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ENGLAND S IRELAND. 


My LoxDps, 


N this Manner the Author preſumes to make his grateful Acknowledgments of your 
Lordſhips generous Encouragement of this Work; and to aſſure 2 Lordſhips, that 
it had a great Effect in carrying it on. Whatever it is, certainly it would have been 
much leſs perfect, without your Lordſhips favourable Regards. When in compiling the 
Concordance he had already gone through a very tedious Taſk, he could not but be in- 
clined to refuſe any additional Labour : But he felt the powerful Influence of your Lord- 
ſhips Patronage. It wrought vigorouſly in his Mind, and gave him Life and Spirit to at- 
tempt any Thing, that might render the Book more compleat and ſerviceable. All the ſin- 
cere Lovers of ſacred Literature muſt be delighted to obſerve your Lordſhips Readineſs to 


Countenance a Deſign of this Nature. 


Trar the Churches of England and Ireland may always be Happy in Prelates of 
the ſame excellent Diſpoſition, is the fincere Wiſh of, > 


My Lok Ds, 
Your Lordfhips mojt grateful, 
moft humble, and moſt 


FS obedient Servant, 


JOHN TAYLOR. 
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CONTAINING 


An Ac cou r of the ſeveral Editions of the Hebrezw Concordance; 
of Buxtorf's Reformation of it; of this Performance, and it's Uſe- 
fulneſs. Norte, This Preface ought to be carefully peruſed, by the 
Student, before he begins to uſe the Concordance. 


os 3 nh, 9 ya 


An Account of the ſeveral Editions of the Hebrew Concordance *. 


Jew, His Book was publiſh'd at Venice, 1523; but with great Faults and Defects. Many 

Words and Places are wholly omitted. The Verbs, Nouns, Participles, &c. which are de- 

rived from any Root, as alſo their ſeveral Conjugations, Moods, Tenſes, Genders, Numbers, 

Sc. are all promiſcuouſly huddled together under it. Words that come from Roots of a like Significa- 

tion, as & and wok, A' and An, are confuſedly plac'd under but one of thoſe Roots; as if they were 
all derived from it, and did not ſeverally belong to the one or to the other. 

A ſecond Edition of this Concordance was printed at Bail, 1581, by Ambroſe Froben ; in which ſome 

of the Faults in the Venice Edition were corrected, but without altering the Form, or ſupplying the 


Defects. 
A third Edition came out at Rome, 1621, by Frier Marius de Calaſſo. A ſumptuous and ſplendid 


Work, which ſwell'd into four large Folios, by adding, (1.) A Latin Tranſlation of R. Nathan's Ex- 
plication of the ſeveral Roots, with the Author's own Enlargements. (2.) The Rabinical, Chaldean, H- 
riac, and Arabic Words derived from the Hebrew Root, or agreeing with it in Signification. (3.) A 
literal Verſion of the Hebrew Text. (4.) Thie Variations of the vulgar Latin, and Septuag int. (F.) The 
proper Names of Men, Rivers, Mountains, Fc. In this Edition faulty Numbers and Places are careful- 
ly corrected: But the Order and Method is the ſame as in the firſt Edition, and few or none of the defi- 
cient Places are reſtored. | 
Laſtly, John Buxtorf, that learned and indefatigable Propagator of the Hebrew Language, undertook 
to correct and reform the preceding Editions ; and happily ſucceeded, by caſting it into a Form quite new, 
and clothing it in a beautiful and elegant Dreſs. It was publiſh'd after his Death, by his Son, at Ball, 
1032. | 
The learned Dean Prideaux, in his Connection, Part I. Book V, praiſes Buxtorf*'s Performance in theſe 
Words. R. Nathan made a Concordance. to the Hebrew Bible, for the Uſe of the Jets: — and the 
« firſt publiſhing of it happening about the Time that Printing was firſt invented, it has ſince that Time 
« undergone ſeveral Editions from the Preſs. That which was printed at Ba/i/ by Buxtorf the Son, Anno 
* 1632, is the BEST of them. For Buxtorf the Father had taken great Pains about it to make it more 
ce correct and compleat ; and Buxtorf the Son added alſo his Labours to thoſe of his Father for the per- 
« fecting of it, and publiſh'd it with both their Improvements in the Year I have mentioned: And by rea- 
e ſon of the Advantages it hath received herefrom, it deſervedly hath the Reputation of being the perfect- 
« eſt and beſt Book of its kind that is extant : And indeed is ſo uſeful for the Underſtanding of the He- 
« brew Scriptures, that no one, who employs his Studies this way, can well be without it, being the beſt 
« Dictionary, as well as the beſt Concordance to them +.” This is the Book I follow; and therefore am 


oblig'd to give a more particular Account of it. 


” HE Firſt that ingaged in the laborious Work of the Hebrew Concordance was R. Nathan, a 


. 


An Account of Bu xtorf's Concordance. 


T takes in all the Words inthe Hebrew Bible, except the Particles and proper Names. Though of 
1 theſe too there is a Sprinklihg ; and of the latter, the proper Names, not an inconſiderable Number. 


Perhaps as many as can be of any Uſe ia giving Light to the Scriptures. For the Derivation of the greateſt 
. 4 : Part 


* See the Preface to Buxtorf's Hebrew Concordance, whence this Account of the three firſt Editions is taken. 

+ Robertſon in the Preface to his Theſaurus linguae Sanctus thus extols — Concordance. Valumen illud magnum, praeclarum, 
& mirandum, cluriſimi ſimul & eruditiſſimi, illius Viri, maximique Rabbini Chriſtiani, D. D. Joannis Buxtorhi patris, immenſo pen? la- 
bore & fludio exantlatum, & clariſſimi ctiam viri, nec minus eruditi, D. D. Joannis Buxtorfii filii, ailigentid accuratd, et eruditione ſummd, 
t lAcem editum; — opus, ad textum Hebraicum intelligendum, & reſolvendum, ante alia omnia, longe utiliſſimum ; &c. | 


Part is too uncertain to be of any Service in this reſpe& ; and the Places, where they are uſed, will be more 
readily found in a good Engli/h Concordance. The Chaldean Concordance is made intirely new, and com- 
pleat, excepting only proper Names. * wr 5 © 

Great Care was taken to correct all the Faults, and ſupply all the Defects of the former Editions; di- 
ſtinct Liſts of which Faults and Defects are given at the End of the Book. But the principal Object of 
Buxtorf's Attention was the Order and Method. The Method of the foregoing Editions is obſcure, per- 
plex'd, difficult, without Art and unpleaſant ; for under the ſame Root, both its Primitives and Derivatives, 
as alſo the Inflexions, and different Forms of each, are promiſcuouſly jumbled together: Which muſt be 
extremely tedious and diſagreeable to the Reader. But here, in Buxtorf's Concordance, all lies plain and 
obvious to his Eye, in a very clear, regular, ingenious, eaſy and pleaſant Method, according to - Rules 
of Grammar, and the common Forms of Lexicons, 12 57 F, TY! TENTS 

The Root, generally conſiſting of three Letters, is planted at the Head of the Words derived from it, in 
large conſpicuous Characters. To this is ſubjoined R. Nathan's Explication of it in Rabbinical Hebrew and 
Characters. Then follow the ſeveral Branches growing from the Root, with a Latin Tranſlation of each, in 
this Order; firſt the Verbs, and then the Nouns derived from them. But where the Noun is the Primi- 
tive, as in d Pluvia, there the Nouns come firſt, and the Verbs derived from it follow after. 

Verbs are regulary digeſted into Conjugations, Moods, Tenſes, Numbers, Perſons, Genders ; in the 
ſame Order as in the Examples in Buxtorf's Hebrew Grammar, I. The Conjugations are ranked thus, 
Kal, Niphal, Pibel, Pybal, Hiphil, Hophal, Hithpael, yhich are diſtinctly mark d in capital Letters as they 
occur under every Root. In the Conjugation Niphal the Reader is deſir d carefully to diſtinguiſh between 
the Preterperfect Tenſe and the Participle, which ſometimes have the ſame Form, leſt he ſhould look for 
his Word in a wrong Place. II. The Tenſes and Moods are rang'd in this Order; 1. The Preterperfect 
Tenſe. 2. Participle Benoni. 3. Participle of the Preterperfect Tenſe. 4. The Infinitive Mood. 

Imperative Mood. 6. Future Tenſe. Obſerve, in this Tenſe the ſecond Perſon maſculine, and the 
third Perſon feminine, are of the ſame Form. III. The ſingular Number naturally precedes the Plural. 
IV. The Perſons in the Preterperfect Tenſe advance from the Third to the Firſt ; but in the Imperative 
and Future from the Firſt to the Third. V. The Maſculine Gender is always ſet before the Feminine. 

Where the Claſs of Nouns begins Buxtorf ſets an (&), which I have changed into an Aſteriſm (), be- 
fore the firſt Noun, to direct the Eye at one glance where to find a Noun, that no Time may be loſt in a 
fruitleſs Search among the Verbs. And the ſame Mark is repeated as oft as the Noun puts on a new Form. 

In both Nouns and Participles, the abſolute Form ſtands firſt, and then the conſirufted. In each of 
theſe the ſmple Nouns come firſt, with their Prefixes and Suffixes, and then the Irregulars and Compounds. 
The Prefixes always keep this Order, 1. J. 2. N. 3. 3. 4. 3- 5: 5. 6. Y. 7. . The Suffixes preſerve the 
natural Order of Perſons and Numbers, proceeding from the firſt to the third Perſon, from the ſingular to 
the plural Number. | | 
With regard to the various Readings [and and 1p] that Reading which is called Keri, whoſe Vow- 
els are in the Text, and Conſonants in the Margin of Hebrew Bibles, is inſerted in the Concordance as the 
Principal and true Reading. | | 

One and the ſame Word is ſometimes placed under different Significations of the ſame Root; and ſome- 
times under different Roots, according to the different Acceptation of it by the Interpreters, or Jewiſh Doc- 
tors. As T)N is found both under 7 795: 65. and under 7 1757: 5. See alſo 1761: 15, and 


1800,: 78. Alſo 1283: 12, 17. and ſeveral others. | | 1 
Under every Hebrew Word all the Places, where it is found in the Bible, are rang'd in the ſame Order 


of the Books, as in the Engliſb Bible, ſetting firſt a Part of the Verſe, as in our Engh/h Concordances, 
then the Name of the Book, next the Chapter, and laſtly the Verſe, all in Hebrew Characters. Note 
The Chapters and Verſes are generally, but not always, divided as in the Engliſb Bible. | f 
Theſe are the main Things worthy of Note in the Frame of Buxtorf's Concordance. 


A 
If 6 Ep III. 


Giving an Account of this Performance : And firſt of what is here omitted, and altered, 
from that of Buxtorf. | 


S to this Performance, I have followed Buxtorf intirely, excepting the following Omiſions, Alterati- 
ons, and Additions. | ; 

I. I have OMITTED R. Nathar's Explication of the Roots, which Buxtorf himſelf did not think 
worth tranſlating, and inſtead thereof have inſerted my own Explications, of which an Account is given 
below, SECT. IV. F. 3. | | 
II. I have ALTERED all the Faults which J found in Buxtorf; not only correcting thoſe which 
he diſcover'd himſelf, and which he has noted at the End of his Book; but alſo all others that eſcaped 
his Obſervation ; which were very numerous, and gave me much Hindrance and Trouble. Particularly, 
I have reduced thoſe Words to their proper Order and Situation, which he hath ſet in wrong Places; 
which amount to a conſiderable Number. | 

Inſtead of the Pieces of Hebrew taken from the Texts, where any Word is found, I have inſerted 
the Word or Words, by which it is tranſlated in the Engh/h- Bible. And if the Hebrew Word is tranſlated, 


in more Places than one, by the ſame Engliſs Word or Words, I have ſet all the Texts, where it is ſo 
| 8 | | | tranſlated, 


Te PREFACE. 

tranſlated,” in their proper Order after that Word or Words, expreſſing the Book, Chapter and Verſe, after 
the common Manner of quoting Texts of Scripture in Engliſb Books. And this, and the whole Work, 
with my own Hand, without employing or truſting to any other Perſon, I have executed, with great Care 
and Exactneſs, turning to, and examining, every Text always, in the Engliſb Bible, and very often, in du- 
bious Caſes, in the Hebrew too. 3, | | 

If the Hebrew Word is in other Places tranſlated by a different Ergh/b Word, I put down that differ- 
ent Word, and place under it all the Texts where it is ſo differently tranſlated ;' and fo on, throughout all 
the different Tranſlations in the Bible, prefixing before every different Tranſlation the Paragraph mark (G) 
as a Guide to the Eye, readily to diſcover any particular Tranſlation ſought for. Which, when it is 
found, the Text, that the Student is examining, muſt be looked for, under that Head, or Tranſlation, 
and no other. For Example, [Yerba tua yan thy Words Joſh. 1. 18. Judg. 13. 12. 1 Sam. 15. 24. 
&c. N thy Matters 2 Sam. 15: 3. —19. 29. © thy Acts 1 Kings 10. 6. 2 Chron. g. 5. &c. See Root 
352 Ne 147. Note, The Numbers at the Top of the Pages, are the Numbers of the Roots, not of the 

ages.) This is the general Method; | % 

When the ſame Hebrew Word is twice or thrice uſed in the ſame Text, and is as many Times tranſlated 
by the ſame Enghſh Word, then the Figure belonging to chat Text is twice or thrice repeated. Example, 
[ſhalt—uncover Lev. 18. 15, 15. this Day 2 Sam. 19. 5, 5, 6; 6, 6.] Shalt uncover is found twice in Lev. 
18. 15. This Day is found twice 2 Sam. 19. 5. and thrice 2 Sam. 19. 6. 

When the ſame Word occurs, twice or thrice, in the Englih Tranſlation, but the Hebrew Words, 
correſponding thereto are in any reſpect different, then I mark the Engliſb Word, which belongs to it's pro- 

r Hebrew Word, generally, by adding in the alc Character the Word which ſtands next before or after 
it, whereby it is diſtinguiſh'd from the other ſame Engliſb Words, which belong to different Hebrew Words 
in the Original. For Example; rejected Knowledge Hof. 4. 6.] rejected, before [knowledge] ſhe ws, that 
is the Word by which y is tranſlated, and not the word [Knowledge] which goeth before in the fame 
Verſe. . See Root 734: 208. 

When the ſame Hebrew Word, tranſlated by the ſame Engli/h Word, occurs ſucceſſively, in ſeveral 
Verſes together, I ſometimes, though but rarely, draw a Line between the firſt and laſt of thoſe Verſes, 
to ſignify, that it is to be found in all the intermediate Verſes. 

When the Hebrew is not literally tranſlated, to the Engli/h Word or Words, I add a littcral Tranſla- 
tion. As; [Impudent + ſtrong of Forebead] which is thus to be read, [impudent, in the Hebrew, ſtrong 
of Forehead.) This Mark (+) ſignifies, in the Hebrew. And it is not only uſed in the forementioned 
Caſe; but alſo, | | 

When the Diviſion of Chapter and Verſes in the Hebrew differs from the Diviſion in the Engliſßß Bible, 
I generally give both the Diviſions in this manner, [Ezek. 21. 13 + 18. Lev. 6. 6. + 5. 25.] that is, Ezek. 
21. 13. in the Engliſb Bible, but Verſe 18, in the Hebrew Bible: Lev. 6. 6. in the Engliſh, but Lev. 5.25. 
in the Hebrew Bible; meaning the Hebrew Bible of Vanderhooght's Edition; though that differs not much 
in the Diviſions of Chapters and Verſes from other Hebrew Bibles. This will be a great Eaſe to the 
Student, who otherwiſe would be perplexed with thoſe different Diviſions. But here I except the Book of 
Pſalms, where the Hebrew maketh a Verſe, and ſometimes two; of the Title: but the Engliſh always be- 
gins the Diviſion of the Verſes with the Pſalm. This is ſo well known, that there was no occaſion to 
take any Notice of it in the Concordance. 

Theſe, with ſome other ſmall Particulars, by a little Uſe, will be eaſy and familiar. 


S'E CT. IV. 
Mat I have added 70 Buxtorf's Concordance. 


III. I Have ADDED, | ; 
1. All the Words, I could find, that Buxtorf hath omitted; which, taking in i and it's De- 
rivatives, amount to about one Hundred twenty one. Of theſe you have a Lift at the End of this Preface. 

2. I have taken all the Particles out of Nolius, and inſerted them into this Work; not indeed to com- 
pleat it as Concordance, but as a Dictionary. For I have not ſet down all the Texts, nor any of the mi- 
nute Obſervations he makes. This would have deſtroyed the Simplicity of my Concordance. Beſides, 
I judg'd it quite needleſs, as the Book may eaſily be read by any ane who underſtands Latin, and may be 

rocur'd at as cheap a Price, perhaps, as it could have been afforded, had it been reprinted in my Book. 
Nor do 1 believe it could have been done more correctly than the Jena Edition; which I have examin'd with 
Care, and found it far more exact in the numerous Quotations than I expected ; having been, as far as I re- 
member, but once diſappointed by a Miſtake in the Figures. And as for the Eng/i/h Reader, it would have 
been impoſſible to have made Noldius of any conſiderable Service to him. 

However, I have taken ſuch Extracts out of Noldius, as will exerciſe the Jndgment, and give a good De- 
gree of Satisfaction to the Studious in Scripture-Knowledge. For I have taken in all his Senſes of any Par- 
ticle, (leaving him to be anſwerable for the Juſtneſs of them) and have added a competent Number of Texts 

to each Senſe; moſt of which Texts I have examined, the reſt are only tranſcrib'd. But obſerve; thoſe 
Particles which Buxtorf has jnſerted in his Concordance, appear in the ſame Form and Order with the reſt 
of the Book: What I have taken out of Noldzus is diſtinguiſh'd from the Reſt of the Work, by being in- 


cluded in Brackets ], one at the Beginning, the other at the End of the Particle. Note, 1. The [&c.] 
Ty | among 


„ 


e PN E FACE. 


— 


among the Particles, refers to other Places, which Noldius has produc d, where the Particle, in thüt on 4 


is to be found. 2. The ſeparable Particles, as Noldius calls them, ſuch as j5 Y, &. ate to he 

in this Concordance, under the firſt Particle. And therefore to find ſuch a” Partiele, you muſt lock for 
wr, not for 19. But 3,» 5 5, , , though they are prefix d to other Particles, and are explain'd 
ſeparately in the Concordance, yet are not to be conſider d as ſeparable Particles; becauſe they never exiſt 
in a ſeparate State, but are always prefix d to other Words. 3. I have omitted ſeveral of Noldius's com- 
pound or ſeparable Particles; becauſe they are eaſily and fully underſtood from the Parts taken ſeparately ; 
as Di- hy, Eo quod non. The Mark of the Hebrew Reading (F), when uſed among the Partieles is to be 


- underſtood, not as giving the Senſe of the Original; but only that which Noldius ſuppoſes is the Senſe.” 


3. Aﬀer every Root, that would admit of it, I have inſerted an Explication of it's various Senſes, both na- 
tural and figurative, Ty a Collation of all the Texts, where the Words, under the Root, occur. In re- 
viſing and correcting the Manuſcript for the Preſs, while I was turning over the Bible to ſee that all the 
Quotations were true, I was gradually led to obſerve how Words varied their Senſes in different Situations, 
and then to attempt a regular Draught or Scheme of thoſe Senſes, as they grow out of each other, and 
diverge into ſeveral Branches. This, if but tolerably executed, I was ſenſible, would be of great Service 
to explain, in a very eaſy and authentic Manner, the Language of Scripture, 'and to ſhew the Force and 
Beauty of the Hebrew Tongue even to ſuch as are not diſpoſed to learn it, and to recommend it to the 
Study of thoſe that are. In the common Lexicons, the various Senſes of the ſame Word are laid down 
in a Manner ſo confuſed and incoherent, that they ſeem to have no manner of Connection, but appear to 
be as different from one another, as if they were the Senſes of different Words. 'This giveth the Student 
a Notion, that the Hebrew Language is unaccountably arbitrary, perplexed and uncertain, requiring a 
blind Submiſſion to Authority, without any ſatisfactory Evidence to regulate the Judgment. But if ſome 
primary Notion of a Root can be diſcovered, which will comprehend, connect a concile all the vari- 
ous Senſes, into which that Root ſhooteth out, then the Caſe will be reverſed, ind the Hebrew Tongue 
will be found to enjoy an Advantage of being underſtood, which perhaps no modern Language, at leaſt, 
can boaſt of. Then the Judgment will be provided of a proper Regulator, and the Student may ſee with 
his own Eyes; then the Force and Elegance of Words will be more clearly diſcerned, their Meaning 
more ſolidly adjuſted, the Scripture will be it's own belt Interpreter, and the Learning to qualify a Perſon 
to underſtand it will be brought within a reaſonable Compaſs. This is what I have endeavoured in the 
Explications annexed to the Roots. Indeed, as the whole Hebrew Tongue is comprized within the nar- 
row Limits of the Old Teſtament, in ſeveral Inſtances, eſpecially of Words but once, or but ſeldom uſed, 
the Method of collating Texts will fail us; and we muſt have recourſe cither to Authority, to the ſiſter 
Dialects, the Arabic, Chaldee, &c. or to the current Senſe of the Place, (and that which maketh the beſt 
Senſe ſhould, in reaſon, be accounted the trueſt.) But thoſe Inſtances are not ſo numerous, nor of ſo 
great Importance, as to diſcourage, much leſs to ſuperſede, the Exerciſe of Judgment, in the Way here 
recommended. Still there is Scope enough for that, and the Improvement of facred Literature. Eſpeci- 
ally, if proper Hands were employed in doing the ſame good Office for the Hebrew Bible, as hath been 
done for the Greek Teſtament ; I mean, in mending the Text a little, by conſulting the moſt ancient Manu- 
ſcripts and Verſions. | 0 
But after all, it cannot reaſonably be expected, that the different Senſes of Words ſhould every where be 
reconciled. In all Languages, I ſuppoſe many Words, remote in Signification, are wrote and pronounced 
in the ſame Manner. As in Engliſb; to bray in a Mortar, to bray as an Aſs; Maſt of a Ship, Maft for 
Swine ; a Mean, a Cauſe or Inſtrument, what do you..mean? mean Parentage ; Light of the Sun, a light 
Body, to light upon, &c. And the Connection of Senſes ſhould be ſtill leſs expected in Hebrew Roots, 
where ſuch Words as bad, bed, bid, bud; red, rid, rod; fat, fit, &c. may come under the ſame 
Root. | | 
The Metaphor, (which muſt have been greatly improv'd by Hieroglyphicks, the oldeſt Kind of Litera- 
ture) 1s the cleareſt and moſt elegant Conveyance of our Conceptions; and the Hebrew, the moſt ancient 
Language, aboundeth with this Figure of Speech : But frequently taken from the Manners and Employ- 
ments of the earlieſt Ages of the World. And where they agree with us in the Subje& of the Metaphor, 
they often carry it much further than we do, or turn it to different Caſes or Sentiments. We uſe Light to 
denote Knowledge; the ſacred Writings, with no leſs Propriety and Elegance, apply it alſo to Proſperity, ' 
Honour, Wealth, or any kind of Happineſs. © The Student muſt therefore expect to meet with a new Set 


of Metaphors, which, at firſt, he may think very oddly apply'd But he muſt diveſt himſelf of Preju- 


dice ; and prepare his Thoughts to converſe with the Writings of a People, who lived, as I may fay, in 
another World, but wrote upon the juſteſt Rules, and moſt natural Principles. | 

I am very far from-pretending that my Explications of the Roots are perfect and ſufficient. What 
was in my Power I have honeſtly done, to adjuſt the Senſe of Words, not to ſuperſede, but to encourage 
and aſſiſt, the Endeavours of others; and hope I have every where laid out ſuch an orderly Plan, as, with 
the Help of the Concordance, will enable the Studious to correct my Errors, and, very probably, to make 
further Advances in clearing the Language of Scripture. 

* have conſulted the beſt Authors I could procure ; Schultens, Coccejus, &c. For Scripture-Animals and 
Plants, Bochart, Ray, Dr. Shaw's Travels, Celfius the learned Swede, Hiller, &c. But different remote Coun- 
tries produce Animals and Plants fo different, that it is not eaſy (eſpecially from the Names given them in 
a Language, which hath been dead two Thouſand Years) to ſettle exactly what they are. 

As I fell into this Way of explaining the Roots, not all at once, but by degrees, the Explications under 
the three firſt Letters, for that Reaſon, are not ſo full and exact as thoſe that follow. © This Deficiency I 
have endeavoured to make good by a Supplement, inſerted at the End of the Concordance, 
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4. I have number'd all the Roots, and all the Branches, or Derivatives, under each Root, after the 
Manner of Chapter and Verſe. By which Means any particular Word, or Place, in the Concordance, 
may be refer d to, and very readily found. | | 
5. By numbering the Roots and Branches I have gain'd the Advantage of forming an Engliſd Index to 
the whole Work, by the Help of which the Hebrew Root, to which any principal Word in our Bible be- 
longs, may be diſcover'd. I was oblig'd to bring this Index into as ſmall a Compaſs as poflible ; for an 
Index at large would have equall'd a full and perfect Concordance, and have ſwell'd the Work beyond juſt 
Bounds, If Figures, refering to the Root and Branch, were added to every Line in the beſt Engliſb 
Concordance now extant, this would be the compleateſt and readieſt Index; and would eſtabliſh a very 
uſeful Connection between the Hebrew and Engh/h Concordances. However, I have made my Index as 

icular as can reaſonably be expected, conſidering the great Pains I had taken in compiling the Concor- 
dance itſelf; and ſo exact and full, that though the Student may happen now and then to ſpend ſome 
Time in ſeeking what he wants, yet I hope he will ſeldom, or never, be diſappointed. 'The Rules for 
uſing this Index are prefix'd to the Index itſelf. | | | 
Note, In the Numbers of the Roots and Branches, the Reader will find the ſame Number is ſometimes 
repeated with an Aſteriſm after it; thus, 23. 23 *. This was occaſioned by the inſerting ſome Words, 
and the diſcovering of ſome Miſtakes in the Numbers of the Roots, after a great Part of the Index was 
done; and I was very much inclin'd to judge this Expedient preferable to the irkfome Labour of working 
the Index over again. 7 
6. I have added a copious alphabetical Index of Hebrew Words, whoſe Roots are difficult to inveſtigate, 
directing not only to the Roots, but to the very Numbers and Places where ſuch Words ſtand in the gram- 
matical Order. This is an Advantage for Learning the Hebrew Language, which no other Lexicon that 


* 


the Author hath ſeen, or heard of, will afford. In other Lexicons, the Conjugates and Derivatives of He- 


brew Words are not to be found, but under their proper Roots; and therefore, before a Man can readily 
uſe his Lexicon, he muſt be well acquainted with the ſeveral Structures and Variations of Hebrew Words; 
that is to ſay, he muſt be a conſiderable Proficient in the Language. This muſt needs be a great Embar- 
raſment to a Learner. And though there are Rules for finding the Roots, they are ſo tedious, and oblige 
one to ſpend ſo much T of turning over the Lexicon, that it is very diſguſting and diſcouraging. But 
by the Help of this Index the Scholar will be directed very readily, and without loſs of Time, to the 


Root, and to the Word itſelf. This will greatly facilitate the Learning of Hebrew. 
And further to encourage the ſame, I have, laſtly, given eaſy Rules for reading Hebrew, exemplify'd 


in the Paradigmata of all the Verbs both regular and defective ; which he that often and carefully reads 


over will be a good Proficient in the Hebrew Language; as he will very well-underſtand the Principal and 
mot difficult Part of it. What is wanting may be ſupplied from any Grammar. 
So much for the Structure of this Concordance. What follows relates to the Uſe of it. 


7 568 0: 7-H 
The Uſe of this Concordance. 


THER Concordances ſerve only to find Places of Scripture ; and yet are very uſeful. But this Con- 
() cordance anſwers much nobler Purpoſes. 
| | A 
I. "Tis a Lexicon; and, I will venture to ſay, the beſt, moſt compleat and regular Lexicon of the 
whole Hebrew Language, beyond any that are extant. Here you have every Noun in all its Forms, Num- 
bers and Genders, with all it's Prefixes and Suffixes; every Verb, regular and irregular, with all its Con- 
Jugations, Moods, Tenſes, Participles, Fc. And every Particle, whether Word or Letter, in all its vari- 
ous Senſes and Compoſitions, in one uniform grammatical Method, the ſame from one End of the Concor- 
dance to the other, preſented to the Student's Eye, in one beautiful View ; ſhewing him not only how eve- 
ry Word is derived from it's proper Root, but alſo how it is declin'd and varied in all it's Forms; and how, 
as it changes it's Situation and Form, it changes its Force and Signification, in all the Places of Scripture 
where it is uſed. Which muſt at once give great Satisfaction and Pleaſure to the Mind. And if the Learner 
runs over all the Branches regularly under any Root, he will readily acquaint himſelf with every Form in 
which it is uſed, and render all it's Variations and Senſes familiar, whenever he meets with any of them in 
reading the Hebrew Bible. And thus (having firſt carefully read, and well digeſted ſome Hebrew Grammar) 


one may eaſily become Maſter of the Hebrew Tongue. A Thing greatly to be deſired by all, whoſe Buſi- 


: _ neſs it is to ſtudy and preach the Word of God. But this is not all; 


II. This Concordance is the beſt and moſt authentic Interpreter of Scripture; not only of the Old, 
but alſo of the New Teſtament. For both, as to the main Things, are wrote in the ſame Words and 
Phraſes; thoſe of the New Teſtament being but the Words and Phraſes of the Old tranſlated into Greek. 
For the ſubject Matter, v/z. the Things pertaining to the Kingdom of God, are in both the ſame, indited 
by the ſame Spirit, and wrote by Men of the ſame Nation. Thus the Apoſtle, 1 Cor. 2. 12, 13. We, 
Apoſtles, have recei ved, not the Spirit of the World, but the Spirit which is of God, that we might know the 
Things that are freely given to us of God; all the Bleflings of his Covenant. Which Things alſo we ſpeak, 


not in the Words which Man's Wiſdom teacheth; not in philoſophic Terms of human Invention, but which . 
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tue Holy Spirit teacheth, in the Writings of the Old Teſtament, the only Scriptures from which they took 
their Ideas and Arguments, comparing ſpiritual Things under that Diſpenſation «oith ſpiritual Things under 
the Goſpel. Whence we may conclude, 1. That the holy Scriptures are admirably calculated to be un- 
derſtood in thoſe Things which we are moſt of all concern'd to underſtand. - Seeing the ſame Language 
runs through the whole, and is ſet in ſuch a Variety of Lights, that one Part is well adapted to illuftrate 
another. An Advantage I reckon peculiar to the ſacred Writings above all others. 2. It follows,' that to 
underſtand the Senſe of the Spirit in the New, tis eſſentially neceſſary that we underſtand it's Senſe in the 
Old Teſtament. But the Senſe of the Spirit cannot be underftood unleſs we underſtand the Language in 
which that Senſe is convey d. For which Purpoſe the Hebrew —— ht beft Expofitor. For 
there you have in one View preſented all the Places of the ſacred Code where any Word is uſed; and by 
carefully collating thoſe Places, may judge what Senfe it will, or will not bear. Which being once ſet- 
tled, there lies no Appeal to any other Writings in the World: Becauſe there are no other Books in all the 
World in the pure, original Hebrew, but the Books of the Old Teſtament. A Judgment therefore duly 


| form'd upon them muſt be abſolutely deciſive. 


Now this is an Advantage which no Concordance in any modern Language can afford. For the fame 
Word in Hebrew may be tranſlated by different Words; and different Words in Hebrew by the fame Word 
in another Language. Conſequently, by a Concordance in modern Language tis impoflible we ſhould 


diſcover thoſe Words and Phraſes which are the ſame in the Original. This only can be done by a Con- 


cordance of the original Text. | | 
And it is my Deſign in giving the Hebrew Concordance a new Dreſs, to make it's Uſefulneſs, as an Ex- 
poſitor, more generally regarded and improv'd. For even, by Men of learning, it ſeems hitherto to have 
been too much neglected. Which I conjecture has been occaſioned by it's being all in Hebrew. Which 
at firſt ſight ſeems to imply, that a Man muſt be perfectly Maſter of that Language, and take a great deal 
of previous Pains, in order to be qualify'd for a ready and proper Uſe of the Book. This, I doubt not, 
has deter'd Scholars from meddling with it. But as I have reduc'd the Words of the Text to Engli/h, 
and the Quotations of Book, Chapter and Verſe to that common Manner which is well underſtood by eve- 
ry Body, it muſt appear with a more familiar and inviting Aſpect; and .is much more eaſy, and better 
adapted to general Ule. 

For although I have given the Words ef the Text, and the Quotations in Engliſb, and though I have 
taken out of every Text no more than the Word or Words, by which the original Hebrew Word is tranſ- 
lated, this doth not at all leſſen the Uſefulneſs of the Book for any of the Purpoſes for which a Hebrew Con- 
cordance can ſerve. Tis ſtill a Hebrew Concordance, and anſwers all the Ends of ſuch a Concordance; 


For as the Deſign of it is not merely to find Places, but to aſcertain the Senſe of Words, it would have 


avail'd nothing to this Purpoſe, to have produc'd a larger Quotation out of the Engh/h Bible. Becauſe 
that, at moſt, could have been only a Scrap of the Verſe. But to form a juſt Idea of the Senſe of a 
Word, we ought to take in the Senſe of the whole Verſe, perhaps of the whole Paragraph, to which it 
belongs. And no Man would reſt his Judgment of a whole Verſe upon an' incoherent Scrap detach'd out of 
it. Therefore, had I inſerted more Ergh/bþ Words out of every Text, I ſhould only have ſwell'd the 
Work to a greater Bulk and Price, without giving the Student any real Advantage. For as I have aſcer- 
tain'd the Word or Words in every Text; by which the Hebrew Word is tranſlated, he may turn to his 
Bible, and ſee how it ſtands there, and at leiſure compare it with the Original, or any Tranſlation, as well 
as if I had inſerted the whole Verſe. | 

And by putting the Words of the Text, correſponding to the Hebrew Word, in Engliſb, this Concor- 


dance is, in a great Meaſure, brought down to the Capacity of the inquiſitive and induftrious Engliſh 


Reader ; and giveth him an Advantage for underſtanding the holy Scriptures, by enabling him to judge of 
the Senſe of the original Hebrew, which he never before enjoy'd. For, when he woul inquire into the 
Force of any principal Word, Verb, Noun, or Participle, in our Tranſlation, he muſt turn to the Index, 
and there he will be directed to all the Places in the Concordance where that Word is to be found ; which 
be muſt accordingly look for, in all thoſe Places, till he finds the Engliſß Word, which he is ſeeking, 
and under it the Text in which he reads it in the Bible. Indeed the Scholar, who is but moderately ac- 
quainted with Hebrew, has a more expeditious Way, For he'll turn to the Hebrew Text, and there find 
the Word from which the Engh/b is render'd ; and knowing the Root whence tis deriv'd, will turn to it 
in the Concordance, and find it in it's proper Place. However, the Expedient of the Exgliſb Index will 
be a ſufficient Help to thoſe who want it's Aſſiſtance; and though it may, now and then, require a little 


more Time, will dead the Reader to the Place where his Word ſtands; and where he will find all the other 


Places of Scripture in which it is uſed, which he may examine ſeverally, and compare together. He will 
alſo find it in Company with all the other Branches deriv'd from the ſame Root, and all the Places of Scrip- 
ture where they alſo are to be found, and ſo will have (commonly) a large Field for the Exerciſe of his Judg- 
ment. Which the Nature of the Thing will direct him to uſe with great Care and Caution. 


III. This Concordance will ſerve as a Touchſtone to try and prove the Truth of Tranſlations. And, 
to do our own Tranſlators Juſtice, and to be otherwiſe ſerviceable to the Student, tis very. proper he ſhould 
have an Engliſb Bible with the Marginal Readings when he uſeth this Concordance. For that will not 
only ſhew the Fidelity and Care of our Tranſlators; but will often aſſiſt in judging of the Force and Signifi- 
cation of the Hebrew Words, as I have found in feveral Inſtances. | | 


IV. Tis obvious to every Body, that this Concordance will be of great Service, in caſe a new Verſion 


of the Bible ſhould be undertaken. For here, at one View, they that are employ'd in that important 
| | a Work, 


Te PREFACE. 


Work, will ſee under every Word, how variouſly it is render'd in the preſent Verſion ; and fo, may more 
eaſily and exactly judge how juſt thoſe Renderings are, and how far they may be reduc'd to one and the ſame 
Rendering, which is much to be prefer'd, where the Senſe will bear it ; or whether the Senſe may not more 
properly and clearly be convey d by other Enghſh Words. 


For theſe good Ends I have labour'd long and hard in this Work, and may the Blefling of God at- 
tend the Uſe of it. 


— 


The End of the PR ETYAxR. 


A LIST of WORDS omitted in Buxtorf's Concordance, and 
inſerted in this. | 


TIS Calamitas tua. Prov. 27. 10. 

AY curvavit. Prov. 16. 26. 

129 ad fulgur. Ezek. 21. 15 Þ+ 20. 
WT) et exciſa ſunt. Jer. 25. 37. R. B27 
N et revelans. Chald. Dan. 2. 47. 

it, and all it's Derivatives. 


MII Lingua Syriaca 2 Kings 18. 26, 
WT Pygargus Deut. 14. 5. 
dy Mariſcae, Haemorrhoides Deut. 28. 27. 
I Sam. 5. 6, 9, 12. —6. 4, 5. 
MY Amygdalus arbor, Jer. 1. 11, 
720 Byſi. 1 Chron. 4. 21. 


ſ 
DNN Coguetts. Exod. 16. 23. 
dg in veſtibus ipſorum Ezek. 44. 19. 
21122) Et in ferro 2 Chron. 2. 7 T 6. 
di filias illorum Gen. 34. 21. 
2337 Num furando? Jer. 7. 9. 


mm Dominus Gen. 2. 4, &c. 
mM Jab, Dominus Pſal. 77. 11, &c. 
V recordatus Pal. 103. 14. 


7? Age, ito. Numb. 23. 13. Judg. 19. 13. 


2 Chron. 25. 17. 


172 regnare 1 Chron. 4. 31. 
yo ab aſcenſu Judg. 8. 13. 
17 Signum. Ezek. g. 4. naw Converſio, Pſal. 126. 4. 
dryer p Et in gud. corum. Ezek. 7. 27. Dy Nomen Ezra 5. 10. 


XINBDR Statim. Chald. Ezra 5. 8. —6. 8,12, - P22) Et declinantes Prov. 24. II. 
11. 8. 12D Defecerunt P/al. 73. 19. 


21) Et capra rupicola Deut. 14. 5. ] Et defecerunt Amos 375. 
w οονονονανσν Et ſecundum normas earum EzCK. 42. 11. 4 Amotus fuit 2 Sam. 20. 13. 
rob Polluens Lev. 21. 9. WH#) Et vociferamini. Jai. 29. 9. 


dye ef poſſeſſ. eorum. Joſh. 14. 4. 
"ND occultatio. Prov. 25. 23. 


a» 


> TS. 


re 


2 ——  -þ CP ER" OS 8 — 1 
— 1 2 


5 — * 
T 
j 
a 


2 
— _ — 


s 
. 

— 

1 


— 
— 
— — 


at = - =..." EIT 


—. — Se RG 
EIA one tre —— — "—— 


- 2 0 1 
3 — —ä——ä > 


> 
| S 
_ 
— 


= 
. 
- 
— 
= : 
* — 
- 
: - 
— 
: 
* is | 
. 
* 
- 
* 
* | | 
: . 
: | 
. *% : 
= 
. 
; _ 
* 
. 
- 
- 
7 = 
U 
- 
* 
—_— | 
. 
4 - 
. 
= 
= 
; 
* 
— 
- 
by 
| 0 
. 
* 
. 
| * 
* 
. | 
. : ſ | | 
g | 
. 
* 
= 
4 
- 
* 
— | 
—— 
— 
* * | 
- E 
. 4 
£ f 
4 
* 
| 
va 
Oo 1 
* 
* 
* 
3 ö 
„ 
* 
=— 
© 
+8 
1 
ä — 1 oo * < x 
”"4 g . 
— „ IT —— — a 4 
- 
* 
| 
- 1 =P —— — 
— N 1 „ — — — — 
— p —— == Bo — 3 — AE n * ; | | | | 5 
* —— — ä — 8 | 
2 — — — — "2 — — 1 — — — | — - | 
* 
f . 
— * ud 4 ; 
4% ——— — — 0 ** 


22 wn 
1 I. hs 


n 


TE * «7 1 0 F 


Une 1 


HE Rev. Mr. Jahn Aikin; of Kibworth, 
1 TLeicgſtenſbire. 
The Rev. Mr. Alexander Alcock, Rector of Crook, in 
Treland. 
The Rev. Mr. John Alkoved, of Critch, in Derbyſhire. 
I a. Mr. Afohurft Allin, Rector of Blundeſton, in 
Folk 
| 1 ph Andrews, Eſq; 
The Rev. Mr. Thomas Aſhton, Fellow of Eton Coles, 
And for the College Library. 
The Rev. Mr. Jeſepb Aſpinall, of Waymond- Houſes, 
near Chitherow, Lancaſhire. 
The Rev. Dr. Yoſeph Afwell, Chancellor of Norwich, 
and Prebendary of Glouceſter. 
Benjamin Avery, I. U. P. 


| B. = 
The Right Rev. Dr. Joſeph Butler, late Biſhop of 
Durham. 
The Right Rev. Dr. Martin Benſon, late Biſhop of 
_ Glouceſter. 
The Right Hon. and Right Rev. James 3 
Biſhop of Hereford. 


The Right Rev. Dr. Jemmet Browne, Biſhop of Cork, 


and Ros. 

The Right Rev. Dr. William Barnard, Biſhop of 
Derry, 

Edward Bacon of Earlham, Eiq ; 

William Bagſhaw, of Ford, in Derbyſhire, Eſq ; 

The Rev. Thomas Bagſhaw, A. M. 

The Rev. Mr. John Barker, of Clapham. 

Samuel Barker, Eſq , Rutlandſhire. 

The Rev. Benjamin Barrington, D. D. Prebendary 
of Armagh. 

The Rev. Cuthbert Barwis, A. M. 

The Rev. Mr. Baylie, Rector of Wrentham, in Py: 

Bennet College Library, in Cambridge, 

The Rev. George Benſon, D. D. 

The Rev. Jen Berridge, M. A. Fellow of Clare 
Hall, Cambridge. 

The Rev. Mr. Francis Blackburn, A. M. Archdeacon 
of Cleveland. 

The Rev. Mr. John Blackburn, of Newbury. 

The Rev. Adam Blair, of Dublin. 

The Rev. Dr. Penni/tone Booth, Dean of Wi; * 

The Rev. Mr. Gilbert Bouchery, Vicar of Swaffham, 
' in Norfolk. 

The Rev. Mr. Samuel Bourn If Birmingham, deceaſed. 

The Rev. Mr. Villiam Bowen, in Ireland. 

The Rev. Mr. John Brown, A. M. 

The Rev. Mr. Tobias Browne, Vicar of . Mz ions 
"” Bucks. 
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The Rev. Mr. George Bryan, of Cork. 

The Rev. Mr. Henry Burroughs, A. M. Vicar of Wi ＋ 

each, and Chaplain to the Lord Biſhop of Eh. 

The Rev. Mr. Butler, L. L. B. 

The Rev. Mr. George Buxton, of Wirkfworth, in 

Derbyſhire, 

I Mr. Robert Buxton, of Darſham, in Suf- 
olk 


The Rev. Deodatus Bye, A. M. of Maidfone. 


C; 
His Grace the moſt Rev. Dr. Charles Cobbe, Archbi- 
ſhop of Dublin. 


The Right Rev. Dr. Edward Crefſet, Biſhop of Lan- 


aff 

The Right Rev. Dr. Federick Cornwallis, Biſhop of 
Litchfield and Coventry. 

The Right Rev. Dr. John Conybeare, Biſhop of Bri/- 
tal. And as Dean of Cori/t-Church, Oxford, for 

the Library. 

The Right Rev. Dr. Clayton, Biſhop of Clygher. 

The Right Rev. Dr, Michael Cox, Biſhop of Offory. - 

The Right Rev. Dr. Richard Cheveniz, Biſhop of 
Waterford and Liſmore. 

His Grace William Cavendiſh, the Duke of N. 

ire, 

Ralph Card, Eſq, B. A. of Dublin: 

Nathamel Carpenter, Eſq; 

Jobn Cay, Eſq; Judge of the Marſhalſea. Court. 

The Rev. Mr. Joſeph Charles, Vicar of Wighton, in 
Norfolk. 

The Rev. Mr. Samuel Chandler. 6 

The Rev. Mr. Charles Clark, Miniſter of $f. Peters, 
of Mancreft, in Norwich. 

The Rev. Mr. Clark, of Daventry. - 

The Rev. James Clegg, of Chappel, in the Frith, in 
Derbyſhire. M. D. 

The Rev. Mr, James Clugston, of Dublin. 

Mr. David Robert Cockran, Surgeon at Mitcham. 

Jobn Collet, M. D. of Newbury, Berkſhire. 

The Rev. Mr. Charles Walker Congreve, Archdeacon 
of Armagh. 

The Rev. Mr. Cookſon, of Leeds. 

The Rev. Mr. Charles Coote, Prebendary of Hillake, 
in Ireland. 

Mr. Gabriel Cornwall, of Dublin. 

The Rev. Perkin Crofton, M. A. Archdeacon of A- 
badbe, 5 Vicar-General of the Dicceſes of Cork 

and Ro 

John Cu 3 of Nerwich, Eſq; 

Hambleton Cuſtance, of Norwich, Eq; 

The Rev: Mr. Thomas Cuthbert, of Cork, in Ireland. 
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The Right Rey, Dr. R. Drummond, Biſhop of St. 


Aſap 
eh 


. 


The Rev. Mr. Daintree, of Leek, . 
The Rev. the Dean and Chapter of Chicheſter. 


The Rev. the Dean and Chapter of Chri/i's Charch, 


Dublin. 

The Rev. the Dean and Chapter of Glouceſter. 

The Rev. the Dean and Chapter of Norwich. -- 

Mr. Michael Deane, Blackwell-Hall Factor. 

The Rev. Mr. Joſeph Denham. 

Jobn Diſney, of Lincoln, Eſq; 

The Rev. Mr. Thomas Dixon, deceas'd. 

The Rey. Mr. George Dowdefivell, Rector ge, 

Nor fall. 

The Rev. Mr. 7obn Doyle, Archdeacon of Kjlmac- 
b. | 

The in Richard Dobbs, D. D. of Dublin. 

The Rev, Mr. James Duchall, of Dublin. 


The Rev. Samuel Eaton, of Nottingham, D. D. 
Vigorous Edwards, Eſq; 

Mr. Benjamin Elden, of Norwich. 

William Emperour, of Braoke, Elq; 

The Rev. Mr. Lewis Etty, of York. 

The Rev. Mr. . Evans, of Brentwood. 


F. 


The Right Rev. Dr. Thomas Fletcher, Biſhop of Ki 


dare. 


The Honourable Sir Michael Foſter, one of the Juſtices 
of his Majeſty's Court of King's Bench, and Re- 


corder of the City of Bri/tol. 

The Rev. Mr. Fariſh, of Carliſle. 

The Rev. Mr. Hugh Farmer, of Walthamſtcas. 

The Rev. Mr. John Fiſher, of Thrimley. 

The Rev. Mr. William Foot, of Briſtol. 

The Rev. James Foſter, D. D. deceas'd, 

The Rev. Tho. Foſter, D. D. Rector of Dunleer, in 
Ireland. 

The Rev. Dr. George Fothergill, Principal of Edmund 
Hall in Oxford. 

The Rev. Mr. Philip I of Clapham. 


G. 

The Right Rev. Dr. Thomas Gouch, Biſhop of Ely, de- 
deas d. And as Maſter of Caius College, Campriage, 
for the Library. 

The Right Rev. Dr. J. Gilbert, * of Sarum. 

The Right Rev. Dr. Jahn Garnet, Biſhop of Ferns. 


The Rev. Dr. Gally, Prebendary of Norwich, 


Mr. Philip Gibbs, deceas d. 

The Rev. Mr. Godwyn, N. D. F ellow of Ball Col- 
lege, Oxford. 

The Rev. Dr. Henry Goodall, Ae of Susßelk. 


Mr. Jobn Gordon, of Swallow-ftreet, Argyle Build- 
The Rev. Benjamin Kenmcott, D. D. Fellow of 


ings. 
Charles Gray, of Colcheſler, Eſq; 
The Rev. Dr. Green, Fellow Ny St. John's 22 
"Oxford. © 
The Rev. William Green, M. A. Fellow of Clare Hol, 


Cambridge. 


The Rev. Ben. Groſvenor, D. D. 


£2 3 
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H. 
| His Grace the moſt Rev. Dr. Thomas Herring, Arch- 
biſhop of Canterbury, two Sets. 


ev. rf. Robert Difxpres, Bigiop of Ra- + iy rice 7721 oſt Rev. DF. Matthew rey a 


The * Rev. Dr. W Baß Biſhop of 37 A- 
cheſter 2 
The Right Rev. Dr. Thomas Hayter, Bimop A. E 


wich. 


The Right Honourable the Lord Hobart. 


5 = Rev. Mr. George Hampton. . 


he Rev. Cornelius Handcoch, A. M. or Tent 


5 Rev. Mr. Hancox, of Dudley. 


Mr. John Hardman, Merchant, of Liverpool. 
The Rev. Mr. George Hardy, of Farnham. 
The Rev. Mr. Tim. Hargrave. 


The Rev. Mr. Farnham Haſeoll, of Hull Biſhops,” 7" 


The Rev. Mr. Jeſbua _, —— of Chagford, i in 
Devonſhire. © 

The Rev. William Henry, D. D. Rector of Urney, in 
 Treland, + 

The Rev. J. Hill, of Titchfield, in Hants, D. D. Pre- 
bendary of York. 

The Rev. Richard Hind, D. D. Student * qr e. 
Church, Oxford. 

The Rev. Mr. Benjamin Holland, of Wi rhfuerth, in 
Derbyſhire. © 

The Rey. Mr. Philip Holland, of Wolverhampton. of 

The Rev. Mr. Jahn Hotham, of A 56 4 

The Rev. Mr. Howel, of Snelſin, in Leiceſterſhire. = 

The Rev. Obadiab Hughes, D. D. deceas C0. 

The Rev. Richard Humfrey, A. M. of Norwich. 

The Rev. Dr. Thomas Hunt, Hebrew and Arabic Pro- 
feſſor in the Univerſity of Oxford, two Sets, If 

The Rev. Mr. Hunt, of Hackney. 

The Rev. Pregion Harton, A.M. Vicar of Stainton, 

near Lincoln, 5 | 


wo Right Rev. Dr. James Johnſon, Biſhop of Gh. 

ceſter. 

The Rev. Mr. Thomas Fenkin, A, M. Rector of 
Holm, in Norfolk. 8 

The Rev. Mr. Jenkins, of Llanvilling. 

The Rev. David Jennings, D. DP). 

The Rev. Mr. Jahn Yennings of Sf. Ives. 

St. Jobn's College Library, Cambridge. 

The Nor: Mr. Jag Rector of Brook, near Ner- 
WIC 


TFoſhua 9 of Weerwel Hants, Big; 
K. 


The Right Rev. Dr. Edmund Keene, Biſhop of a 


ter. 


The Rev. Maſter and Fellows of Katherine Hall in 
Cambridge, for the Uſe of their ata 


Samuel Kay, of Mancheſter, M. D. | 
The Rev. Dr. Keene, Vice Chancellor of Cambridge, 


(now Biſhop of Cheſter) for the Univerſity Library. 


Exeter College, Oxford. 
'The Rev. Mr. Ebenezer Kilburn, of Dublin. 


The 9 Dr. King, Rector of Cheam, in Surry. | 


L. | 
The Right Hon. the Earl of nn | 
The Ko ' Nathaniel Lardner, D. D. 


The Rey. Edmund Law, D. D. Archdeacon of Carliſle. 
| | Matthew 
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Matthew Lee, of Ebfird, near Exeter, 5 lg 

The Rev. Legb, of Halifax, D. D. 

The Rev. Mr. Ralph Leigb, A. M M; 

The Rev. John Leland, D. D. in Dublin. 

The Rev. E. Latham, M. D. of Derby, deceaſed. 

The Rev. Mr. Jabm Lewis, A. M. of Hackney. 

The Rev. Mr. 2 Lewis, of Maidſtone, 

The Rev. Mr. Lincoln, of Bercles: -  - 

The Rev. Mr. Theophilus Lowe, Canon of Wi. der, 
and Rector of Stivley, in Norfolk. | 

John 1 0 0 of Caverſham, Eſq; | 

Samuel Lowthion, of Neweeftle, 


The Rev. Mr 
. 
The Right Rev, Dr. Vea Maddox, Biſhop of Nor- 
ceſter. 


The Right Rev. Dr. Matthias Mawſon, Biſhop of Eh. 

The Right Rev. Dr. Henry Maule, Biſhop of Meath. 

The Rev. Mr. William Mackay, in Dublin, 

The Rev. Mr. Arthur Mahon, Praecentor of Connor. 

The Rev. Jſaac Mann, D. D. Chanter of Chri/?'s 
- Church, Dublin, three Sets. 

T he Rev. Mr. Rowland Cotton. Marven, of Maiden- 
' bead, Berks, © 

The Rev. Mr. John Maſon, of 9 

The Rev. Mr. William May. 

The Rev. Jonathan * of Bylon, in New-Eng- 

| land, D. D. 
Pbilip Meadows, Eſq; deceaſed, 

The Rev. Mr. Richard Meanly, of Nampreich. 

The Rev. Henry Miles, D. D. of Tooting. 

The Rev. Mr. Ralph Milner, of Yarmouth, 

The Rev. Mr. Jam Milnes, of Stockport. 

The Rev. Mr. Milway, of Haverhill, in Suffolk, 

The Rev. Mr. Thomas Mole, of Hackney. 

The Rev. Mr. James Moody, of Dublin, 

Mr. Jobn Mort, of Chowbent. 

The Rev. Mr. Joſeph Motterſhead, of Mancheſter: 


The Rev. Mr. quoi ta Rector of S. ! in 


Leeds. 


| N. 
1 Right — Robert Lord Newport, Lord Chan- 

cellor of Ireland. 

Nathaniel Neal, Eſq; Attorney at Law. 

The Rev. —Newton, D. D. Rector of St. Mary-le- Bow. 

Robert Newton, of Norton, in Derbyſbire, Eſq; 

The Rev. Mr. John Newton, of Elm. 

The Rev. Niblet, D. D. Warden of All. Souls 
College, Oxford. 

The Rev. Mr. John Nortage, of Hook Norton, Ox- 


* 


O. 


The Right Rev. Dr. Richard Ofbaldifton, Biſhop of 


Carliſie. 


The Rev. Wilkam Oates, A. M. Rear of Ban. ; 


ningworth, Lincolnſhire. $ 
The Rev. Mr. fob Orton, of Shrewſbury. © 
The Rev. Mr. Francis Oſgood, of Horſham, in Suſſex. 
The Rev. John Owen, D. D. Dean of . 
in Ireland. - 
The Rev. Mr. Henry 228525 M. B. 


iP, 
The Right Rev. Dr. Samuel Peploe, late Biſhop of 
Cheſter. 


The Right Rev. Dr. Zachary Pearce, Biſhop of Bangor. 


The moſt Rev. Dr. Arthur Price, Archbiſhop of 

_ Caſhel. 

The Right Hon. Sir Thomas Parker, Knight; Lord 
chief Baron of his Majeſties Court of Exchequer, 
and one of the Lords of his 18 moſt Ho- 
nourable Privy Council, | 


The Rev. Robert Parker, D. D. 


The Rev. Mr. Lancelot Pattenſon, Rector of Mel- 
merby, in Cumberland, two Sets. 

Mr. Richard Pearcy, of Peckham. © - © 

The Rev. Mr. Jan Peele, A. M. Vicar of T:hey, 

in Norfolk. 


The Rev. Mr. Samuel Peploe, Chancellor of the Dio- 


- ceſe of Cheſter. - 

1 of St. Peter's College, Cambridg e. 

The Rev. Charles Peters, A. M. Rector of St. Mabyn, 
in Cornwall. 

Mr. William Pickard, Ruſſia Merchant. - 

The Rev. William Pigott, Archdeacon of Clonfert. 

The Rev. Dr. Charles Plumtre, Archdeacon of . 

The Rev. Mr. Michael Pope. 

The Rev. Mr. Predden, of Chicheſter. 

Thomas Pulleyn, of Burley, in Yorkſhire, Eſq; 

The Rev. Mr. William Purnel, High Maſter of the 
Free School in Mancheſter. 

The Rev. Mr. William Pugh, A. B. Curate of Ayigſ- 
bury, Bucks, 


Queen's College Library, Cambridge. 
R. 


The Right Rev. Dr. Richard Robinſmn, Biſhop of | 


Killala. 

The Rev. Richard Radcli 77 B. D. Fellow of Trinity 
College, Dublin 

The Rev. Brock Rand, Rector of Leverington\ Cam- 
bridgeſbire. 

The Rev. Mr. Randolph, for the Library of _—_ 
. Chriſti College. 

The Rev. Mr. Henry Read. | 

The Rev. Charles Reynolds, D. D. Chancellor of Lincoln. 

Mr. Samuel Richardſon, Printer. 

The Rev. Thomas Robinſon, D.D. .Prebendary of Pe- 
terborough. 


| 1 
The Rev. Henry Robinſon, A. M. Vicar of Tz erring- 


ton, in Norfolk. 

The Rev. Mr. Robſon. 

The Rev. William Roman, L. L. B. Profeſſor of Geo- 
metry in Greſham College. 

The Rev. Charles Roſe, D. D. of Antigua. 

The Rev. Caleb Rotheram, D. D. deceas'd, 

The Rev. Mr. John Root, of York. 

The Rev. Mr. 7. Ruſſel, Prebendary of Peterborough, 
three Sets. 


8. 
His Grace the moſt Reverend Dt. George Stone, Arch- 
biſhop of Armagh, and Primate of all Ireland. 
The Right Rev. Dr. Thomas Sherlock, Biſhop of Lon- 
don, three Sets. 
The Right Rev. Dr. Thomas Secker, Biſhop of Ox- 


Ford. 


The Right Rev. Dr. Edward Synge, Biſhop of Elpbin. 
The Rev. Samuel Salter, ſen. D. D. Archdeacon of 


Norfolk. 
The Rev. Sam. Salter, jun. D. D, Prebendary of 


Norwich. 1 
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A Lift of the Names of 'the Subſcribers. 


Say, of Wortweil, in Norfolk, Gent. 
The Rev. Mr. Tho. Scott, of Holkbam. 


The Reverend Thomas Sharp, D. D. Archdeacon of 


Northumberland, and Prebendary of Durbam. 

The Rev. Mr. Stephen Sleech, Provoſt of Eton. | . 

Foſeph Smith, of Peckham, Eſq; 3 

The Rev. Mr. Villiam Smith, of Norwich. - 

Mr. Jſaac Smithfon, Student at Daventry. 

Colonel Sotheby. 

Mr. Samuel Sparrow, Merchant. 

The. Rev. Mr. Francis Spilſbury, of Bartholomew Cloſe. 

The Rev. Tho. Stanley, L. L. B. Rector of Winwick, 
in Lancaſhire. Ls d 

The Hon. and Rev. Yohn Stanley, A. M. Rector of 
Bury and Halſall, in Lancaſhire, | 

Mr. Philip Stannard, of Norwich. 

The Rev. Mr. John Stannard, A. M. 

The Rev. Mr. Foſeph Stennt. : | 

The Rev. Tippin Sylveſter, A. M. Vicar of Shobington, 
Buchs. 

The Rev. A. A. Sykes, D. D. Dean of Burien. 


Ta | 
The Right Rev. Dr. J. Thomas, Biſhop of Lincoln. 
The Right Rev. Dr. J. Thomas, Biſhop of Peterbo- 
rough. | 
The Right Rev. Dr. Richard Trevor, Biſhop of Dur- 


ham. 
The Rev. Wilkam Talbot, M. A. Fellow of Clare Hall, 


Cambridge. 
The Reverend Mr. Richard Tapps, of Norwich. 
The Rev. Mr. Jobn Taſer, of Horſham, 
The Rev. Jobn Taylbur, L. L. D. 


The Rev. Richard Terrick, D. D. Reſidentiary of 


St. Paul's. 
The Rev. Mr. Samuel Thomas, of Caermarthen, in Wales. 


The Rev. Mr. Ralph Thoreſby, of Stoke Newington. 

Neckold Tompſen, Eſq; Attorney at Law, in Norwich. 

Mr. Peter Touchet, of Mancheſter. 

The Rev. Mr. Abraham Tozar, of Norwich. 

The Rev. David Trimnell, D. D. Chanter of the 
Church of Lincoln. | 


Trinity College Library, in Cambridge. 


The Rev. Mr. FJofiah Tucker, A. M. Rector of St. 
Stephen's in Briſtol, and Chaplain to the Right Rev, 
the Biſhop of Briſtol. 7 

The Rev. Mr. William Turner, of Alleftock, Cheſhire. 


The Rev. Mr. Upton, Fellow of Exeter College, for 
Exeter College Library. AI ST 
The Right Rev. Dr. Edward Wilks, Biſhop of Bath- 
and Wells, 


The Right Rev. Dr. Jabs: Whetcombe, late Archbi- 


| ſhop of Caſhel, three Sets. | * — 4 

The Hon. Sir Martin Wright, Knight ; one of the 
Juſtices of his Majeſties Court of King's Bench. 

The Right Hon. Hugh Willoughby, Lord Willoughby, 
of Parham. | 

The Right Hon. Horatio Walpole, Eſq; 

Mr. Jobn Wainwright, of Hatton Garden. KAY 

Mr Thomas Waldy, of Turm, near Stockton, in York- 


ſhire. I 12411 
The late Rev. Mr. Chri/topher Walter, of Great Staugh- 
ton, in the County of Huntington, 
Mr. W. Warburton, of Prior-Park, near Bath, two 
Sets. I I | 
John Ward, I. C. D. Profeſſor of Rhetoric, in Greſ- 
ham College. e 
The Rev. Mr, Fofeph Ward, Vicar of Preſbury, in 
Cheſhire. | 44+ 
The Rev. Mr. Jobn Watſon, A. M. of Halifax, late 
Fellow of Brazen-neſe College, in Oxford. | 
The Rev. Mr. Vavel of Wincheſter. | 
The Rev. Iſaac Weld, of Dublin. 
Mr. Thomas Mellings. 


| The Rev. Mr, John Whitefide. of Yarmouth. 2514 


Mr. Peter Whitfield, of Liverpoole, Author of the 
Diſſertation on the Yowel- Points. | 

Mr. Matthew Wilkins, London. | 

The Rey. Mr. Wilkinſon, of Birmingham. + 

The Rev. Mr. Edward Williams, of Nottingham. 

The Rev. Mr. George Williamſon, Vicar of Croſby. 

The Very Rev. William Wiſtart, D. D. Principal of 
the Univerſity of Edinburgh. _ . 

The Rev. Mr. George Wiſhart, of Edinburgb. 

Hans Wood of Dublin, Eſq ; * 

The Rev. Mr. Samuel Wood, of Norwich, 

The Rev. Mr. Woolls, of Fareham. | 

Damel Wray, Eſq; Underteller_of the Exchequer. 

The Rev. Mr. Hugh Worthington, A. M. of Leiceſ- 
ter 


Kervin Wright of Norwich, M. D. 
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Hebrew -Engliſh Concordance : 


OR. THE 


HEBREW CONCORDANCE 


Adapted to the 
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: TIN 22 
2 N 1 
Hath two Significations. 


I. Viror, virgultum. 
Verdure; a young Sprig or 
Sprout, or a Collection of ſuch 
growing together. 


In virore ſuo ANA 
in his greenneſs Job 8. 12. 
In virentia Ma 
the fruits Cant. 6. 11. 


Il. Spica cum calamo : 


ariſta: nomen menſis. 
A green Ear of Corn; the 
Name of a Month, falling ſome- 
where about March or April, 
ſo called, becauſe Corn was then 
eared, and began to ripen, 


Spica VAY 
in the ear Exod. 9. 31. green 
ears of corn Lev. 2. 14. N Tet- 


Abib Ezek. 3.15. 
Spica VAST 


Abib Exod. 13. 4.— 23. 15.— 


34. 18, 18. Deut. 10. 1, 1. 


1 
Perire. To be loſt, Ap- 

plied to Cattle that ſtray away, 
1 Sam. 9. 3.—to loſing or miſ- 
ſing the way of Life and Hap- 
pineſs, Job 6. 18. Eſal. 2. 12. 
. — to dying, or being loſt by 
Death, Pſal. 49. 10.—to' the 
withering or dying of a Plant, 
Fon. 4. 10.—to the loſing of 
any thing, Deut. 22. 3.—to - 
loſing of Wealth, Eccl. 5. 1 
—to the Loſs or F ailure of 5 


of a Veſſel, P/. 


IK 


Harveſt, Joel i. 11; of Hope, 


Ezek. 19. 5; of Courage ; -» © 4 W 


4. 9; of Flight and Refuge, 
Fob 11. 20. Pſal. 142. 4; of 
Truth, Ter. 7. 28; of Know- 
ledge, Ezek. A 26; -of Coun- 
ſel, Fer. 49. 7. It is alſo ap- 
plied to the Extinction of a 
Perſon's Name or Memory, 
Jeb 18. 17. —to the breaking 
31. 12.—to the 
demoliſhing of Houſes, Amos 


3: 15. — to the deltruction of 


ations, &c. 


Periit T8 
1s periſhed Num. 21. 30. Pſal. 
9. 6. Lam. 3. 18. Joel 1.11. 


Mic. 7. 2. © ſhall periſh Js 


18.17, ¶ was periſhed—3o. 2. 


© failed me P/al. 142. 4. ¶ pe- 
riſheth Jer. 48. 46. they 
ſhall not eſcape + fight ſhall 
periſh from them Job 11. 20. 


Periut T8 


periſhed Feb 4. 7. Jon. 4. 10. 
Mic. 4. 9. J periſheth Jaa. 


57. J. 
Et periit, peribit TAX) 
1 periſh 2 Kin. g. 8. Pſal. 
5. Fer. 48. 8. Amos 2. 14. 
Zeb 9. 5. © periſh Eccl. 5. 
14 + 13. J faileth Ezek. 12. 
C the ſhep. ſhall-have no 
ka to flee fight ſhall periſh 
From the . 35 
Poeriit Mag . 
is Geste Exxod. 10. 7. Js 
periſhed Jer. 7. 28.49. 7. 


I periſheth Jer. 9. 12 T 11. 
J was loft Ezek. 19. 5. 


Periit iN 


periſheth Hou: 1 is—periſh- 
ed Eccleſ. g. 6. 


Et periit, peribit aN 
ſhall per, Ja. 29. 14. ſhould — 
| B | 


I 


2x 


per. Jer. 40. 15. ¶ is loſt Ezez, 
37 TI. 


Periiſti MAR 7 | 


thou art undone Num. 21. 29. 
Periiſti Ha 8 
art thou deſtroyed Ezeh. 26. 17. 
Perii & 
I ſhould — have periſhed Pſal. 
119.92. I periſh Eb. 4.16,16. 
72 


: J a 
Perierunt BY 8 10 


are periſhed Pſ/al 10. 16. Jer. 
48. 36. J periſh P/al. 146. 4. 

Et peribunt WAS) II 
and—ſhall periſh Amos 1. 8.— 


3. 1 | 
Et peribunt MAN] 12 
ſhall periſh. Jer. 6. 21. 
Et peribitis HAN! 13 
and ye ſhall periſh Lev. 26. 38. 
Jeſb. 23. 16. and — ye pe- 
riſh Deut. 1 1. 17. and ye ſhould 
periſh Jer. 27. 10, and that ye 
might periſh—t 5. 
Perimus WIS 14 
we periſh Num. 17.12 + WY, 
Perimus N 15 
we all periſh Num. 17. 12 + 27. 


Due 16 


Periens 10 


that he periſh Num. 24. 20, 


he- ſhall periſh — 24. rea- 
dy to periſh Deut. 26. 5. Job 
29. 13. © void of Deut. 32. 


28, ¶ periſheth 76 4.11. Cany 
periſh—3 1. 19. ¶ broken veſſel 


- Pſal. 31. 12. © loſt heep—119. 


176, © that periſheth Eccl 7, 15. 
Pereunti N 17 
unto him that is ready to periſh | 
Prov. 31. 6. 
Pereuntes BIS 18 


which were ready to periſh Tha, 
27. 13. 


Pereuntem 


my es * 


—— bang — Y — © — — — 2. <——_ —_— - Lanny * 2 
. — n h L "Kc x . 2 4 . a 
* JA ——— ‚ EST E WS *..a. - 4 ah. * . 


ny, -—_ 


OC 


28, 28, 


11. 7. Exch. 


T8 


Pereuntem NJaW 19 
loſt Exe. 34. 4, 16. 
f | Pereuntes Ian — 49 
loſt ſheep Jer. 50. 6. 

Pereuntes Nad 21 


were loſt 1 Sam. 9. 20. 

; Pereundo TAN 22 
ye ſhall — utterly, ſurely, periſh 
+ in periſhing ye ſhall periſh 


Deut. 4. 26—8.19.—30. 18. 


Perire TAR 23 
be deſtroyed Deut. 7. 20. 
Et in pereundo ANA 24 
and when the wicked periſh Prov. 


11.0 | 
Perire te JUN 25 


thou periſh Deut. 28. 20, 
Perire te NaN 26 
thou periſh Deut. 28. 22. | 
Perire vos Y 27 
ye periſh Toſh. 23. 13. 
| Perire ipſos aN 28 
of their deſtruction Obad. 12. 
Et in perire ipſos PISA) 29 
but when they periſh Prov. 


Peribit 128% 30 
let the 4 periſh TJob 3. 3. 
ſhall peri er. 4. 9. 

Bet? Paris N' 31 
he ſhall periſh 706 20. 7. Prov. 
19. 9.—21. 28. = 
| „ 

Peribit un 32 
he hath loſt Deut. 22. 3. J 
ſhall periſh Job 8. 13. P/. 1. 6. 
—112, 10. Prov. 10, 28.— 
7. 26. ſhall— 


periſh Pſal. g. 18. Fer. 18. 18. 
Peribimus N 33 


we periſh Jon. 1. 6.—3. 9. | 
Peribimus Nad 34 


let us—periſh Jon. 1. 14. 

7 Peribitis Sn 35 

ſhall be deſtroyed ' Efth. 4. 14. | 
| Et pereatis Mad 36 

and ye periſh P/al. 2. 12. 


Peribitis MAN 37 


ye ſhall- periſn Deut. 4. 26. 
—8. 19.—30. 18. ſhall ye pe- 


riſh Deut. 8. 20. 


Peribunt Mad 38 
let periſhgudg. 5. 3 1. Pſal. 68. 2. 
Peribunt MNꝗqN ! 39 
they, ſhall periſh P/al. 37. 20. 
— 102, 26.—73. 27.—92. 9. 
Jai. 60. 12, Jer. 10. 15.— 51. 
18. © they periſh Job 4. , 20. 
P/al. 80.16. periſh Pſal. 49. 10. 
Et peribunt Mad 49 
and [ſhall] periſh Pſal. g. 3. 
and— ſhall periſh ai. 41. 11. 
Et peribunt a8") 41 
wy om Eſal. 83. 17. Job 
18. 


* 


In 


Er perierum Nn 894 | 
mall deſtroy them Prom 1. 32 


and they periſhed Num. 10. 33. 
and—periſhed 2 Sam. I. 27. 
Et perierunt N 43 
and—were loſt 1 Sam. 9. 3. 
Pin. Perdidit TI 44 
had deſtroyed 2 Kings 21. 3. 


he hath deſtroyed Lam. 2. g. 


Et perdidit TIN) 45 


and [hath] deſtroyed Fer. 51. 


35. 
Perdidit em N 46 
had deſtroyed them 2 Kings 


13. 
: Perdidiſti TIS 47 
thou haſt deſtroyed P/al. . 5. 
Perdidi & 48 
I will deſtroy Fer. 15. 7. 
Et perdam DNA? 
and I will deſtroy Egek. 6. 3. 

Et perdetis N! 50 
and [ye ſhall] deſtroy all their 
pictures Num. 33. 52. Deut. 
14. 

: Perdentes RD 51 
that deſtroy Yer. 23. 1. 

Perdendo 138 52 
ye ſhall utterly deſtroy + in de- 
ſtroying ye ſhall deſtroy Deut. 
12. 

Et perdere ! 53 
and deſtroyed Efth. g. 6, 12. 
Cand [will] deſtroy Fer. 12. 17. 

Ad perdendum TIN? 54 
to deſtroy Efth..8. 5. Ezek. 22. 
27. ¶ to loſe Eccleſ. 3. 6. 

Et ad perdendum TINT 55 


| and to cauſe to periſh Efth. 3. 


13.— 8. 11. © and to periſh 
Eſib. 7. 4. 


Ad perdendum me '27a85 56 


to deſtroy me Pſal. 119. 95. 
Ad perdendum eos a8? 57 
that they may be deſtroyed 
Eſib. 3. 9. to deſtroy them 
4. 7. Jews to deſtroy them 
9. 24. 
Et ad perdendum eos aN 58 
and to deſtroy them Efth. . 24. 
Et perdidi te JN! 59 
and I will deſtroy thee Exel. 
28. 16. 
Perdes aN 60 
thou ſhalt deſtroy Pſal. 5. 6. 
ſhalt thou deſtroy—21. 10, 
Et perdes IND! 61 
and [haſt] deſtroyed Jai. 26. 14. 
Perdet &! 62 
ſpendeth Prov, 29. 3. de- 
ſtroyeth Eccleſ. 9. 18. 
Et perdet N 63 
and — deſtroyeth Eccleſ. 7. 7. 


and [ uill] deſtroy Zeph. 2. 13. 

Et perdidit eos MAN!!!) 64 
¶ and — hath deſtroyed them 
Deut. 11. 4. and deſtroyeth 
them Job. 12. 23. 


to deſtroy Deut. 28. 63. 


„ 
Perdet bos NR 65 


Perdetis Men ö 66 
[ye ſhall] deſtroy all their mol- 


ten images Num. 33. 52. 
Perdetis MAN 67 


ye ſhall - deſtroy Deut. 1a. 2. 


2 


Et pertigerumt eos DNA") 68 | 


thetefore they have * deſtroyed © 
them 2 Kings 19, 18. Jai. 37. 
19. 

furt. Et perdidit aN 69 
and ſhall deſtroy Num. 24. 19. 

F Perdid hi DMA 70 
thou deſtroyeſt Fob 14. 19. 

Et perdes DNN! 71 
and thou ſhalt deſtroy Deut. 
7. 24. J and deſtroy Pſal. 
143. 12. | 

Et perdes cos n 72 
and [ſhalt] deſtroy them Deut. 


* 

Et perdam "MANN 73 
and will I deſtroy Lev. 23. 30. 
and [I] will deſtroy Fer. 49. 
38. [I will] deſtroy Ezet. 
25.16, 1 will alſo deftroy— 
30. 13. I will deſtroy alſo—32. 
13. ſhall T—even deſtroy Obad. 
8. and I will deſtroy Mic. 5. 
10 + 9. CI will take from 


them Ter. 25. 10. b 
Et perdam te PNMN NI 74 

T will cauſe thee to periſh Ezek. 

25. 7 | i 


E grun te Y NN 75 
I will even deſtroy thee Zepb. 
2. 5. 


Perdens aN 76 


deſtroyeth Deut. 8. 20. 
| Perdere aN 77 
that he might deſtroy 2 Kings 

10. 19. | 


Et ad perdendum WIND 79 
and to deſtroy Fer. 1. 10,—18 
7.—31. 28. | 
Ad perdendum nos MA 80 
to deſtroy us Joſh. 7. 7. 

Perdere eum NN 81 
he have deſtroyed Deut. 28. 51. 
Ad perdendum eum MAN 82 
to deſtroy them Deut. 7. 10. C 
to deſtroy it 2 Kings 24. 2. 

| Perdam Nad 83 
I will deſtroy Fer. 46. 8. 
| Res perdita ANR * 34 

vel amiſſa 
loſt thing Exod. 22. g +8. that 
which was loſt Lev. 6. 3. + 5. 
22, 

Rem amiſſam MJA8 85 

the loſt thing Lev. 6. 4.+ 5. 23. 

Ret amiſſæ MII 86 
loſt thing Deut. 22. 3. 


 Perditio 


Ad perdendum af 78 


2 aN JN 


Peruitio (993K * 87 
Deſtruction Job 28. 22.—3 1.12. 
| Et perditio NaN 88 
and deſtruction Prov. 15. 11. 
| In perditione mY 72 89 
in deſtruction Pſal. 88. 
Perditioni IK» 90 
deſtruction Fob. 26. 6. 
Et perditio * * 91 
and deſtruction Prov. 27. 2 
Et perditione (AR) 1 92 
and deſtruction E/th. . 5. 
In pertlitiohem 8 93 
the er- Eſth. 8. 6 


= Y — 


NaN 3 | 
Hath four Significations. 


I. Pelle, concupiſcere, ac- 
quieſcere. | 


Tobe willing, to acquieſce, con- 
ſent ; to be well affected to, 
P/al. 81. 11, to defire. 


Voluit Na 1 
he, would Exod. 10. 27. Deut. 
2. ee 10.—23. 5 + 6. 
Judges 11. 17.— 19. 10. 1 Sam. 
31. 4. 2 Sam. 2. 21. — 6. 10. 
— 12. 17.—13. 14, 16, 25. 
—14. 29, 29. — 23. 16, 17. 
1 Kin. 22. 49 + 50. 2 Kn. 8. 
19.—13. 23.24. 4. 1 Chron, 
10. 4.— 11. 19.—19. 19. 2 
Chron. 21. 7. would none of me. 
Pſal. 8 1. 11. ¶ he will not per- 
Form Deut. 25. 7. 

Volui Dax 2 
T would 7b. 24. 10. 1 Sam. 
26. 23. 


Voluerunt AN 3 


they, would not Judg. 19. 25. 
20. 13. 1 Sam. 15. 9.—22. 
17. Iſai. 42. 24. Exzek. 20. 8. 
they would none Prov. 1. 30. 
q will not Jai. 30. . 


Voluerunt NN 4 | 


they would Jai. 28. 12. 

| Voluiſtis DN 5 
ye would Deut. 1. 26. Prov. 1. 
25. Jai. 30. 15 

DES 8 fant SIR 6 
they will not hearken unto me 
Ezek. 3. 7. 

Velis, acquieſcity Nan 7 
Thou ſhalt not conſent Deut. 
13. 8 ＋ 9. not conſent 1 Kings 

20. 8. 
Acquieſcito N a 8 
conſent thou not Prov. 1. 10. 
Acquieſcet Nad“ 9g 
will not ſpare Deut. 29. 20 + 
19. ¶ will he reſt nb Prov. 


6. 35. 


NR 


An volet? dad 10 
15 0 willing Fob 39. 9. 


Volet 1 11 
will— be willing Gen. 24. 5, 8. 
Volueritis AN 12 
ye— will not hearken Lev. 26. 
21, ye be willing 7. 1. 19 
Voluerint On 13 
Tfrael will not Exel. 3. 
Contupiſcentia 2 14 
the ſwift ups [that run, as it 
were, with a good will Job 
9. 26, 
GEL 2 
y eſire is Yeb See 
below No. * * i 
Concupiſcentia MYARN * 16 
deſire Eccl. 12. 5. 


II. Eheu ! Luftus. 
Sorrow ; Which is always at- 
tended with a Defire of relief. 
[But fee Schult. on Prov. 23. 


29.1 


Eheu! Luctus \I8 17 
Sorrow Prov. 23. 29. | 


III. Egenus, Paper. 
A poor, needy Perſon ; who 


therefore muſt be defirous of 
Supplies, 


Egenus VN 18 
a, the, poor Deut. 1 ö. 4, 7, II. 
Job 5. 15 Pſ. 107. 41.—109. 
31. on the poor Prov. 14. 31. 


Jer. 20. 13. the beggar 1 Sam. 
2. 8. ¶ the needy P/al. . 18. 


272. 4, 12.—113. 7. Jai. 32. 


7. Amos 8. 4. 
Et egenus IN) 19 
and needy Deut. 24. 14. Job 
24. 14. Pf. 35. 10.—37. 14. 
HN oo A7 Lg 
74. 21.82. 4.—86. 1.—109. 
16, 22. Prov. 31. 9. Fer. 22. 
16. Ezek. 16. 49.— 18. 12.— 


22. 29. and the needy Amos 8. 


6. © and poor P/. 49. 2. and 
the poor Amos 2. 6. 


Egenus WANT] 20 | 


poor brother Dent. 1 5. 7, 9. 
Egeno ag? 21 

for the poor Job 30. 25. © to 
the needy Prov. 31. 20. Jai. 
25. 4. © any poor without co- 
vering + #6 covering to the poor 
Fob 31. 19 

geen tui Jag 22 


of thy Exod. 23: 6. | 
22 0 tub e 03 


and to thy — Deut. 15. 1 

Egeni a 24 
the needy Job 24. 4. P. 12. 5. 
72. 13. Jer. 3. 28. Amos 4. 


y * 
* 


I. ¶ the poor P/. 69. 33.— 140. 
12. Ter. 2. 34. | 
Et egent ebe 25 
and the needy Prov. 30. 14. 
Jai. 14. 30. ¶ and the poor 
Amos. 5. 12. 
Et egeni HMον¹ννe ) 26 
and needy ai. 41. 17. 
Egenis BY) pax 27 
to the poor Eſth, g. 22. Fob 29. 
16. Pſal. 112, 9. 
Egeni NaN 28 
the poor Exod. 23. 11. 
Et egeni MAS! 29 
and the poor Iſai. 29. 19. 
Egenis ejus MIVA8 30 
her poor Pſal. 132. 15. 
Toedigentia AN * 31 


deſire Eccleſ. 12. 5. 


IV. Pater. A Father; who 
is naturally well affected to his 
children. Any remote Anceſ- 
tor, as Grand- father, Great- 
Grand- father, &c. Deut. 26. 5: 
The Inventor of any Art, 

4. 20, 21. the Head-or r 
nal Perſon, with whom a Co- 
venant, or Grant of Bleflings, 
18 made; who is conſidered as 
a Father to all thoſe, who in 
the ſame Way have a Share in 
the ſame Bleſſings, Gen. 17. 4. 
An Inſtructor and Director, Jud. 
17. 10. 1 Sam. 10. 12, God 
is alſo repreſented as the Father 
of his peculiar People, Deut. 
32. 6, A Father in Age or 
Honour, 
Pater IR 32 
a, the, father Gen. 44. 19, 20. 
Num. 3. 24, 30, 35. —30- 16 
＋ 17. Eſth. 2. 7. Job 29. 16. 
—38. 28. E.. 103. 13. Prov. 
4. 1.10. 1.— 15. 20.— 19. 26. 
Jai. 38. 19. Ezek. 22. 7. Mic. 
7. 6. . 
their fathers, of all Num. 17. 
2 + 17. their fathers 1 Chron. 
23.11. Ezek. 22. 10. ¶ chief 
houſe + houſe of a, the father 
Num. 25. 14, 15. Toſh. 22. 14. 
¶ principal houſhold Lu houſe of 
a father 1 Chron. 24. 6. ( fa- 
milies of the Levites + houſe 
of the father of the Levites 
2 Chron. 35. 5. Bis father's 
Prov. 13. 1. I fatherleſs + 10 
father Lam. 5. 3. 
Pater 28 33 
of the father Ege. 18. 4, 19, 20, 
Et pater IN) 34 
ſhall the father—20. 


In patrem, pro patre, 28? $5-- 


pater, patri 
a father Li for a father Gen. 45. 
8. Judges 
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8. Judges 17. 10,18. 19. Jai. 
22. 21. Fer. 31. 9. © his fa- 
ther +-for a father to him 2 Sam. 
7. 14. 1 Chron. 17. 13.—22. 
10.—28, 6. unto, for, at, hs 
father Jai. 45. 10. Ezeh. 44. 
25. Prov; 30. 17. 
| Sicut pater AN2 36 
as with a father Job 31. 18. 

Et ſicut pater ad 37 
Even as a father Prov. 3. 12. 

7 Pater 38 38 
a father Gen. 17. 5, 

In patrem 2&5 

a father + for a father —4. 


39 


Pater & 40 


the, a, father Gen. 4. 20, 21. 
—9. 18, 22.— 10. 21.— 11. 29. 
—19. 37, 38.—22. 21.—28. 2. 
— 233. 19.—34. 6.—36. 9, 43. 
Deut. 22. 15, 16. Jeſb. 15. 13. 


217. 1.—21. 11.—24. 2, 32. 


Jud. g. 1, 28.— 19. 3, damfel's 
father—4, 5, 8, 9. Ruth 4. 17. 
I Sam. 9. 3.—14. 51, 51. Jai. 
9. 0:45. H. 68.8. 1. 
21.—23. 24. 1 Chron. 2. 21, 
23, 24, 42, 42, 44, 45, 49, 49. 
50, J 51, $9 330 n $5.35 42 


4. 45 . £13225 144-37, , 19; 


18, 19, 21.—7. 14, 31.—9. 35. 
¶ Abi-ezrize, Abi-ezrites Jud. 
6. II, 24.—8. 32. 
Et pater AN! 41 
and the father Gen. 11. 29. 
Toſh. 24. 2. 1 Chron. 2. 17, 49. 
Patri N? 42 
unto the father Deut. 22. 19, 29. 
Pater meus 'AN 43 
my father Gen.19. 34.—20. 12, 
13.—22. 7.—24. 7, 38, 40.— 
27. 12, 18, 31, 34. 38, 38, 41. 
—28. 21—31. 5, 42.—32. 9, 
9 Þ 10, 10.—41. 51.—44. 24, 
27,.30, unto my father 32, 34, 
34-—45: 3, 9, 13-—40. 31.— 
47. I.— 48. 18.— 50. 5, 5. 
Exod. 1 5. 2.— 18. 4. Deut. 26. 
5. Foſb. 2. 12, 13. Jud. 6. 15. 
—9. 17, 18.— 11. 7, 36. 1 Sam. 
9. 5.—14. 29.—18. 18.—19. 
2, 3, 3-—20. 2, 2, 9, 12, 13, 13. 
— 22. 3, 15.— 23. 17, 17.—24. 
21 T 22. 2 Sam. 3. 7.— 14. 9.— 
16. 3.—19. 28, 37 f 29, 38.— 
24.17. I Kings 2. 24, 20, 26, 31, 


44.—3. 6, 7.—5. 3, 5.—8. 15, 


17, 18, 20, 24, 25, 26.— 12. 
iO, 11, II, 14, 14.— 15. 19. 
—20..34, 34. 2 Kings 2. 12, 
12.—6. 21,13. 14. 1 Chron. 
21. 17.—28. 4, 4, 4. 2 Chron. 
I. 8, 9.—2. 3, 7, 13 Þ 2, 6, 12. 
— 0. 4, 7, 8, 10, 15, 16,—10. 
10, II, II, 14, 14. Neb. 1.6. 
Job 17. 14. Eſ. 27. 10.—89. 
26. ai. 8. 4. Fer. 2. 27 —3. 


Tax 


4, 19:20. 15. {| My defire A 
is (O my, Father, O God,) that 
Job may be tried, &c. Job 34- 
36. [See above No.'15.] 

Et pater meus 28] 44 
moreover, my father 1 Sam. 24. 
11 + 12. my father 1 Kings 2. 


. 
: Patri meo "287 45 
to my father for ever Gen. 44. 
32. fell my father. — 45. 13. 
Jud. 14. 16, told it my father 
—16. kiſs my father 1 Kings 
19. 20. J was my father's ſor: 
Prov. 4. 3. 

Pater noſter WIS 46 
our father Gen. 31. 14.—19. 
31, 32.—42. 13, 32, 32.—44-+ 
25, 31. Num. 27. 3, 4, 4 

ud. 11.2. 1 Chron. 29. 10. 
Jai. 63. 16, 16.—64. 8 Þ 7. 
Fer. 35. 6, 8, 10. 5 | 

Patri noſtro 1287 47 
that, which was our father's 
Gen. 31. 1, 1. our father is in 
good health + Health is to our 
father, —43. 28. | 

A patre noſtro WAY? 48 
of our father Gen. 19. 32, 34. 
from our father—31. 16. 
Pater tuus PAS 49 
thy father Gen. 12. 1.—26. 3, 
24.—27. 6.—28. 13.—3 1. 30. 
46. 3.—47. 5, 6.—48. 1.— 
49. 4, 8, 25, 26.— 50. 6, 16, 
17. Exod. 3. 6.—20. 12. Lev. 
18. % % , 
14.—20. 19. Num. 18. 1, 2. 
Deut. 5. 16.—32. 6, 7. 1 Sam. 
2. 27, 28, 30, 31.—9. 20.— 10. 
2.— 14. 29.—20. 1, 3, 6, 8, 10. 
22. 16, 22. 2 Sam. 3. 8.— 
9. 7, 7.— 10. 3.—13. 5.— 15. 
34.—16. 19, 21, 21.—17. 8, 
10. 1 Kings 3. 14.—6. 12.— 
9. 4, 5.—1 1. 12.—12. 4, 4, 9, 
10. — 15. 19.—18. 18.—20. 
34. 2 Kings 3. 13.—20. 5. 


1 Chron. 19. 3—28. 9. 2 Chron, 


2. 14.—7. 17, 18.— 10. 4, 4, 
9, 10.—16. 3.—21. 12, 12, 
ot) 45. 10. Prov. 1. 8.— 
20.—23. 25.—27. 10. Jai. 
7. 17.—38. 5.—43. 27.—58. 
14. Fer. 12. 6.—22. 15. 
Et pater tuus PAN) 50 
and thy father 2 Sam. 17. 8. 
Patri tuo PS? 51 
for, to, unto thy father Gen. 
27. 9, 10. Prov. 23. 22. © thy 
father's; thy father hath + oh:ch 
is to thy father Jud. 6. 25. 
A patre tuo PAN 52 
than thy father Job 15. 10. 
Pater tuus PIR 53 
thy father Gen. 24. 23.—38. 
11. foſh. 2.18, 18. Jud. 14. 


and, but, his father Gen. 35. 
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15. Ruth 2. 11, Eftb. 4. 14. 
Exel. 16. 3. N (t 
A patre tuo PIRD 5 
before thy {ther 2 Sam. 6. - 
| Pater veſter DM 55 
your father Gen. 31. 29—43. 
7. 23, 27.—44. 17,45: 18, 
19.—49. 2. Jeſb. 24. 3. Jai: 1 
51. 2. Fer. 35. 18. 
Pater weſter ya 56 
your father Gen. 31. 5, 6, 9. 
Et pater veſter iN 57 
and your father Gen. 31. 7. 
31. 7 
Ezek. 16. 45. the er! 
Pater ejus, ſuus, &c. Va 58 
his father Gen. 2. 24.— 11. 28. 
—22. 7.—26. 15, 15, 18, 18. 
27. 14, 18, 19, 22, 26, 30, 
32, 34, 38, 39, 41.—28. 7.— 
31. 18, 53.—34. 4, 13, 19. — 
35. 22, 27.—36. 24.—37. 1, 
2, IO, IO, 22, 35.—42. 37.— 
43. 8.—44. 22, 22,46. 1, 
29, 31.—47. 7, II, 12, 12, 
48. 9, 17, 17, 18, 19. — 5. 
I, 2, 7, 8, 14, 14, 22. Exod: 
21. 15, 17. Lev. 16. 32.—20. 
9, 9, II, II, 17. Num. 27. 10. 
Deut. 21. 18.—22. 30, 30. + 
23. 1.—27. 20, 20, 22. Tad. 
6. 27.8. 32.—9. 5.—14. 7, 
3, 9—10. 31. 1 Sam. 14. 27. 
—17: 15, 25.—18. 2.— 19. 4. 
—20. 32, 33, 34.—22. I, II. 
2 Sam. 2. 32.—3. 29.— 10. 2, 
2.—16. 22.—17. 23.—21. 14. 
1 Kings 1. 6.—3. 3.—2. 12.— 
7. 51.—1I. 4, 6, 17, 27, 33, 
43.—12. 6.—15. 3, 3, 11, 15, 
24, 26.—22. 43, 46, 52, 57 
＋ 47, 53, 54. 2 Kings 3. 2.— 
4. 18, 19.—9. 25.— 10. 3.— 
13. 25.— 14. 3, 3, 5, 21.— 15. 
3, 34, 38.—16.2.—18. 3.—21. 
3, 20, 21, 21.—22. 2.—23. 
30, 34.— 24. 9. 1 Chron. 5. 1. 
—9. 19.— 12. 28.—19. 2, 2. 
—29. 23. 2 Chron. 2. 17 Þ 16. 
—4. 16.—5. 1.—8. 14.—9. 
31.— 10. 6.— 15. 18.—1. 2, 
3. 4.— 20. 32.—2 1. 4.—22. 4. 
—24. 22.—2 5. 3— 26. 1, 4. 
—27. 2.—28. 1.—29. 2—33. 
3, 22, 22.—34. 2.—36. 1. 
Prov. 15. 5.— 20. 20.—28. 7, 
24.—29. 3. Jai. 3. 6.—22. 
23, 24. Jer. 22.11. Ezek. 18. 
14, 17, 18.—22. 11. Zecb. 13. 
8. ¶ their father Prov. 30. 11. 


Jer. 16. 7. 
Et pater ejus NaN) 59 


18.—37. 11.—44. 20. Lev. 
19. 3. Jud. 14. 4, 5. 1 Kings 
7. 14. 2 Cbron. 2. 14 T 13. 
Amos 2. 7. 


Sicut 


8 


% 


Dans 


;  *Stcut pater ejus VA8I\ 60 
like his father 2 Kings. 3. 2. 
A Patri ſuo E 61 
unto, to, for, of, his father Gen. 

27 35 34-15. 23-50. 10. 
Lev. 21.11. Num. 6. 7. his fa- 
ther have—27. 11. Deut. 33. 
95 Jud. 9. 56.—14. 2, 6. kept 

is father's ſbecp 1 Sam. 17. 

34. Prov. 17. 2 5.— 19. 13. 
Et patri fuo pan. 

and, but, to, for, his father 

Gen. 45. 23. Lev. 21. 2. 1 Sam. 

14. 1. | 

Pater ejus, patris WN 63 

fui, &c. 

his father Jud. 14. 10, 19.— 

16. 31. 1 Hing 5. 1. 1 Cbron. 
26. 10. 2 Chron. 3. 1. Zech. 
13. 3. FX 
Pater ejus, patris Vas 64 
ui, pairt ſuo, &c. 
her father Gen. 19. 33.—29. 
12.—31. 35.—34. 11. —38, 
11. "Exod. 22. 17 ＋ 16. Lev. 
21. 9.—22. 13, 13. Num. 30. 
3, 4, 4, 5, 5, 16 Þ 4, 5, 5, 
6, 6, 17.—36. 8. Deut. 21. 13. 
—22. 21, 21. 70%. 6. 23, 25. 
15. 18. Jud. I. 14.— 11. 
37, 39.—15. I, 2, 6.—19. 2. 
Eſth. 2. 7. 

: Et pater .qqus WAN) 
if her father Num. 12. 14. 
Patris ſui 28? 
her father's Gen. 29. 9.—31. 
19. told her father Gen. 29. 12. 
Pater eorum, patris M 67 
ſui, patrem ſuum, &c. 
their father Gen. 9. 23, 23.— 
31. 53.—37. 4. 12, 32.—42. 
29, 36.—43. 2, 11-45. 25, 
27.—46. 5.— 49. 28.— 50. 15. 
Exod. 40. 15. Num. 3. 4.— 
—27. 7.—36. 6. Toſh. 19. 47. 
Jud. 18. 29. 1 Sam. 2. 2 5.— 
10. 12. I Kings 13. 12. 1 Chron. 
22.—24. 2, 19.— 25. 3, 6. 
—26. 6. 2 Chron. 21. 3. Job 
1. 16. 
his father Gen. 37. 2. 

Et pater eorum N! 

and their father Gen. 42. 3 05 
Patri ſuo BRYAN? 69 

to their father 1 Kings 13. 11. 


3 


62 


65 
66 


68 


ſuum, &c. 
their father Gen. 19. 33, 35. 
Exod. 2. 16, 18. inheritance of 
their father Num. 27. 7.—36. 
12. Foſh. 17. 4. | 
Ex patre ſuo u 71 
by their father Ger. 19. 36. 
Patres, majores MAR 72 
the, fathers Exod. 12. 3.—20. 
5.—34. 7. Num. 14. 18.36. 
1. Deut. 5. 9.—24. 16, 16. 


woes 
8 


Patris fur, patrem t 7 


NaN 


2 Kings 14. 6, 6. 1 Chron. 7. 
7.—8. 6, 10, 28.—9. 9, 33. 
—24. 4, 30. 2 Chron. 25. 4, 
4, 5. Neb. 12. 22. Prov. 19. 
14. Jer. 6. 21.—3 1. 29.—32. 
18.—47. 3. Ezek. 5. 10.—18. 
2. Mal. 4. 6. + 3. 24. C Fa- 
milies + houſe of fathers 2 Chron, 


37. 12. | 
Patres MAS 73 
Fathers Num. 36. 1. Joſh. 19, 
51. 1 Kings 8. 1. 1 Chron. 7. 
11, 40.—8. 13.—1 5. 12,23, 
9, 24.—24. 6, 30.—26. 21, 
26, 32.—27. 1.29. 6. 2 Chron. 
1. 2.—5. 2.—19. 8.—23. 2. 
—26. 12.—35. 5. Ezra 1. 5. 
—2. 68.—3. 12.—4. 2, 3.— 
8. 29. Neb. 7. 70, 71.—8. 13. 
—12. 12, 23. J patrimony 
Deut. 18. 8. 


Et patres MANN) 74 


and the fathers Jer. 7. 18. even 
the fathers— 13. 14. 

Patribus MA 85 75 
of his fathers 1 Chron. 26. 31. 
Neb. 11. 13. 

: Patres Dax 76 
fathers Exod. 6. 2 5. Num. 31. 
26.—32. 28. Toſh. 14. 1.—21. 

I, 12 — 

Et patres NaN 
nor thy, his fathers fathers Ex- 
od. 10. 6. Dan. 11. 24. 
Patres mei "MAR 78 

my fathers Gen. 47. 9, 30.— 
48. 15, 16.—49. 29. 1 Kings 
21--43;.0 e 

2 Chron. 32. 14, 15. Neb. 2. 


3, 5: , 26:37. 12. 
Et patres mei DAN! 


79 
A patribus mets \'MAN2 80 
than my fathers 1 Kings 19. 4. 
Patres noſtri DNN 81 
our fathers Gen. 46. 34.—47. 
3. Num. 20. 15.36. 3, 4. 
Deut. 5. 3.—26. 7. Toſh. 22. 
28.—24. 17. Jud. 6. 13. 1Kings 
8. 21, 53, 57, 58. 2 Kings 22. 
13. 1 Chron. 12. 17.—29. 15, 
18. 2 Chron. 20. 6.—29. 6, 9. 
—34. 21. Ezra 7. 27.—9. 7. 
Neb. 9. 9. — 10. 34 ＋ 35. 
Pſal. 22. 4.—44. 1.—78. 5.— 
106, 6, 7. Jai. 64. 11 ＋ 10. er. 
3.25.—14. 20.—16. 19. Lam. 
5. 7. Dan. g. 16. Mal. 2. 10. 
Et patres noſtri \WNAN) 
and our fathers Neb. 9. 16. P/. 
78. 3. Fer. 44. 17. Dan. g. 


and my fathers 2 Chron. 32. 13. 


82 


6. nor our fathers Neb. g. 34. 


Patribus noſtris V DN 83 


unto our fathers Deut. 6. 23.— 


26. 3, 15. 1 Kings 8. 40. 
2 Chron. 6. 31. Neb. 9. 36, 
„ 4 


* 


P 


13.—44. 3 


3 


12 


Et patribus noſtris WRAS?) 


84 


and our fathers Num. 20. 15. 


and on our fathers Neb. g. 32. 
and to our fathers Dan. 9g. 8. 
Patres tui Dax 85 
thy fathers Gen. 15. 15.—31. 
3. Exod. 10.6, 6. Deut. 1.21. 
—4. 31, 37.—6. 3.—8. 3, 16. 
— 10. 22.—12. 1.—27. 3.— 
JO. 5, 9.—3 1. 16. 2 Sam. 7. 12. 
1 Kings 13.22. 2 Kings 20. 17. 
—22,20.1Chron.17.11.2Coron. 
34- 28. V 435. 186. Prov.-22. 
28. Ja. 39. 6. Jer. 34. 5. 
Et patres tui PIMNAS) 
nor thy fathers Deut. 13. 6 +7. 
—28. 36, 64. | 
In patribus tuis Dt 87 
in thy fathers Deut. 10. 15. 
Patribus tuis DAN? 88 
unto thy fathers Exod. 13. 5. 
Deut. 6. 10, 18.—7. 12, 13. 
—8. 18.—9. 5.—13. 17 + 18. 
— 19. 8, 8.—28. 11.—29. 13 
＋ 12.—30. 20. 

Et patribus tuis PRA N 
and to thy fathers Exod. 13. 11. 

Pre patribus tuis DN 9o 
above thy fathers Deut. 30. 5. 

Patres veſtri BIN 91 
your fathers Gen. 48. 21. Exod. 
3. 13, 15, 16. Num. 32. 8, 14. 
—33. 54. Deut. 1. 11.—4. 1. 
—32. 17. 7%. 18. 3.—24. 
2, 6, 6, 14, 15. 1 Sam. 12. 6, 
7, 8, 8. 2 Kings17. 13. 2 Chron. 
13. 12,28. 9.—29. 5.—30. 
7.—35. 4. Ezra 8. 28.— lo. 
II. Neh. 13. 18. Pſal. gs. . 
Ja. 65. 7. Fer. 2. 5.—3. 18. 
—7. 22, 25.— II. 4.—10, 11. 
—17. 22.34. 13, 14.—44. 
9, 10. Ezek. 20. 18, 27, 30, 
36.37. 25. Hof. g. 10. Joel 
I. 2. Zech. 1.2, 5, 6.—8. 14. 
Mal. 3. 7. 

Et patres veſtri RINAR) 
nor, and your fathers Jer. 16. 
. | 
In patribus veſtris DIMAS 93 
unto your fathers Jer. 11. 7. 

Et in patribus DN 94 

veſtris 
as it was againſt your fathers 
I Sam. 12. 15. 

Sicut patres veſtri PINA N 95 
as your fathers 2 Chron. 30. 8. 
Zecb. 1. 4. 

Patribus veſtris PYnAIR2 96 
unto, for, to your fathers Deut. 
I. 8, 35.—7. 8.—8. 1.—11. 
9, 21. Jud. 2. 1. 2 Cbron. 33. 

8. Ter. 7. 7.— II. 5. Ezek. 
20. 42.—30. 28.—47. 14. 
Et patribus veſtris EIYNI82) 97 
and to your fathers Jer. 7. 14. 

| —23. 


86 


89 


92 


3 Nax 4 


23. 39—25. 5—35. 15. 

Pre patribus f 98 
veſtris 5 

than your fathers Fer. 16. 12. 

Patres ejus, patrum VAR 99 
ſuorum, &c. 

his fathers, their fathers Lev. 

25. 41. Num. 1. 4, 2 


34-—13. 2.—36. 7, 8. Jud. 


2. 10. 1 Kings 1. 21.—2. 10. 


—11. 21, 43.—14. 20, 31, 31. 
—15. 8, 12, 24, 24.—16. 6, 
28.—22. 40, 50, 50 ＋ 51, 51. 
2 Kings 8. 24, 24.—9. 28.— 
IO. 35.— 12. 18, 21 Þ 19, 22. 
13. 9, 13.—14. 16, 22, 29. 
15. 7, 7, 9, 22, 38, 38.—16. 
20, 20.— 20. 21.—21. 18, 22. 
—23. 32, 37.—24. 6. 2 Chron. 
9. 31.— 12. 16.—14. I. 1 13. 
23.—16. 13.—2 1. 1, I, 10, 19. 
—25. 28.—26. 2, 23, 23.—27. 
9. —28. 25, 27.—30. 19, — 
32. 33.—33. 12, 20.—35. 24. 
Pſal. 49.19. — 10. 14. Jai. 14. 
21. Dan. 11. 24, 24, 37, 38. : 


Patribus ejus V 100 


unto their fathers Num. 11. 12. 
Deut. 31. 20. 


Patres ipſorum , 101 


their fathers Exod. 4. 5. Lev. 
26. 39, 40. Num. 1. 2, 18, 20, 
22, 24, 20, 28, 30) 32; 34, 36, 
38, 40, 42, 45.—2. 2, 32.— 


3. 15, 20.—4. 2, 22, 29, 40, 


42.—1. 16, 47.— 4. 34, 38, 46. 
—7. 2. their fathers, F- elbe 
17. 2, 3, 6 Þ 17, 18, 21.—26. 
2, 55.—34. 14, 14. Deut. 29. 
25 f. 24. J. 4. 21—22. 

14. Jud. 2. 12, 17, 20, 22.— 
3.4.—21. 22. I Kings 9. 9. 

—14.22. 2 Kings 17. 14, 15, 
41.—21. 15. I Chron. 5. 15, 


24, 24.—7. 2, 4, 9.—9. 13.— 


12.30.—24. 1 13. 2 Chron. 
28. 6. Ezra 2. 59.— 10. 16. 
Neb. 7. 61. Jeb 8. 8. Pſaly 
78. 12: N. 7. 8 Fer. 9. 
14 T 13.—11. 10. — 16. 3. 
their forefathers — 11. 10, — 
23. 27.—3 1. 32. Ezek. 5. 10. 
— 20. 4, 24. Amos 2. 4. Mal. 
4. 6. Þ 3. 24. ¶ whoſe fathers 
Job 30. 1. © their forefathers 
Jer. 11. 10. 


Et patres corum PMI 102 


nor, and their fathers Fer. 9. 
16 Þ 15. Ezek. 2. 3. 


Sicut patres ipſorum nN \ 103 


as, like their fathers 2 78. 8, 


37. 
Patribus ipſorum piagꝰ 104 


m—_ e 


unto, to, their fathers Num. 14. 
23. Dent. 10. 11.— 31. 7. 
Jeſb. 1. 6.—5. 6—21. 43, 44. 
1 Kang 8. 34, 48. 2 Kings 4. 


„aN HAN 


8. 2 Chron. 6. 38. Jer. 16. 15. 
—30. 3.—32. 22. 


Pre patribus ſuis BANANA 105 


more than their fathers Jud. 2. 
19. Jer. 7. 26. from their fa- 
thers Fob 15. 18. 


Patres ipſorum, Du 106 


patrum ſuorum 
their fathers 1 Chron. 4. 38.—5. 
135 23,000, JO NS HT 44 
30.—29. 20. 2 Chron. 7. 22. 


I. 16-14. 4 1 3-15. 


12.—17. 14.— 19. 4.—20. 33. 
—24. 18, 24.—30. 22.—31. 
17.—34. 32, 33-—30-15. Ez- 
ra 8. 1. Neb. g. 2. Jer. 50.7 


Et patres ipſorum Sri 107 


and, nor their 1 850 1 Chron. 


9. 297 Jer. 19 


Patribus eu: NIN 108 


per majores ſuos 

to their fathers 1 Kings 14. 15. 
Neh. g. 23. According to their 
fathers 1 Chron. 6. 19 Þ 4- 


Et patribus DIMAS 109 


ipſorum 
and to their fathers 2 Chron. 6. 


25. Fer. 24. 10. 


MIN 4 
Terror, mucro flammans. 


Probably, the Terror, or Dread 
which cauſes a Pannic. 


Terrorem, mucronem MAAS * 
the point of the ſword Exzek. 


21. 15 T 20. 


JN 5 
Elevari, extolli. 


To be raiſed and carried up, 
as Duſt or Smoke that is diſſi- 
pated. | 


HiTn. Ft elevantur YAN) 
and they ſhall mount up Lai. 
5 


„i 6 
Hath four Significations. 


I. Lu gere. To mourn. 
Metaphoriclly ap applied to Na- 
tions, Cities, Fields, Roads, Cc. 
which are ſaid to mourn when 
they are deſolate, waſte, unfre- 
quented. Ji. 3. 26.—24. 4. 


Lam. aha Amos 1. 2. 


3K" 


ein e 758 1 
ſhall mourn Fbſea*16. .. 
| Et lugebit I) 2 

and every ons men nn #82 
| Lagen vg . 
mourn Joel 1: 9 
E. lugebunt : # wag. 12'S 

; luxerunt' © * 
and mourn Tai. * 26. Li and ici 
—-ſhall- mourn Amos 1. 2.9... 


. £4 ene lament 5 . 


19. 8. 2 

Lugebit "240 5 
ſhall mourn Yb 14 N 
Hirn. E ha, 528 6 

affert "0 
he made—to lament Lam. 2.8. 

Hir k. Luxit 22807 | 7 
mourned 1 Sam. 15. 35. * 
Lugens eris, erat 0805 8 
wilt thou mourn 1 Sam. 16. 1. 
¶ he mourned Ezra 10. 6. 1 
was mourning Dan. 10. 2. 
Lugentes erant PN =P 
mourned 2 Chron. 35. 24. U- 
that mourn Jai. 66. 10. | 
Lugens f. MI8ND 10 
that had — mourned 2 Sam. 
14. 2. | 
Luge daf 11 
feige thy ſelf to be a mourner 
2 Sam. 14. 2. 
> [+ lurebam OY 12 
and 7 mourned Neh. 1. 4. 

Lugebit 5a 13 
let—mourn Bzek. 7. 1%, ſhall 
my 

Et Juxit TOON 14 
and mourned Gen. 37. 34. and 
mourned 2 Sam. 13. 37. 1 Chron. 

7. 22. and mourneth 2 Sam. 
19, 172. 
Lugebitis WD 15 
mourn Neb. 8. . | 
Et luxerunt 17281!) 16 
and —mourned Num. 14. 39. 
q and—lamented 1 Sam. 6. 19. 
Et luxerunt WiN 17 
and they mourned Exod. 33.4. 
Lugens x 18 
mourning Gen. 37. 35. Efth. 6. 


12. Abel Gen. 50. 11. Num. 


33.49. 
Tanquam lugens DN? 1 9 


as one that mourneth Pſal. TV, 
14. 

Lugentes Dp 20 
the mourners eb 29. 25. © all 
that mourn Ja. 61. 2. 

Lugentibus N 21 
unto them that mourn Jai. 
61. 3. | 

Et lugentibus ejus 9238 2 22 
and to his mourners Jai. . 
18. 
Lugentes aN 23 


do mourn Lam. 1. 4. 


Ludtus 


5 bl 


l 'Luffus 5% 
a, e Gon 27. 41 e. 
IO, a grievous mourning 11. 
Deus. 34.8. 2 Sam. 14. 2. Eſib. 
4. 3. Eccl.7. 2, 4. Tſai. 61. 3. 
Fer. 6. 26.—16. = Ezek. 24. 
17- mos 5. 16. 
Et luctus 228) 25 
a mourning Mic. 1.8. 
' Luftus 2383 26 
the mourning. Gen. 50. 11. 
2 Sam. 11. 27. 
Sicut luftus a? 27 
as the mourning Amos 8. 10. 
In laclum Dad) 28 
into, to mourning 2 Sam. 19. 
2 ＋ 3. Job 30. 31. Lam. 5. 15. 
Amos 8. 10. | 
Et a luctu dN 29 
and from mourning Eb. g. 22. 
Luctus tuus JAR 30 
thy mourning Jai. 60. 20. 
Lucius eorum BII 31 
their mourning Fer. 31. 13. 


II. Lugere ex vaſtatione 
& de/olatione : vaſtari, 
deſolart. 


To be deſolate, in a melan- 


| choly, mournful Condition. See 
Signif, I, 


Luxit, lugebit P28 32 

mourneth Jai. 24. 7.—33. 9. 
Luxit, lugebit MARS ; 3 

mourneth Jai. 24. 2. Jer. 12. 

11.—14. 2.—23. 10. Je I. 10. 

Lugebit aN 34 

ſhall—mourn Fer. 4. 28.—12. 

4. Hol. 4. 3 

Hir. 3 fect DN 35 

J cauſed a mourning Ezek. 


un 


III. Planicies. The Name 
of ſeveral Places; ſo called, 
probably, from ſome remaka- 
ble Mourning, which happen- 
ed there. See Gen. 50. 11. 


Planicies „aN 36 


Abel Jud. 7. 22. 1 Sam. 6. 18. 
J the plain Jud. 11. 33. 


IV. Aſeverandi particula. 


A Particle of ſerious, and ſome- 
times of ſorrowful Aſſertion. 


Veruntamen, ſed, at: 925 3 7 

Certe, vero, profetto 
Indeed Gen. 17. 19. 2 Sam. 
0 5. J verily Gen. 42. 21. 

T Kings 1. 43. 2 Kings 4. 14. 
But 2 Chron. 1. 4. Ezra 10. 
13. Dax. 10. 7, 21. Never- | 
theleſs 2 Chron. 19. 3—33. 17. 


217. 12.—31. 18. 


| * 


Hath two Significations. 


I. Lapis. A Stone. A 
Weight. A Veſſel of Stone; 
Exod. 7. 19. 
Stone, Jer. 2. 27.—3. 9. Hard- 
neſs and Inſenſibility of Heart, 
Ezek. 11. 19. 

Lapis, pondus : 
culum 
A, the, ſtone Gen. 31. 45.— 
35. 14-—49- 24. Exod. 15. 5. 
Num. 35. 
23. Joſh. 4. 5.— 15. 6.—18. 
17.—24. 26. Jud. 9. 5, 18. 
1 Sam. 6. 14. —7. 12.—14. 
33.—17. 49. 1 Kings 1. 9.— 
6. 7, 18. 1 Chron. 22. 1 5. Neh. 
9. II. Fob 38. 6.—41. 24 f 
16. 1 118. 22. Prov. 17. 
8.—26. 8, 27.—27. 3. Jai. 28. 
16, 10 Yer. 51. 26, 26, 63. 
Lam. 3. 53. Exel. 1. 26. —10. 
9.—28. 13. Hab. 2. 11. Hag. 
2. 15. one (tone Zech. 3. 9.— 
12.3. ¶ in ſtone Exod. 28. 11. 
q ſtones Exod. 28. 17, 17.—31. 
5.—35. 33.—39. 10. L Chron, 
20. 2.—29. 2. 2 Chron. 3. 6. 
Job 28. 3. Ezek. 27. 22. | 
with ſtones Lev. 24. 23. Toſh. 
7.25. 1 Kings 12. 18. 2 Chron. 
10. 18,—24. 21. EzeR, 23.47. 


128 128 


I maſons + hewers of wall-ſtone 


2 Sam. 5.11. © divers weights 

+ a ſtone and a ſtone Deut. 25. 
13. Prov. 20. 10, 23. © the, 

weight Deut. 25. 15. Zecb. 
8 


Er lapis Iv 128) 138) 
neither, and ſtone Lev. 26. 1. 
Deut. 4. 28.—28. 36, 64.—29. 
17 + 16. 2 Kings 19. 18. ob 
28. 2. Jai. 37. 19. Ezek. 20. 


32. I divers weights + a /one 


and a ſtone Deut. 25. 13. Prov. 
20. Io, 23. ¶ with the—ſtones 
2 Sam. 12. 30. and — ſtones 
I Kings 10. 2, 11. 2 Chron. 9g. 
I, 9, 10. | and hailſtones + 
and ſtone of bail Iſai. 30. 30. 
Lapis , 
ſtones Gen. 28. 11. . 
the, ſtone Gen. 29. 3, 4 
10. Exod. 24. 12.— 28. 10, 10. 
Toſh. 24. 27. 1 Sam. 6. 15, the 
ſtone ſunk—17. 49.—20. 19. 
2 Sam. 20. 8. hewers of ſtone 
2 Kings 12. 12 Þ 13. the ſtone 
that Zech. 3. 9.—4. 7. ¶ ſtony 
heart + heart of ſtone Ezek. 


11. 19,36. 26. J plummet 
+ ſtone of tin Zech. 4. 10. 


Idols made of 


Deut. 27. 8. 


7 23] 8 7 


Et lapis ad 4 


„ n 


And 1 this None Gen. 28. 22. wad 


2. ſtone Gen. 29. 2. 


Cum lapide \IN2 5 
with a ſtone Exod. 21. 18. Num. 
35. 17. ¶ after the kings _— 
2 Sam. 14. 26. | 
Cum lapide NE [INI 6 


with ſtones Lev. 20. 2, 27. 


ſling ſtones Jud. 20. 16. Ezek. 


16. 40. C againſt a ſtone Efal.. 


91. 12. 


Et cum lapide RY 7 
and with—ſtones Dan. 11. 38. 
Ilem 28 
and with a tone 1 Sam. 17. 50. 
Sicut lapis a8 ꝰ JNðꝰ 289 9 
as a ſtone Exod. 1 5. 16. as—a 
ſtone Fob 38. 30. as it were a 


| —#ſtone Ezefk. 10. 1. 


In lapidem de 389 10 
for ſtone Gen. 11. 3. as a ſtone 
I Sam. 25. 37. to the—ſtone 
Hab. 2. 19. 
Et in lapidem AN 11 
and for — ſtones 2 Chron. 32. 27. 
C but for a ſtone Jai. 8. 14. 
and to a ſtone Jer. 2. 27. 
A lapide IND 12 
Gather out the ſtones Jai. 62. 
10. 
Lapidem ſaum N 13 
his ſtone 2 Kings 3. 25. 
Lapides IK 14 
Stones Gen. 31.46, 46. e 
Lev. 14. 42. Deut. 27. 2, 5, 6. 
Toſh. 4. 3, 8, 9.—7. 20.—8. 
29, 31. great ſtones— 10. II, 
18, 27. 1 Sam. 17. 40. 1 Kin. 
5. 17, 17. coſtly ſtones—7. , 
coſily ſtones, great ſtones I%, 
IO, coſtly ſtones 11.—18. 
2 Kin. 10 17. 1 Chron. 29. g. 
Job 6. 12.—8. 17.— 14. 19. 
Eee. 3. 5, $10. 9. Jer. 43. 
9. © of ſtone Exod. 20. 25.— 
34. I, 4, 4. Deut. 4. 13.—5. 
22 Þ 19.— 10. I. 
Et lapides BS) 15 
and ſtone '1 Chron. 22. 14. 
Lapides 18 16 
the - ſtones Exod. 28. 11, 12. 
the ſtones Lev. 14. 40, 43. 
Teſp. 8. 32. 1 Kin. 
18. 32, 38. Neb. 4. 2. 3. 34- 
& ſtones Jai. 60. 17. J thoſe, 
theſe ſtones Lev. 14. 42. Deut. 


27. 4. J. 4. 6, 7, 20, 21. 1 

of ow &. 9, FO $1, 

1 Nin. &. | 
t lapides ον,ν 17 

And the ſtones Exod. 28. 21.— 

39- 14. and ſtones 1 Kings 5. 

18. 


Cum lapidibus BIS 18 
with ſtones Num. 14. 10,—15. 


35, 36. Deut. 13. 10 f 11.— 
19.0 


© 


7 Ju" 

17. 5.—21. 21,22. 21, 24. 
Toſh. 7. 25. 1 Kings 21. 13. 
2 Kings 3. 19. { caſt, threw . 
Mtones + * floned—with ſtones 
2 Sam. 16. 6, 13. J in buring. 
ſtones 1 Chron. 12. 2. J in 

ſtone 2 Chron. 2. 14 F 13. 


Et cum lapidibus BI28I) 


and in veſſels of ſtone Exod. 7. 
19. — withal 2 Chron. 
26. 15.85 

Sicut lapides ND 20 
as ſtones 1 Kings 10.27. 2Chron. 
J. 15.—9. 27. | 

Ad lapides ©1389 21 
upon theſe ſtones Fer. 43. 10. 
| Lapides JIN 
ſtones (onyx) Exod. 25. 7.— 
28. 9, ſtones of mem. 12.— 
35. 27, 27,39. 6, 7. hewed 
ftones 1 Kings 5. 17. ſtones of 
ten cubits —7. 10. — 15. 22. 
1 Chron. 22. 2. onyx, gliſtering 
ſtones—29. 2, 2. 2 Chron. 16. 
6. Job 5. 23.—41. 28 Þ 20. 
Hai. 14. 19.—27. 9. Lam. 4. 
I. hail-ſtones Ezek. 13. 11.— 
28. 14, 16. —38. 22. Zech. 
9. 15, 16, weights Lev. 
19. 36. Prov. 16. 11. Mic. 6. 
11. ¶ ſtone 2 Chron. 34. 11. 
Ezek. 40. 42. 
Et lapides aN 

and, the, ſtones Exod. 25. 7. 
35. 9. 1 Kings 7. 10. and 
marble ſtones 1 Chron. 29. 2. 
Jai. 34. 11. and great hail- 
ſtones Ezek. 13. 13. and 
bewed, hewn ſtone 2 Kn. 12. 
12.—22. 6. 


19 


22 


23 


Cum lapidibus N 24 
with hail-ſtones Joſh. 10. 11, 
Sicut lapides 8 25 
as chalk-ſtones Jai. 27. . 
Lapidibus 2389 26 


of carbuncles + ſtones of a 
Sparkling gem Iſai. 54, 12, C 
of—ſtones 12. 

| Et ad lapides 32895 
and lings to caſt ſtones + and 
for ſtones 2 Chron. 26. 14. 
| De lapidibus "289 
of the ſtones Gen. 28. 11. 

Lapides tui PiN 2 


27 


28 


oO 


30 


Lapides ejus VAR 
the ſtones of it Lev. 14. 45. 
{ the' ſtone wall thereof Prov. 
24. 31. ¶ the ſtones thereof 
Zech. 5. 4. 

Lapides ejus MIA 32 
whoſe Ave Dell. 8. by the : 
ſtones thereof 2 Kin. 3. 25. 
the ſtones of it Fob 28. 6. Mic. 
1. 6. her ſtones Eſal. 102. 14. _ 


31 


thy crib 7 


„an aan Ji = 


des eorum ] ο 33 Nik. In luffondo padde? 7 


their ſtone-wall Neh, 4. 3. ＋ 
3.35. Sol 


II. Sella parturientis. 


A Seat convenient for Women 


in Labour : the Frame, or 
Wheel on which Potters work. 


Sella B28 34 


the ſtools Exod. 1. 16. the 
wheels Jer. 18. 3. 


DIX 8 
Hath two Significations. 
I. Saginare; preſepe. 
To fat Cattle, or Fowls : the 
Place where they are fatted. 
Saginatus DIAN 
ſtalled Prov. 15. 17. 
Saginati D 
fatted fow! 1 Kings 4. 23. 
| Præſepe aN * 
the crib Prov. 14. 4. Jai. 1. 3. 
Preſepia tua N 
IF» 6 


IT. Granaria. Granaries 
or Magazines. 


Granaria ejus MDARD 
her ſtore-houſes Fer. 50. 26. 


a 1 
— — A — — 


pax 9 
Hath two Significations, 


I. Pulvis, pulviſculus. 
Duſt; ſmall Duſt, properly ſuch 
as is raiſed by the Wind, or by 
Wreſtling. 

Pulvis PAR * 
powder Deut. 28. 24. 
Puluis PIN 
the duſt Nab. 1. 3. 

Sicut pulvis PASI PAN)? 
as duſt Jai. 5. 24. like ſmall 
duſt—29. 5. | 

In pulverem dax 
ſhall become ſmall duſt Exod. 


7 Pulvis eorum BAK 

their duſt Ezek. 26. 10. 
Puluis M8 

powders Cant. 3. 6. 


II. Luctari. To wreſtle ; 


2 


5 


1 


2 


4 


5 


6 


to raiſe Duſt by the violent Mo- 


tions of Wreſtling. 


as he wreſtled Gen. 32.25 + 26. 


Et luctatus eft p.! 8 
and there wreſtled Gen. 32. 24 


T 25. 


— — 


—_ a—_ 


„ 
Hath two Significations. 


I. Fortis, robuſtus, 'potens. 
Strong, powerful; that which 
is the ſtrongeſt, and moſt ex- 
cellent : it is applied to God, 
to Angels, to Men and to 
Brutes. | | 

Robuſtus VAR 1 
the mighty God Gen. 49. 24. 
¶ the mighty one Jai. 1. 24. 
—49. 26.—60. 16. 

Robuſflo VI8 2 
unto, for the mighty God Pſ. 
132. 8, © 

Potentifſimus N * 3 
the chiefeſt 1 Sam. 21.7 14 8. 
C the mighty Job 34. 20. 
Ut potentifſ. VII 4 
like a valiant man Iſai. 10. 13. 
Robuſti, potentes D n 4 
the mighty Job 24. 22 © bulls. 
Eſal. 50. 13.—68. 30. Jai. 
34. 7. angels P/al. 78. 25. 
Ut robuſti HY S? 6 
as bulls Jer. 50. 11. 
| Robuſti MN 7 
ſtrong Bulli Pſal. 22. 12. ¶ ſtout 
— 76. 5. Jai. 46. 12. ¶ mighty 
men Lam. 1. 15. 
Robuſti tui ] 8 


thy valiant nen Jer. 46. 15. 


Robuſti ejus Mya 9 
their (+ his) mighty ones Jud. 


5. 22. © his ſtrong ones Jer. 


8. 16. © his ftrong horſes — 
* 


II. Ala, penna. A Wing; 
in which lies the Strength of 
a Fowl. Or the Wings of ſuch 
Fowls [the Eagle, Hawk, Se.] 
as are remarkable for Strength 
and Swiftneſs. 
| Ala "IN * 19 
Wings P/al. 55. 6. with wings 


Jai. 40. 31. 
Aa I 


winged Ezet. 17. 3. 
Penna MAR * 12 


11 


or wings and Job 39. 13. 


13 


Alas ſuas MAR 
on her wings Deut. 32. 11. 
Ald fud N 14 


with his feathers P/al. 91. 4. 
Et 


#1 DON Inde 


E gu page 
and her feathers Pſal. 68. 13. 
'Hipn. Volabit N 16 


. * 39. 26. 


— 


4 : 


3 
Faſcis, Faſciculus : Aen. 
A Collection, a eren 3 2 8 
or Band of Men. 
FPaſciculum _— 1 
2 bunch Exod. 1 2. 22. 4 
Ae og? 2 
became one troup 2 Sam. 2. 25. 


Et agmen ſuum n 3 


Pis Aab Amos 9. 6. 

| | Faſces nas. 4 
heavy - burthens + bundles of 
the 9 Iſai. FIN 6. 


2 


TIN 12 

Nux. The Walnut. The 
Tree, both for Shade and Fruit, 
was in much Eſteem in the 
Eaſt; and probably among other 
Gardens, (Eccl, 2. 5.) Solomon 
had planted one principally con- 
fiſting of Valnut- trees, but in- 
termixed with Vines and Pome- 
granates. Olav. Celſ. Part I. p. 
28. 

— NMucis dia 
nuts Cant. 6. 11. 


„ae 13 
Gutta. A Drop. 


Guttas t 
the drops Job 38. 28. 


DIN 14 
Hath two Significations. 


I. Stagnum, Palus. 


A Pool or Lake; a Caldron 
full of Water. 


Stagnum DW* 1 
a ſtanding water + a pool of 
water Pl. 114. 8. 
6 1, Ie "Ragnum a 
into a ſtanding- water Pſ. 107. 


78 Ja pool Jai. 35. hens ih 


15 


Dae DIR 


Stagna BIN 
the ponds Exod. 55 Sf 1. 
the reeds Jer. 51. 


WW 


Et ftlagna > OM) 4 


and—the pools ai. 42. 15. 
Stagna IR 5 
Ponds Iſai. 19. 10. 


Er flagna 28) 6 


and pools Jai. 14. 23. 


Stagna eorum e 9 4 


their N Exod, Tr 19. 


1L 8 A Ruſh : a 
Hook bent like the Top of a 
Ruſh. A Reed. Celſ. Hierob. 
* * * 465. 


das. Yarra: iS * 8 

an hook Fob 41. 2. + 49. 26. 
Et juncus PN) 

Job 41. 20 Þ 12. 


\© 


or caldron 


and, or ruſh Jai. 9. 14 T 13. 


—19. 15. 
Sicut juncus bx? 10 
as a Fan Jai. 58. 5. 


JIN 15 
Crater. A Cup, Bowl or 
Baſon. 
Crater RF 1 


a—goblet Cant. 7. 2 Þ+ 3. 


Crateres MIR 2 

of cups Jai. 22. 24. 
In crateribus DN A 3 

in baſons Exod. 24. 6. 


JIN 16 


Aa: Agmen. The Wing 
of an Army; and in the plural, 


the ſeveral Corps of which an 


Army conſiſts. 
Ale tug, agmina tua PN * 1 


| thy bands Ezek. 38. 9.—39. 4. 


Agmina ejus MN 2 
his bands Ezeh. 12. 14. —17. 
21.—38. 6, 22. 
Agmina eius WAR 3 
Gomer and all his bands Exzet, 
38. 6. 


JAIN 17 


Hath three Significations. 


I. Colljgere, comportare. 
* gather, or carry in Corn or 
ruit. | | 
D 


OR IR 


tat N 


1 1 


Comf 
gathereth Prov. 6. 8. 
Comportans "NW. 
he that gathereth Prov. 10. 5. 
Hur. a proper name Mas 


Agur, Prov. 30. 1. 


Comportabis N 
gather the grapes Deut. 2 8. 3 9. 


1 


4 


II. Epiſtola. A Liner, | 


which 3 — Intelligence. 


255 Rola MR * 
letter Efth. g 
E. 722 MW! 
And a letter Neb. 2. 8. with 
an — letter —6. | 
 Efiftole d 
of this letter Efth. 9 | 
E ole . 
letters 2 Chron. 30. 1. Neb. 2. 
75 9.—6. 19. 
Cum epiſtolis M82 
with the letters 2 Chron. 30. 6. 
Epiſtolas ſuas DN 
letters + their letters Veh. 6. 17. 


III. NMumus. 
Piece of Money. 


A ſmall 


A1 


10 


Pro numulo HND * 11 


for a piece of Aver 1 Sam. 2. 36. 


I7X 18 


Cruciare. 
torment. 


HiPpn. Et ad cru- I'M) 
ciandum 
and to grieve 1 Sam. 2. 33. 


To grieve, to 


978 19 
Hath three Significations. 


I. Rubere, rufum, ru- 
brum eſſe. 


To be red, ruddy or reddiſh- 


Rubebant WITS 
they were—ruddy Lam. 4. 7. 
Pyy. Nubefactus DN? 
is made red Nab. 2.3 ＋ 4. 
Rubefactæ DITA 
died red Exod. 25. 5 —26. I 4. 
—35. 7, © red 23 
| Rubefalles d 
died red Exod. 39. 34. 
Hirn. Rubra fu- VYW 
erinti 
they be red Jai. 1. 18. 
HIT RH. 


19 


Aan nn 
HIT. Rubeſcit UNd. . 17, 19, 234. 3, 10, 12. 
it is red Prov. 23. 31. —5.29.—7. 23.—8. 8,13, 21. 


Rufus, rubens O 7 
red horſe Iſa. 63. 2. Zech. 1. 8. 
| Et "WM. ONT! 8 
and ruddy Cant. 5. 1 | 
Rufum illud bin '9 
with that fame red potrage F 
that red, red Gen. 25. 30, 30. 


[See R. 1328.] 


2 10 


red 2 Kings 3. 22. red horſes 
Zech. 1. 8.—6. 2. 

Rufa MIR ®* 11 
a ol heifer Num. 19. 2. 

Rufus D * 12 
red Gen. 25. 25. ruddy 1 Sam. 
16. 12. 

Et rufus IWR 13 
and ruddy 1 Sam. 17. 42. 
Subrubidum OD * 14 
reddiſh Lev. 13. 42, 49. 
Subrubida YH * 1 5 
ſomewhat reddiſh Lev. 13. 19, 
24, © reddiſh 43. 


Subrubide NV 16 
reddiſh Lev 14. 37. 
Rubinus lapis pre. © 17 


a ſardius Exod. 28. 17.—39. 10. 
Ezek. 28. 123. 


II. Terra. The Earth, the 
Ground: a Land or Country. 


Terra, humus MW * 18 
the ground Gen. 4. 2. © huſ- 
bandry 2 Chron. 26. 10. ¶ huſ- 
bandman + tiller of the ground 
Zech. 13. 5. © the, earth Exod. 
20. 24. 2 Sam. 15.32. 2 Kin. 
5.17. Pſal. 104. 30. Hai. 45. 

9. ¶ the land Jail. 15. 9. Jcel 
1 10. O land—2. 21. polluted 
land Amos 7. 17. 

Et terra WTR) 
and—earth 1Sam. 4. 12. 2 Sam. 
1.2. Neb. g. 1. ¶ and a—land 
Neb. . 25. and—the land Dan. 


11. 39: 

Terra MW 
the earth, pon the earth Gen. 
1. 2 5.— 4. II, face of the earth 
14.—6. 1, 7, 20. face of the 
earth—7. 4, 8. upon the earth 
—9. 2.— 12. 3. families of the 
earth—28. 14. Exod. 10. 6.— 
32. 12.—33. 16. Num. 12. 3. 
—16, 30. Deut. 4. 40.—6. 15. 
—7. 6.— 12. 1.—14. 2.—26. 


19 


20 


2. 1 Sam. 20. 1 5. 2 Sam. 14.7. 


I. Kin. 13. 34.— 17. 14.—18. 1. 
Jai. 23. 17.—24. 21, 21.—30. 
23. Jer. 8. 2. face of the earth 
—16. 4. —25. 26. —28. 16. 
Ezek. 38. 20, 20. Amos 3. 2, 
from the earth A Is 8. q the 


ground Gen. 2. 5, 6, 7, 9, 19. 


—19. 25. Exod. 8. 21 F 17. 


Lev. 20.25. Num. 16. 31. 18am. 


20. 31. 2 Sam. 17. gk: 4 | 
ground 1 Kin. 7 1 Chron. 
27. 26. the 90 cha 2 Chron, 
4. 17. Jai. 30. 23, 24. Jer. 7. 
20,14. 4-3! 33" 
18 + 20. Hog. 1, II. your 
ground Mal. 3. 11. J an huſ- 
bandman'+ @ man of the ground 
Gen. 9. 20. J the, land, zhzs 
land Gen. 28. 15,—47-23-. Ex- 
od. 20. 12. Num. 11. 12.32. 
11. Deut. 4. 10.—5. 16.—7. 
13.—11. 9, 21.—25. 13—26. 
10, and the land 15.—28. 11, 
21, 63.—30. 18, 20.—3 1. 13, 
20.—32. 47. this land Joſh. 23. 
13, 15. 2 Sam. 9. 10. 1 Kin. 8. 
34, 40.—9, 7.—14. 15. 2 Kin. 
21.8. 2 Chron. 6. 25, 31.—33. 
8. Jai. 7. 16. Jer. 24. 10.— 
25. $—35- 7» 15. Zeph. 1.3. 

Et terra MSM 21 
that the land Gen. 47. 19. and 
that the land Deut. 11. 17. and 
the land Jai. 6. 11. 

In terra NY 


T Ty 


on the ground Deut. 4. 18. 


22 


In terrd MN 23 
in the land Deut. 21 
Terre dne 24 


for the earth Pſal. 83. 10. 
Et ex humo NN 25 
neither — out of the ground 


Jeb 5.6. 
Terra MIR 
the land. the land off Egypt Gen. 
47. 20, 22, 26, 26. a—land 
Pſal. 137. 4. Jai. 14. 2.— 19. 
17. — 32. 13. Ezek. 11. 17, 
the land of Ifrael— 12. 19, 22. 
— 13. 9.—18. 2.—20. 38, 42. 
—21. 2 + 7.—25. 3. the land 
of Iſrael —33. 24.—36. 6.— 
12.—38. 18, 19. the land 
Zech. 2. 12. ground Exod. 3. 
5. © the earth Dan. 12. 2. 
Terre MIR? 
ur to, to the land Ezek. 7. 2. 
—21. 3 + 8. 

Terra mea "WW. 
my land 2 Chron. 7. 20. Job 
31. 38. ¶ my country Jon. 4. 2. 

Terra naſtra WNW. 
our land Gen. 47. 19, 19. | 
our ground Neb. 10. 35, 37 + 
36, 38. 

Et terra noſtra WNW) 
and our lands Gen. 47. 18, and 
we and our land 19. 

Terra tua MIN * gos 
thy land Exod. 23. 19.—34. 
26. Deut. 7. 13.— 21. 23. 


26 


27 


28 


29 


30 


31 


28. 18, 33, 42,—30. 9. 1 * 


E „ 


Aſai. 28. 24. 


25, 


4s 9 8. * 19 
rh «12.19. ; - pan 


4, IT. : 
Et terra thi e 


404 thy land Ws \ 2712 
wo * 


Terra vera bY 
your land Gen. 47. 23. 
27. To. your own dhe — 
Ezek. 36. 24.—37. 14. C your 
country Jai. 1. 77 

Terra ejus, ſua, M. . 
his land Deut. 32. 43. 
12, 11-28. 19. higown land 
Fer. 52.27. Dan. II. . Amos. 


7. 17. Zech. g. 16. © their own 
land 2 Kings 17.23. fer. 27. 11 
+ 19; Amos 7. 11. their land 


2 Kings 25. 21. © his groun und 
Ir terram ſuam in9W?. 


rn 


to his earth Pal. 146. 4. 


38 
Terra 22 nn | 
her land Amos 5. 2 OY SY 
Terra ipſorum, 2 dog 37 
their lands Gen. 47. 22. '« their 
land Lev. 20. 24. Deut. 29. 
28 + 27. their own land Jai. 
I 4. T's Ter. 12. 14.—16. 132 
23. 8. Exel. 28. 25.—34. 13, 
27.—36. 17.—37. 21.39. 
26, 28, Amos 9. 15, 15. I their 
ground Eſal. 105. 35. . 
Terre t 3 
lands Pſal. 49. 11. F496 


» 
1 4 7 
. 


III. Homo. A Man, a 
Perſon : Adam. | | 
Homo 07 39 
Man, a, the man Gen. 1. YER 
2 1. 10 man—16. 12. Exod. 
13. 13, 15.—30. 32. 3 5. 3. 
—7. 21.—13. 2.—16. 17.— 
24. 17, 21. Num. g. 6, 7.— 19. 
II, 14, 16. ſon of man—23. 
19. Deut. 4.32. 1 Sam. 15.29. 
—17. 32.25. 29. 2 Sam. 24. 
14. 1 Kings8. 46. 2 Kings 7. 
10. 1 Chron. 21. 13. 2 Chron. 
6. 36. Neb. 2. 10.—9. 29. fob 
5. 7.—TII. 12.—14. 1, man 
giveth 10.— 15. 7.— 20. 4, 29. 
21. 33.—25. 6.—27. 13. an- 
to man—32. 21. withdraw man 
—33. 17. of: a man—34. 11, 
29. ſon of man —35. 8.—36. 
28.—37. 7.—38. 26. ſor 
of man P/. 8. 4.— 32. 2.—36. 
0.—39- 399 11.—49. A 
11.—58. 11.—60. II. 

10. ſon of man—80. AY; 
5, 12.—94. 10, 11.— 104. 23. 
1p. 14.— 108. 12—118. 6. 
— 119. 134. what 15 man 144. 
3, 4.—146. 3. Prov. 3. 13, 30. 
—8. 4, 34.— 11. 7.—12. 3. 
of a mans 14, 23, 27.— 15. 20. 
—16. 9.—17. 18.—18. 16.— 
19. 3, 


19. 3, 1, 22-20. 25. 27. 
21. 16, 30.—24. 30.—28. 12, 
14, 17, 23-—29. 23, 25. of a 


man 30. 2, 75 a man Eccl. 2. 
21.—6. 10.—7. 20, 28.—8. 1, 


8. Vai. 2. 11, 17.—6. 11.—29. 
21.—38. 11. beatity F a man 


44. 13—47. 3. ſon man 


—51. 12. fon of man — 56. 2. 


58. 5. no man dwelt Jer. 2. 


6.—10. 14—16. 20.—27. 5. 


31. 27.—32. 43-—33: 10, 
10, 12.—36. 29.—49. 18, 33. 


fon of anger rs NORTE 
43. Lam. 3.30, 

8, 10, 26.—2. 1, 3.—3. I, 3» 
4, 10.4. 16.8. 5, 6, 8.— 
11. 2,2. 6, 8.—3. 25.—4. 
1.—5. 1.—7. 2.— 12. 3.—13. 
I7.—21, 19, 28.—22. 2.—3. 
17.—6. 2,—8. 12, 15, 17.— 
10. 8, 14.—11. 4, 15.— 12. 2, 
9, 18, 22, 27.— 13. 2.—14. 3, 
13, 13, 17, 19, 21.— 15. 2.— 
16. 2.— 17. 2.— 20. 3, 4, 27. 
—21. 2, 6, 12, 14.—22. 18, 
24.—23. 2, 36.—24. 2, 25.— 
25. 2, 13.—26. 2.—27. 2.— 
28. 2, 2, 9, 12, 21.—29.8, 11. 
—31. 2.—32. 2, 13, 18.—33. 
2, 7; 10, 24, 30.—34. 2.—35. 
2.—3 
11.—38. 2, 14.—39. 15. ſon 


of man — 40. 4.—4 1. 19.—43. 


7, IO, 18. — 44. 5. — 47. 6. 
Dan. 8. 16, 17.—10. 18. H/ 
11. 4. Mic. 6. 8. Zeph. 1. 3. 
Zech. 9. 1.— 12. 1.—13. 5. 
Mal. 3. 8. | 


q Adam Gen. 4. 25. —5.1, A 


2. Deut. 32. 8. any man Lev. 
I. 2.—24. 17. Jud. 18. 7, 28. 
Men, mens, of men Deut. 
4. 28. 1 Sam. 24. 9 / 10. 
2 Sam. 7. 14. 1 Kings 13. 2. 
2 Kings 19, 18,—23. 14, 20. 


1 Chron. 5.21. Pſal. 11. 4.— 


12. I, 8.—14. 2.—17. 4—21. 
10.—22. 6.—31. 19.—33. 13. 
36. 7—45. 253. 2—57. 
4. —58. 1. —04. 9. —66. 5. 
like other men —73. 5. — 89. 
47.— 90. 3.— 10%. 8, 15, 21, 
31.—115. 4, 16.—135. 15.— 
124. 2. Prov. 8. 31.—15. II. 
220. 6.—28. 28. of men Jai. 
22. 6.—29. 19.—31. 3.—37. 
19.—43.4.—52. 14. Jer. 32. 
19.—51. 14. Ezek. 19, 3, 6. 
—3 I. 14. —34. 31.—36. 10, 
12, 13, 14, 37, 38. Dan. 10. 
10. "Br. 1%. 1. 12, 
Mic. 5. 5, 7 + 4, 6. Hab. 1. 
14. —2. 8, 17. Zecb. 2. 4 +8. 

Jas a man + as 4 ſen of man 
Job 16. 21. | 


q Perſons + ſoul of man Num. B 


31. 35, 40, 46. © perſons Jo- 


4, 13. Jai. 
39. Ezek. 1.5, 


6. 1, 11; 17 37. 3» 9, 


nah 4. 11. C perſon Prov. 6. 
12. Exzek. I you q low + 


| ſons of man Pſal. 49. 2. 
Men of low degree + ſons c 
of man Pal. 62. 9. ¶ mean 


man Jai. 2. 9.—5. 15.—31. 
8. © of the common ſort + out 


of the multitude of man Exzek. 


23. 42. ¶ hypocrite Þ+ profane 


man Fob 34. 30. 
Et Homo ON) 40 
and — a, the man Gen. 2. 5. 


and man Fob 34. 15. Prov. 3. 
45. 12, C never- 
theleſs, man Pſal. 49. 12, . 
How can a man + And a man 


how can he underfland, &c. Prov. 


20. 24. Vet no man + And 


man remembered not, &c. Ececl. 
9. 15. Even a man ai. 13. 
12. | 


Homo O87" 41 


the, man Gen. 1. 27.—2. 7, 
7, 8, 15, 16, 18, 22, 22, 25. 
—3. 12, 22, 24.—6. 5, 6, deſ- 
troy man 7. —7. 21. —8. 21, 
21.—hand of man, life of man 
—9. 5, $5, man's blood, made he 
man 6, 6. Exod. g. 9, 19, 22. 
—33. 20. Lev. 5. 4.—6. 3. t 


5. 22.—18. 5. Num. 18. 15. 


—19. 13.— 31. 47. Deut. 5. 
24 T 21.—8. 3, 3.—20. 19. 
Jeſb. 11. 14. — 14. 15. Jud. 
16. 7, 11, 17. 1 Sam. 16. 7, 7. 
2 Sam. 7. 19. any man 1 Kings 
8. 38. 1 Chron. 17. 17. 2 Chron. 
6. 29.—32. 19. Pſal. 104. 14. 
of man Prov. 27. 19, 20. Eccl. 
1. 13.—2. 12.—3. 11, 13, 19, 
21, 22.—5. 19 Þ 18.—6. 7. 
—7. 14, 29.—8. 6, 9, 17, 17. 
—9. 1, 12.— 10. 14.— 11. 8. 
12. 5, 13. Jai. 2. 20, 22. 
Fer. 4. 25.—7. 20.—21. 6.— 
31. 30. EzeR. 4. 12, 15.—20. 
11, 13, 21. Jon. 3. 7, 8. Zepb. 
I. 3. Zech. 8. 10. 


Adam Gen. 2. 19, 19, 20, A 


21, 23.—3. 8, 9, 20, {| men 
Gen. 6. 1, 2, of men 4,—11. 5. 
Lev. 27. 29. Num. 5. 6.—12, 
3. all men— 16. 29, 32. 1 Sam. 
26. 19. 1 Kings 8. 39. 2 Chron, 
6. 18, 30. Job 7. 20. Pſal. 116. 
11.—145. 12. Eccleſ. 2. 3, fons 
of men 8.—3. 10, 18, 19.—6. 
I,—F. 2.—8. 11.—9. 3, 12. 
Hai. 6. 12. Fer. 2 22 + 21. 
—33. 5.—47. 2. Ezek. 38.20. 
Hag. 1. 11. Zech. 8. 10. — 
11. 6. 


© the perſons Num., 1.28,30, B 
Et homo D879) 42 


And Adam Gen. 4. 1. 


In homine NY 43 


in a man Lev. 13. 9. Ja man 


S o19 


Lev. 22. 5, , among men 
Prov. 23. 28. © over another 


F over man Eecl. 8. g. 


In homine UN Y 44 
with man Gen. 6. 3. ¶ by man 
Gen. 9. 6. I in, a, man Exod. 
- 7 Lev. 24. 20. Pſal. 118. 

. Jer. 17. 5. upon man 
Exod. 8. 18 7 10. C 
of man Exod. 13. 2. Num. 8. 
17. — 31. 26. J ruleth over 


men 2 Sam. 23. 3. Jof, for 


men Num. 18. 15.—31. II. 
Eſal. 68. 18. for a man Eccleſ. 
2. 24. C among men P/al. 
78. 60. Jer. 49. 15. Mic. 


7. 2. 
Et in homine DNA] 45 


but by a man Prov. 28. 2. 


Et in homine NA 46 
and amongſt — men Fer. 32. 
20, 

Sicut homo DOI) 47 
as Adam Job 31. 33. © like 
men Pſal. 82. 7. Hop. 6. 7. 

Hemi dd) 48 
Unto Adam Gen. 3. 21. ¶ for, 


a, man 1 Chron. 29. 1, 2 Chron. 


19. 6. Eccleſ. 6. 12. Jai. 44. 
15. © zold 1. man . 
12. tell a man Eccl. 6. 12. 
¶ to, a, man Job 21, 4. Prov. 
24. 12. Eccl. 2. 26, ¶ unto, 
the, man Job 33. 23. Eccl. 2. 


18. Amos 4. 13. © in man 
Prov. 16. 1, © to men Prov. 


24. 9. {| hath a man, a man 
hath + zs to a man Eccl. 1. 
3.— 2. 22.— 8. 15. (| what 
is man the better + what is better 
to a man Eccl. 6. It. 

Huomini dux? 4 
unto, to, man 7 28. 28. Prov. 
27. 19. ¶ upon men Zeph. 1. 
17. ¶ mans mouth + mouth to 
man Exod. 4. 11. ¶ way of man 
is not in himſelf + zo to man 
7s his way Jer. 10. 23, 

Et homini N 50 
but for Adam Gen. 2. 20 © and 
unto Adam—3. 17. © yet to 
a man Eccl. 2. 21. 

Ab bomine N 51 
from — Adam Jeſb. 3. 16. C 
from the — man P/al. 140. 1. 
¶ from men Prov. 3o. 14. J 
of men Jai. 44. 11. ¶ by reaſon 
of—men Mic. 2. 12. both man 
and beaſt, cattle + from man 
unto beaſt, cattle Gen. 6. 7.—7, 
23. Exod. . 2 5.— 12. 12. Lev. 
27. 28. Num. 3. 13. Pſal. 135. 
8. Jer. 50. 3. ¶ that there ſhall 
not be @ man left + from man, 

i. e. from growing up to man- 
hood ; or from among men Hol. 

9. 12. . 
Ao 


„ TI OR 


A bomine Dude? 


Tr : 


neither man nor beaft + Foal” 
man wnto beaſt Jer. 51. 62. 


he 20 


Hath two Significations. 70 


— 


See the II. Signification, 


I. Dominus, A Maſter, 
a Lord, a Suſtainer; from N 


a Baſe or Column, as Superiors | 
are the Pillar and Support of 


Society; and the moſt high 


God is the Baſis and Support 


of the whole Univerſe; 


Dominus IN * 
lord P/al. 12. 4.— 105. 2 1. Jer. 


22. 18. 7 the LoRD Ehal. 


114.7. 
Dominus 18 
the Lord, the Lox D Exod. 23. 


17.— 34. 23. ſaith the Lord 
Tſai. 1. 24.—3. 1.— 10. 16, 33. 


. 


36. 8, 9, 12, Sir Gen. 43. 20, 


3, 23. 2 Chron. 2. 14, 
13, 14. Jer. 37, 20 


| 3b. 9. Dan. 1. 10.— 10. 16, 


17, 17, 19.—12. 8. Zecb. 4 4. 
5, 13 8. 4. 

F my maſter Gen. 24. 12, A 
12, 14, 2, 27 27, 35, 36, 37, 
39, 42, 44, 48, 48, 49 65.— 
39.8. Exod. 2 1. 5. 1 Sam. 30. 
13. 2 Kings 5. 18, 20, 22.—6. 
15.— 10. 9,18, 24, 27. Jai. 


| Adoni—Jud. 10 5s 6, * 9 


againſt my lord 1 Sam, 24. 10 


ſaith the Lord — 19. 4. ans 


the Lord Mal. 3. 1. 
Domino N 
made me lord Gen. 45. 9. 
Et domino FW 
and lord Gen. 45. 8. 
Dominus NN 
the Lok b, the Lord 79. 3 


11, 33 the Lord of the 2 * | 


earth Pfal. 97. 5: Zech. 4. 14. 


Domino N 
unto the Lord of the whole 
earth Mic. 4. 13. 

Dominus meus N 
my lord Gen. 23. 6, 11, 15.— 
24. 18.—31. 35.—33. 8, 13, 
14, 14, 15.—42. 10.—44. 5, 7, 
18, 18, 19, 20, 22, 24.— 47. 
18, 18, 25. Exod 32. 22. Num. 
11. 2812. 11.—32. 25, 27. 


236.2. 70. 5. 14. Jud. 4. 18. 


—6. 13. Ruth 2. 13. 1 Sam. 
1.15, 26.— 22. 12.—24. 8 1 9. 
25. 24, 25, 25, 26, 26, 27, 
28, 29, 31, 41.—26, 17, 18, 
19.—29. 8. 2 Sam. 1. 10.—3. 
21.—9. 11.— 11. 11.13. 32, 
33.14. 9, 12, 15, 17, 17, 19, 
19, 22.—15. 15, 21, 21—16. 
4, 9.—18. 31, 32.—19. 19, 19, 
20, 5, „ „ +26; 
21, 27, &c. — 24. 3, 21, 22. 
1 Kings „ %% 75; 20; 20, 
21, $627, 27 20,2637, 
37.—2. 38.—3. 17, 26,—18. 
7, 10.— 20. 4. 2 Kings 2. 19. 
—4. 16, 28.— 5. 3.—6. 12, 26. 
—8. 5, 12.—18. 23. 1 Chron, 


3 my lord 1 Kin. 4. 2. 


. , Fan: 


maſter 2 Kin. 6. 5. 
Et domi nus meus I" 8 


And my Lord Num. 36. 2. 
2 Sam. 11. 11 —14. 20. ¶ But 
—, my Lord— 19. 27 F 28. 


| —24. 3. my. Lord being old 


+ and my lord o/d Gen. 18. 12. 
In dominum-meum N 9 


＋ 11. 2 Sam. 18. 28. © Se 
Domino meo A 10 


* to, unto my maſter Ger. 24. 36, 


54, 56. 1 Sam. 24. 6 ＋ 7. 
unto, to my lord Gen. 32. 4, 


18 ＋ 5, 19.44.16, 33. 1 8am. 
25. 27, make [unto] my lord 
28, 30, 31. P/al. 110. 1. © for 
before 
my lord 2 Sam. 19. 28 ＋ 29. 
q with my lord 1 Sam. 25. 31. 
¶ tell, told my lord Gen. 32. 5 
+ 6. 1 Kin. 18. 13.—20, 9. 
¶ my lords bondmen, ſervants + 
bondmen, ſervants to my lord 
Gen. 44. 9, 16. 1 Chron. 21. 3. 
¶ avenged my lord + given to 
my lord revenges 2 Sam. 4. 8. 
I my lord may get heat Þ heat 
may be to my lord 1 Kin. 1, 2. 


A domino meo 7 II 


from my lord Gen. 47. 18, 


Dominus noſter JT 12 
our lord 1 Sam. 16. 16. 
Domini d 238 


maſter 1 Kin. 22. 17. 2 Chron. 
18. 16. Mal. 1. 6. a- lord 
Jai. 19. 4. lords—26. 13. 


Domini 087 14 


of lords Deut. 10. 17. Pſal. 
136. 3. 

Domini NN 15 
maſter Gen. 39. 20. © the lord 
Gen 42. 30, 33. C owner 1 Kn. 
16. 24. 

Et domini JW) 16 
and lord Deut. 10. 17. 

Dominis 89 17 
to the Lord P/al. 136. 3. 

Domini mei *YW8 218 18 

My Lord Gen, 18. 3-—19. 18. 
Exod. 4. 10, 1334: 9. Num. 
6. 15.—13. 6. 


1 12—11. 1121. 6, 16. I 


1” 


28 10. 3. Jai. 21. 8. 3 
lords Gen. Ke. We the 

the Lox p Gen, 18. 27, 2 
1 Kin. z. 10, 15,22, 6. 2 Kin. 
7. 6.—19. 23. 'Neh, 4. 14 8. 
Fob 28. 28. Pſal. 2. 4.—30. 8. 
—37. 13.—40. 17.54. 4.— 
66. 18. — 68. 11, 17, 19, 22, 


© 


26, 32.77. 2, 7:78. 65. — 
9o. VERS 7 Jai. 3. 17, 


W 72 . I, 8.—7. 14» 
8, 17 +7, 16, 
—29. 13.—30. 20.37, 24- 
Lam. 1. 14, 15, 15.—2. 4, 


20 


5, the Lord hath 7, 18, 19, 20. ws 


—3. 31, 36. 37. wok, I 25, 


29.—21. 9 + 14.—33. 17, 20. 


Dan. 1. 2.—9. 3. the Lord LIED... 
Amos F. 16. —7.. 7, ſaid the 


Lord 8.—9, 1. the 15 from 4 


Mic. 1. 2. Zech. . 4. Mal. 1. 12. 
¶ Sanctuary, O Lox Ex- A 


od. 1 5. 17. O Lond —34. 9. 
Neb. 1.11. O Lon be not Pſal, 
35. 22. hear, O Loxd —38. 


15, 22.—44. 23.—51. 15.— 5 


55. 9.—57. 9.— 59. 11.—62. 


12.—73. 20.—79. 12.—86. 3, 


4, 8, 9, 12, 15.—130. 3. Jai. 


38. 14, 16. Lam. 3. 58. Dan. 


9. 4, 7, 15, 16, 19, 19, 19. 
C. Lorp, Lord Gen. 20. 4. B 


Exod. 5. 22. Jeſb. 7. 8. Pſal. 
35. 17.—38. 9.—39. 7.—86. 


5.—89. 49, 50.—90. 1.— 130. 
2. Lai. 6. 11. ¶ the Lord's ſake 
Dan. g. 17. 

Et dominus meus YR) 19 
and my Lord Jai. 49. 14. P/. 


35.23. 

Domino 89 20 
the Lord Gen. 18. 30, 32. Jai. 
28. 2. ¶ to, for, unto the Lord 
Pſal. 22. 30.—130. 6. Dan. 
9. 9. Mal. 1. 14. 

Dominus noſter 158 21 
our maſter 1 Sam. 25. 14, 17. 
¶ our Lord 1 Kin. 1. 43, 47. 
Neb. 10. 29 + 30. Pſal 8. I, 
9.—147. 5. 
Et dominus noſter 13181 22 
and—our lord 1 Kin. 1. II. Pf. 


135+ 5+ 
Domino noſtro N 


| unto our Lord Neb. 8. 10. 


Domini tui PIR 24 
Dominus tuus 
thy maſter's Gen. 24. 51. 1 Sam. 
29. 10. 2 Sam. 9. 9, 10, 10.— 
12. 8, 8,—16. 3. {| thy maſter 
2 Kin. 2. 3, 5, 16—9. 7.—18. 
27. Jai. 36. 12. © thy lord's 
Gen. 44. 8. 2 Sam. 20. 6. Tſar, 
22. 18. © thy lord 1 Sam. 26. 
IS, 15. | 
N Dominus 


ww 


lord 2 Sam. 2. 5. 1 Kings 1. 33. 


Dominus tuus * 
thy lord P/al. 45. 11. Ja: 51. 


22. 
Dane tuis E 26 


25 


tell thy lord 1Kings18.8,11,14. 
Domini veſtri 2998 27 
your maſter 1 Sam. 26. 16. 


2 Sam. 2. 7. 2 Kings 10. 2, 3, 


3, 6.—19. 6. Jai. 37. 6. J 
your maſters Jer. 27. 4. ¶ your 


Domini ejus VIWR8 
Domini ſui, &c. 
his maſter Gen. 24. 9.—39. 2, 
3, 7, 8, 19. Exod. 21. 4, 6, 6. 
Deut. 23. 15, 15 T 16. Jud. 
19. 11, 12. 1 Sam. 20. 38.—25. 
10.—29. 4. 2 Ain. 5. 1, 25.— 
6. 32.—8. 14.—9. 31.— 19. 4. 
1 Chron. 12. 19. Prov. 27. 18. 
30. 10. Jai. 37. 4. Mal. 1. 6. 
I his lord Gen. 39. 16.—40. 7, 
2. Sam. 11.9, 13. 1 Kin. 11.23. 
2 Kin. g. 11. 2 Chron. 13. 6. 
Hof. 12. 14 T 15. J his maſ- 
ters Prov. 25. 13. 
Sicut dominus ejus VIWI 
ſo with his maſter Jai. 24. 2. 
Domino ejus, ſuo Mi 30 
unto their maſter Exod. 2 1. 32. 
C told his lord 2 Kings 5. 4. 
A domino ſus N 31 
from his maſter Job 3.19. 
Domini ſut, ejus MIWR 32 
her maſter Exod. 21. 8. © her 
lord Jud. 19. 26, 27. 
\ Domino ejus MYWII 33 
her maſter's Exod. 21. 4. 


Dominus eorum, g 34 


Domi num ſuum 
their lord Jud. 3. 25. 2 Sam. 
10. 3. 1 Kings 12. 27. Neh. 3. 
5. © their maſter 2 Kings 6. 22, 
23. {| their maſters P/a/. 123. 


2. Ter. 27. 4. Zepb. 1.9. 


In dominum ſuum ing? 35 


offended their lord Gen. 40. 1. C- 
to —_ maſters Amos 4. I. 


TT; Baſis, S. 'ylobata. 
A Baſe; a po, vcd or Pillar 
that ſupports the Building, or 
whatever reſts upon it. 


In baſin 189 36 
for a ſocket Exod. 38. 27. 


Baſes IWR 37 


ſockets, two ſockets Exod. 26. 
19, 19, 21, 21.—36. 26, x- 
teen ſockets, tuo ſockets 30, 30, 
30. hundred ſockets—38. 27. 
Et baſes N 
And the ſockets Exod. 38. 17. 
Baſes d 39 
ſockets forty Exod. 26, 19.— 


38 


2 36.—4. 31. 


28 


29 


818 
36. 24.—26. 32, 37.—36. 36. 


— 38. 27, 27, 30, 31, 31. Cant. 
5. IS. 


Baſes ejus VYIR 40 


his ſockets Exod. 35. 11.—40. 


18. 4 

Et baſes ejus N! 
and his ſockets Exod. 39. 33. 
and the ſockets thereof Num. 


41 


Baſes ejus | 42 
and their ſockets Exod. 35. 17. 
q and his ſockets—39. 40. . 


the foundations thereof Jos 


38. 6. 

Baſes eorum Em; 43 
their—ſockets Exod. 26. 21.— 
36. 26. 

Et baſes eorum OMIM) 
and their ſockets Exod. 27. 10, 
IT, 12, 14, 15, 16, 17, e 
36. 30, but their —ſockets 38. 
— 38.12, 19, 10, 11, 14. Num. 


3.37.—4. 32. 


44 


ITN 21 
Hath three Significations. 


I. Validus, magnificus. 


- Powerful, mighty, magnificent, 


noble, illuſtrious, excellent, am- 
ple, ' ſublime, 


Nirn. Magnificus MN 1 
glorious Exod. 15. 11. 
Magnifica e; 2 
is become glorious Exod. 1 5. 6. 
Hien. Et nagnii- N 3 
cabit 
and [will] make it. honourable 
Tſai. 42. 21. 
Magmficus & + 4 
excellent Pſal. 8. 1. 9.—76. 4. 
¶ mightier—93. 4. J glorious 
Jai. 33. 21, J gallant 21. J 


goodly Ezek. 17. 2 


e mainificum VIA 5 
by a mighty one Jai. 10. 34- 
Magmficus ejus WIR 6 
their nobles Ter. 30. 21. 
Magnifici b 8 7 


a mighty Exod. 15. 10. Pſal. 93 


4. Zech. 11. 2. ¶ lordly 2 
5. 25. ¶ famous _ 136. 18. 


Ezek. 32.18, 


Magnifict DIRT 8 


mighty 1 Sam. 4. 8. . the no- 
bles 2 Chron. 23. 30. 


wap ps 9 


the nobles Jud. 5 


1 Magnihes "PIR 10 
principal Jer. 25. 34, 36. | 

Et magnifici V8) 11 
au. * * 16, 4. 


IId IT8 


A ma gnificis NP I2 
the principal Jer. 25. 3 | 
Magmfici tui 708 dF 
thy nobles Nab. 3. 1 | 
Magnfici ſuorum * p 14 
his worthies Nab. 2. 5. 
Magnificis eorum OY 15 
their nobles Neh. 10. 29 + 30. 
Et magnifici eorum ,d 16 


But, And their nobles Neb. I. 
5. Fer. 14. 3. 


Magnificence, Glory. the robe 
Mic. 2.8. © a goodly price + 
the magnificence of the price 
Zech. I1. 13. 

Magnificentia M * 1 8 
a goodly vine + a vine of mag- 
nificence EzeF. 17. 8. 
Magmficentia eorum H 
their glory Zech. 11. 3. 


19 


I. Toga magnifica. 
A Robe, a Garment of Diſtinc- 
tion, Splendor and Majeſty ; a 
Garment. 


: Toga, pallium mag- NI 20 


nificum 
a goodly—garment Toſh. 7. 21. 
¶ the mantle 2 Kings 2. 13, 14. 
q garment Zech. 13. 4 


22 


Magniſicentia N * 17 


Toga NY 21 
the garment Toh. 7. 24. 
Sicut toga MVR 22 
like an—garment Gen. 25. 26. 
Togam ſuam n 23 
his mantle 1 Kngs 19. 19. 
2 Kings 2. 8. ¶ his robe Jon. 
oy > 
; Cum toga ſua NA 24 


in his mantle 1 K7gs 19. 13. 


III. Februarius menſis. 
The twelfth Month to the V 


raelites anſwering to part of 


our Febuary and March. 


- . Februarius VIS 
Adar Ezra 6. 15. Efth. 3. 7, 
13.—8. 12.—9. I, I5, 17, 19, 
21. 


*3 


INN 22 
Amare, diligere. 


love, 


To 


Dilexit, diligebat IN 1 
[he] loved Gen 37. 3, 4- Deut. 
4. 37. 1 Kings 11. 1. 

Diligit, ebat, &c. 2 2 
he, loveth Gen. 27. 9. P/al. 
11. 7—99. 4. Hef. 12. 7 + 8. 


C he, 


= 


G he, loved Gen. 27. 14. 1 Sam. 
I. 5. Pſal. 47. 4.— 78. 68. 
Mal. 2. 11. 
Diligit te JAM 3 

he loveth thee Deut. 15. 16. 
© loved thee—23. 5 Þ+ 6. 

Et diliget te JARS. 4 
And he will love thee Deut. 7. 


IJ. 

; Diligit eum II 5 
he loveth him Gen. 44. 20. . 
for he loved him 1 Sam. 20. 
17. loved him 2 Sam. 12. 24. 
¶ hath loved him Jai. 48. 14. 


Amavit cam Nad 6 


he had loved her 2 Sam. 13. 
15. © loveth it P/al. 119. 140. 
Quem diligit Mad 7 
whom my ſoul loveth Cant. 1. 
7.—3. 1, 2, 3, 4. ä 

Diligit te Mi 8 

loveth thee Ruth 4. 15. 
Diligit eum WNT 9 
loved him 1 Sam. 18. 28. 
Dilexiſti, diligis Pa 10 
thou loveſt Gen. 22. 2 Pſal. 45. 
7.—52. 3, 4. Eccl. . g. thou 
haſt loved Ho. g. 1. 

Et diliges NARS) 11 
but, and, therefore thou ſhalt 
love Lev. 19. 18, 34. Deut. 

6. 5—11. I. 

Amas me *QRANS. 12 

loveſt me Jud. 14. 16. 
Diligis nos DAN 13 
haſt thou loved us Mal. 1. 2. 
Amas Mp 14 
thou lovedſt Jai. 57. 8. thou 
haſt loved Ezek. 16. 37. 
Dilexi, diligo Dax 15 
ae 
I love Gen. 27. 4. Exod. 21. 5. 
P/al. 116. 1.— 119. 97,"113, 
119, 127, 159, 163. © I, have, 
loved ob 19. 19. P/al. 26. 8. 
119. 47, 48. Jer. 2. 2 5. Mal. 
WO 
Dilexi te PRANK 16 


J have loved thee Jui. 43. 4. 


Amo te PRANR 17 


I love thee Jud. 16. 15. © I 


have loved thee Jer. 31. 3. 
Amant WIR 18 
they — love Prov. 8. 36. Yer. 


5. 31. Hof. 4. 18. ¶ have they 


loved Fer. 14. 10. 


Amant te PAIR 19 
love thee 1 Sam. 18. 22. Cant. 
144+ > | 

Diligunt ea BIR 20 
they have loved Jer. 8. 2. 
. Amatis Dad 21 
this liketh you Amos 4. 5. 


__ 


Et amabitis , 22. 


Love ye therefore Deut. 10. 19. 
Amans erat, &c AN ans 23 


loved 1 Sam. 18. 16. 2 Chron, 


8 


26. 10. © I love 2 Sam. 13. 4+ 
Tſai. 61. 8. was ever a lover 
1 Kings 5. 1 I 5. Clover Pſal. 88. 
18, © he loveth Pſal. 33. 5— 
34. 12.—37. 28,—87.2,—140. 
8. Prov. 12. 1, 117. 17, 19, 
19.—19. 8.—21. 17, 17.—22. 
11.—29. 3. Eecl. 5.10, 10 ＋ 
9, 9. Vai. 1. 23. a friend Prov. 
18. 24.—27. 6. 

Et amans AN! 24 
and loveth Deut. 10. 18. ¶ and 
him that loveth P/al. 11. 5. 

Amans me aq 25 
my friend Jai. 41. X. ; 
Amans ted Nad 26 
thy friend 2 Chron. 20. 7. 
Et amans eum JN! 27 
But he that loveth him Prov. 
13-4 
Amantes da 28 
you love ＋ you are loving Deut. 


13. 
Anantes ade 29 
them — that love Pſal. 5. 11. 
E ſuch as love — 40. 16.—70. 
4. Le that love — 9. 10. 
E loving J. 56. 10. . 
Et amantes AN] 30 
and they that love P/al. 69. 36. 
But—many friends Prov. 14. 
20. ¶ and love Hof: 3. 1. Mic. 


= * 
: Amantibus 98 31 
unto thoſe that love Pſal. 119. 
132, have they which love 165. 
Amantes me, 2& 32 
amici mei | 
my lovers P/al. 38. 11. ¶ them 
that love me Prov. 8. 17, 21. 
Diligentibus me A 33 
unto—them that love me Ex- 
od. 20. 6. Deut. 5. 10. 
Amantes fe PAIR 34 
thy friends 2 Sam. 19. 6 ＋ 7. 
Jer. 20. 4, 6. 
| Amantes te PIN 35 
they that love thee Pſal. 122.6. 
Amantes eum VII 36 
his friends E/th. 5. 10, 14.—6. 
13. ¶ them that love him P/2/. 
145. 20. | 
Et amantes eum VIS) 37 
but—them that love him Jud. 
5. 31. f 
Diligentibus eum VIA} 38 
with, for, to them that love 
him Deut. 7. 9. Neb. 1. 5. Dan. 


9. 4. 
Amantes cam ad 39 
ye that love her Jai. 66. 10. 
¶ her lovers Lam. 1. 2. 
Et amantes cam M 40 
and they that love it Prov. 18. 
21, 
Amans MITR 41 
Rebekah loved Gen. 25. 28. 


Deut. 30. 20. 1 


2 5 2 of? 
I iT £ 


Aman dk 42 
loveth Hof. e 


. 10. 11. N 


Et dilecusm INS) 43 


who was beloved Neb. 13. 26. 
. Dileta na ms 44 
one beloved Deut. 21. 15. 
Dilea MIRA 45 
the beloved Deut. 21.15, 16. 
Amandi A 46 
a time to love Eccl. 3. 8. 
Ad diligendum fas? 47 


to love Deut. 10. 1 5.—1 I. 13, 


22.— 19. 9.—30. 6, 16. 7%. 
22. 5. ¶ That thou mayeſt love 
that ye love 
Joſb. 23.11, ¶ in that thou loveſt 
2 Sam. 19. 6. ¶ in love 1 Kings 
II. 2. 
Et diligere nan 48 
and to love Deut. 10. 12. 1/a:. 
56. 6. 
Juxta amare PRI 49 
ipſorum 
according as they loved Hy. g. 
10. 
Ama IR 50 
love a woman Hof. 3. 1. 
Dilige eam MANY 51 
love her Prov. 4. 6. 
Diligite JIN 52 
O love Eſal. 31. 23. 
Amate ad 53 
love the truth Zech. 8. 19. 
Et amate IM) 54 
and love Amos 5. 1 5. 


I love Prov. 8. 17. 
Et dilexi AS) 56 
yet I loved Mal. 1. 2. 
Bt dilexi eum Ma 57 
then I loved him H. 11. 1. 
Amabo eos Sad 58 
I will love them H/. 14.4 + 5. 
Et diligo ea PAIR) 59 
and I love them P/al. 119. 67. 
Diliges 387, f 60 
and [ſhouldeſt thou Ilove 2Chror. 
19. 2. ¶ Love not Prov. 20. 13. 
. 


loveth Prov. 3. 12.— 15. 12. 


¶ they love 167 13. 
Biliget IN! 62 


he loveth Prov. 15. 9. | 
| Et dilexit A. 63 


And, that [he] loved Gen. 25. 
28.—29. 18, 30.—34. 3. Jud. 
16. 4. 1 Kings 3. 3. 2 Chron. 
11. 21. Eſib. 2. 17. As he loved 
Pſal. 109. 17. 

Amabit me Y 64 
will love me Gen. 29. 32. 


Amabo ad 55 


Et amabit te JIN) 65 


and he will love thee Prov. 
9. 8. | | 

Et dilexit eum Mad.! 66 
and he loved him 1 Sam. 16. 
21.—18. 1. * 


Et 


2 Ain 

Et dilexit eam dad.! 67 

and he loved her Gen. 24. 67. 

and—loved her 2 Sam. 13. I. 
Et amavit ISM) 

and Michal loved 1 Sam. 18. 


20. 


68 


Dilgetis Nn 


will ye love Prov. 1. 22. 
Diligetis M87 
love Zech. 8. 17. 
| Dihgetis ND 
will ye love P/al. 4. 2. 
Niew. Dilecti DISD 
lovely 2 Sam 1. 23. 
20855 


FF. oo. 


38D 
my lovers Hef. 2. 5, 12 Þ 71, 
14. C my friends Zech. 13. 6. 


69 


70 


Amantes me ND 74 
for my lovers Lam. 1. 19. 
Anmantes te 12985 75 


ag 
thy lovers Fer. 22. 20. Ezek. 
16. 33, 36, 37.—23. 22. 
Et amatores tui i i ον 70 
and thy lovers Jer. 22. 22. 
Amatores ejus, ſuos an 77 
her lovers Zzek. 23. 5, 9. Hoy. 
2.7, 1, 13 7 9, 12, 15 
| Amores 20K * 78 
loving hinde + hinde of loves 
Prov. 5.19. ¶ lovers Ho. 8. . 
Amoribus TI 79 
with loves Prov. 7. 18: 
Amor, dilectio, ami- NaN * 80 
citia 
love Provt 10. 12— 17. 9. Eccl. 
1. Cant. 2. 4, 5.—3. 10.—5. 
. Olove—7. 6+7.—8, 6. Fer. 
2.33. Hof. 11. 4. 
Et dilectio MANS) 
where love is Prov 15. 17. 
| Amor Nacig d 82 
love Cant. 2. 


7.—3. 5.—8. 4, 

quench love 7. 
Pro amore Nasa 83 
for love Cant. 8. 7. 5 
Pre amore Nad? 84 
than the love 2 Sam. 13. 15. 
than—love Prov. 27. 5. 

Amor MANS 85 
as he loved + according to the 
love of 1 Sam, 20. 17. J the 
love Jer. 2. 2. 

Et amor Dad! 86 
yea—with—love Jer. 31.3. J 
and to love Mic. 6. 8. 
Pero amore Mana 87 
becauſe the Lord loved Þ+ in the 
Lords love to 1 Kings 10. 9. 

2 Chron, 2. 11 ＋ 10.—9. 8. 
uxta amorem NAN 88 

according to the love Hop. 3. 1. 

Propter amorem MIN 89 
becauſe” the Lord loved + be- 
cauſe of the Lords love to Deut. 
7. oo q paſſing the love 2 Sam. 
I. 20. 


81 


\ 


Inn 37K 


Amor menus Dad 90 
my love Pſal. 109. 4. 5. 

Amor tuus ads 91 
thy love 2 Sam. 1. 26. 
Propter amorem ejus NASA 92 
for the love he had Gen. 29. 
20. © becauſe he loved 1 Sam. 


18. 3.—20. 17. © in his love 


Jai. 63. 9. Zeph. 3. 17. 
In amore ejus iN 93 
with her love Prov. 5. 19. 
Amor eorum & 94 
their love Eccl. 9. 6. JI will 
love them no more + IJ will not 


add the love of them H/. 9. 1 5. 


See Y NNN 


ond 23 


Flath two Significations, 


T. Tentorium. A Tent or 
Pavilion, a moveable Habita- 
tion, 


„N 
34. Exod. 26. 11, 12, 13, 36. 
—36, 18. —39. 33. —40. 19, 
19: into the tent Num. 19. 14, 
18. 70% 7. 23. Jud. 4. 20, 21. 
—7. 13, 13. 2 Sam. 16. 22. 
I Chron. 16. 1. ¶ the taberna- 
cle Exod. 26. 9. furniture of 


the tabernacle—3 1. 7. took the 


tab.—33. 7, out unto the tab. 


8, door of the tab. , 10, 11.— 


36. 37.—39. 38. Num. . 17. 
11. 24.— 12. 5, 10, —I8. 3, 
ſervice of the tab. 4. door of the 
tab. Deut. 31. 15. 2 Sam. 6. 17. 
1 Kin. 1. 39. 1 Chron. 9. 23. 


Exel. 41. 1. 


Et tenterium 89) 4 

and the tent Num. 3. 25. 
In tentorium MINT 5 

into, unto the tent Gen. 18. 6. 
into—tent—24. 67. Exod. 18. 
Jeſb. 7.22. Jud. 4. 18. © into, 
unto, the r Exod. 33. 8, 
9. Num. 11. 26. 

In tentor. 778 6 
into Jacobs, Rachels tent Gen. 
31. 33, 33. © In, into the ta- 
bernacle Exod. 27. 21—30. 36. 


Tentorium ak ; Lev. 4. 7, 18.—16. 17. Num. 


the, a tabernacle Exod. 28.43.— 
29. 4, To, II, 30, 32, 42, 44.— 
30. 16, 18, 20, 26.—31. 7, — 
33. 7, 7.—35. 21.—38. 8, 30. 
40. 12. Lev. 1. 3, 5.—3· 2, 
8, 13.—4. 4, 5, 7, 14, 16, 18. 
6. 16, 26, 30 Þ 9, 19, 23. 
—8. 3, 4, 31, 33, 35—9- 5 
23.—10. 7, 9,—12.0.—14. 11, 
23.—1 5. 14, 29. —10. 7, 20, 
23, 33-—17. 4, 5, 0,9-—19. 21. 
Num. 2. 17.—3. 7, 8, 25, 38.— 
4. 25, 25, 30.—6. 10, 13, 18. 
—7. 5, 89.—8. 9, 15, 24.— 10. 
3.—11. 16.—12. 4.—16. 18, 
19, 42, 43, 50. Þ+ 17. 7, 8, 15. 
17. 8 ＋ 23.—18. 2, 4, 6, 21, 
22, 23.—19.4.—20. 6.—2 5. 6. 
27. 2.—3 1. 54. Toſh. 18. 1.— 
19. 51. 1 Sam. 2. 22. 1 Kings 
2. 28, 29, 30.—8. 4. 1 Chron. 6. 
32 + 17.—23. 32. 2 Chron. 1. 
3, 13-—5. 5. Pſal. 19. 4. Jai. 
TY. £0. 
the, a tept,, Exod. 39. 32. A 

— 40. 2, 6, 7 29, 30, 32, 34, 
35. Jud. 4.17. 2 Kings 7. 8, 8. 
1 Chron. 15. 1. to tent — 17. 5. 
2 Chron. 1. 4. Pſal. 78. 60. C 


tents Gen. 4. 20. © the dwelling- 


place + the tent of the dwel- 
lings Job 21. 28. 920 

Et tentorium VN) 2 
and the dwelling place Fob 8. 
22. ¶ but the tabernacle Prov. 
14. 11. 
Tentorium e 3 
the tent Gen. 18. 1, 2, 10.—31. 


1. 1—3. 25.—4. 3, 4, 15, 23, 
28, 31, 33, 35, 37, 39, 41, 43» 
47.—8. 19, 22, 26.—14, 10. 
17. 4, 7 Þ 19, 22.—18. 31. 
Deut. 3 1. 14, 14. Pſal. 132. 3. 
Jai. 16. 5. Lam. 2. 4. © in the, 4 
a tent Exod. 40. 22, 24, 26. 
dieth in a tent Num. 19. 14. 
2 Sam. 7. 6. ¶ he refuſed the 
tabernacle + in the tabernacle 
i. e. 70 be in the tabernacle P/al. 


73. 67. 

Idem IR 7 
in the tent Gen. 18. 9. Num. 
19. 4. Jud. 5. 24.4 in the ta- 
bernacle Deut. 31. 15. 1 Kings 
8. 4. 2 Cbron. 5. 5. 

Et in tentorium ode) 8 
and into Leab's tent, and into 
the t — tents Gen. 31. 33, 


We | 
Sicut tentor. 82 yg 
as a—tent Jai. 38. 12. 
Sicut tentor. N 
as a tent Jai. 40. 22. | 
| Ad tentorium N 11 
to be a covering Exod. 26. 7. C 
for the tent Exod. 36. 14.—39. 
40. for the tabernacle Lev. 
16. 16. 2 Chron, 24. 6. ¶ the 
tabernacle Num. 2. 2. the 
tent—9. 15. ¶ of the taberna- 
cle 1 Chron. . 21. ¶ at the ta- 
bernacle 2 Chron. 1. 6. 
Idem de 
for the tent Exod. 26. 14.—36. 
19. ¶ of the tabernacle 1 Chron. 


9. 19. 


10 


12 


Ex 


23 


* „ 
— — 
— -- 


23 . AN 


Et tentorio ode 13 
out of— tent Gen. 31. 33. out 
of the tabernacle Lev. 1. 1. 
¶ from tent 1 Chron. 17. 5. J 
out of — dwelling place Eſal. 

2. 
* Timtir. n meum d 14 
my tabernacle Job 29. 4.—31. 
31. Fer. 10. 20. C my tents 
1. 20. q my tent 10. 20. 

Idem "II80 15 
my tent Joſh. 7. 21. | 

f Ad = meum 5 16 
about my tabernacle Fob 19. 12. 

Tentorium tuum ode 17 


thy tabernacle ob 5. 24. 
Idem & 18 


thy tent Jai. 54: 2. | 
W982" 19 
7 99 8 


Ad tentor.. fuum 7708? 20 
mayeſt go home Jud. 0. - 
Tentorium ejus, ox 21 
tentor. ſui 
his tent Gen. 9. 21. —12, 8.— 


13. 3—35. 21. 
2 IN Idem op 22 
his tent Gen. 26. 2 5.—3 1. 25. 
—33. 19. Exod. 33. 8, 10.— 
35. 11. Num. 11. 10. hb. 7. 
24. Jud. 4. 11. ¶ his taberna- 
cle P/al. 27. 5. 
In tentor. ejus, xa 23 
tentorii ſui | 
in his tents Exod. 16. 16. ¶ in 
his tent Joſh. 7. 22. 1 Sam. 17. 
54. Fer. 37. 10. Jin his ta- 
bernacle Fob 18. 6, 15. — 20. 


26. Pal. 27. 6. 


Tentor. ſuum WIS? 24 
his tent Lev. 14. 8. q to his 


tent Jud. 20. 8. 
Ex tentor. ej us xx 25 


out of his tabernacle 7c6 18. 14. 
Tentoria BIR 26 
tents Gen. 25. 27. Ter. 6. 3. 


¶ the tabernacles Job 12. 6. 


Et tentoria D278) 27 
and, the, tents Gen.13. 5. 2 Kin. 


10. 
. In tentoriis HMνονοαν 28 
in tents Jud. 8. 11. Jer. 38. 
7, 10. ¶ in tabernacles Ho 1 
12, 
5 Tentoria *IN8 29 
tents Num. 16. 26. 2 Chron. I4. 
15 14. Pſal. 120. 5. Fer. 30. 
18. Hab. 3. 7. Zech. 12. 7. C 
the tabernacles Job 1 5. 34. P/al. 


83. 6. Dan. 11. 45. 


In tentor. N 30 


in the tents. Gen. 9. 27. P/al. 


84. 10. 1 in the tabernacle—- 
118. 15. | 


2 Sam. 20. 1. J 


bh 


Sicut tentor. r 37 

as the tents Cant. I. 5. 

Ex tentoriis hd 32 
out of the tabernacles Mal. 2. 


12. | : 
Tentoria tua ed 33 


| thy tents Num. 24. 5 


In tentor. tui: dle 34 


in thy tents Deut. 33: 18. C in 
thy tabernacles Job 11. 14. 

Ad tentor. tua ode EL. 
unto thy tents Deut. 16. 7. to 
yourtents 1 K;ngs12.16. 2 0hron. 
10. 16. 

Ex tentor, tuis peedy 36 
from thy tabernacles Job 22. 
23. 

? Tentor. veſtra PII 37 
your tents TJofh. 22. 8. 
In tent. veſtris PINA 38 


in your tents Deut. 1. 27. 


Ad tent. veſtra DoD 


unto, into their 5 Deut. 5. 
30 + 27 Joſh. 22. 
Ad tentor. as. ve 40 

unto, into, to his tent Jud. 7. 

8. 1 Sam. 4. 10.—13. 2. 2 Sam. 
18. 17.—19. 8 + 9.— 20. 22. 

2 Chron. 25. 22. © to his tents 
unto, to their 
tents 1 Kin. 12. 16. 2 Kin. 8. 


21.—14. 12. 2 Chron. 10. 16. 


Tentorii hui, &c. PMNs 41 
tentoria eorum 


their tents Num. 16. 27. Deut. 
IT. 6. Joſh. 22. 6, 7. 2 Kin. 7. 
7. 1 Chron. 4.41. Fer. 49. 29. 


Et tentor. ipſorum DIR) 42 


and their tents Jud. 6. 5. 
Cum tentor. ſuis SIINSA 43 
in their tents 1 Chron. 5. 10. 


2 Kin. 13. 5. 
Ex tentorils d 44 


eorum 
fiom their tents Joh. 3; 14. 
HipH. Tentor. figet o, 45 
vel movebit 
it ſhineth not + pitcheth not 
its tent Job 25. 5. 
' Idem d! 46 
ſhall—pitch tent Jai. 13. 20. 
Et movit tentoria ITN) 47 
and pitched his tent Gen. 1 3. 
12, ¶ removed his tent 18. 


II. | Ales, vel Santalus 


Arbor. Lign-aloes, or Agal- 
hochum. An Indian aromatic 


Tree. Cel. Hierobot. Part I. p. 


135. Tis like an Olive Tree; 
ſometimes larger. Raii. Hiſt. 
Plant. Tom, II. p. 1808. 


Ale IR 48 
aloes Prov. 7. 7 
U ſantali HN 49 
as the trees of lign-aloes Num. 
24. 6. 


i — 
N UN 


E ſantali i 50 


and 50 1 45. 8. Gl. 


14. 


IN 24 . 
[1. Aut, vel. or Exod. 5. 3. 


Lev. 13. 19. Deut. 13, 2 + 3. 


Joſh. 7. 3. Jud. 21. 22. 7% 
13. 22. Cant. 2. e 
Tis deficient 1 Sam. 20. 12. 


or the third 2 Kin. 9. 32. Jai. 


38. 14. Fer. 11. 19. &c. 


2. An? Otherwiſe 2 Sam. 18. 
13. ¶ ſhould we then Ezek. 2 1. 
IO T 15. 

3. Circiter : ſaltem. at the | 
leaſt Gen. 24. 55. L 
4. Et. Or Lev. 4. 23, 28. 
3. $74 6. or theſe 1 Sam. 29. 

2. 17. © alſo Prov. 30. 


y pr Or Exod. 21. 36. Lev. | 
13. 16, 24. 
6. Si. If— 26. 41. Bk" 


I Sam. 20. 10. or Jai. 27.5. 
7. Sive. Whether—or, Exod. 


21.31, 31. Leu. 5.1,1.] 


N 24 ũ/ 
Hath two Significations. 
See the IIb. Signification. 


I. Python. It relates to 
the Arts of Divination, practiſed 
by Fortune-tellers, who, pro- 
bably pretending to have a fa- 
miliar ſpirit, could make their 
Bellies ſwell like Bottles or Bags 
to a ſurprizing Size, and then 
could ſpeak in ſuch manner, 


that, a low, ſmall Voice ſeem- 


ed to come from the lower Parts 
of the ſwollen Body, where the 
familiar Spirit was * to 


be, and to ſpeak. 


Pyrbon aK * 1 
a F 3 ſpirit Lev. 20. 27. 
1 Sam. 28. 7, 7. 2 Chron. 33. 6. 
¶ familiar ſpirits Deut. 18. 11. 


2 Kin. 21. 6. 
Per pythonem aeg 2 


be the familiar ſpirit 1 Sam. 28. 
8. ¶ of one that had a fami- 


liar ſpirit 1 Chron. 10. 13. 
NLicu python AND 3 
as of one that hath a familiar 


ſpirit Jai. 29. 4. 
Pythones a 
Da 7 


| them that. have familiar ſpirits - 


Lev. FA 


- 24 


* 


longeth Deut. 12. 20. 


25 FINN 


Lev. 19. 31. ſuch as have fa- 
miliar ſpirits—20. 6. thoſe that 
had, &c. 1 Sam. 28. 3, 9. Jai. 
8. 19.—19. 3. workers with 
familiar ſpitits 2 Kin. 23. 24. 


II. Cres. Bottles, or Bags 


to hold Liquor, made of Skins. 


| Sicut utres MANI 
like—bottles Job 32. 19. 


TIN 25 
Hath two Significations. 


I. Propter, cauſd. For, 


on the account of, relating to ; 


an Occaſion, Reaſon or Cauſe. 
Propter NR * 


becauſe of Gen.21.11,25. Num. 


12. I.—13. 24. Jud. 6. 7. 05 
concerning Gen. 26. 32. for 1/- 


5 


— 


raels fake Exod. 18. 8. ¶ there 


is no cauſe 2 Sam. 13. 16. ¶ for 
all the cauſes Fer. 3. 8. 


Mei cauſa DN 
me Jeſb. 14. 6. 
Cauſa tui ' 


ee Toſh. 14. 6. 


concerning 


concerning 


II. Titio, torris. A Fire- 
brand. | ö 
Titio, torris IR * 
a brand Zech. 3. 2. 
Sicut titio M82 
as a firebrand Amos 4. 11. 
Titiones n 
firebrands Jai. 7. 4. 


N 26 
Hath two Significations. 


I. Concupiſcere, defide- 


rare, expetere. To deſire 


earneſtly, to have a ſtrong Af- 


fection, or to long for. 


Pin. Expetivit & 

he hath deſired P/al. 132. 13. 
Expetit MMR 

deſireth Job 23. 13. Prov. 21. 

10. © deſired Mic. 7. 1. 

Defidero te H 
have I deſired thee Jai. 26. 9. 
Eupeti vi eam M 


I have deſired it P/al. 132. 14. 


| Defiderabit N 
q luſteth 


after—14. 26. © deſireth 1 Sam. 


Ga 


I 


2 


q; 
4 
5 


0 


2. 16. 2 Sam. 3. 21. 1 Kings 


11. 37. l 
Hir Rr. Defide- MN 
ravit 
he coveteth Prov. 21. 26. 
Concupruvi TVS 
have I deſired Fer. 17. 16. 


Concupiverunt VN 8 
fell a luſting Num. 11. 4. 
| Concupiſcit MN 9 


deſireth Prov. 13. 4. 
Concupiſcentes BYSIMN 
that luſted Num. 11. 34. © you 
that defire Amos 5. 18. 
Concupiſces MSM 
ſhalt thou deſire Deut. 5. 21 + 
18. 


10 
11 


Concupiſces NH 12 
be—defirous Prov. 23. 3, J de- 


fire thou 6. ¶ defire—24. 1. 


Concupiſcet MSN? 13 
he deſireth Eccl. 6. 2. 
Et deſiderauit MN] 14 


and David longed 2 Sam. 23. 
15. 
Et expetet, con- N! 
cupiſcet Nun 5 
and David longed 1 Chron. 11. 
17. J fo ſhall he King greatly 
deſire Pſal. 45. 11. 
Et concuprverunt MN 
but luſted P/a/. 106. 14. 
Defiderium NN * 17 
the deſire Deut. 18. 6. 1 Sam. 
23. 20, ¶ whatſoever thy ſoul 
luſteth after + in all the deſire 
of thy foul Deut. 12. 15, 20, 21. 
Pro deſiderio MN 
at her pleaſure in the deſire 
of her foul Jer. 2. 24. 
In deſiderio meo DN 


16 


18 


19 


in my deſire H/. 10. 10. 


Defideria N * 20 
the deſires P/al. 140. 8. 
Defiderium, con- MRN * 21 
cupiſcentia 
pleaſant 70 the eyes + a deſire, a 
deſireable thing, to, &c. Gen. 
3. 6. J the deſire Prov. 13. 
12, Ig. © luſted exceedingly 
+ defired a deſire P/al. 106. 14. 
¶ fell a luſting + defired a de- 
fire Num. 11. 4. I he coveteth 
greedily Þ+ defireth a deſire Prov. 
21. 26. ¶ dainty meat + meat 
of deſire Job 33. 20. 
Defiderium MN 
hattaavah Num. 11. 34, 35. — 
33. 16, 17. Deut. g. 22. 


22 


Pro defiderio ND? 23 
Through deſire Prov. 18. 1. 
Defiderium MN 24 


the, deſire P/al. 10. 3, 17. — 
21. 2.—1 12. 10. Prov. 1 1. 23. 
19. 22.—21. 2 5. Jai. 26. 8. 

Et deſiderium HND 
but the deſire Prov. 10. 24. 
N 


25 


"8 oN 
Deſderium meum N 26 
my defire Pſal. 38. h .. 
Et defider. ipſorum BIRD) 27 
their own deſire Pſal. 78. 29. 
A toncup: ſu N 28 


from their luſt Pſal. 78: 30. 
Defiderium meum I 29 
my deſire Job 31. 35. 


II. Pulchrum decorum. 
Beautiful, what is the Object of 
Aſection and Defire. 


Niem. Decora eſt MN Y 30 
becometh P/al. 93. 5. 

Decoræ ſunt WR) 
are comely Cant. 1. 10. ¶ How 
beautiful—are Jai. 52. 7. 

Decorum eſt, decet NN q 
is—ſcemly Prov. 19. 10.—26. 
1. © 15—comely Cant. 2. 14.— 


14 


31 


32 


Decora eſt & 
is comely P/al. 33. 1.—147. 1. 
Cant. 6. 4. ¶ becometh Prov. 


17. 7. 


33 


Et decora MN) 34 
but comely Cant. 1. 5. 
Decora ua 35 


a a comely Fer. 6. 2. 


Caulæ, habitacula MN) * 3 6 
the paſtures hal. 65. 12. Joel 
1. 19, 20.—2. 22. ¶ the habi- 
tations P/al. 74. 20. Fer. g. 10 
T 9.—25. 37. Lam. 2. 2. Amos 
I. 2. ¶ the houſes P/al. 83. 12. 
¶ the pleaſant places Fer. 23. 
10, 


MIN 27 
Simia, muſtela. The Noiſe, 


the Howling, Roaring, Sc. of 
wild Beaſts. Bechart. 


Muſtelis NMR 
¶ doleful creatures Jai. 13. 21. 


"JN 28 


Ebeu, ve. An Interjec- 
tion of Sorrow ; wo, alas! 
Eheu, ve IN K 1 
wo Num. 21. 29. 1 Sam. 4. 7, 
8. Prov. 23.29. Jai. 3.9, 11. 


56. 5.—24. 16. Jer. 4. 13, 


31.—6. 4.—10. 19.—13. 27. 
—15. 10.—45. 3.—48. 46. 
Lam. 5. 16. Ezek. 16. 23, 23. 
—24. 6, 9. H/ 7. 13.—9. 12. 
¶ alas Num. 24. 23. 


Dae 


28 


29 


„ n 
[Vat K* 2 
wo Eccl. 10.861 


Et vae illi 18) 


but wo to bim—4. 10. 
Et vae M1 * 4 
and wo Exzeh. 22. 10. 


| Eu re 5 
wo Pſal. 120. 5.] | 


bye 29 
Hath two Significations. 


ultitia. A 


I. Stultus, ff 
Fool; one that acteth uncer- 
tainly, raſhly, unadviſedly, un- 
der the Robe of a corrupt 


Judgment. 

Stultus 8 * 7 
the fooliſh Fob 5. 3. Prov. 10. 
14.—14. 3.—29. 9. fer. 4. 
22. ¶ a, the fool Prov. 7. 22. 
—1 1. 29.—12. 15, 16.— 15. 5. 
—I7. 28. — 20. 3. — 27. 3. 


Hef. g. 7. 
5 Stultus PR 2 
a fool Prov. 27. 22. 


Et flultus 8) ð 3 
but a— fool Prov. 10. 8, 10.1 
Stulto ox 4 


the fooliſh man Fob 5. 2. © for 
a fool Prov. 24. 7. 
Stultus e 5 
fooliſh Zecb. 11. 15. 

Stulti B78 6 
Fools Pſal. 107. {A Prov. 1. 
7.—14. 9. Jai. 19. 

Et fulti DW" 7 
but fools Prov. 10. 21. C though 
fools Jai. 35. 8. 
Stultitia Do * 8 

fooliſhneſs Prov. 12. 23.—15. 
2, 14.—I9. 3.—22. 15.—24. 
9. © folly Prov. 13. 16.—14. 
355 24, 29.—15. 21.—16. 22. 
—18. 13. C 42000 fooliſhly + 
will do  oliſhneſs Prov. 14. 


of 
Et flultitia MW 9 
but the fooliſh Prov. 14. 1, © 
but the folly 8. 
| *  Stultitia mea DD 10 
my fooliſhneſs P/al. 38. 5. 
Stultit. meam _ 11 
my fooliſhneſs P/al. 69. 
Stultit. ſuc ö 12 
of his folly Prov. 5. 23. H his 
fooliſhneſs Prov. 27. 22. 


In flultit. ſua Dyna 13 


in his folly Prov. 17. 12. © to 

his folly— 26. 11. 1 q 
Jaxta flultit. ſuam ) 14 

according to his _ Prov. 26. 


4 8. 


Hab. 1. 


Tn. Fortaſſe, ; For finn , 
nit: ft: forte. An Ad- 


verb of uncertainty : perhaps, 
poſſibly. | 


Fortaſſe, forftan, & &c. "IR 15 
it may be Gen. 16. 2. 2 Kin. 
19. 4. Amos 5.15. Zepb. 2. 3. 
Job 1. 5. © peradventure Gen. 
18. 24, 28.—24. 5. Exod. 32. 
30. Num. 23. 27. Joſh. 9. 7. 

I Sam. 6. 5. 1 Kin. 18. 5, 27 
if ſo be Jo. 14. 12. 4 
47. 12, Jer. 21. 2. Hef. 8. 7. 
¶ unleſs Num. 22. 33. &c.] 


/ 


_ 


—_ 
Hath three Significations. 


I. Iniquitas, vanitas, 
moleſtia. Iniquity; Vanity, 
Trouble, with reſpect to the 
Nature and Conſequences of 
Sin, eſpecially Idolatry ; and 
in Oppoſition to the ſolid Good 
and Happineſs which attends 
Virtue and true Religion. 


Iniquitas N * 1 
iniquity Num. 23. 21. Jeb 4. 
8.—11. I4. —3I. 3. —34. 8, 


22,36. 21. Pſal. 5. 5.—6. 8. 


—7. 14.—14. 4.—28. 3.—36. 
3, 12.—41. 6.—53. 4.—55. 3. 
— 56. 7.—59. 2.—64. 2.—66. 
18.—92. 7, 9.—94. 4, 16.— 
119. 133.—141. 4, 9. Prov. 10. 
29.—21. 15.— 19. 28.—22. 8. 
Jai. I. 13. — 29. 1 —31. 2. 
32. 6.—59. 4, 6, 2. Hof. 6. 
8.—12. 11 Þ 12. Ai. 1. 
3. G wickedneſs Job 
IT; 22; Prov. 30. 20. J miſ- A 
chief P/al. 36. 4. Ezek. 11. 2. 
q evil Prov. 12. 21. © vanity 
Job 15. 35. ai. 41. 29,—58. 
9. Zech. 10. 2. ¶ affliction Fob 
C Te Vie 
"i an idol Jai. 66. 3. ¶ wicked 
men, — doers, a wicked, un- 
righteous man ＋ men, ders, 
a man, of iniquity Jeb 22. 15. 
—34- 36. Pſel. 101. 8. Prov. 
6. 12. Jai. 55. 7. © wicked B 
tranſgreſſors # ale actors 
of iniquity Pſal. 59. 5. ¶ wicked 
imaginations + thoughts of ini- 
quity Prov. 6. 18. J falſe lips 
+ the lip of iniquity Prov. 17. 4. 
Junrighteous decrees . decrees 
of iniquity Tar. 10. 1. ¶ Aven c 
Ezek. 30. 17. Heſ. 10. 8. Amos 


I. 5. J Beth-aven + houſe of 


rr 
erh 
Y 8 


8 4 * 
30 
* 


iniquity Hof. 4. I 5, —$5. 8, — 


10, LL u 4 
Et imiquitas N 2 
and — iniquity 1 Sam. 15. 23. 
J miſchief alſo Pal. 55. 10. 
Et vanitas IN) 


and vanity Pſal. 10. 7. ¶ and 
ſorrow—90. 10. N 
W 1 


Iniquitas 
of iniquity P/al. 125. 1 * 
In inig 


ſhall come to — + oh be 
for vanity Amos 5. 5. 
Ab iniquitate & 6 
from iniquity Fob 36. 10. 
Iniquit. ſuam, Tus WR 7 
their goods + his iniquity, or 
what Fy hath unjuſily taken from 


_ them Job 20, 10. © his iniquity 


—21. 19. 
Inig. aug SI 8 


their own aniquity Pſal. 94. 


= Vanitat. tuæ WW 
vain thoughts + thoughts of va- 
nity Jer. 4. 14. 
Moleſtiæ epd * 10 
with lies Ezek. 24. 12. 


qitia, potentia. Strength, 
Subſtance, Power. Connection 
with the Root uncertain. 


Robur 18 11 
ſubſtance Hof. 12.8 + 9 | 
Potentia mea N 
my ſtrength Gen. 49. 3. 
Potentia ejus & 13 
his ſtrength Deut. 21. 17. Fob 
18. 7, 12. © their goods ＋ his 
ſtrength, or his iniquity, 1. e. . 
what he hath unjuſtly taken from 
them Job 20. 10. 
Et fortitudo ejus NI 14 
and his force Job 40. 16. | 
Et robore ſuo DNA 15 


and by his ſtrength Hyſ- 12. 3 


Potent. ipſorum BI 16 
their ſtrength P/al. 105. 36. 
Vires IS 17 
ſtrength Pal. 78. 51. ¶ might 
Lai. 40. 26, 29. ¶ unjuft men 
Prov. 11. 7. 


I2 


III. Lugere, Ruiritari. 
To mourn, to complain ; the 


natural Conſequence of Vanity 
and Trouble. 


Sicut quiritantes EYIKNDD 18 


complained Num. 11. 1. 
Qurritabitur N 19 


doth— complain Lam. 3. 39. 
Luctus 


31 


Me n 


Lactus mei * 20 


Ben-oni + ſon of my ſorrow 

Gen. 35. 18. | 
In luctu meo 9 

in my mourning Deut. 26. 14. 


Lugentes BIR * 22 


mourners Hof. 9. 4. 


YIN 3! 
| Peftinare: urgere: arc- 
tum efſe. To haſten, to urge 
or preſs one ; to be ſtraitened. 


Peſtinavit N 
haſted 7%. 10. 13. 
al Angus vl 
too narrow Toſh. 17. 15. 
Præceps, feſtinus VS 
haſty Prov. 21. 5.—29. 20. 
Et feſtinus V8) 
and he that haſteth Prov. 19. 2. 
But he that maketh haſte 


—28. 20. 
Us Ny 
T have haſtened Fer. 17. 16. 
Urgebant ©'SN 
haſted them Exod. 5. 13. 
Hien. Feſtinetis N 
labour not + haſten not Iſai. 
22. 4. | 
Et urſerunt VN) 
then the angels haſtened Gen. 


19. I5. 


—— — ** _ ths... ttt 


— 


N 32 
Lucere, illucere, illu- 
minari. 
upon, to enlighten. Light, the 
Noun, is put for a luminous bo- 
dy, as the Sun, Fire, &c. for the 


Morning, and for happy Cir- 
cumſtances, Joy, &c. 


NMuxit 8 
was light Gen. 44. 3. 
Et illuxit d 
and have light 1 Sam. 29. 10. 


¶ that ſhineth mote and more 


+ that goeth on, and ſhineth 
Prov. 4. 18. 

Illuminati ſunt Md 
have been enlightened 1 Sam. 


14. 29. | | 
Tuceſce "8 
ſhine Jai. 60. 1. 

Et illuminati ſunt MYWN) 
and his eyes were enlightened 
1 Sam. 14. 27. 

Nirn. Tucidus, il. x 
luſtris factus e 
glorious 22 jp 4. 4 


To ſhine, to ſhine. 


21 


6 


IN 


Ad illitranuum, ut d 
fllluſtretur 
to be enlightened Fob 33. 30. 
Et illuxit 1) 8 
and—at break of day 2 Sam. 
2. 32. 
How: Et lucem WY) 9 
| beat 
that they may give light Exod. 


25. 37. 
Lucebat V8 
ſhined Ezek. 43. 2. 
Wluftrarunt MN 11 


IO 


lightened P/al. 77. 18. enlight- 
_ ened—97. 4. 


Huminut N 12 
lighteneth Prov. 29. 13. 
Hluſtrans PND 13 
enlightening P/al 19. 8. 
Incendunt ND 14 
ſet them on fire Jai. 27. 11. 
Ad :illuminandum, v 15 
lucendum 
to give light Gen. I. 1 5, 17. Ex- 
od. 13. 21. Neb. g. 12, to ſhew 
light 19. P/al. 105. 39. that 
our God may lighten Ezra . 8. 
Lucere fac N 16 
cauſe — to ſhine P/al. 80. 19. 
q make—to ſhine P/al. 119. 
135 | | 
Ft lucere fac 8) 17 
and cauſe — to ſhine P/al. 80. 
3z 7. Dan. 9. 17. 

Wllumina NN 18 
lighten P/a/. 13. 3. ¶ make to 
ſhine—3 1. 16. 

Lucere facis VND 19 
wilt light P/a/. 18. 28. 

Lucere faciat VS) : 
make —ſhine Num. 6. 25. ¶ he 
maketh—to ſhine Jeb 41. 32 + 
24. QF cauſe — to ſhine Pal. 
67. 1, © giveth light—119. 
130. ¶ ſhineth— 139. 12. C 
give light Ia. 60. 19. 

Ez Muſtravit N:] 21 
but it gave light Exod. 14. 20. 
which hath ſhewed—light 
P/al. 118. 27. 
Niuftrat NR 22 
maketh—to ſhine Eccleſ. 8. 1. 


20 


Wlluſtratis WR 23 
do ye kindle fire Mal. 1. 10. 
Lucem præbeant MN 24 


ſhall give light Nam. 8. 2. 

Lux, lumen N * 25 
the, light Gen. 1. 3, 3. Exod. 10. 
23. 1 Sam. 14. 36.—2 5. 34, 36. 
2 Sam. 17. 22. 2 Kings 7. 9. 
Job 3. 16, 20, —12. 6 46.4 
12.—18. 5, 6,22, 28.—24. 
13, 16, —28. 11.—36. 32. — 
37. 15, 21.—38. 19, 24.—41. 
18 + 10. P/al. 4. 6. ſee light 


— 30: 9.—49. 19.—97. 11.— 


N 


7 148. 3. Prov. 6. 23—13. 9. 


Jai. g. 2, 2 Þ+ 1, 1. — 10. 17. 
light of the moon 30. 26.—45. 
7. Lam. 3. 2. Hoſ. 6. 5. Amos 
5. 18, 20. Mic. 7. 8. Zech. 14. 
6, 7. © the day Job 26. 10. CA 
the fun —31. 26. © fire Ja. 
31. 9. ſeen the fire 44. 16. — 
47. 14. ¶ In the morning when s 
it is day + by the morning light 
Jud. 16. 2. © like a clear heat 
upon herbs + upon light, i.e. when 
the light returns after a ſtorm 
Iſai. 18. 4. ¶ bright light + Ami- o 
naries of light Ezek. 32. 8. C 
_ day Þ day of light Amos 


a 
Et lumen VN) 
and, the, a, light Job 29. 24. 
P/al. 44. 3,-—119. 105. Tſai. 5. 
20.—30. 26. Jer. 25. 10. J. 
as for the light P/al. 38. 11. | 
Et lux N 27 
and the light Jai. 5. 30. 
Lux Nd 28 
the, light Ger. 1. 4, 4, 18. 
Jud. 19. 26. Eccl. 2. 13,—11, 
7. ¶ the morning Neb. 8. 3. 
Et lux MN! 29 
or the light Eccleſ. 12. 2. | 
In lucem NA 39 
ſhall fee the, | + into the] light 
Job 33. 28. | 
In luce, lumine NA 31 
with the light Job 33. 30. P/al. 
78. 14. © in the light P/al. 56. 
13. — 89. 15. Prov. 16. 15. 
1/at. 2. 5. ¶ when the morning 
is light + in the light of the 
morning Mic. 2. 1. 
Sicul lux VN 32 
as the—light Prov. 4. 18. Lai. 
30. 26. 


26 


| Sicut lux NY 
as the light P/al. 37. 6. as the 
light of ſeven Ifai. 30. 26. Hab. 
3. 4. Jas a flood Amos 8. 8. 
Et ficut lux WI) 34 
and—as the light 2 Sam. 23. 4. 

Ad lucem WS? 35 
for, a, light 7ob 3. 9.—30. 26. 
Jai. 5. 20.—42. 6.—49. 6. — 
51. 4. Jer. 13. 16.—31. 35. 

5. © at the light Hab. 3. 11. 
a thy light + for a light 70 thee 
Iſai. 60. 19. ¶ everlaſting light 
+ for an everlaſting light Jai. 
60. 19, 20. 

Ad lucem N? 36 
the light Gen. 1. 5. © to, the, 
light 70 12. 22. Mic. 7. g. 
Zeph. 3. 5. with the light 
Job 24. 14. J make darkneſs 
light before them + darkneſs 
before them for light Tſar. 42. 
16. © for light Jai. 59. 9. 


Lux 


N 


| Lux mea N 37 
my light P/al. 27. 1. 
Lux tua N 38 
thy light Pſa. 43. 3. Jai. 58. 


8, 10. 
In luce tud Na 
in thy light P/al. 36. 9. 
mY Lux tua NM 
thy light Vai. 60. 1. 


39 
40 


Ad lucem tuam TV? 41 
to thy light Jai. 60. 3. 
Lucem ſuam MN 42 


his light Fob 36. 30. ¶ her light 
Lai. 13. 10. Ezek. 32. 7. ¶ his 
bright cloud F cloud of his light 
Job 37. 11, | 
Et lucem ſuam YN) 
and his lightning ob 37. 3. 
Ad lumen ejus 8? 
by his light 70 29. 3. 
Lux ejus WIR 
his light 70 25. 3. 
Lux eorum, ſua BY 
their light Job 38. 15. Jai. 13. 
10. ¶ they had no light Þ there 
was not their light Fer. 4. 23. 
Lumina BY 47 
lights P/al. 136. 7. 
Lux MVR & 48 
light Eh. 8. 16. 

Sic lux MRI 49 
the darkneſs and the light are 
both alike + as the darkneſs ſo 
the light P/al. 139. 12. 7 

| Olera M* 50 
herbs 2 Kings 4. 39. Jai. 26.19. 

In ignem MN * 51 
in. the light Jai. 50. II. 

Jn igne MN 52 


with fire Ezek. 5. 2. 


Ex igne MN 53 
out of Ur + out of the fire, 
furnace Neb. g. 7. 

Urim dN * 54 
the urim Exod. 28. 30. Lev, 8. 
8. Num. 27. 21. 
Per urim dee 
by urim 1 Sam. 28. 6. ¶ in the 
fires Jai. 24. 15. 

Ad urim dN 
with urim Ezra 2. 63. Neb. 


7.06 . 
Et urim tui VR) 57 
and thy urim Deut. 33. 8. 
Lumen WD N * 58 
the light P/a/. 74. 16. Prov. 


15. IP 


56 


Lumen "87 59g 


the—light Gen. 1. 16, 16. C 


LY 


for the light Exod. 35. 14, 14. 
—39. 37. Num. 4. 16. of 
the light—4. . 


Ad luminare Ne 60 | 


for the light Exod. 25. 6.—27. 
20.—35. 8. Lev. 24. 2. ; 

| Lum W897 61 
for the light Exod. 35. 28. 


MxM 


un With 
in the light P/al. go. 8. | 
Luminaria MW» 
lights Gen. 1. 14. 
 Idem "89 
lights Gen. 1. 16. | 
In luminaria T9? 
for lights Gen. 1. 15. 
Caverna, ſpecus Nd 
—den Jai. 11. 8. | 


NNN 33 


Signum. A Sign, Mark 
or Token, which brings to 
Mind, ſhews or confirms any 
thing either paſt, preſent or to 
come ; which excites Attention 
and Conſideration ; which diſ- 
tinguiſhes one Thing from an- 
other ; or is an Inducement to 
believe what is affirmed, pro- 
feſſed or promiſed. 

Signum Nid 
a mark Gen. 4. 15. the, a 
token—9. 12, 17. Toſh. 2. 12. 
Pſal. 86. 17. © a, the, fign 
Exod. 31. 13, 17. Deut. 13. 1 
+ 2. Toſh. 4. 6. Jud. 6. 17. 


2 Kings 20.8. Iſai. 7. 11, 14. 
—20, 3.—38. 22, —66. 19. 


Ezek. 4. 3. 

Signum INT 
a token Exod. 3. 12. © the, a, 
fign—4. 8, 8.—8. 23 ＋ 19. 
Deut. 13.2 T 3. 1 Sam. 2. 34. 
14. 10. 2 Kings 19. 29.— 20 


9. Lai. 37. 30.—38. 7. Fer. 


44+ 29. f 

In fgnum IN? 
for a token Gen. 9. 13. —17. 
11. Exod. 12. 13. —13. 16. 


5 Num. 17. 10 Þ 25. J for a 


ſign, a ſign Exod. 13. 9. Num. 
16. 38. 1 17. 3. Deut. 6. 8. 
—11. 18. —28. 46. i. 19. 
20. — 55. 13. Ezek. 14. 8.— 
20. 4 80. 

Signa Nini 


— 


62 
63 


64 
65 
66 


I 


ſigns Deut. 6. 22. Neb. g. 10. 


Pſal. 74. 4. Jer. 32.20. ¶ to- 
kens P/al. 135. 9. Jai. 44. 25. 

| Signa rid 
ſigns Exod. 4. 9, 17, 28, 30. 
Num. 14. 11. Deut. 7. 19.— 
29. 3 Þ 2.—34.11. Toſh. 24. 
17. 1 Sam. 10. 7, 9. 

Cum fignis NNRA 

with the enſign Num. 2. 2. C 
by, with ſigns Deut. 4. 34. Jer. 
320. | 

Et cum fignis. NRA? 
and with ſigns Deut. 26. 8. 


6 


7 


. 


TN DN 
n In figna D? 8 
for ſigns Gen. 1. 14. ai. 8. 
18, i | 
Et a fignts MN 9 
and—at the ſigns Fer. 10. 2. 


Signa mea DN 10 
my figns Exod. 7. 3.—10. 1, 2. 
q my miracles Num. 14. 22. 


Signa noftira WIN 11 
our ſigns Pſal. 74. 9. 
A fignis tuis PH 12 


at thy tokens P/al. 65. 8, 

Signa ejus, ſua MY 13 
his miracles Deut. 11. 3. © his 
ſigns P/al. 78. 43.—105. 27 

Signa ſua dr, 14 
their enſigns P/al. 74. 4. 


Et figna ipſorum Ng 15 


- and—their tokens Fob 21. 29. 


a. 2 Mito. 2 


IN 34 
An Adverb of time. Then. _ 


[1. Tunc. then Gen. 12. 6. 1 
Deut. 4. 41. Joſh. 10.12. 2 Kin. 


12. 17 F 18. P/al. 96.12. Zeph. 


9. &c. 
Tis deficient Exod, 20. 10. 


3. Leo. then Jer. 22. 15. 
Mic. 3. 4. &c. 

4. Mox: flatim. then 2 Sam. 
2. 27. Prov. 20. 14. &c. 

5. Nam. then Jud. 5. 13. 
P/aF%g. 19. e 
6. Quum, poſtguam. then Ex- 
od. 4. 26. Jud. 5. 11. 

7. Sed. Then was Pſal. 126. 
2. Mal. 3. 16. 

8. Sic, ita. Then Pſal. 51:19. 
Prov. 2. 5. Cant. 8. 10. Jai. 
58. 9. &c. | 

9. Tamen. Yet Job g. 31. 9 

10. Ut, quo. then — 13. 20. 10 


© VN SS Oc K GU» 


Pal. 19. 13. 


11. Tis redundant Pſal. 69. 11 
4. Ecclef. 2. 15. 

Et tunc IN) 
and then Exod. 12. 48. Lev. 
26. 41. Toſh. 1. 8. 

1. A tempore, a tem- RY 13 
pore illo, [inde ab aeterno] 
from Ruth 2. 7. ¶ from that 
time Jai. 45. 21.—48. 8. [Job. 


. 16, | 
2. A tempore (quo,) poſiquam. 14 
ſince Exod. 5. 23. even ſince 
FJeſb. 14. 10.—-Gen. 39. 5. Ex- 
od. 4. 10. &c. 

3. Ante tempus, anię tunc. 15 
of old Pſal. 93. 2. Prov. 8. 22. 


4. In 


12 


34 


4+ In tempore. when once Fſ. 1 
70. 7. 
5. Olim ; antea, jam ante. 16 
hitherto 2 Sam. 15.34. ¶ from 
the beginning Jai. 48. 3, 5, 7. 
— 44. 8. x 

6. Tunc. Since that time — 17 
16. 13. 
; Et 2 quo Nh 18 
But ſince Yer. 44. 18. 

Tunc 8 19 

Then P/al. 124. 3, 4, 5-] 


m— —_—_—w____ 


21N 35 


Hyſſopus. Hyſſop. An Herb 
which grows in great Plenty on 
the Mountains near Feruſalem ; 
of a bitter Taſte, but ſeaſoned 
with Honey was commonly eat- 
en. It was uſed in the ſacred 
Sprinklings of Water and Blood, 
ty'd to a Cedar-Stick with a 
Scarlet-T wine, to ſignify eleanſ- 
ing from Guilt and moral Pol- 
lution, The ſhort and tender 
Stalks of Hyſſop could not ſup- 
ply a Reed to reach the Spunge 
to our Lord upon the Crols. 
Jobn 19. 29. Mat. 27. 48. Mark 
15. 36. Therefore, the Evan- 
geliſt John means, they bound 
a Bunch of Hyſſop upon a Reed, 
and the Spunge about the Hyſ- 
ſop, that with the Vinegar he 
might ſuck the Bitterneſs of the 
Hyſſop. P/al. 69. 21. Celſ. Hie- 
rob. Part I. p. 407. Hiller. Hie- 
rophyt. Part II. p. 45. 


Hyſſapus INS * 
hyſſop Exod. 12. 22. Num. 19. 


18. | 

Et hyſſopus . INN? 2 
and hyſſop Lev. 14. 4, 49. Num. 
I9. 6. | 


— 


| uſebus ad z 
the hyſſop Lev. 14. 6, 51. I Kin. 


4.33. 
Cum byſſoþo IN82 
with hyſſop P/al. 51. 7. 
Et cum hyſſopo IJ) 5 


and with the hyſſop Lev. 14. 


52. $ 


* FY 4 * 8 


Wy Abire. To go away; to 
dns 77-51 5 
lr i 1 
is ſpent 1 Sam..g. 7. 
Des rs e ..2 
is gone Deut. 32. 36, 


and he gave car P/al. 77. 1. 


* 1 . I O.—2 


Abiverunt YN 3 
fail Fob 14. 11. | 
Et abit , 4 
But when he is gone Prov. 20. 


14. 
Abis n 
gaddeſt thou about Fer. 2. 36. 
Pyn. Abire faftus (NN 6 
going to and fro Ezek. 27. 19. 
Abitio dd * 7 
Ezel 1 Sam. 20. 19. 


JIN 37 
Hath two Significations. 


I. Auſcultare, attendere, 


auribus percipere. To heark- 


en, to attend, to give good 
Heed. 


Pin. Et attendif IN! 1 
yea, he gave good heed Eccl. 
I2. 9. 

Hipm. ÞAuſcultavit PN 2 


would—give ear Deut. 1. 45. 
Et attendat N 


GI 


| Et attendas PISM) 4 
and wilt give car Exod. 15. 26. 
Attenderunt N 5 
they would —give car 2 Chron. 


24. 19. Neb. g. 30. ¶ perceiv- 


ed by the ear Jai. 64. 4 3. 


Attendens eſt 2 6 


giveth ear Prov. 17. 4. 
Attends, aures ad- MST 7 
verte, auribus percipe 

hearken Num. 23. 18. Fob 33. 
1.—34. 16. —37. 14. Give 
ear Pſal. 5. 1.—17. 1.39. 12. 
—54. 2 Þ 4.—55. 1.—78. I. 
—80. I. — 84. 8. —86, 6, — 
141. 1.—143. I. C hear 140. 

6. 


Præbete aures N 8 
Give ear Deut. 32. 1. Jud. 5. 
3. Job 34. 2. Pſal. 49. 1. Tſar. 
| 8. 23.—51. 4. H/. 
. 
Et attendite gg 9 
and give ear Jai. 8. 9. Fer. 13. 
15. Joel 1. 2. 
Et attende \IN8T) 10 
and give ear Jai. 1. 2. 
Auribus percipite MST 11 
hearken unto Gen. 4. 23. ¶ give 
ear unto Jai. 32. 9. | 
| Attends IN 12 
I gave ear Job 32.11. 
Auribus percipit P18 13 
he had hearkened unto Feb g. 
16. I will give ear to Jai. 42. 
23 E 


8 


Ix 


Auris d * 14 
the, an, ear Exod. 29. 20, 20. 
Lev. 8. 23.— 14. 14, 17, 25, 
28. 1 Sam. 9. 15. Yob 12.11. 
—29. 11.34. 3.—42. 5. P/. 
94. 9. Prov. 15. 31.—20. 12. 
obedient ear —2 5. 12. Eccl. 1. 
8. Vai. 50.4, 5. Amos 3. 12. 
the ears Job 33. 16. © haſt A 
revealed to, haſt told, thy ſer- 
vant ＋ thou haſt revealed, unco- 
vered the ear of thy ſervant, or, 
baſt told thy ſervant in his ear 
2 Sam. 7. 27. 1 Chron. 17. 25. 
as ſoon as they hear + af 
the hearing of the ear 2 Sam. 
22. 45. Pſal. 18. 44. 
Et auris & 15 
and the ear Prov. 18. 15. 
Auris mea "NN 16 
mine ear Job 4. 12. — 13. 1. 
P/al. 49. 4. Prov. 5.13. J he 
will ſhew me, to me, ſheweth 
me, unto me + vill uncover, 
uncovereth my ear 1 Sam. 20. 
2.—22. 8, 8, 17. 
Auris tua Jad Jai 17 
thine ear 2 Kin. 19. 16. Neb. 1. 
6, 11. Pſal. 17. 6.—31. 2.— 
45. 10.—71. 2.—86. 1.—88. 
2.— 102. 2. Prov. 2. 2.—4. 20. 
5. 1—22. 17. Jai. 37. 17. 
—48. 8. Lam. 3. 56. — 4 
18. © to advertiſe thee + un- 
cover thy ear Ruth 4. 4. ¶ ſhew 
it thee | uncover thy ear 1 Sam. 
20.13; 13. 

Auris veſtra box 18 
your ears Pſal. 78. 1. © your 
ear 1ſai. 55. 3. Jer. 9. 20. — 
25. 4.—35. 15. 

Auris ejus, aurem ſuam d 19 
his ear Exod. 2 1. 6. P/al. 116. 
2. i. 25; 9 Har. coo. 1. 
C her ear Pl W 7 his 
ears Prov. 2 1. 13. Iſai. 33. 15. 
n aurem ejus iN 20 
through his ear Deut. 15. 17. 
Auris eorum, ourem ſuam Dai 21 
their ear Lev. 8. 24. their car 
Job 36. 10. Jer. 6. 10.—J. 24, 
26.—1 1. 8.—17. 23.—34. 14. 
44. 5. © their ears Job 36. 


15. 

| Aures MN 22 
ears P/al. 40. 6. —115. 6. — 
„%; % „5. 
21. Ezek. 12. 2.— 24. 26. 

Et aures ONS) 23 
and ears Deut. 29. 4 Þ+ 3. ¶ that 
have ears ai. 43. 8. 

Et aures 9718] 24 
and the ears Neh. 8. 3. Jai. 
32. 3.— 35. 5. | 

In auribus N 25 
in the audience Gen. 23. 13, 16. 
Exod. 24. 7. Neb. 13. 9 
e 


— 
— > vt T — 
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23. 9. ai. 36. 11. 7 


„n 


the ears Gen. 44. 18.—50. 4. 
Exod. 10. 2.— 11. 2— 17. 14. 
—32. 2. Num. 11. 18. Deut. 
31. 30.—32. 44. Jeſb. 20. 4. 
Jud. 7. 3.—9. 2, 3. 1 Sam. 8. 
21,11, 4.—18. 23. 2 Sam. 3. 
19, 19. 2 Kings 18. 26. Prov. 
. . 
—29. 29.—36. 6, 6, 10, 13, 
14, 20, 21. ¶ by the ears Prov. A 
26. 17. © it diſpleaſed the Lord 
+ it vas evil in the ears of the 


Lord Num. 11. 1. 


Et in auribus N 26 

and in the audience 1 Chron. 28. 
8. ¶ and in the ears Jer. 28. 7. 
— 30. 21. 
Aures mee *U8 27 
mine ears P/al. 92. II. 
Et aures mee NN]! 28 
and mine ears 2 Chron. 7. 15. 
In auribus eis 18 29 
in mine cars Jud. 17. 2. £2. 
8. 18.—9. I, 

In auribus meis N 30 
in, into mine cars Num. 14. 28. 
1 Sam. 15. 14. 2 Kin. 19. 28. 
Jai. 5. 9.—22. 14.—37. 29. 
¶ in mine, my hearing Jeb 33. 
8. Ezck. 9. 5.— 10. 13. 

Auribus noſirts NA 31 
with our cars 2 San. 7. 22. 
1 Chron. 17. 20. Jeb 28. 22. 
Pſal. 44. 1. in our ears Jer. 
36. 15. ¶ in our hearing 2 Sam. 
18. 12. 

Aures tuas PINS 32 

thine ears Zzek. 16. 12. 

Et aures tuas AN!] 33 
and thine ears—23. 25. 

Et aures tue PINS) 34 
and—thine ears 2 Chron. 6. 40. 
Prov. 23. 12. J1ſai. 30. 21. 

In auribus tuis PMSA 
in thine audience 1 Sam. 25. 24. 
in thine ears Jer. 28. 7. 

In auribus tuis PNA 36 
in thine ears Jai. 49. 20. 

Et in auribus tuis PI8I) 37 
and with thine ears Ezeh. 3. 
10.—40. 4.—44. 5. 

In aures .veſiras BIN 38 
in your ears Deut. 5. 1. Jer. 
26. 15. J with your ears Job 
13. 1% 11. 

Aures ejus: aurium VIS 39 

ſaarum 
his ears 2 Kings 21. 12. Jai. 


11. 3. Jer. 19. 3. J both the 


ears + both his ears 1 Sam. 3. 
34> 5 | 
Et aures ejus PN 40 
and his ears Eſal. 34. 1 5. ¶ and 
make their ears Tſai. 6, 10. 
In auribus cus VI8I 41 
into his ears 2 Sam. 22. 7. Pſal. 
18. 6. © in his ear 06 15. 21. 


Et auribus ſuits VISIT 42 
and hear with their ears J. 
6. 10, 

Aures eorum ONS 4 

their ears Mic. 7. 16. 1 

Et aures ecrum 98! 44 
and— their ears Zech. 7. 11. 

In aur. ipſorum N 45 
in their ears Gen. 20. 8.—35 
4. Exod. 32. 3. Deut. 3 1. 28. 
2 Kings 23. 2. 2 Chron. 34. 30. 
Fer. 36. 15. ¶ in their hearing 
. 


II. Lances, ſlatera, tru- 


tina. A Balance, or pair of 
Scales, which hang like two 
Ears at each end of the Beam. 


Lances b. NN” 46 
the balance Jai. 40. 15. 

In lancibus D 47 
in the balances 77 6. 2. ¶ in 
the balance Pſal. 62. . 

In lancibus DN 48 
in a balance Jaz. 40. 12. in the 
balances Jer. 32. 10. 

Lances d 49 
balances Lev. 19. 36. Ege. 5. 
1.—45. 10. Hef. 12. 7 + 8. 
Amos 8. 5. I balance Prov. 
. | 
Et lances e $50 
and balance Prov. 16. 11. and 
a—balance—20. 23. 

In lancibus "N89 5? 
in an— balance 76 31. 6. C with 
— balances Mic. 6. 11. 


PIN 38 


Catenæ, compedes. Mani- 
cles, or Handcuffs. 


Catenæ d' * 1 

the chains Jer. 40. 4. 
Cum catenis QI 2 

in chains Jer. 40. 1. 


AI 39 
Cingere, accingere, cingi. 
To gird, or to be girt about 
the Body; to apply to any Bu- 
ſineſs with Vigour Reſolu- 
tion; to be ſupporte and en- 
couraged. Note, the Garments 
in antient times were not a- 
dapted to the Body ſo conve- 
niently as ours are; but, were 
looſe and troubleſome, frequent- 


un , 


ly diſconcerted, wanting to be 
tuckt up and folded anew a- 
bout the Body; and therefore 
it was neceſſary they ſhould be 
girded up with a Belt, or Saſn, 
in attending any active Employ- 
ment. Shaw's Travels p. 290. 
The Girdle was alſo ſuppoſed 
to ſtrengthen the Loins. 


Accinguntur UN 1 
are girt with 1 Sam. 2. 4. 
Accinctus M 2 
girt with 2 Kings 1. 8. 
Accinge 08 3 
gird up Job 38. 3.—40. 7. 
Accinges N 4 
gird up Yer. 1. 17. 
N1en. Accinctus MN ? 5 
girded P/al. 65. 6. 
Pin. Accingens me NN p 6 
that girdeth me Pſal. 18. 32. 
Accingentes UN? 7 
that compaſs - about ai. 50. 11. 
Accingam te TW 8 
I girded thee Jai. 45. 5. 

Et accinxiſti me INS) 
for thou haſt girded me with 
P/al. 18. 39. © and [thou haſt] 
girdeth me with—30. 11. 

Et accingis me D 10 
For thou haſt girded me with 
2 Sam. 22. 40. | 
Accinget me N 11 
it bindeth me about Jeb 30. 18. 
HiTH. Accingit je Hd 12 
he hath girded himſelf Pſal. 
94.1. 
Accingimini WSN} 13 
gird your ſelves Nai. 8. 9, 9. 
Cingulum Mi &. 14 
a, the, girdle Job 12. 18. Tſar. 
5. 27,11. 5. Fer. 13. 1. J 
girdles Ezek. 23. 15. N 
Et cingulum AN! 15 
and—a girdle 2 Kings 1. 8. 
Cingulum WRT 16 
a, the girdle Fer. 13. 2, 4, 6, 
7, 7, 11. : e: 
Sicut cingulum W892 17 
as— girdle Yer. Tz 10. * * 


5 


nnr 


3 NN 40 1 
Hath three Significations. 
I. Gaudentis wel dolentis | 
vocabulum. An Interjection 
both of Sorrow and Gladneſs. 


alas Ezek. 6. 11. ah — a4, * 


11 a% :: 

Ee, Euge; ha M8* 2 
ha ha Job 39.25: F ah Fal 
35. 25, J aha 21, 21.— 40. 

07 e e 


Iii e 


15, 15.70. 3, 3. Jai. 44. 16. 
Ezek. 2 5. 3—26. 2.—36. 2. 


II. Focus d“ 3 


the hearth Jer. 36. 22, 23, 23. 


II. Unus NN * 4 


the like Ezek. 18. 10. 


v 


TIX 4r 


Unus, a, um. One, See 
the various Tranſlations which 
follow. 

Unus "WR * 
one Gen. 1. 9,—2.24.750ne—TI1. 
6.—27. 45.—33. 13.—34. 16, 
22.—40. 5.—41. 5, 11, 22, 2 5, 
26.—42. 11, 13, 16, 19. Exod. 
8. 31 + 27.—9. 6, 7.—10. 19. 

—II. 1.— 12. 46.—14. 28. — 
17. 12, 12.—24. 3.—25. 19, 
19.—26. 6, 11.—29. 1, 3, one 
wafer 23.—36. 13, 18.—37. 8. 
Lev. 5. 7. —7. 14.—8. 26. — 
12. 8, —14. 10, 21, 21, 22, 
15. 15.—16. 5, 8.—22.28.—23. 
18, 19. have one—24. 22.—2 5. 
48.—26. 26. Num. 1. 41, 44. 
—2. 28. —6. 11, 14, 14, one 
unleavened wafer 19. one filver 
bowl—7. 13, 19, 25, 31, 37, 
43, 4, 55, 61, 67, 73, 79, one 
young bullock, one ram, one lamb 
15, 21, 27, 33, 39, 45» 51, 57, 
63, 69, 75, 81, 16, 22, 28, 34, 
40, 46, 52, 58, 64, 70, 76, 82. 
—11. 19. —13. 23. —14. 15. 
one manner — 15. 16, 24, 24. 
—16. 15, 22.—17. 3, 6, 6 7 
18, 21. —28. 4, 11, 19, 15, 
22, 27, 30.—29. 2, 8, 4, 5, II, 
16, 19, 25, 22, 28, 31, 34, 36, 
36, 38.—31. 28, 30, 34, 39, 47. 
— 34. 18.—35. 30. Deut. 1. 
23.—6. 4. —17. 6. —19. 15. 
—28. 7, 25.—32. 30. Jeb. 9. 
2. — 12. 9, 10, 11, 12, 13, 14, 
15, 16, 17, 18, 19, 20, 21, 22, 
23, 24.— 17. 14, 17.—23. FO, 
14, 14. Jud. 6. 16.—8. 18.— 
9. 2. — 16. 29.—18. 19.20. 
1, 8, 11,—21. 3, 6, 8. 1 Sam. 2. 
34.—6.17, 17, 17, 17, 17.— lo. 
3.—1I. 7.— 13. 17.— 14. 40. 


16. 18.—22. 20.—25. 14— 


26. 22.—27. I. 2 Sam. 2. 21.— 
3.13.7. 23. the one rich 12. 
1.13. 30-17. 12.— 19. 14 
＋ 15.—23.8.—24. 12. 1 Kan. 
3 . 22. 8 Th, 
one caſling, one ciſe—7. 37, 37, 
one lauen 38.—8. 9 = 


30, —18,: 6. one day — 20. 29. 


Irie 


—22. 8, 13. 2 Kin. 3. 11.—4. 
22, 39.—7. 8, 13.—17. 27, 28. 
1 Chron. 12. 14, 38.—17. 21. 
—24. 6, 17. 2 Chron. 3. 17. 
4. 15. one ſound— 5. 14, — 
18. 7, 8, 12.—28. 6.—30. 12. 
—32. 12. Ezra 3. 1.—10. 13. 
Neb. 1. 2.—5. 18,—8, 1.—11. 
I. Eftb. 3. 13.—7. 9.—8. 12. 
Jeb 14. 4.—31. 15.—33. 23. 
—41. 16 + 8. Pfal. 14. 3.— 
53. 3. Pu 1. 24. £ccl, 2. 
14.—3. 19, 19, 20.—4. 8.—6. 
6.—7. 28.—9. 2, 3, 18.— 12. 
II. Hai. 4. 1.—6. 6.—9. 14 
＋ 13. in one day — 10. 17.—27. 
12.—30. 17, 17.—47. 9 —66. 
8. Jer. 3. 14.—24. 2.—32. 39. 
—52. 20. Ege. 1. 15, 16.—4. 
9.—9. 2.—10. 9.—11. 19.— 
19. 3—21. 19 Þ 24.—23. 13. 
33. 24.—34. 23. —37. 16, 
one to another 17, into one 17, 19, 
19, 22, 22, 24.—37. 24—40. 
5, 5, 6, 6, 7, 7, 7, 8, 44, 49.— 
41. 11.—45. 11—48. 31, 31, 
31, 32, 32, 32, 33» 33, 33» 34» 
34, 34. Dan. 8. 13.—9. 27. one 
of the chief —10. 13.—1 1. 27. 
—12. 5. H. 1. 1 I. Þ 2. 2. Amos 
6. 9. Zeph. 3.9. Zech. 4. 3. — 
11. 8.—14. 7, 9, 9. Mal. 2. 1o, 


10, make one 1 5. ¶ firſt Gen. 1. A 


5. Ezra 3. 6.— 10. 16, firſt day 
17. Neb. 8. 2. Hag. 1. 1. CA, B 
an; in a moment Exod. 33. 5. 
an heap Joſh. 3. 13, 16. a wedge 
—7.21, a firebrand Jud. I 5. 4. 
a ſucking 1 Sam. 7. 9. a day— 
9. I5. a kid—16. 20. a flea — 
24. 14 Þ+ 15.—26. 20. a good 
2 Sam. 6. 19. an old 1 Kings 13. 
II. a juniper—19. 4, 5. a pro- 


phet—20. 13. an offcer—22. 9. 


a cheſt 2 Kings 12. 9 Þ 10. an 
officer—25. 19. a che 2 Chron. 
24. 8. an ear-ring Job 42. 11. 
a book Jer. 51. 60. an eunuch — 
52.25. a bole Ezek. 8. 7, a door 
8. a man —33. 2. an hand—40. 
43. a ram Dan. 8. 3. a day's 
Jon. 3. 4. ¶ the other Exod. 2 5. c 
19. Leu. 16. 8. 1 Sam. 14. 40. 


Jer. 24. 2. another Exod. 37. 5 


8. 1 Sam. 13. 18, 18. 1 Kings 
18. 6. Ezek. 17. 17.— 19. 5.— 
37. 16, 17.—41. I. Dan. 8. 
13. ¶ each prince on his day = 
+ one prince in à day, one 
prince in à day Num. 7. 11. C 


every tribe -a man one man, F 


one man for a. tribe Num. 13. 


2. Joſh..3. 12.4 2, 4. ¶ ele- G 


ven one-ten Deut. 1. 2. 
of each chief houſe a prince 
+ one prince, one prince for a 


chief houſe Joſh. 22. 14. C and 


that man periſhed not alone 
F and he one man periſbeth not 
Joſh. 22. 20. © not a man left 
F remained not unto one Jud. 4. 
16. ¶ another company + one x 
head Jud. 9. 37. © a certain, 
man ＋ one man Jud. 13. 2. 
I Sam. I. I. 2 Sam. 18. 10. 


' 1 Kings 20. 35. 2 Kings8. 6. 


Eſtb. 3. 8. Dan. 10. 5. J each x 
man 1 Kings 4. 7. 2 Kings 15. 
20. ¶ the only 1 Kings 4. 19. 
© alone 1 Chron. 29. 1. ai. 51. K 
2. ¶ none + ot one P/al. 139. 
16. Dan. 10. 21. © a portion L 
for Dan, After, &c. + Dan one, 
Aſher one, &c. Ezeh. 48. 1, 2, 
3, 4, 5, 6, 7, J Benjamin, Si- 
meon ſhall have a portion ꝙ Ben- 
jamin one, Simeon one, &c. 23, 
24, 25, 20, 27. 
Et unus, a, um MN! 2 
and one Num. 2. 16. Poſh. 12. 
24. Ezra 2. 26. Neh. 7. 3o, 
37. © and the other + and 4 
one Lev. 5.7. —12. 8. Num. 
6. 11. Jud. 16. 29. 2 Sam. 12. 
I. 2 Chron. 3. 17. Dan. 12. 5. 
Zech. 4.3. ¶ and another + and B 
one 1 Sam. 10. 3, 3. Ezek. 40. 
49. one and 20 ＋ 20 and 
one Dan. 10. 13. Hag. 2. 1. 
Unus, a, um WSN 3 
one, the one Gen. 10. 2 5.— 42. 
27, 32, 33.—44. 28. Exod. 12. 
18.—18. 3.—25. 32, 33—37. 
18.—26. 16, one board 17, 19, 
21, 25, 26,27, 9.—36. 24, 
26.—29. 15, 39, 40. one board 
— 36. 22. —J7. 19. Lev. 14. 
12, 30, 31.—1 5. 30. Num. 8. 
12.—11. 26.— 15. 5, 11, 11.— 
25:7, 1% 1% 237-238; 12"20- 
one lamb—29. 4, 9, 10. wife of 
one Deut. 25. 11, name of the 
one 1 Sam. 14. 4, 5. 2 Sam. 4. 
2.— 14. 6. 1 Kings 6. 26, 27. 
one /aver—7. 38, 44.—10. 17. 
—II. 32. — 12. 29, 30. —18, 
23, 25. 2 Kings 6. 3, 5.—25. 
16, 17. I Chron. 1. 19. 2 Chron. 
3. 11. Ecci. 4. 9,10, 12. Ter. 
52. 21. Ezek. To. g. in one 
day Zech. 3. 9. wherefore one 
Mal. 2. 15. q the firft Gen. 2. A 
11. Exod, 28. 17. — 39. 10. 
Ezek. To. 14. (| this one Gen. 
19. 9. ¶ the other Exod. 18. 4. 8 
—25. 33. Lev. 14. J1.—15. 
30. Num. 8. 12. name of the 
other 1 Sam. 14. 4. 2 Sam. 14. 
6. 1 Kin. 12. 29,—18, 23. the 
other cherub 2 Chron. 3. T1, Tz. 
¶ A breadth of a board Exod. c 
36. 21. a wheel 1 Kings 7. 32. 
a ſpon Ezek. 43. 13. ¶ another 2 
Exod. 26. 19, 21, 25.—30. 24, 


40. — 
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26.37.19. Ezek. 10. 9. Je- 1 
very Exod. 36. 30. Num. 28. 


21.—29. 14. every laver 1 Kin. 


7. 38. ¶ each Num. 7. 85. — 6 
29. 14, 15. © alone Eccleſ. 4. 


10. — a piece Þ+ 18 cubits Was 


the height of one pillar 1 Kin. 7. 


15. 

Et unus, um WSN) 
and one Gen. 42. 13. ¶ and the 
other Lev. 14. 22. —I$. 15. 
1 Sam. 14. 5. 

In uno, in primo Nn 

on, in, upon, the firſt Gen. 8. 5. 
Exod. 40. 2, firſt day 17. Lev. 
23. 24. Num. 1. 1, 18. —29. 
1.—33. 38. Deut. 1. 3. 2 Chr. 
29. 17. Ezra 7. 9. Ezek. 20. I. 
firſt day —29. 17.—3 1. 1.—32. 
1.45. 18. © the firſt day Gen. 
8. 13. J in one Fob 23. 13. 
E to another—41. 16 Þ g- 

Et in uno N 
and on the firſt Ezra 7.9. 

Sicut unus IN? 
as one 2 Chron. 5. 13. J toge- 
ther Ezra 2.64.—3. 9.—6. 20. 
Neb. 7. 66. Iſai. 65. 25. alike 
Eccleſ. 11, 6. | 
Ad unum WS? 
for each one Num. 7. 3. J to 
any—36.3, {| unto one 8. J 
The one 1 Chron. 2 5. 28. ¶ each 
one, every one, had Jai. 6. 2. 
Exel. 10, 14, $1; 227- 

In unum "WS? 
for one Exod. 16. 22. © to e- 
very one Num. 15. 12. 


Et uni Nn 10 


but how can one be Ecclef. 4. 
"I 


nus, a, um UN 11 


one Gen. 21. 15.— 22. 2.—26. 
10.—48. 22. Lev. 13. 2. one 
of them Num. 16. 15. Deut. 25. 
5. Jud. 17. 5. 1 Sam. 9. 3.— 
26. 15. 2 Sam 6. 20.— 17. 22. 
1 Kings 19. 2. one of them—22,- 
13. 2 Kings 6. 12. — 18. 24. 
Jai. 36. 9. againſt one Ezek, 
45.7. Michael one Dan. 10. 13. 


any 2 Sam. 7. 7. 1 Chron, A 


17. 6. I another Ezek. 33. zo. 
q eleven + one-ten Gen. 32. 
22 + 23. Deut. 1. 2. 


Et unum Nx) I2 


and the eleven + and one-?er 
Gen, 37. 9. 


In uno, una. NA 13 


in one Deul. 12. 14.—23. 16 + 
17. ¶ with one Cant. 4.9. ¶ to 
one Jud. 19. 13. ¶ into, in, up- 
on ſome Gen. 37. 20. or in ſome 
2 Sam. 17. g. upon ſome moun- 
tain 2 Kin. 2. 16. within 
any Deut. 15. 7. — 16. 5, — 
17. 


N 


Sicut unus, una UN? 14 
as, like one Gen. 3. 22. — 49. 
16. Jud. 17. 11. I Sam. 17. 
36. 2 Sam. 9. 11.— 13. 13. 
2 Chron. 18. 12. Ezek. 48. 8. 
Obad. 11. © as another Jud. 
16. 7, 11. as a wild roe 2 Sam. 
2. 18. 

Et ficut unus ND 15 


and— like one Pſal. 82. 7. 
Uni, ad unum N 16 


to any Deut. 28. 55. N Talled 
one 2 Sam. 1. 15. 2 Kings 9. 
1. ¶ by one Jai. 27. 12. © to 
one Ezek. 46. 17. C the one 
Zech. 11.7. 
Et unum WR) 17 
and the other Zech, 11. 7. 

Ex uno ND 18 


of one Deut. 15.7. 2 Sam. 15. 


2. © from any Deut. 18. 6. 
Uni 'N 19 
of one ſpeech Gen. 11, 1. © a, 
few days — 27. 44. —29. 20. 
Dan. 11. 20. 
In unos B82 20 
become one Ezeb. 37. 17. 
HirH. OUnito te NN 21 
go thee one way or other Ezef. 
21. 16 F 21, JS 
Una, unum —_ 22 
one Gen. 2. 21. one language, — 
I1. I, one language 6.—27. 38. 
Exod. 1 2. 49.— 23. 29.—25. 36. 
—37. 22. one meaſure—26. 2, 
one meaſure 8. one ciſe 36. 9, 
I 5.0ne loaf, cake— 29.23, 23.— 
36. 10, 10, 12, one wnto another 
13, one from another 22. Leu. 7. 
7. one unleavened — 8. 26. one 
eww-lamb — 14. 10. one ew-lanb 
Num. 6. 14, one unleavened cake 
19. one filver charger —7. 13, 


19, 25, 31, 37, 43, 49, 55, 61, 
67, 73, 79, one ſpoon 14, 20, 
26, 32, 38, 44, 50, 56, 62, 68, 
74, 80.—9. 14.— 15. 15, one 
law 16, 29. Deut. 4. 42.—19. 
5 11.—24. 5. Toſh. 10. 42. — 
20. 4. Jud. 9. 5, 18.—20. 31. 
I Sam. I. 2, 24. one of the prieſts 
—2. 36.—6. 4. 2 Sam. 2. 25. 
one city — 12. 1, 3.—14. 27. 
1 Kings 2. 16, 20. one meaſure 
—6. 25. one meaſure—7. 37. 
—10. 14. 2 Kings 8. 26. 1 Chr. 
II. II. —21, 10, —2J, II. 
2 Chr. 9. 13.— 22. 2. Eftb. 4. 


11, Job 2. 10.—9. 3, 22. Pſal. 
27. 4.—34. 20100. 11. one 


by one Eccleſ. 7. 27. Cant'6. 9, + 
9. Hai. 5. 10.—34. 16.—66. 
17. Fer. 35. 2. Egek. 10. 10. 


23. 2.40.10, IO, 12, 12, 


42.—41. 24.— 42. 4.— 43. 14. 
45. 15.46. 22. Amos 4. 7, 


187. }_= 
7, 8. Zech. 3. 9.—8. 21. Ca, 4 
an. a pot Exod. 16. 33. a cake - 
Lev. 8. 26. a /tone Joſh. 4. 5. 
Va goodly—7.21. a piece Jud. 
9. 53. a worthy 1 Sam. 1. 5. a 
new—6. 7. a ffone—7. 12. an 
hill 2 Sam. 2. 25. a cake, a fla- 
gon—b6. 19, 19. a girdle —18. 
II. a beam, a juniper 1 Kings 
19. 5. 2 Kings 6. 2. a piece 
Job 42. 11. a cubit Ezek. 40. 
42, 42. a little Dan. 8. g. a wo- 
man Zech. 5. 7. ¶ once Exod. B 
30. 10, 10. Lev. 16. 34. PE 
6. 3, 11, 14. at once Jud. 16. 
28. 1 Sam. 26. 8. 1 Kings 10. 
22. 2 Kings 6. 10. 2 Chron. . 
21. Jo Av. 5. Pſal. 62. 11.— 
89. 35. Jai. 66. 8. Hag. 2. 6. 
¶ another Exod. 36. 10, 10, 12, e 
13, 22. Amos 4. 7. Zech. 8. 21. 
¶ any Lev. 4. 13, 22, 27.—5. 
17.—6. 3. T 5.22. Num.15.27. 
Ezek. 16. 5. © any one Lev. 4. 
27. ¶ any thing Lev. 6. 7. + 
5. 26. © a certain Jud. g. 53. D 
2 Kings 4. 1. J firit 2 Chron. 
36. 22. Ezra1.1. Dan. 1.21. 
—9. 1, 2.11. 1. @ onely Exel. E 
7. 5. © eleven, elcventh + one 
ten Joſh. 15. 51. 2 Kings 9. 
29. J went along F. went full x 
ſpeed directly in, &c. 1 Sam. 6. 
12. ¶ to and fro + once hitber, 
and once thither 2 Kings 4. 35. 
MST 
Una, unum DN 23 
the, one Gen. 32. 8. Exod. 1. 
15.— 25. 12.—37. 3. one cur- 
tain—26. 2, 2.—36. 9, 9.—26. 
4, 5, 8, 8, 10, 24. — 28. 10.— 
36. 15, 15, 29, 11, 12, 31. Lev. 
14. 5, 50, — 24. 5. Deut. 21. 
15. Ruth 1. 4. the one woman 
1 Kin. 3. 17. the one wing of — 
6. 24, 34.—7. 16, 17, 18, 27, 
34, 38, 42. —10. 16. 2 Chron. 
9. 15, 16. Jer. 52. 22. Dan. 8. 
9. ¶ each charger Num. 7. 85. 4 
2 Chron. 4. 13. ¶ every 1 Kin. 
7. 30. 1 Chron. 27. 1. the firſt 
Job 42. 14. ¶ eleventh + one 
-tenth 1 Kings 6. 38. | 
and another Deut. 21. 15. 48 
but one Dan. 8. 3. 145 
Et una, unum NS! 25 
¶ and one 1 Kings 14. 21,—15. | 
10.—16. 23. 2 Kin. 4. 22.—14. 
23.—22. 1.—24. 18. one and 
2 Chron. 12. 13.—16. 13.34. 
1.—36. 11. Jer. 52. 1. ¶ and A 
the other Jud. 20. 31. Neb. 4. 
17 +11. J to and fro + once 
hither and once thither 2 Kin. 
4. 35. eleven + and one- ' 
ten 2 Kin. 23. 36. —24. 18, 
5 | 2 Chron, 


nen 


2 Chron. 36.8 2 11. Jr. 62. 1. 

. In uno MNI82 26 
with, in one Num. 10. 4. Neb. 
4.17 T in. Cant. 4. 9. Deux. 

13. 12 + 13. Jin, into ſome 
1 Sam. 27. 5. 2 Sam. 17. 9. 
4. ot 16. ¶ into any 2 Sam. A 
2. 1. 33 14. J in 
d l e firſt and 
6ooth Gen. 8. 13. © in the 
eleventh + in the one - tenth 
Ezek. 30. 20,—31. 1, 

In una DN 27 
at once Prov. 28. 18. | 


Et in uno s 28 
altogether Fer. 10.8. 
Sicut una N? 29 


like unto one Ruth 2. 13. © as 
one Toſh. 10. 2. 

Je Uni, ad unum noe? 30 
in, by one. Lev. 5. 4, 5. Eccleſ. 
7. 27. © to the one 1 Kings 3. 


25. 

F Uni odo 31 
to the other 1 Kings 3. 25. | 
one 1/az. 19. 18. © every one 
Exek. 1. 6, 6. 

Ex uno DN 32 
againſt any of them Lev. 4. 2. 
1 = one — 5. 1 3: to—one Exel. 
18. 10. 


NH 42 
Hath two Significations. 


I. Frater. A Brother. Re- 
lation or Friend. One of the 
ſame Profeſſion, Nation, (Lev. 
25. 39.) Taſte or Turn of 
Mind, Prov. 18. 9. Any Crea- 
ture or Thing that is of the 
fame Sort with, or correſponds 
to, or is in Connection with 
another, Exod. 2 5. 20. Joel 2. 
8. Ezod. 26. 3, 5, 17. [See the 
Texts below under Ne 86.] 


Prater NN * 1 
© a, brother Gen. 24. 29. —4.3. 
6, 7-—44- 19. fob 30. 29. F/. 
49. 7- Prov. 18.9, 19. Fer. 9. 
4, 4. Ezek. 18. 18. Mal, 1. 2. 
* © the like Ezek. 18. 10. 


Et frater N 2 
and a brother Prov. 1 * 

Et frater MN 3 
nor ( 3 and not a) brother Ec- 
cleſ. 4. 8 

Fin frater M8 4 


z. brochen Pal. 35. 1 4. Cant. 
1. | 
In fratrem 5 


m8? 
for brother Ezes. 44.25. 


— 


_— 


© Pre fratre d 
than a brother Prov. 18. 24. 
—27. 10. 


6 


Frater N 
the, brother Gen. 10. 21—14. 
12, brother of Eſbcol 13.—22. 
23.—24. 15, 48.—28. Ro 
29. 10, 10, 10, 12.—42. 4. 
Lev. 18. 14. Yoſh. 15. 17. Jud. 
I. 13.—3. 9. I Sam. 14. 3.— 
26. 6. 2 Sam. 13. 3, 32.—18. 
2.—21. 21.—23. 18, 24. 1 Chr, 
2. 32, 42.—4. 11.—1 1. 20, 26, 
38,—20. 5, 4 Is 25.—27. 7. 


Et frater N 8 
and brother Gen. 14. 13. 
Frater neus US 9 


my brother Gen. 4. 9.—20. 5, 
13.—27. 11, 41, 43.—29. 15. 
—32. 11, 17 ＋ 12, 18.—33. 
9.—45. 12. Jud. 20. 23, 28, 
1 Sam. 20. 29. 2 Sam. 1. 26. 
—13. 12, 26.20. 9. mine— 
brother 1 Kings 2. 22. —9. 13. 
—13. 30.20. 32. Neh. 7. 2. 
Ter. 22, 18. 
Fratri meo N 

my brothers 1 Kin. 2. 15. 

Frater noſter YR 
¶ our brother Gen. 722 26, 27. 
—42. 21.—43. 4 our—bro- 
3 26. Num. 36. 2. Jud. 


10 


11 


* 


Ee frater noſter WMS) 12 


except our—brother + and our 

brother be not Gen. 44. 26, 
Fratri noftro M 

was (+ to) our brother Ruth 4. 3. 

Frater tuus VIM 
thy brother Gen. 4. 9, 10, 11, 
—22, 20.—27. 6, 35, 40, 42, 
+ + 45—32; 6 F 7—35- 1.— 

Exod. 4. 14. —7. 1, 2. 
m_ 1.2. -4+ 41 Len. 16, 2: 
—18, 16, 16. —I19. 17.—25. 
25, 35, 36, 39, 47. Num. 20. 8, 
14.—27. 13. Deut. 13. 6 Þ+ 7. 
—15. 3, 12.— 17. 15. — 22. 1, 
2, 2,43, 4.— 23.7 + 8.—25. 3. 
2 868. 2: 22. 1 818. 2.7, 21 
—20. 33. Prov. 27.10, Obad. 
IO, 12, 

Frater tuus PIR 

thy brother 2 Sam. 13. 7, 20, 20, 

In fratrem tuum Na 16 
thy brother Deur. 1 5. 9. P/ 
50. 20. 
Fratri tuo MN? 
to, unto thy brother Gen. 1 
8. Deut. 5. 11.—22. 1.—23. 
19 ＋ 20. 

Fratri tuo N 
given ( to) thy brother Gen. 
20. 16. 

Et fratri tuo N 
but unto thy brother Deut. 23. 


20 F 21, 
H 


13 
14 


L 


18 


19 


—— 


233. 3.—35. 7.—36. 


Ahio 1 Chron. 


2. Hai. 41. 6. 


1 


A frat. two PIR 20 
from thy—brother Deut. 1 5. 7. 

Frater veſter BIR 21 
your — brother, your brother 
Gen. 42.15, 16, 20, 34, 34. — 
43+ 3» 3» 7» 13,14, 2944: 23+ 


— 45. 4. Jud. 9.18. © your bre- 
Gen. 42. 19, 33. 


Frater eus, ſuus vn 
his brother Gen. 4. 2, 8, 8, 21. 
—9. 5.— 10. 25.— 12. 5.ä— 14. 

14, 16. —22. 21,—25. 26, — 

27. 23, 30.—32. 3, 13 F 4, 14. 

6.—38. 2 
9, 29, 30.—42. 38.—43. 29, 

30. — 45. 14. —48. 19. Exod. 

32. 27. Lev. 20. 21, 21. Deut. 

I. 16.—1 5. 2.—25. 6, 9. Jud. 

I. 3, 17.—9. 21. 1 Sam. 17.28, 

2 Sam. 2. 27.—3. 27, 30.—-4. 6. 

— 10. 10.—14. 7, 7.—20. 10. 

1 Kings 1. 10. 1 Chron. 1. 19. 

7. 16, 35.ä—8. 39.— 11. 457 

— 19. 11, 15.—26. 22. 2 Chron. 

31. 13. —36. 4, 4, 10. Jai. 9g 

ig +18. fer. 23. 35.—31. 34: 
—34- 14. Ezek. 33. 30. 

12. 3 T 4+ Amos 1. II. Har. 2. 
22. Zech. 7.9, 10. ¶ one from, 
to, with, againſt the other, a- 
nother + each from, &c. his bro- 
ther Gen. 13. 11.—37.19.—42. 
21, 28. Exod. 10. 23.—16. 15. 
—25. 20.—37. 9. Lev. 25: * 
Num. 14. 4. 2 Kings 7. 6 

13. 14.—2 5. 26. Exel. 24. 5 
Joel 2. 8. © his brethren Ezra 3 
8. 17. © their brother Jud. 21. 
6. ¶ their — brethren 1 Chron. 
24. 31. 

Et frater ejus, ſuus N 23 
and his brother Gen. 44. 20. 

1 Chron. 6. 39 + 24. and / 

1 14. ¶ one with 
another + a man and his bro- 
ther Deut. 25. 11. Ezek. 4.17. 

In fratrem ſuum Na 
againſt, toward, of his brother 
Deut. 19. 18. 5 54. Neb. 5. 
7 Jai. 3. 6.—19. 2. Ezek. 38. 

. Mal. 2. 10. ¶ one over, 
as another each over, &c. 
his brother Lev. 25. 46.—26. 27. 

Et in fratrem ſuum VWMI8I" 25 
and upon his brother Exed. In. 
29. 

; Sicut fratr. ejus VNSI 
as much, as well as another Lev. 
7. 10. Ezek. 47. 14. 

Fratri ſuo VS? 
to, unto his brother Gen. 1 
9. Deut. 19. 19.—25. 7. Fer. 
34: 17. ¶ for his brother Num. 
7. ¶ to another Gen. 26. 31. 

E= fratri ejus, ſuo v 28 
and for, to his brother Lev. 21. 


42 


22 


24 


26 . 


27 


A fratre 


42 


* 404 * 2 * aa N " 2 8 
"py * * , , : 4; 
* 
— 
= 
: 


A fratre ſuo . * 
Frater equi, fratrem ww me 3 0 
ſuum 


his brother 2 Chron, 31. 12. 


Jer. 34. 9+ Mic. 7. 2. 
In fratre ſus ,] 3 I 
to another Fob 41. 17 + 9. 
Frater gus, jratris TMR 32 
ſui, &c:: 
her brother Gen. 24. 55. 2 Sam. 
13. 8, 10, 20, 20. 
Fratri jus Ngo 33 
to her brother Gen. 24. 53. 
Frater ipſorum, MH 34 
ratris ſua 
their brother Jud. 9. 24. 2 Sam. 
3. 30. Jeb 1. 13, 18. 
Fratres BIR 35 
brethren Gen. 13. 8. —42. 13, 
32.—49. 5. Num. 27. 10, II. 
Deut. 25. 5. 2 Chron. 21. 2. 
To 133. 1. Prov. 6. 19.—17. 
He. 13. 15. J hbrotherly 
—_— + covenant of brethren 
Amos 1. 9. 
Et fratres d'; 36 
and brethren 1 Chron. 26. 9, 11. 
Fratres UN 37 
brethren Gen. 24. 27.—34. 25. 
—42. 3, 0—45. 16.—50. 15. 
Num. 27. 4, 7. the brethren 


Joh. 17. 4. Jud. . I, 3. 2 Kin. 


my brethren Gen. 2 


10. 13, 13. 2 Chron. 22. 8. 
Prov. 19.7. J kindred 1 Chron. 
12. 29. 

Fratribus M87? 38 
unto—brethren Num. 27.10, 

Ex fratribus N 39 

of—brethren'1 Chron. 12. 2. — 
27. 1B, | 

Pratres mei 8 40 
ye S. 
37. —37. 16. —46. 31. Exod. 


416 Toſh. 2. 13. Jud. 8. 19. 


19. 23. 2 Sam. 19.12 +1 
1 Chron. 28. 2. Neb. 5 8.32 
6. 15.—19. 13. Ph 122. 8, 
q brethren Gen. 19. 7. 

; Fratres mei HN 41 
my brethren I Sam. 20. 29, — 
30. 23. : 

Et fratres mei DN 
and, nor my brethren Gen. 47. 


42 


1. Neb. 4. 23 Þ+ 17.—5. 14. 
q Nev 2 my brotlier Se 2b. 
14. 8. 


Fratribus meis NY 43 
unto my brethren P/al. 22. 22. 


Ex — 4 D895 
of any brethren Nd ti 4: "7 
Fratres noftri , 45 
our 1 Gen. 3 1. 32. Num. 
20. 3. Deut. 1. 282. 8. Toſh. 


17. 4. 2 Sam. 19. 41 f 42. 
1 Chron. 13. 2. Neb. 5. 5, 8. 


7. 16. —29. 1 


o 


Fratres tui NA: 
thy brethren Gen. 37.13, 2 


46 


45. 17.—47. 6.—48. 22. 
8.—50. 17. Num. 16. 10.—1 
2. Deut. 15. 7.17.15: Jud. 
14. 3. I Sam. 17. 18. 2 Sam. 
15. 20. 2 Chron. 21. 13. Jer. 
12. 6. Exel. 11. 15, 15. (thy. 
brother Fob 22. 6. af l 

; Et fratres tui PAR) 47 
and thy brethren 'Gen. 31. 37- 
—37. 10.47 5+ 

Fratribus this ry 48 

over thy brethren Gen. 27. 29. 
for, to thy brethren 1 Sam. 
17. 17, 1%. 

Ex fratribus tuis N 49 
of thy brethren Deus. 18. 15. 


—24. 14. 
Fratres tuos PU 50 
thy brethren Joſh. 2. 18. 

Fratres veſtri BIR 51 
your brethren Lev. 10. 4. Num. 
18. 6. Deut. 1. 16.—2. 4.—3. 
18. Toſh. I. I4. — 22. 3, 8. 

1 Kings 12. 24. 2 Chron. 11. 4. 
10. —30. 9. Neb. 4. 14 
+8—e 8. Jai 66. 55 20. Jer. 


— 1 


Et fratres veſtri DINK) 
but—your brethren Lev. 1 0. 6. 
¶ and your brethren 1 Cron. 
I 6 1h. | 
An fratres veſtri 
Fall your brethren Num. 32. 6. 
Et in fratres BIN? 

. weſtros 
but over your brethren Lev. 25. 
6. 
. Et ficut fratr. BIN) 
veſtr. 
and like your brethren 2 Chron. 
30. %. 
Fratribus veſtris PING? 56 
unto, of, mm brethren Heut. 
3. 20. Toſh. 1. 15. — 22. 4. 
2 Chron. 35. 5, 6. Hop. 2. 17T 3. 
Ex fratribus veſtris PIMA 57 
of your brethren 2 Chren. ! 9.10. 
—28. 11. 

Fratres ejus, ſui , 58 
his —brethren Gen. g. 22. his 
brethren— 16. 12. —2 5. 18. — 
27. 37.—z 1. 23, 2 5.— 37. 2, 4, 

4, 8, 10, 1% , 235062”, 
30. —38. 1.—42. 4, 7, 8, 28. 
—=44- 33. ,, 4+ 13» 
15, 24. —46. 31. —47- 2, 3, 
11, 12,49. 26. —50. 18, 24. 
Exod. 2.11: Num. 25. 6. Deut. 
10. 9.—18. 7,—20. 8.—33. 9, 
16, 24. Jud. 9. 5, 24, 41, 56. 
11. 3—16. 31. Rath 4. 10. 
I Sam. 16. 13.—22. I. 2 Sam. 
3. 8. 1 Kings 1. 9. 2 Kingsg. 2. 
1 Chron. 7. 22.—1 ö. 17. 2Chron. 
21. 4.—35.9. Ezra 8. 19. Neb. 


DINE 53 


54 


55 


i 


52 


* 


r e 42 


4. 2. g. 3 Bib, % f® 
42. It" Fere 3 3 Ic. 5. 
3 K. I their eden, Mit. a 
26 Deut. 18. 2. 1 Wheſe 
ann Chron 2617. 
Et fratres eius Ou) 39 
a his- brethren Gen. 44." 14 
50. 8, 14. Jud. g. 31. 1 Cn 
5.7. —9. 19.—15. 5, 7. 8, 9. 3 
10.16. 7, gonna: g,10,&c, . 
to the end of the chapter 26. 
25, 26, 30, 32. Eæra 31 2, 2, 9 
—8. 18. =—10. 18. Neb. 11. 
13. —12. 8, 36. Ter: 49. 10, 
F with his 1 9 9. 
26. Neb. 3 N 
| In Saw fin YN8I. 6 
above, among bis brethren 
1 Chron. 5. 2. 2 Cron. 11. 22. 5 
Sicut fratres jus MN Y 61 
as his brethren Gen. 38. 11. 
Fratribus fuis VR? 62 
unto, his brethren Gen. 9. 25. 


—31. 46, $4—37- 5, 9. Num. 


27. 9. 1 Sam. 17. 2. 


Et fratribus ejus v 67 
but, and his brethren 1 "Chron. 
4. 27.—16. 37. 

Ex, pre fratribus DN 64 

eus, vel furs _ 
of, among, above, than his 
brethren Exod. 2. 11. Lev. 21. 
10.—25. 48. Deut. 17. 20. — | 
24. 7. 1 Chron. 4. 9. Neb. 11. 


I 

= Fratres efus M, 65 
her brethren Gen. 3411. Jb. 
6. 2 
Rs ipſorum, Gros PINS 66 
their brethren Gen. 48. 6. Deu. 
18. 18. 7%. 22. 7. Jud. 18. 
8, 8, 14. — 20. 13. — 21. 22. 
2 Sam. 2. 26. 2 Kings 23. 9. 
1 Chron. 6. 44 f 29.—8. 32— 
9. 32, 38. — 12. 32, 39, — 15. 
16, 17, 18.—23. 22, 32. —24. 
31—25. 7. 2 Chron. 28. 1 5.— 
29. 15, 34.—35. 15. Ezra 3. 
8. Neb. 3. 18.—5. 1.— 10. 29 
+ 30. Fob 42. 15. Fer. 41. 8. 
J over againſt them + over a- 
gainſt their brethren 1-Chron. , 
8. 32. J one — another —26. 
12: 

Et fratres ipforum' BIN 67 
and, with their brethren 1 Chron, ©, 
5. 13.—6. 44:=7. $9. 6, 9, 
13, 17, 25.—16. 38. —26. 8, 
Ezra 3. 9. Neb. 10. 10 + 11. 
—11. 12, 14, 19—12.7 i 

Fratribus ipſorum ri 


to, unto their brethren 2 Gre. 


31.15. Neb. 13. 13. 


Et fratribus ipforum Mf - 69 


and their brethren 2 Chron. (A 
12. C-and for their brethren 


Ezra 6. 20. © 
. x 


* * 
- . 4 > * + % 3 
1 « 
4 94 1 


Ex fratr. ipſorum img? 70 
of their brethren, 2 Chron. 28. 


8. 9 * 
N Foror N 71 
12 2 Som 13. Cant. 8. 
22. 18. 
EY Es ſorori 1 * 72 
or for ſiſter Exel. 44,25. 
Soor FN 73 
fiſter Gen. 25. 20.—28. 9.36. 
3. Exod. 6. 23.—15. 20. Lev. 
18. 12, 13. mothers ſiſter —20. 
19. 2 Sam. 13. 4. —17. 25. 
1 Kings 11. 19, 20. 2 Kings 11. 
2. 1 Chron. 4. 19. 2 Chron. 22. 


81. 


Et ſoror DS. 
and the fiſter Gen. 4. 22. and 
ſiſter 36. 22. not—ſiſter Lev. 
ao. 19. 1 Chron. f. 39. Ezek. 


16.45. 


74 


Soror mea MH. 75 
my fiſter Gen. 12. 13, 19.—20. 
2, 5, 12.26, 7, 9. —30. 8. 
2 Sam. 13. 5, 67 11, 20. Prov. 
7. 4. Cant. 4. 9,10, 12.— 5. 1, 2. 


Et foror mea Pr, 76 
and my fiſter Job 17. 14. 
Soror noſtra , 77 


our ſiſter Gen. 24. 60.—34. 14, 


I, 
" Sorori nofire Dm? 78 
for our fiſter Cant. 8. 8. 
é Soror tua If, 79 
thy ſiſter Lev. 18. 11, 


Idem My 80 


thy fiſter Beek. 16. 45, 48, 49, 
56.43. 31, 32, 33. 

Er ſoror tua H 81 
and, thine— thy—lſiſter Ezet. 
16. 46, 46. 

Sorori tug N 82 
judged thy fiſters 16. 52. 
Soror ejus NMR 83 
his ſiſter Gen. 24. 30, 30.—29. 
13. Exod. 2. 4, 7. Leu. 0. 17, 
17. Deut. 27. 22. 2 San. 13. 
2, 22, 32. Ezek.22.11.q whoſe 
fiſter 2 Cbron. 7-15. | 
| Et foror ejus HN 
And his fiffer- 1 Chron. 7. 18. 
Et foror ejus N 
and, or, 47 41. Lev. 21. 3: 
Nun. 6. 7. 
Soror ejus, ſororis ſue di 86 
her ſiſter Lev. 18. 18. 3 
2 16. 8. Fer. . 7,:9 
Ezek. 23. 4, £1, 11, 18. ¶ one, 
to, of, againſt, towards another, 
the other + each to, &c. her 
ſiſter Exod. 26. 3, 3, 5, 17. 
Ezek. 1. 9, 23.—3. 13. J to- 
gether þ cacb her fiſter Exod. 


26. 6. 
fororem ſuam Ds 


84 
85 


in 
A her ſiſter Gen. 30. 1. 


8 


HN 


2 ſgſarum, o Bong 88 


rorem "oY 
their ſiſter Gen. 24. $9. —34. 
13, 27.46. 17. Nah. 25. 18. 
—26. 59. 1 Chron: 3. 9, 19.— 
225 


Sorores mec D 89 


my ltere Js. 2. 13% 


Sorores tut DN go 


juſtified thy ſiſters Eærł. 16. 52. 


Sorores tu PH 91 
thy ſiſters Exel 16. 51, 61. 


Et forores tum PRIN) 
when thy fiſters— 16. 55. 
Et fororibus f 
wveſtr is 
and to your fiſters Ho. 2. 1 3. 
Sorores ejus N 
his ſiſters Job 42. 11. 
Sorores ipſorum 158 
their — ſiſters Job 1. 
Et ſorores ip- Se 
ſorum 
whoſe ſiſters 1 Chron. 2. 16. 


Fraternitas NN * 97 


the brotherhood Zech. 11. 14. 


II. Ulva, Carectum. A 


Flag, which grows in moiſt Pla- 
ces; a fagey bort of Graſs grow- 
ing near River Nile, very 
2 to Cattle, and proper 
for fatning them. Cel J. Hierobot. 


p. 355. Part I. 


Uta We * 98 


che flag Jeb 8. 17. 


In tia W823 99 


in a meadow Gen. 41. 2, 18. 


* as. MSA 


2.3 


N 43 
Hath two Significations. 


I. Apprebendere, corripere. 
To take, to ſieze, to lay hold 
of, to catch; to hold faſt; to 
be faſtened; 
as when one part of a Building 
reſts upon, or is faſtened to 
another. 


Apprehbendit 11S 
ſhall take hold Exod. 15. 14. 
¶ he hath caught hold 1 Kings 
1. 51. 

Et apprebendit mx 

he hath alſo taken Job 16. 12. 
q and—taketh hold—21. 6. 
- Apprebendit me N 
is come upon me 2 Sum. r. 9. 

Corripnerat MANS 
hath held Job 23. 11. F bath 
* Lai. 33. 14. 


92 
93 


94 
95 
96 


to take hold of, 


Et prebende f 26 ho, 
and take it Exod. 4. 4. (| and , 
lay—hold 2 Sam. 2. 21. 
Prehendite N 27 
Take Cant. 2. 1 5. 
Ts Et tens N 28 
3 and hold Ruth 3. 15. 
Et r ie 29 


n 


Preben me M8 
hath taken hold upon me Baal. 
119. 834% 
0 Prchendit eam amg 6 
have taken her Jer. 49, 24. 
Prebendit eos DNNR 


took hold upon them El 


48.6. 
Prebentdifti hit 8 
thou haſt holden P/al. 73. 23. 
¶ thou holdeſt 77. 4. 
Prebendi eum VF e 9 
I held him Cant. 3. 4. | 
Apprebendunt 8 
were affrighted · laid hold of, 
were feized with horror Job 18. 
20. 


10 ; » 


Et prebendent ].] 11 


and bar them Neh. 7. . 


Corripiunt me f 12 
have taken hold upon me Thai. 
21. 3. 

| Prehendens mh 13 
that could handle 2 Chron. 2 5. 5. 
Prehendebat NN 14 
took hold Gen. 25. 26. 
Captus MR 15 


one portion ＋ one taking Num. 
31. 30. © faſtned EAb. 1. 6. 

| Captus thy 16 
being taken t Chron. 24. 6, G 
taken 6. 

Et captus N 17 
perhaps! it ſhould be read NN 


¶ and one — 24. 6. 


Captus F 18 
portion + taking Num. 31. 47. 
Comprebenſi t 19 


might have hol Ze. 41. 6, q - 
they had—hold 6. 
Prehendentes N 20 f 
They hold Cant. 3. 8. 
Nui capiuntur NN 21 
caught Eccleſ. 9. 12. 

Prebendendo N 22 
ſhould — be faſtened 1 Kzngs 
6. 6. 

In capiendo N 23 
when the Philiſtines took him 
' Pal: 56. Title. 

Ad prebendend. N 24 

to hold 1 Chron: 13. 9. © That 
it might take hold Job 38. 15 
Et ad prebend. N 
and to lay hold Eccl. 2. 3. 


4 And I took Jud. 20. 
Lal, nm 30 
I will take hold Cant. 7. 8 + | 


— 


« mas 


Et apprebendi \MAR) 31 
took hold 2 Sam. 4. 10, 
Prebendas MH 32 
thou ſhouldeſt take hold Eccl. 


18. | 
: Prebendit u 33 
1all take Fob 18. 9. 
N — me" 34 
Alſo ſhall hold on Job 17. 9. J 
and lay hold of Jai. 5. 29. 

Et apprehendit t.! 35 
and took Jud. 16. 3. ¶ and they 
reſted 1 Kin. 6. 10. 

Et apprebendit i, 36 
and took hold 2 Sam. 6. 6. 

i prebendet N] 37 


that aketh Pſal. 137. 9. 


Corripiet cos IOW" 38 
ſhall take hold upon them Exod. 
15. 1 

9 Et corr 2 8 Nn 39 

and— take hold Deut. 32. 4 1. 

Et tenuit MA) M8M) 40 
and when ſhe held Ruth 3. 15. 

and—took 2 Sam. 20. 9. 

Et prebendet me n 41 
and— hold me P/al. 139. 
10. 

Corripient r 42 
ſhall take hold Jai. 13 


Et prebenderunt ** 43 


then they took Jud. 12. 6. 
Comprehenderunt me 9 Inv 44 
have taken hold upon me Job 
30. 16. f 
Corripient te 5 f 45 
ſhall—take thee Jer. 13 
Et apprehengerunt waie 46 
eum 
but— took him Jud. 16. 21. 
Nip. Detentus INN) 47 
caught Gen. 22. 13. | 
Qui capiuntur RIP 48 
that are taken Eccl. g. 12. 
Fin... Continet N 49 
He holdeth back Fob 26. 9. 
Pyn. Contenti BNR 5o 
faſtned 2 Chron. 9. 18. 


II. Poſſe Joer fieri : pof- 


2 No. To poſſeſs, or hold an 


Eſtate. | 
Nir kh. Poſe ſores 9 21 51 
Jac 
they were poſſeſſed 70. 2 


Et finnt poſſeſſores nn 5 2 
they ſhall have poſſeſſions Num. 
32. 30. 
Et poſſeſſor. eſte N ο 53 
and get you poſſeſſions Gen. 34. 
10. © and take poſſeſſion 70. 
22. 1 
Er v eren facti N;! 54 
ſunt 


and they had e Gen. 
„ 


}., 


Poſſe MR8® 55 
a poſſeſſion Gen. w 11, Lev. 
25.46. Num. 27. 4 

Et poſſeſſio MINK) 4 
and — o poſſeſſion Exel. 44. 


28. 
In paſſeſtonem Ni? 57 
for a poſſeſſion Lev. 14. 34. 
Num. 32. 5, 29. Deut. 32. 49. 
Ezek.. 45. 5. ¶ ſhall be your, 
his poſſeſſion Lev. 25. 45. Num. 
32. 22. EzeR. 45. 


a, the poſſeſſion Gen. 23. 4. — 
48. 4. Lev. 25. 34, 41. —27- 
24. Num. 27. 7. — 32. 32. 
Toſh. 21. 15 , —22. 19. Ezek. 
— 3 

13.7.8 poſe. Ain, © 
and—the pete Esel. 4 

6. ¶ and Ahuzzath Gen. 14 


26, 
In poſſeſſ. nw 60 
for a poſſeſſion Gen. 17, * 


23. 3s SOOT NIE I 3 
: Et in poſſeſ. N 61 
and of the poſſeſſion Ezel. 45. 
7.—48. 21. ; 
De NN 62 
of the — Www 35 5.8 
Et de poſſeſſ. MMR) 63 
from the poſſeſſion Exel. 48. 


422 


Et poſſeſſ. tua M,! 64 
and thy — — P/al. A. 
Poſſ. veſtra qον', 65 
your poſſeſſion Lev. 14. 34.— 
25. 24. Joſh. 22. 4, 19. 
Pot eius, ſua TMR 66 
his poſſeſſion Lev. 25. 10, 13, 
33.—27. 16, 22,28. Num. 35. 
28, ¶ the poſleſſion thereof 
£00235 31. © 
In poſſ. ejus, ſua Y 67 
for his poſſeſſion Poſh. 21. 25 
¶ in his poſſeſſion Neb. 11. 
4d þ poſſ. ſuam ane 68 
unto, to the * Lev. 2 5. 
27, 28. 2 Chron. 31. ; 
De pofſ. ſua wude 69 
of his poſſeſſion Lev. 2. 1 23. 
out of his own poſſeſſion Exeł. 
46. 18, from his poſſeſſion 18. 
Poſſ. ſue, ipſorum hi 70 
of, their poſſeſſion Gen. 36. 43 
Lev. 25. 32, 33. Num. { Ta 
Jy 5 5h 9. Ezek. 44. 28. — 
46.16 
m und! * 
And their e 1 Chron _ 
28. ¶ and their poſſeſſion 2 2 


11. 1 
In pofſ. ſua DHH 72 
in their re 1 Chron. 9. 2. 
poſſ. ſua DUN? 73 
out of welt Pall Exel. 
46. 18, 


Peſeſio rom 58 


- mu 


fn W 
. Utinam. A Form of Pray- 


1 
i oy 


ing or Wiſhing. M 
Utinem "gg 7 
would God (i. e. I wiſh) 2 Kin. - 


. 
O that P/a/. 119. 5. 


M45 


3 
9 


Utinam ms 2 
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Poſt, poſtea. After, behind, 


afterwards; latter, laſt, laſt End; 
Poſterity. 


Poſt, poſtea N * 1 


after Gen. 9. 28.— 10. 1.—11. 
10.—15. 1.—22. 1.—37. 1. 
—39. 7.—40. 1. Exod. 18. 2. 
Lev. R 18. Num. 6. 
19.—25. 8. Jud. 3. 22.—8. 5. 
Ruth 2. 2. 1 Jam. ** 5. 1 Vn. 
17. 2 8 I. 2 Chron. 32. 9. 

Neb. 13. 19. Efth. 2. 1—3. 1. 

Fob 42.7 al 68. 25. Eccleſ. 
12. 3. fe 65. 2. Fer. 3. 2— 
40. 1-41. 16.— 52. 8. Ezel. 


40. 1. Zecb. 2. 8 ＋ 12. | be- 4 


hind Gen. 22. 13. Exod. 11. 5. 
2 Kings 11. 6. Cant. 2. 9. Jai. 
66. og ¶ after that Gen. 18. 5. 

4. 55. Lev. 14. 43. © to 
* backſide Exod. 3-1. Caf-s 
terward, afterwards Num. 31. 
2. Prov. 24. 2. Hoſ. 3. 5. C 
beſides Neb. 5. 15. © following 
Jy following after 1 Sam. 12. 14. 
ollowed + walked after 2 Kings 
I 3. 2. follow + walk after Ezek. 


1 


Et poſt : poſtea DN! 2 


and after, afterward, afterwards 
Gen. 10. 18.—30. 21.32. 20 
+ 21.33. 7.—38. 30. Exod. 
5. I. Lev. 14. 19.22. 7. Num. 
5. 26. —12. 16. —19. 7.—31. 
24. Deut. 21. 13. Toſh. 2. 16, 
—24. 5. Jud. 1. 9.—7. 11.— 
19. 5. 1 Kings 19. 11, 12, 12. 
1 Chron. 2. 21. 2 Chron. 35. 14. 
Fob 18. 2. And—after—19. 26. 
—31. 7.—39. 8. Pfal. 73. 24. 
Prov. 20. 25. and after that x 
Lev. 14. 8. —15. 28. Num. 6. 
200m 14. Jud. 15.7. 1 Chr. 


4. ¶ and afterward + and © 


after le 14. 36. © and af- 
ter Deut. 21. 13. © then after- 
ward Num. 32. 22. C now af- 
ter Ezra 7. 1. but after- 
wards Prov. 20. 17. Behind 
—alſo Jai. 57. 8. © and here- 
after Ezek. 20. 39. 


* 
. 
5 ” . 
De 
p 


NN 


De pot ed 3 
away from Jai. 59. 13. ¶ from 
following 2 Sam. 7. 8. P/al. 78. 


1 £4 
| Poſt, poſiguam way 

after Gen. 5. 4, 7, 10, 13, 16, 
19, 22, 26, 30. —6. 4.— 11. 
11, 13, 15, 17, 19, 21, 23, 25. , 
—14. 17. —16. 13. —18. 12. 
—22. 20.—24. 07.—25. 11. 
—26. 18.—J 5. 5.—44. 4.— 
48. 1. — 50. 14. Exod. 7. 25. 
—14. 8.—23. 2.—33. 8.—34. 
15, 16, 16. Leu. 13. 7, 35, 56. 
48. — 16. 1. — 20. 5. 
Num. 7. 88. after your —15. 
39.—26. 1. 1 25. 19. Deut. 
1. 4.—6. 14.—TII. 28.—13. 2, 
4 f 3, 5.—28. 14.—3 1. 16, 
27, 29. Joſh. 1. 1.—6. , 13. 
after Toſbua—8. 16, 17, 17.— 
9. 16. —10. 19.—23. 1—24. 
6, 20, 29. Jud. 1. 1.2. 17. 
7. 23.—8. J3.—10. 1.13, 
11. Ruth1.15.—2. 3, 7. 1 Sam. 
I. 9.—5. 9.—7.2.—8. 3.—11. 
5, 7. — 12. 21.—13. 4.—14. 
36, 37.—15. 31.—17. 53.— 
20. 57, 38,.— 22. 20.—23. 25, 
28.—24. 8, 14, 14, 14, 14.— 
25. 13, 42. —26. 18, —30. 8 

2 Sam. 1. 1.2. 1, 19, 24, 25, 
28.—3. 26.—5. 13. — 8. 1.— 
10. 1.— 13. 1.— 15. 13.—17. 
I, 21.—18. 16, 22.—20. 7, 10, 
II, 13, 13.—21. 1, 14, 18.— 
24. 10. 1 Kings 1. 6.—2. 28. 
—IT. 2, 4, 5, 6, 10.—13. 14, 
23, 31, 33-—19: 20, 21. 2 Kin. 
1. 1.—5. 21.—6. 24.—7. 14. 
—9. 25.— 14. 17, 22.—23. 3. 
—2544, 1 Chron. 5. 25.— 10. 
2. —18. 1.—19. I. —20. 4. 

2 Cbron. 2. 17 + 16.—13. 19. 
—22. 4.—24. 4.— 20. I.—25. 
25. — 26. 2.—32. 1.—34. 31. 
—35. 20. Ezra 9. 10. Job 3. 
1.—29. 22.—42. 16. Ecch 2. 
12. Jer. 2. 5.—3.7.—7. 9. — 
9. 14 T 13.—11. 10,— 13. 10. 
— 16. 11.—35. 15.—9. 14. _ 
16, 12.—18. 12.—2 5. 6.—31. 
33.—35. 15. Ezek. 6. 9.—16. 
23. — 20. 16. — 23. 30. —33. 
31.—44. 10.—46. 12. Ho. 2. 
5, 13.—5. 11.—11. 10. Amos 
7. 1, © after that Gen. 13. 14. A 
Lev. 13. 55.—25. 48. Num. 
30. 15 + 16. Deut. 12..30.— 
24. 4. 2 Sam. 1.210. 2 Chron. 
25. 14. Fer. 12. 15.—24. 1— 
28. 12.—29. 2.—31. 19.—34. 
8.—36. 27. Dan. 8. 1. { when B 
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— 14. 


Gen. 24. 36. Yoſh. 7. 8. Jer. 
22. 348..S Ong + after 
that Gen. 41. 31. | Foraſmuch c 


Gen, 41. 39. Jud. 11. 36. 2Sam. 


D 4 


— 


— — N * * 
* 
1 v 6 


19..309, ＋ 31. | ſince, ſeeing v 
Gen. 46. 30. Jud. 19. 23. Ruth 
2. 11. © afterward-ds + after 
that Exod. 11.1. YFoſh. 10. 26. 
Jud. 16. 4. 1 Sam. g. 13. — 
24. 5, 8 ＋ 6, 9. Tſai. 1. 26. 
Jer. 34 11. Joel 2. 28. + 3. 
1. ¶ Behind Num. 3. 23. Jud. E 
18. 12. 1 Sam. 21. 9. 1 Kings 


14. 9. Neh. 4. 16 ＋ 10. —9. 


26. Jai. 38. 17. Exel. 23. 35. 
C by Deut. 11. 30. © as ſoon 7 


Joſh. 2. 7. ¶ to follow Jud. . 6 
3. J following 1 Kings 1. 7. n 


1 Chron. 17. 7. © that follow; 1 


ed 2 Sam. 17. 9. 1 Kings 12. 
20. ¶ followed 2 Sam. 20. 2. Kk 
1 Kings 16. 21, 21, 22, 22. C 
the remnant, poſterity 1\ 
14. 10.—16. 3. © follo 
edit, ing + went, go, going, Wehit- 
eft after Gen. 24. 61. —32. 19) 
Exod. 23. 2. Deut. 4. 3. Jud. 

2. 12, 19.—9. 49. Ruth 3. 10. 

I Sam. 17. 13, 14. —30. 21. 

2 Sam. 2. 10.—3. 31. 1 Kings 
18. 18.—21. 26. 2 Kings 17. 
15. C wholly followed + c- N 
ted compleatly after Num. 32. 12. 
Deut. 1.36. Toſh. 14. 8, 9, 14. 

¶ purſue the, &c. + purſue at- o 
ter the, &c. Deut. 19. 6. CO- 
ver, out- lived Joſh. + prolonged 
their days after Foſhua Joſh. 24. 
31. Jud. 2. 7. ¶ when ſhall it Q 
once be? .+ after when yet? 
Jer. 13. 27. 

Et poſt, poſiea De 5 
and afterward-s, and after that 
Gen. 15. 14. —32. 20. Exod. 
34. 32. Lev. 16. 26, 28. Joſh. 

8. 34. Rz. 5. Jer. 21. 7. 
— 46. 26.—49. 6. J and, then, 
but, though, now. after Gen. 
23. 19,—25. 26.—45. 15. Ex- 
od. 3. 20.— 11. 8. Lev. 14. 20. 
Num. 8. 15, 22.—9. 17. and 
after—1 5. 39.—3 5. 28. Jud. 4. 
16. 1 Sam. 1. 9.— 11. 7. I Kin. 
2. 28,—11. 5.— 13. 23. 2 Kin. 
17. 15. 1 Chron. 10. 2.—27. 34. 
2 Chron. 20. 3 5.— 21. 18.—24. 
17. —33. 14. Ezra 3. 5.—9. 
13. Jer. 2. 8.—9. 14 1 13. — 
31. 19. Ezek. 20. 24, 30.—44. 
26. —9. 26. after Num. 4. 
15. Jer. 2. 23. J and the poſ- 4 
terity 1 Kings 16. 3. I neither 


walk after + and walk not af- 


ter Jer. 7. 6. © and after + 
and after that—16. 16. 
[ Poſtquam, quan- WH , 6 
doquidem 
after that, after Deut. 24. 4. Toſh. 
9. 106,—23.1.—24. 20. ¶ for as 
much as Jud. 11.36. 2 Sam. 19. 


30. ¶ ſeeing that Jud. 19. 23. 


— 


IAD 
Poſtquam e , 
6 


45 


8 Ja 
hath three Significations. 

1. Poftea. after that Gen. 6. 

4. Exod. 3. 20. © afterward, 
afterwards 1 Sam. 9. 13. Ezra 
3. 5. © after this 2 Kin. 6. 24. 
¶ after Fer. 16. 16. See Gen. 
15. 14. —23. 19. —25. 20, — 
32. 20, — 41. JI. —45. 15. 
Exod. 11. 1, 8.—34. 32. Lev. 
16. 26, 28. Num. 4. 15.—8. 
15, 22. —9. 17. Toſh. 10. 26. 
I Sam. 24. 6, 9. 2 Sam. 2. 1.— 
8. I. — 10. 1. — 13. 1.—21. 
14, 18. with other places, which 
are all inſerted under N and 
MS) 

2. Poſtquam. after that 2 Sam. 
24. 10. 

3. Poſthac : tempore novi ſſimo. 
afterward Joel 2. 28. + 3. 1.] 

Cum poſteriore NN 8 
with the hinder end 2 Sam. 2. 
13. 

De poſt N? 9 
from following Fe/h. 22. 16, 18, 
23, 29. 1 Sam. 12. 20— 14. 46. 
—24. 1 2. 2 Sam. 2. 19, 26, 
27, 30. 2 Kings 17. 21. 2 Chr. 
25. 27,34. 33. {| away from 
Num. 14. 43. {| behind Joſh. A 
8. 4, 14. Neb. 4. 13 Þ+ 7. af- 
terward 2 Sam. 3. 28. © after 
—I5. 1. from thenceforth 


2 Chron. 32. 23. (| late P/al. 


127. 2. FC: after Jer. 9. 22. 
¶ from Hof. 1. 2. Zeph. 1. 6. 


as II followed Amos 7. 15. 


Poſt me , "8 19 
after me Gen. 31. 36. Jud. 3. 
28. 1 Sam. 14. 12. —24. 21 F 
22. 1 Kings i. 13, 17, 24, 30. 
Eccl. 2. 18. Jer. 2. 2. be- 
hind me 2 Kings g. 18, 19. 
Ezek. 3. 12. followed me 
Num. 14. 24.—32. 11. Neb. 4. 
23 T 17. © afterwards Prov. 
28. 23. [perhaps it ſhould be 
read NNN] © follow, ed me + 
come after me Gen. 24. 5, 39. 
1 Kings 14. 8. 2 Kings 6. 19. 
De poſt me ) WIND 11 
from following me Deut. 7. 4. 
I Sam. 15. 11. 2 Sam. 2. 22. 
Kings g. 6. ¶ from me Exeb. 
14. „ 1. 
Et de poſt me ND 
and—from me Yer. 3. 19. 
Poſt nos MN 
behind us Gen. 32. 18, 20 Þ 19, 
21, after us 7b. 8. 6,—22. 27. 
Paſt te 8 
after thee Gen. 17. 7, 7, 8, 9, 
10,—35. 12,48, 4 Deut. 4. 
40.— 12. 25, 28. Jud. 5. 14. 
Ruth 


12 


13 


14 
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ns 


Ruth 4. 4. 4 Faun. 7. 14. Chr. 
17. 11. Job 39. 10. Pſal. 63. 
8 Cont 4. 57 12. 6. Hojea 
8. C behind thee Gen. 19. 
17. Deut. 25.18, Pſal. 50. 17. 
¶ again Deut. 24. 20, ¶ after - 
ward 21. J thy poſterity 1 Nin. 
17 21. 135 ths 2 Kin. 19. 
Jai. 37. 22. © to follow 
— Jer. 15 16. ¶ follow thee A 
+ come after 92 Gen. 24. 8. 
1 Kings 19. 2 
E. poſt te VION) 15 
whereas none followeth thee 
Exel. 16. 34. J neither after 
thee + and after thee Mall not, 
&c. 1 Kin. 3. 12. 2 Chron. 1. 


12. 
De poſt te PN 16 
from thee Deut. 23. 14 Þ 15. 
Pojt te RN 17 
after thee 1 Kin. 1. 14. Iſai. 45. 
14. C __ thee + go after 


thee Jer. 4 

"Tem TIM 18 
from following after thee Ruth 
1. 16. © behind thee Jai. 30. 
21. 

Poſt vos Y 19 
after you Gen. 9. 9. Lev. 25. 
46.—26. 33. Deut. 1 1. 4. I Sam. 
25. 19. 1 Chron, 28. 8. —42. 


3 
De poſt vos BINS 20 
after you Deut. 29. 22 ＋ 21. 

Poſt eum, ſe q 21 
after him Gen. 17. 19.—18. 19. 
—19. 6. —31. 23. Exod. 28. 
43-—29. 29. Lev. 20. 5. Num. 


25. 17s „. 6. 


—3. 28, —4. 14. —6. 34, 35. 
—10. 3.— 12. 8, II, 13. ISam. 
14. 13, 13.—17. 35, —26. 3. 
2 Sam. 20. 6, 7, 14.—23. 10. 
1 Kings 1. 20, 27, 35, 40.—15, 
4. 2 Kings 5. 20, 21. —9. 27, 
—{4. 9. 1 Chron. 27. 7. 2 Chr. 
25. 27. —26. 17. Neb. 3. 16, 
17, 30; 20; 2t;, 235 $3; 20; 25; 
30, 30, 31. Job 21. 21, —41, 
32 T 24. P/al. 49. 17. Prov. 
20. 7. Eccleſ. 3. 22.—6. 12.— 
7. 14. Ezek. 9. 5. J behind A 
him Gen. 18. 10. 1 Sam. 24. 8. 
2 Sam. I. 7.—2. 20.—13. 34. 
2 Kings 6. 32. Joel z. 14. fol- 
lowed him Num. 16. 2 5. N af- 
ter, behind them Deut. 4. 37. 
— 20. 40, 4 9.57 Ther it 
3. Jud 8. 27. Job 37. 
2 2 follow, ed, edſt (+ come, B 
came, &c. after him, her, it 
Jud. . 4. 2 Sam. 11.8. 1 Nn. 
nn Chron. 22. .24. 
Ezek. 10. 11. ¶ followed him 
trembling + trembled after him 
I Sam. 13. 7. J turned back 


NN 


+ oled behind him 2 Kings 
2. 24. ¶ after them Neb. 3. 27, 
2 Fa . ; 0 4 
, Et poft eum N! 22 
And after him Jud. 3. 31, 
2 Sam. 23.9, 11. 1 Chron. 11. 
12. Neh. 3. 22. —11. 8. Job 
21. 33. © or after it Joſh. 10. 
14. © fo that, neither after him A 
2 Kings 18. 5.—23. 25. J after 
him—alſo Neb. 3 PE. q and 
— ſhall follow it Pla, 94. 15, 
and after that Eccl. . 
2 51. 46. ¶ and behind chem, B 
im Joel 2. 3, 3. Zech. 1. 8. 
¶ neither after them, it + and 
after, &c. Exod. 10. 14. Joel 
2. 3: 
De pot eum Y 23 
from behind him Gen. 19. 26. 
¶ from after him Num. 32. 15. 
¶ from following of him 2Sam. 
2. 21. 2 Kings 18. 6. ¶ behind 
him 2 Sam. 2. 23. ¶ from him 
2 Sam. I1.15. 1 Kings 19. 21. 
Jeb 34. 27. C behind 1 Kings 
10. 19. from purſuing him 
I Kings 22. 33. 2 Chron. 18. 
32. © after him Ecclef. 10. 14. 
Pot eam MYR 24 
after her Exod. 1 5. 20, Jud. 19.3. 
2 Sam. 13. 17, 18. Prov. 7. 22. 
q behind her 2 Sam. 3. 16. 
q follow, ed, eth her + went, 
goeth after her 2 Kings 4. 30. 
—T1. 15. after them Neb. 
12. 38. ¶ that follow her Pſal. 
45. 14. © behind it Ezek. 41. 
15. 
Et poft eam N! 2 
and after 170 Chron. 11. 20. : 


De poſt eam MIR 26 


behind it 79. 8. 2. 

Poſt eos M ον 2 
after them Gen. 48. 6. Exod. 
14. 4, 9, 10, 23, 28. Lev. 20. 
6. Deut. 10. 15. Joſh. 2. 5, 7, 
7.—8. 16. Jud. 2. 10.—8. 12. 
I Sam. 6. 12.—14. 22, 1 Kings 
9.21. 2 Kings 7. 15. 1 Chron. 
14. 14. 2 Chron. 8. 8. Neh. 12. 
32. Fer. 9. 16 + 15.—25. 26. 
—32. 18, 39.—39. 5. —49. 37. 
—50. 21. Ezek. 5. 2, 12.—12. 
14.—29. 16. Zech. 6. 6. —7. 
14. ¶ after whom, which Lev. A 
17. 7. Num. 1 5. 39. Jer. 8. 2. 
Aus 2. 4. ¶ by following them 
Deut. 12. 30. bind them Joſh. 
8. 20. 2 Sam. 5.23. H follow- 5 
ed them 1 Kings 3 — 19. F fol- 
low, ed them + go, went after 
them Exod. 14. 17 . Toſh. 6.8. 
¶ perſecute them % follow af- 
ter them Jer. 29. 18. 


Et poſt eos DD 28 
and after them 1 Kings 20, 15. 


/ Py 12 
n 


4 Chron, 11. 16, Per. 2. 25. J 


nne 


yet their n 
1 De fof eos E 29 


behind them Exod. 14. 19, 19. 


45 


2 Chron. 13. 13, 13. from 


them 1 Sam. 6. 7. Fer. 32. 40. 
1 


29. 
.. Poſt eas bn 39 
after them Gen. 41. 3, 6, 194 
23, 27, 30. Ruth 2.9. 
Alius, alter VAR 31 
another Gen. 4. 25. — 29. 19. 
—30. 24. —37. 9. Exod. 22. 
5 ＋ 4. Lev. 27. 20. Num. 23. 
13, 27.—36. 9. Deut. 20. 5, 6, 
7.—24. 2. —28. 30, 32. Jud. 
2. 10. Ruth 2. 8. 1 Sam. 10. 6, 
9.—17.30. 2 Sam. 18. 20, 26. 
1 Kings 13. 10. 2 Kings 1. 11. 
—7. 8. 1 Chron. 16. 20. ib. 
4. 14. Pſal. 16, 4.— 105. 13. — 
109. 8. Prov. 25. 9. Jai. 65. 
155 Jer. 3. 1. —18. 4. Ezek. 
3. Joel 1. 3. Zech. 2. 377 
q 7 * Gen. 43. 14, 22. Exod. 
34- 14. other morter Lev. 14. 
42, Ruth 2. 22. Ezra 2. 31. 
Neb. 7 33» 34. ¶ others Job 8. - 
19. © following P/al. 109. 13. 
Et alius N! 32 
and—another 7e 31. 8. Jai. 
05. 2, 32. 
Alius N 33 
the next 2 K:ngs 6. 29. . the 
other cherub 2 Chron. 3. 11, 12, 


Ali 89 34 


unto, to another Job 31. 10. 
Jai. 42. 8.—48. 11. 
Alit BIR 35 

other Gen. 8. 10, 12. Exod. 20. 
3. —23. 13. Lev. 6. 11 +4. 
Deut. 5. 7.—6. 14.—7. 4.—8. 
19. — 11. 16, 28, —13. 2, 6, 
13 + 3,7, 14.—17. 3.—18. 
20. — 28. 14, 36, 64.—29. 26 
＋ 25. — 30. 17. —31. 18, 20. 
Tofh. 23. 16.—24. 2, 16. Jud. 


2. 12, 17, 19.— 10. 13. 1 Sam. 


8. 8.—19. 21,26. 19.—28.8. 
1 Kings 9. 6, 9.—11. 4, 10.— . 
14. 9. 2 Kings 5. 17.—17. 7, 
35, 37, 38.—22. 17. 1 Chron. 
23-17. 2 Chron. 7. 19, 22.— 
28. 25. — 30. 23. pied 25. 
Ezra 1. 10. Fer. 1. 16.—7. 6, 
9, 18.—11. 10.—13. 10.16. 
11, 13.—19. 4, 13.—22. 9. 
25. 6.—32. 29.—35. 15.—44. 
3, 5, 8, 15. N 42. 14.—44. 
Dan. 12. Ho. 3. 1. 


19. 5. 
Jothers Job 31. 10.—34. 1. 


Eccl. 7. 22. wi 
Alis DIR 36 
to, unto othels: Eſal. 49. 10. 


Prov. 5. 9. Fer. 6. 12,8; 10. 


E other 


45 "IR 
q other. men have + are to 
other men Neb. 5. 5, » 
Be alis BY) 37 
even for others Dan. 11. 4. | 
Alia, altera: abud' IWR * 38 
anather Gen. 26, 21, 22. Exod. 
21.10. Num. 14. 24. Deut. 29. 
28 + 27. 1 Chron. 2. 26. Jer. 
22. 26.—36. 28, 32. ¶ ſtrange 
Jud. 11. 2. J other 1 Sam. 21. 


9 Þ 10, | 
Alia NY 39 
other 1 Kings 3. 22. other wing 
2 Chron. 3. 11, 12. Ezek. 40. 
40. J next Gen. 17. 21. Ja- 
nother 1. Kings 7. 8. 2 Chron. 


2. 5. 
AM Alii N 40 
for, the other Ezek. 41. 24. 
| Ab alia D 41 
than the other 2 Sam. 13. 16. 
| Alii, ae, a MIR 42 
other Gen. 29. 27, 30.—41. 3, 
19. other ſtones Lev. 14. 42. 
Retro, retrorſum : poſ- WIR 43 
terum, pofterius 
backward Gen. 49. 17. P/al. 40. 
14. Jai. 1. 4. —28. 13. —44-. 
25.— 59. 14. Jer. 1 5. 6. Lam. 
1. 8. ¶ back 2 Sam. 1. 22. P/al. 
9. 3-—35- 4—70. 3—44- 10, 
19.— 56. 9.—129. 5. Hai. 42. 
17.—50. 5. Jer. 38. 22.—406, 
. Lam. 1. 13.—2. 3. ¶ in the 
inder parts P/al. 78. 66. ¶ be- 
hind P/a/. 13 9. 5. 
Et retro AW 44 
and behind 1 Chron. 19. 10. 
2 Chron: 13. 14. and back- 
ward Job 23. 8. ¶ and without 
Ezek. 2. 10. 


n paſteriore Ma 45 
till afterwards Prov. 29. 11. 
9 Retrorfum ] 46 
back Pſal. 114. 3, 5. ¶ hereaf- 
ter ai. 41. 23. ¶ for the time 
to come—42. 23. ¶ backward - 
2 
| A poſteriore WB 47 
behind Far. g. 12 T 11. 
Et a retro WY) 48 
and behind 2 Sam. 10. . 
| Poſleriora Y 49 
the backſide Exod. 26. 12. 
Pesqleriora mea N 50 
* back-parts Exod. 33. 23. 


o/teriora ipſorum BIN 51. 


their hinder parts 1 Kings 7. 
25, 2 Chron. 4. 4. ¶ their backs 
Exzek. 8. 16. 

Poſterior, poſterum, IWR 52 

remum » 

following, to come Pſal. 48. 
13.—78. 4, 6.— 102. 18. Prov. 
31. 25. Jai. 30. 8. ¶ the laſt 
Jai. 44. 6.—48. 12. 

Et poſterior I 53 
at the latter day Job 19. 25. 


NN 


Peyoſteria. , 54 
latter Exod. 4. 8. Deut. 24. 3, 
3. Hag. 2. 9. © uttermoſt, ut- . 
moſt Deut. 11, 24.—34. 2. Joel 
2. 20. to come Deut. 29. 
22 + 21, in the latter end 
Ruth 3. 10. © laſt Neh. 8. 18. 
Jer. 50. 17. © hinder Zech. 


I4. 8, 5 

Et poſterior n 55 
and afterward Jai. 9. 1. T 8. 23. 

Poſterieres IWR 56 

after Gen. 33. 2, ¶ hindermoſt 
2. ¶ the laſt 2 Sam. 19. 11, 12 
T 12, 13. Ezra 8. 13. Jai. 
41. 4. they that come after 
him Fob 18. 20. 

t poſteriores BINARY 57 
and laſt 2 Chron. . 29. 

Pioſteriores Dq d 58 
the laſt 2 Sam. 23. 1. 1 Chron. 
23. 27. ¶ they—that came af- 
ter · Eccl. 4.16, 

Et poſteriores IIS 59 
and laſt 1Chron. 29. 29. 2Ohron. 
12. 15. —16. 11.—20. 34.— 
25. 26.—26. 22. — 28. 26, — 
35. 27, 

| Poſteriorib. by 60 
of Things that are to come Eccl. 

1. 175 

In poſterior. N 61 
afterwards Deut. 13. 9 10. 
—17. 7. Jin the rereward 
1 Sam. 29. 2. © in the latter 
end 2 Sam. 2. 26. © after 
1 Kings17. 13. ¶ laſt Dan. 8. 3. 

Et ficut poſter. AMR 62 
or as the latter Dan. 11. 29. 

A poſtrem, moe? 63 
hindmoſt Num. 2. 31. © after 
Eccl. 1.11. | 

Retrorſum MINN * 64 
backward Gen. g. 23, 23. 1Sam. 
4 18. 2 Kings 20. Io, 11. Jai. 
38. 8. ¶ back again I Kings 18. 


Ti 
Folter ina extremum MWINR * 65 
the, an end Deut. 11. 12. P/al. 
37. 37. 38. Prov. 23. 18. Eccl. 
7. 8. Jai. 46. 10. Jer. 29. 11. 
Dan. 12. 8. | the latter end 
Job 42. 12. ¶ a reward Prov. 
24. 14, 20. © the hindermoſt 
Ter. 50. 12. 

Et poſterior MIR 66 
and the end Eccl, 10. 13. 

In fpoſtremo MSA 67 
in the laſt Gen. 49. 1. J in 
the latter Num. 24. 14. Deut. 

4. 30.—3 1. 29. Jer. 23. 20.— 
—30. 24.—48. 47.—49. 39. 
Esel. 38. 8, 16. Dan. 10. 14. 
Hz;. 5. ¶ in the uttermoſt 
P/al. 139.9. © in the laſt Yai. 
2. 2. Mic. 4. 1. © in the laſt 
end Dan. 8, 19. N 


MN. 


"Et in poſtrem, HHN 68 
And in the latter time Dan. 8. 
23. | 
Pofterius meum WW 69 
my laſt end Num. 23. 10. 

Poſteriats noſtrum WY 70 
our laſt end Fer. 12. 4. | 
Et poſterius tum Nu! 77 
yet thy latter end Fob 8. 7. 
Idem YON) 72 
and thy remnant, and thy re- 
ſidue Ezek. 23. 25, 25. 
In poſter. tuo YR 73 
at, in thy latter end Deut. 8. 16. 
Prov, 19. 20. ¶ at the laſt— 5. 
11. 

In poſtremo tuo s? 74 

in thine end Jer. 31. 17. 
Et poſt. veſtrum (NVYIMR) 75 
and your poſterity Amos 4. 2. 
Poſterius ejus WIS 76 
his poſterity P/al. 109. 13. C 
At the laſt Prov, 23. 32. 
Et poſter. ejus Un! 77 
but his latter end Num. 24. 20. 
q at the length Prov. 29. 21. 
¶ and at his end Jer. 17. 11. 
Poſteritati ejus WAR? 78 
to his poſterity Dan. 11. 4. 
Poſterius ejus MMWR 79 
the latter end of it Jai. 47. 7. 
¶ her laſt end Lam. 1. 9. 

Et poſterius ejus MINIS) 80 
But her end Prov. 5. 4. © but, 
and the end thereof Prov. 14. 
12.—16. 25. — 20. 21. Amos 
8. 10. ¶ and the end Prov. 14. 

13 


in the end thereof Prov. 2 5. 8. 


45 


In poſtremo ejus N e 81 


Extremitati ejus N 82 


in the end thereof Jer. 5. 31. 
Poſterius : fints DM 8 3 
eorum 


their end Deut. 32. 20. 


Et poſterum ipſorum , 84 


the laſt of them Amos g. 1. 

Ad finem ſuum DIMAS? 8 5 
their latter end Deut. 32. 29. 
their end Pſal. 73. 17. 

Finem eorum & 86 
the latter end of them Jai. 41. 
22. 
Pin. Diſtulit MN 87 
deferred Gen. 34. 19. 

Differunt T8 88 

tarry Jud. 5. 28. | 
Morantibus d. 89 
they that tarry long Prov. 23. 


39. 
Morantes 82 go 


that continue Jai. 5.11. 


Et moratus ſum WR) 91 

and [I have] ſtayed Gen. 32. 
4 T f. TE 
Differes NN /92 

thou ſhalt—delay Exed. 22. of 

| + 28. 
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+ 28. © thou ſhalt — lack 
Deut. 23. Hs ＋ 22. © defer x 


Eccl. 

424] 2 tar dato SN 9 ; 
make no tarrying Pſal. 40. 17: 
—70. 5. J defer Dan. 9. 19. 

Tardabit 8 94 
he will —be flack Deut. 7. 10. 
it will—tarry Habok. 2. 3. 
Tardabit dg 95 
ſhall—tarry Jai. 46. 13. 
Remoremint 1WW8N 96 
hinder Gen. 24. 56. 
Hip. Et tardavit M]! 97 
but he tarried longer 28am. 20. 5. 


| BN 46 
Hath two Significations. 


I. Senfim, leniter. Slow- 
ly, ſoft; gently, tenderly. 


Lente & * 1 


ſoſtly 1 Kings 21. 27. 
c Leniter 087 2 


gently 2 Sam. 18. 5. . ſoftly 

Jai. 8. 6. 

Ad lenitatem, —_ N ® 8 
ditatem meam 


ſoftly Gen. 33. 14. 


II. Praeſtigiatores Sor- 


cFers, Juglers; alluding perhaps 
to their /oft and ſilent Motions, 
or their low and /ſow Manner 
of Speaking. 


* Praeſligiatores NI 4 
the charmers Jai. 19. 3. | 


JN 47 
Rhamnus, Spina. A Brier 
or Bramble. 


Rhamnus TR 8 2 
the thorns P/a/. 58. . | 
Rhamnus WORN 2 


of Atad Gen. 50. 10, 11. Cl the 
bramble Jud. . 14, 1% 16. 


— RY 


do 48 
Claudere, obthurare. To 


ſhut the Lips; to ſtop the Ears: 
to be ſtrait, -or narrow. 


| X Obthurans A I 
he that ſhutteth Prov. 17. 28. 


„en 


F whoſo 5 15 peth — 21. 
peth hai. 33. 15. 
Clauſe ] 2 
narrow 1 Kings 6. 4. 
| Clauſe Dp 
narrow Esel. 40. 16 PT, 26. 
Idem M 
covered Ezek. 41. 16. 
HIP E. Obthurat DON! 


ſtoppeth P/al. 58. 4. 


UG + UW 


JON 49 
Funis, filum. Fine Lin- 


nen Yarn, peculiar to Egypt, 
and for which it was famous : 


Sheets made of ſuch Yarn. Cel/- 


Funis OR * 
fine linnen Prov. 7. 16. 


J 50 
Hath two Significations. 


I. Claudere. To ſhut, "6 
ſtruct. 


Praecludat D I 
let not the pit ſhut Pſal. 69. 
1 


II. Scaeva, qui impedi- 
tus, et quaſi praecluſus 
manu dextrs ad miniſ- 


trandum. Left-handed, as be- 


ing excluded from, or obſtrufed 
in his right Hand ; which im- 
plies, that he was lame of it. 


Praecluſus WON * 2 


| left-hnded Jud. 3.15.—20, 16. 


N 351 
Hath ſour Significations. 


| x | 

Ui? Ny acne 
nam ubi, &c. Afi Adverb 
of Place; where, whence. 


Ubi Fc. N 1 
where Gen. 4. 9. Deut. 32. 37. 
1 Sam. 9. 18.—26. 16. Fob 38. 
I9, 4 Jai. 50. 1. — 66. 1. 
Jer. 6. 16. Q what, which way 
Kings 13. 12.— 22. 24. 2 Kin. 
3. 8. 2 Cen. 18. 23. ¶ of what 
city? 2 Sam. 15.2 *q by what 


_ way Job 38. 24. « how Jer. 


try fer. 47. 4- 


* iſland /i. 34. 14. 


o 


1 % K mn 
} 
4 . > % 


7. C whence 4 where-from A 
nll Gen. 16. f. Jud. 13. 6 
1 Sam. 25. 11. _ 1. 3, 13. 
5 2. 2. "nor "for princes” 

ong drink 4 where -/irong 
drink, i. e. to be, to - fit where 
ſtrong drink i is Prov. 2 18 
Et abi N 2 

and aide 1 Sam. 3O. 13. 
C and where Eſeb. 7. 5. Fob 5 
28. 12, 20. Jai. 66. 1. but 

wo Feel. 4.10.'q and of what 
people Jon. 1. 8. 12: 
11 5 & et MID 8 wide in u] 3 
Di S 

where Gen. 18. 9.— 19. 5.— 
38. 21. Jud. g. 38. 2 Sam. 17. 
20. 2 Kings 2. 14 —18. 34, 34. 
Job 15. 23.—21. 28.—35. 10. 
P/al. 42. 3, 10—79. 10.—89. 
49. —115. 2. Tſai. 33. 18. 18, 

18.—36. 19, 19.—37. 13.— 
63. 11, 11, 15. . 8470 
13. 20.— 17. 15. Lam. 2. 12. 
Ezek. 13. 12. Joel 2. 17. Nab. 

2, 11 + 12. Zecb. 1. 5. Mal. 
J. 6, 6.—2. 17. 


Et ubi 8) 4 
and where Jud. 6. 13. 2 Sam. 
16. 3. Job 17. 15. — 21. 28. 
Tſai. 51. 13. ¶ but where Jer. 
2. 28 [where —37. 19. | 
Di (es) tu MI 5 
where art thou Gen. 3. 9. ä 
Ubi ille? v 8 


Where 2 Kings 19. 13. Mic. 7. 


Io. Q where 7s he Fob 20. | 
Et ubi ille? vr * 

and 87 is he Exod. 2. 20. 
Job 14. 4 
2 (unt) ili? s 8 
where are they Jai. 19. 5 q 
where they are Nah. 3. 

Ubinam ? Ts 9 
I will be thy king [or, where 
is thy king?) Ho. 13. 10, N 
441: $4, 55. 


a: Inſula. An Iſland. 


Inſula . 10 | 
the iſland || Jeb 22. 30. © the 
iſle Jai. 23. 2, 6. ¶ the coun- 


Inſula "NM 11 
iſle 2: 20. 6. © iſles Yer. 25. 
22. 

Inſulae R 12 
the iſles, iſlands P/al. g7. 1. Jai. 
40. 15.—41. I, 5,—42. 4, 10. 
A. 151. 5.60. 9. Fer: 
50. 39. Exel. 2. 3, 15. che 


. in this be- alſo i in ths te proper - 
name /-chabod 1 Sam. 4. 21. may, by an 
F.. be put for N. *. Meld. Edition, 

en. 7 : 


Er 


zz" Zen de 
Dt enfulae D'S) 13 
and of the iſles P/al. 72. 10. 
DI 14 


ca 


239.6. 
Infule 87 15 
the iſles tremble Ezek. 26. 18. 
In inſulis O82 16 
in the iſles, iſlands ai. 42. 12. 
F OY _ 10. 
| Inſuis beg 17 
iſlands Hai. 42. 15. T to the 
59- 48. 
Ad inſulas 5 18 
unto the iſles Dan. 11. 18. 
Inſule & 19 
the iſles Gen. 10. F. Jer. 2. 10. 
Zepb. 2.11. 
Et inſulæ N 20 
and the iſles Eb. 10. 1. 
| In infulis N 21 
in the iſles Jai. 24. 15. 
Ex inſulis N 22 


out of, from the iſles Ezeh. 


the iſles Ja. 66. 19. Exel. 26. 
15, ifles that are 8.27. 31. 


27. 6, 7. 
5 Et ex inſulis „Nel 


2 
and from the iſlan N. 11. 11. 


'n0 L Ululae, aves ferae. 
A wild Beaſt called Thoes, 
otherwiſe TJakales, about the 
Size of a Fox, and by ſome 
reckoned to be of the Fox-kind, 
as they reſemble them in their 
Qualities. They are numerous 
in the eaſtern Countries, go in 
Companies, and make a iran ©, 
mournful Howling in the Night. 
When one begins to howl, the 
reſt, though at a Diſtance, im- 
mediately anſwer him. Bochart. 
They are likewiſe called ad 
Thannin. See Root 2090. 


Ulilae u * 24 


| the wild Beaſts of the iſlands 


*of the Hawk-kind, 


Jai. 13. 22. 


— 


IV. Pica, cornix. A Fowl 
ſmerillo, 


acfalo,] called by the .ogliſh a 
Merlin. Bochart. 


* 
Qrenix & * 25 
the W Job 28. 7. 
Cornix M83 26 
the kite Lev.11.14. Deut. 14.13. 


N 52 
Inimicari. To hate; to 


be at En with, to be an 
Avery a. 


I Sam. 18. 29. 1Kings 8. 


- 


DN 


Et inimicabor "IN 1 
I will be an enemy Exod. 23. 


22, 
inimicus “* 2 

the, an, enemy Exod. 1 5. 6, 9. 
Lev. 26. 25. Num. 35. 23. 
Deut. 32. 27, 42. — 33. 27. 
3346. 
2 Chron. 6. 24:—25. 8. Ezra 
8. 31. Pſal. 7. 5.—8. 2.—31. 


55. 3. 12. —O1. 3. 
74. 3, 10, 18.—89. 22.—106. 
10.—143. 3. Jer. 18. 17.—30. 
14.—3 1. 16. Lam. 1. 9, 16.— 
2. 3, 7, 17. Hoſ. 8.3. J ene- 
mies 2 Chron. 6. 36. 

Et tmmicus I'M) 3 


and, the, enemy Eftb. 7. 6. Lam. 


4. 12. 


the, —_— (and of ) 1 Kin. 8. 
46. 2 Chron. 26. 13. O thou 
enemy Pſal. 9. 6. Jer. 15. 11. 
Ezek. 36. 2. 


Sicut inimicus Dee 5 


like, as an enemy Lam. 2. 4, 5. 

In inimic. Mis 6 
for enemy Job 13. 24. —33. 
10. ¶ to be — an enemy Tai. 
63. 10. © of the enemy Fer. 
6. 25: q as an enemy Mic. 
2. 8. 


Ab inimico WD 7 


againſt the enemy Ezra 8. 22. 


© becauſe of the enemy Nab. 


3.1 
Ini mic. meus , \I''R\ 8 


mine enemy 1 Sam. 19.17. 
1 Kings 21. 20. Tfob 27. 7. 
1. * 11. Lam. 
2, 1. + 

Ab inimico meo N 9 


from my—enemy 2 Sam. 22. 


18. Pjat. 15. 17- 


Inimic. nofter 1I'8 10 
our enemy Jud. 16. 23, 24. 
Ini mic. tuus JI'8 JAN 11 


thine enemy Exod. 23. 4. Deut. 
28. 57. 2 Sam. 4. 8. Prov. 24. 


17. 


Humicum tuum JI" 12 
thine enemy Zepb. 3. 15. 
| Inimicus ejus, inimi- \I 13. 


cum ſuum 
his enemy 1 Sam. 24. 19 ＋ 20. 


Fer. 44. 30. , their enemy 
1 Kings 8. 37, 44. 


; Inimici IR 14 
the enemies Pal. 27. 5: 
In inimic. dau 15 


(for) enemies Pſal. 139. 22. 


Lam. 1. 2. 


Ab inimicis O'I'RD 16 
of thine enemies P/al. 68. 23. 
Inimci q, 27 


17 
the, enemies 1 Sam. 20. 1 5, 16. 


Eſal. 45. 5. Mic. 7. 6. 


unto the enemies—2 5. 


Inimicus WNT 3 $ 


by 7.—33. 29. Joſh. 


IN 
=—-20;26. 2 Sam. 12. 14—18. 
32. 2 Chron. 20. 29. Eſth. 9. 1. 

Et inimici \I'S8) 18 
and the enemies Pſal. 37. 20. 

In inimicos N= 
of the—enemies 1 Sam. 18. 2 5. 
¶ againſt the enemies 29. 8. 

In inimic. 'I'S? 
22+ 
Inimici mei \I'S IN IR 
mine, my —enemies Num. 2 3. 
11. — 24. 10. 1 Sam. 2. 1. 
2 Sam. 5. 20.—22. 38. 1 Chron, 
14. 11. Pſal. 3. 7.—6. 10.—9. 
3.17. 9.—18. 3, 37.—25. 2, 
19.—27. 6.—3 1. 15.—35. 19. 
A1. 5.—56. 9.—69. 73 18. 
—71. 10, —102. 8. —138. 7. 
—143. 12. Lam. 1. 21.—3. 52. 
my foes P/al. 30. 1. 

Et inim. mei 'I'V) 
alſo—mine enemies 2 Sam. 22. 


41. Pſal. 18. 40. © but mine 


19 


20 


21 


22 


enemies P/a/. 38. 19. J and 


my foes—27. 2, 
| Et in inim. mets 2.830 
and - upon mine enemies Fal. 
4. 
40 bn. meis 5 Nerd ND 24 
on mine enemies 1 Sam. 14. 24. 
from mine enemies 2 Sam. 
22. 49. Pſal. 18. 48.— 59. 1. 
—143- 9. J than mine ene- 
mies Fſal. 119. 98. © of mine 
enemies Jai. 1. 24. 
Et ab in. meis de 
ſo from mine enemies 2 Sam. 
1 


23 


25 


Ba. noſtri 0 Y, 
our enemies 1 Sam. 4. 3—12. 
10. 2 Sam. 19. 9 + 10. Neb. 4. 
15 + 9.—5. 9.—6. 1, 16. Lam. 


* OY VAT TN 

Et inim. noftri WIN) 
even our enemies themſelves 
Deut. 32. 31. A and our ene- 
mies Fſal. 80. 6 

Inimici 711 'A Ja'& 
thine enemies Gen. 49. 8. Ex- 
od. 23. 22, 27. Num. Io. 35. 
Deut. 6. 19.—20. 1, 14.—2 1. 


27 


10.— 23. 9, 14 Þ 10, 15.— 25. 


19.—28. 7, 25, 48, 53, 55.— 
7.13. 
Jud. 5. 31. 1 Sam. 25. 26, 29. 
2 Sam. 7. 9, 11. 1 Kings 3. 11, 
1 Chron. 17. 8, 10. — 21. 12. 
Pſal. 21. 8.—66. 3.—83. 2, — 
89. 10, 51. —92. 9, 9. —I10. 
I, 2. Jer. 1 5. 14.— 17. 4. Mic. 


1 10. —5. 9 + 8. © thine e- 


nemy 1 Sam. 24. 4. 1 $5, — 
26. 8. | 
Inim. tuis PIN? 
unto thine, your enemies Deut. 
28. 31, 68. | 
dem 


29 


26 , 


28 


IK 


52 


Ab inim. tuis PID 30 
of thine enemies Jud 11. 36. 
Inim. tui PIR 31 
thine enemies Lam. 2. 16. 
Ini m. tuis iL 32 
for, unto thine enemies Vai. 62. 


8. Nab. 
122 veſtri Dy a 33 


your enemies Lev. 26. 7, 8, 16, 
17, 32, 34» 37» 38, 39. Num. 


14. 42. PAs: 1. 42.—12. 10. 

—20, Tofh. 10. 19, 25. 
—22. 7 3. 28. 1 Sam. 
12:11: 2 Kin. 17. 39. 


Ab inim. veſtris o; 34 
from your enemies Num. 10. 


9 
Trimici ejus, immici ]. 35 
eorum ſuorum 
his enemies Gen. 22. 17. Num. 
24. 18,—32. 21. 1 Sam. 14. 47- 
2 Sam. 7. 1.—18. 19.—22. I. 
1 Chron. 22. 9. Pſal. 18. tit.— 
41. 2. —68. 1, 21. —89. 42. 
—132. 18. Prov. 16. 7. * 
9. 11.—42. 13.—66. 14. 
44. 30. © their enemies 72 5. 
7. 8. — 10. 13. 1 Sam. 14. 30. 
2 Chron. 6. 28, 34. 
Et inimici ejus oN 
and his enemies P/al. 72. 9. 
Nab. 1.8. | 
Inimicis furs „geen 37 
to his enemies Jai. 59. 18. — 
66. 6. © for his enemies Nab. 
x. 
Inimici ejus WIR 38 
her enemies Jer. 12. 7. Lam. 
1. 3 
Inim. ifforum, ſuor. DIVA 39 
their enemies Lev. 26. 36, 41, 


44. Joſh. 7. 12, 12.21, 44, 
44.—23. 1. Jud. . 14, 14; 3 
—8. 34. 2 Sam. 3.18. 1 Kings 
8.48. 2 Kings 21. 14, 14. Neb. 
9. 28. Eſth.g. 5. Pſal. 78. 53. 
—81. 14.—106. 42. e. 15. 
9.——I19. 7, Nenn. 
7.—34. 20, 21,49. 37. Ezek. 
39. 27. Amos 9. 4. 

Ab inim. ſuis, DIR 40 

ipſorum 


over, on, from their enemies 
2 Chron. 20. 27. Eſeb. 8. 13. 
—9. 16, 22. 

Inimicitia NN * 41 
Enmity Num. 3 5. 22. 


Et inimicitia N ᷓ 42 
and—enmity Gen. 3. 15. 
Per inimicitiam NN 43 
in enmity Num. 35. 21. 
Inimicitia NI 44 
hatred Ezek. 25. 15.—3 5. 5. 
Himica mea Dau 45 


O, mine enemy Mic. 7. 8, 
10. 


36 


PRA 


"OY 53 


Hath two ese. . 


I. NV. her: vapor. A Cloud, 
Vapour ; Miſt or Fog. 
Et vapor WH . 
But—a miſt Gen. 2. 6. 


Ad vaporem illius N 


to the vapour thereof Fob 36. 


27. | 
1 
II. Calamitas. Great Diſ- 


treſs; a heavy Calamity which 
cruſheth and ruineth. 


Calamitas v * 
deſtruction Fob 21. 30. —31. 


J. 291 kl calamity Ter. 48. 16. 


9 
Et calm N 
and deſtruction Fob 18. 12. 
In calamit. VF? 
at calamities Prov. 17. 
Calamit. mea "PR 
my calamity 2 Sam. 22. 19. 
Pſal. 18. 18. | 
| Calamit. tua. NN 
thy calam. Prov. 27. 10. 
Et cal. veſtr. DIVRN) 
and your deſtruction— 1. 27. 
In cal. veſtr. ON 
at your calam. Prov. 1. 26. 
Calamit. ejus N 


cal. Obad. 13, 13. 

Calam. ipſorum & 
their calam. Deut. 32. 3 5. Prov. 
#4; 22, Fer. 18. 17.—46. 21. 

— 49. 32. Ezek. 3 5. 5. Obad. 
13. © their deſtruction Fob 21. 
17.—30. 12. 
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[Ruomode ? 


 Quomodo VR 
How 2 Sam. 1. 5. 1 Kin. 12. 6. 
Gen. 44. 34. Eccl. 4. 11. 
Hef. 11.8. Gen. 39. 9. Exod. 6. 
12. 2 Sam. 2. 22. Ezek. 26. 17. 
Prov. 5. 12. Jer. 9. 19 Þ 18. 
N. 16. 15. 2 Sam. 1. 14. &c. 
Et quomodo PN) 
how then? Gen. 39. 9. Exod. 
6. 12. 2 Sam, 12. 18. 2 Kin. 
10. 4. Jer. 12. 5. &c. 
Idem MIR 
how Deut. 1. 12.—7. 17.—18, 
21.32. 30. 2 Kin. 6.15. P/. 
73. 11. &. q where . I, 


7 


10 
his cal. Prov. 6. 15. © their 


11 


* 


— 


b 
- 1 »» Ubinam Tg 4 
where 2 Kings 6. 1965-364 > Dog - 
mar 5 


how h. 8. 6. Cant. $% i 2113 
8 Et quomodo 115 4 * . 
or how Hit. 8: 6.] 3.6 — 


2 * 14 ea 
k 3 Ko FO 


Hy 


1 f 7 i 
#7 © * * 
5 55 = 
af ” * 
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Hath four Significations. 


I. Fortitudo, virtus, po- 
teſtas. Strength, Might, Pow- | 
er, Fortitude : it is applied to 
what is ſtrongeſt, or the prin- 
. in its Kind; as to Gad, 
who is ſuperior to all inviſible 
Beings ; to Men of Power and 
Eminence; to Rams and Stags 
the principal of the Flock; and 
to ſome ſtrong or principal Part 
of a Building. [Signif, IV.] 


Virt. vires N 1 
ſtrength Pſal. 88. 4. © the migh- | 
ty one Zzek. 31. 11. 4 
Idem 5 2 
14. 6. 

In poteſtate b&y 3 
in the power Gen. 31. 29. in — 
pow. Neb. 5. 5. Prov. 3. 27. 
Mic. 2.1. ¶ might Deut. 28. 32. 
Fortes DR 


the mighty Job 41.25 Þ+ 17. 


P/al. 8g. 6 | 
In fort. B83 5 

amongſt the Gods Exod. 1 5. II. 

Fortes d 

the mighty men Exod. 15. 15. 

the mighty 2 Kings 24. 15. 

EZzek. 17. 13.—32. 21. | 
Deus fortis, proprie 5x v.47 
God, O God Gen. 14. 20, 22. 
— 10, 13.—17. 1—21. JJ, — 
J am God—35. 11.—48. 3. 


El-paran Gen. 


jealous God Exod. 20. 5.— 34. 


6, jealous God 14. Num. 12. 13. 
O God—16. 22.—23. 8, 19, 
22, 234, —24. 4, 8. what God 
Deut. 3. 24. jealous God —4. 
24, merciful God 31. jealous 
G0d— 5. 9.—6. 15. mighty God 
—7. 21. —32, 4, 12, 18, 21. 
Toſh. 3. 10.—22. 22, 22.—24. 
19, 19. 1 Sam. 2. 3. whois God 
2 Sam. 22. 32.23. 5. Neb. 9. 
31. ſeek unto God Job 5. 8.—8. 
5, 13, 20.—9. 2. provoke God 
—12; 0.13. 3.—15. 4, 13, 
25.—16.11.—18. 21.—19. 22. 
— 20. 15.—22. 13.—25. 4. — 
27. 2, 9, II, 13.— 31. 14, 23. 
32. 13.33. 4, 14, 29.—34. 
12, 23, 31. —35. 13. —36. 5, 
22, 20.37. 5, 10, 14.—38. 
; 41.— 


55 


* Q a# 1 
. * 
4 
B * E 
= . 


41.—40. 19. Pſal. 5. 4.— 10. 
11, 12.—16. 1.— 17. 6.—19. 
1.—29. 3— 31. 5. unto 
43. 4.—50. 1— 52. I, 5.— 55. 
1.73. 11, 1774. 8.—77. 9. 
works of God —78. 7, 8, 18, 
19, 34, 41. frange God —81. 
9.—82. 1. ſtill, O God—83. 1. 
284. 2.—86. 15.—89. 7. — 
90. 2.-—94. 1.95. 3. waſt a 
God—99. 8.—106. 14, 21.— 
107. 11.—118. 27,139. 17, 
3 6.—150. 1. ai. 8. 
10.—9. 6 + 5.— 10. 21.— 12. 
2.—14. 13.—40. 18,43. 10, 
12.—44. 10, 15. | Surely God 
45. 14, art a God 15, 20, a 
juſt God 21, 22.—46. 6, for I 
am God g. Fer. 51. 56. Lam. 
3. 41. Exel. 10. 5.—I am a God 
28. 2, not God 2, no God 9. 
Dan. 11. 36, 36. Hop. 1. 10.— 
11.9,12.+ 12.1. Jon. 4. 2. Mic. 
7. 18. Nab. 1. 2. Zech. 7. 2. 
Mal. 1. 9.— 2. 10, 11. Great A 
mountains + mountains of God 
Pſal. 36. 6. J goodly cedars 
+ cedars of God Pal. 80. 10. 
q El-Elohe + God the God 
Gen. 33. 20. J El-Beth-el B 
 * God of the houſe of God—3 5. 

7. ¶ Beth-el + houſe of God 
Ezra 2. 28. Neb. 11. 31. Jer. 
48: 13. Immanuel + God 
with us Tſai. 7. 14.—8. 8. 

. | Et deus 8) 8 
and God Gen. 28. 3.—43. 14. 
Job 34. 5. Pſal. 7. 11. —78. 
35. © for God Fob 23. 16. 
Deus 83 9 
the, God Gen. 31. 13. am God 
— 46. 3. faithful God Deut. 7. 
9. a great God—10, 17. 2 Sam. 
21. 31, 33, 48. terrible God 
Neb. 1. 5. —9. 32. Feb 8. 3. 
Pſal. 18. 30, 32, 47.—68. 19, 
the God 20.—77. 14.—85. 8. 
32. 18. Dan. . 4. 
| Et deus 
and God Jai. 5. 16. 
| In deo 83 11 
by God Exod. 6. 3. 
| Sicut deus NY 12 
like unto the God Deœut. 33. 26. 
I like God Fob 40. 9. 

ä Deo 87 13 
unto God Gen. 35. 1, 3. Jeb 
21. 14. — 22. 17. God that 
Pſal. 57. 2. ¶ Lael + unto God 
Num. 3. 24. © for God Fob 13. 

8. ¶ denied the God —3 1. 28. 
© in God's ſtead— 3. 6. ¶ from 
God —34. 10, ¶ againſt God 


* | 

| | Deo 8? 
of —God Ger. 14.18, 19. © for 
living God Pſal. 42.2. © unto 
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ox) 10 


14 


— 


In the ram Dan. 8. 5; 


| 5 " N | , | 
* | 
Y” 


God —42. 8, 9. —136. 26. . 
to God—44. 20. (: maketh a 
God Jai. 44. 17. C worſhip 
no other God +. bow down to— 
Ezod. 34. 14. Pſal. 81. g. 
RAPE f, 
or ? Job 13. 7. ¶ teach 
God—2 1. 22. C — God 2— 


22. 2. 2 
4% O89 
by the God Gen. 49. 25. ¶ from 
God Job 20. 29. Pſal. 104. 21. 
¶ than God's Fob 35. 2. 1 
| '  Ouod deus RY 17 
that hath the God Pſal. 146. 5. 

* Deus meus N 18 
my God Exod. 15. 2. Pſal. 18. 
2.—22. 1, I, 10.—63. 1.—68. 
24.—89. 26.— 102. 24.— 140. 

6. Jai. 44. 17. 
1thiel nom. pr. DNN * 19 
unto Ithiel Prov. 30. 1, 1. 
Lemuel n. p. beo 20 
Lemuel Prov. 31. 1, 4 
Fortitudo mea D * 21 


15 


16 


O my ſtrength Pſal. 22. 19. 


Robur ipſorum Y * 22 
their ſtrength P/ 73. 4. 


II. Aries. A Ram, the 


Arongeſt, the principal or Lea- 


der of the Flock. See Signif. I. 


Aries VN * 23 
a, ram Gen. 22. 13. Lev. 5. 15, 
18. —6. 6. T 5. 25. Num. 7. 
15, 21, 27, 33» 39, 45, 51, 57, 
63, 69, 75, pes} RA 
2, 8, 36. Dan. 8. 3. | 
Et aries 08) 24 
and a ram Gen. 15. 9. Lev. 9. 
2.—16. 3, 5. Num. 6. dec 
II, 19. Ezek. 43. 23, 25.— 
46. 4. 
Et arietem VR) 
and a ram Lev. 9.4. Num. 23. 
2, 4, 14, 30. Ezek. 46. 6. 
Aries dN 
the ram Gen. 22. 23. Exod. 29. 
15, 15, 16, 17, 18, 19, 19, 20, 
31, 32. Lev. 8. 18, 20, 21, 22, 
22.—9. 18, 19. Num. 6. 17, 
19. Dan. 8. 4, 6, 7, 7, 20. {| 
the hart Deut. 12. 22. 
In ariete 


23 


26 


9·N9 


Arieti VN 
for a ram Num. 15. 6, 11. — 
28. 12, 20.29. 3, 37. Ezek. 
45. 24.—46. 5, 7. C unto, to 
a ram Num. 28. 14, 28. —29. 
9, 14. Ezek. 46. 11. ¶ deliver 
the ram Dan. 8. 7. 
Ab ariete N 29 
beſide harts 1 Kings 4. 23, 
| Aries LE 30 
a, the ram. it is a ram Exod. 


28 


27 


K 


29. 22, 31. brought the ram 
Lev. 8. 18, ram of conſecration 
22.—19. 21. Num. 5. 8. Ezra 
10. 19. 


Per arietem P82 31 
with the ram Lev. 5. 16. —19. 
22. 

A ariete NY 32 
of the ram Exod. 29. 26, 27. 
Lev. 8. 29. 

Arietes Dy 33 
rams Exod. 2 5. 5. — 26. 14. — 
35. 7, 23.—36. 19. Num. 7. 
17, 23, 29, 35, 41, 47, 53» 
59, 65, 71, 77, 83, 87, 88.— 
23. I, 29.—29. 13, 17, 20, 23, 
26, 29, 32. 1 Sam. 15. 22. 

2 Kings 3. 4. 1 Chron. 15. 26. 
—29. 21. 2 Chron, 17. 11.— 
29. 32. Exraà 8. 3 5. Job 42. 8. 
Pſal. 66. 15. ai. 1. 11.—34. 
6. Ezek. 39. 18.—45. 23. Mic. 
6.7. [O ye mighty + ſors 
of rams P/al. 29. 1. 
Et arietes BIR) 34 
and —rams Gen. 32. 14 1 15. 
Exod. 29. 1. Lev. 23. 18. Deut. 
32. 14. 2 Chron. 13. 9. —29. 
21. Ezek. 27.21. | 
Arietes Sy NI 35 
rams Exod. 29. 3. — 39. 34. 
Lev. 8. 2. Num. 29. 14. 2 Chr. 
29. 22. 
Sicut arietes DIRT 36 
like rams P/a/. 114. 4, 6. Jer. 
51. 40. 
e d' 37 
for the rams Num. 29. 18, 21, 
24, 27, JO, 33. between the 
rams Ezek. 34. 17. 
"TY z ale og 38 
and the rams Gen. 31. 38. | 
the rams Jai. 60. 7. 
Cervus N * 39 
Deer; ſtrong, firm and ſwift 
of foot, walking ſecurely in 
rough and craggy Places, bound- 
ing and leaping with ſurprizing 
Agility. The Females bring 
forth with Difficulty ; but the 
Terror of Thunder haſtens the 


Birth. Bocbart.] 


the hart Deut. 14. 5. 


Sicut cerbus TRI 40 
as the hart Pſal. 42. 2. 
Idem 8? 41 


as an hart Jai. 35. 6. 

Et ficut cervus NY) 42 
and as (of) the hart Deut. 
12. 15.— 15. 22. | 
| Cervi BYRD 
young hart + the fawn of harts 
Cant. 2. 9, 17.—8. 14. | 

Sicut cervi ih? 44 
like harts Lam. 1. 6. 
Cerra N 45 
a hind Gen. 49. 21. 25 
Cerva 


33 


* 


Bs . 5 
„ d' R "8 den 
C Q 46 W Cum terrore My 4 
the hind Prov. 19. Fer. 14.5. za 3. 3. | 1 | 
| NN wp x 47 For mido ö 5 Num. 11. 13 Toſh 2. 4. 
the hinds 0539. 1. Pſal. 29.9. Fear Exod. 15. 1 17.9. 2 Kings 5. a5. a. EI 
cut cer uæ MIR 48 — nir 6 0b 1. 7. 281 20. Fſa. 121. 
like hinds 2 Sam. 22: 34. The fear Prov. 20. 2. 1. ¶ where Jab 28. 11. © of«: 
18. 33. Terror 'meus gm / nothing Ha. 41: * is AR | 
T7 dem W989 49 my rus 1 23. 27. © my. none Jes. 30¹ 7. wn, 
8 like hinds Hah 3. 19. terror ob 33 =} 
| — has | nia 50 2 . Je 8 and from whence 70 8. 
by the hinds Cant: 2. Try, 5. and—thy dread Fob 13. 21. 2 Kings 20.14. Hai. 39. 3. Fand 
Terror weſt. 1 9 whence Jud. 19. 17. I Nr 
your terror "Fofh. 2. | Nan. PR - * 


not Ber. 19. 31.—20. 11-37 


III. Stelle nomen. E . a weg 10 


- - — — = 
—— — 8 — — 
— 
9 — 2 C - . 
, — — — — - 
= : ——_  — —— 
3 een ey ˙ — - = 


Ajelet h * 51 and —his fear Fob 9. 34. . 
Ajjeleth Pſal. 22. . The Et terrores MOR) 11 12. 30. —22. 14 Þ 13.—32. 
Jews interpret Aijeletʒh Shahar, and the terrors Pſal. 55. 4. 18. go not —33. 15. 4 


IV. Limen, poſits. See 


the lintel 1 Kings 6. 31. 
Ilem N 
the poſt Ezek. 41. 3. 
Superliminaria ih 
poſts Exeb. 40. 14, 
Limina D 
the poſts 49.—41. 1. 
Ad limina D'YR2 


by the poſts—40. 38. 


Liminibus oN 
the poſts had—4go. 10, 
Limina ejus VR 


the poſts thereof 24, 26, 634 
'F) 6 


Et limina ejus V 


terrible Hab. 3 


Terriſſca M8 * 2 have nothing 20. 4. 
terrible Cant. 6. 4, 10. | Quaſi nibil Rd 5 2 Chron. 6, 14, 36. —15. 3. — 
Terror, formido WR * 3 as nothing P/al. 39. 5. Nai. 40. 18. 16—19. 7.—20. 12. Neb. 


54 
55 


59 


O 


an horror Gen. 1 5. 12. ter- 
ror Deut. 32. 25. Iſai. 434. 18. 


16 terrible 5 39 20.—41. 14 


thy terrors Pſal. 88. 15. 


Hath three Significa- 
tions : but not Aiſtinguiſh- 
ed, becauſe they differ but 
little. A Particle of Nega- 
tion; no, not, none. 


Non, nihil, nullus, nem > Sl 


not Gen. 2. 5. Exod. 32. 32. 
Fud. ” 15, 20. 2 Kings 2. 10. 


Lai. 37. 3. none—45. 21. J 


= + VF not Gen. 30. 1. J 


no —_ I Sam. 10. 14. 
Idem 1'S8 


and—not Prov. 14. 6. J and 


17. — 41. TI, 12. hg $ 4. 
q well nigh Pfal. 73. 2: - 
In nibilum ; 8 


to nothing I/at. 40. 23- 


6 


29.—39. 23-—44- 31. 


10. fight be not —13. 4, 31, % | 


17, 48 + 49. is not 2 Kings 1. | 


3, 6.—4. 2, 6—19. 3. 1 Chron. 


I 5. 1.22. 17,26. 16,38, 
—46. 11. was not —49. 12. 


Sek. B. 12. Amos 2.11. Ma. 
1. 8, 8. ¶ No. Gen. 11, 8 


31. 50. — 40. 8. — 47. 4, 13. 
Exod. 2. 12.—5. 16.— 14. 11. 


—22. 2 + I. Lev. 11. 12—13. 
. —25. 31. 


I Chron. 22. 16. — 23. 


3 2.5: 9.—6. 5.—14. 1.— 


the morning Star. It is literal- Gigantes, terrifici D * 12 
ly, the bind of the Morning ; giants Deut. 2. 11. © terrors not 32. if not Num. 14.42. — 
and may only be the Name of Job 20. 25. 35. 27. hath not Deut. 14. 10. 
a Tune, or the two firſt Words Gigantes D' 13 was not — 19. 6. 15 not - 31. 
of ſome poetical Compoſition, Emims Gen. 14. 5. Deut. 2. 11. 17. Jud. 13. 9. is not—16. 15. 
according to which this Pſalm Et in terriculis IRA) 14 1 Sam. . 7.— 14. 17.—18. 25. 
was to be ſung. upon idols Jer. 50. 38. it is not—20. 2.—24. 12 Þ 13. 
errores tui IR 15 1 Kings 5. 6. — 21. 15.—22. 


Signif. I. (= 4. 27. 2 Chron. 5.11. is not + 
Limen 8 * 52 "OO 25. 735. 3, 15. — 18. 

the poſt Ezek. 40. 14, 16. 2. 20.—3. 5, 8.—7. 4.7% 
ldem he 53 N 57 6. 13. knoweth not 12. 3. not 

with me —28. 14. —33. 33— 


35.1 5.— 41.33 + 25. God is not 
Bf. 10. 4—can not—40. 5. — 
139. 4. Prov. 7. 19. —28. 27. 
Eccl. 7. 20.—8. 11. Jai. 27. 4. 
40. 16, nor 16. hall not- 47. 
14. Jer. 5. 13.—8. 17, 19, 19. 


and the poſts thereof Ezet. 40. not Exod. 17.7. Num. 13. 20. 21, 20, 31.—22. 

Wl 9. 21, 2, 33, 37. 2 Sam. 17. 6. He is not there Num. 5. 8, 13. —19. 15.—21. 
6 Tim. eorum nyryyx 61 1 Kin. 18. 10. ©{ none Lev. 5. —22. 26. —27. 4, 8, 9, 10, 
Will their poſts—40. 16. 26. 37. Mic. 7. 2. J ſay no 11, 17. Deut. 8. 15.—12. 12. 
Wi Jud. 4. 20. no heart Prov. 17. 7. 5 27, 29, —22. 26. —25; 
116 ; 16. no preem. Eccl. 3. 19. J 9,0 18. 7. —22. 25, 27. 
160% 5 without Prov. 25. 14. Jud. 17. 16.—18. 1. and had 
Will Ds Et nen 8). 3 no—18. 7, 10, 28,—19. 1, 19. 

| | N 56 and, but—not 1 Sam. 9. 4. . —21. 25. 1 Sam. 1. ph gain | 
. ti | Terribilis . 115 e Job 3. 9. Pſ/al. 69. 210. 27.— 11. Jo ==]. Dom 
N i Terrible, „n Fig Lai. 41.7-—59.11. Ezek. 17: 50.21: $97. 190040. 
% Terror, Dread. l 25. and lat nothing Prov. 4. 2 Sam. 15. 3. —18. 18, 22, 
| "8 4. 220. 1-21. 4. 1 Kings 3. 18. 

| Formidab. BVS >. I Et non vg) 4 —56. 18.—8. 235 46. 2 Kings I. 


16.—4. 14.—5. 15.—7. 5, 10. 
- | 


2. 20. Job 32. 5.—34. 22. P/. 


19.3.—32. 9. —33- 16.—34. 


In this Senſo N92) is not negative, but 


is put for IND- See [82: 8.1 


9.— 


* 


5 


n 

9.—36. 1.—38. 3.—53. 1.— 
55.19 —73.4.—71.9—88. 
4.—144. 14. Prov. 6. 7.—21, 
30. —25. 28. —28, 24. —30. 
27. Eccl. 1. 11. — 2. 16. —3. 
12.—4. 16.—5. 4 + 3.—8. 8, 
15. —9. I, 10. —12. I, 12, 
Cant. 4. 7.—8. 8. Jai. g. 7 + 
6.44. 6.—45. 5, 9. —47. 1. 
48. 22. no power 50. 2. — 
55. I. —57. 21.4=59. 15, 16, 
16. Fer. 2. 31.—4. 25.—8. 6, 
13, 22, 22.—12. 11, 12.—14. 
6.—22. 28.—30. 13, 17.—38. 
6, 9. —48. 2, 38.—49. 1, I. 
Lam. 1. 9. is no—2. 9.—4. 4. 
Ezek. 13. 1 5.—37. 8. Dan. 1. 
4. Hof. 4. 1.—8.7, 8.—10. 3.— 
13. 4. Joel 1. 18. Amos 3. 4, 5. 
Mic. 3. 7. —4. 9.—7. 1. Nah. 
3. 19. Hab. 2. 19. Zecb. 8. 10. 
—9. 11.— 10. 2. Mal. 1. 10. 
¶ none Gen. 28. 17.—41. 15, c 
39. Exod. 8. 10 + 6.—9. 14. 
Deut. 4. 35, 39-—33- 26. J. 
6. 1. Jud. 21. 9. Ruth 4. 4. 
I Sam. 2. 2. — 21. 9 Þ 10. 
2 Sam. 7. 22. 1 Kings 10. 21. 
—15. 22. 1 Chron. 17. 20, 
2 Chron. 9. 20. Neb, 4. 23 + 
17. Eſib. 1. 8.—4. 2. Job 1.8. 
—2. 3.—20. 21.—32. 12. P/. 
14. 1, 3.— 53. 1, 3.—22. 11.— 
71. 11.—86. 8. Cant. 4. 2. not 
one —6. 6. Iſai. 5. 27. — 41. 
26, 26.—47. 10, 15.— 51. 18. 
— 59. 4 —063. 3. Fer. 30. 13. 
Lam. 1. 2, 17, 21.—5. 8. Hef. 
7. 7. Obad. 7. ¶ without Gen. » 
41. 49. Exod. 2 1. 11. Num. 19. 
2.—20. 19. Jud. 6. 5.—7. 12. 
1 Kings 22. 1, 1 Chron. 22. 14. 
Job 5. 9. —9. 10. Cant. 6. 8. 
H. 7. 11. © neither Gen. 45. E 
6. Num. 20. 5. Jud. 11. 34. 
2 Sam. 19.6 Þ 7. 1 Kings 5. 4. 
Neb. 2.12. Efth. 2. 7. Pſal. 38. 
3.—135. 17. Eccl. 4. 8.—9. 6. 
Fer. 10. 5. Ezek. 38. 11. ¶ not F 
ought Exod. 5. 11. I nothing 6 


Exod. 22. 3 | 2. NM. II. 6. 
Jud. 7. 14.— 14. 6/ 1 Sam. 27. 
I. 2 Sam. 12, 3. fl Kings 8. g. 
— 18.43. 2 5. 10.—14. 


11 T 10. Neh\ 2. 2. Prov. 8. 
8.—22. 27, Eccl. 2. 24.—3. H 
14, 22. Jer. 39. 10. ¶ no man 
Exod. 22, 10. Efth. 8. 8. Pſal. 
142. 4. (| paſt finding Job g. 1 
10. { innumerable + without k 
number Job 21. 33. Pſal. 40. 12. 
gone from me is not to me L 


P/al. 38. 10. © unſearchable 


it no ſearching of Pſal. 14 5. 3. 
Prov. 25. 3. © infinite + with- N 
out number Pſal. 147. 5. ¶ nor 
any thing Eccl. 3. 14. 


0-1 


PR, 


2 Et non pg) 10 2 Chron. 12. 3. Job 31. 19. Eſ. 


and, but, when, ſo that, while, A 
for — none Gen. 39. 11,—41. 8, 
24. Lev. _ 6, 17, 36. Deut. 
22. 27.— 28. 31. Toſh. 6. 1. 
Jud. 19. 28. METS 8, 8. 
2 Sam. 14. 6,—22. 42. 1 Kings 
8. 60. 2 Kings 9. 10. 1 Chron. 
29. 15. 2 Chron. 20. 6, 24. 
Jeb 2. 13. —10. 7.—11. 19. 
Pſal. 7. 2.— 18. 41.— 50. 22. 
79. 3.— 10%. 12. Jai. 1. 31. 
5. 29.—14. 31.—17.2.—22. 
22.—43. 13.—45. 5, 6, 14, 18, 


22.—46. 9.—63. 5, 5.—64. 7 


＋ 6. Fer. 4. 4. —21. 12.—7. 
33.—9. 22 Þ 21.—13. 19.— 
14. 16. —30. 10, —46. 27.— 
49.5.— 50. 32. Lam. 1. 7. Exel. 
7. 14.— 34. 6, 28. — 39. 26. 
Dan. 8. 27 — 10. 21,—11. 16, 
45. Hof. 5. 14. Joel. 2. 27. 
Amos 5. 6. Mic. 4. 4.—5.8 + 
7. Nah. 2. 8, , 11 ＋ 9, 10, 12. 
—3. 3. Zepb. 3. 13. Hag. 1. 6. 
q neither Exod. 32. 18. Deut. B 
32. 28, 39. 1 Sam. 2. 2. 2 Sam. 
21. 4. that neither 1 Kings 18, 
29. but— neither 2 Kings 4. 31. 
1 Chron. 17. 20. ſo neither 
Neb. 4. 23 f 17.—5. 5- 92 ©. 
4. FPſal. 86. 8. Eccl. 8. 8.—g. 


5. Lai. 3.7, 7.—51. 18. Ezek. 


13. 15. Dan. 8. 4 — 11. 15. 
Hab. 3. 17. ¶ nor 1 Kings 5. C 
4. (left) 2 Kings 14. 26. Job 
18. 19. —34. 22. Pſal. 19. 3. 
144. 14. Prov. 21. 30, 30. 
Tſai. 5. 27.— 59. 4. Fer. 8. 13. 
Hef. 4. 1, 1. ¶ and cannot Kev. D 
14. 21. © and, for, but, when E 
no man Deut. 28. 26, 29, 68. 
Jud. 19. 15, 18. 1 Sam. 14. 
26, 39.—21. 1.—26. 12. Fob 
II. 3. Pſal. 142. 4. Prov. 1. 
24.—28. 1. Yer. 44. 2. Nah. 
3.18. © and, but, ſo, yet—no, F 
not Exod. 17. 1. Deut. 28. 32. 
—32. 12, 39. there was Jud. 
18. 7, 28. 1 Sam. 9. 2. —20, 
21.—21. 8 +g. 1 Kin. 18. 26. 
2 Chron. 14. 6 + 5. — 22. 9. 
Ezra 3. 13.— 10. 13. Neb. 2. 
14.—7. 4. Jeb 19. 7.—26. 6. 
Pſal. 32. 2. —37. 10. —38. 7, 
14.—72. 12.— 105. 37. Prov. 
5. 17.— 10. 25. Eccl. 1. 9.—2. 
11.—4. 1, 1, 8, 8, for—not 10. 
—8. 8.—10. 11. Jai. 41. 28, 
28,—43.11.—45. 21.—50. 10. 
1. — 59. 8. Jer. 4. 23, 


29. ek. 9. 9. — 13. Io, 16. 
—42. 6 Dan. 8. 5. —9. 26. 
Hab. 3.17. Hag. 1. 6, 6.—2. 


17. ¶ non any I Kin. 18. 26, 29, 6 
29. H where no Pſal. 69. 2. H 


and, or, without Deut. 32. 4. 
7 


5.14 713. 


105. 34. Fer. 5.21. Hop. 3. 4, 


without 1 


no Prov. 29. 9. L 
Jai. 40. 28,—(there) 50. 2. J M 
not (anſwer) Prov. 29. 19. JN 


yea — no Jai. 44. 8. © ſo that © 


no man Iſai. 60. 15. {| when P 
— no Hai. 43. 12. Fer. 6. 14. 
—8. 11, 15.—14. 19, 19.—16. 
19.—30. 5. J none Jai. 50. 2. Q 
66. 4. Jer. 10. 20. Amos 5. 
2. and unſearchable + and R 
there is no ſearching Job 5. . 
¶ and infinite + and no end Job s 
22.5. Nah. 3.9. © and innu- T 
merable + and without number 
Pſal. 104. 25. Fer. 46. 23. J u 
which leaveth no food + and 
there is no food Prov. 28. 3. 
¶ and his ſtrength faileth + and w 
he bath no firength Iſai. 44. 12. 
C Fatherleſs + and no father x 
Lam. 5. 3. 

| An non 'N 11 
never? not? no? [znterrogative] 
Jud. 14. 3. 1 Kn.22.7. 2 Kin. 
3-11. 2 Chron. 18. 6. Yer. 49.7. 

In non, abſque 'N A 12 

without Prov. 5. 23. — 15. 22. 
Exzek. 38. 11. when—no Prov. 


8. 24, 24. | where no—11. 14. 


—14. 4.—29. 18. ¶ none Jai. 
57. 1. 
Et in non, et abſque NA 13 
ſo where — no Prov. 26. 20. 
Et veluti non PNY 14 
and—as if— no Jai. 59. 10. 

Ad non V8) 15 
in abundance + without number 
1 Chron. 22. 4. {| with them 
that have no 2 Chron. 14. 11 F 
10, ¶ that they could not 13 ＋ 
12. more than they could carry 
way + without burthen —20. 
25. © incurable + without re- 
medy—21. 18. C no - 36. 16. 
¶ ſo that no Ezra 9g. 14. C 
nothing Neb. 8. 10. 

| Et cui non 187? 16 
and tu—no ai. 40. 29. 

Abſque & 17 
without Jai. 5. 9.—6. 11, 11. 
Fer. 4. 7. —26. 9. —32. 43. 


without man —33. 10, 10, 12. 


—34. 22. —44. 22. — 46. 19. 
—48. 9.51. 29, 37. Lam. 3. 
49. ¶ becauſe no Jai. 50. 2. 


Exel. 34. 8. © till there be no 


Fer. 7. 32.—19. 11. Foraſ- 
much as—none — 10. 6, 7. 
that none Ezek. 33. 28. 
whence ? Nah. 3. 7. ¶ that there 
ſhall be no Zepb. 2. 5. ¶ that 
. | there 


57 
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& 


there is none — 3. 6. © inſo- 

much that not Mal. 2. 12. 
Et abſque 182), 18 

and without Jer. 33. 10, 8 


10. 
ä uod non N 19 
in whom — no £P/el. 146. 3. 
8 /on ego % 20 
I will, am, muſt, fall not Exod. 
5. 10. Deut. 1. 42. —4. 22, 
Jai. 1. 15. Jer. 14. 12, 12. — 
„ 


Et non ego , 21 


and I —not Jeb 7. 8, F but I 


13, J, 36, 36 
E 


not 21. and be no more 


Pal. 39. 13. 
Non tu JI 22 


thou—not Gen. 20. 7. —43. 5. 
Exod. 8. 21 + 17. 1 Sam. 19. 
11. 2 Sam. 19. 7 + 8. Neb. 2. 
2, Eccl. 11. 5, 6. C” ye—not 
Jos. 13. 3. 

Et non tu JN] 23 


that thou — no 1 Kings 21. 5. 


and never thou Ezek. 28. 19. 
Et non tu 'N] 24 
and thou — no — Exel. 26. 21. 
¶ and [thou] never 27. 36. 
Annon tu 2 25 
Seef thou not ? Fer. 7 
| Non — Doyg 26 
ye —not Deut. 1. 32. no. ye ſaw, 
no—4. 12, 2 Kings 12. 7. Exel. 
20. 39. Mal. 2. 2, 9. 
Nen ipſe & 27 
75, was, be, will, not Gen. 30. 
3 In Ls By ho 3 Fo BY ==4 Be 
4+ JO, 34- 
3. 2. divideth not Lev, 
24 rz. 34. Deut. 21. 18, 
20. — 29. 15. 1 Sam. 11. 7. 
2 Sam. 3. 22. Eccl. 1. 7.—5. 
12 Þ 11.—8. 7, fearetb not 13. 
9. 2. Ter. 38. 4. © none Gen. 
39. 9. ¶ except our 5 bro- 
ther + and our youngeſt brother be 
not Gen 44. 26. © he was 
gone ＋ he was not 1 Kings 20. 
40. ¶ he never 2 Chron. 18. 7. 
nothing Elb. 5. 13. © ſhall 
come to nought + ſhall not be 
Job 8. 22. J he — not Jud. z. 


25. Pſal. 37. 36. Jai. 17. 14. 


neither day nor night ſeeth 
ſleep with his eyes + ſleep with 
his eyes not he ſceth Eccl. 8. 16. 
they not Jer. 31.15. ¶ we 
—not—44. 16. 

Tap 0 Et non ipſe ]! 28 
and, but — he, it was, cometh, 
dc. not Gen. 5. 24. Job 3. 21, 
23. 8. and he is not—27. 19. 
Pſal. 37. 10. Jer. 49. 10. J 
but are gone Job 24. 24. and 
it is gone Pſal. 103. 16. © which 
is not Prov. 23. 5. ¶ ſo that he 
nothing Eccl, 6. 2. J and 


"NR 


be no more Hai. 19. 7. J and 
none * 0. 20. | 
2 Non iþſa VB 29 
and 7s not; nor Lev. 11. 26, 
26..q and —it—not—13: 21, 
it no—26. ¶ nor any. Zech. 


8. 10. 

 -: Nenilli © do 30 
they know. not 2 Kin. 17. 26, 
they fear not 34. they confider | 
not Eccl. 5. 1. + 4. 17. they 
will not Ezek. 3. 7. C neither 
keep they Eſib. 3. 8. be no 
more Pſal. 104. 35. ¶ the dead 
know not Eccl. . 5. ¶ bis words 
are not 16. 

Et non illi DYN) 31 
neither do they 2 Kings 17. 34- 
and could not Neh. 13. 24. 
q and are not Prov. 12.7. Lam. 
5. 7. © and they are not Jer. 
10. 20. yet they have not—J2. 


"= Non illi wo 32 
They are not Pſal. 73 

Et non 15 pte 33 
that they may not be—59. 14. 


. 
* 
— — 


NL 58 
Hath two Significations. 
I. Epha nenſura. A 


Meaſure containing 7 Gallons, 
2 Quarts and = Pint, wine Mea- 
ſure. 
Epha MART 1 

Ephah Jai. 5. 10. Ezek. 45. 
24.—46. 5. Amo 8. 5. © mea- 
ſure Deut. 25. 15. J divers 
meaſures + an Ephah, and an 
Epbab Deut. 25. 14. Prov. 20. 
10. 

Et epba 2 2 
and one, an Ephah 1 Sam. 1. 
24. Ezek. 45. 24.—46. 7, 11. 
divers meaſures an ephab 
and an ephah Deut. 25. 14. 


Prov. 20. 10. | 
Epha d z 


an n Ephah Lev. 5. 11. —56. 20 


T 13. 

Epba n · xc 4 
an Ephah Exad. 16. 36. Num. 
5. 15.—28. 5. Ezek. 45.11, 11, 

I 3, 13.—46. 14. Zech. 5. 6, 7, 


8, 9, 10. 
 -  Szcut epha ORD 
about an * Ruth 2. 17, 


Ad epham N98? 6 
for, to, an ephah Exel. 45. 24. 
| —46. „ 7 . 
Epha Din 7 


ephah Lev.19. 36. 18. 17.17. 


19. . — 15. 32. — 19. 


2 N nf 8S 809 


| Et epha TW)... 8 
an, ephah Jud. 6, 19. Exel. 45. 
10. 7 meaſure * ©. 10 ;--.. 


1: Ulinars n 


Winam N id SDN NN * 9 
where Gen. 27. 33. where are 
thy wiſemen ? Iſai. 19. 12. H. 
13. 10. © now Gen. 27. 37.— 
43. 11. Jud. 9. 38. 2 Kin. 10. 
10. Prov. 6. 3. Jai. 22.1. C 
here Exod, 33. 16. | 

Ubinam | na 10 
where Gen. 37. 16. Ruth 2. 19. 
I Sam. 19. 22. 2 Sam. g. 4. 


Jai. 49. 72 Re 3. 2.—36. 

19. Job q what man- 

ngr Jud. {5-4 18. | 
Et ubi NN 11 


or where Job 4. h 
Ubinam ? 1 12 


where Jeb 9. 24.—17. 15. (| 
naw—19. 6, 23.—24. 257. 


) 


" N 59 
Hath three Significations. 


I. Vir, maritus; qui 72 | 


gue aliquis. A Man, a Male; 

a Huſband; every one; any; 

each; whoſoever, Nc. It con- 

notes Valour and Dignity; and 

ſet in Oppoſition to M adam 
it ſignifies the greater or nobler 

Part of Men. FEſal. 49. 2. — 

62. 9. See below at NN. 


Vir, &c. vg # I 
a, the, man Gen. 2. 24.—4. I, 
23.—6.9—9. —13.16.— 
19. 8. —25. 27, 27. — 27. 11, 
11.—32. 24 T 25. —37. 17. 
—39. 2.—41. 33, 38, 44. — 
42.11, 13.—44. 15.—45. 1, I. 
—49. 6. Exod. 2. 1, 12.—15. 
3.—16. 19, 29— 19. 13.—21. 
7, 12, 14, 16, 20, 206, 28, 29, 
33. 3J- —22. 1. T 21. 37.— 
22. 5, 10, 14, 16 ＋ 4, &c. — 
33- „ 22 2 
29.—36. 1, 2, 6. Lev. 7. be 
13. . ES 21. ano- 
ther man — 20. 10, — 21. 18, 


18, 19, 21.—22. 4, 4.—27. 2, 


16, 26, 28, 31. Num. 5.6, 13, 
9.—23. 19. —25. 8, 8. — 26. 
64, 65. — 27. 8, 16, 18.—30 
2, 16 F 3, 17. —31. 17, 49. 
Dew. 1. 16, 17, 31.—3. 11.— 
7. 24.—8. 5.—1I I. 2 5.— 17. 2. 
—22. 22, 23, 26, 28, 30. ＋ 23. 
1.—24. 1, 5, 7. 12.—29. 18. 

—with 


= 


59 


Win 

—with the man 32. 25.—33. 1. 
34. 6. Toſh. 5. 13.—8. 17. 
— 10. 8, 14. —14. 6.—17. I. 
—2 I. 44.22, 20,-2J, 9, Io. 
Jud. 1. 24.—3. 15, 17, 28, 29. 
—7. 13, I4.-—10. I.—II. 39. 
— 143. 2, 6, 8.17. 1.-—18. 19. 
—19.15, 16, 18.—2 1. 12. Rath 
2. 1.4. 7. 1 Sam. 1. 1-2. q, 
13, 25, 27.—4. 12.—9. 1, t, 
6, 10, 16. — 10. 22.—1 1. 13. 
—13. 14.—14. 36, 52.—16. 
16 17. — 17. 8, 10, 33.—18. 
23.—21, 1, 2, 14 Þ 2, 3, 15. 


224. 19 T 20.—25. 25.—27. 


11.28. 14.—30. 17. 2 Sam. 
1. 2.—13. 3 9.—15. 4.—16. 


5, 7, 8, 23.—17. 8, 18, 2 5.— 


18. 10, 25, 26, 26, 27.— 19. 32 
＋ 33.—20. 1, 2, 21.—21, 20. 
—23. 20, 21. 1 Kings 1. 42.— 


—2. 4, 9.—7. 14.—8. 2 5.—9. 


5.— 12. 22.— 13. 1, 4, 5, 6, 7, 
8, 1 1, 12, 14, 14, 21, 26, 29, 


31. —17. 18, 24. —18. 44.— 
20. 28, 37, behold a man 3, 42, 
—22.8. 2 Kin. 1. 6, 8, , 10, 
II, 12, 13.—4. 9, 16, 2, 22, 
25, 25,27, 27, 40. a great man 
5. 1, recover a man 7, 8, 14, 
15, 20, * him 21, 26,—6. 6, 9g, 
10, 15, 32. —7. 2, 5, 10, 17, 
18, 19.—8. 4,7, 8, 11. —10, 
21,13. 19, burying a man 21. 


— 18. 21. 23. 8, 10, 17, 


18, 1 Chron. 11. 22, 23.—16. 
21,—20. 6.—22. 9.—23. 14. 
27. 32. —28. 3. 2 Chron. 2. 
7, 13, 14 ＋ 6, 12, 13.—6. 16, 
22.—7. 18.—8. 14.—11. 2.— 
18. 7.—20. 27.—25, 7, 9.— 
30. 16. Ezra 3. 2. —8. 18. 
Neb. 12. 24, 36. Efth. 1. 8.—4. 


11.—6. 7. Job 1. 1, 8.—2. 3. 


9. 32.—1 1. 2, — 12. 14.— 


15. 16.—32. 13, 21.—34. 11, 


21, 23.—37. 20.—38. 26. P/. 
5. 6.—22. 6.—3 1. 20. correct 
man — 39. 11.—62. 3z—78. 25. 
upon the man—80. 17.—87. 5. 
98. title.—92. 6. —105. 17. 
—109. I06.—-112..1, 5.—140. 
11. Prov. 5. 21.—6. 12, 27.— 
11. 17.—12. 8, 14, 25.— 13. 2, 
8, —I4. 12, 14.—15. 18.— 


156. 2, 7, 25, 27, 28, 29.—17. 
' 27. — 18. 4, 12, 14, 20, 24. 


—1I9. 21,--20. 5, 6.—2 1. 2, 8, 
17, 29, furious man —22. 24, 
29.—2 5. 18.—26. 12, 19.—27. 
8—28. 11, 20.—29. 6, , 20, 
22. 27. Eccl. 1. 8. —4 4.—6. 
2, 3.—9. 153 Cant. 8. 7. Iſai. 


3. 6.—6. 5. —7. 21.—9. 19 
* 18.—13. 1432. 2.36. 6. 


| ® Buxtorf” there reads N which is 
wanting in other books. 


Num. 14. 4. 


wh 
—41. 28, —44. 13. —46. 11. 
— 50, 2.—53. 3.—57. 1.— 59. 
16.—66. 3. Ter. 2. 6.—3. 1. 
4. 29.—5. 1.—7. 5.—8. 6. 
— 12. 11.—13. 11.—15. 10.— 
no man — 22. 30.—26. 20,— 


29. 26, 32.—33. 17, 18.—35. 
4. 19.—38. 24-—44- 7, 260.— 
49. 18, 33.—50. 40.51. 22, 


43. Ezek. 9. 6.— 18. 5.—22. 
30.—33. 2. — 40. 3. Dan. 10. 
5, 11, 19. Ames 5. 19, Jon. 3. 
8. Mic. 2, 11,—7. 6. Zeph. 3. 


6. Zecb. 1. 8, 21. + 2, 44 —2. 


I + 5.—6. 12.—8. 10. Mal. 


3. 17. J male Gen. 7. 2, 2. C 


a huſbandman + a man of zhe 
earth Gen. 9, 20. ＋ a man rl. 
ling the carth Zech. 13. 5. J 
every one Gen. 10. 5.—49. 28. 
Exod, 28. 21.—3g. 14. Num. 
1. 4.—2. 34.—25. 5.— 26. 54. 
35. 8.—36. 7, 9. 1 Sam. 20. 
I 5,—22.'2, 2, 2. 2 Sam. 2. 16, 
27. departed every one —6. 19. 
—18. 17. 1 Kings 7. 36.— 20. 
20. 2 Kings 12.4 3 
31. — 23. 35, 1 Chron. 16. 3. 
2 Chron. 6. 29. Ezra 2. 1. Neb. 
3. 28. —4. 15, 18, 22, 23 Þ 9, 


12, 16, 17.—5. 7.—7. 3, 6.—8. 


16.—11. 3, 20.— 13. 10, 30. 
Fob 1. 4.—2. 11, 12. Pſal. 12. 
2.—64. 6. Cant. 8. 11. Jſai. 3. 
5.—14. 18,—fight every one 
19. 2.—36. 16, 16.—41. 6.— 
47. 15.— 53. 6.—56. 11. Jer. 
I. 15.—5. 8.—6. 3.—9. 4 + 3. 
— 11. 8.—16. 12.—18. 11.— 
22, 7.— 23. 30, 35.— 25. 5.— 
31. 30.—34. 10, 17.—36. 7.— 
— 50. 16.— 51. 9. Ezek. 1. 9, 
11, 12. —7. 10. —18, 30. — 
20. 39.—22. 6.—33. 20. Joel 
2. 7. Obad. 9. Jon. 1. 7. Mic. 
4. 5. Zepb. 2. 11. Hag. 2. 22. 
Zech. 11, 6.—13. 4.—14. 13. 
¶ one — another, one — the o- 
ther: each other + a man — is 
companion, brother Gen. 11. 3, 
7.—13. 11.15. 10,20, 31. 
—31. 49. — 42. 21, 28.—43. 
33. Exod, 10. 23.—16. 15. — 
18, 7, 16.—21. 18, — 25. 29. 
37. 9. Lev. 7. 10. — 19. 11. 
— 25. 14, 17, 46. —26. 37. 
Deut, 25. 11. 
Jud. 6. 29, —10, 18. Ruth 3. 
14. 1 Sam. 10. 11,20, 41, 41, 


2 Kings 4 3, 9. 2 Chr. 


20. 23. Neb. 4. 19 T 13. Efth. 
9. 19, 22. Jeb 41. 17 Þ 9. 
Lai. 13. 8. Yer. 13 14.—25. 
26. —36. 16. —46. 16. Exel. 
4. 17.—24. 23.—33. 30.—47. 
14. Mal. 3. 16. { one Exod. 
35. 21. Num. 25. 6, —one + 


WS 


one man — Deut. 1. 3, 35. — ne 


+ one man — Jud. 9. 2. 1 Sam. 
IQ. 12.—14. 28. 2 Sam. 19. 7 
+8. 1 Kings 18. 40. 2 Kings 
12.9 + 10. Eb. 6. 9. P/al. 
49. 16. Prov. 6. 28. Jai. 40. 
26. Hag. 2, 12. none ＋ no 
man Gen. 23. 6.—39. 11. Ex- 
od. 12.22. Jud. 2 1. 8, 9. 2 Sam. 


14. 19, 25. 2 Kings 10. 19, 25. 


P/al. 49. 7. Jai. 63. 3. Jer. g. 
IO Þ 9. —23. 14. —34. 9. — 


36. 30—Zech. 7. 10. {| Men 8 


Gen. 32. 6 + 7.—33. 1. Exad. 
32.28, Num. 1. 44. —11. 16, 
24.—16. 35.-—26. 10. Deut. 
27. 14. — 29. 10 Þ 9. Toſh. 3. 
12.—4. 4. about two or three 
thouſand men + about tuo thou- 


ſand men, or about three thou- 


ſand men Jeſb. 7. 3, 3, 4, 5.— 
8. 3, 12. —9. 6, 7. — 10. 24. 


Jud. 1. 4.—3. 29, 29, 31.—4. 


6, 10, 14.—18. II. — 20. 47. 


—7. 6, 19, 23, 24.—8. 1, 10, 


Is Ae 
14. 19.—1 5. 15, 16. —thouſand 


4 11, 15, . 
20, 21, 22, 25, 31, JJ, 34, 35» 


30, 39, 41, 42, 44, 45, 45, 46. 


—21. 10. I Sam. 4. 2.50070 
men ＋ 70 men 50000 men 
6.19, 19,—13. I5.—14. 2, 14, 
22.—15. 4. — 17. 19, 24, 25. 
— 18. 27, — 22. 2, — 609 
＋ 600 men—23. 13. 24. 2. 
—25. 13. —26. 2. —27. 2, 
30. 9, 10, — 200 200 men 


10, 17, 22.—3 1. 12. 2 Sam, 2. 


30, 31. foot men —8. 4, 5.— 
10. 6, 6. — 13. 9.—15. 1, II, 
13, 18.—16. 15, 18. —17, 1, 
14, 24. —19. 14, 16, 17, 41, 
42,42, 43, 43, 43, 43 T 15, 17, 
18, &c.— 20. 4.— 23. 9.—24. 
9, 9, 15. I Kin. 1. 5. — 5. 13. 


—8. 2. fifty F 50 men — 18. 
4, 13, 13, 22.22. 6, 2 Kings 


2. 7, 16, 17.— 3. 26,—4. 43.— 


IO, 14, 24. foot men 13. 7. — 
15. 25. — 23. 2. threeſcore men 
—25. 19. 1 Chron. 10, 1, 7, 
12. foot men—18. 4, 5. — 19. 
18. — 21. 5, 5, 14. — 26. 8. 
2 Chron. 2. 2 Þ 1, 80000 F 
80000 men 2.— 5. 3.— 13. 3, 
3. 15, 15, 17. — 18. 5. —34. 
30. 150 + men Neb. 5. 17. 
Efth. g. 6, 12, 15. P/al. 4. 2. 
Jai. 21.9. Jer. 4. 4. — II. 2. 


217. 25.— 18. 11.—41. 5.— 


44. 27. threeſcore men 52. 
25. Lam. 3. 33. Ezek. 8. 11, 


16.— 11. 1.—with all—39. 20. 
C Each, each man; every man c 


Gen, 34. 25. — 40. 5, 5.—41. 
— 11, 12. 
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11, 12.—42. 25, 35.—43. 21. 
—44. 1, II, 11, 13, —47. 20. 


Ezod. 1. 1,7. 12.—11. 2.— 


12. 3, 4, 44:—16. 16, 16, 18, 
21, 29.—25. 2.— 30. 12.—32. 
27, 27, 29. — 33. 8, 10. Lev. 
19. 3. — 25. 10, 13. Num. 1. 
44, 52.—2. 2, 17.—7. 5.— 11. 
10.— 16. 17, 17, — each 17, 18. 
—17. 2, 9 Þ 17. 24.— 31. 50, 
53.—32. 18.—36. 8. Deut. 1. 
41.—3. 20.—12. 8.—16. 17. 
—24. 16. Toſh. 4. 5. — 6. 5, 
20. — 24. 28. Jud. 2. 6.—7. 
7, 8, 21, 22.—8. 24, 25.—9. 
49, 55.— 17. 6. —21. 21, 22, 


24, 24, 25. 1 Sam. 4. 10.—8. 


22.— 10. 25. — 13. 2, 20,—14. 
20, 34, 34-—25. IO, 13, 13.— 
27. 3. — 30. 6, 22. 2 Sam. 2. 
3.—13. 29.—15. 30. —19. 8 
Þ+ 9.— 20. 1, 22. 1 Kings 1. 49. 
4. 25, 27, 28.—8. 38. —10. 
25. — 12. 24. — 20. 24. — 22. 
Io, 17, 36. 2 Kings 3. 25. —6. 
2,——9: 13, 21.— II. 8, 9, 11 


12. 4, 5 T 5, 6.— 14. 6, 12.— 


18. 31. 1 Chron. 16. 43. 2 Chr. 
9. 24.—10. 16. — 11. 4.—18. 
16.—23.7, 8.—2 5. 4, 22—3 . 
1,2. Job 42. 11. Pſal. 39. 6. 
Prov, 29. 26. Iſai. . 20 Þ+ 19. 
13. 14.—31. 7. Fer. 12. 15. 
—22. 8.—23. 27.— 26. 3.— 
31. 34.—34. 9, 14, 15, 16.— 
36. 3. —37. 10. —49. 5.—51. 
6, 45. Ezek. 8. 12.—20 7, 8. 
—32. 10. — 38. 21, —46. 18, 
Jon. 1. 5. Mic. 4. 4.—7. 2. 
Hag. 1.9. Zech. 3. 10. —7. . 
—8. 16. Mal. 2. 10. a cer- 5 
tain man Gen. 37. 15. Ruth 1. 
I. 1 Sam. 21. 7 + 8. 1. 
certain Gen. 38. 1, 2. 
19.1. Efth. 2. 5. C an Egyp- E 
tian, Iſraelite, Benjamite, a 
man of Egypt, &c. Gen. 39. 1. 
Exod. 2. 11, 19. Lev. 24. 10. 
Num. 25. 14. 1 Sam. 9. 1.—30. 
II. 2 Sam. 20.)l. — 23. 21. 
Efth. 2. 5. ¶ an hebrew, Ephra- 
thite, Ethiopian, Jew, + an 
hebrew, &c. man Gen. 39. 14. 
Exod. 2. 11. 1 Sam. 17. 12. 
Jer. 38. 7. Zech. 8. 23. C elo- F 
quent a man of words Exod. 
4. 10. ¶ any; any man; ſome 6 
man Exod. 10. 23. —34. 24. 
Lev. 15. 24. —21. 9. Num. 5. 
10, 20,21. 9. Deut. 19. 11. 
— 22. 13.—23. 10 1 11. 7%. 
I. 5. Jud. 2. 21.—4. 20, 20,— 
20. 8, 8.— 21. 1. 1 Sam. 12. 4. 
30. 2. 2 Sam. 9. 3. — I. 5. 
—19. 22 T 23.—21. 4. I Kin. 
3. 13.—5. 6.—8. 31. 2 Kin. 4. 
29, 29.—10. 5, 14.—18. 33. 


WON 
Jai. 36. 18. Jer. 23. 24. Zech. 
13. 3. {| whoſoever; whatſo- N 
ever man; whoſo Exod, 30. 33, 
38. Lev. 21. 18.— 22. 3, 5. 
Prov. 25. 14.—29. 3. I either 1 
of them Lev. 10. 1. 2 Chron. 
18. 9. ¶ every man, whatſo- K 
ever man; whoſoever ; every - 
one, any man a man, a man 
Exod. 36.4. Lev. 15. 2.—17. 
3, 8, 10, 13. —20. 2, 9.— 22. 
4, 18.—24. 1 5. Num. 4.19, 49. 
—5. 12.—9. 10. Ezek. 14. 4, 
7. ¶ none of you Þ a man, L. 
a man Lev. 18. 6. { whatſo- M 
ever he be Lev. 21. 17. Ca” 
man of every tribe ; of every 
tribe a man Þ a man, a man 
fer a tribe Num. 1. 4,—13. 2. 
Toſh. 3, 12. —4. 2, 4. one 
man Exod. 21. 35. I Sam. 2. 
25. © or when the, &c. ＋ or N 
of a man when, &c. Num. 5. 
30. I elders + ſenior men Num. o 
I 1. 25. C ſtranger + frangeman P 
Num. 16. 40. 17.5. Deut. 17. 
I5..2 Sam.1.13. Eccleſ. 6. 2. Q 
perſon Num. 19. 18. 1 Sam. q. 
2. 2 Sam. 4. 11. ¶ whoſoever R 
+ every man Toſh 1. 18. Cas 
prophet + a man a prophet Jud, 
6.8. ¶ he ſent all Þ every man T 
of Jud. 7.8. ¶ perſons Jud. g. u 
2, 5, 18.—20. 39. 1 Sam. 9. 
22.22. 18. 2 Kings 10. 6, 7. 
C I was at great ſtrife + 7 was W 
a man of /trife Jud. 12. 2. C 
q every one of us Jud. 16. 5. 
q huſband Jud. 20. 4. Ruth 1. x 
3. 2 „ 15; .. 
¶ a champion + a middle man, v 
i. e. a man, who interpoſed be- 
tween the two armies 1 Sam. 
17. 4, 23. Ja valiant man 2 


1 Sam. 26. 15. J had wars, AA 


ad warred + was a man of 
wars 2 Sam. 8. 10. 1 Chron. 18. 
10. ¶ thou ſhalt not bear tid- BB 
ings Þ+ thou ſhalt not be a man 
of tidings 2 Sam. 18.20. ¶ the cc 
people 2 Sam. 20. 13. C wor- DD 
thy of death + a man of death 
1 Kings 2. 26. © the fide þ be EE 
paſſing of a man 1 Kings 7. 30. 
C advertary + the diſiręſing man FF 
Eſib. 7. 6. + the man of my 
quarrel Job. 31. 35. ¶ mankind G 
+ fleſh of man Fob 12. 10. C un 
my family friend + the man of 
my peace Pſal. 41. 9. J high, 11 
men of high degree + ſons of 
man Pſal. 49. 2.—62.9. an KK 
evil ſpeaker + a man of tongue 
—140. 11. J ſlothful + forb- LL 


= 
be * 
« 
= 4 
2 


man Jai. 2. 9. — f. 15, 
31. 8. 


and, but, for, ſo, yea a, the A 
man Gen. 19. 31. —Exad. 34. 3. 
Lev. 13. 40. — 20. 10, 11, 12, 
13, 14, 15, 17, 18, 20, 21 — 
22. 14.—24. 10, 19.—25. 26, 
29. — 27. 14. Num. 19. 20. 
Deut. 20. 5, — another man 6, 
7.—28. 30. 1 Sam. 2. 33. — 
man of war—16. 18, —25. 2. 


2 Sam. 16. 7.—23.7. And a | 


certain man 1 Kin. 20. 35.— 22. 
34. 2 Kings 4. 42. 2 Chron. 18. 
33. Efth.g.2. Jeb 11. 12. — 
14. 12. But—man 22. 8. Prov. 


- 11. 12.— 12. 2.— 14. 17. — 15. | 


21.—16. 14.—20. 5, 6.—21. 
28.—yea, a man — 24. 5. — ſo 
a—man—26. 21.27. 17, 21. 
—29. 13. Jai. 3. 2. — 55. 7. 
Jer. 15, 10.—36. 19.—40. 15. 
41. 4. Ezek. 18. 5. — 43. 6. 
—44. 2. Amos 2. 7. — even a 
man — Mic. 2. 2. J neither 
(+ and not)—any, neither man 
Gen. 24. 16. 1 Sam. 27. 11, 
Ezek. 7. 13.—18. 16. ¶ and 
every man, every one Exod. 32. 
27, 27. Lev. 25. 10. Num. 1. 
52. —5, 10. I Sam. 14. 34. 
1 Kings 22. 36. 2 Kings 18. 31. 
— every man having + and e- 
very man had 2 Chron. 23. 10. 
Neb. 7.3. Job 42. 11. Jai. 3. 


5 .—19. 2.—13- 14.—36. 16. 


Jer. 9. 5 + 4. — 12. 15.—18. 
12.—19. 9.—23. 35.—31. 34. 
—34. 9, 10, 17, 17.— 50. 16. 
—with every man EZek. 8. 11.— 
even every man—9. 1, 2.—33. 
26. Joel 2. 7. Zecb. 8. 4. C If a 
man or woman hath, have + and B 
a man or woman when they have 
Lev. 13. 29, 38. ¶ and whoſo- c 
ever Lev. 15. 5.—19. 20,22, 
21. and any man Lev. 15. 0 
16. and — any Ezek. 18. 7. CK 
and whatſoever man and each 
man Lev. 17. 10, 13. Ja man. 
alſo — 20. 27. and he, but 
he—24. 17. Prov. 29. 4. and v 
each one Feſh. 22. 14. and, 
now, but the men Jud. 20. 17, 
41, 48.—21. 1. 1 Sam. 11. 8. 
— 14. 24.—17. 2. 2 Sam. 20. 2. 
—24. 9. Jai. 5. 3, 7. Jer. 32. 
32. when the men 1 Sam. G 
19. 6. ¶ and a—perſon 1 Sam. K 
16. 18. J and Iſh-z0b 2 Sam. 1 
10. 6, 8. © and one, and one k 
man 2 Sam. 20. 11. Exzek.g. 2. 
—22. 11,—and another 11, 11. 


ful man Prov. 24. 30. {| He uu © and that man P/al. 87. 5.L 


Prov. 25. 28.—28. 22.—29. 1. 


C the great man; the mighty xx 


q or being his counſeller ꝶ or u 
a man of bis counſel Iſai. 40. 13. 
| J neither 


Et vir WR) a 
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I neither (＋ and not) one * 
Joel 2. 8. ¶ and—none and o 
not any man Zech. 8. 17. 

| Et vir ON) 3 
every man's pleaſure + the plea- 
= of man and man Efth, 1, 


| An vir? NW 4 


¶ /ould—a man Neh. 6. 11, 
© are there Mic. 6, 10, 

| Vir O83 
the, a, man Gen. 20. 7, — 24. 
22, 26, 29, 30, 30, 32, 58, 65. 
26. 13.—30. 43.—37. 15, 
rn. erg 8 7 
14, 17, 17, 24. — 44. 17, 26. 
Exod. 2. 20, 21.—11. 3—32. 
1, 23. Lev. 14. 11. -h Ber 
man—17. 4, 9.—20. 4. Num, 
5. 15, 31.—9. 13.—15. 35, — 
16. 7, 22.—17. 5 + 20. Deut. 
17. 5, 5, 12. — 20. 5, 6, 7, 8. 
—22. 18, the man 22, 24, 25, 
25, 25, 29.—2 5. 7.—27. 15. 
—28. 54. Toſh. 6. 26. Jud. 1. 
25, 26.—4. 22.— 10. 18.—13. 
IO, II, 11,17. 8, 11.—19. 
6, 7; 9; 10, 1 1, 20, aa, 22, 
23, 23, 25, 26, 28. Ruth 1. 2. 
—2, 19, 20. —}. 8, 16, 18. 
I Sam. 1. 3, 21,—any man + 
the man 2. 16,—4. 16, 18.— 
9. 9, 10.—14. 24, 28.—17. 24, 
25, 25.—2 5. 3.—the poor man 
2 Sam. 12. 4, the man that hath 
5, 7.—14. 16.—1 5. 2.— 17. 3. 
—18. 12.—20, 12. —21, 5. 
1 Kings 20. 35, 37, 39, 39. 
2 Kings 1. 7.—6. 19.—9. 11. 
—13. 21, 21, Neb. I. 11—5. 
13. Eſth. 6. 9.—9. 4. Job 1. 1, 
3. P/al. 1. 1.—25. 12.—34. 
12.— 147. 10. poor man Eccl. 
9. 15. Jai. 14. 16, Jer. 9. 12 
+ 11.—II. 3.—20. 15, 16.— 
—22. 28, 30.—23. 34.—38. 4, 
4. Ezeb. 9. 3, 11.— 10. 2, 3, 6. 
40. 4, 5.— 47. 3. Dan. 12. 7. 
Jon. 1. 14 Zech. 1. 10. J the a 
ſteward + the man qubo was 
over Gen. 43. 19. © the men 
Deut. 4.3. Jud. 7. 7, 8, 16.— 
8. 4. — hundred — 18. 17. © 8 
whoſoever Deut. 18. 19. © huſ- 
band—24. 3, 3. ¶ this fellow 
I Sam. 29. 4. [ any 2 Kings c 
10. 24. { an Egyptian + egyp. 
man 1 Chron. 11. 23. © the 
good man Prov. 7. 19. 

Et vir ille WSN) 

and, but, now, alſo, even the 
man Gen. 24. 21. Num. 9. 13. 
—12, 3. Deut. 17.12—.24.11, 
Jud. 17. 5. 1 Sam. 4. 13, 14. 
honourable man—9. 6. 17. 12, 


41. and the man 095 very great 


Ann alicui? N 5 


N 


— 25. 2; but the man 3. 1 Kin. 
II. 28. alſo a—man 2 Kings 
5. I. even the man Dan. . 21. 


which + and the man Jud. 


19. 16. L. ; | 

| In virum BY 8 
upon, againſt, unto,” the, man 
Gen. 19. 9.,—foucheth this man 
—20.11. Lev. 20. 3. 5. Deut. 
29. 20 / 19. 2 Sam. 12.5. 
Eſib. 6. 6.0 1481 

n virum OY 9 
againſt, becauſe of the man, 
any man Deut. 19.15, 16. choſe 
J any man 2 Chron. 6. 5. P/al. 
37. 7. meet a man Prov. 17. 
12. hold of — man Hai. 4. 1. 
if a man hath committed 
a ſin -+ 7f there is in a man 
a f/m Deut. 21. 22. to- 
wards the huſband Deut. 28. 
56. ¶ in any man Toſh. 2. 1. 
of, among the men Jud. 
20. 39. Fer. 11. 9. C-envy not 
the oppreſſour + the man of 
violence Prov. 3. 31. (| by ano- 
ther Jai. 3. 5. 

Sicut vir N 
as— man, as a man Num. 14. 
15. Jud. 6. 16.—20. 1, 8, 11. 
2 Sam. 19. 14 T 15. Ezra 3. 1. 
Neb. 8. 1. Pſal. 38. 14. Prov. 
6. 11,24. 34. like a—man 
Jai. 42. 13. Jer. 50. 42. 14. 
9.—23. 9. Zech. 4. 1. 
with one conſent + as one 
man 1 Sam. 11. 7. © a faithful 
man + as a man of truth Neh. 
7. 2. ¶ as one Jai. 66. 13. C 
as men Fer. 6.23. 

Sicut vir WND 
as the man Jud. 8. 21. 
Viro dd 
to, — unto man Gen. 29. 19. 
by the man—38. 25. Lev. 27. 
20. to the man 1 Sam. g. 7, 8. 
into man—10. 6. 2 Sam. 12. 4. 
bew thy ſelf a man 1 Kings 2. 
2. fold the man 2 Kings 4. 7, 
— brought the man 42. 2 Chron. 
4. 23. burt a man Job 35. 8. 
of that man Pſal. 37. 37. of a 
— man Prov. 14. 7. in man 
Jer. 10. 23. and man Exzeb. 
18. 8. for man Mic. 5. 7. C a 
man have Deut. 21.15, 18, — 
a man—hath Prov. 10. 23. 
to him Prov. 19. 6. © to every A 
one,—man 2 Sam. 6. 19. 1 Chr. \ 
16. 3. Pſal. 62. 12. Zech. 10. 
I. give every man Jer. 17. 10. 
every mans—23. 36. give every 
one — 32. 19. every one had 
Ezek. 1. 23. J a prince ＋ for 
a man à prince Exod. 2. 14. 
q to an huſhand Lev. 19. 20. 
had—an huſband, have a huſ- 
| M 


10 


11 


12 


9. 7. © againſt another 1 Sam. r 


* 


unto this man Deut. 22. 16. 


15. 3.— 22. 19. 


band be to a huſband Num. 
30. 6 + 7. Deut. 22. 23. Ruth 
1. 12, 12, having huſbands + 
being to a huſband 13. Exe. 
44:25. C'unto a ſtranger + C 
ſtrange man Lev. 22. 12. Deut. 
25. 5. J another man's to 
another man — 24. 2. Fer. 3. 1. 
with thy holy one Deut. 33. 
. QC againſt, unto any 70%. 
10. 21. Ezek. 46. 16. be- E 
tween, unto, to the men Jul. 
20. 38. 1 Sam. 11. 9. Jer. 4. 
3. tell the men —3 5. 13. Dan. 


2. 25. to an Amalekite r- 
amalekite man—30. 13. ſtretch- 
ed upward + ſtretched upward 
to every one F2zek. 1. 11. C of G 
each man 2 Kings 15. 20. © to 
the lender + to the man that 
lends Prov. 22. 7. of a deſ- H 
troyer + deſtroying man — 28. 
24. a reprover ＋ for a reprov- 
ing man Ezeh. 3. 26. | 
Viro WR 13 
tell the man Gen. 43. 6, the 
man a preſent 11. — gave each 
man — 45. 22, unto that man 
Lev. 17. 4. unto the man—25. 
27,—the man have Num, 5. 8. 


unto that man— 25. 9. for a 
man Jud. 16. 19. unto the man 
Ruth 3. 3. 1 Sam. 2. 15. ſhall 
we bring the man — 9. 7. to 
the man—17. 26, 27. to every 
man—26. 23. dreſſed it for the 
man 2 Sam. 12. 4. unto the 
man — 18. 11, to every man 
1 Kings 8. 39. Tell the man 
2 Kings 22. 15. unto every man 
2 Chron. 6. 30. Tell ye the man 
—34. 23. to the man Eh. 6. 
9, 11. a man hath Je 2. 4. 
Prov. 15.23. for a man—20. 
3, to a man 17.—24. 29. this 
man 7s worthy Jer. 26. 11, 16. 
to the man Dan. 12. 6. cut off 
the man Mal. 2. 12. | 
Et viro EN 14 

and of him Lev. 15. 33. and 
every one had Ezek. 1. 23. 


Et viro x 15 
but unto this man Jud. 19. 24. 
A viro ND 16 


out of man Gen. 2. 23. © both 
man and woman, — men and 
women + from man unto wo- 
man Toſh. 6. 21.—8. 25. 1 Sam. 
1 Chron. 16. 
3. Neb. 8. 2. ¶ from the—man 
2 Sam. 22.49. Pſal. 18. 48, — 
43. 1,—140. I, 4. Prov. 2. 12. 
—than a liar + than a man of lies 
—19. 22.—than any man—3o. 
2. Jai. 52. 14. than for a man 

Ecel, 


45. 20. 


9 0 


Eccl 7. 5. for every one Exel. 


| A viro #97 17 
againſt man Exod, 11.7. as well 
to the women as men + from 
man unto woman 2 Sam. 6. 19. 
whether man or woman from 
man unto woman 2 Chron. 15. 


13. A Vir meus NN 18 
my huſband Gen. 29. 32, 34.— 
30. 15, 20. 2 Sam. 14. 5. 218. . 
4. 1. Hof. 2.7 7 9. L Ihi 1 
my huſband Ho. 2. 16 f 18. 
hb Viro meo N 19 
to my huſband Gen. 30. 18. 

2 Sam. 14. 7. | 

Vir tuus WW 20 
thy huſband Gen. 3. 16. Num. 
5. 19, 20, 20. Jud. 14. 15. 


Ruth 2. 11. 
Viro tuo WARY 21 
with thy huſband 2 Kings 4. 20. 

Virum ſuum VN 22 
his man 1 Kings 20. 20. 

Viri ſui : vir jus MPR 23 
her huſband Num. 5. 13, 29.— 
30. 7, 8, 10, 11, 12, 12, 13, 
14 +8, 9, 11, &c. Deut. 25. 
11. Jud. 13. 9.—19. 3. Ruth 
1. 9. I Sam. 1. 8, 23.2. 19. 

2 Sam. 3. 16.— 11. 26. 2 Kings 
4. 9, 22. Exzek. 16. 32, 45. 

Et vir ejus NN! 24 
or her huſband Num. 30. 13 ＋ 
14. and her huſband 1 Sam. 4. 
19, 21. 2 Kings 4. 14. 

Viro ſuo M87? 25 
unto. her huſband Gen. 3. 6. 
told, ſbeued her huſband Jud. 
13. 6, 10. of her huſband Ruth 
2. 1. unto &c. 1 Sam. 1. 22. 
Et viro ſuo MRP) 26 
but told — her huſband 1 Sam. 


25. 19. 8 
A viro ſuo MOR 27 
from her huſband Lev. 21. 7. 
Et a viro ſus M2) 28 
and of her huſband Ruth 1. 5. 
| Viri B's 29 
men Pſal. 141. 4. O men Prov. 
8. 4. of men Jai. 53. 3. 
HITH. Et viros WUNIT) 309 
Dot praebete 
and ſhew yourſelves men Jai. 
46. 8. So 


IT. Mulier, Foemina : 
Uzxor. A Woman, a Wife. 


| Mulier NN * 31 
woman Gen. 2. 23.— 12. 11. 
every woman Exod. 3. 22. hurt 
a woman —2 1. 22, 28, 29. Lev. 
12. 2. — 13. 29, 38.—18. 17, 
19.—19. 2020, 13, 18, 27, 


W 
of; * 


—24. 10. Mum. 5. 6. —6. 2. 
married an Erb. woman — 12. 
1.—3 1. 17. Deut. 17. 2.—22. 
5, 5, hing with a woman: 22, 
—29. 18 + 17. Toſh. 6. 21. 
Jud. 4. 9.—9. 53, 54-— 11. 2. 
— 14. 1, 2, 3.—16. 4.—21, 11. 
Ruth 3. 8. 1 Sam. 1. 15. —1 5. 
3. 2 Sam. 11. 2, 21.—14. 2, 5. 
1 Kings 11. 26. — 17. 9, 10. 
2 Kings 4. 8. 1 Chron. 16. 3. 
2 Chron. 2. 14 + 13.—15. 13. 
Job 14. 1.—15* 14.—25. 4— 
31.9. Prov. 6. 26, 32.—7. 10. 
— II. 22, —3JO0. 20, —31. 30. 
Eccl. 7. 28. Jai. 49. 15. Fer. 
48. 41.—49. 22. Ezek. 16. 30. 


18. 6. —23. 44. Hef. 3. 1. 


a, wife Gen. 21. 21.—24. 3, A 
4 7, 37, 38, 40, 51. —25. 1.— 
26. 34.—27. 46.—28. 1, 2, 6, 
6. — 38. 6. given him a wife 
Exod. 2 1. 4. Lev. 20. 14.—21. 
7, 13, 14. Num. 5. 29. Deut. 
20. 7. — 22. 13. — 24. I, 5.— 
28. 30. Jud. 14. 3. —21. 18. 
1 Kings 11. 19.—16. 31. 1 Chr. 
2. 18, 26.—7. 15. 2 Chron. 8. 
11.—1 I. 18. Ezra 2. 61. Neb. 
7. 63. Prov. 18. 22. —19. 13, 
14. Eccl. . 9. Jer. 3 20.—6. 
11.—16. 2. a nurſe + nur- B 


ſing woman Exod. 2. 7. F wives 


—19. 15. married + the maſ- 
ter of a wite—21. 3. ¶ one to, C 
of another, together + woman 70 
her /ifter Exod. 26. 3, 3, 5, b, one 
againſt another 17. Ezek. 1. 9, 
one toward another 23.—3. 13. 
the, women Exod. 35. 25. 


"Toſh. 8.25. Jud. 21. 16. 1 Sam. 
21. 5 + 6.— 22. 19. 2 Sam. 6. 


19. Neh. 8. 2. C womankind D 
Lev. 18. 22. C harlot + wo- 
man of fornication Joſh, 2. 1. 
Jud. 11. 1.—16. 1. ¶ prophet- 
eſs + a woman- prophet Jud. 4. 
4. ¶ a concubine a ſecondary, E 
a half wife Jud. 19. 1. ¶ each 
Ruth 1. 8, 9. a widow + @ F 
widdow woman 1 Kings 7. 14. 
¶ every one Jai. 34. 15. Zech. 
I1. 9. ¶ none ſhall want + not 6 
any one, any female ſhall, &c. 
Jai. 34. 16. QC a whore's ＋ a 
whoriſh woman's Fer. 3. 3. J 
every Amos 4. 3. | 


Et mulier NN! 32 


and woman Exod. 3 5. 29. nor 
woman —36. 6. the woman al- 
ſo Lev. 15. 18, 19, 25. neither 
any woman ＋ and a woman 
ſhall not —18. 23.—20. 16. — 
21. 7. nor woman 1 Sam. 27. 
9, II. now a—woman 2 Kings 
4. 1.—6. 26. or woman E/th. 4. 


11. Jer. 44. 7.—5 1. 22. ¶ and 


every woman. Exod. 11. 2. * 
neither a wife and a wo- 


man 7bou ſbalt unt Lev. 18. 18. 


© if a woman and a woman 

when ſhe voweth Num. 30. 3 
T4. and women Jud. g. 49. 
16. 27. ¶ and every one Jer. 


9. 20 7 19. 
| Multer WON?) 33 
the, a, woman Gen. 3. 1, 2, 4, 
6, 12, 13, 15, 16.—12. 14, 15. 
—20. 3.—24. 5, 8, 39, 44.— 
38. 20. Exod. 2. 2, 9.—21. 22. 
Lev. 20. 16.—24. 11. Num. 5. 
18, 18, 19, 21, 22, 24, 25, 26, 
27, 28, 30.— 12. 1.—25. 8, 15, 
that woman Deut. 17. 5, 5.— 
22. 14, 22. 7. 2. 4. —6. 
22. Jud. 13. 3, 6; 9, 10, 11, 
13, 24.—14. 10—19. 26, 27. 
— 20. 4. Ruth 1. 5.—3. 14.— 
4. II. I Sam. 1.18, 23, 26.— 
2. 20.—28. 8, 9, 11, 12, 12, 
13, 21, 23. 2 Sam. 3. 8.—11. 
5.—14. 4, 8, 9, 18, 18, 19. 
17.19, 20, 20.—20. 16, 1, 21, 
22. ngs 3. 17, 18, 19, 22, 
26, —17. 17, 24. 2 Kings 4. 
17.—6. 28, 30.—8. 1, 2, 3, 5, 
5. Eccleſ. 7. 26. ¶ a wife Ex- A 
od. 21. 4. wives ſons + en of 
the wife Jud. 11. 2. Ezek. 16. 
32. © the harlot + the wo- 
man of fornication Joth. 6. 22. 
Et mulier WSN) 34 
and this, the woman Num. 5. 
31. Deut. 22. 22. and—a wo- 
man 1 Sam. 25. 3. 2 Sam. 11. 
2. 1 Kings 3. 17. 
Pro uxore MWH 35 
for a wife Ho. 12. 12 ＋ 13. 
Et pro uxore NN 36 
and for a wife Hof. 12. 12 


8 nel 
: Sicut mulier W883 37 
as a woman 2 Sam. 14. 2. Hai. 


54. 6. 

In uxorem nes? 38 
made he a woman + built he into 
a woman Gen. 2. 22. ¶ to wife, 
to be his my, thy wife + for a 
wife t him, me, thee ; be- 
came my, his wife + was for 
a wife 10 me, him: be wife 
+ for a wife—12. 19,—16. 3, 
—20, 12.—24. 67.—2 5. 20. 
—28. 9.—29. 28. 300. 4, 9. 
—34. 4, 8, 12.—38. 14. —41. 
45. Exod. 6. 20, 23, 25. —22. 


16 + 15. Num. 36. 8. Deut. 


21. II, 13.22. 16, 19, 29.— 
24.3, 4. Joſh. 15. 16, 17. Jud. 
1. 12, 13—14. 2.—2 1. 1. Ruth 
4. IO, 13. I Sam. 18. 17, 19, 
27. — 25. 39, 40. 2 Sam. II. 
27.—12. 9, 10. 1 Kings 2. 17, 
21, —4. 11, 15. 2 Kings 8. 18. 


39 


59 


9 
4 ** 
* 
Fo 
- 


—14: 9. 1 Chron. 2. 35. 2Cbr. 
21, 6. —25. 18. 

A mulierem M8) 39 
unto, with, after, the woman 
Gen. 3. 13. Num. 5. 21. I 
14. 7. 2 Sam. 11. 3. asked the” 
woman 2 Kings 8. 6. 

Et mulieri "wx 49 
and the woman had 1 Sam. 28. 


2 4 | +4 g 
T's Mem N 4 
or to the woman Tſar. 45. 10. 
| A muliere de 42 
from women, from the—wo- 
man 1 Sam. 21. 4 Þ 5. Prov. 


2. 16.—7. 5. 
* 6b; Uxor He 43 

the, wife Gen. 11. 29, 29, 31. 
—12. 17, —I6. I, 3. —20. 7, 
18.24. 15, 36.—36. 10, 10, 
12, 13, 14, 17, 18.—38. 9, 12. 
39. 7, 8.—46. 19. Exod. 18. 
2.—20. 17. Lev. 18. 8, 11, 1 5, 


16, 20.—20. 10, 10, 11, 21. 
Num. 26. 59. Deut. 5. 21 + 18. 


—13. 6 7. —22. 24, 30. ＋ 
23. I. —2 5. 5, II, —27. 20. 
Jud. 4. 4, 17, 21.—5. 24.— 
11. 2.—14. 16, 20. Ruth 4. 5. 
I Sam. 4. 19.—14. 50,—25.14, 
44.—27. 3.—30. 5. 2 Sam. 2. 
2.—3. 3, 5.—11. 3, 26,12, 
Io, 15. 1 Kings . 16.—14. 2, 
4, 5, 6, 17. 2 Kings 5. 2.—22. 
14. 1 Chron. 2. 29.—4. 19.—7. 
16. 2 Chron. 22. 11. —34. 22. 


Prov. 6. 29. Jer. 5. 8. Ezek. 


18. 6, 11, 15.—22. 11.—33. 


26. Heſ. 1. 2. Mal. 2. 14. . 


woman Deut. 21. 11. Ruth 3. 
11. 1 Sam. 28. 7, 7. 2 Sam. 14. 
27. Pal. 58. 8. Prov. g. 13. 


211. 16.—12. 4. —31. 10. 


and toward the wife Deut. 28. 


Ter. 13. 21. Ezek. 23. 44. 
Zecb. 5. 7. 

Et uxor MS) 44 
and — then — wife Gen. 7. 13. 
1 Chron. 2. 24. Jai. 54.6. Mal. 
2. 14. and the adultereſs + 
the wife of 4 man Prov. 6. 26. 
q and a—woman—27. 15. 

Et in uxorem M8) 


45 
54. and — againſt the wife 
Mal. 2. 15. 

Uxori Mug? 46 


_ unto—'s wife Jud. 14. 15. 


De uxore, a muliere NN 47 
with the wife Prov. 5. 18. C 
from the woman —6. 24. © 
than with a- Womag—2 1. 9, 


19.—25. 24. 


„ Uxor mea Det 48 


my wife Gen. 20. 11, —26, 7. 
—29. 21,44. 27. Exod. 21. 
5. Jud. 15. 1. 2 Som. 3. 14. 
—I1. 11. fob 31. 10. Ezek. 
24. 18. 

( 


WR 
Uxori mee 'NWUS? 49 
to my wife Fob 19. 17. 
Uxor tua JNU8 50 
thy wife Gen. 12. 18, 19. —17. 
I 5, 19:19. 15,26. 9. Amos 


7. 17 
Idem Dy 51 
thy wife Phal. 128. 3. 

Uxor tua og 52 
thy wife Gen. 3. 17. — 18. 9g, 
10.—26. 10. 

Et uxor tua NN 
and thy wife Gen. 6. 18. —8. 
16. Exod. 18. 6. 

Uxor ejus : ſua NR 54 
his wife Gen. 3. 20.—4. 1, 17, 
25.—12, 5,11,12, 20.— 19. 16, 
26.—20. 2, 14, 17.—23. 19.— 
25. 10, 21, 21.—26. 8, —36. 
IN IPs Ys TY 31. 
Exod. 4. 20.—2 1. 3. Lev. 18. 
14. Num. 5.12, 14, 14,15, 30. 
Deut. 24. 5. Jud. 13. 11, 21, 
22, 23. —15. 1, 6. —21. 21, 


53 


22. Ruth 1. 2. 1 Sam. 1. 4, 19. 


—2. 20.—19. 11—25. 3, 37. 
—JO. 22. 2 Sam. 12. 9, 24. 
his own wife 1 Kings 11. 19. 
—21. 5, 7, 25. 1 Chron. f. 50. 
—J. 3—7. 23.8. 9, whoſe 
wife 29.—9. 35. Efth. 5. 1o, 
14.—6. 13, 13. Job 2. 9. Jer. 
by 
7 uxor, foemina ejus iN! 55 
and his wife Gen. 2. 2 5.—3. 8. 
—7. 7.—8. 18.—13. 1. Exod. 
18. 5. Jud. 13. 2, 19, 20. Ruth 


1. I. 1 Chron. 4. 18. Pſal. 109. 


9. and his female Gen. 7. 
2 1. 
Uxori ſue MyYN A 56 
unto his wife Gen. 2. 24. 
Aut uxorem ejus NOS 57 
or his wife Gen. 26. 11. 

Uxort ejus, ſuæ \M87 58 
of his wife Gen. 26. 7. and his 
wife, Num. 30. 16 Þ 17. to his 
wife 1 Kings 14. 2. 

Et uxori ejus \N&87 59 
and to his wife Gen. 3. 21. 


III. Pupilla : nigrum, 
nigredo, obſcuritas. Black- 
neſs ; Obſcurity ; the Pupil of 
the Eye. Connection with the 
Root uncertain. Scultens ſu 
pms it has Reference to * 
ittle Image of a Man that is 
ſeen in the black of the Eye. 
Schult. in Prov. 7. 9. Et in In- 
dice ad calcem Libri. 

In obſcuritate q * 60 
in the black + blackneſs of 
Prov. 7. 9. 

JI nigredine N * 61 
in obſcure—20. 20. 


i 


Tx NN 
Sicut nigrum u, * 62 
as the apple Deut. 32. 10. P/. 
17. 8. Prov. 7. 2. 


De 60 
Fortis, robuſtus, validus: 


Robur. Strong like a Rock ; 


hard, rough, untractable, ſtub- 
born, laſting. 


Fortis, e N * 1 
ſtrong Num. 24. 21. Fob 33. 
19. Fer. 49. 19. —50. 44. q 
rough Deut. 21. 4. ¶ mighty 
Pal. 74. 15. Jer. 5.15. Amos 
5.24. hard Prov. 13.15. 

In robore , 2 


in ſtrength Gen. 49. 24. 


Ad robur ſuum MH 3 
to his ſtrength Exod. 14. 27. 
Et robuſtos BIS) 4 
the mighty 7eb 12. 19. 
| bc e S087 5 
[A Month, falling ſomewhere 
in September and October.] 
Ethanim 1 Kings 8. 2. 6 
Et robuſtos BNSM 
and—ſtrong Mic. 6. 2. 


38 61 
Hath the following Signi- 


fications. 


[1. Tantummodo, ſaltem. only 1 
Gen. 7. 23. — Exod. 10. 17. 
Num. 1. 49. Prov. 14. 23. C 
yet Lev. 11. 21. ¶ but 1 Kin. 
17. 13. C Truly P/al. 62. 1.--- 
Gen. 9. 4.—18. 32. —27. 13. 
Exod. 12. 16. &c. &c. 

"Tis defe&7:ve, Iſai. 10. 22. yet 
only] a remnant. Jer. 46. 17. 
is [but] a noiſe. Jai. 63. 18. 
but] a little. Ezek. 43. 8. and 
Four the wall. &c. 

2. Certe: utique, omnino. Sure- 2 
ly Gen. 44. 28. Jud. 20. 39 
1 Sam. 16. 6. Jai. 63. 8. Jer. 

2. 35. certainly Lam. 2. 
16. &c. 

3. Et: et quidem. even Exod. 3 
12. 15. Zeph. 1. 18. { only 
1 Chron. 22. 12. 

4. Etiam, praecterea. Alſo 4, 
Lev. 23. 27. Jai. 34. 14. &c. 

5. Fortaſſe.. indeed Num. 12. 


2. ¶ ſurely P/al. 139. 11. Zepb. 
; 
6. Nam. Surely 2 Kin. 24.3. 6 
Pſal. 39. 11. 
7. Ruaeſo : 


4 


1 
| 
þ 


|! 
| 
1 
{ 


' 
1 
f! a 
\o 441 
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l bf 
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„% bag To 


7. Quaeſo : Age ! Only 1Sam. 7 
18. 17, ¶ Nevertheleſs Fer. 28. 
7. &C. | 

8. Sed: Caeterum. but Gen. 8 
20. 12. Deut. 18. 20. 1 Kin. 
9. 24. © Nevertheleſs Lev. 11. 
4. ¶ Notwithſtanding Num. 26. 
55. 1 Sam. 29. 9. &c. 

. Tamen, veruntamen, But 9 
Gen. 34: 15. 2 Sam. 3 q 
Nevertheleſs Lev. 11. 36. Num. 
31. 23. J Yet J. 3/4. © 
Notwithſtanding 2 Kn. 23. 26. 
&c. 

10. Valde : plurimum, plane. 10 
Surely Deut. 16. 15. Hai. 16. 
7. © verily Jeb 19. 13. C only 
Fer. 32. 30. &c. 

11. Vix. i. e. nuper. yet ſcarce 11 


en. 27. 30. ¶ but Jud. 7. 19. 
1 12. Utinam. Ah! only Jud. 
10. IF. I Sam. 1. 23. © yet 
4.4. 

Sed tantummodo, &c. J!] 12 


and ſurely Gen. g. 5. but yet 
Num. 22.20. Notwithſtanding 


Toſh. 22. 19.5 


TRE 


5 N 62 


Edere, comedere, conſu- 


mere: Culter. To eat, to 
eat up, or conſume Victuals: 
metaphorically, to conſume or 
deſtroy in any way; particular- 
ly, by Fire or Sword. To eat 
the word of God, Jer. 15. 16. is 
to ſtudy, underſtand, digeſt and 
retain it in Memory for the 


Comfort and Improvement of 


our Minds. See alſo Ezek. 3. 3. 


Comedit PIC 1 
he did—eat Exod. 34. 28. 1Sam. 
20. 34. he had eaten — 28. 20, 

— 30.12, had eaten I K7ngs13. 
28. would eat—21. 4. he did eat 
Ezra 10. 6. and — eateth Job 
21. 25. hath —eaten—3 1. 17. 
Joel 1. 4, 4, 4.—2. 25. did eat 
(ak 3b. 23. Jer- 22. 16. 
had eaten freely + in eating 
had eaten 1 Sam. 14. 30. they 
have devoured P/al. 79. 7 
Rp” Comedit & 2 
lath— eaten Ezek. 18. G, 
15. N devoured— 19. 3, 6. : 
Et comedat, comedet 8) 3 
and eat Gen. 3. 22. and—ſhall 
eat—40. 19. Exod. 10. 5, 5.— 
29.32. Lev.7. 21. Deut. 28. Th. 
and they ſhall have eaten—31. 
20. and ſhall eat up Jer. 5. 
17. and he did—eat—g2. 33. 


that he may eat Gen. 27. 10. 
| 5 eat 21,14. 23, 26: —16. 7. 


LIK 
Et comedit 938) 4 


Abſumpfit me PNY 


conſumed. me Gen. 31. 40. . 
hath devoured me Jer. $1. 34. 


Edit cum y 6 
moth- eaten + the *moth hath 
eaten it Job 13. 28. © hath | 
devoured him Jer. 50. 17. 

Et comedat eum Wag! 7 
to eat and he may eat it 
2 Sam. g. 10. 

Ut comedat illud MIN. 8 
that he may eat it Deut. 14. 
21. 
Comedit, abſumpfit, Ny) 9 
conſumpſit 
it hath, conſumed Num. 21. 
28. Pſal. 78. 63. © devoured, 
hath devoured 2 Sam. 18. 8. 
Jai. 24. 6. Fer. 2. 30.—3. 24. 
Joel 1.19, 20. ¶ conſumeth Job 
22. 20. ſhall conſume — 15. 34. 
ſhe eateth Prov. 30. 20. {| 
ſhall devour Jer. 46. 14. Nab. 
3. 13. 'deyoureth Lam. 2. 3. 
Ezek. 15.4. Joel 2. 3, 5; | 
Idem yx 10 
hath devoured Ezek. 19. 14. 
Et conſumpfit conſumet Nox! II 
and — ſhall eat—up Lev 26, 
38. © and [ſhall] devour Jai. 
10. 17. Jer. 17. 27.—21. 14. 
— 46. 10.— 50. 32. Ezek. 20. 
47. T 21. 3. H.. 8. 14. Amos 1. 
4, 7, 10, 12, 14.—2. 2, 5. 1 
and it ſhall conſume Jer. 49. 
27. ¶ and devour Ames 5. 6. 
and it devoured—7. 4. 
| Idem M298) 12 
and [ſhall] devour H/. 11. 6. 
Conſumpfit me 39 8 13 
hath eaten me up Pſal. 69. . 
Conſumpit te Jess 14 
it ſhall devour thee Exzek. 28. 
18. 
Conſumpfit eum M/ DN 15 
hath devoured it—1 5. 5. 
Idem Dy 16 


hath devoured him Gen. 37 


20, 33. ¶ conſumed them Exel. 
19. 12. 


5. 14. and —ſhall eat them 
Hof. 2. 12 . | 

4 Camediſti Does 18 
thou haſt eaten Prov. 23. 8. 

| Caomediſti II 19 
Haſt thou eaten Gen. 3. 11. 

Et comedes B 20 
and thou ſhalt eat—. 15. and 
thou eat Exod. 34. 15. when 
thou ſhalt have eaten Deut. 6. 
11. ¶ And thou ſhalt conſume 
—7, 16. when thou haſt eat- 
eng. 10. that thou mayelt eat 


| 


Et conſumpſit eos PN) 17 
and it ſhall devour them Jer. 


„D 


—11; 15. and ſthou mayeſt! 
eat — 12. 15, and thou ſhalt - 


— 20. 14. then thou mayeſt 75 
eat 23. 24 T 25. and ſhalt eat 
—27. 7.—28. - . 
ah Une DDD 21 
thou didſt eat Exel. 16. 13. 
Et comedes Pal 22 
and eat [thou] Ruth 2. 14. 
emed ee 23 


1 d- et Dad. 9. 18. Thave- > - 


——eaten—26. 14. Neb. 5. 14. 
Jeb 31. 39. Cant. 5. 1. Ezek. * 
4. 14. © I ate Den. 19-3: 
Comedi "JIN 24 
I have —eaten Gen. 31. 38. FE,. 
10. 9. | 411 
Et comedam Y 25 
and if I had eaten Lev. 10. 19. 
that I may eat Deut. 2. 28. 
and [I may] eat 2 Sam. 13. 5. - 
Comederunt N 26 
[they] have eaten Gen. 14. 24. 
did eat Exod. 16. 35, 35. 2 Chr. 
30. 18. as they eat P/al. 14. 4. 
— 53. 4. ſhall eat 22. 29. they 
have eaten up Fer. 10. 25. they 


eat Ezek. 22. 9. eat Mic. 3. 3. 


¶ have devoured Hof. 7. 9. 

, Comederunt oN 27 
they have devoured Ezek. 22, 
25. 
F Et comederunt vel Wo 28 

comedent 

and did eat Ger. 47. 22, and. 
they ſhall eat Exod. 12.8. that the 
poor — may eat Exod. 23. 11,— 
29. 33. Num. 11. 21. Deut. 
14. 29.—26. 12. Lai. 65.21. 
For they ſhall eat Hof. 4. 10. 
Amos g. 14. ¶ and have deyour- 
ed—7. 7. and they ſhall devour 
Zech. 9. 15.— 12. 6. 

Et comedent illum e 29 
and they ſhall eat it Lev. 24. 9. 
for—ſhall eat it—26. 16. © and 
devoured him Jer. 10. 25. 

Comedunt eos SIR 30 
have Jeroured them Fer. 50. 


Et conſumant eos Dx] 31 
and [ſhall] devour them Obad. 
18. | 

Comediflis bye 32 
have ye — eaten Leu. 10. 17. ye 
have — eaten Deut. 29. 6 + 5. 
Hoſ. 10. 13. 

Et comedetis DDD 33 
and ye ſhall eat Exod. 12. 11. 
and eat Lev. 10. 12.25. 19, 
22—26. 5, 10, 26, 29. Num. 
11. 18, 18, —18. 31. that ye 
may eat Deut. 2. 6. and —ye 
ſhall eat—12. 7. for ye ſhall eat 
1 Sam. 9.19. and eat 14. 34. 
Ezra 9. 12. that ye eat 
K. 


«6 ban 


Exzek. 39. 17, 19. Joel 2. 26. 

42 Comedimus WII 34 
have we eaten 2 Sam. 19. 42 
＋ 43: 25 | 
Ut. comedamus illud W728) 35 


that we. may eat it 1 Kings 17. 


I2, 
Comedens dy hoe 36 
did eat Gen. 39. 6. —40. 17: 
2 Sam. g. 13. Pſal. 41. 9. C 
eateth Exod. 12. 15, 19. Lev. 
7. 25. Pſal. 106. 20. Prov. 13. 
25. Tai. 29. 8. © ſhall eat 
2 Sam. 9. 11. ¶ cateſt 1 Kings 
21. 5. © the cater Nah. 3. 12. 
Et comedens 928) 37 
and eateth Eccl. 4. 5. | 
Nui comedens eft Dod 38 
will 7 cat, + am I an eater of 
Pfal. 50. 13. he that eateth Jai. 
59. 5. that cateth Jer. 31. 3o. 
Et comedens 9387) 39 
and he that eateth Lev. 11. 40. 
214. 47. = 
A comedente 95 NID 40 
Out of the eater Jud. 14. 14. 
In comedente NY 41 
the devourer Mal. 3. 11. 
Ad comedentem PIR? 42 
to the eater Jſai. 55. 10. 
Cymedentes IR 43 
do-—eat Toſh. 24.13. ¶ cating 
I Sam. 30. 16. 1 Kings 4. 20. 
1 Chron. 12. 39. Yb 1. 13, 18. 
© they eat 1 Kings 1. 25. ¶ de- 
vour ai. 1. 7. 
Et comedentes D ꝰο N 44 
and eat Amos 6. 4. 
Comedentes DIY 45 
which did eat Gen. 43. 32. 
which eat Jai. 65. 4. © they 
that did feed Lam. 4. 5. that 
eat Dan. 1.13, 15. did eat Zech. 


2.0 | 

Comedentes vd 46 
which eat 1 Kings 18. 19. who 
eat up P/al. 14. 4.—53. 4. to 
eat — 127. 2. eating Jai. 66. 
17. 


Et comedentes 558) 47 


yeagthey that feed Dar. 11. 26. 
um comedentibus 92 NR 48 
among them that did eat 2 Sam. 
19. 28 ＋ 29. of thoſe that eat 
1 Kings 2. 7. 
Conſumentes te 0d. 49 
they that devour thee Jer. 30. 
- | ls | 
Comedentes eum VII 50 
eateth it Lev. 17. 14. © that 
devour him Jer. 2. 3. © that 
eat thereof Hoſ. . 4 


Et comedentes 25 voie) 51 


N — that eateth it Lev. 

1958; 

| Comedentes illud YI 52 
that eat them Eccl. 5. 11 + 10. 


Conſumens Mont 53 
conſuming Deut. 4. 24. —9.' 3. 
I ſhall devour Yer. 12. 12. 


| Conſumens NI 54 
devouring Jai. 29. 6.30. 30. 


—33. 14. f 
Conſumens o) 55 
devouring Exod. 24. 17. © that 
eateth up Num. 13. 32. devour- 
eſt up Ezek. 36. 13. 

Idem on 56 
devouring Jai. 30. 27. 

Quae comedens eſt ph Y 57 
that eateth Lev. 7. 18, 25.— 17. 
10. 

Comedere : comedendo o 58 
freely eat + in eating thou ſhalt 
eat Gen. 2. 16. quite devoured 
+ hath eaten even by eating— 


31. 15. eaten freely &c. 1 Sam. 


14. 30. they ſhall eat 2 Kings 
4. 43. ye ſhall eat 19. 29. we 
have—to cat 2 Chron. 31. 10. 
to, eat Prov. 25. 27. eat Iſai. 21. 
5. eating—22. 13, let us cat 13. 


ye ſhall eat — 37. 30. Joel 2. 


26. ye eat Hag. 1. 6. 
Comedere 98 59 
that thou eat Deut. 12. 23. 
Comedere & 60 
eat Gen. 3.11. 
Num comedendo dig 61 
have we eaten at all + in eat- 
ing have we eaten 2 Sam. 19. 42 


＋ 43. 

Et comedendo 228) 62 
But ye ſhall in no wiſe eat 
in eating ye ſhall not eat Lev. 


7.24. eating Jud. 14. 9. 


In comedendo DN, 63 
what time he fire devoured 
Num. 26. 10. 

Juxta comedendo oN? 64 
as the fire devoureth Jai. 5. 24. 
Ad come- pd DN 2987 65 

dendum, comedere 

to eat Gen. 24. 33.—JI. 54.— 
37-25. Exod. 16. 8, —18. 12, 
—32. 6. 1 Sam. 9. 13.—20. 24. 
2 Sam. Il, 11. — 13. 9, 11.— 
16. 2.—17. 29. 1 Kin. 18. 42. 
2 Kin. 4. 8, 8, 40. Neb. 8. 12. 
—9. 36. Job 1. 4. Pſal. 78. 
24. Eccl. 5. 18, 19 ＋ 17, 18. 
—6. 2.—8. 15. Jai. 23. 18. 
Fer. 2. 7. —16. 8. Ezek. 44. 
3. Mic. 7. 1. Hab 1. 8. ¶ when 
they had eaten Gen. 43. 2, C| 
might not eat 32. eat Deut. 12. 
17, mayeſt eat 20. that I may 


eat 1 Sam. 2. 36. in that they 


eat—14. 33. cat 2 Kin. 4. 40. 
that they may eat—18. 27. Jai. 
36. 12. ¶ meat ＋ to eat Lev. 
25. 7. at meat 1 Sam. 20. 5. 
meat Jeb 34. 3. for meat P/. 
59. 15. J mon. be, to be 


62 


„N 


devoured Deut. 3 1. 17. 2 Sam. 
18. 8. Ezek. 16. 20. J eating 
Ruth 3. 3. in eating 1 Sam. 14. 
34. of eating 1 Kin. 1. 41. 
Amos 7. 2. ¶ to devour 2 Chr. 
7. 13. Prov. 30. 14. Jai. 56. 
9. Jer. 1 ö. 3. Hab. 3. 14. ¶ to 
eat up P/al. 27. 2. 

In conſumendo 9983 66 
what time the fire devoured 
Num. 26. 10. 

Et ad comedendum 2587) 67 
and for food Gen. 47. 24. 

A comedendo , 68 
to eat P/al. 102. 4. 
In comed. nos W282 69 
when we did eat Exod. 16. 3. 
Comedere te y 70 
thou eateſt Gen. 2. 17. | 
Comedere vos PII 71 
ye cat Gen. 3. 5. | 
In com. vos BIA 72 
that when ye eat Num. I p. 19. 
Comed. ipſum ſb o 73 
he had eaten 1 Kings 13. 23. 
Comed. ipſum MII 74 
they had eaten 1 Sam. 1.9. 

Ad comedere eum WIS? 75 
to be devoured Ezek. 33. 27. 

In comedendo ipſos 2383 76 
when they eat Lev. 22. 16. af- 
ter they had eaten 70h. 5. 12. 

Fuxta comedere eos HY, 77 
as they were cating 2 Kings 4. 


40. 


Comede e Di 558 78 
eat 1 Sam. q. 24. I Kings 18. 
41,—19. 5, 7.—21 7. Prov. 
23. 7.—24. 13.—25. 16. Eccl. 
9.7. Exel. 3. 1, 1. 

Et comede N 298) 79 
and eat 1 Sam. 28. 22. 1 Kings 
13. 15. Ezek. 2. 8. and — eat 
Amos 7. 12, 

Et comede N28) 80 
and eat Gen. 27. 19. 
Comedite 1728 81 
eat Neh. 8. 10. Cant. 5. 1. 

Et comedite 1738) 82 
and ye ſhall eat Gen. 45.18. and 
—eat ye 2 Kings 18. 31.—19. 
29. Jai. 36. 16.—37. 30.—55. 

2. and eat Jer. 7. 21, —29. 5, 
28, | 

Et comedite , 83 
and eat Jai. 55. 1. 

Comedite illud 1728 84. 

eat that Exod. 16. 25. 
Idem M798) 85 

and eat it Lev. 10. 12. 


Ig Comedam & 86 


I will —eat Gen. 24. 33. Jud. 
13. 16. 1 Sam. 28.23. 1 Kings 
13. 8, 16. ¶ what I eat 2 Sam. 
19.35 T 36. 
Comedam d] 87 


J will eat Deut. 12. 20. 
Et 
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„ don 
Et comedi Nox; 88 
Then did I eat Ezek. 3. 3. 
Et comedam M2281 89 
and J will eat Gen. 27. 25. 

Et comedam gx] 90 
that T may eat—27. 4. 

” By * 2K) 91 
Or have eaten J 31. 17. 

Et comedam ; 92 
and [have] eaten Jai. 44. 19. 
Et comedi y] 93 
and I did eat Gen. 3. 12, 13. 
Et comedi Y; 94 
and J have eaten Gen. 27. 33. 
Et comedi illa 0238) 95 
and I did eat them Jer. 15. 16. 

Et conſumpſi eos IR) 96 

and—will I devour them H/. 
13. 8. 
; Comedas 5m 97 
thou ſhalt—eat Gen. 2. 17.—3. 
14, 17, 19. Exod, 13. 6.— 23. 
15.—34. 18. Deut. 8. 9.—14. 
3.—16. 3, 3, 8.—28. 31. 28am. 

9. 7. 1 Kings 13. 17. © thou 
haſt eaten Deut. 8. 12. ¶ thou 
mayeſt eat—12. 20, 23. ¶ Eat 

1 Kings 13. , 22. 

Ar Comedes i 98 
thou mayeſt eat Gen. 2. 16. ¶ thou 
ſhalt eat Deut. 12. 27.— 15. 23. 

2 Kings 7. 2, 19. Pſal. 128. 2. 
¶ thou mayeſt eat Deut. 20. 19. 
¶ cat Ezek. 12. 18.—24. 17. 

Et comediſti HY NH 99 
and haſt eaten Gen. 3. 17. and 
eat 2 Sam. 12. 21. and haſt eat- 
en 1 Kings 13. 22. 


Comedes eum Dein 100 


thou ſhalt eat it Num. 18. 10. 
Deut. 12. 24, 25. — I ö. 20, 22. 
Ezek. 4. 10. thou muſt eat 
them Deut. 12. 18, thou ſhalt 
eat them 22. ¶ thou ſhalt eat 
thereof Ezek. 4. 9, thou ſhalt 
cat TO. -- 


Comedes eam MYINN 101 


thou ſhalt eat of it Gen. 3. 17. 
Ezek. 4.12. 


Comedis In 102 


eat Jud. 13. 4, 7. © eateſt thou 


1 Sam. 1. 8. 


Comedet PIN 103 


ſhall —eat, ſhall he eat, ſhall 
eat, he ſhall—eat Exod. 12. 43, 
44, 45, 48. ſhall not eat—29. 
33. Lev. 6. 29 + 22.—7. 19. 
ſhall eat 5 — 17. 12.22. 4, 
6, 7, 8, 10, 10, he ſhall eat 11, 
Aranger eat 13. Num. 18. 10, 
11. 2 Sam. 9. 10. Prov. 13. 2. 
18. 21.—27. 18. Jai. 7. 22. 
11. 7.—65. 2 5. Zech. 1 1. 16. 
¶ he ſhall devour Gen. 49. 27. 
Job 18. 13, 13.  cateth Lev. 
17. 10. ¶ eat—22. 14. he eat 
Num. 23. 24. © he ſhall eat up 


box 


Nam. 24. g. ſhal eat up Deut. 


28. 33. ſhall eat up Jer. 
5. 57 por will—eat 1 Sam. 
9. 13. J cateth—14. 24, 28. 
C can eat Eccl. 2. 25. de- 
voured Amos 4. 9. | 

| © Comedet Y 
he fhall eat Lev. 21. 22. cat 
Num. 6. 3, 4. Deut. 28. 55. let 
—eat Jeb 31. 8. he eat Ecel. 5. 
12 + 11. Jai. 7. 15, 22.—05. 
22. eateth up Job 5. 5. he eat- 
eth—4o. 15. Eccl. 5. 17 ＋ 16. 
Lai. 44. 16. 
es: Et comedet 220? 
and eat Gen. 27. 31. © that he 
may eat Exod. 2. 20. and eat 
— 10. 12. that he may eat 
1 Kings 13. 18. and eat Cant. 4. 
16. 

Et comedit IN") 
and he did eat, and—did eat 
Gen. 3. 6.—25. 34.—27. 25. 
Num. 2 5. 2. 1 Sam. 14. 32.— 
—3O. II. 2 Sam. I. 13.— 12. 
20. 1 Kings 13. 19.—19. 6, 8. 
2 Kings 9. 34. and they did 
eat Exod. 10. 15. that he might 
eat Deut. 32. 13. and when 
had eaten Ruth 3. 7. 1 Sam. 3o. 
12. ſo- did eat—9. 24. and he 
ſhall eat Jai. 9. 20 19. © and 
hath — devoured Gen. 31. 15. 
and devoured P/al. 105. 35, J 
And did eat up 35. 

Ut comedat 50d 
that he ſhould eat Eccl. 2. 24. 


—3. 13. 
oy Comedet eum DN 
ſhall eat thereof, of it Lev. 7. 
6. Num. 18. 13. may cat there- 
of Deut. 12. 15, ſhall eat of 
them 22. eateth it Eccl. 6. 2. 
¶ ſhall devour him Ezekh. 7. 15. 
Conſumet, edet, co- B72 N 

medet eos 
ſhall eat them up Jai. 50. . 
—51. 8, ſhall eat them 8. © 
ſhall—devour them Hef. 5. 7. 
Conſumet eos HN 
conſumed them Exod. 1 5. 7. 
Et abſumpfit eos QYIN") 
which devoured them P/al. 78. 


5 Comedet cam MIN 
ſhall eat of it Zev. 6, 18, 26. 
T 11, W. 

Comedet, abſumet DN 
ſhall eat Exod. 23. 11. Lev. 17. 
12. hath conſumed — 6. 10 + 
3. cateth—7. 20, 27.— 17. 15. 


I ſhall devour Deut. 32. 42. 


2 Sam. 2. 26. Nab. 2. 13 + 14. 
ſhe may — eat, let her — eat 
Jud. 13. 14, 14. did — eat 1 8am. 
I. 7. did eat 2 Sam. 12. 3. de- 
voureth— 11. 25. 


„ 
| Conaet ban / 114 
ſhe may, ſhall cat Lev. 22. 
12, 13. devoured 2 Sam. 22. g. 


Pſal. 18. 8. conſumeth Job 317. 
12. ſhall devour Pſal. 50. 3. 


Jai. 9. 18. eateth Prov. 31. 27. 


Et ere 2280) 215 
and devout Jud. 9; 15, 20, 20. 
and conſume 2 Kings I. 10, 12. 
may devour Zech. 11.1. | 
Et comedit 7IRM) 116 
and (ſhe) did eat Gen. 3. 6. Ruth 
2. 14. 1 Sam. 1. 18. 1 Kings 
17. 15. © and conſumed, de- 
voured Lev. 9. 24. — 10. 2. 
Num. 11. 1,16. 35. 1 Kings 
18. 38. 2 Kings 1.10, 12. 20hr. 
7. 1. and ſhall conſume, devour 
Deut. 32. 22. Fer. 48. 45. and 
burnt up 2 Kings 1. 14. and it 
hath devoured Lam. 4. 11. and 
it devoured Amos 7. 4. 
Conſumet te TYIN 117 
ſhall devour thee, ſhall eat thee 
up Nah..3.15, 15. 
Conſumet nos 1728n 118 
will conſume us Deut. 5. 25 + 
22. 
© Comſumet eum WIN 119 
ſhall eat them Dat. 28. 39. 
ſhall devour him Ii. 3 1. 8. 
Conſumet vos DIYINN 120 
ſhall devour you Jai. 33. 11. 
Conſumet eos DINNN 121 
ſhe ſhall eat them Deut. 28. 57. 
ſhall devour them Jai. 26. 11. 
Ezek. 15. 7.—34. 28. 
Et conſumet £0s D228m) 122 


and ſhall devour them P/al. 


21. 9. | 
, Comedemus o 123 
ſhall we eat Lev. 25. 20. we | 
did eat Num. 11. 5. we will cat 
2 Kings 6. 28. 
Comedemus bog 3 124 
we may eat Gen. 3, 2. we will 
eat Jai. 4. 1. 
Ut comedemus MIS 125 
that we may eat Num. 11. 13. 
Idem dpd 126 
that we may eat Neb. 5. 2. to 
eat Dan. 1. 12. | 
Et comedimus eum pn 127 
and did cat him 2 Kings 6. 
29, | 
2 comedemus eum 1 2282) 128 
that we may cat him—28, 29. 
Comedetis INN 17280 429 
ye ſhall— eat, ſhall you —eat, ye 
ſhall eat, ſhall ye eat Gen. 3.1, 3. 
—9. 4. Exod. 12. 11, 15, 18, 


20, 20.—16. 12.—22. 31 30. 


Lev. 7. 23, 26.— 10. 13,11, 
2, 3, 4, 8, 9, 9, 11—17. 14. 
Ig. 25, 26.—23. 14.—25. 12, 
22.—26 29. Deut. 12. 16. — 
14. 4, 6, 7, 8, y, 9, 11, 12, 21. 

Jai. 


PAS 2 l 3 ** \ 


3 


ie 
N * — 2 


. 1. 19.61. 6. Ezek. 24. 
23 Eat Exod. 12. 
9. and there eat Lev. 8. 31. 
Efth. 4. 16. ¶ may ye eat Lev. 
11. 21, ye may eat 22. ye may 
eat Deut. 14.10, 20. J that 
ye eat Lev. 3. 17. I have ye 
eaten 10. 17. © ye mult eat 
—23. 6. Ve eat Ezek. 33. 25. 
— 34. 3. J thou ſhalt devour 
Exzek. 36. 14. ¶ when ye did 
eat Zecb. 7. 6. | 
Comedetis D 
ye ſhall cat Num. 11. 19. 

Comedetis iſia BYIINN 131 
them ye ſhall —eat Lev. 11. 


Fe» 


130 


Comedetis eum M)) 132 
ye ſhall—eat of it Lev. 7. 24. 
Gomedent N 133 


eat Gen. 32. 32 ＋ 33. ¶ they 
eat 1 Sam. 9. 13. J ſhall dine 
Gen. 43. 16, { they ſhould cat 
25. Kara 2. 63. Neb. 7. 65. Fer. 
5. 17. they ſhall eat Exod. 
12. 7. Lev. 6. 16 + 9. —22. 
11. I Kings 14. 11, 11.—21. 


23, 24, 24.—16. 4, 4. 2 Kings 


9. 10, 36. Pſal. 22. 26. Ezek. 
4. 13. —5. IO, 10.—25. 4.— 
42. 13.—44. 31. ¶ were higher 
than theſe + did eat of zheſe 
—42, 5. J they ſhall— be cat- 
en Lev. 11. 13. ¶ have eaten 
Fer. 31, 29. Ezek, 18. 2. 


Comedent 998) 134 


to eat Deut. 18. 8. did eat—32. 


38. eat Eccl. 10. 16, 17. they 
ſhall eat Jai. 3. 10.— 5. 17.— 
9. 20 ＋ 19.—30. 24.—65. 13. 
Fer. 19. 9. Ezek. 12. 19. H/. 
9. 3. they eat—4. 8. 

Comedent D) 
eat Deut. 4. 28. 

Idem 92238" 13 
they ſhall eat Deut. 18, 1. 

Et comedent y 
that they may eat 2 Kings 6. 
22. therefore ſhall they cat 
—— 
g Et comedent Ne 
that they may eat 2 Kings 4. 
41, 42, 43. 

e Et comederunt 1728") 
And, ſo they did cat Gen. 24. 
$4.—20. 30.—31. 46, 54. Ex- 
0d, 24, 11. 79. 5.11. Jud. g. 
27.—19. 4, 6, 8, 21. 2 Kings 


135 


137 


138 


139 


4. 44-—7. 8. 1 Chron. 29. 22. 


2 Chron. 30. 22. Ezra 6. 21. 
Neb. . 25. Job 42. 11. Pſal. 
78. 29, Jer. 41, 1. and when 
they had eaten 2 Kin. 6. 23. 

and ate Pſal. 106. 28. ¶ and 
they ſhall devour Jai. g. 12 + 
35 a NE have devoured Fer. 

©: | Ak 


. feſb is conſumed Num. 12. 12. 


Et comederunt 172NY) 140 
and they did eat Gen. 18, 8.— 
19. 3. Jad. 14. 9. 1 Sam. 28. 
25. 1 Kings 19. 21. and eat 
Hof. 8. 13. 

| Comedent eum MDD 
they 


141 


ſhall eat it Exod. 12. 8. 
Lev. 8. 31. they ſhall—cat it 
Num. g. 11. Jai. 62. g. 


Comedent eam ), 142 
they ſhall eat it Lev. 6. 16 Þ 9. 
Et comedent eam FINN 143 


and—ſhall cat it Prov. 30. 17. 


Comedent ea BIN) 144 


they ſhall eat Ezek. 44. 29. 
Comedent MIN 145 
ſhall—eat Lam. 2. 20, let—cat 
Zech. 11. 9. 
Et comederunt YM 146 


and—did eat up Gen. 41. 4, 20. 
Nirn. Et conſu- 798) 
matur 

conſumed Exod. 


147 


ſo that — be 
22.67 6. 

uod comeditur VDDο N 
that may be eaten Lev. 11. 47. 

Comedendo DN 
be eaten at all + in eating be 
eaten Lev. 7. 18.—19. 7, 
Comedetur VDN. 

is eaten Gen. 6. 21. Deut. 12. 
22. muſt eat Exod. 12. 16, ſhall 
it be eaten, ſhall be eaten 46. 
13. 3, 7.—2 1. 28.—29. 34. 
Lev. 7. 6, 15, 16, 16, be eaten 
18, 19.—11. 41. — 19. 6, be 
eaten 7, 23. Num. 28. 17, Ezek, 
45. 21. © it ſhall be eaten up 
Lev. 22. 30. {| may be eaten 
Lev. 11. 34.—17. 13. 

Et conſumta fuit PIN! 1 51 
of whom the fleſh is half con- 
ſumed + and the half of bis 


148 


149 


150 


Num comedetur 98” 152 
can——be eaten Job. 6. 6. 
Comedetur DN 153 


ſhall it be eaten Lev. 6. 16, 23, 
26, 30 +9, 16, 19, 23. may 
be eaten Lev. 11. 47. J ſhall be 
devoured Ezek. 23. 25. Zeph. 
I. 18,—3.8. Zech. 9. 4. 


Comedentur YH, 154 
they ſhall—be eaten Heut. 14. 
19. ſhall be devoured Jer. 30. 
16. 

Comedentur Napp 
could be eaten Fer. 24. 2, C. 
cannot be eaten 3, 8.— 29. 17. 


155 


Pin. Conſumet eum Nn 156 
ſhall conſume him Jeb 20. 26. 
Pyn. Conſumtus fuit 728 157 
Was —conſumed Exod. 3. 2. 
Conſumtae ſunt 1728 158 


are, were conſumed Neb. 2. 3, 


13. {| they ſhall be devoured 


. Nab. 1. 10. 


2 Cbron. 18. 26. 


5 N 


© Conſumemini yr, 159 
ye ſhall be devoured /i. 1 
20. 

Hirn. Cibaſti eos DNYI8T 160 


| thou feedeſt them P/al. Bo. 5. 


© Cibavi MINT 161 
I have fed Exod. 16. 32. 
Et comedere faciam 7287) 102 
and I will feed 1/az+ 49. 26. 
Et comedere fa- PRIN) 163 


ciam te 


and [I will] feed thee with 
58. 14. 

Cibabam te PRIN 164. 
I fed thee Exeł. 16. 19. 


Et comed. fa- NIN 165 
ciam eos 
and I will cauſe them to eat 
Fer. 19. 9. 
Cibans- ſum Y 166 
I will feed them Yer. 23. 15. 
Dus cibans fuit te pod 167 
who fed thee Deut. 8. 16. 
Cibaturus eos DIR? 168 


I will feed them Fer. g. 15 + 
14. 
Ad conſumendum YI? 169 
to conſume Ezek. 21. 28 ＋ 33. 

Ciba eum WY287 
give him — to eat Prov. 25. 
ST; 


170 


Et alite eum W287) 171 
and feed him 1 Kings 22, 27. 


Cato 28ND 172 
cauſe to eat Ezek. 3. 3. 
Cymedere fecit me "08 173 


and he cauſed me to eat Ezetb. 


3.4 
Comedendum daret W298! 174 
nobis | 


ſhall give us—to eat Num. 11. 


4, 18, 
Et cibavit te J72N! I75 
and fed thee Deut. 8. 3. 

Et cibavit eum WY IS) 176 
he ſhould have fed them alſo 
Pal. 81. 16. 

Et cibarunt eos Dp. 177 


and gave them to eat 2 Chron. 
28, 15. 

Cibus PIR * 178 
meat Hof. 11. 4. 

Cibus, commeatus, eſca 258 * 179 
the food Gen. 41. 35, 35, 48, 
48, 48.—42. 77 10.— 43. 2, 4, 
20, 22.—44. I, 25. Prov. 13. 
23. ¶ meat Deut. 2.6, 28. Jol 
12. 11.36. 31,38. 41. P,. 
78. 18.—107. 18. Lam. 1, 19, 
Joel 1. 16. Hab. 3. 17. N vic- 
tuals Deut. 23. 19 T 20. © the 
prey Job g. 26.—39. 29. 

Cibarium PIN" 
that food Gen. 41. 36. meat 
Lev. 11. 34. « meal-time Ruth 
2. 14. 


180 


Cibum 


62 


62 


Fe 


Pro cibo 1 
for meat Lam. 1. 11 
Cibum tuum 298 
thy victuals Lev. 25. 37 
Et ad cibum DD) 9287) 
veſtrum 
and for your food Gen. 47. 24- 
Cibus ejus, ſuus DN 


his eating Exod. 12. 4. — 16. 
16, 18, 21. his meat Mpl. 1. 12. 


181 


| Cibo ejus TO 185 
his meat Job 20. 21. 
Cibus eorum, ſuus BY 186 


their victuals Ger. 14. 11. 

C their meat Pſal, 73. 30.— 
104. 21, 27,—1 

WD " 5. Nagy # 187 

for meat Gen. 1. 29, 30 — 5. . 
Exeb. 29. 5. © for food Gen. 6. 
21. C /hail be meat Lev. 25. 6. 
may be meat Ezek. 34. 10, be- 
came meat 5, 8. © to cat Exod. 
16. 15. © to devour Jer. 12. 
9. Exel. 23. 37. ¶ ye may eat 
+ is to you for meat Lev. 11. 
39. © for fewel Ezek. 15. 4, 6. 
—21. 32 Þ+ 37. to conſume 
35. 12. © to be devoured — 


MY Cibus Nr * 188 
that meat 1 Kings 19. 8. 
Cibus 22RD * 189 

for food Gen. 6. 21. Lev. 19. 

23. © for meat Deut. 20. 20. 
P/al. 44. 11. Exzek. 47. 12. J. 
meat Jud. 14.14. 1 Chron. 12. 

40. Hag. 2. 12. © Yo be meat 
Pſal. 74. 14.—79. 2. Jai. Ga. 

. © victual 2 Chron. 11. 11, 
¶ fruit-trees + trees for food 
Neb. 9. 25. 
Et cibus 22ND) 
and meat Ezra 3. 

Ad . DET, 
for food Gen. 2. 3. 6. [+ 
for] meat Deut. * bo Jer. 
7. 33.— 16. 4.— 19. 7. for meat 
— 34. 20. ſhall be for meat 
Exel. 47. 12. 


190 


191 


Cibus PID 1 
meats Gen. 40. 17. meat fob 33. 
20. 


92 


Et cibus D 
And the meat 1 Kin. 10. 5. 


2 Chron. g. 4. 
Et cibus tuus J?IND) 


193 


194 


And thy meat Ezek. 4. 10. 


Et cibus ejus WIRD) 
and their meat Hab. 1. 16. 
Cibus ejus Noↄð d 
her meat Prov. 6. 8. 
C:b. veſter DIIND 
your meat Dan. 1. 10. 


£95 
196 


197 


Cibus, 17 DYο NY # 198 


fewel Jai. g 4. 
Quasi EA ny * 


1 
as the fewel—19 + 18. 5 


„Did 


Cibum N 200 
food 1 Kings 5. 11 T 25. 


Culter, gladius Y ® 201 
a knife Gen. 22. 6, 10. 
19. 29. 


Cultri M2989) 202 
knives Prov. 30. 14. 


JIN 63 
Certe, vere, ſane, utique. 
Surely, verily, &c. 


Certe 138 * 
Surely Gen. 28. 16. Exod. 2. 
14. 1 Sam. 15. 32, 1 Kin. 11, 
2. at. 40. 7.—49. 4.—53. 4. 
Fer. 3. 20.—4. 10. Zeph. 3. 7. 
Ul But Fob 32. 8. Pal. 82. 7. 
F nevertheleſs—4 1. 22. ¶ But 
verily—66. 19. © verily Jai. 
4.5- 15." Y any Fey. 3-23, 83. 
q certainly—8. 8. 


_ 


JIN 64 
Curvare, inflectere. V. 5) 
Schultens takes it from the Ara- 
bic, where it ſignifies to had a 
Beaſt. And ſo in Prov. 16. 26. 
it may be rendred, for his mouth 
hath laid this lad upon him. 


And in Job 33. 7. neither ſhall 
my burthen be heavy upon thee. 
See Scbultens upon thoſe Places. 
Incurvavit ſe & 
craveth Prov. 16. 26. 
Et manus mea DN! 


neither—my hand Feb 33. 7. 


IN 65 


Agricola. A Tiller of the 
Ground, 

Agricola DN * 1 
huſbandman Jer. 51. 23. Amos 
5. 16. 

Agricolae B'JI8 
huſbandmen 2 Chron. 26. 10. 
Fer. 31. 24. O ye huſbandmen 
Joel 1. 11. © plowmen Ter. 
14. 

Agricolae veſtri DIR 


_ your plowmen Jai. 61. 5. 


— 


5x 66 
A Particle of * for- 
bidding, diſſuading, &c. | 


14. 


Idols Lev. 26. 1. 1 Chron. I6, 


„o x 


[ 1: Ne: --- Prohibentis. not 1 
Gen. 22. 12. 1 Sam. 26. 9. 
Ino Exod. 16. 29. Fer. 17.21. 
&c. - &c, --- Supphcantis. not 
1 Sam. 26. 20. Pſal. 51. 11. 
Dan. . 19. &c. &c. --- Debor- 
tantis. not Gen. 43. 23. 2 Kin. 
18. 31. Jer. 7. 4. &c. &c. 
--- Imprecantis. not Gen. 49. 4. 
no 2 Sam. 1.21. Jeb 3. 4, 6. 

2. Neque. not—neither P/al. 
37.1, 1, not the rich Jer. 9. 23 
+ 22. &c. 

. Non: neutiquam. not Gen. 
49. 6. 2 Kin. 6. 27. Pſal. 50. 
3. © nay Ruth1.13.&c. ' ' | 

4. Quo, quorſum. Whither 
I Sam. 27. 10, 
Et ne, non 98 
and—not Jud. 13. 4. and—no 
gr: 17. — ¶ neither Jai. 44. 

nor Hof. 4. 4. &c. ¶ and 
not [z. e. rather than, more than] 
Joel 2. 13. rather than Prov. 8. 
10.—17. 12. 

In nibilum d 6 
nothing worth Jeb 24. 5. ] 
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** 


bl 67 
Hath three Significations. 
I. Elul, menſis Auguſt 


nomen. A Month, falling ſome- 
where in Auguſt and September. 


Auguſti VR? * 
of Elul Neh. 6. 15. 


= 


IT. WVihilum. Worthleſs, 
good for nothing. 


Nibili OR * 2 
of no value Fob 13. 4. 
Et nibili 78) 
and a thing of nought Fer. 14. 


Nihil 389 
idol Zech, 11. 17. C idols Toai. 


10. 10. 
Idola DYI8 rag ® 5 
26. Pſal. 96. 5. Jai. 2. 8. Ezek. 
30. 13. Hab. 2. 18. 
Idela BI 'I87 
Idols Lev. 19. 4. Jai. 1 
Et idola lende 
and the idols 1/az. 2. 18. 
In idolis Di 
of idols Pſal. 
4 . 2 hr 
Idols Joi 2. 20, 20,—19. 1. 


Et idola 50950 10 
and Idols Nai. 31. 7. | 
Et 
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69 Er idalis ejus N 11 


Samaria and ber idols * 10. 
11. 


III. Yae, beu. An Inter- 
jection of Sorrow. 


| Vae "278 12 
be. 15. Mic. 7. 1. 


— 
* at 


thee 
Hath ſeven Significations. 


I. Fortaſſis, ferraſſe, 
forjwan. V. Y [29: 15.] 1 


-IK Al apes, juxta, er- 

ö Ca, verſus, &c. A Prepoſi- 

tion. To, unto, by, beſide, at, 
upon, toward, '.- 


[r. Ad 
unto Gen. i. 9. Exod. 3. 13. 


Deut. 14. 25. Toſh. 7. 23, 23. 
1 Kin, I. 15. ¶ into Eftb. 1. 22. 


Fo F 16 37.5. . &c. 


eri Sen 2 Chron 20. 36. 
[to] Tarſhiſh Prov. 5. 5. He. 
7. 11. Lea! Aſſyria Nob. 2. 78 
＋ 6. & 


. © of Lev. 13. 7. © in heg- 
ven [in] thy dwellng-place 1Kin. 
o, 30. unto Fob 32. 21. 

with Jer. 25. 26. Tis defici- 
ent 1 Kin. 8. 32. [ in] hea- 
ven. 


towards 1 Kin. 8. 42. &c. 


4. Apud : prope. by Gen. 24. 5 


11. Jer. 41, 12. ¶ beſide Exod. 
29. 12, I in Jb. 22. II, 
at 11. 1 Kin. 13. 20. upon 
1 Sam. 5.4. with Pſal. 109. 
— ¶ unto Prov. 30. 10. &c. 


5. Circa, circum. kept [about] 6 


thy lord 1 Sam. 26. 1 5. obſerved. 
[about] Se city 2 Sam. 11, 16. 
q about 2 Kin. 11. 7, 

6. Contra, againſt Gen. 4. 8. 7 
Exod. 14. 5. Joſh, 10. 6. Jud. 
12, 3. Jai. 2. 4. Zecb. 14. 8 
C toward Num. 32. 14. ¶ upon 
1 Sam. 5. 6. &c. &c.— Tis d- 
ficient. Jud. 11. 29. [unto] the 
children, . 

F. Coram. before. Gen. 12. 15. 8 
Num. 13. 30. 2 Kin. 5.25, J 


to che king 1 Sam. 26. 14. to 
Joab 2 Sam. 2. 22. C of ne 


* 


. IN | 2 


"A 4: e. to Joſeph Ger: 41. 3 


3. Ante. upon Yo. 10. 18. 4 


K 


Job 42. 7. . unto Vuch. 11. 

36. Kc. 
8. Cum. with Num. 25. 1. 9 

Toſh. 11. 19. 1 Sam. 23. 23. 

2 Sam. 18. 27. Lam. 3. 41. 

Ezek. 48. 20. Dan. 11. 23. C 

in Eæek. 16. 29. Toner li, 12. 


415. &. 
9. De. For — I, 27. C10 


concerning 2 Kin. 19. 32. Ezek. 
13. 16. © againſt 2 Chron. 32. 
19. © unto ſai. 19. 11. © of 
Thmael.Jer. 40. 16. q to P/al. 
69. 26. 

10. Erga. to—and to 2 Sam. 11 

3. 8. J toward 1 Kin. 14. 13. 
204. 16. 19. J unto Fſal. 
** 20. &c. 

. Extra. unto Deut. 22. 12 
24. at Yo. 8. 29. &C. --- Tis 
deficient 2 Sam. 11. 9. 2 Kin. 
10. 8.—-Gen. 18, I0, —19. 11. 
c. 

12. In cum Accuſati vo. into 13 
Gen. 8. 9. Deut. 11. 29. unto 
Ruth 1.7. 1 Kin. 9. 24. 2 Kin. 
7. 5. Prov. 16. 3. into Jer. 32. 
18. into the ſea Jon. 1. 5. &c. 
---"Tis. deficient Exod. 23. 19. 
whe 23. 3. &c. | 

n cum ablati vo. at Gen. 14. 
6. 6 in Exod. 25. 21. at Toſh, 
5. 3. upon Jud. b. 39. in 2 Chr. 
32, 6. Prov. 3. 5. into Lam. 2. 
12, &c. &c. | 

14. Inter. among Foſh. 13.22.15 
1 Sam. 10. 22. for Iſai. 7. 6. a- 
mong Jer. 4. 3. Ezek. 3 6. 

15. Intra. unto Deut. 17. 5.16 
to me Job 31. 23. 

16. Per. through, her Num. 17 
2 5. 8, by—, and by Jer. 33. 

4, 4. becauſe of Exzek. 44. 7. 
by—46. 21. | 

17. Pro. for 1 Kin. 14.5. to 18 
to 70b 13. 3, wich 3. 

18. Propter. unto my Gen. 19 
37. 35. for Jud. 21. 6. becauſe 
—, and becauſe 1 Sam. 4. 21, 
21. for—and for 2 Sam. 21. 1, 

I. 1 Kin. 19. 3. for our Lam. 
4. 17. for Ezek. 27. 31. for the 
living Pſal. 84. 2. &c. 

19. arg zu: juxta. in 4 20 
cubit Gen. 6. W. according to 
Joſh. 15. 13. 17, 4+ 

20. Sub. to Gen. 3. 16. unto 21 
—4. 7. Elb. 2. 3, to—8, 14. 

21. Super. upon Gen. 42. 21. 22 
in Lev. 14. 50. upon Num. 6. 
26. up on their Jud. 9. 57. and 
unto Fob 5. 8. won Jer. 11. 
23. &. &c. 

22. Supra, ultra. thy wiſdom 2 3 
and proſperity exceedeth the 
fame + thou haſt added wiſdom 
and good above the fame 1 Kin. 

| O 


N e 
7.0 upon rumour Exek. 7. 
1 fre. 

2% Verſus. ward Exod. 25.24 
20. Num. 24. 1. Toſh. 8. 18. a- 
gainſt 1 Nin. 7. 5. toward P/. 
28. 2. Eecl. 1.6. Iſai. 38. 2. 
unto heaven Dan. 12.7. Ke. 

24. Uſque ad. on the place 25 
1 Kin. 10. 19. unto Jer. ST. 9. 
to Ezek. 32. 6. for Ho/. g. 1 

Tis redundant, or ſapplies--- 26 
the Dative. unto Abram. Gen. 
12. 7. Exod. 19. 9. &c. &C.---- 
the Accuſati ve. unto Gen. 3. 
purſued [unto] Midian Jud. 7 
2 5. obſerved [to] the city 2 Saum. 

I 1. 16. &c. &c. the Ablati ve. 
with Num. 5. 23. to their Jud. 


7. 6. 


An ad 587 27 
Hath—ſent me to Iſai. 36. 12. 
Et ad d 28 


and to, unto Gen. 4. 4.9. 8: 


— 24. 4. Lev. 14. 33.—15. 
I. —I7. 2, 4, 9.—20. 2. &c. 


In, in poteſtate 989 29 
in the power Gen. 31. 29. in 
power Neb. 5. 5. Prov. 3.27. 
Mic. 2. 1. no might Deut. 28. 
32. 

. 4 ad : apud I 30 

juxta 

exceedingly + unto exultation 
Jab 3. 22. to—5. 26. of the— 
—15. 22. by—29. 19. 

Ad me N N N 31 
unto, to me Gen. 18. 21 —24. 
30.—45. 4. Exod. 14. 15.—32. 
2, 26.—33. 12. © againſt me 
Jud. II. 12. — 12. 3. 1 Sam. 
22.13. © towards me Gen. 31, 

5. © of me Fob 42. 7, 8. &c. 
Ad te PIR 32 

unto thee Gn. 6. 20. Exod. 7. 
16.—29. 42. Pſal. 59. 17. {by 
thy ſelf Jai. 65. 5. | fight a- 
gainſt thee Fer. 1. 19. ¶ plead 


with thee—12. 1. © upon thee 


Num. 6. 26. &c. 


Ad te WW 33 
unto thee Gen. 38. 16. in thee 
Fer. 2.19. unto thee 2 Sam. 14. 


10. for thee Ezek. 7. 6. —27. 


Is 
: Ad eum VI 34 
unto, to him Gen. 8. 9, 11. FN 
Exod. 10. 3.—32. 1. Lev. I. I. 
1 Kin. 18. 30. &c. &c. * 

Ad eam n 35 


Ito] her Gen. 20. 4. unto her 


—29. 23. 1 Kin. 14. 5. called 
her 2 Kin. 4. 12. Kin! it Eccl. 
9. 14. &c. 


Ad nos why 50 
unto us Gen. 19. 5. command us 
Exod. 8.-27 ＋ 23. to us—: a- 
— 
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gainſt ns Joſh, 10. 6, 6. for us 


Tſai. 7. 6. unto us— 14. 10. &c. 
* Ad vos Dy 37 


unto you Gen. 19. 8 —42. 22. 


&c; 

Ad eos & dog 38 
unto them — 19. 6. Exod. Js 
13. upon—, againſt them 1 Chr. 
19. 17. on them Job 29. 24. 
&c. 


Ad illas WWR 39 
them Exod. 1. 1 7, unto them 
19. Ruth 1. 20. on them Ezek. * 


41.25. | 
Ad tos WIR 40 
unto them P/al. 2. 5. 
Poſt : ad poſte- N 41 
riora : ad tergum 
behind 2 Sam. 5. 23. 2 Kin. g. 
18, 19. © after Zecb. 6. 6. 
Quocungue, quo: ad WEIR 42 
locum qui: ad ea quae 
unto the place of Which Exod. 
32. 34. 18 Rath 1. 16. 
C to thoſe things which Ezek. 
42. 14. 
Qusocunque, MY N & 43 
guoquo verſus 
in the place where Num. 33. 
54. J whither Ezek- 1. 12. 
Inter PWR 44 
among E2ek. 31. 10, 14. 
Inter m 45 
between 10. 2. | 
Extrinſecus Mf 46 
without—4.1. 9. 
ee 1: IEA p- 47 
in vain—6. 10. | 
Intra IR 38 48 
within Leu. 16. 15. ¶ without 
2 Kin. 11. 15. 
E regione N Io 49 
over againſt, towards ſh. 8. 


33. 12 17. 30. Jeſb. 22. II. 
—9. 1. 
V. erſus ns 95 „Won 5o 
verſus id quod e reg ione 

in, upon the forefront Exod. 
26. 9. — 28. 37. over againſt 
Num. 8. 2. &c. 

A: e. DR 51 
7% 15-3: Job 5. 5. 

Ultra WW 38 v2 
over Deut. 30. 13. in the ſide 
Exod. 28. 26. at the paſſage J. 
28. 11. 

Redta, in V3 1332-58 53 

direffum - 
ſtraight forward Exzek. 1. 9, 12. 
—10. 22. 

Ante: extra: N 54 

coram: ad. 

before, over againſt Lev. 9. 8 
—16. 2. Num. 16. 43. + 17 
20. 10. Ezek. 41.4, 4" ” 
—42- 7, 10, 13.—44. 4. Exod. 
23. 17. Ezek. 42. 3. &c. 


nn: intra: in a. 55 
medium | 
home Deut. 21. 12. in 2 Sam. 
3. 27. into, to the midſt Jer. 
41. 7. Zech. 5. 8. Deut. 13. 
16 + 17. Neb. 6. 10. Ezer. 
22. 20. Exod. 14. 23. Num. 


16, 47. + 17. 12.—19. 6. &c. 


III. 11h, ae, a : zi, ue, 
a: hi, Bae, Bacc. 


Nie haec d 56 


Theſe 1 Chr. 20. 8. Ezra 5. 


I 
4 Ni 80 57 
theſe Gen. 19. 8, thoſe 25, — 
26. 3, 4. Lev. 18. 27. Deut. 
2.—7. 22.—19. IT. 
88 Iſtae, i, a i nx 58 
Theſe Gen. 2. 4.—6. 9.—9. 19. 
— 10. 20, 29, 31, 32. Exod. 6. 
14, 14, 15, 19, 24. —21. 11.— 
32. 4. Lev. 11. 13, 22, 31. 
Num. 2. 32. &c. &c. &c. 
Et iſtae, i 1 59 
Now theſe Gen. 10. 1—1 1. 27. 
And theſe—25. 7, 12, 13, 16, 
17, 19. Deut. 22. 17.—27. 13 
Ruth 4 18. and the other 700. 
8. 22. &c. &c. 
Haec + iſia 1 60 
theſe Gen. 15. 1, thoſe 17.20. 
8.—21. 29.—22. 1, 20.—24. 
28, —29. 13.—34. 21.—38. 
25.—39. 7, 17, this manner 
theſe things 19. &c. &Cc. = 
In his RA 61 
in theſe Lev. 25. 54. b theſe 
things — 26. 23. With theſe 
1 Kin. 22. 11.----1 Chron. 7. 29. 
2 Chron. 18. 10. Yer. 9. 24 + 
23. 4 
Et in iſtis 1 62 


But among theſe Num. 26. 64. 


I illis 7982 63 
theſe 1 Sam. 16. 10. with theſe 


— 

E 7 Sicut haec mbga 64 
fuch things Fob 16. 2. like them 

er. 10. 16.—51. 19. 

2 Sicut iſlas 1 65 
ſuch as theſe Gen. 27. 46. ſuch 
things Lev. 10. 19. After this 
manner Num. 28. 24. ſuch 
things Jai. 66. 8. Jer. 18. 13. 
the like Ezek. 45. 25. 

E, fieut ia Rp 66 
and like unto theſe 2 Kin. 25. 
17. and—like unto theſe Jer. 


2. a. 
Heis b 8 67 
Among theſe 1 Chron, 26. 12. 
Et bis nogb) 68 
And for theſe Lev. 11, 24. And 
to the others Ezek. 9. 5. _ 
for hem—48. 10, 


: ; * 
5 7 5 N 1 


"wo 6g 
unto tels Ger: Pen Num. 
26. 53.—1 Kin. 22. 17. 2 Chr... : 
18. 16. i 6. 

As iſtis ORD 70 
By theſe Gen. 10. 5. of theſe 
things Lev. 2. 8. of theſe . 
4, 5, 13. than they Num. 22. 
15. than theſe Eccl. 7. 10. of 5 
them 1 Chron. 2. 53. of which 
—23. 4. from thoſe Jer. 4. 12. 
---Ezek. 8. 15.— 16. 5.—18. 


10. 

Et ab iftis non 71 
and of them Gen. g. 19. and by 
theſe — 10. 32. even amongſt | 
them Iſai. 41. ws 


IV.  Fjulare. To larnent. N 


Ejulato v * 
Lament Joel 1. 8. : 


V. Turare, exſecrari. 
To ſwear, to adjure; to bind 
ones ſelf, or another Perſon, by 
an Oath; to curſe. 


Exſecrata es ro 73 
thou curſedſt e 
. . Exfecrando dog 74 
By Fearing f Hof. 4. 2. - 
Exſecrando ns 75 
ſwearing—10. 4. + 
Hienm. - Adjurare inn? 76 
to cauſe him to ſwear 1 Kings © 
8. 37, to make him ſwear * 
6. 22. 
Et afar ave Hp 
for Saul had rye} 1 Sam. 14 


24 
Adjuratio, execratio nog * 
an, the oath Gen. 26. 28. I Nin. 
8. 31, 31. 2 Chron. 6. 22, 22. 
Ezek.16. 59: —17.18. J ſwear- 
ing Leu. 5. 1. Fer. 234.10. 7 
curſing Pf. 10. 7. Prov. 29. 
24. I the curſe Je. 206 -2- 
—_ Nh 79 
curſing Num. 5 F 'oath 
Deut. 29. 14, 7 Urn curſes 
19, 20. Dan. g. II. Zech. th 
Cum exſecratione Nova 80 
into a curſe Neb. 10. 29 + 30. 
wiſhing a curſe Fob 31. 30. 4 
an oath Ezek. 17. 13. | 
In exſecrationem 98? 91 
a curſe Num. 5. 21, 27. Fer. 
29: 18. © be an execration—— 
42. 18.—44. 12. | 
Et pre exfecratione Ing 82 
and for curling P/al. 59. 12 
Juramentum meum N 8 3 
mine oath Ezek. 17 
Ab exſecratione mea AE 84 
from my oath Ten. 24. 4, 
41. | 
Puferacits 


5 ls 9 2 r "= I 4 
ene ES 2 
. > KS. "ws P. * Fils. I 2 * 


As a teil-tree Iſai, 6. 13. 


4 | 
, 900 
% mx 


_ Exſecrationem ejus Weg 35 


whoſe oath Ezek. 17. 16. 
Et cum adjur. eius N82) 
and into his oath Deut. 29. 12, 


Adjurationes Nſyx 87 


the curſes 21 + 20. 


| Exſecrationes iflas N89 88 
theſe curſes Num. 5. 23. Deut. 


30. 7. 2 Chron. 34. 24. 


Exſecrat. tuam ond * 89 


thy-curſe Lam. 3. 65. 


VI. Cauda arietis, vel 


ois tantum. The Rump of 
of a Sheep. Connection un- 
certain. | | 


rump Lev. 3. 9.—7. 3.—8. 25. 
TR 19. 


and the rump Exod. 29. 22. 


VII. Quercus. Celfius (H. 
erobot. Part I. p. 34, 58.) judges, 
that Elab, Allah, Elim, which 
here follow to Ne. 103; and 


Elon under the Root 72: 1, 2, 


3, do all ſignify the Tupentine- 


free, or Terebinthus Judaica. 


But that Alion, in the Places 
which here follow from No. 
103. to the End, ſignifies an 
Oak ; and that they are derived 
from Y Strength. [Root 5 f.] 
That different Trees are meant 
by theſe different Words is cer- 
tain from Gen. 35.4, 8. Jai. 6. 
16. He/. 3. 13. And probably 
they ſignify the Trees he men- 
tions. 


an oak Joſh. 24. 26. 
oak Exel. 6. 13. 


the oak Gen. 3 5. 4. Jud. 6. 11, 
19. great oak 2 Sam. 18. 9, 14. 
1 Kin. 13. 14. 1 Chron. 10. 12. 
Jof Elah 1 Sam. 17. 2, 19.— 


21. 9 1 10. 


Et quercus Ng! 95 


and elms Ho. 4. 13. 


In quercu dx 96% 


of the oak 2 Sam. 18. 9, in an 
oak 10. 


as an oak Jai. 1. 30. 
Sicut ulmus N82 


In quercetis DN 


A quer ceris oN 
of the oaks Mai. 1. 29. 


. Quercus 8 
trees 1ſai. 61. 3. F 
5 


9 


Cauda ue 90 


Et caudam W877 91 


Quercus dex * 92 
Quercus ed * 93 
lum M87 94 


Sicut quercus NI8I 97 


758 758 


Quercus cor. OR 
their trees Ezek. 31.14. ,- 
| Quercus LE) © 
oaks Hoſe 4. 13. | 
Et quercus 158) | 
and the oak Hai. 44. 14. 
Quercus Wed 
an oak Gen. 35. 8. 
Et ficut-quercus 11589) 
and as an oak Jai. 6. 13. 
Quercus iN 
the oaks Ezek. 27. 6. 
Sicut quercus D)) Wed 
as the oaks Ames 2. 9. 
Uercus hee 
the oaks Jai. 2. 13. O ye oaks 
Zech. 11. 2. 


— * | WIS 


Ab 69 
Deus. A Name of God ; 
importing his Power, Domini- 
on and Authority ; derived pro- 
bably from El, [Root 55: 7.] 
which fignifies mighty, power- 


ful: for this Name of God is 


given alſo to Angels, P/al. y. 
7, and to Magiſtrates P/al. 82. 
6j to whom, with any Proba- 


bility, it can be applyed no 


otherwiſe than with Reſpect to 
their Strength, (Pſal. 103. 20.) 
Dominion and Authority. I Sam. 
28. 13. 1 ſaw Gods (+ a God, 
i. e. a Judge or Magiſtrate) 3 
cending out of the Earth.] 


Deus MR 
God Deut. 32. 15, 17. od 
2 Chron. 32. 15. Neb. 9. 17. 
Job 3. 4, 23—4. 9.—5. 17.— 
6. 4, 8, 9. —9. 13.—10. 2, — 
II. 5, 6, 7, God bringeth—12. 
6, —15. 8, —16. 20, 21, —19. 
6, 21, 26.—21. 9, 19.—22. 12, 
26. —27. 3, 8, 10. —29. 2, 4. 
—31. 2, 6.—33. 12, 26.—3 5, 
10: —J7. 15, 22.—39. 
40. 2. who 75 God Pſal. 18. 31. 
— 50. 22.—1 14. 7.—139. 19. 
Prov. 30. 5. Jai. 44. 8. Dan. 


I — 


11% 39. „„. 

| Er deus MY) 
yet God Job 24. 12. 

LB Deo mig? 


upon God Fab 12. 4. on God's 
behalf—6. 2. 
Et dio tit 
But the God, and a god Dan. 
11. 38. = 
5 | 5 A deo dN 
an God Yob 4. 17. | 
, fs wh 
unto his God ETSYY: 
mrs Deus, dii 28 


God Gen. 1. 1, 2, 3,t4, 4, 5, 0, 


TR 


7, 8, 9, 10, 10, 11, 12, 14, 16, 
17, 18, 20, 21, 21, 22, 24, 25, 
25, 26, 27, 27, 28, 28, 29, 31. 
—2.2, 3, 3» 4» 5, 7, 8, 9, 15 
16, 18, 19. 21, 22.—3. I, I, 3, 
5, 8, 8, 9, 13, 14, 21, 22, 23.— 
4. 25.—5. 24.—56. 12, 13, 22. 
—7. 9, 16.—8. 1, I, 1 5.—9. I, 
6, 8, 12, 16, 17, 27.— 17. 3, 9, 
15, 19, 22, 23.— ry 29, 29.— 
20. 3, 11, 13, 1.—2 1. 2, 4, 6, 
17,17, 19, 20, 22.—22. 8, 12.— 
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16. 14.—19. 13.28. 2, 8.— 
29. 13, 16. 2 Chron. 2. 4, 5 F 
3 4-—13. 10, 1T.— 14. 7, II, 
11 76, 10.— 19. 7.—20. 7, 12. 
—29. 6.—32. 8, 11. Ezra 8. 
17,16, #7, 2, 987. 
—9. 8, 8, 9, 9, 10, 13.— 10. 3, 
14: Neb. 4. 4, 9, 20. T 3. 36. 
—4. 3, 14.— 5. 9.—6. 16.—9. 
32-—10. 32, 33, 34, 34, 30, 
36, 37, 38, 39 ＋. 33, 34, &c.— 
P/al. 18. 31. —20. 


5, 7.44. 20.—48. 1, 14. — 


| 50. 3.—66. 8. our own God 


—67. 6.—90. 17.—92. 13.— 
94. 23.—95. 7. —98. 3.—99. 
5, 8, 9, 9.— 105. 7.— 106. 47. 
— 113. 5.—122. 9.—123. 2.— 
147.1. Jai. 1. 10.—25. 9.— 
26. 13.—35. 2.—36. 7.—37. 
20.—40. 8.— 52. 10.—55. 7. — 
59. 13.—61. 6. Jer. 3.22, 23, 
25, 25.—5. 19, 24.—8. 72 | 
14. 22. —16. 10.—23. 36. — 
26. 16.31. 6.42. 6, 6, 20, 
20.—43. 2,—5O. 28.—51. 10. 
Dan. q. 9, io, 13, 14, 15, 17. 
Joel 1. 16. Mic: 4. 5.7. 17. 
q our gods Jai. 42. 17. Hg. 
14.3 14. 
Et deus nofter We) 
But, yea our God P/al. 1 1 5. 3. 


—116. 5. 


35 


30 


1 


In dum noftr. WNW 36 


againſt our God Ezra 10. 2. 
Neb. 13. 27. 

Sicut deus noftr. wbxg 
like our God 1 Sam. 2. 2. 

Deo noſtro 07108? 
to, unto, with, for, of our God 
Exod. 5. 8. Deut. 32. 3. Ezra 
4. 3-—10. 3. Pſal. 40. 3. — 
147. 7. Jai. 40. 3.—61. 2. 
Zech. g. 7. 


beſought our God Ezra 8. 23. 
Deus tuus PW 

thy God Gen. 27. 20. Exod. 15. 
26.—20. 2, 5, 7, 10, 12,23, 

19.—34. 24, 26. Lev. 2. 13.— 
18. 21.—19. 12.—21. 8. Deut. 
I. 21, 31.2. 7, 7 30.4. 3, 
10, 19, 21, 23, 24, 25, 29, 30, 
31, 40.—5. 6, 9, 11, 12, 14, 
15, 16, 16. —6. 2, 5, 10, 13, 
15, 15.—7. I, 4 65 9, 12, 16, 

18, 19, 19, 20, 41, 4% 23; 25; 
—8. 2, 5, 6, 7, 10, 11, 14, 18, 
19.—9. 3, 4, 5, 6, 7.— 10. 9, 
12, 12, 12, 14, 20, 21, 22.— 11. 
I, 12, 12, 29.—12. 7, your God 
9, 15, 18, 18, 18, 20, 21, 27, 
27, 28, 29, 31.—13. 5, 10, 12, 
16, 18, 18 ＋ 6, 11, 13, &c.— 
14. 2; 21, 1, 23, % N. 25 
29.— 15. 4, 5, 6, 7, 10, 14, 
15, 18, 19, 20, 21.—16. 1, 1, 
2, & 6, 5; 8, 10, 10 11, 17, 
15, 15, 16, 17, 18, 20, 21, 22. 
17. 1, I, 2, 2, 8, 12, 15.— 
18. 5, 9, 12, 13, 14, 15, 16.— 
19. 1,1, 2, 3, 8, 9, 10, 14.—20. 
1, 13, 14, 16, 17.—2 1.1, 5, 10, 
23-22. 5-23. 5, 53s 5, 14s 
18, 18, 20, 21, 21, 23 T 6, 15, 
19, &c. — 24. 4, 9, 13, 18 19, 
—2 5. 15 16, 19, 19.—26. 1, 2 
2, J, 4 ich ie rr 6098-1, 
19.—27. 3, 5, 6, 6, 7, 9, 10.— 
28. 1, 1,2; 6; 13,5, 4.7. 
52, 53, 58, 62.—29. 12, 12 
11,——30. I, 2, 3, 4, 5, 6, AA 
9, 10, 10, 16, 16, 20.—3 1. 3, 
135 , 3 9, 17.—9. 9, 24. 
Jud. 6 — 11. 24. 1 Sam. 


37 
38 


A deo-noftro wit 39 


40 


12. I 13.—15. 15, 21, 


30.—25. 29. 2 Sam. 14. TT, 
17.—18. 28.— 24. 3, 23. Kin. 
1. 17.—2. 3. —10. 9.—13. 6, 
21.—17. 12.— 18. 10. 2 Kings 
19. 4, 4, 10. 1 Chron. 11. 2.— 
—12. 18.—22. 11, 12. 2 Chy. 
9. 8, 8, 8.—16. 7. Neh. 9. 18. 
P/al. 42. 3, 10. —45. 7. —50. 
7.—68. 28. —8r. 10. — 146. 
10,—TI47. 12. Hai. 7. 11.37. 
4: 4, eie ee 3 
—48. 17.—51. 15, 20 
—54. 655. 5—66.9 
40. 2.—42. 2, 3, 5. Dan. 10. 


. „ . 
1 =_— 
j | | 5 N | 
/ 


12. He. 4. 6.—9. 1:12. 6, 9 
F 7. 10.—13. 4—14. 1 F 2. 
Amos 4. 12. —8. 14. —9. 15. 
Fon. 1. 6. Mic. 6. 8. J thy 
8 31. 32. Exod. 32. 4, 
1 Kings 12.28. Ter. 2. 28, 

28.—1 1. 13. Nab. 1. 14. 

Deus tuus THR 
thy God Jai. 60. 9g.—62. 3, 5 
Fer. 2. 17, 19.—3. 13. 
7. 10. Zepb. 3. 17. 

Et deus tuus PD 42 
and thy God Ruth 1. 16. Jai. 
51. 22.—60. 19. 


41 


Ad deum tuum PAIR 43 
1 12. 677. 
0 Fu0 e 44 


fear (+ from) thy God Lev. 
19. 14, 32.—25. 17, 36, 43. 


Deus veſter BITTIR 45 

ou God Gen. 43. 23. Exod. 

6. 7.—8. 25 + 21.—To. 8, 16, 
17. —16. 12. —23. 25. Lev. 
11. 44.—18. 2, 4, 30.—19. 2, 
3, 4, 10, 25, 31, 34, 36. — 20. 
7, 24. — 22. 25.—23. 14, 22, 
28, 40, 43-—24. 22.—25. 17, 
38, 55.—26. 1,13. Num. 10. 
9, 10, I0.—T5. 41, 41. Deut. 
1. 10, 26, 30, 32.—3. 18, 20, 
21, 22. — 4. 2, 4, 23, 34.—5. 
32, 33 Þ 29, 30. —6. 1, 16, 
17.—6. 20, —9. 16, 23.—10. 
17.—1 1. 2, 13, 22, 25, 27, 28, 
31. — 12. 4, 5, 7, 10, 11, 12. 


13. 3, 3.4. 5 + 4. 4. 5. 6 
14. 1.20. 4, 18.—29. 6, 10 


＋ 5, 9.—31. 12, 13, 26. 7005. 
1. II, 13, 15. —2. 11.—3. 3, 
9.—4. 5, 23, 23, 24.—8. 7.— 
10. 19.— 22. 3, 4, 5.— 23. 3, 3. 


18 5. 8,10, Na, ,13,13, 14,15, 15, 
6. Jud. 6. 10. 1 Sam. 10. 19. 


—12. 12, 14. 2 Kings 17. 39. 
—23.21. 1 Chron. 22. 18, 19. 
—28, 8.—29. 20. 2 Chron. 20. 
20.—24. 5.—28. 10, —30. 8, 
9.32. 14, 15. —35. 3. Neb. 
8. 9.—9. 5. Pſal. 76. = Jai. 
35. 4.40. 1, 9.59. 2. Jer. 
13. 16—26. 13.—42. 4, I3, 
20, 21. Ezek.20. 5, 7, 19, 20 
—34. 31. Joel 1. 13, 14.—2. 
13, 14, 23, 26, 273. 17. 
4. 17. Amos 5. 26. Zech. 6. 15. 
¶ your gods 1 Sam. 6. 5. 1 Kin. 
18. 24, 25. | 

Hs deum vef. SIR 15 
* your God. Fofh. 24. 27. 

Ded veſiro BINIRY 

to, unto your God Exod. 8. 25 
Þ+ 21. Num. 15. 40. feek your 
God Ezra 4. 2. 

Deus ejus, ſuns, &c. vg 48 
his God Excd. 32. 11. Lev. 4. 


47 


22, — 21. 12, 12, 17, 21, 22. 
—24. 15. Num. 6.7.23. 21. 
Deut. 
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Deut. 17. 19. —18. 7. 1 Sam. 
30. 6. 1 Kings. 5. 3— 11.4 
15. 4. 2 Kings 5. 11.—16. 2. 
79. 37. 2 Chron. 1. 1.— 14. 

11 11, 10.—15. 9.— 20. 
3 16. 27. 6.—28. 5. 
—31. 20,32. 21.—33. 12, 
18.—34. 8. —36. 5, 12, 23. 
Ezra 1. 3.—7. 6, 9. Pſal. 37. 
31.—146. 5. Jai. 28. 26.—37. 
38. Dan. 1. 2, 2. Heſ. 9. 8. 
Jon. 1. 5.—2. 1 + 2. Mic. 4. 
5.—5. 4 F 3: q Gods of their 
own 2 Kings 17. 29. J his 
gods Ezra 1. 7. ¶ whoſe God 
Pſal. 33. 12.— 144. 15. © their 
God Jai. 8. 19. —58. 2. Jer. 
7. 28. Dan. 11. 32. 


Et deus ejus vdo! 49 


and their gods 2 Sam. 7. 23. 
Per deos ſuos, in Vο⁹⁰ N 50 
deo ſuo 
by his god 1 Sam. 17. 43. upon 
his God Iſa. 50. 10. | 
Er geo ſuo VIII) G1 
and their God Jai. 8. 21. 
Deo fuo, deum ſuum vox 
unto, for, of, his God Lev. 
21. 7. Num. 25. 13. ſeek his 
God 2 Chron. 31. 21. Neb. 13. 
26. J to his gods Yer. 48. 


8 A deo fu VO 53 
of his God 51. 5. 

Deus ejus, ſuus oN 54 
her gods Ruth 1 1 5. Jai. 21. 9. 
their gods Jer. 46. 2 5. © her 
God Prov. 2. 17. Zeph. 3. 2. 

In deum ſuum MAR 55 
againſt her God Hof. 13. 16. + 
14. 1. 1 
Deus ipſorum, ſuus EITIR 56 
their God Exod. 10. 7. — 29. 
46, 46. Lev. 21. 6, 6.—26. 44. 
Jud. 3. 7.—. 34.— 9. 27.— 
16. 23, 24. 1 Sam. 12. 9. 1 Kin. 

9. 9. 2 Kings 17. 7, 9, 14, 16, 
19 —18. 12. 2 Chron. 3 1. 6.— 
33. 17.—34. 33. Neb. 9. 3, 3, 
4.—12. 45. Pfal. 79. 10.— 
115. 2. Fer. 3. 21.—5. 4, 5. 
—22. 9.—30. 9.—43. I, 1.— 
50. 4. Ezek. 28. 26.—34. 30. 
39. 22, 28. Hof. 1. 7.—3. 5. 
4. 12.—5. 4. —7. 10. Joel 
2. 17. Amos. 2. 8. Zepb. 2. 7. 
Hag. 1. 12, 12, 14. Zech. 9. 16. 
—10. 6.— 12. 5. ¶ their gods 
Exod. 23. 33.34. 15. Dent. 
7. 16, 25.— 12. 2, 3, 30. Joſh. 
23. 7. Jud. 3. 6. 1 Kings 11. 

2. — 20. 23. their own gods 
2 Kings 17. 33.—19, 18. 1Cbr. 
10. 10.—14. 12. Jai. 37. 19. 
Dan. II. 8. . N | 

Deus ipforum' WIYIR 55 
their gods Deut. 3a. 37. : uit 


52 


Er deus ihr. . ννο ü 58 
and their gods Jud. 2. 3. 
Et in des ipſorum Nνοονον ‘t 59 
upon their gods alſo Num. 15 4. 
Diis ipſorum, deo Oro 60 


* | 
to, unto, after their gods Exod. 
23. 24 —34- 15. Dent. 12. 30, 
31, 31. —20. 18, © unto their 
God Lev. 21. 6. 
Er cum diis o 61 
i pſorum 


nor with their gods Exod. 23. 


2. 
: Di ipſarum toons 62 
their gods Exod. 34. 16, 16. 
Num. 25.2, 
Di ipſarum 1wrian 63 
to, unto their gods 2. 1 Kings 
II. 8. 


Bo - 


158 70 


[ Fi. 
Ef Wen 
Yea, though Eccl. 6. 6: © but 
if Elb. 7. 4.] 


— 
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Foetidum, putidum fieri. 
To be rotten and fetid. Tis 
apply'd metaphorically to the 
Corruption and Pollution of the 
Mind. 


Nir nh. Et foetidus 


;  fattus eſt 
and filthy 7 15. 16. 
Putidi facti ſunt WIR 2 
they are — become filthy Fſal. 
14. 353. 3 a 


DUN 71, 
Hath ſix Significations. 


I. Ligare, colligare in 


faſticulum. To tie, or bind 


up in Bundles. Hence, a Con- : 
gregation, or Collection of Peo- 
ple. See Ne. 13. 


Pix. Colhgantes Wage . 


binding Gen. 37. 7, - 
Faſciculi, manipuli Dogo 1 
ſheaves 7, | | 
Fuſcic. mens "M98 * 3 
my ſheaf 7, 


bobs 


aftic. meo DYο 4 


to my ſheaf 7, 
Faſcic. veſtri BIND 5 
your ſheaves 7. 
Faſcic. ſuos VD 
his ſheaves P/al. 126. 6. 


dog 6 


II. Osmutgſcere. To be 
dumb, or, as it were, tongue- 
tied. 

Nien. Obmuteſcens MW? 
is dumb Jai. _— _ 

Et obmuteſcas Mn 8 
that FO! ſhalt be dumb Ezef. 
3. 26, 
| Obmutui Hp? 9 
I was dumb Pal. 39. 2, 9.1 
was—dumb Ezek. 33. 22. 
Et obmutui Hop 10 
and I became dumb Dan. 10. 


15. 
Obmuteſces OI8N 11 
[ſhalt] be dumb Ezek. 24. 27. 
Obmuteſcant DD 12 
be put to ſilence P/al. 3 1. 18. 
Elem: obmuteſcentia : N * 13 
mani pulus 
—Elem — P/al. 56. tit. © O 
Congregation— 58. 1. 
Mutus od 14 
the dumb Exod. 4. 11. Jai. 
35. 6. 
Et ſicut mutus D989) 15 
as a dumb man P/al. 38. 13, 
Mauro 785 16 
for the dumb Prov. 3 1. 8. 
Muti dp 17 
dumb Jai. 56. 10. Hab. 2. 18. 


III. Fiduus. A Widdow- 
er or Widdow, Metaph. Deſo- 
late, forſaken, 


Viduus W998 & 18 
forſaken Jer. 51.'5. 
Et viduitas WIR) * 19 
and widowhood ai. 47. 9. 
Vidua RR® 20 
a, the widow Gen. 38. 11. Exod. 
22.22 T 21. Lev. 21. 14. — 
22. 13. Nam. 30. 9 + 10. 
Deut. 24. 17. 2 Sam. 14. 5. 
1 Kings 7. 14. — II. 26. —17. 
9, 10. Job 24. 3.—29. 13. — 
31. 16. Pſal. 94. 6. —109. 9. 
Prov. 15. 25. Jai. 1. 17, 23. 
—47. 8. Mal. 3. 5. ¶ a widow 
that had a prieſt before + a 
widow that ſhall be a prieſt's 
widow Exe. 44. 22. 
Et vidua a 21 
and wid. Deut. 10. 18.— 27, 
19. and—the wid. Fob 24. 21. 


Pſal. 146. 9. Jer. 7. 6. nor the 
wid.—22. 3. Ezek. 22. 7. nei- 
ther—aw.—44. 22. Zech.7.10, 

Vidua 


* D058 


Vidua pan 22 
the wid. 1 Kings 17. 20. 
E vidua MI 23 
and the wid. Deut. 14. 29.—16. 
11, 14. or a wid. Ezek. 44. "<7 ; 
Sicut vidua pe? 24 
as a wid. Lam. 1. 1. 

Et vidue p08 25 
and for, unto, to the wid. Deut. 
24. 19, 20, 21.20, 12, 13. 

Vidue Ns 26 
widows Exod. 22. 24 Þ+ 23. 
Joo; 22. 9. Pſal. 68. 5. Jai. 
0. 2. 
of Et vidue MWDIR8) 27 
and—wid. * 18. 21. 
Sicut vidue DD 28 
as wid. Lam. 5. 3. 
Et viduæ tuæ PRWRIR) 29 
and—thy wid. Jer. 49. 11. 
Vidue ejus VN\W298 30 
[their] wid. Jai. 9. 17 + 16. 
2 15. 8. J way deſolate pa- 
ces Exe. 19 
cl Ges 4 RIBS) 31 
and his wid. fob 27. 15. Pſal. 
78. 64. 
In viduatis jus VDWBI8 32 


in their deſolate houſes Iſai. 


13. 22. 
Viduas ejus d hepbg 33 
her—widows Ezek. 22. 2 
Viduitas NN Sy * 34 
widowhood 2 Sam. 20. 3. 
Viduitatis ſuæ No Dονον 35 
her widow's Gen! 38. 14, her 
widowhood 19. 
Vid. tuæ v 36 
thy widowhood Jai. 54. 4. 


IV. Occultum. A fictiti- 
ous Word, which the Hebrews 


uſed, when they did not chuſe 


to mention the Name of a 
Perſon or Place. 


Aumoni, cujus nomen W558 * 297 
reticetur 
ſuch a one Ruth 4. 1. ſuch and 
ſuch 1 Sam. 21. 2 + 3. 2 Kings 
6.8, | 
3 

V. Porticus, veſtibulum. 

A Porch, a Gallery; an Arch, 


which is Load to, or odlinetted 
with the main Building, 


Porticus YH = 38 
a, the porch 1 Kings 7 6. 2Cbr. 
15. 8. Exel. 40.7, 8, 9, 15.— 
—44. 3-—46. 2, 8. 
Porticus SW 39 
2 1 Kings 7. 7. Ezeh. 40. 


Et porticus Y 40 


and the pw I Kings 7. 6, then 


: 
- "3. 
Y wy 
a wa 
DOIN: 


— ,. and the _ 
Ezek. 40. 9. 


Porticus pon own. 41 


the porch 1 Chron. 28. 11. 

2 Chron. 8. 12, — 29. 7. Exel. 
8. 16.—40. 49. —41. 25, 26. 
Joel 2. 17. 
Et porticus Y 
and the porch 1 Kings 6. 3. 
2 Chron. 3. 4. 


42 


In porticu 3 43 


in the porch 1 Kings 7.,1 
Et in porticu bre 44 
and in the porch Ezek. 40. 39. 


Sicut porticus YN 45 


like unto—porch 1 Kings 7. 8, 
In porticu ©) 87. 
in, at the porch 21. Exzek. 40. 
40. 
In porticum d 


46 
47 


to the porch 2 Chron. & 15 
N 4 


Porticus D 
within the porch 1 Kings 7. 8, 
Et porticui ©] N05 
and for the porch 12. 
Et vgſtibula 98) 
and the porches Ezek. 41. 1 5. 
Et veſtibula ejus WIR) * 
and the arches thereof —40. 
21, 


49 
50 
51 


Idem ITS * 52 


and their arches, and the ar- 
ches thereof 22, 22, 24, 26, 29, 
31, 33» 34, 30, 

Et veſtibula fua' wh) 
and, in the arches thereof 2 8 
29, 33. 

Ex veſtibula WIR) 
and the arches 3o, 


53 


54 


Veſtibulis 1 55 


to the arches 16. 


[ VI. Certe, quinimo : 
fed : tamen: nibilominus. 
Truly, howbeit, &c. Tis placed 
at the Beginning, and may be 
conſider'd as the Porch or En- 


trance of the Sentence. See 
Signif. V. | 


Certe, quinimo, &c. Dod 
Bot Job 2. 5. [ yet] 1 would 
ſeel—5. 8. 7 ſurely—13. 
Nam : ſed © 589 


but Gen. 28. 19. Num. 14. 21. 


0b I. 11.—1II. 


1 Kin. 20. 23.. J 


2 


56 


5.—12. 7.—13. 4. J but truly | 


Gen. 48. 19. 1 Sam. 20. 3. Mic. 


3. 8. © and, for in very deed 


Exod. g. 16. 1 Sam. 25.34. q 
howbeit Jud. 18. 29. And 


| ſurely Fob 14. 18. Fl Where- 
fore—33. 1. 


But as for—17. Fog 


& 


Et vere KARE 78 


Planicies ; pleated * 


campeſtris locus. A Plain: a 


Grove of Oaks. See 68: 92. 


Planicies wg 9. 1 


the plain Gen. 12. 6. Jud. 9. 
6, 1 Sam. Io. 
: 8 Plants JN 2 
the Plane Deut. 1 1. 30 
In planiciebus 1982 „ 3 
in the plain Gen. 13. 18. —14. 
13.—plains—18. 1. 


— — — 


abu - 73 
Hath Fa Significations. 


I. Mille. A Thouſand ; a 
chief, or principal Number. 
Mile de ps 1 
thouſand Gen. 20. 16. Exod. 
12. 37.—38. 26. Num. 1. 21, 


23, 25, 27, 29, 31, 33, 35» 37» 


39, 47, 43» 46. 2. 4, 6, 8, 9, - 


II, 13,-15, 16, 19, 21, 23, 24, 
26, 28, 30, 31, 32—11. 21, 


16. 49. + 17. 14.— 25. 9. — 


26. 7, 14, 18, 22, 25, 27, 34. 


37, 41, 43, 47» 50, 51, 02 — 


31. 4, 5, 5, 0, 32, 33, 34, 35» 
36, 38, 39, 40, 43, 44, 45, 
46, 52.—3 5. 4. Deut. 1. 11. 


32. 30. Joſs. F « 9 


25.—23. 10. Jud. 5. 8.—7. 3. 
—8. 10, 10, 26.—12. 6.—15. 
15, 16.—20. 2, 46 1241, Ate 
35, 44, 4521. 10. I Sam. 4. 
10.—6. 19.—1 1. 8, 8.—13. 5. 
—1I 5. 4.—18. 13. 2 Sam. ö. I. 
—8. 4; 4. 5, 13.— 10. 6, 6, 6, 
18.—17. 1.—18. 7, 12. —24. 
9,9, 15. 1 Kings 3. 4—4. 26, 
26.—5. 11, 13, 15, 15.—8. 63, 
63.—10. 26, 26. —12, 21, — 
20. 29, 30. 2 Kings 3. 4, 4.— 
11 = — 19. 35. a thouſand 
ſmiths——24. 16. 1 Chron. 5. 18. 
fifty, fifty thouſand— 5. 21, 21, 
hundred thouſand 21.—7. 2, 4, 
5, 7, 9, II, 40. —9. 13.— 12. 
39, I, 33, 34» 34, 35, 30, 37. 
4. 4» 5, 12.—19. 6, 7. 
"$a 5, 5, 5, 14.—22. 14, 
14.—23. 3, 4.—26. 30.—27. 
I, 2, 4, 5, 7 8, 9, IO, II, 12, 
13, 14, 15.—29. 7, 21, 21, 21. 
2 Chron. I. 6, 14, 14.—2. 2, 2, 
IO, IO, 10, 10, 17, 18, 18 1, 50 
9, Kc. -. 5. 5.9. 25. 1. 
1.12. 3.—13. 3, 3, 17 14. 
8, 8, 9 7 7, 7. 8.—17. 14, 15, 
16, 17, 18 *. 5. 6.—26. 13. 
—2 


AN 


W CIO > 7 ; 
2 2 T N, - ©. 2. WC 

2 8 re " — A 1 « - 

eee 


2 4 * = . » X 
| N 


28.6, 8.—30. 24, 24.—35. 
7. Exra 1. 9, 10.—2. 7, 12, 
31, 37, 38, 39.—8. 27. Neb. 7. 
12, 343 40, 41, 42, 69. Eſib. 


73 


9. 16. Fob 9. 3.—33 . 23.—42. 
12. Pſal. 50. 10.—60. fit. T 2. 
90. 4. —91. 7. Eccl. 6. 6. 
Cant. 4. 4.—8. 11. Hai. 7. 23. 
30. 17.—37. 36. Exek. 45. 
1. I, 3, 5, 6.—47. 3, 4, 4, 5.— 
48. 8, 10, 10, 13, 13, 15, 20, 
20, 21, 21,35. Dan. 12. 11, 12. 
Amos 5. 3. © eleven hundred 4 
+ a thouſand one hundred Jud. 
16. 5—17. 2, 3. | 
| Et mille Fo) 2 
and a thouſand Exod. 38. 25. 
Jud. 20. 10. 1 Sam. 13. 2. — 
25. 2. 2 _ 19. 17 ＋ 18. Neh. 
13. Job 42. 12, 12. 
A 78) 3 
and one thouſand Ezra 2. 69. 
Idem V8) 4 
and a thouſand Num. 26. 51. 
a thouſand and five + five and 
a thouſand 1 Kings 4. 32. 
Mille hs 5 
the thouſand Exod. 38. 28. 
Eleph Feſh. 18. 28. a thouſand 
2 


Cant. 8. 12. 


thouſand 1 Sam. 17. 18. 
; cum mille N 7 
with twelve hundred with a 
thouſand and two hundred 2 Chr. 
12. 3. at a thouſand Jai. 7. 


22. N He 
„DS mile td. 8 
about a thouſand Jud. 9.49. 
| Ad mille 8? 9 
to a thouſand Deut. 7. q. 1 Chr. 
16. 15. Pſal. 105. 8. 


Idem P89 6 


In mille (987 10 


over a thouſand 2 Chron. 12. 


I4. | 
lun NI? 11 
become a thouſand Iſai. 60. 22. 
of a thouſand Jud. 20. 10. 
| E mille ox 12 
among a thouſand Eccl. 7. 28. 
Pre mille HN 13 
than a thouſand P/al. 84. 10. 
| Dux meus "DR * 14 
my family Jud. 6. 15. 
. Milla DN 15 
thouſands Exod. 18. 21, 25. 
Deut. t. 15. 1 Sam. 8. 12.— 
22. 7. 2 Sam. 18. 1. 2 Chron. 
15. 14. ¶ thouſand (three) Ex- 
od. 38. 26. three Num. 1. 46. 
. fix—2. 9, eight 24, three 32.— 
3. 22, 28, 34.—4. 48. five — 
31. 32, thirty 36, ſeven 43. 
Poſh. 7. 3, 4.—8. 12. Jud. I. 
4.—3.29.—4. 6, 14. en —7. 3. 
15. 11. —16. 27, — 20. 34, 
45. 1 Sam. 4. 2.— 13. 2, f. fen 


gen 


15. 4. — 1. 3. —24. 2 Þ 3. 
three — 25. 2, — 26. 2. 2 Sam. A 
18. 3. 1 Kings 4. 32.—5. 14, 


16.— 19. 18.—20. 15. 2 Kings 


5.—13.7.— 14. 7.—24. 14, 


9 
ſeven 16. 1 Chron. 12. 24, 25, 


26, 27, 29. ſeven—18. 4. ſeven 
—19. 18. 4 thouſand —21. 5. 4 
thouſand —22.14. fix—23.4,5, B 
5.—29. 4, 4, five, ten, eighteen 


7, 7, 7. three 2 Chron. 2. 2+ 1, 


three 17 Þ+ 16, three 18 + 17.— 
4. 5. four —9. 25. thouſand — 
I4. 9 + 8. —I5. 11.—17. 11, 
11.—25. 11, 12, 13. ſeven—26. 
13.—27. 5, 5.—29. 33. ſeven, 
ten—30. 24, 24. three—J5. 7, 
9. Ezra 1. 11. —2. 35, 65, 
67, five 69. Neh. 7. 38, 66, © 
67, 69. Efth. 3. 9. fix Job 42. 
12. Ter. 52. 28, 30. ten Ezek. 
45. 3, 5, 6. ten—48. 9, ten 10, 
10, fen 13, 13, five 15, 16, 16, 
16, 16, ten 18, 18, 30, 32, 33, 
34+ 
| Millia ©9787 16 
thouſands Num. 31. 14, 48, 52, 
54. but 1 Sam. 18. 8, 1 Chron. 
12. 20.—13. 1.—15. 25.20. 
26. —27. 1.—28. I. —29. 6. 
2 Chron. I. 2.—2 5. 5, 
| In millia pp e 17 
unte thouſands Exod. 20, 6. 
Deut. 5. 10. Fer. 32.18. 
In millia 997989 18 
for thouſands Exod. 34. 7. 
Et in millia ©9787) 19 
and by thouſands 1 Sam. 29. 2. 
2 Sam. 18.4. 
| Millia do 20 
thouſand Exod. 32. 28. Jud. 4. 
10. Fob 1.3, 3. twenty thouſand 
P/al. 68. 17. ¶ thouſands Num. 
I. 16.—10. 4, 36. Deut. 33. 


17. foſh. 22. 21, 30. 1 Sam. 


23 24 
In millibus DN 21 
among the thouſands Mic. 5. 
2 Þ 1. pleaſed with thouſands 
—6. 7. 
Ad mille 9989 22 
be thou the mother of thouſands 
+ be thou into thouſands Gen. 
24. 60. ¶ over thouſands Num. 
31. 48. ¶ among the thouſands 
Toſh, 22. 14. | 
Ex millibus 9982 23 
out of the thouſands Num. 3 1. 
5. © than thouſands Pſal. 119. 
IR... 
Et per millia bytes) 24 


vera 


and by your thouſands 1 Sam. 
10. 19. 


Mille fuos v8 25 
his thouſands—18. 7. —21. 11 
+ 12.—29. 5 


158 I. 


Dua millia do 26 
two thouſand Num. 7. 8 5.—3 5. 
55 5» 53 5. Jud. 20. 45. 1 Sam. 
13. 2. I Kings 7.26. 2 Kings 
18. 23. 1 Chron. 5. 21. —26. 
32. 2 Chron. 26. 12. —35. 8. 


| Ezra 2. 3, 6, 14, 64. Neb. 7. 


8, 11, 17, 19, 66; 71. Jai. 36. 

3. Dan's; | 4 2 

Et duo mille S278) 27 

and two thouſand Exod. 38. 29. 
| Quaſh bis mille 9985 28 

about two thouſand Jb. 3. 4. 

by, 07. | 

Milleficantes Hi 29 
may bring forth thouſands P/a/. 
144. 13. 3 


II. Bor. A Bull; 4 Beeve, 
an Ox; the bead, or chief a- 
mong Cattle. 


Bos üg * 30 
an ox Fer. 11. 19. THI 
Boves noſtri Wang 31 
our oxen P/al. 144. 14. 
Boves W998 * 32 
oxen Prov. 14. 4. 
Et boves pen! 33 
and oxen Pſal. 8. 7. 
Et boves i οο q] 34 
The oxen likewiſe Jai. 30. 24. 
Boves tui yo 35 
thy kine Deut. 7. 13. — 28. 4, 
18, 51. 


III. Di/cere. To be a chief- 
tain or Leader in Knowledge ; 
to teach, to learn. 


' Diſcas nden 36 


thou learn Prov. 22. 25. 


Pim. Docens nos 19952 
who teacheth us Job 3 5, 11. 
Et docebo te Jog 38 
and I ſhall teach thee—3 3. 33. 
Docebit g 

. 

Ad armaria D ονο * 40 
for an armory Cant. 4. 4. 
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IV. Princeps, dux. A 
chief Perſon ; a Captain, a Lea- 
der, | | 
Dux M58 241 
Duke Gen. 36. 15, 15, 15, 15, 
16, 16, 16, 17, 17, 17, 17, 18, 
18, 18, 29, 29, 29, 29, 30, 30, 


30, 40, 40, 40, 41, 41, 41, 42, 


42, 42, 43, 43. 1 Chron. 1. 51, 


51, $I, 52, 52, 52, 53, 53, 53, 
54, 54. the guide Prov. 2. 
17. Fer. 3. 4. chief, very 
friends Prov, 16. 28.—17. 9. 
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as 2 governour Zech. 9. 7. 
| Dur meus "IN 44 


my guide P/al. 55.13. 
Bucer Dy] 45 


captains Jer. 13. 21. 

| * "Fa E 
dukes Gen. 36.1 5, 16, 1, 18, 21, 
29, 40, 43. Exed. 15. 15. 1 Chr. 
I. 51, 54. | the governours 
Zech. 12. 5, 6. 

Duces ipſorum ip, 47 

their dukes Gen. 36. 19. 


Ducibus ipſorum pony 48 


among their dukes 30. 


A 
LAK 4 4a. 2. 


YON 74 
Arfare, urgere. To urge, 
to preſs, to teaze. 


Pin. Et urgeret Nybs p! 
eum 


and urged him Jud, 16. 16. 


s 


DN 75 
Hath five Significations. 


I. Si, fquidem, figuands. 
A conditional Particle ; If, if 
ſo be, &c. 


[1. Si, quod ſi, cuando ON 1 
if Deut. 8. 19. Jud. 4. 8. I Kin. 
9. 6. Neh. 2. 5. &c. &c. 

Tis deficient Ruth 1. 12. P/ 
139. 18. Prov. 11. 2. Hag. 2. 
16. &. 

2. An, utrum? Gen. 17. 17. 2 
2 Sam. 19. 35 Þ+ 36. Jai. 27.7. 
Fer. 3- 5. Exek. 15. 3. Amos 
3. 6. whether 2 Nin. 1. 2. 

C if Cant. 7. 12 + 13, &c, &c. 

'Tis deficient 1 Sam. 11. 12. 

1 Kin. 1. 24. 2 Kin. 20. 9. Cant. 
3. 3. &c. 

3. Annon, nanne ? whether 3 
EJth. 4.14. — Yer. 3 1. 20. 

4. Aut? vel? an vero? or 4 
Gen. 25. 21. Num. 13.20. 2Kin, 
* if 2 Sam, 17. 6. &c. 

Tis deficient, ai. 8. 19. 

5. Erie, qumino. Job 42. 8. 5 
I ſurely P/al. 139. 19. Prov. 
23. 18. f 46 there Hol. 12. 11 


 T 12. 88. 


oa 


6. Dum. Whereas Jeb 22. 20. 

7. Ne. (dehortantis.) Ye ſhall 7 
not Neb, 13. 25. © if Prov, 24. 
II, 


not Deut. 1. 35. ſurely, — I 


8. Neque. nor Pſal. 132. 3, 8 
4. C neither, — nor Ezek. 14. 
20, 20 Þ 19. | 

9. Mi. 1 Sam. 26. 10. / 9 

10. Nen. Surely there ſhall 10 


would not,—nor 2 Kin. 14. 14. 
ſurely I will no ai. 62. 8.— 
Jud. 5.8. &e. 

Tis defictent Jud. 5. 8. 

11. Po quam. If Gen. 28. 20. 11 
Job 14. 14. when Jai. 24. 
13. Amos 7. 2. &c. 

12. Quacſo, obſecro. if thou 12 
wilt Exod. 3 2. 32. ¶ oh that 
thou wouldit 1 Chron, 4. 10. 

I 3, Ryans. If Deut. 30. 4. 13 
Job 17. 13. Eecleſ. 10. 4. . 
Though Jud. 13. 16. Pſal. 68, 
13. . 1. 18. Yer. 15. 1. 
Amos F. 22. &C. 

14. Quandoquidem Nquia. if 14 
Gen. 23. 13. Num. 22. 20. Jud. 
11. 9. Elb. 6. 13. {| when 
Jai. 4. 4. © ith Fer. 23. 3% — 
Ezek. 3 ö. 6. &c. 

I 5. uod. that I Gen. 31. 52. 15 

16. Quod non. That-no—26. 16 
29. that — not 1 Sam, 3. 14. 

1 Kn. 1. 51. Pſal. 95. 11. &c. 

17. Quyoties ; quoticſcungue. 17 
when Gen. 38. 9. Pſal. 63. 6.— 

94. 18. &c. 

18. Quum ; quando. When 18 
1 Sam. 15. 17. Prov. 3. 24. {| 
if P/al. 59. 15. Mic. 5.8. &c. 

19. Sive. whether Exod. 19. 19 
13. Lev. 3. 1. Deu. 18. 3. 

2 Sam. 15. 21, Eccl, 5, 12 + 
11. Exe. 2. 3. Ke. 

20. Tam non; tam vere non. 20 

not Gen. 42. 15. 1 Sam. 14. 45. 
2 Sam. 11. 11. 1 n. 17. 12. 
2 Kin, 2. 2. neither Ezek. 

14. 18. &Cc. 

21. Ut, that 2 Sam. 20. 20. 21 
Fob 27, 5. &c. 

22. Ut non. that not Cant. 22 
2, 7.—3. 5. Bday 26 

Etiam quum & N 23 
Alſo 7ob 36. 29. 
Nonne ? PN 24 


ſhall we be Num. 17. 13 Þ 28. 


q Is not Yob 6. 13. 

Obſecro ; utinam OR 81977 25 
not—if 2 Kin. 20. 19. 

I. An, utrum? 
Haſt thou Job 40. . 

2. Neque. nor 2 Kin. 3. 14. 27 
Neb. 13.25. Exzek. 14. 16, 18. 
and derb? Prov. 27. 24. . 
and not Jai. 62. 8. ¶ neither 
Ter. 38. 16. ä 

3. Sive. or Exad. 19. 13. Lev. 28 
3. 1. Deut. 18. 3. 2 Sam. 20. 
20. 1 Kin. 20, 18. © or whe- 
ther Eccl. 12. 14. Jer. 42. 6. &c. 


OF) 26 


RY: 75 
4. Vel aut: an were? and 29 


if, —or Heal. f. 3, 3. Far 


Joſh. 24. 15. 2 4 
5 If now 30 
Fob 34. 16. 63.0 
6. Et f. And if Lev. 5. 17. 31 


Tis deficient Fro. 2. 2. Jer. 

, 2 | 
w_ 1 de 2 32 
except Gen. 32. 26 1 27. 2 Sam. 

5. 6. I unleſs Lev. 22. 6. f 
until Rath 3. 18. {| but i. 
55. 10. Amos 3. 7. | 

2. Certe, vere. yet Jud. 15. 7. 33 
C Of a truth 1 Sam. 21. 5 Þ+ 6. 

3. Leo, itaque. Yet 1 Kin, 20. 34 
6. ¶ But Jai. 65. 18. 

4. Nam. for bim Job 42. 8. 35 
C But Lam. 5. 22. 

5. Nif. but Gen. 28. 17. 36 
Eſtb. 2. 15. © ſave Joſh. 14. 4. 
¶ fave only 2 Chron. 18. 30. &c. 

'Tis deficient Job 14. 16. 

6. Non, nequaquam. Surely— 37 
not 1 Sam. 25. 34. Fx 

7. Pratter. fave Num. 14. 38 
30. 1 Sam. 30. 17. 2 Sam. 12. 

3. 2 Kin. 4. 2. &c. 

8. uam. but Eccl. 3. 12. 39 
Jer. 7. 23. &c. 

"Tis deficient Eccl. 2. 24. 

9. uod. how that Gen. 47. 40 
18. ¶ that Ruth 3. 12. 

10. Sed, ſed etiam, ſed tan- 41, 
tum. but Gen. 32. 28 T 29. 
Num. 26. 33. 1 Sam. 8. 19.— 
21. 4 + 5. 1 Kin. 18, 18. 

2 Chron. 18. 17. Fer. 16. 15. 
&c. &c. 

1 I. Sr. for if 1 Sam. 20. 9. 42 
if 2 Sam. 3. 35. J that if 
Fer. 26, 1 5. ¶ But though Lam. 

3 
: 1 Sicut; quemadmodum. But 43 
2 Kin. 23. 23. Jai. 42. 19. 

13. Tamen: attamen. Never- 44 
theleſs Num. 24. 22. 

14. Tam vere. ſurely 2 Sam. 45 
15. 21. [ſurely] I will run 2 Kin. 

20. Jer. 51. 14. 
: 15. 4 and [if] Exod, 22. 46 
23 +22. Elſe if Exod. 8. 21 
+17. For if — 9. 2.— 10. 4. 
Deut. 11. 22. Toſh. 23. 12. 
2 Sam. 18. 3. Yer. 37. 10. 
Eccleſ. 11. 8. Prov. 23. 18. &c. 

I. Donec uſquedum & Y 47 
until Gen. 24. 19. Ruth 2. 21. 
Jai. 30. 17. 

2. Antequam, until Gen. 24. 33. 

I. Donec, de TS W 48 
until Num. 32. 17. Jai. 6. II. 

2. Antequam. until Gen. 28. 1 5. 

I. Nip. PR&"DS 49 
if—not Exod. 8. 21 + 17.33, * 
15. See Gen, 20, 7.—43. 2 
2. Si 


75 


= 


. 2. Sinibil. if he have nothing. 50 
TT” 
Num. 5. fy 
3. Fel non. or not Exod. 17. 51 
7. Num. 13. 20. 

1. Cerre, profetto. 87 Ot 52 
Surely Num. 14. 35. Joſh. 14. 
9. 1 Kin. 20. 23. © and Job 1. 
11. &. 
2. Certefi, quanquam fi, Sure- 53 
ly jar A hs o⸗ 

3. Vod, quod profetto. Of 54 
a truth Iſai. 5.9. ¶ if Jer. 42. 
5.—ÞEzek. 36. 7.—38. 19. 

4. Sed. But Gen. 24. 38. 55 
Zet ſurely Jer. 22. 6. &c. 

5. Tam vere. As truly Num. 56 
14. 28. © Surely Eze#. 17. 19. 
K | 


6. Si non: quod fi non. Gen. 57 
4.7. — 18. 21.— 24. 8. —41. 
49. &c. &c. 

'Tis deficient Job 17. 2. 
Ni 128708 58 

except Deut. 32. 30.] 


Poſts. 


gk * 


II. Poſes. 


Paſtes 
the poſts J/az. 6. 4. 
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III. Mater. A Mother. 


Metaphorically, a Regent or 
Soverneſs, Fud. 5. 7. A capi- 
tal city, 2 Sam. 20. 19. A great 
Road, where it parts into leſſer 
Branches, Ezek. 21. 21 ＋ 26. 
| Mater DOR * 

mother Gen. 3. 20.—28. 5.— 
32. 11 +12. Exod. 2.8, Jud. 
5. 7, 28. 2 Sam. 17.25, 1 Kin. 
1. 11.—2. 13. 2 Kings 4. 30.— 
11. 1.—24. 15. 1 Chron. 2. 26. 
2 Chron. 1 5. 16.— 22. 10, Pſal. 
35. 14.—113. 9. Prov. 19. 26. 
—30. 17. Fer. 15. 8. Ezek. 
23. 2. Haſ. 10. 14. © the part- 
ing Ezek. 21. 21 Þ 26. 


60 


Et mater ON) 61 
and a mother 2 Sam. 20. 19. 
Et mater BN) 62 


nor mother Eſtb. 2, 7. and 
mother Ezek. 22. 7, 
Mater © 

the dam Deut. 22. 6, 7. 
Et mater N 
and the dam Deut. 22. 
Matri BN), 
for the — mother 1 Kings 


19. 66 
Et matri N 

or for mother Ezek, 44. 25. 
Mater mea N 67 


my mother Gen. 20. 12. Joſh. 


2. 13. Jud. 8. 19.— 16. 17. 
I Kings 2. 20. Job 1. 21.—17. 


14.—3 7. 18. P/al. 22. 9, 10. 
—5 1. 5.—69.8.—71.6.—139. 


Jer. 15. 10.—20. 14, 17. 
Et mater mea NI 68 
and my mother 1 Sam. 22. 3. 


2 Sam. 19. 37 + 38. Eſal. 27. 
Hai 


© nor (rad it) my mother Jud. 
14. 16. © and (4/5) my mo- 
ther 1 Kings 19. 20. 

Mater tua Ip 8 70 
thy mother Gen. 27. 29.—28. 
2, 2. Exod. 20. 12. Lev. 18. 7, 
7, 9, 13, 13.—20. 19. Deut. 5. 
16-13. 6 +7. 1 Sam. 15. 33. 
—20. 30. 2 Kings 3. 13. —9. 
22. thine own mother. P/al. 
50. 20. Prov. 1. 8. —6. 20, — 
23.22. Cant. 8. 5. Jer. 22. 26. 
Ezek. 19. 2, 10. Hof. 4. 5. 

Et mater tua JN] JN) 
and thy mother Gen. 37. 10. 
Prov. 23. 25. 

Mater tua NN 72 
thy mother Joſh. 2. 18. Ezek, 


16. 45. | 
| Et mater tua N! 73 
and thy mother Ezek. 16. 3. 
Ruth 2. 11. 
Mater veſtra BIR 74 


7I 


your mother Jai. 50. 1, 1. 


Fer. 50. 12. 
Cum matre veſira DIWA 75 


with your mother Hof. 2. 2 


T 4 | 

Mater veſtra 1328 76 
your mother Ezek. 16. 45. 

Mater ejus, ſua W 77 
his mother Gen. 2. 24. —21.21. 
—24. 07, 67.—27. 11, 13, 14. 
—28. 7. —29. 10, 10, 10, — 
30. 14. —43. 29. Exod. 23.19. 
—34. 26. Lev. 19. 3. —20. 9, 
17. — 24. 11. Num. 12. 13. 
Deut. 14. 21. —21. 18, —27, 


22. Jud. 9. 1, 1, 3. —14. 9. 


17. 2, 3, 4. 1 Sam. 2. 19. 


I Kings 14. 21, 31.—1 5. 2, 10. 
—22. 42, 52 Þ+ 53. 2 Kings 
4. 19, 20. —8, 26,—12,1+2. 
—I4.2.—I5. 2, 33.—18. 2. 
—21. 1, 19.—22, 1, —23, 31, 
36. —24. 8, 18. 2 Chron. 12. 
13.—13.2.—20. 31.—22. 2, 3. 
24. 1.—25. 1—26. 3.—27. 
. I. Eſal. 109. 14.— 131. 
2. Prov. 10. 1.— 15. 20.29. 
15.—31. I, Cant. 3. 11. Eccheſ. 
5. 15 T 14. Jai. 66. 13. Fer. 
52.1. his dam Exod. 22. 4 


1.— 


30 29. the dam Lev. 22. 27. (| 
the mother thereof I Kings 3. 27. 


whoſe mother — 11. 26. their 
mother Prov. 30. 11, Jer. 16.7. 


Et matrem ſuam iN] 78 
and, or his mother Exod. 21. 


15, 17. Lev. 20. 9. Deut. 21. 
19.—27. 16. 14. 3, 4, 5· 
2 Kings 24. 12. 1 Chron. 4. 9. 


Prov. 20. 20.— 28. 24. Zecb. 
13.39. f 
Et ficut mater ejus 89) 79 
and like his mother 2 King. 
3. 2. 
Matri ſuc, ejus W087? 80 
to, of, for, unto his mother 
Gen. 27. 14. —44. 20. Lev. 


21. 2. Jud. 17. 2, 3, 4. 1 Kin. 


2.22, —17. 23. 

Et matri ſus W871 81 
or, and for, to his mother Lev. 
21. II. Num. 6. 7. Deut. 33. 
9. 3 ) his mother Jud. 
14. 2, 6. 

Mater eorum p 82 
their mother He. 2. 5 + 7. 
Mater ejus, matris dx 83 
ſue, &c. 
her mother Gen. 24. 28. Lev. 
20. 14. Deut. 21. 13. Jeſb. 6. 
23. Ruth 1. 8. 

Et mater ejus d&! 
and her mother Gen. 24. 55. 
Deut. 22. 1 5. Eſth. 2. 7. 

In matrem ſuam MIRA 85 
againſt her mother Mic. 7. 6. 
Sicut mater jus MINI 86 
as the mother Exzek. 16. 44. 
Matri ſuæ MR 87 
of her mother Cant. 6. g. 

Et matri ſus MRSA 88 

and to her mother Gen. 24. 


53. 


84 


Matres noſtræ M οο, 89 
our mothers Lam. 5. 3. 
Matres ipſorum, DD 90 
matrum ſuarum 
their mothers Jer. 16. 3. into 
their mothers Lam. 2. 12. 
Matribus ſuis H”. 91 


to their mother Lam. 2. 12. 


IV. Watio, populus. 


Natio ON) Bk 92 
the people Prov. 11. 26. want 
of people —14. 28. | 

Et natio DN 93 
and the one people Gen. 25. 


2%; 
. Pre nations d 94 
than the other people 23. N 
Et natio mea Shen) 95 
Nationes ON 96 
ye people P/al. 117. 1. 
Natrones DR? 97 
people (manner f) Gen. 25. 23. 
Pal. 7. 7. —9. 8. —44. 2, — 
65. 7. —105. 44. —148, 11. 
Prov.14. 34. Jai. 43.9. —49-1. 
—55. 


and—O my nation Jai. 5 1. 4. 


73 


— — _- —— — a eg _ 


75 ON 


2 55. 4, 4; = 60 2. na- 
tions Gen. 27. 29. Eſal. 67. 4. 
Prov. 24. 24. Jai. 17. 12, 13. 

| Et nationes OS? 
and the people Pſal. 2. 1. and 
—ye people Jai. 34. 1. —41.1. 


—4.3. 4. Jer. 51. 58. Hab. 2.13. 
q and the nations P/a/. 47. 3. 
—07.4. 


In nationibus ON 
among, upon the people Pſal. 
44. 14. — 149. 7. J among 
the nations —57. 9. — 108. 3. 
| NMationes Nd 
a people Numb. 25. 15. 

Per nationes ſuas DDS? 
according to their nations Gen. 
25. 16. 


V. Cubitus. A meaſure near 
22 Inches, or 1. 824 Feet long. 


Cubitus FIR * 
Cubits Gen. 6. 15, 15, 15. — 
7. 20. Exod. 27. 12, 13, 14, 16. 
— 38. 13, 14, 15, 18. Numb. 
35. 4. Joſh. 3. 4. 1 Kings 6. 
2, 2, 3, 16, 20, 20, 20. —7. 2, 
2, 2, 6, 6, 15, 15. 2 Kings 14. 
13. eigbteen —2 5. 17. twenty 
2 Chron. 4. 1, 1. — 25. 23. Neh. 
3- 13. Eſtb. 5. 14. —7. 9. Jer. 
52. 21, 21. Ezek. 40. 14, 15, 
19, 21, 23, 25, 25, fifty 29, 
wen) 30, 33, 33, 36, 30, 47, 
47, 49, 49. forty, twenty —41. 
2, 2, 4 4, 10% #6, 3, 13. 
14, 15. — 42. 7, 8, 8.— 45. 2. 
¶ a cubit Gen. 6. 16. Exod. 30. 2. 
—37. 25. the baſe, a cub. 1 Nn. 
7. 31, 32. cub. on this Ezek. 40. 
12, 42, 42, 42, —42.4. the cubit 


is a cubit —43. 13, 13, Cubit 


and from 14, cubit about 17. 
Et cubitus TWIN) 
and a cubit Exod. 25. 10, 10, 


98 


99 


100 


101 


102 


ION DN : DOR Hos "oy 


23, in a cubit'24, 27, 27; 27, 
00, Il. 


a cubit 31, 38. 1 
23. 2 Chron. 4. 2, 2, 2, in a cu- 
bit 3. Ezek. 47. 3. Zech. 5. 2, 
2. © by the cubit Egeł. 40. 5, 
twenty cubits 21. 
Cubitus Vp 
the meaſure Jer. 51. 13. 
In cubito | MSA 
after the cubit Deut. 3. 11. 
Cubiti duo OMAN * 
two cubits Exod. 2 5. 10, 17, 23+ 
—37. 1, 6, 10. 
Et cubiti duo DD 
and two cubits —30. 2.— 37. 
25. | 
1 6 Et quaſ duo O'MR2 
cubiti 
and as it were two cubits Numb. 
11.31. | 
Cubiti IWR 
Cubits Exod. 26. 16, —27. 1, 
I, 1, five 18. four —36. 15, 
21. —38. 1, 1, 1, 18. Deut. 3. 
11, 11. I Sam. 17. 4. 1 Kings 
6. 10, 23, 24, 24, 24. —7. IO, 
IO, I6, 16, 19. three 2 Kings 


25. 19.2 . % 3s 
4, 8, 8, twenty, five 11, II, 12, 


A 


4 


103 


17, 23, 23. — 26. 16. —30. 2. 


237. 1, 1, 6, 10, 10, and — a 
cubit 25. — 36. 21. and — one 
cubit Ezek. 40. 12. and the 
breadth a cubit —43. 13. 

| Cubitus MN 
a half + half a cubit Exod. 26. 
16. —36. 21. 1 Kings 7. 31, 
half a cubit 32, 35. ſhall be a 
cubit Ezek. 43. 13, 14, half a 
cubit 17. [ Metheg - ammah 
2 Sam. 8. 1. | 
Et cubitus M8N) 
and a cubit Exod. 26. 13, 13, 
; In cubito MR 
cubits + in a cubit 8, 8. — 


104 


105 


106 


27. 9, hundred 18. thirty —36. 


15. — 38. 9, 11, 12. Numb. 3 5, 
5, 5, 5» 5- ten 1 Kings 6. 3, 6, 
6, 6, 17, 25, 26. —7. 23, 23, 


12, 13, 15, 15. en —4. 1. five, 


fue —6. 13, 13. Fer. 52. 22. 


Exel. 40. 5, 7, , , II, II, 12, 
12, 13, twenty 29, five 30, 48, 
48, 48, 48. — 41. 1, 1, ten, five, 


five 2, 2, 2, 3 35 3 55 55 8, 9z 


I1, five 12, 22, 22, — 42. 2, 2, 
4. —43- 14, 14, 15. © five 


107 
108 


109 
110 


111 


112 


hundred reeds + cubits of reeds 


Ezek. 42. 16. 
Et cubiti Nip) 
and three cubits 2 Chron. 6. 13. 
In cubitis N82 
after the cubits + in cubits Ezek. 
43.13. 
Ad cubitos MR? 
was five cubits 2 Chron. 3. 11, 


TIX 76 


Ancilla. A maid-ſervant, a 
Bond-ſervant, . 


| Ancilla 8 * 
maid-ſervant Exod. 21. 32. 
Et ancilla WR) 
and bond-maids Lev. 25. 44. 
Ancilla W873 
this bond-woman Gen. 21. 10, 
Io, the bond-woman 13. 
Ancillae WS? 
to be a maid-ſervant Exod, 


41.9 
Ancilla mea 


"DP 
my. maid Gen. 30. 3. 


113 


114 


115 


1 
2 


3 


5 


Ex ancilla mea Hy 6 
my maid-ſervant Job 3 1. 13. 
Ancilla tua Ded Jop 7 
thy bond- woman Gen. 21. 12 
thy hand-maid Exod. 23. 12 
Ruth 3. 9, 9. 1 Sam. 1. 11, 11, 
16.—25. 24, 24, 25, 28, 31, 
41, 2 Sam. 20. 17. Pſal. 86. 
16, —116. 16. : 
Et ancilla MARY MP8) 8 
tua 
nor, and thy maid-ſervant Exod. 
20. 10. Deut. 5. 14, 14. —12. 
18. — 16. 11, 14. ©{ and thy 
bond-maids Lev. 25. 44. q 
while thine hand- maid 1 Ning 


20. | 
Ancillae D287? 10Þ87? 9 


be of 
tuae 


unto thy maid- ſervant Deut. 1 5. 


17. © unto' thy hand-maid 
1 Sam. 1. 11. 1 Kings 1. 13, 
1 
Et ancillae tuae PR?) 10 
and for thy maid Lev. 25. 6. 
¶ and for thy hand-maid Judg. 
19. 19. : 
Ancilla ejus, ſua WW 11 
his maid Exod. 21. 20, 26, 
his maid-ſervant 27. Judg. 9. 
18. his hand-maid 2 Sam. 14. 
15, 16. 
Et ancillam ejus WW98) 12 
nor his maid-ſervant Exod. 20. 
17. Deut. 5. 21 Þ+ 18. 
Alncillam ſuam NDS 13 
her maid Exod. 2. 5. 
Ancillne NpN 14 
maid - ſervants Gen. 31. 33. 
2 Sam. 6. 22, | 
Ancillae Ne 15 
the hand- maids 20. 
Et ancillae mege H 16 


and my maids ob 19. 15. 
Et ancillae DINAS) 17 
veſtrae 


and your maid- ſervants Deut. 1 2. 
12. | 
Et ancillas ejus VARMR1 18 
and his maid-ſervants Gen. 20. 
T9. 
Et ancillae ejus WINNER) 19 
and her maids Nob. 2. 7 +8, 
Et ancillas DVDNRS) 20 
ipſorum 
and their maids Ezra 2. 65. 
and their maid-ſervants Neb. 


7. 67. 


„ 


* „ 


boon 
2 languefieri. 


To wither, to languiſh; to be 
in extremity of weakneſs and 
decay. | 


— 
. 


Languidus 


76 E N 5 XN 


Languidas nn 
weak Ezek. — 4 „ N 


weak P/al, 4 2. q gui 
eth Joel 1. 10. Baſban. lan- 
guiſheth Nab. 1. 4. 


| Jaem 
languiſh 
languiſhet Nah. 1. = 
Et languidus es 
,and—ſhall Loguiſh Hof. A. 3. 
Languida MYWIN 
languiſheth Jai. 24. 4, 7. — 
33.9, Jer. 15. 9. 
Idem dex 
is waxed feeble 1 Sam. 2. 5. 
languiſheth Joel 1. 12. 
Languebunt 17708 
langviſh. Jer. — — 2. 
Langu Web 
ſhall, do — Jai. 19. 8, 
—24. 4. they languiſhed Lam. 


2. 8. 


; Longuidi D 
feeble Neh. 4. 2 T 3. 34. 


jo 78 
Hath ſeven Significations. 


hay 


2 


4 
5 


6 


: 


8 


I. Firmum, fidum eſſe. 


To be true, faithful, firm, 
ſteady, ſure, well fettled and 
eſtabliſhed; ſo that a Mon 
keeps his Word, or Agreement 


inviolably, and any other thing 


remains in it's proper ſtate un- 
alterably. 


NI RH. Et firmus JN) 
ſhall be eſtabliſhed 2 Sam. 7. 
16. J faithful Prov. 11. 13. 

Haus MAN 

ſtedfaſt Pſal. 78. 8, | 

Fidi ft VR) Bp 
were they ſtedfaſt 37. © are 
— ſure — 93. 5. J fail + are 

not ſure, conſtant Jer. 15. 18. 

Fidus, fidelis, fin- pd) 

mus, conſtans 

Aru! Numb. 12. 7. 1 Sam. 
« 35. —22. 14. Neb. . 8. 
Fal 89. 37. Prov. 25. 13. Tſar. 
49. 7. He,. 11. 12.4 12. 1. . 
Sure 1 Sam. 2. 35. —25. 28. 
T Kings 11. 38. Iſai. 22. 23, 
25, was eſtabliſhed 1 Sam. 


3. 20. 
Et fidus 
and faithful TC 
| Fidelis pd 
the faithful Deut. 7. q. 
HNHuaele MIDR1 
fure * rg. 7. © faithful Us 


Jo) 


T3083 


1. 21, 26, © that which ſhall 
ſurely be Hh. 5:9 
Hau MPR 8 
ſhall ſtand faſt P/al, 89. 28. 
Fidi, fideles ON V9- 


faithful Neb. 13. 13. Prov. 27. 
6. Vai. 8. 2. © ſure Pſal. 111. 
7. Hai. 33. 16. 
Et Fae, con O28) 
antes 


10 


and of long continuance Deut. 


28. 59. 
Fidae d) pe 11 
the ſure Jai. 55. 


Fidelibus D1J2837 12 
of the truſty Job 12. 20. 
In fidos, veraces N 13 


upon the faithful Pal. 101. 6. 
Et fidas, con- IWR) 
antes 

plagues, and of long continu- 
ance Deut. 28. 59. 

Confirmetur N. 
let be verified 1 Kings 8. 26. 
2 Chron. 6. 17. © let be eſta- 
bliſhed 1 Chron. 17. 23. 2 Chr. 


I. 
Et fir mum erit 8) 
Let — be eſtabliſhed 1 Chron. 17. 


24. 
Confirmamint 12RD 17 
ye ſhall - be eſtabliſhed Hai. 7. . 

Et confirmabimini HND) 18 
ſo ſhall you be eſtabliſhed 
2 Chron. 20, 20, 

Et confirmentur WIS) 
ſo ſhall—be verified Gen. 4.2.20. 
Hipn. Credidit POND 
firme 
he believed Gen. 45. 26. hath 
believed ai. 53. 1. Jer. 40.14. 
C truſted Judg. 11. 20. 


14 


18 


16 


19 


20 


Et credidit oN 21 
and he believed Gen. 1 5. 6. 
Credidi Hop d 22 
I believed 1 K7ngs 10. 7. 2 Chr. 


9. 6. I had believed Pal. 27. 
13. —116. 10. I have believed 
—119. 66. 

Crediderunt W981 2 3 
did—believe 2Kings17.14. they 
believed Pſal. 78.22, 23. —106. 
24. have believed Lam. 4. 12. 

Et credent D 
that they will believe Exod. 
4. 8. 

Credidiſtis hd 
ye believed Numb. 20. 12. Deut. 


9523. 


24 


95 


Credens Y 26 
he that believeth Jai. 28. 16. 
Credentes DIDPSP 27 
ye did—believe Deut. 1. 32. 
Credite MN 


28 

believe 2 Chron. 20. 20, 20. | 
Credam p DNN 

would n Jeb g. 16. 


29 


Prov. 12. 17. Jer. 5.1. | 
| = Pal. 37. 3 


78 


jon 


Credes Y 
ſhall have - aſſurance Deut. 28. 


S 
Idem WR8D 31 
believe Prov. 26. 25. Yer. | 
12. 6. 
Num ceedun PERF 32 
33 


30 


wilt thou believe 7ob 39. 12. 
Credet 'N. 
he vr — 4. 18. putteth 
truſt — 15. Let —him — 
truſt 31, J he believeth 22. be- 
lieveth he —39. 24. Prov. 14. 
15. . I is ſure Job 24. 22. 
Et credidit IN 
and—believed Exod.4.31.1Sam. 


27. 12. 

Credetis Y 35 
believe 2 Chron. 32. 15. ye will 
— believe ai. 7. 9. Hab. 1. 5. 
¶ ye turn to the right hand Jai. 
30. 21. ¶ Truſt ye Mic. 7. 5. 

Et credetis WWDNN) 
and [ye may] believe Jai. 43. 
IO. 


34 


36 


Credent MN: 37 
they will- believe Exod. 4. 1, 
they may believe 5, 8, 9. believe 
—19. 9. Numb. 14. 11, they 
believed Job 29. 24. 
Et crediderutf WW) 38 
and, Then, ſo —believed Exod. 


14. 31. Pſal. 106. 12. Jon. 
*. 
Fides f 39 
faith Deut. 32. 20. 
Fideles, Vera- Deep * 40 


ces: Fidelitates 
the faithful P/al. 12. 1. —31. 


23. a faithful Prov. 13. 17. 
— 14. 5. —20. 6. 
Idem OY 41 
the truth Jai. 26. 2. 
Figeles Nh 42 
faithful 2 Sam. 20. 19. 
| Veritas ox 43 
truth Jai. 25. 1. 8 
Columne ; Ten- Ni οαιν, 44 


toria columnarum 
the pillars 2 Kings 18. 16. 

Fides, Veritas MVR 45 
ſteady Exod. 17. 12. © truth 
Deut. 32. 4. Pal, 19. 30. 
ve- 
faithful — 

9. 86. ¶ truly Prov. 12. 22. 
C cithfulneſs Jai. 25 

Et fide Dope 
and-in faithfulneſs P/a/. 119. 


46 


75, C and—faithful 138. 
* DN 47 
truth Jer. 7 | 
2 oY N. N 48 
and faithfulneſs Jai. 11. 


In fide INRA 49 
in—ſet office 1 Chron. . 26, had 
the ſet office 31. 2 Chron. Ti, 


15. 


MlmgrRaAponmp——_—_———_—— ð — ——ͤ——̃— — ooo — LON — — 
* 


EIN 


15. ¶ faithfully —19. 9. —31- 
11 ITS 12. N in truth Pal. 
33. 4. © for truth Ji. 59. 4. 

in faithfulneſs Hoſ. 2. 20 ＋ 
22. 

a Idem Vp 50 
faithfully 2 Kings 12. 15 T 16. 
—22. 7. 
Ad fidem Ny? 51 
upon, for the truth Jer. 5. 3. 


; 2. 
"IMP Fides Dοᷓ 52 
ſtability Jai. 33. 6. 

Et fides mea MIR) 53 
But my faithfulneſs P/a/. 89. 
2455-5 | 

In fidem meam "M8 54 
my faithfulneſs 33. 

Fides tua JMIMR JNIMR 55 
thy faithfulneſs —36. 5. —40. 
10. —89. I, 2, 5. — 119. 90. 
Lam. 3. 23. 

Et fides tun IVR) 56 
or, and thy faithfulneſs Pal. 
88. 11. —89. 8. —92. 2. 

Per fidem tuam TJDYA8 57 
in thy truth — 89. 49. 

Pro fide tua TNY28I 58 


in thy faithfulneſs —143. 1. 


Fides jus WIR NPR 59 
his faithfulneſs 1 Sam. 26. 23. 
I his truth P/al. 100. 5. 
Et fides ejus WYν⁰ n! 60 


and his truth —98. 3. 


Per fidem ſuam Wp N 61 
with his truth —96. 13. C by 


his faith Hab. 2. 4. 


In fide ipſorum ODIN 62 
in their ſet office 1 Chron. g. 22. 
2 Chron. 41. 18. 

Fidelitates FW3N8 63 

a faithful man + @ man of faith- 
fulneſſes Prov. 28. 20. | 

Firmitas : Con- YR * 64 
litutio firma | 
Abana 2 Kings 5. 12. © ſure 
Neb. 9. 38. + 10. 1, Amana 
Cant. 4. 8, 
Et firmitas F198) 6g 
that a certain portion Neb. 11. 


23. 


II. Pere, revera. Truly, 


verily. 


Revera FIR 66 
indeed Gen. 20. 12. Foſh. 7. 20, 
ers Des“ 67 
of a ſurety Gen. 18. 13. 
| Vers BIR 68 
it is true Ruth 3. 12. © of a 
truth 2 Kings 19. 17. Job g. 2. 
Jai. 37. 18. © no doubt Job 
12. 2. © indeed — 19. 4, 5. 
C Surely — 34. 12. © truly — 
2305.4 


on 


An vere? Ded 69 
indeed? Numb. 22. 37. 1 Kin. 
8. 27. Pſal. 58. 1. in very deed 
2 Chron. 6. 18. K 


III. Feritas, Fides. 
Truth, Faithfulneſs, Aſſurance, 
Certainty. 4 


Veritas TN“ 570 
truth Exod. 18. 21. Deut. 13. 
14 + 15. 1 Kings 17. 24. 2 Chr. 
18. 15. Pſal. 15.2. —31. 5. — 
45.4. —51.6. —85.11,—119. 
43, 142, 151. — 132. 11, — 
146. 6. Prov. 8. 7. — 12. 19. 
—22.21, 21. —23. 23. Eccle/. 
12, 10. Jai. 43. 9. — 59. 14. 
Dan. 8. 12. —10. 21. — II. 2. 
Hoſ. 4.1. Mic. 7. 20. Zech. 8. 
16, 16. Mal. 2.6. ¶ true + of A 
truth Deut. 17. 4. — 22. 20. 
Yoſh. 2.12. 2 Sam. 7.28. 1Kin. 
10. 6, —22. 16, 2 Chron. g. 5. 
15. 3. Neb. 9. 13. P/al. 19. 
9. —119. 160. Prov. 14. 25. 
Fer. 10. 10.—42. 5. Ezek.18.8. 
Dan. 8. 26. Zecb. 7.9. © right 
Neh. 9. 33. J verity Pſal. 111. 
7. C truly Ezek. 18. 9. © right 
way, ſeed Þ way, ſeed of truth 
Gen. 24. 48. Jer. 2. 21, © faith- 
ful man + man of truth Neh, 
7. 2. © ſure reward reward 
of truth Prov. 11. 18. © aſſu- 
red peace Þ peace of truth Ter. 
14. 18. | 
Et veritas IWR) 71 
and truly Gen. 24.49. —47. 29. 
Toſh. 2. 14. ¶ and truth Exod. 
34. 6. 2 Sam. 2. 6. —I5. 20. 
2 Kings 20. 19. Efth. g. 30. 
Pjal. 25. 10. —61. 7. —8 ö. 10. 
—86. 15. —89. 14. — 117. 2. 
Prov. 3. 3. — 14. 22. — 16. 6. 
—20. 28. Jai. 39. 8. and the 
truth Jer. 9. 5 1. 4. — 33. 6. 
¶ and— true Dan. 10. 1. 

An veritas? INT 72 

Whether truth Gen. 42. 16. 

Fides pN 73 
the truth Gen. 32. 10 + 11. 


Jai. 59. 15. Zech. 8. 3. 


Et veritas HN 74 
and truth 2 Chron. 3 1. 20. there- 
fore — the truth Zech. 8. 19. , 
and the eſtabliſhment 2 Chron. 
3% x; ö 

: In veritate FW 75 
in truth Fudg. g. 15. 1 Sam. 
12. 24. 1 Kings 2. 4. —3. 6. 

2 Kings 20. 3. Pſal. 69. 134. — 
III.8.—145.18, Jai. 10. 20. 
—10. 5. —38. 3. — 48. 1. — 
61. 8. Yer. 4. 2. Zech. 8. 8. 
q truly, faithfully, aſſuredly 


ns * 0 - 
* * * &* 4d l * 
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3 * * 
. 7 * 5 : * 
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Fudg. 9. 16, 19. Prov. 29. 14. 
Fer. 28. 9. —32. 41. Jof a 
truth — 26. 15. 
Et in veritate NN]“ 76 
and in truth Joſh. 24. 14. 
Ad veritatem IWR? 77 


unto truth Jai. 42. 3. 


Veritas, fides JAN PAR 78 
ua 
thy truth P/al. 30. 9. — 57. 10. 
—71. 22, — 108. 4. — II 5. I. 
138. 2. Vai. 38. 18, 19. 
Et verit. tuam ISN! 79 
and thy truth P/al. 40. 10, 11. 
43. 3. 4 
In verit. tua eg 80 
in thy truth — 54. 5 
Idem NEAR BY 

in thy truth —25. 5. —26. 3. 
—86. 11. thy truth Dan. . 


13. | 
; Veritas ejus iN 82 
his truth P/al. g1. 4. 
Et verit. ſuam \28) 83 
and his truth Gen. 24. 27. Pſai. 


57. 3. 


IV. Aen. Verum, 


Aabile, firmum. Let it be 


granted; let it be done, and 
unalterably confirmed. 


Amen V8 * 84 
Amen Numb. 5.22, 22. Dent. 
27. 15, 16, 17, 18. 19, 20, 21, 
22, 23, 24, 25, 26. 1 Kings 1. 
36. 1 Chron. 16. 36. Neb. 5. 
13. —8. 6. Pſal. 41. 134. —72. 
I9. —89. 52. —106. 48. Fer. 
28. 6. ¶ of truth Jai. 65. 16, 
16. J So be it Jer. 11. 5. 

Et amen WIN) 85 

and amen Pſal. 41. 13. —72. 
19. —89. 52. 


V. Mutrire. To bring up 
Children, not upon the foot of 
natural Affection, as Parents; 
but upon the foot of Fidelity 
and Honour, as Nurſes and 
Guardians. 


Nutriens 2K * 86 
brought up Eſiber 2. 7. 85 
Nutritius d& 87. 
a nurſing father Numb. 1 1. 12. 
Nutritii epd 88 
them that brought up 2 Kings 
„ 
Et nutrit. Dpνν 89 
and the bringers up 5. 
Nutrit. tui adde 90 


thy nurſing fathers Iſai. 49. 23. 


Nutrix DN 91 
nurſe Ruth 4. 16, 


Nutrix 


„% Fes n 


Nutrix ejus nne 92 
his nurſe 2 Sam. 4. 4. 
Nurriti Dp * 93 
brought up Lam. 4. 5. 
In nutritione, pg! 94 
alumna 
when — brought up Eſb. 2. 20. 
Nutritius p 95 
one brought up Prov. 8. 30. C 
multitude Jer. 46. 25. ; 
Nirn. Nutri- M3287 96 
entur 


ſhall be nurſed Jai. 60. 4. 
VI. Multitudo. A mul- 
titude. See Root 457. 


Multitudo D * 
the multitude Jer. 52. 15. 


97 


VII. Artifex. A Mkil- 


ful, truſly Workman. 


& g8 
of a cunning workman Cant. 7. 


1+2. 


y 79 


Robuſtum, fortem eſſe. 
To be ſtrong, reſolute and vi- 


gorous ; to act with great Spirit, 
and undaunted Courage. 


Robuſti ſunt NN 1 
they were—ſtrong 2 Sam. 22. 
18. P/al.18.17. they are ſtronger 
—142. 6. 

Et eſto fortis VS) YBRY 2 
and [ be] of a good courage 
Deut. 3 1. 7, 23. Toſh. 1. 6, 9, 
18. 1 Chron. 22. 13.— 28. 20. 
¶ and be] —couragious 7%. 

1. 


Et fortes eftote  V$98) 3 
and of a good courage Deut. 
31.6. 7o/þ. 10.25. and coura- 
gious 2 Chron. 32. 7. | 

Robuſta erit TN? 4 
ſhall be ſtronger Gen. 25. 23. 
Et robuſti fuerunt YR") 
and—prevailed”2 Chron. 13. 18. 
Pin. Et obfirmavit IN! 6 
and made - obſtinate Deut. 2. 
30. 

Fortificaſii T8 
thou madeſt ſtrong P/al. 80. 17. 
| Fortificaſs MNSPR 
thou madeſt ſtrong Pſal. 8o. 1 5, 

. » Fortifico te pH 
I will ſtrengthen thee ai. 41. 
10, 


0 
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 Fortificans eſt DN? 10 
increaſeth Prov. 24. 5. 
In fortsficando ipſ. DSA 11 
when he eſtabliſhed — 8. 28. 


Et corrobora eum DN! 12 
and ſtrengthen him Deut. 3. 


28. 
Fortifica V8 13 
fortify Nah. 2. 1 2. 
Fortificate VR 14 
confirm Jai. 3 5. 3. 
Forttficabo vos DIY 15 
I will ſtrengthen you Fob 16. 5. 
Obfirmabis TN 16 
thou ſhalt—harden Deut. 15. 
7. ¶ thou haſt ſtrengthened 


Job 4. 4. 


Et confirmat TND! 17 


and ſtrengtheneth Prov. 3 1. 17. 
Fortificabit eum DN 18 
ſhall ſtrengthen him P/al. 89. 
21, 
Fortificabif DNS. 19 
ſhall—ſtrengthen Amos 2. 14. 
Et obfirmavit IN.! 20 
and hardned 2 Chron. 36. 13. 
Et fortificat VANS") 21 
which he ſtrengtheneth* 7/a:. 
44- 14 
Et fortificarunt VN") 22 
and made ſtrong 2 Chron. 11. 
17. 
Ef confirmarunt NN,! 23 


eum 
and ſtrengthened it. —24. 13. 
Hipm, Er confir- N] 24 


mabit 
and he ſhall ſtrengthen P/al. 
27. 14. — 31. 24. 
HiTnPp. Robo- NH 25 
ravit ſe 
made ſpeed 1 Kings 12. 18. 
2 Chron 10. 18. 

Roborans ſe N'$28MD 26 
ſhe was ſtedfaſtly minded Ruth 
1. 18. 

Et fortificarunt DN. 
ſe 
and have ſtrengthened them- 
ſelves 2 Chron. 13. 7. 
 Robuſii O' * 
bay Zech. 6. 3. | 
Et confirmati dy 29 
tt 
And the bay 7. 
Robuſtus, VAR (AR * 

Fortis | 
ſtrong 2 Sam. 15. 12. Fob g. 
19. | 


28 


30 


Et fortis WR) YN) 31 
and mighty Jeb . 4. and ſtrong 
Jai. 28. 2. for that he is ſtrong 
——40. 26. and he that is cou- 
ragious Amos 2, 16, 

 Robur yx 32 
ſhall be ſtronger and ſtronger 
+ ſpall add ſtrength. Job 17. 9. 


21. 4, 7. 1 Chron. 15. 2, —23. 


S7 -- 


Lai. 18. 4. —21. 6, 12, 16. — 


DN YOR © 

Robur Mp “* 33 
. d 4 
forces Job 36. 19. 


Jo 80 
Hath three Significations. 


I. Dicere. To ſpeak, to 
ſay, to talk, to declare, to re- 
late; to command, to appoint ; 
to think, to deſign, to reſolve. 


Dixie Wo x 

hath ſaid, had ſaid, he ſaid, ſaid A 
Gen. 3. 3, 16, 17. —13. 14, — 
20, 5,\L0. —31. 16, 49. —32. 
20 f 21. — 38. II. — 41. 54. 
—_ 5 4 43.3 .. 
Exod. 2.22. —6. 26. —13.17. 
— 15. 9. —17. 10. — 18. 3. 
—24. 1, 14. Numb. 10. 29. — 
23. 19, 30. —26. 65. Deut. . 
25. — 10 1. —17. 16. —3I. 2. 
— 33. 8, 12, 13, 18, 20, 22, 23, 
24. Toſh. 5. 2. —6. 22. Judg. 
5. 23. Ruth 2. 21. — 3. 17. 
I Sam. 9. 5, 27. —IO. I5, — 
17. 55. —18. 17. — 19. 17, — 
24. 4 5-—25.21, 35. 2 Sam. 
16. 3, 7, 10. — 18. 18, 19, 33. 
F 19. 1. — 19. 26 + 27. — 23. 
3. 1 Kings 1. 48. —2. 26.—8. 
I2. —II. 2.—I4. 5. —20. 35. 
—22, 49 Þ 50. 2. Kings 1. II. 
— 2. 9. — 6. 32, — 8. 14, — 
II. 15. —17. 12. —I8., 25, — 


25. —27, 23. —28. 3. 2 Chron, 
6. 1. —8. 11. — 23. 14. —24. 
22. —33. 4, 7. Job 1. 5. was 
ſaid —3. 3. — 34. 5, 9. Pal. 
2. 7. — 10. 6, II, 13. — 14. I. 
— 27. 8. — 53. 1. — 68. 22. 


28. 12. — 36. 10. Yer. 4. 27. 
15. 11. — 17. 19. Ezek. 9. 
5. — 29. 3, 9. — 36. 2. Dan. 
I. 18. Joel 2. 32. ¶ ſpake Gen. B 
31. 29. Numb. 21. 16. Toſh. 1. 
12. I Sam. 9. 9. —10. 16. IK. 
8. 12. 2 Kings 9, 12. Pſal. 33. 
9. —IO5. 31, 34. Lai. 8. 11. 
Ter. 28. 1. — 40. 15. J faith c 
Gen. 32. 4. — 45. 9. Exod. 4. 
22. —5. 1, —7. 17. —9. 1.— 
10. 3.—11. 4. —32. 27. Numb. 
20. 14. Toſh. 7. 13. — 24. 2. 
Judg. 6. 8. 1 Sam. 10. 18, — 
15. 2. 2 Sam. 7. 5, 8. — 12. 7, 
11. —24. 12. 1 Kings 2.30, — 
11. 31. — 12. 24. — 13. 2, 21. 
— 14.7. —17. 14. —20, 2, 13, 

| 145 


80 T7 dd 


14, 32, 42. —2 1. 19, 19, —22. 
II, 27. 2 Kings 1. 4, 6, 16. 


—3. 17. —4. 43.—5. 13. — 
7.1. —9. 3, 6, 12, 19. —18, 
19, 29, 31. —19. 3, 6, 20, 32. 
—20, I, 5, 17. — 21. 12. —22, 
15, 16, 18. 1 Chron. 17. 4, 7. 
—21. 10, II. 2 Chron. 11. 4. 
— 18. 10, 26, —20. 15. —2T. 
12. —32. 10. —34. 23, 24, 20. 
—36. 23. Ezra 1. 2. Job 28. 
14, 14. —35. 10. Pſal. 50. 16. 
Prov. 22. 13. — 26. 13. Eccliſ. 
I. 2, — 12. 8. Jai. 7. 7. —8. 
12.— 10. 13, 24. — 22. 14, 15. 
—28. 16, —29. 22. — 30. 12, 
15. —36. 4, 14, 16. — 37. 3» 
6, 21, 33. —38. 5. — 39. 6. 
42. 5. — 43. I, 14, 16. — 
44. 2, 6, 24. — 45. 1, II, 13, 
14, 18. — 48. 17, 22. — 49. 5, 
7, 8, 22, 25. — Fo. 1. — 51. 22. 
52. 3, 4. — 54. 1, 6, 8, 10. 


— 56. I, 4. — 57. 15, 19, 


21. —59. 21, 21. —65. 7, 8, 
13, 25. —66. 1, 9, 12, 20, 21, 
23. Fer. 2. 5. — 4. 3. — 5. 
14. —6. 6, 9, 21, 22. —7. 3, 
20, 21. —9. 6, 15, 17, 23 + 
5, 14, 16, 22. — 10. 2. — II. 
11,22, —6. 15, 16. —8, 4, 12. 
—TII. 3. 21. —12. I4. —1}. 
I, 9, I3. — 14. 10. —I5. 19. 
16. 3, 5, 9. — 1. 5, 21.— 
18. 13. —19. 1. — 20. 4. — 
21. 12. — 22. 1, 3, 6, 11, 18, 


30. — 23. 2, 15, 16. —24. 5, 


8. — 25. 8, 15, 32, — 26. 2. — 
27. 2. — 28. 16. — 29. 10, 16, 
31, —30. 2, 12, 18. —31. 2, 
15, 16, 35, 37. — 32. 28, 42. 
33. 2, 4, 1012, 20, 35. 
—34. 13, 17. — 35. 13, 18, — 
36. 29, —38. 2, 3. —49. 1, 


28. —51.1, 36. Jer. 13; 12,— 


14. 15. — 15. 2, — 18. 11, — 
19. 3, II, 15. — 27. 19, 21. — 
28. 14. — 29. 4, 8, 17, 31. — 
21. 8, —23. 38. — 25. 27, 28. 
—20. 4, 18. — 27. 4, 16. — 
28. 11, 13. —29. 31. —30. z. 
—31. 7, 23. —32. 3, 14, 15, 
36. —33. 11, 13. —34. 2, 2, 
4, 13. 35. 13, 18. —36. 29. 
—37- 7.9. 39. 16. —42. 9, 
15, 18.—43. 10.—44. 2, 7, II, 
25. —48. 1. — 49. 7, 35. — 
50. 18, 33. — 51. 33, 58, — 
44. 26, 30. — 47. 2. — 45. 2, 
4. — 46. 25. — 48. 40. — 49. 
2, 12, 18. Lam. 3. 37. Ezek. 
2. 4. — 3. 11, 27. — 5. 5, 7, 8. 
—6. 3, 11. —7. 2, 5. — II. 5, 
7, 16, 17. — 12. 10, 19, 23, 
28, —13. 3, 8, 18, 20. —14. 
4, 20. —I5. 6. —16. 3, 36, 
$9. —17. 3, 9, 19, 22. —20. 


Ss 


5, 27, 30, 39.20. A7 01.3. 
BE 9, 24,26, 29 78, 14, 
29, 31, 33. —22. 3, 19, 28. 
—23. 22, 28, 32, 35, 40. — 
24. 3, 6, 9, 21. —25. 3, 6, 8, 
12, 13, 15. —20. 3, 7, 15, 19. 
—27. 3. —28. 2, 6, 12, 22, 
25. —29. 3, 8, 13, 19. — 30. 
2, 6, 10, 13, 22. — 31. IO, 15. 
— 232. 3, 11. —33. 25, 27. — 
34. 2, IO, II, 17, 20. — 35. 3, 
14. —36. 2, 4, 5, 7, 13 22, 
33, 37-—37- 5. 9,19, 21.—38. 
10, 14,17.—39-17,25.—43-18. 
—44. 6, 9. —45- 9, 18. —46. 
I, 16. —47. 13. Amos 1. 3, 5, 


6, 8, 9, 11, 13, 15. — 2. 1, 3, 


4, 6. —3. II, 12. — F. 3, 4. 
16, 17, 27. —7. 3, 6, 11, 17. 
9. 15. Obad. 1. 1. Mic. 2. 
3. —3. 5. Nah. 1. 12. Zeph. 
3. 20. Hag. 1. 5, 7, 8. —2. 6, 
77 9, 11. 34, 145 
16, 17. — 2. 8 Þ 12. —3. 7. 
—4. 6. —7. 13. —8. 2, 3, 4, 6, 
7, 9, 14, 19, 20, 23. — 11. 4. 
Mal. 1.2, 4, 6, 8, 9, 10, 11, 13, 
I4.—2.2, 4,8, 16, 16. —3.1,5, 
7, IO, 11, 12, 13, 17.1. 
3. T 3. 19, 21. J bade Gen. 
43. 17. Toſh. 11. 9. I hath 
promiſed Numb. 14. 40. had 
promiſed 2 Kings 8. 19. he pro- 
miſed 2 Chron. 21. 7. had pro- 


miſed E/th. 4. 7. ¶ he thought 2 
I Sam. 20. 26. N it is told — 6 
23.22. © hath bidden 2 Sam. n 
16. 11. © appointed 1 Kings 1 
11. 18. © ſpeaketh — 20. 5. K 


Jer. 28. 2. — 30. 2, — 29. 25. 
Hag. 1. 2. Zech. 6. 12. —7. 9. 


¶ ſpeak Job 37. 20. © told, had L 
told Gen. 22. 3, 9. 2 Kings 6. 10. M 
—8. 14. C commanded 1 Chr. N 


21. 18. 2 Chron. 29. 24. —35- 
21, Eſib. 1. 10, 17. —9. 25. 
P/al. 106. 34. 
of, hath, had ſpoken 2 Chron. 
2. 15 T 14. Neb. 2. 18. Hai. 


¶ hath ſpoken o 


23. 4. —3 1. 4. Fer. 48.8. C Þ 


can ſay 70 36. 23. J ſhall—qQ 


ſay Jai. 29. 16. —45. 24. 


Mic. 2. 4. 
Dixit & 
ſaid Gen. 1 8.17. had ſaid—2 1. 1. 


Exod. 18. 24. 


Et dixit, dicet WN) 
and, for, ſo, but ſhall, will ſay 
Gen. 46. 33. Exod. 14. 3. 
Numb. 5. 19, 21. Deut. 20. 3. 
—22, 14, 16. —25. 8. —27, 
16, 17, 18, 19, 20, 21, 22, 23, 
24, 25, 26. — 29. 22. — 31. 
17. — 32. 37. Judg. 4. 20. 
I Sam. 2. 36. 2 Sam. 11. 20. 
—17. 9. 2 Chron. 7. 21. Pſal. 


106, 48. and faith ai. 20. 6. 


2 


3 
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— 57. 14. Ae 6. 10, 10. 
Nab. 3. 7. Zech. 13. 5. 6. 14 
ſaid and faid Judg. 19. 20. 
and ſaid 1 Sam. 2. 15, 20. Gant. 
2. 10. J. 6. 3. —40. 6. 1 
and it ſhall be faid —24. 9. 
¶ and faith Prov. 26. 19. and 
he ſaith. Eccleſ.. 10. 3. Jai. 29. 
II, 12. and ane faith —65. 8. 
then he ſhall, would, an- 
ſwer 1 Sam. 2. 16. Zecb. 13. 6. 
q and— bade 1 Sam. 24. 10 f 
11. Ihe hath both ſpoken 
Jai. 38. 15. 

Nui dicit N 

to be ſaid Fob. 34. 31. 

f Dixit ipſa MMR 
ſhe ſaid Gen. 16. 13. — 20. 5. 
—21. 16. — 29. 32. Exod. 4. 
26. 1 Sam. 1. 22. 2 Kings 6. 
28. hath ſaid Ezek. 26. 2. Ho/. 
2.12 + 14. © ſpake Ger. 27. 
6. © the faith Prov. 9. 4. — 
30. 16. Eccleſ. 7. 27. Lam. 3. 
24. © ſhall ſhe ſay Ho). 2. 7 
EF Et dixit, dicet YN) 
and ſhe ſhall ſay Gen. 24. 14, 
and ſhe ſay 44. Numb. 5. 22. 
and [let her] ſay Deut. 25. 7, 9. 
ſhe ſaith Prov. . 16. and faith 
— Zo. 20. then ſhall ſhe ſay 
Hoſe 2. 7 T9 . 

: Diæxiſti MMR 
thou ſaidſt Gen. 12. 19. —26. 
9. —32. 12 + 13. Job 35. 2. 
Lam. 3. 57. Hoſ. 13. 10. J 
thou ſayſt Exod. 33. 12. 2 Kin. 
18. 20. 2 Chron. 25. 19. © haſt 
ſaid Numb. 11.21. 1 Kings 1. 
24. —8. 29. 2 Chron. 6. 20. 
Jai. 14. 13. Jer. 32. 25, QF 
thou haſt ſpoken Job 33. 8. 
Ezek. 35. 12. Thou didſt 
ſay Fer. 45. 3. {| thou hadſt 
promiſed Neb. g. 23. 

Et dices NMR) 
then, and, that, therefore, &c. 
thou ſhalt ſay, Gen. 32. 18 + 
19. Exod. 4. 22. —7. 9, 16. — 
13. 14. Numb. 18. 30. —28. 3. 
Deut. 6. 21. — 12. 20. —17. 
14. — 26. 13. 1 Sam. 3. 19. 
Jai. 12. 1. — 7. 28. —8. 4. 
13. 13. — 14. 17. — 16. 11. 
—19. 11. — 23. 33. — 25. 27, 
28, — 26. 4. —38. 26. — 51. 
62, 64. Exel. 2. 4. —3. 27. 
¶ and — fay Gen. 44. 4. and 
ſay Exod. 3. 16. —8. 1. Þ+ 7. 
26. —8. 20 Þ 16. — 9. 13. 
Lev. 1. 2, —17. 2. — 18. 2. 
—19. 2. —21. 1, —22. 18, — 
23. 2, 10. — 25. 2, — 27. 2. 
Numb. 5. 12.—6. 2. —8, 2, — 
15. 2, 18. —18. 26. —28. 2. 


—33. 51. — 34. 2. — 35. 10. 
f Deut. 


| "RF. 


Deut. 26. 3, 5. Joſh. 7. 13. 

1 Sam. 16. 2. then ſay —20. 
6. 2 Sam. 13. 5. —15. 34. 
1 Kings 22. 27. 2 Kings 9. 3. 
Prov. 5. 12. Jai. 7.4. —14. 4. 
—38. 5. Fer. 3. 12. —7. 2, — 
11. 3. —17. 20. —19. 3.—22. 
2, —25. 30. —43. 10. Ezek. 
6. 3. —12. 19, —13. 2, 18, — 
14. 4+ —16. 3. —17. 3. — 19. 
2, — 20. 3, 5, 27, 47. T 21. 3. 
—21. 3, 9, 28 7 8, 14, 33.— 
24. 3. — 25. 3. — 27. 3. — 28. 
12, 22. — 29. 3. — 30. 2, — 
32. 2. — 33. 2. — 34. 2. —35. 
3. —36. 1, 6. — 37. 4, 9, 12. 
—38. 17, 14. and thou ſay B 
Deut. 8. 17. ©{ then, there- 
fore, even ſay thou 2 Sam. 11. 
21. Ezek.21. 28 + 33. —22, 
3. Zecb. 1.3. ¶ And thou ſayeſt 
Fob 22. 13. © and bid Numb. c 
15. 38. © and tell 2 Sam. 7. 5. 

2 Kings 20. 5. 1 Chron. 17. 4. 
Jai. 6. 9. Jer. 28. 13. —34. 
2. —35. 13. Exel. 3. 11. 
then thou ſhalt tell Jer. 15. 2. 
¶ then ſhalt thou anſwer Jer. 
5. 19. that thou ſhalt anſwer 
Exel. 21. 7 + 12. therefore 
thou ſhalt ſpeak Jer. 13. 12. 
¶ and ſpeak —34. 2. —39. 16. 
Zech. 6. 12. 

Dixiſti M8 
ſpakeſt Judg. 17. 2. ¶ haſt ſpo- 
ken 2 Sam. 6. 22. J haſt ſaid 
Pſal. 16. 2. Jai. 47. 10. Ezek. 
27. 3. ¶ ſaidſt thou Jai. 57.10. 
.. 

Et dices HY N 10 
that, then thou ſhalt ſay Judg. 
4. 20. Jai. 49. 21. © and ſay 
1 Kings 1. 13. 

Dixi ND 11 
I faid, I have ſaid, — ſpoken of, 
I ſhould ſay Gen. 31. 31. Exod. 
23. 13. Lev. 17. 12, Numb. 
18. 24. Deut. 32. 26. Tudg. 
2. 3. —13. 13. 1 Sam. 2. 30. 
29. 23. 2 Sam. 12. 22. — 19. 
29 ＋ 30. 2 Kings 23. 27. Neb. 
4. 22 T 16. Feb 9. 22. — 31. 
24. — 32. 7, 10. Pſal. 30. 6. 
—31. 14, 22. — 32. 5. —38. 
16. —39. I. — 40. 7. — 41. 4. 
—75. 4. —82. 6. — 89. 2. — 
94. 18.— 116. 11. — 119. 57. 
—140. 6. — 142. 5. Eccleſ. 2. 
I, —2. 2. —3. 17, 18. —7.23. 
— 8. 14. Cant. 7. 8 ＋ 9. Tſai. 
22. 4. — 38. 11. — 45. 19. — 
49. 4. — 65. 1. Jer. 3. 19. — 
5. 4. — 10. 19. — 18. 10. Lam. 
3. 54. Jon. 2. 4 + 5. Zeph. 

3- 7. © I have ſpoken of Exod. a 

32. 13. J ſpake I, I ſpake B 
Gen, 4.2.22. Deut.28.68. 1 Sam. 
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9.17. © I ſhould fay Ruth 1. 
12. Did I—fay 2 Nings 2. 18. 
—4. 28. Did I fay Job 6. 22. 
I ſay —7. 13. Pſal. 73. 15. 
Eccleſ. 6. 3. Jai. 36. 5. I will 
ſay Zech. 13. 9. Did I— tell 
1 Kings 22. 18. 2 Chron. 18. 17. 
JI bid 2 Kings 4. 24. (Ic 
thought Numb. 24. 11. Judg. 
15. 2. Ruth 4.4. 2 Kings 5. 
11. © I commanded 1 Chron. 
21. 17. © I have declared 
P/al. 40. 10. 

Et dixi, dicere, 

dicam 

and I fay Gen. 24. 43. and ſhall 
ſay Exod. 3. 13. and ſay Deut. 
32. 40. Prov. 30. 9. Ezek. 14. 
17. and when I ſay 2 Sam. 13. 
28. I ſay Job. 7. 4. Then 
ſaid I Eccleſ. 2. 15. —9. 16. 
Jer. 20. 9. I will fay Ho. 2. 
23 Þ 25. 

Drxerunt, dicunt WW 13 
they ſaid, have ſaid Gen. 38. 
22. Exod. 12. 33. Numb. 13. 
ZI. —16. 34. Judg. 9. 3. — 
12. 4. — 16. 24. Iſrael ſaid 
—20. 32, 39. I Sam. 4. 7. — 
8. 6. — 10. 27. — 13. 19. have 
faid 29. 9. 2 Sam. 12. 18. — 
17. 29. 1 Kings 20. 23, 28, — 
22. 32. 2 Kings 20. 14. 2 Chr. 
18. 31. — 22. 9. —26. 23. Job 
41. 31. 1 4.3.41. 
74. 8. —78. 19. —83. 4, 
who ſaid 12. —51. 23. —66. 
5. Fer. 2. 6, 8. —12. 4. —23. 
25. — 42.5. —50.7. Lam.4.15. 
Ezek. 11.15. —12.9. | faith A 
Joſb. 22. 16, did—intend — 
33. J ſpake 1 Sam. 30. 6. 
q ſpeak Pſal. 71. 10. J ſay, 
they ſaid Job 28. 22. P/al. 64. 
5. —129. 8. Prov. 30. I 5. Jai. 
30. 10. Jer. 2. JI. —5. 24. 
and they ſaid —2 3. 17. Lam. 
2. 16. Ezek. g. 9. Hag. I. 2. 


new) 12 


Et dicent, dixerinf WIN) 14 


that, and they ſhall, will ſay, 
Gen. 12. 12. Exod. 3. 13. Deut. 
20. 8. — 21. 20. — 29. 24. 
1 Sam. 10. 2. 1 Kings 9. 8. 
er. 13, 12. —16. 10. — 22. 8. 
yet ſaith Exe. 36. 3 5. Hoſ. 10. 
8. Zech. 12. 5. — 13. 3. And A 
they will tell Numb. 14. 14, 1 
then will ſpeak 1 5. © and ſay 
Deut. 4. 6. — 21. 7.—27. 14, 
„ 2. 3. . 9. 25. 
Ezek. 26. 17. Vet —ſpeak — 
33. 17. Amos 8. 14. Mic. 4. 2. 
Then men hall ſay Deut. 
29. 25 +24. And they ſaid 
1 Sam. 5.7. Jer. 18. 12, Then 
ſaid they 18, ¶ and when they 
ſaid 1 Kings 18. 10. © and 
8 


89 
they ſay P/al. 73. 11. C Yet 
faith Ezek. 18. 29. © and, then g 
they ſhall anſwer 1 Kings 9. 9. 
Fer. 22. 9. © and it ſhall be 
anſwered 2 Chron. 7. 22. 
Dixiſtis & 15 
ye ſpake Gen. 43. 27, 29. Le 
ſaid Numb. 14. 31. Deut. 1. 39. 
I Sam. 12. 1, ye have ſaid Jai. 
28. 15. Jer. 29. 15. Ezek. 11. 
5. Mal. 3. 14. have ye— 
ſpoken Ezek. 13. 7. Amos 5. 
14. ¶ ye ſpeak Ezek. 33. 10. 
Et dixiſtis, di- DHI 16 
cetts 
And, yet fay ye,—ye ſay Gen. 
32. 20. Ezek. 18. 19, 25. — 
33. 20. Mal. 1. 2, 6, 7. —2. 
14, 17. but ye ſay —3. 8, 13. 
¶ and ſay Gen. 45. 9. Lev. 15. 
2. 70, 9. 11. . 18. 
I Sam. 14. 34. 1 Kings 1. 34. 
1 Chron. 18. 26. Ter. 7. lo. 
That, and, then ye, you ſhall 
ſay Gen. 46. 34. Exod. 3.18. — 
12. 27, And— ſhall ye fay 
I Sam. 25. 6. 2 Sam. IF. Io. 1 
Jai. 12. 4. ¶ Ve ſaid alſo Mal. 1 
I. 13. but ye ſaid —3. 7. 1 
Then ye ſhall anſwer Toſh. A 
1 bo "= Tal 
Diximus WV 17 | #4 
we ſay 2 Kings 7. 4. we had 
ſpoken Ezra 8. 22. we faid | 
Lam. 4. 20. if 
Et diximus dice- D! 18 # 
mus pl 
and we will ſay Gen. 37. 20. 'y 
that we may ſay TFo/h. 22. 28. 
that we will ſay Judg. 21. 22. 1 


Dicens, es, eff, WIR DN 19 [ 
erat 41 
ſayeſt, ſaith, ſaid | art, is, was | 4 
ſaying, &c. ſayeſt Exod. 13. 12. | 
1 Kings 18. 11, 14. Neb. 5. 12. Us 


—6. 8. Amos 7. 16. ¶ another 
ſaid 1 Kings 22. 20. voice ſaid 
Jai. 40. 6. (| Saying 2 Chron. 4 
18. 19, 19. Lai. 6.8. —41. 7. 
— 46. 10. Jer. 44.26. ¶ Speak 
+ is, am ſpeaking Pal. 29. 9. 
—45. 1. J that faith Prov. 24. 
24. Iſa. 45. 10. —52. 7. Obad. 
3. Hab. 2. 19. © faith Neb. 6. 
6. Ji. 42. 22. Mic. 6. 1. 
¶ intendeſt Exod. 2. 14. 1B 
purpoſe 1 Kings 5. 5. 

Et dicens eff WS) 20 
and faith Prov. 28. 24. 

Qui dicit, dicens WANT her 1 
which ſaidſt Gen. 32. 9. who, 1 
that, ſaid, ſaith Deut. 33. 9. j 
1 Sam. 11. 12. Lai. 44. 20, 27, 

28. Jer. 22. 14. ¶ ſaying Jai. 
41. 13. {| which commandeth 
Jeb 9. 7. 1 
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Dicentes, ſunt DN 22 
| „ . 
them ſay Gen. 37. 17. ¶ they ſay 
Exod. 5.16. Fer. 23. 17. Ezek. 
8. 12. —36. 13. —37- 11. they 
ſay Jer. 14. 15. —17. 15. Exel. 
12. 27. — 20. 49. Þ 21. 5. Ho. 
13. 2. Ze ſay Exod. 5. 17. 
Fer. 32. 46, 48. —33. 10. — 
42. 13. Ezek. 20. 32. pro- 
pbets ſay Fer. 14. 13. { which, 
that ſay Pſal. 3. 2. —4.6. 
ſhall ſay 1 Sam. 21. 4. them 
that ſhall ſay Jer. 33. 11. . 
that ſaid Neh. 5. 2, 3, 4. {| Say- 
ing Jer. 2. 27, —43. 2. Exel. 
22. 28. @ 7? think 2Chron. 13. 
8. ¶ 77 purpoſe — 28. 10, © 
ye intend —13. © they report- 
ed + were ſpeaking of Neb. 6. 
19. C which ſpeak Fer. 27. 9. 
they—ſpeak Ezek. 33. 24. 
Et dicunt YN) 23 
and to ſay 2 Chron. 20. 21. 
whereas ye ſay Ezek, 13. 7. 
Qui dicunt, di- dp 24 
centes 
which, who ſaid Job 22. 17. 
Pſal. 137. 7. © that, which 
ſay — 40. 15. —70. 3. Jai. 5. 
Fg. — 42. 17. — 65. 5. Jer. 
21. 13. Ege. 11. 3. Ames 6. 
13. —9. 10. Mic. 4. 11. Zeph. 
1. 12. © that call Ji. 5. 20. 
¶ that ſpeak Jer. 27. 14. ſay- 
ing Ezek. 13. 6. 
In dicentibus BWN 25 
when they ſaid P/al. 122. 1. 
Que dicit WR 26 
that ſayeſt Jai. 47. 8. which, 
that ſaid Mzc. 7. 10. Zeph. 2. 


15. 

F Dicens, dicit MR 27 
this ſaid 1 Kings 3. 22, faith 
23, 23, the other ſaid 26. 

Dicentes IWR 28 
ſhall ſay Jer. 38. 22. 
Dicentes MMS8JT 29 
which ſay Amos 4. 1. 
Quae diceris N 30 
that art named Mic. 2. 7. 

Dicere, dicendo & 8 31 
ſaying unto them Numb. 6. 23. 

C ſhall plainly ſay + in ſaying 
ſhall jay Exod. 21. 5, J I verily 
thought + in ſaying I /aid Judg. 
I5. 2. ¶ I ſaid indeed Þ in ſay- 
ing I ſaid 1 Sam. 2. 30. ¶ Iex- 


preſsly ſay ＋ in ſaying 1 ſay — 


20. 21. They ſtill ſay in ſay- 
ing they ſay Jer. 23. 17. 

Dicere WR 32 
that it be ſaid Prov. 25. 7. 

Dicere WR 33 
do ſay Ezek. 25.8. 

An dicere N 34 

to ſay Job 34. 18. | 


ms. 


| An dicere WOT 35 
wilt thou yet ſay ＋ in ſaying 
wilt thou fay Ezek. 28. 9. 

In dicendo NY 36 
when —ſaid Deut. 4. 10. when 
they ſaid Exel. 36. 20. ¶ while 
they—ſay Pſal. 42. 3. 

Tuxta dicere WON 37 
Dicendo ion? 38 


ſaying Gen. 48. 20. Jer. 18. 5. 


— 19. . : a 
Dicendo x 39 
ſaying Gen. 1. 22. — 2. 16.— 


3. 17. — Ff. 29. — 8. 15. —9. 


8. — 1p. I, 4, 18, — 17. 3.— 
18. 12, 13, 15, — 19. 15. — 21. 
22, — 22. 20. — 23. 3, 5, 8,10, 
13, 14. —24. 7, JO, 37. — 26. 
11, 20. — 27. 6, 6. —28. 6, 20. 
—31. 1, 29. — 32. 4, 6, 17, 17 
+ 5, 7, 18, 18. —34. 4, 8, 20. 
—37. 15. —38. 13, 21, 24, 25, 
28, — 39. 12, 14, 17, 19. — 
40. 7. —41. 9, 16. —42, 14, 
22, 22, 28, 29, 37. — 43. 3, 3» 
7. 44. 1, 19, 32. —45- 16, 
20. —47.5. —48. 20. — 50. 4, 
4, 5, 16, 16, 25. Exod. 1. 22. 
— 3. 16. —5. 6, 8, 10, 13, 15. 
— 6. 10, 12, 29, —7. 8, , 16. 
—9. 5, — 11. 8. — 12. I, 3.— 
13.1, 8, 14, 19. — 14. 1, 12, 
15. 24. —16. II, 12. — 17. 
4, 7. — 19. 3, 12, 23. — 20. I. 
—25. 1, — 30. II, 17, 22, 31. 
—31. I, 12, 13. —33. 1. —J 5. 
4, 4. — 36. 6. — 40. 1. Lev. 
1.1. —4. 1, 2.—5.14.—6. 1. + 
5. 20. — 6. 8, 9, 24, 25 T 1, 
2, 17, 18. —7. 22, 23, 28, 29. 
— 8. 31. — 9. 3. — 10. 3, 8, 
16. — 1 I. I, 2, — 12. I, 2, — 
13. I. — 14. 33, 35. — 15. 1. 
—17. 1, 2. —18. 1. — 19. 1. 
—21. 16, 17. — 22. 1, 17, 26. 
23. I, 9, 23, 24, 20, 33, 34. 
—24. I, 13, 15. — 25. 1. — 
27.1. Numb. 1. 1, 48. —3. 5, 
II. —2, I. —4 1, 17. — 14. 
26. —16. 20. — 19.1. —3. 14, 
44. — 4. 21. —5. I, 5, 11. — 
6. 1,22, 23. —8. 1, 5, 23, — 
9. 1, 9, 10, — 10. I, — 11. 13, 
18, 20, — 12. 13. —13, I, 32. 
— 15. 1, 17. — 16. 23. —16. 
36, 44. Þ 17. 1, 9. — 17. 1 7 
16. —18. 25. — 20. 7. —7. 4. 


215. 37. — 27. 6. — 31. 25. 


— 14. 7, 15, 17, 40. —16. 5, 
24, 26. —16. 41. + 17. 6. — 
17. 12 f 27. —I9. 2. —20. 3, 
23. —21.21, —22.5, —23. 20. 
—24.12.—2 5. 10, 16.—26. 1, 3, 
52. — 28.1. —3 1. 1.— 34.1, 16. 
—35.9.— 27.2, 8, 15. — 30.14 
2. —31.1.—32.2, 10, 2 5, 31.— 


. * es 
2K» . ( —— — —— — 


n 


| 33.838 C 555. | 


6. Deut. 1. 5, 6, 9, 16, 28, 34, 37. 
— 2. 2, 4, 17, 26. —3. 18, 21, 
23. —5. 5. —0. 20. — 9. 4, 13, 
23. — 12. 30. — 13. 2, 6, 12 f 
3» 77 13. — 15. 9, 11. — 18. 16. 
— 19.7. — 20. 5. — 22. 17.— 
27. 1, 9, 11.— 29. 19 + 18. 
—31. 10, 25, —32. 48. — 34. 
4. Joſh. 1. I, 10, 11, 12, 13, 16. 
—2,1, 2, 3. —3. 3, 0, 8. —4- 
I, 3, 6, 15, 17, 21, 21, 22. — 
6. 10, 260, —7. 2. —8, 4. —9. 
II, 22, 22, —1IO, 3, 6, 17. — 
14. 9. —I7. 4, 14, 17. —18. 
8. — 20. I, 2, —21, 2, — 22. 
8, 15, 24. Judg. 1.1. — 5. 1. 
— 6. 13, 32. —7. 2, 3. = 9, 
15. —9. 1, 31. — 10. 10. — 
II. 12, 17. — 13. 6. — 15. 13. 
—16. 2, 2, 18. — 19. 22.— 
20. 8, 12, 23, 28. — 24. 1, 5, 
IO, 18, 20. Ruth 2. 15. — 4. 4, 
17. I Sam. 4. 21. — 5. 10. — 
6. 2, 21. —7. 3. —9. 15, 26. 
— 10. 2. — II. 7. — 13. 3.— 
14. 24, 28, 33. — 15. 10, 12. 
—16. 22. — 17. 26, 27. — 18. 
24. — 19. 2, II, 15, 19. — 20. 
42. — 21. II, — 23. 1, 2, 19, 
27. — 26. 1. — 24. 8, 9 + 9, 


IO, — 25. 14, 40. — 26. 6, 14, 


19, —27.11, II, 12. —28, 10, 
12.—29. 5. — 30. 8, 26. 2 Sam. 
I. 16. — 2. I, 4. —3. 12, 14, 
17, 18, 23, 35. —4. 10. —5. I, 
6, 19. —6. 12. —7. 4, 7, 26, 
27. — 11. IO, 15, 19. —13z. 
7, 28, 30. — 14. 32. — 15. 8, 
IO, 13, 31. — 17. 6, 16. —18. 
12. — 19. 8, 9, 11 71 9, 10. 12. 
—20. 18, 18. — 21, 17. — 24. 
11. 1 Ng: I. 5, 11, 13, 23, 
30, 47, 51, 51. — 2. 1, 4, 8, 23, 
29, 30, 39, 42. — 5. 2, 5, 8.— 
6. 11. —8. 15, 25, 55. — 9. 5. 
—12. 3, 7, 9, 10, 10, 12, 14, 
16, 22, 23. — 13. 3, 4, 18, 21, 
27, 31. — 15. 18.—16. 1. — 
18. 1, 26, 31. — 19. 2. — 20. 
5, 5, 17. — 21. 2, 9, 10, 13, 
14, 17, 19, 23, 26. —22, 12, 
13, 31, 30. 2 Kings 3. 7. —4. 
I, 31. —5. 4, 6, 8, 10, 22, — 
6. 8, 9, 13, 26. —7. 10, 12, 14, 
18.—8. 1, 4, 0,7,8,9.—9.12,18, 
20, 36.—10. 1, 5, 6, 8.—11.5.— 
14.6, 8, 9,9.— 15. 12.— 16.7, 15. 
—17. 13, 26, 27, 35. — 18. 14, 
30,32,30.—19.9,10, 10, 20, — 
20. 2, 4. —21. 10, —22. 3, 10, 
12. —23. 21. I Chron. 4. , 


. 10. — 11. I, 12, 19. . 


12. — 14. 10. —16. 18, —17, 
3, 6, 24. — 21. 9, 10. — 22. 
8. 2 Chron. 2. 3 + 2. —6. 4, 
37. —7. 18, —10. 3. 6,7, 9, 


10. 


80 


' DAN 


80 


10, 10, 12, 14, 16. — 11. 2, 3. 
12.7. —16. 2. — 18. 11, 12, 
30. —19. 9. — 20. 2, 8, 37. 
21. 12. — 25. 4, 7, 17, 18, 
18. —30. 6, 18. —32. 4, 6, 
9, 11, 12, 17. —34- 16, 20, — 
35. 21, —36. 22. Ezra 1. 1. 
—8. 22, —9. 1, 11. Neb. 1. 8. 
6. 2, 3, 7, 8, 9. —8:11, 15. 
Efth. 6. 4. Job 24. 15. Pſal. 
71. 11. —IO5. 11. — 119. 82. 
Eccleſ. 1. 16. Jai. 3. 7. —4. 1. 
—7. 2, 10. —8. 5, 11. — 14. 
24. —16. 14. — 19. 25. — 20. 
2. — 23. 4. — 29. 11, 12.— 
30. 21.—36. 15, 18, 21. —37. 
9, 10, IO, 15, 21. —38. 4, — 
56. 3. Jer. 1. 4, 11. —2.1, — 
13. 8. —16. 1. —18. 5. —32, 
26. —I, 13. —2. 2. —4. 10. 
—5.20,—b, 14. —8.11. —7. 
I. —1II. 1. —I8, 1. —27. I. 
—30 . I. —34. 12. —36. 1. — 
7. 4, 23. —8. 6. — 11. 4, 6, 7, 
21.—13. 3.—18. 1, 11. — 20. 
15. — 21. I, — 23. 25, 33.— 
25. 2. — 26. 1, 8, 9, 11, 17, 18. 
27. 9, 12, 14, 16, 16. — 28. 
I, 11, 12, 13. — 29. 3, 22, 24, 
25, 25, 28, 30, 31. —30. 2, — 
31. 34. —32. 3, 6, 7, 13, 16, 
26. —33. 1, 23, 24. —34. 1, 
13.—35. 1, 6, 12, 15. — 36. 5, 
14, 17, 27, 29, 29. — 37. 3, 0, 
9, 13, 19. —38. 1, 8, 10, 16. 
— 39. 11, 15, 16. — 40. 9, 15. 
—42. 14. 20. — 43. 2, 8. — 
44. I, 4, 15, 20, 25, 25. — 45. 
I. — 49. 34. Ezek. 3. 16. — 
6. 1. —7. 1. — II. 14. — 12. 
I, 17, 21, 26. — 13. I. — 14. 
2, 12. — 15. I. — 16. 1. — 17. 
I. — 18. 1. — 20. 2, 45. T 21. 
I. — 21. I, 8, 18 ＋ 6, 12, 23. 
—22. 1, 17, 23. — 23. I. — 
24. 15. — 25. I, — 27. I, — 
28. 1, 11, 20. — 30. I, —33. 1, 
23.—34. 1. — 36.16. —37. 1 5. 
—38. 1. —9, 1, I. — IO. 6. 
—12. 8, 22. — 13. 10. —16, 
44. — 18. 2. — 20. 5. — 24. 1, 
20. — 26. 1. — 29. 1, 17. —33. 
IO, 21, 30. —35. 12. —J7. 18. 
Amos 2. 12. —3. I. —7. 10.— 
8. 5. Jon. I. 1. —3. 1, 7. Hag. 
I. 1, 2, 3, 13. — 2. 1, 2, IO, 11, 
20, 21. Zech. 1. 1, 4, 7, 14, 17, 
21. T 2. 4. — 2. 4 Þ 8. —3. 4, 
6. — 4. 4, 6, 6, 8. —6, 8, 9, 
12, 12. —7. 3, 4, 5, 8, 9. —8. 
1, 18, 21, 23. J to ſay Gen. 26. A 
7. 2 Sam. 14. 32. — 24. I. 
1 Chron. 21. 18. Jai. 44. 19. 
¶ heard ſay Gen. 41. 15. Toſh. 
22.11. I Sam. 13, 14. 2 Sam. 
19. 2 + 3. 1 Kings 16. 16. 


2 Kings 19. 9. Jai. 37. 9. C 


that thou ſhouldſt ſay Deut. 30. 
12, 13. and fay 1 Sam. 18. 


22. Mic. 3. 11. J that ſay Jai. 
9. 9 18. J That thou mayſt 


ſay Jai. 49. 9. They ſay 
Jer. 3. 1. © I ſaid 1 Sam. g. B 
24. J and faid Gen. 30. 24. — 
47. 15. 1 Kings 12. 6. Zech. 
4. 13. J ſaid again 2 Sam. 2. 
22. J (ſaid he) 1 Kings 2. 4. 
¶ after it was ſaid Exod. 5. 19. 
They ſaid Jer. 25.5. in 
ſaying 1 Kings 1. 6. J and de- 
manded Exod. 5. 14. I that is 
2 Sam. 3. 13. J thinking —5. 
6. C to think —13. 33. } to 
ſpeak Eb. 6. 4. Zech. 7. 3. 
Et dicere N 40 
and to ſpeak 2 Chron. 32. 17. 
even ſaying Ja. 44. 28. and 
[may] ſay — 51. 16. 
Dicere me Nd 41 
I bid 7oþ. 6.10. I ſay Job 9.27. 
In dicere me NA 42 
When I fay Ezek. 3.18. —33. 
—33. 8, when I ſhall fay 13, 
Et in dicere me "V8 43 
again, when I fay 14. 


Dicere te WR 44 
thou haſt ſaid —3 5. 10. 
Dicere te p 45 


thou ſayit Jer. 2. 35. thou ſaidſt 
EzeR. 25. 3. 
Dicere vos op 46 
ye ſay Jer. 23. 38. 
In dicere vos BIR 47 
¶ In that ye ſay Mal. 1. 7, 12. 
when ye fay —2. 17. 
In dicere eos DN 48 
while they fay P/al. 42. 10. 
when it ſhall be reported Eb. 
I. 17. when they ſpake —3. 4. 
Dic, dicito MR 49 
ſay Gen. 45. 17. Exod.- 6. 6. — 
—8. 5, 16 Þ 1, 12. —16. 9. 
—33. 5. Lev. 22. 3. Numb. 14. 
28, —25. 12. Deut. 1. 42. — 
5. 30 #27. Tudg. 12. 6. 1 Kin. 
18. 44. 2 Kings 8. 10. Pſal. 
„ 13. 18. 
Ezek. 11. 16, 17. — 12. 10, II, 
28. —13. II. — 14. 6. — 17. 
9, 12, 12. — 20. 30. — 21. 9 Þ 
14. — 22. 24. — 28. 2.—33. 
II, 12, 25. — 36. 22. {| Speak A 
Lev. 21. 1. Numb. 16. 37. + 
17. 2. 1 Kings 12. 23. 2 Chron. 
Il. 3. Elb. 5.14. Jer. 18.11. 
Ezek. 11. 5. — 24. 21, —31I. 2. 
—33. 10. — 39. 17. Hag. 2. 
2,21, Zecb. 7. 5. ¶ Bid 1 Sam. 
9. 27. J tell 1 Kings 18. 8, 11, 
14. Ezek. 12. 23. — 17. 12. 
Et dic N] 5o 
and ſay 2 Kin. 4. 26. Ezek. 6.11. 
| Dicite WR 51 
ſay [ye] 2 Sam. 20. 16, P/al. 


WR 90 
66. 3. —96. 10. Jai. 3. 10.— 
35. 4. —36. 4. — 48. 20. — 
62. 11. Fer. 46. 14. —48. 17. 
—5O. 2. Hof. 2.1 + 3. —14- 

2 +3. JJ Tell 1 Kings 20. 9. 

2 Kings 22. 15. 2 Chr. 34. 23. 
Speak 2 Kings 18. 19. J 
commune Pſal. 4. 4. 

Et dicite YR) 52 

and fay ye, 1 Chron. 16. 35. 


and fay Fer. 4. 5, 5. — 31. 7, 


10. Amos 3. 9. | 
Die & 53 
ſay Gen. 12. 13. — 20. 13. Jai. 
40. 9. Jer. 48. 9. © ſpeak 
I Kings 2. 17. © tell — 14. 7 
Dicam WR 54 
I will, ſhall tell Gen. 22. 2. — 
26. 2. I would—tell P/al. 50. 
12. © I ſhall, will ſay Gen. 24. 
14. Exod. 3. 13. Toſh. 7. 8. 
Job 10. 2. Pſal. 91. 2. Jai. 
43. 6. JI fay Judg. 7. 4, 4. 
1 Sam. 20. 21, 22. I name 
—16. 3. I ſhall name — 28. 8. 
I ſaid P/al. 102. 24. 
Et dicam WS) 55 
and [I] will ſay Ezek. 13. 15. 
Et dixi WR) 56 
that, and, thereof, but, then, 
alſo I faid, ſaid I Gen. 20. 13. 
—24.. 39, 42, 47.—31. II, — 
44.28. Exod. 32. 24. Lev. 17. 
14. Deut. 1. 20, 29. —9. 26. 
Judg. 2. 1. I Sam. 13. 12, — 
24. 10. 1 Kings 21. 6. 2 Kings 
6. 29. Neb. 1. 5. —2. 3, 5. — 
4+ 14, 19 Þ 8, 13. —5. 9. —7. 
3. Jeb 29. 18. —38. 11. P/al. 
55. 6. — 77. 10. — 95. 10. 
Ijai. 6. 5, 11. — 24. 16. —41. 
9. Fer. 1. 6, II, 13. —3. 7, 
19. —4. 10. —II. 5. —I4. 
13. —24. 3. — 35. 5. Lam. 3. 
18. Ezek., 4. 14. —9. 8. —II. 
13, And! faid; yea, I faid 
—16. 6, 6. —20. 7, 8, 13, 18, 
21, 29, 49. T 21. 5. —23. 43. 
Hof. 3. 3. Amos 7. 2, 5. —8. 2. 
i. Zech. 1: 9, 19, 21. 


2. 2, 4, —2.2 +6. — 3. 5. — 


4. 2, 5, 12, 13. — 5. 6, 10.— 
6.4. — 11. 9, 12. {| and I have A 
ſaid Exod. 3. 17. Lev. 20. 24. 
and I told Gen. 41. 24. 
And I fay Exod. 4. 23. It I ſay 


| P/al. 139. 11. ¶ And J ſpake 


Deut. 1. 9. C And, Then, ſo s 
] anſwered 2 Sam. 1.7, 8. Ezek. 
24. 20. —37. 3. Zecb. 4. 4, II. 
—5. 2. | 
Tdem WR) 


moreover, then I ſaid, ſaid TI, 


anſwered I Neb. 2.7, 17, 20. 
Dicam MAYO 58 
I will ſay P/al. 42. 9. 


Er 


® "MR 


Et dicam MYR) 59 


and [I will] fay Ger. 46. 31. 
Et dixi MN) 
and I faid Judg. 6. 10. Ezra 


8. 28, —9. 6. Neb. 5. 7, 8, 13. 


—6. 11. —13. 11, 17, 21. Dan. 
9. 4. —10. 16, 19. then ſaid I 
12. 8. © then, And I com- 
manded Neh. 13. 9, 19, 22, 
¶ and charged 19. 


Dices N 61 


thou ſhouldſt ſay Gen. 14. 23. 
Numb. 11. 12. Jai. 48. 5, 7. 
C ſhalt thou ſay Exod. 3. 14, 
I5. —19. 3. —20. 22. Lev. 
17. 8. — 20. 2. thou ſhalt ſay 
Deut. 7. 17. — 28. 67, 67. 
2 Sam. 7. 8. — II. 25. 1 Chron. 
17. 7. 2 Chron. 10. 10. Eccleſ. 
12. 1. Jas. 30. 22. Fer. 21. 8. 
—23. 37. —36. 29. —45. 4. 
Wilt thou—ſay Ezek. 28. g. 


q ſay thou Numb. 11. 8. thou A 


ſay Deut. 18. 21. Say—thou 
Prov. 20. 22. Eccleſ. 5. 6 +5. 
Jai. 36. 7. Exel. 33. 27. C 
Say Prov. 3. 28. —24. 29. Jer. 
I. 7. © canſt thou ſay Fudg. 


16, 15. ¶ thou ſayſt Numb. 22. B 


17. Job 35. 14. Prov. 24. 12. 


ſayſt thou Jai. 40. 27. © thou -.- 


ſaidſt Judg. 9. 38. Job 35. 3. 


¶ Speak —thou Deut. g. 4. 0 


ſhalt thou ſpeak 1 Kings 12. 10. 
Jer. 29. 24. © thou bid 2 Sam. 
2. 26. thou ſhalt bid 2 Kings 
10. 5. © ſhalt thou anſwer 
2 Chron. 10. 10. | 


Dices Nn 62 


thou ſhalt appoint 1 Kings 5. 6 
20. 
Et dixiſti DN 

And thou ſaidſt Gen. 44. 21, 23. 
I Kings 2. 42. ¶ and haſt ſaid 
2 Kings 19. 23. For thou haſt 
ſaid Job 11. 4. Iſai. 37. 24. 
Ezek. 28. 2. Then thou 
thalt ſay 70 22. 29. Then 
thou ſpakeſt P/al. 89. 19. C 
and ſayeſt — 90. 3. © and pro- 
miſedſt Neb. g. 15. 


Dices Nn 64 


thou ſayeſt Ruth 3. 5. wilt thou 
ſay Fer. 13. 21, thou ſay 22. 
canſt thou ſay — 2. 23. ¶ thou 
requireſt Ruth 3. 11. 

Et dixiſti Dh 
and, but, yet thou ſaidſt Jai. 
47. 7. Jer. 2. 20, 25, 35. and 
thou haſt ſaid Jai. 47. 10. 

Dicet Wd 
he ſaid Gen. 31. 8, 8. Numb. 
10. 36. faid 7o be Iſai. 32. 5. 
— 41. 6. J he faith Gen. 41. 
$5. 1 Sam. 24. 13 +14. 1 Kin. 


22. 14. 2 Chron: 18. 13. Job 


37. 6. — 39. 25. Pſal. 12. 5. 


don 


Prov. 20. 14. — 23. 7. Iſai. 1. 


11, 18. — 10. 8. — 33. 10. — 
40.1, 25. — 41. 21, 21.—66.9. 
¶ he faith Gen. 41. 55. 1 Sam. 
24. 13 + 14. 1 Kings 22. 14. 
2 Chron. 18. 13. Job 37. 6. — 
39. 25. Pſal. 12. 5. Prov. 20. 
14. —23. 7. Jai. 1. 11, 18. 
—10, 8. —33. 10.—40. I, 25. 


—41. 21, 21, —66. 9. J he A 


would ſay Gen. 43. 7. Job 23. 
5. © he ſhall command Exod. 
8. 27. Let—command 1 Sam. 
16. 16. © Shall—ſay Exod. 21. 
5. 2 Sam. 16. 10. ſhall ſay Jai. 
8, 12, ſhall the work ſay —29. 
16. —33. 24. —44. 5. Jer. 
23. 34. —42. 20. Hop. 2. 23 
+ 25. they ſhall ſay Ho. 2. 
23 + 25. Zech. 13. 9. © chal- 
lengeth Exod. 22. 9. J ſhall 
fpeak Deut. 5. 27 ＋ 24. let— 
ſpeak Jai. 56. 3. he fay 
Deut. 15. 16. 1 Sam. 20. 7. 
2 Sam. 15. 26. 1 Kings 1. 36. 
Pſal. 13. 4. —118. 2. — 124. 
1. Jai. 44. 20. they—lay Zech. 


11. 5. © will ſay 7% 9. 12. 


¶ let—ſuppoſe 2 Sam. 13. 32. 
q appointed Eftþ. 2. 1 5. ¶ can 


ſay Prov. 20. 9. © let —fay 


1 Kings 22. 8. 2 Chron. 18. 7. 


ſai. 56. 3. Joel 3. 10. Þ 4. 10. 
q may ſay Eccleſ. 8. 4, © think 


17. | 

Et dicet e 
and let him ſay 2 Kings g. 17. 
So that—ſhall ſay P/al. 58. 12. 


and faith Jai. 44. 16, 17. and 


he ſhall ſay —58. 9. and fay 
Hab. 2.6. 
Et dixit Wa" 

and [he] ſaid Gen, 14. 19.— 
15. 8, —16. 8. —18. 3, 23, 27. 
—19. 7. — 20. 4. — 24. 12, 
34. —27. 36. —28. 13, 17. — 
30. 28. —33. 5. —J7. 30. — 
43.29. —47. 30. —48.9, 15. 
Exod. 2.14. —5.22. — 32. 5, 


31. —33. 14,18. Numb. 11. 


27, 28. — 21. 2. — 23. 7, 12, 
18. —24. 3, 15, 20, 21, 23. 
Deut. 33. 2, 7. Toſh. 7. 20. 
Judg. 6. 18. —8. 19. —1I. 
30. —13. 8. — 15. 18. —16. 
28. — 20. 4. Then ſaid Ruth 
2. 5. I Sam. 3. 18. — 22. 9, 
14. 2 Sam. 3. 33. — 15. 21. 
— 20. 20, — 22. 2, — 23. 15. 
I Kings 1. 29. —8. 23. — 17. 
IO, 11, 20, 21. — 18. 36.— 
2 Kings 1. 8. —2, 14. —6. 17, 
18. —7. 2, 19, —13. I4. — 
19. 15. 1 Chr. 11. 17. 2 Chr. 
6.14. —14. I1 ＋ 10, —20. 6. 
Job 1. 7, 9, 14, 16, 17, 18. — 
2. 2, 4. — 3. 2, —6. I. —9. 1. 


NI 


—12. 1. — 16. I, — 19. I. —- 
21. 1. —23. 1. — 26. 1. —4. 
1. — 15. 1. — 22. 1. —8, 1 
18. I, — 25. 1. — 11. 1. - 20. 
I, — 27. I, — 29. 1. —32. 6. 
—34. I. —35. 1. —36. 1. T 
38. 1. — 40. I, 3. — 42. I. 
Fſal. 18. Tit. Iſai. 38. 3. Dan. 
8. 16. —9. 22. Amos 1. 2. Jon. 
3. 4. —4. 2. Zech. 1. 10, 12. 
q Saying 1 Sam. 7. 12. ¶ And A 
he anſwered 2 Sam. 19. 26 ＋ 
27. | 
Et dixit N 69 
and, then, but, that, now—;, 
moreover—, ſo that—, for, al- 
ſo, wherefore, Furthermore, [he] 
ſaid. Gen. 1. 3, 6, 9, 11, 14, 20, 
24, 26, 28, 29. — 2. 18, 23.— 
3- 1 , 18, IT, % F7%7 Iu, 
22. —4. ©, 9, 9, 10, 13, 15, 
23. —6. 3, 7, 13. —7. I. —8. 
21, —9.1, 12, 17, 25, 26. — 
11. 6. —12. 1, 7, 11, 18, — 
13. 8. —14. 21, 22. —1 5. 2, 3, 
5, 5,7, 9, 13. —16. 6, 9, 10, 
II. —17. 1, 9, 15, 17, 18, 19. 
—18. 6, 9, 10, 13, 15, 20, 26, 
28, 29, 30, 30, 3 7x, , 32- 
—19, 2, 14, 17, 18, 21. —20. 
2, 3, 6, 9, 10, II, 15. — 21. 12, 
17, 24, 20, 29, 30. — 22. 1, I, 
2 , RO IS, 19 19 10: & 
—24. 2, 5, 0, 17, 23, 27, 31, 
33» 33, 34» 40, 54» 55, 50. — 
25. 23, 30, 31, 32, 33. —26. 
2, 7, 9, 9, 10, 16, 22, 24, 27. 
— 27. 1, I, 2, 11, 18, 19, 20, 
20, 21, 22, 24, 24, 25, 26, 27, 
31, 32, 32, 34, 35» 36, 37, 38, 
39, 41. —28, 1, 16. — 29. 4, 
5; 6P, 1&4, 18; 19, 16; $1, 27, 
26. — 30. 2, 25, 27, 29, 31, 31, 
34. — 31. 3, 5, 12, 24, 26, 31, 
36, 43, 46, 48, 51. —32. 2, 8, 
9, 16, 26, 26, 27, 27, 28, 29, 
29 ＋ 3, 9, 10, I7, 27, &c. — 
33+ 5» 8, 8, 9, 10, 12, 13, 15, 
15. — 34. II, 30. — 35. 1, 2, 
IO, 11. —37. ©, 9, 10, 13, 13, 
14; 10,47, at, 22, . 
—38.8, 11, 16, 17, 18, 22,23, 
24, 26. —39. 8. —40. 8, 9, 
12, 16, 18. —41. 15, 25, 38, 
39, 41, 44, 55: 42. I, 2, 7, 
9, 12, 14, 18, 28, 33, 36, 38. 
— 43. 2, 6, 8, 11, 16, 23, 27) 
29, 31. —44. 10, 15, 16, 17, 
18, 25, 27. — 45, 3, 4, 4, 17, 
24, 28. —46. 2, 2, 3, 30, 31. 
— 47. I, 3, 8, 9, 16, 23, 29, 
31. —48. 2, 3, 4, 8, 9, 11, 18, 
19, 21. —49. I, 29. — 50. 6, 
19, 24. Exod. 1. 9, 15, 16, 18. 
—2. 13, 14, 14, 18, 20. —3. 
3» 4. 4, 5, 6, 7, 11, 12, 13, 14, 
14, 15. — 4. 1, 2, 2, 3, 4, 19, 
= 21. 


„ den 


41.6. 1. 7. 1 14. —8. 5, 


16, 20. + 1, 12, 16. —9. 1, 
13. 22.— 10. I, 12, 21. —11. 


1, 9. — 14. 15, 26. —16. 4, 
28. —17.-5, 14. — 19. 9, 10, 


21. —24. 12. —30. 34. —32. 


9.4.6, 7, 10, 11, 13, 14, 18, 


18. 27. — 5. 2, 4, 5, I7. —6. 
I, 2, 30. —7. 1, 14.—9. 1 


10. . —8. 8, 9, 10, 10, 25, 26, 
28, 29 ＋ 4, 5, 6, 6, 21, 22, 
24, 25. —9. 8, 13, 22, 27, 29. 
10. 8, 9, 10, 12, 16, 21, 24, 
25, 28, 29. — 11. I, 4, 9.— 12. 
21, 31, 43. — 13. 3: — 14. 13, 
15, 25. — 5. 26. —16. 6, 8, 
15% 19, 23, 253 32, 33. — 17. 


2, 3, 5. 9, 14, 16. —18. 6, 10, 


14, 15, 17, —19. 9, 10, 15, 21, 
23, 24, 25. — 20. 20, 22.— 
24. 8, 12. —30. 34. —3 1. 12. 
—232. 2, 11, 17, 18, 21, 22, 
26, 27, 30, 33. —33- 12, 15, 
17, 19, 20, 21. —34. 1, 9, 10, 
27. — 35. 1, 30. Lev. 8. 5, 31. 
—9. 2, 6, 7. — 10. 3, 4, 6. — 


21. I. Numb. 3. 40. —7. 11. 


—9. 8. — 10. 29, 30, 31, 35. 
— II. II, 16, 21, 23, 29. — 


12.6, 11,14. —13. 17, 30. — 
14. 11, 13, 20, 41. —15. 35. 


—16.8, 15, 16, 28, 46. + 17. 


II.—17. 10 + 25.—18. 1.— 


20. 10, 18, 20. —21, 8, 34, — - 
22. 4, 8, 9, 10, 12, 13, 18, 20, 


29,-30, 32, 34, 35» 37, 38. — 
27. £3 3645. 5, <2; 24; T's, 16, 


17, 25, 26, 27, 29. —24. 10, 
12. — 25. 4, 5. — 27. 12, 18. 
—30. 1. —31. 15, 21. — 32. 


6, 20, 29. Deut. 1. 42. — 2. q, 


31. —3. 2,20, —5.1, 28 + 25. 


—10. 11. —18. 17. — 29. 2 7 
I, —31. 2, 7, 14, 16, 23.—32. 
20, 46. —34. 4. Jeſb. 3. 5, 7. 
—4. 5. — 5. 9. —6. 2. —7. 10. 
—8. I, 18. —10. 8. — 11. 6. 
—3. 9, 10.—5. 13, 14, 14, 15. 


56. 6, 7, 16. —7. 7, 19, 25.— 


9. 8. —10. 12, 18, 22, 24, 25. 
. — 14. 6.—1 5. 16, 18. 
—18. 3. — 22. 2, 31. — 23. 2. 
24. 2, 16, 19, 21, 22, 27. Judg. 
I. 2, 3, 7, 12, 14. —2. I, 20. 
—3. 19, Who ſaid 19, 20, 28. 
4. 8, 19, again he ſaid 20. 
which ſaid —6. 8, 12, 13, 14, 
15, 16, 17, 20, 22, 23, 25, 31, 
36, 39. —7: 2, 4, 5, 7, 9, 13» 
14, 15, 17. —8. 2, 5» 0, Ty 15, 
18, 19, 20, 21, 23, 24. —9. 7, 
9, 15, 28, 29, 36, 36, 37, 38, 
48, 54. — 10. 11, 5 —I1, 2, 

„ 9, 15, 19, 35, 38. — 12. 2, 
be ani 3. % 1» 
II, 12, 13, 15, 17, 16, 18, 22, 


14. 2, 3, 3, 12, 14, 16, 18.— 


15. I, 2, 3, 7, 10, 71, 12, 16. 
16. 7, 11, 13, 17, 20, 26, 30. 
—17. 2, 9, 9, 10, 13. — 18. 4, 
6, 18, 24. — 19. 5, 6, 8, 9, 11, 
12, 13, 17, 18, 20, 23, 28. — 
20. 18, 23, 28. Rutb 2. 4, 5, 8, 
II, 14. —3. 9, 10, 14, 15.— 
4.1, 2, 3, 4, 5, 6, 8, 9. 1 Sam. 
I. 8, 14, 17, 23. —2. 16, 23, 
27. and he anſwered —3. 5, 5, 


. 6, 8, 9. IT, 16, 17. — 4. 14, 16, 


16, 17.7. 3, 5, 6. —8.7, 11, 
22, 22.—9. 3, 6,7, 10, 18, 19, 
21, 23, 24. — 10. I, II, 12, 14, 
14, 15, 16, 18, 24. — 11. 5, 12, 
13, 14. — 12. 1, 5, 6, 20. — 


213. 9, II, II, 13. — 14. I, 


6, 7, 8, 12, 17, 18, 19, 28, 29, 
33, 34, 36, 36, 38, 40, 41, 42, 
43, 43, 45, — 15. 1, 6, 13, 14, 
15, 16, 16, 17, 18, 20, 22, 24, 
28, 30, 32, 32, 33. — 16. 1, 2, 
2, 4, 55 6, 7. 8, 9, 10, 11, 11, 


12, 17, 19. —17. 8, 10, 17, 25, 


28, 29, 32, 33, 34» 37» 37, 39» 


43, 44, 45, 55, 56, 58. —18. 
0, 126-17; $9, 721; 475-24, 45. 
—I9. 4, 17, 22, 22, —20. 1, 2, 


3, J, 5, 9, 10, II, 12, 18, 27, 


29, 30, 36, 37, 40, 42. —21. 
I, 2, 4, 5, 8, 9, 9, 14 f 2,3, 
5, &c. —22.3, 5, 7, 12, 13, 
16, 17, 18, 22. —23. 2, 4, 7, 
9, IO, 11, 12, 12, 17, 21. —24. 
6, 9, 16, 17 + 7, 10, 17, 18. — 
25. 5, 10, 13, 32, 39. —20, 6, 
6, 8, 9, 10, 14, 15, 17, 17, 18, 
21, 22, 25. —27. 1, 5, IO, 10. 


—28. I, 2, 2, 7, 8, II, 13, 145 


15, 16, 23. — 29. 3, 6, 8, 9. — 
30. 7, 13, I3, 15, 23. — 31. 4+ 
2 Sam. 1. 3, 3, 4, 5, 6, 8, 9, 13, 


14, 15, 16. —2. 1, 1,1, 5, 14, 


14, 20,21, 26, 27. —3. 7, 8, 
13, 16, 21, 24, 28, 31, 38. — 
4. 9. —5. 2, 6, 8, 19, 20, 23. 
— 6. 9, 21. — 7. 2, 3, 18. 
—9. I, 2, 2, 3, 3, 4, 4, 6, 
7, 8, 9, 11. —1IO. 2, 5, II. 
—I1. 3, 8, 10, 11, 12, 23, 25. 
—12, 1, 5, 7, 13, 13, 19, 22, 


27. —13. 4, 4, 5, 6, 9, 10, 11, 


15, 17, 20, 24, 25, 26, 26, 32, 
35. — 14. 2, 5, 8, 10, 11, 12, 
18, 19, 21, 22, 24, 30, 31. — 
15. 2, 2, 3, 4, 7, 9, 14, 19, 22, 
25, 27, 31, 33. — 16. 2, 2, 3, 
3. 4. 4, 9, 10, II, 16, 17, 18, 
20, 21. — 17. I, 5, 7. For (ſaid 
Huſhat) 8, 14, 15. —18. 2, 4, 


10 1 If, 14, 20,41; 24; 22, 


23, 25, 26, 26, 27, 27,28, 28, 


29, 30, 31, 32, 32. —19. 5, 19, 
21, 22, 23,25, 29,30, 33,34 43 


＋ 6, 20, 22, 23, 24, 26, 30, 31, 
34, 35, 44. — 20. 1, 4, 6, 9, 
11. — 21, 2, 35 6. — 23. 17. 


34,35, 4. 10 Þ 4. —6, 19, 


e 


. 2, z 10, 13, 14, 16, 17, 


18, 21, 21, 22, 23, 24. 1 Kings 


I, 16, 24, 28, 32, 33, 36, 41, 


42, 43, 52, $3- —2+ 13, 14, 15, 
17, 20, 22, 30, 30, 31, 36, 38, 


42, 44+ —3. 5, 6, 11, 23, 24, 


25, 27. —5. 7. —8. 15, 18, — 
9. 3, 13. —TIT. 11, 21, 22, 31. 
—12.5,9, 26, 28, — 13. 2, 6, 
8, 13, 14, 14, 15, 16, 18, 26. 


214. 2, 6. — 17. 1, 13, 19, 23. 


— 18. 5, 7, 9, 15, 17, 21, 22, 
25, 27, 30, 33, 34» 34, 40, 41, 
43, 43, 43, 44, 44+ — 19. 4, 5, 
7, 05 #0;-11;-13; 14; 16, 20, 
20. —20. 2, 4, 7, 9, 10, II, 
12, 14, 14, 14, 14, 18, 22, 28, 
32, 33, 34» 36, 37, 39, 39, 40, 
42. — 21. 3, 4, 6, 20. — 22. 3, 
4, 4, 5, 6, 7, 8, 8, 9, 11, 14, 
16, 15, 16, 17, 179419; 19, 20, 
20, 21, aa, 2a, a2, 24, 25; 26, 
28, 28, 30, 34. 2 Kings 1. 2, 5, 
6. —2. 2, 3, 5, 6, 6, 9, 10, 16, 
17, 18, 20, 21. —3. 16, 7, 8, 
277 11,3841 - 14; 2x- 
4. 2, 3, 6, 7, 12, 13, 14, 14, 
16, 16, 19, 19," 24, 25, 27, 29, 
36, 36, 38, 41, 41, 42, 43, 43» 
— 5,5, 7, 11, 15, 16, 17, 19, 
20, 21, 22, 23, 25, 25, 20, — 
0. 263-66 221331245; 14, 16, 
19, 20, 21, 27, 28, 31, 33, — 
7.1, 2, 12,13, 19. —8. 5, 8, 9, 
10, 12, 13, who ſaid 14, —9. 
I, $06 0712; HI, $2,076, 27; 
17, 18, 18, 19, 21, 22, 23, 25, 
27, 32, 33, 34, 36. —10. 8, 9, 


1% 24,75; 16, 18, 20, 22 23, 


24, 25, 30. — II. 15. — 12. 4, 


7, 18.13, 1 16, 7, %% 
18, 18, 19. —18. 19, 22, 26, 


27, 28. — 19. 6. — 20. 1, 7, 8, 
9, I4, I4, 15, 16, 19, 19. — 22. 


8, 9. — 23. 17, 18, 27. —2 5. 


24. 1 Chron. 10. 4. — II. 2, 6, 
19. —I2. 17. —1J. 2. — 14. 
10, II, 14. —I5. 12. —I7.1, 
2, 16. —19. 2, 5, 12. —21, 2, 
3, 1 13, , $7, 82, 4. 
—22.1, 5, 7. — 28. 2, 6, 20. 
—29. 1, 10, 20. 2 Chron. 1. 7, 
8, 11. —2. 12 II. —6. 4, 8. 
—7. 12, —IO. 5, 9. —I2. 5. 
—13. 4. —14. 7 T 6. —15. 2. 
16. 7. —18. 3,4, 5, 6, 7, 7, 
8, 1 % ii . , 16, 16, 
17, Again, he ſaid 18, 19, 20, 
420% „ 21; 2%; 2 25, 27;. 27, 
29, 33. —19. 2, 6. — 20. 15, 


20. —23. 3, 14. —24, 5, 6, 20. 


—25. 9, 15, 16, 16. —28, , 
23. —29- 5, 31. —31. 10% 11. 
—34. 15. — 335. 3, 23. Ezra 
2. 63. — 4. 3. — 10. 2, 10, 12. 
Neb, 2. 2, 4, 6. — 4. 2, 3. 13. 


7. 


80 


— <———_—_ — — 
— — man — 
— 


% Jon 


—7, 65. —8. 9, 10. Eb. 3. 8, 
11. —5. 3, 55 6, 12. —56. 3, 43 
55 6, 10. e 2, 55 8, 9. . 
7. —9. 12. Job 1. 7, 8, 12, 21. 


—2, 2, 3, 6, 10. —28. 28. — 
42. % 52. title. — 106. 


23. Prov. 4. 4. Jai. 6. 7, 9. 
—7, 3. 12, 13. —8. 1, 3. — 20. 


3. 21. 9. —23. 12.—29. 13. 


—36. 4, 7, 11, 12, 13. — 37. 


6. —38. 1. —39. 3, 3, 4» 5, 8, 
63. 8. Jer. 1. 


7, 9, 12, 14. —3. 6, 11. — II. 


8. —49. 3, 6. 


6, 9. —13. 6. — 14. 11, 14. — 
15.1. — 19.14. —20.3.—2 1. 3. 
24. 3. — 28. 5, 6, 15. —32. 
6, 8. — 37. 14, 17, 17, 17, 18. 
—38. 5, 12, 14, 15, 19, 20, 24. 
—40. 2, 16. —41. 6, 8. —42. 
4, 9. —44. 20, 24. — 5. 61. 
Ezek. 2.1, 3. —3. I, 3, 4, 10, 
22, 24, —4. 13, 15, 16. —8. 5, 
6, 8, 9, 12, 13, 15, 17. —9. 4, 


75 9. — 10. 2. — II. 2, 5 — 


23. 36. — 37. 3, 4, 9, 11. —41. 
4. — 42. 13. —43- 7, 18. —44. 
2. 5. — 46. 20, 24. — 47. 6, 8. 
Dan. x. 10, 11. —2. 2, 3. —8. 
13, 14, 17, 19. —10. 11, 12, 
19, 20. — 12. 6, 9. Hop. 1. 2, 
4, 6, 9. —3. 1. — 12. 8 +9. 
Amos 7. 8, 8, 12, 14, 15. —8. 
2, 2. —9. I. Jon. 1.9, 12. — 


2. 2 Þ+ 3. —4+- 4, 8, 9, 9, 10. 


Hab. 2. 2. Hog. 2. 13, 14. 
Zech. 1. 9, 14. —2. 2, 4 +6, 


8. —3. 2, 4. —4. 2, 5, 13, 14. 
—5. 2, 3, 5, 6, 6, 8, 11. —6. 


5, 7. —11. 13, 15. J And 


—talked Gen. 4. 8. And 


ſpake —9. 8. — 21. 22, — 22. 


7. —31. 11. —34. 4. — 42. 37. 
43.3. — 46. 2. —47. 5. Exod. 
1. 15. —7, 8, —8. 1. 1 7. 26. 
— 12. 1. —16. 9. and ſpake 
19. 25. — 35. 4. Lev. 17. 1. 
Num. 12. 4. — 18. 20. — 20. 
12, 23. that—ſpake 26. 1. — 
30. 1. — 32. 25. Deut. 2. 2. 
Furthermore - ſpake 9. 13.— 
Toſh, 1. 1. —3. 6. —4. 1, 15, 
21. — 17. 17. — 22. 8. Judg. 8. 
9. 1 Sam. 7. 3. — 17. 26, 30. 
which ſpake 2 Sam. 5. 6. — 
17. 6. —24. 17. that he ſpake 
1 Kin. 13: 31. —20. 28. 1 Chr. 
15. 16. 2 Chron. 1. 2. and one 
ſpake —18. 19. —32. 24. Neh. 
4. 2. T 3. 34. Jer. 26. 18, — 
28. 11. —43. 2. Ezeh. 10. 2. 
Dan. 1. 3. Jan, 3. 10 + 12; 
Hag. 1. 13. Zech. 1. 21. Þ 2. 
4. —3. 4-—4. 6, J Now—, 
For—had faid Gen. 12. 1, and 
—had ſaid —24. 65. Exod. 32. 


29. — 33. 5. 1 Kings 21. 4 


ai. 38. 21, 22. © and hath 


Jo 


ſaid 1 Sam. 21. 2 3. 2 Kings 


18. 22. J And they fad 
Judg. 6. 29. 2 Kings 3. 23.1 G 
and ſhall ſay Deut. 33. 27+ 
[will] ſay Joel 2. 19. and of 8 

ſay Job.33.27 «| and he ſa 

1 Sam. 20. 3. and ſaith Job 
33. 24. moreover—ſaith Jai. 
3. 16. and —fai „9. 13 F 
12. —46, 8. I Saying 1 Un. 


20. 13. 2 Kin. 18, 28, ¶ that 


—told Gen. 48. 1. and— told 
I Sam. 8. 10. | x" yay H 
ed Toſh. 17. 5. Judg. II. 13. 
I . 1 ; 55 6, Then —anſwered 
IO, —9. 8. — 10. 22. — 11. 2. 
—16. 18. —17. 27, 58. —20. 
32. — 22. 12, —28. 15, — 30. 
8. 2 Sam. I. 4, 13. —20. 20. 
—14. 32. — 18. 3, 29, 32. — 
19. 38 + 39. — 20. 17, 17. — 
21.1, I Kings 11. 22, — 18. 8, 
18. — 20. 14. —21, 20. —22. 
15. 2 Kings 3. 8. — 4. 14. —0. 
2, 3, 16, 22, —8. 12, 13, 14- 
19, 22. —IO. 15. — 20. 
beg, 1 Chron. 21. 3. 2 Chr. 
2.11 T 10. —18. 3. — 25. 9. 
—31. 10. Efth. 1. 16. —6. 7. 
—7, 5. Jai. 6. 11. —39. 4. 
Jer. 36. 18. Zech. 1.19 2. 2. 
Alſo he bade 2 Sam. 1. 18. 1 
¶ he — thought —2 1. 16. and 
thought 2 Chron: 32. 1. Now 
—thought Eb. 6.6. ¶ gave a 
commandment 1 Chron. 14. 12. 
q And—, Moreover—, Then Ek 
—commanded 1 Chron. 21. 27. 
—22. 2. 2 Chron. 14. 4 Þ 3. 
—29. 30. —31. 4, IH. —32. 
I2. —33. 16. Efth. 4.13. — 
6.1. —9. 14. Dan. 2. 2. 
And at the king's command- 
ment they made + and be ing 
commanded, and they ma 
2 Chron, 24. 8. and com- 
mandeth ob. 36. 10, For he 
commandeth P/a/. 107. 25. JJ I. 
And—determined 2 Chron. 2. 1. 
+ 1. 18. —29. 21, 27. {| and 
publiſhed Jon. 3. 7. 


Bt dit e 70 


and faid Job 2. 2, 4. 


Num dicet WW 7 


ſhall —ſay Jai. 45. 9. 


Ut dicat quis N 72 


it may be faid Ecclef. 1. 10. 
Dicet pen 73 
hath ſaid Gen. 21. 12. ¶ deſi- 


reth 1 Sam. 20. 4. deſired Efth. 


2. 13. J ſhall — fay Fer. 51. 
35, 35- Edom faith Mal. 1. 4. 


J ſhe uttereth Prov. 1. 21. 


Er dizit Won 
¶ and faid, 1 Sam. 1. 11, —2. 
1. Efth. 5. 7. 4. 3. 


6, , 10, 12, 13, 14, 15, 20. 


17, 18. 1 Sam. I. 15, 1 


9. 13. Fob 2. 9. 


Etttell 2 Sam. 12. 18. 


ye ſhall ſay, ye ſay, ſay ye Gen. 


Et die dem 76 
{ and [Le] hid Gen, 3-2, 13. 
—4 . 1. —16. 25 55 8. — 19. 31. 8 L 
34. —21. 6, 7, 19« —24- 18, } 


19, 24, 25, 45, 474 58. -a. 


22. —27. 13, 42, 460. 29. 33. 
34, 33. —30. 1, 3, 6, 8, 11, 13 
14, 15, 15,16, 18, 20, 23.— 31. 
35.—35. 17.38. 16, 7, 188 
25, 29. —39. 7. Exud. a. 6, 

7, 8, 9, 10. —4.25, Numb.22. - 
28, 30. Joſh: 2. 4, 9, 16, 21. 
Judg. 1. 15, - 4. 6, 9, 14, 18. 
22. —9. II, 13. —11. 36, 37. 
—13. 10, 23. — 14. 16. — 16. 


17. 2, 3. Ruth 1. 8, 11, 15, 16. 

20, — 2. 2, 7, 10, 13, 19, 19, 

20, 20, 21, 22. —3. 1, ki dQ... 
„6. 


—4. 22. — 19, 14. — 25. 19. 
24, 41. — 28. 9, 11, 13, 14, 
21. 2 Sam. 6. 20. — 11. 5. — 
13. 16. — 14. 4, 9, 11, 12, 13, 
15, 17, 18, 19. —17; 20. —20. 
17, 17, 21. 1 Kings 1. 17, 31. 
—2. 13, 14, 16, 18, 20, 21. 
3. 17, 22, 26. — Io. 6. — 17. 
12, 18, 24. — 21. 7, 15. 2 Kin. 
4. 2, 6, 9, 16, 22, 23, 24, 28, 30. 

— 5. 3. — 9. 31. — 22. 15. 

2 Chron. 9. 5. — 23. 13. Eb. 
4.10. —5. 14. —7. 6.—8. 5.— 
Prov. 7. 13. 
Jai. 49. 14. J For ſhe had ſaid a 
Gen. 24. 65. and ſpake - 
39. 14. and—ſpake 1 Sam. 28. 
12. — 14. 4. 2 Sam. 14. 4. 
20. 18. 1 Kings 3. 26. Efth. 4. 
10. ¶ who anſwered 79%. 15. 8 
19. and ſhe anſwered Ruth 3. 
9. and —anſwered 1 Sam. 19. 
17. 2 Sam. 13. 12. — 14. 5. 

2 Kings 4. 13, 26. —6. 28. 

2 Chron, 34. 23. Eſth. 5.4. Coe 
and. told Judg. 13. 6. and 


certified Eh. 2. 22. Then 


—bade —4. 15. 
| Dicemus W823 77 

ſhall, will we ſay, we ſhall ſay 

Gen. 44. 16. Ezra 9. 10. Jab 


37-19. Heſea 14 3 + 4. Gwe 


Et dicemus rn 78 
that we may ſay 1/ar. 4.1. 26. - 

Et diximus W823) 
And, therefore, that, we ſaid 
Gen. 26. 28. —42. JI. — 44. 
20, 22, 26. Toſh. 22. 26, 28. 


er. 35.11, 
7 2 Dicetis 18A" gg 


34. 11, 12, — 50. 17. Lev. 25. 
20. Judg. 18. 24, 1 Sam. 18. 
25. 2 Sam. 19.13 + 14. 2 Kin, 
22. 18. 2 Chr. 34. 26. ye ſhould 
ſay fob 19. 28. ye is ages 4 

28. 


= 
* — 
8 
#\ . 
4 
* 
— 
P — 


28.—33. 13. Pal. 11.1. 272 
19. 11. Jer. 5. 19. —8.8.— 


4 kk 


23-3, 38. 38, 27. 4/37. 


28. 1. b u 
7 Dicetis Wein 
ſhall ye ſpeak Gen. 32. 4 T 5. 
2 Kings 19. 10. Hai. 37. 10. 
q ſhall ye ſay 1 Sam. 11. 9 
2 Kings 19. 6. Jai. 37. 6. J 
ye ſay 2 Kings 18. 22. Say ye 


81 


. 


: 1. 11. 


7 


Dictrit m 82 


ſhall ye ſay Jer. 21. 3. 


and [ye] fait Deut. 1. 14, 22, 
27, 41. 7 98 1 Sam. 12. 12. 
ve ſaid 


And ye ha 1 Sam. 10. 19. 
But ye faid Ja: 30. 16. 
Re Dictnt Pes“ 84 


they will ſay Exod. 4. 1. ſhall 
ſay — 12. 26. Toſh. 8. 6. may 
—ſay —22. 27. 2 Kings . 37. 
Job 20. 7. Iſai. 8. 19. —49. 
20. Jer. 2.27. — 3. 16, —731. 
29. Ezek. 38. 13. Hof. 10. 3. 
Amos 5. 16. J ſhould—ſpeak A 
Exod. 32. 12. might {peak 2. 
22. = Pſzl. 41. 5. they ſpea 
Tſai. 8. 20. ſhall ſpeak Exe. 
37. 18. F ſay Numb. 21. 27. 5 
Deut. 9. 28. men fay Judg. 
9. 54. they ſay 1 Sam. 8. 7. 
—14.9, 10. — 19. 24. Prov. 
Jer. 15. 2. Lam. 2. 12. 
Ezek. 21. ＋ 12. ¶ they ſhall c 
tell, let — tell Deut. 17. 11. 


Job 8. 10. —34. 34. © they 


ſhould ſay Deut. 32. 27. Joſh. 
22. 23. Pal. 79. 10. 115. 2. 
J aid Judg. 12. 5. they ſaid D 
2 Sam. 5. 8. ſaid they Ppal. 
126. 2. © let—fay P/al. 35. 
25, 25. — 40. 16, —107. 2. 
—118, 3, 4. Joel 2. 17. © 
they ſhall uſe + ſay Fer. 31. 
23. © they conſider Ho/. 7. 2. 
| Dicent PN“ 85 
ſhall ſpeak Pſal. 145. 6, 11. 
they fay Yer. 5. 2. 
Pram dicebant YVNw 86 
that men call Lam. 2. 16. 
Et dicent Mp] 87 
And they will tell Deut. 32. 7. 
and let—fay 1 Chron. 16. 31. 
Eſal. 70. 4. let—and fay Jai. 
43- 9. and [they may, ſhall] 
W Fob 38. 35. Lai. 14. 10. 
ea, and, let them ſay Pſal. 3 5. 
27. Joel 2. 17. and ſhall fay 
Jar. 10.19... 
A Et dixerunt Md) 
And they ſaid, and—they ſaid, 


\ 


88 


and ſaid, and—ſaid Gen. 192. 


4. —18. 3, 9. —19. 2, 5, 9, 9% 
12. —24. 50, 57, 58, 60. —26, 
28, 32. — 29. 4, 5, 6, 8. —34. 


T4 31. — 37. 8, 19, 32, —38, 


2 Chron. 35.25. Neb. 8. 1, 


* 
C S 5+. Y 
. 4 \ 
75 OS | 


21, 40. 8. 42. 7, 10, 13, 
21. 8.4 18, 20. —44. 7. 
247. 3, 18, 25. — 50. 11, 15, 
18. Exod. LL 33 21. —= IO, 3, * 
14. 5. 11. — 16. 3, 15.— 1. 
2. 19. 8. — 20. 19. —24. 7. 
—32. 15 4, 8. Numb. 97. — 
11. 4. — 12. 2. 13. 27.— 
14. 2, 4. 16. 3, 22. — 20. 
19. — 21.7. —22. 14, 10. — 
31. 49. faid they —32. 5, 16. 
36. 2. Deut. 1. 2 5. Joſh. 2. 17, 
24. —7. 3. —9. 6, 7, 8, 9, 21, 
24. —17. 16. —24. 22, 24. 
Judg 1. 24, —3. 24. —b. 29. 
—8. 1,18. —9. 8, 10. —10.15. 
—TI1. 6, 8, 10. —12. f. —14. 
13, 18. —15. 10, 11, 12. — 16. 
5. —18. 2, 3, 5, 8, 9, 14, 19, 
23, 25. —20. 18, 32. —21. 3, 
5, 6, 8, 17. Ruth 4. 11. 1 Sam. 
4.3, 0, 7.—5.8, 11. —6. 3, 20. 
—7. 8. —8. 5, 19. —9. 11.— 
10. 24. —I1. 1, 3, 9. —12. 4, 
10, 19. —14. 11, 12, 36, 40. 
16. 15, — 21. 11. —23. 3. 
24. 4 T 5. —28. 7. — 29. 4. 
—3O. 20, 22. 2 Sam. 4. 8. — 
IO. 3. — 12. 19. —14. 7. — 15. 
15. — 17. 20, 21. — 19. 41 + 
42. — 21. 4. 1 Kings 1. 39. — 
18. 24, 39. —20. 5, 8, 31, 32, 
33. —22.6. 2 Kings 1. 6, —2. 3, 
5, 15, 16, 19, 23. —4. 40. — 
5. 13. —6. 1. —7. 3, 6. —10. 
4. —11. 12, —19. 3. 1 Chron, 
II. 5. —13. 4. —16. 36. 2 Chr. 
12. 6. —I8, 5, — 23. 11. — 
26. 18. —28. 13. — 26. 18. 
Ezra 4. 2. Neh. 1. 3. — 2. 18, 
19. — 4. II, 12 Þ 5, 6. —5. 
13. —9. 18. Elb, 6. 5. Pſal. 
54. Tit, Iſai. 37. 3.” Jer. 5. 12. 
—36. 15, 16. — 40. 14—42. 
2, —40. 16. Ezek. 24. 19. Jon. 
1. 6, 7, 10, 14. Hag. 2. 12, 13. 
Zech. 1. 6, 11. C and-they an- 4 
ſwered Gen. 43. 28. Toſh. 2. 14. 
Judg. 8. 25. — 1 5. 6. Ruth 2. 
4. 1 Sam, 5.8, —6. 4. 2 Sam. 
21. 5. 2 Kings 1. 8. —10., 13, 
q They ſaid moreover Gen. 47. 
4. ¶ And [they] told Exod. 5. 
I. and—told 2 Kings 23, 17. 
q And they ſpake Exod. 5. 10. B 
and ſpake —15. 1. —36. 5. 
Numb, 14. 7. And — fpake — | 
17. 12 T 27. —32. 2. Judg. 
15. 13, —19. 22. 2 Sam. 5. 1. 
er, 
26, 17. J then—ſaid, ſpake c 
Exod. 8. 19 T 15, Judg. 6. 30. 
—8. 22, —9. 12, 14, —12, 6, 
—1 5, 6. —20. 3, —21, 16, 19. 

1 Sam, 6, 4. —29, 3. 2 Sam. 
12. 21, 2 Kings 7. 9. Neb. 5. 
I2, 9, 5˙* Efth, 2. 2. —3. 3. 


8 


it is ſaid Gen. 10. 


e 


—56. 3. 13. er. 26. 11, 16.— 


1. 8, 11. C For y 


6. 190. 
36. 19. 7 * 


they ſaid Exod. 32. 23. (| 


bade Numb. 14. 10. © which 


ſaid — 16. 12. | wherefore— 
ſpake Joh. 9. 11, J but—faid 
19. 1 Chron. 19. 3. but they 
ſaid Fer. 6. 16, 17, — 35. 6. | 
that they ſaid Judg. 12. 5. — 
—14. 15. —16. 25, © for they 
ſaid 23. J Therefore — ſaid n 
1 Sam. 11. 10. wherefore, there- 
fore—ſaid 1 Kings 1, 2. Jer. 
38. 4. ¶ and fay 1 Kings 1. 25. 
and they ſay Jai. 29, 15. ¶ fay- 
ing 2 Kings 9. 13. J and let— 
ſay 1 Chron. 16. 31. © therefore Þ 
they ſay Job 21. 14. © yet they 
ſay P/al. 94. 7. 

Dicunt tibi Wa 89 
They ſpeak againſt thee P/a!. 
139. 20. 


ſhall — ſay 
F. 1c 
Et dixerunt NY D 
and they] ſaid Gen. 31. 14. 
Ruth 1. 10, 19.—4. 14. 1 Sam. 
9. 12. 


Dicent MN go 
Efth. 1. 18. Pal. 


91 


Idem (8m 92 
and [they] ſaid Exod. 1. 19. — 
2. 19. 1 Sam. 18.7. of 


Niem. Didtum g? 93 
futt 
was told Dan. 8. 26, | 
Dicetur WY! 94 


9. Numb. 21. 
14. © it ſhall be faid P/a, 


8. 
Dicetur 8? 95 

it is ſaid Gen. 22. 14. © it ſhall 
be ſaid Numb. 23. 23. Fer. 4. 
11. —16. 14. Zeph. 3. 16. C 
one ſhall be called; nen ſhall 
call you ; thou ſhalt be termed ; 
— ſhall thy land be termed + it 


ſhall be ſaid 7 one, to you, 10 


thee, to thy land Iſai. 19. 18. — 
61.6, —62. 4, 4. it ſhall \\ 
be called Fer. 7. 32. they 
ſhall—ſay —23. 7. © ſhall it 
— be ſaid Ezek. 13. 12. it was 
faid Hef. 1. 10, it ſhall be ſaid 10, 


Dicetur WW 96 
ſhall be called Jai. 4. 3. 
Ex dictum uit N; 97 
and it was told 7%, g. 2. 
Hir H. Dicere YP 98 


fecit te 
hath avouched thee Deut. 26. 
18. 
Dicere feciſti RNS 99 

thou haſt avouched — 26. 17. 

Hirn. Deci- Mn 199 

mini | 

ſhall 


ye boaſt yourſelves Tſe. 
61. 6, | 


Di#i5 


yl 
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K 


| Dit ſe rent Nr 101 
wo ſed themſelves P/al. 


94+ 4 
DiBum, fermo, WR * 102 


verbum 
a thing Job 22. 28. 9 cock... 
P/al. 19. a, 3. ¶ the word — 
68. 11, ty word He 3. 9. J 
bis promiſe -P/al. 77: 8. 
Sermonis ejus M YA& 103 
heritage appointed unto him by 
God + heritage of his word, 
decree from God Job 20. 29. 

Dia, ſermones pd 104. 
the, words Prov. 19. 7. — 22. 
21. 

Verba, ſermones "28 105 
the, words Gen. 49. 21. Numb. 
24. 4, 16. Deut. 32. 1. „ 

24. 27. Job 6. 10, 25, 2 

8. 2. — 23. 12. Pſal. 19. 14. 

— 107. 11. — 138. 4. Prov. 1. 

2. —8, 8. pleaſant words — 15. 
26. —16. 24. — 22. 27. 

In verbis, verbis DNA 106 
with, by the words Prov. 6. 2, 

2. 72 32. 7. Ho. 6 


14. 
Ad verla e rothe commandment Efb. 1. 15. 


to the words Pſal. 54. 2. 78. 
1. Prov. 7. 24. — 23. 12. 
A verbis MD 108 
from the words Prov. 4. 5.—5. 
7. —19. 27. 
Sermones mei N 109 
my Words Pſal. 5. 1. —141. 6. 
Idem "W8 110 
1 words Job 33. 3. Prov. 2. 
. 1. J my fayings — 
pi Io, 
Ad ſermones meos mos 111 
unto my ſayings — 20. 
Sermones veſtros DIV 112 
your words Jai. 41. 26. | 
Et dictis veſ- YM 113 
tris a 
neither — with your ſpeeches 
3a. 
Dia eius, ſua VYI8 114 


* 


his words Fob 22. 22. — 32. 12. 
—34- 37. Prov. 17. 27. 


, von EE 


according to hs word. - 


* W 


172. — 138. 2. 3 1 Heſternd inte e 8 
—119. 103. 1 yeſterniht Gen, 19. 34. —31. 
Sermo tuns N98 120 29, 42. v ay 2 Kings 9. © 
thy ſpeech Jai. 29. 4 . Job 
In ſermone tuo pa 


— 
« - 
r - 


in thy word P/al. 119. — 7 hip $43, © 155 i 

 Secundum ſer- JIN 1222ñ%„ñḱꝗ i. ů 
according to thy word Pal. * I 82 Le. 
119. 76, 116, F: in ws. n 


58, 0. gs A Pronoun 8 


Pro ſermone tuo INV dN | | 
according to thy word 1 „ 5 firſt Nn e ; I. bad 
Ege b * ; J 


Ad ſerm. tuum JD 
for th K 
1 Hin ſuum i DN 126 16 9. 12.—14. 23.—15. i Uh 
his commandment Pſal. 147. 17. 1, As for me 4. —1 | 
15. 17. —24. 45. — 27. 8, 32. — 
Berno. ſuum WS 127 28. 13. —31. 44. —34- 30.— 
his word Lam. 2. 17. 33.1. 2 2 . 1 A 16. 
Di#a, eloquia D ο 128 41. 9, II, 44. — 
The Sadr 6, 45.3, 4+ —49- 29. Exod. 6. 2, 
"Dia Dp 129 3 6, 7, 8, 29, 30, —7. 5, 17. 
words 6. &c. &c. ke. Fre 


M2 
— ed 130 And—I Gen. 6. 17. And 1— 
— 20. 9. 9. — 22. 5. 33. 14. — 34. 


Et edictum WR) rar .. XI: 30.—41. 15. —42. . 


7. 3.14. And as for me 
And the decree —9. 32. Ts 7, 22. Exod: 2. 9. —3. 


19. —4. 21, —who am —b. 


Il. Ramus ſummus. 12. &c. &c. E 

The higheſt Branch of a Tree. Num ego "WD 3 
; ſrall 1 bring oi 

Ramus VDR * 132 Quo ego Nx 4 


bough Jai. 17. 6,  * + which I Ecclgſ. 2. 18. becauſe 
Et Ramo Vogn), 133 I Cant. 1. 6. . 
and an uppermoſt branch g. Eee * 5 
I Gen. 3. 10. — 4.9. — 15. 14. 
| | — 16. 57 8. —20. 6. — 21. 24, 
III. Exaltare. To cauſe 26. — 23. 4. — 24. 24, 34. — 
to glory; to exalt, to magnify. 25. 22, 30. —29. 33. — 30. 1, 
- ; 2. Exod. 3-11. —4. 10. Ruth 
Hipmn, Exal- TY287 134 3. 12, 13. &c. &c. &c. 


tavit te Ex ego pe 6 
hath avouched thee Deut. 26. Seeing I Gen. 15. 2. f which 
18, —18. 27. J and I —19. 19. 


Exaltaſti DN 135 ---24. 31. — 27. 11. —28, 16. 
thou haſt avouched 17. See 59 —46. 4. Exod. 4.12, 15. Numb. 


Sermones ſuos &c. MYR 115 No 8, 23. 1 Deut. 19. 10.-— I. 
—_— Judg. J. 29. J her words Herb” Efere- mann 136 18, 5 — foſh. 14. 8. at 5 
e 1. 21. — 2. 16.— 8 tit vos © 15. Judg. 6. 15. —8. 5, — 
ermo, verbum MYR * 116 (hall ye boaſt yourſelves Jai, I. 27, 35. —17. 9, 10. Ruth 
_ word 2 Sam. 22; 31. Pſal. 61. 6: 2. 10, 13. —4. 4: I Sam. 16. 3. 
ti 30 3 19. Prov. 30. 5. Efferent ſeſe Mp. 137 &c. &c. \ 
g Et ſermo TY81 1 17 boaſt EIN Fjal. 94 4+ Num ego 27) 7 


and for the word Pal. 11 9. 
$336 


my ſpeech Gen, 4. 23. Det. 42. 
2. Pſal. 17.6. Jai. 28. —— 
32. 9. 

Sermo tuus p, JNNBR 119 
thy word Deut. 33. 9. Pſal. 


119. 38, 50, 67, I40, 158, 162, 


Sermo meus \NIDR 1 18 


See Ne 100, 101, Have I Numb. 11. 12, As 


for me FO 21, 4] 


TY 155 2d, db 
ON 81 —__ ? Where? whither ? 


Heri veſperi,  Hefternd . want oe 7 Are Jang 2 
nocte. Yeſterday in the Even- | W? 18* 8 


ing; *. lately. 4 Whither 1 Sam. 10. 14. 
| | "tv 


P 


7 


Exod. 32. 31. CI beſcech thee 


II 


1. 28. Pots 5. 5 19.17. 
2 Sam. 2. 1. wu 13. Neb. 2. 
16. Eſal. 139. 7. Cant. 6. 1, 1. 
Fer. 15. 2. Zech. 2, 2 + b. — 
8. 10. 1 where 2 Kings 6. 6. 
1 whitherſoever Ezek. 21. 16 

21. 

Uſquequo, Quo- MS * 

' wuſque? 

q how long Exod. 16. 28. Num. 
14. 11, 11. 70% 18. 3. J 
18. 2. —19. 2. ae 13 Is Is 
2, 2. —562. 3 Jer. 47. 6 Hab. 
1. . 


12 


Et ubi, et quo? MN) 
C and where? Ruth 2. 19. Jai. 
10. 3. © and, or whither, Ger. 
16. 8. —32. 17 + 18. P/al. 


139. 7+ 
Huc aut illuc IN) M8 


any whither 1 Kings 2. 36, 
42. whither 2 Kings 5, 25. 


113 


14 


NIN 83 
[ Ruaeſo, oYecro. I pray, - 


J beſeech. 


_ Puaeſo, quaeſumus IR 1 


I pray thee Ger. 50. 17. J oh 
. Filet. 118. 25, 
25. [O Dan. . 4. 

Jdem MI 2 
p - beſeech thee 2 Kings 20. + 
Pal. 116. 4. Jai. 38. 3. , 
P/al. 116. 16. We beſeech 
thee Jon. I. 14. © I pray thee 


9 4 2.] 


— 


NN 83 * 


Hath three Significations. 


I. Lugere, moerere. 
To be in great ſorrow, to 
mourn. 


Et moerenf 8) 1 
And ſhall lament ai. 3.26. 
q alſo ſhall mourn —19, 8. 
Et moerentia VIS) *®, 2 
= ſorrow —29. 2. and la- 
mentation . N . 


77N 


Moeror 
heavineſs 1, 29. 2. mourning 
Lam. 2. 5. 


II. Evenire fecit, tra- 


didit. To cauſe to come; to 
be the Occaſion of one's falling 
into a fad Accident; to happen 
as a Misfortune; an Occaſion 
of doing Miſchief, or of * 
Sorrow. 


Pin. 7 radidit M8 4 
deliver Exod. 21. 13. 
Pyu. Tradetur N, 5 


ſhall happen Prov. 12. 21. 
Fiet et eveniat MIND 6 
ſhall—befal P/al. g1. 10. 
HIT RP. Occafi- 
onem quaerit 


he ſeeketh a quarrel 2 Kings 


. 
Qccao nn * 8 
an occañon Judg. 14. 4. 
Occaſſonem ejus MMIN 9 
in her occaſion Jer. 2. 24. 


III. Mavis, 76. 
A Ship, which is 2mpelled by 
the Winds: A Navy, or Num- 
ber of Ships failing together. 


Claſfis IR * 
the, a navy 1 Kings 10. 11, 22, 
22, 22. | galley Jai. 33. 21. 

Et claſſem N] 11 
_— navy of ſhips 1 Kings 9. 
2 


IO 


In ea claſſe NY 12 
in the navy 27. 
Navis TWIN * 13 
a ſhip Prov. 30. 19. Fon. I. 3, 
Et navis iſia MY! 14 
ſo that the ſhip 4, 
nn naui MN 15 
in the ſhip 5. 
Naves NN 16 


ſhips Gen. 49. 13. Judg. 5. 17. 


1 Kings 22. 48, 48 ＋ 49. 2 Chr. 
8. 18. —9. 21, 21. —20. 36, 
36, 37. Job 9. 26. Pſal. 48.7. 
—104. 26. Jai. 2.16. —23. 
I, 14. Ezek. 27.9, 25. ¶ Ship- 
men ＋ men of ſhips 1 Kings g. 


27. 
By E, claſſes WIR) 17 
and the ſhips Jai. 60. . 

In navibus WJ 18 


with ſhips Deut. 28. 68. in the 
ſhips 1 Kngs 22. 49 + 50. in 


ſhips Fſal 107. 23. far. 43.14. 
Et in navib. HY 
and with—ſhips Dan. 11. 40. 
Sicut naves NN? 
like * Prov. 31. 14. 
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IN TIN 8 
E claſibus ERIRYIR2 21 
_, 
from their ſhips Ezek. 27. 29. 
NIN 84 
Hath two Significations. 
[I. Nos. A Pronoun of 
the firſt Perſon plural. 
Nes MN 1 
we Gen. 19. 13. — 29. 4. — 37. 
7. — 42. 11, 13, 21, 31, 32. — 
43. 7. 18. Nunt. 9. 7. —IO. 
29. —20. 4. &c. &c. OR 
Et nos WMS) 2 
and, But we Exod. 10. 26. 
Numb. 32. 17. --- ofh. 2. 19. 
Judg. A 5. Ke. * . 
Nos VM 2M 3 
We Gen. 42. 11. Numb. 32. 32. 
Lam. 3. 42. 
Et ns )! 4 
And—we Exod. 16. 7, 8. C 
and we ll light | 2 Sam. 17. 
12. 
Nos N 5 
we * *. 1 6. 
II. 8 . agſbirare. 
To ſigh, to groan. 
Nik. Suſdira- 283 6 
bunt ef 
do ſigh Jai. 24. 7. Ki 
Suſpirabundus MIN) 7 Il 
ſigheſt' thou + art thou ſighing 4 
Ezck. 2 1. 7 +3. Fi 
Gementes dN? 8 : 
figh Lam. 1.4, II. | 
Suſptrantes q Ni 9 | 
that figh Ezek. g. 4. 
Gemens NN? T0 
ſigheth Lam. 1. 8, ſigh 21. J 
you Joel 1.18, 
k.O OT 11 * 8 
ſigh Ezek. 21. 61 11, 
Suſpirato 8A 12 
ſfigh—6 + 17. 
| (Supirat MIN 13 
mourn Prov. 29. 2. 
Et fufpirarunt WIS" 14 
And —ſighed Exod. 2. 23. 
Et gemitus N) N !* 15 5 
and ſighing Jai. 35. 10. E and 
mourning —51. 11. 
In gemitu MIR 16 
C with ſighing Eſal. 31. 1 
Gemitus meus NMR 17 


my groning 2 102. 5. Job 
23. 2 I my lighing —3, 24. 
Some derive the word in this PR from 
Mn Ca/tfe metari. 
N Eft 


ld 
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Et gems. meus n 
and my groning Fſal. 38. 9. 
In gemitu meo T1 dasz 
with my groning —6. 6. 
Gemitus ejus Vn 
the ſighing thereof 1ſar. 21. 2. 
Gemitus mei 'DMR8 
ſighs Lam. 1. 22. 
. A r- 
ah Esel. 21. 15 T 20. 


JN 85 
Hath two Significations. 


I. Ego I. D 


See 8 [5, 6, 7.] 


II. Perpendiculum, li- 
bella. A Plumb-line which 


ſuſpends a piece of Lead, or 
Block-tin, 


Perpendiculum 8 * 
a Plumb-line Amos 7. 7, 8 


do 86 


Ci ogere. To urge or force. 
Cogens DIN 


did compel Eft. 1. 8. 


NL 57 
Hath two Significations. 


I. Milvus, avis 


\ Mikous MaIST “ 
the heron Lev. 11. 19. 

Et mifous UNd] 
and the heron Deut. 14. 18. 


II. Traſci. To blow hard 
in the Noſtrils, to be angry. 
The Noſe; Anger; the Face. 


Iratus fuiſti Dod 
thou haſt been diſpleaſed Pſal. 
7 1 + 3. ¶ thou waſt angry 

» I2. I. 
Et iratus fuiſli PAS) 
and thou be angry 1 Kings 8. 
46. 2 Chron. 6. 36. 
| Iraſceris aN 
wouldſt— thou be angry Ezra 


ns ” 


* 


9. 14. wilt thou be angry P/al. 


9.5. —85. 5. | 
5 Traſcatur N 6 


he be angry —2. 12. 


HI THP. d epd 7 
percitus 
was angry Deut. 1. 37. —4. 21. 
—9. 20, 
Et ird percitus ' vr! 8 
fuit 


So that—was angry 8. and— 
was angry 1 Kings 11. 9. There- 
fore &c. 2 Kings 17. 18. 
Ta: vultus, Id AFN*® 9 
Facies, naſus 

anger Gen. 27. 45. — JO. 2. 
Exod. 4. 14. — II. 8, —32.19, 
22. Numb. 11. 10. —12. 9. — 
22. 22, 27. — 24. I0, — 25. 3, 
4. —32. 10, 13, 14. Deut. 6. 
15. —7. 4. — 29. 20, 27 ＋ 19, 
26. Toſh. 7.1. — 23. 16, Judg. 
2. I4, 20, — 3. 8. — 10. 7. 
I Sam. 17. 28. — 20. 30, 34. 
2 Sam. 6. 7. — 12. 5. — 24. 1. 
2 Kings 13. 3. — 24. 20. 1 Chr. 
13. 10. 2 Chron. 25. 10, 15. 
Eſal. 78. 21. Prov. 21. 14. — 
27. 4. Jjai. 5. 25. 8 
— 30. 30. Fer. 4. 8. — 12. 
13. — 23. 20. — 25. 37. — 
30. 24. — FI. 45. — 52. 3. 
Lam. 2. 3, 22. Zepb. 2. 2, 2, 3. 
¶ wrath Deut. 11. 17. 2 Chron. A 
12.12. —28.11, 13. Ezra 10. 


14. Job 32. 2. —36. 13. Pſal. 


106. 40. —138. 7. Prov. 15. 1. 
—29. 8. J noſe Job 40. 24. 
Prov. 30. 33. J noſes P/al. 
I15.6. Jan angry man Þ an 
owner, a man of anger Prov. 
22. 24. —29. 22. 
Et ira N] 10 

the wrath Numb. 11. 33. Pſal. 


478. 31. 


fra Nd 11 
the anger Deut. 9. 19. —29. 24 
+23. Fer. 36. 7. 

Naſus, ira N 12 

noſe-jewels Jai. 3. 21. 
In ira; in naſo NA 13 
in anger Deut. 29. 28 ＋ 27. 
Pſal. 27. 9. 56. 7. —77. 9. 
Jai. 14. 6. Lam. 3. 66. Ezek. 
5. 15. Mic. 5.15 T 14. Hab. 3. 
12. ¶ in—ſnout Prov, 1 1. 22. 
In ird WI 14 
with anger Lam. 3. 43. 

Et in ird MN 15 
and in wrath Pſal. 5 5. 3. even 
in anger Jer. 21. 5. 

. 

from anger Pſal. 37. 8. 
Ira mea N 17 
my wrath Exod. 22. 24 T 23. 
—32. 10. Yob 42. 7. ¶ my an- 
ger 1 31. 17. Lei. 10. 5. 


19.11. — 20. 23, 28.—32. 2, 3. 


2 Kings 23. 26. 2 Chron. 30. 8. 


n e 


—48. 9. Jer. 7. 20. —32. 31. 
—42. 18. —49. 37. Ezeh. 5. 
13. —7. 3, 8. — 20. 8, 21. EB. 
3. 5. — II, 9. — 14. 4 + 5. 
Zeph. 3.8. Zech. 10. 3. 


Et ira mea NN) 18 
and mine anger Jai. 10. 25. 
Fer. 44. 6. 

In ird med N 19 


in my anger Deut. 32. 22. Iſai. 
63. 3, 6. Jer. 15. 14. — 17. 4. 
—32. 37. —33. 5. 5 13. 
13. — 22. 20. — 43. 8. Hoſ. 13. 
11. © in my noſtrils ob 27. 3. 
Tin my wrath Pſal. 95:11. C. 
in my noſe J/az. G5. 5. ¶ in my 
face Ezek. 38. 18. 

Juxta iram meam D&O 
according to mine anger Back, 
25. 14. 

Ad iram meam dN 
for mine anger Jai. 13. 3. 
. Ira tua BN 22 
T8 

thy wrath Exod. 32. 11, 12. 
Job 14. 13. —40. 11. Pal. 
90-11. © thy anger Judg. 6. 39. 
Eſal. 69. 24. 74. 1. —85. 4. 
6... N.. 12. I. e . 
Lam. 2. 21. Dan. 9. 16. Hab. 
3. 8. © thy noſtrils P/al. 18. 
15. thy noſe Cant. 7. 4, 8 
+ 5, 9. Ezek. 23. 25. { thy 
forehead + thy noſe — 16. 12. 

when once thou art angry + 
in the time of thy anger -P/al. 
76. 7. J thy long- ſuffering + 
the long-ſuffering of thy anger. 
Jer. 15. 15. 

In ird tus P82 23 

in thine anger P/al. 6. 1. Jer. 


10. 24. 
In ird tus NA 24 


before thee + in thy noſtrils 
Deut. 33. 10. © in thy noſe 
2 Kings 19. 28. Jai. 37. 29. 
C In thine anger P/al. 7. 6. J 
by thine anger —90. 7. 

Tuxta iram tuam IN p 25 
according to thine anger Exe. 


35. 11. 
Et in ird veſtrs pp ga] 26 


unto your noſtrils Amos 4. 10. 
Ab ira veſira Wop N 27 
out at your noſtrils Numb. 11. 


20. 
Tra ejus, ſua, &c. id 28 
his wrath Gen. 39. 19. 1 Sam. 


28. 18. 2 Kings 23. 26. 2 Cr. 


29. 10. —30. 8, Job 16. 9. — 


Pſal. 2. 12.— 110. 5. Prov. 24. 18. 
his anger Numb. 11. 1. Deut. 


13. 17 + 18. Joſh. 7. 26. Judg. 
9. 30. — 14. 19. 1 Sam. I. 6. 


Job 9. 13. 35515. P/al. 78. 
38, 49. 


e 
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38, 49. Prov. 19. 11. Jai. 5. 
25. —9. 12, 17, 21 + 11, 16, 
20, — o. 4. — 13. 13. —30. 
27. 42. 25. — 66. 15. Fer. 
2. 35. —4+- 26. — 25. 38. Lam. 

I. 12. —2. 1, 6. 8 175 1 

1. II. 3. 9. If. 7. 18. 
Nab. © ur” bis noſtril 2 Sam. A 
22. 16. go 4. 9. © his coun- 
tenance Pſal. 10. 4. 

"T0 Et ira ejus de] 29 
and his wrath Ezra 8. 22. 


In ira ſud jus W822 30 


in his anger Deut. 29. 23. Job 
9. 5. —18, 4. —21, 17. his 
anger + in his anger P/al. 3o. 
5. Lam. 2. 1. © in his wrath 
Pſal. 2. 5. —21. 9. ¶ out of 
his noſtrils 2 Sam. 22. 9. P/al. 
18.8. © into his noſe Job 41. 
2 40.26. © in his noſtrils Jai. 
2 25. 
Ad iram ſuam 987 31 

to his anger P/al. 78. 50. 

Ira ejus d& 32 
her face + her noſe Gen. 24. 
T. Va ipſorum; nares Up& 33 

ſuas 
their anger Gen. 49. 7. 2 Chron. 
2 5. 10. their wrath P/a/. 
124. 3. © their noſe Exzek. 8. 


17. 


In ird ſu RNZ 34 
in their anger Gen. 49. 6. 
Facies, vultus- Hp 35 


nares: rae Dip | 
with his face Gen. 19. 1. 1 Sam. 
24. 8 + 9. — 28. 14. 1 Kings 1. 
31. 1 Chron. 21. 21. 2 Chron. 
20. 18. Jai. 49. 23. © with 
their faces Gen. 42. 6. 2 Chron. 
7. 3. Neb. 8.6. ¶ long ſuffer- 
ing + long of noſtrils. Exod. 34. 
6. Numb. 14. 18. Pſal. 86. 15. 
C ſl6w to anger, wrath ＋ /ong 
of noſtrils Neb. g. 17. P/al.103. 
8. —145. 8. Prov. 14. 29, — 
T5. 18. —16. 32. Joel 2. 13. 


Jon. 4. 2. Nab. 1. 3. J long- A 


forbearing Prov. 25. 15. | a 
worthy portion 4 portion of 
faces 1 Sam. 1. 5. ¶ on her face 


—25. 41. ¶ ſoon angry + bort 
of noſtrils Prov. 14.17. ¶ wrath 


—30. 33. 
„es 36 
in anger Dan. 11. 20. 


Ad vultum "$8? 37 


before 1 Sam. 25. 23. 


Narium noftrarum g 38 
of our noftrils Lam. 4. 20. 
Vullus tuus PP 39 


of thy face Gen. 3. 19. ¶ thy 
noſtrils Exod. 1 5. ; 

Vullus efuis VES 40 
on, his face 2 Sam. 14. 33. — 


PIN IRR 


24. 20. with his face 1 Kings 
15 435 | 
. In nares ejus VNA 41 
into his noſtrils Gen. 2. 7. in 
whoſe noſtrils —7. 22. 

In vultum fuum V8? 42 
with his face —48. 12. on his 
face Numb. 22. 31. 1 Sam. 20. 
41. 2 Sam. 18. 28. 

In vultum ſuum g 43 
on her face 2 Sam. 14. 4. 


pax Js 
Hath two Significations. 


I. Reptilis nomen. 


8 
And the ferret Lev. 1 I. 30. 


II. Clamare, exclam. 
To roar for Pain and Anguiſh; 
to cry out in Diſtreſs; to groan. 


In clamando pix ! 2 
when — cry Ezek. 26. 15. 
Exclamabit p: 3 
ſhall grone Fer. 51. 52. 
Nie. Et O89 4 
exclamantes . 
and that cry Exe. g. 4. 


: Clamare PINT 5 
to cry —24. 17. 
Et exclamatio MIN) * 


and with crying out Mal. 2. 


$4 
: Clamor DN 7 
the ſighing P/al. 79. 11. J the 
groning —102. 20. 
Ab exclamatione MPR 8 
for the ſighing —12. 5. 


WIN 89 
Hath three Significations. 


I. Aegrum, mortiferum 
eſſe. To be ſick unto Death; 


to be 1n very great Diſtreſs, in 
a deſperate, incurable Condi- 
tion, paſt all relief. Mortal, 
fatal. ; | 


ortifer N 
incurable Job 34. 6. Jer. 30. 
12, 15. ¶ deſperate 1/a. 17.11. 
¶ woful Jer. 17. 16. | 
Et mortiferum eſt WR) 
and deſperately wicked —17. 9. 


— 


WIN 


Mortifera N10 3 


. incurable —15. 18. Mic. 1. g. 


Et afficior aegri- MONKS) FS 
tudine 

and I am full of heavineſs P/al. 
69. 20. 

Niem. Et aegri- WS! 

tudine affetius fuit 

and it was very ſick 2 Sam. 12. 
15. 


II. Homo. Man, as mor- 
tal, ſubject to inevitable Diſ- 
treſſes and Diſtempers, which 
at length terminate in Death. 

Homo aeger mor- dh., * 6 
talis 
man 2 Chron. 14. 11 + 10. Fob 
5. 17. —7. 17.—9. 2. —10. 4, 
5. —14. 19. — 15. 14. — 25. 
4, 6. — 28. 13. —36. 25. P/al. 


8. 4. —9. 19, — 10. 18, —55, 


13. — 56. 1. — 90. 3. — 103. 
15. — 104. 15, 15. — 144. 3. 
Jai. 8. 1. — 1g. 7, make a man 
12. 70 —33. 8. 7s the — 56. 2. 
¶ men P/al. 9. 20. — 66. 12. 
trouble as other men — 73. 5. 
Tſai. 24. 6. —51. 7. J famili- 
ars + men of my peace Jer. 20, 
10. 
An homo? UN 7 

ſhall mortal man Feb 4. 17. 

In hom. Ne 8 
as one man mocketh another + 
as the mocking at a man Job 13. 
9. ¶ in man —32. 8. 

Homini N? 9 
to, unto man —7. I. — 33. 
26. 

Ab, prae homine UN 
from among men Deut. 32. 26. 
from men Job 28. 4. than man 
—33. 12. © of a man Jai. 51. 
12. 

Homines, viri DW 11 
men Gen. 12. 20. — 18. 2, — 
32. 28. —37.28 Þ 29. —47. 
2. Exod. 2.13. —17. 9. — 21. 
18, 22. Numb. 9. 6. —11. 26. 

— 13. 2, 3. —32. 14. Deut. 1. 
13, 15, 22, 23. — 13. 13 ＋ 14. 
—19. 17. — 25. 1, 11. Jeb. 2. 
I, 2. — 4. 2. —7.2, — 10. 18. 
—18. 4. Judg. 6. 27. — II. 3. 
— 18. 2, 2. — 20. IO, 12. Ruth 
4. 2. 1 Sam. 2. 26. —10. 2, 3. 
—28. 8. 2 Sam. 3. 20. — 4. 2, 
II, rod of men —7. 14. — 12. 
I. — 21. 6. 1 Kings 2. 32. — 
11. 18, 24.—13. 25. — 21. IO. 
2 Kings 7. 3. five men —25. 
19, 25. 1 Chron. 4. 42. men 
able — 5-18, 24. thouſand men 
—7. 40, — 8. 40. —9. 9. 

2 Chron, 


IO 


39 


7 
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2 Chron. 13.7. —24.24. — 31. 
19. Ezra 10. 1, 17. Job 4. 13. 
— 33-15, 16, 27, —36. 24. — 
37. 24. Ha. 2. 11, 17. 7+ 13. 
—29. 13. Jer. 5. 26, —20. 22. 
37. 10, —38. 10. im men 
40. 7. — 41. 1, 8, 15. —43 
9. ſeven men —52. 25. Ezek. 
9. 2. —21. 31 36. — 23. 42. 
—24. 17, 22. baſeſt of men A 
Dan. 4. 17 + 14. Amos 6. 9. 
Zech. 8. 23. ¶ brethren + men 
—brethren Gen. 13.8. ¶ Some 
Numb. 3 1. 3. Neb. 12. 44. 1 
perſons Judg. g. 4. J fellows 


—18. 25. J manchild + ſeed B 


of men 1 Sam. 1. 11. ¶ in the 
flower of their age + men — 
2. 33. © archers + men /hoot- 
ing in the bow —3 1. 3. J cer- 
tain, divers + men 2 Chron. 28, C 
12. —3O. 11. Ezra 10. 16. 


* Neb. 13. 25. Fer. 26. 17. — 


41. 5. certain elders + men 
of the elders Ezek.14.1. —20.7. 
Et homines WIS) 12 
with certain Numb. 16. 2. and 
certain 1 Kings 11. 17. © and 
man Judg. . , 13. ¶ and the 
men 1 Sam. 22. 6. Ezeh. 27. 
45. © and certain men Neb. 1. 
2. Jer. 26. 22. and ſome 
—men Neh. 2. 12. and 
men Eccleſ. g. 14. 
Homines, viri BW 13 
the men, thoſe men Gen. 14. 


24. —18. 16, 22. — 19. 5, 10, 


II, 12, 16. — 20. 8. — 24. 32. 
34. 7, 21, 22. — 43. 15, 16, 
16, 17, 18, 24, 33. — 44. I. 
Exod. 4. 19. — 5. 9. — 10. 7. 
—35. 22. Numb. 1. 5, 17, — 
9. 7. —13. 16. — 14. 22, 3, 
38. —16. 14, 26, 30. — 22. 9, 
20, 35. —3 1. 42. — 32. 11.— 
34. 17, 19. Deut. 3 1. 12. Toſh, 
2. 3» 41 4, 3» 9, 14, 17, 23. — 
6. 22. —7. 2. —9. 14. — 18. 
8, 9. Judg. 8. 18. —9. 51. — 
10. 27. — 18. 7, 14, 17. — 19. 
25. — 20. 13. for men 1 Sam. 
2. 17. — 6. 10. — II. 12, — 
14. 8. — 17. 26, 28. — 29. 4. 
—30. 21. 2 Sam. I. 11. — lo. 
5. 11. 23. —17. 12. —18. 
28. —23. 17. 1 Kings 21. 13. 
2 Kings 10.24. — 12. 15 +16. 
—18,27. ac. 14. 1 Chron. 
11. 19.-—19.5, 5. 2 Chron. 28. 
15. Neb.8.3. — 1 I. 2. Fob 32. 
I, 5. Vai. 36. 12. — 39. 3. — 
66.24. Fer. 19. 10. —34. 18. 


— 38. 9, 11, 16. — 3g. 17, — 


41. 2, 9, 12. — 42. 17. —43. 
2. — 44. 15. Ezek. 9.4. — II. 
2. — 14. 3, 14, 16, 18. Jon. 1. 
10, 10, 13, 16. Zepb. 1. 12. f 


4, 4, 5. — II. 16, 17 


Strangers foreign- men 2 Chr. 
2.7 0-7 | 
Et viri, homines D"WIRT) 14 

and the men Gen. 24. 54. — 
46. 32. Numb. 14. 36. Job. 2.7. 

1 Sam. 5. 12. 2 Chron, 34. 12. 
Jer. 41. 7. © that the men 
Joſh. ##7 5. © the men Judg. 
18. 22, ¶ But the men Numb. 
13. 31. 1 Sam. 25. 15. ¶ and 
theje men 2 Sam. 3. 39. ¶ Now 
the men 1 Kings 20. 33. { and 


| theig men, heard 2 Kings 25. 


for the men Dan. 10. 7. 

In homines DW 
pw » 
of theſe men Deut. 1. 35. (| 
among men 1 Sam. 17. 12. © at 
the ancient men Ezek. . 6. 

Sicut homines OWI8Y 16 
as—men Judg. g. 36. 
Viris, hominibus OWNS? F 
DN? 
unto theſe men Gen. 19. 8. | 
your huſbands + for huſbands 7o 
you Ruth 1. 11. © quit your- 
ſelves like men + be for men 
I Sam. 4. 9, 9. {| unto men — 
25. 11. © for the men 2 Kings 
4. 40. © to huſbands Jer. 29. 
6. ¶ for men Ezek. 23.40. 
Et hominibus O'W)S?) 18 
and the men 2 Sam. 3. 20. 
Ex hominibus D' ND 19 
of thoſe 1 Sam. 30. 22. 
Homines, viri & 20 


$4; 


old, men Gen. 6. 4. —17. 27. 


men f Sodom — 19. 4. — 24. 
13. and the men —26. 7. — 
34. 20. —38. 21, 22. able men 
Exod. 18. 21, 25. Lev. 18. 27. 
Numb.13.32. — 16. 2. —3 1.21, 
28,49, 53. Deut. 2. 14, 16. — 21. 
21. — 22. 2 1. Toſh. 5. 4, 6. —6. 
3. —7. 4, 5. —8. 14, 20, 21, 25. 
—1o. 6, men of war 24. men 
of the city Judg. 6. 27, 28, 30. 
—8. 8, 8, 15, 16, 17. —9. 28, 
49, 57. — 12. 4, 4, 5. —14. 
18. —19. 22. men of valour — 
20. 44, 46. 1 Sam. 5. 7, 9. — 
6. 20. —7. I, II. —8. 22, — 
IJ. I, 5, IO, 15. —I4. 12, — 
17. 52.—18. 5, — 23. 3. —24. 
41 5. —31. I, 7, 7. 2 Sam. 2. 
15. 6. 
— 19. 28 + 29, men of Judah 
41 + 42, men with him 41 + 
42. Joab's men —20. 7, —21, 
17. 1 Kings 1. 9. men of war 
—9. 22, fhip men 27. —21. 
11, 13. 2 Kings 2. 19, —10. 6. 
— 23. 17. — 24. 16. — 25. 4, 
men of war 19. 1 Chron. 4. 12. 
famous men —5. 24. —7. 21. 
men , war —12. 8, 30, 38. 
Work men —25., 1. 2 Chron. 8. 


270. ö. 


n 


9. Ezr#1. 4. — 2. 2, 27, 28. 
—T1o. 9. Neh. 3. 2, 7, 22. —7- 
7, 26, 27, 28, 29. 30, 31, 32, 
33. —I1I. 6. 706 34. 8, 10, 34. 
—37. 7. Pſal. 26. g. —55. 23. 

Prov. 25. 1. —28. 5. 
—29. 8. Eccleſ. 12. 3. Jai. 28. 
14. —45. 14. Fer. 11. 21, 23. 
—38. 4. — 39. 4. —41..3, 16. 
—48. 31, 36. men of war — 
49. 26. men of war 50. 30. 
— 52.7, men of war 25. Ezek. 
11. 15. — 12. 16. —22. 9. — 
23. 14. — 27. 10, 27. Toel 3 ＋ 
4. 9. Obad. 7, 7. Mic. 7. 6. va- 
liant men Nob. 2. 3 ＋ 4. Zech. 
3.8. ¶ trade hath been to feed, a 
about cattle + have been men of 
cattle Gen. 46. 32, 34. J any 
man —47. 6. © counſellors 
men of my counſel Plal. 119. 24. 
¶ blood-thirſty + men of bloods 
Prov. 29. 10. ¶ they that ſtrive B 
with thee + the men of thy rie 
Ifai. 41. 11, them that con- 
tended + men of thy contention 
12, © they that war againſt 
thee + the men of thy war 12. 
q thy friends + men of thy C 

peace Jer. 38. 22. ¶ the people 

Jon. 3. 5. perſons Zeph. 3. 4. 

Et homines, viri "OISY 21 

But the men Gen. 13. 13. — 
19. 4. Judg. 19. 16. and 
men Exod. 22. 31 ＋ 30. Jai. 


57. 1. Ter. 48. 14. Ezek. 39. 
14. ¶ and the men 1 Sam. 6. 


15. 2 Sam. 2. 17. 2 Kings 17. 


30, 30, 30. 1 Chron. 4. 22. 
2 (Mon. 17. 13. Jai. 5. 22. 


Fer. 51. 32. nor the men 


Neh. 4. 23. ¶ therefore—men 
Pſal. 139. 19. 

In hominibus 
among the men Gen. 17. 23. C 
the men 1 Sam. 6. 19. for 
—men Job 34. 36. ¶ againſt— 
men Prov. 24. 1. 

| Et in hom. *"@N8I\ 23 
and of—men 2 Sam. 2. 31. 

Sicut homines N? 24. 

like men of war Joel 2. 7. 
Hominibus d 25 

unto the men Gen. 39. 14. Judg. 

8. 5, 9. 1 Sam. 11. 9. 

Ex hominibus 82 26 
of the men Judg. 8. 14. of the 
merchant men 1 Kings 10, 15. 
¶ chap men 2 Chron. g. 14. 

Et ab bominib. "WIS 27 
and—from—men Pſal. 59. 2. 
Homines mei N 28 
my men 1 Sam. 23. 12. 
Hemines noſtiri WWYWYS 
our men Fer. 44. 19. 
Homi nes tui PWR 39 
thy men I Kings 10. 8. 2 Chr.. 7. 
1 


NA 22 


A 


9.2 


ng FEY 


Et Leach ras: WT 31 
ud thy men 1 Sam. 28. 1. 

- Hominibus tuts JE 32 
unto thy men y g. 92 5 


his men Gen. 24. 59. Numb. 
25. 5. 1 Sam. 23. 8, 26. — 31. 
6. 2 Sam. 15. 22. — 1. 8. 
2 Kings a1. 9. Q his ſervagts 

1 Sam. 24. 7+ 8. 
| Et wiri, homines vo. 34 
Tout,” Tn 
and his men 1 Sam. 18. 27. — 
23. 5, 13, 24, 25, 26, 26, —24. 
27 3, 22 f. 3, 4. 23. —25. 20. 
27. g, 8. — 29. 2, 11. —30. 
1, 3, 3K. 2 Sam. 2. 3, 29, 32. 
==5. 6, 21. —16. 13 ¶ and 
their men Zech. 7. 2 
Hominib. ſuis yy 3 5 


\ 4. 4d bs 


unto his men 1 Sam. 246 +7. 
—25. 13. 
Homines ejus ex 36 
the men thereof Joſh. 10. 2. 
Et hom. ipſor. DIYWIR) 37 
and their men 2 Kings 2 5. 2 3. 
Fer. 18. 21. —40. 
Et bominibus Serpis 
i ipforum 
and to their men 2 Kings 25. 
24. Fer. 40. 9 

Vino ſuos IWR 39 
their hurſþands Ezek. 16. 45. 


III. Mulieret. Women, 
Wives. 


Maulieres, uxores OW) * 40 
wives Gen. 4. 19. —6. 2. —11. 
29. — 31. 50. os 17. 17, — 
21.15. Judg. 8. 30. —21. 18, 
23. Ruth 1. 4. 1 Sam. 1. 2. 

1 Kings 11. 3. 1 Chron. 4. 5. 
— 7. 4. — 14. 3. Eighteen 
wives 2 Chron. 11. 21, 23. —13, 
21, —24. 3. Ezra 10. 2, 3, 10, 
14, 17, 18, 44, 44. Neb. I 3. 
27%, 27. Jer. 29. 6, 6. H wo- A 
men Gen. 31. 35. Lev. 26. 
26. 1 Sam. 15. 33. 2 Sam. 1. 
26. —1 5. 16. —20. 3. 1 Kings 
3. 16. Strange women —11. 15 
2 Chron. 28. 8. Efth. 1. 9. Job 
42. 15. Iſai. 4. 1. — 27. 11. — 
32.9. Jer. 9. 20. Lam. 2. 20. 
—4 10. —5. 11. Ezek. 16. 41. 
23. 2. Dan. 11. 37. Nab. 3. 
13. Zech. 5.9. ¶ Every wiſe B 
woman ＋ the wiſe among wo- 
men Prov. 14. 1. 

| Et mulieres BW) 41 
and wives 2 Sam. 5. 13. gr 
6. 12. ¶ and women E/ 

13. —8. 11. ſai. 3. 12. Ser. | 
40. 7. —41. 16, Ezek.g. 6. 
Mulieres OWN 42 
women Gen, 14. 16. —33. 5. 


* 
. * 


8 


- Homines ejus, ſui VR 33 


Exod. 15. 20. 380 22, ws 
Numb. 31. 35. Deut. 3:6. — 
—20. 14. Ruth 4. 14. 1 Sam. 
2. 22, — 18. 6, 7. — 30. 2. 
2 Kings 23. 7. Neh. 13. 26, 
Ejth. 1. 17. —2. 3, 3, 8, 9, 11, 
12, 12, 13,: 14, 15, 47. Jer. 
38. 22. — 43. 4 —44+ 15, 20, 
24. Ezek. 8. 14. —16. 34. — 
23. 48. Dan. 11. 17. J wives 
Judg. 21. 14. Ezra 10. 11, 
Neb. 12. 43. Efth. 1. 20. 
Et mulieres OWN. 43 

and the women Deut. 2. 34. — 


31. 129 Judg. 9. 51. — 16. 27, 
Neb. 8. 3. Jer. 7. 18. Zech. 14. 


2. ¶ with &c. Jo/h. 8. 3 5. Jud. 


ox WIN 


a Et uxor. tune TW) 57 
thy wives alſo. 1 Kings : 20.3, and 
thy wives 85. 
Et in uxor. tu. n 58 
and thy wives 2 Cbron. 21. 14. 
Uxores veſtrae o'? 59 
your. wives Exod. 22. 24 23. 
—32. 2. Deut. 3. 19. —29. 11 
＋ 10. 705. 1. 14. Neb. 4. 14+ 
8. # . 44+ 9, 
Et uxor. ve. op Go 
and your wives 25. | 
Et uxor. veſt. DW) 61 
and for your wives Gen. 45. 19. 
| Unores ejus, ſuae WS) 62 
his wives Gen. 31. 17. —32.22 
F 23. —36. 2, 6. 1 Sam. 27. 


21. 10. 30. 18. 2 Sam. a. Ken. 
„ * * 22 IHE 4, 8. 1 Chron, 8. 8. 2 Chr. 


women — children Numb. 31. 
18. ¶ among women Cant. 1, 
8. — 5. 9. —6. 1. 
Sicut muljeres d. 9 4 5 

as the women Exod, 1. 19. 
C like unto women Jai. 19. 16. 
¶ after the manner of women 
+ the way as of women Gen. 18. 


Il. | 
Mulieribus Depp)? 46 


for wives Gen. 34. 21. Judg. 


21. 7, 16. Ezek. 44. 22. © be 
married, marry + be for wives 
Numb. 36. 3, 6, 6, 11, 12. 
+ their, his wives Þ+ 70 them, 
him for wives Judg. 3. 6. 
1 Sam. 25. 43. J to wives 
Tudg. 21. 7. ¶ as women Jer. 
O. 37. —5I. 
pes Feuliaribus DW? 47 
unto women Prov. 31. 3. J 
among women Eze. 23. 10. 
Prae mulierib. Dy 48 
above women Judg. 5. 24. {| 
among women 1 Sam. 15. 33. 
Multeres, uxores WI 49 
wives Gen. 7. 13. — 37. 2. 


. 1 Sam. 30. 5. 2 Sam. 12. 8. 


2 Kings 24. 15. Fer. 29. 23. 
q women Num. 3 1. 9. Mic.2.9. 

f Et uxores H 50 
wives Gen. 6. 18. —7. 7. —8. 
16, 18. 

Ex uxoribus WID 51 
of the wives 2 Kings 4. 1. | of 
the women Judg. 21. 14. 

Uxores meas "WI 52 
my wives Gen. 30. 26. 
Uxoribus meis ? 53 
for my wives 1 Kings 20. 7. 
Uxores nofiras WWW) 54 
our wives Numb. 14. 3. 32. 
26. Jer. 35.8. 
Et uxores noſs WW) $5 
and our wives 2 Chron. 29. 9. 

 Uxores tuae Pw 56 

thy wives 2 Sam. 12. 11, — 


19. 576. e 23. 


II. 21. J their wives Yer. 
44+ 9. | 
Et uxores ejus WW) 63 
and his wives 2 Chr. 21. 17. 
Uxoribus ejus, ſuts | ve? 4 
unto his wives Gen. 4. 2 
Uxores ipſor. ow 6s 
their wives Gen. 34. 29. —46. 
5. 2 Chron, 20. 13. Ezra 10. 
19. Neb. 10. 28 F 29. Jer. 8. 
10. — 14. 16. —18, 21. —44. 
43. 
Et uxores ipſor. Dry mm 66 
¶ and their wives Numb. 16. 
27. 1 Sam. 30. 3. 2 Chron. 31. 
18. Neb. 5. 1. Jai. 13. 16. 
Zech. 12. 12, 12, 13, 13, 14. 


DN 90 


Horreum. A place where 
Corn, or any Fruits are ſtored 


up. 


| Horrea tua DN * I 
thy barns Prov. 3. 10. 
In horreis tuis- PID 2 
in thy ſtorehouſes Deut. 28. 8. 


d & 91 


Mors, exitium. An Acci- 


dent, or Violence which occa- 
ſions Death. 


Mors TOS * 


_ miſchief Gen. 42. 4, 38. —44. 


29. Exod. 21. 22, 23. 


JON 


© \- 
gde 92: 


Congregare, colligere, . 
Recipere ad ſe. To take 
away, to remove, to gather; to 
aſſemble. It is applied 1. To 
ſuch Things as are gather'd, or 
taken away for Preſervation, as 
Corn, Fruits, Cattle, a diſperſed 
People. Thus a Perſon may be 
faid to be remov'd, or recover'd 
from a Diſtemper, 2 Kings 5. 3, 
7, 11. Or, 2. To the gather- 
ing, or removing of evil Things 
for Deſtruction, fer. 8. 13; or 
of good Things to deprive the 
Unworthy of the Benefit of 
them, Jai. 16. 10. 


97 


Collegit, recepit 8 1 

Hath taken away Gen. 30. 23. 
¶ that gathered Numb. 11. 32. 
hath gathered Prov. 30. 4. 

Et recolliget, ſcil. ab Hog! 2 

= 
and recover 2 Kings 5. 11. J 
and — ſhall gather up Numb. 
19. 9. J and ſhall aſſemble 
Jai. 11. 12. | 

„  Recepifi Mag 3 
Thou haſt taken away Pſzl. 
Fo ima * 
Et recipies; culli- Dybę! 4 


ges 
and thou ſhalt gather Gen. 6. 
21. and gather &xod. 3. 16. 
and ſhalt gather — 23. 10. Lev. 

2 5. 3. that thou mayeſt gather in 
Deut. 11. 14. 

Idem NN 
and thou loſe Judg. 18. 25. 

Et recipies eum DN] 6 
then thou ſhalt bring it Deut. 
22. 2. ¶ that thou mayeſt re- 
cover him 2 Kings 5. 6. 

ab Recepi YS 7 
have I gathered ai. 10. 14. © 
I have taken away Jer. 16. f. 
C 1 will gather Zeph. z. 18. 

Et colligam p R⁰N 8 

and [I will] gather Ruth 2. 7. 
I will even gather Z2eh. 11. 17. 
for I will gather Zech. 14. 2. 
and I will aſſemble Jer. 21. 4. 


Collegerunt yx 9 


have gathered 2 Kings 22. 4. 
had gathered 2 Chron. 34. 9. 
ſhall withdraw Feel 2. 10. —3, 


1415. 


Et recipient DN! 10 
ed together 2 Sam. Io. 17. — 


they ſhall take him Joh. 20. 4. 
and ſhall aſſemble Dar. 11. 
10. 

Colligens Hod 11 
he that gathereth Numb. 19. 10. 


A Oligo te ark 12 
I wilt gather thee 2 Kings 22- 
20. 2 Chron, 34. 28. 
DRpR 13 


Coliecturus ea 
ſhall gather them Pſal. 39. 6. 
Collett dad 14 


conſumed Eaeł. 34. 29. 
Recipiendo, tollendo OS 15 

I wilt ſurely, utterly conſume 

in conſuming. Iwill conſume Jer. 

8. 13. Zeph. 1.2. C —ſurely © 

aſſemble + in aſſembling I wi 

aſſemble Mic. 2. 12. 

 Fuxta colligere b 16 

as when—gathereth Jai. 17. 5. 
Et juxta recipere DRY! 17 
and as one gathereth —10, 14. 
Ad colligendum 087 18 
to recover 2 Kings 5. 7. { to 
gather Ecciiſ. 2. 26. Zepb. 3. 8. 

In eolligendo te IDN 19 
when thou haſt gathered in 
Exod. 23. 16. after that thou 
haſt gathered Deut. 16. 13. 


D 
they (hall gather Hab. 1. 9. but 
gathereth —3. 5. I and he pat 
together Gen. 4a. 17. anc 


; aſſembled 1 Chr ot T 5. 4 01 


Necipiet , BOW 32 
will take me up Hal. 2p. 1 
Culliget fe pod: 23 
_ be thy tereward Jai. 
8. 8&8 * N e 
, Et recepit eum pp, 34 
he took him 1 Sam. 14. 32. 


Et congregat WRORN) 35 
and gather them Hab. 1. 17. 
Et congregavit p! 36 


eam 


and fet her 2 Sam: 11. 27. 


Et congregavit eos pod! 37 
and gathered them together 
2 CO ( 

* Colligemus O83 38 
we ſhall gather Lev. 25. 20. 

Et congregurunt, od! 39 

collegerunt * 


In collig. vos DIBD82 20, and, now they] gathered, ga- 


when ye have gathered in Lev. 


23. 39. . 
Collige, congrega, AO8 21 
recipe, tolle 


Gather Numb. 21. 16. 2 Sam. 
12. 28. Ezek. 24. 4. J With- 
draw 1 Sam. 14. 19. © to take 
away Jai. 4. 1. 
Congrega pd 22 

gather Numb. 11. 16. 

Congregate SBN 23 
gather P/al. 50. 5. Jer. 40. 10. 
Joel 1. 14. — 2. 16. © affemble 


Jer. 12. 9. | 

* . -- Recipe pode 

gather Jer. 10. 17. | 
Recipiam bes 


24 
2 5 


I will—gather Mic. 2. 12. 60 


Recipiam pd 26 


Will I aſſemble —4. 6. 


Colliges px 27 
ſhalt gather Deut. 28. 38. Ga- 
ther P/al. 26. 9. 

| Recipras MON 28 
thou takeſt away P/al, 104. 29. 
* © . Colliges dos 29 
thou ſhalt bring 79H. 2. 18, 
Colhiget Hp: 30 
he would recover 2 Kzngs 5. 3. 
¶ he gather Fob 34. 14. gather 


—39. 12. 
Et congregavif DS.! 31 9 


and [he] gathered up Gen. 29. 
22. gather up —49. 33. Numb. 
11. 24. but—gathered—toge- 
ther —21. 23. Joſh. 24, 1. Jud. 
3. 13. —11, 20. and he gather- 


12. 29. 1 Kings 10. 26. 1 Chr. 
I9. 17, —23. 2. 2 Chron. 1. 
14. —28. 24. — 29. 20. and 
gathered together —34. 29. and 


thered together, Exod. 4. 29. 
Numb. 11. 32. 1 Sam. 5. 8, 11. 
17. 1. 2 Sam. 21. 13. 2 Kin. 
23. I. 2 Chron. 24. 11. — 29. 
15. Mae Of; D173 

Nirn. Aggrega- d 40 
fus, congreg. fuit . 
was gathered Numb. 27. 13. C 
is taken away Jai. 57. 1. 

Et recipitur ON) 41 

And—is taken away Jai. 16. 
10. 


BY recepta of TORY 

And—is taken Jer. 48. 33. 
Et aggregaberts Doo 

and thou ſhalt be gathered 

2 Kin. 22. 20. thou alſo &c. 

Numb. 27. 13. 2 Chron. 34. 

28. ö 
Aggregati, cong. WD 44 

fuerunt | 

were, are gathered Jud. 2. 10. 

Mic. 4. 11. were gathered 

together Jud. 6. 37771 Sam. 17. 

2. 2 Sam. 23. 9. 1 Chron. 11. 

13. 2 Chron. 12. 5. Neb. 8. 13. 

gathered them | ſelves] together 

Jud. 16. 23. 1 Sam. 13. 5. 

1 Chron. 19. 7. had gathered 

together 2 Chron, 30. 3. Pſal. 

35. 15. ¶ were aſſembled Neb. : 

Congregantur oN) 


I, 
7 45 
are gathered together P/al.4.7.9. 
Et congregati N,! 46 
unt | WES 
and were - gathered Gen. 29. 
3. © and — they ſhall gather 
themſelves together —34. 30. 


42 


DN 


| hers; gathered together 


ech. 12. 3. ¶ and—are gather» 
ed Prov. 27. 27 | = 


% dee 


ad gathered toge- 
| ther Hal. 35. 15. 

Et cangregabi- vopoy 48 
tit 086 
and when ye aro gathered cage. 5 
ther Ted. 26. 28. 

gn ON} 49 

am to be gathered Gen. 49. + 


29. 
Comgregats Den) 
Pc themſelves toge * 


1 Sam. 13. 11. J gathered to- 
gether Jai. 13. 4. ¶ are e p 
wc a ine 7 gh 


ſhould be gathered together 
Gen. 29. 7. {| was brought in 
Numb. 12. 15. 

Congreg ode tz 52 
be generally gathered + in - 
thering be r 2 Sam. 17. 
IIs 

Et aggregare FORT 53 


and be gathered Deut. 32. 50. 
Congregate vos WDNT 54 
gather yourſelves together Gen. 
49. 1. J affemble yourſelves 
er. 4. 5. —8. 14. Amos 3. 9. 
gather yourſelves Ezek. 39. 


17. 

” Recipitote e 55 
put up thyſelf Jer. 47. 6. 
Aggregaberis N8n 56 
ſhalt thou be gathered Numb. 
31. 2. thou ſhalt—be brought 
together Ezek. 29. 5. 
 Recipietur, aggreg. DN! 57 
congreg. | 
ſhall--be- brought Exod. g. 19. 

q ſhall—be gathered together 
Numb. 11. 22. ſhall be gathered 
—20. 24, 26. Job 27. 19. be 
gathered 2 Sam. 17. 11. Jai. 
49. 5. © he be gotten 2 Sam. 
17.13. J ſhall—withdraw it- 
ſelf Jai. 60. 20. 

Et recepit ſe FOR") 58 
_ And—gat him Numb. 11. 30. 

¶ So—were ire Jud. 20. 
II. 

Et aggregatus eff DN! 59 
and was gathered Gen. 25. 8, 17. 
35. 29. —49. 33. Deut. 32. 


50. 

| Aggregabitur JDNN 60 
let her be received i in Numb. 12. 
1h: 
Congregabuntur Mog: 61 
be gathered together Gen. 29. 8. 
were aſſembled Ezra g. 4. 


15 ſhall—be gathered Jer. 8 


a. A 33. 

Hem DR!) 
be gathered up again 2 Sam. "Ls 
14. “ ſhall be 1 . 
＋ * | | 


+ Et ant 1 4 
aer gent f "OXY! 15 


Congregari en 51 


in gathering Exod. 23. 16. — 


Tdem Jog. 6: 3 
they 1 . xdG together 
Pal. 104. 12 

Ei. * fue- WHY 64 


and, rs, gathered them- 
ſelyes together, Exod. 32. 26. 

%. 10. 5. F and—, now—, 
gathered together Jud. . 6. 
I Sam. 17. 1. and—were ga- 
thered together 2 Sam. 23. 11. 
¶ and — afſembled themſelves 


1 Jud. 10. 17. But—, 


and, gathered themſelves to- 
gether Jud. 20. 14. 2 Sam. 10. 

15. Ezra 3. 1. Neb. 8. 1. — 
12. 28. ¶ and there aſſembled 
2 Chron. 30. 13. 

Et pk HED „dd 65 
and let — be aſſembled Jai. 
43.9 
| Pte.  Colligens psp 66 
the rereward Numb. 10. 25. , 
that took - into Jud. 196-15, . 
that receiveth 18. C.. ſhall 
gather ＋ is gathering Jer. 9. 22 

„ 0 

Et colligens oN 67 
and, but the rereward Fob. 6. 

» 1 | 
, E colligens vos dope 68 
and—your rereward Jai. 52.12. 

Colligentes illud ꝰpON M 69 


they that have gathered it — 


62. 9. 
Pyn, Et colligt- nde! 70 
fur 
and—ſhall be gathered Iai. 23. 
4. and—ſhall be gathered toge- 
ther Zech. 14. 14. 

Et colligantur PNY 71 
and they ſhall be gathered Yai. 
24. 22. Hof. 10, 10. 

Collectis odd 72 
gathered Ezek. 38. 12. 
Hirn. Recipiam te D 73 
I deſtroy you 1 Sam. 1 5. 6. 

Et congregautt ] 74 
[Tand] —gathered together 
2 Sam. 6. 1. 

Hir. In con- DN 75 
gregando ſe 
1 gathered together 
Deut. 33. f. 
Colletio odd * 576 
the gathering Vi. 32. 10. — 


33.4. 
Sicut colleftiones „ppb 77 


as when they haye gathered 


. 
Clullaus dug D 78 


324 0 
Colledtio. DDR * 79 


together Jai. 24. 22. 
Congregati DN Xx 80 


* 


; Aſuppim 1 Chron. 26, 15, 


bound 2 Sam. 3.34. 


d nde 
BI ad collactos dopo 81 
and toward Aſuppim 17. 


In coll Sis DNA 82 


at the threſholds Aſſemblies] 
Neb. 12. 25. 


Cyolleti Nie & 83 


aſſemblies Eecleſ. 12. 11. 


Et collecta turba DDSDNM) 84 


And the mixt multitude Numb. 
11. 4. 


de 93 
Ligare, oblig. vincire. 
To bind by Vow or Compact; 
to bind with Cords or Chains; 
to impriſon; to harneſs a Horſe; 


to make ready a Chariot; to draw 
up an Army in battle ou 


Vincivit eos dos 'F 


he bindeth them Fob 36. 13. 

Obligauit D 2 
ſhe, hath, bound Numb. 30. 4, 
4, 5, 6, 7, 8, they have bound 
9, bound 10, 11 + 5, 6, &c. 
Et obligavit ſe MF) 
and bind —30. 3 + 4. 

Et vinxerunt te J\W8) 
and ſhall bind thee Ezek: 3. 25. 

Et ligabitis HN 

and tie 1 Sam. 6.7. 

Ut vinciamus 9e 

eum < 
that we may bind him Judg. 
16.3. 

Ligans & 
Binding Gen. 49. 11. 

Vintius WON 
bound —40. 3. being bound 
Fer. 40. 1. © tied 2 Kings 7. 
10, 10. I held Cant. 7. 5 +6... 
| Vincti Q'P8 9 
bound Gen. 39. 20. — 40. 5. 
Job 36.8. © girded Neh. 4. 18 
+ 12. © priſoners P/al. 146. 7. 

q bands Eccleſ. 7. 26. 

Vindti QO\YP8) 10 
priſon-houſe + houſe of the pri- 
ſoners Judg. 16. 21, 25. 

Vincti d 11 
ite + houſe of priſoners Ec 


4. 14. 


00 


Vinctis M08? I2 

to the priſoners Iſai. 49. 9. 
Et vinctis dN 13 

and to them that are bound 


Vindtae MMR 14 


Vinciendo „dx 15 


bind faſt + in binding bind Jud. 
15. 13. —10, 17. 


Obli- 


K „» Ud* 


11 
1 17 


93 


1 


Oblgandb, ad oblig. b 16 
to bind Numb. 30. 2 T 3: Jud. 
15. 10. 
Ad vinciendum be? 17 
to bind Pſal. 105. 22. —149.8. 
Ad ligandum te N 18 
to bind thee Fudg. 1 
' ' Ligands eos dpd 19 
when they ſhall bind themſelves 
Ho. 10. 10. 
Alligato . O08 20 
Prepare 1 Kings 18. 
7. 1 Po 21 
bind Pſal. 118. 27. C Harneſs 


er. 46. 4. 
7 TLigabit b. 22 


ſhall order 1 Kings 20. 14. 

Et vinxit, et WON!) D! 23 

ligavit 
And bound Gen. 42. 24. ¶ And 
made ready —46. 29. Exod. 
14. 6. and — ſet — in array 
2 Chron. 13. 3. J and girdeth 
ob 12. 18. 

Et vincivit eum .! 24 
and bound him 2 Kings 17. 4. 
—25. 7. 2 Chron. 36. 6. Yer. 
39% 7. —52. 11, ¶ put him in 
bands 2: Kings 23. 33. 

Et vincivit eum WORM 25 


and ſhe bound him Judg. 16. 8, 
12. 


Vinciemus te DN? 26 
we will bind thee — 15. 13. 


- Vinciant me Oe 27 


they bind me —16. 7, 1 
Et vinxerunt eum Wr en 28 
Wb 
and · bound him wy. 13. — 
16. 21, 2 Chron. 33.1 
Et ligarunt eas dybeen 29 
and tied them 1 Sam. 6. 10. 
Nien. Vindti Pod 30 
eftote 
ye ſhall be kept Gen. 42. 16. 
Vinciri poſſis DN 31 
thou mighteſt be bound Judg. 
16. 6, 13. 
Fincietur N. 32 
let—be bound Gen. 42. 19. 


Pra. Vindti ſunt WS 33 


they are bound Jai. 22. 3, 
Vindi p 34 
are bound 3. | 


Vinculum MN 35 


in priſon ꝶ houſe of binding Jer. 7 


37. 15. : 
| Vinfus Wax 36 


the priſoners Jai. 10. 4. —24. 


22, —42. 7. 
Vincdtus VOR * , 37 

the priſoner Eſal. 79. 11. — 

102. 20. 

W Vin&i 2708 35 

the priſoners Fob 

thoſe which — EA 

68. 6. 


Ix E 


 Vintti dypd 39 
the priſoners Gen. 39. 2 
Vincti "PDR 9 0 
iſoners 20. Lam. 3. 34. . Zech. 
9. 12. J bound Pſal. 107. 10. 
Vindti tui PN 41 
thy priſoners Zech. 9. 11. 
Vincti ejus Wp) 42 
his Bands Fudg: 15. 14. © his 
priſoners P/al. 69. 33. Hai. 14. 


= Obligatio d 43 
a bond Numb. 30. 2, 3, 4, 10, 
11 Þ 3, 4, 5, 11, 12, J bind- 
ing 13 + 14, 
Et obligatio dee 44 
or- the bond 12 + 13, 
Et obligatio jus NN!“ 45 
and her bond 4 ＋ 5, 
Obligationes ejus MJOR 46 
her bonds 14 Þ 15, | 
Et oblig. eus MVR) 47 
Fay + and her bonds 5, 7 + 
6 
Et vincula eb * 48 
eorum 


and—their inſtruction 75 33. 


16. [See 766: 43.] 
In vinculum MPRA * 49 


into the bond Exeł. 20. 37. 


JN 94 
Hath two Significations. 


I. Etiam, certe, pro- 


fecto, &c. 
4. "Roden 0 1 


alſo 2 Sam. 20. 14. Job 37. 1 
Eccleſ. 2. 9. Cant. 1. 16. Crea | 


Iſai. 26. 8. —48. 13. &c. 


2. Certe: profecto. More- 2 
over Numb. 16. 14. J Yea Job 
15. 4. © alſo —37. f. 

3. Et. And /ifteth 1 Sam. 3 
2. 7. © alſo Pſal. 74. 16. © yea 
Cant. 1. 16. Jai. 26. 9. &c. 

4. Ino: quinimo. Vea Eb. 4 

12. Jai. 41. 10. © alſo 2 Kin. 
2. 14. Pſal. 68. 8. Prov. g. 2. 
&c. 

5. Inquam. Even Prov. 22. 
19. 

6. Nam. Yea, Job 34. 12. 
| 7; 8 Quamvis, guamquam. So 

8. 820 magis. How much 
more 1 Sam. 23 55 ¶ how 
much Jeſs Job 4. 19. —9. 14. 

9. Sed. But al 44. 9. 9 
yea Iſai. 41. 26, 26. 

10. Tamen, et tamen. And 10 
Jeb 14. 3. C alſo Eccigſ. 2. 9. 


8 


Aue eliam et NI II 


and alſo Lev. 26. 39. Deut. 

15. 17. 2 17 7 8. 32. 0 
. Job 1 6.1 

Pts 8 {+ A. 2 10805 

An, utrum, an etiam M 

Gen. 18. 13, 24, 24: 755 34 1. 
40. 8. — Ambs 2. 11 
Et quamvis DIAS) 

And yet for all that Lev. % 


'Quanto magis, minus: ↄ + 

etiamne; etiam quum, 

etiam quia ; 3 quia, eo 

quod. 
How much more 1 Sam. 24 30. 

2 Sam. 4. 11. Prov. 15, 11 
21. 27. Ezek. 14. 21. {© How 
much leſs 2 Chr. 32. 15. 1 Kin. 
8. 27. Ezek.15.5.< Yea Gen. 3. 

1. Neh. g. 18. &c. ---Tis defict- 
ent Prov. 17. 26. nor [ how 
much ws to ſtrike. ] 


IT. 3 quod figni- 


ficat iram, naſum, vultum. 


See in p Root 87: 9, &c. 


od 


& 9s 


: Circumdare. To com- 
aſs about, to attack with Vio- 
ence and Terror. 

Circumdant p S 1 
have compaſſed P/al. 40. 12. 

Circumdederunt me 2 2 
compaſſed me 2 Sam. 22. 9 
P/al. 18. 4. — 116. 3. fon. 2 


S 
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Amicire, accingere. To 
fit or tie a Garment to the Body 
with a n or Saſh. 


| E. accinges DTS) 1 
and [| thou ſhalt } gird Exod. 


29. 
Et amicivit Ib.! 2 
and bound Lev. 8.7. _ £4 
Ephod, amicu- de M 3 
lum ſacrum 


TA garment belonging to tlie 


igb-prieſt, when ; * 


in the Temple, richly embro 


der'd with a curious Variety of 
Colours and Figures. It was 
put 


97 DN DN 

put on over all the other Gar- 
ments, and reached but a little 
below the middle of the Body. 
It had no Sleeves; and was faſ- 
tened, on each Shoulder by two 
Pieces joined together by a gol- 


den Button, on which was a 


recious Stone, ingraved with 
Re Names of the twelve Tribes, 
ſix on one Shoulder, and ſix on 
the other. A Girdle of the ſame 
curious Work, was faſtened to 
the Ephod, as a Part of it; and 
ſerv'd to gird it, over the Heart, 


or Paps, to the High-prieſt's Bo- 


dy. Ephods, or Garments of the 
ſame ſhape with the High- prieſt's 


Ephod, were worn by Prieſts and 


Levites. 
wore an Ephod.] 

the, an ephod Exod. 28. 15. 
Fudg. 17. 5. —18. 14. 1 Sam. 
2. 18, 18. —14. 3. —22. 18. 
23. 6. 2 Sam. 6. 14. 1 Chron. 


15. 27. Ho). 
x 4 of << ephod TDN) 
and an ephod Exod. 28. 4, 
Ephod bed TNT 
the ephod 6, 12, 25, 26, 25.27, 
28, 28, 28, 31. —29. 5, 5, 5. 
—39. 2, 18, I9, 20, 20, 21, 21, 
21, 22. Lev. 8. 7, 7. Judg. 18. 


17, 18, 20. 1 Sam. 21. 9. — 


2 —30. 7,7 
ef 7 ephod Ads did ge 


in the ephod Exod. 2 5. 7. for 


King David alſo once | 


the ben Lo 27. Can 


ephod Judg. 8 
Ame DN * 


the ornament Jai. 30. 22. 
Amiftus ejus IDS 


the, his ephod Exod. 28. a 
39+ - 


a 
— — 
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Vide in 8 


, 
„ 1 4 
\\ ö 8 ” „ 2 6 
4 1 C2 


-nax.98. 


- Caognere. 
Oven, or on the Hearth. 


. Coxth, 
did bake Gen. 19. 3. 
Hai. 44. 1 5. 


and baketh 7 
t cogues IVES) 


and [thou ſhalt] bake Lev. 24. g. 
Cui DN 
1 have baked Jai. 44. 19. 
Et coxerunt N 


Ei carit Nox 


is 


bn ſhall bake Lev. 26. 26. 


* i 


To bake in the 5 


+> 


their baker 6. 


„R b 


Coguus, piftor- TWIN 6 
Bake- meats + 2 of the baker 
Gen. 40. 17, | 
E e na") 
and baker 1, 5. 
2 Pi iftore ndRD 8 
by the baker Ho/. 7. 4, 
Piftor eorum 9 e 9 
Coqui op Db 10 
the bakers Gen. 40. 2, baker 
16, 20, 22. — 41. 10. Fer. 37. 
21. 
Et in coquas nNiak?? II 
and to be cooks 1 Sam. 8. 13. 
uite N 12 
bake Exod. 16. 23. | 
Et coxit eum WON) 13 
and did bake—thereof 1 Sam. 
28. 24. 


Cofturi eflis ND 14 
ye will bake Exod. 16. 24. 
Coguent WAN" 15 
they ſhall bake Exod. 46. 20. 
Et coxerunt N'! 16 
and they baked Exod. 12.39. 
Niem. Coquitor MSN) 17 


ſhall—be baken Lev. 6. 17 + 
Io. is baken —7, . 


uuntor MYDSn 1 8 
they ſhall be baken —23. 17. 
Coctum ND 19 
baken —2. 4. 
Cofturae DN ® 20 - 


the baken pieces —6. 21 + 14. 


4 Jt © 


5 — 


„ 99 
Hath two Significations. 


I. Serotina. Corn that 
is late before it ſprings up. Or 
it may allude to it's being of a 
dark Green, in Oppoſition to 
it's bright yellow, or golden Co- 
lour when ripe. Shaw's Suppl. 
Part II. 


Shes n DR I 


not grown up Exod. g. 45. 


3 Ces: Thick Dark- 
nels. ©... | 


Caligo oN 2 
darkneſs Job 3. 6. as darkneſs — 


10. 22, 22. covered the darkneſs 


—23. 17. ones of darkneſs — 


28. 3. —30. 26. © privily + in 
the dark P/al. 11. 2. 
In caligine de! 3 


in darkneſs —91. 6. 

Et ex caligine D 4 
and—out of objoutty Jai. 29. 
18. 


Y 


wy. mou 100 


Et caliginoſus bog). 5 
even yery dark Amos 5. 20. 
Caligo op * 6 


darkneſs Exod. 10. 22. 

Et caligine M798) ) 
and dark Prov. 7. 9. and— 
driven 0 darkneſs Jai. 8. 22. 


© and of gloomineſs Joel 2. 2. 


Zepb. 1.15 
| h caligine ne 8 
in darkneſs Deut. 28. 29. Jer. 
23. 12. ach 
Sicut a0 deR? 9 
as darkneſs Prov. 4. 19. 
Et caligo tua dg) 
and thy darkneſs Jai. 58. 10. 
In ſummd cali- FHpbpga 11 
gine 
in darkneſs — 5. . 
Caligo dd 
darkneſs Joſh. 24. 7 
Caliginoſa hdd 3 


12 


of darkneſs Fer. 2. 31. 


* * 
5 EE 100 


Rota. A Wheel. 

Rota DNR Ix 
chariot—wheel 1 Kings 7. 33. 
Prov. 20. 26. Exzek. 1. 15. one 
wheel —10. 9. C wheels Nah. 


* 
| Et. rota 1918) 2 
and another wheel Ezek. 10. g. 
Rota oN 3 
of a wheel 1 Kings 7. 32. Ezek. 
I. 16, 16. —10, 10, Io, © the 
wheels 6. A 
Rota de 4 
wheels Exod. 14. 25. 
Et rota 128) 5 
neither—a—wheel Ia. 28. 27, 
Rotae dog x © 
four wheels Ezek. 10. . 
Rotae DYING 7 
wheels 1 Kings 7. 32, 32, 33. 
Ezek. 1. 16, 19, 19. of the 
wheels —10. 9, 16, 16. 
Et rotae ©2987) 8 
and—the wheels —1. 2 1.— 10. 
12, the wheels alſo 19.—11.22. 


In rotts MIR 9 
in the wheel — 1. 20, 21. 
Rotis 3987 10 
as for the wheels —10. 13. 
Rotae dN 11 


wheels 1 Kings 7. 30. 


Rotae ſuae VID 12 
fitly ſpoken + ſpoken upon its 
wheels Prov. 25. 11. 

Rotae ipſorum AMIS 13 
the wheels that 1 hems Ezek. 


10. 12. 
DN 
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don 


5 DN 101. 
Deeſſe, deficere : Finem, 


terminum habere. To be 
quite done and ſpent; to be 
wanting, or deficient. Hence 


is form'd a Particle bfai io 
the retracting or anulling o 
what was before affirmed, in 
ſome reſpect, or in compariſon 
of ſome other Thing; as being 
on that Account deficient, and 
ſtanding for nothing. Alſo a 
Noundenoting Want or Failure; 
and in the Plural the Ends, or 
remoteſt Parts, eſpecially of the 
Earth. 


Defecit DON 
faileth Gen. 47. 15, fail 16. J 
is at an end Jai. 16. 4. © 1s 
brought to nought —29. 20. 


An defecit F 2 


15—clean gone? P/al. 77. 8. 


Defectus: nibilum: DON*® 3 


niſi, tantum modo, 

praeter 

nevertheleſs Numb. 13. 28. C 
but —23. 13. © fave, ſaving 
Deut. 15. 4. Amos 9.8. ¶ not- 
withſtanding Judg. FM 9. 10 How- 
beit 2 Sam. 12. 14. ¶ there be 
no Jai. 5. 8. J nothing —34. 
12. —41. 29. J none beſides 
45. 6, there is no 14. 
No Amos 6. 10. ¶ but not Jar. 


54. 15. 


Et tantum, nibil, DPR“! 4 


h &c. 
but only Numb. 22. 35. J and 
there is none Deut>g 2. 26. Tſai. 
46. 9. C for—not any 2 Kings 
14. 26, © nor any 26. 
| An nullus 


i DIST 
7s there not 2 Sam. 9. 3- 


Cum defectu DI 6 


without Job 7. 6. C where no 
—is Prov. 26. 20. q without 
cauſe ai. 52. 4 


Et in dfeftu DDR) 7 


but in the want Prov. 14. 28. 


pu v N 


” 1 Sam. 2. 10. Pſal. aa. 27. 


— 67. 7. —72. 8. — 98. 3. 
Prov. 30. 4. 


9. 10. © uttermoſt parts Pſal. 


2. 8. 
p 1 
unto the e. 2 13: 


A finibus pt 1 


from the ends Jer. 16. 19. 


vb 102 
Hath two Significations. 


I. Nihilum. A Thing of 
no Value. wks 


Ex nihilo VN 
of nought ai. 41. 24. 
II. Vi 


Nipera WR * 
the, a viper Fob 20. 16. Jai. 
30. 6. —59. 5. 


— — 
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Centinere ſe, corroborare 


%. To hold in by force, as 


the Channel the rapid River : 
By ſtrong Reſolution to com- 


mand and conſtrain ones ſelf 


either to act, or forbear acting. 
Hence tis applied to Men of 
Courage and Fortitude, Fob 12. 
21. 
Hirn. Conti- 
nent ſe 
are they reſtrained? Jai. 63. 


1 
Centinere ſe PREM? 
refrain himſelf Gen. 45. 1 


Tſai. 4.5. " ak 
52. 10. Mic. 5. 4 + 3. Zech. 


18. 3 Cn pride + 


DN” 2 i 


Fiala SPM 8 
the mighty —12. 21. bien 
Alvei, ualidi tor- hh 9 

 rentes 


and the rivers Ezek. 3a. 6. 
In alueis, torren- pa 10 
_ tibus | 2 7 
by the rivers —34. 13. i 
Sicut forrentes DDR 11 
valid: 
as the ſtreams P/al. 126, 4. 
Alveis aquarum DDR? I2 
. oof rivers Ezek. 6. 3. —36. 


i tubi 1 7? I 
alveorum : 1 4 4 
channels 2 Sam. 22, 16. 7770 

ſtrong pieces | 
the | 
WS, Toy 1 Ibrasbe 5 
Eſal. 42. 1. C rivers Cant. 5. 
12. Exel. 31.12. Joel 1. 20. 


TPR'DX 1. 
thy rivers Ezek. 35. 8. 5 | 4 
Alveos ſuos vg 15 


23. 18, + 4. 18. 


his channels Jai. 8. 7. 


de 104 
Hath two Significations. 


I. Cinis. The Aſhes, 0 
which any Subſtance, burnt in 


the Fire, is reduced. 


Cinis og A 


and, with aſhes Gen. 18.27.  Efth. 


Erd 1 h. 3- Job 30. 19. —42. 6. 


58. 5. 4 


Cinis 87 3 


the, aſhes 1 Cn 20. 41. Job | 


8. Jon. 3.6 
Cum cinere 82 4 


with aſhes 1 Kings 20. 38. 
In cinere D 5 

in aſhes Jer. 6. 26. with aſhes | 

Lam. 3. 16. in the ally Bev. N 


but — without Dan. 8. 25. 
Et ficut nibilum odd 8 


and as a thing of nought 2 41. 


Contmebo me pode 3 
refrained myſelf ai. 42. 14. 
Et continut me PASS) 4 


1 


: 12, I forced myſelf therefore I Sam. 
Minus nibilo DDR) 9 13. 12. 27. 30. Fr " 
1ef than nothing —40. 17. | Continebis t n cut cinis 
Et nullus praeter bh 10 wilt thou — cow Lot like aſhes P/al. 147. 16. if 
ob Rs to aſhes Ba . W217 
and _— me —47. 8, Et continuit fe PENTM * a n 
10. Zepb. 2. 1 and refrained himſelf Gen. 43. b 


II. Ophir. | 


2 Sa* 2 
Ophir 1 Chron, 29.4. b 22. 
24. 


I ali dp 11 31. nevertheleſo—refrainedhin | 
to the ancles Exeł. 47. 3. Ze Efth. 5 

Fines "DDS L 0 mus POR * . 
to the ends Deut. 33. 17. he: as s the — 6. 8 * 1 


205 DM ul 


7 12. 
bt 
to bir 1 Kings 9. 28, —22. 
Op Chron. 8. 18. 
Ex ophir VI\N89 
from Ophir 1 Kings 10. 11, 11. 
2 Chron. 9. 10. 


Dux 105 


Reponere, ſervare, ſe- 
re. To lay up in ſtore, 
under our neareſt Care and In- 
ſpection, what is choice and 
much eſteemed. Hence a Par- 
ticle ſignifying near to, by, at, 
with, beſide. It is alſo applied 
to ſelect Perſons of Diſtinction 


9 


IO 


and Eminence. And may fig- 


nify Arm-holes, as thoſe are near 
to the Body. 


Reſervaſti Dyxx 
* ti Gen. 27. 
3 


I kept Ecclzſ. 2. 10. 

Et ſeponam \N7Sg) 

and I will take Numb. 11. 17. 

NiPH. Sepoſitus v2 
was ſtraitned Exel. 42. $ 


ers 


Hirn. Et ſepoſuit IN 
and took Numb. 11. 25, 
Apud, penes, jux- y 


1 Sam. 5. 2. — 20. 19. which 
is by 1 Kings 1. 9. —2. 29, — 
4. 12. by the TT —1 24, 
25, 28. 2 Chron. g. 18. Neb. 
3: 23. Jer. 35. 4 41. 1. 
Ezek. 1. 15. —10. 9, 9, 9. — 
33- 30. by my pas —43. 8. 
Amos. 2. 8. 
Lev. I. 16. —6. 10 + 3. — 10. 
12. Deut. 1 1. 30. 1 Kings 10. 
19. — 13. 31. 2 Kings 12. 9 + 
Io. Ezek. 9. 2. — 10. 6. 
unto Daut. 16. 21. C hard by 
1 Kings 21. 1. ¶ unto [i. e. juſt 
by] 21. 2. unto the ram Dan. 


8.7. © to their brethren 2 Chr. 


28. 15. ¶ near Prov. 7. 8. Dan. 
8, 17. | at the border Iſai. 19. 
19. J with be kings Dan. 10. 
19, | 


| Et 5 
and—at Prov. 7 cw ak 
De prope 882 


toward 1 Sam. on K. by the 


perch Ezek. 40. 7. 
me YN 


Apud 
with me Gen, 39. 15, 18. (by 


& Oo 4 UG 


¶ near 


beſide, beſides 


18. 


6 


"28 a 


me Neb. 4. 18 + 12. Exch. 


43-6. 
De apud me TOY 
from beſide me 1 Kings 3. 20. 

Apud eum V8 11 


by kim Neb. 2. 6. —4. 3 . +33. 


IO 


35. Prov. 8. 30. b it Beck. 


28 15. F beſide him Neb. 

4 prope eum, ab eo yx 12 
from him 1 Sam. 17. zo. 1 Kin. 
20. 36. 

Apud cam ox 13 
by her Gen. 39. 10, 16. by it 
I Kings 13. 24. 

Apud eos DYS8 
by them Neh. 4. 12 + 6. Exel 
I. 19. — 10. 16, 

Ab illis 
from beſide them 16, 

Optimates 
the nobles Exod. 24. 1 
Et ab optimati- 
bus ejus 
and—from the chief men there- 
of 1/at. 41. 9. 
Axillae N * 
arm-holes Ezet. 13. 18. 
Ala yd * 
great cubits — 41. 8. 

Avillae M948 

arm-holes Fer. 38. 12. 


14 


berxo 15 


55 * 16 


ER 17 


18 


— 
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Recondere, reponere, 


theſaurum facere. To trea- 


ſure, hoard or ſtore up in any 
Way or Place. 


Recondiderunt „5 
have laid 8 in _ 2 Kings 
20. 17. Jai. 3 

Theſaurum * DT 2 


entes 
who ſtore up Amos 3. 1 
Theſaurarios con- rey 3 
ſtitui 
and I made treaſurers Neb. 13. 
13.2007) 
Nir g. Reponetur V8) 4 


in theſaurum 
it ſhall—be treaſured Jai. 23. 


Theſaurus WR * 5 
a treaſure—Prov. 21. 20. 33's 
Theſaurus V8 6 

treaſure—Neb. 10. 38 + 39. J 
treaſury. Fer. 3%. 11. {| ſtore- 
houſe Mal. 3. 1 

Prae FO WIRD 7 
then—treaſure Prov. 15. 16. 
Theſaurus N 8 


the creaſury Toſh. 6. 19, 24. 


* — — — 


and thy treaſures — 15. 13. 


YN 


C the treaſure Dan. 1. 2. Hoſ. 


13.1 
"1 In theſaurum V8) 9 
to, unto the treaſures 1 Chron. 
29. 8. Ezra 2. 69. Neb. 7. 70, 
71. 
Theſaurus ejus, the= pid 
Jaurum ſuum 
his—treaſure Deut. 28. 12. ai. 
35 6. © his armoury Jer. 50. 
2 


10 


Theſauri O nivgis 11” 
the treaſuries Neb. 13. 13. © 
treaſures Prov. 21. 6. in treaſures 


Jer. 5 1. 13. © garners Joel 1.17. 


Et theſauri DGN 12 
and—treaſuries 2 Chron. 32.27. 
Theſauri MV$81 13 
the treaſures 1 Chron. 26. 24. — 
"27.28. 
In theſauris * 14 
in ſtorehouſes Pſal. 3 
Ad theſauros His 15 


for the treaſures Neh. 12. 44. 
Junto the treaſuries —13. 12. _ 
Theſauri Du DN 16 
the treaſures 1 Kings 14. 26, 26. 
2 Kings 24. 13. 1 Chron. 26. 20, 
22, 26. —27. 25. 2 Chron. 12. 
9, 9. —25. 24. Job 38. 22. 
Prov, 10. 2. Jai. 45. 3. Jer. 


20. 5. 6. 10. J cellars 
1 Chron. as 28. 
Et theſauri DMH 17 


and the treaſures 2 Kings 24. 13. 
2 Chr. 36. 18, 18. or—treaſures 
Job 38. 22. < and ſtore 2 Chr, 
II. II. 


Theſauri Did 18 
treaſuries 1 Chron. 9. 26. 
In-theſauris N, 19 


among, in the treaſures 1 Kings 
7. 51. — 15. 18, 2 Kings 12. 
18 + 19. 2 Chron, 5. 1 
Et in tbeſ. VW n 20 
and [in] the treaſures 1 Kings 
15. 18. 2 Kings 14. 14. —16. 
8. —18. 1 
Thefauris Dy 
for the—cellars 1 Chron. 27. 27. 
¶ of the treaſuries — 28. 12. 
Et theſ. WD 
and over the treaſures — 26. 20. 
¶ and of the treaſuries — 28. 12. 
or concerning the treaſures 
2 Chron. 8. 1 5. 
Ex theſau. N88 23 
out of the treaſures — 16. 2. 
In theſauris meis DNA 24 
among my treaſures Deut. 32. | 


21 


22 


34. 2 Kings 20. 15. Jai. 
I9F'® 
| Theſaur. fu Poem 25 
thy treaſures Jer. 17. 3. 
Et tbeſ. tui PIN 26 


1 
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In theſ. tuis PROS 27 
into thy treaſures Ezek. 28. 4. : 
| Et in tbeſ. PD ν 28 
tus | 
and in thy treaſures Fer. 48. 7. 
In theſ. ſuis oN 29 
in his treaſures 2 Kings 20. 13. 
Jai. 39.2. 
Deſauris ejus vpn 30 
of their treaſures Iſai. 2. 7. 
Ex theſ. ſuis o ð 31 
out of his treaſuries Pal. 135. 
7. out of his treaſures Fer. 10. 
I3. —51. 16. 
Theſauri ejus DN 32 
her treaſures — 50. 37. 
In theſ. ejus 
in her treafures Jer. 49. 4. 
Theſaur. ipſorum DIY 34 
their treaſures Jai. 30. 6. 
Et the. i pſo- Segel 35 
rum 
and— their treaſures Prov. 8. 21. 
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Nomen avis. The Ja- 
gelaphus, or Goat-Deer, of the 
Bigneſs of an Heifer of a Year 
old. Shaw's Suppl. p. 76. 


PR) ® 
and the wild goat Deut. 14. 5. 


N 108. 
Maledicere, execrari. 


To curſe, to wiſh evil to one; 
to maltreat; to malign, to detract, 
to diſparage ; to deteſt, to abo- 
minate. — 


Et maledicam Dh! 1 
and I will curſe Mal. 2. 2, 


Maledixi ei D 2 
J have curſed them 2. 
M. 7 1 90 MM: 3 

that curſe Job 3. | 
5 4 4 ih PIR 4 


that curſeth thee Gen. 27. 29. 


Et maledicentes N! 5 
oF PIT 
that curſeth thee Numb. 24. 9. 
| Maledictus WR 6 
curſed Gen. 3. 14. — 4. 11. 


9. 25. — 27. 29. —49. 7. Deut. 
27. 15, 164 17, 18, 19, 20, 21, 
22, 23, 24, 25, 26. — 28. 16, 


17, 18, 19. Joſh. 6. 26. Judg. 
21. 18. 1 Sam. 14. 24, 28. J. 


dona 33 


hath curſed Gen. 5. 29 


11. 3. — 171 5. 20.14, 15. 
—48. 10. 
| Et maledictus ND 7 
and, But curſed Deut. 28. 
16, 19. fer. 48. 10. Mal. 1. 


I4. Pp 
| Makdigi dw 8 

curſed Toſh. g. * I — 

ho Pſ/al. 119 | 


Maledita MYR © 


curibd Gen. 3. 17. 

MMaledicta MN, 10 
curſed 2 Kings 9. 34. 5 
Maledicend N 11 
curſe ye bitterly in curſing 
curſe Jud 2 

hgh Maledic mw 12 
curſe Numb. 22. 6. —23. 7. 
Maledicite DN MN 13 
curſe Judg. 5. 23, 23. 
Maledicam 88 14 


[I will] curſe Gen. 12. 3. 
Maledices N 15 
[ſhalt] curſe Exod. 22. 28 + 27. 


Numb. 22. 12, thou curſeſt 6. 
Nirn. Maledicti O'N2 16 
curſed Mal. 3. . | 
Pin. Cui male= MY 17 
dixit 


Maledictionem N 1 8 


inferentes 
that cauſeth the curſe Numb. 5. 
18, 19, 22, 24, 24, 27. 


Horn. Maledius 9 
erit 
is curſed Numb. 22. 6. 
Maledictio vd * 20 
curſing Deut. 28. 20. Cl a curſe 
Mal. 2. 2. . 
Cum maledic. NN §⁹ i 21 


with a curſe Mal. 3. g. 
Maledictio ND 22 
the curſe Prov. 3. 
Maledictiones 


Deo 23 
a curſe Prov. 28. 27, 
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Hat Fete Significations. 


I. infidiark To lie in 


ambuſh, conceal'd in ſome ſe- 
cret Place, watching an Oppor- 
tunity to "make a ſudden, un- 
expected Attack in order to rob 
or kill. Spoil taken by ſuch 
Robbery, A private Outlet for 
one to look, - or for any Thing 
to paſs through, as a Chimney, 
a Window, - | 


Et inſidiatus fuerit I'S) 1 


and lie in wait Deut. 19. 11. 


to lie in wait 1 Sam. 22. 8, 13. 


liers in wait 


i F. G : * 1 


nſidiatus e 2 
1 have laid art, 31 4 - 
Infiarati funt "IV oY 

they lie in wait Pſal. 59. 3 | 
hid wait Lam. 4. 19. 64 

+ Be infidiamint Nö 4 
and ie in wait a 

Inſidiator, infidiae ie 
an ambuſh Toſh. 8. 2, C to lic 
in ambuſh 12, C liers in am- 
buſh 14. © lying in wait Lam. 
3. 10. 


Et in fediae- Im 6 
and the liers in gary ler 20. 
33. © and of ſuch as lie in wait 
Ezra 8. 33. 8 
Infidiator, infdiae D 7 
the ambuſh 7%. 8. 21. © the 
liers in wait Judg. 20. 36, 37s 
8. 


Et infidiator ND) 8 
And the ambuſh 7. 8. 19. 
J now—men lying in wait Jud. 
16. 9, and liers in wait 12, — 


20. 37. SEE 
Infidiatorem 2 82 9 


Ex inſidiis IMP 
from the ambuſh Jb. 8. 7, 
ujadiatores, infidiae dam 11 
ſhall lie in wait 4. © liers in 
wait Judg. 20. 29. 

'  Infidiatores di 12 
the ambuſhes Fer. 51. 12. 


10. 


Infidiari A 13 
to lie in wait Prov. 12. 6. 
Infidiari fuum WIN 14 


his wait Fer. 9. 8+ 7. 
In inſidias ipforum DANA 15 


whiles they he in wait "Heſea 


7. 


Et ae IN) 16 


and lie in wait Judg. 9. 32. 


 Infidiator aN 17 


LN Prov. 24. 15. 


Hhſdiabitur A: 18 
he lieth in wait Pal. 10. g, "4 
Et anfidiabitur 2082 19 
and laid wait Judg. 9 n 
| Hedi % 13 90 20 
lieth in wait Prov. 7. 12. 23: 
28. | 
Infidiemur * MIN. 6 I 
let us lay wait Prov.'1.11, 
Infidiantur ' da. 
they lay wait 18. they—lic i in 
wait Mic. 7. 2 | 
Et infidiati ſunt N.! 23 


and they laid wait Judg. 9. 34. 


— 16. 2. 
Pix. Hſdian- DIWD 24 
tes 


Jag. 9. 2 
ambuſhments 2 Chron. 20. BY 1. 


Et rnjidias poſuit A 25 
and 5 wait 1 Sam, 1 5. 5. 


Infidiae 
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3 8 Hidiae A 26 
into — Ft 37. 8. ¶ to lie in 
wait —38. 40. i 

Hidiae end“ 27 
to lie in 3 7 9. ( 
lying in wait 9. 35. C an 
— on. 13. . 

Et inliae INN) 28 
and the ambuſhment 13. | 

| In infidiis Ad 29 

in the lurking places Pſal. 10. 8. 


II. Locufia. A Locuſt. 
An Inſe& which increaſes pro- 
digiouſly, from Na") to multi- 
ply. There are various Species 
of them, which, conſequently, 
have different Names: And 
ſome are more deſtructive to 
the Fruits of the Earth than 
others. They are both brought 
and carried away with the Wind. 
Boch. Thoſe ſeen by Dr. Shaw 
in Barbary, 1724, and 1725, 
were much larger than our 
Graſhoppers, and appearing in 
the latter End of March like a 
Succeſſion of Clouds darkened 
the Sun. About the middle of 
May they retired to the adjacent 
Plains to depoſit their Eggs. In 
the Month following the young 
Brood firſt produc'd from thoſe 
Eggs, while in their Caterpillar 
or Worm-like State, formed 
themſelves into a compact Body, 
ſeveral hundred Yards in ſquare, 
and marching directly forward, 
climbed over Trees, Walls and 
Houſes, devouging every Plant 
in their Way. Within a Day 
or two, another Brood was 
' hatched, and advancing in the 
ſame Manner gnaw'd off the 
young Branches and Bark of 
Trees, left by the former, mak- 
ing a complete Deſolation. The 
Inhabitants, to ſtop their Pro- 
greſs, made Trenches full of 
Water, and ſet Fire to great 
Quantities of Heath, Stubble, 
Fc. laid in a long Row; to no 
Purpoſe. For the Trenches 
were quickly fill d up, and the 
Fires put out by infinite Swarms 
fucceeding one another ; while 
the Front ſeemed regardleſs of 
Danger, and the Rear pzeſs'd on 
ſo cloſe, that a Retreat was im- 
poſſible. In a Month's Time 
they threw off their Worm-like 
State, and in a new Form with 
Wings and Legs, and additional 
Powers, returned to their for- 
mer Voracity. But thus they 
did not continue long, before 


they were entirely diſperſed, as 
their Parents had- been before 
them, after the laying their 
Eggs. As their Courſe was to 
the Northward, probably they 
8 'd in the Mediterranean 
Theſe Infects ſalted and fried, 
are in Taſte, not much unlike 
the River Cray-Fiſh. They were 
uſed for Food in the eaſtern 
Countries, and the Jews were 
allowed to eat them. Shaw's 
Travels, p. 256, 257, 258. 

See a ſublime Deſcription of 
an invading Army of Locuſts, 
Joel 2. 1—12. 


Locuſia NAW * 30 
locuſts Exod. 10. 4, 14, 19. 
2 Chron. 6. 28. Pſal. 105. 34. 
q Graſhoppers Judg, 6. 5. J 
locuſt 1 Kings 8. 37. | 
Locuſta MINT: 31 
the locuſts Exog. 10. 13, 14, 19. 


the locuſt Levit. 11. 22. Deut. 


28. 38. Joel 1. 4, 4. — 2. 25. 
Pro locuſtis MAW 32 
for the locuſts Exod. 10. 12 
Sicut lacuſtae V,? 33 
like graſhoppers Judg. 7. 12. 
as a graſhopper Job 39. 20. CJ 
as the locuſt Pſal. 109. 23. as 
the locuſts Nab. 3. 15, 17. 
| - Locuſtae 082 34 


unto the locuſt P/al. 78. 46. the 


locuſts have Prov. 30. 27. 
Prae locuſa MIN 35 
than the graſhoppers Jer. 46. 23. 


III. Avillae. 
See Signification I, 
xillae Ding *“ 36 
the Spoils Jai. 25. 11. 


IV. Feneftra. 
See Signification I. 


Ex feneſtra MID * 437 * 


out of the chimney Hof. 13. 3. 
Feneftrae MAN 38 
windows 2 Kings 7.19. Jai. 24. 
18. Mal. 3. 10. 6.4 
Et feneſtrae MARS) 39 
and the windows Gen. 7. 11. — 
8. 3. é 
In feneſtris Dag 49 
out of the windows Eccl. 12. 3. 
Feneſtrae ipſa- M οννj,NÜe 41 
rum 
their windows Jai. 60. 8. 


— 


Din i 
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Texere. To weave. 
Textor, Texens Me 
woven work I work of the wea- 
ver Exod. 28, 32. —39. 27. 
Et textor I) 2 
and of the weaver Exod. 3 5. 


35 
Sicut textor N 3 

like a weaver Jai. 38. 12. 

Textores, texentes D 4 
weavers 1 Sam. 17. 7. 2 Sam. 
21. 19. 1 Chron. 11, 23. — 
20. 5. J Oregim 2 Sam. 21. 
19. 


— 


Et texentes dim] 5 
and they that weave Jai. 19. 9. 
Texentes NM 6 
wove 2 Kings 23. 7. 
Texuerts N 7 
thou weaveſt Judg. 16. 13. 
Texent g.“ 8 
weave Jai. 59. 5. 
Textura NN 9 
a weaver's ſhuttle Job 7. 6. 
Textura 1J 10 
the beam Judg. 16. 14. 


P w — 
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Hath four Significations. 


I. Carpere, decerpere. 
To pluck, to tear, or pull in 
Pieces, in order to eat or de- 
vour, 


Decerpſi DN 1 
I have gathered Cant. 5. 1. 
Et carpunt eam TMR) 2 
ſo—do pluck her P/al. 80. 12, 
Hirn. Decer- MW 3 
pentes | 
ſet—on fire Jai. 27. 11. 


II. Pragſepe, flabulum. 
A place where Cattle pluck and 
eat Fodder. 


Praeſepia DN * 

ſtalls 1 Kings 4. 26. Þ+ 5. 6. 
: Prazſ. MW 

ſtalls 2 Chron. g. 25. 

Et flabula MW) 
and ſtalls 2 Chron, 32. 28 
| Per flabula M82 * 
for flocks + for cotes 28. 


„ 


— —— — 
= * — = 5 
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III. Ariel. I See Signif. 
IV.] A Lion of God, or great 
Lion; applied to Men of great 
Strength and Valour; and to 
the ſtrong, warlike City Jeru- 


EE alem Ifai. 29. 1. 1 
iN e 8. 


lion-Iike 2 Sam. 23. 20. 1 Chr. 


11. 22. J Ariel Ii. 29. 1, 


1, 7. E 
3 OR > 
and the altar [fo called, perhaps, 


| becauſe. it devoured the Sacri- 
fices. Bochart.] Exzek. 43. 16, 


[The Moun- og 10 
tain of God] 
ſo the altar 15. CL FLAG 
| 98 082 11 
as Ariel Jai. 29. 2, 
| WW I2 
Ariel 2. 
ID) 13 
and from the altar Ezek. 43. 
15. 


IV. Leo. A general Name 
for a Lion, the chief of tearing 
and devouring Beaſts, 


Lee W* 14 
a lion Prov. 22. 13. —26. 13. 
—28. 15. Lam. 3. 10. 
| Leo "I 15 


a lion 1 Sam. 17. 34, 36, 37. 


2 Sam. 23. 20. 1 Chron. t1. 22. 
Amos 3. 12. —5. 19. 
Sicut leo 82? 16 
as a lion Numb. 24. 9. like a— 
lion Ezek. 22. 25. 
Sicut les WI 17 
they pierced Pal. 22. 16. © as 
a lion Jaz. 38. 13. 
[as a lion my Hands and my 
Feet. So it ſtands in P/al. 22. 
16. It is an elliptical Form of 
Speech, and the Nature of the 
Caſe directs us to ſupply it thus ; 
As a Lion they have cruſhed, 
or torn; ny Hands and my Feet. 
If the true reading was Wg, it 
doth not appear from the He- 
brew that it ſignifieth, they have 
Pierced, or digged. For digging 
ſeems to enter into the Senſe of 
M712 no otherwiſe, than as dig- 
ing is a neceſſary Mean of pre- 
paring a Well or Pit. See Root 
"ny, . w/e 
Dt ficut les NN 18 
and—as a young lion Numb. 
23. 24. | 
Prae lone N 19 
than a lion Judg. 14. 18. 


TR TAR 


Le u 20 


a Hon [s eh] Gen. 49. 9. 
Deut. 33. 22. rofing of the lion 
Job 4. 10. Pjal. 22. 13, 21. 
Jai. 21. 8. —35.9. Jer. 4. 7. 
—5. 6. Ezek. 1. 10. —10. 14. 
teeth of” a lion Joel 1. 6. Vill a 
lion Amos 3. 4, 8. where the 
lion Nab. 2. 11, lions whelp 11, 


Et lo WW 21 
and the lion Jai. 11. 7. —65. 


25. 

8 Leo MR 22 
the, a lion Judg. 14. 8, 8. 
2 Sam. 17. 10. a lion met 1 Kin. 
13. 24, 25, the lion had not 28. 
—20, 36, 36. Eccieſ. 9. 4. 
Like as the lion Jai. 31. 4. J 
Arieh 2 Kings 15. 25. 

ä Et leo FIST) 23 
the lion alſo 1 Kings 13. 24, 
and the lion 28, : 
Sicut leo 8? 24 
as, like a lion Gen. 49. 9. P/al. 
7. 2, -—I0. 9. —17. 12. Jer. 
2. 30. —12. 8. —49. 19. — 
50. 44. He. 11. 10. people, as 
a lion Mic. 5. 8. 
| Leoni - MRI 25 
unto the lion 1 Kings 13. 26. 
Leones YR 26 
lions 1 Kings 10. 20. 
Leones TWW 27 


| lions —7. 29, 36. —10. 19. 


2 Chron. 9. 18, 19. Cant. 4. 8. 
Fer. go. 17. yell as lions —5 1. 
38. among lions Ezek. 19. 2, 6. 
dwelling of the lions Nab. 2. 11 

＋ 12. Zeph. 3. 3. ¶ young lion © 


+ whbelp of lions Judg. 14. 5. 


Leones FWWn 28 
lions 2 Kings 17. 25, 26. 
| Leomum WW? 29 
the lions 1 K:ngs 7. 29. 
Prae leonibus TMN 30 
than lions 2 Sam. 1. 3. 
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Cedrus. The Cedar Tree. 
Cel/zus aſſerts, that the Tree pro- 
perly called Jo or Cedar, is of 
the Juniper kind, and bears Ber- 


ries; whereas what we call the 


| Cedar of Lebanon bears Cones. 


For this and other Reaſons he 
concludes, that the $2, or 
Abies, is the Cedar of Lebanon ; 
[ſee an Account of it under 
Root 231.] and that HN, which 
we tranſlate. Cedar, is the Pine- 
tree, very tall, ſtreight and beau- 


- 


a n 
. * . 
a 
GE 
: : 


mn 


tiful growing upon Mountains, 


and in cold Countries, fit - for 
Maſts of Ships, Ezek. 27. 5. 
which the Cedar of Lebanon 
cannot be ; ſeeing it ſhoots into 
many very large Branches about - 
feven or eight Feet from the 
Ground. . Celf. Hierobot. 
Part. I. p. 106. | 


14. 4, 49. Numb. 19. 6. was ce- 
dar 1 Kings 6. 18, 20. Job 40. 
7. Cant. 8. 9. Iſai. 41. 19. 
zek. 31. 3. Zech. 11. 2. J 

cedars Est 1 

Et cedrus NN! a 
and the cedar 1 Kings 6. 18. 
and cedars —7, II. 


"Cedrus N 3 


cedar 2 Kings 14. 9. 2 Chron. 
25. 18, Lev. 14. 6, 51, 52. 
Exel. 17. 3, 22. ¶ the cedar- 
tree 1 Kings 4. 33. + 5. 13. 


Cum cedris N 4 


with, in cedar 1 Kings 7. 3, 7. 
Jer. 22. 14, 15. 


Sicut cedrus N i 5 


* A. 


like a cedar Pſal. 92. 12. 
In cedrum 18? 
be (+ for) a—cedar Ezek, 17. 


23. 
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Cedrus M 7 


cedar-work Zeph. 2. 14. 


Cedri WR 8 


cedar 2 Sam. 5.11, —7. 2, 7. 
1 Kings 5.8 + 22. —6. 10,15, 
16, 30. —7. 2, 2, 12. —9. II. 
1 Chr. 22. 4, 4. 2 Chr. 2. 8 + 7. 
Ezra 3. 7. Cant. 1. 17. ¶ cedar- 
trees, cedars 1 Kings 5. 0, 10 + 
20, 24. 1 Chron. 14. 1. —17. 6. 
2 Chron. 2. 3 Þ+ 2. Pſal. 29. 5. 
—148. 9. Jai. 44. 14. Exzek. 
31. 8. Amos 2. 9. 
Et cedri BS) 9 
but—cedars;1/a:. g. 10 Þ+ 9. 
Cedros RUA 10 
cedars 1 Kings 10. 27. 1 Chron. 
17. 1. ¶ cedar-trees 2 Chron. 1, 
I $. ne Bo. 5. 
Cum cedris MIR 11 
of cedar 1 K77gs 6.9. ¶ in the 


cedars Jer. 22. 23. 


Sicut cedri iq? 12 


as cedar- trees Numb. 24. 6. 


Sicut cedri BNR 13 
as the cedars Cant. 5. 15. 

| Cedri WW 14 
cedars Judg. 9.15. Pſal. 29. 5. 
— 80, 10, —104. 16. Jai. 2. 
13, —14. 8. | 
Cedri tuae PIR 15 
thy. cedar Tere 28: 7 yt: 
| Cedros tuas PIR 16 
thy cedars Zech. 11. 1. 

| | Cedri 


nan 
135 chu, ius * 
cedar-troes, cedarsthereof 2 Nin 


19. 4. Jai. 37. 24- 
del, aruri- N! 


1. and Finale of cou Exel. 27.” 


18 
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Hath two Si 


I. Iter facere. To tra- 
vel: A Caravan, or Company 
of Travellers, Gen. 37. 2 5. A 
Way or Road, —49. 17. A 
Race, a Journey, or the Space 
which one intends to walk or 
run, — 19. 5. A Way, a Man- 
ner, what is cuſtomary, or in- 
cident to, Gen. 18. 11. A Way, 
or Courſe of Action, good or 
bad, Prov. 5.6. Pſal. 119.101. 
The Methods or Diſpoſitions of 
God's Providence, Pal. 2 . 10. 


Et iter faciet MN! 1 
Which goeth Job 34. 8. | 
Viator MOST * 2 
way-fating Judg. 19. 17. 
FINE Viatori MIR? 3 
for the way-fating man 2 Sam. 
12. 4. 
. Et ficut viator FRM 4 
and as a way-faring man Jer. 


14. 8, 
Viatores BIR 
way-faring men Fer. 9. 2 + Is 


ifications. 


Via, Semita, iter c § e 6 


after the manner Gen. 18. 11. 

the path Gen. 49. 17. P/al. 
95 ; 8 1 J. 30 / 
11 J FU 19. 5. the 
way —119. 101, 104, 128. 
Prov. 10. 17. —I$. 10, 24. 
Jai. 26. 7, in, Lum way, W 
— way-Taring —3 

5 3-1 2 — ra 7 
then—the way Jeb 16. 22. But 
the path, the way Prov. 4.18. 
15. 19. 

An ſemitam MART 8 


the- way ? Job 22. 15. 
In ſemita MRI 9g 


in Pal. 27. 11. in the 
path Jai. 40. 14. ¶ in the way 
Pſal. 144. 4. Prov. 4. 14. — 


8. 20. —12. 28, 

Et juxta viem MRP) 10 
and—according to his ways 
Job 34. 11. | ; 

Verfus viam, via- ms» 11 

OY | 
to the traveller —31. 32. 


TIS TIR 
Smit mam mn 12 
my way Jeb 19, 8. my 
Fal. 139. 3. 
Semita tua IWR 13 
+ ON way Pſal. 44. 18. 
Semitam ſuam WR 14 
il 119. 9. 
Einera, vine HN 15 


TT; 


high- ways, by-ways Judg. 5. 


6, 6. 
Semitue N 16 
The paths Job 6. 18. —8. 13. 
Pal. bp. 8. —17. 4. —25. 10. 
Prov. 2.8, 13, 19. © the troops 
Job 6. 19. ' 4 the ways —30. 
12. Prov. 1.19. —17. 23. 
Et ſemitae NN 17 
and—the paths Prov. 2. 20. 
Semitge mea N, 18 
my paths J 13. 27. —33. 11. 
Semitae tuae PIN 19 
thy paths Pſal. 25. 4. Prov. 3. 
6. Jai. 3.12. © thy ways P/al. 


119. 15. 


Itinera ejus VINMAS8 20 
his ways Prov. 22. 25. 
In itineribus H 21 
= a." 
in his paths Ja. 2. 3. Mic. 


4. 2. 

Linera ſua dM 22 
their ways Prov. g. 15. C their 
ranks Joel 2. 7. 

Semitas ſuas OMAN 23 
Whoſe ways Prov. 2. 15. 
Turma WK * 24 
a company Gen. 37. 25. 
Commeantes MMWR 25 
O ye travelling companies 1fai. 
21. 13. 


II. Viaticum, cibarium. 
Proviſion for a Journey, in a 
Country which had no Inns, as 
we have, for the Entertainment 
of Travellers. Victuals; Al- 
lowance, or ſtinted — of 
Victuals. 


Viaticum FINK * 26 
victuals Jer. 40. 5. | 
| Cibarium DH 27 
allowance 2 Kings 25. 30. '« a 
dinner Prov. 15. 17. Diet 
Jer. 52. 34. 
Et ciburium ejus HN 28 


1 


allowance 2 Kings 25. 30. q 
diet Jer. 52. 34. 


* 4 1 8 
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Hath two Significations. 


I. Prolongari, product. 


To prolong, continue, protract, 


7 


114 


lengthen. Tis applied both to 
Time and 8 Pace. 


Prolengats fuerunt N 1 
he had been —a long time + 
days were prolonged to him Gen. 
26. 8. 


Prolongebuntur M? 2 
are prolonged Ezek. 12. 22. 
Et — MINN 3 
4 long —3 1. 5. 
Hir E. Prolon- PW 4 


gat | 
deferreth Prov. 19. 11. 

Prolonges PWM 5 
and that thou mayeſt prolong 
Deut. 22.7. 

Et prolongabo DN 6 
then I will lengthen 1 Kings I. 
the 

Prolongarunt \I* WD 
over lived + Er their days 
after Joſh. 24 Judg. 2. 
7. ¶ they — long 


129.3. 


Et prolongetis hp 871 8 
and—ye may prolong Dent. 5. 
33 T 30. 
Prohmgans N 9 
that prolongeth Ecclef. 7. 15. 
Et prorogat P82) 10 
and —be prolonged — 8. 12. 
In prolongando TP? 11 
that—tarried Numb. . 2 | 
Et prolongando V8 8880 12 
and when—tarried 19. 
Prolongato D 1 3 
lengthen Jai. 54. 2. 
Prolongabo NN 
I ſhould prolong Fob 6. 11. "I 
will I defer Jai. 48. 9 
Prolonges 9 N90 15 
mayeſt prolong Deut. 4. 40. 
Prolonget, prolon- PN, 16 
gabit 
he may prolong — 17. 20. © 
ſhall be prolonged Prov. 28. 2, 
ſhall prolong 16. Eccle/. 8. 13. 
Hai. 53. 10. 3 
Prolongetis, pro- ng 17 
longabitis 
ye may prolong Deut. 11. 9. q 
ye ſhall prolong —32. 47. J e 
draw out Jai. 57. 4 
Prolongabitis. 1b 8D 18 


ye ſhall—prolong Deut. 4. 26. 


30. 18. 


Prolongent : 19 
may be long Exod. 20. 12. (| 
may be prolonged Deut. 5. 16. 

—6. 2. may be lengthened 
—25. 15. 

At prolongarunt WWW) 20 
and they drew out 1 Kings 8.8. 

2 Chron. 5.9. 


Longi- 
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An 


Longitudo, prorogatio N 21 
the length N 15. Exod. 
26. 2, F, 16. —27. 18, —36. 
9, 15, 21. —38, 18. 1 Kings 
7. 27. Pſal. 21. 4. Prov. 3-2, 
16. Ezek. 40. 11, 18, 25, 30, 
49. —41. 15, —42. 2, 8. — 
45. 1, 3 5. —48. 13, C in 
length 9, 10, 13. ¶ long Exod. 
27. 1, 9, 11. Pſal. 91. 16. 
Exel. 40. 7, 29, 30, 33, 42, 47. 
41. 13, 13. — 42. 20. — 43. 
16, 17. —46. 22. © bigh 
2 Cbron. 3. 15. 

Et longitudo "NY 22 
and the length Deut. 30. 20. 
and in length fob 12. 12. Ezek. 
45. 7. —48. 8. Cand—long 


—45: 6, 
Longitudo NN 23 
the length 2 Chron. 3. 3, 4 | 
In longitudine Meg 24 
in the length Exod. 26. 13. Ezek. 
31. 7. © by long forbearing + 
in the length of anger Prov. 25. 


13. 
In longitud. TRI 25 
in length Exod. 27. 11. Exel. 
48. 18. 
Ad longitud. M9 26 


for ever to the length of days 
Pal. 23. 6. —93. 5. © ſo long 
time + to the length of days 
Lam. 5. 20. 

Longitudo ejus WR 
the length thereof, of it Exod. 
25. 10, 23. —28. 16, —30. 2, 
9 —38. 1. —39. 
9. 1 Kings 6. 2, 3. —7. 2, 6. 
2 Chron. 3. 8. Ezek. 40. 20, 21. 
—41. 2, 4. — 42. lon 
2 Chron. 6. 13. . 

Et longitudo ejus IN 28 
and the length thereof Exel. 41. 
ta, 2 Id 

8 gjus N 
the ee thereof Exod. 2 5. > 
— 37. 6, Deut. 3. 11. Zech. 2. 


2 BE 3 2. C length Tudg. 


Ad longitud. Fus N 30 
in the length of it Gen. 13. 17. 
Longitudo eorum DI 31 
long 2 Chron. 3. II. 


*7 


29 


 TFuxta longitudinem 1989 32 : 


2 v2 


_  earum 
as long as they Ezek. 42. 11, 
Longitudo, longus N 
long ſigfering Exod. 34. 6. hs 
14. 18. P/al. 86. 15. long-wing- 
ed Ezek. 17. 3. ſlow to Neb. 
9. 17. Pſal, 103.8. —145. 8. 
Prov. 14. 29. —16, 32. Joe 
2. 13. Jon. 4. 2. Nah.1.3, C 
Patient Eccig.. 7. 8. 
Et longus TW 


34 
but ow to Prov. 15. 18. . 


do n 
Ad longitudinem Y 35 


1 
25 . 36 


long 2 Sam. 3+ Te longer _ 
II. 9. | 


II. Sanjtas. Health, which. 
is the Prolongation of Life. 


Curatio MII mW 37 
work was perfected the e heal- 
ing went up upon Gert Gr 
24. 13. {| made up ＋ 14 
went up Neh. 4. 7 + 1. {| heal 
Fer. 30. 17. —33: 6. 


Idem MI 38 
health Jer: 8. 22. 
Et ſanitas tua NIN) 39 


and thine health Jai. 58. d 2 


DIR 115 
Hath two Significations, 


I. Nomen Regionis, Sy- 
ria. 


Lingua Syriaca T 1 
in the Syrian language 2 Kings 
18. 26. 


II. Palatium, Arx. 
A large Houſe, a Palace, a 
Caſtle. 


Palatium “ 2 
the, a palace 1 Kings 16, 18. 
Tſai. 25. 2. © the palaces — 
32. 14. ¶ a caſtle Prov.18.19. 
Et palatium JW) 
and the palace Jer. 30. 18. 
In palatio Y 
in the palace 2 Kings 15. 25. 
In palatium MIBYIN 
into the palace Amos 4. 3. 
Palatia MIR - 
the palaces Jer. 17. 27. — 49. 
27. Amos 1. 4, 12. — 2. 2, 5. 
—3-9,9 
In palat. 10 


tris 


G in -4; v 


hp 7 


into our palaces Jer. 9. 21 + 20, 
 In— Mic. 


4. 
| Palatia tua Dip 8 
thy palaces Amos 3. II. 25 
In palatiis PMMOWA 
tuis 
within thy palaces Fſal. 122, 7. 
Et pal. jus VDIW) 10 
and—his palaces Amos 6.8. 
In pal. ejus „ppb a 11 
in their deſolate houſes Jai. 1 3. 
22. * Root 71: 32. 


3/7. 


he” as? 


Ibu 
Pulatia gyus p 
the palaces thereof 2: Chron. EY 
e 23. 13. 
Amos 37 103 —— 
Lan. 2. 5. 7. 

h Pſal. 
A . do 16 


in their ir places dn; 10. 


178 116 
Hath two Significations. 


I. Ornus arbor. A Tim- 
ber-Tree z but of what Spectes 


. is uncertain. 


' Ornus r* I 
An aſh Jai. 44: 14 


u. Arca. A Che, 


Box, Coffer, Coffin. 


Arca TR 189 2 
the ark Exod. 25. 14, 14, 15, 
16, 21, 21; —31. 7. — 35. 12. 
—=37+ I, 3» $» ee 3, 20, 20, 
20, 21. Lev. 16. 2. Numb. 3. 
ZI, —10. 35. JP. 3. 14, 15. 
15, 17. —4. 10. —6. 4, 9. 
1 Sam. 6. 13. —. 2. 2 Sam. 
6. 4. — II. II. 1 Kings 8, 7, 
5G, 7, 7. 1 Chron. 6.31 Þ 16. — 
13. 9, 25. —1 5. 27. — 16. 
n. 5. 4, 5, 6, 8, 8, 9. 
2115 n 11, 
II, 

In arca IN 3 
in a coffin Gen. 50. 26. © in 
the ark Deut. 10. 2, 5. 1 Kings 
8. 9. 2 Chron. 5.10. ¶ in the 
cheſt 2 Kings 12. 10 1 11. 

Ad arcam, arcae N 4 
the ark /b. 8. 33. for the ark 
1 Kings 8. 21. 1.Chron. 15.23, 
24. © into the cheſt 2 Gran. 
24. 10. 

Arca 18 "8 
an, the ark Exod. 25. 10, 22. 
—26. 33, 34. —30. 6, 26. — 
39. 35. —4043, 5, 21. Numb. 
4. 5. — 7.89." Deut. 10. 1, K | 
—31. 9, 25, 26. Foſh. 3. 3, 6 
6, 8, 11, 13, —4. 5, 7. 9, I1, 
16, 18, —6. 6, 6, 7, 11, 12, 13, 
13. —7. 6. — 33. Juag. 20. 
27. 1 Sam. 3. 3. — 4. 3, 4, 4. 
5, 6, 13, 18, 19, 21, 22.—5. 1, 
22 4+ 8, 8, 10, 10, 10, 11. 

1% 3; % 11, . 
| —. 


v 1 


7. 1, 1. —14. 18, 18. 2 Sam. 


6. 2, 3, 4, 6, 7, 9, 10, II, 12, 
12, 13, 1 5, 16 17. —I5. 24, 


24, 25, 29. 1 Kings 2. 26. —3. 
ih 5 19. —8. 1, 4, 6. 1 Chr. 


13. 3, 5, 6, 7, 12, 14. — 15. 2, 


2, 3, 12, 14, 15, 24, 25, 26, 28, 


29. 16. 1, 4, 6, 37. — 22. 
19. —28. 18. 2 Chron. 1. 4. 


—5. 2, 7. —8. 11. —35. 3. 
4 a cheſt 2 King: 


Et arca NY 
and nevertheleſs, but the ark 


Numb. 10. 33. —14- 44. Joſh. 


6.8. 1 Sam. 4, 11, 17. 2 Sam. 
7. 2. 1 Chron. 17. 1. 2 Chron. 
6. 41. Pſal. 132. 8. 
n arca 2 
into the ark 1 Sam. 6. 19. 
Arcae 18? 


with; to, for the ark — 5. 3.— 


6.2. 1 Chron. 15.1. — 28. 2. 


* F 1 n 


2 
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Terra. The Earth, the _ 


Ground ; a Land, a Country, 


oer 
the, earth Gen. 1. 10, 24. — 2. 
4. Exod. I5. 12. Deut. 32. 13, 


22, —33- 16, 17. Judg. 5. 4. 
1 Sam. 2.8, 10. 2 Sam. 22.43. 


1 Kings 1. 3I. —4. 34. T 5: 


14. Job 3. 14. —5. 10. —7. 1. 


—9. 24. —12.15.—14.19. — 
16. 18. —18. 4, 17. —20. 4. 
—24. 4. —26. 7. — 28. 5, — 
35. 11. —37. 6, 17. —38. 4, 
18, 24, 26. Pſal. 2. 2, 8, 10. 
22. 29. — 25. 13. — 37. 9, 


II, 22. — 46. 2. — 47. 9.— 


48. 10. — 50. I. — 60. 2. — 
65. 5. —67. 6, 7. —68. 8. 
72. 6, 8. —74. 17, 20. — 
75. 3, 8: —76. 8, 9, 12. —79. 
2. —82. 5. —39. 11, 27. —90, 
2. —95. 4. —9g8. 3. —102. 
19. —104. 5. —106. 17, — 
I1I4.7.—119. 90, 119. —138. 
5. 
148. 11, 11, 13. Prov. 3. 19. 
—8, 23, 26, 29. — lo. 30. — 
30. 4, 16, 21, 24. Eccleſ. 5.9 
+8: Tſai. 1. 2. —8. 22, —11. 
4, 4. —14. 9. —18. 3. —23. 
8, 17. —24. 6, 6, 18, 19, 19, 
20. —26. 15, 18. —33. 9, — 
40. 23. — 44,23. —45- 8, 1 
18, 22. —48. 13. —49. 8, 13 
5 N 55 16. —52. 10. — 
5 


2. —66.8. 588 i 


22. 29, 29, 29. — 25. 32. — 
31. 8, 37. —34. 1. 46. 8 
500. 41. — 51. 15. Lam. 2. 
I, —3. 34. —4. 12, Ezek. 27. 
33; -* iy 18. —32. 18, 24. 


Hof. 6. 3. Joel 2. 10. Amos 2. 8 


7: 4.135 —9. 6,9. Mic. 1. 
2, 3 —$:4ÞF 3. 5-0-2. —7- 
17. Hab. 3. 6, 9. Zepb. 2. 3. 
Zech. 9. 10. —12. 1. © the, a 
land Gen: 11, 13. —17. A 8. 4 
— 19. 28, — 21. 32. — 22. 2. 
— 23. 15. — 28. 4. —31. 3, 
13. —36. 6, 7. —41. 19, 29, 
33, 34, 41, 43, 44, 45, 46, 54 
+55. — 45. 8, 18, 20, 25, 2 
— 47. 6, 13. — 487, 21. — 
50. 7. Exod. 3. 8, 8, 17, 17. 
5. 12. —6. 4. —7. 19, 21. 
—8. 5, 6, 7, 16, 17, 22, 24 Þ 1, 
2, 3, &c. —9. 9, 9, 22, 23, 24, 
25. — 10. 12, 12, 13, 14, 15, 
21, 22. — II. 6. —13. 5, II, 
17. — 16. 35, 35. — 33. 3. 
ev. 14. 34, 34. — 16. 22. — 
18. 3, 3. — 20. 24. — 25. 24, 
38. —26. 38. Numb. 13. 2, 17, 
32. —14. 8. —15. 2.—16. 14. 
—20, 23. —21. 4. — 22. 5. — 
32 I, % 29,32. 33 37s 51. 
— 234. 2. —35. 28. Deut. 1.7. 
—2. 20, 37. — 3.13. —4. 47. 
5. 3. —8. 7, 7, 8, 9. — 10. 7. 
—1I. 9, II, 12. — 18. 9. — 26. 
9, 15. — 27. 3. — 29. 28 ＋ 27. 
—32. 49.— 33. 28. —34. 2, 2. 
9/b. I. 4. — 5. 6, 12. —11. 16. 
13. 4, 25. — 15. 19. — 17. 
8. — 22. 4, 9, II, 13, 15, 19, 
19, 32. —24. 3, 8, 13. ud. 
1.15, 26. —I1. 15, 15,18, 18, 18, 
21. —21. 21. Ruth 1. 7. 1 Sam. 
13. 7, 17, 19. —22. 5. — 27. 
I, 8. — 29. II. 2 Sam. 3. 12. 
—10. 2. —17. 26. —24. 6. 
1 Kings 4. 10, 21. —8, 46. — 
9. 13, 19. —I5. 20. 2 Kings 
10. 33. — 15. 29. —18. 32, 32, 
32, 32. — 19. 37. I Chron. 16. 
18, — 19. 2. 2 Chron. 6. 36. — 
8. 6. —9. 26. —15. 8. — 34. 
7.. Ezra q. 11. Neb. g. 1 
22, 22. Job 10. 21, 22. Fſal 
39:90 nnn : 
3. — 80. 9. — 81. 5. — 101. 6, 
8. — roß. 11. — 10. 34. 


Prov. 2. 21. — 28. 2. — 29. 4. 


—31. 23. Eccleſ. 10. 16, 17. 
Jai. 9.19 + 18. — 14. 21.—16. 
1. —18. 1. — 19.19. — 21.14. 


Fr —36. 17, 


2 17. —37- 38.—57. 13. — 

60. 21. Fer. 2. 31. —3. 2, 19. 

—6. 8, —8. 16. —9. 19 718. 

—11. 5. — 12. 12. —14. 18. 

—17. 6. — 24. 5. — 25. 12, 20, 

20, —32. 22, — 37. 12. — 40. 
. a 


I2, —42, 14. —43. 7, 11, 12. 
44. 12, 14, 28, 28. —46. 13, 
16. —47. 2., —48. 24. —50. 
I, 38, 45. — 5 1. 28, 29, 43, 43. 
Ezek. 12. 13. —14. 13. — 16. 
29. — 17. 4 —19. 4, 7. — 20. 
6, 8, 36. — 22. 24. — 23. 15. 
— 29. 9, 10, 12, 14, 19, 20. — 
30. 5, 12, 25. — 32. 6, 15.— 
33. 2. —38. 2, 8, 11. —40. 2. 

47. 18. Dan. 1. 2. Hef. 11. 

5. Toel 2. 20. Amos 2. 10. — 
7. 12. —8. 4. Mic. 5. 6, 6 + 
5, 5. Hab. 1. 6. — 2. 8, 17.— 
3. 7, 12. Zepb. 2. 5. Zech. 1. 

21. Þ 2. 4. —7. 14. — 0. 10. 
Mal. 3. 12. Country Gen. 


25. 6. 7h. 10. 41. — 22. 9. 


1 Kings 4. 19. 1 Chron. 20. 1. 
Jai. 22. 18. Jer. 2. 7. —22. 
10. — 48. 21. Ezek. 25. 9. — 
32. 15. Zech. 6. 6, 6, 8. J the 
ground 1 Sam. 25. 23. fob 39. 
24. Pſal. 147. 6. fe. 26. 5. 
Ezek. 28. 17. Obad. 3. ¶ the 
world P/al. 22. 27. ¶ Countries 
Pſal. 110. 6. Jai. 8.9. Ja 


little way + about à paſture of 


land 2 Kings 5. 19. 

Et terra ON 
and the land Gen. 47. 13. Joſh. 
17. 6. with the land Jack 20. 
I. Ruth 2. 11. I Kings 11. 18. 
Tai. 41. 18. —49. 19. Ezek. 
27. 17. Dan. 11. 42. and 
the earth Job 20. 27. Joel 3 + 
4. 16. {| and—ground P/a/. 


IO7. 35. 
Et terra YN) 
and, the, earth Gen. 14. 19, 
22. Pſal 69. 34. —I15, 15.— 
I2I.2, —I24. 
146. 6. Prov. 25. 3. Tſai. 26.19. 
—65.17. fer. 33. 25.—51. 48. 
Terra 7988 
the earth Gen. 1. 1, 11, 11, 12, 
15, 17, 20, 24, 25, 26, 26, 28, 
28, 29, 30, 30. —2. 5, 6. 1 
II, II, 12, 12, 13, 13, 17. — 
7.31 4. 6, 10, 12, 14, 17, 17, 
18, 19, 21, 21, 23, 24. —8. 1, 
3, 7> 9, II, 13, 14, 17, 17, 19, 
22, —9. I, 2, 10, IO, 11, 13, 
14, 16, 17, 19. — lo. 25. — 
11. I, 4, 8, 9, 9. —13. 16, 16. 
—18. 18, 25. — 19. 23, 31. — 
22,18, —24. 3. — 26. 4. —27. 
28, 39. —28. 14. —41. 47, 
56. —48. 16. Exod. 8. 17, 22 
+ 13, 18. —9. 14, 15, 29, — 


10. 5, 5, 15. — 19. 5. —20, 


II. —31.17, —34-10. Lev. 11. 


2, 21, 29, 41, 42, 44, 46. 
Numb. 11. 31. — 14. 21. —16. 


32, 33, 34. — 22. 5, II, — 26. 
10. Deut. 4. 26, 32, 36, 39. 
— 10. 14. — II. 6, 21. — 12. 

10, 


8.—134.3.— 
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vin 


16, 24. — 13. 7, 7 + 8. —28. 


I, 10, 25, 26, 49, 64. — 30. 19. 
—31. 28. — 32. 1. %. 2. IT. 


— 3. 11, 13. —4. 24. —7 . 9. | 


— 23. 14. Judg. 6. 4, 37. 


I Sam. 4. 5. — 14. 15. — 17. | 


46, 46. —28, 13. 2 Sam. 4. II. 


—I2.17,—18,9. —22:8.1Kzn. 


I. 40. — 2. 2, —8. 23, 27, 43, 
53,60. —10, 23, 24. 2 Kin. 19. 
15, 15, 19. 1Chr.1.19. —16.14, 
23, 30, 31, 33. — 21. 16. —29. 
15. 2 Chron. 1. 9. — 2. 12 Þ 11. 
6.18, 33. —9. 22, 23. —16. 
9. — 32. 19. —36. 23. Ezra 
1. 2. Neh. 9. 6. Job 5. 22, 25. 
— 12. 24. — 15. 19. — 22. 8. 
—28. 24. — 30. 8. — 37. 3.— 
38. 13. Pſal. 8. 1, 9. — 10. 18. 
—18. 7. — 19. 4. — 24. 1. — 
33. 5 8, 14. — 45. 16. —46. 
6, 9. — 47. 2, 7. — 48. 2.— 
50. 4. — 57. 5, II. — 59. 13. 
61. 2. —63. 9. —05. 9. — 
66. 4. — 68. 32. —71. 20. — 
72. 16, 19. —74. 12. —77. 
18, —82. 8. — 83. 18. —94. 
2. —96. 1, 9, II, 13. —97. I, 
4, 5» 9. —98. 4, 9. —99. 1. 
— 1. 15, 25. — 103. 11. — 
104. 9, 13, 14, 24, 35. — op. 
7. —108. 5. 119. 04. — 135. 7. 
136. 6. — 148. 7. Prov. 17. 
24. Eccleſ. 5. 2 + 1. —8, 14, 
16. — 10. 7, —1I. 2, 3. — 12. 
7. Hai. 2. 19, 21. - 4. 2. —5. 
8, 26, —6. 3. — 10. 14. — II. 
9, 12. — 12. 5. — 13. 13, — 


14. 7, 16, 26. — 18. 6, 6.— 


23. 17. —24. 1, 4, 4, 16, 17, 
19. —25. 8. — 26. 21, 21. — 
28. 22. —34. 1. — 37. 16, 16, 
20, — 40. 12, 21, 22, 28, — 
41. 5, 9. —42. 5, 10. —43. 6. 
44. 24. —45.18. —48. 20, 
—49. 6. — 51. 6. — 54. 5, 9. 
— 55. 10. Fer. 4. 23, 28. —6. 
19. —7. 33. — 10. 10, 13. — 
15. 3, 4, 10. —16. 4. — 19. 
7. —23. 24. —24. 9. —25. 
26, 29, 30, ZI, 33, 33. —20. 
6. — 27. 5. — 29. 18. —32. 
17. — 33.9. — 34, 17, 20. — 
44. 8. — 49. 21. — 50. 23, 46. 
51. 7, 16, 25, 41, 49. Lam. 
2. 15. Ezek. I. 19, 21. —7. 
21. — 8. 3, 12. —9. 9. — 10. 


16, 19. — 28. 18.— 31. 12. — 


34. 6. — 35. 14. — 49. 14, 18, 


Dan. 8. 5. Hof. 2. 18, 21 Þ 20, 


23. Amos 3. 5. — 5. 8. —9. 6. 
Jon. 2. 6 + 7. Mic. 4. 13. — 
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33. 52, 53, 53, 54, 55» 55 
—34. 2, 2, 12, 13, 17, 18.— 


35. 33, 33, 34. — 36. 2. Deut. 
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21. —24. 4. — 26. 1, 9. —27. 
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35. 11. —36. 29. — 37.2, 
19. — 40. 4, 7. —44. 21. — 
45. 4. — 46. 12. — 47. 2, — 
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10. =] I. 2, 28, —12. 6, 6, 
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—45. 19. —47. 1, 15. Exod. 
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Poſh. 5. 14. —7. 6. 


Gen. 47." 15. 1 Sam. 30. 16. 
Fer. 17. 26. —48. 33. 50. 8. 
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—10. 9, 15. © towards the A 
country Gen. 20. 1. {© to, - 
on, toward, on, over, in the 


earth Gen. 24. 52. —28. 12. — 


37. 10. —42. 6. —43. 26.— 
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thy country Numb. 20. 17. 

. In terra tua NA 
in thy land Jai. 60. 18. 

In terram tuam WY 30 
unto thy country Gen. 32. 9 F 
I ©, a - . Þ 


ay 


Terrae tune JN 31 
for thy land 2 Sam. 7. 23. 

Et terrae tune TSWRN 32 
neither, - and thy land J/az. 62. 
8989 | 

Ex terra tua INN? 33 
out of thy country Gen. 12. 1. 
¶ of thy land Deut. 26. 2. 

Terrae veſtrae DIST 34 
your land Lev. 19. 9. —23. 
22. —25. 9. —26, 20, 33. 
Numb. 22, 13. Deut. 11. 14. 

I Sam. 6. 5. Fer. 44. 22. 
your earth Lev. 26. 19. © your 
country Jai. 1.7. 

In terrd veſird DIS 35 
in, through your land Lev. 19. 
33. —25. 45. —26. 1, 5, 6. 


Numb. 10. 9. Jer. 5. 19. 
Et in terra veſ= DISIRAI 36 
tra a 
neither in your land Lev. 22. 
Se = = Fm | 
Sicut terra veſ= DISWI 37 


tra 
like your own land Jai. 36. 17. 

Terra ejus, ſua \$W 38 
his [own] land Exod. 18. 27. 
Numb. 21. 24, 26, 34, 35. 
Deut. 2. 24, 31, 31. —3. 2. 
4.47. — 11. 3. — 29. 2 T 1. 
33. 13. —34. 11. /. 8. 1. 
2 Kings 18. 33. Neb. g. 10. 
Jai. 13. 14. —36. 18. Jer. 2. 
15. —27. 7. —50. 18, Dan. 
II. 19, 28. © his own country 
1 Kings 22. 36. This earth 


Prov. 8. 31. ¶ their land Ji. 
2. 75 7, 8. ¶ whoſe land —18. 


"Sq 


2, 7. 7 


* 


In terra ejus Wen 39 
in whoſe land Gen. 24. 37. in 
his [own] land Deut. 23. 7 + 8. 
2 Kings 19. 7. Jai. 37 52 
In terram ſuam, 
terrae ſuae, =” 
to, into, of, for, in his [own] 
land 2 Kings 19. 7. 2 Chron. 32. 
21. Fer. 12.15, —50. 16. in- 
to— Dan. 11. 28. of— H. 10. 
1. for— Jeb 37. 13. Joel 2.18. 


in his own land Jai. 37. 7. unto _ 


their own land Jer. 37. 7. J 
unto his own country — 51. 9. 

Ex terrd ſud, de u 41 

terra jus 

out of his land Exod. 6. 1. 11. 
7. 2. — II. 10. 2 Kings 24. 
7. Pſal. 10. 16. © of their land 
Deut. 2. 9. 

Et e terra ejus IN 42 
and—out of his land Exel. 36. 
20. 

| Terra ejus T8 43 


9 


land thereof Deut. 29. 23 + 22 


Jai. 34. 9. J her land Jer. 50. 
3. —51. 2, 47, 52. Ezek. 12. 


19. 

b In terram ejus MW? 44 
to her own country, land 1 Kn. 
10. 13. 2 Chron. g. 12. 

Terra eorum OYW 45 
their land Deut. 4. 38. —9. 5. 
whoſe, land —19. 1. —29. 8 + 
7. Joſh. 10. 42. —12.1, —23, 

5. —24. 8. Judg. 6.9. 1 Kin. 

8. 48. 2 Chron. 6. 38. —7. 14. 
FPſal. io 5. 30. —135.12.—136. 
21. Jai. 34. 7. — 36. 20. Jer. 
18. 16. — 25. 38. —51. 5. J 
their country 2 Kings 18. 35. 
© their countries Jai 37. 18. f 
their lands 2 Kings 19. 17. 

2 Chron. 32. 13. 

In terra ipſorum dy) Na 46 


in the land Numb. 18. 13, in 


their land 20. Deut. 12. 29. 
in whoſe land Toſh. 24. 15. 
Judg. 6. 10. Pſal. 105. 32, 35, 
36. Jai. 61. 7. Joel. 3. 19. 

Et terrae illorum DSS?) 47 
and unto the land of them Deut. 
31.4. 

Ex terra ipſorum y) 48 
of their land Deut. 2. 5. 
| Terrae MVR 49 
countries Jer. 28. 8, Ezek. 5. 

5. —29. 12. —30. 7. —32. 9. 
Terrae MSN) NWI 50 
countries Gen. 26. 3, 4. 2 Kings 
18. 35. 1 Chron. 22. 5. — 29. 
30. 2 Chron. 12. 8. —15. 5. — 
34. 33. Ezra 3. 3. Jer. 23. 
3, 8. — 32. 37. —40. 11. Ezek. 
5. 6. — 11. 17. — 20. 32, 34, 
41. — 22. 4. — 25. 7. — 34. 
13. — 35.10. —36, 24. Dan. . 


% 40 


N YIR 


7. © lands Gen. 41 54. 2 Kin. 


19. 11. 1 Cr. 14. 17. 2 Chr. 
9. 28, —13. 9. —17. 10. other 
lands—fboſe lands —32. 13, 13, 
17. Ezra g. 1, 2, 7, 11. Neb. 
9. 30. —10, 28 ＋ 29. Jai. 36. 
20. — 37. Il. Jer. 16. 1 

27. 6. Ezek. 20. 6, 15. FT the 


- nations Iſai. 37. 18. 


In terris LAS MYWA 51 


in. the lands Pſal. 106, 27. q 
through, in, among, into, upon 


the countries Ezek. 6. 8. —11. 


16, 16. — 12. 15, — 20. 23, — 
22.15. — 29. 12. —30. 23, 26. 
—36. 19. Dan. 11. 40, 42. 

Et ex terris MSP) 52 
And—out of the lands Pſal. 


10% 3 
Terrae MR 53 

the land 1 Chron. 13. 2. < the 
countries 2 Chron, 11. 23. (| 
the lands P/al. 105. 44- 

In terris MSA 54 
in the lands Lev. 26. 36, in— 
lands 39- in the land P/al, 


"110, 9- 


Ex terris DN 55 
out of —lands Exe. 39. 27. 
In terris ipſa- D]) 56 
rum, per terras 1 pſarum 
in their lands, countries Ger, 
10; 5, 20, 31. 


— 
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Pronunciatum. A Re- 
queſt or Petition in Prayer, 


Et pronuncia- MN) * 
zum | | 


the requeſt P/al. 21, 2. 


WIN 119 


Deſponſare. To betroth, 


to eſpouſe, ſolemnly to promiſe 
Marriage. 


Pin. Deſponſavit WW 1 


hath betrothed Deut. 20. 7. 


Deſponſavi DFI 2 
I eſpouſed 2 Sam. 3. 14. 

Et deſponſavite Thin. 3 
and, yea, even I will betroth 
thee Hoſ. 2. 19, 19, 20 ＋ 21, 
21, 22. 
Deſponſabis N 4 
thou ſhalt betroth Deut. 28. 30. 

Pyn. Deſponſata eſt MW 5 
betrothed Exod.” 22. 16 + 15. 
Deut. 22. 28, 

B b 


VN VN 


Deſponſata NWN 6 


be betrothed 23, 


Jem WNT 7 


betrothed 25, 27. 


N 120 
Ignis: ignitum ſacrifi- 


cium. Fire; an Offering made 
by Fire. 


nis WS * 1 

fire Exod. 3. 2. —9. 23. — 12. 

8, 9. —13. 21. — 14. 24. — 
22. 6 7 5. — 35. 3. Lev. 1. 7. 
—6. 13 ＋ 6. —9. 24. — 10. 
I, I, 2, — 16. 12. Numb. 3. 4. 
—9. 15, 16. —11.1, 3. —14. 
14. —16. 7, 18, 46. + 17. 11. 
—21. 28, — 26. 61. —31, 23. 
Deut. 4. 24. —9. J. —32. 22. 
Judg. 9. 15, 20, 20. — 1 f. 5. 
16. 9. 2 Sam. 22.13. 1 Kin. 
18. 38. — 19. 12. 2 Kings 1. 
10, IO, 12, 12, 14. —2. 11, II. 
—6. 17. Neb. 9. 12. — 556 1. 
16. — 20. 26. — 22. 20. —28. 

5. — 31. 12. — 41. 19 ＋ II. 
Pſal. 11. 6. — 18. 12, 13. — 
21. 9. — 29. 7. — 39. 3. — 50. 
3. —68. 2. —78. 14, 63. — 
79. 5. —89. 46. —97. 3. — 
104. 4. —IO5. 32. — 106. 18. 

—148. 8, Prov. 6. 27. —26. 

20. Cant. 8. 6. Jai. 1.7. —4. 


5. —9. 5, 19 1 4, 18. —10. 
16. —26. 11. —29. 6. —30. 


14, 30, 33. —33. 11, 14. — 


43. 2. — 44. 16. — 47. 14. — 
50. 11. — 64. 2, 2, 11 T 1, 1, 
10. —65. 5. —66. 15. Fer. 
11. 16. — 15. 14. — 17. 4, 27. 
—21. 14. — 43. 12. — 48. 45. 
—49. 27. — 50. 32. — 51. 58. 
Lam. 1. 13. —4. 11. Ezek. I. 
13, 27, 27. 5. 4. —8. 2, 2. 
— 10. 2, 6. — 15. 4, 5. — 19. 
12, 14. — 20. 47. 21. 3. 
— 22. 20, — 28. 14, 16, 18. — 
30. 8, 14, 16. —38. 22. — 39. 


5, 9, 10. Dan. 10. 6. Heſ. 8. 


14. Joel 1. 19, 20. — 2. 3, 5. 
Amos 1. 4, 7, 10, 12, 14. —2. 
2, 5. Obad. 18. Nah. 4. 1 
Hab. 2. 13. Zech. 2. 5 1 9. 
11. 1. — 12. 6, 6. 1 33 
1 + lamp of fire Gen. 1 © 
7. ¶ hot burning' + burning 
of fire Lev. 13. 24. „ law 
+ a fire of law. Deut. 33. 2 
7 oven ＋ oven of fire Pſal. 
9. I the fire + tongue of 
fre 2 5. 24. 
| Et ignis WSN) 2 
and fire Exod. 9. 24. —40. 38. 
and 
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and the fire Lev. 6. 9 
——a fire Numb. 16. 35. 2 Sam. 
22. 9. and—fire 1 Kings 18. 
22, 23, but—fire 25. Jeb 15. 
34. Pſal. 18. 8. So a fire — 
78. 21. —105. 39. Prov. 30. 
16. Ezek. 1. 4. 
Et ignis UN) 

and fire Gen. 19. 24. Joel 2. 30. 


T 3.3. ; 
Ignis ONT 

the fire Gen. 22.6, 7. Exod. 13. 
22, Lev. 1.7, 8, 12, 17. —3. 
5. —6. 10 + 3. —16. 13. 
Numb. 6. 18. — 11. 2. —16. 
37. + 17.2. — 18. 9. Deut. 4. 
12, 15, 33, 36. —5. 4, 5, 22, 
24, 25, 26 ＋ 19, 21, 22, 23. 
—9. 10. — 10. 4. —18. 16. 
Judg. 6. 21. 1 Kings 19. 12. 
2 Chron: 7. 3. Neb. 9. 19. Jer. 
7. 18. — 22. 7. —36. 23, 23. 
midſt of the fire Ezek. 1. 4. — 
5. 4. —IO. 7. —24. 10. Mic. 
1 


| Et ignis UN 
and the fire Lev. 6 12 ＋ 5. 
Now—the fire 2 Chron, 7. 1. 
Ezek. 15. 7, 
Ex igne UN 
from—fire 7. 

| In igne NA 
in, with the fire —2 1. 31 + 36. 
—22. 21, 31. — 24. 12. —36. 
5. —38. 19. Zeph. 3. 8. © with 
flaming torches + in the fire of 
torches Nah. 2. 3. 

In 1gne vel ignem N 
with, in, into, by, through, 
on fire Exod. 3. 2. — 12. 10. 
—19. 18. —29. 14, 34. —32. 
20, 24. Lev. 2. 14. —4. 12. 
—6. 30 + 23. —7. 17, 19. — 
8. 17, 32. —9. 11. —13. $2, 
55, 57. —16. 27. —19. 6. — 
20. 14. —21. 9. Numb. 31. 10, 
23, abide, abideth— | in] the 
fire 23, 23. Deut. 1. 33. — 
4. 11. —$. 23 fF 20. —7. 5, 
25. —9. 15, 21. —12. 3, 31. 
13. 16 717. — 18. 10. Toſh. 
6. 24. —7. 15, 25. —8. 8, 19. 
1. 6, 9, 11. Judy. 1. 8. — 
9. 49, 52. —12. I. — 14. 15. 
—15. 6, 14. —18. 27. — 20. 
48. 1 Sam. 30. 1, 3, 14. 2 Sam. 
14. 30, 39, 3 51 1 Kings 9. 16. 
—10. 18. 24. — 19. 12. 
2 Kings 8. 12. — 16. 3. — 17. 
17, 31. — 21. 6. — 23. 10, 11. 
—25. 9. 1 Chron. 14. 12. — 
21. 26. 2 Chron. 28. 3. —35. 
13. Neb. I. 3. —2. 3, 13, 17. 
P/al. 46. 9. —66. 12. — 80. 
16. — 140. 10. Jai. 33. 12.— 
37. 19. — 54. 16. —66. 15, 16. 
Fer. 7. 31. — 19. 5. —21, 10. 


＋ 2. ad 


5 


6 
* 


8 


—21. 32 T 37. 


n 


29. 22. —32. 29. —34. 2, 
22. —36. 32. — 37. 8, 10. 
38. 17, 18, 23. —39. 8. 8. 
13. — 49.2. —51. 32, 88. — 
52.13. Ezek. 5. 4. —16. 41. 
—20. JI. — 23. 25, 47. Amos 
7. 4. Mic. 1. 7. Zech. 9. 4. — 
13. 9. © caſt fire into thy ſan- 4 
ctuary + ſet thy ſanctuary into 


the fire P/al. 74. 7. 
Et in igne 2d 9 


and with fire 2 Sam. 2 3.7. 


Et in igne W823) 10 


but—by the fire Zepb. I. I 8. 
Sicut ignis UND 11 


like—, as the, a, fire Exed. 24. 


17. Pſal. 83. 14. —118. 12. 


Prov. 16. 27. Jai. 30. 27. Jer. 
20. 9. Lam. 2. 3. Mal. 3.2. 
Sicut ignis EN 12 
as, like, the, fire /i. 9. 18 + 
17. Jer. 4. 4. — 21. 12. Lam. 
2. 4. Amos 5. 6. Nob. 1. 6. 
Ini, pro igne N 13 
to, for a, fire Prov. 26. 21. 
Jai. 10. 17. in thy mouth [for] 
fire Jer. 5. 14. 
Toni UN) 14 
into, to the fire Ezek, 15. 4, 6. 


Ex igne UN) 15 
of, out of the fire Fer. 6. 29. 
Zech. 3. 2. 


Ignis veſter N 16 


your fire Jai. 50. II. 
Ignis jus WR 17 
his—fire Deut. 4. 36. Job 18. ö. 
Et ignis eorum BUR) 18 
their fire 1/az. 66. 24 
Ignitum ſacriſi- 
cium 
an offering made by fire Exod. 
29. 18, 25, 41. —3O. 20. Lev. 
„„ 16. —3.3, 9, 11, 14, 16. 
—7. 5, 25. —8. 21, 28. — 22. 
27. — 23. 8, 5 26, 2% 16.36. 
37. — 24. 7. Numb. 
18. 17. © a, = ſacrifice made 
by a Numb. 1 5. 25. —28. 6, 
13, 19, 24: —29. 0. 
Ignitum MMWR 20 
an offering made by fire Lev, 1. 
9, 13, 17. —2. 2, 9. —J. 5. — 
. 18. Numb, 15. 10, 13, 14. 
¶ Sacrifices made by fire — 28. 
8, 24. — 29. 13, 36. 
Jenitum ed 21 
offering made by fire —28. 3. 

Et ignttum NN! 22 
nor + and not, —an offering by 
fire Lev. 22. 22. 

nita WR 23 
offerings made by fire —4. 35. 
— 5. 12, —7. JO, — 10. 15. — 
21. 6, 21. Deut. 18. 1. 1 Sam. 
2. 28. q Sacrifices—made 7 


fire 79%. 13. 8 


N * 19 


1 . 838 


animis ferventes) 


for the foundations Zſai. 16. 7. 


and ſhew yourſelves men Jai. 
46. 8. [See Root, 120: 27. 


Aſhdoth Deut. 3 


7 Ex ignitis Neid = 
of, concerning, out of, the of. 
ferings, facri ces made by-fire 
Lev. 2. 3, 10. —6. 18 F IT: 
. 1 13. — 


24. 9. | 
Ad fonita mea w) 25 
for my facrifice made by fire 
Numb. 28. 2. | 
Ab ignitis mers dd 26 
of * offerings, &c. Lev. 6. 17 


Br; igneos (id oft, WER) $2 4 


vos praebete 
and ſhew yourſelves men Jui. 
46. 8. [Root 121 : 50 
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Hath two Significations. 


I. Lagena. A Veſſel in 
which wine was meaſured; a 
Flagon. 

Et lagena Marge ® 1 
and a flagon 2 Sam. 6. 19. 1 Chr. 
16. 3. 

Lagenis WN 2 
with flagons Cant. 2. 5. 
Lagenae WS 3 
flagons Hof. 3. 1. 


II. 8 valida. 


Strong Foundations, the Gover- 
nors, or principal Perſons in a 
State. 


Super funda- WR? * 4 


menta 


Et fortes eſtote WORN) 5 


— 


TUX 122 


Effuſio, decurſus aquae. 
A Stream, or Rill of Water 
running down a Declivity ; a 
Spring. 


Et decurſus N * 1 
And at the ſtream Numb. 21. 


155 


Decurſus NW 2 


& > + Poſh. 1. " 
3. © the rings Deut. 4. 49. 
Et decurſus DH! 3 


and Aſhdoth Joſh. 13. 20. 
Et 


= OUNTUS 


Ex decurſus HY 
and of the ſprings 7b. 10. 40. 
Et in decurfibus Nied) 


and in the ſprings — 12. 8. 


* 


nen 123 


: 


. 


Fundamenta. Founda- 


| tions, and the Buildings erected 
upon them, 


Fundamenta TRY * 
ejus 
— her foundations Fer. 50. 1 5. 


* 


N —— 
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Teſtis, teſticulus genera- 
tionis, Teſticles. 


why 


his ſtones Lev. 21. 20. 


-” 


———S — 
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Memus, arboretum. A 
Clump of Trees, probably as a 
ſelect Place for Divine Wor- 
ſhip. 

Nemus "UN * 
a grove Gen. 21. 33. 
| Arboreto dN 
a tree 1 Sam. 22.6, —3 1. 13. 
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Dielinquere Deſolari : 


reum eſſe, vel ſe facere. 
To treſpaſs, to be guilty; to 
make, or judge guilty, to con- 
demn; to puniſh; to deſtroy, 
to make deſolate: A Treſpaſs- 
offering. | 


Reum ſe fecit BUR 
he hath treſpaſſed Lev. 5. 19. 
Numb. 5. 7, 

Et rea fit MAR) 
and—be guilty 6. 

Et reus fias DIR" 
and thou be found guilty Prov. 
30. 10. | 

| Rea es Hot 
Thou art become guilty Ezek. 
4. 


1 


2 


— 


den 


15 Et rei fiant Y!! 5 
and are guilty Lev. 4. 13. | 
Reos ſe faciendo AU 6 
he hath certainly treſpaſſed 
treſpaſſing he hath treſpaſſed — 
5. 19. I hath greatly offended 
+ offending hath offended Ezek. 
25. 12. 
Reus fuerit BUS 7 


© 2 P 


be ſhall be guilty Lev. 5. 5. © 


let—offend Hof. 4. 15. 
Et reatum obiit H² n 8 


but when he offended —13. 1. 


Deſolata fuerit SN 9 


ſhall become deſolate — 13. 16. 
R. 

| Ret erimus HN 10 
We offend Jer. 50.7. 

Ret eritis HND 11 
you ſhould be guilty Fade. 21. 
22. ¶ ye ſhall—treſpaſs 2 Chr. 
19. 10, 

Rei unt VoWN) DWUNY 12 
they treſpaſs 10. © ſhall be de- 
folate P/al. 34. 21, 22. © ſhall 
offend Fer. 2. 3. © they ac- 
knowledge their offence He/. 5. 
15. © ſhall they be found faul- 
ty —1o. 2. I hold themſelves 
——uilty Zech. 11. 5. 

Deſolabuntur, reos VIWW) 13 

fe flatuent ; 
that—may be laid waſte Ezek. 
6. 6. | 

Et deſolabuntur W081) 14 
and—are deſolate Jai. 24. 6. 

q and hath—offended EzeF. 

25. 12. | 
Niph. Deſolan- WWU8S) 15 

rur 

are made deſolate Joel 1. 18. 

HIPH. Reos fac HN 16 
os 

Deſtroy thou them Pſal. 5. 10. 

Et delinquens, reus DN] 17 
and is, be guilty Lev. 4. 22, 27. 
and guilty—5. 2, then he ſhall 
be guilty 3, 4, yet is he guilty 
17, —6. 4. f 5. 23. and 
[ſhall] offend Hab. 1. II. 

Quaſe reus H Nd? 18 
as one which is faulty 2 Sam. 
14 1. 
Rei DoD 19 
guilty Gen. 42. 21. 

Et rei 'peg!] 20 
and—guilty Ezra 10. 19. | 

Delictum, reatus DUR * 211 
guiltineſs Gen. 26. 10. ( a treſ- 
paſs- offering Lev. 5. 19. —7. 5. 
—14. 21. — 19. 21. 1 Sam. 6. 

3, 8, 17. © treſpaſs 2 Kings 12. 
16. © Sin Prov. 14. 9. with fin 
Jer. 51. 5. Jan offering for 
fin Jai. 53. 10. 

Jdem BUS 22 
treſpaſs-offering Lev, 5. 16. — | 


7. I, 2. — 14. 13, 14, 17, 24, 
25, 25, 28. — 19. 22. 1 Sam. 
6. 4. Ezek. 46. 20. J treſpaſs 
Numb. 5.8, 8. 

Et reatum BUS) 23 
and the treſpaſs- offering Exeł. 
40. 39. —42. 13. —44+-29. 

Quai reatus DUR 24 
ſo the treſpaſs-offering Lev 
0 Et quaſi reatus BYSI) 25 


and as the treſpaſs-offering —6. 
17 Þ 10. 

Pro reatu N) 26 
for a treſpaſs-offering —5. 15, 
18. —6. 6. + 5. 25. —14. 12. 
Numb. 6. 12. 

Et de reatu PUN?) 27 
and of the treſpaſs-· offering Lev. 
of Reatum ſuum dg 28 
his treſpaſs-offering —5. 6, for 
his treſpaſs 7, 15. —6. 6. + 5. 
25. —19. 21. his treſpaſs Num. 


a Reatus i pſorum NR 29 
* of theirs Numb. 
18. 9. ; 
75 reatibus ſuis VRURYA 30 
in his treſpaſſes P/al. 68. 21. 

Delictum, reatus MUS * 3! 
treſpaſs Lev. 22, 16. treſpaſs 2s 
great 2 Chron. 28, 13. J treſ- 
paſſed more and more | multi- 
plied treſpaſs —33. 23. 

In reatu No RNA 32 
in a—treſpaſs Ezra 9. 7. 
In reatum Woug? 33 
in treſpaſſing Lev. 6. 7. T 5. 26. 
a cauſe of treſpaſs 1 Chron. 
41. 
Reatus D YEN 34 
the treſpaſs Ezra 10. 10. 
In reatu Dog 35 
by the ſin Amos 8. 14. | 
In reatum Magg> 36 
according to the fin Lev. 4. 3. 
q we have offended againſt the 
Lord + unto, as far as, the of- 
fence of the Lord is upon us 
2 Chron. 28. 13. Te 
Reatus noſler Dye & 37 
our treſpaſs 13. 
Et reat. no/ter VLNRUR) 38 
and our treſpaſs Ezra q. 6, 

In reatu noſtro WU 39 
in our treſpaſſes 15, 

Et in reatu WIRURA) 40 
noſtro 

and for our—treſpaſs 13. | 
Reatus ſur WWW 41 
of his treſpaſs-offering Lev. 6. 

. + 5. 24. 

2 138 ſaum dye & 42 
their treſpaſs Era 10. 19. 


In 
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In reatum iþſo- ONUS 43 
rum 
for— their treſpaſs 2 Chron. 24. 
18. | 
Reatus Did & 44 
fins —28 10. 
Et reatus mei IWR) 45 
and my ſins P/al. 69. 5. 


JUN 127 
Hath three Significations. 


E Aſtrologus. An Aſtro- 


loger. 


Aſftrologos dg Nd * 1 
Aſtrologers Dan. 1. 20. 
Et aſtrologos D'DwR?) 2 
and the aſtrologers —2, 2. 


II. Stercus, flerguili- 
711141. Dung; a Dunghil, 


Sterquilinia NipgN * 3 
dung-port, -gate Neb. 2.13. — 
3.14. —12. 31. | 

Sterquilinia DpFꝗ⁴ r 4 
dung-gate —3. 13. 
Et ſterquilinis NPN 5 
out of the dunghil P/al. 113. 7. 
Et e flerg. MBu82) 
from the dunghil 1 Sam. 2. 8. 
| Stercora PHH N 7 
dunghils Lam. 4. 5. 


III. ES A Quiver, 


or Caſe for Arrows. 


Pharetra Maus 8 
The quiver Job 39. 23. Jai. 
22. 6. 

Pharetra ejus ip 9 
his quiver P/al. 127. 5. their 
quiver Jer. 5. 16. Lam. 3. 13. 
| In phar. ſua MY N 10 
in his quiver 1/az. 49. 2. 


JN 128 
Hath four Significations. 


[I. Pronomen. Quis, 
qui ; certe: quinimo, &c. 
A Pronoun relative, who, which, 
K 


I. Quis, qui, &c. WR 1 
which Exod. 14. 13. Eccleſ. 8. 
15. Ezek, 9.11. © that Juag. 


9. 25. Jer. 23. 39. —Gen. 25. 
5, 6, — 31. 1. Exod. 20. 4, 11. 
—30. 6. —31. 7. — 37. 13.— 


238. 30. —39. 19. — 40. 9. 
& 


C. 
Ile qui, illud quod. And he 2 
whom Numb. 22. 6. him, in 
whoſe Ruth 2. 2. — Gen. 14. 
24. Exod. 4. 12. —29. 38. — 9 
39. 42. &c. Re] 
"Tis deficient Exod. 6. 28. 
the day [when] Deut. 32. 17. 
not to God + [which] not God. 
P/al. 32. 2. unto whom] Prov. 
30. 17. [that] mocketh. Eccle/. 
I. 18. [that] increaſeth. Hai. 
42. 16. [that] they. Lam. 3. 1. 
— Gen. 15. 13. —39. 4. Exod. 
18. 20. —37. 5. Lev. 7. 35, 
36. —14. 46. Numb. 3. 1. — 
7.9. —14. 14. — 24. 6. Deut. 
3. 2, 16. Judg. 5. 18. &c. &c. 
& 


C. 

Ille qui is deficient Exod. 4. 
13. [him whom]. Jeb 30. 25. 
[him that]. P/al.141.9.[which]. 
fer. 51. 3, 3. . 

2. Certe; quinimo. which 3 
Eccleſ. 1. 10. J Yea, 1 Sam. 
15.20. C| whom 70 g. 15. ( 
that Zech. 8. 23. — Jai. 5. 28. 

— 8. 20. 

3. Ecce. They that 2 Sam. 4 
2. 4. that Tam — 14. 15, —— 

I Sam. 20. 42. Zech 8.23. 

4. Et: vel. And comely 5 
Eccleſ. 5. 18 + 17. where Yer. 
16. 13. which Ezek. 41. 15. 
that were Hol. 12.8 ＋ 9. &c. 

5. Ideo. Unto whom P/a/l. 6 
O08. 12+ - 

6. Ino: quinetiam. Whoſe 7 
Job 5. 5. for P/al. 10. 6. That 
—144: 12. 

Locus qui. See N 8 
in 28 [68: 42.] 
"Tis deficient 1 Chron. 15.12. 


| [the place that]. Jer. 38. 11. 


king [to the place which] was 


under. — 2 Chron. 1. 4. 


8. Nam. For Deut. 3. 24. 9 
Whoſe 7s 8. 14. Whom 
Lai. 19. 25. for Zech. I. 15,— 
Foſh. 5.6. Judg. 9. 17. 1 Sam. 

14. 21. — I 5. 15. Fer. 31. 32. 
—32. 3. Pſal. 89. 52. Fob g. 
17. Dan. 1. 10. 

9. Poſtquam. Which Lev, 10 
6. 10 + 3. © be ſure your ſin 
will find you out + ye ſhall 
know your fin after it has found 
you out Numb. 32. 23. ¶ when 
2 Chron. 35.20. ¶ which P/al. 
71.20, —Gen. 30. 18. 2 Chr. 

8. 11. Ezek. 39. 29. 

10. Rualis, Which Exod, 11 

19. 6. for Dan, . 12. 


Wherein Numb. 12. 11, 11. |. 


38. Iſai. 31. 4. Eſal. 139. 15. 
&c. i2 


q . 
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11. Quamvis,." quamquam. 12 


who 2 Sam. 4. 10. {© Though 
Eccieſ. a.. at 2 ig 

12. QJuandoquidem. Becauſe 13 
Toſh. 22. 31. C when Neb. 
2. 3.— 1 Sam. 20. 42. —25. 
26. 2 Sam. 14. 22. Pſal. 8. 1. 
Job 12. 10. & 

13. Rita: eo quod. For Gen. 14 
31. 49. J even be that Lev. 20. 

10. and becauſe Deut. 23. 4 
+ F. J That 7%. 4. 7. J Be- 
cauſe 1 Kings 15. 5. Ecclgſ. 4. 
9. Jer. 13. 25. J 3 Þ 4. 
Ig. — Gen. 34. 13, 27. Num. 
14. 14. Eccleſ. 8. 11," 13, IF. 
Toſh. 5. 6. 1 Sam. 15. 15, — 
26. 17. 2 Sam. 2. 6. — 24. 10. 
1 Kings 8. 33. —15. 13. Jai. 
49. 3, 7. Hop. 14. 4. &c. 

14. Quo, quocunque, Whi- 15 
ther Numb. 13. 27. Deut. 30. 
18. J whereto Jai. 55. 11. 
¶ whereunto Yer. 22. 27. — 
Toſh. 1. 16. 1 Kings 12. 2 

15. Quod. Confeſs that Lev. 16 
5. 5. that 1 Sam. 18.15. 2 Sam. 
I. 4. that he was Eſth. 3. 4. that 
it ſhall Eccleſ. 8. 12. that I am 
Ezek. 20. 26. C how Neh. 2. 
17, Exod. 11. 7. Lev. 26. 
40. Deut. 1. 31. —18. 21. 
Toſh. 5. 4. 2 Kings 20. 20. 
Eccleſ. 6. 10. —7. 29, —8. 14. 
—9. 1. Jai. 38. 7. &C— 
"Tis deficient Pſal. 9. 20. [that] 
Neb. 6. 6. [that] thou. 

16. Qyodcunque, omne quod. 1 
What Gen. 41. 55. ¶ that which 

g. I. II. 

17. Quomodo, quemadmodum. 18 
Whom Exod. 14. 13. © ſuch 
Lev. 14. 22. ¶ whoſe 1 Kings 
8. 39. when 2 Chron. 6. 29. 
As Fer. 33. 22, which 
Mic. 7. 20. — Exod. 1 3. 5. Foſh. 
14. 12. Judg. 9. 17. Ecclef. 1. 
IO. Hai. 54. 9. Fer. 48. 8. 
&c, by 
18. Quum, quando. When 19 
the flocks Gen. 30. 38. Numb. 
5. 29. Toſh. 4. 21. C how 
Deut. 11. 6. —— Gen. 6. 4. 
Numb. g. 20, 21. Deut. 18. 
22. Toſh. 4. 23. 1 Kings 8. 9, 


19. Sr. When Lev. 4. 22. 20 
¶ if Deut. 11. 27. 

20. Tamen. That J might 21 
Hag. 3. 16. | 

21. Ubi. Becauſe Numb. 22 
20. 13. When P/al. g5. 9.— 
Numb. 22. 26. Deut. 8. 5. Pſal. 
84. 3. Eccitſ. 8. 10. 


22. Ut: 


* - 


G 


„ el 


WK 


22. Ut: quo. That Gen. 11. 23 Obad. 1 5. &c. &c. &c, —— 


from whence thou mayſt 

ſee them + that thou můyſt ſce 

them from thence Numb. 23. 13. 

that it may Deut. 4. 40. that 

thou 1 Kings 22. 16. Gen. 

24. 3. Exod. 20. 23. Deut. 4. 
10. —6. 3. —1II. 10. —32. 

. | Joſh. 3. 7. 1 Sam. 2. 23. 

$2 1. Eccleſ. 5. 4. &c. 
ita ut. That Deut. 28. 35. 24 

=» which 1 Sam. 3. 11. J fo 

that 2 Kings 9. 37. © ſuch as 

2 Chron. 1. 12,—— Gen. 13. 

16. Numb. 22. 26. Toſh. 4. 23. 

1 Kings 3. 12, 13. 2 Kings 21. 

12. Fob 36. 28. fer. 19. 3. 

Mic. 2. 3. Mal. 3. 19. &c. 

Et qui WS) 25 
and they that Gen. 7. 23. and 
which, and that which —24. 

7. —39. 23. Exod. 29. 27. or 

whoſoever —30. 33. Numb. 

27. 17. or that Deut. 18. 20. 

As when — 19. 5. Numb. 

22. 6. Jeſb. 2. 10. Ruth 2. 2. 

2 Kings 10. 5. Deut. 5. 8. — 

18. 20. — 23. 5, 2 Kings 20. 

17, 20. Neb. 8. 15. —10. 31. 

&c. 

1. Ubi: ubicunque N? 26 

where Fudg. 5. 27. —17. 9. 

Ruth 1. 17. Eccleſ. 8. 4.— 

Ruth 1. 11 Judg. 17. 8. Fob 

39. 30. — 'Tis deficient Pial. 

53. 5. [where]. 

2. Propter. For whoſe Jon. 27 

1. 8. 
. Duandoquidem. Becauſe 28 

FR, 39. evo. ¶ for Eccleſ. 

. 

l 4. Quo: quocunque. Whi- 29 

therſoever 1 Sam. 23. 13. where- 

ſoever 2 Kings 8. 1. 

5. In quo: in quibus. Iſai. 30 
47. 14. Mud quod — 56. 4. 
—65. 12. — 66. 4. Ex eo quod: 
ex eo in quo. Ecclel. 3. 9. 
"Tis deficient Job 28. 1. [where 
Pſ/al. go. 15, 15. [wherein 
Prov. 14. 7. [in him] Jai. 29. 
1. [where]. 


Et ubi NA] 31 
and where Ruth 1. 16. Job 39. 
30. and that wherein 1/27. 65. 
12. and—in which —66. 4. 
Ubi: in loco DU WR 32 
| quo 
where Gen. 21. 17. Ubi, — 
ibi. Where, —there Judg. 5. 
27. Job 39. 30. See 2 Sam. 
15. 21. Yer. 22, 12. 
I. Sicut, quem-ad- NN? 33 
| modum. 
as Gen. 7. 9. Numb. 2. 17. Yoſh. 
8.6. Tudg. 1.7. 1 King 255 ä 
Jai. 9. 3 + 2. Jer. 26. 11. 


fore ] fignifying ſo 


: So the Phil. 


Quai, ac fi, As though Fob 
10. 19. Zech. 10. 6. 'Tis 


deficient, 1. Before 9. Iſai. 55. 
9. [as] Jer. 3. 20. 2. Be- 
Prov. 27. 
18. [as] he that keepeth. Amos 
9. 7. [As] I have brought, — 
Pſal. 29. 10. 
—05.7. —125. 2. Prov. 17. 
3, 22. —20. 15. —25. 20, 23, 
27. — 26. 3, 7, 9, 14, 20. 
Eccleſ. 5. 2, 6. &c.— 3. When 
it ſignifies ac fi. Pſal. 14. 4. 
[as]. | 

2. Poſiquam. Aſſoon as 34 

Exod. 32. 19. {| when Deut. 
2. 16. Toſh. 4. 1. Judg. 3. 18. 
I Sam. 12. 8. 2 Sam. 12. 21. 

Eccleſ. 5. 4 + 3. Esel. 2. 2. 
Gen. 18. 33. — 20. 13. 
24. 22, 52. — 27. 30. TFoſh. 
4. 11. —5. 8. Neb. 7. 1, 2. &c. 
Tis deficient Iſai. 34. 15. 
Ezek. 15. 5. 

3. Quantum. According as 35 
Gen. 34. 12. © as much as 
I Sam. 2. 16. Gen. 44. 1. 
Exod. 21. 22. 

4. Quanto magis : quo magis. 36 
The more Exod. 1. 12. — "Tis 
deficient Hol. 11. 2. [As] they 
called. P/al. 48. 5. [The more] 
they ſaw, the more they mar- 
velled. 

5. Quia. For Numb. 27. 37 
14. ¶ Becauſe 1 Sam. 28. 18. 

2 Kings 17. 26. 2 Chron. 21. 7. 
q when P/al. 56.6. ¶ as they 
have Mic. 3. 4. 

6. 2udd. When 1 Sam. 8. 6. 38 

7. Quum, quando. When Gen. 39 
12. 11. Exod. 17. 11. Judg. 


11. „ 4. 17: Rei. 5. 1. 
Fer. 39. 4. Hoſ. 7. 12. Jas if 
Jai. 51. 13.—— Gen. 27. 40. 
— 29. 10. —32. 2. — 40. 14. 
Eccleſ. 8. 7. &c. 

8. Secundum quod : Secundum 40 
illud quod. As Exod. 39. 43. 
I Sam. 24. 4 T 5. Ezek. 
"SHA 

9. Si. If Gen. 43. 14. Efth. 41 
4. 16 


Sed paſtguam N 42 
but when 2 Sam. 12.21. and as 
2 Chron. 21.7. But the more 
Exod. 1. 12. and if Efth. 4. 16. 
Illi qui : Ad illum, WN 43 
ad illos qui 
to [him that was] the ruler Gen. 
43. 16. ſuch as {ſaz.g. 1. + 8. 
23. unto whom Fer. 27. 5. un- 
to him Amos G. 10. To them 
which 1 Sam. 30. 27, 28, 29, 
30. that which Jai. 2. 8. unto 
him from whom —3 1. 6. both 
Cc 


Dx * 


they who are Joſh. 17. 16. —— 
Gen. 44. 4. —47. 24. to whom 
it appertaineth Lev. 6. 5. T 5. 
24. Fob 12. 6. Jai. 49. 9. 
Exod. 16.16. Jer. 38. 20. Mal. 
3. 18. &c. Tis deficient 
2 Chron. g. 12. that which he 
gave [for that which] ſhe had 
brought. Fob 33. 14. [yet man 


+ to him who]. Ecclef. 
9. 1. | 
I. Unde, undecun- N? 44 


que 

where Exod. 5. 11. 

2. Ex quo: a quo tempore. 45 
Since Jai. 4.3. 4. 

3. Quam ut. Than that 46 
Eccleſ. 3., 22. 

4. Ab eo qui. 1 Chron. 17.47 
13.— Numb. 6.11. Jai. 47. 
I 5. Gen. 31. I. Exod. 29. 
27. Lev. 14. 30. Ruth. 2. . 


Fer. 40.7 Toſh. 10. II. 
2 Sam. 18. 8. "Tis deficrent 
Iſai. 51. 1. [whence]. 


I. Dali ide WR 48 
as 1 2 Sam. . 8. Gen. 44. 
ry: 
2. Ta ut qualis: ita ut fimi- 48 * 
hs. Such as Exod. 11.6. So 
that—like 1 Kings 3. 12, 13. 
—— Ex0d. g. 18, 24. 

Cujus ei, cujus N 49 

he that oweth the houſe Lev. 14. 


T2, 

5 Unde OUD WS 50 
out of whom Gen. 10. 14. C 
whence Deut. g. 28. Gen. 
3-23. —24. 5. Numb. 23. 13. 
Deut. 11. 10. Fer. 29. 14. 

Quandogui- 13-5y W8 5SI 
dem : eo quod. | 

Becauſe Fob 34. 27. | 

1. Ubi: in quo. O& WR 52 
where Gen. 13.3. Exod. 20.21. 
in what 2 Sam. 15.21. wherein 
2 Chron. 6. 11. where Fer. 7. 
12. Ezek. 42. 13. Gen. 2. 
II. —I3. I4. —19. 27. —JI. 
OTE» I wr $ $0 THe 07s wn 
40. 3. Exod. 9. 26. —12. 13. 
— 18. 5. Deut. 12.2. Toſh. 22. 
19. &c. | 

"Tis deficient. Pſal. 81. 5. 
[where]. Prov. 14. 7. [when]. 

2. Quo quorſum. Whither 53 
1 Kings 18. 10. Jai. 20. 6. 
Jer. 19. 14. whitherſoever 
Ezek. 47. 9. —— 1 Kings 8. 
47. —21. 18. 2 Kings 1. 4, 6. 
2 Chron. 6. 37. Jer. 8. 3. — 
—22. 12. —23. 3, 8. —24. 9. 
—29. 14, 18. —3O. I1, —32, 

ay. - 
* I. Quo : 

guorſum 


whither Gen. 20. 1g. Numb. 3 5. 
235 
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25. Dent. 30. 3. Fer. 16. 15. 
W 3. 
20. 22. Numb. 14. 24. — 15. 
18. —35. 26. Deut. 4. 14, 20, 
27. —6. 1. — 11. 8, 10, 11.— 
28. 21, 37, 63. —31. 13, 16, 
21. —32. 46, 49. Eccleſ. . 10. 


er. 29. 7. Ko. 
72 Ubi. Where Exod. 29. 55 
41. 2 Kings 23. 8—— Ruth 


1. 7. Jer. 13. 7+] 


II. Lucus. A Grove, per- 
haps, laid out into Walks. 


Lucus MYW8 NN 56 
a, the grove Deut. 16. 2 1. 2 Nin. 
17. 16, —2 1. 3. — 23. 15. 
Lucus MOST 57 


the, a grove Judg. 6. 25, 26, 
30. 1 Kings 16. 33. 2 Kings 
13. 6. — 21. 7. — 23. 6. © the 
groves 1 Kings 18. 19. 2 Kings 
18. 4. 
Et Iucus MN 

and the grove Judg. 6. 28. 

A lucum TOR? 
in a grove 1 Kings 15. 13. 2 Chr. 
15. 16. | 


Luco Mes? 60 
for the grove 2 Kings 23. 7 
if Et luco el 61 
and for the grove 4. 
e 
the groves Jai. 27. 9. | 
Et luci OWN) 63 
and groves 1 Kings 14. 23. 
2 Kings 17. 10. 385 
Luci NON 64 
the groves —23. 14. 2 Chron. 
14. 3 + 2. —17. 6. —24. 18. 
—31. 1. —33. 19. —34.7. 

5 Et luci dN! 65 
and the groves 2 Chron. 34. 3, 4. 
either the groves Jai. 17. 8. 

Lucos MMWR 66 
groves 2 Chron. 33. 3. 
| Lucos Dh 67 
the groves Judg. 3. 7. 2 Chron. 
19. 3. 8 
FA Lucos tuos N 68 
thy groves Mic. 5. 14 T 13. 
7 Lucos ejus VWW8 69 
their groves Exod. 34. 13. 
Lucos ipſorum OW 70 
their groves 1 Kings 14. 15. 

Et luc. ipſ. OV WR) 71 
and their groves Deut. 7. 5. — 
I2, 3. Jer. 17. 2. 

Buxus || D* 72 


Aſhurites Ezek. 27. 6. 


|| Taſtead of Oe NA filia Aburim 
Ezek. 27. 6. Bochart, with great Probabili- 


ty, reads D WNT) Jin Byxo. And then the 
Senſe is this: Thy Benches they have made of 
Ivory inlaid in Box brought from the Iſles of 
Chittim. See Inſtances of Words disjointed in 

the Hebrew Text 2 C. 34. 6. Lam. 4. 3. 


e 


: "UN 


Et buxus r 5 


and the box-tree Tſar, 41. 19. 
and the box —60, 13. 


III. Incedere : Dirige- 
Beatum praedicare. 
To walk ſtraight on; to keep 
directly in the Road: to be 
happy, or in the right way of 
Life. 


and go Prov. 9. 6. 


Pim. Et beatos 8) 75 
praedicabunt © 
and—ſhall call —bleſſed Mal. 3. 
I2, | 
Beatam pracdica- My 76 
bunt me 


will call me bleſſed Gen. 30. 13. 
Felices praedi- OO 
cantes ſumus 
call—happy Mal. 3. 15. 
Beatificantes "WORN 
the leaders Jai. 9. 16 + 15. 
Beatiſicantes te ND 
they which lead thee —3. 12. 
Et dirige WS) 
and guide Prov. 23. 19. 


Incedes N 81 
go —=4. 14. | 
Beatum praedi- "YWRNY 82 
cabit me 
then it bleſſed me Fob 29. 11. 
Beatum praedi- MMW]ͥ)O : 83 


cabunt eum 
ſhall call him bleſſed P/al. 72. 
175 
; Beatam praed. MWW8) 84 
eam 
and call her bleſſed Prov. 31. 
28. and bleſſed her Cant. 6. g. 
Py hg. 
happy Prov. 3. 18. 
Et beatificati VS) 
us | | 
and they that are lead of them 
Jai. 9g. 16 + 15. 


86 


Beatus reddetur We, 87 
he ſhall be bleſſed Pſal. 41. 2. 
Beatudines: beatus NY 88 


happy 1 Kings 10. 8, 8. 2 Chr. 
9. 7. Job 5. 17. Pſal. 127. 5. 
—137. 8, 7 144. 15, 15. 
140. 5. Trop. 3. 13. — 28. 
14. {| bleſſed P/al. 1. 1. —2. 
12. —32. 1, 2. —JJ. I2, — , 
34. 8. — 40. 4. —41. 1. — 
65. 4. —84. 4, 5, 12. —89, 
15. —94. 12. — 106. 3. — 
112. 1, — 119. I, 2. — 128. 1. 


Prov. 8. 34. — 20. 7. Jai. 30. 


18. —56. 2. Dan. 12. 12. 

. "4 Et beati Y 89 
and happy 2 Chron. g. 7. ¶ for 
bleſſed Prov. 8. 32. 75 ; 


Bleſſed— thou Eccleſ. 10. 17. 


Happy he Prov. 14. 21.—16. 


Et incedite WS) 74 


will I obſerve them Hef. 13. 7. 


Beatus N 85 


i 
5 N ita 
, 1 
: : 


Beatus ru Yes 
happy art thou Deut. 33. 29. 
happy — thou P/al.' 128. 2. 
Beata tu N 


| Beati vos dogg 
Bleſſed ye Jai. 32. 20. 
Beati ip VIOR 


20. | | 
Beatus iſe 8 
happy —he Prov. 29. 18. 
In beatiudine YWWR8a * 
mea N 
Happy am I Gen. 30. 13. 
Tritus ex inceſſu OR * 


Greſſum us TORI 
his ſteps Fob 23. 11. 
Ad greſſum ſuum w]? 98 
to his going Prov. 14. 15. | 
Greſſus met & 99 
my goings P/al. 17. 5. ; 
1oo 


Greſſus mei "Ws 
my goings—40, 2. ¶ my ſteps 


—73. 2. x 
Greſſus noſtri IVR 101 
our ſteps —44. 18. 8 
SGereſſus ejus V? 102 
his ſteps —37. 31. & 8 
- Greſſus meus eg R 103 

my ſtep Jeb 3 1. 7. 


IV. Contemplari : con- 
templatio. 


Contemplatus fum V8 104 
will I obſerve them Hof. 13. 7. 


Contemplationem N * 105 
us | 
his ſteps Job 23. 11. 
Contemplatio nofſ= Y] /e, 106 


tra 


in our ſteps Pſal. 17. 11. 


IN 129 


Hath three Significations. 


II. Tu : Vos. A Pro- 
noun of the ſecond Perſon fin- 
gular and plural, Thou, ye. 

DR 1 


Tu 
thou haſt Neh. g. 6. thou Job 
I. 10. thou thyſelf Ecclef. 7. 
28. - | 
Et tu IN) 2 
And thou 1 Sam. 24. 18 Þ 19. 
but thou P/al. 6. 3. 
Tu MAR 3 
thou Gen. 3. 14, 19. —6.18, —7. 
1.—8.16.—13. 14, 15.— 17.9. 
—20. 


1 
12 | 
* 
gy 


: . 
1 0 * G 


w—=2 0. 4 21. 26. — 22. 12. 
wt. 


—23. 6, 13. —24. 44. —20. 
29. 27. 18, 24. — 28. 13.— 
293 15. — 30. 26, 29. —31. 
43, 52. —32. 18. —41. 40. 


43. 8. —49. 3. Exod. 33. 3 


Judg. 12. f. 1 Sam. 17. 33. — 
20. 8. — 30. 13. &c. &c. &c. 


Et tu MN 4 


and thou Gen. 4. 7. —6. 21. 
215. 15. —17. 9. —32. 12 FT 
13. —38. 23. —45. 19. Exod. 
4. 16. —9. 30. —14. 16. — 
18. 21. Numb. 1. 50. — II. 
21. Deut. 9. 2. — 15. 6. — 
18. 14. 70%. 3. 8. Judg. It. 
23. 1 Sam. 9. 27. 2 Sam. 5. 2. 
1 Kings 1. 20. 2 Kings 9. 25. 
&c. &c. &c, 

rw ,: «ve nf 5 
thou Gen. 3. 11. —4. 11. 
27. 32. — 29. 14. Numb. 27. 
13. Deut. 9. 6. Judg. 11. 2. 
Ruth 3. 9. 1 Sam. 1 5. 17. — 29. 
6. —30. 13. 2 Sam. 1. 8, 13. 
—16. 8. — 19. 14. I Kings 2. 
9, 26. &c. 


——— 


ET Et tu MPN) 6 
and thou Gen. 3 1. 44. thou and 
1 Sam. 20. 23. 


whether thou Gen. 27. 21. Art 
thou Judg. 13. 11. 2 Sam. 2. 
20. fhalt thou —7. 5. —9. 2. 


—20. 17. 1 Kings 13. 14. — 
18. 7, 17. Ezek. 38. 17. 
1 uod tu DS ?? 8 
that thou Judg. 6. 17. 

ä Tu foem. 8 9 


thou 1 Kings 14. 2. 2 Kings 4. 
16, 23, —8. I. 
Tu 


Thou Ezek. 36. 13. 

| Et tu MR) 11 
about which thou Judg. 17. 2. 
And—thou Fer. 4. 30. 
SURE „82 
thou Gen. 24. 23, 47, 60. — 
39. 9. Numb. 11. 15. Judg. 9. 
10, 12. —13. 3. Ruth 3. 10. 


&c. 

Tu IN 13 
thou Gen. 12. 11, 13. Ruth 3. 
9, 10. 1 Sam. 25. 33. Prov. 


7. 4. 
E tu PRI 14 
But—thoy Numb. 5. 20. and 
thou Deut. 5. 27 + 24. Jud. 
11. 35. 1 Kings 14. 12. 2 Kin. 
4.7. Jer. 3. 1. — 13. 21. — 


50. 24. &c. 

. Vos BDR 
ye Gen. 29. 4. — 42. 9, 14, 16, 
19, 33, 34, 34. — 44.27. — 
45. 8. Exod. 5. 11, 17. — lo. 
II, — 12. 31. — 13. 4. — 16. 
8. —19. 4. — 20. 19. —32. 


"ms 


15 


An tu Me 7 


De 


30. —33. 5. Lev. 18. 26. — 

20. 24. &C. | | 
Et vos N 16 

And you Gen. 9. 7. —42. 16, 

19. —44. 10, 17. — 50. 20. 

Exod. 12. 22. — 14. 14. — 19. 

6. — 23. 9. Lev. 26. 12, 34. 

"IR 14. 9. — 31. 19. &c. &c. 

C. 


Numguid vos BR 17 
Will ye Judg. 6. 31. 
Et vos JARS) 18 

And ye Exzek. 34. 31. 

Vos 
ye Ezek. 13. 20. 

Et vos ipſae MINN) 
And ye Gen. 31. 6. Ezeh. 13. 
11. And—you—34. 17. 


mne 19 


20 


II. A, ab: ad: apud, 
&c. A Particle denoting any 


Caſe ; but moſt commonly the 
Accuſative. It has alſo the Sig- 
nification of ſeveral Prepoſi- 
tions. 

I. A, ab De DN 21 
and by Gen. 49. 25. of Gilead 
Deut. 34. 1. of the people 2 Kin. 
23. 35. of tboſe Prov. 22. 23. 
with Jer. 51. 59. by the ſpirit 
Mic. 3. 8.— Lev. 13. 49. 

2 Sam. 3.II.—14. 18. &c. 
2. Ad. Approach unto Num. 22 
4. 19. to thirſt Deut. 29. 19 + 
18. to he houſe Jud. 19. 18. to 
Samuel 1 Sam. g. 18. and with 
Prov. 22. 24. I Sam. 14. 23. 
—3O. 21. 2 Sam, 7. 7, — 15. 12. 
—19. 27. &c. 

3. Apud: prope. With Gen. 23 
19. 33. Lev. 19. 13. Numb. 1. 
5. Deut. 15. 3. Judg. 17. 11. 
2 Sam. 17. 8. Jo 2. 13. J 
that hath + with whom is Jer. 
23. 28. Gen. 7. 23. —8. 1, 
17. —9. 10. — 19. 34. —20. 
16. — 26. 10. — 27. 15. — zo. 
29, 33. Exod, 2. 21. — 12. 48. 
&c. &c. 
4. Contra. With five Gen. 24 
14. 9. Numb. 20. 13. the Lord 
hated us + the hatred of the Lord 
againſt «ws Deut. 1. 27. againſt 
us Jolh. 22. 19. even againſt 
I Kings 21. 13. with 1 Chron. 


20. 5. Prov. 23. 11. againſt 


Ter. 38. 5. Gen. 14, 2, 8. 
—37.18, Numb. 20. 24. Deut. 
I. 26, 43. —9. 23, 28. &c. 

"Tis deficient 1 Kings 21. 13. 
[ againſt ] him. Lam. I. 18. 
[ againſt ] his. Numb. 27. 14. 
1 Kings 13. 21. &c. 

5. Coram. With Gen. 5.24. 25 
in thy Pal. 16. 11. —140: 13. 
Gen. 5. 22. —6. 9, — 


IR 


20. 16. 1 Sam. 9. 15. — 20. 2, 


- 12, 13. e. 


6. Cum: una cum. With 26 
Gen. 15. 18. Toſh. 10. 4. TJudg. 
I. 16. 2 Sam. 7. 12. 1 Kings 
3. 1. 2 Kings 6. 16. Prov. 16. 
19, 19. © to his Zech. 8. 16. 
— Gen. 6. 18. —7. 7, 13. 
—8. 18. —9.9, It. —I1. 31. 
— 12. 4. — 14. 5, 17, 24. — 
17. 3» 44 19, 21, 22. Es 
&c | | 


'Tis deficient Lev. 26. 42. 
3 Jacob. Deut. 32. 43. 
with] his. Jer. 3. 1. [with] 
many. Hof. 4. 4. [with] the 
prieſt. &c. 

7. De. By Deut. 1.22, in- 27 
to 22. of the buſineſs 1 Sam. 21. 

2. unto David 1 Kings 8. 15. 
—— Gen. 41. 16. 1 Sam. 12. 
7. 2 Chron. 6. 4. : 

8. Erga. The Lord loved 28 
you A the love of the Lord to- 
wards you Deut. 7. 8. to rhe 
living Ruth 2. 20, 20. to thy 


friend 2. Sam. 16. 17. known 


towards Jai. 66. 14. toward 
Hof. 3.1. to his Zech. 7. 9.— 


Gen. 24. 49. —29. 20. &c. 


9. Ex: e. With Gen. 6. 13. 29 
out of Exod. 9. 33. without 
Numb. 35. 26. of Exod. 
35. 25, 25, 25. of the almug 
1 Kings 10. 12. with 
Fer. 31. 14. there-with Joel 2. 
19. . 

"Tis deficient Gen. 6. 14. [of ] 
gopher —. 2 Kings 20. 4. gone 
[out]. &c. | 

10. In. In Gen. 6. 14. through 39 
Deut. 2.7.-in all 1 Sam. 7. 16. 
on a bed 2 Sam. 4. 5. And for 
1 Kings 6. 31. of thee Jer. 
46. 28. in what Ezek. 47. 23. 
&c. 

11. Inter. With them Gen. 31 
43. 16. with 5% Lev. 19. 34. 
among Numb. 3 5. 6. —— 
Ezek. 32. 28. 

12. Nempe. Saw the child 32 
+ ſaw him, namely the child 
Exod. 2. 6. father, [namely] 
Abraham Joſh. 24. 3, &c. 

13. Per, Through Deut. 33 
I. 19. even Iſai. 7. 17. 

14. Prae: magis quam. A- 34 
gainſt 1 Kings 16. 22. | 

Is. Praeter: Praeter-quam. 35 


Together with 1 Kings 11. 1, 


beſide 25. took him [beſide] 
Mabalath 2 Chron. 11. 18,—— 
Gen. 1. 30. 

16. Pro, For the lad Gen. 36 
44. 32. for Lev. 5.7. 

17. Propter. Unto them 37 


Judg. 21. 22. with Zheir Ezek. 
| 6.9. 


129 


129 


IN 
6. 9.— Lev. 16. 7. Hop. 2. 


15. 

518. Quantum ad : quod atti- 38 
net ad. Of the ſon Gen. 21. 13. 
It is for Egek. 44. 3. Gen. 
13.15. Joſh. 15.63. 1 Sam. 9. 
13. &c. 

19. Secundum. After the pat- 39 
fern, — and [after] the pattern 
Exod. 25. 9. even all 2 Kings 
22..16, 

20. Sine: abſque. He knew 40 
not ought he had + he took care 
of nothing without, [or with] 

m Gen. 39. 6,—8. 

21. Super. Incenſe upon 41 
1 Kings 9. 25. upon us Pal. 
67. 1. 8 

22. Vert. On—, and on 42 
Numb. 3 5. 5. of the wilderneſs 
2 Sam. 15. 23. 

23. 'Tis redundant, or ſup- 43 
plies—— 1. The Nominati ve, 
before, thy name Gen. 17. 5. 
Moſes Exod. 10. 8.—— Lev. 
10. 18. Numb. 26. 55. Deut. 
20. 8, Joſh. 7. 15. 1 Sam. 17. 
34. 2 Kings 6. 5. Neb. g. 19. 
Prov. 16. 33. &c.- 2. The 
Genitive, before, the camps 
Numb. 10. 2. Davids 1 Sam. 
18. 29. Jai. 11. 9. Exel. 
17 
3. The Dati ve, before, his young 
men Ruth 2. 15. Saul 1 Sam. 
9. 8. — Pſal. 51. 20. Prov. 
13. 31. . 
Dan. 1. 9. &c. &c. &c. 
4. The Accuſative. The owl, 
—the night-hawk Lev. 11. 16, 
16, 16. Eſib. 9. 14. Pſal. 
84. 3. Prov. 3. 12. Jai. 22. . 
Jer. 17. 13. Jon. 2. 1. Hag. 2. 
21. &c. &c.— — 5. The A- 
lati ve. With them Exod. 1. 7. 
with —40. 3. Lev. 8. 7. Juag. 
8.7. 1 Kings 7. 14. &c. 

| Aut, et DN] NS) 


44 


| Gen. 3.24. — II. 31. —23. 15. 


Judg. 1.21. —11. 15. Neh. g. 
19. Prov. 13. 21. Jai. 53. 12. 
&c. &C. 
; A, ab: ex M8» 
of Gen. 17. 27. © on the be- 
half of Exod.27.21, ¶ from Lev. 
24. 8. Numb.35.8. Deut. 
18. 3. Toſh. 11.20. — 21. 16. 
Job 2. 10. Ezek. 33. 30. Zech. 
14.17: Ke. . 

Et a N82) 
And—of Lev. 16. 5. but from 
Numb. 35. 8—— Ruth 4. 5. 
Zech. 6. 10. | 
| Apud me &c. Dx 47 
with, by, againſt me Gen. 30. 
29, 33- —39. 8. —42. 33. 


46 


Exod. 33.21. Joſh. 8. 5. Exod. 


20. 23. Fudg. 11.27. Gen. 14. 
24. Rte 23. 13. Cant. 4.8. 
&c. | 
Me, mihi, ne- Dh N 48 
cum, &c. 

driven me Gen. 4. 14. me — 
12. 12. 15. 3. — 20. 13. 
Lev. 10. 19. Jai. 29. 13. Jer. 
4. 17. — 13. 5. — 20. II, 


An me? Died 49 
me ? Yer. 5. 22. —J. 19. 
A me, mecum Hep *ARD 50 


from me Gen. 44. 28. 1 Kings 
22. 24. by me Jai. 54. 15. 

Apud te, tecum JAS 51 
with thee Gen. 8. 17. Exod. 12. 
48,—— Lev. 19.13, 33. Numb. 
11. 17, —18. 7, 11. Judg. 1. 
3. Lai. 43. 2, 5. &c. 

Apud te, tecum AN 52 
with thee Gen. 20. 16. Toſh. 2. 
19. Prov. 2. 1. —3. 28, 
29. —7. 1. 2 Kings 19. 9. Jai. 
37. 9. Jer. 38. 25. Ezek. 16. 
62. —38. 15. &c. 

Te, a te, in te De JN 53 
thee Exod. g. 1 5. —25. 9.— 
Ezek. 2. 3. — 3. 27. Gen. 7. 1. 
17. 2, 6. 2 Sam. 18. 12. Jer. 
38. 14. —30. II. —46. 28. 


CC, 

Tibi MINK 54 
thee Exod. 29. 35. 

Te, a te, tibi, Die D 55 
tecum 

deſtroyed thee Deut. 28. 48.— 

2 Sam. 14. 18. Judg. 15. 13, 
Ezek. 16. 4. — 22. 15. Gen. 27. 

8. 1 Kings 22. 24. &c. 

A te Piem rpg 56 
that thou haſt loſt + fallen from 
thee 1 Kings 20. 25. from thee 
2 Kings 2. 10. 


A te & 57 
from thee Jai. 54. 10. 

Apud eum, contra N 5 8 

eum, cum, in eo | 

with him Gen. 7. 23. —8. 1. 
with whom —44. 9, 10. 
Lev. 5. 23. Judg. 4. 11, —8. 
1. —19. 4. 1 Sam. 26. 3. 2 Sam. 
3. 20, — 13. 27. — 15. 22, 24. 
Ezek. 47. 8. &c. 

Ei, cum, ab eo, Mix i 59 
etrga, contra, apud eum, &c. 
ſanctiſied it Gen. 2. 3. kill him 
—4. 15. brought him —15. 5. 
—26. 14. —45. 3. Exod. 1. 16. 
—2. 2. —27.2, 7, 8. Toſh. 7. 
15. 1 Sam. 18. 3. 2 Sam. 3. 11. 
Gen. 37. 18. 2 Kings 3. 12, 26. 
Fer. 18. 10. &c. 

| Ab eo WIRD e 60 
from, of him Gen. 8. 8. —26, 
31. Lev. 25. 36. —27. 24. 

1 Kings 22. 7. 2 Kings 3. 11, 
—4. 5. | 


with her Gen. 27.15. Joſh. 6. © 


14. 21. P/al. 67. 1. &c. 


them Ezek. 23. 45. 


78. 


Apud eam, cum ea MAR 61 


129 


17. Ruth 1. 18. 2 Kings 11. 3. 
Bam, ei, apud N] FR 62 
eam, cum ea ono 
it, her, that Gen. 6. 14. —8. 
9. —12.15, 19. Exod. 6. 8.— 
10. 11. — 27. 5. — 30. 35. Lev. 
1 5. 18, 24. Exel. 17.9. —32. 18. 
Judg. 1. 8. —11.35, 38. 2 Sam. 
13. 18. Ezek. 47. 14, 22. &c. 
Apud nos, nobiſcum, HN 63 
nobis 9 
with us Gen. 24. 55. — 34. 10, 
21, 22.—— 1 Sam. 9.7. among 
us P/al. 74. 9. Gen. 42. 30. Jer. 


Wos, nobis ue uh 64 
took us Gen, 42. 30. buy us — 
47. 19.— Deut. 1. 22, 27. 
— 6. 23. Toſh. 22. 19. Jer. 
21, 2. IE WNT 
Vos, vobis, DN op 65 
apud vos, vobiſcum 
you Deut. 11. 13. brought you 
—13- 5 +6. with you Gen. . 
IO, 12. — 34. 16. Exod. 3. 16, 
19, 20. Numb. 1. 4, 5. —9. 14. 
15. 14, 16. 7b. 24. 8. Jer. 
2. 9. — 21. 5. — 37. 10. Ezek. 
20. 36. Amos 5. 14. Hag. 2. 4, 
5. Lev. 19. 34. &c. 
| A, evobis DIM 66 
from you Gen. 26. 27. from 
amongſt you Exod. 35. 5. of 
yourſelves Numb. 31. 3. 
Vos Deos 67 
deſtroyed you Toſh. 23. 15. 

Apud eos, cum eis px 68 
with them Gen. 7. 13. —11. 
31. —23. 8. among them Lev. 
16. 16, Numb. 32, 19. Toſh. 
22. 15. 1 Sam. 25. 15. Prov. 
I. 15. Dan. 1. 19. Gen. 43. 
16. &c. 


Ab eis d&g 69 
from them Gen. 42. 24. of them 
Exod. 25. 3. Numb. 18. 
26+ —31. 51. Deut. 3. 4. Fer. 

Is . 1 
7 Eos, cum eis, o DDR 70 
contra eos 

them Gen. 1. 27. — II. 8. — 
13. 6. —15. 13. Exod. 3. 9. 
—5. 5, 19. — 10. II. Gen. 41. 
8. Exod. 29.25, 33. — 30. 29. 
Deut. 9. 28. Joſh. 10. 25, Exod, 
29.32. Numb. 22. 20. Jai. 59. 
21. Fer. 4. 12. —33. 9. Gen. 
41.8. TFoſh. 9. 20. Exzek. 34.8. 
— 36. 19. &c. TEL 

| Eis HHN 71 
bleſſed them Gen. 31. 55 + 
32. 1. 


Eas hm 72 


Eas 


G 


12 | p 5 N 5 
\ = i * . Will, 
_ 
* 


Ea. NN 73 
bring them Gen. 19. 8. Lev. 14. 
40. —20. 14. Numb. 35. 7. 
Foſh. 21.9. Judg. 11. 13. Ezek. 
16. 50, 61, — 23. 46. —34- 


23. . 
: Eas TI 74 
diſpatch them Exel. 23. 47. 


 Eas b& 75 
unto them Exel. 16. 54. 
[+ Eas ch 76 
them Exod. 3 5. 26. 
1. Quandoqui= dN DN 77 
dem, eo quod 


becauſe Lev. 26. 35. J for as 
much as 1 Sam. 24. 18 ＋ 19. 
2. Qued. How Yoſh. 2. 10. 78 
Jai. 38. 3. that they 2 Sam. 11. 
20. that thou 2 Kings 8. 12. &c. 

3. Quo modo: quem admodum : 79 
ut. how Gen. 30. 29, 29. As 
Numb. 32. 31. how Deut. 29. 

16 +215. Ejth. 5.11. cauſe you 
to walk + make that ye ſhall 
walk F.zek. 36. 27. &c. 
4. Ille gui: illud quod. that 80 
which Exod. 34. 11. Lev. . 5. 
him whom 1 Sam. 16. 3. he— 
which Eccleſ. 4. 3. what Dan. 
10. 14. Mic. 6. 1. &c. &c. 
5. Cum illo qui, quod. with 81 
him Deut. 29. 15 + 14. with 
that which 1 Sam. 30. 23. 

6. Qui: quem: quas. which 82 
Lev. 22. 15. whom Fer. 38. 9, 
that 16. whom Zech. 12. 10. 

7. Si: quum. If 1 Kings 8. 83 

15 
; 1. Coram : coram D 84 
facie 

before the face Gen. 19. 13. 
before Exod. 34. 23. 1 Kings 
12. 6. in the preſence of E/th. 

1. IO, P/al. 16.11. —21, 

6. —140. 13. 

2. Ad: in conſpectum. be- 35 
fore 1 Sam. 22. 4. 

3. Ante. before Gen. 33. 86 
18. Lev. 4. 6, 17. 

4. Tis redundant, 2 Sam. 14. 
20, 1 Kings 13. 6. 2 Kings 18. 
24. 2 Chron. 18. 24. — 33. 12. 
&c.] 


III. Ligo, Marra. 
A Tool uſed in digging the 
Ground. 


Ligonem ſuum iD * $87 
his coulter 1 Sam. 13. 20. | 
In ligones BNR? 88 
into plough-ſhares Taz. 2. 4. 
e he 3. 
Et pro li gonib. DNR) 89 
and for the coulters 1 Sam. 13. 
21. 


Db. 78 


Ligones veſtros SMN 90 
your plough-ſhares Joel 3 Þ 4. 


10. 5 


— — 0 7 tt 


HN 130 
Venire, accedere. To 
come; to approach; to come 


with ſpeed. 


Aduenit RN 1 


cometh Jai. 21. 12. 


Et advenif ADS) 2 
and he came Deut. 33. 2. | 
| Accedimus DN 3 
we come Fer. 3. 22. 

Et eventura DH 4 
and the things that are coming 
Jai. 44. 7. ot 

Obventura MWD 5 
the things that are to come — 
41. 23. things to come — 
45. I1. 

Venite DNS 6 
come — 21. 12, — 56. 9, 12. 

7 
brought —2 1. 14. ¶ come ye 


Jer. 12. 9. 
Ventet MN 8 
cometh Job 37. 22, cometh as 
a whirkoind Prov. 1. 27. 
Et vemt NY) 9 
and he came Deut. 33. 21. 
Et veniet MN?) 10 
and he ſhall come Vai. 41. 25. 
Evenit mihi N 11 
is come upon me Job 3. 25. 
Event NN 12 
ſhall it come Mic. 4. 8. | 
Adventent DN 13 
are come Tob 16, 22. They 
came — 3o. 14. ſhall come 
Pſal. 68, 31. 
Et adveniunt VAR) 14 
and came Jai. 41. 5. 
Signa venturo- DN * 15 
rum 
tokens —44. 25. 
Ingreſſus ji * 16 
of the entrance Ezek. 40. 15. 


DN 131 
Afinus, aſina. An Aſs. 


Afnus M89 * 7 
the, an aſs Numb. 22. 23, 23, 
23, 25, 27, 27, 26; 38. 33. 


2 Kings 4. 24. 
Aae (TIN? 2 
unto the aſs Numb. 22. 29, 

D d 


iN N 3. 
| Afna tua HN 3 
thine aſs 30, 32. 
Aſinae ſuae, &c. WR 4 
his aſs Gen. 49. 11. Numb. 22. 
21, 82. . | 
e MMR 5 
ſhe-aſſes Gen. 32. 15 T 16. — 
45. 23. Job 1. 3. — 42. 12. q 
Aſſes Judg. 5. 10. ¶ the fole of 
an aſs Zech. g. . 
| Et afinae Mans) 6 
and ſhe-afſes Gen. 12. 16. 

Afmae MIS 7 
the aſſes 1 Sam. . 3, 3, 5. — 
IO. 2, 2, 14, 16. 2 Kings 4. 22. 

1 Chron. 27. 30. 
Et afinae DN! 8 
and the aſſes Job 1. 14. 
Et quoad afinas DN 9 
and as for thine aſſes 1 Sam. . 
20, 


—_—_—— 


Words of more than three 
Radicals. 


BIAIW 132 
Balteus. A Belt, a Girdle, 


Balteus IR 1 
* girdles Exod. 29. 9. Lev. 
«14. 
Et balteus das! 2 
and a, the girdle Exod. 28.4, 39. 
Balteum add 3 
a girdle — 39. 29. 
Balteo Wasa 4 
with the girdle Lev. 8. 7. 
S 
and with the—girdle — 16.4. 
Et balteus tuus NAAR) 6 
with thy girdle Jai. 22. 21. 
Baltei MMA 7 
girdles Exod. 28. 40. 


OLIN 133 
Pelvis, pollubrum. A 


Baſon or Bowl. 


Pelves "WON 
chargers Ezra 1. 9, 9. 


12 134 


Drachma. 


Et Drachmae t 1 
and—drams 1 Chron. 29. 7. 
Ad 


135 CDN d baum 


Ad drachmas 298% 2 ett Mop 90 9 1 8 
rr _— jan 140 
— — 5 Granado immanis. _ 3 Purple Colour. 
Grandinis iD * f. 
$ 1 
OD DBITUNN 135 great hail fones Ezek. 13. 11, | Purpura WS 1 
Satrapae. Perſian No- 13. —38. 22. | purple Numb. 4. 13. Cant. 3. 10. 
blemen, Baſhas. Exel. 27. 16. A110 
| | Et purpura WIN) 2 
Satrapae Y 87. I 5 NIN 138 and purple Exod. 25. 4. — 35. 


the lieutenants Eſth. 8. 9. | 6. — 36. 8. —26. I, 31, 36. — 
Er fatra- de! 2 Ariel: Angelus, legatus, 27.16. —28. 6, 8, 15, 33. — 


pae | 36. 35. —38. 18. — 39.2, 5, 8, 
and the lieutenants —9. 3. 88 IP 1 24,29. 2 Chron. 3. 14. Efth.1. 
f Satrapae YT 3 ljon-like 2 Sam. 23. 20. 1 Chr. 6. —8. 15. Prov. 31. 22. Jer. 
lieutenants —3. 12. 11. 22. See 11128.) 10. 9. Ezek. 27. 7. | 
Satrapis 980 DN 4 | Purpura KN 3 
unto the—lieutenants Ezra 8. 2 Legati eorum SIN 2 purple Exod. 28. 8. — 35. 2 5. 


36. q their valiant ones Jai. 33. 7. —39. 3. Judg. 8. 26. 


K 


Et purpura p 
= = K "a and purple Exod. 39. 1. 
; In purpura WIN | 
DT NUNN 136 __— [ITN 139 in purple 2 Chron. 2. 14 + 13. ? 
1 fa ; „ Et in purpura WIR21 6 
8 Cameli, Dromades. Cale. 8 z | TW , purple Exod. 35. 35. — 
Capſa I 1 Sicut purpura VN 
Theta * — 357 05 the coffer 1 Sam. 6. 11, 1 24 like purple Cant. 7. 5 + 6. 
mels 1 Tr f "0 1 2 In capſa 1208 2 Et in purpura 821 8 
T* in a coffer 8, and in purple 2 Chron. 2.7 + 6. 


N * * 1. 33 


2 


1 41 


[A Prepoſition ſignifying 

1. In cum Ablativo. in the 

pot 2 Kings 4. 40. In Prov. 3. 

6. Pal. 40. 7. Jai. 49. 8. Jer. 

1. I. Hof. 2. 19 1 21. Hab. 1. 
3 | 


Tis deficient Gen. 24. 23. 

ſin] thy Prov. 8. 22. Iſai. 51. 
20, Ezek. 27. 14. Hoſ. 6.9. 
&c. &c. 
Note. Beth with infinitives 
ſometimes makes the Gerund in 
do; as ap in incurrere, i. e. 
incurrendo. Numb. 35. 19. 
Nena Peccando — 15. 28. 
pe ridendo Prov. 14. 13. &c. 
—— - Sometimes it makes Ad- 
jectives; as, MW in agro 
Exod. 1. 14.972 in malo Exod. 
32.22. M952 in no#ibus Cant. 
3. 8. MID in fide 2 Kings 12. 
15 T 16. &c. 1. e. agreſtis, ma- 
lus, nocturnus, fidelis. Some- 
times it makes Adverbs; as, 
PA in caſu Lev. 26. 24. 
7992 in crudelitate Exod. 1. 13. 
pda in fe/tinatione — 12. II. 
&c. i. e. temere, crudehter, feſ= 
tinanter. 

2. A, ab. at Gen. 44. 12. 
[from] the firſt day Exod. 12. 
15. the Lord commanded my 
lord + my lord was commanded by 
the Lord Numb. 36. 2. And 
from] that year Judg. 10. 8. 
from 2 Kings 14. 13. upon 
Ezek. 43. 27. in thee Hol. 14. 
3 +4. Numb. 15. 28. Yoſh. 
3. 16. Judg. I. 1. — 15. 7. 
I Sam. 22. 22. 2 Sam. 2. 1, 
&c. 

3. Ad. regard vain + look 
unto vain Exod. 5. 9. unto 
Judg. 6. 35, 35, 35. to the 
1 Sam. 16. 3. to them, —unto 
you 1 Kings 11. 2, 2. to Job 
24. 5. into Pſal..18.6. with a 
' maid Prov. 30. 19. to tby Ho. 


1 6. &c "Tis deficient 


Hab. 3. 15. [through]. 

4. Ante. And on Gen. 2.2. 
to 1 Sam. 6. 7. with P/al. 60. 
10. in Zech. 6. 2, 2. &c. 

5. Antequam. When Gen. 
19. 29. 

6. Apud: prope. By Toſh. 
24. 26. Ezehk. 10. 15. in Jude. 
10. 4. in his 2 Sam. 17. 18. at 
I Kings 8. 9. 2 Chron. 24. 8. 


I 


2 


3 


4 


5 


"8 


7 


in Z/h. 5. 9. &c. ———"Tis de- 

fictent Deut. 33. 28. alone [near] 
the fountain. Prov. 8. 12. [with] 
prudence. &c. 

7. Girciter: circa: circum. 
upon Gen. 37. 34. at Exod. 12. 
29. Dan. 11. 40. 

8. Contra. againſt Gen. 16. 
I2, 12, Lev. 17. 10. Numb. 21. 
7, 7. 2 Sam. 24. 17, 17. Ezra 
10. 2. Pſal. 102. 8. Jai. 19. 
2. C among Deut. 7. 20. &c. 
&c. &c. "Tis deficient Num. 
27. 14. [againſt] my. Lam. 1. 
18. &c. 


9. Coram. before Gen. 23. 
18, amongſt Exod. 32. 25. in 
Deut. 31. 28, unto 2 Kings 4. 
16. in the Prov. 1. 17. unto 
Zech. 3. 6. &c. &c. 

Io. Cum. with Lev. 1. 16. 
Numb. 20. 20. Judg. 11. 34. 
2 Sam. 6. 15. 1 Kings 10. 2. 
Has. 7. 2 Jer. 11. 19. 
among P/al. 99. 6, C. &c. &c. 
&c. "Tis deficient Pal. 9. 
6. [with] them. Zech. 10. 11. 
[with] affliction. &c. 

11. Cum periculo. 
pardy 2 Sam. 23. 17. for Prov. 
7.4. 2 Sam. 18. 13. 1 Kn. 


8 


10 


11 


in jeo- 12 


2. 23. 1 Chren. 11.19. — 12. 


19. Lam. 5. . 

12. De. in that Lev. 6. 2. 
＋ 5. 21. of this Deut. 3. 26. 
concerning 1 Kings 5. 8 Þ 22. 
of him Job 26. 14. of thee Pal. 
87.3. of theſe Jer. 38. 24. &c. 
'Tis deficient 2 Kings 6.10. 
[of] which Fer. 20. 10, [con- 
cerning] fear. 


13. Erga. to the houſe 1 Chr. 
29. 3 
14. Ex. 1. Of the Efj- 


cient, of Numb. 3 5. 20. of the 
reſt 2 Kings 4. 7. for hunger 
Lam. 2. 19. by his Hab. 2. 4. 
&c. 2. Of the Matter. of 
the looking— Exod. 38. 8. in 
woollen or in Lev. 13. 52. in 
braſs 1 Kings 7. 14. in gold 
2 Chron. 2. 7 ＋ 6. &c. 
3. Of the Whole. of Lev. 8. 32. 
of them 1 Sam. 11. 11. 2 Sam. 
2. 3, zu Chrin. 24-" 5. 
&c. 4. Of the Subject. with 
Deut. 6. 5, 5, 5. out of 1 Kings 
4. 33. + 5. 13. aloud out of 
the throat Iſai. 58. 1. in Amos 
6. 6. &c. - 5. Of the Ob- 
ject. of her Deut. 21. 14. of 
Prov. g. 5, 5. nothing of Eccle/. 
„ + 14. Kc. 6. Of the 
Place. in battle 2 Sam. 19. 3 f 
4. the vineyards Þ+ that which 15 
of the vineyards 1 Chron. 27. 27. 
— — Tis deficient, Exod. 25. 


"3 


14 
15 


- 
2 : | 


38. [of] pure. 1 Sam. 6. 19. 
fifty [out of] a thouſand. 


15. In, cum Accuſ. Into Gen. 16 


31. 33. in Lev. 16. 22. into 


Numb. 2 1. 22. upon thee Deut. 


28. 20. 1 Sam. 22. 17. I Kain. 


2. 44. through—, to P/al 19. 
4, 4. into Jer. 12, 7. &c. 
Tis deficient Exod. 19. 1. [into] 


the Iſai. 37. 23. [on] high Jon. 


2. 3 F 4. [into] the. &c. 


Note. Beth between Nouns 
of Time denotes Diſtribution and 


17 


Continuation. As, BV2 BY guo- 


tidie ; TINA WT guolibet menſe; 
MWA MY guotannts. &c. 

16.. Inter. Of them Numb. 
II. 26. among Deut. 4. 27. 
Judg. 14. 3. 1 Kings 18. 5. 
Ezra 1. 3. Lam. 1. 3. unto us 
Joſh. 24. 27. throughout 1 Sam. 
23. 23. &c. &c.—— "Tis defi- 
cient Ezek. 28. 7. [of] the na- 
tions Dan. 4. 17 T 14. baſeſt 
fel! men. 2 Chron. 21. 17. [of] 

is ſons. &c. 

Note. By Beth in this Sig- 
nification the Hebrews ſome- 
times form their Superlatives. 
As, 4 great | the greateit ] 
man among the Anakims Joſh. 
14. 15. faireſt among women 
Cant. 1. 8, great [ greateſt ] 
among the nations Lam. 1. 1. 
Ke. | 

Beth, ſignifying among, is 
ſometimes equivalent to the No- 
minative caſe. One of [among] 
them that trouble me + a trou- 
bler f, me Judg. 11. 35. of 
thoſe that eat + an cater 1 K7ngs 
2.7. with [among] them that 
uphold my ſoul + an upholder 
of my ſoul Pal. 54. 4. him that 
ruleth among fools a fool 
that ruleth Eccleſ 9. 17. &c. 

17. Intra. 
20. 10. Deut. 26. 12. Dan. 11. 
20. ¶ after Eccleſ. 11. 1. &c. 
Tis defictent Lev. 8. 35. 
[at] the door. Job 22. 14. [in] 
the circuit. —38. 30. [with + 
within] a ſtone. 


18 


19 


20 


within Exod. 21 


18. Nempe. againſt my ſer- 22 


vant [+ namely] Moſes Numb. 
12. 8. I Sam. 19. 4. 2 Sam. 18. 
12. — 20. 21. Dan. 5. 12. 


19. Per. by Exod. 14. 21. 23 


through Deut. 15. 17. by Joſh. 
2. 18. through 2 Sam. 24. 2. 
by P/al. 19. 11. Eccleſ. . 15. 
Hai. 62. 8. Ho}. 1. 7. &c. &c. 
&c. Tis deficient Exod. 6. 
3. but [by] my Jaz. 13. 2. go 
[into] the Amos 4. 3. out [at] 
the Obad. 11. entred [into] his. 


&c. &C. | 
20, Poſt 


141 


141 * 

20. Poſt. in proceſs of time 24 
+ after many days Exod. 2. 23. 
after Numb. 28. 26. ¶ with the 
twelfth 1 Kings 19. 19. {| With- 
in Jai. 16. 14. © in his — 53. 
9. &. 

21. Poſtquam. when Gen. 25 
33. 18. Exod. 3. 12. Leu. 11. 
31. 1 Kings 13. 31. Eſtb. 2. 7. 
Pſal. 52. title. Iſai. 20. 1. I af- 
ter Joſh. 5. 4. &c. 


22. Pro. for Gen. 29. 18. 26 


Deut. 19. 21, 21, 21, 21, 21. 
2 Sam. 24. 24. Cant. 8. 7. Lam. 
1. 11. © in bis Ecclel. 2. 24. 
&c. &c. Tis deficrent Job 
28. 15. [for] the price. Hai. 1. 
17. [for] the widow. 

23. Propter. for Gen. 18. 27 
28. for his own 2 Kings 14. 6. 
for thy Neh. g. 31. for men 
Pſal. 68. 18. Ezek. 4. 17. . 
with tears Lam. 2. 11. © be- 
cauſe of Dan. g. 7. &c. &c.— 
Tis deficient Cant. 2. 5. [of! 
love. &c. 6 

24. Quantum ad: quod atti- 28 
net ad. years [ as to what 
pertaineth to hem] are P/al. go. 
IO, 'Tis deficzent Iſai. 1. 30. 
whoſe leaf fadeth + fading [as 
to] its leaf. Dan. 8. 8. four not- 
able + [as to] aſpect four. 

25. Quia: eo quod. Becauſe 29 
2 Chron, 16. 7. —28. 6.— 
Exod. 16. 7. 

26. Quum : dum. when TFoſh. 30 
6. 5. Judg. 13. 20. 1 Sam. 23. 

6. Eſth. 2.8. Prov. 8. 27. Cant. 
5. 6. Zeph. 3. 20. in that 
Mal. 1. 12. &c. &c. &c. 
'Tis deficient Jer. 2. 17. [in that] 
thou. Ho/. 10. 4. [in| making. 

27. Secundum: juxta. in 
our Gen. 1. 26. with thy Lev. 
5. 15. After Numb. 14. 34. at 
the 1 Chron. 21. 19. in therr 
Ezra 6. 18, 18. at the Eſth. 1. 
12. in 20% Pſal. 89. 17. willing- 
ly with + according 20 the will 
of Prov. 31. 13. &c. &c. 

28. Si: ctiamſi. though 32 
Plan. 4 $6 = 
29. Sicut: quaſi, a like 33 
weight | weight as weight Exod. 
30. 34. As with Pſal. 42. 10. 
in the —89. 2. as among Iſai. 

44. 4. with — 48. 10. &c. 

30. Sub. with Joſh. 2. 6. 34 
under 2 Sam. 12. 31, 31, 31. 
with P/al. 91. 4. in the air 
Prov. 30. 19. &c. 

31. Super. upon Lev. 20. 35 
9. among Numb. 31. 16. over 
Judg. 8. 23, 23, 23. for bis 
1 Sam. 8. 11. upon Neb. 2. 12. 
over them Eſth. g. 1. upon Pſal. 


31 


ſword Joſh. 10. 11. J with g/l 


0 Vie Pupilla na * 
the apple of Zhe eye Pſal. 17.8. 
Lam. 2. 18. | 22 | : 

In pupillam MJ 
the apple Zech. 2. 8 ＋ 12. 


119. 135. &. &. — Tis 
deficient 2 Kings 22. 9. have the 
overlight of + are ſet | over]. 
Jai. 41. 2. rule [over]. &c. 
32. Supra. in the Numb. 36 
14. 10. Deut. 31. 15. above 
1 Chron. 5. 2. more than — 
11. 21. e 

33. Verſus. ſoutb-ward Num. 37 
13. 17. toward Ectl. 11. 3, 3. 
— "Tis ci 


| INI 142 1 
ent Joſh. 1. 1 5. | N HET" ene 
[toward] the ſun- riſing 2 Kings Hath two Significations. 
12. 20 ＋ 21. [to] Silla. I, . ter ge 

34. Uſque ad. unto Gen. 38 
11. 4. up to Deut. 1. 28. in 
1 Sam. 8. 2. until Ji. 5. 11. 
in Pſal. 36. 5. in the fourth 
Jer; 20. 1. Tis defictent 
I Sam. 5. 12. [up to] heaven. 
Jai. 15. 8. [unto] Beer—. 

35. Tis redundant, or Sup- 39 
plies—— 1. The Nominati ve. 
on miſchief + miſchievous Exod. 
32. 22. J tin 1 Kings 13. 34. 
evil 1 Chren. 7. 23. © fear 
Ezra 3. 3. ¶ by his name Jah 
＋ bis name is Jah Pſal. 68. 4. 
¶ thy confidence Prov, 3. 26. 

q thine help Hef. 13. 9. &c. 
2. The Genitive. of thy 
people Exod. 22. 28 + 27. , 
of this month Numb. g. 3. © of 
Iſrael 2 Sam. 10. 9. © ten [of ] 
cubits 1 Kings 6. 26. © in the 
law Neh. 8. 8. © at Aſhdod 
Amos 3. 9. &c. 3. "The 
Dative. unto his Gen. 2. 24. 
Deut. 15. 2. againſt me 1Sam. 
12.3. ¶ another Job 13. 9. 
to it Prov. 8. 11. ¶ for a man 
Eccleſ. 2. 24. ¶ of them Jer. 


I. Declarare. To ex- 
preſs by Words or Writing; 3 
explain, to make plain 
clear. W Mp 


to declare Deut. 1. 7. 
Detlarando 8&2 
expreſſing well — 27. 8. 
Et declarando clare WY 
and make it plain Hab. 2. 2. 


II. Puteus. A Well, a 


Pit of clear ſpring Water; a Pit 
in which any Thing ſpringeth 
up; a deep Pit, in which a Per- 
ſon may be ſwallowed up and 
drowned. | 


| Puteus 882 
Beer— Gen. 16, 14. © a, the 
well —21. 19, 25. —24. II. 
— 20. 19, 21, 22, 25. —29. 2. 
O well Numb. 21. 17, 18, 22. 
2 Sam. 17. 18. Cant. 4. 15. C 
the wells Numb. 20. 17. © the 


34. 9. &c. &c. 4. The pit P/al. 69. 15. 
Accuſative. Rebuke her Ruth Et puteus WY 
2. 16. on the name 1 Kings and—a—pit Prov. 23. 27. 


Puteus Nad 
the, a, well Gen. 21. 30. —24. 
20. —20. 20, 32. —29. 2, 2, 
3; 3, 8, 10. Exod. 2. 15. Num. 
21. 16. 2 Sam. 17. 19. 
Ex puteo WIND 
out of the well —17, 21. 
Et in puteo Na 
and at Beer— NVeb. 11. 27. 
Puteum "27 
the well Gen. 16. 14. 


18. 24. ¶ of Baal-zebub 2 Kin. 
1. 2. ¶ te top Eſth. 5. 2. © 
abundance Eccleſ. 5. 10 + 9. 
¶ behold king Cant. 3. 11. C 
ſpreadeth forth her hands Lam. 
I. 17. ¶ made his arrows Ezek. 
21. 21 ＋ 26. &c. &c. &c.— 

5. The Ablative. the ſecond 


year Gen. 47. 18. J with he 


1 Sam. 4. 8. with @ loud Neh. 


9. 4. with bones Job 10. 11. f In puteum "827 10 

by his —18. 8. by the ſword into the pit P/al. 55. 23. | 
Jer. 14. 12, 12, 12. ¶ with gra- A puteo NAD 1! 
vel Lam, 3. 16. with your Ezek. from Beer —Neh. 1 1. 30. 
34. 18. &c. &c. &c.] Ad puteum NN 12 

| to Beer Numb. 21. 16. 
MN A nA — Puteo tus JN 13 
5 thine own well Prov. 5. 15. 

522 141* 3 Putei MRI 14 

ull of—pits its, pi ; 

Pupilla. The Black, or ET 


14. 10, 10. 


Pupil of the Eye. 
Putei 


9 
SE: 


Pin. Declarauit N 1 


very plainly by declaring or 


142 


1 


2 


3 


2 


3 


Wu An 
Putei NY 
the wells Gen. 26. 18, 


143 


Putei Nad 
the wells 1 5. 
UNI 143 


15 
16 


Foetere, foetidum eſſe 


del feri. 
lothſom and odious. 


Et foetebit N 
and—ſhall ſtink Exod. 7. 18, 
Et foetuit ENA. 
and—ſtank 21. —16. 20. 
Foetet NA 
ſtinketh Jai. 5o. 2. 

Et foetuit NA 
and—ſtank, Exod. 8. 14 + 10. 
Niem. Foetidus UND) 

Ffactus eſt 
was 
13.4 

Foetidus factus es  RWKA) 
thou art abhorred 2 Sam. 16. 21. 

Foetidi facti ſunt WRA) 
they ſtank — 10. 6. 

HI PH. Fouetuit WRAN 
did ſtink Exod. 16. 24. ¶ he 
hath made—utterly to abhor 
him 1 Sam. 27. 12. 

Putruerunt WRT 
ſtink Pſal. 38. 5 

Foetere 21 SN Nan 
You have EW be abhor- 
red Exod. 5.2 

Foetidum uhh 25820 
he hath made —utterly to ab- 
hor him. 
ſtink, he hath made himſelf link 
I Sam. 27. 12. 

Ad foetidum "WORN? 
reddendum me 
to make me to ſtink Gen. 34. 30. 
Foetidum reddet UN. 
is loathſom Prov. 13. 5. ¶ cauſe 
—a ſtinking ſavour Eccl. 10. 1. 
Hir H. Foetidi Ng 
fat fuerunt 
they had made themſelves odi- 
ous I Chron. 19. 6. 
| Foetor 
the ſtink Amos 4. 10. 
Foetor ejus WSN 
his ſtink Joel 2. 20. 
Foetor ipſorum De&x g 
their ſtink Jai. 34. 3 


NA * 


Foetor 1 UNA * 
cockle Feb 31. 40. 
 Labruſcae foe- OWRA * 


tidae 
[Grapes that come not to Matu- 
rity, Hiller.) 


wild grapes Jai. | £45 4 


ad in abomination 1 Sam. 


+ in making himſelf 


To ſtink; to be 


0 


9 


10 


11 


12 


13 


14 


15 
16 


17 
18 


19 


12222 


32 144 
Cibus. Meat, Victuals. 
Cibus dM A 1 
meat Dan. 1. 5, 8, 13, 15. 
I cibum 29 2 


for a ſpoil Ezek. 25. 7. 
Cibi ejus WI 3 
his meat Dar. 11. 26. 
(ibi ipſorum BN 
their meat — 1. 16. 


722 145 
Hath two Significations. 


I. Praevaricari, per, fi- 
dum eſſe, per ids agere. 
To cheat, to deceive; to act 
treacherouſly, unfaithfully, per- 
fidiouſly ; to diſappoint. 


Perfide egit N 1 
treacherouſly departeth Jer. 3 
20. hath dealt — 


Mal. 2. 11, 
Perfide egiſti MMT 2 
thou haſt dealt rents 14. 
Perfidus fui — 3 
I ſhould offend P/al. 7 
Perfide egiſtis 29012 4 


ye have tranſgreſſed 1 Sam. 14. 
33. —dealt treacherouſly Jer. 

3. 20. 

Perfiae egerunt NM 5 

have dealt deceitfully 7 6. 15. 
they, have, dealt treacher- 
ouſly Jai. 33. 1. Jer. 5. 11. 

— 12. 6. Lam. 1. 2. Ho. 6. 7. 


Perfide egerunt WJ 6 
have dealt treacherouſly 72 24. 
16, 16. Hof. 5. 7. 
Perfidus, perfide Ig 7 
agens 


the tranſgreſſor Prov. 21. 18, 

—22. 12, ¶ an unfaithful man 
Prov. 25. 19. the treacher- 
ous dealer Jai. 21. 2. He tranſ- 
greſſeth + is a tranſgreſſor Hab. 
2. 6. 


Et perfidus T2 8 
and dealeſt treacherouſly Jai. 


1. 
5 Perfidus gad 9 
the treacherous dealer 1/az. 21.2. 
Perfidi, O72 DY7MIA 
fer fide agentes 
the tranſgreſſors P/al. 119. 158. 
Prov. 11.3, 6. —13. 2, 15. . 
the treacherous dealers Jai. 24. 


16, 16. treacherous men Jer. 
Ee 


IO 


12 


9. 2 Þ 1. them that deal trea- 
cherouſly Hab. 1. 13. 


Et perfidi BMA) IT 
and the — Prov. 2. 22. 
—23. 28. 
Perfidi n 12 
which tranſgreſs Pſal. 2 5. 3. 
Idem Ji 13 


tranſgreſſors — 59. 8. 7 that 


deal treacherouſſy Jer. 12. I. 
Per 4. 9914 
treacherous Jer. 3. 8. 

Prae perfida NN 15 
more than treacherous Jer. 3. 
11. 

Perfid? agendo Wa 16 


deal, dealt very treacherouſly + 
in dealing treacherouſly would/? 
deal, have dealt treacherouſly Iſai. 
48. 8. Jer. . 11. 
Ad ferfide agendum 7 
to deal treacherouſly 1/az. 33. 1. 
In perfide agendo WAA 
ſeeing he hath dealt deceitfully 
Ex0u. 2 1. 8. 
Perfide ages Jaa 
2 deal—treacherouſ] vai. 
4 


43 
18 


19 


Perfide aget Jaa! 20 

deal treacherouſly Mal. 2. 1 5, 
Perfide agemus Jia? 21 

do we deal treacheroully 10, 
Perfide agetis M 22 


you deal—treacherouſly 16. 
Perfide agent WY 23 
they ſhall deal treacherouſly 2 
. 
Et perfide ege- Ma“ 
runt 
and—dealt treacherouſly Judg. 
9. 23. dealt unfaithfully P/al. 
78. 57. 
Per ſidia, pracvari- i 
catio 
that deal very treacherouſly + 
who deceitfully act deceit Jer. 
1 . 


24 


25 


Et perfidia Yi 26 


yea, — have dealt very treacher- 
ouſly + have deceitfully acted 
deceit 1/az. 24. 16. 
Perfida MWg * 27 
treacherous Fer. 3. 7, 10. 
Perfidiae M2 * 28 
treacherous Zepb. 3. 4. 


II. Yeftis.s A Garment; 


any Clothing that covers and 
keeps the Body warm, up or in 
Bed. 


Yeſlis AQ * 
raiment Lev. 11. 32. ¶ a, gar- 
ment —13. 59. —15.17. Prov. 
25. 20. Numb. 31. 20. Deut. 


29 


24. 17. © a cloth Numb. 4. 6, 7, 
8, 9,11, 12, 13. 2 Sam. 20. 12. 


Veſtis 


ee re — 3 


OO ws 


Veftis 123 30 
with a garment Ezek.18. 7, 16. 
rt. Et veflis I 31 
and raiment Gen. 28. 20. J nei- 
their a garment Lev. 19. 19. 
1 Veſtis 92 32 
arment Lev. 6. 27 ＋ 20. that, 
e, a garment — 13. 52, 50. 


—14. 55. ' 
Et veflis WIN 33 
the garment alſo Lev. 13. 47, 
and the garment 58. 
In vefle 23 34 
in] a garment — 13. 47, 47. 
hy he In veſte a 35 
in the garment 49, 51, 53, 57. 
In veſie % 36 
with a cloth 1 Sam. 19. 13. 
Sicut veſlis Ja? 37 
as a, the garment Job 13. 28. 
Pſal. 109. 19. 
N 4 135 Idem Ja? 38 
like a garment — 102. 26. as a 
garment 1/az. 50. 9. —51. 6, 8. 
Ef ficut vgſtis ga 39 
and—as—rags —64. 6 ＋ 5. 


Vefli 927 40 
garments + for a garment — 
. 6. 
1 Veſtis ma JB 41 


my garment Ezra 9. 3, 5. 

Veſtem ejus, ſuam W122 42 
his garment Gen. 39. 12, 13, 15, 
16, 18. 2 Kings 9. 13. Prov. 
20. 16, ==27. 13. Fer. 43. 12. 
Hag. 2. 12. © his lap 2 Kings 


lh In veſte jus . 43 
by his garment Gen. 39. 12. 

Veſtes WI 44 
garments, other garments Lev. 
6. 11 + 4. Judg. 14. 12. 2 Kin. 

5. 22, 23, 20. —7. 15. 1/ai. 63. 
1. other garments Ezek. 42. 14. 
—— 44. 19. Zech. 3. 3, 5. C a 
ſuit of apparel + an order of gar- 


ments Judg. 17. 10. © raiment 4 


1 Sam. 28. 8. 2 Kings 5. 5. 
Eſth. 4. 4. ¶ clothes 2 Sam. 13. 
31. 2 Kings 18. 37. Jai. 36. 
22. Jer. 41. 5. Amos 2. 8. . 
robes 1 Kings 22. 10. 2 Chron, 


18. 9. 


Et veſtes WM) 45 


and raiment Gen. 24. 53. 2 Kin. 
7. 8. © and, the, apparel 1 Sam. 
27. 9. Zecb. 14. 14. 5 
Vieſtes BIA 46 
the garments Exod. 28. 3. —29. 
5. Lev. 8. 2. —21. 10. Zech. 
3. 4. ¶ ward-robe 2 Kings 22. 
14. 2 Chron. 34. 22. | 
Cum veſtibus WAA 47 
with clothes 1 Kings 1. I. 
Veſtes Ji 48 
raiment Gen. 27. 15. ¶ the, gar- 
ments Gen. 38. 14, 19, Exod. 


22 | | % 
— 3.4 * - 


28, 2,3, 4+ —29. 21. — 31. 10, 
10. —35. 19, 19. —39. 1, 41, 
41. —40.13. ſons garments Lev. 
8. 30, 30.— 16. 4, 23, 32. 2 Kin. 
25. 29. Jai. 52. 1. —59-17.— 
61.10. Jer. 52. 33. Exel. 16. 18. 
—26. 16. — 44. 17. © veſtures 
Gen. 41. 42. clothes Exod. 
31. 10, —35. 19. —39. I, 41. 
Lev. 16. 32, © apparel 2 Sam. 


14. 2. 

: Et veſtes 1 49 
and his ſons garments Exod. 29. 
21, And the—garments 29. 
and—raiment Jude 8. 26. © 
and—clothing Fob 22. 6. | 

In veſtibus AA 50 
in—clothes Ezek. 27. 20. 
Et ad veſtes 7229) 51 
and for the—garments Exod. 3 5. 
21. 
Veſtes meae "JA 52 
my garments Pſal. 22. 18. Jai. 


03.4 | ; 
ON Veſtes noſtrae 9 53 
our clothes Neh. 4. 23 F 17. 
Veſtes tuae PTA 54 
thy robes 1 Kin. 22. 30. 2 Chr. 
18. 29. © thy clothes 2 King, 
5. 8. — 22. 19. 2 Chron, 34. 27. 
thy garments Job 37. 17. 
Eccleſ. q. 8. | 
Et veſtes tuae PTA 55 
and thy garments Jai. 63. 2. 
Veſtes tuae PI 56 
thy clothes Ezek. 16. 39, —23. 
20. 

De veſtibus cuis n 57 
of thy garments — 16. 16. 

Veſtes veſtrae BIN 58 
your clothes Numb. 31. 24. 

2 Sam. 3. 31. ¶ your garments 
Joel 2. 13. 

Et veſtes veſ. BIN 59 
neither + and not -your clothes 
Lev. 10. 6. 

Veſtes ejus VJaa 60 
his raiment Gen. 27. 27. © his 
clothes —37. 29. Lev. 11. 25, 
28, 40. —13. 6, 34, 45- —14. 

8, 9, 47, 47. — 15. 5, 6, 7, 8, 
IO, II, 13, 21, 22, 27. — 16. 
26, 28. — 17. 15. Numb. 19. 7, 
10, 19, 21. Judg. 11.35. 1 Sam. 
19. 24. 2 Sam. 19. 24 T 25. 
1 Kings 21. 27. 2 Kings 5. 7, 8. 
— 6. 30. — 19. I. — 22. 11. 
2 Chron. 34. 19. Eſib. 4. 1. 
1ſai. 37.1. ¶ upon his garments 
Exod. 29. 21. Lev. 6. 11 Þ 4. 
—8. 30, 30. —16. 24. Numb. 
20. 26, 28. 2 Sam. 13. 31. 

Et veſtes ejus 9 61 

and his garments Exod. 29. 21. 
q vor —his clothes Lev. 21. 10. 


. with his clothes 2 Sam. 1. 2. 


and his clothes Prov. 6. 27. 
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Veſtib. ſuis VI 6 
on his clothes 2 Sam. 1. 11. of 
his own clothes 2 Kings 2. 12. 

Vater gus IB 63 
her clothes 2 Kings 11. 14. 
2 Chron. 23. 13. | 
Veſtes ipſorum BIT 64 
their clothes Numb. 8. 7, 21. 
—14. 6. © their garments Num. 
I5.38. Yer. 36. 24. Ezek. 42. 
14. put off their garments —44. 


19, 
In veſtib. ipſo- BIILA 65 
rum 
with their garments 19. 
22 tuae Pina 66 
thy garments Pſal. 45. 8. 


* 
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Hath four Significations. 


I. Linum, Lineum.” 
The fineſt Sort of Flax, which 
Egypt alone did produce. Celſ. 
Hierobot. 


Linum I * 1 
linen Leu. 6. 10, 10 3, 4. — _ 
16. 4, 4, 4, 4. I Sam. 2. 18. — 
22. 18. 2 Sam. 6. 14. 1 Chron. 


15. 27. 
Linum "I 2 
linen Exod. 28. 42. 

Linum 3 3 
twined linen Exod. 39. 28. Lev. 
18. . | 
| Linum 290 4 
linen 32. 

| Linea BW 5 


linen Ezek. 9. 2. in linen Dan. 


19. . 

Linea dona 6 
with, in linen Ezek. g. 3, 11. 
—I0. 2, 6, 7. Dan. 12. 6, 7. 


II. Mendaces, mendacia. 
Liars, Lies. 


Mendaces o 7 
the liars Jai. 44. 25. 
Mendaces d 8 
the liars Jer. 50. 36. 
Mendacia tua V2 9 
thy lies Jg 11. 3. 
Mendacia jus V1 10 
his parts See Signif. IV.] Job 41. 
12 + 4. © his lies 1/az. 16. 6. 
Fer. 48. zo. 


III. In, Cum, Pro. 
In, with, for. [See 377: 8.] 
"y 


77272 


among Jab 39. 25. J in Fer. 
51. 58, 58. | 
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IV. Vectes; Rami: Ar- 


tus, Membra. Staves, Bars; 
Branches, Limbs. 


Vefes a“ 12 
make ſtaves Exod. 27. 6. © 
' brought forth branches Ezek. 
17. 6. | 
7 Veftes NA 13 
the ſtaves Exod. 25. 14, 15, 28. 
the ſtaves ſhall be upon —27. 7. 
—30. 5. —37. 5. —38. 6, 7. 
—37. 15, 28. — 40. 20. I Kin. 
8. 8, 8. 2 Chron. 5. 9, 9. 

Vectibus . 
of, for the ſtaves Exod. 25. 27. 
—30. 4. —J7. 27. 

Idem d 

for the ſtaves Exod. 37. 14. — 


38. 5. 
Veftes 1 16 
ſtaves Exod. 25. 13. —27. 6. 
—3J7. 4. © the bars Job 17. 16. 
q ſtrength —18. 13. 
Vectes: Membra : 
Rami ejus | 
the ſtaves ſhall be put Exod. 27. 
7 the ſtaves thereof —3 5. 12, 
is ſtaves 13, 15, 16. — 39. 35, 
39. Num. 4. 6, 8, 11. the ſtaves 
of it 14. 1 Kings8, 7. 2 Chr. 
5. 8. © his ſtrength Job 18. 13. 
E his branches Ho. 11.6. 
Rami ejus M2 18 
her branches Ezek. 19. 14. 


14 


15 


Via 17 


1— —— 
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Solitarius. To live alone; 
Solitary, &c. 


a Solitarius TA ® 1 
alone Pſal. 102. 7. Jai. 14. 31. 
Hof. 8. 9. 

Saks T2 *. 2 
alone Lev. 13. 46. Deut. 32. 
12. —33. 28. Fer. 15. 17. — 
49. 31. Lam. 3. 28. ¶ deſolate 
Vai. 27. 10. ¶ Solitary Lam. 

J 1. 

Solus TI? 3 
alone Numb. 23. 9. J onely 
P/al. 4. 8. © ſolitarily Mic. 7. 
14. 
Solus cum folo a aK 4 
of each —a like Exod. 30. 34. 

Solus: Seor- 29 727 - 8 
praeter 


_ ſum, 
beſides, beſide Exod. 12. 37. 


Wa ls 4 


Numb. 29. 39. Deut. 3. 5. — 


18. 8. Toſh. 17. 5. Judg. 8. 26. 


—20. 15, 17. 1 Kings 4. 23 ＋ 
3. —5. 16 + 30. —I0. 15. 
2 Kings 21. 16. 2 Chron. g. 14. 
Ezra 1. 6. by themſelves 
Exod: 26. 9, 9. —36. 16, 16. 
C by himſelf Judg. 7. 5. ¶ Ex- 


_ cept Eſth. 4. 11, © onely Eccle/. 


7. 29. Jai. 26. 13. J apart 
Zecd. 12. , 1, n , 1a, 


13, 13, 13, 13, 14, 14. 


Et praeter 17) 6 
and beſide Judg. 8. 26. , 
Praeter 1205 7 
beſides, beſide Gen. 26. 1. — 
46. 26. Lev. 9. 17. — 23. 38. 
Numb. 5.8. —6.21. —106. 49. 
+ 17. 14. —28. 23, 31. — 29. 
0; 11, 16 195 225 28,20, 31, 
34, 38. Deut. 29. 1. Þ+ 28. 69. 
Toſh. 22. 29. 1 Kings 10. 13. 
2 Chron. 9. 12, —17. 19. —31. 
16. Ezra 2. 65. Neb. 7. 67. 
Dan. 11. 4. 
and beſide Lev. 23. 38, 38, 38. 
Solus ego 12? 9 
alone Numb. 11. 14. Deut. 1. 
9, 12. 706 1. 15, 16, 17, 19. 


Jai. 44. 24. —49. 21. —63. 3. 


an. 10.7, 8, CI onely 1 Kin. 
18. 22. —19. 10, 14. myſelf 
alone Fob 31. 17. 

Solus tu 7 127 19 
thyſelf alone Exod. 18. 14, 18. 
Numb. 11. 17. © alone 1 Sam. 
21. 1. Pſal. 83.18. —86, 10. 
¶ thou onely 1 Kings 8. 39. 

2 Kings 19. 19. Hai. 37. 20. 
thou alone 2 K7ngs 19. 15. 
Neh. . 6. Pyov. 9. 12. Jai. 
37. 16. © onely 2 Chron. 6. 30. 
© thee onely P/al. 51. 4. ¶ thine 
only —71. 16. © onely thine 
Prov. 5. 17. 

Soli vos S9 11 
onely Deut. 29.147 13. J alone 
Jai. 5. 8. 

Solus ipſe Na 12 
alone Gen. 2. 18. —32. 24 FT 
25. —42. 38. —44. 20. Exod. 
24. 2. Judg. 3. 20. 2 Sam. 18. 
24, 25, 26. Eſth. 3. 6. Job g. 

8. Pſal. 136. 4. — 148. 13. 
Jai. 2. 11, 17. © by themſelves 
Gen. 30. 40. —32. 16 + 17. 
q by himſelf —43. 32. 1 Kin. 
18. 6, 6. © onely Exod. 12. 16. 


222. 20 ＋ 19. Deut. 8. 3. — 


22. 25. 1 Sam. 7. 3, 4. 2 Sam. 
13. 32. 33. — 17. 2. — 20. 21. 
1 Kings 12. 20. — 14. 13. 
22. 31. 2 Kings 17. 18. 2 Chr. 
18. 30. Eſth. 1. 16. Pſal. 73. 18. 

Praeter eum Napp 13 
beſides him Deut. 4. 35. 


a Falſhood. 


Et praeter aby 8 
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© Sola, folom 9 14 
onely Exod. 22. 27 + 26. Foſh. 
11. 13. Judg. 6. 37, 39, 40, 

Seorfim B72? 
by themſelves Gen. 43. 32, 32. 
2 Sam. 10. 8. onely Gen. 47. 26. 
2 Kings 10. 23. Ezek. 14. 16, 
18. C alone 1 Kings 11. 29. 


Job 15. 19. | 
Seor ſim 13727 16 
by themſelves Gen. 21. 29. 
Seor fm ? 
by themſelves —21. 28. 


15 


of 
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Comminiſci. To invent 


Commentus fuit NJ 1 
he had deviſed 1 Kings 12. 33. 
Comminiſceris ea NJ 2 


thou feigneſt them Neb. 6. 8. 
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Hath three Significations. 


I. Particula auris, ſcil. 
Auricula. To ſeparate, to 


divide, to make a Diſtinction be- 
tween. [Signif. III.] Hence the 
Name of a Metal, Tin, Pewter, 
perhaps on Account of its being 
ſeparated from, or ſeparating 
ſome other Metals. The Flap of 
the Ear, which is in a Kind of 
Separation from the Body. 


Auricula 772 * I 


a piece Amos 3. 12. 


II. Stannum. 
See Signification J. 


| Stannum 942 os 
tin Ezek. 27. 12. 
Et ſtannum "721 3 
and tin —22. 18, 20. 
| Stannum 

the tin Numb. 3 1. 22. 
Stannum tuum P72 5 

thy tin Jai. 1. 25. 


PIT. 2 


III. Separare, diftin- 


guere. See Signification I, 


HIPRH. Separavit 9 6 
hath ſeparated Numb. 16. 9g. 
ſeparated Deut. 10. 8. 


Et 
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Et ſeparabit eum n 7 
ſhall ſeparate him Deut. 29. 21 
+ 20. | 

Et ſeparat M 8 
and—ſhall divide Exod. 26. 33. 

Et ſeparabis ATTN 9 
Thus ſhalt thou ſeparate Numb. 
8. 14. tot 
Diſtinxifti eos BAIN 10 
thou didſt ſeparate them 1 Kin. 


8. 53. ; 
Separavi D 11 
I have ſeparated Lev. 20. 24, 


2 5. 

: Diſcernunt W]. 12 
they have put—difference Exec. 
22. 26. a 

Et diſcernetis HDονν 13 
ye ſhall therefore put difference 
Lev. 20. 2 5. 

Diftinguens „ 14 
divide Gen. 1. 6. 

Separant S772 15 
have ſeparated Jai. 59. 2. 

Diſcernendo Ja 16 
hath utterly ſeparated + in ſe- 
parating hath ſeparated — 56.3. 

Ad diſtinguendum Van? 17 
to divide Gen. 1. 14. ¶ To make 
a difference Lev. 11. 47. — a 
ſeparation Ezek. 42. 20. 

Et ad diſtinguen- Tan 18 

dum 
and to divide Gen. 1. 18. © and 
that ye may put difference Lev. 
10. 10. 

Et diſerevi N 19 
and have ſevered —20. 26. 

Et diſparavi N] 20 
Then I ſeparated Ezra 8. 24. 
Separabis YN 21 
Thou ſhalt ſeparate Deut. 19. 7. 

| Separabit n. 22 
he—ſhall—divide Lev. 1. 17. 
—5. 8. © ſevered Deut. 4. 
41. 

Et diſtinxit TI) 23 
and—divided Gen. 1. 4, 7. , 
Moreover—ſeparated 1 Chron. 
25. 1. 
Diſcernet ne 19) 24 


| hath—ſeparated me Jai. 56. 3. 


Et ſeparavit eos 09g. 25 
Then — ſeparated them 2 Chron. 
25. 10. | 
Separabunt JI! 26 
they ſhall ſever Ezek. 39. 14. 

Et ſepararunt WJ 27 
that they ſeparated Neh. 13. 3. 
Horn. Sepa- Dip 28 
rata 
the ſeparate 79h. 16. g. 
 Nipn. Separati 1972) 29 
fuerunt 
there ſeparated themſelves 1Chr. 
12. 8. have ſeparated themſelves 
Ezra 9.1. 
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ratur TJ 30 
had ſeparated themſelves —6. 
21. Neh. 10. 28 Þ 29. 31 

Separate vos Van 
Separate yourſelves Numb. 16. 
21. 

Et ſeparate vos WIN) 32 
and ſeparate yourſelves Ezra 


10. 11. WE 
Separabitir Y 33 
and—ſeparated — 10. 8. | 
Et ſeparatus fuit JI) 34 
and—was ſeparated 1 Chron. 23. 


13. 
3 . ſeparati fue- Win] 35 
runt 
and - were ſeparated Ezra 10. 
16. and — ſeparated themſelves 
Neh. . 2. 
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Rimari. To ſearch, to 


examine in order to repair. A 
Crack, Chink or Breach in a 
Building. 


Ad rimandum p ag IT . 


to repair 2 Chron. 34. 10. 
Rina, rp. PR PR * 2 
tura, labes 
the breaches 2 Kings 12. 5, 6, 
7, 8, 12 Þ 6, 7, &c. —22. 5. 
q breach —12. 5 + 6. 
Ad labem PI 3 
for the breaches —12, 7 + 8. 
Rimas tuas MMA 4 
thy calkers + the ftrgngthners of 
thy breaches Ezek. 27. 9, 27. 


— — 
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Inanitas, vacuum. The 


oppoſite State to Regularity and 
Order; in great Diſorder and 
Confuſion. 


Tnanitas ax 1 


emptineſs Jai. 34. 11, 
Et inanis res Ma? 2 


and void Gen. 1. 2. Jer. 4. 23. 


6—— 


— 9 
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Porphyrites lapis. 


Porphyrites ON2 * 
red—marble Eb. 1. 6. 
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Terreri, Turbari. To be 


ſuddehly ſeized with Fear; to 
be terrified ; to be thrown into 


a Canſternation which is attend- 


ed with Confuſion and Hurry of 
Mind. To be in a Hurry, or 
in great Haſte, | 


Nien. Turbatus 5522 1 
he was—troubled 1 Sam. 28. 21. 


Conturbata eff NY 2 


is—vexed Fſal. 6. 3. ¶ ſpeedy 
Zeph. 1.18. n 
Conturbatus ſum Nya; 3 
I was diſmayed Jai. 21. 3. 
Et conturbatus NID)! 4 


um . 
I am Wars Fob 21. 6. 

Turbati fuer. vel 1972) 5 

turbabuntur  ' 

ſhall be amazed Exod. 15. 15. 
¶ were troubled 2 Sam. 4. 1. 
P/al. 48. 5. © are vexed —6. 2. 
¶ are affrighted Jer. 51. 32. 

Et conturbabuntur 17722) 6 
and 37 ſhall be afraid Jai. 
13. 8. 


yea — ſhall be troubled Exel. 
26. 18. 
Conturbamur da? 8 
are we troubled Pal. go. 7. 
Conturbatus ? 9 
was troubled —3o. 7. © he 
that haſteth Prov. 28. 22. 
Perturbor ax 10 
am I troubled 7 23. 15. 
Perturberis i 11 
Be—haſty Eccleſ. 8. 3. 
Et perturbaris oa. 12 


and thou art troubled Job 4. 5. 


Turbatus fuit 50 13 
were amazed Judg. 20. 41. 
Conturbantur bg: 14 
they are troubled P/al. 104. 29. 
Et conturbentur Wy) 15 
and [let—be]—vexed —6. 10. 
Let them be—troubled — 83. 
I7. 
Conturbabuntur F712 „dan 16 
ſhall be troubled Ezet, 7. 27. 
Pin. Et tur- D!2NAD) I7 
 babant 
and troubled Ezra 4. 4. 
Ad accelerandum 39029 18 
me 
me to make haſt 2 Chron. 35.21. 
Et ad turbandum OI 19 
eos | 
and to trouble them —32. 18, 
wt Acceleres Pan 20 
Be—raſh Eccleſ. 5. 2 + 1. Be 
—haſty—7. 9. 


Con- 


Et turbabuntur W]; 7 
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- Conturbabis eos dn 21 
and make them afraid Pſal. 83. 


11 | 

, Et acceleravit D! 22 

and he ſpecdily gave =" 2 8. 0. 
Et perturbat te Jod] 23 

and—troubleth thee Fob 22. 10. 
Perturbabit eos 19202 24 
ſhall vex them Pſal. 2. 7. 
Conturbabunt eum Whoa 25 


; ſhall trouble him Dan. 11. 44. 
Pyn. Accelerata NAD 26 


may be gotten haſtily Prov. 20. 
21. WP 
| Actelerati Yap 27 
being haſtened Efh. 8. 14. 
Hirn. Pertur- getan 28 
bat me | 
troubleth me 7ob 23. 16. | 
Et accelerarunt 1921 29 
and haſted E/th. 6, 14. 
Deturbaverunt Moda: 130 
eum 
and they thruſt him out 2 Chr. 
26. 20. 
Terror epa“ 31 
terror Lev. 26. 16. | 
In terrore Ni 32 
in trouble P/al. 78. 33. | 
Ad conturbatio- MYA? 33 
5 
for trouble Jai. 65. 23. 
Et terrores WII 34 
and terrors Jer. 1 5. 8. 


— 
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Beſtia, pecus. When op- 

ſed to Man (as Pſal. 36. 6.) 
it ſignifies any brute Creature: 
when oppoſed to creeping Things 
(as Lev. 11. 2—7, 29, 30.) it 
ſignifieth four-footed Land-ani- 
mals, from the Size of the Hare 
and upwards; for the Mouſe, 
Weaſel, Ferret, are reckoned 
among creeping Things, Lev.11. 
29, 30: When 85 to wild 
Haft of the Earth (as Gen. 
I, 25.) it ſignifies Cattle, or 
tame Animals. Boch. 


Jumentum p * x 
Cattle Gen. 1. 24. —7. 23. 
Exod. 12. 29. Lev. 5. 2. Pſal. 
148, 10. © a, beaſt Gen. 6. 7. 
Exod. 9. 25. —11.7. —12, 12. 
—13. 12, 15. —19. 13, — 22. 
10, 19 ＋ 9, 18. Lev. 18. 23, 
23. —20. 16. — 24. 18, 21, — 
27. 9, 10, wnclean beaſt 11. 
Numb. 3.13. Deut. 4.17. —14. 
6. —27. 21. Judg. 20. 48. P/al. 


135. 8. Fer. 9. 10 + 9g. —31- 
27. — 33. 10, 10, I2. — 50. 3. 
—51. 62. Ezek. 29. 11. J 
beaſts Exod. 11. 5. 2 Chron. 32. 
28, — 3-18. Ezek. 32. 13. 
Joel 1. 18. | 
Et beſia N 2 

and beaſt Leu. 27. 28. Neb. 2. 
12. Pſal. 36. 6. or— Ter. 32. 
4.3. —306. 29. Ezek.14.13,17, 
19, 21. —25. 13. —29. 8. — 
36. 11. Zeph. 1. 3. J For all 
manner of beaſts + and for all 
beaſts, and beaſts 2 Chron. 32. 
28. ¶ and—beaſts Ezek. 8. 10. 
q and—cattle Jon. 4. 11. Zech. 
2. 478. 

Beſtia, pecus &c. 
cattle Gen. 1. 25. — 2. 20. —3. 
14. —6. 20. —8. 1. — 4. 18. 
Lev. 1. 2. Deut. 2. 35. —3. 7. 
Toſh. 8. 27. Hag. 1.11. J a, 
the Beaſt Gen. 7. 2, 14. —8. 
20. Exod. q. 9, 22. Lev. 7. 25. 
—11. 26, 39. Jay the beaſt — 
20. 15, 16. preſent the beaſt — 
27. 11. Numb. 31. 47. ſave the 
beaft Neh. 2. 12. Eccieſ. 3. 19, 
21. Jer. 7. 20. —21. 6. —27. 
5. Ezeh. 44. 31. Zech. 8. 10. 
© Beaſts Gen. 7. 2, 8, 8. all the 
beaſts Lev. 11. 2, 46. —20. 25. 


Deut. 14. 4. 1 Kings 4. 33 + 


13. Eccleſ. 3. 19. Zech. 14.15. 


Et jumentum MIN) 4 


and, nor beaſt Exod. g. 19. Jon. 
3- 7, 8. ¶ and the cattle Deut. 
20. 14. Toſh. 11. 14. 

A jumentts 
all the beaſts + from the beaſts . 
1 Kings 18. 5. | 


Jumentum MWINAA 6 


beaſt Lev. 7. 21. with a beaſt 
—20. 15. for beaſts —27. 10, 
of the beafts 26. 
In pecudibus 
of the cattle Gen.. o. ¶ among 
the beaſts Lev. 11. 3. Deut. 14. 
6. Prov. 30. 30. {| by beaſt 
Lev. 20. 25. of an—beaſt — 


27. 27. 


Et in pecudes N 8 


and over the cattle Gen. 1. 26. 
and of cattle —8. 17. ¶ and of, 


in, upon, with beaſt—5 Gen. 7. 


21. Exod. 8. 17, 18 T 13, 14. 
—9. 10. —13. 2. Numb. 31. 
II, 26. Ezra 1. 4, 6. 

Ut jumentum MIN 9 
as beaſts Job 18. 3. © As a 
beaſt Jai. 63. 14. 

Jumento dyda? 10 
for the beaſt Neb. 2. 14. for 
the Cattle P/al. 104. 14. 

Jumento mana? II 
to the beaſt N 9. 
wins 


mM 3 


an? 5 


a2 7 


DHA 


Aut beſtiae NA 12 
or of beaſt Lev. 7. 26. {| and 
for, upon the cattle 2 Kings 3. 

9. Hai. 46. 1. | 
Jumentum TNA 13 

the cattle Numb. 3. 41, 45. {| 

the beaſts 1/az. 18. 6. Jer. 15.3. 

In jumentis IVA 14 
among the cattle Numb. 3. 41. 

Et jumentis a 15 
and unto, to, for the beaſts 
Deut. 28. 26. 1 Sam. 17. 44. 


Hai. 18. 6. Jer. 7. 33. as 4. 
— 19. 7. — 34. 20. 
Jumenta naſira WMA 16 


our cattle Numb. 32. 26. 


Et jumenta noſ- 
tra 
and our cattle Neh. 10. 36 + 
7 
Et in jumenta Dy 18 
noſtra 
and over our cattle —9. 37. 
Pro jumentis HDi 19 
noſtris 
for our cattle Joſh. 21. 2. 
| Fumen- TDN JNBN2 20 
tum tuum 5 
thy cattle Lev. 19. 19. Deut. 5. 
14. — 28. 11, 51. — 30. 9. 
Aut jumentum Ip) 21 
tuum 
nor thy cattle Exod. 20. 10. 

In jumentis tuis Dy 22 
or among your cattle Deut. 7. 
14. 

Pro jumentis tuis y] 23 
for thy cattle —11. 15. 

Et jumento tuo N οναν e 24 
And for thy cattle Lev. 25. 7. 

Jumen. veſtra din 25 
your cattle — 26. 22. 

Et jum. veſtra Dohna 26 
and your beaſts 2 Kings 3. 
I7. 


ph 17 


Jumentum jus Dy⁵ν 27 
his beaſts Gen. 36. 6. ¶ his beaſt 
Prov. 12. 10. 

Fumen. ejus pa 28 
the cattle thereof Deut. 13. 15 
＋ 16. beaſts thereof Exzek. 3a. 


I 3. | 

Idem Ny 29 
¶ and the cattle thereof 70%. 
8. 2. 
Jumenta ipſor. Dy 30 
beaſt of theirs Gen 34.23. C 
their cattle Numb. 3. 45. 

Et jumen. ipſor. RH 31 
and — their cattle P/al. 107. 
38. 
Pro jumen. ip- opa 32 

forum ö 


for their cattle Numb. en 


Beſtiae Mana 33 
the, beaſts Deut. 32.24. Job12.7. 


Jer. 


\ —— 
Ag _ — — — — 
— —— ͤ Auw ͤ ͤ—⁴d 
* 


3 72 JRA 


Yor. 1 4. Hob. 2. r 
moth i 750 40. 15 © 
cattle 12251 50. 10. © a beaſt 


the beaſts —8. 7. Jai. 30. 6. 
] 1.20. ye beaſts —2. 22. 


Sicut fumenta Ma 35 


like the beaſts P/al. 49. 12, 20. 


Inter beſtias Nina 36 


among the beaſts Mic. 5.8 + 7. 


Prae beſtiis ND 37 


than the beaſts Job 35. 11. 


Ing 155 


Pola. The Thumb, the 
great Toe. 


Poller 9 * 
the thumb Exod. 29. 20. Lev. 
8. 23. — 14. 14, 17, 25, 28. | 
thumbs —8. 24. great toe Exod. 
29. 20. Lev. 8. 23.—14. 14, 17, 
25, 28. ¶ great toes —8. 24 

Pollices N = 
thumbs. Fudg. 1. 6, 7. 


„* 


52 156 


Puſftula alba : vitiligo. 
A Puſh; white Morphew. 


Vitthgo p * 
freckled ſpot Lev. 13. 39. 


772 157 
Hath two Significations. 


I. Papula alba. A 
bright Spot. 


Papula 9 
bright ſpot Lev. 13. 2, 4, 19, 


24, 
Papula man 
bright ſpot 23, 28, 


| The Hippopotamos or River-horſe, Bo- 

chart. An amphibious Creature, which 
ſhelters itſelf among the Reeds and Willows 
of the Nile, feeds upon Graſs, and hath very 
ſtrong Bones. Shaw's Suppl. p. 87. Tis 
commonly ſuppos'd to be the Elephant; 
which Opinion Schultens upon Fob ſtrenu- 
ouſly defends with Arguments I am not able 
to anſwer, It is a fingle Animal ; but the 
Name is plural, to denote, according to the 
Manner of the Hebrews, the Eminence and 
Superiority thereof above other Animals, 


Beſtiae MD 34 


1 


80 n 


In papula 9923 
in, on the bright ſpot 25, 26. 
Et de papula Y), 
and for a bright ſpot —14. 56. 
Papulae n 
bright ſpots "_— 38, 39. 


II. Splendidus, Iucidu. | 


Bright, ſhining. 


Nitida Va * 
bright Job 37. 21. 


_— OY n 


N) 2 158 


Hath two Significations. 


I. Yenire : I. nored; : : 


2 ongredi : > Occumbere. Its 
Senſe is very extenſive. To 
come, to come to, to come in, 
to enter, to go into; to lie with 
a Woman; to go down, or ſet, 
as the Sun; to be advanced in 
Years. 
to bring, or make to come, 
To come to one by way of Al- 
lotment, to be allotted ; tocome 
as an Event or Accident, to 
come to paſs, to befal ; to fol- 
low, &c. 


Venit, &c. 2 
is come Gen. 6. 13. Exod. 20. 
20. Jud. 16. 2, —19.23. 1 Sam. 
4.7. 2 Sam. 19. 11, 30 T 12, 
31. — 24. 21. 
Pſal. 52. tit. + 2. —102. 13. 
Jai. 10. 28. —60. 1. Jer. 48. 
21. — 51. 56. Lam. 4. 18. 
Ezek. 7. 2, 6, 6, 12. —21. 25, 
29 F 39, 3 
come, company come TFudg. 9. 
27, Pſal. 41. 6. C was come 
Gen. 37. 23. 1 Sam. 4. 6. —12, 
8. — 23. 7. —26. 4. 2 Sam. 15. 
32. —16. 16. — 19. 25 ＋ 26. 
2 Chron. 2 5. 10. — 32. 2. Neb. 
2. 10. Eſib. 6. 4. Jer. 46. 21. 


To go, to go away; 


2 Kings 4. 1. 


3 


4 


5 


24. Amos 8. 2. C 


¶ are come Jeb. 23.15. ¶ were 


come 1 Kings 12. 1. ¶ com 
1 Sam. 20. 27, 29. 1 Chron. 16. 
33. Eſal. 96. 13, 13. —98. 9. 
Prov. 11.2. Ecclef. 6. 4. Jai. 
13. 9. —30. 37. Jer. 46. 20. 
Ezek, 7. 2 5. — 14. 4. Joel 2. 1. 
Zech. 14. 1. J ſhall — come 
2 Kings 8. 1. Jai. 14. 31. Jer. 
25.31. Dan. 10. 20, Mal. 3. 1. 
¶ came Gen. 45 5. —24. 62. B 


Tm 35. Exod. 22. 15 1 


Deut. 33. 2. Judg. 3. 20. God 


A 


* * « 


came —13. 6, 10. "Wis = 
15.14. —19. 16, 22. there came 


—2 1. 8. 1 Sam. 
—12.12.—13. 
23.27.—26. 55 
25. — 17.24. Ju h came—19. 
I 5, he came 24 T 16,25. — 20. 


3. 1 Kings 1. 42. —10. 10, 12, 


14. * I, 10, 12, 21. 2 Kin. 


8. 7 efore came —9. 11, 


12. —11 — 5 


2 San. 3. 23. | 


18, 20. that came —10. 21. 


—15. 1 Wy —23. 17, 18. — 
2:3 I, s' 25. 1 Chron. 15. 29. 


2 Chron. g. 7 —12, 5. — 16. 
7. — 200. 24. — 5 fig od 


26. Ezra 7. 9. Efth.8.”1. Job 
1. 14. Jai. 37. 34. Jer. 39. 1. 
41. I. — 52. 4. 12. Exel. 4. 
14. 17. 3. 3.39. 13. 
2, 4. Dan. 1. 1. — 10. 3, 13. 
Hag. 2. 16, 16. © came in Gen. 


19.9. — 27. 30. — 39. 14, 17. 


I Kings 1. 22. Jer. 37. 4. Exel. 


46.9. ¶ came to paſs 7%). 21. 


45. entered Gen. 7. 13. — 


19. 23. 2 Kings 9. 31. 2 Chron. 
27. 2. Jer. 9.21 f 20. —37. 
16. Egek. 44. 2. ¶ went Num. 
14. 24. 2 Sam. 14.12. Amaſa 
went 1 Sam. 20. 8. {| 
Exod. 1 5. 19. Judg. 6.19. 2 Sam. 
17. 25. 1 Chron. 2. 21. | 
gone in P/al. 


E 
went in F 


had G 
I. fit. 2. C ſun H 


was ſet Gen. 2 th C ſun is gone 1 
down Jer. 1 5. 9. ¶ well, ſtricken K 


+ gone Gen. 24. 1. ſh. 13. 1. 
—23. 1. I Kings 1. 1. © I had 


your money Þ your money came 
to me Gen. 4 
2 Sam. 23. 19, 23. 1 Chron. 11. 


43. 23. © attained L 


21, 25. {| was brought Efth, M 


9. II. 
Et venit: veniet NY) 


2 


and, then, when, that, there- A 


fore, ſo, but, yet, he, ſhall 
come Lev. 13. 16. — 14. 35, 
44. — 15. 14. —16. 23. Num. 


4. 5. Deut. 14. 29. Joſh. 20. 6. 


1 Kings 8. 42. Prov. 6.11. — 
24. 34. Jai. 16. 12. —19. 1, 
23. —47. 11. —59. 20. Fer. 
51.46. Dan. 11.9, 10, 21, 29, 


45. Zech. 14. 5. F and when 8 


the ſun is down Lev. 22. 7. . 


and if—come Lev.25.25. Deut. c 


18. 6. ¶ And — come to paſs 


13.2. C and go in — 22. 13. D 


¶ came 1 Sam. 2. 13, 15. 
there came — 17. 34. Eccle/. 


* 


14. © and went in 2 ron 15 F 


16. © or went Amos 5. 19. | 
and when—cometh 2 Sam. 13. 


5. Fer. 43. 11. 


G 
and when— n 


came 2 Sam. 16. 5. © that he 1 


may come 1 Kings 1,35. ¶ and 
come —8. 31. 2 Chron. 6. 22. 
q but, 
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C bur, and cometh 1 Kings 8. x 
1. but is come 2 Chron. 6. 32. 
Prov. 18. 17. Exel. 14. 4, 7. 
it will go 2 Kings 18. 21. L. 
ar. 36.6. ¶ and came 2 Chr. M 
24. IT. F and—goeth down N 
Eccigſ. 1. 5. © even entring in o 
jo 17. 27. J Then went her 
zel. 41. 3. ¶ And—ſhall en- Q 


ter Ezek. 46. 2. Dan. 11. 40, 
Hie fhall enter alfo 41. 


uad venit RIP 3 
as he came Eccle/. 5. 16 T 15. 
C that cometh — 11. 8. 
Sicut vent RIUD 4 
to go as he came — 5. 15 T 14. 
Venit + occubuit WR 


ſun went down Gen. 15. 17. 


2 Sam. 2, 24. came Gen. 29. 
9. Ruth 3. 14. 1 Sam. 9. 15. 
2 Sam. 13. 30. — 19. 5 + 6. 
1 Kings 2.28. Job 1. 19. Cis A 
come Gen. 42. 21. Exod. 3. 9. 
Jer. 47. 5. morning is come 
Exzek. 7. 7. pv 8. Dan. 9.13. 
Mic. 1. 9. ¶ hath come 2 Chr. 
8. 11. © come * 14. 18. 
is fallen Numb. 32. 19. C B 
q 32-19 al 


was laid in + came into 


105. 18. ¶ cometh Mic. 7. 4. 

Et veniet : occubuit N 
and ſhall come Jer. 51. 33. 
Ezek. 30. 4. even — Mic. 4. 8. 

and it ſhall enter Zech. 5. 4. 

and—ſhall go down Mic. 3. 6. 

Evenit nobis DN aA 7 
is come upon us Pſal. 44. 17. 
Vemſti TW 

Thou art—ſtricken + thou art 
gone Foſh. 13. 1. © thou art 
come Judg. 11. 12. 1 Kings 17. 
18. Prov. 6. 3. ¶ cameſt 1 Sam. 
13.11. I Kings 13. 14. 2 Kin. 
19. 28. Jai. 37. 29. 

Veniſti; congreſſus es MN i 9 
haſt thou gone in 2 Sam. 3. 7. 

Et venies, ingredie- DNA 10 


ris 

and thou ſhalt come Ger. 6. 18. 
Exod. 3. 18. Deut. 12. 5. —17. 
9. 1 Sam. 10. 3. — 20. 19. 
Ezek. 38. 15. © and that thou 4 
mayſt go in Deut. 6. 18. © and 
[thou ſhalt] go —12. 26. — 
26. 3. and get—into 1Sam.22. 
5. and come 2 Sam. 5. 23. 
1 Chron. 14. 14. and come thou 
Zech. 6. 10. ¶ and when thou 
comeſt 1 Kings 19. 15. 2 Kings 
9.2, © and go in 2. and go 
into Zech. 6. 10. ¶ Therefore 
go thou Yer. 36. 6. "5 

Num veniſti INIT 11 
Haſt thou entred Fob 38. 16,22. 

Veniſti, venis TRI 12 
cameſt thou Gen. 16. 8. ¶ thou 
art come Ruth 2. 12. 


813 


Et veniſti xa DN 1 
and thou ak g0 * 4. 1 : 
and come, go 2 Sam. 14. 3. 

1 Kings 14. 3. ¶ and when thou 
art come in 2 Kings 4.4. © and 
thou ſhalt go Mic. 4. 10. 
Veni & A 14 

I came Exod. 5. 23. Judg. 20. 
I Kings 10. 7. 2 Chron. 9. 
Neb. 6. 10. — 13. 6. Jai. 50. 2. 
q I am come Numb. 22. 38. A 
Dent. 26. 3. Toſh. 5. 14. 1 Sam. 
16. 2, 5. 2 Sam. 14. 15, 32. — 
19. 20. Phal. 69. 2. Cant. 5. 1. 
Dan. g. 23, —10. 12. © ſtricken 
+ ſam gone Joſh.23.2. CI come 
P/al. 40. 7. Don. 10. 20. CI 
enter Jer. 14. 18. 

Et vent K 15 
that I may go in 1 Kings 17. 12. 
q and when I come —18. 12. 
q Now I am come Dan. 10. 
14. R 

Venerunt Na 16 
went in, into. went in male Gen. 
7. 9, 16. Exod. 5. 1. Numb. 8. 
22. Judg. 18. 18. they went 
Exek. 36. 20, 21. Ho. g. 10. 
q came in Gen. 19. 5. ¶ came, 
they —19. 8. —34. 7, 27. — 
41. 57. Exod. 1. 1. —19. 1. 
Deut. 32. 17. Toſh. 2. 2, 4. 
Judg. 3. 24. —5. 19, 23. but 
came Il. 18. — 18. 17. Ruth 
I. 22. 2 Sam. 4. 6. —5. 18. 
—13. 36. — 15. 18. — 16. 15. 
I Kings 1. 47. 2 Kings 16. 6. 
—20. 14. 1 Chron. 12. 23, 38. 
—14.9. 2 Chron. 11. 16. — 
12. 3, II. —20. I, 4. —24. 
17, 24. — 29. 17. Ezra 2. 2. 
Neb. 4. 12 + 6. — 13. 21. Job 
„ . 


240. 13. Ezek. 20. 1. Obad. 


5. 5. © that they had eaten 
them that they came to their 
inwards Gen. 41. 21. J are, 4 
were, be, had, have, ſhall, 
come Gen. 42. 10. —45. 16. 


246. 31. —47. 1, 5. Numb. 


22. 20. Toſh. 2. 3, 3. —9. 9. 
I Sam. 9. 5. — 14. 26. — 29. 
IO. 2 Sam. 3. 23. — 13. 35. 
2 Kings 5.22. — 19. 3. 1 Chr. 
19. 3, 9. 2 Chron. 10. I. —28. 
17. Pſal. 69. 1. —79. 1. Jai. 
7. 17. —37. 3. ſhall come upon 


247. 9. —49. 18. they come 


60. 4. Jer. 12. 12. —32. 24. 
46. 22. — 49. 9. —51. 51. 
Ezek. 11.16. — 12. 16. — 47. 
9. Hef. 9. 7, 7. Zech. 6. 10. 
¶ are come to paſs Toſh. 23. B 
14. Jai. 42. 9. J they ſhall 
go Yer. 4. 29. © had entred 
Fer. 34. 10. entred Lam. I. 10. 
Obad. 11. 


Veniant Na 17 
go Jer. 27. 18. | 
Poſtquam venerunt, WI) 18 
i. e. deceſſerunt | 
who had come Eccleſ. 8. 10. | 
Et venient, ingre= WI) 19 
dientur | 
and come Exed. 8. 3. {| and, 
that, moreover, therefore, for, 
yea, they, —ſhall come Deut. 
28. 2, 15, 45. Tai. 7. 19. — 
27. 13. — 35. 10. — 51. II, — 
66. 18. Jer. 1. 15. — 17. 26, 
31. 12, — 32. 29. — 38. 25. 
Ezek. 11. 18. — 23. 24. Dan. 
II. 30. Hag. 2.7. Zech. 8. 22. 
—14. 21. ¶ if they come 2 Chr. A 
6. 32. {| And—ſhall go Numb. 
5. 22. Jai. 2. 19. © and go 
into Ezek. 47.8. J and they 
came. Judg. 6. 5. came Amos 
6. 1. © and, that, then, there, 
for, ſhall enter Numb. 5. 24, 
27. fer. 17.25, — 22. 4. Ezek. 
FRE; \ 


Veniſtis HN 20 
come ye Gen. 26. 27. — 42. 7, 
you are come 9, 12. Deut. 1. 
20. — 12. 9. Judg. 11. 7. ye 
be come 1 Chron. 12. 17. © ye 
went Ezek. 36. 22. 
Et venietis, in- 
grediemini | 
and come Gen. 45. 19. 1 Sam. 
16. 5. Jer. 7. 10. ¶ and go in 
Deut. 4. 1. —8. 1. — II. 8. 
Toſh. 23. 12. And go 1 Sam. 
25. 5. Jer. 42. 15. 
Venimus NA 22 
we came Gen. 32. 6 + 7. — 43. 
21. Numb. 13. 27. 2 Kings 7. 
10. ¶ are we come Gen. 47. 4. 
Toſh. g. 6. {© we go 2 Chron. 
14. 11 T 10. J we went P/al, 
66. 12. 


DNA 21 


Venimus 
we come. 1 Sam. 25. 8. 
Et aggrediamur NA] 24 

ſo ſhall we come 2 Sam. 17. 12. 
Vemens & 25 


12 23 


came Gen. 33. 1. Numb. 21. 1. 


—25. 6. came in 7b. 6. 1. 
Ruth 2. 4. 1 Sam. 4. 13. —13. 
10. 2 Sam. 1. 2. —3. 22, Ab- 
ner came 24. —6. 16. — 18. 31. 
2 Kings 4. 42. Job 1. 16, 17, 
18. Dan. 8. 5. ¶ coming 1 Sam. 
22. 9. C cometh + is coming A 
Gen. 37. 19. —48. 2. 2 Chron. 
20, 2. Eccleſ. 1. 4. —5.3 FT 2. 
Cant. 2. 8. Iſai. 21. 1, 9. —02. 
11. — 63. 1. Yer. 6. 22. 
comeſt 1 Sam. 17. 43, 45. | 1 
come Exod. 3.13. am come 
—18. 6, they come 16. —19. 
9. was come Numb. 22. 36. 
art come Deut. 18. 9. Judg. 7. 


17. 


17. 1 Sam. 17.45. ſhall come 
Jer. 32.7. is come — 50. 27, 
31, 41. — 51. 13. hme is come 
Ezek. 7. 7. —17. 12. —38. 
13. Zecb. 2. 10 +14. © cameſt B 
2 Sam. 11, 10. J ſhall—go 
Gen. 37. 30. doſt—go Deut. 
9. 5. © he went in Gen. 38. 9. 

2 Rings 5.25. ¶ went 1 Sam. 20. 
42.21. 1. © goeſt Exod. 34. 12. C 
Deut. 7.1. — II. 10, 29.— 12. 
29.—23. 20 + 21.—28. 21, 63. 
— 30. 16. © that enter Numb. 4. 
3. | was gone 1 Sam. 20. 41. 

Et venit, veniebat NI) 26 
and came in 1 Sam. 18. 16. or 
come in 1 Kings 15. 17. 2 Chr. . 
16. I. 

Qui, quod venit i 27 

venio, &c. | 
that, which, came Gen. 32. 13 
+ 14. Numb. 4. 47. 1 Sam. 4. 
16. — 30. 23. as came 2 Sam. 
2. 23. —20. 12. 2 Chron. 7. 
II. —22.1. —28.9. that A 
enter in, entreth, in Numb. 4. 
23, 30, 35» 39, 43. 2 Chron. 
31. 16. Ezek. 46. 9. if — 
ſhould come 1 Sam. 10. 22. 
that was, is, ſhall, come 
2 Sam. 12. 4, 4. Ezra g. 13. 
Dan. 9. 26. ¶ cometh 2 Chron. B 
13. 9. Mal. 4.1. T 3. 19. (| 
that cometh 2 Chron. = 2 
Jer. 47. 4. Dan. 11. 16. Mal. 
7 5 . 19. © that runneth 
Ezra 8. 15. © that is brought 
Neh. . 33. © that goeth in 
Prov. 6. 29. 

Et qui venit Va] 28 
moreover, and he that goeth 
Lev. 14. 46. —cometh 2 K:ngs 
11. 8, —followeth 15. —who- 
ſoever cometh 2 Chron. 23. 7, 
and whoſo followeth 14. he that 
entreth Ezek. 46. . 

Et venienti NI?) 29 
nor, or to him that came in 
2 Chron. 15. 5. Zech. 8. 10. 

Vienientes 'N 30 
well ſtricken Gen. 18. 11. © 
¶ coming — 24. 63. J ye, we, 
they come; be, were, ſhall 
come. days come Numb. 34. 2. 
Fofh. 2. 18. Judg.g. 31. 1 Sam. 
2. 31. —9. 14. 2 Kings 20. 17. 
they will Neb. 6. 10, 10. Jai. 
13. 5. —39. 6. watchers come 
Jer. 4. 16. —7. 32. —9. 25 + 
24. —106. 14. —19. 6. —23. 5, 
7. — 30. 3. —31. 27, 31, 38. 
—33- 5. 14. —48. 12. —49. 
2. — 51. 47, 52. Ezek. 20. 3. 
Amos 4. 2. —8. 11. —9. 13. 
What come Zech. 1. 21. T 2. 4. 
ye go Deut. 4. 5. Ezra g. A 
11. ¶ came 2 Sam. 19. 41 + 


3 


42. 2 Kings 3. 20. Exzek. 9. 2. 

e be gone Fer. 44. 8. to 

come Ezek. 23. 40. | 
Et veniente DIR) 31 

and entred Neh. 10. 29 + 30. 

q and that they ſhould come — 

13. 22. 


Venientes Ni 32 
thoſe that came Gen. 42. 5. 
which came —46. 8. Exod. 1. 
I. that came —14. 28. Numb. 
31. 14. 1 Sam. 2. 14. —I1. 9. 
1 Chron. 2. 55. — 12. 1. 2 Chr. 
28. 12, —30. 25, 25. Who 
came Neh. 7. 7. Jer. 36. 9. 
Zech. 14. 16. which went 
Numb. 3 1. 21. that went Jer. 
28. 4. C which went Numb. 3 1. 
21. that went Jer. 28. 4. C a 
that are come Toſh. 2. 3. that 
come 1 Sam. 5. 5. which were 
come 2 Cbron. 20, 22. Ezra 3. 
8. —8. 35. to come Eccleſ. 2. 
I6. Ni. 27. 6. Fer. 13. 20. 
which come —26. 2. —27. 3. 
—36. 6. Zech. 12. 9. men- B 
tioned 1 Chron, 4. 38. J that 
enter Jer. 7. 2. — 17. 20. — 
22. 2. ¶ which, that are gone 


Jer. 44. 14, 28. He go Ezek. 


20. 29. 
Et venientes BRAIN) 33 
And they that went in Gen. 7. 
16. beſides thoſe that came 
Neb. 5. 17. 
Euntibus Na? 34 
they that go Prov. 23. 30. 
Venientes RI 35 
that went in Gen. 23. 10, 18. 
that enter in 2 Kings 11. 5, that 
were to come in 9. 2 Chron. 23. 
8, entring 4. {| come Lam. 
1. 
Venientes ad cam FI'RI 36 
that go unto her Prov. 2. 19. 
Jeniens MSI 37 
cometh Gen. 29. 6. 1 Kings 14. 
5. Prov. 13. 12. it cometh Ezek. 
21.7, 7 T 12, 12. —30. 9. 
came Gen. 37. 25. 1 Sam. 6. 
14. 1 Kings 14. 6, ſhe came 17. 
Eſth. 1. 17. —2.13. Ezek. 1. 
4. ¶ I come 1 Sam. 25. 19. is 
come Jai. 63. 4. it ſhall come 
—— 66. 18. Jer. 10. 22. Ezek. 
7. 5, it is come 6, 10. —33. 3, 
6, it will come 33. went 


Eſth. 2. 14. C going Fon. 


Vemens 
which, that, is, was come Gen. 
18. 21. Ruth 4. 11. J 2. II. 
q that, which came Gen. 46. 
26, 27. which came in 1 Chron. 
$% 1, 

Ventents NN 39 
there come Gen. 41. 29. Jai. 


M2 38 


N. 


2. 11. ſhall—come Ezek. 16. i 


16. ¶ came Neb. 6. 17. . 
Et venienies MN 40 
and they entred Exel. 41. 6. 

Venientes, ventura MIT 41 
that come Gen. 41. 35. I things 
for to come 2 n 

Penire Ni NA 42 
came Gen. 39. 16. — 43. 25. 
I Sam. 9. 15. Pſal. 105. 19. 
Jai. 20. 1. Ezek. 33. 22, 22. 
q are, there, was, come Exod. 
2.18, 2 A7 1 5. 28. 2 Chron. 
25. 14. Fob 14. 14. Jer. 27. 7. 
Ezek. N PE 0 fall 
come —38, 18. Dan. LI. 10. 
Foel 2. 31. +.3-4. Hag. 15 2.” 
the going down Exod. 17. 12. 
goeth down —22. 26 T 25. 
Toſh. 10. 27. 2 Chron. 18. 34. 
¶ ſhall come in, cometh furely A 
to paſs, doubtleſs come, ſhai 
certainly come, will ſurely come 
+ in coming /hall come Lev, 14. 
48. 1 Sam. 9. 6. Pſal. 126. 6. 
Jer. 36. 29. Dan. 11. 13. Hab. 
2. 3. { come in Lev. 25, 22.B 
That ye come Th, 23. 7. 
the coming Mal. 4. 5. + 3. 
23. © that they ſhould — go 
Numb. 32.9. that I ſhould— 
go Deut. 4. 21. be down 
2 Sam. 3. 35. went 1 Kings 
14. 28. ¶ entred 2 Chron. 12.11. 

Mum veniendo NA 43 
ſhall—indeed come + in com- 
ing ſhall we come Gen. 37.10. 

Et venire, ingredi Na] 44 

or come in 1 Kings 3.7. J and 
enter, — will go —22. 30. 2 Chr. 
18. 29. 
In veniendo Na XN 45 
come Gen. 42. 15. © the com- 
ing Numb. 33.40. © is, were, 
come Deut. 31.11. I Sam. 30. 
1. © when—came 2 Sam. 4. 
4. Pſal. 51. tit. + 2. — 5. tit. 
＋ 2. —54. tit. + 2. when 
goeth 2 Kings 5. 18. J as—, 
when—cometh —12. 9. Prov. 
I. 26, 27, 27. —18, 3. ¶ when 
come Yer. 22. 23. {| when 
ſhall come to paſs Fer. 28. g. 

| In intrando 8A 46 
when—enter 1 Kings 14. 12. 

Et in veni- NI N 47 
endo 
But when — went in Exod. 34. 
34. But when — ſhall come 
Ezek. 46. 9. and when — was 
gone Numb. 7. 89. And when 
— ſhall enter Ezek. 46. 8. 

Juxta venire N a? Na? 48 
that when —was come Gen. 12. 
14. ¶ as —entred Exod. 33. 9. 

q at, about the going down 
Deut. 16, 6. 1 Kings 22. 36. 
q when 
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¶ when —goeth down Deut. 24. 
13. J when —, as— came 1 Sam. 
4. 5. —5- 10. 2 Kings 10. 7. 
q when—was, is, come 2 Sam. 
17. 27. 2 Kings 5. 6. C when 
—, as ſoon as—cometh —6. 


a 32. — 10. 2 


Et jurta ve- N N21 49 
nire 

and when—is down Deut. 23. 
11 7 12. © and as—were come 
Toſh. 3. 15. and as ſoon as 
— was down —8. 29. 

Ad veniendum, $827 Nie 50 

venire 7 

to, enter Gen. 12. 11. Exod. 
40. 35. Toſh. 10. 19. Judg. 18. 
9. 2 Chron. 7. 2. Eſth. 4. 2. 
Jai. 59. 14. Fer. 41. 17. — 
42. 15. Dan. 11. 17. Jon. 3. 
4. © when—was going down 
Gen.15.12. © to come in —19. 
31. Exod. 12. 23. ¶ to go Gen. A 
31, 18. Deut. 4. 34. — 30. 18. 
Toſh. 18. 3. 1 Kings 11. 17. 
2 Kings 7. 5. Efth. 2. 13. Jai. 
2. 21. Fer. 42. 17, 22. —44. 
12. Jon. 1.3. ¶ to go in Deut. 
9. 1. —I1. 31. 7%. 1. 11, 
Tudg. 15. 1. — 19. 15. Eb. 2. 
12, 15. {| to go down 7ofh. 10. 
13. ¶ cannot go Fer. 36.5.4 B 
to come Gen. 35. 16. —41. 54, 
—48. 7. 1 Sam. 20. 9. —23. 
10. 2 Sam. 17. 17. 2 Kings 7. 
6. 1 Chron. g. 25. — 12. 31.— 
24. 19. 2 Chron. 13. 13. — 20. 
11. Neb. 4. 8 + 2. Eſth. 1. 12. 
4. I1. Fob 2. 11. Jai. 13. 
22, —JO. 29.— 56. 1. Jer. 40. 
4, 4. —48. 16. Ezek. 36. 8. 
¶ come 2 Sam. 14. 29, 29. | c 
to employ + to go from before 
thee Deut. 20. 19. © in, by 
coming Judg. 5. 28. 2 Chron. 
22, 7. that might, ſhould, 
may, come Judg. 9. 24. 2 Chr. 
30. 1, 5. Ezek. 16. 33. —2T. 
19, 20 Þ+ 24, 25. —22. 3. C D 
they came no more & ey added 
not to come 1 Sam. 7. 13. 2 Kin. 
6. 23. © by entring 1 Sam. 23. 
7. ¶ the entring in 2 Chron. 26. 
8. ¶ came 2 Sam. 15.2. © gat E 
—into —19. 3 + 4. ¶ that they, 
ſhe ſhould go in Neb. g. 15, 23. 
Eſth. 4. 8. © invade 2 Chron. 
20. 10. ¶ I may—reſort P/al. 
71. 3. J how—ſhould come 
Jer. 46. 13, 
Venire 8129 $27 51 
as men come Numb. 13. 21. 
as men go Ezek. 47. 15, a 
man come 20. as one goeth . 
—48. 1. J unto the entrance 
Numb. 34. 8. the entring 


into, in, of | Joſh. 13. F. 


Tudg. 3. 3. 1 Chron. 5. 9. — 
13..5. | | | 
Et venire, ingredi 8237) 52 
and, to, come in Deut. 3 1. 2. 
Jeſb. 14. 11. ¶ nor go in IKin. 
13. 16. © even to the entring 
in 2 Chron. 33. 14. | 
A veniend 89D «53 
from the entring in 1 Kings 8. 
65. 2 Kings 14. 25. Amos 6. 14. 
Et à veniendo APD) 54 
from the entring in 2 Chr. 7. 8. 

A veniendo N 83D 55 
from the way Gen. 24. 62. (| 
from coming 1 Sam. 2 5. 26, 33. 
¶ at the entring in 2 Kings 23. 
11. no entring in Jai. 23.1. 


That no man may come in 


— 24. 10. | 
Venire me N 56 
I cane Gen. 48. 5. I come Jud. 

6. 18. 1 Sam. 10. 8. 1 Kings 
22. 27. 2 Kings 18. 32, Jai. 
30. 17. 

In venire me Naa 57 
when I came Gen. 48. 7. Ezek. 
43+ 3. ; 7 

Juxta venire me NA 5 8 
when I come Gen. 44. 30. 
In veniendo nos 81 59 
we come Exod. 10. 26. 
Venire te, vel 82 Nn 60 
tuum | 
thou, be, come Gen. 19. 22. 
Judg. 6. 4. —11. 33. J thou 
comeſt 1 Sam. 17. 52. 2 Sam. 


F. 25. © thou comeſt 1 Sam. 


15. 7, comeſt thou —16. 4. 
1 Kings 2. 13. J thou goeſt 
1 Sam. 27. 8. Jof, at thy 


coming —29. 6. Vai. 14. 9. 


thou cameſt 2 Sam. 15. 
20. x 
Et venire te, vel JN 61 
Tutu 
and thy coming in 1 Sam. 29. 
6. 2 Kings 19. 27. | 
Et venire tuum INnν 62 
and thy coming in P/al. 12 1. 8. 
Jai. 37. 28. | 
Is Venire te NN 63 
as thou comeſt, goeſt Gen. 10. 
19, 19, 30. —13. 10. — 25. 
18. © to the entrance 1 Kings 
18. 46. 
In venire te 822 64 
when thou comeſt in Deut. 28. 
6, 19. 
9 In venire te 822 65 
when thou comeſt 2 Sam. 3.13. 
Fuxta venire te RAD 
when thou art come 1 Sam. 10. 


5. when thou comeſt er. 51. 


61. 
Venire vos pi 67 


ye came Deut. 1. 31. —9. 7. — 


II. 5. 
G g 


In venire vos PIR 68 
when ye go Lev. 10. g. when 
ye come Numb. 15.18. ¶ when 
ye ſhall enter into Jer. 42. 18. 

Fuxta venire vos PISA 69 
when ye are come Joſb. 3. 8. 


'C when ye go Judg. 18. 10. (| 


As ſoon as ye be come 1 Sam. 


1 
Venire eum Nu 70 

he was gone Exod. 33. 8. © he 
went in —34. 35. ¶ he come 
I Sam. 9. 13. —16. 11. © he 
came —19. 23. ¶ he was come 
2 Sam. 5. 13. © that he goeth 
Exzek. 44. 27. J of his coming 
Mal. 3. 2. 

In venire eum WAI 71 
when, as he came Gen. 33. 18. 
—3 5. 9. 2 Sam. 1. 2. 2 Kings 
9.17. 1 Chron. 12. 19. C when 


he goeth in Excd. 28. 29, Zo, 


35. Lev. 16. 17, when he 
went 23. when went in Ezek, 
10. 3. when he was come 
Judg. 3. 27. ¶ when he cometh 
2 Kings 4. Io. when he cometh 
in 2 Chron. 23. 7. ¶ when he 
ſhall enter Ezek. 26. 10. } as 
one goeth —42. 9. 

Et in veniendo eum Na 72 

and as he cometh in 2 Kings 11. 
8. C for when he was come 
2 Chron. 22.7, ¶ and when he 

came Dan. 8. 17. 

In veniendo cam Nun 73 
as, when ſhe came 7/5. 15. 18. 
Judg. 1. 14. 

Et in veniendo 

eam 
but when [ſhe] came Eſb. q. 
25. ¶ and when this cometh to 
paſs Ezek. 33. 33. 

Juxla venire eam Na? 75 
when ſhe cometh in 1 Kings 


14. 


Naa 74 


Venire eos BX2 76 
they were come Gen. 34. 5. they 
came Exod. 16. 35, 35. Numb. 
106-22; 

In veni- Diaa Nn 77 

endo eos | 

when they come in Exod. 28. 
43. hen they go —30. 20. 
went —40. 32. { when they 
were come 1 Sam. 16. 6. I as, 
when they came —18. 6. 2 Chr. 
20. 10. Ezra 2. 68. ¶ when— 
enter, in Ezek. 42. 14. —44. 
17, 21. {| when they go in — 
46. 10. 

Juxia venire cos ria? 78 
when they were come 2 Kings 6. 
20. when they came Jer. 41.7. 

Ad venire eos No 79 
when they come Judg. 20. 10. 


¶ of their coming Ezra 3. 8. 
In 
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In ventendo eas NAA 80 
when—came Gen. 30. 38. (| 
as one entreth into them Ezex. 
42. 4. 


Venire eas 82A B81 
until they came Ruth 1. 19. J 
of their coming Jer. 8. 7. 

Fuxta venire eas dai? 82 


when they were come Ruth 1. 


19. 

N Veni, ingredere $2 Nia 83 
Come Gen. 7. 1. Come in — 
24. 31. Come hither 2 Sam. 
14. 32. Come in 1 Kings 1. 
42. Come Jai. 26. 20. Jer. 40. 
4. go in Gen. 16. 2. — 30. 
3. —38. 8. Exod. 6. 11. —9. 
I. —1O. 1. 2 Sam. 16. 21. 
Ezek. 8. 9. —10. 2. ¶ Go Exod. 
8. 1. +7. 26. go, and 2 Kings 
5. 5. Lai. 22. 15. — 30. 8. Ezek. 

. 4, 24. © wilt go 2 Chron. 25. 

. C Enter Jai. 2. 10. © get 
thee Ezek. 3. II. 


Et ingredere NA) 83 * 


then go thou E/th. 5. 14. 
Veni 82 84 
Come 1 Kings 13. 7. 


Et veni 82) 85 


then come thou 1 Sam. 20. 21. 


Venite Na 86 
get you Gen. 45. 17. ¶ come 


Numb. 21. 27. Judg. 9.15. O 


come Pſal. 95. 6. —100. 2. 
Fer. 35. II, —41. 6. —50. 5, 
26. —51. 10. Ezek. 33. 30. 
Joel 1. 13. —3 F 4. 13. Amos 
4. 4. go in, into, ye Deut. 
1. 8. Toſh. 6. 22. 1 Kings 20. 
33. 2 Kings 10.25. Enter 
Pſal. 100. 4. | 

Et venite N 87 
and come Gen. 45. 18. 2 Kings 
10. 6. 1 Chron. 16. 29. Job 17. 
10. Pſal. 96. 8. Jer. 49. 14. 
¶ and go Deut. 1.7. ¶ and en- 
ter 2 Chron. 30. 8. 

Et venite WA) 
and come Iſai. 45. 20. Ezek. 
39. 17. Joel 3 1 4. 1: 

Veni 82 892 89 
come 2 Sam. 13. 11. Ezek. 37. 

9. ¶ Come in 1 Kings 14. 6. C 


88 


go 1 Kings 17. 13. Nab. 3. 14. 


Et vent 8) 
and go thou in Gen. 19. 34. , 
and get thee, in 1 Kings 1, 13. 
Jai. 47. 5. © and come Cant. 


4. 16. 

W Veniam NAN Nia 91 
I come Gen. 33. 14. Neb. 2. 7. 
Mal. 4.6. + 3. 24. I will come 
Exod. 20. 24. Pſal. 5.7. I will 
come —132. 3. I might come 
Job 23. 3. ſhall I come Eſal. 
42. 2. ¶ let me come in Gen. 
38. 16. I will come in 1 Kin. 


90 


N 


I. 14. CI may—go 1 Sam. 29. 
8. ſhall I—go 2 Sam. 11. 11. 
I will go P/al. 66. 13. —71. 
16. I will go to them Ezek. 38. 
11. CI will in 1 Kin. 13. 
8. Neb. 6. 11. will J go in Eſth. 
4. 16. Pſal. 26. 4. — 118. 19. 
II ſhall, will enter Neb. 2. 8. 
Hof. 11. 9. CI went Eſal. 73. 


I7. 

7 Et vent NAS) 
And, Then, ſo I came Gen. 24. 
42. Neb. 2. 9, 11. —13. 7. 
Ezek.3. 15. © and entred Neb. 
2.15. Ezek. 16. 8. C Sol went 
in —8. 10. 

Et veniam RAN) 
and I will come 2 Sam. 17. 2. 
q and I will enter Jai. 37. 24. 
Veniam MSAR 
I will goin Judg. 1 5. 1. 
Et veniam MRSAN) 
that I may go in Gen. 29.21. C 
and I will enter into 2 Kings 19. 
23* ¶ and come in 2 Chron. 1. 
10. ¶ Then will I go unto Pſal. 
33 
Venies, vents SAN Nag 
thou ſhalt go Gen. 15. 15. ſhalt 
go Deut. 1. 37. — 24. 10, — 
32. 52. 1 Kings 22. 25. 2 Chr, 
18. 24. Prov. 22. 24. Fer. 34. 
3. © thou ſhalt go in Deut. 21. 
13. ¶ thou comeſt Gen. 24. 41. 


Deut. 23. 24, 25 + 25, 26. J 
thou cameſt Gen. 27. 33. ¶ come 


—thou —49. 6. ¶ thou muſt 


come in —30.16, ¶ thou mayeſt 
come in —38. 16. © thou ſhalt 
come Exod. 23.27. 1 Sam. 10. 
5. 2 Sam. 5. 6, 1 Chron. 11. 5. 
Job 5. 26. —38. 11. Fer. 20. 
6. Ezek. 38. 8, Thou ſhalt— 
come . { wilt thou come P/al. 
101. 2. ¶ thou art come Deut. 
17. 14. — 26. 1. © thou mayeſt 
go — 27. 3. J comeſt thou 
Judg. 17. 9. — 19. 17. 2 Sam. 
I. 3. fob 1.7. — 2. 2. Jon. 1. 
8. ¶ Enter P/al. 143. 2. Prov. 
4. 14. — 23. 10. Jer. 16. 5. 
go Prov. 27. 10. { thou 
ſhouldſt have entred Obad. 13. 
5 Ventto Nia 
Go Ruth 3. 17. Come Cant. 
gf 
l Et perveneris dap! 
and thou art come Exeł. 16. 7. 
Et per veniſti N aD 
and art come — 22. 4. 
Et veniſſes Dia 
and [hadſt] come 1 Sam. 2 5. 34. 
Vieniet Nd; Nia: 


come; will, ſhall, might, would, 


ſhould, is, can, are, doth come, 


let - come, to come Gen. 32. 8 
+ 9. he will come 11 Þ+ 12, — 


92 


96 


C 


97 


98 
99 
100 


101 


N11 


49. 10. Exod. 18. 15. ſhall 
come —22: 9 + 8. Lev. 14. 8. 


v—16, 2, 3, 26, 28. Numb. 6. 
6. Deut. 18. 6. —23. 10, 11 
+ 11, 12. — 29. 22 + 21. Joſh. 
6. 19. let come Judg. 13. 8. 
I Sam. 2. 34, 36. — 21. 15 ＋ 
16. —26. 10. cannot come 


2 Sam. 5. 6, 8. —6. 9. might 


come — 15. 4. 1 Kings 14. 13. 


2 Kings 5. 8. — 19. 32, 333 


2 Chron. 19. 10. — 23. 6. would 
come Eara 10. 8, 14. ſhould 
—come Neh. 13. 1. Eſth. 4. 
II. —5. 4, 8. —b. 5. feb 3. 
6, is come 25. — 13. 16, 
can come —41. 13, 16. Pſal. 
50. 3. are come —55, 5. — 
126. 6. to come — 51. 18. 
Prov. 6. 15. 7. 20. let come 
Cant. 4. 16. doth—come Tſar. 
1. 23. —5. 20. —7. 24. — 13. 
6. —32. 10. — 35. 4, 4. — 37. 
33.34. — 4. 10. — 45. 24.— 
52. 1. — 60. 13. —66. 15, all 
fleſh come 23. Fer. 4. 12. — 
6. 26. — 17. 15. — 36. 29. — 
37. 19. — 46. 18. —49. 4, 36. 
—51. 48. Ezek. 24. 26. — 44. 
25. — 47. 9. Dan. 11. 13. Hy. 


9. 4. —10. 12, — 13. 15. Je! 


I. 15. Amos 5. 9. Mic. 1. 15, 
—5. 5 + 4. —7. 12. Hab. 1. 


9. —2. 3. Zeph. 2. 2, 2. C ſhall 


come in Lev. 14. 48. Jai. 59. 


19. {| go, ſhall go Exod. 18. A 


23. Lev. 14. 36, 36. —21. 11, 
23. they ſhall go in Numb. 8. 
24. he ſhall go in Deut. 1. 38. 
—25. 5. let—go 2 Chron. 25.7, 
would go Neb. 6. 11. ſhall go 
in Ezek. 46. 8. ¶ he came in 
Exod. 21. 3. 2 Sam. 15. 37. 
came 2 Kings 6. 32. —19. 33. 


Jai. 66. 7. Hab. 3. 3. ¶ he n 


cometh Exod. 29. 30. Lev. 11, 
34. 1 Sam. 9.6. 2 Sam. 18.27. 
Job 5. 21. Pſal. 121. 1. Jai. 
30. 13. Fer. 17. 6, 8. Beet. 
47. 9. cometh in Hoſ. 7. 1. 
Mic. 5. 6 + 5. Zech. g. g. ¶ he 
ſhall—enter Num. 20. 24. Deut. 
23. 1, 2, 2, 3, 3, 8 T 2, 3, 3, 4. 
&c. ſhould enter in 2 Chron. 23. 
19. will he enter Job 22. 4. 
Jai. 3. 14. ſhall enter — 57. 2. 
Fer. 21. 13. ſhould have en- 
tred Lam. 4. 12. ſhall—enter 
Ezek. 20. 38. ſhall enter in — 
44. 2, 3, 9. Dan. 11. 24. en- 
tred Hab. 3. 16. ¶ may go in c 
Numb. 27. 17. J may abide 
Numb. 31. 23, abideth 23. . 
come to paſs Deut. 18. 22. let 
come to paſs Judg. 13. 12, 17. 
¶ goeth Deut. 19. 5. Prov. 7. 
22. ¶ went down Jud. 1 
| all 
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ſhall go down i. 60. 20. 
I ſhould be brought in Neb. 


13. 19. © is coming Pal. 37. 
13. J had.— gone hai. 
41. LL b 


Et veniet Nan) 

that when it cometh 1 Sam. 4. 
3. and —cometh Fob 21. 17. 
and ſhall come in P/al. 24. 7, 
9. may enter in Jai. 26. 2. and 


; ſhall enter Dan. 11. 7. and he 


ſhall come upon ai. 41. 25. 
ſhall come Jer. 48. 8. Dan. 
11. 15, 7. Hof. 6. 3. 

Et venif 13) 81211 $21 
and, then—went in, Gen. 7. 7. 
And he went in —16. 4. —29. 
23, 30. —38, 2. Exod, 7. IO. 
Fudg. 3. 22. —16. 1. Ruth 4. 
18. 1 Sam. 24. 3 T 4. 2 Sam. 
7. 18. —12, 24. —16. 22, 
1 Kings 16. 10. He went in 
therefore 2 Kings 4. 33. —5. 4. 
2 Chron. 26. 17. Ezek. 10. 2, 
6. ¶ And—went Gen. 31. 33. 
and went— Exod. 7. 23. Lev. 
9. 23. 1 Kings 22. 30. 1 Chron. 
21. 4. Fand when he went in 


Judg. 19. 15. 1 Chron. 7. 23. 


and ſhe went Ruth 3. 15. J 
and went into 2 X7ngs 19. 1. 
Jai. 37. 1. Jer. 38. 11. And, 
dut, that, ſo, and when, then, 
therefore, and there, and as, 
yet, there, alſo he came Gen. 
13. 18. —14. 13. — 20. 3.— 
23. 2. — 24. JO, 32. —25. 29, 
— 25. 18. —30. 16. —3 1. 24. 
—33. 18. —34. 20. —35. 6, 


27. —37. 14. — 43. 26. —44. 


14. —46. 1. —47. 1. Exod. 3. 
I, —8. 24 Þ+ 20. — 14. 20, — 
17. 8. —18. 5, 12. — 19. 7. 
24. 3. and ſthey] came Numb. 
13. 22.—16. 43. T 17. 8.— 21. 

„23. — 22. 9, 20. — 23. 17. 

eut. 32. 44. Joſh. 10. 9. — 
II. 7, 21. And when he came 
Judg. 4. 22. —6. 11. —J. 13, 
19. —8. 4, 15. —9. 26, 52. — 
11. 16, 18, And Jephthab came 
34. — 13. 9, 11. — 17. 8, — 
19. 10. — 21. 2. I Sam. 2. 27. 
—3. 10. —4. 12, 13, 14.— 
10. 13. — 15. 5, 13. — 16. 4, 
21. — 17. 20, 22. — 19. 18, 
22, — 20. 1, 38. — 21. 1 + 2. 
—22, 5. — 24. 3 Þ+ 4. — 26. 
5. 7. —27. 9. — 30. 3, 21, 26. 
2 Sam. 3. 20, 24, 35. —5. 20. 


—IO. 17. — 1 I. 22. — 12. 1, 


4 20, 20. —13. 24. — 14. 31, 
33. 33. — 15. 13, 37. —16. 


14. —19. 5, 8, 15 +6, 9, 16. 


20. 3. — 24. 13, 18. 1 Kings 
I. 53. — 2. 13, 30. —3. 15. — 


7. 14. 12. 35 . e, 5 
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29. — 1. 10. — 19. 3, 4, 9. 


—20, 30, 43. — 21. 4. — 22. 
15. 2 Kings 1. 13. —4. 11.— 
5. 9, 15, 24. —8. 7, 9, 14. —9. 
5. — 10. 8, 17. —14., 13. —I5, 
I4. —17. 28. —18, 37. —20, 
I, 14. —22. 9. —23. 34, — 
24. IT, 1 Chron. 17. 16. —18, 
5. —19. 15, 17. —20, I, — 
21. 4, I1, 21. 2 Chron. 1. 13. 
— IO, 3, 12. —12, 4. and came 
unto — 14. 9 + 8. —20. 25, — 
21. 12. —28, 20, —35. 22, 
Ezra 7. 8. Neh. 1. 2. Efth. 4. 


Jer. 19. 14. —32. 8. —36. 14. 
Ezek. 14.1. —40. 6. Dan. 8. 
6, 17. © and, he, entred Gen. 
31. 33. —43. 30. 2 Chron. 32. 
1. and when they entred Ezek. 
36. 20. ¶ and came in Gen. 38. 
18. —40. 6. —41. 14. Exod. 
10. 3. 1 Sam. 18. 13. Efth. 6. 
6. ¶ that, and, then he went 
Gen. 39. 11. Exod. 24. 18. Num. 
17. 8 + 23. —20. 6. — 25. 8. 
Judg. 9. 5. —18. 20. Ruth 3. 


7. 1 Sam. 21. 10 T Il. 2 Sam. 


18. 9. 1 Kings 16. 18. — 22. 
30. 2 Kings 9. 6. —10. 23. 
2 Chron. 26. 16. Jer. 26.21. — 
40. 6. © and, now, when—was, 
were come, Judg. 7.13. —19. 
29. 1 Sam. 4. 3. —I4. 26. — 
20. 37. 2 Sam. 9. 6. —I1. 7. 
—1J3. 6. —17. 6. 2 Kings 4. 
32. —9. 30. —16. 12. 2 Chr. 
11. 1. — 18. 14. —32. 21. 0 
And when he was come in 
1 Kings 1. 23. 2 Kings 9. 34. 
¶ and was brought 1 Kings 22. 
37. ¶ and departed 2 Kings 10. 
12. J then—cometh, and 
cometh Prov. 11. 2, 8. | 
Qui veniet aux 
that cometh Eccleſ. 2. 12. 
Obveniet nobis MN 

it ſhall come unto us Jai. 28. 


15. 

Eveniet ei MN 
ſhall come upon him Prov. 28. 
22. Job 15. 21. 

Veniet NAD Na 
come Gen. 41. 50. 1 Kings 10. 
22. Job 29. 13. Pſal. 18. 6. 
q come ; let, ſhall, ſhould, can 
come Gen. 30. 33. Lev. 12. 4. 
2 Sam. 13. 5, 6. 1 Kings 13. 


22, Efth. 1. 19. Job 3. 7. — 
4. 5. C O that I might have 
my requeſt + who will grant 
that my requeſt ſhall come? — 
6. 8. Pſal. 79. 11. —88. 2, — 
102. 1. —I19. 170, Prov. 24. 


25. — 26. 2. Jai. 7.25. —10. 
3. Fer. 2. 3. —5. 12. —23. 
17. —5 1. 60. Lam. 1. 22. EzeR. 
7. 26. Dan. 11. 6. Mic. 3. 11. 
¶ come in Exod. 1. 19. © ſhall 
—go down Deut. 24. 15. (| 
cometh 2 Chron. 20. 9. Job 3. 
24. —27. 9. —28. 20. — 37. 
9. Prov. 3. 25. Yer. 6. 20. 
¶ſhe came in Eb. 2. 14. C 
ſhall enter Pſal. 37. 15. He 
ſhall go — 49. 19. J cntreth 
Prov. 2. 10. ¶ it came to paſs 


Jai. 48. 5. 
Veniat dd an 
let come Deut. 33. 16. 
An eveniat RANA 
ſhall—come? 2 Sam. 24. 13. 
Et ſuperveniat SAN) 
and ſhall—come /i. 47. 11. 
Et ventf RIM 
and—came in Gen. 8. 11. 2Sam. 
11. 4-07-24. 7 + 8s. FJ and, 
then, he, /he went in Gen. 19. 
33. 1 Kings 1. 15. 2 Kings 4. 
37. © and, then, therefore be 
went Tudz. 4. 21. Ruth 2. 18. 
2 Sam. 20. 22. 1 Kings 2. 19. 
2 Kings 11. 16. © and, then, 
ſo, and when, but e came 
Judg. 9. 57. —13. 6. —19. 26. 
Ruth 2. 3, 7. — 3. 7, 16. 1 Sam. 
25. 36. — 28. 21. And when 
the Syrian — came 2 Sam. 8. 5. 
I Kings 1. 28. — 10. I, 2, — 
14. 4, 17. —21.5. 2 Kings 4. 
7, 25, 27. —II. 13. and, ſo 
the city was beſieged + and He 
city came into a frege —24.. 10, 
—25. 2. Jer. 52. 5. 2 Chron. 
9. 1. — 23. 12. — 30. 27. Ezek. 
37. 10. and be ſun went 
down Judg. 19. 14. 
brought 2 Sam. 13. 10. ¶ and 
when ſhe was come 1 Kings 
10. 2. 2 Chron. 9. 1, — 23. 15. 
and when ſhe was come in 
2 Kings 4. 36. J Then —go 
Fob 37. 8. © ſo let it come 


5 Pſal. 109. 18. if come Ezek. 


33. 4, 6. JJ And, Then — 
entred Ezek. 2. 2, —3. 24. 
Vemiat ad me N 
Let come againſt me Pſal. 36. 
3 Þ 


ſhall come unto thee J 22. 
21. 


198 


100 


109 
110 


111 


and 


112 


Obveniet tibi Jian 113 


Invadet te NN 114 


ſhall come upon thee Ezek. 32. 
II. 


niet ei 
ſhall come upon, unto him 
Fob 20. 22. Prov, 10. 24. — 
11:35: 


Eveniat 


Invadit eum, te- WIN 115 
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Eveniat ei MNν) 116 
Let — come upon him Fſal. 
. 8, 95 
1 Et obveniat ei MN 117 
fo let it come unto him P/al. 


109. 17. | 
Veniemus Nn? 118 

we, ſhall, ſhould, will, come 

Gen. 20. 13. —37- 10. Deut. 1. 

22. Neb. 4. 11 + 5. Job 9. 32. 

Fer. 2. 31. we will enter 

2 Kings 7. 4, 4 we ſhall—get 

into 12. C we will go Jer. 42. 


14. 5 
Et venimus Nag] 

and we came Deut. 1. 19. 1 Sam. 

10. 14. Ezra 8. 32. 

Et veniemus Na] 120 
and let us enter Fer. 8. 14. and 
let us go —35. 11. 

Ventemus Nag 
We will go P/al. 132. 7. 

Et veniemus NN ag) 
that we may go 2 Kings 7. 9. 
and let us go Jer. 4. 5. 

Venietis, veneritis WAN 
ye be, ſhall come Exod. 12.25. 
Lev. 14. 34. — 19. 23. — 23. 
10. ye come —2 5. 2. Numb.” 
14. 30. — 15. 2, —JI. 24. 
Judg. 18. 10. © ye go Numb. 
10. 9. ye ſhall—go 1 Kings 11. 
2. Goye Yer. 42. 19. Go — 
43. 2. {| come ye Yoſh. g. 8. 
Hof. 4. 15. ye come Jai. 1. 12. 
C enter Amos 5. 5. 
Et perveniſiis WAN) 
And when ye came Deut. 29. 


7 + 6. and you came Toſh. 24. 
6, 11, but when ye entred Jer. 


2. 7 
Venient WI) Mig: 

they, ſhall come Gen. 6. 20. 
Exod. 35. 10. Numb. 4. 15. 
come Judg. 21.22. 1 Sam. 31. 
4. 1 Chron. 10. 4. ſhould— 
come 2 Chron. 32. 4. Pſal. 22. 
31. — 65. 2. let them come 
— 69. 27. — 86. 9. come Eccl, 
12. 1. Jai. 47. 13. —49. 12. 
they come —60. 4, 5, 6. Jer. 
6. 3. —16. 19. — 31.9. will 
come — 40. 10. — 50. 4. — 51. 


57. iz. 14 . 


119 


121 


122 


123 


124 


12 5 


Zech. 6. 15. —8. 20. F ſhall 


they come in 1 Kings 11. 2. 
C ſhall go in Numb. 4. 19, 20. 
—8. 15. Deut. 1. 39. 2 Chron. 
23. 6. © they ſhall come in 
Numb. 27. 21. come in Jer. 
17. 19. { Shall—go Numb. 42. 
6. Pſal. 63. 9. are come 
Deut. 30. 1. come Job 19. 12. 
4 Came 2 Sam. I5. 6. came A 
ey 2 Kings 20. 14. 1 Chron. 
12. 22. ſat. 39. 3. ¶ invaded 
2 Kings 13. 20. J ſhall enter 


2 "4 
. * 


Pſal. 118. 20. enter Prov. 18. 
6. ſhould — enter Lam. 1. 10. 
Ezek. 13. 9. —44. 16. ſhall 
enter in Joel 2. g. ¶ our wood 
is ſold, + our woods come by . 
a price. Lam. 5. 4. 

| Venient Na: 
they ſhould not enter Pſal. 95. 
II. | 
Et venerunt WA) Wi! 127 
and, that, then, ſo, when, they, 
there, came Gen. 11, 31. — 
12. 5. — 14. 7. — 19. I. —22, 
9. — 26. 32. — 34. 25. — 42. 
5, 6, 29. — 45. 25. — 46. 6, 
28. — 47. 15, 18. — 50. 10. 
Exod. 2. 17. —5. 15, and when 
they came —1 5, 23, 27. —1I0. 
I, 22, —I8. 7. —J5. 21, 22. 
— 36. 4. Numb. 13. 23, 26. — 
20.1, 22, —22, 7, 16, 39 came 
— 32.2. — 33. 9. Deut. 1. 24. 
Toſh. 2. 1, 22, 23. —3. I. — 
6. 11. —8. 11. —9. 17, —1I. 
5. —18. 9. and when they 
came —22. 10, 15. Judg. 14. 
5. who when they came — 18. 
2, 7, 8, 13, 15, 27. — 20. 26, 
34. Ruth 1. 2. 1 Sam. 1. 19. 
—7. 1, —38, 4. — 10. 9, 10, — 
II. 4, 9, 11. —14. 20, —22, 
IT. and when came —25. q, 
12. — 26. I. —28, 4, 8. —30, 
9. — 31. 7, 8, 12. 2 Sam. 2. 4, 
29. —4. 5, for when they came 
into 7. —5. I, 3, —6. 6, — lo. 
2, 14, 16. —17. 18, 20. —20.. 
15. —23. 13. —24. 6, 6, 7, 8. 
1 Kings 1.32. —4. 34. T 5. 14. 
—8. 3. —9. 28, —11.18, 18. 
—13. 25. — 20. 32. 2 Kings 2. 
4, 15. —3. 24. —6. 4, 14. — 
7. 8, 10. — 10. 21, 21. — 11. 9, 
19. — 18. 17, 17. — 19. 5. — 
25.23, 26. 1 Chron. 4. 41. — 
7.22. — 10. 7, 8. —I1. 3. — 
12. 16. —13. 9. —19.2, who 
came 7, 7. 2 Chron. 5. 4. — 
20. 2, 28, —2J3, 2.— 24. 23, — 
29. 15. —JO. 11. —31. 8. — 
34-9. Job 1.6, —2.1, 11. — 
42.11. Jai. 37. 5. Jer. 38. 27. 
40. 8, 12. — 41. 5. — 43. 7, 
thus came they 7. Ezek. 23. 
17. Dan. 2. 2. Hag. 1. 14. G04 
And there came in 1 Kings 21. 
13. fer. 32. 23. — 39. 3. J 
And, ſo they went in, into Gen. 
7. 15. Exod. 14. 22, 23. Toſh. 
6. 23. Judg.g. 27. And when 
they went in 2 Kings 10. 24. 
Neb. 9. 24. Jer. 36. 20. Ezek. 


126 


9. 2. ¶ and they entred, into 


Gen. 19. 3. Toſh. 8. 19. —10. 
20. Judg. 6. 5. —9. 46. 2 Sam. 
10..14. 2 Kings 7, 8. 1 Chron. 
19. 15. 2 Chron, 15.12, C And B 


29. $6, 18. 


119. 41. 


were come Exad. 19. 2. and 


when were come in 1 Sam. 19. 
16. — 25. 40. and when —was 
come 1 Kings 12. 21. 2 1 


7. 5. for they are come Jer. 8. 


16. but - are come Zecb. 1. 21. 
+ 2. 4. © and, then they went  c 
Numb. 22. 14. 2 Sam. 20. 14. 
2 Kings 7. 8. —11. 18. 2 Chron. 
8. 18. —18. 29. — 23. 17, — 


Et venient WI), 128 
and—ſhall go Exod. 14. 16, and 
they ſhall follow them + and 
they ſhall go after them, 17. 
that they may go in Deut. 10. 
11. ſai. 13, 2, © and they ſhall 
come Jeb. 18. 4. Fer. 3. 18. 
and they come Exzek. 33. 31. 
Obveniant mibi M: 
Let come unto me P/al. 119. 


129 


* | | 
Et obvenerint mihi Ma 130 
Let—come alſo unto me P/al. 


Venirent Na) 

came Gen. 30. 33. 1 
Fenerint, eve- NaN 132 
nmerint | 

are come 1 Sam. 10. 7. came 

there 1 Kings 3. 16. came 2 Chr. 

9. 21. ſhall come Jai. 44. 7. 


I31 


Intrant Nan 133 
they ſhall enter Pſal. 45. 15. 
Et pervenerunt MN aH] 134 


and when they had eaten them up 
+ and when they were come in- 
to their inwards, Gen..41. 21. 
and they came Exod. 2. 16, and 
when they came 18. ſo—came 
Efth. 4. 4. and they came to 
paſs Jai. 48. 3. | 

Et eventent SAN) 135 
But—ſhall come Jai. 47. 9. 
cunning women that they may 
come Jer. . 17 T 16. 

U adveniant NYS8AM) 136 
mourning women, that they may 
come Fer. 9. 17 46. 

Hip. Adduxit NM 

obtulit, attulit. | 
He brought Gen. 4. 4. he hath 
brought —39. 14. —46. 7. 
1 Sam. 25. 27. Lord brought 
1 Kings 9. 9. 2 Kings 5. 20. 
2 Chron. 7. 22. —30. 18. had 
brought Fob 42.11. Dan. 1.2. 
¶ took in Judg. 12. 9. © car- 
ried 2 Chron. 36. 7. ¶ bringeth 
Job 12. 6. © led Fer. 23. 8. 
C he hath cauſed—toenter Lam. 


137 


1 
5 E. adduxit, obtulit WIN) 138 
and, then he ſhall bring Lev. 4. 

4, and bring 5, 16, 23, 28. —- 
5. 6, 7, 8, II, 15, 18. — 14. 
23. —16. 12, 15. —19. 21. 

Numb. 


g 158 N J 2 a 


PRE 


thou haſt brought me 2 Sam, 7. 


22, 22, © I will bring Jer. 


N89 


Et adducum, ad- œad ) 


* 
> 


Numb. 5. 15, 15. —6. 12. he 
will bring — 14. 8. „ EPO; 
Tntroduxit me Nan 139 and I ſhall bring Gen. 27. 12. 


and I will bring Exod. 6.8. Lev. 
26. 25. Jer. 3.14. —25. 13. 
— 36. 31. —49. 36, 37. Ezek. 
7. 24. —12. 13. —20. 35, 37. 


I hath brought me in Deut. . 
4. hath brought me Cant. 1. 4. 
He brought me —2. 4. Ezel. 
40. 2. 


brought thee Fudg. 18. 3. 
e adduct te JAIN) 141 26. 36. 


23. 23.  And—will bring thee to go down Amos 8. g. 
Deut. 30. 5. Et adduxero te PMWAN) 
Adduxit eum Nn 142 and I will bring thee Ezek. 38. 


bringeth it Lev. 17. 4. he brought 16, —39. 2. N 
him Pſal. 78. 71. | | Reduxero, ad- PN 
Et afferet illud MIN) 143 duxero eum 


and, then he ſhall bring it Lev, 
2. 2. — 5. 12. 

Attulif NN a 144 
ſhe had brought 2 Chron. 9. 12. 
1 Sam. 25. 35. C did let no man 
come in E/th. 5. 12. 


brought him Jai. 48. 15. 
Et introducam VINWAMN 
eum, adducam 
him will I bring Numb. 14. 24. 
and —I will bring 1 Sam. 1. 


Et afferef WAN) 145 22. . 
and [ſhall] bring them Lev. 15. Adduxero eum Ni 
29. I had brought him Cant. 3. 4. 
Adduxiſti NA 146 Et inducam WIN IT) 


thou haſt brought Gen. 20. . eum 
— 39. 17. Exod. 32.21. 1 Sam. and I will bring him Ezek.. 17. 
20. 8. Hai. 43. 23. ¶ thou wilt 20.7; 1 
bring Lam. 1. 21. "OED Adduco illud FINN 
Et adduxiſti, TRIM 147 have I brought it to paſs 2 Kin. 
adduxeris 19. 25. Jai. 37. 26. 
And thou ſhouldſt have brought Et adducam vel WNWAN) 
Gen. 26. 10. ¶ And, that thou reducam eos a 
ſhalt, mayeſt bring Gen. 27. and will bring them Nh. 1. g. 
10. Exod. 18. 19. bring in — Even them will I bring Jai. 56. 
26. 33. —40. 4, bring in 4. 7. fer. 25.9. Ezek. 34. 13. 
Lev. 2. 8. bring in 2 Sam. . Et adducam eos Q'NRAM 
10. © and thou ſhalt put Exod.” and I will bring them Exzet. 23. 
25. 14. and put — 26. 11. J 22. 
and carry 2 Kings 9.2. | 
Deduxiſti me DN 148 erunt, obtulerunt 
they, had, brought Gen. 43. 2. 
18. 1 Chron. 17. 16. they have brought —46. 32. 
Introduxiſti nos WNWAN 149 they brought Exod. 3 5. 21, 22, 
thou haſt—brought us Numb. 23, 24, 24, 27, 29. — 36. 3, 3. 
16. 14. they ſhall bring Numb. 15. 25. 
Inuduxiſti nos DN 150 Judg. 7. 25. 1 Sam. 10. 27. 
thou broughteſt us Pſal. 66. 2 Sam. 3. 22. 2 Kings 10. 8. 


1.5 1 Chron. 22. 4. 2 Chron. 9. 10, 


a Adducito eum WRIT) 151 10. — 15. 11. — 24. 14. — 29. 
bring him 2 Sam. 14. 10. 32. —31. 5, 6. Neb. 13. 12. 
Et introduxeris N d ; 152 © put —3. 5. 


Adduxit te IN a 140 —36. 24. —37. 21. Zecb. 8. 

8. — 13. 9. Iwill ſend Lev. 
and have brought 
and [ſhall] bring thee in Ex. Lev. 26. 41. JI will cauſe 


I bring him Gen. 43. 9. I have 


N | 158 


156 15. 15. they brought it 1 Chron. 
11. 19. 
BY ad. Nam deaf! 179 
cant illa, et adducent iſta, 
vel eos 
even that they may bring them 
Lev. 17. 5. and bring them 
Jai. 14. 2. and [ſhall] carry 
them Jer. 20. 5. 
Adduxiſtis Mx a 171 
have ye brought up Numb. 20. 
4. ye have brought 1 Sam. 21. 
157 15 Þ 16. have carried Joel 3. 
| 7 1 afferetis do ad!] 172 
158 then, and ye ſhall bring Lev. 23. 
Io. Deut. 12. 6. and bring Toſh. 
18. 6. nor bring Jer. 17. 21. 
Hag. 1. 8. Q and when, and, 


159 thus ye brought Hag. 1. 9. Mal. 


1. 13, 13. 
Et adducetis d& a]; 173 
and bring 1 Sam. 16. 17. a 
Introduxerimus DNA 174 
160 20s 


we have brought them Numb. 
161 22. 17. | 
Adducens, afferens N 175 
introducens, &c. 
do bring Gen. 6. 17. will I, I 
162 will bring Exod. 10. 4. I bring 
Lev. 18. 3. —20. 22, 1 Kings 
14. 10, I am bringing 2 Kings 
163 21. 12. —22,16, 20. 2 Chron. 
34. 24, 28. Jer. 4. 6. —5. 15. 
— 6.19. — 11. 11. — 19. 3.— 
31. 8. —35. 17. — 32. 42. — 
42. 17. — 45. 5. — 49. 5.— 51. 
164 64. Ezek. 6. 3. — 26. 7. — 28. 
7. — 29. 8. J hath— brought 
Numb. 14. 3. have brought 


Attulerunt, addux- Wau 165 2 Kings 10. 24. © I will cauſe. 


—to enter Ezek. 37. 5, CI will 
bring forth Zech. 3.8. | 
| Adducens a 170 
I will bring 1 Kings 21. 21. Jer. 
19. 15. —39. 16. 
Adducens NT 177 
the entry Ezek. 42. 9. 
Et reducens 'Wany 178 
and broughteſt in 2 Sam. 5. 2. 
Et reducens NWN 179 
and broughteſt in 1 Chron. 11. 2. 
Sicut educens ND 1 80 


eam Et offerent WAN 166 according as he had lifted up + 


then thou ſhalt bring her Deut. and [ſhall] bring Lev. 4. 14. 
21. | . and they ſhall bring Jai. 49. 
Et adduces eos MN 153 22. —66. 20. © and put Lev. 
and bring them into Jer. 35. 2. 14. 42. 
Adduxi Dẽ ad 154 

I brought Gen. 31. 39. I have 
brought Deut. 26. 10. Jer. 15. 26. 
8. —32. 42, — 44. 2. Ezek. 14. Intulerunt eum NN 1 
they brought him 2 Cbron. 28. 
27 7 | 

: Adduxerunt ea DW 1 
they have e them 1 Sam. 

H 


49. 8. 
Et adducam MM 155 
will I bring in Numb. 14. 31. 


Aaduxerunt te PA 167 
have brought thee Ezek. 27. 


carried on high, Pſal. 74. 5. 
Introducturus te T8&2D 1 81 
bringeth thee Deut. 8. 7. 
Aﬀerentes, addu- Diwapd 182 
centes, &c. 
they brought 1 Kings 10. 25. — 
17. 6. 1Chron. 12.40. 2 Chron. 
68 9. 14, 14, 24, —17. 11, II, — 
32. 23. Neb. 13. 16. bringing 
Fer. 17. 26. of them that ſhall 
69 bring, —33. 11. 


Ke 
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158 


NI. 


Etafferentes, ad- O'8'2Þ) 183 
centes 
and bringing in Neb. 13. 15, 
which they brought 15. 
Aﬀerentes dN a 
bring Neb. 10. 31 ＋ 32. 
Et afferentes NAD 
and bringing Fer. 17. 26. 


184 
185 


Et adducentes T8" 186 
eam 
and they that brought her Dan. 
11. 6. 5 
Aﬀerre, adducere, IN 187 
educere 


may bring Ger, 18. 19. he might 
bring—in Deut. 6. 23. might 
bring 2 Sam. 17. 14. bring no 
more + add not to bring Jai. 1. 
13. bring Fer. 17. 18, to bring 
in 24. I would—bring Ezek. 20. 


11. 
3 Afﬀenre 2 188 
Bring Ruth 3. 15. 
Et afferre Na 
and bring in Hag. 1. 6. 
Ad afferendum, &277 
adduc. 
to bring Gen. 27. 5. Exod. 35. 
29. Numb. 14. 16. —20. 5. 
Deut. 29. 27 + 26. 1 Sam. g. 7. 
— 27. 11. 2 Kings 12. 4 Þ 5. 
1 Chron. 13. 5. —22. 19. Ezra 
' 3- 7. —8. 30. Neb. 8. 1. —10. 
35, 36 + 36, 37. —11. 1. Eb. 
1. II. —3. 9. —6. 1, 14. Jai. 
60. 9. © bring Gen. 36. 5. that 
they ſhould bring Ezra 8. 17. 
that men may bring Jai. 60. 11. 
Jer. 41. 5. that I would bring 
Ezek. 38. 17. that he ſhould 
bring Dan. 1. 3. © to bring in 
2 Chron. 24. 6,9. © by bringing 
Dan. 9. 12. © to be brought in 
Eſth. 1. 17. ¶ ſo that they cauſe 
—to come Job 34. 28. 
Aferre Way 
to bring 2 Chron. 31. 10. © to 
carry Jer. 39. 7. 
Et afferre $301 192 
And to bring Neb. 10. 35 + 
36. and to bring in Dan. 9. 


24. 
: Ab afferendo $Id 
from bringing Exod. 36. 6. 
In reducere me ANA 
when 1 ſhall bring Ezek. 20. 


42. — 9. 


190 


191 


193 
194 


Aaducere te adi 195 
thou— bring 2 Sam. 3. 13. 
Ad introduc. te NN 196 


to bring thee in Deut. 4. 38. 


Et ad introdu- e 197 
cendum te | 
and to bring thee Exod. 23. 20. 

Adſerre vos DIWIn 198 


that ye, have, brought Lev. 23. 
14, 15. ; 


189 


In introduc. vos OPIN 199 1. 10. Bet. 20, 10, when 1 
In that ye have brought Exeł. had brought them 28. 
44. 7. + Introduces, afferes WAN 217 
Ad introduc. eos wi? 200 thou | ſhalt bring, ſhalt thou 


to bring them Deut. 9. 28. Neb. 
12, 27. he ſhould bring them 
in Dan. 1. 18. 

Introduce & ad) 


| 201 
Bring Gen. 43. 16. ¶ Put Exod. 
6. | 


| Referto IJ 202 


carry 1 Sam. 20. 40. 
Afer wan 
Bring Gen. 27. 7. Amos 4. 1. 
q Apply Prov. 23. 12. 
| Et afferto MAN) 
and bring Gen. 27. 4. ' 
erte WAN 
carry Gen. 42. 19. ¶ Bring Jer. 205 
27.12. Mal. 3. 10. 

Et adducite WIN 
And bring Gen. 42. 34. Exod. 
32. 2. 1 Chron, 21. 2. 2 Chron. 
29. 31. Amos 4. 4. © and fetch 


Neh.8. 15. 
Afﬀerto WJ 207 

Bring 2 Sam. 13. 10. Jai. 43. 6. 
Take —16. 3. | 

Adducam, afferam, NaN 208 

&c. 

J will bring, will I bring Exod. 
1 I. I. I will—-bring 1 Kings 21. 
29. ſhall I bring 1 Chron. 13. 
12. Jſai. 43. 5. —60. 17, 17. 
will bring —66. 4. Jer. 11.23. 
— 23. 12. —48. 44. — 49. 32. 
Ezek. 5. 17. — II. 8. if, when 
I bring — 14. 17.—33. 2. Zepb. 
3. 20. | 


203 


204. 


206 


Idem ad 209 

I will—bring 1 Kings 21. 29. 
Mic. I. 15. 
Et adduxerim NAN) 

and, I, brought Exod. 19. 4. 


210 


fer. 35. 4. 
Et adduxi, intro- WARS) 211 
duxi 


And I brought Joh. 24. 8. and 
have brought Fudg. 2. 1. 1 Sam. 
I5. 20. Fer. 2. 7. therefore I 
will bring —11. 8. 
Introducam te WIR 212 

I would bring thee Cant. 8. 2. 

Reduxero eum, ad- N aN 213 

duxero eum 

I bring him Gen. 42. 37. —44. 
32. J, ſhall, have brought them 
Deut. 31. 20, 21. w_ 


1. ey, 


I will—bring it to paſs 1/ai. 46. 
Reducam eos N' & 215 


I will bring them Zech. 10. 


Io. 
Et adducam, af- DOWN) 
Feram eos vel ea 


216 


and, have, brought them 2 Sam. 


Et adducam illud was 214 


bring Gen. 6. 19. Bxod. 23. 19. 
—34. 26. Deut. 7. 26. Thou 

t— bring —23. 18 1 19.— 
26 2. — 31. 23. bringeſt as 
14. 3. thou bring Jai. 58. 7. 
755 18. 22. © carry 1 Sam. 17. 
1 . 


Auduces me an 218 
ſhouldſt thou bring me 1 Sam. 
20. 8. 

Inducas cum MN] 219 
pnt it Jer. 13. 1. 

Reducas eum MN 
bring him Deut. 33. 7. 

Aﬀerto illud Na 
thou ſhalt bring it in Lev. 6. 21 


220 


221 


14. 
E. introduxiſti eos DN D 222 
and broughteſt them Neb. g. 23. 
Introduces eos INA 
Thou ſhalt bring them in Exod. 
I'8. 1, 

Alla, afferet N': NA! 224 

he bring Lev. 4. 32. he ſhall 
bring —6. 6. + 5.25. —7. 29. 
Numb. 6. 10. ſhall—bring 70/5. 
23. 15. Eccleſ. 12. 14. was to 
bring Cant. 8. 11. Hai. 7. 17. 
that bring Ter. 27. 11. © he 
ſhall be brought + he ſhall bring 
himſelf Numb. 6. 13. was 
brought 2 Chron. 24. 11. © he 
gave + he brought Phal. 78. 29. 
I ſhall— carry Dan. 11.8. 


223 


| Et adduxit NY) 225 

and—brought Neh. 8. 2. 

| | Et adduxit N 226 
And he brought Ezek. 40. 3. 

Et adduxit, attulit, &] 227 


intulit, &c. 
and, that, wherefore, now, then 
he, brought Gen. 2. 19. he alſo 
brought —4. 3. — 27. 14, 25, 
31, 33. — 29. 23. —JO. 14. 
and — brought —37. 2. —43. 
17, 24. — 47. 14. Exod. 40. 21. 
Toſh. 24. 7. 1 Sam. 18. 27, — 
19. 7. 2 Sam. 14. 23. 1 Kings 
2. 40. —7. 51. — 15. 15. — 
20. 39. 2 Kings 4. 42. — 5. 6. 
—I I. 4. —17. 24. —20. 20, 
—23. 8. 2 Chron. 5. 1. — 15. 
18. —25. 14. —29. 4. —33. 
11. Pſal. 105. 40. No W]W 
hath brought Jer. 40. 3. Exel. 
8. 7, 14, 16. —40. 1. And 
brought in Gen. 47. 7. . 
and pulled Gen. 8. 9. ¶ and he 
put Exod. 4.6. —37. 5. — 38. 7. 
q and— granted 1 Chron. 4. 10. 
q And—carried 2 Chron. 34. 
16. ¶ and did, will bring Neb, 
13. 18. Jai. 31.2, ¶ and 8 * 

for 
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for Eid. z. 10. and led Ezet. 

17. 12. q and hath taken an 

oath of him + and hath brought 
him an oath 17. 13. 

Et introduxit me Nn; 228 
then, and, afterward, after he 
brought me, —brought he me 
Exzch. 40. 17, 28, 32, 35, 48. 
41. 1. — 42. 1. — 44-4. — 
46. 19. . 
Et introduxit nos W8I) 229 
and he hath brought us Dev. 

26. 9. | 
, "POO 182? 782? 230 

« of - NIP 
ſhall, will bring thee Exod. 13. 
5, 11. Deut.7. 1. Eccleſ. 11.9. 
J ſhall have brought thee Deut. 

. Io. hath brought thee — 
11. 29. 

Aﬀerto illud N,, 231 
he ſhall bring it, it ſhall he 
bring Leu. 7. 30. he, bringeth 
it —17. 9. Prov. 21. 27. ſhall 
bring him Eccleſ. 3. 22. 

| Aﬀeret illi MN ai! 232 
let him bring it Exod. 22. 13 

12. 

Et introduxit, ad- Nd 233 

. duxit, attulit ; | 
and, ſo brought him Gen. 29. 
13. Judg. 29. 21. 1 Sam. 17. 
. 2 N 4 20. 2 Chron. 25. 
23. —36. 10. Fer. 37. 14. 
450 bevbght Un in 1 2 10 
12. and brought it — 17. 54. 
¶ and carried him, it 2 Kings 
25. 7. 2 Chron. 36. 4. Jer. 52. 

II. Ezek. 17. 4. 
Aﬀerto eam da 234 
let him bring it Exod. 3 5. 5. 

Et adduxit, in- Nn]! 235 

troduxit eam | 
and brought her, it Gen. 2. 22. 
—24. 67. 1 Kings 3. 1. Dan. 
9. 14. 

Adducito eam dg! 236 
he ſhall bring it Lev. 4. 32. 

EReaucat eos d& a. 237 
may bring them in Numb. 27. 

17. 
uf Et intro- ON) ON! 2 38 

duxit eos e 

and brought them 1 Sam. g. 22. 

2 Sam. 8. 7. even they brought 

2 Kings 24. 16. 1 Chron. 5. 26. 
—18.7. Pſal. 78. 54. and had 
brought them Fer. 24. 1. then 
brought them in Dan. 1. 18. 

¶ and carried them Fer. 28. 3. 
which he carried Dan. 1. 2. 

Afﬀerto KIRAN 239 
ſhe ſhall bring Lev. 12. 6. ſhe 
bringeth Prov. 3 1. 14. 

Et adduxit Nan] 240 
and brought Ezek. 8. 3. — 
11, 1. | 


>, 
hs 


N22. 


Et deduxit me an] 241 
and brought me — 11. 24. — 
422 
Et adduuit eum WAN 242 
and ſhe. brought him Exod. 2. 
10. Jug. 19. 3. 1 Sam. 1. 

24. 

Aﬀeremus NI) 243 
ſhall we bring 1 Sam. g. 7. we 
ſhould bring Neb. 10. 37 ＋ 38. 
we gat our bread with the peril 
of our lives. + With our life we 
brought our bread Lam. 5. . 

Et afferemus Nn 244 


that we may apply Pſal. go. 12. 


Et adducemus eos DN) 245 
and we will bring it 2 Chron. 2. 


16 Þ 15. 


Adducetts, afferetis Wn 246 
bring Gen. 42. 20. Ye ſhall 
bring Lev. 23. 17. ye ſhall— 
bring Numb. 20. 12. ſhall ye 
bring Deut. 12. 11. 2 Chren. 

28. 13. © have ye brought 
I Sam. 21. 14 f 15. 
Aﬀerent, adducent, WY 247 
referent 
they bring in Exod. 16. 5. they 
ſhall bring —18. 22. ſhall they 
bring Lev. 10. 15. may bring 
—17. 5. Numb. 18. 13. Neb. 
10. 39 + 40. children of Iſrael 
bring Jai. 66. 20. ¶ brought 
they 1 Kings 4. 28. + 5.8. Let 
— be brought Eb. 6. 8, 
Referent PI) 248 
they brought Exod. 18. 26. 
Et introdux- WA!) Ng]! 249 
erunt, addux. attulerunt 
and they brought Gen. 37. 28, 
32. —43. 26. —47. 17. and 
brought Exod. 32. 3. —35. 25. 
— 39. 33. Lev. 24. 11. Numb, 
7. 3. —3I: 12, 54. Judg. 21. 
12. 1 Sam. 1. 2 5. —5. 2. —7, 
I. 2 Sam. 4. 8. —6. 17. — 23. 
16. 1 Kings 1, 3. — 3. 24. And 
— brought in —8. 6. —9. 28. 
1 Chron. 1 1. 18. So they brought 
— 16. 1. And — brought in 
2 Chron. 5. 7. —8. 18. and 
brought in — 24. 10. —28. 5, 
8. — 29. 21, And - brought in 
ZI. —30. 15. — 31. 12. Ezra 
8. 18. Neb. 8. 16. © and pull- 
ed Gen. 19. 10. 
 Adducant me WY) 250 
let them bring me P/al. 43. 3. 
Aaducent eum NY) 251 
they brought him E2ek. 19. . 


Et adduxerunt WWW) 252 


kum 
and they brought him Judg. 1. 
7. and brought it 1 Sam. 5, 1. 
2 Kings 23. 30. 2 Chron. 22. 
9. Fer. 26. 23. Ezek. 19. 


4. 9. 


N 155 


Niferunt ea dia! 253 
they ſhould bring them in 1 Chr. 
. 28, 
N Et attule- ON") ]! 254 
runt ea 
and brought them Toh. 7. 23. 
1 Chron. 10. 12. 2 Chron. 25. 
12. —28. 15. c 
Afﬀerant MN aD 255 
hands ſhall bring Lev. 7. 30 


Horn. Adduttus K 256 


fFuit 
was brought in Lev. 10. 18. 
—16. 27. 
Et adducetur N 257 
ſhall be put Exod. 27. 7. ¶ then 
he ſhall be brought Lev. 13. 2, 
9. He ſhall be brought — 
14. 2. 
Adduftum eff MRI 258 
is brought Gen. 33. II. 
Adductus fuifti VDN 259 
art thou brought Ezek. 40. 4. 
Dudti fuerunt N 260 
they were brought Gen. 43. 18. 
Addufum, allatum N 261 
brought 2 Kings 12. 9, 13 F 
IO, I4. —22. 4. 2 Chron. 34. 


9, was brought 14. 


Dudti dra? 262 
arr — brought in Gen. 43. 18. 
brought Ezek. 23. 42. ſhall be 
brought —30. 11. 
Adducuntur Nix 263 
the virgins—ſhall be brought 


Pſal. 45. 14. 


Aﬀeretur, infere- KI 264 


tur, adducetur 
is brought Lev. 6. 30 ＋ 23. 
2 Kings 12. 4, was — brought 
16 ＋ 5, 17. Fer. 10.9. Cit 
muſt be put Lev. 11. 32. 
Deferentur Ny 265 
They ſhall be carried Fer. 27, 
44 
Additus, Ingreſ- X\29 * 266 
ſus, Introitus 
the — entry Fer. 38. 14. 
Introitus N οο 267 
the entry 1 Chron. g. 19. 
In ingreſſu & ia 268 
at the entring in 2 Cbron. 23. 
13. ¶ through the entry Exel. 
46. 19. 
Occaſus: In- Nap xap 269 
greſſus 
where the ſun goeth down Deut. 
I1. 30. the going down Joh. 1. 
4. J weſt-ward + the going 
down of the ſun Joſh. 23. 4. 
Weſt- country + the country at 
the going down of the ſun Zech. 
8. 7. © the Entrance into, en- A 


try, the entring Judg. 1. 24, 
25. 2 Kings 16. 18. 2 Chron. 


23. 15. © the horſes came 
'+ zs the Entrance gf the horſes 


Ki 
2 Kings 


—— 
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2 Kings 11, 16. © the coming 
in Prov. 8. 3. 

Juxta adventum & p? 270 
as the people cometh accord- 
ing to the coming of the people 
Ezek. 33. 31. | 

Ad Introitum S8\29? 271 
to the entrance 1 Chron. 4. 39. 
the entring in Ezek. 44. 5. 
Occaſum ejus, ſuum WAR 

the going down thereof Pal. 
50. 1. his going down —104. 
19. the going down of the ſame 
—113. 3. Mal. 1.11. 


272 


Regreſſum tuum JN 273 
thy coming in 2 Sam. 3. 25. 
Aditus MAR * 274 
the entry Ezek. 27. 3. 
Juxta ingreſſus WR 275 


as men enter —26. 10. 

Et aditus ejus PND * 
and the comings in thereof —43. 
11. 


276 


In ingreſſu M822 * 
in the entry Ezek. 8. 5. 


** 


II. Proventus. The Pro- 
duce of the Earth; Income, 
Revenue. 


Proventus MAN * 
Increaſe Pſal. 107. 37. Eccleſ. 


5. 10 F 9. | 
lem MANN 279 
old frait Lev. 25. 22. 
Idem Dean 
the fruit — 23. 39. Prov. 10. 
16. J fruits 2 Kings 8. 6. . 
the increaſe Deut. 14. 22. 2 Chr. 
I. 5. with the increaſe Prov. 


18. 20. Jai. 30. 23. 


278 


280 


Et proventus DN D 281 
and the fruit Deut. 22. . 
Et in proventu MANA? 282 


but in the revenues Prov. 1 5. 6. 
Tanquam pro- MAN» 
Ventus 


as the increaſe Numb. 18. 30. 


283 


Et tanquam MSN 284 
oventus 
and as the increaſe Numb. 18. 
30 


; Ad proventum n&an? 285 
for the increaſe 2 Chron. 32. 
18. 


De proventu MAN? 286 
of the fruit Joſh. 5. 12. 
 *Proventus meus Dylan 287 
mine increaſe Fob 31. 12. 
Et proventus DN 288 
meus 
and my revenue Prov. 8. 19. 
Proventus noſter DN 289 
our-increaſe Lev. 25. 20. 
Proventu tuo IAN 290 


thy increaſe Deut. 16. 15. 


_— 2I. 


Proventus tuus Jg 291 
of thine increaſe —1 4. 28. — 
26. 12. Prov. 3. 9. | 

Proventus ejus Nn 
the increaſe thereof Lev. 19. 25. 

Idem AMgAN 293 
his increaſe Fer. 2. 3. | 

Proventus ejus DN 294 
the fruits, fruit thereof, Exod. 
23. 10. Lev. 25. 3, her fruits 
22. ¶ the gain thereof Prov. 3. 
14. J her revenue Jai. 23. 3. 
¶ the increaſe thereof Lev. 25. 
7, 12. Ezek. 48. 18. 

Et proventus  MMAM 
ejus 


292 


295 


and it yieldeth—increaſe Neb. 


9. 37+ 2 
Proventus Niem 296 
the fruits Lev. 25.15, 16. Deut. 
33. 14. © increaſe Prov. 14. 4. 
¶ revenues —16, 8. 
In proventibus MANA 
, the increaſe Gen. 47. 24. 
proven— DIMRNAND 
rus veſtris 


A 
of Wc revenues Jer. 12. 13. 


297 
298 
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Spernere, Contemnere. 
To deſpiſe, contemn. 


Sprevit 1 1 

hath deſpiſed Zech. 4. 10. 
Spernunt NY 

deſpiſe Prov. 1. 7. 
Spernens 1 3 
deſpiſeth —11. 12. — 13.13. 


Contemnendo a 
it would utterly be contemned 
+ in contemning they will con- 
temn it Cant. 8. 7. 
Contemnus 
deſpiſe Prov. 23. 22. 
ö Spernet NA) 
he will deſpiſe — 23. 9. 
| Aut ſpernet tA) 
and deſpiſeth —30. 17. 
Contemnent WA? 
it would utterly be contemned 
+ in contemning they will con- 
temn it Cant. 8. 7. {| Men do 
not deſpiſe Prov. 6. 30. 
Idem Wa! 

I ſhould not be deſpiſed + they 
would not deſpiſe me Cant. 8. 1. 
Contemptus, deſpectio A * 
deſpiſed Job 12. 5, ¶ Contempt 
21. Pſal. 107. 40. —123. 3. 

Prov. 18. 3. | 
Et contemptus MA) 


man 


© N W _U 


10 


11 


or - contempt Fob 31. 34. 


intangled Boughs of Trees. 


8972 192 162 
Et contemptus 112) 12 5 
and contemptuouſly Pſal. 31 1 
18. and contempt — 119. 22. a 
Contemptus PAN 13 
the contempt — 123. 4. 
In contemptum MAY 14 
be ſhamed + become a contempt 
Gen. 38. 23. ſhall be deſpiſed * 
+ 12 be for contempt Prov. 
12. 9. FL 0. 
CLCunemptus Ma“ 15 
deſpiſed a contempt Neb. 4. 


« = . 4 8 
= 


4. T 3. 36. 
. 160 
Perplexum eſſe. To be 


in Perplexity and Confuſion, 
not knowing what to do. A 
Metaphor taken from the thick, 


Nin. 
ſunt 
are perplexed Joel 1. 18. 
Perplexi ſunt ODA) 
they are intangled Exod. 14. 3. 
Perplexa eſt MIA) 
was perplexed Efth. 3. 15. 
Et perplexitatis NAAR) * 
and of perplexity Jai. 22. 3. 
Perplexttas iſto- D, 


Perplexas A? 1 


8 
their perplexity Mic. 7. 4. 


553 16x 


Proventus : Menſis Bul, 


id eff, October. What grows 
out of the Earth, or out of a 
Tree, as Branches, Fruit, Ce. 
The Name of a Month, ſup- 


poſed to fall ſomewhere about 
October or November. | 


Proventus - 5953 * 1 
food Job 40. 20. 
Ad proventum 2125 2 
to the ſtock ai. 44. 19. 
Men/is October 


* 3 
Bul 1 Kings 6. 38. 


* 


992 


Calcare, contulcare. To 
tread under foot ; to deſpiſe ; to 
ſubdue ; to oppreſs; to deſtroy 
or ruin, 

Et 


162 


62 57 d 
Et calcavs dag 


——— —•— 


63. 6. | 
Cunculcavero eum pn 


25. 
Conculcabif Dg: 


—108.13. 


2” * r 1 Pad, * e * 
nennen 0, 


? „WG 
— 3 * ' „ * 


8 Calcat dia 
loatheth Prov. 27. 7. | 
| Conculcabimus Of 

will we tread — under Pſal. 


44. 5. 

Pix. Conculcant Ma 
have trodden down Jai. 63. 18. 
they have trodden—under foot 
Fer. 12. 10. 
Horn. 
tum 
trodden under feet Jai. 14. 19. 
Hirn. Cn Nopany. 
culcata 
polluted Ezek. 16. 6, 22. 
Conculcantes d' 
which tread down Zech. 10. 5. 
Et conculatio NDAD) * 
and trodden down Jai. 18. 2, 
and trodden under foot 7. and 
of treading down —22. 5. 

Conculcatio Dpa 
the deſtruction 2 Chron. 22. 7. 


Conculca- DAWM 


= 


„ ———_ 
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Byſſus. Very fine and white 
Linen, made of a fine Sort of 
Flax, of great Value, and worn 
by Perſons of the higheſt Rank. 
Celſ. Hierobot. 


Byſſus 1A * 
fine linen 1 Chron. 15. 27. Efth. 
1.6. —8. 15. white linen 


2 Chron. 5. 12. 

Byſi 120 
fine linen 1 Chron. 4. 21. 
Et byſſus Ma) 


and fine linen 2 Chron. 3. 14. 


Ezek. 27. 16. 


Et byſſus yaa) 


+a.” | 


P12 164 
Vid. rad. PP2 


and. I will tread down Jai. 
tread him under foot ai. 14. 


ſhall tread down Pſal. 60. 12. 


and in fine linen 2 Chron. 2. 14 


A2 
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Fovea, ciſterna. A Ciſ- 
tern, a Pit (generally, though 
perhaps not always) for receiv- 
ing Rain Water. A dry Pit; 
a Dungeon; the Grave. 


Fovea Jia Na * I 


a, the Pit Exod. 21. 33, 33. 
Pſal. 7. 15. —28, 1. —30. 3. 
—88. 4. — 143. 7. Prov. 1.12. 
—28. 17. Hai. 14. 15, 19. — 
24. 22. —38. 18, —51. 1. 
Ezek. 26. 20, 20. —31. 14, 
16. —32. 18, 23, 24, 25, 29, 
30. Ja- well 1 Sam. 19. 
22. 


or pit Lev. 11, 36. | 


Fovea Wn 3 


this, the, a pit Gen. 37. 22, 28, 
29. Exod. 21.34. 1 Chron. 11. 
22. Jer. 41. 7. ¶ the dungeon 
Gn. 41; i: 38.6, 7, 9. 
10, 11, 13. the dungeon + 
houſe of the pit Exod. 12. 29. 
Fer. 37. 16. © the ciſtern Eccl. 
12. 6. 


Fovea Nad 4 


a pit 2 Sam. 23. 20. 


Et ciſternea hacc Nad) 5 


and the pit Gen. 37. 24. now 
the pit Jer. 41. 9. 


In ciſternam Ma 6 


into a pit Gen. 37. 24, 


In fovea WAA Nl 7 


in the pit 29. in the pit P/a/. 
88. 6. ¶ into the dungeon Gen. 
40. 15. Lam. 3. 53. 


Et in fovea iſa a 8 
and in the dungeon Jer. 38. 6. 
A vel ex ciſterna WD 9 


from the well 2 Sam. 3. 26. of 
the well 1 Chron. 11. 17, out 
of the well 18. CG out of a— 
pit P/al. 40. 2. Zech. 9. II. 
out of the- dungeon Lam. 


1 E ciſterna dag 10 
out, of the well, 2 Sam. 23. 
15, 16. | | 
Ciſternae ſuae WA 11 
of his own ciſtern Jai. 36. 


16. 
E ciſterna tua NY 12 
out of thine own ciſtern Prov. 


gp 
5 Cifternae NWA 13 
wells 2 Chron. 26. 10. Neb. g. 


25. 
Idem D 14 
ciſterns Jer. 2. 13, 13. 
Et ciſternae MN) 15 


and wells Deut. 6. 11. 
T1 


1 
f Ciſternae DMA 16 
ſome pit one of the pits Gen. 


37. 10 | 
Et in ciſternixs MAI 17 


and in pits I Sam. 13. 0. 
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Hath two Significations. 


I. Tardere, differre : 


tarditas. To delay beyond 
ones Expectation ; to be ſo tedi- 
ous in doing or urging a Thing, 
as to tire ones Patience, or make 


one uneaſy. 
Aut ciflerna a] 2 


Tarditas d W 1 
they were aſhamed Judg. 3. 25. 
he was aſhamed 2 Kings 2. 17. 
—8. II, 

Pin. Differre WwWA 2 
delayed Exod. 32. 1. C is — ſo 


long Judg. 5. 28. 


II. Pudere, erubeſcere, 


pudefieri. To be aſhamed; 


particularly, to be diſappointed 
through the Delay, or total fru- 
ſtration of Hope; to be abaſh'd, 
or confounded on account of 
ſuch Diſappointment. 


Erubuit W\2 
with ſhame Jer. 48. 39. 

Et erubeſcet WI) 4 
and — ſhall be aſhamed — 48. 
13. 

Erubeſcet NG «5 
ſhe has been aſhamed — 15. 9. 
¶ is confounded —49. 23. ſhall 
be—confounded — 50. 12. 

Et erubeſcet MW) 6 
and [ſha'l be] aſhamed Jai. 
24. 23. . 
Erubeſces Mu 7 
thou waſt aſhamed Jer. 2. 36. 

Et erubeſcas Dꝰ ! 8 
and | mayeſt] be confounded 
Ezek. 16. 63. 

Puduerat me, eru- *M&\2 9 
but | 
I was aſhamed Ezra 8. 22. I 
am aſhamed —9. 6. I was aſha- 
med Yer. 31. 19. 
Erubeſcunt, 
erubuerunt 
they were confounded Job 6. 
20. were — confounded Pſal. 
22. 5. they are confounded — 
71. 24. { they ſhall be, were 
aſbamed ai. 45. 16, Fer, 14. 
| 3z 4+ 


WyaI Wi 10 


—ñ̃ ͤͤ2—U— — ——— — 0 + = ey Aa”. —— — — 1. 2 
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3, 4. they ſhall be=aſhamed— 
20. 11. was aſhamed —48. 13. 

Et erubeſcent WY 1 
moreover, they—ſhall be con- 
founded Jai. 19. 9. ¶ and they 
ſhall be aſhamed Yer. 12. 13. 
Then—ſhall be aſhamed Mic. 


2 2 erubeſcent, eru- WA) 12 
buerunt 
and [ they ſhall be] aſhamed 
Tſai. 20. 5. © and [they were] 
confounded —37. 27. 
Erubeſcimus A 13 


we are—confounded Jer. 9. 19 
+ 18. are confounded —51. 


51. 
Erubeſcentes OWN 14 

they are aſhamed Ezek. 32. 30. 
Erubeſcendo V 15 


they were not at all aſhamed + 


in being aſhamed they were not 


aſhamed Jer. 6. 15. —8. 12. 
Erubeſcite , 16 
be aſhamed Ezek. 36. 32. 
Erubeſce W\A 17 
Be thou aſhamed Jai. 23. 4. J 
be thou confounded Eze. 16. 
2. 
: Erubeſcam UN 18 
let me—be aſhamed P/al. 25. 
20. ſhall I—be, I will be, I 
be, — aſhamed —119. 6, 46, 
80. Jai. 50.7. | 
Erubeſcam MAS 19 
let me—be aſhamed Pal. 25. 2. 
—31. 1, 17, ¶ let me be put 
to confuſion —7 1. 1. let not 
me be confounded Jer. 17. 18. 
Erubeſces * W\AN 20 
thou ſhalt—be aſhamed [/az. 54. 
4. thou—ſhalt be aſhamed Jer. 
2. 36. ſhalt thou be aſhamed — 
22. 22. Zepb. 3. 11. 
Erubeſcet Vin, 21 
ſhall—be aſhamed Jai. 29. 22. 
Et erubeſcet & 22 


and—ſhall be aſhamed Hy. 10. 


6. ¶ and—ſhall become dry — 
13. 15. [See R. 720.: 14.] 
"as Pudeſiet 0 23 
ſhall be confounded Yer. 5 1. 47. 
Erubeſcite WAN Win 24 


you are — aſhamed 7 19. 3. 


| Ye ſhall—be aſhamed Ji. 45. 


17. ye ſhall —be aſhamed — 
65. 13. | 
Erubeſcent, WI) WW! 25 
erubeſcant 
be aſhamed Pſal. 6. 10, 10, — 
25.3, 3. let the wicked be aſha- 
med —31. 17. —35. 26. — 
40. 14. —69. 6. —70. 2. — 
119. 78. © let them be con- 
founded, confounded be they, 
—35. 4. —7I. 13. —83. 17. 
—97. 7. — 129. 5. Jer. 17. 18. 


234] 
| ſhall be confounded Fer. 46. 


n.. 
A 
* — 
8 T 4 | 


© they ſhall—be aſhamed Pſal. 


37. 19. —127. 5. they ſhall be 
aſhamed Hal. 1. 29. —41. II. 
—42. 17. —44. 11, 11. —49- 
23. —66. 5. Ter. 17. 7 Joel 
2. 26, 27. they may be aſhamed 
Tſai. 44. 9. they were not at all 
aſhamed Jer. 6. 15. —8. 12. 
Et erubuerunt . 26 

and [ they were] confounded 
2 Kings 19. 26. © let them be 
aſhamed P/al. 109. 28. 

Et pudefiant Mia!]! 27 
and | may, ſhall] be aſhamed 
Pſal. 86. 17. Tſai. 26. 11. and 
— ſhall be aſhamed —45. 24. 
Hof. 4. 19. ¶ and be confound- 
ed Mic. 7. 16. 

Hi1en. wan wan 28 

Pudefecit : erubutt 
they were—aſhamed Hai. 3o. 5. 
¶ is confounded Ter. 10. 14. 
—48. 20. — 50. 2. —51. 17. C 
is dried up el 1. 10, Nis wi- 
thered —12. 17. [See R. 726: 


Erubeſcet WIN 29 


24. is confounded —48. 1, 1. 

q hath done ſhamefully Ho. 2. 

5 +7. © is dried up Joel 1. 12. 

[See R. 726: 24 F] | 
Pudęfeciſti Hoa 30 

Thou haſt aſhamed 2 Sam. 19. 


IT e 
Pudęfeciſti WAN 31 


haſt put—to ſhame P/al. 44. 7. 


Pudęfeciſti MMA 32 


thou haſt put—to ſhame Pal. 


$3. Zo 
Pudefecerunt, pu- NN 33 


defacient : erubeſcent 
is the houſe of Iſrael aſhamed Yer. 
2. 26. Were they aſhamed — 
6.15. —8.12. are aſhamed —8. 
9. © are confounded Fer. 50. 2. 
Pudefaciens WAR 34 

that cauſeth ſhame Prev. 10. 5. 
—14. 35. —17: 2. —19. 26. 
bringeth—to ſhame —29. 15. 

Pudefaciens VW) a 35 
ſhe that maketh aſhamed Prov. 
12:6 


Be ye aſhamed YJoe/ 1. 11. 
Pudefacias me ,] 36 
put me to ſhame P/al. 119. 
31, let me— be aſhamed 116. 
Pudefacietis WIN 37 
You have ſhamed Pal. 14. 6. 
Hir Hf. Eru- WHAM 38 
beſcebant 
were not aſhamed Gen. 2. 25. 
Pudor : idolum, MW * 39 
dendum 


with ſhame ob 8. 22. Pſal. 35. 


26. —132. 18. the ſhame Hai. 


Pudore afficite vos WIN 36 * 


772 900 45, 
54. 4. thy ſhame Mic. 1. I. 


ſhame Hab. . 10. Zepb. 3. 5 
¶ Confuſion Jer. 7. 19. Dan. 


9. 7, 8. . 0 

E pudir WA 40 

and the ſhame Pſal. 44. 15. 
Et puaendum ifiud NON). 41 
For ſhame Jer. 3. 24. iet 
Cum pudore DWA 42 
with ſhame 2 Chron. 32. 21. 
Fer. 20, 18. | | 

Et cum pudore NWA 43 
and to confuſion Ezra . 7. 

Juxta pudorem MAD 44. 
as the thief is aſharged + accord- 
ing to the ſhame of the thief” Jer. 

2. 26. 85 | 

Ad pudorem, pu- D 45 

aw. 

be your ſhame Ja. 30. 3, a 
ſhame 5. 
Pudendo idols Dyas 46 
to that ſhameful thing Jer. 11. 
13. unto that ſhame H. g. 10. 

Et ad puderem ria 47 
and unto the confuſion 1 Sam. 
20. 30. | 

Et pudor meus Dy] 48 
and my ſhame P/al. 69. 19. 

In pudore nofiro WNW 4g 
in our ſhame Jer. 3. 25. 

Ad pudorem tuum RAW? 50 
to thine own confuſion 1 Sam. 
20. 30. 

Pudor vgſter h 1 
your ſhame Jai. 61. 7. 2 
Pudor eorum dt 52 
their ſhame Pſal. 40. 15. —70. 
3. ¶ their own confuſion — og. 
29. ¶ where they have been put 
to ſhame + of their ſhame Zeph. 


3. 19, . 
Pudor Teh * 
with, ſhame P/al. 89. 45. Exel. 
7. 18. Obad. 10. Mic. 7. 10. 
Pudor MYWII * 54 
ſhame Hof 10. 6. ; 
Pudendis ejus VOIR 55 
by the ſecrets Deut. 25. 11. 


LESEEE MK) 
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Praedari, Diripere 3 
Spoliare. To plunder, ſpoil 
or rob; to take and carry off the 
Booty, or Pillage. 


Et ſpoliet nv 1 
and [ſhall] take her ſpoil + ſpoil 
her ſpoil Ezek. 29. 19. 

Spoliavit 1 2 

baz Iſai. 8. 1, 3. 
Praedati fuerunt WA 3 
had caught Numb. 31. 32. J 


had 


167 


1 


s 


had taken ſpoil Numb. 3 1. 53. 
C took for a prey Jeſh. 8. 27. — 
11. 14. C took—away 2 Chron. 
28. 8. © take Jai. 33. 23. 

Em Wa 4 
took the ſpoil Numb. 3 1. 9. | 
| Diripiunt Rf 5 
have ſpoiled Jai. 18. 2, 7. 

Et praedabuntur NI 6 
and make a prey of Ezeh. 26. 
12. ¶ and [they ſhall] rob — 
39. 10. 

Et diripiant eos Ma 7 
which ſhall ſpoil them Yer. 
20. 5. | 
Praedati ſumus Iz 8 
we took for a prey Deut. 2. 3 5. 

Praedati ſumus e 9 


we took for a prey —3. 7. 
Diripientes aA 10 

in gathering 2 Chron. 20. 25. 
Diripientibus O27 II 


to the robbers Jai. 42. 24. 
Diripientium nos 9211529 12 


of them that rob us Jaz. 17. 14. 


Diripientes te PRA 13 

that prey upon thee Jer. 30. 16. 
Direptores ſuos d' 
thoſe that robbed them Ezet. 


39. 10. | | 

| Direptus MI 15 
robbed Jai. 42. 22. 
Ad diripiendum tay 16 
to take away 2 Chron. 20. 25. 

© for a prey Efth. 3. 13. —8. 
11. 


Et ad diripiend. 199) 17 


— 
+ 


and to take ai. 10. 6. Ezek. 


38, I2, | 
An ad diripiend. ad 18 
to take a prey? Ezek. 38. 13. 
Diripite a 19 
Take, ye, the ſpoil Nah. 2. q, 
9 Þ 10, 10. 
Diriptes 
ſhalt thou take Deut. 20. 14. 
Et praedemur MAN) 21 
and {let us] ſpoil 1 Sam. 14. 36. 
Diripietis Nad 22 
ſhall ye take for a prey 7h. 
* | 
; Diripiant NI) 23 
they may rob Jai. 10. 2. they 
ſhall ſpoil —11. 14. 
Et praedati ſunt N,! 24 
and ſpoiled Gen. 34. 27, 29. 


2 Kings 7. 16. and they ſpoiled 


2 Chron. 14. 14. and took 
much ſpoil, + and ſpoiled much 
ſpoil —25, 13. | | 
Et diripiant WI!) 25 
and let—ſpoil Pſal. 109. 11. 
Diripient eos dug! 26 
ſhall ſpoil them Zeph. 2. . 
NirH. Et diripi- Wa 27 
: entur 
and=—ſhall be ſpoiled Amos 3.11. 


Mn 20 


a n 


Et diripiendo rad! 28 


and [ſhall be] utterly ſpoiled + 


in ſpoiling ſhall be ſpoiled Iſai. 


24. 3. 

5 14 nan 29 
utterly ſpoiled in ſpoiling ſhall 
be ſpoiled ai. 24. 3. | 

Pr. Et diripi- Mu 30 
antur 
and they ſhall be robbed Jer. 
50. 37. ; | 
Praeda * 31 
the, a prey Jai. 10. 6. —33. 
23. Ezek. 34. 28. —38. 12, 


I 3. 
Praeda 
the prey Numb. 31. 32. 
In praedam ia? 33 
ſhould be, ſhall become, for, a 
prey Numb. 14. 3, 31. Deut. 1. 
39. 2 Kings 21. 14. Jai. 42. 
22. Exzek. 7. 21. —34. 8, 22. 
36. 4, 5. © ſpoiled ＋ for a 
ſpoil Jer. 2. 14. to the ſpoil — 
15. 13. — 17. 3. for, a ſpoil 
Ezth. 2 5. 7. — 26. 5. © a booty 
fer. 49. 32. 
Et in praedam 27) 
and ſpoiled + and [for] ſpoil 
Ezek. 23. 46. | 
Praeda WA * 35 

ſpoil 2 Chron. 14. 14 T 13. 

zek. 29. 19. © the prey Dan. 
II. 24. 


m7 32 


Praeda MIT 36 
the ſpoil 2 Chron. 28. 14. 


Et in praedam MA) 37 
and by ſpoil Dan. 11. 33. 
Et in praedam MA) 3 8 


and to a ſpoil Ezra g. 7. ¶ but 
on the ſpoil, prey Eſtb. g. 10, 
15, 16. 

In praedam m2? 39 
for a prey Neb. 4. 4. Þ+ 3. 36. 
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Spernere, Contemnere. 
To deſpiſe through Pride, to 
diſdain ; to vilify ; contemptu- 
ouſly to ſlight. 


Sprevit MI 1 
he hath deſpiſed Numb. 15. 31. 
2 Kings 19. 21. he hath— de- 
ſpiſed Pſal. 22. 24. deſpiſeth 
—69. 33. he will ] —deſpiſe 


—102. 17. hath deſpiſed Jai. 
37. 22. he deſpiſed Ezek. 17. 
16, hath deſpiſed 19. 
Et ſpernit ta 2 
he deſpiſed Ezek. 17. 18. 
| Spreviſii TM 3 
haſt thou deſpiſed 2 Sam. 12. 9. 


ma 
 » + -, Spreviſ IV} 4 
haſt deſpiſed 2 16. Ns 
Thou haſt deſpiſed —22. 8. 
Spreviſiz me AMA 5 
thou haſt deſpiſed me 2 Sam. 
12. 10. 
Contemnimus Wi 6 
have we deſpiſed Mal. 1. 6. 
Spernit ua 7 
82 Prov. 1 5. 20. —19. 
16. 
Spernit eum N 8 
deſpiſeth him Prov. 14. 2. 
Et ſpernentes ha) 9 
and deſpiſed 2 Chron. 36. 16. 
Contemptores MA 10 
that deſpiſe Mal. 1. 6. 
Et contemptores met N 11 
and they that deſpiſe me 1 Sam. 
2. 30. 
Contemptus 2 12 
deſpiſed Jer. 49. 15. Obad. 2. 
Et contemptus Ma) 13 
and deſpiſed P/al. 22. 6. 
Contempta MN 14 


is deſpiſed Ecclef. . 16. 
Ad contemnere, id Map 15 
eft, eum qui contemnit 


to him whom—deſpiſeth Jai. 


19.7. 
Shernes Man 16 
thou wilt deſpiſe P/al. 51. 17. 
thou ſhalt deſpiſe —73. 20. 
Et contempfit a! 17 
thus — deſpiſed Gen. 25. 34. 
And he thought ſcorn Efth. 
8 
; Et ſprevit eum WII) 18 
he diſdained him 1 Sam. 17. 42. 
Et ſprevit ad]! 19 
and ſhe deſpiſed 2 Sam. 6. 16. 
I Chron. 15. 29. 
Et ſpernebant NI!) 29 
and deſpiſed Neb. 2. 19. 

Et ſpreverunt eum WII) 21 
and they deſpiſed him 1 Sam. 
10. 27. 

Nien. Contemptus, 

pretus 
is contemned, deſpiſed P/al. 1 5. 
4. ai. 53.3, he was deſpiſed 
3. a deſpiſed Jer. 22. 28. © a 
vile perſon Dan. 11. 21. © 1s 
contemptible Mal. 1. 7, 12. 
Contemptibile MAD). 23 
vile 1 Sam. 15. 9. 
Et contemptus Ma] 24 
and deſpiſed Pſal. 119. 141. 
Contempti DA 25 
contemptible Mal. 2. g. 
Hien. Ad ſper- Made 26 
nendum 
ſo that they ſhall deſpiſe E/#h. 


1 


a! 22 


Contemptus 12 * 27 
contempt E/th. 1. 18. 


pro 
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refined in the Fire. 
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573 169 
Fulgur. 


Fulgur p25 * 
a flaſh of lightning Ezek. 1. 14. 
| In Bezek 5122 
in Bezek Judg. 1. 5. 

In Bezek MPAA 
in Bezek 1 Sam. 11. 8. 


y 
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Spargere, diſpergere, diſ- 


Pare. To ſcatter Wealth 
profuſely and prodigally ; to diſ- 
perſe, or break the Power of, 
a turbulent People. 


Diſperget NI? 
he ſhall We, 11. 24. 
Pin. Diſipat NA 

ſcatter thou + he ſcattereth Pſal. 
68. 30, | 


EDS 
Abominari, faſtidire. 


Fuſtidit nana 
abhorred Zech. 11.8. 
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Probare, explorare. To 
try, to prove in order to make 
a Diſcovery; to put a Perſon 
upon Trial to know what he is, 
or to ſee what he will do. To 
try in order to diſcover or pro- 
duce Virtue and Goodneſs, as 
precious Metals are tried and 
To look 
out in order to make Diſcovery 
what a Perſon is doing, or in- 
tends to do; to inſpect. To 


examine or conſider what is 


right or wrong. To Zempt God 
is unreaſonably to put his Pati- 
ence, or his Power and Good- 
neſs to the Trial. 


Probavit me \23MQ 

he hath tried me Fob 23. 10. 
Exploraſti PIMA 

Thou haſt proved P/al. 17. 3. 


. 


2 


ls 2 
Et explorabis ANI) 3 


and try Fer. 6. 27. and tried — 
12. 3. 


haſt proved us Pſal. 66. 10. 

Et probavi eos dh 5 
and try them Jer. . 7 6. and 
will try them Zecb. 13. 9. 

Probarunt WM 6 
tempt Mal. 3. 15. 


Probaverunt me *JMA 7 


proved me Pſal. 95. 9. 
Probans 10 


thou trieſt 1 Chron, 29. 17. that 


trieſt Jer. 11. 20, I try —17. 
10. that trieſt —20. 12. 

Et explorans 172 9 
for—trieth Pal. 7. 9. but 
trieth Prov. 17. 3. | 

Tuxta probare NM 10 
as—is tried Zech. 13. 9. 
Proba me 92.1 71 
Examine me Pſal. 26. 2. try me 
—139. 23. | 
Et probate me *IMJA\ 12 
and prove me Mal. 3. Io. 

Probabo te Jag 13 

I proved thee P/al. 8 1. 7. | 
Explorabis eum WAN 14 
try him Job 7. 18. — 
Explorabit Ma! 15 
trieth Pſal. 11. 5. 155 

Probabit an 16 

try, Job 12. 11. trieth —34. 3. 


Explorant J! 17 


try Pſal. 11. 4. 
Nin. Probetur da! 18 
may be tried Fob 34. 36. 
Probabimini D 19 
ye ſhall be proved Gen. 42. 15, 
Et probabuntur WM 20 
that—may be proved 16. 

Probatio MA* 21 
tried Jai. 28. 16. a trial Ezek, 
21,13 + 35; - 

Specula explorato- Ma 22 
ria 
a tower Jer. 6. 27. 
Speculae explo= * 23 
ratoriae ejus Rl 
the towers thereof Jai. 23. 13. 
Et ſpec. explorat. MA) * 24 
and towers Jai. 32. 14. 


— _ 
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Eligere, Seligere. To 


chooſe, to prefer, to ſelect ; what 
is the Choice or Beſt - of the 
Kind, as young Men, &c. 


Elegit M2 1 
q hath choſen Deut. 7. 6. — 
I4.2, — 18. 5. —21. 5. 1 Sam. 


Probaſti nos VNIDA 4 


and did I chooſe 1 Sam. 2. 28. 


19 


10. 24. —16.'8, 9, 10. 1 Chron. © 


15. 2, —28. 4, 10. —29. 1. 
2 Chron. 29. 11. Pſal. 33. 12. 
—132. 13. —135. 4. Nr. 33. 
24. choſe 2 Sam. 6. 21. P/al. 
78. 67. q chooſe 2 Sam. 16. 
18. J did chooſe 1 Kings 14. 
21. ¶ had choſen 2 Chron. 12. 
13. P/al. 105. 26. * 


Et eliget WM) 2 


and will, ſhall—chooſe 1/ar. 
14. 1. Zech. 1. 17. and ſhall 
chooſe —2. 12 ＋ 16. 


Elegiſti DDD HD 3 


thou haſt choſen 1 Kings 3. 
. —8. 44, 48. 2 Chron. 6.34, 
38. Job 36. 21. © didſt chooſe 
Neb. 9. 7. 


therefore chooſe Deut. 30. 19. 


Elegs Na e 5 


I choſe 1 Kings 8. 16. —1I. 
34. 2 Chron. 6. 5, choſe I 5. 
I have choſen 1 Kzngs 11. 13, 
32, 36. 2 Kings 21. 7. —23. 
27. have I choſen 2 Chron. 7. 
16. —33.7. Neb. 1. 9. Pal. 
119. 30, 173. Hai. 43. 10. — 
44. 1, 2. Hag. 2. 23. CI had 
rather Pſal. 84. 10. 


Et egi f 6 


and have choſen 2 Chron. 7. 12. 


Elegi te HA 7 


whom TI have choſen Ja. 41. 8, 
I have choſen thee g. 


Elegerunt Y 8 


they have choſen Jai. 66. 3. 


Elegerunt 9 9 


they -hole Gen. 6. 2. and choſe 
Tſai. 66. 4. did—chooſe Prov. 


"I, 29; 


Et elegerunt Y] 10 
and chooſe Jai. 56. 4. 

: Elegiſtis DANA 11 
ye have choſen Toſh. 24. 22. 
Judg. 10. 14. 1 Sam. 12. 13. 
Jai. 1. 29. ye ſhall have cho- 
ſen 1 Sam. 8. 18. ¶ did chooſe 
Tſai. 65. 12. | 

Eligens "nA 12 


| haſt choſen 1 Sam. 20. 30. 
Eligens Had 13. 


hath choſen Zech. 3. 2. 
Electus Vn 14 

choſen Exod. 14. 7. Judg. 20. 

1 5, 16, 34. I Sam. 24. 2 + 3. 

2 Sam, 6. 1. 1 Kings 12. 21. 

2 Chron. 11.1. —13. 3, 3, 17. 
Pſal. 89. 19. Fer. 49. 19. — 
50. 44. © the choice 1 Chron. 
19. 10. 2 Chron. 25. 5. C Ex- 
cellent Cant. 5.15. 


Selecti AN 15 


choſen 1 Sam. 26. 2. © choice 


2 Sam. 10. . 
Et eligere nay 16 


C and 


Et eliges Mm) 4 
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In. 
C and [to] chooſe Jai. 7. 15, 
6 


; Eligere me n 17 
when I chooſe Ezek. 20. 5. 

Hrs Elige WA 18 
choſe Exod. 17. 9. 2 Sam. 24. 
12. 1 Chron. 21. 10. 

Eligite Wa 19 

chooſe Joſh. 24. 15. 1 Kings 18. 
25. 

5 Eligam Max 20 
I ſhall chooſe Numb. 17. 5 f 
20. I choſe Job 29. 25. I— 


will chooſe Jai. 66. 4. 


Bligam Tn 21 


let me — chooſe 2 Sam. 17. 1. 


ſhall I—chooſe Feb g. 14. 

| Et elegi WARS) 22 
but I choſe 1 Kings 8. 16. I have 
choſen 2 Chron. 6. 6, 6. 

Quod eligo WAS 23 
that I have choſen ai. 58. 
; 0. 

J | Eliges 020 24 
thou ſhalt require 2 Sam. 19. 38 
+ 39. © thou chooſe—eſt Fob 
34. 33. Pſal. 65. 4. chooſe 


Prov. 3. 31. 
Et eligis MAN 25 
and thou chooſeſt Fob 15. 5. 


Eligef Ma! na! 26 


he hath choſen Numb. 16. 5, 


doth chooſe 7. ſhall chooſe Deut. 
12. 5, II, 14, 18. — 14. 25. — 
12. 21, 26. — 14. 24, 23.— 15. 
20. —16. 2, 6, 7, 11, 16. — 17. 
8, 10, 15. —23. 16 + 17. — 
31. 11. ſhould chooſe 7/5. 
9. 27. Pſal. 25. 12. —47. 4. 
C chooſeth Jai. 40. 20. —41. 


| 24. they choſe Judg. 5. 8. 


I ſhall appoint 2 Sam. 15.15. 

Et elegit Ma] 27 
then, and, therefore, nor, how- 
beit, but—he choſe Gen. 13.11. 
Exod. 18. 25. Deut. 4. 37. — 
10. 15. Joſh. 8. 3. 1 Sam. 13. 

2. —I7. 40. 2 Sam. IO. 9. 
1 Chron. 19. 10. —28. 4. P/al. 
78. 68, 70. { nor chooſe Deut. 


7.7. CAnd—hath choſen 1 Chr. 
$8: 5; 


Et elegit-fe Di] 28 
and he ſhall chooſe thee Jai. 


T7 7 : | 
Et eligat Ma] 29 
ſo that chooſeth Fob 7. 15. 


E Ilganus Yi? go 
let us chooſe Fob 34. 4. 
Et eligent f 31 


and let them chooſe 1 Kings 18. 
23, | 

Nir h. Elk#um a? 32 
choice Prov. 8. 10, 19. —10. 
20. © rather to be choſen — 
16. 16. — 22. 1. J more ac- 
ceptable —2 1. 3. 


\ 


Et electa eft M 33 


and—ſhall be choſen Fer. 8. 3. 
Pyn. Eligatur Ma! 34 


is joined Eccleſ. 9. 4. [See R. 
539 12.] 
Electus, ſelectus, Wa * 35 
Juvenis 


young man Deut. 32. 25. 2 Chr. 
36. 17. Eccleſ. 11. 9. Jai. 62. 
5. Jer. 51. 22. ¶ a choice young 
man 1 Sam. g. 2. ¶ young men 
Fer. 15.8. ¶ young Ezek. . 6. 
Juvenes dyn 36 
young men P/al. 148. 12. Prov. 
20. 29. Jai. 23. 4. Jer. 6.11. 
—9. 21 ＋ 20. Lam. 5. 13, 14. 
Zeed.g7i 19; -- © 
Et juvenes dio 37 
and the young men Hai. 40. 3o. 
both young men Jer. 31. 13. 


Fuvenes dn 38 
the, young men Judg. 14. 10. 
Ruth 3. 10. Fer. 11. 22. 
Et juvenes d. 39 
and young men Amos 8. 13. 
Fuvenes MA 40 
young men Ezek. 23. 6, 12, 23. 
—30. 17. 
Et juvenes i 41 


choſen Pal. 78. 31. | 
Juvenes mei Y 42 
my young men Lam. 1. 15, 
9 43 
and my young men 18. —2. 21. 
Juvenes veſlri DITA 44 
your—young men 1 Sam. 8. 16. 
Joel 2. 28. + 3. 1. Amos 4. 10. 
Et ex juveni- DoD 45 
bus veſiris | 
and of your young men Amos 
1 
uvenes ejus M 46 
their young men P/al. 78. 63. 
Jai. 9. 17 T 16. his—young 
men Fer. 48. 17. 
Et juvenes ejus PY 47 
and his young men ai. 31.8. 
Juvenes ejus MAMA 48 
her young men Fer. 49. 26. — 
50. 30. —FI.J 
Juvenes eorum di mn 49 
their young men 2 Chron. 36. 
17. Fer. 18. 21. | 
| Et juvenes 
eorum 
and their young men 2 Kings 8. 
I2, | 
juventute ſua n * 51 
of his young men Numb. 11. 28. 
Juventae tuae PHY 52 
of thy youth Eccleſ. 11. 9. — 
12. I. 


OMA 5o 


|  Eleftus 2 ® -- 53 
did chooſe 2 Sam. 21. 6. 

Electus meus WA 54 
mine elect Jai. 42.1. —45. 4. 
my choſen —43. 20. 


2 NI 
Eklectus ejus wha 55 
his choſen Pſal. 106. 23. 


Electi mei Y 56 
mane elect Iſai. G5. 9. 
Electi mei H 57 


mine elect Jai. 65. 22. 
Ele&#is mers D ον 58 
unto my choſen —65. 15. 
| Electi tui P 59 
thy choſen Pſal. 106. 5. 
Electus ejus n 60 
his choſen ones 1 Chron. 16. 13. 
his choſen P/al. 105. 6, 43. 
Selectum, deleftus DAY 61 
choice Deut. 12. 11. I ai. 37. 
24. fer. 22. 7. Exel. 24. 4, 5. 
—31. 16. © choiceſt Jai. 22. 
7. I choſen Exzek. 23. 7. 


Et delectus WARY 62 
his choſen—alſo Exod 15. 4. 
In ſelecto MAH 63 


in the choice Gen. 23. 6. 
Dielectuum jus VYWnan 64 
his choſen Dan. 11. 15. 
Deleclus Y 65 
choice 2 Kings 3. 19. — 19. 23. 


— 
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Pronunciare, proferre. 

To ſpeak, or declare a Thing 

raſhly and inconſiderately. 


Pronuncians FW 1 
that ſpeaketh Prov. 12. 18. 
Pim. Pronunci- Nea“ 2 
ando 
pronouncing Lev. 5. 4. 
Pronunciat NOI? 


ſhall pronounce Lev. 5. 4. 
Et pronunciaverit ROI!) 
ſo that he ſpake unadviſedly P/al. 
106. 33. 
Pronunciatum Na! 5 
uttered ought Numb. 30. 6 Þ+ 7, 
that which ſhe uttered 8 + 9. 


— 
——_— 


792 175 
Hath two Significations. 


I. Pepones. Melons, a 
very pleaſant Fruit much eſteem- 
ed in Egypt. Where there is 
alſo an inferior watry Sort grow- 
ing in great Plenty, containing 
an agreeable Liquor, very pro- 
per for quenching Thirſt, and 
which had often refreſhed the 
weary, thirſty Mraelites in their 
Servitude, and would have been 

exceed- 
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exceeding grateful in a dry, 


ſcorching Deſert. Celf. Hierob. 
Part I. p. 381, 382. 


Pepones DMA 1 


the melons Numb. 11. 5. 


IT. Fidere, confidere. 
To truſt, to confide in, to rely 
upon; to be aſſured, or confi- 
dent; to be ſafe; to be ſecure, 
without Care or Fear. 


Confidit MO 2 
truſted P/al. 28. 7. doth—truſt 
Prov. 31. 11. he truſt Ezek. 53. 
13. truſteth Hab. 2. 18. 

| Conſidit o 3 
He truſted 2 Kings 18. 5. they 
had hoped Jeb 6. 20. 
Confiait WO 4 
ſhe truſted Zeph. 3. 2. 
Confifus es, DIO ANI 5 
conſidis 
doſt thou truſt, thou truſteſt 
2 Kings 18. 19, 20, 21. Jai. 36. 
4, 5, 6. thou haſt put thy 
truſt Jer. 39. 18. thou didſt 
truſt Hof. 10. 13. 
Et confides Do 6 
And thou ſhalt be ſecure Fob 11. 
18. 
cu "D3 "ng 7 
I, have, truſted P/al. 13. 5. I 


truſt —25. 2. —26, 1. —31, 


6, 15. —41. 9. —52. 8. —119. 
42. —143. 8. © I have put my 
truſt P/al. 56. 4, 11. 
Confidebant, Fidu- Mo 8 
ciam poſuerunt 
they truſted Judg. 20. 36. — 
put their truſt 1 Chron. 5. 20. 
P/al. 22. 4, 4, 5. —78. 22. 
Confidimus, Fidu- WW 9 
cram ponitur | 
We truſt 2 Kings 18. 22. we 
have truſted P/al. 33. 21. ſar. 
30. 7. 
Confidens, MIA MLA 10 
© ſecurus 
truſtedſt Deut. 28. 52. Fer. 5. 
17. —12. 5. truſteſt 2 Kings 
19. 10. Jai. 37. 10. truſteth 
Pſal. 21.7. —84. 12. — 115. 


8. —135. 18. Prov. 11. 28, 


—28. 26. © ſecure Fudg. 18. 


10. © confident. Pal. 27. 3. 
ſure Prov. 11. I5. 
Et ſecurus, conſid. NAM) 11 
and ſecure Judg. 18.7, 27. C 
and is confident Prov. 14. 16. 


and whoſo truſteth —16. 


20. { but he, whoſo, that put- 
eth his truſt —28, 25. —29. 25. 

Confidens Dia 12 
that truſteth P/a/. 86. 2. 


32. 9, Io, II. | 
Confiſus DW 19 


Et confidens Diao] 13 
but he that truſteth —32. 10. 
Confidentes D 14 
ye truſt 2 Chron. 32. 10. Jer. 7. 
8, 14. | 
Fiduciam ponen- ONRBAN 15 
tes | 
that truſt 2 Kings 18. 21, Eſal. 
49.6. —125. 1. Jai. 36. 6. — 
42. 17. Jer. 46. 25. 
Et fiduc. ponen- Opn 16 


Tes 


and [them that] truſt Amos G. 1. 


Qruge confidit diad 17 
that truſted Jer. 49. 4. 
Confidentes MRSA 18 
Ye careleſs, women, ones Jai. 


truſting Pſal. 112. 7. he truſt- 
eth Jai. 26. 3. 

Prae confidere Nba 20 
than to put confidence P/al. 118. 


8, 9. 
Figere te PY 21 


thou haſt truſted Fer. 48. 7. 


Fide dpa 22 
truſt P/al. 37. 3. truſt thou — 
115. 9. Prov. 3. 5. 


Et confide M91 23 


truſt alſo P/al. 37. 5. 


Confidite Mo 24 
Truſt [ye] Eſal. 62.8. —115. 


IO, 11. Jai. 26. 4. 
Et confidite nog) 25 


and put your truſt Pſal. 4. 5. 


Confidam Noa wax 26 
J will—truſt —44. 6. I will 
truſt — 5 5. 23. — 56. 3. Willi 
truſt — 91. 2. Jai. 12. 2. 
Num confides MINT 27 
Wilt thou truſt 70 39. 11. 
Et fiduciam po- Noah! 28 
2 
and put truſt 2 Kings 18. 24. 
Lai. 36. 9. 
Et confiſa es Nya! 29 
For, and, thou haſt truſted Jai. 


47. Io. and truſt Yer. 13. 25, 


But thou didſt truſt Ezeh. 16. 

15. 

"Confdet, con- Ne: Mw 30 
fidat ENS, 

he truſteth Job 40. 23. let him 

truſt Jai. 50. 10. that truſteth 

Fer. 17. 5, 7. © are bold Prov, 


$8, 4: 
Et confidebat MI) 31 
but truſted Eſal. 52. 7. 
 Confidatis WAN 32 
Truſt —62. 10. Put — your 
truſt —146. 3. Truſt ye Ter. 
7. 4. ¶ put ye confidence Mic. 


7. 5. 

Confidatis WAN 33 
truſt—ye Jer. 9. 4 Þ 3. kt— 
truſt —49. 11. - Robe 


D 


and truſt Jai. go. 12. 
Et configent MDA!) 35 
And they will put their truſt 


Equal. g. 10. and ſhall truſt — 


40. g. | | 
Et confifi ſunt Wa) 36 
and—put—confidence Judg. . 
26. aud truſt Jai. 31. 1. 
HiPH, Confi= PMN 37 
dere fecifti 
thou makeſt—to truſt Jer. 28. 
15. 2 
Securum faciens "MBBS 38 
me 
thou aidſt make me hope Pal. 
22. 9. | 
| Fidere faciat a! 39 
make — truſt 2 Kings 18. 3o. 
Jai. 36. 15. 

Et fidere fecit QI!) 40 
and he cauſed—to truſt Jer. 
29. 31. | 

Fiducia, configentia, N 4! 
Securitas 


boldly Ger. 34. 25. © in ſafety 


Deut. 12. 10. —33. 28. fafe 
I Sam. 12. II. ſafely Prov. 1. 
33. © ſecure Judg. 8. 11. ſe- 
curely Me. 2. 8. ¶ ſurely Prov, 
10.9. ¶ careleſs Exel. 30. . 

| Et ſecur. MO 42 
and aflurance 1/ai. 32. 17. 

| Confidenter, ſecurs nva? 43 
in ſafety Lev. 25. 18, 19. Deut. 
33. 12. Job 11.18. —24. 23. 
Pſal. 4. 8. Jai. 14. 30. ¶ care- 
leſs Judg. 18. 7. careleſsly Jai. 
47. 8. Ezek. 39. 6. Zeph. 2. 
15. without care Jer. 49. 31. 


N Safely Lev. 26. 5. 1 Ming, 4, 


25. + 5.5. Eſal. 78. 53. Prov. 
3. 23. Jer. 23. 6. —32. 37. — 
33. 16. Ezek. 28. 26. —34. 25, 
ſafe 27, 28. —38. 8, 11, 14. 
—39. 26. H. 2. 18 + 20. 
Zech. 14. 11. { in hope P/al. 
16. 9. ¶ ſecurely Prov. 3. 29. 1 
with confidence Ezet. 28. 26, 
Et fiducia MAN ®* 44 
and in confidence Jai. 30. 15. 
Et fiduc. Tg 45 
and—are ſecure Fob 12. 6. 
| Fiducia 1\nea* 46 
there is hope Eccleſ. g. 4. 
Idem Mean 47 
Confidence 2 Kings 18. 19. 
at. 36. 4. 
Yr His wan“ 438 
Confidence Prov. 25. 19. 

Fiducia MI 49 
the confidence P/al. 65. 5. con- 
ſidence Prov. 14. 26. 

Ad confidentiam nad 50 


the confidence Exel. 29. 16. 


Fiducia 
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NFiducia mea a? 51 
my confidence Fob 31. 24. my 
truſt P/al. 71. 5. 

. Fiducia tus DnD 52 
thy truſt Prov. 22. 19. 
Fiducia egjus, Fi- WOOD 53 
duciam ſuam 
whoſe truſt Job 8. 14. His 
confidence —18. 14. his truſt 
Pſal. 40. 4. whoſe hope Yer. 
17. 7. | 
4 ejus FAD 54 
of the confidence thereof Prov. 
$1-23, 
Fiducia eorum OMP 55 
their confidence Fer. 48. 13. 

Securates W ˖⁰α¹ꝙ 56 
ſure Jai. 32. 18. 

Fiducias tuas PMRA 57 
thy confidences Jer. 37. 
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Clare. To ceaſe, as be- 
ing unfit for uſe. 


Et ceſſabunt YI? 


Aand—ceaſe Eccigſ. 12. 3. 
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Hath two Significations. 


I. Vux pinea, vel tere- 
binthina. Piſtachio Nuts ; 
which abound in Syria and Pa- 


leſtine; but are not known to be 


the Produce of Egypt. Olav. 


Celſ. Hierobot. p. 27. 


Nuces terebinth. Dpa! 1 
nuts Gen, 43. 11. 


II. Venter, Uterus. 


The Belly, the Womb: the 


prominent or ſwelling, the mid- 
dle or in ward Part of any Thing: 
the in ward Part of our Conſti- 


tution, the Mind, the Thoughts 


and Affections of the Mind. 


Kenter: 103 * . 2 


the, belly Numb. 5, 22. Iſai. 46. 


3. ¶ the womb Jai. 13. 18. 
| Venter jo 3 
the womb Gen. 30. 2. © the 
Belly Prov. 18. 8. —20. 27, 30. 
—26. 22. 
1. Et venter WII 4 
but the belly Prov. 13. 25. 


1122 


Venter WI Wan 5 
the womb. Judg. 13. 5, 7. P/al. 
127. 3. © the belly 1 Kings 7. 
20. ö 

n utero 32 © 
1n—womb Fſal. 139. 13. in 
the womb Eccle/. 11. 5. 

In utero W322 7 
in the womb Job 13. 15. He. 
12. 3. in the belly Jer. 1. 5. 

Ab utero Wa 8 
from—womb Judg. 16. 17. out 
of—womb 7 1. 2 1. from the 
womb —3. 11. — 10. 19. — 
38. 29. Pſal. 22. 9. — 58. 3.— 
71. 6. of—womb #ccleſ. 5.15. 
from the womb Jai. 44. 2, 24. 
—48. 8. —49. 1, 5. J from 
belly Pſal. 22. 10. out of the 
belly Jon. 2. 2 + 3. 

Et ab utero WII 9 
and—from—womb Fob 31.18. 
and from the womb Hof. g. 
11. | 

 Fentris, uteri mei 329 10 
of my—womb 7 3. 10. Prov. 
31. 2. © my belly 7e6 32. 19. 
Hab. 3. 16. J of mine own bo- 
dy Job 19. 17. my body Mic. 
6. 7. ¶ within me + of my bel- 
ly 7ob 32. 18. 

Et venter meus 2A II 
and my belly P/al. 3 1. . 


Venter noſter Dyba 12 
our belly — 44. 25. 
Venter, uterus tus Ji 13 


thy body Deut. 28. 4, 11, 18, 
53. —30. 9. Pſ/al. 132. 11. C 
thy belly Cant. 7. 2 + 3. Eget. 
*. 
In ventre tuo nA 14 
within thee Prov. 22. 18. 
Venter tuus 2 15 
thy belly Numb. 5. 21. 
In utero tuo /ο⁰ 16 
in the womb Gen. 25. 23. 
Venter ejus, ventrem WO 17 
ſuum 
his belly Tob 15. 2. — 20. 23. 
40. 16, a man's belly Prov, 
18. 20. 
In ventrem ejus : 
in ventre ſuo | 
into his belly Judg. 3. 21. in 
his belly Job 20. 20. 


Ex ventre ejus 


Wa 18 


pad 19 


out of his belly Judg. 3. 22. 


Job 20. 15. 

Venter ejus MA 
her belly Num. 5. 27. her womb 
Lai. 49. 15. 

In utero ejus MA 21 
in her womb Gen. 25. 24. — 


20 


3 


Venter eorum Daa 22 
whoſe belly P/al. 17. 14. © their 
womb Hof. . 16. | 


* 


12.2 
Bf voher corum DIA) 
and their belly 70 15. 35. 
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{1. Obſecro: attende: cum 
venta, &c. 

O Sir Gen. 43. 20. O Lord 
Joſh. 7. 8. Oh Judg. 6. 15. O 
I Kings 3. 17. Gen. 44. 18. 
Exod. 4.10, 13. Numb. 12. 11. 
Judg. 6. 13. —13. 8. 1 Sam. 
1. 26. 1 Kings 3. 26. 

2. A me, ad me, mecum, &c. 
Deut. 3. 26. Ruth 1. 13, 16. 
Job 6. 28. —7.8. Ezek. 7. 14. 
Hef. 7. 14. 1 Sam. 8. 21. Zecb. 
2. 2. &c. &c.] 
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Hath two Significations. 


I. Fox indeclinabilis. 
A Prepoſition; between, among, 
Se. 


[1. Inter 12 

between Gen. g. 16. Exod. 11. 
7. Joſh. 22. 2 5. ¶ whether with 
2 Chron. 14.11 + 10. among 
Job 30. 7. Prov. 6. 19. 
Gen. 1.6, 7. — 15. 17. —16. 
14. Exod. 12. 6. &c. 

2. In, cum Ablativo. in the 


fireets Prov. 26. 13. in 7hine 


Zech. 13. 6. 

3. Intra. and once Neb. 5. 
18. QC within 76 24. 11. 

4. Sive. whether — or Lev. 
27. 12. I between 2 Sam. 19. 


35Þ 30. Lev. 27. 33. Jon. 


4. II. 
5. Tame tum. between 1 Kin. 


3. 9. Ezel. 44. 23. Mal. 3. 18. 
¶ betwixt Gen. 26. 28, 28. be- 
tween Numb. 3 5. 24. 2 Sam. 3. 
6. 1 Kings 5. 12 Þ+ 26. &c. &c. 
Et inter A 
and between Gen. 3. 15. —9. 
12, 13, 15, 16, 17. Exod. 8. 19. 
—11.7. Lev. 10. 10. — II. 47. 
Numb. 3 5. 24. Deut. 1. 1. Tojh. 
8. 9, 12. Judg. 13. 25. Gen. 1. 


4, 7, 14, 18. &c. 


In, 


23 


1 
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3 
In, inter pas 7 
among Jai. 44. 4. 
A: ex : inter Pap 8 
out of Numb. 16. 37. Þ 17. 2. 
q from Hauran Ezek. 47. 18. 
Gen. 49. 20. Jer. 48. 45. 
Ege. 37. 21. Hop. 2. 4. Zech. 
9.7. from between 2 Kings 


16. 14. ¶ among P/al. 104. 12. 
Numb. 7. 89. Deut. 28. 


57. Zech. 6. 1. 


Et a, inter 3B 9 
and from Ege. 47. 18, 18, 18. 
—2 Kings 16. 14. 

a Inter me 2 10 
between me Gen. 9. 12, 13, 15, 
17. —3 1. 49, 50, 51. Exod. 31. 
13, 17. Iſai. 5. 3. &c. 

Inter te J , 11 
between thee Gen. 3. 15. — 
16. 5. 

Et inter te JVI) 12 
and thee Gen. 13. 8. —17. 7. 
—26. 28. — 31. 49, 50, 51. 
1 Kings 15. 19. 
- Duter ſe vel em WJ 13 
betwixt himſelf Gen. 30. 36. 
between him Lev. 26. 46. 
Inter cos WI 14 


between them Joſb. 8. 11. 


Et inter eam WI) 15 
and it —3. 4. 
Inter nos Y 16 


betwixt us Gen. 26. 28. be- 
tween us Toſh. 22. 25, 27, 28. 
¶ amongſt us Fob 34. 37. 


Inter vos DIV 17 
between you Foſh. 3. 4. 1/ar. 
9. 2. : EEE 

Et inter vos OI) 18 


Gen. 42. 23. 

Inter nos Y 23 
- oath betwixt us Gen. 26. 28. 
Judg. 11. 10. 

Inter eos d 24 


and you Gen. 9. 12, 15. —17, 
II. &c. | 

** 

Inter eos de 20 


between them 1 Sam. 17. z. 
Job 41. 16 ＋ 8. and th Ezek. 


639 
Inter illa fem. IIA 21 


among them Dan. 7. 8. 
Inter M2 22 
WAS between Ezek. 10. 7. — 


between, among them 2 Sam. 


2147, 20-0 
Inter MY 25 


from between Ezek.10. 2, 6,7.] 


II. [ntelligere. To con- 
ſider, to balance and weigh 
Things i in the Mind; to form 

a Judgment; to underſtand, 
diſcern. perceive; to have Judg- 


nn 

* I 4 
ment and Diſcretion, 'To make 
to underſtand; to inſtru. 


Intelligis 1 26 


thou underſtandeſt P/al. 139. 2. 


Ab intelligentibus Dad 27 
from the prudent Jer. 49. 7. 


Niem. Inteligo Dina? 28 
I am prudent Jai. 10. 13. 
Intelligens * f\2) 29 


diſcreet Gen. 41. 33, 39. © that 
hath underſtanding Prov. 10. 
13. —I4. 33. —15. 14. a man 
of underſtanding — 17. 28. © 
prudent — 16. 21. —18. 15. 
Hof. 14. 9 10. 
| Et intelligens az] 39 
and underſtanding pecple Deut. 
4. 6. 1 Kings 3. 12. and a man 
of underſtanding Prov. 1. 5. 
Intelligentt 1129? 31 
unto him that underſtandeth, 
Prov. 14. 6. one that hath un- 
derſtanding — 19. 2 5. | 
Et intelligens Pa) 32 
and prudent 1 Sam. 16. 18. and 
the cunning Jai. 3. 3 
e 875 12 33 
prudent Jſai. 5. 21. . have 
underſtanding Yer. 4. 22. 
Et intelligentes 8 34 
and underſtanding Deut. 1. 
Intelligentibus D. 60 
to men of — Eccleſ. 
11. 
7 Intelligentium ejus VIA 36 
of their prudent men Iſai. 29. 
14. 
Pik. Intelligen- 
tem reddet eum 
he inſtructed him Deut. 32. 10. 
Hir. Intellexit: pa 38 
intelligere fecit 
underſtandeth Job 28. 23. He + 
had—underſtanding ai. 29.16. 


main 37 


Dan. 1. 17. 
Confideravs D 39 
I—underitood —9. 2. 
Intellexerunt WA) 40 


they had underſtood Neb. 8. 12. 
underſtand they Mic. 4. 12. | 
Intelligitis dh 41 
have ye—underſtood Jai. 40. 
21. 
Intelligens, peritus PID 42 
ſkilful 1 Chron. 15. 22. © the 
teacher 1 Chron. 25.8. ¶ a wiſe 
man —27. 32. underſtand- 
eth —28. 9. that could hear 
with underſtanding + that un- 
derſtood in hearing Neh. 8. 2. 
having underſtanding —10. 28 
＋ 29. that hath underſtanding 
Prov. 17. 24. —28. 11. it gives 
underſtanding Pſal. 119. 130. 
of underſtanding Prov. 28. 2. 
underſtood Dan. 8. 27, © that 


that were cunning 


#38 0 mano? ot 
* a : | * 


could ſkill 2 Chron. 34. 12. K 
wiſe Prov. 28. 7. conſidering fi 
Hai. 57. 1. Dan. 8. 5. 
Et intelligens VI) 43 
and underſtanding Dan. 8. 23. 
Intelligens pan 44 
1 Chron. 25. 
7. ¶ who had underſtanding 
2 Chron. 26. 5. C he conhider- on 
eth Pſel. 33. 15. 
In intelligentem 5252 4 5 
into a wiſe man Prov. 17. 10. 
Intelligenti PW92 46 
to him that underſtandeth — 
8. 9 
Intelligentes 


men of underſtandiſg Ezra8.1 * 


¶ cauſed—to underſtand Neb. 
* 7. 
Intelligentes d'ꝙ a 48 
that taught 2 Chron. 3 5. 3. Neb. 
8. 9. 
Et intelligentes d' ap) 
and thoſe that could underſtand 


Neb. 8. 3. 
Et intelligentes M 50 
and cunning Dan. 1. 4. 
Intelligendo d 5 1 


conſider diligently + in conſider- 
ing conſider. Prov. 23. 1. 
Intelligere a 52 

1 1 Kings 3. 1 
Pal. za. q to * | 
Prov. 14. 8. Jai. 28. 19. C 
cannot underſtand + know not 
to underſtand — 56. 11. 

Intelligere, ad in- pat do 53 

_ telligendum 
that I may diſcern 1 Ning. 3.9. 

to perceive Prov. 1. 2, C.to 
underſtand 6. Dan. 10. 12. 


Ad intelligere fa- 9 54 
ciendum te 
to make thee underſtand Ben 
10. 14. 


Intelligere foe. declara 2 55 


make — to underſtand —8. 16, 


Underſtand — 17. — 10. 11. 


Et intellige ad] 56 
and conſider — 9. 23 ö 
Et animadverte p 57 


therefore underſtand 23. and 
he underſtood —10. 1. 

Intellige, _— ya 58 
conſider Pſal. 5. 

Intelligere 7 me "WAN 59 
Make me to underſtand Pal. 
119. 27, Give me underſtand- 
ing 34, 73, 125. 144, 169. 

Confiderate 9 1 60 
conſider Deut. 32. 7. Pal. 50. 
22. J Underſtand —94. 8. 
Inſtruite, Intelli- Ma 61 
gendum date | 
cauſe me to underſtand Fob 6. 


24. I underſiand, — be ye of 


an underſtanding Prov. 8. 5, 5. 
Intelli- 
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2 ©  Intelligom pas 62 
1 perceive Job 9. 11. — 23. 8. 


Ct Nees —42. 3. Dan. 
12. 8. 

© Animadvertam, ti Nyax 63 
underſtood I Pſal. 73. 17. CI 
diſcerned Prov. 7. 7. 

Et conſideravi NAN) 
and I viewed Ezra 8. 1 5. © and 
underſtood Neb. 13. 7. 

Et intelligam MAYAS) 65 
and underſtand Job 23. 5. 


Intelliges, intelligis an 66 


underſtandeſt thou Fob 15. 9. 
¶ thou ſhouldſt know —38. 
20. E ſhalt thou underſtand 
Prov. 2. 5, 9. J conſider dili- 
gently + in conſidering conſider 
—23. I. 

? Intelliget, it VI 
diſcern Feb 6. 30. © he per- 
ceiveth —14. 21. © underſtand 
—36. 29. Pſal. 19. 12. — 
92. 6. Prov. 20. 24. —29. 19. 
Hai. 6. 10. Hof. 4.14. J un- A 
derſtandeth P/al. 49. 20. C 
make to underſtand 1/az. 28. g. 
ſhall underſtand —32. 4. © re- 
gard Pſal. 94. 7. regardeth 
Prov. 29. 7. ſhall regard Dan. 
11.37, 37. ¶ looketh well Prov. 
14.'15. J conſider —24. 12. 

10 Et intellexit I 
And — perceived 1 Sam. 3. 8. 
FO 2 Sam. 12. 19. ¶ and 

e dealt wiſely 2 Chron. 11. 23. 
And he informed Dan. g. 
22. 


that may underſtand Fer. g. 12 

+ 11. and he ſhall underſtand 

Hof. 14. 9 + 10. and have 

intelligence Dan. 11. 30. 
Et intelligere fe- . 

cerunt eum 
and inſtructed him” Jai. 40. 
I 


and hath] underſtood Fob 13.1. 

Inſlruit eos ; 
giveth them underſtanding Job 
195 | 


70 


Inſtruatis, intelli- Ma 73 


gatis 
mark Job 18. 2. underſtand 
Jai, 6. 9. | 


Et intelligatis Wan] 74 


and that ye may] underſtand 
—43. 10. nA 


abunt 
they would conſider Deut. 32. 
29. C underſtand Fob 32. 9. 
Frou 28. 5, 5. vil dy a | 
derſtand Pal. 82. 5. ſhall un- 
derſtand Dan. 12. 10, 10. [they 
have] underſtood Tſai. 44. 18. 


64 


67 


68 


Et intelliget 1311 69 


Et intellexit aD! 71 


dyan 72 


Intelligent, conſider- WI 7 5 


13 


the ard Pſal. 28. 5. C 
1 feel 58, 9 7 ſhall in- 
ſtruct Dan. 11. 33. 

Et inte exerunt WWII") 
and cauſed—to underſtand Neb. 
8. 8. a 

Hirn. Hutelligit ann 77 
doth—confider Jai. 1. 3. 

Confiderajfti aaa 78 
Haſt thou perceived Job 38. 18. 
Et conſidera- PIMNANMN 79 
Verts 


thou ſhalt diligently confider 
P/al. 37. 10. 


76 


Animadvert. WANT 80 
ſhall they conſider Jai. 52. 15. 

Et conſidera q ο s 81 
and conſider Job 37. 14. 


Antmadvertite MD 82 


Conſider ye Jer. 9. 17 + 16. 


Et animaduer- WNANM) 83 
tite 
and conſider —2. 10. 
Canſiderabo ADN 84 
when I conſider Job 23. 15. C 
ſhould 1 think —3 1. 1. 
| Idem jg ia 85 
I attended —32. 12. CI will 
confider Pſal. 119. 95, © I un- 
derſtand 100, I get underſtand- 
WH 196 | 
Et animadverti aN) 
but when 1 had conſidered 1 Kn. 
4. * 
Et conſideraſti (YANN) 
and thou regardeſt Job 30. 20. 


86 


87 


Confiderabit jan: 88 


will he — conſider —1T. 11. 
q can underſtand — 26. 14. 
Animadvertetis iat 89 
ye ſhall conſider Jer. 23. 20. 
—30. 24. 
Confideretis W\ANn 90 
conſider [ye] Jai. 43. 18. 
Confiderabunt WARY 91 
[they ſhall] conſider —14. 16. 

Et confiderent Du 
even they ſhall underſtand Pal. 
og. | 
Intelligentia MYA * 93 
underſtanding 1 Chron. 12. 32. 
2 Chron, 2. 13 T 12. Jeb 28. 
12, 20, 28. — 34. 16. —38. 4, 
36. Prov. 4. 1, 5, 7. —8. 14. 
—9. 6, 10. —16. 16. Ji. 29. 
24. Dan. 1.20. —9. 22. ¶ not 
underſtand + of which there is 
underſtanding Jai. 33. 19. J 
ye ſhall conſider it perfectly + 
ye ſhall underſtand it with under- 
ſtanding Jer. 23. 20. J the 
meaning Dan. 8. 15. 

Et intelligentiam ' 
and underſtanding 1 Chron. 22. 
12. "3" "Cao" 2. 12 f 11. 


94 


| Prov. 23.23. Jai. 11. 2. Dan. 


10. I, 
| L 1 


NAM 92 


7 * 
Intelligentiam /s 95 
underſtanding Job 39. 17. 
Intelligentiae Nya? 96 
for underſtanding Prov. 2. 3. 
underſtanding 7. 4. 
Intelligentia Boa 97 
underſtanding Prov. 30. 2. 
Et intelligen. MYA 98 
and the underſtanding Jai. 29. 
14. 
Ex intelligen. MY gg 
| mea 
of my underſtanding Fob 20. 3. 
Intelligen. tua I 100 


thine own underſtanding Prov. 


wr 
Ex intelligen. tun Y, 101 
from thine own wiſdom Prov. 
23. 
Num. ex intel. 
tua 
by thy wiſdom Feb 39. 26. 
Et intel. veſtra oa] 103 
and your underſtanding Deut. 


4.6 
Tutelligentiae MI 104 

of—underſtanding Jai. 27. 11. 

Intelligentia M * 105 
underſtanding Deut. 32. 28. Job 
12. 12. Prov. 3. 13. — Io. 23. 
— 14. 29. — 15. 21. — 17. 27. 
—19. 8. —20. 5. — 21. 30. Ja. 
44. 19. Obad. 7. 

Et intelligent. NAM 
and underſtandinz Exod. 36. 1. 
1 Kings 4. 29. Þ 5.9. J 12. 
13. Prov. 2. 6. —8. 1. Obad.s. 


INV) 102 


106 


Intelligent. MANN 107 
underſtanding 1 Kings 7. 14. 
In intelligent. MANI 108 


in underſtanding Exod. 35. 31. 
by underſtanding Prov. 3. 19. 
—18, 2. J by wiſdom Pal. 


136. 6. | 
Et in intel, MANA) 109 
and in, by underſtanding Exod. 
31. 3. Prov. 24. 3. 
Intelligentiae U. E 
to, for underſtanding Prov. 2. 
E | 


110 


22 intelligenti- *MPANY 111 
am meam | 
to my underſtanding Prov. 5. 1. 
Et per intel. DDA 112 
tua 
and with thine underſtanding 
Ezek. 28. 4. | 


Et intel. ſus WADA) 


113 


and by his underſtanding Jeb 


26. 12. Fer. 51. 15. and 
by his diſcretion — 10. 12. 
Intelligentiae Y 114 
ejus 
his underſtanding P/al. 147. 5. 
of his underſtanding Jai. 40. 
28, 


Pro 


79 MAPA 


Pra intellectu ſuo Mam 115 
according to their own: under- 
ſtanding He/. 13. 2. 
Intelligentiae MN 116 

underſtanding Pſal. 49. 3. Prov. 
11. 12. — 28, 16, Jai. 40. 14. 

Et per intelli-. MARRY 117 

gentias 

_ — by the {kilfulneſs Pal. 

72. 
. 2 end 11 8 

veſtras 


your reaſons Job 32. 11. 


at 


©. 
, —_—_— + + + %# * 
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Owva. 


Qus IVA *..:. 1 


Eggs Deut. 22. 6. {/ar. 10. 14. 
Ova ALY 2 


the eggs Deut. 22. 6. 


Ova WI 3 
Eggs Iſai. 59. 3. 
Ova egjus MHA 4 
her eggs Job. 39. 14. | 
Ex ovis ipſorum e 5 
of their eggs Iſai. 59. 5. 
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Hath two Significations. 


I. Puteus. A Well of 
Spring Water. 


Puteus 4 I 
a fountain Jer. 6. 7. 


II. Palatium, regia. 
A Palace ; a Fortreſs. 


Palatium MY 2 
the palace 1 Chron. 29. 1, 19. 
Neb. I. I. — 2. 8. 7. 2. Eſib. 
1. 2, 5. — 2. 3, 5, 8. —3. 15. 
28. 14. —9. 6, II, 12. Dan. 
M 
Palatia, arces MYA 3 
caſtles 2 Chron, 17. 12. —27. 4. 


* — 
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Domus. A Houſe; by 
way of Eminence the Tem- 
ple; a Home; a Houſhold, a 


Family; the Nation of the Jews, 
the Houſe of Jacob. A place 


582 
M2: 


of Habitation, a City. A Place, 
or Caſe, wherein any Thing 
lieth, is contained, or is laid up. 
The Grave.. The Lodgment of 
any Animal, as the Neſt of a 
Bird, the Den of a Beaſt. - 


Domus Ig T2 * 
the, an Houſe Gen. 17. 12, 27. 
—33- 17. Exod. 12. 50. Lev. 
25. 33. Deut. 20. 5, —22. 8. 
—28. 30. 1 Sam. 2. 35. — 25. 
28. 2 Sam. 5. 11. —7. 5, 11, 
13, 27. 1 Kings 2. 24, 36. — 
3. 2. —5. 3, 5 + 17, 19. —8. 
16, 17, 18, 38. — 11. 18, 38. 
[ great mans] 2 Kings 25. 9. 
1 Chron. 14. 1. —17. 12, 25. 
—22. 6, 7, 8, 10. —28. 3, 10. 
—29. 16. 2 Chron. 2. I. 1 1. 
18. —2. 3, 4, 6, 6, 12.F 2, 3, 
Hit, TY 7, 8. —36. 2 
Ezra 1. 2. — 4. 3. J 20. 19. 
Pſal. 84. 3. —127. 1. Prov. 
19. 14. —24. 3. Jai. 5. 8. — 
44. 13. —66. 1. Zech. 5. 11. 
at home Lev. 18. 9. P/al. 68. 
12. Home- born Yer. 2. 14. 
born in my houſe + ens of the 
houſe Eccleſ. 2. 7. © to thy 


houſe ai. 58. 7. 


Et domum gs 
alſo, and an houſe 1 Kings 7. 8. 


that —an houſe 1 Chron. 17. 10. 


2 Chron. 2. 1. T 1. 18. —2, 12 
+ 11. ¶ Neither ſhall ye build 


houſe + and a houſe ye hall not 


build Jer. 35.7. . 
Domus uad Man * 
the houſe, houſe, this houſe, in- 


to the houſe Gen. 19. 4, 11. — 


24. 31. —39. II. —40. 14. — 
43. 19. Exod. 12. 46. —22. 7 
+ 6. Lev. 14. 35, 30, 36, 37» 
38, 38, 38, 39, 41, 42, 43, 45, 
45, 40, 48, 48, 49, 51, 52, 53. 
—25. 30. Deut. 26. 13. Judg. 
16. 26, 29, 30. — 19. 22, 22, 
23, 27, 27. — 20. 5. Ruth 2. 7. 
1 Sam. 18. 10. 2 Sam. 4. 6, 7. 
5. 8.— 15. 16.—16. 21. —19. 
5 +6. — 20. 3. an houſe, anto 
my 1 Kings 5. 5, 17, 18 + 19, 
31, 32. —6. 1, 3, 3, 3» 5» 5» 6, 
8, 9,9,10, 10, 12, 14, 15, 15, 15, 
16, 17, 18, 19, 21, 22, 22, 27, 


27, 29, 39, 38. 27 12, 39, 39, 


9, 50, 50. —8. 6, 19, 19, an 
ouſe 20, this houſe 27, 29, 


42, 43. —9 3, 7, 25. houſe in 


Tirzah 16.9. 17.17. —18. 
3. 2 Kings 5. 9. — 10. 5.— 11.6. 


12. 5, 6, 7, 7,8, 12 + 6, 7, 8, 8, 


9, 13. —15.5.— 16.14 22. 5, 
6. — 23.27. 1, Chr. 17. 4. 2 Chr. 


2. 5 7 4. — 3.4, 5, 6, 7, 8, 11, 


12, 15. — 4. 22, 22. —5. 7.— 


22, 24. — 20. 9. —33. 7.— 


unto the houſe. 2 Chron. 8. 11. 


. 


6. 9, 9, 10, 18, this houſe 20, 
29, 32, 33. —7- 1, 3, this houſe 


16, 20. — 20. 9.23. 7. —28. 


7. —34. 10. Ezra 3. 12, 12. 
Elb. 5. 1. Job 1. 19. Pal. 30. 
title. — 59. title, — 113. 9. Eccl. 
10. 18. — 12. 3. Jai. 22. 15. 
—36. 3. — fer, 7. 11. 22. 
4, 5. —26. 6, 9, 12, 18. Ezek. . 
9. 3, 6, 7. — 10. 4, 18. — 40. 
43, 47» 48. 41. 5. 6, 7, 13. 
14, 17, 19, 26. —42, 15.—43. 
4. 5, 10, 11, 12, 12, 21.—44. 
4, 5, I1, II, I4, —45- 5, 19, 
20. — 46. 24. —47+ 1, 1, I, 1, 
48. 21. Amos 5.19. —6. 10, 
10, 11. Mic. 3. 12. Hag. 1. 8. 
— 2. 3, 7, 9. 2 4. 9. © the 
houſhold Exod. 12. 4. 1 Kings 
4. 6. 2 Kings 18. 18, 37. —19. 
2. Jai. 36.22. —37.2. J the A 
door 1 Kings 14. 17. ¶ of the 
temple 2 Kin. 11. II, II. 2Chr. 
23. 10, 10. —35. 20. Bajich 
Jai. 15. 2. home Fer. 39. 
14. Hag. 1. 9. "RA 
Et domus yam 4 
and the houſhold 7. 7. 14. 
J 0 and, that oy houſe 
udg. 16. 27..1 Kings 6. 2, 7. 
—8. 44, 48. And at this . | 
—9. 8, —10. 4. 1 Chron. 22. . 
2 Chron. 5. 13. —6. 34. And 
this houſe —7. 21. —9. 3. — 
34. 8. Hg. 6. 4..and—the great 
houſe Amos 6. 11. Hag. 1. 4. 
Ex domo, intrin- fa 5 
„ | 
within, Ezek. 40. 7, 8. ¶ out of 
the houſe —43. 6. . 
In domo M2 6 
in—houſe Exod. 12. 46. 1 Kin. 
3, 17. 2 Sam. 7.0, in an I 
I Chron. 17. 5. to houſe Jai. 5. 
8. Amos 6. 9. "OR 
. In dome W223 s 7 
in the, this houſe Ger. 27. 15. 
34. 29. —39- 5, 8, 9. Lev. 
14.35, 36, 43, 44, 47> 47, 48. 
905. 2. 19. —6. 17. 1 Sam. 
28. 24. 1 Kings 3. 17, 18, 18. 
6. 7. —8. 31, 33. 2 Kings 4. 
2. 2, 35. 5.24. — 16. 18.— 
21. 7, 7. — 22. 9. 2 Chron, 6. 


35. 3. Elb. 7. 8. Jer. 7. 10, 
3% 2. 34. 34. 18 J 
within Gen. 39. 11. Ezek. 40. 
43. Tat home 1 Sam. 6. 10. 
Lam. 1. 20. © in the temple. 
Ur . 10 . 36. 
Damui, pr M32 Mi 8 
domo- PE "aL 
for an, the: houſe Exod. 12. 3. 
1 Kings 6. 4, of the houſe 6. 
into the houſe 1 Chron. 22. 19. 


to 


I. ou DW, 5 
a r 
1 S oe 


* . 
1 1 
* PR 


to the houſe Neb. 2. 8. —1t. 
12. Ezek. 10. 3. —40. 5. about 
the houſe 4 1. 5, 6, round about 
the houſe 7, breadth of the houſe 
7, 8, 10. 4 inward 2 Chron. 3. 
13. within Ezek. 41. 9. 
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and of an houſe Lv. 14. 55. 
and to this houſe 1 Kings 9. 8. 
and toward the houſe 2 Chron. 
6. 38. and unto this houſe — 
7. 21. and for the houſe Neb. 
2. 8, ¶ and the temple 2 Kings 
11.11. 2 Chron. 23. 10. 
Intrinſecus WWD 
within Gen. 6. 14. Exod. 25. 
11. —37. 2. Lev.14.41. I Kin. 
6. 16. —7.9. 2 Kings 6. 30. 
Ezek, 7. 15. Jon the inſide 
1 Kings 6. 15. © than a houſe 
Prov. 17. 1. 
Intus, in- Ng TD 11 
| trinſecus 
inward Exod. 28. 26. —39. 19. 
I Kings 7.25.. 2 Chron. 4. 4. (| 
in families P/al. 68. 6. © the 
houſe of + homeward Ii. 14. 
I7. 


10 


and inward 2 Sam. 5. 9. 
within Ezek. 44. 17. 
Domum MV 
into, to the houſe: Ger. 19. 10. 
—24. 32. —39. 11. —43. 26. 
unto. his houſe Fudg. 19. 155, 
to hauſe 18. unto his houſe 
2 Sap. 14. 31. —17. 20. I Kin, 
17. 23. 2 Kings 4.32. —9. 0. 
¶ home Gen. 43. 16, 26. Exod. 
9. 19. Toſh. 2. 18. 1 Sam. 6. 7. 
2 Sam. 13.7.1 Kings 13. 7, 1 5. 
Intrinſecus ? 
within 1 Kings 6. 15. 

. Domus . TV 
houſe ; the, an houſe. Gex. 12. 1 5. 
Abraham's houſe —17. 23. — 
19. 2. — 24. 23, 27, 38. —28. 
17, 21, 22. —J4. 19.—38. 1, 
11. -HEyyßtiant houſe. 39. 5. 
40. 7. —41. 51. —43. 18, 
19. —45. 2, 16. — 46. 31.— 
50. 4, all the houſe 8. Exod. 
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houſe — 23. 5, 1, 18, 18, 19, 
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ed an houſe — 56. 7. — 64. 11 

10. Jer. 2. 4, 4, 26. —3. 18, 
18, 20. — 5. 41, 15. —7. 2, — 
9. 26 | 25. — 10. 1. —11. Io, 
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18. 2, 6, 6. — 19. 14. — 21. 12. 
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11. 16. Pſal. 122. 5. Ezek. 29. 
16, 21. Obad. 18. them of 4 
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19. to—houlſe Rath 1. 8. 1 Sam. 
2. 28, —3. 14. 1 Kings 12. 26. 
—13.'2. 2 Kings 10.30. given 
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out of the houſe Gen. 34. 26. 
—44. 8. Exod. 13. 3. —20.2. 
.7 +6. Deut. 7.8. —13. 
5 +6. Tudg. 6. 8. —9. 4. —. 
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of priſoners Ecclef. 4. 14. ¶ forth 
of to the outſide of 2 Chron. 
23. 14. © ſo that there is no 
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1 Kings 5. 9 + 23. © in mine 
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thy houſe Gen. 7. 1. Deut. 6. 
9. —7.26. —I1.20, —15. 16. 


Judg. 12.1. —19. 22. Ruth 4. 


Il, 12.1 Sam. 2. 30, 33. 2 Sam. 
7. 16. — II. 10. 1 Kings 13. 8, 
18. —20. 6. — 21. 22. Pſal. 
26. 8. — 36. 8. — 65. 4. —69. 
9. —128. 3. Prov. 24. 27. Ezek. 


3.24. —44. 30. © in thy houſe 4 


Gen. 17. 13. Pſal. 84. 4. Jer. 
20. 6. ¶ houſhold ſtuff + ur- 


niture of thy houſe Gen. 31. 37. 


to, into thy, own, houſe B 
Deut. 21. 12. 1 Kings 12. 16. 


2 Chron. 10. 16. Pal. 5. 7. — 
66. 13. ¶ unto thy houſe Deut. 


22. 2. C thy houſhold Judg. C 
18. 25. Prov. 27. 27. 


N Domus tua 


m 


D234 
thy houſe Joſh. 2. 19. 
M | 


— 8 * 
4 
*. . 
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ua ä 
and thy houſhold Gen. 45. 11. 
Deut. 14.26. —15. 20. © and 
—thine houſe 1 Sam. 2 5. 6. Jer. 
38. 17. ö 
Et domus tua WW 36 
and thine houſhold 2 Kings 8. 1. 
In domo faq f, 37 
tua FI 
in, into thy houſe Gen. 31. 41. 
Exod. 8. 3. + 7. 28. Numb. 18. 
II, 13. Deut. 6.7. —11. 19. 
—21. 13. — 25. 14. 1 Sam. 2. 
31, 32, 36. —22. 14. 2 Kings 
20. 15, 17. Jai. 39. 4,6. ( 
upon thine houſe Deut. 22. 8. 
at home 2 Kings 14. 10. 
2 Chron. 25. 19. 
Ad domum tuam T7727 38 
to thy houſe 2 Sam. 11. 8. 
Ad domum tum A 39 
to thine houſe 1 Kings 1. 53. 
Hab. 2. 10. ¶ ſe thine houſe + 
give charge concerning thy houſe 
2 Kings 20. 1. Jai. 38. 1. J 
becometh thy houſe + is becom- 
ing to thy houſe Pſal. 93. 5. 
Ad domum tuam Wy? 40 
into, to, thy houſe Toſh. 2. 3. 
I Sam. 25. 35. 2 Sam. 14. 8. 
to thine own houſe 1 Kings 14. 
3 
Et domui tuae 572791 41 
and unto thine houſe Deut. 26. 
II, . | 
Ex domo tua Jap 42 
out of thy houſe P/al. 50. g. 
Ex domo tua WD 43 
from thine houſe 2 Sam. 12. 10, 
out of thine houſe 11. 
Et domus veſtra BIA 44. 
and your houſholds Numb. 18. 
31. 


Domus ejus, ſua WW 45 


his, own, houſe Gen. 12. 17. 


in his own houſe —14. 14. — 
17. 23, 27. — 19. 3. —24. 2. 
—29. 13. —36. 6. —39. 4, — 
—43. 16. —44. I. — 45. 8. 
50. 7. Exod. 7. 23. — 12. 4, 
22, Lev. 12. 6, 11, — 27. 14, 
15. Numb. 22. 18. —24. 13. 
Deut. 24. 10. Joſh. 20. 6. Jud. 
9. 16, 19. — 11. 34. — 18. 26. 
—19. 29. 1 Sam. I. 21. —2. 
11. —3. 12, 13. —7. 17. — 
15. 34. 2 Sam. 6. 21. —7. 25. 
—9. 9. — 11. 9, 10, 13, 27. 
— 12. 15, 17, 20. — 14. 24, 24. 
—17. 23. — 19. 11, 11, 30 F 
12, 12, 31. — 20. 3. — 21. 4. 
1 Kings 3. I. —7. I. I. —9. 
15. —16. 3, 7. —20. 43, — 
21, 4». 39. 2 . 


1 Chron. 10. 6. —16. 43. — 
17. 23. 2 Chron, 8. 1. — 19. 1. 


Neb. 


— 
— 


AEB P oo. ode. x 


lk 


* * 


„ 


B 


: 


ma 

Neb. 3. 10, 23, 28, 29. —7. 3. 
Eſth. 1.8. 0. 12. Jeb 1. 10. 
—8. 15. —20. 28. —27. 18. 
Pſal. 49. 16. Prov. 6. 31. — 
II. 29. —15. 27. Cant. 8. 7. 
Fer. 22. 13. —23. 34. Mic. 
7 6. Zech. 5. 4. © his houſ- A 

old Gen. 18. 19. —3 5. 2. Lev. 
16. 17. Deut. 6. 22. Toſh. 7. 
18. 1 Sam. 25. 17. 2 Sam. 0. 
11, 20. —I5. 16, —17. 23. — 
19. 41 + 42. 1 Kings 4. 7. B 
home Gen. 39. 16. 1 Sam. 24. 
22 T 23. Eſth. 5. 10. Prov. 7. 
20. { Steward + he that was C 
over his houſhold Gen. 44. 4. 
in his, own, houſe Lev. D 
22.11. 2 Chron. 33. 20. | the 
houſe thereof Fob 38. 20. . 
Whoſe houſe — 3g. 6. 

Et domus ejus, do= n 46 

mu! ſuae, &c. 
and, with, his houſhold Exod. 
I. I. 1 Sam. 27. 3. 2 Sam. 2. 3. 
q and—his houſe 1 Kings 7. 8. 
2 Chron. 24. 16. Mic. 2. 2. 
In domo ſua . 47 

in his, own, houſe, Gen. 39. 
5. Judg. 8. 29. 1 Sam. 19. 
9. — 25. 1, 36. 2 Sam. 4. 11. 
—7.1. 1 Kings 2. 34. —1}3. 
19. 2 Kings 6. 32. —20. 13. 
—21. 23. 1 Chron. 13. 14, — 
17. 1. 2 Chron. 33. 24. Efth. 
I. 22. Job 21.21. —42. 11. 
P/al. 112. 3. Jai. 14. 1% — 
39. 2. Yer. 37. 17. © at home 
1 Kings. 5. 14 T 28. Prov. 7. 
19. J with his houſe 1 Chron. 
7 3 
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Et in domo ſua WAI 48 

and in his own: houſe 2 Chron. 
1 
Ad domum ſuam, WW? 49 
domui ſuae 
to, into, unto his houſe Deut. 
20-5, 6, 7, 8. Jung. 19. 21. 
— 20. 8. 1 Sam. 10. 25. — 23. 
18. 2 Sam. 6.19. 1 Kings 12. 
24. —22. 17. 1 Chron. 16. 43. 
2 Chron. 11. 4. —18. 16. Feb 
7, 10. Hab. 2. g. unto his own 
houſe Hag. 1. 9. at home 
. Deut. 24. 5. went home 1 Sam. 
10. 26. J to his houſhold 
I Kings 5. 11 + 25. of his 
houſe P/al. 105. 21. 

Et ad domum ſuam Wa 50 
and to his houſe Tudg. 8. 27. 
and upon his houſe 1 Kings 2, 


33+ ; 
5 Ex domo ſua” WIR 51 
out. of his houſe Deut. 24. 1, 2, 
3. © from his houſe Neh. 5.13. 
Prov. 17. 13. 
Domus ejus, ſuge MY 52 
her houſe Gen. 39. 14. Joſh. 


ma 


2.15. 2 Sam. 11. 4. 1 Kings 
9. 24. 2 Kings 8. 3, 5. Pſal. 
104. 17. Prov. 2. 18. —5. 8. 


27. —9. 1, 14. — 14. I. 
¶ in her houſe Exod. 3. 22. © 
to her houſe Prov. 7. 8. ¶ her 
houſhold —31. 21, 27. 

Et domus ejus NH 53 
and her houſe 1 Kings 17. 15. 
J with her houſhold 2 King, 

. 


In domo ejus N n 54 
in her houſe Prov. 7. II. 
Dymui ſuae E 55 
to, for, her houſhold Prov. 31. 
43 
Domum ſuam hg 56 
to their houſe 1 Sam. 1. 19. their 
houſe Neh. 3. 23. © their houſes 
Prov. 30. 26. 
Domus ON 57 
houſes Exed. 1. 21. 1 Chron. 
15. I. Neh. 7. 4. —9. 25. 
Eccleſ. 2. 4. Jai. 5. 9. —65. 
21, Fer. 29. 5, 28. —32. 15. 
—35. 9. Ezek. 11. 3. —28. 
26. great houſes Amos 3. 15. 
Zeph. 1. 13. ¶ places Exod. 26. 
29. —36. 34. —37. 14. —38. 
5. J Hangings 2 Kings 23. 7. 
in houſes Job 15. 28, © 
through houſes —24. 16. 
Et domus dH 58 
And houſes Deut. 6. 11. and — 
houſes —8. 12. Jai. 6. 11. Mic. 
2. 
Domus Mn 59 
the houſes Exod. 8. 13 + 9g. —9. 
20. —12. 7, 13. the—houſes 
1 Kin. 9. 10. 1 Chron. 29. 4. 
2 Chron. 34. II. Jai. 22. 10. all 
the houſes Jer. 19. 13. —32. 29. 
Ezek. 33. 30. Zech. 14. 2. 

In domibus ON 60 
in—houſes Judg. 18. 14, in the 
houſes 22. upon the houſes Foe! 

2. 9. 
In domos, domus hn) G1 
for places Exod. 25. 27. —30. 
4. to be places —37. 27. 

| Per domos dpa? 62 
by houſholds Fob, 7. 14. © for 
—— houſes Ezek. 45. 4. 

Domus D 63 
the houſes Exod. 8. 21. — 12. 
27. Lev. 25. 32, 33. 1 Kings 
13. 32. —20. 6. 2 Kings 23. 7, 
19. —25. 9. Hai. 8. 14. —22. 
10. —32. 13. Jer. 19.13. — 33. 
4,4. — 43.13. — 52. 13. Amos 
3. 15. — 5. II. Mic. 1. 14. f. 
in houſes Fob 4. 19. 

Et domus 0 64 
and, but the houſes Exod. 10. 
6, 6. Lev. 25. 31. Jer. 19. 13. 
Ezek. 26. 12. J and the tablets 


| thine houſes Ezek. 16. 41. 


Palace —7. 7, 8. 


1381 


952. 


+ and the houſes of rhe ſoul Iſai. 


3. 0. 


H dumbut Da 65 
in the houſes Jer. 43. 12. Zepb. 1 


2. 7. 75 

4 Et in domibus DA) 66 
and—in-—houſes Fat. 42. 22. 

Domus nalrae % 67 


our houſes Exod. 12. 27. Numb. 


32. 18. Prov. 1. 13. Lam. 5. 
2. ¶ Our houſe Cant. 1. 17. 
Et domus noftrae WRAY G68 
and [our] houſes Neh. 5.8. | 
Ex domibus noſtris h 69 


out of our houſes Joſh. 9. 12. 


Domus thae PMA 70 
thy houſes Exod. 10.6. 
; Domus tuae PRA 71 


Et indomibus tuis PRAAA) 72 
and into thy houſes Exod. 8. 21 
EBA 

Et ex domibus tuis ꝰH ] 73 


and from thy houſes —8.11 + 7. 
Domus veſlrae DOIN 74 

your houſes Gen. 42. 19, ¶ your 

houſholds 33. —45. 18. 

Et domus veſtrae Yi 75 
and your houſholds Deut. 12. 
7. © and your houſes Veh. 4. 
14 + 8. 75 

In domibus veſ= Doha 76 

tris 
of your houſholds Gen. 47. 24. 
¶ in your houſes Exod. 12. 19. 
Jai. 3. 14. in your —houſes 


Hag. 1. 4. | 
Ex domibus veſ- Don 77 
tris 2h 
out of your houſes Exod. 12.15. 
Ter. 17. 22. 
Domus ejus VAI 7 8 


the houſes thereof 1 Chr. 28. 11. 
Domus eorum dh 79 

their houſes Numb. 16. 32. Job 

3. 15. —21. 9. —22. 18. Jai. 

13. 16, 21. Jer. 5. 27. —6, 

12. % . 1t. 

¶ their houſholds Deut. 11. 6. 

Domos ſuas WSnha 80 
their houſes P/al. 49. 11. 

Et domus ipſorum YAY 81 
and their houſes Neh. 5. 11. 
Zepb. 1.13. 8 

Et in domibus D 82 
eorum 
and in their houſes Deut. 19. 1. 
Ex domibus OMNI 83 
tpſorum 
from their houſes Jer. 18. 22. 
Et domus ipſarum VR) 84 
and— their houſes Ezek. 23. 47. 
Palatium Ma“ 85 
the — palace Eſth. 1. 5. 
Palatii 


wan 86 
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Morus arbor. This 
Word in Arabic ſignifieth a 
Shrub, not a Tree. See Ce//. 
Part I. p. 335. 

255 Maori NO 1 


of Baca Pſal. 84. 6. [a rough, 
ſhrubby Valley, very trouble- 
ſome to Travellers.] 


Mori B82 2 
the mulberry trees 2 Sam. 5. 23. 
Mori N 3 


the mulberry trees —5. 24. 
1 Chron. 14. 14, 15. [when thou 
heareſt the Sound of the Ene- 
mies marching in the Road 
which is at the Head or Begin- 
ing of the Bacas, (a Shrub ſo 
called,) then fall upon them 
and attack them in the Rear. 
See Dr. Patrick upon the Place. 


W 
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Flere. To weep, to ſhed 
Tears, which ſpring out of the 
Eyes; hence it is applied to the 
Springs, or Sources, which ſup- 
ply the Sea, Jeb 38. 16. To 
- mourn, to lament. 
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| Flevit W 1 
wept 128 Gen. 45. 14. Hof. 
12. 

Et fleuit oo 2 
and [ſhall] bewail Deut. 21. 13. 
Heu. WI 3 
Did] weep Job 3o. 25. 
Fleverunt 133 4 


wept very 2 Sam. 13. 36. Ezra 
10. I. 

Et fleverent YN 
and they ſhall weep Ezek. 27. 


31. 


Un 


Fleviſtis D 6 
you have wept Numb. 1 1. 18. 


Flevinus „ 7 
we wept P/al. 137. 1. 
Flens ) 


wept Exod. 2.6. ¶ weep Num. 
11. 10. C weepeth 2 Sam. 19. 


19. 1 7 2. 2 Kings 8. 12. J 
weeping Ezra 10. 1. 
Et flens RI ''g9 


and wept and weeping 2 Sam. 
15 30. weeping Jer. 41. 6. 
Flentes, erant, ſunt DIM 
weepltg Numb. 2 p. G. ¶ Bochim 
Judg. 2. 5. ¶ Wept 2 Sam. 15. 
23. Ezra 3 12. Nev. 8. 9. 


IO 


792 


C of them that weep Job 30. 
31. 


PFlentes dea 11 
Bochim Fudg. . 1 | 
Fleo IIA v2 
I weep Lam. 1.16. 
Flendo 13 13 


Thou ſhalt weep no more + 
weeping thou ſhalt not weep Iſai. 
30. 19. weep fore + weeping 
weep Jer. 22. 10. weep ye not 
at all + weeping ye ſhall not wweep 
Mic. 1. 10. She weepeth ſore 
+ in weeping /he weepeth Lam. 


1. 4. 

Et flendo og) 14 
and weeping Yer. 50. 

Et 2 og 15 


and wept ſore, + and weeping 
ſhe wept 1 Sam. 1. 10. { weep- 
ing 2 Sam. 3.16. — 15. 30. 
and weepeth P/al. 126. 6. 
Flere, ad flendum M22? 
to weep Gen. 43. 30. 1 Sam. 
30. 4. Eccleſ. 3. 4. C wept 
again Þ added to weep 2 Sam. 


16 


3. K. 8 
Et ad deflendum Nn 


tam 


and to weep for her Gen. 23. 2. 
Flete 92 18 
weep fore Jer. 22. 10. | 
Ef flete I) 19 
and weep Joel 1. 5. 
Flete AYIA 20 
weep 2 Sam. 1. 24. 
Flebo MIR 21 
I will bewail Hai. 16. g. 
Et flebo MN] 22 
and bewail Judg. 11. 37. C 


that I might weep Ter. 9. 1. + 
8. 23. 

Et flevi NAN) 23 
and [I] wept 2 Sam. 12. 22. 


Neb. 1.4. When I wept P/al. 


69. 10. 
An flebo aN 24 
Should I weep Zech. 7. 3. 
Flebis MIN 2 5 


thou ſhalt weep Jai. 30. 19. 
nor weep I and thou ſhalt not 
weep Ezehk. 24. 16. 


Et fleviſlii MAN) 26 
and” thou haſt] wept 2 Kings 
22. 19. | 

Et fleviſli JIM 27 


and [thou didſt] weep 2 Sam. 


12. 21. 2 Chron. 34. 27. 
HNHiebis da 28 


weepeſt thou 1 Sam. I. 8. 
Et flevit JI!) 
and [he] wept Gen. 27. 38. — 


29 


42.24. —43. 30.—45. 14, 15. 


—46 29. — 50. 1, 17. 1 Sam. 
24. 16. 2 Sam. 3. 32. — 18. 
33. 1 19. 1. 2 Ning 8. 11. 
—13. 14. — 20. 3. Jai. 38. 


MIT -: 


3.4. Thus — wept Gen. 37. 


35. 
Flebit N qa 


and wept 1 Sam. 1. 10. q ſhall 
weep Fer. 13. 17. q ſhe weep- 
eth Lam. 1. 2. 

Et flevit pn 
therefore ſhe wept 1 Sam. 1.7. 

Bt flevit an 
and wept Gen. 21. 16. Judg. 14. 
16, 17. © and bewailed —17. 
38. © and beſought him with 
tears F and ſhe wept, and be- 
fought him Eſth. 8. 3. 

Flebitis WIN 33 
weep Neh. 8.9. Weep ye Jer. 
22. 10. ye ſhall—weep Exzer. 
24. 23. weep ye Mic. 1. 10. 

Et flebitis WAN 
and have wept Numb. 11. 20. 
and wept Deut. 1. 45. 

Flebunt WI 
let—bewail Lev. 10. 6. © they 
weep Numb. 11. 13. 1 Sam. 
11. 5. Let— weep Joel 2. 
17. 


30 


31 
32 


34 


35 


Eft Peverunt JIA?) 36 
and they wept Gen. 33. 4. Num. 
11. 4. — 14. 1. Deut. 34. 8. 
Judg. 2. 4. — 20. 23, 26. — 
21. 2. I Sam. Il. 4. — 20. 41. 
— 30. 4. 2 Sam. 1.12. and all 
the people wept —z. 32. voice 
and wept — 13. 36. Job 2. 12. 
q and—mourned Gen. 50. 3. 
Numb. 20. 29. 

Flebunt (VII 
complain Fob 31. 38. © ſhall 
weep {/ar. 33. 7. 

Flehunt ya 38 
ſhall—weep Feb 27. 15. G made 
—]lamentation P/al. 78. 64. 


37 


Et fleverunt ian]! 39 
and [they] wept Rath 1. 9, 14. 
Prn. Deflens M222 40 
weeping Jer. 31. 15. 
Deflentes MAIN. 41 
weeping Ezek. 8. 14. 
Fletus Noz“ 42 


wept very ſore + wept 4 great 
weeping Ezra 10. 1. 
90 . 

weeping Deut. 34. 8. Ezra 1. 
1 „ F010. 20; Fa. 30.8. 
Tſai. 65. 19. Fer. 3. 21. —9. 
10 + 9. —31. 15. —48. 5. 
Mal. 2. 13. © fore + a great 
weeping Judg. 21. 2. 2 Sam. 


43 


13. 36. 2 Kings 20. 3. ai. 
zo: 3. 

Et fletus II) 44 
and weeping Eſeb. 4 | 

In 1 322 45 


he wept + gave his voice in 
weeping Gen. 45. 2. | with 


oper P/al. 102. q. 75 FR. 
con- 
tinual 


5. —106. 9. fer. 31. 9. 
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tinual weeping + weeping with 
weeping —48. 5, 
| In fletu 932 
weeping abundantly + coming 
down with weeping Hai. 15. 3 
I will weep bitterly + 7 wil 
bitter in weeping — 22. 4. 
Et in fletu 3A) 
and with weeping Joel 2. 12. 
Ad fletum 929 
to weep Jai. 15. 2. 


: 


Ad fletum pn 
to weeping Jai. 22. 12. 
A fletu da 


from overflowing Jeb 28. 11. 
q with the weeping Jer. 48. 


2. 
: A fletu a 
from weeping Yer. 31. 16. 
Fletus meus YA 
my weeping Pal. 6. 8. 
Fletus ejus NWVDA * 
his mourning Gen. 50. 4. 
Fletus TDA * 
bacuth Gen. 3 5. 8. 
Fluenta IA) * 
the ſprings Job 38. 16. 


—_ 
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Primogenitus, um. The 
firſt-born of Man, or the eldeſt 
Son; [who among the Jſraeltes 
was intitled to a double Portion 
of his Father's Subſtance, to a 
particular Bleſſing, and was ſpe- 
cially conſecrated to God under 
the Law. This was his Birth- 
right. Hence 'tis applied to the 
whole Nation of the Jews, who 
were the Heirs or fir/t-born of 
God, as they were, in Compa- 
riſon of other People, favour'd 
with ſingular Bleſſings, Exod. 
4. 22.] the firſt-born of Beaſts ; 
the firſt-, or untimely ripe of 
Fruits, What is chief or moſt 
eminent in its Kind, as the fi- 
born of Death (Job 18. 13.) 
1. e. the moſt dreadful Diſtem- 

per. One that is highly favour- 
ed of God, P/al. 89. 27. 


Primogeni= oa DD 

| tus 

firſt-born Gen. 25. 13. —35. 
23. —36. 15. — 38. 7. —46. 
8. Exod. 6. 14. —11. 5, 5, 5. 
—12. 12, 29, 29, 29. — 13. 2, 
13, 15, 15, 15. — 22. 29 ＋ 28. 
— 34. 20. Numb. 3. 12, 13,13, 
13, 40, 41, 42, 43, 45, 50. — 
8. 16, 17, 17, 18, —18, 15.— 


33. 4+ Toſh. 17. 1, 1. 1 Chron; 


46 


1. 29, —2. 3, 25, 27, 50. — 4. 


4. —5. 1, 3. — 26. 10. Job 18. 
13. Pſal. 78. 51. — 89. 27. — 
105. 36, C Firſtling Lev. 27. A 
26. Numb. 18. 15, 17, 17, 17. 
ſhear the firſtling Deut. 15.19. 
—33- 17. © eldeſt fon Numb. 1. 
20. —26. 5. ¶ firſtlings —3. 41. 


Primogeni- WJ Da 2 


. 

firſt- born Gen. 41. 51. —43- 
33. —48. 14, 18. Numb. 3. 2. 
Deut. 21. 15, indeed the firſt- 
born 16, 17. —25. 6. 1 Sam. 8. 
2. —17. 13. Ram the firſt-born 
1 Chron. 2. 25. —3. 1, 15. be 
was the firſt-born — 5. I. —6. 
28 T 13. —8. 30. — 9. 5, 31, 
36. — 26. 2, 4. 2 Chron. 21. 3. 
Zech. 12. 10. ¶ All the firſtling 
Deut. 1 5. 19. eldeſt ſon 
2 Kings 3.27. © eldeſt Job 1. 
13, 18. 


In primogentto Moa 3 


with the firſtling Deut. 1 5. 19. 

A primogenito 
from the firſt- born Exod. 11. 5. 
—12. 29. both the firſt-born 


—13. 15. of the firſt-born 
Numb, 3. 46. 
Primogenitus meus WIA 5 


my firſt-born Gen. 49. 3. Exod. 
4. 22. Fer. 31. 9. Mic. 6. 7. 
Pri magen. tuus 


thy firſt-· born Gen. 27. 32. 


Idem 9 7 


thy firſt· born Gen. 27. 19. Exod. 
4+ 23. ; 
Primogenitus Da $192 8 
ius, ſuus, &c. 
his firſt-born Gen. 10. 15. — 


22. 21. —38. 6. Judg. 8. 20. 


2 Sam. 3. 2. 1 Kings 16. 34. 
1 Chron. 1. 13. —2, 13, 42. — 


8. 1, 39. | PEE”: "4 
Pro primogenito WWII 9 


2 
in his firſt-born Joſh. 6. 26. 
Primogentta D 10 
the firſt-born Neh. 10. 36 ＋ 37. 
Pal. 135. 8. Jai. 14. 30. 
In primogemtis di) II 
eorum : 
in their firſt-born Pſal. 136. 10. 
Primogenitura * 12 
birth-right Gen. 25. 32. 
Primogenituram MIA 13 
2 
irth-right Gen. 2 5. 34. © right 
of the firſt- born * — 
Et primogeni- MYD2AINM) 14 
tura 


but the birth-right 1 Cbron. 
8 

Pri mogeniturae apy, 15 
after the birth - right 1 Chron. 
1 


Wap 4 
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Primogenituram ID 16 
meam 
my birth-right Gen. 27. 36, 
Primogenituram J 17 
- Fuam- ; 


- thy birth-right Gen. 25. 31. 


Primogenituram W292 18 
aum rs i 
his birth- right Gen. 25. 33. 
1 Chron. 5. 1. | . 
Jura primg. D 19 
ſuam 


according to his birth- right Gen. 


43.33. 
Prinogenita 9 20 
firſt- born Neh. 10. 36 ＋ 37. 
Et primogenita Dan 21 
and, or the firſtlings Deut. 12. 
6. 17. — 14. 23. 
De primogen. HD 22 
of the firſtlings Gen. 4. 4. 
Primogentta Ma * 23 
the firſt- born Gen. 19. 31, 33, 
34, 37. — 29. 26. 1 Sam. 14. 
49. a, 
Praecocia, primi 92d 2+ 
fructus | 
firſt-ripe Ter. 24. 2. [this is to 
be underſtood of the Figs which . 
were ripe in June, in Contra- 
diſtinction to another Sort which 
were not ripe till Auguſt. Shaw's 
Tray. p. 226.] 
Ut fructus rMνονnνε , * 25 
praecox 
as the haſty fruit Jai. 28. 4. 
| Primitiae denn 26 
thy firſt- fruits unto the Lord Lev. 
2. 14. the firſt- fruits —23. 17. 
2 Kings 4. 42. the firſt- rĩipe 
figs Nab. 3. 12. t 
Primitia a 27 
the firſt-fruits Lev. 23. 20. 
Primitiae dea 28 
the firſt-fruits Numb. 28. 26. 
Et primitiis e 29 
and for the firſt- fruits Neb. 13. 


41. 

| Primitiae Y 30 
the firſt- fruits Exod. 23. 16, 19. 
— 34.22, 26. to bring the firſt- 
fruits Neh. 10. 35 + 36. Ezel. 
44.30. ¶ the firſt-· ripe Numb. 13. 
20. — 18. 13. 
Et primitiae n 31 
and the firſt- fruit Neb. 10. 35 


LR 
Primitiarum tua- JPY 32 
rum 
thy firſt-fruits Lev. 2. 14. 
Praecox fructus & 33 


the firſt-ripe fruit Mic. 7. 1. 
Sicut primus N 34. 
fructus 


as the firſt-rĩpe Hof. g. 10. 


Pik. 
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Pin. Primogeni- 939 35 
turam dare, primigenitum 
proferre 
make firſt- born Deut. 2 1. 16. 
Primitias profert Y 36 
it ſhall bring forth new fruit 
Ezek. 47. 12. 


* Pyn. Primm WI 37 
5 gnetur | | 
| ſhould be the—firſtling Lev. 
27. 26. 
Hirn. Sicut MV 38 
primi para 


as of her that bringeth forth her 


firſt child Jer. 4. 31. | 
Dromas MAA * 39 
[young Camels. Bochart.]a — 
dromedary Jer. 2. 23. 
| Dromades 92 49 
the dromedaries ai. 60. 6. 


_ 
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Megandi Particula. A 


Particle which denies with ſome 
Vehemence; no; by no means; 
not at all. 


52 I 


II. Non, nequaquam. 


not Pſal. 49. 12. Prov. 24. 23. 
Jai. 26. 14, 14. Prov. 10. 
30. Jai. 26. 10. — II. 18. — 
33. 20, 21. — 35. 9. —40. 24. 
—43- 17. —44. 8, 9. Hop. 7. 
2, —9.16, P/al. 10. 4, 6, II. 


16. 2, 8. —17. 3. — 21. 3, 8. 


30. 7. —46. 6. — 58. 8. — 
140. 12. — 141. 4. Prov. q. 13. 
—12. 3. &c. 

2. Ne: ut non. 2 
leſt Pal. 32. 9. that—not Jai. 
111. Pſal. 10. 18. — 
17. 5. —78. 44. —93- 1. —96. 
10. — 104. 5, —140. II. I Chr. 
16. 30. 

3. Vix. | 3 
not well Jai. 33. 23. 

Et non: et tamen non: 52 4 

cujus non, &c. 
and w1ll not Jſai. 26. 10, J nei- 
ther 18. And — not — 33. 24. 
—44. 9. Prov. . 13. And 
not H/. 7. 2. When— not 
Prov. 14. 7. and — not P/al. 


141. 4. 
| Non 
bear no He. 9. 16.] 


n N yg tg ns 
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See 92 1: 26. 


[1. Abſque, t = 
ſeeing him not + without ſeeing 
Numb. 35. 23. without Taz. 
55. 1. wrongfully + without 
right Ezek. 22, 29. not of 
I Chron. 12. 33. Numb. 3 5. 
22. Lam. 1. 6. Eccleſ. 10. 11. 
Jer. 22. 13. Pſal. 17. 1. —44-. 
13. Prov. 16. 8. — 19. 2. feb 
8. 11. 1 Chron. 12. 17. 2 Chron. 
21. 20. 2 N is uſed inſtead 
of 872 i. 45. 13. Jer. 15. 
I3. 

2. Ante. 
before Job 1 5. 32. 

3. In illud quod non. 
for that which — not Fer. 2. 
11. 

4. Ita ut non. 
ſo that not Lam. 4. 14. 
5. Non. 
otherwiſe 2 Chron. 30. 18. 

6. Non d. Non propter. 
without Fob 30. 28. 

7. Per ea quae non. 
with that, thoſe, which is, are, 
not Deut. 32. 21, 21. by them 
that are no Fer. 5.7. 

8. Praeter : Extra. 
beyond Lev. 1 5. 25. 

9. Pro eo quod non. 
for that which — not Jai. 55. 
3; 2 | 
10. Quia non: Eo quod non. 
for want Prov. 13. 23.] 


6 
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A Particle of Negation. 


[1.  Abſque. I 
No Jai. 28. 8. not P/al. 19. 3. 
without 70 8. 11. baſe men 
+ men without name —30. 8. 
—Pſ/al. 59. 5. —63. 2. Job 
24. 10. —31. 39. —33- 9. — 
34. 6. —38. 2. —39. 16. — 


43: 3: 

2, Nemo. | 2 
none Jai. 14. 6. | 
3. Non: Nequaquam. 3 


not Gen. 31. 20. 2 Sam. 1. 21. 
Hof. 7. 8. cannot Fob 41. 26 
+ 18. — i. 32. 10. He. 
8. 


T. Abſque 222 4 


unawares, ignorantly without 


' knowledge Deut. 4. 42. — 19. 4. 
We | 


- 


unwittingly + without &now- 
ledge Foſh. 20. 3. without 
Job 35.16. —36. 12 

Abſque : praeter da 5 
without Fob 41. 33 T 25. Jai. 

5. 14. CC for lack 70 38. 
41. xN A GC: 

I. Abſque ; 1939... 6 
without —6. 6. —24. 7, J for 
want 8. © becauſe—no Jai. 5. 
13. Ezek. 34. 5. C for lack 
Bris 34 5. J 

2. Eo quod non: eo quod nemo. 7 
Becauſe—not Deut. 9. 28. © 
for lack Job 4. 11. ¶ for want 
—31. 19. ¶ becauſe none Lam. 
1. 

3. Ita ut non, vel nemo. be- 8 
cauſe— nothing Deut. 28. 55. 
without Job 4. 20. Jer. 2. 
15. J that none Zeph. 3. 6. 
— Fob 18. 15. Fer. 9. 10, 11, 
EZzek. 14. 14. 

Et abſque 92D) 9 
and— for want Job 24. 8. 

As eo quod nom 9 10 
Becauſe—no Exod. 14. 11. C 
wy_ becauſe 2 Kings 1. 3, 6, 
16. 

Ne non, i. e. ND 929 11 

— FO 


ſo that no Eccliſ. 3. 11.] 
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Meguam, Meguitia. Very 
wicked, profligate, miſchievous. 
P/al. 41. 8. a thing of Belial, a 
grievous Puniſhment due to the 
Wicked and Profligate. 


Neguam, 72 %% * 1 
Neguitia . 
Belial Deut. 13. 13 ＋ 14. Judg. 
19. 22. —20.13. 1 Sam. I. 16. 
—2. 12. — 10. 27. — 25. 17. 
2 Sam. 20. 1. I Kings 21. 10, 
13. 2 Chron. 13. 7, © wicked 
Deut. 15. 9. Job 34. 18. Pſal. 
10%, 3. 1. 11, 18. +:2. 
I. I ungodly 2 Sam. 22. 5. 
Pſal. 18. 4. Prov. 16. 27. — 
19. 28. ¶ naughty Prov. 6. 12. 
Ian evil diſeaſe + 2 thing of 
Belial P/al. 41. 8. 

Et nequam oy! 22) 2 

and—, but—PBelial 1 Sam. 30. 
22. 2 Sam. 23. 6. 

Neguam n 3 
Belial 1 Sam. 25.25. 2 Sam. 
16. 7. men of Belial 1 Kings 21. 
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Hath three Significations. 


I. Con fundere, Miſcere. 
To confound, or mix different 
Things together; to ſmear. 


Confudit 9 1 
did—confoud Gen. 11. 9. 
Perfundar 'T (93 2 
I ſhall be anointed Pſal. 92. 10. 
Et confundamus M2 3 
and let us] confound Gen. 


11. 

4 Miftlum 961 4 
mingled Exod. 29. 40. Lev. 14. 
21. Numb. 1 5. 4, 9. 

Mila na 5 

mingled Lev. 2. 5. —7. 10, — 
9. 4. — 14. 10. —23. 13. Numb. 
N 13» 1, 43> 31 37 43> 49> 
55, 61, 67, 73, 79. —8. 8. — 
15. 6. —28. 5, 9, 12, 13, 20, 
28, — 29. 3. 0, 14. 

Pq Mitac no 6 
tempered Exod. 29. 2. { ming- 
led Lev. 2. 4. —7. 12, 12. 
Numb. 6. 15. 

Hirn. Commiſ= dar! 7 
cebitur 
hath mixed himſelf He, 7. 8. 
Confuſio 92h * 8 
Confuſion Lev. 18. 23. —20. 
12, 


II. 5uf ufo, vitium oculi. 
A Diſorder in the Eye. 


Suffuſio 5% 9 | 


that hath a blemiſh Lev. 21. 
20. 


HI. Pabulum mixtum. 
Mixt Provender. 


Pabulim P73 10 


Provender Tſai. 3o. 24. 


Pabulum fuum WA 11 


his fodder Fob 6. 5. © his Corn 


—24. 6. 
Et pabulum dedit PI) 12 
and gave provender Judg. 19. 
21. 
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Recreare ſe. To revive, 
to refreſh, to ſtrengthen, to 
comfort. 


 waxen,—ed, become, old Deut. 


m2 2552 


Hirn. Ne- v9I93 1 
creans ſe 33 | 


That ſtrengtheneth Amos 5. 9. 


Recreaturus me IVY - 


18, 


Et recreabo me N 1 


and comfort myſelf Fob 8. 27. 
that Imay take comfort — 10. 20. 


C that I may recover ſtrength 
P/al. 39. 13. 
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Veteraſcere, teri. To 
be worn out with Age and 
Uſe. 


Peteravit NG 1 
waxed—old Deut. 8. 4. is— 
waxen old upon thy foot —29. 


5 F 4+ 
Inveteraverunt WY 2 


29. 5 1 4. Joſh. g. 13. Neb. q. 
21. Eſal. 32. 3. 
Veteraſcere me "1 192 
I am waxed old Gen. 18. 12. 
Veteraſcet Nya: 
conſumeth Fob 13. 28. 
Veteraſcet Man 
ſhall wax old Jai. 5 1. 6. 
Veteraſcent e. 
ſhall wax old P/al. 102. 26. 


Jai. 50. g. 
. Trivit 1 7 
hath he made old Lam. 3. 4. 
Terendo Day 8 
ſhall conſume P/al. 49. 14. 
Terere eum 939 9 
ſhall—waſte them 1 Chr. 17. 9. 
Inveterant WY 10 
They ſpend Fob 21. 13. © ſhall - 
long enjoy, [or, ſhall wear out] 
Lai. 65.22. | 
Vetera, trita 0/722 II 
old Jeb. 9. 4. 


old ſhoes Joſh. g. 5. 
Ad effoetam iſtam ag 13 
unto her that was old Ezek. 23. 


43+ 


SS. ww ww. vu 


Conſumptio v 14 


corruption ai. 38. 17. 


Vieteramenta „92 15 
old Jer. 38. 11. | 
lem Dai * 16 
old —3 8. 12. | 
Et veteramenta „ 17 
and old —38. 11. 
Conſumptio OMAN * 18 
eorum | 


their deſtruction ai. 10. 25. 


Idem r 12 ; 


yo mm * 
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Terror. Terror, or great 


Trede n -.-:. 3 »r:.v 


Terror 792 g k 
trouble Jai. 17. 14. 
Teoerrores D 2 
Terrors 70 18. 11, 14. — 27. 
20. —30. 15. Eſal. 73. 19. J 
a terror + terrors Exeł. 26. 21. 
—27. 36. — 28. 19. 1 
| Terrores e 715 
the terrors Fob 24. 17. 
. | e 


Conſtringere. To manage, 


or curb with a Bridle, 


Ad conſtringendum D 
mult be held in P/al. 32. g. 


953 194 
Miſcere. To ſeek and ga- 
ther Fruit. 
Et miſcens: vel by 


conquirens | 


and a gatherer Amos 7. 14, 


K* 
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Abſorbere, Deglutire. 


To ſwallow down; to cover 
out of fight, To ſwallow up, 
to devour, to deſtroy; to con- 
ſume Goods by Extravagance. 


Abſorpfit Y 7 I 
He hath . 505 
$0. 1-7 ; 
Deglutivit me i 2 
He hath ſwallowed me up Jer. 
31. 34. 
Et abſorbebit yo 3 
and ſwallow Numb. 16. 30. 
Abſorbuerunt nos WY 4 
they had ſwallowed us up Pal. 


124. 3. 


Ad deglutiendum Y ⁰ ) 5 
to ſwallow up Jon. 1. 17. + 
i. I | 
Deglutire me 2 6 
I ſwallow down Fob 7. 19. 


Abſor- 


195 


! 553 


Abſorbebit vg: 7 
Wall —fu allow down Jab 20. 


18. 

Et deglutivit Vn. 
but—ſwallowed up Exed. 7. 
12. 


: 


o 


Deglutiuit eum MYy92 | 9 


8 28.4. . 
Et abſorbet 922501 10 


and ſwallowed —up Numb. 16. 

32. —26. 10. Pſal. 106. 17. 
. Abſorbeat me n 11 

let—ſwallow me up Pal. <4 


1 
5 Abſorbeat nos 1520 I2 
ſwallow us up Numb. 16. 34. 


Et abſorbuit eos DY7AN) * big 


and ſwallowed them up Deut. 
II. 6. 
Dieglutivit cos read 14 
ſwallowed them Exod. 1 5. 
Abſorbebimus eos oba? 15 
Let us ſwallow them up Prov. 
I. I2. 
Abſorbebunt ip- Myxa! 16 
am 
ſhall ſwallow it up He, 8. 7. 
Et deglutiverunt nn 17 
And - devoured Gen. 41. 7, 24. 
Nirn. Abſorbe- i 18 
| bitur 
is ſwallowed up Hef. 8. 8. 
Abſorbentur W223) 19 
they are ſwallowed up ai. 
28. 7. 
Pin. Abſorbuit yp 20 
He will ſwallow up Jai. 25. 8. 
hath ſwallowed up Lam. 2. 2, 


yy Et abſorbebit n, 21 
And he will deſtroy Jai. 
Abſorbent W. * 22 

deſtroy Jai. 3. 12. | 

Abſorbutmus 152 23 
We have ſwallowed—up Lam. 
2. 16. | 
Abſorbutmus eum mv>2 24 
We have ſwallowed him up 
Pal. 35. 25. 

* Abſorbentes te 925 25 
they that ſwallowed thee up 
Jai. 49. 19. 

In abſorbendo v2 26 
devoureth Hab. 1. 13. 

Juxla abſorbere 1929 27 
when —are covered Numb. 4. 
20. 

Ab abſorbendo v0 28 
from deſtroying Lam. 2, 8. 

Ad deglutiendum W929 29 

eum 
to deſtroy him ob 2. 

Herbs 772 30 
Deſtroy P/al. 55. 9. 
Albſorbebo v5 2& 31 
I ſhould tion up 2 Sam. 20. 


_ 20, 
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| Abſerbebo 5995 32 
1 wil deſtroy 1/ai. 19. 3. 

Abſorbebis vonn 7 * 
wilt thou ſwallow up 2 Sam. 
20. 19. 

Et abſerbeas me PP2N) 34 
yet thou doſt deſtroy me Job 
10. 8. 
Abſorbet 509 35 
devoureth Prov. 19. 28. | 
Abſorbet eum php 36 
deſtroy him J 8. 18. ſpend- 
eth it up Prev. 21. 20. 
| Abſorbet eos oy520 37 
ſhall ſwallow them up P/al. 
21. 9. 
Abſarbet eum uyb ar 38 
will ſwallow up himſelf Eccle/. 
10. 12. 
Pyk. N dybap 39 
deſtroyed IJſai. 9 

9 — 7 Bo) 4.0 
be ſwallowed up 2 Sam. 17. 
16. 

Abſorbeatur hg: 41 
he ſhall be ſwallowed up 7 
37.9. 

HiITH. Abſcr- ybann 4.2 

bebitur 

are at their wits end 4 all their 

wiſdom is ſwallowed up P/al. 

107.27; 

Abſorptio 973 43 

devouring Eſal. 52. 4 + 6. 
Deglutionem ejus W2 4.4. 

that which he hath ſwallowed 


up Jer. $1. 44. 
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A Prepoſition ; without, be- 
tides, &c. 


[Tr. Sine: Praeter. I 
without Gen. 41. 44. not ob 
34. 32. beſides Jai. 45. 6. 

2. Nihil ad: Non ad. 2 
ſave Gen. 14. 24. not in me — 


41. 16. 
Praeter "TW 225 3 


beſide Numb. 5. 20. F fave 


2 Sam. 22. 32. a 
19. 2 Kings 18. 25. Jai. 36. 
10. &c. 

An practer "WIT 4 
without—? 2 K:ngs 18 2 5. Jai. 
36. 10. Fer. 44. 19. 

Praeter me; prae- "Wi 5 
ter N 
ſave Gen. 14. 24. ¶ not in me 
—41. 16. J beſides me Jai. 


45. 6. 
Praeter me "W322 6 
beſide me Jſai. 43. 11. beſides 


me —44. 6, 8. — 45. 21. 


E 6 


Et praeter me "WI 7 
and beſides me —44. 6. 

| Et praeter te y 8 
and without thee Gen. 41. 44. ] 
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Exinanire. 


Et exinaniturus Ip. 1 
cam 
and maketh it waſte Tai. 24. 1. 
Pru. Et ei- Pap 2 
nanita 


and | ſhe is] waſte Neb. 2. 10 
. 
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An Adverb of Negation and 
Privation. | 
[1. Non. 1 


none Numb. 2 1. 35. not 1 Sam. 
20. 26. 

2. Abſque. 2 
a continnal ſtroke + a froke * 
without removing Ifai. 14. 6. 


3. Abſque mne: Praeter me. 3 
Without me Jai. 10. 4. beſide 
me Hof. 13. 4. 

4. Ni: Praeterquam. 4 
except Gen. 43. 3. ¶ ſave Zxod. 
22. 20 19. J but Ge. 21. 
26. 

5. Practer. 5 
beſides Numb. 11. 6. C fave 
Feſh. 11. 19. Numb. 32. 12. 

6. Praeterquam quod: Quin 6 
imo. 
without Dan. 11. 18. 

Ut non : quod non 'n22? 7 
ſo that—not Lev. 26. 15. thee 
not Deut. 4. 21. we 23. 6 
to drink no Jer. 3 5. 8 Exel. 
20. 15. Dan. g. 11. Gen. 

3. 10. —38. 9. Exod. 8. 18, 

25. &c. 

Et ut non : Et 'n5251 8 
quod non 

and that not Deut. 4. 21. — 

17. 20. —2 Kings 12. 9. Jer. 

17. 23.—35. 9. Ezel. 13. 3. 

Eo quod non "M22 9 
Becauſe — not Numb. 14. 16. 
becauſe unſatiable Ezek. 16. 
28. 

Abjque, praeter 92 10 
me 
Jai. Io. 4. Hoſe. 13. 4. | 
Praeter te 1772 Il 
beiide thee 1 Sam. 2..2.] 
'D72 
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1% 7A 
fave Judg. 7. 14. when—no 


Amos 3. 4. See Gen. 47. 18. 
Amos 3. 3. 


— 
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7 plurim mum : Coprofpſſime. 
exceedingly Gen. 17. 2. exceed- 
ing Ezek. g. 9. —— Gen. 17. 
6, 20. Exod. 1. 7. Ezek. 16. 


13. 
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[1. Juomodo? 
Wherewith? 1 King, 22. 22. 
Wherein Mal. 1. 2. 

2. Cum quo? | 
Wherewith Mic. 6. 6. whereby 
Gen. 15. 8. Judg.6.15.] 


1 — — 
LS 
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1. Quare? 
Why 2 Chron. 7. 21, 
2. Quomodo. 


wherein, by what Judg. 16. 5, 
5, 6. wherewith 1 Sam. . 
3. Ex quo? 
Exod. 33. 16. In 0 ? —22. 
27. Per quod? 1 Sam. 29. 4. 
Mal. 1. 7. Pro quo? Iſai. 2. 
22. 
4. Componitur cum Praefixo \ 
in MA? 
Judg. 16. 5, 6. &c. 


2 
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8/1776 | 
what Eccleſ. 3. 22.] 
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Excelſum. . What is high 


and lofty ; an Eminence; par- 
ticularly the Hills where Cha- 
pels and Altars were erected to 
Idols, and ſometimes, though 


true God. 


1 


contrary to the Law, to the | 


Pxcelſum wm ®. x 
high-place 1 Kings 11. 7. 
high-places Jer. 48. 35. J Ba- 
mah Ezek. 20. 29. 
Excelſum 
to, unto the high-place 1 Sam. 
9. 14, 19. —10. 13. the high- 
place 1 Kings 3. 4. 2 Kings 23. 
15, 15, 15. Jai. 16. 12. Ezek. 
20. 29. 
Ex excelſo illo i 
from the high- place 1 Sam. 9. 
25. — 10. 5. 
In excelſo W222 4 
in the high-place 1 Sam. g. 12. 
1 Chron. 16. 39. —21. 29. 
In excelſum da? 5 


Ga 


to the high-place 2 Chron. I. 3, 


13 
Excelſum ] 6 
to the high- place 1 Sam. 9. 13. 
Excelſa MR 7 
high-places Numb. 21.28. —22. 
41. I Kings 12.31, —13. 33, 33. 
—14. 23. 2 Kings 17. 9, 11, 
32. —23. 8. 2 Chron. 21. 11, 
—28. 25. —33. 19. Yer. 7. 
31. —19. 5. — 32. 35. Ezek. 
16. 16. H/ 10. 8. Amos 7. g. 
Mic. 1: 5. J Bamoth Numb. 
21. 20. 
Et encelſa MR 8 
even the —high- places Ezek. 36. 
2. © and Bamoth 7. 13. 17. 
Excelſa MMA 9 
high-places 1 Kings 12. 32. — 
13. 2, 32. —22. 43. 2 Kings 
12. 3 T 4. —14. 4. —1I5S. 4, 
35. —17. 29, 32. —I8. 4. — 
21. 3. —23. 8, 9, 13, 19, 20. 
2 Chron. 14. 5 T 4. —17. 6. 
3 ng e 
34. 3. Lal. 15 
Et a Dpa! 10 
but, and the high - places 1 Kings 
IG. 14. 2 Chron. 14. 3 + 2. — 
15. 17. Ezek. 6. 6. | 
In excelſis MMA 11 
in, on the high-places 1 Kings 
3. 2, 3. —22. 43. 2 Kings 12. 
37 4. —14- 4. —16. 4, 35. 


16. 4. — 23. 5. 2 Chron. 28. 


171 LE 
Excelis Noi? 12 


for the high- places 2 Chron. 11. 


15. 
Excelfis may 13 
as the & phore Fer. 26. 18, 
Mic. 3.1 
Et 2 excelſis MDA 14 
and from Bamoth Numb. 21. 
20. 


Excelſa "M2 15 


the high-places Deut. 32. 13. 


Man 2 


11. 27, — 15. 22, 23. —16. 


58. 14. Amos 4. 13. Mic. 
the waves Job g. 8. 
the icights Jai. 14. 14. 
Excelſa mea DD 16 | 
my high-places 2 Sam. 22. 34. 
Pſal. 18. 33. Hab. 3. 1 
Excelſa tua Hd * 17 
thy high-places 2 Sam.1.19, 25. 
Jer. 17. 3. 
Excelſa veſira do ο I 8 


* your high-places Lev. 26. uk 
Ezek. 6. 3. 


Erxcelſa ejus vοπτ 9 
whoſe Ten 2 Kings 18. 
22. his high- places 2 Chron. 3 
12. Jai. 36. 7. | 

Excelſa ipſorum D 20 
their ben laces Numb. 33. 5a. 
in their high places Ezek. 43. EY 

Per excelſa ſua Di 21 
with their high-places P/al. 78. 
8, | | 
: Excelſa eorum WIN 22 
their high-places Deut. 33. 29. 


. 
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[1. In: cum Accuſativo. 1 
for Jai. 25. 10. into Job 37. 8. 
2. In: cum Ablati vo. 2 


privily + in darkneſs Pſal. 11. 
2. in the fire Iſai. 44. 16, 19. 
323 3 
through be fire Iſai. 43. 2. 
4. Explet Accuſati vum. 
ſhake [12] mine head Jeb. 
16. 4. 
— Ablativum. 


with Job 16. 5. —19. 16.] 
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Hath four Significations. 


I. Aedificare, exſtruere. 
To build or repair a Houſe, or 
Town, Metaphorically, to build 
a Father or Mother, or to in- 
creaſe a Family by the Procrea- 
tion of Children. To preſerve, 
ſupport and ſtrengthen ; to be 
advanced in Honour and Wealth; 
to be proſperous, inlarged, and 
in any reſpect improved, and 
made more happy. N 


Aedificauit MJ 1 
hath built, built, was building, 
had built, did he build, Deut. 
20. 5. 1 Kings 6. 2, —7. 1. 
—9. IO, 24, 24, 25. —10. 4. 


24, 


24, 32, 34. —22. 39. 2 Kings 
14. 22. —15. 35. —23. 13. 
1 Chron. 6. 10. Þ+ 5. 36. —8. 
12. 2 Chron. 8. 1, 2, 4, II, 12. 

— 9. 3. was a building —16. 
6. —26. 2. —27. 3, 3, 4, 4. 
33. 14, 15, 19. 35 3. 
builded Zaccur Neb. 3. 2. He 
buildeth Fob 27. 18. ſhall build 
up Pſal. 102. 16. He hath 
builded Lam. 3. 5. ¶ he made 
1 Kings 22. 39. | 

Et aedificat M/ 2 

and buildeth Joſh. 6. 26. and, 
alſo, he built 2 Kings 21. 4. 
2 Chron. 33. 4. Eccleſ. 9. 14. 
and he ſhall build Zech. 6. 12. 
¶ then ſhall he ſet up Ezek. 39. 
I 


5. 
Aediſicat, aedifica- MM 3 
bit 


hath builded Prov. g. 1. build- 
eth —14. I. 
Aedi ficaſti WJ 4 
thou buildedſt Deut. 6. 10. 
Aedi ficaſti Hh 5 
thou haſt built 1 Kings 9. 3. 
Et aedificabis Jn © 
and thou ſhalt build Deut. 20. 
20. — 27. 5. And build Judg. 
6. 26. 1 Chron. 22. 11. Ezek. 


3 
, Exſtruxifti W332 7 
Thou haſt built Ezek. 16. 25. 
Et exſtrues De)! 
and— build Prov. 24. 27. 
Aedificavus IV 9 
I have built 1 Kings 8. 13, I 
have builded 27, 43, 44, 48. 1 
built —11. 38. 2 Chron. 6. 2, 
18, 33, 38. I had builded Neb. 
6. 1. I builded Eccle/. 2. 4. I 
have built Fer. 45. 4. 1—build 
Ezek. 36. 36. 
Et aediſicabo H 10 
and I will build 1 Sam. 2. 3 5. 
1 Kings 11. 38. Yer. 42. 10. 
and build up P/al. 89. 4. 
Et reaedificabo M 11 
illud 
and I will build it Amos q. 11, 
Et aediſicabo illos OVA 12 
and I will build them Jer. 24. 
6. — 33.7. 
Aediſicarunt 2 13 
they, builded, built Gen. 11. 5. 
Numb. 32. 37, 38. have built 
Fofh. 22. 11. did build Ruth 4. 
11. they had built 2 Kings 16. 
18. Neb. 3. 2, 3. had builded 
—12, 29. Jer. 32.31. they 
have made Ezehk. 27. 5. 
Et aedificabunt WI) 14. 
And they—ſhall build Jai. 58. 
12, —60. 10. —61. 4. —65. 
21. and they have built Jer. 7. 
31, They have built alſo — 19. 
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5 Exel. 28. 26. Amos 9. 14. 
they ſhall alſo build Zepb. 1. 13. 
and build Zecb. 6. 1 5. 


Aedificaverunt eum WW 15 


built it Neb. 3. 13. 
Aedficaſiis dpa 16 
ye built Joſh. 24. 13. build ye 


2 Sam. 7. 7. have ye—built 


1 Chron. 17. 6. ye have built 
Amos F. 11. 
Et aedificemus WII) 17 
and [let us] build Neb. 2. 18, 
20. . 
Exftruens, Na dia 18 
aedificans 
he builded + he was building 
Gen. 4. 17. in building 1 Kings 
6. 12. J build + am building 
2 Chron. 2. 4, 5, T 3, 4, am 
about to build 8 + 7. buildeſt 
Neh. 6. 6. doth build up P/a/. 
147. 2. that buildeth Jer. 22. 
13. built up Ezek. 13. 10. They 
build up Mic. 3. 10. that build- 
eth Hab. 2. 12. | 
Aedificans MIA 19 
doth build up P/al. 147. 2. 
Qui exſtruxit MINA 20 
he that buildeth Amos g. 6. 
Aedificantes D') 21 
builded 4 were, are, building 
Ezra 4. 1. Neb. 4. 1, 3. C3. 


33735. . 
Et aedificantes ja] 22 


and — builded Neh. 4. 18 + 


12. 

Aediſicantes Dad 23 
the builders Ezra 3. 10. Neb. 
4. 5. Þ 3. 37. they which 
builded —4. 17 + 11. which 
built 7 3. 14. the builders 
Pſal. 118. 22. 

Et aedificantes da] 24 
For the builders Neb. 4. 18 + 
12. 
Et flruftoribus ©3227) 25 
and [to] the builders 2 Kings 12. 
11 12. — 22. 6. 2 Chron. 34. 
11. 
Aedificantes 3 26 
Solomons builders 1 Kings 5. 18 
2. 

; Et aedificantes 9 27 
and Hirams builders 1 Kings 5. 
18 ＋ 32. 

Aedificatores tui PI 28 


thy builders Ege. 27. 4. 


Aediſicatores jus % 29 
that build P/a/. 127. 1. 
| Aedificata 0 30 
builded Cant. 4. 4. 
Exſtructum a 31 


built Judg. 6. 28. 


Exſtructa MAN 32 
is builded P/al. 122. 3. 
edificatae 9 33 
builded Neb. 7. 4. 
Oo 


6 


551 - JAedificando N12 34 
I have ſurely built + In building 
I have built 1 Kings 8. 13. 
Aedificare M2 35 
had built 1 Chron. 6. 32 + 17. 
to build Jer. 35. . let us build 
Ezek. 11. 3. 
Et in aedificando NWA 36 
and [by] building Ezek. 17. 17. 
Aedificare, ad n122? 37 
aedificandum 
to build Gen. 11. 8. Poſh. 22. 
26, 29. 2 Sam. 24.21. 1 Kings 
5. 5, 18 719, 32. —8. 16, 17, 
18, —9. 15, 19. 1 Chron. 14. 1. 
—22. 2, 6, 7. —28. 2, 10, — 
29. 16. 2 Chron. 2. 1. + 1. 18. 
2. 3, 6 T 2, 5. —3. 1, 2.— 
6. 5, 7, 8. —8. 6. —36. 23. 
Ezra 1.2, 5. —4. 3. Neb. 4. 
10 T 4. Jer. 1. 10.—18. 9. 
—31. 28, Ezek. 21. 22 + 27. 
Zech. 5. 11. we have built A 
Toſh. 22. 23. J firſt he built 
+ he began to build 1 Sam. 14. 
35. Jof building 1 Kzngs 3. 1. 
q could not build — 5. 3 + 17. 
the building —9. 1. © that B 
thou wilt build 1 Chron. 17. 25. 
q to be builded —22. 5. © to 
build up Eccleſ. 3. 3. Mic. 7. 
11. © for the building 1 Chron, 
28, 2. 2 Chron. 3.3. I in build- 
ing Ezra 4. 4. 

Et aedificando n227) 38 
and to build 1 Chron. 29. 19. 
Dan. g. 25. 

Ab aedificandoa N22 39 
left off from] building 1 Kings 
15. 21. 2 Chron. 16. 5. 

In aedificare te PMMA 40 
In that thou buildeſt Ezeh. 16. 
+ 
Exſtruendo vo- 004A 41 
bis. 
in that ye have builded /. 22. 
16, in building 19. | 


Exfirue MJ 42 


Build Numb. 23. 1,29. 1 Kings 
2. 36. 

| Exſtruite J 43 
Build ye Numb. 32. 24. Jer. 29. 
£26, 

Et exfiruite i 44 

and build ye 1 Chron, 22. 19. 
Has. 1.8. 


I will build 2 Sam. 7. 27. I 
ſhould build 2 Chron. 2.6 Þ 5. 
I will build Jer. 22. 14. 
Et aedificavi MARS) 46 
and [I] have built 1 Kings 8, 
20. that I may build 1 Chron. 
21. 22. and have built 2 Chron. 
6. 10. | | | 
Aedificaturus te ANS 47 
I will build thee Fer, 31. 4. 
Et 


Aedifcabo ax 45 
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123 

. BY ardifiem em T2281 48 
that T may build it Neh. 2. 5. 

Aedificabis, exſtrues MAN 49 
thou ſhalt—build Exed. 20. 25. 
Deut. 27. 6. —28. 30. 2 Sam. 
7.5. 1 Kings 8. 19. 1 Chron. 
17. 4. —22, 8. —28, 3. 2 Chr. 
6. 9. © haſt built Deut. 8. 12. 
thou buildeſt —22. 8. build 
thou P/al. 51.18. 

Et exſtruxiſli JAN) 

thou haſt alſo built Ezek. 16. 
24. 


50 


Aedificabit Ng: 
will — build up Deut. 25. 9. 
built Joſh. 8. 30. He ſhall build 
2 Sam. 7. 13. 1 Kings 5.5 F 
19. —8. 19. 1 Chron. 17. 12. — 
22. 10. —28. 6. 2 Chron. 6. g. 
1/ar. 45. 13. Zech. 6. 13. did 
build 1 Kings 11. 7. will build 
1 Chron. 17. 10. might build 
2 Chron. 2. 12 Þ+ 11. build P/al. 
127. I. 


51 


Et reaediſicabit MI" 52 
and will build P/al. 69. 35. 
Et exſtruxit MAY 53 


and he built 7%. 19. 50. And 
—he built 1 Vngs 18. 32. and 
built 2 Chron. 26. 6. 
Aedificato Ja. 

and [let him] build Ezra 1. 3. 

Et exſtruxit, aedi- Ja.] 

fricavit. 

and, ſo, even, then, for, alſo, 
moreover, he builded, built Gen. 
8. 20. —10. 11. —12.7, 8, — 
13. 18. —22. 9. —26, 25. — 


33. 17. —35. 7. Exod. 17,15. 


54 
55 


224. 4. —32. 5. Numb. 23. 


14. Judg. 1. 26. —6. 24. 1 Sam. 


7. 17. — 14. 35. 2 Sam. 5. 9. 
24. 25. 1 Kings 6. 5, 9, 10, 


14, 15, 16, 16, 36. —7. 2. — 


9. 17. —12.25, 25. —I5. 17, 
22. —106. 24. 2 Kings 16. 11. 
—21. 3, 5. 1 Chron. 11. 8, — 


21. 26. 2 Chron. 8. 4, 5. —11. 


5, 6. —14.6 +5. —16. 1, 6. 


217. 12. —26. 9, 10. —33. 


35 .. 
and built up 2 Chron. 32. 5. 
¶ and buildeth H/. 8. 14. C 4 
and—made he Gen. 2. 22. . 
and they built Exed. 1. II. 
¶ that he began to build 1 Kin. 
6. 1. ¶ and he repaired 2 Chr. 


31 


Aedificavit cam Mya! 56 
he built it Neb. 3. 14, 15. 
Auedſſicabit cam Mya! 57 
which he builded Fob 20. 19. 
Et aediſicavit cam WIA" 5 8 


39. 


ſo — in building it 1 Kings 6. 


Exſtruet eos 022! 59 
build them up P/al. 28. 5. 


1759 


Et aedificavit a 60 
who built 1 Chron. 7. 24. And 
— did build Zech. g. 3. 


Ardificabimus m 61 


let us build Gen. 11. 4. 2 Chron. 
14.7 + 6. Ezra 4. 2. C we will 
build Numb. 32. 16. Ezra 4. 3. 
Cant. 8. g. Iſai. g.10F 9. 
Et aedificabimus MAN) 
and let us build up Neb. 2. 17. 
and [we will] build Mal. 1. 4. 
Et aedificatimus MAI) 
ſo built we Neb. 4. 6. + 3. 38. 
: Aedificatitis WIN 64 
ye build Jar. 66. 1. ſhall ye 
build Jer. 35. 7. | 
Aedrficabunt I? 
They ſhall—build /i. 65. 22. 
Mal. 1. 4. 
Et exflruxerunt WA!) 
And, for, ſo, they, built, build- 
ed Numb. 32. 34. Toſh. 22.10. 
Judg. 18. 28. —21. 4. 2 Sam. 
5. 11. 1 Kings 14. 23. 2 Kings 
17. 9. —25. I. 2 Chron, 14.7 
+ 6. Ezra 3. 2. Neb. 3. 1. 
Jer. 32. 35. — 52. 4. © and 
repaired Judg. 21. 23. {| and 
have built 2 Chron. 20. 8. 
Niem. Aedificata WA) 
fuit 
was built 1 Kings 3. 2. —6. 7, 
Exſtructa fuerat MMA) 
was built Numb. 13.22. Neb. 


63 


63 


66 


67 


68 


- 
: Et aedificabitur MMA) 69 
and— ſhall be builded, built 
Fer. 30. 18. —31. 38. Dan. 9. 
27 


Et aedificerts M127) 
and thou ſhalt be built Jer. 


31. 4+ 


70 


Aedificantur !] 71 
are ſet up Mal. 3. 15. 
Et aedificentur Dag]! 72 


then they ſhall be built Fer. 12. 
16. and—ſhall be builded Eze#. 
36. 33. | 
Dune aedificata MAIN 73 
uerit 
that is to be built 1 Chron. 22, 


19. 

1 aedificandum, nan? 74 
ut aedificetur 

that—ſhould - be built Hag. 1. 

2. that—might be built Zech. 

8. 9. 875 

: In aedificari \mMInaR 75 
eum 

when, while, it was in build- 


ing 1 Kings 6. 7, 7. 


Aedificabor MI 76 
obtain children + be builded 
Gen: 10.2 

| Et aedificabor TS) 


have children + be built Ger. 
305.3. 


62 


722 


Aiediſcaberis a 78 
thou ſhalt be built up Job 22. 


23. thou ſhalt be built Ji. 44. 


28. Ezek. 26. 14. 
Exftruetur MY! 79 


be built, up Job 12. 14. P/al. 


89.2. Jai. 25. 2. Zech. 1. 16. 
q is—builded Prov. 24. 3. 
Aedificetur, aedifi= MIN 80 
cabitur : 
let—be built Numb. 21. 27. it 
ſhall—be built Deut. 13. 16 + 
I7. 
Aedificabuntur Nya 81 
Ye ſhall be built Jai. 44. 26. 
ſhall be builded Ezek. 36. 10. 
Structura cn, 82 
and the building Ezek. 41. 13. 
Aediſicium bia * 83 
of the building Ezek. 42. 5. 
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Aedificium 113 84 


of the building Ezek. 40. 5. — 


41. 12, 15. —42. 1, 10. 
Et ſtructura 123m) 85 
Now the building Ezek. 41. 
12. 
Sicut flructura MIDDd *' 86 
as the frame Ezek. 40. 2. 


II. Filizs. A Son, by 


whom Parents are built up, and 


Families increaſed. The Voung 
of any Creature. Metaphori- 
cally, the Branch is a Son with 
reſpect to the Tree; Pſal. 80. 
15. the Scholar with reſpect to 
his Maſter | Sons of the Pro- 


phets ;] an Arrow with reſpect 


to the Bow or Quiver Jeb 41. 
28. Corn with reſpe& to the 
threſhing Floor, Jai. 21. 10. 
An Hill is the Son of Oil with 
reſpect to it's Fertility, Jai. 5. 
I. A wicked Perſon is a Son 
of Belial or Wickedneſs ; a Per- 
ſon guilty of a capital Crime is 
a Son of Death, 1 Sam. 20. 31. 
Any Man is a Son with reſpect 
to the Years of his Age, a Son 
of two, three, three hundred, 
&c. Years. 


Filius 13 87 
a, the, ſon Gen. 4. 25, 26. — 
5. 28, —106, 11, 15. —17, 16, 


19. —19. 37, 38. —21. 2, 7. 


—24. 36. —29. 32, 33, 34» 35- 
—30. 5, 6, 7, 10, 12, 17, 19, 
23, 24. —35. 17. —38. 3, 4. 
5. Exod. 1.16. —2. 2, 22, — 
21. 31. Numb. 27. 4. Deut. 21. 
18. Judg. 8. 31. — II. 34. — 
13. 3, 5, 7, 24. Ruth 4. 13, 17. 
I Sam. I. 20. —4. 20. —9. 2. 
—16. 18. 2 Sam. 9. 3, 12. — 
11. 27, — 12. 24, —18. 18. 

| I Kings 
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1 Kings 3. 6. —5.7 T 21. 40 Son 
2 Kings 1. 17. —4. 16, 17, 28. 
1 Chr.7.16,23. —22.9. 2 Chr.2. 
12 + 11.—2 1. 17. Prov. 3. 12.— 


20.— 17.2 5.— 19.13, 26.—28. 
7. Beclef. 5. 14 + 13. Jai. 7. 14. 
8. 3. —9. 6 Þ+ 5. Ezek. 14. 
20. — 18. 10, 14, 20. Hof. 1. 
3. 8. — 13. 13. Mic. 7. 6. Mal. 
1. 6. ¶ a—bough Gen. 49. 22, 
22. ¶ the branch P/al. 80. 1 1 
q be worthy to be beaten + ve 
a Son of beating Deut 25. 2. 
one of the Sons + one Son 
1 Sam. 22. 20. a child 1 Kin. 
13. 2. 2 Kings 4. 14. Eccle/. 4. 
8. Fer. 20. 15. 

Num filius? 130 88 
Son? Fer. 31. 20. 

Et filius 13" 89 
and Son Numb. 27. 8. ¶ and 
child Deut. 25. 5. 

Filius 120 90 
ſon Exod. 1. 22. Deut. 21. 16. 
Ezek. 18. 4, 19, 20. ¶ the child 
2 Sam. 12. 14. | 
Et filius ad] 91 

when the ſon Ezek. 18. 19. 
In filium ja? 92 
over a ſon Prov. 17. 2. 

Filio, pro filio 127 93 
for a ſon Lev. 12. 6. ¶ became 
her ſon, ſhall be my ſon + was 
to her, ſhall be to me, for a ſon 
Exod. 2. 10. 2 Sam. 7. 14. 

1 Chron. 17.13. —22. 10. © to 
be my ſon 70 be to me for a ſon 
1 Chron. 28. 6. 

| Et filio 137) 94 
or for ſon Ezek. 44.25. 

Labben 122 95 
labben Pſal. q. title. 
0 Filius \3 96 

the ſon, ſon Gen. 11. 31. — 12. 
5. —14. 12. — 21. 9, 10, 13. 
—23. 8. — 24. 15, 24, 47. — 
25.9, 12, 19. —28. 5, 9. — 
29. 5, 12, 13. —34. 2, 18. 
36. 10, 10, 12, 17, 32, 33, 
35, 38, 39. — 37.3. —43- 29. 
46. 10. — 50. 23. Exod. 6. 
15, 25. — 23. 12. —31. 2, 0. 
—35. 30, JO, 34. —38. 21, 22, 
22, 23. Lev. 24.10, 10, 11.— 
25. 49, Numb. 1. 5, 6, 7, 8, 9, 
IO, 10, 11, 12, 13, 14, 15.— 
ic 46-19, 20, 
22,25, 27, 29. —3. 24, 30, 32, 
35. —4. 16, 28, 33. —7. 8, 12, 
17, 18, 23, 24, 29, 30, 35, 36, 
41, 42, 47, 48, 53, 54, 59, 00, 
65, 66, 71, 72, 77, 78, 83.— 
10. 14, 15, 16, 18, 19, 20, 22, 
23, 24, 25, 26, 27, 29. — 13. 4, 
$x 6, 75 9, 10, 11, 132, 13, 14. 
15. — 14. 6, 30, 38. —10, 1, 


4.3.— 10.1, 5, 5. — 13.1. — 15. 


mma. 


I, 37 Þ 17.2. —22. 2, 4, 5, 10, 
16. 25. 7, 11, 14. —26. I, 33. 
27. 1, 1, 1, I, 1. — 31. 6, 8 
—32. 12, 33, 39, 40, 41. — 
34+ 19, 20, 21, 22, 23, 24, 25, 
26, 27, 28. —36. 1, 12. Deut. 
I. 36. —3. 14. — II. 6. —13. 
6 + 7. —21. 16, 16, 17. —23. 
ST 90; 7 , 18, 8, 
18, 24. —13. 22, 31. — 14. 6, 
13, 14. —1I5, 6, 8, 13, 17, — 
17. 2, 3, 3, 3, 3- —18. 16, 17. 
— 21. 12, — 22. 13, 20, 31, 32. 
—24. 9, 9, 29, 33. Fudg. 1. 
13. —3. 9, II, 15, 31. —4. 6, 
12. —5. 1, 6, 12. —6. 29. —7. 


14. —8. 13, 22, 29, 32. —9. 1, 


„ Iv . 20, 20, J 31; 35. 
57. — Io. 1. —II. I, 25. — 
12. 13, 15. — 18. 30. — 20. 28. 


1 Sam. I. 1, I, 1, 1. —9. 1, I, 


I, 1. — 10. 21. — 14. 1, 3, 3, 3. 
50, 51. — 17. 12, 55, 56, 58, 


58. — 19. 2 + 1. — 20. 27, 30, 


31. . 8, 0s 9, 11, 12, 
20. — 23. 6, 16. — 25. 10, 17, 
44. — 26. 5, 6, 14. — 27. 2. 
—30. 7. 2 Sam. 1. 13, —2. 8, 


8, 10, 12, 12, 13, 15. —3. 3, 


4, 4, 14, 15, 23, 25, 28, 37. — 
4. 1, 2, 4, 4, 8. —8. 3, 12, 16, 
16, 17, 17, 18, —9. 4, 5, 6, 10. 
—10. 2.—11. 21.— 13. 1, 1, 3, 


4, 32, 37.— 14.1. — 15. 27. — 


16. 3, 5, 9. — 17. 25, 27, 27.— 


18.2, 12, 19, 20, 22,27. — 19.16, 
18,21, 24 + 17, 19, 22, 2 5. — 20. 
1, 2, 6,7, 10, 13, 21, 22, 23,24. — 


21.7, 8, 17, 19, 21. —23. I, 9, 
11,18, 20, 22, 24, 26, 29, 33, 34, 


34, 36, 37. 1 Kings 1. 5, 7, 8, 11, 
26, 32, 36, 38, 42, 44. — 2. 5, 
5, 8, 13, 22, 25, 29, 32, 32, 34, 
35, 39, 46. —4+ 2, 3, 4, 5, 5, 
6. 0, . 11 18, 1 14s 14. 
16, 17, 18, 19. —7. 14. — II. 
23, 26. — 12. 2, 15, 21, 23. — 
14. 1, 21. — 15. 1, 18, 25, 27, 
33. —16. 1, 3, 7, 8, 21, 22, 26, 
29, 29, 30, 31. — 17. 17. — 
19. 16, 16, 19. — 21. 22. — 22. 
8, 9, 11, 24, 26, 41, 49, 51, 
52. 2 Kings 1. 17. —3. 1, 3, 
11. —6. 31, 32. —8. 25, 28, 
29, 29. —9. 2, 9, 9, 14, 20, 
29. — 10. 15, 23, 29. — 11. 2, 
4, 12. —12, 21, 21, 1 22. — 
13. I, I, 2, 3, II, 25. — 14. 1, 
6 $8,497,175 23s: 23, 345 25. 
27 15. 1, 5, 8, 9, 10, 13, 
1 17,15, 23, 46,4, 27, 28, 
30, 30, 32, 32, 37. —16. 1, 5. 
—17. 1, 21, —18. 1, 1,9, 18, 
18, 26, 37, 37. — 19. 2, 20. 
— 20. I, 12. —22. 3, 3, 12, 12, 
14, 14. — 23. 15, 30, 34. — 
25. 23, 23, 23, 23, 23, 25. 


4 
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1 Chron. 1. 43, 44, 46, 49. — 
2. 18, 50. —3. 2, 2. — 4. 2, 8, 
15, 21, 34, 35» 35, 35» 37» 37» 
37, 37, 37. —8. 1, 8, 8, 8, 14, 
14, 14, 14, 14, 15, 135. 
—6, 335 34. 35 36, 37» 38. 
39, 40, 41, 42, 435 44, 45, 46, 
47, 56. ＋ 18, 19, 20, &c. [in 
thoſe verſes fifty times,] —7. 17, 
17, 29. —9. 4, 4, 4, 4, 4, 7, 7. 
7, 8, fix times, 11, fue times, 
12, eight times, 14, 14, 14, 15, 
15, 15, 16, five times, 19, 19, 
19, 20, 21. — 10. 14. — 11. 6, 
12, 22, 24, 26, 28, 30, 31, 34, 
35, 35, 37, 38, 39, 41, 42, 43, 
45. — 12. I, 18. — 15. 17, 17, 
17. —16. 38. —18. 12, 15, 15, 
16, 16, 17. — 19. 2. — 20. 5, 
7. — 24. 6, 6. — 26. 1, 24, 
28, 28, 28. — 27. 2, 5, 9, 16, 
16, 17, 18, 19, 19, 20, 20, 21, 
21, 22, 24, 25, 26, 29, 32, 34. 
—29. 22, 26. 2 Chron. 1.1, 5. 
—2. 14 T 13. —9. 29. —I0. 
2, 15. —II. 3, 17, 18, 18, 22. 


13.6, 6, 7. —15. 1. —I7. 


16. —18. 7, 8, 10, 23, 25, — 
19. 2, 11. —20. 14, 14, 14, 14, 


34. 37. — 22. 1, 5,6, 8 


II. —23. 1, five times, 3, 11. 
—24. 20, 26, 20. —25. 17, 17, 
23, 23, 25, 25. —20. 22, — 
28. 3, 6, 7, 12, four times. — 
—29. 12, fix times, —JO. 26. 
—31. 14. — 32. 20, 32. —33. 
6. —34. 8, 8, 20, 20, 22, 22. 
—35. 3. —30. 1. Ezra 3. 2, 
2, 8, 8. —7. 1, 2, 3, 4, 5. [in 
thoſe verſes fixteen times] —8. 
4% % 000, 1, 31.35, 
18, 33, four times. —10, 2, 6, 
15, 15, 18. Neb. 1. 1. —3. 2, 
&, 0, % % 143. 123, 14, MC. 
to 21 [in thole verſes /4venty five] 


23, 23, 24, 25, 25, 29, 29, 30, 


30, 30, ZI.—06.10,10,18,18, — 
10. 1, 9, 38 ＋ 2, 10, 39. — 
J 
14,15, 17, 22, 24. [in thoſe 
verſes fifty four times] — 12. 1, 
23, 24, 20, 26, 35. fix times. 
13. 13, 13. Eſib. 2. 5, 5, 5. 
—3. 1, 10. —8. 5. — 9. 10, 24. 
9.0 32. 2, 6. Pal. 72. 20. — 
o. 17. — 116. 16. — 144. 3. 
Prov. 1.1. Eccleſ. 1. 1. — lo. 
17. Jai. I. 1. — 2. I. —7. I, 
I, 1, 6, 9. —8. 2. — 13.1. — 
14. 12. — 20. 2. — 22. 20, — 
36. 3. — 37. 2, 21. —38. 1. — 
39. I. — 49. 15. — 56. 3. Jer. 
I, 1, 2, 3, 3. —7. 31, 32. —1 5. 
4. — 19. 2, 6. — 20. 1. — 21. 
I, 1. — 22. 11, 18, 24. — 24. 
1. — 25. I, 3. — 26. 20, 22, 
24. — 27. I, 7, 20, — 28. I, 4. 
29. 
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— 29. 3, 3, 21, 21, 25. — 32. 
7, 8, 9; 12, 12; 16, 35.3. 
21. —35. 1, 3, 4, 4, 6, 8, 14, 
16, 19. —36. 1, 4, 8, 9, 10, IT, 
12, 12, 12, 12, 14, 14, 14, 14, 
26, 26, 26, 32.—37. 1, 1, 3, 3. 
13. —38. 1, 1, 1, 1, 6. — 39. 
14, 14. —40. 5, 5, 6, 7, 8, 8, 
8, 9, 11, 13, 14, 15, 15, 16, 16. 
— 41. 1,1, I, 2, 2, 2, 6, 6, 75 9 
10, 10, 11, 11, 12, 13, 14, 15, 
16, 16, 16, 18, 18. — 42. 1, 8 
43. 2, 3, 4, 5, 6. — 45. 1.— 
46. 2. — 49. 18, 33. — 50. 40. 
—51. 43, 59, 59. EZeR. 1. 3. 
—2. 1. [and in all the places 
where the Prophet is ftiled, Son 
of Man.] —8. 11. —11. 1, I, 
13. Dan. 8. 17. —9. 1. H/. 
1. 1. Joel 1. 1. Amos 1.1. — 
7. 14. Jon. 1. 1. Mic. ©. 5. 
Zeph. 1. 1, froe times. Hag. 
1. I, 1, 12, 12, 14, 14. — 2. 2, 
2, 4, 23. Zech. 1. 1, 1, 7, 7. — 
6, 10, 11, 14. was 500, 600, A 
100, &c. years old as the 
ſon of 500, 600, 100, Cc. 
Years. Gen. 5.32. —7. 6. — 
11. 10. —1I2. 4, —I6. 16, — 
17. 1. — 21. 5. —25. 20, 26. 
— 26. 34. —37. 2. — 41. 46. 
—50, 26. Exod. 7. 7, 7. Lev. 
27. 3, 5, 6. Numb. 4. 3. 23, 30, 
35, 39, 43, 47. — 33.39. Deut. 
31. 2. — 34. 7. Toſh. 14. 7, 10. 
Judg. 2. 8. 1 Sam. 4. 15. 2 Sam. 
2. 10, —4. 4. —5. 4. — 19. 32, 
35 + 33, 36. 1M 14. 21. 
—22. 42. 2 Kings 8. 17, 26. 
—1I. 21. T 12. 1. — 14. 2, 21. 
—1 5. 2, 33. — 16. 2. — 18. 2. 
—21. 1, 19. — 22. I. — 23. 
31, 36. — 24. 8, 18. 1 Chron. 
2. 21. 2 Chron. 12. 13. — 20. 
31. —21. 5, 20. — 22. 2, — 
24.1, 15. — 25. I. — 26. 1, 3. 
—27. I, 8, — 28. 1. — 29. I. 
—33. 1, 21. —34. I. —36. 2, 
5, Q, 11. Jfat. 65. 20, 20, er. 
52. 1. ¶ one born in my houſe 8 


F the ſon of my houſe Gen. 15. 3. 


A ſtranger + fon of a flranger c 


Gen. 17. 12, 27. Exod. 12. 43. 
Lev. 22.25. Ezek. 44. 9.9. (| 
Ben— Gen. 19. 38. — 35. 18. D 
1 Kings 15. 20. —20. 2, 5, 9, 
10; , de, 26, 32, , . 
2 Kings 6. 24. —8. 9. — 13. 2, 
25. 1 Chron. 4. 20. — 1 f. 18. 
2 Chron. 16. 2, 4. Pſal. 7. title. 
Fer. 49. 27. Amos 1.4. Jof E 
the firſt year + the ſon of a, his 
year, Exod. 12. 5. Lev. 12. 6. 
—23. 12. Numb. 6. 12, 14. — 
7. 15, 21, 27, 33» 39, 4 JI. 
57, 63, 69, 75, 81. Exzek. 46. 


13. I one young bullock f one F_ 


ear the ſon of 4 bull, Exod. 
29. 1. Lev. 4. 3, 14. —10. 3. 
—23. 18. Numb. 7. 15,21, 27, 
33, 39» 45, 51, 57, 63, 69, 75, 
81. —8. 8, 8. — 15. 24. — 29. 

2, 8. 2 Chron. 13. 9. Ezek. 43. 
19, 23, 25. —45. 18. —46. 6. 

¶ young unicorn 4 the ſon of © 
the unicorns Pſal. 29. 6. ¶ the, n 
a bullock + ſon of @ bull Lev. 

1. 5. Numb. 15.8, 9. Cayoung 1 
calf + 4 calf the ſon of à bull 
Lev. 9. 2. { whoſe father was K 
+ and he was the ſon of Lev. 
24. 10. ¶ Ben jamite 1 Sam. 9. L 
21. 2 Sam. 16. 11. one year M 
+ the ſon of one year 1 Sam. 13. 

1. © valiant man + ſon of va- N 
lour 1 Sam. 14. 52, 2 Sam. 17. 
10. © he ſhall ſurely die | be o 
is the child of death, 1 Sam. 20. 

31. 2 Sam. 12. 5. © child p 
1 Kings 3. 19. © an Hachmo- Q 
nite + the ſon of Hachmon 

1 Chron. 11. 11. ¶ the arrow R 
+ the ſon of the bow Job 41. 

28 ＋ 20. a very fruitful hill s 
+ the horn of the ſon of oil Iſai. 

5. 1. © fole Zech.g.9. T 


Filium, pullum a 97 


colt Gen. 49. 11. 
Filius 12 98 
the fon of Nun Exod. 33. 11. 
Numb. 11. 28. —13. 8, 16, — 
14. 6, 30, 38. —206. 65. —27. 
18. —32. 12, 28, —J4. 17. 
Deut. 1. 38. —31. 23. — 32. 
44. — 34. 9. Jeb. 1.1. — 2. 1, 
23. —6. 6. — 14. 1. — 1. 4. 
—19. 49, 51. — 21. I. — 24. 
29. Judg. 2. 8. 1 Kings 16. 34. 
Neb. 8. 17. the ſon of Takeh 
Prov. 30. I. | 
Et filius a 99 
periſhed in a night + periſhed 
the ſon of @ night Jon. 4. 10. 
Quod filius jar 100 
came up in a night + was the 
ſon of a night Jon. 4. 10. 
| Et filius a) 101 
and the ſteward + and the ſon 
—/leward, or ſon of leaving, i.e. 
to whom I am to leave my eſtate 
Gen. 15. 2. {| and he that is 
eight days old + and the ſon of 
eight days —17. 12. {| and— A 
ſon, neither, and, nor, but the, 
a ſon Exod. 10. 2. Numb. 23. 
19. Deut. 6. 2. 1 Sam. 22.13. 
I Chron. 2. 45. — 3. 10. —8. 34. 
—9. 40. J 25.6. Pſal. 8. 4. 
— 89. 22. Prov. 10. 1. Jai. 7. 
4, 5. —8. 6. — 56. 2. © and a 
young pigeon + and the ſon of 
a pigeon Lev. 12.6, ¶ and, but B 
Ben— 1 Kings 20. 1, 16, 30. 
2 Kings 8. 7. 1 Chron, 4. 20, 


¶ And the ſons —4. 19, 21. — 


4. 17. ¶ as a man A and a ſon 


of man Job 16. 21. and the 


corn + and the ſon Jai. 21. 


10. 

In filium, fillo 132 102 
in the ſon 2 Sam. 20. 1. 1 Kin. 
12. 16; 2 Chron. 10. 16. Pſal. 
146. 3. ¶ ſon —50. 20. 

Filio, in filium 12? 103 


for—ſon Gen. 24. 44, ſons wife 


¶ wie to ſon 51. unto the ſon 

1 Sam. 10. 11. valiant + for a 

ſon of virtue — 18. 17. the ſon 

20. 30. unto—ſon 2 Sam. g. 

9, ſon may have food + food 

may be to fon 10. © if he will A 

ſhew himſelf a worthy man + 

if he ſhall be for a ſon of virtue 

1 Kings 1. 52, to. Ben- hail 

2 Chron. 17. 7. unto ſon P/al. 

72.1. the ſon —86. 16. | 
Et filio a 104. 

and—the ſon Fob 35. 8. 

Num filio? 5393 105 
unto him that is an 100 years 
old? + unto a ſon of an 100 
years? Gen. 17.17. 

A filio ad 106 
from 20, 5, &c. years old + 
from a ſon.of 20, 5, &c. years 
Exod. 30. 14, —38. 26. Lev. 
27. 3, 5, 6, 7. Numb. 1. 3, 18, 
20, 22, 24, 26, 28, 30, 32, 34. 
36, 38, 40, 42, 45. — 3. 15, 22, 
28, 34, 39, 43. —4+ 3, 23, 30, 


35, 39, 43, 47. —8. 24. — 14. 
29. —18. 16. —26. 2, 4, 62. 


—32. 11. {| ftom the age of 
30 years + from a ſon of 30 
years 1 Chron. 23. 3, 24, 27. 
2 Chron. 3 1. 16, 17. Ezra 3.8. 

Et a filio jap 107 
and from the age and from 
the ſon Numb. 8. 2 5. ¶ and of 
the ſon 1/az. 51. 12. Ha 

| A filis 1207 108 
from 20 year old + from a fon of 
20 years 1 Chr.27.23.2Chr.25,5. 

Filius meus %YA 109 

my ſon Gen. 21, 10. —22, 7, 8. 
—24. 6, 8. —27. 1, 8, 13, 18, 
20, 21, 21, 25, 20, 37, 43. — 
30. 15, 16, —34. 8. —37. 33, 
35. —38. 11, 26. —42, 38, — 
43-29. —45. 28, —48. 19, — 
49. 9. Exod. 4. 22, 23. Yoſb. 
7. 19. Judg. 8. 23. —17.2. 
I Sam. 3. 6, 16. —4..16. —14. 
39, 40, 42. — 22. 8, 8, — 24. 
16 Þ 17. — 26. 17, 21, 25. 
2 Sam. 13. 25. —14. 11, 16. 
— 18, 22, 33, 33. Þ 19. 1, 
1. — 19. 4 Þ 5. I Kings 1. 33. 
—3. 20, 21, 22, 22. — 17. 18. 
2 Kings 6. = 29. 1 Chron. 22. 

„ 7, JI. — 28. 0, 29, 1, 19, 
oy r e Fſal. 
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Pſal. 2.7. Prov. 1. 8, io, 15. — 2. 
1. —3. 1, II, 21. —4. IO, 20. 
—5. 1, 20. —6. 1, 3, 20. — 
7. 1. — 19. 27. — 23. 15, 19, 
26. —24. 13, 21. —27. II. 
Eccleſ. 12. 12. Ezek. 21. 10 ＋ 

15. I my child 1 Kings 3. 21. A 
Et filius meus 920 

ad my ſon 1 Kings 1. 21. and 

the living is my fon —3. 22, 


23. | 
Filio meo 929 
8 for my ſon Gen. 24. 3, 4, 


7. 37, 38, 40. Jes: 17. 3. 


110 


111 


—10. 1. —13. 37. —16. 19. 


19. 2 Þ 3. — 21. 12, 13, 14. 


I Kings 2.1. — II. 20, 35, 43. 
—14. 20, 31. — 15. 4, 8, 24. 
16.6, 13, 28. —21.29.—22. 
40, 50. 2 Kings 3. 27. — 10. 35. 
12.21. 22.—13.9,24.—14. 
16, 29. —1 5.7, 22, 38.— 16:3, 
20, —19.37.— 20. 21. —2 1. 6, 
7,18, 24, 26. — 23. 10. —24. 6. 
1 Chron. 3. 10, II, 12, 13, 14, 
I6, 17. [in thoſe verſes ſeventeen 
times] 4. 25, 26. [ fix times] 
—5. 4, 5, 6. | ſeven #mes] —6. 


20. —41. 50. Exod. 21. 4. 
Numb. 26. 33. Deut. 28. 41. 
Joſh. 17. 3. Judg. 8. 30. —10. 
4. —I1. 2, —12. 9, 14. Ruth 
I. II, 12. —4. 15. I Sam. 1. 
8. — 2. 21, —17. 12. —3O. 19. 
2 Sam. 3. 2. — 5. 13. —9. 10. 
—14. 6, 27. 2 Kings 10. 1. 
I Chron. 1.19. —2. 34, 52. — 
4. 27. —8. 3, 38, 40. —9. 44- 
—14. 3. —23. 11, 17, 22, — 
24. 28. —25. 5, 5. . 2, 45 
6, 9, 10, 11. — 28. 5. 2 Chron. 
11. 21. — 13. 21. —24. 3. — 


1 Sam. 10. 2. 2 Kings 14. 9. 20, 21, 22, 23, 24, 26, 27, 29, 28. 8. Job 1.2, — 42. 13. Hai. 

2 Chron. 25. 18. called my ſon 30, , 1, 32, 51 +550 Fl. 18, 18. Jer. 16. 2. — 29. 

Hof. 11. 1. | &c. [thirty nine times] —7. 20, 6,6. Ezek. 5.10, —14. 16,18, 
Et filio meo 1235) 112 21, 25, 26, 27. | fourteen times] 22. —23. 4. Children Gen. A 


and [for] my ſon 1 Kings 17. 
12. | 


—8. 37.[thrice]—9. 43. [thrice] 
8. 10. — 19. 1. —22. 6, 17. 


— m 


3. 16. — 21. 7. — 22. 20, — 
30. I. —32. 11 Þ+ 12. Exod; 


Filius noſter i 113 —23. 1, — 26. 6, 14, 25. | five 20. 5. —34. 7. Numb. 14. 18. 
our ſon Deut. 21. 20. Limes] — 27. 6, 7. — 28. 11, 20. Deut. 4. 25, 2 5. — 5. 9. — 14. 
Filius tuus Jia JJ 114 —29. 28. 2 Chron. . 31. — 12. I. — 21. 15. — 23.8 19. — 


thy ſon Gen. 22. 2, 12, 16, — 
24. 5. —27. 32. —J7. 32, — 
45. 9. —48. 2. Exod. 4. 23. 
—10. 2. —13. 14. Lev. 18. 
10, 15. Deut. 6. 2, 20. —7. 4. 
—13.0 +7. Judg. 6. 30. —8. 
22. 1 Sam. 16. 19. 2 Sam. 14. 
11. —I5. 27. — 16. 8. 1 Kin. 


5. 5 + 19. —8. 19. — 11. 12. 


2 Kings 8. 9. 1 Chron. 28. 6, 22. 28. ¶ thou fon Numb. 23. 4. — 13. 18. —30. 1, 9, 9. — 

2 Chron. 6. 9. 4% 19. 18, — 18. {| the fon —24. 3, 15. J 37. 3. —63.8. Fer. 3. 14, 22. 

29. 17. IJſai. 7 his firſt- born + his ir- Born ſon 4. 22. —3 1. 17, 29. —47. 3. x 
Et 2 tuus F321 115 1 Sam. 8. 2. ¶ his ſons 1 Kings Ezek. 18. 2. — 47. 22. Hof. 5. 's 


nor, and thy ſon Exod. 20. 10. 
Deut. 5. 14. —6. 2. —12. 18. 


16. — 14. 1. + 13. 23. —17. 1. 
—21. 1. —22. I. —24. 22, 
27, — 26. 21, 23. — 27. 9. — 
28. 27. — 32. 33. —33. 7, 20, 
25. — 35. 4. — 36. 8. Neb. 6. 
18. — 12. 45. Pſal. 3. title. 


Prov. 13. 24. — 30. 4. Lai. 37. 


38. Yer. 27. 7, 7. his own fon 


Mal. 3. 17. © her young Lev. A 


13. II. © Beno 1 Chron. 24. 
26, 27. 


24. 16. — 32. 20. 1 Sam. 2. ö. 


for the children 2 Kings 14. 6. 


—19. 3. 1 Chron. 2. 30, 32. 
—4. 27. 2 Chron. 11. 19. — 
25. 4. Ezra 10. 44. P/al. 17, 
14. —34. II, —78. 6. —103. 
13, 17. — 127. 3. Prov. 4. 1. 
— 5. 7. —7. 24. —8. 32.— 
13. 22. — 17. 6, 6. Jai. 1. 2, 


7. —10. 14. — II. Io. —1}. 
13. Mal. 4. 6, 6. 3. 24, 24. 
Nephews + ſons ſons Fudge, B 


—16. 11, 14. 2 Kings 16. 7. Et filius jus a] 122 
Filio tuo 5327 116 And his ſon 1 Chron. 8. 30. 12. 14. 
ſhew thy ſon, unto, to thy fon —— 9. 36. Et fili: I) 129 
Exod. 13. 8. Deut. 6.21. ).. I filium ſuum a 123 and—children Numb. 3. 4. nei- | 
3- 1 Kings 11.13. upon his ſon Exod. 32. 29. ther — the children Deut. 24. ; 
Et filio tuo 72291 $17. Filio ſuo, eus 1227 124 16, nor the children 2 Kings 


and to thy ſon 1 Sam. 25. 8. 


Ef filius tuus 
and—thy ſon 1 Kings 3. 


PP 


Filius tuus 2 118 ed his ſon-—47. 29. Exod. 21. ¶ and—ſons Num. 27. 3. 1 ak 
hy ſon Gen. 30. 14, 15. 1 Kin. 9. Deut. 7. 3. 7. er. 0. ai. Exzeh, 5. þ 
1. 22, 13, 17; 30.3. 22a, 23. Et filio ſuo, eus 42251 125 An filii 9920 130 1 
—17. 19, 23. 2 Kings 4. 36. — and for, unto his ſon Lev. 21. 2. Sons? Jer. 49. 1. Ii 
6. 28, 29. I Kings II. 30. Filii O93 131 [41h 


119 


unto, his ſon Gen. 24. 48. call- 


Filius ejus, fili ſus M32 120 


her ſon, her—ſon Gen. 21. 10. 


14. 6. 1 Chr. 24. 2.2 Chr. 2 5. 4. 


the children Gen. 2 5. 22. Neh. 
9. Ad; Pal. 11349. Fer. 7. 


Et filto tuo bag) 120 —27. 6, 15, 15, 17, 42, 42. 18. Ezek. 20. 21. © the young 
and for thy ſon 1 Kings 17. 13 Exod. 4. 25. 1 Sam. 1. 23. Deut. 22. 6, 7. © the ſons Cant. 
Filius eus, ſilii ſur, &c. 93 121 1 Kings 3. 26. — 14. 5. — 17. 2. 3. Fer. 16. 3. 
his fon,” his—ſon Gen. 4. 17. 20. 2 Kings 4. 6, 37. —6. 29. Et fili: 227m) 132 


—9. 24. — 11. 31, 31, 31. — 
16.15. —2 1. 3, 45 5 Tl. — 22. 
35 0, 9, 10, 1J. — 25. 6, II, — , 


(whoſe ſon) —8. 1, 5, 5. — II. 
I. 2 Chron. 22, 10. | her— 
child 1 Kings 3. 20, whole the 


and—children Ger. 31. 43. and 
the ſons Fer. 13. 14. for they 
are—children Ezeh. 2. 4. 


27.1, 5, 20, JI. —34. 20, 24, — Child 26. In filios M2232 133 
26. —37. 34. Numb. 20. 25, Et in filium ſuum MAI) 127 among the youths Prov. Tx 7. 
26, 28. Deut. I. 31. —8. 5. — and towards her ſon Deut. a8. 56. among the children Jer. 3. 
10. 6. —18. 10. Foſh. 24. 33. Filii liberi da 128 19, 
Judg. 6. 11. 1 Sam. 7. 1. —9. ſons Gen. 5. 4, 7, Io, 13, 16, Huli, di 134 
3. —13. 16, 22. — 16. 20. — 19, 22, 26, 30. —6. 10. — lo. to the children Jai. 38. 19. 
17. 17. —19. 1. —20. 27, 25. — 11. II, 13, 15, 17, A filus, prae ſiliis Daa 135 


2 Sam, 1. 4, 5, 12, 17. —8. 10. 


19, 21, 23, 25. — 29. 34. — 30. 
Pp 


with children Deut. 33. 24. than 
of 


Rr 
3 > . G — — 4 o_— . * . 


— — 
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of ſons Jai. 56. 5. from the pru- 
dent Fer. 49.7. See R. 178: 27.] 
| Fils 92 
children Gen. 10. 21, 22. —11. 
5. —19. 38. —23. 5, 10, 10, 
18. —25. 4. —32. 32 Þ 33.— 
33. 19. —36. 21, 22, 23, 24, 
25, 26, 27, 28. — 45. 21. — 
46. 8. — 49. 8, 32. — 50. 23, 
2 5. Exod. 1. 1,9, 12, 13. —2. 
23, 25. —3. 9, 10, 11, 13, 15. 
4. 29, ZI. — 5. 14, 15, 19. 
56. 5, 9, 11, 12, 13, 13, 26, 
27. —7. 2, 4, 5. —9. 6, 26, 
35. —10. 20, 23. — II. 7, 10. 
— 12. 27, 28, 31, 37, 40, 42, 
50, 51. — 13. 18, 19. — 14. 2, 
8, 10, 10, 15, 16, 22, — 16. 1, 
2, 356, 9, 10, 12, 15, 17. — 17. 
I, 7. — 19. I, 6. — 20. 22.— 
24.5, II, 17. — 25. 2, 22.— 
27. 20, 21. —28. 1, 9, II, 21, 
29, 30, 38. — 29. 28, 45, — 
30. 12, 16, 31. — 31. 13, 16, 
17. —32. 20, 28. —33. 5, 6. 
371. 7, 3% 34. „„. 
I, 4, 20, 29, 30. —36. 3. — 
39. 6,14, 32, 42. — 40. 36. Lev, 
I. 2. — 4. 2. —7. 23, 29, 34. 
34, 36, 38. —9. 3. — 10. II. 
— 11. 2. — 12. 2. — I. 2, 31. 
—10. 5, 16, 19, 21, 34. — 17. 
2, 5. — 18. 2. — 19. 2, 18. — 
20. 2, — 21. 24. — 22. 2, 3, 
I 5, 1, „ 26; 
34, 43, 44. —24- 2, 8, 10, 15, 
23. — 25. 2, 33, 40, 55. —26, 
46. — 27. 2, 34. Numb. 1. 2, 
20, 42, 45, 49, 32, 33, 354. — 
2. 2, 32, 3%, 34. 0-32, 
15, 38, 41, 46. 50. — 5. 2. (— 
28. 2. — 34. 2. — 35. 2.) —5. 
4, 4, 6, 12. (6. 2. —9. 10. 
„—1 5. 2, 18, 38. — 17. 2 Þ 17. 
— 19. 2. — 33. 51. —35. 10.) 
—5. 9. —6. 23, 27. —8. 6, 14. 
(—18. 6.) —8. 9, 10, 11, 16, 
19, 19, 19, 20, 20. —9. 2, 4, 
5, 7, 17, 17, 18, 19, 22, — 10. 
12, 1% 17 16, 19, 20, 22, 23, 
24, 25, 26, 27, 28. —II. 4. 
13. 3, 24, 20, 32. — 14. 2, 
5, 7, 10, (39. —17. 9 24.) 


27. — 15. 25, 26, (17. 6 + 


21, —27. 20, — 31. 12.) 32. 
—17. 5, 6, 12 + 20, 21, 27. 
—18. 5, 8, 11, 19, 20, 22, 23, 
24, 24, 20, 28, 32. —19. 9. 
—20. I, (22,) 12, 13, 19. — 
21. 10, 24. — 22. 1, 3, 5. —24. 
17. —25. 6,8, II, II, 13, — 
26.2, 5, 1 6, 18, 44, 51, 02, Ga, 
63, 04. — 27. 8, 21. —30.1 + 
2. —3 1. 2, 9, 30, 42, 47. — 
32. 2 719 %, 10, 455 205433, 
34, 39. —33. 1, 3, 5, 38, 40. 
—34+ 13, 14, 14, 20, 22, 23, 


—_—_ 


24, 25, 26, 27, 28, 29. —35. 
8, 34. —36. I, 3 5. 7. 8, 8, 9, 


6 13. Deut. 1. 3. — 2. 4, 8, 19. 


19, 29, 37. — 3. 11, 16, 18. — 
4. 44, 45. —9. 2, 2. — 0. 6. 
—13. 13 + 14. — 29. 1. + 28. 
69. —31. 19, 22, 23. — 32. 8, 
51, 51, —33. 1. —34. 8, 9. 
Toſh. 3. 1, 9. —4. 5, 8, 8, 12, 
12, 21. —5. 1, I, 2, 3, 6, 10. 
—6. 1. —7. 1, 12, 23.—8. 31, 
32. —9. 17, 18, 26. — 10. 4, 
II, 12. —II. 14, 19, 22. —12. 
I,2. —13. 6, 10, 13, 15, 22, 
23, 23, 25, 28, 29, 31. — 14. 
I, 4, 5, 6. — 15. 1, 12, 13, 20, 
21, 63. —16. 4, 5, 8, 9. — 17. 
2, 12, 13, 14, 16. —18. 1, 3, 
II, II, II, 14, 20, 21, 28. — 
19. 1, 1, 8, 9, 9, 9, 9, 16, 23, 
24, 31, 39, 40, 47, 47, 48, 49, 
51. —20. 2, 9. —21. 3, 8, 9, 
9, 19, 20, 26, 34, 41. — 22. 9, 
10, 11 85, 12; 1 42; I3s 34s 
13,15,21,25, 25, 30, 31, 31, 31, 
31, 32, 32, 32, 33, 33» 33,34. 
— 24. 32. Judg. 1. I, 8, 9, 16, 
21, 21, 34. — 2. 4, 6, 11. (— 
6. 1.) —3. 2, 7, 8, 9, 12, (— 
4. 1. —10. 6, —13. 1.) 13, 14. 
15, 15, 27.—4-+ 3» 3, 3» 23» 24. 
—6.2, 6, 7, 8. —7. 12. —8. 
10, 18, 28, 33, 34. — 10. 6, 6, 
7, 8, 9, 10, II, II, 15, 17, 17. 
—1I. 4, 5, 12, 13, 14, 15, 27, 
27, 28, 29, 30, 32, 33, 33. — 
12. 3. — 18. 2, 22, 23, 25, 20, 
30. — 19. 30. — 20. I, 3, 3, 3. 
2, 14; , 147 146 . 
18, 19, 21, 23, 23, 24, 20, 27, 
28, 30,30, 31, 32, 35, 30, 48. — 
21. 6, 13, 18 c . 
1 Sam. 2. 28. —7. 4, 6, 7, 7, 8. 
—10, 18, — 11. 8. — 12. 12. 
—15. 6. —17. 53. — 26. 19. 


2 Sam. 1.18. —2. 25. —7. 6, 


7, 10, I4. —1IO. 1, 2, 3, 6, 8, 
IO, 11, 14, 19. — II. 1. —12. 
9, 26, 31. — 17. 27. — 23. 29. 


1 Kings 4. 30. —6. 1, 13. —8. 


9, 39, 63. —9. 21. —I1. 2, 7, 
33. —12. 24. —14. 24. —18. 


20. —19. 10, I4. —20. 15, 27, 
29. —21. 13, 26. 2 Kings 10. 
13, 30. —1I3- 5. —I4. 6, — 
16. 3. —17. 7, 8, 9, 22, 24, 34. 
— 18.4. —21.2, 9. —23. 6, 
13. —24. 2. I Chron. 2. 10. — 
5. 14. —6. 64, 65, 65, 65 ＋ 
49, 50. —7. 12, 29, 29, 40. — 
9. 3» 3, 3, 4, 18. — 11.31. — 
12. 16, 24, 25, 26, 29, 30. — 
15. 4, 15. —16. 13. —17. 9. 
— 19. 1, 2, 3, 6, 9, 11, 12, 19. 
—20. 1, 3. — 26. 10. — 27. 3, 
10. 2 Chron. 5. 10. —6. 11, 30. 
—7. 3. —8. 2, 8, 9, —10, 18. 


7s 


—13. 7. 12, 16, 18, 18. — 20. 


I, 10, 19, 19, 22, 23. — 25. 7, 
Il, 12, 14. — 27. 5, 5. —28. 
3, 8, 10, 12, —30. 6,21. —31. 
I, F. —33. 2, 9. —35» 17. 


Ezra 2.1, 3, &c. 21, 24, 25, 
26, 29, &c. 57, 57, 60, 61. 


—4. 1,' —6. 19, 20, 21. —8. 
35. —10. 7, 16. Neb. 1.6. — 
7. 6, 8, &c. 25, 34, &c. 59, 
62, 63. [in ſeveral of thoſe verſes 
twice or thrice, in ſome four 
times] —8. 14, 17. —9. I. — 
10. 39 + 40. —13.2, Fob 30. 
8, 8. —41. 34 ＋ 26. P/al. 11. 
4. —14. 2, —53, 2, — 66. 5. 


| —78. 9. —90. 3. — 102. 28. 
105. 6. — 127. 4. — 144. 7. 


II. — 149. 2. Prov. 13. 22. — 
15. II, —17. 6. Cant. 1. 6. 


Vai. 17. 3, 9. — 21. 17. — 27. 


12. —31. 6. — 37. 12. — 49. 
20. — 54. I. —66. 20. Jer. 2. 
9, 16. —3. 21. —6. 1. —7. 30. 
—9. 26 + 25. —16. 14, 15. 
—17. 19. —23. 7. —25. 21. 
— 32, 30, 30, 32. —49. 6. — 
50. 4, 33. Lam. 3. 33. Esel. 
2. 3. — 4. 13. —6. 5. —31. 
14. —33. 2, 12, 17, 30. —35. 
5. — 37. 18, 21. — 43.7. — 
44. 9, 15. —48: 11. Dan. 11. 
41. — 12. 1. Ho. 1. 10. ＋ 2. 
I, —2. 4 + 6. —3. 1, 4, 5. 
—4. I. — 10. 9. Joel 3 + 4. 
8, 19. Amos 1. 13. — 2. 11. — 
3. 1, 12. — 4. 5. Mic. 1.16, — 
5. 3 + 2. Zepb. 1. 8. — 2. 8. 
¶ſons Gen. 6. 2, 4. —7. 13. 
—9. 18, 19. — 10. 1, 2, 20, 


29, 31, 32. — 23. 3, I1, 16, 20. 


—25. 10, 13, 16. — 27. 29. — 
31. 1. — 34. 13, 25, 27. — 35. 
5, 22, 23, 24, 26. —36. 5, 10, 
II, 12, 13, 13, 14, 15, 16, 17, 
17, 18, 19, 20. —37. 2, 2, — 
42. 5, II, 13, 32, 37. —46. 5, 
12, 15, 18, 19, 22, 25, 20. — 
48. 8. —49. 2. Exod. 6. 14, 


16, 17. —28. 1. — 32. 26. Lev. 


1. 5, 7, 8, 11. —2. 2. —3. 2, 
5, 8, 13. —6. 14 +7. —7. 10. 


8. 13, 24. —9. 9, 12, I8, — 
1. — 21. 1. 


IO. I, 4, 16. —16. 
Numb. 3.2, 3, 17, 18, 25, 29, 
30. —4. 2, 4. 15, Ig, 22, 27> 


28, 29, 33» 34. 38, 41, 42, 4.5» 


—10.17. —13. 33. —16. 1, 
I, 7, 8, 10, 12, —26. 12, 19, 
20, 21, 23, 26, 28, 29, 30, 35. 
36, 37, 37, 38, 40, 41, 42, 47, 
48. —36. 1, 5, 12. 
28, —1 1. 6. — 21. 5. —31. 9. 
—32. 8. Toſh. 15. 14. —24. 
32. Judg. 1. 20. —8. 19. —9. 
2, 5, 24. — II. 2. — 19. 22. 
I Sam. I. 3. —2. 12, - 4. 4. 
11. 


Dane, r. 
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11. —14. 49. — 17. 13. —31. 
2. 2 Sam. 3. 39. —4 2, 5, 9. 
6. 3. — 13. 23, 27, 29, 30, 
2, 33, 35, 36. — 16. 10. — 
= 22 + 23. — 21. 8, 8, —23. 
32. I Kings 1. 9, 19, 25. —4- 
3. 31. Þ Ff. 11. —II. 20, — 
18. 31. —21. 10. 2 Kings 2. 3, 
5, 15. — 4. I. —6. I, —10. 2, 
6, 7, 8. — 11. 2. — 15. 12, — 
11 7. 1 Chron. 1. 5, 8, 17, 23, 
28, 31, 33, &c. 37, 40, 41, 42, 
42. — 2. 1, 3, 4, 5, 23, 25, 27, 
28, 33, 50, 54. —3- 1, 9, 21 
four times —4. 1, 4, 6, 18, 21, 
24, 27, 42, 42. —5. 3, 4, 18. 
—6. 1. + 5. 27. —6. 16, 17, 
19, 22, 26, 29, 50, 66 ＋ 1, 2, 
4. 7, &c. —7. 8, 11, 12, 13, 
13, 14, 17, 19, 30, 33, 30. — 
8. 6, 16, 18, 21, 25, 27, 38, 40. 


—9. 6, 7, 14, 30, 32, 44. —10. 


2, — II. 34, 44, 46. —12. 3, 
3, 7. — IF. 17. —23. 8, 9, 10, 
12, I3, 15, &c. 24, 28, 32.— 
24. I, 3, 3, 5, 5, 24, 20, 27, 30, 
31. — 25. 2, 3, 4. — 26. 1, 7, 
9, 21, 21, 22. — 27, 32. — 29. 
24. 2 Chron. 13. 8, 9, 10. — 
20. 14. —21, 2, 2. —22. II. 
— 23. 3. —24. 25. —26. 18. 
—29. 12, 12, 13, 13, 14, 14. — 
32. 33. —34. 12, 12. —35. 14, 
14, 15. Ezra 3. q, 9, 10. Neb. 
3. 3. —10. 9 + 10. —I1I, 6, 
7. —I2. 23, 28. Efth. 9. 10, 
12, 13, 14. Job 1. 6. —2. 1. 
— 38.7. —42. 16. Pal. 4. 2. 
—3I. 19. —33. 13. —57. 4. 
— 58.1. —77. 15. Prov. 8. 4, 
31. Ecvleſ. 2. 8. —3. 18, 19. 
—8. 11. —9. 3, 12. Jai. 57. 
3. —60. 10, 14. —62. 8. Ter. 
32. 19. —35. 4, 5, 16. —39. 
6. — 40. 8. — 52. 10. Lam. 4. 
2. Ezek. 40. 46, 46. — 44. 15. 
Dan. 10. 16. Ho. 1. 10. T 2.1. 
Mal. 3. 3, 6. J People Gen. 
29. I. ¶ of the firſt year + ſons 
of a year Exod. 29. 38. Lev. g. 
3. —23. 18, 19. Numb. 7. 17, 
23, 29, 35, 41, 47» 53, 59, 65, 
71, 77, 83, 87, 88. — 28. 9, 11, 
19, 27, — 29. 2, 8, 13, 17, 20, 
23, 26, 29, 32, 36. ¶ young 
pigeons, Cc. + ſons of @ pigeon, 
&c. Lev. 1.14. —5. 7, 11, — 
12. 8. — 14. 22, 30. — 15. 14, 
29. Numb. 6. 10. Eſtb. 8. 10. 
Prov. 30. 17. Jer. 31. 12. | 
Of a year old + ſons of @ year 
Mic. 6. 6. © their, the people 
+ the children of their people 
Lev. 20. 17. 2 Chron. 3 5. 5, 
13. young bullocks + ears 
ſons of 4 bull Numb. 28. 11, 


92 


for the war + ſons, or children 
of valour Deut. 3. 18. ¶ Strong 


men, valiant men, men of va- 


lour © ſons, or children of va- 
lour 2 Kings 2. 16. 1 Chron. p. 
18. —26. 7, 30, 32. 2 Chron: 


26. 17. —28. 6. © of the breed 


Deut. 32. 14. J Nephews + 


Sons ſons Judg. 12. 14. J Ben- 


jamites + ſons of Jemini Judg. 
19. 16. 1 Sam. 22. 7. Le- 
vites ſons of Levi 1 Chron. 


23. 27. C Ammonites + chil- 
dren of Ammon 2 Chron. 27. 5. 


Ter. 27. 3. —40. 14. —41. 10, 
15. —49. 2. Ezek. 21. 20, 28 


＋ 25, 33. — 25. 2, 5, 10, 10. 


© Egyptians + children of Egypt 


Ezek. 16. 26. J Afiyrians + 
children of Aria Ezek. 16. 
28. —23. 9, 12, 23. J Baby- 
lonians + children of Babylon 


Ezek. 23. 15, 17, 23. C Men 6 


Judg. 18. 2. eb 1. 3. Jer. 49. 
28. Ezek. 23. 7. — 27. 11,15. 


q worthy to die + children / 


death 1 Sam. 26. 16. © thoſe H 


that are appointed to die, to 
death + children of death Pſal. 
79. II. —102. 20. , wicked 
men + children of iniquity 
2 Sam. 3. 34. Strangers + 
children of the ſtranger 2 Sam. 
22.45, 46. Neb. 9. 2. Pſal. 18. 
44, 45. Ezek. 44.7. C Hoſta- 
ges Þ+ children of pledges 2 Kin. 
14. 14. 2 Chron. 25.24. ( the 
afflicted + children of affiz&tron 
Prov. 31. 5. Such as are ap- 
pointed to deſtruction  chil- 
dren of deſtruction Prov. 31. 8. 
¶ common people + children 
of the people Jer. 26. 23. © tu- 


multuous ones + children of 


noiſe Jer. 48. 45. them of the M 


eaſt + children of the eaſt Iſai. 
11. 14. ¶ anointed ones + chil- 
dren of oi Zech. 4. 14. ¶ Son 
1 Chron. 24. 29. C whelps 7b 
28. 8. J Ye mighty ＋ ſons of 
the mighty Pſal. 29. 1. © low, 


men of low degree; high, men 


of high degree + ſons of [mean] 
man, ſons of [noble] man Pal. 
49. 2. —62. 9. C men + ſons 
of Adam Pal. 89. 47. man 
+ ſons of man, or of Adam 


Eccleſ. 3. 21. © arrows + chil- Q 


dren Lam. 3. 13. 
| Et fil g 

and, but, notwitſtanding, alſo, the 
children Gen. 10. 23. — 45. 10. 
Exod. 1. 7. — 12. 35. — 14. 8, 
29. —1 5. 1, 19.—16. 35. Lev. 
24. 23. Numb. 26. 4, 11. — 
32. 2, 25, 29, 31, 37. Deut. 2. 


19, 27. — 29. 13, 17. J meet D 12, —4. 25, 46. — 10. 6. 7%. 


N 


O 
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4. 12. —10. 20. — 12. 6, 7. 
22. 9, IO, II, 21, 25, JO, 33, 
34. Judg. 1. 16. —3. 5. —6. 
3, 33. But the children — 20. 
32. 1 Sam. 10. 27. 2 Sam. 10. 
14. — 21. 2. 1 Kings 12. 17. 
—20. 27. 2 Kings 17. 41. — 
19. 12. 1 Chron: 2. 31. — 5. 
II, 23. —6. 3. + 5. 29. — 19. 
6, 7, 15. Now the children 
—27. 1. 2 Chron. 10. 17.— 
20. 1. — 31. 6. Ezra 2. 58. — 
3. 1. Neb. 7. 60, 73. — lo. 39 


＋ 40. —1I. 3, 31. therefore 
Pſal. 36. 7. —82. 6. Jai. 11. 


14. Ter. 32. JO, 32. — 50. 4, 


33. Ezeh. 37. 25. Hof. 1. 11. 


＋ 2. 2. then the children Joel 
2. 23. —3 T 4. 6, 6. Zeph. 2. 
9. © and, now, alſo, the ſons 
Gen.. 10. 3, 4, 6, 7, 7. — 25. 3, 
4. —34. 7. —35. 25, 26. — 
40.7, 9, Ke. 14, 16, 17, 1. 
21, 23, 24, 27. Exod. 6. 1 5, 18, 
19, 21, 22, 24. Numb. 3. 19, 
20. — 10. 8, 17. — 26. 8, 9. 
I Sam. 2. 12. 2 Sam. 8. 18. 
2 Kings 4. 38. — 10. 6. 1 Chr. 
I. 6, 7, 8, 9, 9, 32, 32, 33, 38, 
39, 40, 41. — 2. 6, 7, 8, 9, 16, 
28, 30, 31, 31, 32, 33, 42, 42, 
43, 47. —3- 15, 16, 17, 19, 
22, 22, 23, 24. —4. 7, 13, 13, 
IS, 15, 16, 19, 20, 20, 26.— 
5. 1. —6. 2, 3, 3 T 28, 29, 29. 
—06. 18, 25, 28, 44 ＋ 3, 10, 
13, 29. —7. 2, 3, 7, 8, 10, 17, 
20, 31, 33, 34, 35, 38, 39. — 
8. 12, 35, 39, 40. —9. 41, — 
16. 42. — 18. 17, — 23. 10, 
17. — 24. 23, 30. 2 Chron. 22. 
8. Ezra 10. 31. Jai. 56. 6. — 
61. 5. Fer. 40. 8. © I and 
my people were at ſtrife with 
the children of Ammon + 7 
Was a man of ſtriſe, and my people, 
and the children of Ammon Jud. 
12, 2. the ark—was—with 
the children of Iſrael + the ark 
—wai—and the children of 1/- 
rael 1 Sam. 14. 8. 
+ and the ſons of @ bull 1 Sam. 
14. 32. ¶ and—valiant men 

and—children of valour 2 Sam. 


17. 10. I but the ſoldiers 


and the ſons of the band 2 Chr. 


25.13. J and kids + and ſons D 


of goats 2 Chron. 35.7. ¶ and 
the—whelps 70 4. 11. as the 
ſparks + and the ſons of burning 


coal Job 5.7. and —ſervants E 


born in my houſe + and ſons of 
my houſe Eccleſ. 2.7. ¶ and the 
men Exel. 30. 5. ¶ alſo the 
robbers + and the children of 
robbers Dan. 11.14, 


Þ 


¶ and calves c 
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In filiis, inter filios 92 138 
among, of, againſt, with the 
children Exod. 13. 2. Lev. 6. 

18 +11. Numb. 3. 41, 42, 45. 
—8. 17, 18, 10 plague among, 
&c. 19. — 15. 29. Deut. 31. 
19. Joſh. 7. 1. — 18. 2. Judg. 
IO. 18. —II. 6, 8, 9. — 12. 1. 
—20. 25. Exel. 47. 22. C in 
Bene— Numb. 33.31. ¶ among, 
of, the ſons P/al. 89. 6. Ezek. 
48. 11. 

Et in filus AI" 139 
and againſt, among, the chil- 
dren 1 Sam. 14. 47. {| And 
among the Ammonites + and 
among the children of Ammon 
Fer. 40. 11. J and of, among, 
the ſcns 1 Chron. 24. 5. —28.4. 

Sicut fili: 2? 140 
like lambs + like the ſons / 
ſheep Pſal. 114. 4, 6. ¶ as the 
children Amos g. 7. 

Filiis 29 141 
to, over, unto, of, with, con- 


cerning, for, againſt, the chil- 


dren Gen. 23. 7. —36. 31. 
Execd. 6. 6. —14. 3. —28. 12. 
(—39. 7.) —29. 43. — 30. 16. 
Lev. 17. 12, 14. Numb. 1. 10, 
22, 24, 20, 28, 30, 32, 34, 36, 
38, 40. —2. 3, 5, 7, IO, 12, 
20, 25, 27, 29. —3. 40. —7. 
24, 30, 36, 42, 48, 54, 60, 66, 
72, 78. —13.2. —16. 38, 40. 
＋ 17. 3, 5. —19. 10. —20, 
24. — 27. 12. — 30. 1 14 2. — 
31. 54. — 32. 6, 28, 33. —34. 
23. — 35. 15. of the children 
of Iſrael —36. 1, 2, 4, 7. Deut. 
2. 9, 19, 22. — 32. 49, 52. Jeb. 
1. 2. — 4. 7. — 10. 21. — 13. 
24, 31. fribes of the children 
14. 1. —16. 1, 9. —17. 2, 
2, 8. —18. 10. — 19. 10, 17, 
32, 32. — 21. 1, 40. — 24. 32. 
Judg. 3. 9. — 14. 16, 17. to the 
children 2 Sam. 21. 2. 1 Kings 
8.1. —12. 33. 2 Kings8. 12, 
1 Chron. 1. 43. —6. 77 + 62. 
—27. 20. 2 Chron. 5. 2. —34. 
33. Ezra 2. 6, 40. Neb. 2. 10. 
7. 11, 43. — 12. 47. — 13. 
16. J 19. 17. Pſal. 69. 8. — 
103. 7, 17. —107. 8, 15, 21, 
31. —TI15.16, —148. 14. Joel 
3 T 4. 16. Obad. 12. 20. © the A 
childrens to the children Exod. 

9. 4. Q unto, of, for, among, 

the ſons Numb. 2. 14, 18, 22. 

—7.7, 8. — 26. 45. —36. 11. 

2 Kings 4. 38. 1 Chron. 6. 54, 

03,70, 71 Þ 39, 48, 55, 56. 

—15. 5, &c. 10. — 23. 6, — 

among the ſons 24. 4, 20, 20, 

21, 22, 24, 25, —25. 1, 2. 


—26. 19. Pal. 42. —44, — 
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46. — 47. — 48. — 49. 
* — d is ; 528, 125 


the Titles of thoſe Pſalms.] — 
145. 12. Eccleſ. 1. 13. —2. 3. 


3. 10. Mic. 5. 7 + 6. {| B. 


againſt the rebels + againſt the 
children of rebellion Numb. 17. 
10 ＋ 25. ( tell, ſave, holpen, 
Remember the children Exod. 
19. 3. Pſal. 72. 4. — 83. 8. — 
137. 7. © the children F was, 
were to the children Numb. 31. 
16. —32. 1. Joſh. 5. 12. —21. 

4, 7, 10. © the ſons had + was C 
to the ſons Joſh. 17.6. ¶ be ye 
valiant & be ye for ſons of valour 

2 Sam. 2. 7. —13. 28. N com- 
manded—the ſons 2 Chron. 29. 
21. © to, of, the people ꝶ to, D 
of the ſons of the people —3 5. 
7, 12. © vileſt men + vileſt of 
the ſons of men Pal. 12. 8. © 
to the young ravens to the 
ſons of the raven Pal. 147. 9. 

¶ concerning, unto, the Am- E 
monites + the children of Am- 
mon Jer. 49. 1. Ezek. 25.3, (| 
to, unto the men 4, 10. { un- 
to the Grecians + —the chil- 
dren of Grectans Joel 3 ＋ t 6, 

Et filiis 9229) 142 
but unto, and for, and to, now 
—of, and—among, alſo of, the 
ſons Gen. 25. 6, Exod. 28. 40. 
Numb. 7.9. 1 Kings 2.7. 1 Chr. 

6. 57, 61, 62 ＋ 42, 46, 47. — 
24. I, 4, 20. —26. 19. 2 Chr. 
31.19. and ſto]—the chil- A 
dren Numb. 18. 21. — 32. 1, 6, 
33. Joſh. 21. 5, 6. © and [to] 
ſons ſons Deut. 4. 9. © and, B 
thus, for, to, unto, the chil- 
dren 7eſb. 17. 2, 2, 2, 2. —21. 
13, 27. Ezek. 37. 16. {| Now 


. the ſons 1 Chron. 7. 1. 


E ſiliis gad 143 
of, among, from, from among, 
than the children Lev. 17. 13. 
—20. 2. —25. 45. Numb. 3. 
12. —8. 17, —16. 2. —25. 6. 
Deut. 24. 7. TFoſh. 2. 2. —4. 4. 
—21. 10, 20, Judg. 4. 6, II. 
—1I. 31, 36. — 18. 16. — 19. 
12. I Sam. 9. 2. 2 Sam. 4. 2. 
—21. 2. 1 Kings9g. 20. 2 Kin. 
9. 1. Ezra 7. 7. Neb. 1 1. 4, 4, 
4, 24, 25. Pſal. 12.1. —21. 
IO. —45. 2. Jai. 54.1. Dan. 
I. 3, 6. among, of, more A 
than, from, the ſons Lev, 7. 
33. Numb. 36. 3. Deut. 23. 17 
+ 18. 2 Sam. 9. 11, I Kings 12. 
31. —20. 35. 2 Kings 2.7. — 
5.22. —10. 3. I Chron. 6. 33. 
—8. 40. — 12. I4. —24. 5. — 
26. 8B. Eu 8. 25 2, 2, % 4. f. 
9, 18, 19. — 10. 2, 18, 18, 25, 


1 


33, 34, 43. Neb. 11. 22. ai. 
52. 14. Joel 1. 12. from B 
Bene — Numb. 33. 32. ¶ of the 
valianteſt + of the children of 
valour Judg. 21. 10. © of the 
Gileadites + of the children of 
the Gileadites 2 Kings F5.25. | 
Et a vel ex filiis WIR) 144 
and, but, of, 'from, the chil- 
dren Judg. 4. 6. 2 Sam. 8. 12. 
1 Kings 9. 22. 1 Chron. 12. 32. 
—18. 11. Ezra 2. 61. Neb. 
11. 4. of the ſons Ezra8. 
6, 7, 8, 10, &c. 15. —10. 20, 
21, 22. 26, &c. 20. Neh, 12. 
J5. —13. 28, | 
Filii met 2 2 145 
my children Gen. 31. 43. Exod. 
13. 15, —21. 5. fer. 10. 20. 
Lam. 1. 16. Ezek. 16. 21. J 
our children Exod. 17. 3. ¶ my 
ſons Gen. 48.9. 1 Sam. 2. 24. 
1 Chron. 28. 5. 2 Chron. 29. 11. 
Fob 1. 5. Jai. 43. 6. —45. 11. 
Et filit mei "JI" 146 
and—my ſons 1 Sam. 12. 2. 
Filiis meis 922? 147 
my ſons Gen. 31. 28. | 
Et filiis meis d 148 
and for my children 1 Kings 
20. 7. 
Filii noſtri Y 149 
our children Joſh. 22.25. Neb. 
5. 5. © our ſons Neb. 5. 2, 5. 
—10. 36 + 37. Pal. 144. 12. 
Jer. 38 
Et filii noſtri WI) 150 
and our ſons 2 Chron. 29. g. 
Cum filits noſtris WII 155 
with our ſons Exod. 10. g. 
Filiis noſtris 127 152 
unto, to our children 70%. 22. 
24. 27. © for our ſons Neb. 10. 


30% % © 


Et filiis noſtris Yοο f 153 
and our childrens Gen. 31. 16. 
and to our children Deut. 29. 


29 + 28. | 
Filii tut PI 154 

thy ſons Gen. 6. 18. —8. 16. 
—48. 5. Exod. 22. 29 ＋ 28. 
make thy ſons —34. 16, 20. 
Lev. 10. 13, 14, Deut. 4. 9. 
—28. 32, 53. I Sam. 2. 29, 34. 
—4. 17. 2 Sam. 19. 5 76. 
Job 1. 18. Ter. 5. 17. —48. 
46. © thy children Gen. 45. 10. 4 
1 Kings 2. 4. —8. 25. 2 Chron. - 
6. 16. Job 8. 4. Pſal. 45. 16. 
—73. 15. — 128. 3. —132, 
12. Jer. 38. 23. Hof. 4. 6. 
| Et filii tui PII) 155 
and, nor thy ſons Gen. 6. 18. 
—8. 16. — 19. 12. Lev. 10.9, 
14. Numb. 18.1, 1, 2, 7. ISam. 
8. 5. — 28. 19. 2 Sam. 9. 10. 
Amos 7. 17. ¶ and thy children 

Gen, 
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Gen. 45. 10. Deut. 30. 2. 1 Kings | 

20. 3 5. 1 - 1 q.4 
Inter. filios tuos PII2 156 

amongſt thy children Exod. 13. 


12. : 22 * 
. Et in filiis tuis PA) 157 
and thy children 2 Chron. 21. 


14. ? 1 '3 
| Filiis tuis PI? 158 

unto, thy ſons Exod. 34. 16. 

Deut. 4. 9. ¶ unto thy children 

——6..7. thy childrens children 

+ children to thy children Pal. 


128. 6. | 

Et fliistuis 237) 159 
and to, for, thy ſons Exod. 12. 
24. Lev. 10. 15. Numb. 18. 8, 
9, 11, 19. © and with thy chil- 
dren Deut. 4. 40. — 12. 25, 
28. ¶ and thy childrens Jo. 
— 
Ex filiis tuis PI 160 
of thy ſons 1 Chron. 17. 11. 

Et ex filits tuis PIIRY 1061 

And of thy ſons 2 Kings 20.18. 


. 
Filii tui P23 162 
thy ſons 2 Kings 4. 4. Jai. 49. 
22. — 51. 20. —60. 4, 9. — 
62. 5. Ezek. 16. 20. — 23. 25. 
Zech. 9. 13, 13. ¶ thy children 
Pſal. 147. 13. Jai. 49. 17, 25. 
—54.13, 13. Fer. 5.7. Ezek. 
16, 
Et filii tui P32) 163 
and thy children 2 Kings 4. 7. 
Filii vgſiri oa 164 
your children Exod. 12. 26. 
Deut. 11. 2, 19, 21. —29. 22 
+ 21. —32. 46. 7b. 4. 6, 21, 
22. — 22. 24, 25, 27. Pſal. 
115. 14. Jer. 2. 9, 30. ¶ your 
ſons Exod. 3. 22. — 32. 2. Lev. 
26. 29. 1 Sam. 8. 11. 2 Sam. 
15. 27. Neb. 4. 14 ＋ 8. Exzek. 
20. 31. Joel 2. 28, + 3. 1, — 
„ 
Et filii veſiri dog 165 
and, or your children Exod. 22. 
24 ＋ 23. Numb. 14. 33. Deut. 
1. 39. 1 Kings 9. 6. 2 Cbron. 
30. 9. Joel 1. 3. © and, nor, 
your ſons Deut. 12. 12. Jer. 
35. 6. Ezek. 24. 21. 
Filiis veſtris d 72929 166 
for, to, your children Lev, 25. 
46. 1 Chron. 28.8. Ezra 9 
12, tell—your children Joel 1. 
3. © unto, for, your ſons Ezra 
9. 12. Neb. 13. 25. Fer. 29. 6. 
Ex filits veſtris og? 167 
of your ſons Amos 2. II. 
Filii ejus, ſuis Va 168 
his ſons Gen. 7. 7, 13. —8. 18. 
| ==9. 1, 8. —25.9. — 30. 35. 
—31. 17. —35. 29. —36. 6. 
—37- 35: 46.7, 7, 15.—48. 


713 


1. —49. 1; 33. — 50. 12, 13. 
Exod. 4. 20. — 28. 1, 41, 43, 
—29. 4, 8, 9, 20, 21, 21, 24, 


44. — 30. 30. —3 1. 10. —35. 


19. — 39. 41. — 40. 12, 14. 
Lev. 6. 9, 25 7 2, 18. —7. 35. 
8. 2, 6, 27, 30, 30, 31.—f 0. 
6, 12. —17. 2. — 21. 24. — 22. 
2, 18. Numb. 3. 10. —6. 23. 
—8. 13, 22. —21. 29, 35. 
Deut. 1 33. — 21. 16. —32. 
Ig. foſh. 7. 24. —17. 6. Tudg. 
9. 13 Ruth 1. 1, SIN — 4 
22, —3. 13. —8. 1, 3. —16. 
5, 10, —I7. 13. —30. 6. — 
31. 2, 6, 8, 12. 2 Sam. 19. 17 
+ 18. 1 Kings 13. 12, 13, 27, 
31. 2 Kings . 26. —19. 37. 


1 Chron. 10. 2, 6, 8, 12. —21. 


20, —2J. 14. —25. 10, &c. 
31. 2 Chron. 21. 17, 17. Ezra 


3-9. Ejih.g.25. Job 1. 4. — 


214.21. —42. 16, 16. Jai. 


37. 38. 0 „ Exch. - 
46. 17, 18. © his children Gen. 4 
37.3. Deut. 28. 54, 55. — 32.5. 
his own children — 3.9. 1 Sam. 
30. 22, 2 Sam. 12. 3. 2 Chron. 
II. 23. — 28. 3. — 33. 6. Eſth. 
5. 11. Fob 5. 4. — 17. 5. — 20. 
10. — 27. 14. Pſal. 89. 30. 
—109. 9, 10. Prov. 20. 7. He. 
9. 13. © their children Jer. 30. 
20. | 
Et filii ejus % 169 
and, now, with, when, but, 
his ſons Gen. 7. 7. —8. 18, — 
34. 5. —46. 8. Exod. 18. 5. — 
27.21, —29. 9, 10, 15, 19, 21, 
32. —30. 19. —40. 31. Lev. 
6. 16, 20 19, 13. —8. 14, 18, 
22, 31, 36. Numb. 3. 38. —4. 
15, 19, 27. Deut. 18. 5. Judg. 
18. 30. 1 Sam. 31. 7. 1 Chron. 
6. 49 + 34. —7. 16. —9. 5. 
— 10. 7. — 23. 13. — 25. 9. 
—26. 29. — 28. 1. 2 Chron. 
11. 14. —23. II, —24. 27. 
Ezra 3. 9. —8. 18. Job 1. 13. 
Dan. 11. 10. { and his chil- 
dren Lev. 25. 41, 54. Deut. 
17. 20. Jeſb. 24. 4. ; 
Inter filios cjus VII 170 

among his ſons 1 Sam. 16. 1. 

Filiis ejus, ſuis &c. 5929 171 


his ſons, unto, for, his ſons 


Gen. 31. 55. T 32. 1. — 42. I. 
Exod. 29. 27. Judg. 12.9. ( 
be his ſons + be for his ſons 
Exod. 29. 29. Ezek. 46. 17. C 
to, for, his children 2 Kings 8. 
Ig. fob 21.19. ai. 14. 21. 
Et filiis ejus hoi 172 

and [for] to, unto his ſons Exod. 
28. 4. — 29. 28, 35. —39. 27. 
Lev. 2. 3, 10. —7.31, 34. — 
9. 1, —24. 9. Numb. 3.9, 48, 


24 


m2. 

51. —8. 19. 1 Chron. 26. 15. 

2 Chron. 13. 5. —21. 7. —36. 
20. ¶ and to his children Deut. 

1. 36, © and his children ſhall 
have + and there ſhall be to his 
children Prov. 14. 26... 
Exflitsejus, ſuis % 173 
that ſon + of his ſons Exod. 29. 

30. of his ſons Lev. 6. 22 + 15. 


13. 2. Judg. 17. 5,11. 2 Sam. 


21, 6. Ezek. 46. 16. | 
Filii ejus 323 174 

her—ſons,. her ſons Exod. 18. 

3, 6. Ruth 1. 3. 1 Sam. 1. 4. 

2 Kings 4. 5. Ezek. 23. 10. {| 

For the ſons of Athaliah + for 

Athaliab her ſons 2 Chron. 24. 7. 

I his ſons Job 38. 32. © her 

young ones —39. 16. © her 

children Prov. 31. 28. Jai. 66. 


9.1. 15, 14: Hy. 2. 4 
6. 


Et filii ejus Y 175 
and her children Ezek. 16. 45. | 
Et in ſilios ejus H 176 
and towards her children Deut. 


28. 57. 
Filii ipſorum, ſui, ;: 177 


| 8 
their children Deut. 4. 10. 7. 


5.7. 1 Kings 9. 21. 2 Kings 17. 
31, 41. 2 Chron. 8. 8. —25. 4. 
P/al. go. 16. —132. 12, Jer. 
17.2. —18.20.—32.18. Ezek, 
20. 18. —23. 39. —37. 25. 
Hof. 9. 12. Zech. 10.9. I their 
ſons, their—ſons Deut. 12. 31. 
2 Sam. 15. 36. 2 Kings 17. 17. 
Ezra 3. 9. Neb. 10. 28 Þ 29. 
Pſal. 106. 37, 38. Jer. 3. 24. 
—7. 31. —I1. 22. —19. 5, 9. 
—32. 35. Ezek. 23. 47. — 24. 
2 5. their calves 1 Sam. 6. 7, 
Io. © their young ones Fob 


39.4 n 
Et fili ipſorum, da] 178 
ut 
and, nor, their ſons Numb. 16. 

27. 1 Sam. 30. 3. 1 Chron. 26. 

8. 2 Chron. 31. 18. Ezra 8. 19. 
Fer. 14. 16. © with their colts 
Gen. 32.15 T 16. and, with, 
yea, their children, alſo Deut. 
3 13. 1 Caron. ©. 33 + 16. 
—9. 23. 2 Chron. 20. 13. Neb. 

9. 23. —13. 24. Ezek. 37.25. 
"Jock f. 33 10. 7. 

Sicut ſilii ipſorum Daa 179 
as their children Neb. 5. 5. 

Filiis ipſorum, ſuis 0237 180 
to their ſons Judg. 3. 6. Ezra 
9. 12. Neb. 13. 25. © to their, 
their, children P/al. 78. 5, 6. 
Joel 1. 3. 

Et filiis ipſorum ien) 181 
and with, for, of, their chil- 
dren, ſons. Deut. 5. 29 ＋ 26. 

2 Chron. 
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na 


2 Chron. 5. 12. Ezra 9. 2. Jer. 


3 RE” 
Ex filits ipſorum Da 182 
from their children P/al. 78. 4. 
Filii ipſarum V3 183 
their ſons Exel. 23. 37. 
Et filit ipſarum WW23" 184 
and their children —16. 45. 
Filiis ipſarum ii 185 
unto their children Gen. 31. 43. 


III. Filia. A Daughter. 
The Female young of Brutes. 
The Pupil of the Eye. The 
People that dwell in a City : 
The Daughter of Zion, and of 
Feruſalem (2 Kings 19. 21.) 
ſignifies the Inhabitants of Zion 
and Feruſalem. In the Plural, 
the Towns or Villages adjacent 
to a City, 


Filia na * 186 
daughter Gen. 11.29. —20. 12. 
—24. 23, 24, 47, 48: —25. 20. 
—26. 34, 34. —28. 9. —29. 
10. —30. 21. —34. 1, 3, 7. — 
48. % „% 3, „ 145 14515, 5, 
39, 39. —38. 2, 12. —41. 45, 
50. —46. 20. Exod. 1. 16. — 
2.1, 5, 7, 8, 9. —6. 23. —21. 
31. Lev. 18. 9, 9, 10, 10, 11, 
17, 17. —20. 17, 17. —24. II. 
Numb. 25. 15, 18. —26. 46, 
59. —27. 9. —36. 8. Deut. 
27. 22. Judg. 11. 34. 1 Sam. 1. 
16. — 14. 50. —18. 19, 20, 
28. 2 Sam. 3. 3, 7, 13. —6. 
16, 20, 23. —II. 3. — 17. 25. 
— 21. 8, 8, 11. 1 Kings 3. 1, 
—4. II, 15. —9. 24. —IL. I. 
—15. 10. —16. 31. 2 Kings 8. 
18, 26. —9. 34. —I1. 2. —I5. 
33. —18. 2. —19. 21, 21, — 
21. 19, —22. 1. — 23. 31, 36. 
—24. 8, 18. 1 Chron. 1. 50, — 
2. 21. —3. 2. —4. 18, — 15. 
29. 2 Chron. 8. 11. —11, 18, 
18, 20, 21. —13. 2. —20. 31. 
—21. 6. —22, 2, 11, 11. — 
27. 1. —29. 1. Neh. 6. 18. Efth. 
2. 7, 15. —9. 29. Pſal. g. 14. 
—45. 10, 13. —137. 8. Cant. 
7. 1 T 2. Jai. 1. 8. —10, 3o, 
32. — 16. 1. — 22. 4. — 23. 
IO, 12. — 37. 22, 22, — 47. I, 
I," 5. — 52. 2. Jer. 4. 11, 31. 
—6. 2, 23, 26. —8. 11, 19, 
21, 22. —9. I. +8. 23. —9.7 
F 6. —14. 17. —46. 11, 19, 
24. —48. 18. —5I. 33. —52, 
I. Lam. 1. 6, 15. — 2. 1, 2, 4, 
5, 10, 11, 13, 15, 18. —3. 48. 
—4. 3, 6, 10, 21, 22, 22. Ezek. 
14. 20. — 16. 45. —22. 11, 
Hop. 1. 3, 6. Mic. 4. 10, 13. — 


12” 


F. 1. + 4. 14. —7. 6. Zeph. 3. 
10, 14, 14. Zech. 2. 7, 10 F 
II, 14. —9. 9, 9. Mal. 2.11. 
the owl + the daughter of A 
the owl Lev. 11. 16. Deut. 14. 
15. ¶ of the firſt year + daugh- 
ter of her year Lev. 14. 10. 
Numb. 6. 14, —15. 27. © as 
the apple of the eye T as 7he 
black the daughter of the eye Pal. 
17. 8. ¶ Bath— Cant. 7.4 1 B 
5. © the apple Lam. 2. 18. 
the company Ezek. 27. 6. | 
Num filia? Man 187 
that is ninety years old that 
is a daughter of ninety years 
Gen. 17. 17. 


Et filia Hay 188 
and the daughter Lev. 21. 9. 
the — daughter alſo — 22. 12, 
But — the daughter 13. and, 
the, daughter 2 Sam. 14. 27. 
1 Chron. 2. 49. Pſal. 45. 12. 
for the — daughter Dan. 11. 
6, 17. 
Filia Nan 189 
daughter Exod. 1.22. Fer. 31. 
22, — 49. 4. Lam. 2. 13. 

| In fila Daa 190 
in—daughter Gen. 34. 19. in 
the daughter Lam. 2. 5. 


Sicut filia Pap 191 


as a daughter 2 Sam. 12. 3. 

Filiae, in filiam M2? 192 
unto, for, to, the, a daughter 
Exod. 2. 10. Lev. 12. 6. the 
daughter Judg. 11. 40. 1 Kings 
7. 8. Efth. 2. 7, 15. Jai. 62. 

11. Mic. 1.13. —4.8. of 
Bath— 1 Chron. 3. 5. 
Et propter filiam nam I93 
or for daughter Ezek. 44. 25. 
A fila MMP 194. 
of the daughter 1 Chron. 2. 3. 
 Filia mea A 195 
my daughter Deut. 22. 16, 17. 
Foſh. 15. 16. Judg. 1. 12, — 
II. 35. —I9. 24. Ruth 2. 2, 
8, 22. —}. 1, 10, II, 16, 18. 
I Sam. 18. 17. 
Filia noſtra h 196 


our daughter Gen. 34. 17. 


Filia tua JD RA 197 
thy daughter Gen. 29. 18. Lev. 
18. 10. — 19. 29. Deut. 7. 3. 
—13. 6 ＋ 7. 2 Kings 14. 9. 
2 Chron. 25. 18. 

Et filia tua JAI) 198 
nor, and, thy daughter Exod. 
20. 10. Deut. 5. 14. —12. 18. 
—16. 11, 14. ; 

Filiae tuae MA? 199 
thy daughter Deut. 22. 17. 


In filia veſtra Doha 200 


for your daughter Gen. 34. 8. 
Filia ejus, ſua 4 201 
his daughter Gen. 29. 6, 23, 24, 


% 


28, 29. 34. 5. —46. 15, 18, 
2 5. Exod. 2. 21. —2 1. 7. Joſh. © 
15. 17. J 1. 13, — 11. 34. 
—21. 1. 1 Sam. 17. 25. — 18. 
27. — 25. 44. 2 Kings 23. 10. 


I Crom 2. 33. | 
| Et filia ejus a 202 


nor, or, and his daughter Deut. 
7. 3. —18. 10. 1 Chron. 7. 24. 
Filiae ejus, ſuae N 203 
unto, and, his daughter Numb. 
27. 8. — 30. 16 17. 1 Kings + 


16 231 2 
Et filiae ſuae A 204 
and for his daughter Lev. 21. 2. 

" - Pllia ejus MMA. 205 
her [daughter's] daughter Lev. 
18. 17. Ezek. 16. 444. 

Et filia ejus Da 206 
and her daughter Lev. 18. 17. 
Et in filia ejus Mai 207 


and towards her daughter Deut. 


28. 56. 
| Filiae My 208 
daughters Gen. 19. 8. —29. 16. 
— 30. 13. Exod. 2.16. —21. 4. 
Numb. 26. 33. Joſh. 17. 3. Jud. 
I2. 9, 9. I Sam. 2.21. 1 Chr, 
2. 34. —7. 15.—23. 22. 2 Chr. 
II, 21. —13. 21. 776 1. 2, — * 
42.13. Pſal. 48. 11. Prov. 30. 
15. —31.29. Cant. 6. g, Hai. 
32.9. Ezek. 14. 16. ¶ branches A 
Gen. 49. 22. 3 
Et ffliae MII 209 
and, nor daughters Gen. 5. 4, 
7, Io, 13, 16, 19, 22, 26, 30. 
—6 I, — II. II, 13, 15, 17. 
19, 21, 23, 25. Deut. 28. 41. 
I Sam. JO. 19. 2 Sam. 5. 13. 
1 Chron. 4. 27. — 14. 3. —25. 
5. 2 Chron. 24. 3. —28. 8, 
Jer. 16. 2. —29. 6, 6. Ezek. 
14. 18, 22, —23. 4. 
I Filiae Di 210 
daughters Gen. 31. 43. Exod. 
21. 9. Cant. 2. 2. Ter. 16. 3. 
Filiabus ni 211 
for daughters Ezek. 16. 61. 
Et a filiabus H)“, 212 
and of daughters Jai. 56. 5. 
Filiae MM 213 
the daughters Gen. 6. 2, 4. — 
19. 36. —27. 46. —28.8. Num. 
25.1, — 26. 33. —27. 1,7, — 
36. 10, 11. Foſh. 17. 6. Judg. 
11. 40. —21.21. 2 Sam. 1. 20, 
20, the daughter 24. —13. 18. 


2 Chron. 2. 14 + 13. Pſal. 45. 


9. —97. 8. Eccleſ. 12.4. O ye 
daughters Cant. 1. 5. —2. 7. 
—3. 5, 11. —5. 8, 16, —8, 4. 
Vai. 3. 16, 17. —4. 4. —16. 2. 
Fer. 41. 10. —43. 6. —49. 3. 
Lam. 3. 51. Ezek. 13. 17. — 
16. 27, 57, 57. —23. 2. — 
32. 16. J owls + daughter 4 


* . 
IR 26 


all. oo 


„% FS N 


the ow! Iſai. 13. 21. Fer. 50. 


39. 


Et filiae MY 214. 


and the daughters Ger. 24. 13. 
— 46. 7. Ezek.32.18. © and 


792 


Et filiabus tuis PRA 231 
and, to, thy daughters, Numb. 
IS. 11, 19., 

Filiae veſtrae d ον 232 
your daughters Gen. 34. 9, 16. 


the owls + and the daughters of Exod. 3. 22. Lev. 26. 29. 1 Sam. 
the owl Iſai. 43. 20. 8. 13. Ezrag. 12. Neb. 13. 
In filias D½ 215 25. Fer. 9. 20 + 19. — 29. 6. 
the daughters Gen. 34.1. among Hef. 4.13, 14. Joel 3 + 4. 8. 
the daughters Judg. 14: 3. Et filiae veſtrae DIMNAY 233 
Sicut fliae Dag 216 and your daughters Exod. 32. 2. 
as the daughters Job 42. 1 5. ¶ as Deut. 12. 12. Neb. 4. 14 + 8. 
the owls ＋ as the daughters of Exel. 24. 21. Joel 2. 28. + 
the owl! Mic. 1. 8. 3. 1. — 
Filiabus as 217  Fillge eius, VMa YR 234 
concerning the daughters Numb. uae 


36. 6. © to, for, -owls ＋ to, 


for, the daughters of the ow/ Job 
30. 29. Hai. 34.13. 

Ex filabus MIN 
of, for, the daughters Gen. 24. 
3, 37- —27. 46, 46. —28. 1, 
2, 6. — 36. 2. Exod. 6. 2 5. Deut. 
23. 17 +. 18. Judg. 14. 1, 2. — 
21. 21. Ezra 2. 61. Neb. 7. 62. 
Cant. 3. 10. | 
| Filiae menue 02 
my daughter Gen. 31. 26, 43, 
50, 50. Ruth 1. 11, 12, 13. 


218 


219 


Et filiae meae DA 220 


and my daughters Iſai. 43. 6. 
Et filiabus meis "DNA" 
and my daughters Gen. 31. 28. 


221 


Et filiabus meis 512)! 222 


unto — my daughters Gen. 31. 
. | 
Filiae noſtrae J 
our daughters Gen. 34. 9, 16, 21. 
Neh. 5. 5. —10. 30 ＋ 31. P/al. 
144. 12. 

Et filiae noſtrae "YM" 
and our daughters 2 Chron. 29.9. 
Neb. 5. 2. nor our daughters Jer. 


1 
Et cum filiabus WRM22) 
noſiris 1 
and with our daughters Exod. 
10. 9. | 
Ex filiabus noſ- WRWIN 
rig 
of our daughters Judg. 2 1. 7, 18. 
Neb. 5. 5. 


Niliae tuae PMA 
thy daughters Gen. 19. 15. — 
31. 31, 41. 8 

Hjiliae tuae PIMA 
thy daughters Eze. 16. 20, — 
26. 8. 

. Et filiae tuae pH 
and thy daughters Gen. 19. 12. 
Lev. 10. 14. Deut. 28. 32, 53. 
2 Sam. 19. 5 + 6. 706 1. 18. 

ai. 49. 22. —bo. 4. fer. 5. 
17. —44. 46. Amos 7. 17. 

Et filiae tune JD 

and thy daughters Ezek. 16. 48, 
55. — 23. 25. 


223 


224 


225 


226 


227 


228 


229 


230 


his daughters, his — daughters 
Gen. 19. 14, 16, 30, 30. —36. 
6. —37. 35. —46. 7. Exod. 
2. 20. Numb. 27. 1. Jeſb. 7. 24. 
—17. 3+ I Sam. 14. 49. —30. 6. 
¶ their daughters Exod. 34. 16. 

Et filige ejus, ſuae VIMMA) 235 
and his daughters Ger. 46. 15. 
Numb. 21.29. Deut.32.19. Neb. 
3.2. Jeb 1. 13. 

Filiabus ejus Vinay 236 
unto his daughters Numb. 36. 2. 
Et filiabus ejus ον 237 
and his daughters Gen. 31. 55. 
2 

Ee fliabus jus MD 238 
of their daughters Exod. 34. 16. 

Filiae ejus: Vil. dona 239 

lae, pagi 
the villages thereof Numb. 21. 
25, 32. — 32. 42. 2 Chron. 28. 
18, 18. © her towns Poſh. 15. 
47, 47. Judg.1. 27. | froe times 
¶ towns thereof 1 Chron. 2. 23. 
2 Chron. 13. 19, 19, 19. 
Et filiae, village, Hο , 240 
pagi ejus | 

with, and, her towns, the towns 
thereof Toſh. 15. 45. —17. 11, 
[ //x times] 16. 1 Chron. 7. 28, 
29. [eight times] —8. 12, —18, 
I. 2 Chron. 13. 19. { and, nor 
her daughters 1 Sam. 1. 4. Jer. 
49. 2. Ezek. 16. 46, 48, 53, 
53, 55, 55. —23. 10. — 26. 6. 
—3o. 18. J with, and—the 
villages thereof 2 Chron. 28. 18, 
Neb. 11.25, 25, 27, 30, 31. 


Et in villis cus PIMA) 24 


and [in] her towns Judg. II. 
26, 26. 1 Chron. 5. 16. and 
in the villages thereof Neb. II. 
28. IS | 
Et filiabus ejus D 242 
and in her daughters Ezek. 16, 


Filiae ipſorum aA 243 
their daughters Gen. 34. 21. 
Filiae DMD anNMaI 244 


ipſorum, ſuae 
their daughters Deut. 12. 31. 


flruftura. 


DA 923 207 


Tudg. 3. 6,6. 2 Kings 17. 17. 
Neh. 10. 30 + 31. Pſal. 106. 
37. Fer. 3. 24. —7.31. — 19. 
9. —32. 35. | 

Et filiae iþſo- DD 245 

rum ſuae 

and, neither —, nor their daugh- 
ters 1 Sam. 30. 3. 2 Chron. 31. 
18. Ezra g. 12. Neb. 10. 28. 
P/al. 106. 38. Fer. 11. 22. — 
14. 16. Ezek. 23. 47. —24- 
25. 
Ex filiabus ip- D ²πνπ ˖ije 246 


aN 
of, their daughters Ezra 9. 2. 
Neb. 13. 25. 


IV. Similitudo, forma, 
A Draught or 
Plan of a Building. 


Structuræa WAN *F 247 
the pattern Exod. 25. 9, 9. Joſh. 
22. 28. 1 Chron. 28. 11. Ezek. 
43. 10. ¶ the likeneſs Deut. 4. 
16, 17, 17, 18, 18. J the fi- 
militude P/al. 144. 12. © the 
form Ezek. 8.3, 10. —10.8, 

Et ſtructura WAN 248 

And the pattern 1 Chron, 28. 
I2, 

Structura WARN 249 
this pattern 1 Chron. 28. 19. 

In ſimilitudinem WADI 250 
into the ſimilitude P/a/. 106. 
20, 

TJuxta ſtructu- WADI 251 
ram | 
after the figure ai. 44. 13. 
Et ad ſtructu- M2207" 252 
ram 
and—for the pattern 1 Chron. - 
28. 18. 

Et ſtructura ejus WY 253 
the pattern of it 2 Kings 16. 10, 

In ſtructura ip- DMADA2 254 

forum oY 
after their pattern Exod. 25. 40. 


— 
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Omphax, Uva immatu- 
ra. An unripe, ſowre Grape. 


Omphax ax 1 
a ſowre grape Jer. 31. 29. ſowre 
grapes Ezek. 18. 2. 
Et omphax WAY 2 
and the ſowre grape Jai. 18. 5. 
Omphax 9290 3 
the ſowre grape Jer. 31. 30. 
 Omphacem ejus pa“ 4 
his unripe grapes Job 15. 333 
nya 


os by Ny 
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Petere, rogare : Inflare, 


Tumere, Bullare. Accord- 
ing to the Chaldaic Uſe of the 
Word it ſignifies to aſk, to en- 
quire diligently. [R. 2186.] In 
Hebrew, to ſwell as a bulging 


Wall, a boiling Pot, a Bile, or 


inflamed Tumor upon the Body. 


Quaerite VA 
enquire ye Jai. 21. 12. 
Bullat Na 
to boil Jai. 64. 2 + 1. 
Quaeretis WAN 
ye will enquire 1/az. 2 1. 12. 
Nien. Perguiruntur WA) 
are—ſought up Obad. 6. 
Tumens eſt, inflatus MA) 
ſwelling out Jai. 3o. 13. 
Wo” Petitio y 
to the graveJob30.24.[R.13 53. 
Pula? ed de, 3 
blains Exod. g. q, 10. 


1— — 
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Recalcitrare. To kick 
through Wantonneſs and High- 
keeping. Metaph. To make 
Benefits an Occaſion of Ingrati- 
tude to a Benefactor. 


Ef recalcitrauit ya!] 
and kicked Deut. 32. 15. 
Recalcitratis WYyanN 
kick ye 1 Sam. 2. 29, 


/ 


552 210 


Dominari: Dominum 
uxoris fieri : Ducere uxo- 


rem, Maritare. To own, 
or to have any Thing, as Hair, 
Wings, Ce. To be endued 
with any Quality good or bad: 
To be addicted to, or concerned 
in, any Thing. To have Domi- 
nion and Authority as Lord and 
Proprietor. To be the Lord and 
Huſband of a Wife ; to marry ; 
to do the Duty of a Huſband, 
Dew. A. 13- 


Et duxit oy? 

and hath married Mal. 2. 11. 
Et duxerit eam Nyyaꝭ 

and married her Deut. 24. 1. 


G 


— 


1 


2 


33. —9. 4. Exzek. 25. 


9 
Et maritabis nw 3 


eam 
and [ſhalt] be her huſband Deut. 
21. 13. | 
Conjugio junctus Jaye! 4 


ſum 


I am married Jer. 3. 14. 1 


was an huſband —3 1. 32. 
Dominium habue- 
runt 
had the dominion 1 Chron. 4. 
22. —4 
Dominati ſunt 12192 6 
nobis 
have had dominion over us Jai. 
26. 13. | 
Conjux tuus WW 7 
thy huſband Jai. 54. 5. 
Conjugata NWA 8 
of the married wife Jai. 54. I. 
q Beulah —62. 4. 
Maritata Ny 9 


a mans wife ＋ married 7 an 


huſband Gen. 20. 3. married to 


an huſband Deut. 22. 22. 


Duxerit ya: 10 
marrieth Jai. 62. 5. 
Ducent te Pha: 

marry thee. Jai. 62. 5. 

Nir ng. Marita- Wan 

bitur 
ſhe is married Prov. 3o. 23. 
ſhall be married Jai. 62. 4. 
Dominus, Ma- 72 553 * 
ritus, Conjux 

mans Gen. 20. 3. dreamer + 
maſter of dreams —37. 19. J 
Baal- Exod. 14. 2. Numb. 22. 
41. —32. 38. —33. 7. Deut. 
4. 3- Jo. 14-19, 17. Juv; 
9. Hef. 
9.10. ¶ married + huſband of @ A 
wife Exod. 21. 3. ¶ huſband 
Exod. 21. 22. Deut. 22, 22. 
Joel 1. 8. ¶ the owner Exod. 
21. 34. © the maſter —22. 8 
+ 7. Judg. 19. 22, 23. ¶ have 
any matters to do + is a maſter 
of buſineſs Exod. 24. 14. {| a B 
chief man Lev. 21. 4. © a cap- 


II 


12 


13 


tain Fer. 37. 13. © creditor 


+ owner of the lending of his 
hand Deut. 15. 2. © hairy + 
owner, maſter of hair 2 Kings 
1. 8. C bird + owner ff ac. 
wing Prov. 1. 17. © an an- 
ory man, a man given to. ap- 
petite, a miſchievous perſon + 
an owner, or maſter of anger, 
appetite, miſchief Prov. 22. 24. 
—23. 2, —24. 8, © having 5 
teeth + owner of mouths Iſai. 
41. 15. C mine adverſary + 
maſter. of my cauſe —50. 8. . 
that had, having, two horns + 
owner of two horns Dan, 8. 6, 
20, | 


* 


9. 2, 3» 65 Ts 18, 20, 23. 


+4 _ — * 
1 
12 
, # 


Et dominus Iv 14. 


but the owner Exod. 21.28. U” © 


and a furious man + a maſter 
of fury Prov. 29. 22. and 
that which hath wings a maſ-  — 
ter a wing Eccleſ. 10. 20. 7 
and is furious + and is maſter: 
of fury Nah. 1. 2. 

Domi nus 9a bran 15 
Baal Jud. 6. 25, 28, 30, 32. 
1 Kings 16. 31, 32. —18. 19, 
21, 22, 25, 26, 26, 40. 22. 
53. 2 Kings 3.2. —10, 18, 19, 
19, 21, 21, 21, 225 23, 2% 2% 
25, 26, 27, 27, 28. —11. 18, 
18, —17. 16. 2 Chron. 23. 17. 
Jer. 19. 5. —32. 35. Zepb. 


1. 4. 
In Baal 22 
becauſe of Baal- Deut. 4. 3. of 


16 


Baal- 2 King, 1. 2, 3, 6, 16. 


at Baal - Cant. 8. 11. 8 48 

Ab Per Baal 92 17 
by Baal Jer. 2. 8. — 12. 16. 
in, for Baal — 23. 13, 27. Hop. 
13.1. I. 
1 Baali 9739 18 
unto Baal — Numb. 25. 3, 5. 
Pſal. 106. 28. ¶ a great waſter 
+ a waſting maſter Prov. 18. . 
a babbler + maſter of Zhe 
tongue Eccleſ. 10. 11. 

at Baali "y25 
Baal Judg. 2. 13. for Baal— 
6. 31. 1 Kings 16. 32. 2 Kings 
10. 20, — 21. J. —23. 4. Hep. 
2. 8 + 10. F unto, to, Baal 
1 Kings 19. 18. 2 Kings 10. 19. 
—23. 5. Fer. 7. 9. —I1. 13, 
17. —19. 5. —32. 29. 

Maritus meus "2 

Baali [z. e. my lord] Ho. 2. 16 
＋ 18. 


19 


20 


Maritus eus Nya 21 
Her — huſband Deut. 24. 4. 
2 Sam. 11, 26. Prov. 12. 4. — 
31. 11 % 28: 

Baalim, dii tute- Dy 
lares 


Baalim Judg. 2. 11. —3. 7. — 


22 


8. 33. — 10. 6, 10. 1 Sam. 7. 


4. — 12. 10. 1 Kings 18. 18. 
2 Chron. 34. 4. Ter. 2. 23. —9. 


14 + 13. Hep. 2. 13, 17 7 15, 


19. 

Baalimis d 
unto Baalim 2 Chron. 17, 3. up- 
on Baalim —24. 7. for Baalim 
—28. 2. —J3. 3. Hof. 11. 2. 

| Domini "WI 
Confederate + maſters of the co- 
venant, i. e. had made a cove- / 
nant Gen. 14. 13. © archers + 
arrow-maſters — 49. 23. ¶ the 
lords Numb. 21.28. Ts. 16. 8. 
¶ the men Jo/b. 24. 11. Judg. 
23. 
245 


43 


24 


21 J 972 


24, 2 5, 26, 39, 46, 47, 51. — 
20. 5. 1 Sam. 23. 11, 12. 2 Sam. 
21. 12. F ſworn + Oath—maſ- 


ters, that had taken an oath 
Neb. 6.18. © the maſters Eccle/. 


12. II. i 
Et domini "593" 25 
and horſe—men + maſters of 
the horſemen 2 Sam. 1. 6. 

| A dominis d 26 
from the men Fudg. g. 20. 


77 Domini, vel Domi- vOyA 27 


nus ejus, ſuns 

his owner alſo Exod: 21. 29, 36. 
T/ai.1. 3. the owner of it, thereof 
Exod. 22. 11, 14, 15 T 10, 13, 14. 

the owners thereof Prov. 1. 
19. © that hath it — 16. 22. — 
17. 8. ¶ thoſe that are given to 
it Eccleſ. 8. 8. 

In dominum gjus V, 28 


* to his owner Exod. 21. 29. 


Domino illius Vip? 29 
unto the owner of them, there- 
of Exod. 21. 34. —22. 12 +11. 
E for the owners thereof Eccle/. 
3.13 7 12. 

A domino ſuo Way 30 
from them to whom it is due + 
from the owners thereof Prov. 

27. 

ö | 7 Domini gjus, ſui WI 31 
the owners thereof Job 31. 39. 
¶ them that have it, Eccleſ. 7. 
. by 

Domino ejus ya? 32 
to the owners thereof — 5. 11+ 
10. 
Maritos ſuos m2 33 
their huſbands E/th. 1. 17, 

Maritis ſuts yea 34 
to their huſbands —, 20. 

Domina 9922 * 

that hath a familiar ſpirit + that 
is miſtreſs of a familiar ſpirit 
1 Sam. 28. 7, 7. © the miſtreſs 
1 Kings 17. 17. Nab. 3. 4. 


92 271 
Hath two Significations. 


3 Ardert. Exardere : 


Exurere, Accendere, In- 


cedere. To burn, to kindle. 


Properly, to burn in order to 
waſte, conſume and clear away 


Briers and other Nuſances; to 


take, or put away what is cor- 
rupt or pernicious; to take or 


bring away; to eat up, to feed. 


Exarſit N 1 
burnt, burned Numb, 1 by 3. 


K 


Efth. 1. 12. burneth Iſai. 9. 18 


er 
Et ardeat WY 2 
and it ſhall burn Jaz. 10. 17. 
Fer. 7. 20. and [leſt it] burn 
Jer. 4. 4. —21. 12. | 
Arſerunt, ardent Y 3 
was burnt Jud. 15. 14. J kind- 
led 2 Sam. 22. 9, 13. P/al. 
59: | | 
Et ardebunt M 4 
and they ſhall burn Jai. 1. 31. 
Ardens h 5 
burned, burnt, did burn Exod. 
3. 2. Deut. 4. 11. —5. 23 Fs 
20. —9. 15. burning Jai. zo. 
27. that ſhall burn Mal. 4. 1. 


＋ 3.19. 
Ardens ya 6 
burning Jai. 34. 9. ¶ heated 


He 7. 4. 
Ardens 9 7 
doth kindle Jai. go. 33. 
 Ardens Y 
burning Fer. 20. . 
Ardentes My 9 
burning Ezek. 1. 13. 
Ardebit, com- WI! PI 10 
buritur | 
15—burnt Exod. 3. 3. ¶ is kind- 
led P/al. 2. 12. J burneth Ji. 
62. I. 
Et exarft WI!) 11 
and he burned Lam. 2. 3. 
Ardebit, incendet, 
exuret 
burned P/a/. 39. 3. burn —79. 
5. —89. 46. burneth —83. 14. 
thou ſhalt not be burnt + 1 
ſhall not burn thee Iſai. 43. 2. 

Et exarfit WAM 13 
and—burnt, hath burnt Numb. 
II. 1. fob 1. 16. and it burned 
Lai. 42. 2 5. ¶ And—was kind- 
led P/al. 106. 18. Jer. 44. 6. 

Prin. Suftulit, re- WI 14 

movit 

he took 1 Kings 22. 46. ¶ did 
put away 2 Kings 23. 24. 

Et paſcat, ſuccendat WAY 15 
and ſhall feed Exod. 22. 5 ＋ 4. 
¶ and—ſhall burn Lev. 6. 12. 

Removiſti MYA 16 

thou haſt taken away 2 Chron. 


19. 3. 
he Et removiſli Y 17 
ſo, but, and ſhalt thou put— 
away Deut. 13. 5 + 6. —17. 7, 
I2, —I9. 13, 19. —21, 21, — 
22.21, 22, 24. —24, 7. 
| Suſtuli D 18 
I have brought away Deut. 26. 
13, have I taken away 14. 
Et tollam '"MYI) 19 


and take you away 2 Sam. 4. II. 
and will take away 1 Kings 14. 
10. — 21. 21. 


R x 


WAN 12 


Tui. 


Ri | Succends illam MNWA 20 
I have kindled it Ezek. 20. 48. 
FT 21. 4. 


Et incendent WWII) 21 
and ſhall ſet on fire; and they 
ſhall burn Eze#. 39. 9, 9. 
Depawiſtis, fuc- DA 22 
cendiſtis | 
ye have caten up Jai. 3. 14. ye 
ye have kindled —50. 11. 
Accedunt OWL 23 
kindle Fer. 7. 18. 
| Incendere M4 24 
of burning Jai. 4. 4. to burn — 
40. 16. 
Ad tollendum, 29 25 
fſuccendendum, 
accendendum, 
— ' depaſcendum 
ſhall be waſted Numb. 24. 22. 
¶ to burn 2 Chron. 13.11. Neb. 
10. 34 Þ 35. Lai. 44. 15. J 
ſhall be caten up, eaten —5. 5. 
ſhall be eaten —6. 13. 
Ad incendendum O27? 26 
eas 
that they ſhould burn 2 Chron. 
4. 20. 
Tolles WIN 27 
ſhalt thou put away Deut. 21. 9. 
Tollit WI 28 
taketh away 1 Kings 14. 10. 


Et tollamus M82) 29 
and [we may] put away Juag. 
20. 13. 
Accenditote Wn 30 
Ye ſhall kindle Exod. 3 5. 3. 
Accendent WI) 31 


they ſhall burn Ezek. 39. 10. 
Pym. Accenſus MD 32 
burning Jer. 36. 22. s 
Hipn. Et com- 
buram 


and I will burn Neb, 2. 13+ 


Dqpan] 33 


wp 7 


Toll ya? 34 

I will take away 1 Kings 16. 3. 
Incendif VI 35 

he that kindled Exod. 22. 


675. 


Combures M 36 
Thou ſhalt burn Exzeh. 5. 2. 
Depaſcat WI! 37 
ſhall cauſe - to be eaten Exod. 2 2. 
131 
Et incendit WI) Wa) 38 
And when he had fet—on fire 
Judg. 15. 5, and burnt up 5. 
and burnt 2 Chron. 28. 3. 
Incendium MAW * 39 
the fire Exod, 22. 6 Þ+ 5. 
Combuſtio MAN *® 40 
Taberah Numb. 11. 3. 


II. Obbruteſcere : Bru- 


A Brute, a Beaſt, that 
cats 
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eats and conſumes indiſcrimi- 
nately without Senſe, or any re- 
gard to Property, to Good or 
Evil: A Perſon, whg, acts like 
a Brute. 


| Bruti u 41 
brutiſh P/al. 94. 8. Ezek. 21. 
31 17% 

Obbruteſcent WI 42 
they are—brutiſh Jer. 10. 8. 
Nir H. Obbruteſcit WI) 43 
is brutiſh Jer. 10. 14. —51. 


17 
Ob brutuerunt MA? 44 
are become brutiſh — 10. 21. 
Brutum eſt MM? 45 
is become brutiſh Jai. 19. 11. 
Et bruta noſtra, Ye, 46 
id eſt, jumenta 
and our cattle Numb. 20. 4. 

Bruta veſtra DIVYVI 47 
your beaſts Gen. 45. 17. 

Brutum ſuum MYA 48 
his beaſt Exod. 22. 5 Þ+ 4. 

Bruta ipſorum dy 49 
their beaſts Numb. 20. 8, their 
cattle P/al. 78. 48. 

Et bruta eorum OVA 50 
and their beaſts Numb. 20. 11. 
Brutus, ſtupidus WA 51 
fooliſh Pſal. 73. 22. brutiſh — 
92. 6. Prov. 12.1, — 30. 2. 
Et brutum WI) 52 
and the brutiſh perſon Pſal. 


49. 10, 


8 


— 


NY 212 
Perterrere, perturbare. 
To be ſtruck with Terror; to 
be affrighted ; to be greatly diſ- 
order'd and diſturb'd in Mind. 


— 


Pin, Perterret DDD 
me 
affrighted me Jai. 21. 4. 
Perturbabat eum WW 2 
troubled him 1 Sam. 16. 14. 
Perturbant cum N ο 
ſhall make him afraid 7 18. 
11. 
Perturbat te 
troubleth thee 1 Sam. 16.15. 
Perturbas me DνN¼N 
terrifieſt me 7 7. 14. make 
me afraid —13. 21. | 
Perturbat ap 6 


make — afraid — 13. II. 


Perturbat me 2 7 


terrify me —9. 34. 
Perturbabit te MAN 
ſhall — make thee afraid — 


337. 


CO 


DD 4 


y 12 Ny2 


Perterrent me "JW 9 
made me afraid 2 Sam. 22. 5. 
Pſal. 18. 4. 

Perturbabunt eum ; 10 
terrify it Job 3. 5. ſhall make 
him afraid —1 5. 24. | 

Nipm. Territus M22) 11 

uit 
he was afraid 1 Chron. 21. 30. 
Eſib. 7. 6. | | 

Perturbatus ful Nya? 12 

I was afraid Dan. 8, 17. | 
» Terror ya“ 13 

trouble Jer. 8. 15. —14. 19. 
Terrores DWA 14 

tlie terrors Job 6. 4. 
Terrores tui 


thy terrors P/al. 88. 16. 
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Coenum, Intum. Mite, 
Clay; marſhy, oozy Ground. 


In coeno 22 1 
in the mire Jer. 38. 22. 
Coenum Nya 2 


mire Fob 8. 11, 
Et coenum VI) 


and fens —40. 21. . 
Coenoſa ejus WRYI 4 
the miry places thereof Exzek. 


47. II. 
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Cepae. Onions, of which 
there was great Plenty, large, and 


extraordinary good, in Egypt. 


Celſ. 


Cepae dyn * 
the onions Numb. 11. 5. 
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Hath two Significations. 


I. Ruaeſium facere, 
concupiſere. To wound; to 
cut, to break or tear off; to 
wound a Perſon, or to cut and 
tear off his Property, by covet- 
ous, diſhoneſt Practices; to be 
covetous: to cut or break off as 
a Workman when he has com- 
pleated his intended Work; to 
accompliſh, perform, finiſh, 


TOW2 15 


gain Judg. 5. 19. 


8 12 \ br Bs 
aeſtum faciens, VIA 1 
| ee, OE 
that is greedy Prov. 4.119. — 

15. 27. © is given to Fer. 6. 
13. . + him ee 
eth Hab. 2. g. 3 
Et quaeſtum faciens Y 2 
the covetous Pſal. 10. 3. ita 
Quaeſtum facere 211 3 

to get Ezer. 22. 27. 
TLucratur WWW 4 

he hath gained Job 27. 8. 
Pin, Et quaeſs WSN) 5 
tum facts 


and thou haſt greedily gained 
Ezek. 22. 12. 
* , 6 


Ruaeſtus, lu- 732 
Crum | 
profit Gen. 37. 26. Pal. 30. 9. 
Mal. 3. 14. Covetouſneſs 
Exod. 18. 21. Pal. 119. 36. 
Prov. 28. 16. Jer. 6. 13. —8, 
Io. Hab. 2.9. ¶ gain Judg. 5. 19. 
Job 22. 3. Prov. 1. 19.— 15. 27. 
¶ diſhoneſt gain Exel. 22. 27. 
Lucrum V8IJ 7 
lucre 1 Sam. 8. 3. 
In lucro 
the gain Jai. 33. 15. 
Qiuacſtum tuum JN 9 
thy covetouſneſs Jer. 22. 17. 
Quarſtus tui MA 10 
thy covetouſneſs — 51. 13. C 
thy diſhoneſt gain Ezeh. 22. 13. 
Quaeſtus ejus WY 11 
his covetouſneſs Jai. 57. 17. 
A lucrum 5 «8 Wy25 12 
for his gain Jai. 56. 11. 01 
Nyaeſtum ſaum, DVI 13 
eorum 2 
their covetouſneſs Ezek. 33. 31. 
C their gain Mic. 4.13. 


vhs 8 


II. Perficere: dividere : 
diſcindere, ſuccidere : ſau- 
ciari. See Signif. I. 


Et divide eos yz 14: 
and cut them Amos g. 1. 
Sauctabuntur WS$Y) 15 
they ſhall—be wounded Foe! 
2. 8. 
. Pim, Perficie ING 16 
he hath fulfilled Lam. 2. 17. 
Perfecerit VI 17 
hath performed Jai. 10. 12. 
Reſecabit me ]]: 18 
he will cut me off —38. 12. 
Et ſuccidat me d 19 


and cut me off Job 6. . 


Per fefturae ſunt My 20 


tan 


' ſhall—finiſh it Zech. 4. g. 


Fruſtulum 512 * 21 


p13 


216 EL N 
IT ; p82 216 | 


Intumeſcere. To ſwell 
like Paſte. 


utumuerunt Wy 1 
fwelled Neb. g. 21. | 
Intumut MN 2 
did ſwell Deut. 8. 4. | 
Maſſa farinae PYI* 
dough Jer. 7. 18. Hep. 7. 4. 
Maſan P37 4 
the dough Exod. 12. 39. © flour 
2 Sam. 13. 8. 
Maſſam ſuam WY 5 
their dough Exvd. 12. 34. 


a+ X 8 > AM. 
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Hath four Significations. 


I. Praecidere: vinde- 
miare. To ſtrip « Vineyard 
by gathering all the Grapes in 
Time of Vintage, 


Ut vindemians, W129 
vindemiator 

as a grape-gatherer Jer. 6. 9. 

Vindetniatores g 2 
-gatherers 49. 9. Obad. 5. 

18 Vindemiabis Y 3 
[thou ſhalt] gather Lev. 25. 5. 
thou gathereſt the grapes Deut. 

24. 21. 


— 


Vindemiat Y- 
He ſhall cut off P/al. 76. 12. 
Vindemiabitis A 
gather Lev. 25. II. 
Et vindemiarunt pa 
and gathered Judg. 9. 27. 
Vindemia WVS$3 * 
the vintage Lev. 26. 5. Iſai. 24. 
13. —32. 10. Mic. 7. 1. 
Et vindemia Mi 8 
and the vintage Lev. 26. 5. 
| Vindemae Y 9 
of the vintage Zech. 11. 2. 
Prae vindemia Ma 10 
than the vintage Judg. 8. 2. 
Vindemiam tuam NY A 11 
thy vintage Jer. 48. 32. 


KM UV; 


II. Munitum, munite. 
By Walls and Fortifications to 
keep off the Enemy, and to ſe- 
cure a Town from being ſtrip'd 
and plunder'd. . | 


Pin, Ad muniendum 35 12 


to fortify Hai. 22. 10. 


| . Muniat a 13 
ſhe ſhould fortify Jer. 51. 53. 
+ Munitum MV 14 
enced Jai. 2. 15. Jer. 15. 20. 
q 4 0 2 Ext 4x 5 
10. Ezek. 21. 20 + 25. 

Munitiae, DO Dm 15 


a. 83 
walled Numb. 13. 28. ¶ fenced 
Deut. 3. 5. Joſh. 14. 12. 2 Sam. 
20. 6. 2 Kings 19. 25. Ezek. 
36. 35. Hoſ. 8. 14. © ſtrong 
Neh. 9. 25. © defenced Tar. 
37. 26. 

Et munitae NANA 16 
and walled Deut. I. 28. © and 
fenced —9. 1. and mighty 
fer. 33. 3- | 

Munitae Da 17 
fenced 2 Kings 18. 13. 2 Chron. 
17. 2. — 19. 5. — 32. 1. —33. 
14. Zeph. 1. 16. © defenced 
Jai. 36. 1. 

Et munitae a 18 
and fenced Deut. 28. 52. 

In munitionem 829% 7x 
to the ſtrong hold Zech. g. 
I2, 

Munitio M* 20 
fenced Numb. 32. 36. Toſh. 19. 
35. 1 Sam. 6. 18. 2 Kings 3. 19. 
— 10. 2. — 17. 9. —18. 8. J 
ſtrong P/al. 108. 10. C the, a 
fortreſs Jai. 17. 3. Fer. 6. 27. 
Amos 5. 9. © defenced Jer. 1. 
18. —34.7. Strong hold Hab. 
15 16. 

Munitto aH 21 
ſtrong Fo/>. 19.29. © the ſtrong 
hold 2 Sam: 24. 7. 

Et munitio M 22 
And the fortreſs Jai. 25. 12. 

Munitio i 23 


' fenced Nunib. 32. 17. Yoſh. 10. 


20. 2 Chron. 17. 19, J defen- 
ced Fer. 4. 5. —8, 14. 

Munitiones dpa? 24 
ſtrong holds Dan. 11. 24. | 


In munitionibus daD 25 


in ſtrong holds Numb. 13. 19. 
Munitiones i 26 
ſtrong holds Lam. 2. 2. 


Munitionibus W297 27 


in the moſt ſtrong holds + in 

the fortreſſes of munitions Dan. 

11. 39. 

: ee tuae gad 28 

thy fenced Jer. 5. 17. & 

fortreſſes 55 16 yd 89 

ſtrong holds Mic. 5. 11 T 10. 
Munitio- PAY pod 29 
nes tuae 

thy ſtrong holds Jer. 48. 18. 

Nab. 3. 12, 14. 1 
Munitiones ejſus MN] 30 


his ſtrong holds Pſa}, 89. 40. 


Lam. 2. 5. 


_ppa 12 


In munitionibus nn 31 

be | 
in the fortreſſes thereof Jai. 34. 
I 3. oy 
Manitiones i pſo- DVI 32 

rum 
their ſtrong holds 2 Kings 8. 
12. 

Munitiones MWD 33 

the—fenced Dan. 11. 15. 


III. Cohiberi, probiberi. 


To be reſtrained, kept off, with- 
holden: apply'd to Rain, Peace, 
Plenty. 


Nip. Cobibebitur NY) 34 
will be reſtrained Gen. 11.6. . 
can be with-holden Job 42.2. 

Cobibitio plutiae, MA 35 

fſterilitas 
trouble P/a/. 10. 1. 

| Siccitas MYA 36 
drought Fer. 17. 8. 

Cobibitiones MY 37 
dearth —14. 1. 


IV. Aurum lectiſſimum. 


Aurum lectiſimum 82 * 38 
gold Job 22. 24. 
Aurum WA * 39 
gold —36. 19. 


Aurum lectiſſimum PV 49 


ruin 
thy defence — 22. 25. 


— 
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Vacuare, evacuare. 
To evacuate, to depopulate a 
Country; to be empty, uſeleſs, 
inſignificant. An empty Vine 
Ho. 1. 1. is an emptying Vine, 
that caſts its Fruit. 


Et evacuabo Dpa 1 
And I will make void Yer. 
19. 7. 
Evacuerunt es pe 2 
have emptied them out Neb. 2. 


2 73. ag | 
Evacuans pa 3 
maketh empty Jai. 24. 1. J 
empty Hof. 10. 1. 3 
| Evacuatores RPA 4 
the emptiers Nab. 2. 2 + 3. 
 Niem. Et evacu- M228) 
atus fuit 
ſhall fail Jai. 19. 3. ; 
Evacuando pa 6 


ſhalt be utterly emptied in 


empty- 


% Ya dy 
emptying ſhall be emptied Iſai. 


24. 3. 
Evacuabitur 
ſhall be—emptied Jai. 24. 3- 
Pin, Et evacua- Pia) 
bunt © 
and ſhall, empty Jer. 5 1. 2. 
Vacutm, inane d *. 
She 1 is empty Nah. 2.10 F 11. 
Idem dene 
and void Nah. 2. 10 T 11. 


S 


10 
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Hath three Significations. 


I. Dimidius ficlus. A 
ſplit Shekel, or half a Shekel. 
(See the next Signification.) In 
our Money one Shilling and two 
Pence halfpenny. 


Dimidus ficlus Vp 1 
half Gen. 24. 22. A bekah 
Exod. 38. 26. 


II. Scindere, findere, 


rumpere. To break, tear, 
rip, cleave or ſplit aſunder with 
a Noiſe; to break through or 
into. 


Diffidit WI 2 
He divided P/al. 78. 13. 


Et rumpet MMA? 3 
and [ ſhall] hatch Ji. 34. 
18 
Diffidifli PVP 4 


thou didſt divide, cleave Neh. 
9. 11. Pſal. 74. 15. 


Et findis HH 5 
and [didft] rent Ezek. 29. 7. 
Findens Y 6 
he that __ 7 10. 9. 
C dividing Jai. 63. 12. 
Et diffindens y 7 


and cleaveth P/al. 141. 7. 
Diffinaere eos Ora 8 
they have ript up Amos 1. 1 
Ad diſcindendum OVp2? 9 
5008 
to win them 2 Chron. 32. 1. 

Et finde ipſum Mya 
and divide it Exod. 14. 16. 

Ex Et fidit VP2") 
But—clave Tudg. 15. 19. he 
clave—alſo Jai. 48. 21. 

El perruperunt D- 
and —hrake through 2 Sam. 23. 
16. 1 Chron. 11. 18. 
Et irruperunt in 
eam 
and brake into it 2 Chron, 21.17. 


10 


11 


12 


weg!! 


PID 7 


13 


Nin. Finditur vpn? 14 

1s—rent Fob 26. 8. if 
Et ſcindetur NN 15 

ſhall cleave Zecb. 14. 4. N 
+ F 


Diffiderunt ſe WP 
were—broken up Gen. 7. 11. 
ſhall break out Jai. 3 5. 6. 

Rupti ſunt HN 
they were broken — in pieces 
2 Chron. 25. 12, are broken up 
Prov. 3. 20. 


* 


Ad diſrumpendum VD 
rent aſunder Ezek. 30. 16. 
Findetur YpI? 19 
it is ready to burſt Job 32. 19. 
IJ ſhall—break forth 1/az. 58. 8. 
Rumpatur VN 20 
breaketh out into Jai. 59. 5. 
Et fiſſa fuit Vp! 21 
that clave aſunder Numb. 16. 
31. © ſo that rent 1 Kings 1. 
40. © and, then — was broken 
up 2 Kings 25. 4. fer. 52.7. 
Et driffiderunt ſe p.] 22 
and were divided Exod. 14. 21. 
Pin. Diiait Vp 23 
he ript up 2 Kings 15. 2 q 
He cutteth out Jeb 28. 10. 
Et diffindam ya 24 
I will even rent Ezek. 13. 13 
Rumpunt WP 25 
They hatch 1/az. 59. 5. 
Diffindes ypan 26 
and [wilt] rip up 2 Tin 8. 12, 
C Thou didit cleave Hab. 3. g. 
Fidit Vp! ' 27 
He clave Pſal. 78. 15. 
Et fidit VP) 28 
and clave Gen. 22. 3. 
3 W 29 
ſhall rent Ezek. 13. 1 
Diffindet eos oYPaN 30 
ſhall tear them Ho: 13. 8. 
Et fiderunt WPI) 31 
and they clave 1 Sam. 6. 14. 
Et diſciderunt MWPAN 32 
and tare 2 Kings 2. 24. 

Pr. Diſrupta WR 33 
wherein is made a breaks Exel. 
26. 10. 

Et ruptos Dpa“ 34 
and rent Joſh. 9. 4. | 
Diffnaentur. WY! 35 


2 be ript up Hof. 13. 16. + 
14. 
3 1 Ad ir- Wp2ny 36 


rumpendum 


to break through 2 Kings 3. 26. 


Et findemus cam MYPA2) 
and let us make a breach * =/ 


37 


Jai. 7.6. 
Horn. Per- W233 38 
1 
was broken up Jer. 39. 2. 
Hirn. Rupts VRIDT 39 
ſunt 


they be rent ut Joſh. 9. 13, 


+ Bo 


ſhall—ſearch —27. 33. 
f Na 6 


D 
Findentur WP2IN! 40 
ſhall be cleft Mic. I. 4 
Rupturae hn 41 


with elefts Amos 6. 11. 
_  » Fiſſurae * 42 
the breaches J/ar. 22. 9. | 


III. Pallis, convallis. 
A Valley, which ferater t two 
Mountains. 


Valli. T2 43 
a plain Gen. 11. 2. 
Vallis dy 44 


the plain Ezek. 3. 23. J the 
valley —37. 1, 2 


In convalle Mvpaa 45 


out of the valleys Deut. 8. -# 
into the valley 1/az. 63. 14. 
"Jn convallem Nya) 46 
plain —40, 4. 
Convallis Nypa 47 
the valley Deut. 34. 3. Fob. 


11. 8. 

In e NYPAA 48 
in the valley 70. 11. 17. — 
12. 7. 2 Chron, 3 5. 22. Zech. 12. 
11. © in the plain NVeb. 6. 2. 


Et convalle Dypad 49 
from the plain Amos 1. 5. 
Convalles MPA 50 


by the valleys Pſal. 104. 8. of 
the valley Jai. 41. 18. 


% 
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Et convalles NyYpan 51 


and valleys Deut. 11.11. 
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Hath three Significations. 


I. Quaerere, inguirere, 
acquirere. The Morning; 
early, diligently. To ſeek, to 


enquire with Care and Dili- 
gence. a 


Pix, Et quae- D 1 


ram eos © 


and ſeek them out Ezek. 34. 11. 


Ad inquirendum WA? 2 


to enquire 2 Kings 16. 15. © to 
make enquiry Prov, 20. 25. 


Et ad inquir. PIN 3 


and to enquire P/al. 27. 4. 
Quaer an 750558 4 
will I ſeek out Ezek. 34. 12. 


Inquirat WY! 5 


ſhall—ſeek Lev. 13. 36. J he 


Mane, diluculum, 
matutinum 


the, morning Gen. 1. 5, 8, I3, 


19, 23, 31. Exod. 12. 10, 10, 
22. 
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5 


22. — 14. 27. — 16. 19, 20, — 
18. 14. — 23. 18. —27. 21. 
Lev. 7. 15. — 19. 13. — 24. 3. 
Numb. 9. 12, 15, 21. 2 Sam. 23. 
4, 4+ Job 24. 17. —38. 7, 12. 
in the morning Pſal. 5. 3, 3. — 
65.8. Ji. 17. 14. —21. 12. 
238. 13. Hof. 6. 4. —13. 3. 

¶ the morrow Lev. 22. 30. to 
morrow Numb. 16. 5. C right 
early + at the appearing of the 
morning P/al. 46. 5. © days + 
evening morning Dan. 8. 14. 

805 Et mane MA 7 
And in the morning Exod. 16. 
7. and morning Pal. 5 5. 17. 

8 Mane Wan 8 

the, morning Gen. 44. 3. Exod. 

10.13. —14. 24. —16. 23, 24. 
—18.13.—19.16. —29.34, 41. 
Lev. 6. 9 T 2. —9: 17. Numb. 
28.8, 23. Judg. 6. 31. In the 
morning —16, 2. —19. 25. 
Ruth 2.7. —3. 13, 14. 1 Sam. 
3. 15. —I1.1I, —14. 36. — 
25. 36. 2 Sam. 17.22, 2 Kings 
7. 9. —10. 8. —16, 15. 2Chr. 
JT: 3. Prov. 7. 18. Me. 2. 1. 
of the day 19. 26. 

| Et mane pan 9 
and the morning Dan. 8. 26. 

A mane a0 10 
in the morning 2 Sam. 2. 27. 
from, the, morning —24. 15. 
1 Kings 18. 26. 
iT In mane 22 11 
in the morning Gen. 19. 27. — 
20. 8. — 21. 14. — 22. 3. —24. 
54. — 26. 31. — 28. 18. — 29. 
25. — 31. 55. T 32. 1. — 40. 6. 
—41. 8. — 49. 27. Exod. 7. 1 5. 
—8. 20 + 16. —9. 13. —16. 
8. —24. 4. — 29. 39. —34. 2, 
4. Lev. 6. 20 ＋ 13. Numb. . 
21. — 14. 40. — 22. 13, 21. — 
28. 4. Deut. 16. 7. — 28. 67. 
Toſh. 3. 1. —6. 12. —7. 14, 
16. —8. 10. Judg. 6. 28. —9. 
33. — 19. 5, 8, 27. — 20. 19. 
Ruth 3. 13. 1 Sam. 1. 19. — 5. 
4. — 15. 12. — 17. 20. — 19. 
11. —20. 35. — 25. 37. — 29. 
IO, IO, II. 2 Sam. 11. 14. — 
24. 11. I Kings 3. 21, 21. — 
17. 6. 2 Kings 3. 20, 22. — lo. 
9. — 19. 35. 2 Chron, 20. 20. 
Job 1. 5. Pſal. go. 5, 6. —92. 
2. —143. 8. Prov. 27. 14. 
Eccleſ. 10. 16. —11. 6. Iſai. 5. 
II. —37. 36. Ezek. 12.8, — 
224. 18, 18, —33. 22. © eve- A 
morning + in the morning in 
the morning Exod. 16. 21. — 
30. 7. —36. 3. Lev. 6. 12 +5. 
1 Chron. 23. 30. 2 Chron. 13. 
11. Exel. 46. 13, 14, 15. 
Zepb, 3. 5. ¶ on the morrow 


A early Pal. go. 14. 


1 


Numb. 22. 41. © to-morrow B 
I Sam. . 19. ¶ until the morn- 
ing — 19. 2. ¶ from day to day, 
morning by morning + in the 
morning in the morning 2 Sam. 
13. 4. ai. 28, 19. — 50. 4. 
Et in mane W222) 12 

and in the morning Exod. 16. 
12, 13. Pſal. 88. 13. Jai. 17. 
11. ¶ and on the morrow Ef. 
2.14. ¶ and to morrow —5. 
14. 

Sicut matutinum a 13 
as the morning Fob 11. 17. 

Ad matutinum WAY 14 
in, unto, until, for, into, till 
the morning Exod. 34. 2, 25. 
Deut. 16. 4. Pſal. 49. 14. — 
59. 16. —130. 6, 6. Jer. 21. 
12. Amos 5.8. Zepb. 3. 3. J 
every morning and to morn- 
ing to morning 1 Chron. g. 27. 
¶ morning 1 Chr. 16. 40. 2 Chr. 

2. 4 1 3. Ezra 3. 3. ( every 
morning Amos 4. 4. 

Et mane W229) 15 
every morning and to morn- 
ing o morning 1 Chron. . 27. 
¶ in the morning P/al. 30. 5. 

A mane aD 16 
from morning 7 4. 20. 
Ad quaeque mane Da? 17 
every morning Job 7. 18. 
Ad matutina fin- dpa 18 
gula 
every morning P/al. 73. 14. Jai. 


33. 2. Zam. 3. 23. ¶ early P/al. 


101. 8. 

Sicut inquifitio N? 19 
As —ſeeketh + according to the 
ſeeking Ezek. 34. 12. 


IT. Flagellatio. Scourg- 
ing with a Thong of an Ox 
hide; any Scourging. See the 
next Signification. 


Flagellatio Mpa#* 20 


ſhe ſhall be ſcourged + a ſcourg- 


ing hall be to her Lev. 19. 20, 


III. Bos, boves. Horned 
Cattle (moſt commonly) at full 


Age, when fit for the Plough, 


Bochart. 


Bos, boves WA 21 
a calf, calves + ſon, ſons of a 
bull, or of the herd Gen. 18. 7. 
I Sam. 14. 32. ¶ herds Gen. 26. 
14. Jai. 65. 10. Joel 1. 18. 
q Oxen Exod. 22. 1. T 21. 37. 
Numb. 7. 3, 17, 23, 29, 35, 41, 
47, 53, 59> 655 71 77,83. —22. 


| © herds Gen. 32. 7. — 47. 17. 


and the beeves Numb. 31. 38. 
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Ip3 
40. 1 Sam. 17: 7. 1 Kings 4. 
23, 23 Þ 3» 3. —7: 25, 29: — 


8. 63. 2 Chron. 4. 4. —15. II. 
—29. 33. —31. 6. Job 1. 3.— 
42. 12. Tſai. 22. 13. J bul- A 
lock, s + ſon, ſons of a bull, or 
of the herd Exod. 29. 1. Lev. 4. 
3, 14. —16. 3. — 23. 18. Num. 
7. 15, 21, 27, 3 » 45» 51, 
57, 63, 69, 5 8, 8. 
—1 5. 8, 24. — 28. 11, 19, 27. 
—29. 2, 8, 13, 17. 2 Chron. 13. 
9. Exek. 43. 19, 23, 25. — 45. 
18, —46. 6. © young + ſon of B 
a bull,. or of the herd Lev. g. 2. 
herd —27. 32. Hab. 3. 17. 
q an heifer + an herifer of the 
herd Deut. 21. 3. 1 Sam. 16. 2. 
¶ of kine Deut. 32. 14. J bull- C 
ocks 2 Chron. 29. 32. Pal. 66. 
15. ¶ great—cattle Eccle/. 2.7. 
a young cow + an herfer of 
the herd Jai. 7. 21. 
Et bos, boves WMA) 22 
and oxen Gen, 12. 16. —20.14. 
—21. 27. I Sam. 14. 32. —I5. 
21, —27. 9. I Kings 1.9. —8. 
5. 2 Kings 5. 26. 1 Chron. 12. 
40. 2 Chron. 5.6. —18. 2. — 
35. 8, 9. © and herds Gen. 13. 
5. —24. 35. Exod. 12. 38. 
Numb. 11. 22. 2 Sam. 12. 2. 81 
2 Chron. 32. 9. ¶ beeves Num. 1 
31. 33, 34. and the herd wy 
Ze. 10.2. . 12. "$ 
bullocks 2 Chron. 3 5. 7. 1 
Bos, boves MAN 23 5 
the herd Gen. 18. 7. Lev. 1. 2, i 
3. —3. 1. Numb. 15. 3. 1 Sam. 
11. 5. Jon. 3.7. J Calf + ſor 
of a bull, or the herd Gen. 18. 8. 


- > * 
— * +. * 
* 2 FR 


1 Chron. 27. 29, 29. J bullock, 4 
— + ſon, — of a bull, or the 
herd Lev. 1. 5. Numb. 15. 9. 0 
2 Chron. 29. 22. © oxen Numb. 
7. 6, 7; 8, 87. 1 San. 15. 14. ft 
2 Sam. 6, 0. —24. 22, 22, 24. | 
1 Kings 7. 44. —19. 20, 21, h , 
21. 2 Kings 16. 17. 1 Chron. | 
13. 9. —21.23. 2 Chron. 4. 3, 
15. —7, 5.  beeves Numb. B 
31. 28, 30. {© Ox— Judg. 3. 
31. kine 2 Sam. 17. 29. 1 
cow's Ezek. 4. I 5. 

Et armentum, WIN 24 

bo ves 

and herds Gen. 33. 13. nor herds 
Exod. 34. 3. 1 Sam. 30. 20. C 
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and the oxen 1 Sam. 15. 9, 
15. ¶ and—bulls Jer. 52. 20. 

In armenta, boves WAA 25 
upon the, for, oxen Exod, . 3. 
Deut. 14. 26. © of the, in, 
beeves Lev. 22. 19, 21. 


I BITES 
— Sad 
— — 
4 — 
IE. — — - 
_ amt DE CITE 1 
- — - — "of 
— 2 
— 
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Et in bobus a 26 
and on oxen 1 Chron. 12. 40. 
Sicut bos i? 27 


as an, like the, ox Job 40. 15. 
Lai. 11. 7. © like the bullock 


—65. 25. 
g Die bobus 22 28 
with the oxen 2 Chron. 35. 12. 


Et boves 722 29 
and oxen 1 Kings 7. 29. 
| Bos e 30 


the oxen Numb. 7. 88. 
Et cum armentis WAI 31 
noſtris 
and with our herds Exod. 10. 9. 
Armenta tua JA TRI 32 
thine oxen Exod. 20. 24. © of 
thy herds Deut. 12. 17. — 14. 
29. | 
Et armenta tua JW 33 
and thy herds Gen. 45. Io. Deut. 
8. 13. 


Et armenta tua TRI) 34 
and thine herds Jer. 5. 17. 
In armento tus J 35 
of thy herd Deut. 15. 19. 
De armento tus n 36 
of thy herd —12. 21. 
Armentum veſ= dy 37 


Friuin 
upon herds Exod. 12. 32. Deut. 
12. 0. | 


Et armentum veſ= DIA) 38 
trum 
and your herds Exod. 10. 24. 
' Armentum ejus WW? 39 
unto his oxea 1 Sam. 11. 7. 
Eft de armento ſuo WII 40 


and of his own herd 2 Sam. 
14. 

Armentum eorum 99 41 
their oxen Gen. 34.28. ¶ their 
herds Fer. 3. 24. 

Et armentum ſuum OW) 42 
and their herds Gen. 46. 32. — | 
47. I. —5O. 8. 

Et cum armentis 43 

1 
and with their herds He. 5. 6. 

Boves 099 44 
of oxen 2 Chron. 4. 3. 


DPIN 


Bobus OMA 45: 


with oxen Amos 6. 12. 
Baum noſtrorum J 46 
of our herds Neh. 10. 36 + 


37 
Armentarius Wa * 47 
an herd-man Amos 7. 14. 


«a 
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Ruaerere, requirere. 
To ſeek, to dere and endea- 
vour to find: and in conſe- 


W yz 


quence of that, to enquire, to 


| aſk, to requeſt; to procure, 


— 


Pin. . Quaefroit WPI 
he hath ſought Deut. 13. 10 F 
11. 1 Sam. 13. 14. © ſought 
4. 2 Sam. 4. 8. Eccle/. 
12. 10. © ſecketh Prov. 14. 6. 
C hath required Ji. 1. 12. © 
enquired Dan. 1. 20. 
Et requirat p 2 
Let—even enquire 1 Sam. 20. 
1 3 


— 14. 


| Quaefrvit MPI 3 
ſhe required E//þ. 2. 1 5. ſeeketh 
Eccleſ. 7. 28. 


Et quagſtivit eos n 4 


and ſhe ſhall ſeek them Hof. 2. 


77 8 
Quaeſroi D 5 
required Neb. 5. 18. I ſought 
Cant. 3. I. 
Daefroi eum VAWPA © 
I ſought him Cant. 3. 1, 2. 
Quacſivi eum WORWPA 7 
I ſought him — 5. 6. 
Requiſroiſtis ep 
have ye ſought Ezek. 34. 4. 
Et quaeſiviſtis, DWP 9 
requtretis 


and ſeek ye Numb. 16. 10. But 


thou ſhalt ſeek Deut. 4. 29. 
and ye ſhall ſeek Jer. 29. 


13. 
: Qnaefrverunt WA 10 
ſought Ezra 2. 62. Neb. 7. 64. 
—12. 27. E/th. 6. 2. have ſought 
P/al. 86. 14. Eccleſ.7. 29. Lam. 
I. 19. Zeph. 1.6. © ſeek after 
P/al. 54. 3. 
Et quaeſiverunt, 
guaerent 
and, then, they ſhall ſeek Eze. 
7.25, 26. Hef. 3. 5. and ſeek 
—5. 15. 
; 8 me e 12 
ſought me Hai. 65. 1: 
Quaefrverunt eum WPI 13 
ſought him 2 Chron. 15.15. ſeek 
him Hoe. 7. 10. 
Quaerens Ep? 14 
1 ſeek + am ſeeking Gen. 37. 
16. J which ſought + was 
ſeeking Exod. 33.7. Numb. 35. 
23. Judg. 14. 4. —18. 1. C 
ſeekeſt + art ſeeking Judg. 4. 
22. 2 Sam. 17. 3. — 20. 19. 
1 Kings 11. 22. © Secketh + is 4 
ſeeking 1 Sam. 19. 2. —20. 1. 
—23. 10. — 24. 9 T 10. 2 Sam. 
16. 11. I Kings 20. 7. Prov. 
17. 9, 19. Fer. 5. 1. J doſt B 
— make requeſt Neb. 2. 4. 
begging FPſal. 37. 25. none 
did —ſeek was ſeeking Ezek. 
34. 6. 7 might ſeek + be ſeek-· 
ing Mal. 2. 15. 2 


WP) 11 
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Et quaerens WPAY Is. 
and ſeeketh Pſal. 37. 32. © that 
ſock ., Anin$.- 55 
Quaerentes . Dey? 16 
did deſire Exod. 10. 11. ſought | 
+ were ſeeking 2 Sam. 3. 17. 
1 Kings 10. 24. 2 Chron. 9. 23. 
¶ Seek + are ſeeking Prov. 29. 
26. ai. 41. 17. Jer. 38. 16. 
Lam. 1. 11. Mal. 3. 1. el 
Quacrentes Gb aD 17 
which ſought Exod. 4. 19. that 
ſeek Jer. 11. 21. 1 
Et quaerentes BADIM) 18 
and they that ſeck 1 Sam. 25. 

26. ; OA 
Quaerentes WRAP 19 

that ſeek 1 Chron. 16. 10. Pſal.. 


24. 6. —35. 4. — 38. 12, — 


40. I4. —70. 2. —71. 13, 24. 
— 105. 3. Prov. 21. 6. Jai. 51. 
I. fer. 19. 7. —21. 7. —22. 
25. — 34. 20, 21, —44. Jo. — 
46. 26. —49. 37. | 

Et quaerentes pH 20 
but, and they that ſeek Prov. 
28. „ . 1919. 

In quaerentes WPADA 21 
on ſuch as ſought E.. ꝙ. 2. 

Quaerentes te PWPAD 22 
thoſe that ſeek thee P/al. 40. 
16. —69. 6. —70. 4. 

Quaerentes eum VERAD 23 
that ſeek him Ezra 8. 22. 
Quaerentes eam dA 

they that ſeek her Jer. 2. 24. 

Ad quaerendem kp? 25 
to ſeek 1 Sam. 10. 2, 14. — 23. 
15, 25. — 24. 2 + 3. — 26. 2. 
2 Sam. 5. 17. 1 Kings 2. 40. 
1 Chron. 4.39. —14. 8. 2 Chr. 
II. 16. —20. 4. Ezra 8. 21. 
Neh. 2. 10. Eccleſ. 8. 17. Jer. 
2. 33. Dan. g. 3. Hoſ. 5. 6. 
Amos 8. 12. Zech. 8. 22. J to 
aſk 2 Chron. 20. 4. {| to make 
requeſt Ebb. 7. 7. ¶ to get 
Ecclef.' 3. 6. 

Et ad quaerendum Up 
and to ſeek 1 Sam. 25. 29. Pſal. 
104.21. Zech.8. 21. ¶ and to 
make requeſt E/th. 4. 8. 

Ad quaerendum hen? 27 
me 
to ſeek me 1 Sam. 27. I. 
Ad quaerendum te TWP 27 28 
to ſeek thee 1 K7ngs 18. 10. 
Quaerere eum Wa? 
and he ſought 1 Sam. 27. 4. 
Quaere ip 30 
ſeek 1 Sam. g. 5. P/al, 34. 14. 
—119. 170. \ 
Et quaere p] 31 
and to ſeek Eccleſ. 7. 25. 
Quaerite u 32 
ſeek 1 Sam. 28. 7. 1 Chron. 16. 1 1. 
P/al. 27. 8. - 105. 4. Zech. 2.3. 
Et 


24 


26 


29 
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_ 7 n 33 
and ſeek Jer. 5. 1. 
1172 34 


Gord: me 
ſeek JE. me Iſai. 45. 19. 

'' - Dugeram WPI 35 
tall, will, I—ſeck Rath 3. 1. 
Pſal. 27. 4, 8. Ezek. 34. 16. 
ab. 3. 7. Zech. 12.9. © ſhall, 

will, I—require' 2 Sam. 4. 11. 
Ezeh.3. 18, 20. —33. 8, 


Et quaeſrut WPRAR) - 36 
And I ſought Exel. 22. 30. 

Ruaeram - mnePI8 37 
Iewill ſeek _ 122. 9. Cant. 


Ms 
= Et — RPA) 38 
and [I] ſought Dan. 8.1 5 

* Quaerem eum WAN 39 
I will ſeek it Prov. 23. 35. 

Et quagſivi eum ep; 40 
yea, i —__ him Pſal. 37. 


36, 
i pa 41 
ſeekeſt thou, ſeekeſt, ſeek Gen. 


37. 15. Jer. 45. 5, 5. © thou 
1 Job 10. 6. 


Dugeres WRAN 42 
thou—ſhalt ſeek Nab. 3. II. 

Quaeres eum WIPAN 43 

ſhall thou require him Gen. 


10 1 eam MAN 44 

didſt thou require it — 3 1. 39. 

C thou ſeekeſt her Prov. 2. 4. 
Quaeres eos dea 45 

Thou ſhalt feek them 752 41. 

12. 

Quaeret WPI) Wh2) 46 
let—require 7h. 22. 23. doth 
—require 1 Chron. 21. 3. ¶ he 
ſeeketh Jai. 40. 20, he that 
1 I Sam. 22. 23, 23. Prov. 

4. — 17. 11. — 18. 1. ſhall 
er Zech. 11. 16. ¶ requireth 
Eccleſ. 3. 15. ¶ procureth Prov. 
11. 27. 
Et quaeret vel & 47 

quae ſivit 
and he ſought Gen. 43. 30. he 
ſought Exod. 2. 15. —4. 24. 
1 Sam. 19. 10. 2 Sam. 21. 2. 
2 Chron. 22. 9. Jer. 26. 21. 
therefore —beſought 2 Sam. 
12. 16. J e gh — 
21. 1. ¶ ſought therefore 1 Kin. 
11. 40. ¶ wherefore—ſought 
Eſtb. 3. 6. C therefore he re- 
queſted Dan. 1. 8. 

Et quagſivit eum WPI") 48 
and — ſought him 1 Sam. 23. 


14. 


Quaeret p 49 
ſeeketh Prov. 18. 15. 
Ruaeremus PA) 50 


We—will require Neb. 5. 12. 
Et quaęſiuimus MPI 51 
and beſought Ezra 8. 23. 


Et quaeremus WER) 52 
eum 
that we may ſeek him Cant. 
6. K. 
Quaeretis WRAN 53 
ſeck Lev. 19. 31. Pſal. 4. 2. 
Quaeretis epa 54 
ye ſeek 2 Kings 6. 19. 

Duaerent WPI) 55 
to ſeek 1 Sam. 16. 16. C Let 
there be ſought 1 Kings 1. 2. 
Efth. 2. 2. ¶ ſeek P/al. 63. 

Prov. 29. 10. J they will, tall, 
ſeek Jer. 4. 30. —50. 4. q they 
ſhould ſeek Mal. 2. 7. 
Et quaerent WPI 56 
wy ſeek 2 Kings 2. 16. 2 Cr. 
7. 14. Ui that they may ſeek 
P/al. 33. 16. 

Et quaefiverunt WPI!) 57 
and—ſought 7%. 2. 22. ſo, 
and they ſought 1 Kings 1. 3. 

2 Kings 2. 17. Elb. 2. 21. Zech. 
6. 7. ¶ and aſked Judg. 6. 29. 
And when they had ſought 
2 Sam. 17. 20. ¶ and they ſeck 
I Kings 19. 10, 14. 
Et quaęſiverunt 
eum 
and when they ſought him 
I Sam. 10. 21. and fought him 
2 Chron. 15. 4. 
Pym. Et quae- 
reris 


URL 58 


WAN $59 


though thou be ſought for Exel. 


26. 21. 
uaeretur WPI) 60 
ſhall be ſought for > 50. 
20. 
Et quaefita eff WPI!) 61 
And when inquiſition was made 
Efth. 2. 23. 
Quaeftro, Pelitio Dꝰ⁵ Y“ 62 
mea 
my requeſt 5. 8. 
Et pet. mea Dye 63 
and my requeſt — 5. 7. 
Pro pet. mea "MPAA 64 
at my requeſt —7, 3. 
Petitio tua MP2 65 
thy requeſt ? —5. 3. —9. 12. 
Petitio ejus eh 66 
his requeſt Ezra 7. 6. 


— — 
—_—_— 


3 A232 


Filius: Frumentum. In 
Chaldee, a Son; in Hebrew, 


Corn, Wheat. 


Nin a 1 
the ſon Prov. 31. 2, 2. 
Filius 1 
the Son P/al. 2. 12. 


| Fili 3 3 
my Son Prov, 31. 2. 
Frumentum 93 4 
corn Gen. 41. 35, #9: —42. 3, 
25. —45: 23. Pſal. 65. 13. — 
72. 16. Prov. 11. 26. © clean || 
Prov. 14. 4. ¶ wheat oe 2. 24. 
Amos F. 11. —8. 5, 6 


Frumentum 20 5 


the wheat Jer. 23. 28. 
Frumento 22 

with corn [in the plain, open 

Field, or in the Deſert. Schult.] 


Job 39. 4 


— 
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Purgare, Purificare : 


Seligere ut purum. To 
make clean, clear and bright ; 
to poliſh; to declare, to make 
plain and manifeſt ; to ſelect the 
beſt and choiceſt. To be pure 
in Heart, fincere and upright ; 
to bring to ſuch a Temper of 
Mind, to purify. 


| Purum MI 1 
—barah Judg. 7. 24, 24. C 
pure P/al. 19. 8. « the choice 
one Cant. 6.9, J clear 10. 

Et purificabo, i.e. DM 2 
ſeu purum ſeligam 
And I will purge out Exc“. 20. 

8. 

: Clarum, purum VM 3 
clearly Jeb 33. 3. C polithed 


Lal. 49. 2. 


Selects 9 4 
choice 1 Chron. 7. 40. 
Selecti 0902 5 


choſen 1 Chron. 9. 22. — 16. 


41. 
Purum ) © 
pure Zeph. 3. 9. 
Seleftae MMA 7 
choice Neb. 5.18. 
Ad declarandum WAP) 
even to declare Eccle/. g. 1. 
Ad declarandum d) 2? 9 
ita 
might manifeſt them —. 18. 
NiPH. Purus, Pu- n? 109 
rificatus 
the pure 2 Sam. 22. 27. P/al. 
18. 26. 
Purgamini I II 
be ye clean Jai. 52. 11. 


Pin. Et ad pu- mam I2 
rificandum 
and to purge Dan. 11.35. 
Hirn, 


e This Place ſeems to belong to the fol- 


lowing Root. 
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Hirn. Ad pur- "307 13 
gandum | 
Xor to cleanſe Jer. 4. II. 
Purgate IJ 14 
Make bright —51. II. 
HIT R. 22 DD 15 
erts 
thou wilt ſhew thyſelf pure Pal: 
18. 20. 
Mundus es "INN 16 
thou wilt ſhew thyſelf pure 
2 Sam. 22. 27. 

Purgabuntur Map! 17 

ſhall be purified Dan. 12. 10. 
Et purus * 18 
and I am clean Job 11. 4. and 
a pure P/al. 24. 4. 
Puris ma? I9 
to ſuch as are—clean Pal. 
* 
l Serenitas, puritas a 20 
by watering Jeb 37. 11. 
In puritate Na * 21 
make my hands never ſo clean 
+ cleanſe my lands in purity — 
9. 30. by the pureneſs —22. zo. 

Juæxta puritatem NAY 22 
according to the cleanneſs 2 Sam. 
22.21. Pſal. 18. 20, 24. 

Quaſi Purificatio NAY 23 
purely + according to pureneſs 
Tſai. 1. 25. 

Fuxta puritatem VA 24 

meam 
according to my cleanneſs 2 Sam. 
T3. 7x0, 
Smegma TA * 25 
Sope Jer. 2. 22. 
[The Name of an Herb, in 
Arabic called Uſndn, of the 
Aſhes of which they made little 
Balls, called, from the Name 
of the Herb, Borith, which 
they uſed in ſcouring and waſh- 
ing Clothes. Tis rightly tran- 
ſlated Soße. Celſ. Hierobot. 
P. I. p. 449. 
Et ſicut Smegma WY) 26 
and like — ſope Mal. 3. 2. 


—— 
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Hath two Significations. 


| I. Creare. To create; 
to bring into Being ; to put a 
Nation into a new and happier 
Condition, 1/ar. 43. 1, 15. To 
produce a ſurprizing Event, 
which never happened before, 


Numb. 16. 30. 


Creavif 802 I 
hath, created Gen. 1, 1, 27, 27. 


—2, 3. Deut. 4. 32. 1/at. 40. 
26. Jer. 31. 22. 
Et creauit N 2 
And— will create hai. 4. 5. 
Creavit nos DNN 3 
created us Mal. 2. 10. 


hath, created it Jai. 41. 20. — 
45. 18. 
Creavit eos ON 
created he them Gen. 5. 2. 
Creaſti D& ) 
haſt thou made Pſal. 89. 47, 


haſt created them 12. 
Creavi Dx 
I have created Gen. 6. 7. Wai. 
45.12. —54. 16, 16. 
Creavt eum VI 9 
I have created him, it Jai. 43. 
7. 45. 8. 

Cereans, Creator NV 10 
he that created Jai. 42. 5. — 
45. 18. © the creator —40. 28. 

— 43.15. © I create —57. 19. 
—65. 17, 18, 18. 

Et creans NM 11 
and create Jai. 45. 7, 7. and 
createth Amos 4. 13. 

Creator tuus JN 12 
that created thee Mai. 43. 1. 
Idem 'N 13 
thy creator Ecclef. 12. 1. | 
Creare N 14 


created Gen., 5. 1. 


Crea XK 15 


create Pſal. 51. 10. | 
Creaverit 8YJI) 1 6 
make Numb. 16. 30. 
Et creavit N 9279 17 


And, ſo — created Gen. 1. 21, 


27. 
Nirn. Creata DN A) 18 
Fuiſti 
thou waſt created Ezek. 2 1. 30 
＋ 35. 


Creata fuerunt N? 19 
have — been done Exod. 34. 10. 
They are created Jai. 48. 7 

Et creata ſunt W 5 20 


and they were created Pſal. 


148. 5. 

Creatus NY) 21 
which ſhall be created P/al. 102, 
18. 


that thou was created Ezeh. 28. 


1 bl 
5 Creari te JN) 23 
that thou waſt created 1 5. 

Creari eos d& a 24 
when they were created Gen. 


3.2. 
In creari eos dN 25 
when they were created —2. 4. 
Creabuntur jeg! 26 


they are created P/al, 104. 30. 


5 
6 
Creaſti ea ODMR 7 
1 


Creari te IN 22 


13 "895 


| Creatura "RN * 7. 
a new thing * 185 36. * 


II. Pinguis, . Fats in a 


new and better rr lee 
Creavit eam ava 4 


Hren. | 4¹ eee 28 
 ſaginand um vos 
to make yourſelves fat 1 Sum. 
2. 29. 
1 16 Pinguis x") 1129. 
fat Judg. 3. 17. 0 
| = e N73) 30 
but firm Pal. 73. 4 iK:. 
Pingues. wala +32 
fat 1 Kings 4. A 3 bg 
Et pingues 80 * 3 2 
and fatter Dan. 1. 17. 
Opimus Mas * 33 
plenteous Hab. 1. 16. $97 
Opima Ta N 
fat Ezek. 34. 20. | 
Pinguis 827 35 
them that are fed —34. 3. Ci of 
the fat Zech. 11.16. 
Pingues mma. 36 
rank Gen. 41. 5, J fat 18. 8 
Et pingues M82) 37 
and fat —4.1. 2, | 
Pingues AJ 38 
rank 7, ¶ fat 20. 
Et pingues MAN) 30 
and fat Gen. 41, 4. 
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Grandinare, Grands. 
To hail; Hail; to be ſpotted 
with ſmall Spots like Hail, or 


to be griſled. 


Kar. Et granG- 1 1 
dinet 
When it ſhall hail Ji. 32. 19. 
Grands Ma * 2 
hail Exod. 9. 18, 22, 23, 24, 
26. Job 38. 22. Pſal. 18. 12, 
13. —105. 32. Jai. 28, 2, 17. 
hail/lones —30. 30. 

Et grando I) 3 
and hail Exod. 9. 23, 28. Pal. 
148. 8. 

Grando Di 4 
the hail Exod. 9. 19, 24, 25, 
25. — 10. 5, 12, 15. hail— 


flones Joſh. 10. II. 


Et grando TIM 5 
neither—, and hail Exod, . 29, 


pho Grandine T2 6 
with hail P/al. 78. 47. 

Et grandine n 7 
and with hail Hag. 2. 17. 


Grandini 


„ 0 5 


SGrandini ma” | 
to the hail Pſal. 78. 48. 
Grandinati N 
griſled Zech. 6. 3. | 
| Et grandinati pa! 
and griſled Gen. 3 1. 10, 12. 
Et grandinati d' οn 
| and the griſled Zarb. 6. 6. 


Hath three Significations. 


IT. Comedere” 
To eat a Meal's Meat. 


Comedif MA 
did he eat 2 Sam. 12. 17. 
Et comedam MANS) 
that I may eat 2 Sam. 13. 6, 10. 
Hipn. Ad come- nNany 
dere factendum 
to cauſe—to eat —3. 35. 
Et cibo reficiat me e 
and give me meat — 13. 5. 
Cibus, edulium MAN “* 
the, meat —13. 5, 7, 10. 
In cibum meum 99a * 
for my meat P/al. 69. 21. 
In cibum, vel Fg nNa? 
comedendum 
their meat Lam. 4. 10. 


II. Pars, five ſpatium 


terrae ad unum paſtum. 


Quaſi paſtus MAD * 
a little way Gen. 35. 16. —48. 
7. 2 Kings F. 19. 


III. Eligere, ſeligere, 
excindere, ſuccidere. To 


chooſe, to ſelect; to cut down, 
to cut off. 


Elgite 2 
chooſe you 1 Sam. 17. 8. 
Pin. Et eliges, DN. 
vel ſucci des 
and cut down Toh. 17. 15, 
Et ſuccides eam N82) 
and thou ſhalt cut it down 18. 
Et fuccidendo N N. 
and diſpatch Ezek. 23. 47, 
| Selige N92 
chooſe —2 1. 19, 19 + 24. 
Selectum, ſerenum 0 * 
coelum, ſerenitas 


by watering Job 37.11, 


parum. 


5 
9 


10 


11 


— 


9 


10 


11 
12 
13 
14 


er: ee 
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Hath two Significations. 


I. Fugere. To flee or 
run away; to haſte away; to 
run a-croſs; to make to flee, to 
drive away, to put to flight. 


Fugit ma. I 
was fled, fled, is fled, had fled 
Gen. 31.22. Exad. 14. 5.1 Sam. 
19. 18. — 27. 4. 2 Sam. 13. 37, 
38. —19. 9 ＋ 10. 1 Kings 11. 

23, —12.2. 2 Chron. 10. 2. | 
| Fugerunt WM 2 
they flee away Job 9. 25. 
Fugerunt . 
are fled Jai. 22. 3. 
Fugiens MA 4 
he fled Gen. 31. 20. 1 Som. 22. 
17. Jon. 1. 10. 
Fugiens IMA 
1 flee Gen. 16. 8. ſhall flee Jer. 
4. 29. 
Fugiends DU © 
he would fain flee + in fleeing 
he would flee Job 27. 22. 
Fuxta fugere MAD 7 
when—fled 1 Sam. 23. 6. 
Fugere, ad fugien- 9929 
um 
flee away Gen. 31. 27. © to flee 
Jon. 1. 3. CI fled before + 7 
prevented to flee —4. 2. © to 


CO 


ſhoot Exod. 36. 33. 


In fugere me MA 9 
when I fled 1 Kings 2.7. 
In fugere — e 
when thou fleddeſt Gen. 3 5. 1, 
In fugere eum WMA 11 
when he fled 7. P/al. 3. title. 
—57. title, 
Fuge MA 12 
flee Gen. 27. 43. Numb. 24. II. 
¶ tlee—away Amos 7. 12. © 
Make haſte Cant. 8. 14. | 
Fugite 
flee ye Jai. 48. 20. 
Fugiam MAS 14 
ſhall I flee P/al. 139. 7. 
©. S127 15 
flee Neh. 6. 11. I he would 
fain flee + in fleeing he would 
flee Job 27. 22. 
| Et fugit MA" 16 
ſo, but, and, then, that, was, 
fled, he fled Gen. 31. 21. Exod. 
2.15. Judg. 9. 21. — II. 3. 
I Sam. 19. 12. — 20. I, — 21. 
10 Þ II. — 22. 20. 2 Sam. 13. 
34. 1 Kings 11. 17, 40. Fer. 
26. 2 1. Hoſ. 12. 12. ¶ he flecth 
alſo Fob 14. 2. 
Tt 


Ma 13 


nd X 


—_m=_ ik man 17 

A Pe” fled Gen, 16. 12. , 
Et fugiamus Na) 18 

and let us flee, 2 Sam. 15. 14. 

. . Fugient Wa! 19 
fled Yer. SF. 
Et fugerant 2a 29 

And—fled '2 Sam. 4. 3. for— 
were fled. Neh. 13. 10. then 

they fled Fer. 39. 4. ſo that they 

fled Dan. 10. 7. ¶ that—ran 
away 1 Kings 2. 39. 
Hiepmy. Fuga- 

verunt . 
drove away 1 Chron. 8. 13. 

Et fugavi eum WMS) 22 
I chaſed him Neb. 13. 28. 
Fugabit, fugat MN 23 
chaſeth away Prov. 19. 26. 

Fugabit eum WI) 24 
make him flee Job 41. 28 + 
20, 

Et fugaverunt WY!) 25 
and they put to flight 1 Chron. 
x2. 16 

Profugi ejus mar * 26 
his fugitives Ezek. 17. 21. 


pn 21 


II. Vectis: Vedlem ob- 


dere. To run acroſs like a 
Bar; a Croſs-bar to ſtrengthen 
a Tent; or ſecure the Gates of 
a City : [the Tabernacle Moſes 
built had ſuch Bars running all 
round to keep it ſteady and firm] 
Metaphorically, the Strength or 
Defences of a City or Nation, 
Ad tranſeundam, nia? 27 
tranſcurrendum 
to ſhoot Exod. 36. 33. 
Tranſfibit, fugit Ma! 28 
He ſhall flee Job 20. 24. 
Hien. Tranjfens MAD 29 
ſhall reach Exod. 26. 28. 
JVedtis MA * 30 
bars Job 38. 10. Fer. 49. 31. 
the bar Amos I. F. 
Et vecti? D 31 
and bars Deut. 3. 5. 1 Sam. 23. 
7. 1 Kings 4. 13. 2 Chron. 8. 5, 


Ezek. . 


Vertem man 32 
bar Exod. 36. 33. Judg. 16. 3. 
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Et veetis Mam 33 
And—bar Exod. 26. 28. 
Ut vectis 09? 34 
like the bars Prov. 18. 19. 
| Vectes DMA 35 
bars Exod. 26. 26, 27. —36. 
Thy 32. | 
Et vectes OMIA 36 
and bars 2 Chron. 14. 7 Þ+ 6. 
Veftes du 37 
the bars Exod, 26. 29. —36. 
4 Vectibus 
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Vieckibus d 38 
for the bars —26. 29. —36. 


A Veftes WAA ' 39 
bars —36. 31. Pal. 147. 13. 

Et vettes MAY 40 
and—the bars Pſal. 107. 16. 
Tat. 45. 2 


thy bars Nab. 3. 13. 

Vectes jus ee 42 
his bars Exod. 35. 11. —39. 
33 the bars thereof —40. 
18. 


Et vectes ejus WII) 43 
and the bars thereof Numb. 3. 
36. —4. 31. Neh. 3. 3, 6, 13, 
14, 15. 

Vectes ejus e 44 
his fugitives ai. 15. 5. © her 
bars Ter. 51. 30. Lam. 2. g. 
Jen--2, 6+ 5. 

OBblongus, terres Ma 45 
the crooked Fob 26. 13. © the 
piercing Jai. 27. 1. | 

Veftes bo 9 46 
nobles —43. 14. 
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Hath three Significations. 


I. Benedicere. To bleſs. 
God bleſſeth us, when he makes 
us proſperous and happy. We 
bleſs God, when we eſteem him 
highly and ſpeak of him ho- 
nourably, for his excellent 
Goodneſs. Hence the Word 
ſignifies to praiſe. One Man 
bleſſeth another, when he with- 
eth his Welfare and Happineſs. . 
Hence it ſignifies to ſalute, to 
thank, to congratulate; which 
were expreſt by kind Wiſhes. 
A Blefling is a bountiful Gift, 
a Preſent; ſomething that is 
good and uſeful. Sometimes 
the Word means to bl/aſpbeme, 
to curſe; not from its natural 
Force, but becauſe pious Per- 
ſons of old accounted Blaſphe- 
my fo abominable, that they 
abhorr'd to expreſs it by it's pro- 
per Name: and therefore by an 
Eupheniſmus, or decent Man- 
ner of ſpeaking, inſtead of curſe 
God, ſaid bleſs God ||. Schultens 
obſerves, that 70 bleſs is ſome- 
times the ſame as to S farewel ; 
and therefore, as 'tis uſual to 


So in Latin re&e for nibil, boni ominis 
cauſa. Tum, quod dem ei, recte eſt; nam 
nihil e mihi, religio eft dicere. Terent, 
Heant. II. 1,16. 


Vactes tuos WI 41 
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bid farewel to what we reject, 
diſregard, or have done with, 
to bleſs may ſignify to diſregard, 
to take no notice of. Thus it 


may ſuit Job 1. 5. but agrees 
not ſo well with 1 Kings 21. 


23. 


Benedictus 1 


Bleſſed Gen. 9. 26. — 14. 19. 
—24. 27. — 27. 29, 33. Exod. 
18. 10. Numb. 22. 12. — 24. 9. 
Deut. 7. 14. — 28. 3, 4, 5, 6. 
—33. 20, 24. Judg. 17. 2. 
Ruth 2. 19, 20. — 4. 14. 1 Sam. 
15. 13. — 25. 32, 39. —26. 25. 
2 Sam. 18. 28. 1 Kings 1. 48. 
—8. 15. —2. 45. — 5. 7 Þ 21. 
—8. 56. —10. 9. 1 Chron. 16. 
36. —29. 10. 2 Chron. 2. 12 + 
11. —6, 4. —9. 8. Ezra 7. 27. 
Pſal. 28. 6. —31. 21. —41. 
13. —66. 20. —68. 19, 35. — 
—72. 18, —89. 52. —106. 
48. —118. 26. — 119. 12. — 
124. 6. —135. 21. —144. I. 
Prov. 5. 18. ai. 19. 25. Fer. 
17. 7. — 20. 14. Exzek, 3. 12. 
Zerbe, f 
Et benedictus PI 2 

And bleſſed Gen. 14. 20. Deut. 
28. 3, 6. 1 Sam. 2 5. 33. 2 Sam. 


22. 47. Pſal. 18. 46. —72. 


19. 

Benedicte 2 
thou bleſſed Gen. 24. 31. the 
bleſſed —26. 29. 


GI 


Benedict O32 e 4 


Bleſſed 1 Sam. 23.21. 2 Sam. 
2. 5.1 
Benedicti 0 
the bleſſed Jai. 65. 23. 
Benedicta Y 
Bleſſed Ruth 3. 10. 


Et benedictma NINA 7 


and bleſſed be thou 1 Sam. 25. 


” Benedicendo J 8 
he bleſſed you ſtill + in bleſſing 
he bleſſed you Joſh. 24, 10. 

Ad benedicendum ei 0929 
that he might ſalute him 1 Sam. 
13. 10. | 
Et benedicere ei 192990 10 
and to bleſs him 2 Sam. 8. 10. 
¶ and to congratulate him 1 Chr. 
18. 16. | 

Niepn. Et bene- 09 11 

dicentur 
and—ſhall—be bleſſed Gen. 12. 
3. —I8, 18, — 28. 14. 

Pin. Benedixit 2 12 
had, hath, bleſſed Gen. 24. 1, 
35. —28. 6. —49. 28. Exod. 
20. 11. Deut. 33. 1. 2 Sam. 6. 
12. 2 Chron. 31. 10. J 42. 
12. Eſal. 147. 13. Jai. 61.9. 


O 


9 
n 
J did blaſpheme 1 Kings 21. 
85 Benedixit Ng 13 


bleſſeth Pſal. 10. 3. 


Et benedixit Y 14 
and he hath bleſſed Numb. 23. 


20. 
Et benedixit H 15 
and he ſhall bleſs Exod. 23. 25. 
¶ he will alſo bleſs Deut. 7. 13. 
q and—blefled 1 Sam. 2. 20. 
Benedixit mibi 9909 1 6 
hath bleſſed me Joſh. 17. 14. 
Benedixit tibi Ji 17 
hath bleſſed thee Deur. 2. 7. 
12. 7. —I5. 14. Pſal. 45. 2. 
¶ bleſſeth thee Deut. 15.6. 
Et benedicet tibi JD 18 
and Iwill] ſhall, bleſs thee Deut. 
13. —1 f. 18. — 28. 8, —30. 


16. and [may] bleſs thee — 


24. 13+ 
Benedixit ei WJ 19 
hath bleſſed Gen. 27. 27, . 
bleſſed him 41. 1 Chron. 26. 5. 
C ſhall bleſs ai. 19. 25. 
Benedixiſti MIN 20 
thou haſt bleſſed Numb. 23. I1. 
—24. 10. Job 1. 10. ¶ Thou 
didſt blaſpeme 1 Kings 21. 10. 
¶ thou bleſſeſt 1 Chron. 17. 27. 
Et benedices PAN 21 
then thou ſhalt bleſs Deut. 8. 
10. 
Benedixeris mibi 992 22 
thou bleſs me Gen. 32. 26 + 


27. 
s Benedixi N 23 
I have bleſſed — 17. 20, 
Et benedicam D ] 24 
And I will bleſs 16. 
Et benedicam PRIN) 25 
tibt 
and [I] will bleſs thee —26, 24. 
Exod. 20. 24. 
Et benedicam ei TWAIN 26 
yea, I will bleſs her Gen. 17. 
16. | 


Benedixerunt WIN 27 
they bleſſed 2 Chron. 20. 26. 
Et benedixerunt 00 28 


and [have] curſed Fob 1. 5. 


Benedixerunt mibi *\IN 29 
have—bleſſed me —3 1. 20. 
Et benedicatis DRAIN 30 
and bleſs Exod. 12.32. | 
Benediximus WIN 31 
we bleſs P/al. 129. 8. 
Benedicimus vo— 09094 32 
bis 
we have bleſſed you —118, 26. 
Beneaicens MiD 33 
He that bleſſeth Prov. 27. 14. 
¶ he bleſſed Jai. 66. 3. 
Et benedicens JD 34 
and—that bleſſeth thee Gen. 27. 


29. : 
Bene- 


\ . ” 


| — * 4 8 
ns Cad. 
| ' | 1 


TI mY 3 5 


them that | ble —12.3. J 
he that bleſſeth thee Num. 24.9. 
Benedicere, benedi- N 36 


cendo 

in bleſſing Gen. 22. 17. ¶ thou 

- haſt bleſſed them altogether + 

in bleſſing thow has bleſſed them. 

Numb. 23. 11. —24. 10. © to 

bleſs —23. 20, ¶ nor bleſs them 

k - all + nor in bleſſing bleſs them 

. © ſhall greatly bleſs + in 

billing ſhall bleſs Deut. 1 5. 4. 

9 bleſs me indeed TY in bleſſin 

bleſs me 1 Chron. 4. 10. CI wil 

abundantly bleſs + in bleſſing 

T will Wes Pſal. 132. 15. 

Ad benelicendum a) 37 
benedicere 

of blefling Gen. 27. 30. © to 

bleſs Numb. 24. 1. Deut. 27. 

12. 2 Sam. 6. 20. N I. 

47. 1 Chron. 16. 43. —17. «1 

¶ that they ſhould bleſs 7%. 8 

33- © to ſalute 1 Sam. 25. 14. 

Et benedicere NY 38 

and to bleſs Deut. 10. 8. —21. 

5. —28. 12. 1 Chron. 23. 13. 

Et in benedicere ei n 39 

and that as he bleſſed him Gen. 

28. 6. 

Benedic 2 40 

Bleſs Deut. 33. 11. ¶ curſe Fob 


2. 9. 

? Et benedicito I) | 41 
and bleſs Deut. 26. 15. r 28. 
9. © to bleſs 2 Sam. 7. 2 

Benedic mihi 3502 42 

Bleſs me Gen. 27. 34, 38. 
Benedict 9 43 
0 P/al. 103. 1, 2, 22. i104. 


1, 35. 
Benedicite JN 44 


Praiſe ye Judg. 5.2, Chon ye 
9. 1 Chron. 29. 20. 


Pſal. 66. 8. O bleſs 43, 
26. —96. 2. —100. 4. —103. 
20, 21, 22. —134. 1. — 135. 
19, 19, 20, 20. | 
Et benedicite WII) 45 
that ye may bleſs 2 Sam. 21. 3. 
q and bleſs P/a/. 134. 2. 
. PN 46 
I will bleſs Pſal. 16. 7. will I 
bleſs — 26. 12. I will- bleſs 
132. 15. Hag. 2. 19. 

Et benedicam T\28) 47 
and bleſſed Gen. 24. 48. 

Benedicam MINI 48 
Iwill bleſs P/al. 34. 1. 
Et benedicam NY, 49 
And I will bleſs Ger. 12. 3. 
Pſ/al. 145. 1, 
Benedicam tibi JIN 50 
I will bleſs thee Gen. 22. 17. 
will I bleſs thee P/a/. G. 4. 


C * 2 * = 
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Benedicam tibi 908 51 
will I bleſs thee — 145. 2. 

Et benedicam tibi nN! 52 

and I will bleſs thee Gen. 12. 2. 
lem JIN38) 53 
and will bleſs thee — 26. 3. 

Et benedicam tibi MINN) 54 
and [I may] bleſs thee —27. » 
Et benedixi ci NN! 55 
and [I] have bleſſed him 33. 


Et benedicam ei nr! 56 


and bleſſed him Jai. 51. 2. 
Benedicam eis DINIS 57 
and I will bleſs them Numb. 6. 
2 
Et benedicam eis BINS) 58 
and I will bleſs them Gen. 48. 9. 
Benedices MIA 59 
thou bleſſeſt Numb. 2 2. 6. P/al. 
65. 10. © wilt bleſs —5. 12. 


I bleſs — og. 28. 


Benedixeris mibi 9) 60 
bleſs me indeed + in ble ng 
bleſs me 1 Chron. 4. 10. 

Benedicito ei WIND O1 
bleſs them Numb. 23. 25. q ſa- 
lute him 2 Kings 4. 29. 

Benedicet 2! 62 
bleſs, ſhall, doth, will bleſs 
Gen. 28. 3. —48. 16,20. 1 Sam. 

9. 13. Pſal. 29.11. —115. 12, 
12, 12, 13. Prov. 30. 11. Jer. 
* 23. J he bleſſed, bleſſeth 

al. 49. 18. Prov. 3. 33. 

Et benedicat JT) 6 3 
and bleſs Deut. 1. II. 7 and 
let—bleſs P/al. 14 5. 

Et benedixit Ja P31 64 
And, that, therefore, where- 
fore, [he] bleſſed, hath bleſſed 
Gen. 1, 22, 28. —2. 3. —5. 2. 
—9. 1. — 25. II. —28, I, — 


30. 30. —3JI. 55. Þ 32. I. — 
32. 29 Þ 30. —35. 9. —39- 
5. 47.7, 10. —48. 3, 15, — 
49. 28. Exod. 39. 43. J. 
24. 10. 2 Sam. 6. 11, 18. 1 Kin. 


8. 14, 55. 1 Chron. 13. 14. — 
16. 2. —29. 10. 2 Chron. 6. 3. 
Neb. 8. 6. and thanked 2 Sam. 
14. 22. 
Benedicat nobis WI\Y' 65 

ſhall bleſs us P/a/. 67. 6, 7. 

Et benedicet mibi 390 35% 66 
that —hath bleſſed me Gen. 30. 
2 

Et benedicat nobis W272? 67 
and bleſs us P/al. 67. 

Benedicat 9505. 1502 68 

tibi 

he may bleſs thee Gen. 27. 10. 
Deut. 14. 29. — 23. 20 ＋ 21. 
* 19. 1 bleſs thee Numb. 

24. Ruth 2. 4. Pfal. 1 
3. © hath bleſſed 925 "Dar 
14. 24. — 16. 10. J fſhall— 
bleſs thee — 15. 4, 10. —16. 


15. Pſal. 128. x . © ſalute thee 
2 Kings 4. 29. 6 he will curſe 
thee Job 1. 11. — 2. 5. 

Et benedicet tibi INI") 69 
who ſhall bleſs thee —49. 25. 

Benedicet ei NY 

ſhall he be praiſed P/al. 72. 70 
1 

Et benedixit et MY 71 
And, ſo, but, he bleſſed him 
14. 19. — 26. 12. —27. 23, 27. 
Joſh. 14. 13. Judg. 13. 24. 


2 Sam. 13. 25. — 19. 39 1 40. 
q and he ſaluted him 2 Kings 
10. 15. 


Et benedixit eis Don-! 72 
And, ſo, then, he bleſſed them 
Gen. 48. 20. Lev. 9. 22. Foſh. 
22. 6,7. © he bleſſeth them 
alſo P/al. 107. 38. 

Benedicat mibi 999 73 
may bleſs me Gen. 27. 19, 31, 

Benedicat tibi J 
may bleſs thee 4, 25. 
Benedicemus NN? 735 
we will bleſs Phal. 115. 18. 


Benedicetis 92 76 


ye ſhall bleſs Numb. 6. 23. 
Benedicent 139% 77 
they bleſs P/al. 62. 4. 

Et benedixerunt VII") 78 
And they bleſſed Gen. 24. bo. 
Lev. 9. 23. Jeſb. 22. 33. I Kin. 

8. 66. 1 Chron. 29. 20. 2 Cbr. 
30. 27. — 31. 8. Neb. 11. 2. 

Et benedicant ni, 79 
and beſſed Neb. . 5. 

Benedicant tibi NIDNN? 80 
ſhall bleſs thee P/al. 145. 10. 

Pyn. Benedidtus Nu 81 
bleſſed Numb. 22. 6. Job 1. 21. 
Pſ/al. 113. 2. 

Et benedictus Minp] 82 
and—bleſſed 1 Chron. 17. 27. 
Benedicta MNIYan 83 
Bleſſed Deut. 33. 13. 

Benedicti jus 9 84 
bleſſed of him Pal. 37. 22. 

Benedicetur 777 Na 85 
let, ſhall, — be bleſſed 2 Sam. 75 
29. Pſal. 112. 2. — 128. 4. 
Prov. 22. 

Benedicitor Nia THIN 86 
Bleſſed Fudg. 5. 24, 24. © ſhall 
—be bleſſed Prov. 20. 21. 

Hiem. Benedi= aD 87 

cat fibt 
that he bleſs himſelf Deut. 29. 
19 Þ+ 18. 

Et benedicti nn 88 
erunt 


ſhall— be bleſſed Gen. 22. 18. 


—26. 4. © ſhall bleſs them- 
ſelves Jer. 4. 2. 

Benedicens ſibi Mp 89 
bleſſeth himſelf 1/ar. 65, 16, 


Benedicat 
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-  Benedicat ſibi Min: go 
ſhall bleſs himſelf 16. 
Et benedicentur ft 91 
ind—ſhall be bleſſed P/al. 72. 


17. 

7 Benedictio & 92 
a, the, bleſſing Gen. 12. 2. — 
27. 12, 26. Exod. 32. 29. Deut. 

11. 26. Judg. 1.15. 2 Kings 5. 

15. Neb. g. 5. Pſal. 24. 5. Jai. 

19. 24. —65. 8. Ezek. 34. 26, 

26. —44. 30. Joel 2. 14. Zech. 

8. 13. Mal. 3. 10. J a preſent 4 
1 Sam. 30. 26. 2 Kings 18. 31. 
Tſai. 36. 16. © Berachah 2 Chr. 
20. 26, 26. the liberal ſoul the 
ſoul of bleſſing Prov. 11. 25. 

Et benedictio MINA) 93 
but blefling Prov. 1 1. 26. 
Benedictio MINN 94. 


the, a, bleſſing Gen. 27. 41. 


Deut. 11. 27, 29. —28. 8, — 
30. 1, 19. —33. I. I Sam. 25. 
* Fal 133. 3. ¶ the bleſſings 
8. 34. 
4 benedictio V 95 
bleſſing? Gen. 27. 38. 
In benedictione MIN 96 


in bleffing Fſal. 109. 17. 


Benedictioni, in MIN? 97 
Benedictionem 
into a bleſſing Deut. 23. 5 Þ+ 6. 
Neh. 13. 2. © bleſſed + for a 
bleſſing P/al. 37. 26. Prov, 
10. 
Benedictio NIN 98 
the bleſſing Gen. 28. 4. — 39. 5 
Deut. 33. 23. Job 29. 13. 772 
129. 8. Prov. 10. 22. — 24. 
25. 
In benediftione NY 99 5 
By the bleſſing —11. 11. 
Sicut benedictig MINA 100 
according to the bleſſing Deut. 
12. 15. — 16. 17. 
Benedictio mea 'NINa 101 
my bleſſing Gen. 27. 36. —33. 
11. . 
Et bened. mea D 102 
and my blefling ai. 44. 3 
| Bened. tua 19503 103 
thy bleſſing Gen. 27. 35. Pſal. 


£ Et ex bened. tua DD 104 
and with thy Bleſſing 2 Sam. 7. 


29. 


0 fte benedidi - 90327 105 
nem ej us 
aceording to his Blefling Gas 49. 
28. 

Benedictiones MANA 
made him moſt bleſſed + ſec 
him bleſſings P/al. 2 1. 6. © the 
rain —84. 6. © Bleſſings Prov. 
10. 6. — 28. 20. 

: Benedictiones Hd 
bleſſings Deut. 28. 2. 


4 2 8 wh 
83 ; 


Benedi- MN Na 
Giones 
bleſſings Gen. * 25, 25, 25, 
26, 26. Pſal. 21. 
Benedictiones NINA 
veſtrae - 


your bleſſings Mal. 2. 2. 


II. Genua flecture, Genu. 
To kneel in giving Bleſſing to 
God; to kneel on any Account. 
A Knee. . 


Et procubuit flexis 2!) 


genubus 


and kneeled down 2 Chron. 6. 


I3. 
* Genua flectamus NNN 
let us kneel P/al. 9 5. 6. 
Hir H. Genua fe- DA 
ere fecit 
And he made to kneel down 
Gen. 24. 11, 


IN J2 * 
knee Iſai. 4 


| 8 595900 OI) 
the knees Yob 3. 12. Jai. 66. 
12. Ezek. 7. 17. — 21. 7 T 12. 
—47. 4. Nab. 2. 10 F 11. 

Et genua D. 
and the — knees Job 4. 4. Jai. 


335: 8* 

Genua 89920 
the knees Deut. 28. 35. 1 Kin. 
19. 18. 

Genua 202 
knees Gen. 50. 23. 
Genua mea 2 
my knees Gen. 30. 3. Ezra 9. 
. Pſal. 109. 24. 
Genua ejus 902 
his knees Gen. 48. 12. Fudg. 7. 
5. 1 Kings 8. 54. —18. 42. 
2 Kings 1.13. 2 Chron. 6. 13. 
Genua jus WIN 
her knees Judg. 16. 19. 2 Kings 
4. 20. 
Genua ſua o ˙ 2 
their knees Judg. 7. 6. 
Abbrech TAR * 
Bow the knee Gen. 41. 43. 


III. Piſcina. Pools, Ponds 
or large Ciſterns for receiving 
Water, accounted a fingular 


Bleſſing in thoſe hot, dry Coun- 


tries. 
Piſcina Y 


106 {ide of the, a pool 2 Sam. 8.13, 


13. —4. 12. 2 Kings 18. 17, 


—20. 20. Neb. 3. 16. Jai. 7. 3. 


—22.9, 11. —36. 2. 
Piſeina 99092 


107 by the pool 2 Sam. 2 13. 1 Kin, 


22. 38. Neh. 2. 14. —3. 15. 


108 


I09 


110 


5424 


112 


113 
114 


115 


116 


117 
118 


119 


120 


121 


122 


123 


124 


p77 = 


u_- N de 125 
like a pool N. 

Piſcinae Hm 126 
eh Eccleſ. 2. 6. . * 
Co. FOR TIS. 
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Veftes pretioſae. 


Veſtes pretioſae D * 
rich apparel Ezek. 27. 24. 
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Hath three Significations, 


I. Fulgurare, Fulgur. 
To thunder and lighten: Light- 


ning. 


Fulgura ba 1 
caſt forth P/al. 144. 6. 

Fulgur PI 2 
Egbert 2 Sam. 22. 15. Pſal. 
144. 6. Ezek. 1. 13. Dan. 10. 
6. J glitter + have lightning 
Ezek. 21.10 Þ 1s. ¶ the glit- 
tering —21. 28 ＋ 33. 

Et fulgur pI) 3 

yea the glittering ſword Fob 20. 


43s 
Sicut fulgur PII 4 
as the lightning Zech. 9. 14. 
Ad fulgur py? 5 
made bright + —unto N 
Eztek. 21. 15 ＋ 20. 

. Fulur po 6 
glittering ſword, ſpear + the 
lightning of — ſword, — = oof 
Deut. 32. 41. Hab. 

Et fulgur IO 7 
and the glittering ſpear + and 
the lightning of the ſpear Nah. 


3. 3 
Fulgura oa 8 
lightnings Job 38. 35. Pal. 77. 


18, —135. 7. Jer. 10, 13, — 
ST, 10." * 


Et fulgura 072 9 
and lightnings Exod. 19. 16. 
P/al. 18. 14. 
Sicut fulgura dpa 10 
like the lightnings Nab. 2. 4 


F 5: 
Fuleura eius V9 11 
His mont Eſal. 97. 4. 


II. Carbunculus. A pre- 
cious Stone which ſparkleth like 
* g. 

Et 


jt _ wha} 5992 
Et carbunculus Dp) 
ys a - EY Exod. 28. 17. 


EE 5 carbun. Dy! 
and the carbuncle Ezek. 28. 13. 


a 1 II. Oxycantbae, Spinae. 


92 * 
briers Judg. 8. 7, 1 6. 


* 
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Abies. 
ber. Figuratively, Spears and 


muſical Inſtruments made of 


Fir. Nah. 2. 3. 2 Sam. 6. 5. 
Alſo choice, proper or principal 
Men. 2 Kings 19. 23. Jai. 14. 
8. [This is that Species of the 
Fir-tree which we commonly 
call CE DAR; [See R. 112.] 


12 


13 


= 


Fir-tree, Fir-tim- 


one. of the Glories of Lebanon, 


Iſai. 60. 13. An Ever-green, 
of. beautiful Appearance, whoſe 
lofty Height, and far extended 


Branches afford a ſpacious Shel- 


ter and Shade. Olav. Celſ. Hiero- 
hot. Part. I. p. 74. Cedars grow 
on the higheſt Part of Lebanon 


among the Snow; ſome to a 
prodigious Bulk. Maundril mea- | 


ſured one of the largeſt, which 


was twelve Yards ſix Inches in 


girt, and yet ſound ; and thirty 
ſeven Yards in the Spread of its 
Boughs. 


There are but few 


Trees remaining of that noble 


Foreſt, ſo much celebrated in 
Scripture. Maund. Trav. p. 142.] 


| Abies D* 
fir-tree Jai. 41. 19. —60. 13. 
—55.13. Zech. 11. 2. 

Sicut ables WMA» 
like a fir-tree Hof. 14. 8 + 
AQbietes 42 
fir, fir- wood, fir· trees 2 Sam. b. 
5. 1 Kings 5. 8, 10 ＋ 22, 24. 
56. 15, 34. —9. 11. 2 Chron, 
2. 8 +7. —3. 5. Pſal. 104. 17. 
Jai. 14. 8. Ezek. 27. 5. — 
31. 8 | 
. Ei abietes d 92807 
and the fir- trees Nab. 2. 3 +4. 

Abietes ejus VOM 
fir-trees thereof 2 Kings 19. 23. 


Yar. 37:24: 


I 


2 


3 


4 
5 


% 7 
e 1 AY q * 


na 
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Hath two Significations. 


RY Foedus, Pactum. A 
Grant of Favour, a Deed of 


Gift, freely beſtow'd, and ſo- 


lemnly aſſured by the moſt High 
God. Which, as it puts thoſe, 
to whom it is made, into a new 
and happier State, ſeems to have 
an Affinity with $72 224. ] To 
keep God's Covenant is to behave 
ſuitably to the Bleſſings be- 
ſtow'd. Alſo a Compact, A- 


greement or League between 


Man and Man; which likewiſe 
puts their Affairs into a new 
State. 


Foedus T9 * 
a, the, Covenant Gen. 9. 13, 16. 
—15. 18, =17. 11. —21. 27, 
32. —26. 28. —3 1. 44. Exod. 
23. 32. —31. 16. —34. 10, 
12, 15, 27. Lev. 2. 13. —24. 


8, — 26. 25, 45. Numb. 10. 33. 


—18, 19. — 25. 13. Deut. 
23, 31. —5. 2.—7. 2. — 10. 8. 
—29. 15 ＋ 24. —31. 9, 25, 
26. Toſh. 3. 3. — 4. 7, 18. — 
6. 8. —7. 15. —8. 33. — 23. 
16. — 24. 25. Judg. 20. 27. 
I Sam. 4. 3, 4, 4, 5. —II. I. 
—18. 3. — 23. 18. 2 Sam. 15. 
24. — 23. 5. 1 Kings 3. 15. — 
6.19. —8. 1, 6,21. —20. 34. 
2 Kings 11. 4. —17. 35. I Chr, 
II. 3. —I5.25, 26, 28, 29, — 
16. 6, 17, 37. —I7. 1. —22, 
19. — 28. 2, 18. 2 Chron. 5. 2, 


7. —6. 11, — 13. 5. — 23. 3, 


16, — 29. 10. Ezra 10. 3. Job 
31. 1. — 41. 4. T 40. 28. P/al. 
78. 10. —89. 3, 39. — log. 
10. Prov. 2. 17. Hai. 24. 5. — 
28. 10. — 33. 8. — 55. 3. Jer. 


3. 16. —22. 9. —3 1. 31.—32. 
8, 13, 15. — 50. 5. 


40 3. 
Ezekh. 16. 59, 60. — 17. 13, 15, 
18. —34. 25. —J7. 26, 26. 
Dan. g. 27. —11. 22, 28, 30, 
39, 32. Ho. 2. 18 ＋ 20. —6. 7. 
—1O. 4. Amos 1. 9. Mal. 2. 8, 
Io. ¶ confederate + men of the 
covenant Gen. 14. 13. they are 
confederate they have made a 

covenant P/al. 83. 5. ¶ a, league 
Feſh. 9.6, 7, 11, 15, 16. Judg. 
2. 2. 2 Sam. 3 13, 21. —$. 3. 
1 Kings 5. 1 26. — 15. 19. 


2 Chron. 1 6. 3. © berith Fuag. 

8. 33. —9. 4 46. 

Et foedus 50250 

And the covenant Neb. 13. 29. 
V u 


3 


beiter covenant” I/ai. 64. 
10. and—a covenant — 61. 8. 
Ho. 12. 1. 

; Man . 
the, this, a, covenant - Gen. 9. 
12, Exod. 24. 7, 8. —34+ 


28, Deut. 5. 3. —7. 9, 12. —9. 


9,11, 15.—29.1, 1. T 2 8.69. — 


29.9, 14, 21 8, 13, 20. Jb. 3. 
„8, 11, 14. —4. 9. —6. 6. 


1 Kin. d. 23. 2 Kin. 11.17. — 23. | 


2, 3, 3, 21..2 Chr: 6. 14, —21. 
7. A 30, 31, 31. Neb. 1, 5. 
—9. 8, 32. Fer. 11. 2, 3, 6, 8. 
—31. 33. —34. 18. Ezek. 20. 
37. Dan. 9. 4. Mal. 3. 1. , 
that is in league of the cove- 
nant. EzeR. 30 . 
Et foedus IN 
And the covenant 2 Kin. 17. 38. 
In foedus 9922 
into covenant Deut. 29. 12 F 
II. I Sam. 20. 8. Ezek. 16:8. 
In foedus 9022 
with this covenant 1 Kings 20. 
34. to the covenant 2 Kings 23. 
3. into a, the covenant 2 Chror. 
15. 12. —23. 1. Fer. 34. 10. 
Sicut foedus 992) 
according to the covenant 2 Chr. 


* 

Sicut foedus M1253 
according to the covenant Ter. 
1 | 
In foedus M2? 
for an—covenant Gen. 17. 7, 
13, 19. Jai. 42. 6. —49. 8. 

In foedus 922 
unto the covenarit P/al. 74. 20. 

Foedus menm NR 
my covenant Ger. 6. 19, — 9, 


11, 13. - 1 , , 7 9; 10, 
13, 14, 19, 21. Exod. 6. 4, 5. 


4 


5 


6 


9 


10 


11 


— 19. 5. Lev. 26. 9; 1 5; 42,42, 


42, 44. Numb. 25. 12. Deut. 


31. 16, 20. Toſh.7. 11. Judg. 
2 % 20. lt. 11. Ha. 
50. 16. — 89. 34. — 132. 12. 


Jai. 59. 21. Jer. 11. 10. —31. 


32.—33. 20, 21, 25. — 34. 18. 


Ezek. 16. 60 02. — 44. 7. Hef. 
8. 1. Zech. 11. 10. Mal. 2. 4, 
5. © a covenant with me P/al. 
o. 
; E, ſoedus meum oa 
and my covenant P/al. 8g. 28. 
Exel. 17+ 19: 
In foedus meum 59 
of my covenant Jai. 56. 4, 6. 
Fvedus tuum TNA TNA 
thy covenant 1 Kings 19. 10, 
14. Fer. 14. 21. Zech. 9. It. 
Mal. 2. 14. ¶ thy league 2 Sam. 
3. 12. 1 Kings 15. 19. 2 Chron. 
16. 3. thou—in league ob 5. 


23. © thy NY Ovad. 7. 


Ef 


I2 


13 
14. 


n A D dw b D D 


Et foedus tuum n 15 
and thy covenant Deut. 33. 9. 
In foedus tuum na 16 
in thy covenant Pſal. 44. 17. 
. Foedus veftrum DOIN 17 
your covenant Ia. 28. 18. 
Foedus ejus, foederis I 18 
fas, &c. 
ke Exod. 2. 24. Deut. 
4. 13. —8. 18. —17. 2. 2 Kin. 
13. 23. —17. I5. —18. 12. 
1 Chron. 16. 15. Pſal. 25. 10. 
—55. 20, —I03.'18. —105. 
8. —106. 45. — 111. 5, 9. 
Exel. 17. 14. whoſe covenant 
—17. 16. 
Et foedus cus i 19 
and—his covenant P/al. 25. 14. 
In foed. jus i 20 
in his covenant P/al. 78. 37. 


II. Abiegna, ex abiete. 
Made of Fir. [See R. 231: 3.] 


Abiegna DDA“ 21 


of fir Cant. 1. 17. 
5 * 7 233 
Elixare, coguere. To 
boil, to bake, to roaſt. Tis 


alſo apply'd to the ripening of 
Fruit upon Trees, 


Cofta eft, matruit WI 1 
is ripe Joel 3 + 4. 13. 
Elixant W 2 
let them ſeethe Ezek. 24. 5. 
Pin. Coxit ea OW 3 
he boiled their 1 Azngs 19. 
21. 

Et cogues MIga 4 
and [thou ſhalt] ſeethe Exod. 
29. 31. ¶ And thou ſhalt roaſt 
Deut. 16. 7. 
Coxerunt 12#2 
have ſodden Lam. 4. 10. 

I1dem 0 
ſod they 2 Chron. 3 ö. 13. 
Et coxerunt WWW2) 
and baked Numb. 11.8, ¶ and 
[ſhall] ſeethe Zech. 14. 21. 
' Coguentes, cogui BW 38 
them that boil Ezek. 46. 24. 
Juxta coquere 9929 9 
while — was in ſeething 1 Sam. 
2. 1. 
Et cogue ya 10 
and ſeethe 2 Kings 4. 38. | 
Coguite o 11 
ſeethe Exod. 16. 23. 
| Coguite WWW 12 
Boil Lev. 8. 31. 


Coques 220 13 


ſhalt—ſeethe Exod. 23. 19. — 


34. 26. Deut. 14. 21. 
Et coxit PWR 14 

and did bake 2 Sam. 13 8. 
Et coximus WA 


So we boiled 2 Kings 6. 29. 


Coquetis 1WaN 16- 


ye will ſeethe Exod. 16. 23. 


ent WWW 17 
ſhall boil Ezek. 46. 20, 24. 
Et coxerunt 5573 0 


And they roaſted 2 Chron. 35. 


13. 
Pr. Coftum fuit Nota 19 
be ſodden Lev. 6. 28 + 21. 
Coflum i 20 
ſodden Exod. 12. 9. 1 Sam. 2. 


15. | 
Coguetur "Wan 21 
it is ſodden Lev. 6. 28 + 21. 
HiPn. Coxerunt 19Wan 22 
brought forth ripe Gen. 40. 10. 
Et coftile dp 23 
ſodden at all + boiled fodder 


Exod. 12. 9. 

Coftum Nya 24 
ſodden Numb. 6. 19. 
(auulinae, foci Mw) 25 
boiling places Ezek, 46. 23. 
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Aroma. Sweet Spices, 
Herbs, Fc. for ſeaſoning of 
Meat, for Perfume or Medi- 


cine. 


Aroma O82 1 


ſweet cinnamon Exod. 30. 23, 


Aroma da 2 
ſweet calamus 23. Jai. 3. 24. 
¶ ſpices Exel. 27. 22. 

Aroma dh 3 
ſpice Exod. 35. 28. of ſpices 
Cant. 5. 13. —6. 2. 

Sicut aroma DOWN) 4 
ſuch—ſpices, as 1 K7ngs 10. 10. 
¶ any ſuch ſpice as 2 Chr. . . 

Aroma meum dig 
my ſpice Cant. 5.1. 

Aromata dpa 

ſpices Exod. 25, 6. —30. 23. 
—35. 8. 1 Kings 10.2. 2 Chr, 
9. I. Cant. 4. 10, 14. —8. 14. 
q ſweet odours 2 Chron. 16. 14. 

Et aromata DW) 7 
and of ſpices, and ſpices 1 Kin. 
10. 10, 25. 2 Chron. 9. , 24. 

Aromata dp, 8 
the ſpices 2 Kings 20. 13. Jai. 


39. 2. 
Et arom. O'W23N 9 
and the ſpices 1 Chron. 9. 29. 


3 


um arumat. Mpyν 10 

with ſweet odours Efb. 2. 12. 
Aromatibus dpd 11 
of the ſpices 1 Chron. 9. 30. 
Et aromatib. Dip 12 

and for ſpices 2 Chron. 32. 27. 

| Aromata ejus VRWn 13 
the ſpices thereof Cant. 4. 16. 
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Fatigare, conculcare. 
Perhaps to load, to trample 


upon. 
Conculcare ve- DIM 


firum 
your treading Amos 5.11. 


lll. 


236 
Hath two Significations. 


I. Mumciare, Amun 
ciare. To bring or publiſh 
[generally] good Tidings. 


Pin. Nunciavit Wo 1 
brought tidings Jer. 20. 15. 
Et nunciato n 2 
thou ſhalt bear tidings 2 Sam. 


Annuncio Y 3 

I have preached P/al. 40. g. 
Nuncians WIRD 4 

bringeth tidings 2 Sam. 18, 26. 
one, that brings good tidings 
Jai. 41. 27. —52. 7, 7. Nab. 
1.5 T-S$» I | 

Nuncians WIR 5 
the meſſenger 1 Sam. 4. 17. 

Sicut nuncians WADI 6 
to have brought good tidings 
+ he was as a bringer of good 
tidings 2 Sam. 4. 10. 

Annuncians N 7 
that bringeſt good tidings ai. 
40. 9, 9. 1 
Nunciantes D οο 8 
thoſe that publiſhed P/al/. 68. 


II. 


Ad numnciandum . e 9 


% = $ 


to publiſh 1 Sam. 31.9. © to 


18. 20, 


carry tidings 1 Chron. 10. g. to 


preach good tidings Jai. 61. 1. 
Annunciate Wnwy 109 
ſhew forth 1 Chron, 16. 23. 
Pſal. 96. 2. | 
Et nunciabo MYw28) II 
and bear—tidings 2 Sam. 18. 
19. Wn 


Nunc: - 


thou ſhalt bear »o tidings — 
2 Sam. 18. 20. ¶ and bringeſt 
—tidings 1 Kings 1. 42. 
Nunciabitis WIN 13 
publiſh 2 Sam. 1. 20. 
Amnnunciabunt WI) 14 
they ſhall ſhew forth Hai. 60. 6. 
Hirn. Nunci- WAN 15 
abitur 
Tidings + tidings is brought 
2 Sam. 18. 31. 
 Beſor Wien * 16 
Beſor x Sam. 30. 9, 10, 21. 
Nuncium M2 nya I/ 
a reward for his tidings 2 Sam. 
4. 10. © tidings this —18. 20, 
22, 25, 27. {| good tidings 
2 Kings 7.9. 


II. Caro. Fleſh. It is 
underſtood variouſly for 1. The 
human Body, Gen. 2. 24, P/al. 
38. 3, 7. ——2. All Animals 
in the World, Gen. 7. 16, —8. 
17. All Mankind, Gen. 
6. 12. Jſai. 40. 5. Joel 2. 28. 
＋. A near Relation, Gen. 
. 5. What is weak 
and feeble, Jer. 17. 5. ——6. 
What is tender, and -tractable, 
Ezek. 36. 26. 7. What 1s 
very corrupt and vicious, mere 
Fleſh, wholly addicted to Sen- 
ſuality, Gen. 6. 3. 8. The 
Secrets, Gen. 17. 23. Leu. 15. 
2. Exel. 16. 26. — 23. 20, —— 
9. The Skin, Pſal. 102. 5. 


Caro "wa * 18 
the fleſh Gen. 2. 21. —6. 3, 12, 
13, 17, 19. —7. 16, 21. —8. 
17. —9. 4, II, I, 15, 16, 17. 
Exod. 16. 8, 12. Lev. 7. 19, 20. 
—13. 10, 14, 24, 43. — 17. 14, 
14, 14. Numb. 11. 4, 13, 13, 
18, 18, 18, 21. —16. 22, — 
18. 15. —27. 16. Deut. 5. 26 
Þ 23. — 12. 15, 20, 20, 20.— 
32. 42. 1 Sam. 2. 15, 15. 2 Chr. 
32. 8. Pſal. 56. 4. — 65. 2. — 
78. 39. — 136. 25. — 145. 21. 
Prov. 23. 20. Eccleſ. 12. 12. 
Fob 10. 4. —34+ 15. Jai. 22. 
13. —31. 3. —40. 5. —44. 
16, 19. all fleſh —49. 26. — 
66. 16, 23, 24. Fer. 7. 21. — 
12. 12. —I7. 5. —25. 31. 
32. 27. —45. 5. Ezek. 11. 
I9. —16. 26, — 20. 48. Þ+ 21. 
4. —21.4, 5Þ 9, 10. of fleſh 
— 30. 26. —37. 6. — 39. 17. 
in fleſh —44. 7, 9. Dan. 1. 15. 
He. 8, 13. Joel 2. 28. + 3. 1. 
Zech. 2. 13 + 17. J fat-, lean A 
-Hleſhed + fat, lan of fleſh 


. - - Nunciahis Wand 12 


Gen. 41. 2, 3, 19. {| body Jai. 
10. 18. 

Et caro WI) 19 
and fleſh Gen. 2. 23. neither 
—fleſh Exod. 22. 3 1. the fleſh 
alſo Lev. 13. 18. 1 Kings 17. 6, 

6. Jo 10. 11. Ezek. 37. 8. 
Dan. 10. 3. 

Caro Mad 20 
the, fleſh Gen. 7. 1 5. Exod. 12. 
8, 46. —16. 3. Lev. 8. 31, — 


9. 11. —13. 3, 15, 16, —17. 


11. Numb. 11. 33. Deut. 12. 23, 
27. —16. 4. Judg. 6. 19, 20, 
21. 1 Sam. 2.13. 1 Kings 19. 
21. Jai. 40. 6b. Exzek. 11.3, 7. 
—24. 10. J lean-fleſhed + /can 
of fleſh Gen. 41. 4. | 
Et caro WIN 21 
And the fleſh, and—the fleſh 
Lev. 7. 19, 19. Deut. 12. 


27. 

: In carne 2 22 
of the fleſh Lev. 8. 32. touched 
the fleſh Judg. 6. 21. 

Ef ficut caro WWD) 23 
and as fleſh Mic. 3. 3. 
In carnem % 24 
one fleſh + for one fleſh Gen. 2. 
24. the fleſh + for the fleſh 
Ezek. 11. 11. 
Caro w 25 
the fleſh, in the fleſh Ger. 17. 
11, 14, 23, 24, 25. Exod. 29. 
14, 32. —30. 32. Lev. 12. 3. 
— 26. 29. Deut. 28. 53. 2 Kn. 
4. 34+ —9. 36. P/al. 50. 13. 
—79. 2. Jai. 9. 20 + 19. — 
65. 4, —66. 17. Fer. 19. 9, 9, 
9. Ezek. 4. 14. —23. 20, — 
39. 18. —40. 43. Hag. 2. 12. 
Zech. 11. 9. I their nakedneſs 4 
+ the fleſh of their nakedneſs 
Exod. 28. 42. © mankind + 


- fleſh of man Job 12. 10. 


Et caro WI) 26 
And, but— the fleſh Lev. 7. 15. 
—26. 29. Jer. 11. 15, Zecb. 
11. 16. | 
| In carnem WWII 27 
the fleſh Lev. 15. 7. 
Sicut caro WA 28 
like unto, as the fleſh 2 Kings 


5. 14. Neb. 5. 6. 


De carne WAR 29 
of the fleſh Exod. 29. 34. Lev. 
7. 17, 18, 21. Deut. 28. 55. 

Caro mea "WA 30 
my fleſh P/al. 16. 9. — 27. 2. 
—63. 1. — 119. 120. fob 4. 
15. —6. 12. —7. 5. —13- 14. 
—21. 6. Lam. 3. 4. C myſelf 
Bi. 3. 

Et caro ma WI) 31 
and my fleſh Gen. 29. 14. 2 Sam. 
19. 12, 13 T 13,.14. Eſal. 84. 

2, —TI09. 24. | 


| In carne nen Wi 32 
in my fleſh 38. 3, 7. 

Et in carne mea A 33 

and to my fleſh Job 19. 20. 
Carni menue ? 34 
to my ſkin P/al. 102. 5. 
De carne mea Y 35 
of my fleſh Gen. 2. 23. 

Et de carne mea "W223 30 
and—, yet, with, in my fleſh 
Job 19. 22, 26. 

| Caro noſtra W123 37 
our fleſh Gen. 37. 27. Neb. 5. 5. 
Carnem tuam Wa 38 
thy fleſh Gen. 40. 19. 1 Sam. 
17. 44. 2 Kings 5. 10. Prov. 5. 
$. 11. R. 32. 5. 

6 Caro tua TWA 39 

thy fleſh Eccleſ. 5. 6 + 5. 
Et caro tua WA) 40 
and thy fleſh 2 Sam. 5. 1. 1 Chr. 
+ 3h 
De carne tua P 41 
from thy fleſh Eccliſ. 11. 10. 

Et de carne tua TW) 42 

and—from thine own fleſh Yai. 


58. 7. ; 
Caro veſtra DIWA 43 

your fleſh Judg. 8. 7 
Et caro veſtra DINWA) 44 

and your fleſh Judg. g. 2. 

In carne veſlra dy 45 
in your fleſh Ger. 17. 13. Lev. 
19. 28. 8 

E carne veſtra DIWI2 46 
out of your fleſh Ezek. 36. 26. 

Caro ejus, ſua My 47 

his fleſh Exod. 21. 28. —29. 
31. Lev. 7. 11. —6. 10 + 3. — 
8. 17: 19. 4, 2, 3, 4. 11, 13. 
— 14. 9. — 15. 3, 3, 13, 16.— 
16. 4, 4, 24, 26, 28. — 22. 6. 
I Kings 21. 27. 2 Kings F. 14. 
—06. 30. his own fleſh Eccle/. 
4. 5. Job 2. 5. —I4. 22. — 
33. 21, 25, —41.23 Þ 15. Jai. 
17. 4. {| near, nigh of kin + 
remainder of his fleſh Lev. 18. 6. 
—25.49. of whom the fleſh 
Numb. 12. 12. © their fleſh 
Prov. 4. 22. Zech. 14. 12. 

| Et caro ejus YW&2) 48 
nor [+ and not] —his fleſh Lev. 
17. 16. 


Ut caro ejus n 49 
as his—fleſh Exod. 4. 7. 

E carne ejus, ſua H 39 
out of his fleſh Lev. 15. 2. of 
his fleſh Jeb 31. 31. 

Caro jus y 51 
her fleſh Numb. 19. 5. 

In carnem ejus AW 52 
the fleſh thereof Lev. 6. 27 + 
20. in her fleſh —15. 19. 

Caro ipforum, ſua q 53 
their fleſh Lev. 13. 38, 39. — 
16, 27. Numb. 8. 7. their own 


fleſh 
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fleſh Tſai. 49. 26. ¶ their bo- 
dy Park IN 12. whoſe fleſh 
—23. 20. ; | 

Et caro ipſorum DA 54 
And the fleſh of them Numb. 
18. 18. | 

Et in carne ſua dpa 55 
nor in their fleſh Lev. 21. 5 

De carne eorum Mn 56 
Of their fleſh Lev. 11. 8, 11. 
Deut. 14. 8. out of their fleſh 
Ezek. 11. 19. 

Carnes dia 57 

the fleſh Prov. 14. 30. 
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Hath two Significations. 


I. Bathus, menſura. 
A Meaſure containing near 
cight Gallons, Wine Meaſure. 
Its Contents are the ſame with 
the Epha, viz. ſeven Gallons, 
two Quarts, and half a Pint. 


Batb a 1 
baths 1 Kings 7. 26, 38. J bath 


Jai. 5. 10. 
Et Bath DA 2 
and a— bath Ezek. 45. 10, 


Bathus MIN 
the, a bath 14, 14, 
Bathus 920 


that the bath 11, | 
Et bath NN) 


and the bath 11. | 

| Bathi - &NA 
baths 2 Chron. 2. 10, 10 + 9.— 
4. 5. 


BE, Ws WOE” 


Bathi nad 7 
baths Ezek. 45. 14, 14. 


II. Deſolatio. Deſola- 
tion. 
Deſelatio i 8 
waſte Jai. 5. 6. 
Deſolationes MMI 9 
deſolate —7. 19. 
ohn 238 


Virgo, virginitas. A 
marriageable Virgin; Virginity. 
Virgo daR 1 


a, the virgin Gen. 24. 16. Leu. 
21, 14. Deut. 22. 23, 28.— 


p 


32. 25. 2 Sam. 13. 2. 1 Kings 
1. 2. Jai. 62. 5. Fer. 31. 
13. ¶ a maid Exod. 22. 16 4 
15. Job 31. 1. Jer. 2. 32. (| 
virgins Judg. 21. 12. Efth. 


2 | 

: Et virgo MINA) 2 
or maiden 2 Chron. 36. 17. and 
the maid Jer. 51. 22. © both 
maids Ezek. g. 6. 

Virgo man 3 

a virgin Lev. 21. 3. a maiden 
Judg. 19. 24. 


Sicut virgo naNS 4 


like a virgin Joel 1. 8. 
9 Virgo enz 

a the, O virgin Deut. 22. 19. 
2 Kings 19. 21. ai. 23. 12. 
37. 22. — 47. 1. Jer. 14. 
17. —18. 13. —31. 4, 21. 
46. 11. Lam. 2. 13. Amos 


„5 
8 Virgini pο⁹] jh) 6 
the virgin Lam. 1. 15. 

Virgine Minna nina 7 
Virgins E/th. 2. 2, 19. Pſal. 
45. 14. Jai. 23. 4. Lam. 2. 10. 

EF maidens, maids Pſa/. 148. 
12. Lam. 5.11, Ezth. 44. 22. 
2. BY 1 | 
Virgines wma 8 
virgin Exod. 22. 17 16. 
2 Sam. 13. 18. Efth. 2. 17. Amos 

8. 13. 

Vrin meae Dh ] 9 
my virginity Lam. 1. 18, —2, 
21. 

Et virgines ejus YAYDIND)N 10 
and their maidens Pſal. 78. 
63. 5 : i 
Virgines ejus MMYANA 11 


her virgins Lam. 1. 4. 


Virginitates, ya“ 12 
virginea BY 
I found her, thy daughter, not 
a maid + 1 found not virginity | 
to her Deut. 22. 14, 17, C Vir- 
ginity 20, - 
Virginitates "NA 13 
the tokens of —virginity 15, 17. 
Virgin. meaam 9 14 
my virginity Judg. 11. 37. 
Virgin. ejus WAN 15 
her virginity Ezek. 23.8. 


In virgin. jus MANA 16 


in her virginity Lev. 21. 1 - 
Virginitas ipſa- 59592 17 
rum 


their virginity Ezek. 23. Js 


3 — 
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Transfigere. To ſtab with 
a Sword, . f I Tomo 


WT 


Pin. Et tranſs” AR 


figent te 


and thruſt thee through Exel. 


16. 40. 


— 
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Diſſecare. To cut in two. 
A Piece fo cut. | a 


| Diſſecuit 02 1 
divided he Gen. 1 5. 10, | 
Pin. Et diſſecuit RMA! 2 
and divided 10. N 
Diſſectio 03 3 
of Bether Can 2.17% 2 * 
Partem ſuam TNA. 4 
each piece · ſ each his piece Gen. 
1575 
Sectae partes 5 
the parts Jer. 34. 19, * 
| Partes eus Di 6 
the parts therof 18. 


pe ENS 


Words of more than three 
Radicals. 
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Bdellium. A white, tranſ- 
parent, oily Gum, which flows 
from a Tree about the Bigneſs 
of an Olive. Celſ. Hierobot. 


P. I. p.324. 


Bdellium 9 27 
bdellium Gen. 2. 12. Numb. 


11. 7. 
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Sind : praeter "Why 
See in its place Ne 196, 


_ 


by tba 243 
See under the Root 52 


— * 6—— 


72372 244 
See the Root W ai 


A 


4s n e 


55% 245 
2 See the Root dhy 


4 
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Lagena. A Jug, or earthen 


Veſſel with a narrow Mouth. 


Lagenam PAPA * 
a bottle Fer. 19. 1. 
Et lagenam PAPA) 
a cruſe 1 Kings 14. 3. 
Tagenam PMIpan 
the bottle Jer. 19. 10. 


224 
Capones. 


eacy. 


Fowl fatted in 
a Pen, to the greateſt Deli- 


1 


2 


3 


59753 


Et capones . 
and—fowl 1 Kings 4. 23. ＋ 
5. 3. | 


5773 248 
Ferrum. Iron. 


Ferrum 9 

iron Numb. 3 5. 16. Deut. 3. 
II. —8. 9. — 27. 5. — 28. 23, 
48. —33. 25. T. 8. 31.— 
17. 16, 18. Judg. 1. 19. —4. 
3, 13. 1 Sam. 17. 7. 2 Sam. 23. 

i Kings 6. 7. — 22. 11. 
2 Chron. 24. 12. 70 19. 24. 
—20. 24. —28. 2. —40. 18. 
—41. 27 ＋ 19. Pal. 2. 9. — 
105. 18, —107, 16. —149. 8. 
Prov. 27. 17. Hai. 45. 2. — 
48. 4. —60. 17. Yer. 1. 18. 
—I5. 12, —I7. 1. —28. 13, 


14. Exzek. 4. 3. —27. 12, 19. 


Mic. 4. 13. J Smith + arti- 


ficer of iron Jai. 44. 12. 


Et ferrum 2172? 
and iron, and—iron Gen. 4. 22. 


I 


2 


502 


Joſb. 6. 19, 24. 1 Chron. 22. 3. 
—29. 7. Pſal. 107. 10. Jer. 6. 
28. Ege. 22. 18, 20. 

Ferro . 3 


ſharpens iron Prov. 27. 17. 


Et in ferro Tan 4 
and with iron 7/5. 22. 8. 
Ferrum 97920 
the iron Numb. 3 1. 22. Deut. 4. 
20. 2 Sam. 12. 31, 31. 1 Kings 
8. 51. 2 Kings 6. 6. 1 Chron. 
20. 3. —29. 2. Eccleſ. 10. 10. 
and for iron Jai. 60. 17. Jer. 
II. 4. Amos 1. 3. © the head 
Deut. 19. 5. J the ax-head 
2 Kings 6. 5. 
In ferro 922 6 
in iron 2 Chron. 2. 14 ＋ 13. 
with iron Jai. 10. 34. 
Et in ferro 1230 
and in iron 2 Chron. 2, 7 +6. 
Sicut ferrum 7022 
as iron Lev. 26. 19. 

Ferro 022 9 
for things of iron 1 Chron. 
29. 2, 

Et ferro 7 10 
and, the, iron 1 Chron. 22. 14, 
16. 
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Tectum. The Roof or Top 
of the Honſe, which in Paleſtine 
was flat, and covered with ſtrong 
Terrace Mortar ; like thoſe in 
Barbary deſcrib'd by Dr. Shaw 
in his Travels, p. 276. It was 
encompaſs'd with a Wall, or 
Battlement, Deut. 22. 8. or Bal- 
luſtrades or Lettice-work Breaſt 
high, 2 Kings 1.2. Upon theſe 
Terraces ſeveral Offices of the 
Family might be perform'd; 
as drying of Linen, preparing 
of Figs and Raiſins. Here they 
could lay ſtalks of Flax, Sc. 
erect Booths in a Time of re- 
joicing (Neb. 8. 16.) or Altars 
for idolatrous Worſhip. Here, 
from the Battlement, they had 


a Proſpect into the Street, Court 


or adjacent Gardens. Here they 
enjoy'd the cool refreſhing 
Breezes of the Evening; con- 
vers'd privately together, and 
offer d up their Devotions, Acis 
IO. 9. 


Tectum AN * 
the houſe-top P/al.102.7. Prov. 
21.9. —25. 24. 
| Tectum MN 
upon the roof Toſh. 2. 6, 8. Jud. 
16. 27. from the roof 2 Sam. 
I1, 2. © top of the houſe 1 Sam. 
9. 25. 2 Sam. 16. 22, © the top 


2 Kings 23. 12. N 


In teclum M7 
to the roof, top, of the houſe 
Toſh. 2. 6. 1 Sam. g. 26. 

Teccum Al 
the top Judg. 9. 51. ¶ upon the 
roof 2 Sam. 11. 2. the roof — 
18. 24. | 
A teflo 929 
from the roof Ezek. 40. 13. 

Tec lo tuo JN? 
for thy roof Deut. 22. 8. 
Tectum ejus, ſuum 22 
the oy thereof Exod. 3o. 3. the 
top of it — 37. 26. ¶ the roof 
of his houſe Neb. 8. 16. 
Ad tectum ejus 9? 
to the roof of another Ezek. 40. 


13. | 
Tefta MA) 


| houſe. tops : Kings 19. 26. Pſal. 


129. 6. ai. 37. 27. Jer. 48. 


T8000 


Tena NAN 10 


the houſe- tops Zeph. 1. 5. 


In tecta M297 
to the houſe- tops Jai. 22. 1. 
Tecta ejus VIM 
the tops of their houſes Jai. 
1 


whoſe roofs Fer. 19. 13. —32. 
29. | 


—_— * 8 — 
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Excellere, efferre, Ex- 


. tollere ſe, ſuperbire. To 


riſe up, to increaſe; to be 
raiſed up, elevated ; to be emi- 
nent, to excel, Apply'd to God 
it ſignifies the higheſt Magni- 
ficence, Power and Excellency 
mot illuſtriouſly diſplay d. Ap- 
ply'd to Men, it ſignifies ſupe- 
rior Honour, Virtue; Excel- 
lence and Luſtre: or Pride, Ar- 
rogance, Haughtineſs. Apply'd 
to Vaters, the Sea, Waves, it 
ſignifies, their riſing, overflow- 
ing, and their boiſterous toſſing 
and roaring. Apply'd to Plants, 
it denotes their growth; to 


Smoke, it's aſcending up; to 


Aſlictions, their increaſe, &c. 


Excelluit MW 
hath triumphed Exod. 15. 1, 


21. 
Extulerunt ſe Ng 


waters were rifen Ezek. 47. 5. 
Excellendo © NS) 


hath triumphed gloriouſly | hath 
excelled in excelling Exod. 15. 


1, 21; 
An extollit ſe SYN 


can the ruſh grow up? Job 8. 


II, 
| Et extollit fe RY) 
For it [my aſfliction] increaſeth 

—10. 16. 
Elatus, ſuper- NN NN * 
bus, faſtuoſus 
proud —40. 11, 12. Jai. 2. 12. 
Fer. 48. 29. 
Faſtuoſus Ny * 
proud Jai. 16. 6. 
Superbi D' Ng 
the proud P/al. 94. 2. — 140. 5. 
Prov. 1 5. 25. — 16. 19. 
| Faſtus WA * 
pride —8. 13. 
| Superbia M2 * 
lifting up Jeb 22. 29. © pride 
Ter. 13. 17. 
Et ſuperbia MY 


and—pride 70 33. 17. 


11 


12 


Tecta ipſorum OMIM 13 


* 


10 


11 


nn ſuperbia Maa 12 

in pride Dan. 4. 37 Þ 34- | 
Excellentia, ſuper- Ng * 13 
bia 


majeſty Jeb 40. 10. © pride 


Prov. 16. 18. Ezek. 16. 49. 
Et elatio N 14 


and arrogancy Prov. 8. 13. 
Excellentiae IM 
excellent + for excellency H. 
4. 2. Jin majeſty Exzek. 7. 
20. | | 
Excellentia, per- 11809 16 
bia, Faſlus Ck 
pride Lev. 26. 19. Jeb 35. 12. 
Jai. 16. 6. —23. 9. Fer. 13. 9 
—48. 29. Ez el. 30.6. Fl. 5. 
5. —7. 10. Zech. 9. 6. —10. 
11. — 11. 3. excellency 1%. 
47. 4. Hai. 13. 19. Exzek. 24. 
21. Amos 6. 8. Nah. 2. 2 + ;. 
q Arrogancy Jai. 13. 11. J 
pomp Ezek. 7. 24. —30. 16. 
—32. 12. — 33.28. | 
In ſuperb. elat. 1832 
proud waves + the pride f 
waves Jeb 38. 11. J for, in 
the majeſty Jai. 24. 14. Mic. 
5.4 + 3. in the ſwelling of 
Jordan Jer. 12. 5. ¶ by the ex- 
cellency Ames 8. 7. 
Sicut excell. NY 
as the excellency Nah. 2. 2 


+3 3 
In excellentiam J\839 
an—excellency Jai. 60. 15. 
Prae elatione IN 20 
from the ſwelling of Jordan 
Jer. 49. 19. — 50. 44. 
| Excell. tua N 21 
thine excellency Exod. 1 5. 7. 
Excell. tua Mπ 2 
Thy Pomp {/a:. 14. 11. 
Excell. ſua, ejus Dix g 2: 
his excellency J 37.4. I his 
majeſty Jai. 2. 10, 19, 21. 
Ef excell. ejus N) 24 
and his pride —16. 6. Jer. 


48. 29. 
Faſius ecrum Dx 2 
their pride Zeph. 2. 10, 
In ſuperbia ſua DIS) 20 
in their pride P/al. 59. 12. 
Excellent. tuae N 27 
thy pride Ezer. 16. 56. 
Superbis D' gh 28 
of the proud P/al. 123. 4. 
Elatio, ſuperbia, TS * 29 
Excellentia | 

majeſty Pſal. 93. 1. Tſai. 26. 
10. ¶ the lifting up of ſmoke 
—9. 18 + 17. excellent 

things —12. 5. © pride —28, 


1. 35 
In ſuperbia M833 39 
proudly P/al. 17. 10. ¶ the 


raging of the ſea —89. 9. 
Super- 


EI 


| 5 a 

= 503/80 
* Superbia, excel M82 * 31 

lentia 

pride Fob 41.15 T 7. P/al. 36. 
11. 1 6. Prov. 14. 3. J 
the proud Pſal. 31. 23. 
Cum elatione M822 32 
proudly —3 1. 18. © in the pride 


Jai. 9. 9 +8. | 
' Elatio NY 33 


pride Prov. 29. 23. 

Et elationem MN 34 
and—the haughtineſs Jai. 13. 
11. 


in— pride P/al. 10. 2. 

Excellentia men MN 3 6 

in my highneſs ai. 13. 3. 

Excellentin tua N! 37 

of thy excellency Dent. 33. 29. 

| Faſtus tuus HN! 38 

thy pride Zeph. 3. 11. 
Esxcellentia ejus N82 39 

his excellency P/al. 68. 34. © his 

haughtineſs 7/az. 16. 6. © their 

pride —2 5. 11. 

Et faſtus ejus WR) 40 

and his pride Fer. 48. 29. 

Propter excellen- W832 41 

| tam ejus 

| 9 the ſwelling thereof Pal. 

40. 3. | 

Et excellentia ſua MN 42 

and in his excellency Deut. 33. 

26. 


1 
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Hath two Significations. 


I. Redimere, vindicare. 
To recover, or retrieve; to re- 
deem, todeliver; to avenge or vin- 
dicate. Among the 1ſraelites the 
neareſt Relation had a Right to 
redeem the mortgag'd Eſtate of 
his deceaſed Kinſman, to marry 
his Widow, and to avenge his 
Death, in caſe he were murther- 
ed, by ſlaying the Murtherer :: 
on all which Accounts ſuch 
Relation is called 5x3 Redeemer 
or Vindicator. The Word is alſo 
applicd to the redeeming of fold 
or mortgag'd Eſtates in general; 
to the reſcuing from any kind 
of Evil, from Bondage, Dan- 
ger, Violence, Enemies, De- 
ſtruction and Death. And he 
who ſo reſcueth is alſo called a 
Redeemer. 


kg | "Redemit N 1 
hath redeemed Jai. 44. 23. — 


48. 20, —52. 9. 


In ſuperbia W833 35 


* 

Et redemit 583) 2 
then ſhall he redeem Lev. 25. 
25. 
| Et vindicat eum N 3 
and ranſomed him Jer. 31. 11. 

Nedemit eos 8983 Cy 
whom he hath redeemed Pſal. 
107. 2. he redeemed them Jai. 


63. 9. 1 | 
Redemiſli ox a 5 
thou haſt redeemed Exod. 15. 
13. Pſal. 74. 2. —77. 15. 
Lam. 3. 58. 
Et redimam *MI8N) 6 
and I will redeem Exod. 6. 6. 
Nedemi te HN?) 7 
I have redeemed thee Jai. 43. 
I, —44. 22. | 
Et vindicalo te NN. 8 
then will I do the part of a kinſ- 
man to thee Ruth 3. 13. 
Redimens, Re- N N; 9 
demptor, Vindex 
none to redeem not a redeemer 
Lev. 25. 26. ¶ a kinſman Num. 
5.8. Ruth 3. 12. —4.14. a 
near kinſman —. , 12. | the 
revenger Numb. 35. 19, 21, 24, 
25, 27; 87. Dvd. 19. 6, 12. 
Toſh. 20. 5, 9. the revengers 
2 Sam. 14. 11. @ the redeemer 
Lai. 49. 7. —59. 20. 
. . 35520 28199 10 

Vindex 
which redeemed Gen. 48. 16. 
who redeemeth Pal. 103. 4. 
the kinſman Ruth 4. 1, 6, 8, 

Vindici d 11 
unto the kinſman 3. 
A vindice ede 12 
from the avenger Numb. 3 5. 12. 
Jeſb. 20. 3. 

Redemptor neus 982 13 
my redeemer eb 19. 25. 

Et redem. meus N 14 
and my redeemer P/al. 19. 14. 

Redem. nofter 13283 15 
our redeemer ai. 47. 4. —63. 
16. 
Redem. tuus JN 16 
thy redeemer — 44. 24. 
Idem TI 17 
thy redeemer —48. 17. 
Idem pda 18 
thy redeemer — 54. 8. 

Et redem. tuus 728) 19 
and thy redeemer — 41. 14. — 
49. 26. — 54. 5. — 60. 16. 

Red. veſler Dos 20 
your redeemer —43. 14. 
Vindex ejus N] 21 
any of his kin come to redeem 
+ the redeemer thereof, that 7s 
near unto him, fhall come Lev. 
2 5: 2K 
Et redem. ejus N 22 
and his redeemer ai. 44. 6. 


gg 


Redempt. corum ON 23 
their redeemer Pſal. 78. 35. 
Prov. 23. 11. Jer. 50. 34. 

Ex vindicibus noſ= WII 24 
tris | | 
one of our next kinſmen Ruth 
2.20, 

Et vindices ejus v 25 
N of his kinsfolks 1 Kings 
16. 11. 

Redempti dong 26 
the redeemed Jai. 35.9. © the 
ranſomed —5 1. 10. 

 Redempti "3 27 
the redeemed P/a/. 107. 2. Jſai. 
62. 12. 

Redempti mei eg 28 
my redeemed —63. 4. 

Redimendo ? 29 
will at all, in any wiſe, redeem 
it + redeeming vill redeem it 
Lev. 27. 13, 19, 31. 

Ad wvendicandum, NA 30 

Jeudicare 5 
to redeem Ruth 4. 4, cannot re- 
deem 6, 6. 

Vendicare te RN) 31 
he will- do the part of a kinſ- 
man to thee — 3. 13. 

Vendica 282 32 
redeem it; but if —4. 4, 

* Wa 33 
redeem thou 6. 

Et redime me 1281 34 
and deliver me P/al. 119. 1 54. 

Redime cam Nod 35 
redeem it — 69. 18. 

Vendicabo NN 36 
I will redeem Ruth 4. 4. 

Reaimam eos DINAS 37 
J will redeem them Hof. 13. 


14. 
Vendicabis N 38 
thou wilt redeem Ruth 4. 4. 
Vendicabit, redimet N 39 
purchaſe Lev. 25. 33. L will 
—, ſhall redeem —27. 15, 19, 
20, 31. P/al, 72. 14. thou 
wilt net redeem Ruth 4. 4. 
Idem dy)! 49 
let him do the kinſman's part 
Ruth 3. 13. | 
Redimet to TI8P 41 
he will perform unto thee the 
part of a kinſman 13. © ſhall 
redeem thee Mic. 4. 10. 
Vendicabit eum VIS 42 
may redeem him Lev. 25. 48, 
49, 49. 
Vendicaverit cam M1 283! 43 
he will—redeem it—27. 13. 
Et redem:t eos DIND! 44 
and redeemed them P/al. 106. 
10. 
Vendicaverint eum Wed 45 
ſtain it Job 3. 5. [See the ſe- 
cond Signification.] 
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Ni RH. Et redemp- 2832) 46 
tus fit, redimet ſe 
he may redeem himſelf, Lev. 


25. 49, | 

9 Redimetur N 47 
it, he, ſhall - be redeemed — 
30, 54. —27. 20, 27, 28, 33. 


Redimemini WN 48 
ye ſhall be redeemed Jai. 52. 3. 
N Redemptio, Redemp- 1 49 


tura, Vindiciae 
a redemption Lev. 25. 24, | 
may be redeemed + redemption 
belongs unto 31, 48. 
FNedemptio doe 50 
redeeming Ruth 4. 7. ¶ redemp- 
tion Jer. 32.7, 8. 
Redemptio Db) 5* 
may the levites redeem ꝙ re- 
demption ſhall be to the Levites 
Lev. 25. 32. 
Redemptionem 
mean 
my right Ruth 4. 6. 
Vindiciarum tua- ohe) 33 
rum 
thy kindred Ezek. 11. 1 5, 
Redemptura eus, \N>82 54 
ſua 
able to redeem it + ſufficiency of 
redemption thereof Lev. 25. 26, 
¶ may he redeem it + the re- 
demption thereof all be to him 
29, 29, I his redemption 51, 


52. 


ers 52 


II. Polluere, contamin- 


are. To defile, to pollute, 
Apply'd to ceremonial Unclean- 
neſs; to ſtained Garments ; to 
the ſhedding of innocent Blood. 


Pin. Polluimus te D),; 55 
have we polluted thee? Mal. 
1. *, 

— Piollutus 3 56 
polluted 7, 12. 

Ni EH. Et polluta MIS 57 
and polluted Zeph. 3.1. 
Contamnitae ſunt 17823 58 
are defiled Jai. 59. 3. ¶ they 
have polluted themſelves Lam. 
4 d : 
| Et polluti ſuut 1283" 59 
therefore they were as polluted 
Ezra 2. 62. Neh. 7. 64. 

Hirn. Conta- Hoxax 60 

minavi 

I will ſtain Jai. 63. 3. | 

- Contaminaret ſe odr. 61 


To defile himſelf Dan. 
1. $6 
Pollutiones "83 62 


they have defiled + the defilings 
Neb. 13. 29. 
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Gibbus : Tergum : Far- 


nix: Excelſum. Any Part 
of a Thing which riſes above 


the reſt; an Eminence; a con- 


vex Surface; a Bunch on the 
Back ; the Eye-brows ; Naves 
or Felloes of Wheels; a Heap 
of Clay; a Hill with ſeveral 
Riſings one above another; a 
Houf: higher than thoſe that 
are next it. Metaphorically, 
Eminence in point of Argument 
or Evidence, J 13. 12, Your 
repeating of wiſe Sayings is Duſt ; 
your? beſt Arguments are but heaps 
of Clay. + Your Eminences for 
Eminences of Clay. 


1 
an eminent place Ezek. 16. 24. 
Dorſum 29 2 
the higher place — 43. 13. 
Tergum meum 22 
my back P/al. 129. 3. 
Fornicem tuum 33 14 
thine eminent place Ezek. 16. 


31, 39- 
Celftates 22 
boſſes Job 1 5. 26. 


Celfitatibus 237 © 
to bodies Jeb 13. 12, 
Celſitates veſlrae DIA) 7 
your bodies 12. 
Canthi earum diva 8 


and their naves 1 Kings 7. 33. 
Et dorſa illarum dag) 9 
and their backs Egeł. 10. 12. 
Et canthi earum V2) 10 
As for their rings —1. 18. 
| Supercilia Nag 11 
—brows Lev. 14. 9. 


Et canthi earum Diaz! 12 


and their rings Ezek. I. 18. 
Grbboſus Jag * 13 
crook-back'd Lev. 21. 20. 
Gibboſi, gibboſitas 229% 14 
high P/al. 68. 15, 16. 
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Lacuna, Palus, Foſſa. 
A Pit, Pond or Pool. 


E lacuna SI Rx 1 
out of the pit Jai. 30. 14. | 
Foſſae da] 2 
pits Jer. 14. 3. 
Et paludes ejus NY 3 
and the mariſhes thereof Ezeh, 
47. IT. | 


 Eferre ſe, Superbire. To 


2 
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Altum, elatum eſſa: 
be high, tall, lofty; proud and 
haughty. To raiſe up, to exalt. 


Extulit ſe Naa 1 

was, is lifted up 2 Chron. 26. 

16. —32. 25. Ezek. 28. 2, 17. 
q is—haughty P/al. 131. 1. 

Et altus erit Naa! 2 

and be —high ai. 52. 13. 

Extulit ſe Ni? 3 

was exalted Ezek. 31. 5, | 

Exaltaſti te Bag 4 

thou haſt lifted up thyſelf 10. 

Alti, ae ſunt WA) 5 

are higher 76 35. 5. Jai. 55. 

9, 9. © are haughty —3. 16. 

Juxta exaltari MAD 6 

as— is high P/al. 103. 11. 

Efferre te ao 7 

be haughty Zeph. 3. 11, 

Extollit ſe Nam 8 

is haughty Prov. 18. 12. 

Et altior erat, ecal- MAY 9 

tatus fuit | 

he was higher 1 Sam. 10. 23. 

and—was lift up 2 Chron. 

17. 6. ¶ But—ſhall be exalted 

JJai. 5. 16. ¶ and—is lifted up 

Ezek. 28. 5. 

Et alta erat MAN 10 

and was exalted — 19. 11, 

E xaltetis vos M 11 

be proud Jer. 13. 15. 

Exaltabunt ſe WAY 12 

exalt themſelves Ezek. 31. 14. 

Et extulerunt ſe NY πν]Ʒhνονν 13 

And they were haughty —16. 


50. 
Et exaltentur Way) 14 
and they are exalted Job. 36. 7. 


HI H. Exalto Daa 15 
have exalted Ezek. 17. 24. 
Exaltans Maag 16 
he that exalteth Prov. 17. 19. 
Exaltans Magd 17 


dwelleth on high + exalteth 70 


fit Pal. 113. 5. 


Exaltando Nad 18 
in the height Jai. 7. 11. © ex- 
alt Exek. 21. 26 + 31. 

Exaltaveris Man 19 
thou ſhouldſt make —high Jer. 


49. 16. © thou exalt Obad. 4. 


Exaltat ſe N 20 
mount up Teb 39. 27. 
Altum petunt MWaYH 21 
fly upward + lift up 70 fy Job 


Et extulit eem Nn 22 
and raiſed it up a— great height 
2 Chron. 33. 14. 


Altus, 


5 Maa” 
Altus, elatus, ex- Jae“ 23 
cel ſus 

high Hb. 5. 14. —7. 9. Jeb 
41. 34 Þ 26. Jai. 2. 15. high 
mountain —30. 25, —40. 9. 
Jer. 3- 6. high mountain Ezck. 
17. 22, 24. —40. 2. —41. 22. 
higher than + high before 
1 Sam. 9. 2. ¶ higher than the 
higheſt + high above tbe high 


Eccleſ. 5. 8 + 7. © lofty Jai. 


87: 7. | 
| Et aum Ma 24 
but the proud P/al. 138. 6. 
Et altum PAIN 25 
and—high Ezek. 21. 26 + 31. 


Ab alto, re alta dad 26 


of—high Ecclef. 12. 5. 
Elati dna 27 
the lofty Jai. 5. 15. 
Et excelſi Da 28 
and there be higher than they + 
and high above them Eccleſ. 5. 


8+.7. 
| Mi dena 29 
high Gen. 7. 19. Pſal. 104. 18. 
Jer. 51. 58. | 
Et elati dad] 30 
and the haughty 1/az. 10. 33. 
Altus, a, um a 31 
high Deut. 3. 5. every high 
1 Kings 14.23. 2 Kings 17. 10. 
Jer. 2. 20. ¶ exceeding proud- 
ly + high high 1 Sam. 2. 3. 
higher than + high before Dan. 
$3 
; Et altius MAIN 32 
the higher 3, 
| Alta Mina 33 
high 3. 
Alti, ae, a Dag 34 
high Deut. 28. 52. Yer. 17. 2. 
Zepb. 1. 16. 
Elatus, allus MA * 35 
high Pſal. 101. 5. proud 
Prov. 16. 5. 


Ef allus MM 36 
and of an high Ezek. 31. 3. 
Prae elato MAID 37 
than the proud Eecclef. 7. 8. 
Altiftudo Aa * 38 


in the height Job 22. 12. 
haughty Prov. 16. 18. © the 
height Ezek. 41. 8. 

Et altitudo Naa] 39 
and excellency Job 40. 10. C 
ſo high Ezet. 1. 18. and 
high —40. 42. 


Et altitudo Na; 40 


and the height 2 Chron. 3. 4. 
5 Pro elatione Naa 41 
for the pride —32. 26. 
Wo Juxta elat. MAID 42 
through the pride Pſal. 10. 4. 
. © like the height Amos 2.9. 
Altitudo ejus ba? 43 
whoſe height 1 Sam. 17. 4. 


Amos 2. g. © his loftineſs Jer. 
48. 29. 

Altitudine ſua Wag 44 
in her height Ezek. 19. 11. in 
his height —3 1. 10, 

Altitudine ſua dag 45 
in their height 14. 

Altitudines a? 40 
as high as + heights Job 11. 8. 
Altitudo Da) * 47 
the height 1 Sam. 16. 7. 
| Altitudo mii“ 45 
The lofty Jai. 2. 11, J the 
loftineſs 17. 
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Recalvaſter. One whoſe 
Forehead is bald. 


Recalvaſter M21 * 1 

forchead bald Lev. 13. 41, 

In recalvatione MMA 2 
[in] bald forehead 42, 

In recalvatione Y 3 

ejus 55 

[in] his bald forehead 42, 43, 
without 55. 
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Hath two significations. 


I. Terminus. A Boun- 


dary; the Limits, Coaſts or 
Confines of a Place or Country ; 
a Place or Country lying within 
its Limits or Borders, A Work- 
man that hews Stones into their 

roper Form and Dimenſions 
for Building, 1 Kings 15. 8. 
But what we tranſlate there the 
Stone-ſquarers, ſhould rather be 
the Giblites, a People of Syria, 
living near Mount Lebanon. Sce 
Maund. Trav. p. 34. 


; Terminus 221 72) * 1 
the, border, borders Gen. 10. 
19. —47. 21. Numb. 21. 24. 
34. 3, weſt-border 6, 7, 9. 
—3J5. 26. Deut. 3. 16. ToſÞ. 
1 . 4. 10, 23, 
26. — 15. 1, 2, 12. —16. 
5, 5. —17. 8, — 19. 10, 12. 
„ „ 15. T0508, B12, 
1 Kings 4. 21. + 5. I. 2 Chron. 
9. 26, Pſal. 78. 54. Prov. 1 5. 
2 13. . 
II. IO, 11. — 29. 10. eaft-bor- 
der —45. 7. —47. 13, 15, 16, 
* 9 


59) 


16, 17, 17. —48. 2, 3, 4, 5, 6, 
7, "Oz 12; kts 215 83; 22, 24,25, - 
26, 27, 28, 28. Mal. 1. 4. ( 4 
coaſt, coaſts Exod. 10. 14, 19. 
Numb. 20. 23. — 22. 36. Deut. 
2. 18. —3. 14. — 19. 3. South- 
coaſt Toſh. 1 5. 4, 21. —10. 3, 
3. —17. 7. —18. 11, 19, — 
19. 41, 47. Judg. 11. 22. — 
19. 29. I Sam. 11. 3, 7. — 27. 
I. 2 Sam. 21. 5. 1 Kings 1. 3. 
2 Kings 10. 32. — 14. 25. 
1 Chron. 21. 12. Ezek. 47. 16. 
—48. 1. J land-mark Deut. B 
19. 14. — 27. 17. Prov. 22. 
28. — 23. 10. © a, the bound 
Pſal. 104. 9. Jer. 5. 22. Heſ. 
5.10. ¶ and the ſpace Exec. 
40. 12. 
Et terminus PAN oa 2 
And border Numb. 34.6. and 
the border Deut. 3. 16. 7o/Þ. 13. 
11, 23,27. — I 5. 5, 5, 47. For 
Va border — 22. 2 5. Ezek. 47. 
17. this + and his border 
Numb. 34. 6. © and the coaſt 
Deut. 3.17. Joſb. 12. 4. — 15. 
12. — 17. 9. Judg. 1. 36. J 
The ſpace alſo Ege. 40. 12. 
Terminus IN 2237 3 
the, border Numb. 34. 4, 5, 8, 
0; 13, 12. 709. 15. ©, 0, 747, 
8, 8, 9, 9, 10, I1, Il, 11. — 
16. 6,.6, 8. —17. 7. —18. 
12, £2, T3414 344 13, $9, 19. 
—19. 14, 40. 1 Sam. 13. 18. 
2 Kings 3. 21. EzeR: 43. 20. 
Obad. 7. ¶ coaſt Numb. 22. 36. 
— 34.11. Jb. 13. 16, 25. — 
15. 4. —17.9. —19. 22, 29, 
29, 34 
Et terminus N 4 
and the border Ezek. 43. 17. 

In termino 953032 5 
in, within the border Numb. 
33. 44. Toſh. 24. 30. Judg. 2. 

. —I1. 18. 1 Sam. 10.2. C 
through, into the coaſt Deut. 2. 
4. 1 Sam. 7. 13. 

Ad terminum n 6 
upon, from the border Numb. 
21. 15. Mal. 1. 5. your 
border + for you for a border 
Numb. 34. 10. J the borders 
—3 5. 27. ; 

Ex termino 21229 7 
from the - border Exe. 45. 7. 
—47. 18, 20. | 

Ex fer mino 92959 8 
out of the coaſts Numb. 21. 13. 

Term. mum N og 
my coaſt 1 Chron. 4. 10. 
In termino naſtro 92332 10 
within our borders Mic. 5. 6 5. 


Terminus J J 11 
funs 
thy borders Exod, 8. 2. + 7. 27. 


—34- 


156 


34. 24. Numb. 20. 17. — 
21. 22. Pſal. 147. 14. Jai. 54. 
12. © thy quarters Exod. 13. 7. 
¶ thy bounds —23. 31. J thy 
border Numb. 20.16. Deut. 12. 
20. © thy coaſts —16. 4. — 
28. 40. © thy coaſt —19. 8. 


In termino tuo 17242 I2 
into thy coaſt Exod. 10. 4. 
Terminus D552) DIA. 13 


veſter 


your coaſt Deut. 11. 24. Toſh. 
1. 4. 


Prae termino oe 14 
veſtro 
than your border Amos 6. 2. 
Terminus ejus, 1722 17123 15 


ſuns 
the borders Gen. 23. 17. ¶ his 
border Joſh. 17. 10. © their 


coaſt — 18. 5. ¶ his own coaſt 
1 Sam. 6. 9. © the bound thereof 
Job 38. 20. © limit thereof 


Exzek. 43. 12. 

Per term. ſuum WA 
through his broder, coaſt Numb. 
20. 21. — 21. 23. Judg. 11. 
20. 


16 


Terminus ejus Nhe 17 


coaſt thereof Judg. 1. 18, 18, 


18. J border, — ders thereof 
Jai. 19. 19. Ezek. 45. 1. 
Et terminus ejus AIAN 
and the border thereof —4.3.13. 
Term. corum DONA) 
their coaſt, border Joſh. 13.30. 
— 18. 5. — 19. 11, 18, 22, 25, 
33. Joel 3 + 4. 6. Amos 1. 13. 
— 6. 2. Zeph. 2.8. ¶ their coaſts 
1 Chron. 6. 66 + 51. 2 Chron. 
11. 13. ig unn 
In term. eorum OY 


in their coaſts 1 Chron. 6. 54 + 


3 
Ad terminum ſiuum d 39 21 


to their own border Jer. 31. 17. 


18 


12 


20 


Termi num ſuum 209 22 
coaſts thereof 1 Sam. 7. 14. 
Terminis tuis 279733 23 
thy borders Jer. 15. 13. — 
7 
Termini tui PV) 24 
Thy borders Ezek. 27. 4. 
In terminis futs 291333 2 5 


within thy borders Jai. 60. 18. 
Termini ejus n= 


coaſts, borders thereof 1 Sam. 
5. 6. 2 Kings 15. 16. —18, 8, 

Termini N 99 27 
the bounds Deut. 32. 8. 


Termini MM22 28 
the borders Pſal. 74. 17. 
Termini Dy 29 


land- marks Job 24. 2. © the 
bounds 1/az. 10. 13. | 

In terminis D 30 
in the coaſts Numb. 3 2. 33. 


26 
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Per terminos ſuos mRnbay 31 
with, by the Coaſts thereof — 


34. 2, 12. Joſh. 18. 20. by their 


coaſts — 19. 49. * 
Termino ſuo Wag 
in their place Jai. 28. 25. 


32 


Determinarunt i? 33 
they—have ſet Deut. 19. 14. 
Terminabit a 34 
was the border 7%. 18. 20. 
| Terminabit 920 35 
ſhall border Zech. 9. 2. 
Hipn. Et ter- DDD 36 
mi num pones 
And thou ſhalt bounds Exod. 
19. 12, 8 
Terminum pone 2237 37 
Set bounds 23. | 
Terminales NIP 3 8 
at the ends — 28. 14, 
Terminatio N29 244 
at the ends 22. —39. 15. 
II. Gebhal, n. prop. 
Gebhal 993 * 40 
Gebal P/al. 83. 7. 
Gibbleus a 41 
Giblites 7%. 13. 5. 
Gibblei 072m 42 


and the ſtone- ſquarers 1 Ning: 
5. 18. 


— 
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Caſeus. Cheeſe, 


Et ficut caſeum MYA * 
and—like cheeſe Job 10. 10. 
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Hath three Significations. 


1. : Callie. A 
Hill. 


Gebha 739 1 
Geba 1 Kings 15. 22. Neb. 12. 
29. Jai. 10. 29. 
Et gebha VII) 2 
and Gaba Neh. 7. 30. 
In Gebha vai 3 
in Gibeah 1 Sam. 13. 16. 

A gebla 3358 4 
from Gebha Ne. II. 31. Zech. 
14. 10. 

Collis Aas * 5 
an, the, hill 2 Sam. 2. 25. 
1 Kings 14. 23. 2 Kings 17. 10. 
Jai. 30. 2.5, Fer. 2. 20. —16. 


16. —49. 16, —50. 6. Exel. 
6. 13. —20, 28, —34. 6: 
Et collis MyAY) 
and hill Jai. 40. 4. 
li, my230 
the, an hill Exod. 17. 9, 10. 
Jſai. 30. 17. J Gibeah 1 Sam. 
14. 2. H. g. 9, — 10. 9. 
; In colle 55 8 
in the hill 1 Sam. 7. 1. ¶ in Gi- 
beah — 22. 6. 2 Sam. 6. 3, 4. 
Hof. 5. 8. — 10. g. 
In Gibbam Mny22 9 
to Gibeah 1 Sam. 10. 26. 
In Gibbam ya 
to the hill 1 Sam. 10. rio. © to 
Gibeah —23, 19. —26. 1. 


| Collis Nyaa 
the hill 7/5. 5. 3. 1 Sam. 10. 5. 
2 Sam. 2. 24. Jai. 10. 32. Jer. 
31. 39. J Gibeah 1 Sam. 11. 4. 
—13. 15. —I5. 34. Hai. 10. 
29. © the mountain Cam. 4. 6. 

| In colle MAMA 

in a, the h.. 7%. 24. 33. 1 Sam. 
23. 19. — 26. 1, 3. I in Gibeah 
I Sam. 13. 2. — 14. 16. 2 Sam. 
21. 6. 


10 


11 


12 


A colle My» 
by the hill Judg. 7. 1. ¶ out of, 
of Gibeah 2 Sam. 23. 29. 1 Chr. 
11. 31. 


13 


Collis meus YU 14 
my hill Ezek. 34. 26. 
Collis ejus Nya? 15 


the hill thereof /i. 31. 4. 
Colles NWA) 
hills 7 15. 7. Pſal. 65. 12. 
—I14. 4, 6. —148. 9. Prov. 
8. 25. Jer. 13. 27. —I7. 2. 
Et colles Pa 
and the little hills P/a/. 72. 3. 
and the hills Jai. 40. 12. 
and—the hills — 41. 15. and 
hills —42. 17. 
Colles V i 
the hills Deut. 12. 2. 2 Kings 
16. 4. 2 Chron. 28. 4. Cant. 2. 
8. i 2. 14. —65. 7. Fer. 4. 
24. Hg. 4. 13. Amos g. 13. 
Mic. 6. 1. 
Et colles Hy ⁰iν 
and the hills /i. 54. 10. — 55. 
12. Jul 3 + 4- 18, Nah. 1. 5. 
A collibus ryan #9 
from the hills Zepb. 1. 10. 

Et collibus aA 21 
and to the hills Exe. 6.34. — 
36. 45 0. H/. 10. 8. 

A collibus Wy» 
above, from the hills Jai. 2. 2. 
Jer. 3. 23. Mic. 4.1. 

Ed collibus Dying 
and from the hills Numb. 2 3. g. 
3 Colles Hwa) Yin 

ills Gen. 49. 26. Deut. 33. 15. 
Hab. 3. 6. e i 

Colles 


16 


17 


18 


19 


22 


23 
24 


Ly 


5% JAI PAI 
© Coles tui php 
in thy hills Zze#. 3 5. 8. 


| net, a Turbah. 5 


Slow. NYIDb 
bonnets Exod. 29. 9. Lev. 8. 


13. 

Et tiaras MWD) 
and bonnets Exod. 28. 40. 
Tiararum M27 
bonnets —39. 28. 


III. Scyphys. A Cup. 

Seyphus, calix WA) 

Silver cup Gen. 44. 2, 

Scypbus WAN 

the cup 12, 16, 17, 

Schpbus meus WAI 

my cup 2. 

Scyphi calices, O'WA) 
lances 

bowls Exod. 25. 33, 33. + — 

37. 19: pots fer. 35. 5 

Scypbi, lances ejus Ng 

his bowls Exod. 25. 31. —37. 


17. 


ans 
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Praevalere : validum, 


robuftum eſſe, corroborare. 
To prevail, to exceed or excel. 
To be ſuperior or mighty in 
Valour, Strength, Power or 
Authority; to ſtrengthen, to 
eſtabliſh or confirm. Hence it 
ſignifies a Man in regard to his 
Strength and Superiority. 


KAL. Praevalut, V2) 
praevalet 

prevailed 1 Chron. 5. 2. Lam. 

1. 16. great is P/a/. 103. 11. 

is great — 117. 2. 

Et praevaluit VN) 


It, #1, 
Praevalent, praeva- WQa 
luerunt 


vail 20. have prevailed —49. 
26. 2 Sam. 11. 23. prevail Pal. 
65. 3. © are mighty J 2 1. 7. 
© are valiant Jer. 9. 3 2. 
Fortiores fuerunt Naa | 
they were ſtronger 2 Sam. 1. 


* 
Praevalebif Ng! 
thall—prevail 1 Sam. 2. 9. 


II. Tiara. A Cap, a Bon- 


that —, and prevailed Exod. l Ti 


prevailed Gen. 7. 19, did—pre- 


25 


26 


33 


— 


Ga 


4 


Et invaluerunt Ma! 6 
And—prevailed Gen. 7. 18, 24. 


Pin. Et corro= WM 7 


borabo 
And I will ſtrengthen Zech. 
10. 6, 
Et corroborabo JIN) 8 
eos 
And ] will ſtrengthen them 12. 
Roborabit Dag: 9 
he muſt put to more Eccle/. 10. 
10. 
HI PH. Et corro- V 10 
Borabit 
And he ſhall confirm Dan. g. 
27. | 
Roborabimus VAI) 11 
will we prevail P/al. 12. 4. 
HIT Hr. Robo- WT 12 
rat ſeſe 
ſtrengtheneth himſelf Job 15. 
25. © he ſhall prevail Ji. 42. 
13. 
Invaleſcent Ma 13 
they have exceeded Job 36. 9. 
184 
a man P/al. 18. 25. 
Fir M9 23 * If 
a, the, man Deut. 22.5, 5. Jud. 
5. 30. Jeb 3. 3. ſhall a man 
4. 17. as man's —10. 5. — 
14. 14. —22. 2. — 33. 29, — 
34. 7, 9. Pſal. 37. 23. —89. 
48. — 128. 4. Prov. 6. 34. — 
20. 24. —24. $5. —28, 3, 21. 
—29. 5. —JO. 19. Jer. 22. 
30. every man —30. 6. —31. 
22. Lam. 3. 36, 39. Das. 8. 
15. Mic. 2. 2. Hab. 2. 5. Zech. 
13. 7. C mighty captivity + 
captivity of a man ſar. 22. 17. 
q every one Joel 2. 8. 
Et vir I) 16 
But man 7 14. 10. and—a 
6 
Vir 72980 17 
the, that man Numb. 24:4, 15. 
2 Sam. 23. 1. Pſal. 34. 8. — 
40. 4. — 52. 7. —94. 12. — 
127. 5. Prov. 30. 1. Jer. 17. 
5 7. Lam. 3. 1. 
Sicut vir 42 18 
like, as a man Job 38. 3. — 40. 
7. Pſal. 88. 4. 
Et ficut vir i 19 
and like a man Jer. 23. 9. 
Niro 22? 20 
to, for a man Jeb 3. 23. 16. 
21. 
Viro 229 21 
for a man Lam. 3. 27, 
Aviro 299 22 
from man Job 33. 17. 
Viri 922 23 
mighty Fer. 41. 16. | 
Viri 970 24 
men Exod. 10. 11. —12. 37. 


mo chief men 1 Chron. 24. 4. 
—26. 12. Jer. 43. 6. —44. 
20. 
Viris dap 0932 25 
man by man Poſh. 7. 14, 17, 18. 
1 Chron. 23. 3. 
Potens, cults 23 Mag 26 
dus, robuſtus 
a mighty one, mighty Gen. 10. 
8, 9, 9. Judg. 6. 12. — II. I. 
Ruth 2. f. 1 Sam. . 1. 2 Sam. 
17. 10. 1 Kings 11. 28. 2 Kin. 
5.1. 1 Chron. 1.10. —12. 4, 28. 
—27. 6. 2 Chron. 13. 3. —17. 
16, 17. —25. 6. —28. 7. —32. 
21. mighty in Pſal. 24. 8. — 
33. 10. —45. 3. —89. 19. — 
112. 2, — 120. 4. —I27. 4. 
Yai. 3. 2. —9. 6 + 5. —10. 
—49. 25. Jer. 46. 12. 
Bxek, 39. 20. Dan. 11. 3. Zeph. 
14. —3. 17. Zech. g. 13. 
q ſtrong 1 Sam. 14. 52. Joel 3 A 
＋ 4. 10. © the upright man + 
the mighty of integrity 2 Sam. 
22. 26. © valiant 1 Chron. 28. 
I. © ſtrongeſt Prov. 30. zo. 

Et potens Wan) 27 
and—mighty 1 Sam. 16. 18. 
Pſal. 24. 8. neither — the 
mighty + and ct the mighty 
Amos 2. 14. 

Potens ia 28 
mighty Deut. 10. 17. Neh. g 
238. Fa $2: 1. Jer. 9. 125 
22. * 18. — 46. 6, 

In potent. Wa 29 
againſt the mighty 12. 

Sicut potens MAJ 30 
like a giant Jeb 16. 14. f as a 
ſtrong man Pſal. 19. 5. © like, 
as a mighty man —78. 65. ai. 
42. 13. 14. 9 — 20. II, 
—50. 9. Zech. 1 
Prae, a eb 7299 31 
than, from the mighty Prov, 
16. 32. 1ſat. 49. 34. 
Fortiſimum ſuum Na 32 
their, champion 1 Sam. 17. 51. 
Potentes, robuſti ag 33 
mighty 7%. 10.2. 1 Sam. 2.4. 
2 Sam. 1.19, 25, 27, 21, 22, — 
17. 8. —23. 9. Prov. 21. 22. 
Jſai 5. 22. Fer. 5. 16. —48. 
I. 1 12, 21, 29; 27- 
—39. 18. © ſtrong 2 Kings 24. 
16. C valiant men Cant. 3. 7. 
Potentes d' ad D127 34 
mighty men Gen. 6. 4. 2 Sam. 
10. 7. —16. 6. —20. 7. — 23. 
8, 16, 17, 22. I Kings 1. 10. 
1 Chron. 11. 10. — 19. 8. Ezra 
7. 28. Neb. 3. 16. Cant. 4. 4. 
Jer. 46. 9. Joel 3 J 4. 9. J 
mighty Ezra 7. 28. Neb. 3. 16. 
q mighties 1 Cron. 11. 12, 24, 
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Et potentes D'Y\237) 35 
and the mighty men 1 Kings 
I. 8. 1 Chron. 28. 1. —29. 24. 

In potentes N 36 
over, againſt, among the mighty, 
men Judg. 5. 13, 23. 1 Chron: 
12. 1. Amos 2.10. | 

Sicut potentes DNRD. 37 
like, as mighty men Joel 2. 7. 
Zech. 10. 5. 
Robuſtorum Dag 38 
to the ſtrong Eccleſ. g. 11. 
Potentes, robuſi Na 39 
mighty men Toſh. 1. 14. —6. 
2. —8. 3. —1I0.7. 2 Kings 15. 
20. —24. 14. 1 Chron. 5. 24. 
7. 7, 9, 11, 40. —8. 40. — 
12. 21, 25, 30. —26. 6, 31. 
2 Chron. 14. 8 ＋ 7, —17.13, 
14. Neb. 11. 14. Lai. 21. 17. 
Jer. 48. 41. — 49. 22. — 51. 
30. I valiant men 1 Chron. 7. 
2, 5. 2 Chron. 23. 3. @ able men 
1 Chron. g. 13, {| chief 26. C 
men of might —12. 8. © that 
excel Pſal. 103. 20. 
Et potent, Mag]! 40 
Alſo the valiant men 1 Chron. 
11-20. | 
Potentium WP 41 
of the mighty men 2 Chron. 26. 
12. 

E potentibus "WJ 42 
of the valiant Cant. 3. 7. 

Potentes meos Ma 43 
my mighty ones 1/az. 13. 3. 

Pot. tu PM) 44 
thy mighty men, ones Hef. 10. 
13. Joel 3 T 4+ 11. Obad. g. 

Potentes ejus VIA 45 
his mighty men Jer. 26. 21. 

Et pot. ſuis Yay 46 


and his mighty men 2 Chron. 


3 
Potentium ejus ama 47 
of his mighty men Nab. 2. 3 


FA Potentes ejus 
her mighty men Jer. 50. 36. — 
51.'50, 
Et potentes ejus dag 49 
and her mighty men 57. 
Et potentes d 50 
eorum ö 
and their mighty ones — 46. 5 
Herus, domi nus 
lord Gen. 27. 29, 37 | 
Hera, domina, Nn * 52 
beroina | 


the queen 1 Nin. 11. 19. 2 Kin. 


10 


Et heroina, au- 
guſta 
and the quzen Jer. 29. 2. 
Ab auguſla MV 34 
from—queen 1 Kings 15. 13. 
2 Chron. 15. 16, 


ya 53 


Ia 40 


VA _ OI # 


Et beroinae TEE 55 
and to the queen Jer. 13. 3 
Hera Jie 56 
the, a lady Jai. 47. 5, 7. 
Heram meam 
my miſtreſs Gen. 16. 8, 
Heram tuam JAM 58 
thy miſtreſs , 
Hera ejus AMAA 59 
her miſtreſs 4. 2 Kings 5. 3. 
Pfal. 123. 2. Prov. 30.23. 
Sicut hera eju. ARYA 60 
So with her miſtreſs Jai. 24. 2. 

Potentia, virtus MAY“ 61 
maſtery Exod. 32.18. © ſtrength 
Job 39. 19. Prov. 8. 14. © a 
mighty arm + an arm with 
might Pal. 89. 13. 

Et potentia MA 62 
and might 1 Chr. 29. 12. 2 Chr. 
20. 6. Jai. 11. 2. Mic. 3. 8. J 
and ſtrength 2 _ 18. 20. 
Job 12. 13. Lai. 3 

Et Sect; aan 63 
and the power 1 Chron. 29. 11. 

In, cum potentia MYA 64 
with power P/al. 65. 6. © for 
ſtrength Eccleſ. 10. =. in 
might Ter. 10. 6. 


Et potentiae aan! 65 


and for ſtrength Jai. 28. 6. | 
Prae potentia MMA 66 
than ſtrength Eccleſ. . 16. 
In potentia M, 67 
in the ſtrength P/al. 147. 10. 
Potentiam meam MA) 68 
my might Jai. 33. 13. Jer. 
16. 21. 
Potentia tua DMA 69 
thy power P/al. 21. 13. —71, 
18. © thy ſtrength —80. 2. 
Et potentia tua JHA 70 
and—thy power — 145. II. 
| ddem YAN 71 
and thy mighty Hai. 3.25, 
Et pot. tus JPA 72 
and - by thy ſtrength P/al. 54.1. 
Potentia veſtra DINVA 73 
your ſtrength ai. 30. 15. 
Potentia, robur I 74 
ejus 
his ſtrength Judg. 8. 21. © his 
might 1 Kings 15. 23. 2 Kings 
10. 34. —20. 20. his mighty 
power P/al. 106. 8. 
Et poten. ejus YAN 75 
and his might 1 Kings 16. 5727. 
— 22. 45. 2 Kings 13. 12. — 


14. 15, 28. 1 Chron. 29. 30. 
Eſtb. 10. 2. | 
In pot. ſus i 76 


in his might Judg. 5. 3 1. Fer. 
9. 23 + 22. J by his power 
Pal. 66. 7. 

Pot. ipſorum dag 77 
their might Jer. 49. 35: TI 
30. Mic. 7. 16. 


83 cha force 


"Ma 57 


te cri" 78 

of 23, 10: ft 

Cum pot. DONA 79 
their might — 43; 

A pot. illorum dp ao 80 

of their might 30. F $79 

Potentiae Di 81 

his power + zhe affair of bis 


powers Fob 41:12 + 4. | migh- 


ty acts P/a/. 106. 2. 


In potentiis Ma 92 
with, in the ſtrength — 20. 6. 
71. 16. by reaſon of ä 
—90. 10. 
Et potentiae HM 83 
tuae 
and thy mighty acts "AL 5. 4. 
and thy Strength Jai. 63. 
Et juxta poten- 275) 84 
bias tuas 
and according to thy might 
Deut. 3. 24. 

Potentiae ejus DM, 85 
of his power Jeb 26. 24. C his 
mighty acts P/al. 14.5. 12. 

In potentiis ſuis V 86 
for his mighty acts —1 50. 2. 
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Unio, Margarita. 


Et margarita WAN * 
or of pearls Job 28. 18. 


YJ4 290; 


Coriandrum. 


2 * 


coriander Exod. 16. 31. Numb. 


11. 


174 
Hath two Significations. 


I. Zurmatim convenire, 
depopulari; Turma.. To 


gather a Troop, Company or 
Band of Mea in order to invade 
or plunder ; to depopulate. A 


. Troop of Robbers ; an Army. 


Kar. Populabitur Ty 1 
he ſhall overcome Gen. 49. 19, 
Populabitur eum , 2 
ſhall overcome him 19. 7 be 
| wi 


=D 


will invade them with his troops 
Hab. 3. 16. 
| urmatim conve= WY 3 
niunt 
They gather themſelyes together 
94. 21. | 
. Tur- pn 4 


matim convenito 
gather thyſelf in troops Mic. 5. 
1. T 4. 14. | 
Turmatim conve= MM ? 5 
nient 
aſſembled themſelves by troops 
Fe g. 7. 
* Turma || aa“ 6 
a troop cometh Gen. 30. 11. 
Turmae 17 7 
for that troop Jai. 65. 11. | 

Turma Ig“ 8 
a, the troop Gen. 49. 19. 2 Sam. 
22. 30. Pſal. 18. 29. Jer. 18. 
22. Hof. 7.1. © a band 1 Kin. 
11. 24. 

Turma 99 9 
troop 1 Sam. 30. 8, ¶ compa- 
ny —15, 15, 23. © a, the band 
2 Kings 13. 21. 1 Chron. 12.18, 
21. 2 Chron. 22. 1. ¶ the army 
—25. 13. 
Turmae T7277 10 
the army 2 Chron. 2 5. 10. 

A turma RMA 11 
from—a troop 2 Sam. 3. 22. 
In turma W122 12 
in the army Jeb 29. 25. 
Turmae T1 13 
to the army 2 Chron. 25. 9. C 
by bands —26. 11. 
Turmae d., 14 
of bands 2 Sam. 4. 2. ¶ by com- 
panies 2 Kings 5.2. © troops of 
robbers Ho. 6. . 
Turmae Jg 15 
the bands 2 Kings 6. 23. —24. 
2, 2, 2, 2. 1 Kran. 7. 4. 
Et turmae YM 16 
and the bands 2 Kings 13. 20. 
Turmae eius VIM 17 
His troops Jeb 19. 12. 
Turmis ejus 9) 18 
of his armies —25. 2. 


II. Incidere ſe, caeſu- 
ram inducere. Superſtiti- 
ouſly to cut or flaſh ones ſelf. 
Furrows of a plough'd Field. 


Hirn. EL Th 19 
incidentes ſe | 
and having cut themſelves Jer. 


41: $. 
Incides te Nh ο 20 
wilt thou cut thyſelf — 47. 5. 


[| The marginal Reading is 14 N a 
troop cometh. 


dm mn 
Incidet fe Ia 21 
cut themſelves — 16. 6. 
| Incidetis vos Map 22 


ye ſhall—cut yourſelves Der. 


I4 I. 
E incidebant fe Mu; 23 
and cut themſelves 1 Kings 18. 
28. 
Caefurae MT * 24 

cuttings Jer. 48. 37. 

Inciſiones, ſulci TM 25 

ejus 


the ridges thereof Pſa/. 65. 10. 


_—_—_ 1 FY = _—_— * 
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Hath two Significations. 


I. Hoedus. 
young Goat, 


A Kid, or 


Hoedus J * I 
a, the kid Gen. 38. 17, 20. Excd. 
23. 19. —34. 26. Deut. 14.21. 
Judg. 6. 19. — 13. 15, 19. Jai. 
11. 6. {| —gedi Cant. 1. 14. 


Et boedus "JN 2 
and a kid 1 Sam. 16. 20, 
Hoedus J 3 


this, a kid Gen. 38. 23. Judg. 
14. 6. 


Cum hoedo 132 4 
with a kid — 15. 1. 
Hoedi ON 5 
kids 1 Sam. 10. 3. 
Floedi T1) 6 


kids Ger. 27. 9, 16. 
Capellas tuas 


TD * 7 
thy kids Cant. 1. 8. 


II. Ripae. The Banks 


of a River. 


Ripas ſuas VM 8 
his banks Joh. 3. 15. — 4. 18. 
1 Chron. 12. 15. 1ſai. 8. 7. 


„—— — 
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Hath three Significations. 


I. Creſcere, magnum 
eſſe, vel fieri. To be, or 
to become great, either in Quan- 
tity or Quality. With reſpect 
to Quantity it denotes to increaſe 
in Bulk, in Wealth; to grow, 
to grow up ; to be nurſed, edu- 
cated or brought up; to be 
greater in Age, or older; to 
2 2 


multiply and increaſe. With 
reſpect to Quality, it denotes 
the great Excellency of a Thing; 


the great Eſteem, Honour or 
Authority of a Perſon. 


Kar. Crevit 97 x 
he became Gen. 26. 13. { was 
grown —38. 14. { was—great 
Jeb 2. 13. 

Crevit apud me 1272 2 
he was brought up with me — 
31. 18. 
Magnus eff 279 
is waxen great Gen. 19. 13. C 
was much ſet by 1 Sam. 26. 24. 
¶ is grown up Ezra 9. 6. | 
Magnus exiſtis N91. 4 
thou art great 2 Sam. 7. 22. 
P/al. 104. 1. 
Et magnus fur De 5 
So I was great Eccleſ. 2. 5 
Creverunt, educati TJ) 
ſunt, magni exiſt 
unt 
that were grown, brought, up 
1 Kings 12. 8, 10. 2 Chron. 10. 
8, 10. © great are P/al. 92. 5. 
¶ they are become great Jer. 


$27 
Et creſcens 1 7 
and grew Gen. 26. 13. and— 
grew i Sam. 2. 26. ¶ and—wax- 
ed great 2 Chron. 17. 12. 
Major ero PI 8 
will I be greater Gen. 41. 40. 
Et crevifii "mM 9 
and waxen great Ege. 16. 7. 
Creſcet, creſcat, i 10 
magnus ſit 
be grown Gen. 38. 11. © ſhall 
be great, greater Gen. 48. 19, 
19. Mic. 5.4. ¶ let be great 
Numb. 14. 17. © let be mag- 
nified Pſal. 35. 37. —70. 4. be 
magnified —40. 16. F ſhall 
there be a great Zech. 12. 11. 
will be magnified Mal. 1. 5. 
Et mag niſicetur 273? 11 
And let be magnified 2 Sam. 
7. 26. that may be magnified 
1 Chron. 17. 24. | 
Et crevit, adolevit Py) 12 
And—grew Gen. 21. 8. Exod. 
2. 10. Judg. 13. 24. I Sam. 2. 
21. —3. 19. and - waxed 
great Gen. 26. 13. @ when— 


Go 


was grown Exod. 2. 11. @ So 


—exceeded 1 Kings 10. 23. 
And—paſſed 2 Chron. g. 22. 

q and when—was grown 2 Kin. 

4. 18, For is greater Lam. 
. 

Idem 273? 13 

and he grew Gen. 2 1. 20. F and 
he 1s become great — 24. 35. 
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264 


— ag 
> 


os IK, ns Rs BT 


= "th _s 


- =_ . 
Yb 2 *.< £ 
_ __ — 
E ITO ST. 
- A * 5 —» — — _— 4 
U 4 Jes Ho WW 2 3 r „ 1 
* X ek 4.4 1 * — * 8 * »- 4 


— 
— — 


= = ——— 


— 


— nee 
— | \ 
Z 
: = 
>= — — 
IE — SH HIT 


— 


— — 


— 
— — = 


——— . he In 


* — . — —— 
r 


264 


bg 


Magna fit 93D 14 


let—be much ſet by 1 Sam. 


26. 24. C do—magnify Zech. 

12,7; | 

Creſceret, educa- 95 13 

return 

and it grew up 2 Sam. 18. 3. 

¶ which waxed great Dan. 8. 

9, ¶ and it waxed great 10. 
Adoleſcent 99 16 

they were grown Ruth 1. 13. 

Et creverunt WW 17 
and—grew Gen. 25. 27. and 
grew up Judg. 11. 2. 

Pin. Eqducavit 913 18 
hath brought up Lai. 49. 21. 
Magnificavit 9% 19 
magnified Joſh. 4. 14. did 


promote E/th. 3. 1. 


Magnficavit eum 1912 20 
had promoted him Eb. 5. 11. 


q advanced him — o. 2. 
Educavit N 21 


ſhe hath brought up Jai. 51. 


18. 
Educavi 99 22 
I have nouriſhed —1. 2. © do 
I nouriſh up —23. 3. 
Educaſti cum 9.7? 23 
madeſt it grow Jon. 4. 10. 
Educaverunt eum 111971 24 
made him great Ezek. 3 1. 4. 
Eqducantes OJ 25 
which brought —up 2 Kings 
10. 6. 
Creſcere ſinendi 9 26 


ſhall let grow Numb. 6. 5. 


Magnificare % 27 
to make great 1 Chron. 29. 12. 
Magnificare te , 28 
to magnify thee Joſh. 3. 7. 
Et educare eos do 29 
ſo nouriſhing them Dan. 1. 5. 
Magnificate W913 30 
O magnify P/al. 34. 3. 
Et magnificabo MN! 31 
and [I will] make—great Gen. 


. I2. 2, 


Et magnificabo WY18) 32 
eum 


and will magnify him Pſal. 69. 


30. 
Magnifices eum νο 33 
thou ſhouldſt magnify him eb 


7 | 
Educaverit 992 34 
doth nouriſh Jai. 44. is 
Et magnificavit M 35 
and make — greater 1 Kings 1. 
37, 47. ¶ and—magnified 1 Chr. 
29. 25. | 
Et magnijicaret W712. 36 
eum 
and magnified him 2 Chron, 
1 „ | 
| Educaverint 1979 37 
they bring up He.. g. 12. 


Pyn, - Educati b. 38 
grown up P/al. 144. 12. 

Hiern. Magnifi= 1133 39 

cavit 
great things he has done 1 Sam. 
12. 24. exceeded —20. 41. 
C hath lift up Pſal. 41. 9. , 
did magnify, magnified — 5 5. 
12. he magnified Jer. 48. 26, 
42. hath magnified Lam. 1. 9. 
Dan. 8. 11. © has done, will 
do, great things + has magni- 
fied fo do Pſal. 126. 2; 3: oel 
2. 20, 21. ¶ excellent Jai. 28. 
29. ¶ waxed—great Dan. 8: 8; 
Et mag ni ficavit IM 40 
and became great Dan. 8. 4. 
Magnificafi Pp 47 
thou haſt magnified P/al. 138. 
2. C Thou haſt multiplied Jai. 
9. 3 7 2. 
Magmficavi 550% 42 
I am come to great eſtate Eccle/. 
1. 16. | I made me great — | 
2. 4. 
Magnificarunt WJ 43 
they magnify P/al. 38. 16. 
Magnificans PI 44 
the tower 2 Sam. 22. 51. C 
Great deliverance giveth he is 
the magnifier of Salvations Pſal. 
18. 50. 
Magnificantes do Twn 45 
that magnify —3 5. 26. 

Ad magniſicandum 27277 46 
exceeding magnifical 1 Chron. 
82, £; 

Et ad magnifi- 
cand. 


and ¶ making] — great Amos 
hy 


9505075 47 


Magnificalbo 1x8 48 
I will make—great Ezek. 24. 9. 
| Magnfices 999 49 
ſhould thou have ſpoken proud- 
ly + ſhouldſt thou have magni- 
fied thy mouth Obad. 12. 

Et magnificaſti 993901 50 
and thou Haſt magnified Gen. 
19. 19. 
| Magnificabit My 51 
he will, ſhall magnify Jai. 42. 
21. Dan. 8. 25. 

Amplificabitis 0 32 
ye will magnify Job 19. 5. 

Et magnificaſtis VARY 53 
ye have boaſted Ezek. 35. 13. 

Et ampliarunt M 54 

and [they have] magnified Zeph. 


2. 8, 10. 
HiTue. Er dyn 55 
magmficabo me 


Thus will I magnify myſelf 


- Ezek. 38. 23. 


Magnifiabit ſe Nau 56 
ſhall — magnify it, him, ſelf 
Jai. 10. 15. Dan. 11. 37, 


10. Exod. 11. 3. — 32. Io, II. 


8. — 29. 28 Þ+ 27. Joſh. 7. 26. 


77. 13. —86. 10, 13. —95. 3, 


7. ¶ loud —39. 14. 1 Sam. 28. 
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Et magnificatit ſe r 57 
and [ſhall] magnify himſelf 36. 
"Magi 2“ 58 
great Ezek. 16. 26. 
Magnus 57 
Magnificus 59 
great Gen. 12. 2. — 15. 14. — 
17. 20. — 18. 18. —19, 11 
27,8, —41. 29. — 46. 3. — 56. 


Deut. 2. 10, 21. —4. 7, 8.— 
5. 22 + 19. —9. 2, — 26. 5, 


—8. 29. — 17. 17. — 22. 10. 
Judg. 16. 5, 6; 15, 23. and 
great 1 Sam. 5. 9. —-7. 10. 
17. 25. — 20. 2. — 25. 2. — 30. 
2. 2 Sam. 7. 9. very great — 
18.17. —19. 32 Þ+ 33. I Kings 
3. 6. —8. 65. —10. 18, —18. 
45. —22. 31. 2 Kings 3. 27. 
—5. 1, 13. —6. 25. —7. 6. — 
10. 19. —17. 36. —23. 2, — 
25. 9, 26. 1 Chr. 12.22. —16. 
25. 2 Chron. 1. 8. —2. 5, 5,9 
Þ+ 4, 4, 8. —7. 8. —9. 17. — 
15. 13. Efth. 2. 18. —4. 3. 
—9. 4. Pſal. 21. 5. —47. 2. 
—48, I. — 57. 10. —76. 1. — 


3. —96. 4.—99. 2, 3. —104. 
25. — 108. 4. — 135. 5. — 138. 
5. — 145. 3. — 147. 5. Eccleſ. 
9. 14. Jai. 8. 1. —9. 2 T 1. — 
12. 6. — 27. 13. — 29. 6. — 
—34. 6. Fer. 4. 6. —6. 1, 22. 
— 10. 6, 22. — 14. 17. — 21, 
5, 6. — 25. 32. — 30. 7. — 31. 
8, —32.21, 37. —36. 7. — 44. 
15. — 48. 3. — 50. 22, 41. — 
GI. 54, 55. Lam. 2. 13. Ezek. 
I. 4. — 3. 12, 13. —9. 9. great 
eagle —17. 7. — 37. 10. —38. 
13, 15, 19. —39. 17. Dan. 11. 
13, 25, 2% 28. 1. 11. + 
2. 2. Lord is great Joel 2. II. 
Jon. I. 17. T 2. 1. Zepb. 1. 10. 
Zech. 7. 12. Mal. 1. 11, 11, 
14. ¶ greater Gen. 4. 13.—39. 9. A 
Exod. 1 8. 1 1. Numb. 14. 12. Deut. 
1. 28. Hag. 2. 9. high Gen. 29. 


12. I Sam. 15. 23. — 19. 4 1 
5. 1 Kings 8. 55. 2 Kings 18. 
28. 2 Chron. 15. 14. —20. 19. 
— 32, 18. Ezra 3. 12, — lo. 
12. Neb. g. 4. Prov. 27. 14. 
Jai. 36. 13. Ezek. 8. 18. —9. 
I, —II. 13. {| mighty Lev. B 
19. 15. Deut. 7. 21, Ezek. 17. 
17. Jon. 1. 4. I fore a great 
weeping Judg. 21. 2. 2 Sam. 13. 
36. 2 Kings 20. 3. Jai. 38. 3. 
C more 1 Sam. 22. 15. © aloud 
with à great voice 1 Kings 
18. 27, 28. © greateſt Job 1. 3. C 


Fer. 8.10, —42. 1, 8. —44- 
12. 
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12. C much Jai. 56. 12. C 
long Dan. 10. 1. ¶ far richer 
+ rich with great riches —11. 2. 
q very ſore with great diſ 
pleaſure Zech. 1. 15: 


aud great 2 Sam. 5. 10. Efth. 
10. 3. Job 3. 19. Fer. 10. 6. 
¶ or more 1 Sam. 25. 36. ¶ and 
2 great man 2 Sam. 3. 38. | 
and greater 1 Chron. 11. 9. Elb. 
9. 4. 
' Magnus 57 55737 br 
great Gen. 15. 18. Exod. 3. 3. 
18. 22. Numb. 34. 6, 7. 
Deut. 1. 7, 19. —2. 7. — 4. 6, 
32, —8. 15, — 10. 17, — 11. 7. 
29. 24 7 23. —34- 12. J. 
I. 4, 4. —-7. 9. —9. 1. — 14. 
15. — 15. 12, 47. —23. 4. 
Judg. 2. 7. 1 Sam. 12. 16, 22. 
—19. 22. —30. 16, 19. 2 Sam. 
18. 17, 29. 1 Kings 3. 6. —8. 
42. — 20. 13, 28. 2 Kings 8. 13. 
16. 15. — 18. 19, 28. — 23. 
26. 2 Chron. 1. 10. —6. 32. — 
18. 30. Neb. 1. 5, 10. —3. 27. 
—4.14 78. —8. 6. —9. 25, 
32. Jai. 36. 13. Jer. 27. 5. — 
32. 17, 18. —44. 26. —52. 13. 
Ezek. 17. 3. —21. 14 Þ 19. — 
29. 3. —30. 23. —47. 10, 15, 
19, 20. —48. 28. Dan. 9g. 4. 
— 10. 4. —1I2. 1. el 2. 25, 
31. T 3. 4. Amos 6.11. Jon. I. 
12. Zepb. 1. 14. Zecb. 4. 7. 


Gen. 1. 16. 2 Chron. 3. 5. C 
elder Gen. 10. 21. —27. 42. 
1 Kings 2. 22. eldeſt Gen. 27. 
1, 15. 1 Sam. 17. 28. © high 
prieſt Lev. 21. 10. Numb. 35. 
25,28, 28, Toſh. 20. 6. 2 Kings 
12.10 ＋ 11. —22. 4, 8. 23.4. 
2 Chron. 34. 9. Neb. 3.1, 20. — 
13. 28. Hag. 1. 1, 12, 14. — 
2.2, 4. Zech. 3. 1, 8. —6. 11, 
mighty Deut. 4. 37. —9. 
29. 


Et magnus Tiga 62 
and the greateſt 1 Chron. 12. 14. 
and the great Mic. 7. 3. 
In maxi mo 21122 63 
at the eldeſt Gen. 44. 12. 
Sic, ficut magnus 9 64 
as the great Deut. 1. 17. 1 Chr. 
25. 8. —26, 13. as well—the 
great 2 Chron. 31. 15. 
. A maximo PW 65 
reat 2 irom great — 34. 30. 
m_-T 4 max. 93355 66 
beth unto great Efth. 1. 5, 20. 
Magnus 9 67 
Great Jer. 32, 19, great wings 
Ezek. 17. 3, 7. | 
Magnus "272 68 
great Prov. 19. 19, 


Et magnus r 60 


Mal. 4. 5. + 3. 23. ¶ the greater A | 


903 


Et magnus 71 69 


and of great P/al. 145. 8. Nah. 


1. 3. | 
Maximus eorum 90 570 
the greateſt of them Jer. 6. 13. 
—- * 

A maximo eorum den 71 
from the greateſt of them Jon. 


KN | 

___ Magni Oi , 72 
great Gen. 12. 17. Exod. 6, 6. 
—7. 4. Deut. 4. 34. —6. 22. 
"Joſh. 23. 9. Judg. 5. 15, 16. 
Neb. 12. 43. Pſal. 111. 2, — 
136. 7, 17. Prov. 18. 16. — 
25. 6. great bukwark Eccleſ. . 
I4. —10. 4. Ji. 5.9. —54. 7. 
Jer. 16. 6. —25. 14. —27. 7. 
—50. 9. © greater Deut. 4. 38. 
—9. I, —TII. 23. 

Magni deo de) 73 
great Gen. 1. 16, 21. great i- 
racles Deut. 29. 3 ＋ 2. 1 Chron. 
17. 8. 2 Chron. 36. 18. Neb. 11. 
14 Hal 115." 13. Jer. 5. 5. 
I eldeſt 1 Sam. 17. 13, 14. 

Magnates 9 74 
the great men 2 K7ngs 10. 6, 
Magnates ejus V9 75 
his great men 11. 
Et magnatum ejus von 70 
and his nobles Jon. 3.7. 
Magnates ejſus IWR 77 
her great men Nah. 3. 10. 
Magnus, ng na 79 
magna _ 
great Gen. 15. 12. —20, 9. — 
27. 34. —29. 2. —45. 7. Exod. 
II. 6. —12. 30. —32. 21, 30, 
31. Deut. 25. 13, 14. Foſh. 6. 
5, 20. — 10. 2, —24. 26. Jud. 
11.33. —I5. 8. —21. 5. I Sam. 
2.17. —4. 5, 10, 17. — 5. 9. 
— 06. 14, 19. — 14. 20, 33. — 
19. 5, 8. — 23. 5. 2 Sam. 18. 
7. — 23. 10, 12. 1 Kings 1. 40. 
—19. 11. —20. 21. 2 Kings 
4. 8. —6. 23. — 17. 21. — 22. 
13. I Chron, 11. 14. — 29. 1, 9, 
22. 2 Chron. 16. 14. — 21. 14. 
—28. 5, 5. — 30. 21, 26. —34. 
21. Ezra 3.11. —9. 7. Neb. 
1. 3. —5. 1, 7, —6. 3. —8. 12, 
17. —9. 37. — 12. 43. — 13. 5. 
Eſib. 8. 15. Job 1. 19. Jer. 11. 
16. — 26. 19. — 44. 7. Ezek. 
17. 9. — 29. 18. Dan. 9. 12, — 
10. 7. —II. 44. Jon. 1. 4. — 
3. 3. Zech. 1. 14. —8. 2. — 
14. 4. ¶ exceedingly + with a A 
great trembling, hatred, grief, 
fear Gen. 27. 33. 2 Sam. 13. 15. 
Neb. 2. 10. Jon. 1.10, 16. — 
4. 1. ¶ more Numb. 22. 18. C 
mighty Deut. 7. 23. J greater 
Toſh. 10. 2. 2 Sam. 13. 15. | 
loud Ezra 3. 13. Elb. 4. 1. 


95 RT 
¶ exceeding glad + rejoiced with 
great joy Jon. 4. 6. „ 
| Et magna nana. 79 
and great Neb. 7. 4. and—great 
Eee 9.44. | 

Maxima No nan 80 
great Gen. 10. 12. —39. 9. 
Exod. 14. 31. Deut. 4. 36. — 
5. 25 + 22. —18. 16. Judg. 
15. 18. 1 Sam. 4. 6. —6. , 
15, 18. —14. 45. 2 Sam. 18. 
9. —20.8. 1 Kings 3. 4. —7. 
9, 12. 2 Kings 4. 38. 2 Chron. 
4.9. Ezrag. 13. Neb. 13. 27. 
Fer. 16. 10. —22. 8. — 32. 42. 
Dan. 8. 8, 21. — 16. 8. Jon. 
I. 2. —3. 2. — 4. 11. © the 


elder Gen. 29. 16. 1 Sam. 18. 


17. Ezek. 16. 46. —23. 4. (| 
greater 2 Sam. 13. 16. Ezek. 
43. 14. Te. 
Et maximo naman 81 
and great Jai. 27. 1. 
Magnae M91) nom 92 
Di 
great Numb. 13. 28. Deut. 1. 28. 
—6. 10. —9. 1. — 27. 2, — 
28. 59. Joſh. 10.11, 27. — 14. 
12. 1 Kings 4. 13. — 5. 177 
31. —7. 10. 1 Chron. 22. 8. 
2 Chron. 26. 15. Neb. g. 18, 
26. —12. 31. great beaſts Pſal. 
104. 25. — 136. 4. Jer. 28. 8. 
—43. 9. Ezek. 8. 6. — 2 5. 17. 
q great things Jeb 5. 9. —9. 
10. —37. 5. Pſal. 71. 19. — 
106. 21. Fer. 33. 3. —45. 5. 
q proud things P/al. 12. 3. C 
greater Ezek. 8. 6, 13, 15. 
Magnae, maximae 998 83 
nomn N97 
The great Deut. 7. 19. —10. 
21. —29. 3. Joſh. 24.17. 2 Kin. 
8. 4. J elder Ezek. 16. 61. 
In magnis M12 84 
in great matters P/a/. 13 1. 1. 
In magnitudine Pa * 85 
by the greatneſs Exod, 1 5. 16. 
Magnitudo, mag- Wa 86 
nificentta 
greatneſs Deut. 32. 3. ſtout heart 
+ greatneſs of heart Iſai. 10, 
12. 
Et in magnitudine 2722) 87 
and ſtoutneſs —9. 9 +8. ¶ and 
in greatneſs Ezek. 31. 18. 
Juxta magnitudi- 72 88 
nem 
according unto the greatneſs 


Numb. 14. 19. Pal. 79. 11. 


Magnitudinem tuam ® 77 89 
thy greatneſs Deut. 3. 24. 
Magnitudine tua JIA 90 
through, in thy greatneſs —9. 
26. Ezek. 31. 2. 
Magnitudinem ſuam 9g 91 
his greatneſs Deut. 5. 24 T 21. 
| Magn 
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Magnitudinis ejus 9009 
his—greatneſs Pſal. 1 50. 2. 
Magnitudine ſua 0 
in his greatneſs Ezek., 31. 7. 
Et magnitudo, nam ” 
magnificentta, 
amplitudo 
and dignity E/th. 6. 3: 
Magnitudo naman 
great things 2 Sam. 7. 21, 23. 
I greatneſs 1 Chron. 17., 19. 
Idem MIN 
the greatneſs —29. 11. 
| Amplitudinem 7579 
the greatneſs Eſib. 10. 2. 
Magnitudinem "nm 
mean 
my greatneſs P/al. 71. 21. 
Et magnitud: - p 
nem tua 
and thy greatneſs — 145. 6. 
Magnitudinis ſuae NY 
of his—majeſty Eſib. 1. 4. 
Et magnitudini en 55 
ejus 
and his greatneſs P/al. 14 5. 3. 
Maximae res Dab 
of greatneſs 1 Chron. 17. 21, 
Maximae res MJ 
great things 19. 


12 


II. Tarris. A Tower, a 
great, high Building. 


Turris, Migdol Tp * 
Migdol Exod. 14. 2. Numb. 
l opa DA 
at migdol Jer. 44. 1. in mig- 
dol —46. 14. 

Turris ID * 
tower Jai. 2. 15. — 5. 2. 
Et turrim 9 
and a tower Gen. 11. 4, 
| Turrim 55 70 
tower 5. Judg. 8. 9. —9. 51, 
52, 52. 2 Kin. 9. 17. Neb. 3. 27, 
Et turris TIM 
and the tower —25, 26. 

Turris 9929 
tower Judg. 8. 17. —9. 46, 47, 
49. Neb. 3. 1, 1, 11. P/al. 61. 
3. Prov. 18. 10. Mic. 4. 8. C 
a pulpit Neb. 8. 4. | 

Et turris 2720) 
and migdal Joſh. 15. 37. —19. 
38. © but, and a, the tower 
Judg. 9. 51. Neb. 12. 39, 39. 
Zech. 14. 10. 
Sicut turris 97550 


like, as the tower Cant. 4. 4. — 


7. 444 Þ 5. 
Ad turrim 27227 


the tower Gen. 35. 21, Neb. 12, 


38. 


92 A turri 1p 114 
from the tower 2 Kings 17. 9. 

93 —18. 8. Yer. 31. 38. Ezek. 
29, 10, — 30. 6. | 

94. Turres 57195 115 
towers 2 Chron. 26. 9, 10. Jai. 


30. 28. 
Et turres 0/7722) 116 
95 and towers 2 Chron. 14. 7 T 6. 


—27. 4. 
Jurres deo 117 
96 1 towers —26. 1 5. Hai. 33. 
18. 
97 Turres ejus e 118 
the towers thereof P/al. 48. 12. 
98 her towers Ezek. 26. 4. 
Turres M\IImPn 119 
the tower 2 Chron. 32. 5. 
gg Et in turribus MJ 120 
and in the caſtles 1 Chron, 27. 
25. 
: Sicut turres M\>J399 121 
like towers Cant. 8. 10. 

Turres MIT 122 
ſweet flowers + towers of per- 
fume — 5. 13. 

Et turres tune PDT 123 
and—thy towers Ezek. 26. g. 
In turribus PDI7TaDA 124 
Tui ; 
in thy towers —27. 11. 


100 


101 


102 


103 


ni i, 
Succiſus es PY? 9 
art thou cut _ —14. 12. 
Et ſuccidantur ] 10 
and—may be cut down Ee. 
6. 6. ¶ and—ſhall be cut off 
Amos 3. 14. 

Pin. Succidit 1 11 
he cut down 2 Chron. 34. 4. | 
[hath] cut Pſal. 107. 16. 

Succidit V1) 12 
[had] cut down 2 Chron. 34. 7. 
Succidam VII 13 
will I cut off Pſal. 75. 10, — 
¶ cut in ſunder Jai. 45. 2. 
Et ſuccidit v0, 14 
and cut down 2 Chron. 14. 3 


＋ 2. 
Succidetis e 15 
[ye ſhall] cut down Deut. 7. 5. 
q —hew down — 12. 3. 
Et ſucciderunt WW, 16 
and cut down 2 Chron. 3 1. 1. 
Pyn. Exciſae ſunt Wa 17 
are cut down Hai. g. 10 4 9. 


22 


—_— 4. MS „ > * 


—_— — 


979 266 
Blaſphemare, 


afficere. 


probro 
To blaſpheme; to 


reproach, to revile. 


III. Liſtita. Fringes add- 
ed to the Garments of the Jews ; 
Wreaths of Chain-work. 

104 

Inſtitae 99g * 125 
fringes Deut. 22. 12, ¶ wreaths 
105 1 Kings 7.17, 


106 
26 
107 P72 5 
2 Succidere, exſcindere. 
10 1 off, to cut aſunder, to 
cut down. | 


1 Succidit VI 1 
He hath cut off Lam. 2. 3. 
he Et abſcindam *NY1N) 
that I will cut off 1 Sam. 2. 31. 
Exciſi fat ON 3 
hewn down Jai. 10. 33. 
Et ſuccidi VIM) 
111 and, Then I cut aſunder Zech. 
11. 10, 14. 
Exſcindemus VII 
is cut off Judg. 21. 6. 
Niem. Succiſus eff Ven 
112 is —cut aſunder Jer. 50. 23. 
Abjcindetur Y 
is cut off — 48. 25. 
113 Et exſcindetur n 
and [ſhall] be cut down Jai. 22. 
25. 


N 


. 


Pin. Ef Blaſpbe- Bo 1 
maſiz | 
and { thou haſt] blaſphemed 
2 Kings 19. 22. Iſai. 37. 23. 
Blaſphemarunt 97) 
have blaſphemed 2 Kings 19. 6. 
1jai. 37.6. Ezek. 20. 27. 
Probro afficiens eff 123 
reproacheth Numb. 1 5. 30. 
| Et blaſphemi 1891 4 
and blaſphemeth Pſal. 44. 16. 
In convitia dp * 5 
6 
7 


do 


to reproaches Jai. 43. 28. 
convitia A 
and the revilings Zepb. 2. 8. 
Et prae convi= MIονν]‚ 
tiis iftorum | 
neither [+ and nat] of their re- 
vilings Jai. 51. 7. 
Et convitium N * 8 
and a taunt Ezek. 5. 15. 
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Sepire, Sepem vel ma- 
ceriam obdlucere. To fence, 
to fence about with Hedge or 
Wall; to fence up or incloſe. 
A Fence, Hedge, Wall; a Fold 
for Cattle, 3 | 


4. 


KAL. 


wa 54. 


Kat. Sepfit, ſepit $2 I 
He hath fenced up Job 19 
CE —hedged, —encloled " $70 


3 1 Et ſepia 9! 2 
and II will] make H/ 2. 6 +8. 
q —cloſe up Amos g. 11. 
Obſepiens J 3 
the repairer Jau. 58. 12. © that 
ſhould make up Ezeł. 22. 30 
Rr fepientibus 99925 
And to maſons 2 Kings 12. 12 
13. 


neither made up Ezek. 13. 5. 
Sepes Ji 6 
the wall Ezek. 42. 10. | 
Et maceria 1) 7 
and the—wall Prov. 24. 41. 
Sepes, ſeptum, ma- NY * 8 
ceria, paries 
a wall Numb.” 22. 24. Ezra g. 
fence Pſal. 62. 3. ¶ hedge 
becky. 10. 8. Ezek. 13. 5. — 
22. 30. 
Et maceria ) 9 
and, a the wall Numb. 22. 24. 
Exel. 42. 7. 
Maceriam ejus WJ) 10 
the wall thereof ai. 5. 5. 


Macerias tuas / 11 
thy walls Mic. 7. 11. 
| Macerias ejus MY 12 


her hedges Pſal. 80. 12. 
Sepes MN ® 13 
a wall Hof. 2.6 + 8. 
Et maceria MY) 14 
and hedges 1 Chron. 4. 2 3: 
Et ſepta D 15 
and folds Numb. 32. 24. 
Gederoth Vn 16 
Gederoth 2 Chron. 28. 18. 
In ſeptis MY 17 
by, in the hedges Per. 49. 3. 
Neb. 3. 17. 
Septa MM 18 
Sheep-folds Numb. 32. 16. — 
Cotes 1 Sam. 24. 3. 

E ſepta nm 19 
and folds Numb. 32. 36. Zeph. 
1 

Macerias eus „999? 20 
his hedges P/al. 89. 40. 

Maceria MM 21 
the wall Ezek. 42. 12. 


2 a. th. —— EY 
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Meta frumenti, acer- 


vus, tumulus. A Stack or 
Shock of Corn; a Tomb. 


Meta frumenti ri * I 
ſtacks of corn, a ſhock of corn 


Et ſepitis WM 5 


Carcaſe. 


11 2 


Exod. 22. 6. Job 5. 26. © the 
tomb — 21. 32. 

A meta d 2 
both the ſhocks Judg. 15. 5. 


8 2 
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Hic. The ſame as (and 
put for) d the Pronoun [480.] 


Hic N 
This Ezeck. 47. 13. 


en. 
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Mederi, ſanare. To heal 
a Wound or Diſcaſe. 


Kar. Medebitur Vg: I 


cure Hof. 5. 13. | 
Medicina g * 2 


a medicine Prov. 17. 22. 


— 


7170. . 27r 


Expandere je pronum. 
To fall upon the Knees ; to lie 
proſtrate, not all along, but in 
a bowing, bending Poſture, with 
the Head near to, or touching 
the Knees. 


Et pronum fe ex- 
pandit : 
and he caſt himſelf down 1 Kin. 
18. 42. ¶ and he ſtretched him- 
ſelf 2 Kings 4. 34, 35. 


WP! 


* TY * Aa F _ * 
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Hath two significations. 


I. Medium. Among, the 
midſt 1 Society, or Men. 


Medio J * I + 


from among men Job 3o. 5. 


II. Corpus. A Body, Corpſe, 
To caſt behind the Bo- 
dy, is to forget, diſregard ; to 
forgive Sin. 


Corpori, tergum 17 * 2 
rod for the back Prov. 10. 13. 
— 19. 29, —26. 3. 
Aa a 


Corpus meum \) 3 
my back Jai. 50. 6. 

Corpus tuum JI 4 
caſt behind thy back —38. 17. 

Corpus tuum Ja 5 
thy body —51. 23. 

E corpore Mp 6 

out of the body Jeb 20. 25. 


a. 
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Corpus tuum Ja* 7 


caſt behind thy back 1 Kings 


* 
Corpus tunm Y 8 
225 bebind thy back Exzeh. 23. 


Corpus ſuum BY) 9 
caſt behind their backs Neb. . 
26. 
Cor pori 1% 10 
of corpſes Nah. 3. 3. 
Corpus MY 11 
the body 1 Sam. 31. 12, © the 
bodies 12. 


Tncorpore MMA 12 
in the carcaſe Judg. 14. 8, 
Ex corpore MJ 13 
out of the carcaſe . 
Corpus noſtrum WM 14 


our bodies Gen. 47. 18. 
Corpus cjus WWW 15 
his * I Sam. ZI. 10. 
Et corpus ejus Wn 16 
His bode alſo Dan. 10. 6, 
Is cor fora illorum DMN 17 
upon their corpſes Nah. 3. 3. 
Cor ora N)) 18 
with the dead bodies P/al. 
I 10. 6. | 
Corpora noſtra 
our bodies Neb. g. 37. 
Corpora ifforum OMIM) 20 
their bodies Ezeh. 1. 23, 
Corpus ipſorum MVR 21 
their bodies 11, | 


s 19 
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Hath two Significations, 


I. Locuſta. Another Name 
Name for the Locuſt. Bochart. 
[Root 109.] 


Sicut locuſta AND x @ 
as the great graſhoppers + as the 
graſhopper of graſhoppers Nah. 
„1 

Locuſtiae *I 2 
graſhoppers Amos 7. 1. 
Idem 2 
graſhoppers Nah. 3. 17. 
Locuſtae da?! 4. 
locuſts Jai. 33. 4. 


Fefae 


3 _ OE P he So n * 
ESI, TESTS EINER 


274 ** TP. 


II. Foſſae, foveae. A 
Pit; the Vaulting of a Build- 
ing. 

Faſae a] 5 
full of ditches + ditches, ditches 
2 Kings 3. 16, 16. 
| | Fuſae ©2357 6 
Gebim Jai. 10. 31. 
Foſſa lata ai 7 
with beams 1 Kings 6. 9. 
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See in the Root 971 
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See in the Root 14 


113 276 


Abſcindere. To cut, or 
pluck off; to pull out, extract. 


Abſcinditur ig 
is—cut off P/al. go. 10. 
Exciſor meus 1 * 
he that took me —71. 6. 


* 
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Exire, erumpere ; edu- 
cere. Adjungitur ei unum 


pro Ingemiſce. To ſally out, 
to come out, to break out, to 
bring out, to draw out. 
Hien. Educes MD 1 
erumpens 
came forth Tudg. 20. 33. 
In erumpendo eo WJ 2 
when it brake forth Job 38. 8. 
Et erupiſti D! 3 
and thou cameſt forth Ezek, 
2%. & 
Educet 
can draw up Job 40. 23. 
Edufor meus N * 
he that took me out Pſal. 22. g. 
Ingemiſce, vel edu- Na! 6 
cito 
and labour to bring forth Mic. 
4. 10. | 


mo 4 


. K 
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Gens: Congregatios Po- 
uli. A Nation, a People. 
In the Plural it generally ſigni- 
fies the Gentiles, or the Heathen ; 
that is to ſay, all the Nations 
of the Earth, except the eus; 
who were God's peculiar Nati- 
on and People. | 


Gens * 
Nation Gen. 35. 11. Deut. 4. 7. 
8, 34, 34. —28. 36, 49, 49, 50. 
— 32. 28. 2 Sam. 7. 23. I Kin. 
18. 10. 1 Chron. 16. 20. —17. 
21. 2 Chron. 15. 6. — 32. 15. 
Job 34. 29. Pſal. 105. 13. — 
147. 20. Prov. 14. 34. Hai. 1. 
4. —2. 4. —14. 32. —18, 2, 
2, 7. —26. 2. —49. 7. —55.,5- 
—O5. 1. —66. 8. Fer. 2.11. 
—5. 15, 15, 15, 15. —18.7, 9. 
—2 5. 32. —3 1. 36. — 33. 24. 
—49. 31. — 50. 3. Lam. 4. 17. 
Dan. 12. 1. Je 1.6. Amos 6. 


14. Mic. 4. 3. Zeph. 2. 5. C A 


people Toſh. 10. 13. a people 
ſcattered Wai. 18. 7. Dan. 11. 
23. Joel 3 +4. 8. © every na- 
tion + nation, nation 2 Kings 
17. 29, 29. {| remnant of my 
people Zeph. 2. 9, J nations 


14. 
Num gens 0 
a—nation Gen. 20. 4. 
Et gens d 
and an — nation Exod. 19. 6. 
Fer. 6. 22. — 50. 41. J and 
nations Jai. 55. 5. 

Gens Mn 
that, this, the, a, nation Gen. 
15. 14. Exod. 33. 13. Lev. 20. 
23. Deut. 4. 6. and nation 1 Kin. 
18. 10. P/al. 33. 12. Iſai. . 3 
+ 2. —10. 6. —60. 12. Jer. 
7.28, — 12. 17, —18, 8. —25. 
12. —27.8, 8, 13. —49. 36. 
Hab. 1. 6. Zeph. 2, 1. Hag. 2. 
14. Mal. 3. 9. nations Lev. 
18. 28. © the, this people Joh. 
3. 17. —4. I. —5, 8. Judg. 2. 
20. 2 Kings 6. 18. 

Et gens Yam 

But the nations Jer. 27. 11. 

In gente, gentem 2 
with—, of, on—, nation Deut. 


32. 21. 2 Chron. 15. 6. Jer. 5. 


9,29. —9.9F8. 


Sicut gens Nv 
as a nation Jai. 58. 2. 

In gentem, genti "\? 
a—nation Gen. 12.2. — 1. 20. 
—18, 18, —21. 13, 18, —46. 
3. Exod. 9.24. —32. 10. Num. 


7 


8 
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14. 12. Deut. 9. 14. — 26. f. 
Tſai. 26. 15, 15. —b60. 22. one 
nation Ezek. 37. 22. Mic. 4. 7. 
| De, à gente d 9 
from, againſt—, out of, nation 
1 Chron. 16, 20. Pſal. 43.1. — _ 
83. 4. —IO5. [4 FE 45-132 5 
—48. 2. Dan. 8. 22 | 
_ Gentes © 19 
nations Gen. 14. 1. —17. 4, 5. 
—25. 23. — 35. 11. Exod. 34. 
24. Numb. 24. 8, 20. Deut. 4. 
38. —7.1, I. —9. 1. — II. 23. 
uno nation — 15. 6. —28. 12. 
— 32. 8, 43. Joſh. 23. 9. 2 Sam. 
7. 23. 1 Chron, 17. 21. Pſal. q. 
17, 20. — 22. 72 —67. 2, — 
72.11, 17. —86. 9. —1123. 4. 
—117. 1. — 118. 10. — 135. 
IO. Jai. 13. 4. — 14. 6, , 12, 
18. —23. 3. — 25. 3. —30. 28. 
—34. I. — 40. 15. —41. 2. 
—45. 1. — 52. 15. — 64. 2 + 
I. Jer. 3. 19. —4. 2. — 10. 10. 
— 22. 8. — 25. 14. — 27. 7, — 
31. 10. —46. 12. — 50. 9, 12. 
—5 1. 7. 7, 20, 27, 28, 44. 
Ezek. 19. 4, 8. — 26. 3. — 28. 
7. — 30. II. — 31. 6, 12, 16. 
— 32.2, 12, 18. — 37. 22, — 
38. 23. Mic. 4. 2, 11. —7. 16. 
Noh. 3. 4, 5. Hab. 1. 17. —2. 
8. —3. 6. Zeph. 3. 6, 8. Zech. 
2. 11 + 15. q the heathm a 
2 Sam. 22. 44. Pſal. 2.1, 8. — 
9. 5, 15, 19. — 10. 16. —18. 
43- —33. 10. —44. 2. —46. 
6. —47. 8. —59. 8. —78. 55. 
79. I, —80, 8, — 94. 10. — 
102. 15. — 105. 44. —106.41. 
111. 6. Ji. 16. 8. heathen 
are diſinay d Jer. 10. 2. Lam. 1. 
10. Ezek. 7. 24. — 22. 16, — 
23. 30. — 30. 3. — 31. II, 17. 
Joel 2. 17. Hab. 3. 12. C Gen- B 
tiles Jai. 11. 10. —42. 6, — 
49. 6, 22. — 54. 3. — 60. 3, 5, 
II, 16. —61, 6. —62. 2. — 
66. 12. Fer. 4.7. —16. 19. C, 
nation Ezek. 2. 3. 
Et gentes BN 11 
and—nations Zech. 8. 22. 
Gentes Bn 
nations Gen. 10. 32. — 48. 19. 
Lev. 18, 24. Numb. 14. 15. 
Deut. 7. 17, 22. —9. 4, 5. — 
11. 23. —12. 2, 29, 30. — 17. 
14. —18. 9, 14. — 19. 1. — 
20. 15. — 26. 19. — 29. 16, 18, 
24 Þ 15, 17, 23. — 30. 1. — 
31-3 . 23. 3, 4. 4, 32, 13. 
Judg. 2. 21, 23. —3. I. I Sam. 
8. 5, 20. 2 Sam. 8.11. I Kings 
4. 31. 1 5. 11. —1I. 2. — 14. 
24. 2 Kings 17. 26, 33, 41. — 
18. 33. — 19. 12, 17, —21. 9. 
1 Chr, 14. 17, —18. 11. 2 Chr. 
; 32. 23. 


12 
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32. 23. , Pſal. 82. 8. Jai. 2. 2, 
4. 9. 1. +8. 23. —10. 7. 
14. 26. —25. 7. — 29. 7, 8. 
—34. 2. — 37+ 12. — 40. 17. 
43. 9. 45. 20. —52. 10. 
61. 11. —66. 18, 19, 20. 
Fer. I. 10. —3- 17. —6. 18. 
—9. 26 + 25. —10. 7, 7. — 
25. 9, 11, 13, 15, 17. —27. 7. 
—28, 11, 14. — 29. 14. —30. 
11.—31. 7. —36. 2. — 43. f. 
46. 28. Exzek. 5. 5, 6, 7, 7, 
8. — 29. 15. — 32. 16. —35. 
10. 39. 27. Joel 3. 2. Þ 4. 
2. Amos 6. 1. —9. 9. Hab. 2. 
5. Hag. 2. 7, 7. Zech. 2. 8 ＋ 
12. —7. 14. —8. 23. — 12. 9. 
—14. 2, 16, 19. Mal. 3. 12. CA 
Gentiles Gen. 10. 5. Judg. 4. 2, 
13, 16. Jer. 14. 22. — 46. 1. 
Zech. 1. 21. Þ 2. 3. C nation B 
Exad. 34. 10. {| heathen Lev. c 
25. 44. —26. 45. 2 Kings 16. 
3. —17. 8, 15. —21. 2. 1 Chr. 
16.35. 2 Chron. 20. 6. —28. 3. 
—33-2, 9. —30. 14. Neb. 5. 
9, 17. —6. 16. Pſal. 59. 5. — 
79..6, 10. —98. 2. —106. 47. 
—I15. 2. —135- 15. way of 
the heathen Jer. 10. 2. 25. 
Ezek. 11. 12. —20. q, 14, 22, 
41. —25.8. —28, 25. — 34. 
28. —36. 3, 4, 5, 6, 7, 15, 20, 
23, 24, 36. —37. 21, 28. — 
38. 16. —39. 7, 21, 23, 28. 
Joel 3 ＋ 4. II, 12, 12. Amos 
9. 12. Obad.-15. 16. Mic. 5. 
15 + 14. Zepb. 2. 11. Hag. 2. 
22. Zech. 1.15. — 14. 14, 18. 

Et gentes Dein 13 
yea — nations Jai. 60. 12. 

In gentes u 14 

over Nations Deut. 15. 6. 

un, per gentes ag 15 
among, with, over, againſt, the 
nations Deut. 4. 27. Joſb. 23. 7. 
1 Chron. 16. 31. P/al. 22. 28. 
— 66.7. —106. 27. Fer. 25. 
31. — 50. 2, 23, 46. —51. 27, 
41. Lam. 1. 1. Ezek. 5.14. — 
6. 8, 9. —12. 15. — 25. 10, — 
29.12, 15. — 30. 23, 20. —32.9. 
Hoſ. 8. 10. —9. 17. Joel 3 1 4. 
2. Zech. 14. 3. among, up- a 
on, unto the heathen Lev. 26. 
33, 38. 2 Sam. 22. 50. 1 Chron. 
16. 24. Neb. 6. 6. Pſal. 44. 
14. —40. 10. —79. 10. —96. 
3, 10. —106. 35. —I10. 6, — 


126. 2. —149. 7. Fer. 9.16 + 
15. —18, 13. —49. 14, 15. 
Lam. 1. 3. —4. 15, 20. Ezek. 
11. 16, — 12. 16. —16. 14. — 
20. 23. — 22. 15. —36. 19, 
' $1, 22, 23, 30. -N. 21. 
Joel 2. 19. Obad. 1, 2. Hab. 
I. 5. Zech. 8. 13. Mal. 1. 14. 


993 N 
q among gentiles 1/az. 61. 9. — B 
66. 19. Lam. 2. 9. Exel. 4. I3. 
Hoſ. 8. 8. Joel 3 + 4. 9. Mic. 
5..8 + 7. Mal. 1. 11. 

Et inter gentes 1221 16 
and—, yet—, among the Na- 
tions Numb. 23. 9. Deut. 28. 65. 
Neb. 13. 26. ¶ and among the 
heathen P/al. 44. 11 

Sicut gentes RW 17 
As the nations Deut. 8. 20. © as 
—the heathen 2 Kings 17. 11. 
Ezek. 20. 32. | | 
Gentibus : in gentes © 18 
of, nations Gen. 17. 6, D. Mic. 


4+ 3. \ 
Gentibus un 19 
unto, to, the heathen Neh. 5. 
8. Ezek. 22.4. — 25. 7. —34- 
28. Zech. 9. 10. © to, for, un- 
to the nations Job 12. 23, 23. 
Jai. 5. 26. —11. 12. Jer. 1. 5. 
4. 16. Ezek. 5. 15. — 26. 5. 
C to the Gentiles Jai. 42. 1. 
Ex gentibus in ꝰ 20 
out of the nations Ezek, 38. 
12. 
Gentes 1 21 
nations Gen. 18. 18. — 22. 18. 
—26. 4. Deut. 28. 1. 2 Chron. 
32. 13, 17. Fer. 26. 6. —33. 
9. —44. 8. © the heathen Ezra 
6. 21, © the people Zech. 12. 3. 
Gentes tuae J. 22 
thy nation Pſal. 106. 5. 
Gentes tune Pp 23 
thy nations Ezek, 36. 13, 
Et gentes tuas TIM PH 24 
heither—thy nations 14, 15. 
In gentibus ſuis BRYN 25 
in their nations Gen. 10. 5, 20, 
325 | 
Per gentes ſuas ry 26 
after their nations 31. 
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Exſultare gaudio. To 
be joyful, to be very glad; to 
rejoice with a Joy which ex- 
preſſes itſelf in the Geſtures of 
the Body. . 


KAL. Et exultavi "nw I 
And I will rejoice /i. 65. 19. 

Hirn. Exultate r 2 
Be glad Joel 2. 23. 

J 2 e I. 3 
and rejoice P/al. 2. 11. —32. 
IT. Jai. 65. 18. ¶ and be glad 
— 66. 10. x 

Exſulta t 4 
be glad Joel 2. 21. ©' Rejoice 
Zech. 9. 9. | 


Sa 


Et exſulta "3 5 
and be joyful Jai. 49. 13. 
Exultabo NPR 6 
I will rejoice P/al. g. 14. —31. 
7. C 1 will joy Hab. 3. 18. 
Exſultabis PD 7 
thou ſhalt rejoice Jai. 41. 16. 
Exſultabit Dp 
ſhall he rejoice P/a/. 21. I. ſhall 
—rejoice Prov. 23. 24. J he 
will joy Zeph. 3. 17. 
Exſultabit 1 9 
ſhall rejoice Pal. 13. 5. —14. 
7. —$53. 6. ſhall rejoice in the 
Zech. 10. 7. © be. glad Prov. 


24. 17. 

Et exultavif Py) 10 
and—rejoiceth P/al. 16. 9g. 

Et exſultabit 21) II 
and are glad Hab. 1. 15, 

| Exſultabit Y 12 
ſhall be joyful Pal. 3 5. . 

Exfultet 0 13 
let—rejoice —97. 1. © ſhall be 
Joyful Jai. 61. 10. 

Et exultabit Pam 14. 
and let—rejoice 1 Chron. 16. 
31. © and let—be glad P/al. 
96. 11. and — ſhall rejoice 
Prov. 23. 2 5. Iſai. 3 5. 1, 2. 

Exſultabimus, MP2 15 
| emus, 
we will rejoice P/al. 118. 24. 
q we will be glad Cant. 1. 4. 
Hai. 25. 9. 

Exſultabunt % 16 
rejoice Pſal. 13. 4. Prov. 2. 14. 
Jai. g. 3 + 2. ſhall rejoice — 
29. 19. rejoiced Hof. 10. 5. C 
le: be joyful P/al. 149. 2. 

Exſultabunt Pp 17 
ſhall they rejoice —89. 16. 

Exſultent dy) 18 
let be glad —48. 11. ¶ may 
rejoice —5 1. 8. 

Et exultaverunt 9999 19 
and —rejoiced —97. 8. 

Exſultatio g 20 
Which rejoice exceedingly + 
rejoicing unto gladneſs Job 3. 22. 

I ſhall greatly rejoice + /hall 
rejoice joy Prov. 23. 24. © joy 
Hof. 9. 1. 

Et exſultatio 9 21 
and—rejoice + and are girded 
with joy Pſal. 65. 12. 

Et exultatio 9˙⁹ 22 
and rejoicing —45. 15. © and 
joy Jai. 16. 10. Fer. 48. 33. 

F and gladaneſs Joe 1. 16. 
Exultatio mea * 2 3 
my—joy Pfal. 43. 4. 
| Exultatio N21 * 24 
a rejoicing Jai. 65. 18. 
Exultatio D, 25 
with joy —3 5. 2. | 
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Agonies of Death; 
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Exfpirare. To be in the 
to expire, 
to die, to periſh. 


KAL. Exſpiravit W 1 
was dead Numb. 20. 29. J pe- 
riſhed Jb. 22. 20. 
Exſpirarunt ? 2 
gave up the ghoſt Lam. 1. 19. 
Exſpiravimus WP). 3 
we die Numb. 17. 12 T 27. we 
had died —20. 3. 
Et exſpirans VM 4 
and ready to die 2 88. 15. 
In exſpirando Yο 5 
when— died Numb. 20. 3. 
Exſpirando 295 6 
with dying — 17. 13 T 28. 
Exſpirabo VaR 7 
O that I had given up the ghoſt 
Jeb 10. 18. 
Idem yx 8 
J die —27. 5. CI ſhall die — 
29. 18. 
Et exſpirabo YY/ο 9 
did give up the ghoſt —3. 
11. I ſhall give up the ghoſt 
—13. 19. 
| Exſpiravit WY)» 10 
ſhall die Ger. 6. 1 
Idem Ya. 11 
ſhall periſh Job 34. 15 
Et a 1055 12 
And— died Gen. 7. 21. C then, 
and, yea gave, yielded, giveth, 
up the ghoſt —2 ö. 8, 17. — 
35. 29. — 49.33. f06 14. 10. 
Exſpirabunt WI). 13 
[ſhall] die Zech. 13. 8. 
Exſpirabunt ) 14 
they die P/al. 104. 29. 
Et exſpirabunt WY) 15 
and they ſhall die Jeb 36. 12. 
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Corpus. The Body. 


Corpus NAM I 
the body 1 Chron. 10. 12, 
| Corpora NY 2 
the bodies 12. 
Cum corpore ſuo Wa * 3 


by himſelf + with his body 
Exod. 21. 3. 3» 4. 


34. 


N 


112 282 
Hath four Significations. 


I. Peregrinari, commo- 
rari. To dwell, to abide in 


a Place to which one removes 
from their firſt Habitation; to 
ſojourn, to reſide in a Country 


not ones own : A Stranger, a 


Foreigner. 


— 


Peregrinatus eft 2 
ſojourned Gen. 35. 27. Judg. 
I7.7. —19. 16. Pſal. 105. 23. 
q was ſojourning Judg. 19. 1. 

Et peregrinabitur I) 2 
alſo ſhall dwell /i. 11. 6. 

Peregrinatus es MMM 3 
thou haſt ſojourned Gen. 21. 23. 


Peregrinatus fur h 4 


I have ſojourned —32. 4 T 5. 
I ſojourn Pal. 120. 5. 

Peregrinati ſunt ? 5 
they were ſtrangers Exod. 6. 4. 


Peregrinans eft vel fuit 09 I. 


ſojourneth Ezra 1. 4. Ezek. 47. 
23. © the inhabitant Job 28. 4. 
[See Root 1107.] 


Qui peregrinatur WI 7 


that ſojourneth Exod. 12. 49. 
Lev. 16. 29. —17. 12. —18. 
26. Numb. 15. 15, 16, 26, 29. 
—19. 10. Foſh. 20. 9. © that 
ſojourn Lev. 17. 10, 13. —20. 
2. © that dwelleth Lev. 19. 


Peregrinantes BJ 8 
ſojourners 2 Sam. 4. 3. ¶ Strang- 


ers fer. 35. 7. 

Et peregrini BN 9 
and ſtrangers 1 Chron. 16. 19. 
Pal. 108. 13. 


Qu peregrinantur BY 10 
that ſojourneth Lev. 25. 6, that 
do ſojourn 4.5. Ezek. 47. 22. 

Et peregrinantes RY 11 
and the ſtrangers 2 Chron. 1 5. 9. 

Inquilins 9 12 
They that dwell Fob 19. 15. 
Et a commoratrice, YYY 13 
hoſpita | 
her that ſojourneth Exod. 3. 22. 
Ad peregrinandum M9 14 
to ſojourn Gen. 12. 10. —19. 9. 
—47. 4. Judg. 17. 8, 9. Ruth 
I. I. Jai. 23.7. — 5. 4. Jer. 
42. 15, 17, 22. 43.2. —44- 
12, 14, 28. 0 more ſojourn Lam. 
4.1 al to dwell Jer. 43. 5. 
—44. 8 
e e MJ 15 
ſojourn Gen. 26. 3. 
Et peregrinare N 16 
and * „ 


N 


Cummorabo- p 17 
I will abide Pal. 61. 4. "IJ 
Peregrinari poteris "27-18 
thou canſt ſojourn 2 Kings 8. 7. 
Peregrinabitur mw 19 
ſhall, ſojourn Exod. 12. 48. Leb. | 
17. 8. —19. 33. Numb. 9. 14. 
—15. 14. J did —remain Nd 
5. 17. © ſhall abide F,. rg. 
1. Jer. 49.18, 3 3. =50. 40. 
C ſhall dwell ths 33. 14, * 
¶ ſojourneth Ezek. 14. 7. 
Commorabitur tecum it 20 
ſhal —dwell with thee” 2 
5. ö 3; 0 A008 
Et peregrinatus oft * 21 
vel ut 
And — ſojourned Gen. 20 I, — 
21. 34. Deut. 26. 5. 3 
Et peregrinata fe. * 
"2 2 "BP" | 
and | ſhe] ſojourned 2 King | 
2. 


Commorentur M, 23 
Let—dwell ai. 16. 4. | 
HiTnyP.” Com- ne 24 
mMorans | 
ſojourn + am ſojourning 1 Kings" 
17. 20. | continuing Jer. 30, 
2 
of Peregrinus, Advena * 25 
a, the ſtranger Gen. 15. 13, — 
23. 4. Exod. 2. 22. —12. 48 
Lev. 19. 33. — 25. 35, 477 47. 
Numb. . 14. — I;. 14. Deut. 
10. 18. — 23. 7 1 8. — 24. 17. 
—27. 19. 2 Sam. 1. 13. Yob 
31. 32. Pſal. 39. 12. — 119. 
19. Jer. 7. 6. Zech. 7. 10. Mal. 
3.5. Can alien Exod. 18. 3. 

Et peregrinum g] 26 
neither—, alſo, and ſtranger 
Exod. 22. 21 + 20. —23. 9. 
Pſal. 94. 6. Jer. 22. 3. 

Peregrinus "27 
a, the ſtranger Exod. 23. 9g. 


. Lev. 19. 34. Numb. 15. 30. 


Deut. 10. 19.' —28. 43. Ezek. 
22.29. —47. 23. © the ſtrang- 
ers Lev. 17. 8, 10, 13. —20. 2. 
—22. 18. Jai. 14. I. 

| Et peregrinus VN) 9 
and, or the ſtranger Exod. 2 5 


12. Lev. 16. 29. — 17. 12. — 


18. 26. Deut. 14. 29. — 16. 11, 
14. —26. 11. © and the ſtrang- 
ers Jeſb. 8. 35. 

Et a pregrino M21 29 
or of the ſtranger Ezek. 14. 7. 

In peregrine 12 30 
whether he be a ſtranger Exod. 
12. 19. 

Et in peregr. N22) 31 
or a ſtranger Lev. 17. 15. 
Sicut peregrinus 2 32 
as well the ſtranger —24. 16, 
22. Foſh. 8. 33. ſo—the Mans 
Num 


W3 J 
| Numb: 15. 15. as a ſtranger 


Jer. 14. 8. | LY 
8 Peregrino 9 33 
unto, for, with the ſtranger 
Lev. 25. 47. Deut. 14. 21. — 
24. 19, 20, 21. — 26. 12, 13. 
Ezek. 22. 7. 0 | | 
E peregrino 991 34 
and unto, for, to, the ſtranger 
Exod. 12. 49. Lev. 19. 10. — 
2-23. 22. Numb. g. 14. —15: 
15, 16, 26, 29. —19. 10. — 
35.15. Joſh. 20. 9. | 
Et peregrinus tuus g] 35 
nor, and thy ſtranger Exod. 20. 
16. Deut. 5. 14. — 29. 11 1 10. 
—31. 12. 
A perrgrino tus M 36 
of thy ſtrangers — 24. 14. 
Peregr. ejus e 37 
the ſtranger that is with him — 
I. 16. 
Peregrini BJ 38 
ſtrangers Exod. 22. 21 ＋ 20, — 
23. 9. Lev. 19. 34. —25. 23. 
Deut. 10. 19. 1 Chron. 29. 15. 
Pſal. 146. 9. Jai. 5.17. 
Peregrini B33 39 
ſtrangers 1 Chron. 22. 2. 2 Chr. 
2.17 + 16. 
Et peregrim BN 40 
and the ſtrangers —3o. 25. 
Et peregrinis BY0P 41 
and to the ſtrangers Ezek. 47. 
22. | 
In hoſpitio DMA * 42 
in the habitation Jer. 41. 17. 
Peregrinationes M* 43 
his father was a ſtranger + His 
fathers ſojournings Gen. 37. 1. 
Peregrin. mearum YM 44 
my pilgrimage —47. 9. P/al. 
119. 34s 
Peregrin. meas Map 45 
my terrors Lam. 2. 22. [See be- 
low No 59.] 

Peregrin. tuarum TPM 46 
wherein thou art a ſtranger Gen. 
17. 8. — 28. 4. | 
In habitat. ejus WY 47 
in his dwellings 7 18. 19. 
Peregr. ſuarum di 48 
wherein they were ſtrangers 
Gen. 36. 7. Exod. 6. 4. © their 
pilgrimage Ger. 47. 9. ¶ where 
they ſojourn Ezek. 20. 38. 

In commor. ipſo- M. 49 
rum ; 


in their dwellings Fal. 5 5. 15. 


II. Zimere, metuere, 


formidare. Perhaps original- 
| Iy to fear as Strangers, who, in 


the early Ages of the World, 
were 1n foreign Countries expo- 
Td to many Inſults and Dan- 


9 


gers, Gen. 12. 12. To be afraid: 


Fear, Terror. 


Kar. . Aetuit Wa 50 
Be ye afraid Job 19. 29. 
| Et timete WW) 51 
and fear Pſal. 22. 23. 


Metuifſem m,] 52 


I feared Deut. 32. 27. 
| ry Timebis WD 53 
thou ſhalt—be afraid —18. 22. 

5 Et timuit g.! 54 
And -was —afraid Numb. 22. 
3. 1 Sam. 18. 15. | 

Metuitote WARN 55 
you ſhall—be afraid Deut. 1. 17. 

. Timebunt Mn 56 
are afraid Job 41. 25 ＋ 17. Let 
—ſtand in awe P/al, 33.8. C 
ſhall fear Hoſ. 10. 5. | 

Timere facit eos BYY 57 
ſhall deſtroy them Prov. 21. 7. 
PFormido, metus "Ya * 58 
terrors Ezek. 21. 12 + 17. 
Formidines meas Map 59 
my terrors Lam. 2. 22. 
Formido, metus Vita * 60 
fear P/al. 31. 13. Jer. 6. 25. — 
20. 10. —406. 5. —49. 29. 1 
Magor —20. 3, 
In formidinem W979 61 
[for] a terror 4. 
Prae formidine dd 62 
for fear Jai. 31.9; 
Formida MY * 63 
The fear Prov. 10. 24. 

Pavoribus meis DH 64 
my fears Pſal. 34. 4. 

Formidines ip- RAVI) 65 
forum 


their fears Jai. 66. 4. 


HI. Congregare : Con- 


gregare ſe. To gather toge- 
ther. "Tis apply'd to aſſem- 
bling for War; to catching Fiſh 
in a Net; to a gathering, or 
ſweeping Whirlwind ; to a Barn 
into which Corn, &c. is ga- 


thered. 


Kar. Congregavit ſe "2 60 
ſhall gather together —54. 15. 

| Congregando M 67 
they ſhall ſurely gather together 
+ gathering they ſhall gather 
Iſai, 54. 15, 

Congregabit ſe M 68 

they ſhall—gather together 1 ;. 

Congregabit eum WJ! 69 
they catch them in their net 
Hab. 1. 15. 

Congregant ſe Wy 70 
they gather themſelves together 
Eſal. 56. 6. are gathered — 59. 

3. —I40. 2. | 
B b b 


na 9 * 
Hir H. Congre- Mι⁰ο 71 
gans ſe | 
continuing Jer. 30. 23. | 
| Congregant ſe M 72 
they aſſemble themſelves Hof. 7. 
I4. 
In granario g * 73 
in the barn Hag. 2. 19. 
| Granaria DHYHH ee 74 
. 


IV. Catulus. The Whelp 
of any wild Creature. 


\ Catulus * 75 
whelp Gen. 49. 9. Deut. 33. 
22. Nab. 2. 11 +12. | 
Catulos ejus N 76 
her whelps Ezek. 19. 2, 
| E catulis ſuis WD 77 
of her whelps 3, 7. 
Catulos ſuos jIVI 78 
to their young ones Lam. 4. 3. 
Sicut catuli M 79 
as—whelps Jer. 51. 38. 
Catulis ſuis VRNYTa 80 
for his whelps Nab. 2. 12 + 
I 3. 
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Gleba, fruſtum terrace. 
And Clod of Earth. 


= Fruſtum terrae & * 1 
and clods Job 7. 5. 
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Tondere. To ſhear Sheep; 


to mow Graſs; to hew Stone. 
To ſweep away. To pluck off 
the Hair in great Sorrow. 


' Tondens if) 1 
did ſhear 1 Sam. 25. 4, 

Tondentes, tonſores DMA - 2 
ſhearers 7. ſheep-ſhearers 2 Sam. 
13: 3% $4 

Tonſores i 3 
ſhearers Gen. 38. 12. 
Tonſoribus meis d? 4 
for my ſhearers 1 Sam. 25. 11, 
Tonſoribus ſuis 32 5 
her ſhearers Jai. 53. 7. 
| In tondendo 9 6 
ſhearing 1 Sam. 25. 2. 
Add tondendum i 7 
to ſhear Gen. 31. 19. — 38. 13. 
Tonde 3 8 
cut off Ter. 7. 29. 
| Et 
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513 ma 
| Et tonde Nig) 9 
and poll Mic. 1. 16. 
Tondebis id 10 


[ſhalt] ſhear Deut. 1 5. 19. 
Et totondit ; avulſit, ig! 
abripuit N 
and brought Numb. 11. 31. {| 
and ſhared Job 1. 20. 
Niem. Tons, fue- Mig 
runt 


ſhall they be cut down Nab. 1. 


12. 
Vellus ig“ 
the fleece Deut. 18. 4. ¶ the 


mown graſs Pſal. 72. 6. 
Et de vellere IX) 


and with the fleece Job 31. 
20. 


12 


13 


14 


15 
16 


* Foemiſecia J 
mowings Amos 7. 1. 
Vellus, tonſura MAN 
the fleece [only] Judg. 6.37, 38, 
38, [upon] 39, 40, 
Cum hoc vellere 


with the fleece 39, 
Vellus 


17 
18 


120 


M1 
a fleece 37. 

Caeſura, lapis cae- V') * 

us aut politus 

hewn, hewed ſtone Exod. 20. 
25. I Kings 6. 36. Amos F. II. 
C hewed, hewn 1 Kzngs 5. 17 
+ 31. Ezek. 40.42. {| hewed 
ſtones 1 Kings 7. 9, 11, 12. {| 
wrought 1 Chron. 22. 2. 

Et lapide cacſo WJ 
but—with hewn ſtones 1/27. g. 
IO Þ 9. 

Lapide cacſo MMA 
with hewn ſtone Lam. 3. 9. 


19 


20 


21 


57 285 
Hath two Significations. 


I. Rapere, diripere. To 
take away by Force; to ſpoil, 
to rob, to plunder. 


Kar. Rapuit ½ ö 1 
he took violently away Lev. 6. 
4. + F. 23. he hath violently 
taken away Job 20. 19. J hath, 
ſpoiled Ezek. 18. 12, 16, 18. 
Rapui 9? 2 
I took—away P/al. 69. 4. 
Rapuerunt %? 3 
had violently taken away Gen. 
21.25. they violently take away 


Job 24. 2. 
Rapuerunt 0 4 
they caught Judg. 2 1. 23. 
Et rapuerunt 1213) 5 
and exerciſed Ezek. 22. 29. 


ya - ti 
Lum "nn 6 


and take—by violence Mig. 2. 2. 


Diripiens i 7 
whoſo robbeth Prov. 28. 24. 
A diripiente eum \mip 8 


from him that ſpoileth him P/al. 


35. 10. 
| Rapientes 4 9 
who pluck off Mic. 3. 2. 
Raptus, direptus PLS: IO 
violently taken away Deut. 28. 
31. © ſpoiled Fer. 21. 12, — 
22.3: 


Et direptus my) 11 
and ſpoiled Deut. 28. 29. 
Et ad rapiendum Ji 12 
and to take away Hai. 10. 2. 
Rapies ian 13 


thou wouldſt take by force Gen. 
31. 31. ¶ [thou ſhalt] rob Lev. 
19. 13. Rob Prov. 22. 22. 


Rapiet "fy 14 
hath ſpoiled Ezek. 18. 7. 
Et rapuit fv) 15 


and plucked 2 Sam. 23. 21. 
1 Chron. 11.23. | 
Abripiunt ig: 
They pluck Fob 24. 9, con- 
ſume 19. 


16 


Et rapuerunt 17191 17 
and they robbed Judg. q. 25. 
Nie. Et rapi- Nn! 18 
zur 
is taken away Prov. 4. 16. 
Rapina 1 19 


robbery Jai. 61. 8. Ezek. 22. 
29. 
In rapina Ma 20 
in a thing taken away by vio- 
lence Lev. 6. 2. T 5. 21. 


Et in rapina TI 21 
and—in robbery P/al. 62. 10, 
Rapina I * 22 
by violence Ezek. 18. 18. 
Et rapinam I 23 


and violent perverting Eccle/. 
8. | 
l Napina Ma * 24 
by violence Ezek. 18. 7. © that 
he had robbed —33. 15. 
Et rapinam W. * 
by violence — 18, 16. 

Rapinam N17 
that which he took violently 
away Lev. 6. 4. T F. 23. 

Rapina m2 
the ſpoil Jai. 3. 14. 
55 * e Dpbrz 28 
by violence Ege. 18. 12, 


25 
26 


27 


II. Pullus. A young Bird, 
Pigeon, taken from the Net, 


or Dam. 


Et pullus NMX 29 
and a young pigeon Gen. 15. 9. 


136. 13. 


J 873 


Pulles ſuus Von, 30 


her young Deut. 32. 11, 


— - - 51 rr 


„ 
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Eruca. A Species of Lo- 


cuſts, [R. 109. ] taken from an 
Arabic Root, importing their 
cutting the Bark, and tender 
Branches of Trees. Bacbart. 


Eruca 7 
the palmer- worm Joel 1. 4. Amos 
4. 9. | 
Et eruca Digg. 
and the palmer-worm Joel 2. 
25. 
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Truncus. The Trunk, or 
Body of a Tree. 


| Ex trunco VII * 
the ſtem Jai. 11. I. 
| Truncus ejus Wi 
the ſtock thereof Fob 14.8. 
Truncus eorum y 
their ſtock Jai. 40. 24. 
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Scindere, abſc. exſcin. 


decidere, decernere. To 
cut, to cut off; to divide, ta 
ſeparate. Metaphorically, to de- 
cide, to cut off Contention or 
Uncertainty by a Determination 
or Decree; to cut off by put- 


ing to Death. A ſeparate Place; 


a Place remote, out of the Way; 
not frequented. 


KAL. Abſeidif 1 
ſhall be cut off Hab. 3. 17. 
Scindenti 5? 
To him which divided P/el. 


Diſcindite Ig 
Divide 1 K7ngs 3. 25, 
Diſcindite Mig 

divide 26. 

Et decernes MN) 
Thou ſhalt alſo decree Job 22. 
28. 
Et ſciderit WW 


and he ſhall ſnatch Jai. 9. 20 
Et 


＋ 19. 


w 5713 914 


Ex ſeiderunt Wy! 7 
Ma they cut down 2 Kings 
b. 

* Exciſus; "yy 8 

decretum, deciſum 

| uit 

he was cut off 2 Chron. 26. 21. 
Tſai. 53. 8. ¶ was decreed Eſtb. 


2. 1. 
Exciſus ſum ne 9 
I am cut off Lam. 3. 54. | 
. Exciſi ſunt WW 10 
are cut off P/al. 88, 5 
Exciſi ſumus WY 11 
we are cut off Eael. 37. 11. 
Segments DN * 12 
pieces Gen. 15. 17. . 
In ſegmenta ON? 13 
into parts Pal. 136. 13. 
Derifio, decretum MN 14 
not inhabited Lev. 16. 22. 
Septum, fructura NA 15 
fe juncta et ab | 
Vell 
the ſeparate place Ezek. 41. 12, 
15. —12. 1, 10, 13. 
Et ſeptum Nm 16 
and the ſeparate place Ezek. 41. 
13, 14. 
7 Excifio ipſorum QDN 17 
their poliſhing Lam. 4. 7. 
Et fecuribus MJ 18 
and under axes 2 Sam. 12. 31. 


— 
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Prunae, Carbones. Burn- 
ing Coals. 


— 


Prunae deo 
coals 2 Sam. 22. 9. Job 41.21 
+ 13. Pſal. 18. 8. —140. 10. 
Prov. 25. 22. 
Prunae deo 2 
hot coals Prov. 6. 28. 
Prums - 59 3 
to burning coals —26. 21. 
Prunis 901 4 
burning coals Lev. 16. 12. 
coals 2 Sam. 22. 13. Pſal. 120. 
4. Ezek. 10. 2. 
Et prunae 5025 5 
and coals P/al. 18. 12, 13. | 
Sicut prunae 909 6 
like burning coals Ezet. 1. 13. 
Prunis ejus Von 7 
the coals thereof Jai. 44. 19. 
Prunae ejus Wn 8 
the coals thereof Ezek. 24. 11. 
Carbo nINa 8:4 
a coal Jai. 47. 14. 
Prunam meam Df 10 
my coal 2 Sam. 14. 7. 


n nn 
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Venter. The Belly. 


Venter (Wa * 1 


the belly Lev. 11. 42. 


Ventrem tuum J)? 2 


thy belly Gen. 3. 14. 
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Hallis. A Valley. 


Valllss N a2 & 1 


the valley 1 Sam. 17. 52. 


Vallis SW 2 


the valley Numb. 21. 20, 1 Chr. 
4. 39. 2 Chron. 26. 9. Neb, 2. 
13, 15. —3. 13. 
Et vallis N27) 
and a valley 1 Sam. 17. 3. 
In valle $92 3 4 
in the valley Deut. 3. 29. —4. 


46. Ter. 2. 23. 
Vallis Nx 5 


the valley 1 Chr. 4. 14. 2 Chr. 
25. 11. Neb. 11. 30. Hai. 22. I. 
—28. 4. valley of flaughter Jer. 
7.32. — 19. 2, 6. Ezek. 39.11, 
15. Zech. 14. 4, 5. © valleys 
Jai. 28. 1 


(SS) 


Et vallis N. 6 
nor the valley Jer. 7. 32. — 


19. 6 
In valle WJ 7 
in the valley 2 Sam. 8. 13. 1 Chr. 
18. 12. 2 Chron. 14. 10 + 9. — 
28. 3. through the valley P/a/. 
23. 4. —b0. tle. Jer. 7, 31. 
_—z 38. 
Vallis N'? 8 
valley Jai. 40. 4. 
| 9 
Valley ; / Hinnom Joſh. 15. 
8, 8. —18. 16, 16. —19. 14. 
1 Sam. 13. 18. Neb. 11. 35. 
Exzek. 39. 11. Zecb. 14. 5. 
Et vallis d 10 
now—a valley /b. 8. 11. 
In valle 9 11 


in a valley Deut. 34. 6. 


In vallem 9 12 
into the valley Mic. 1. 6. 
In valle 3 13 
in the valley 2 Nings Is 7.— 
23. 10. 2 Chron. 33. 6. Tai. 


. 


Et in valle ga 14 
and to the valley 70/5. 19. 27. 
Valles yy 15 
the valleys Ezek. 31. 12. 
Valles mn\897" 16 


ſome * ＋ one of the vallies 


5 P23 
2 Kings 2. 16, © the valleys 
Ezek. 7. 16. — 32. 5. 

Et vallibus DN 17 
and to the valleys Ezek. 6. 3. — 
36. 4, 6. 

Et in vallib. tuis HN! 18 
and in thy valleys —3 5. 8. 
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Mervus. A Nerve, Sinew. 


Neruus * 1 
Sinew Gen. 33. 32 Þ+ 33. 
Et nervus WY) 2 
and—finew 1/7. 48. 4. 
In nervo VM 
in the ſinew Gen. 32. 32 + 33. 
Neri d' 
ſinews Ezeh. 37. 6, 8. 
Et nervi Py) 
and finews Fob 10. 11, ; 
Nerv M1 
the ſinews —40. 17. 


ow F WO 


— 
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Simile, Similitudo. Of 
the ſame Sort, Standing or Con- 
dition. 


Juxta fimiſitu= Do 92 * 
dinem veſtram 
of your ſort Dan. 1. 10. 
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Claudere, To ſhut the 
Gates of a City. 


Claudent Dig. 
let them ſhut Neb. 7. 3. 


— 


N2.3 208 


Calx. Stones burnt and 
reduced to Lime, 


Calx Ng * 


chalk-/?ones 1ſaz. 27. g. 


553 
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HFath three Significations. 


I. Holvere, convolv. de- 


volv. volutare. To roll. It 
is variouſly uſed and applied, 
1. To roll along, as wheels and 
great ſtones are rolled. 2. To roll 
away. Metaphor. to take away, 
or free from, a Reproach, 3. 
To roll down from a Rock or 
Precipice ; to run down, as Wa- 
ter from a Spring in Rills or 
Streams. 4. To roll together, as 
Parchment is rolled up. 5. To 
roll upon. Metaphor. to roll 
upon a Perſon, is to aſſault him 
violently ; to devolve Guilt up- 
on him; to take Advantage 
againſt him, Gen. 43. 18. To 
roll, or delvolve ones ſelf, Ways, 
Works upon God, is to truſt 


him, to commit our Ways and 


Works to his Direction and 


Care, P/al. 22. 8. —37. 
6. To roll as the Wayes of the 
Sea. 7. To wallow. 8. Any 
Thing that is round, orbicular 
or voluble, as a Heap of Stones 
or Ruins, Bowls, Pomels, Rings, 
Wheels; the Scull, Poll or 
Head of a Man; the Round or 
Orb of the Sky, P/al. 77. 18, 


Devoloi D 1 
have I rolled away Joh. 5. g. 
Et devolverunt W991) 2 
and they rolled Gen. 29. 3, and 
—they roll 8. 


Et devolvens ⁹, 3 
and he that rolleth Prov. 26. 27. 
| Devolvere 5a 953 4. 
He truſted Pſal. 22. 8. 
: Devolve 9) 5 
commit —37. 5. 
Devolve 94 6 


commit Prov. 16. 3. 

Volvite W034 7 
Roll 7h. 10. 18. 1 Sam. 14. 33. 

8 


Nien. Et convol- 15933 
: ventur 
and — ſhall be rolled together 
Jai. 34.4. 


Et volvetur PP) 9 
But let—run down Amos 5. 24. 


Pyn. Volutatum 990 10 
A Jai. 9. 5 74. See Ne, 
4 
HiPpm. Et devolvit 231 II 
and rolled Gen. 29, 10. 
H1Tue. Voluta- 99400 12 
bat ſe 


wallow'd 2 Sam. 20. 12. 


„ 
— * m. 
' 2 
a 


d volutandum, 90 0 


ut volutetur 
that he may ſeek occaſion Gen. 
4% 285477 
Pit. Et de- HDD 14 
volvam te | 
and [I will] roll thee down Jer. 
1. 28 ; 
HiTH. Devol- eee 
vunt ſeſe a 
they rolled themſelves Job 30. 
14. 
Cumulus, acer- 59 53 * 16 
vus, ſcaturigo, 
fluttus 


an heap Gen. 31. 46. Toſh. 7. 
26. 2 Sam. 18. 17. the heap 
Job 8. 17. © a ſpring Cant. 4. 
12. 


Cumulus 99 933 17 
the, this heap Gen. 31. 46, 48, 
51, 52, $2, 62. | 
In aceruum 992 18 
an heap Tſai. 25.2. 
Acervi : fluftus S153 19 


heaps 2 Kings 19. 25. 4/at. 37. 
26. J Gallim —10. 30. © the 
waves Zech. 10. II. 


Sicut acervi 95522 20 
as heaps Hop. 12. II. 
In acervos 0939 21 


to, ſhall become heaps Jeb 15. 
28. Fer. 51. 37. make—heaps 
—9. 11 T 10. 
Sicut fluctus 999 
as the waves Jai. 48. 18. 
Fluftuum tuorum ha 
thy—waves 7ob 38. 11, 
Et 22 tui To 
and thy billows P/al. 42. 
and thy waves Jon. 2. 3 


＋ 4. : 

Fluctus ejus 0 25 
waves thereof P/al. 89. 9. — 
107. 25. whoſe waves Tal. 51. 


15. Fer. 5. 22. —3I. 35. — 


51. 42. 

In fluctus ſuos NY 26 
his waves Ezek. 26. 3. 

Fluctus eorum rb 27 
their waves Pſal. 65. 7. waves 
dee 3 29. her waves 
Jer. 5 

La 
cula 
the bowl Zech. 4. 3, 
Et lenticula ejus 
with a bowl 2. 
Lenticula 2 
bowl Eccleſ. 12. 6. | 
Scaturigines D 
ſprings Joſh. 1 5. 19, 19, 19. 
Judg. I. 15, 15, 15. 
Orbes na 
bowls [fo cover the two bowls] 
1 Kings 7.41, 42. { two pom- 
mel 2 Chron. 4+ 12, 13. 


22 
23 
24 


Lenti- Moan * 28 


mn 
31 


32 


4 5 


- 


23. 3» 4+ 


A 
. 
"Jy 


Et orbes Ag 


33 


and the—bowls 1 . of 
Et orbes IV . 34 
and the pommels 2 Chron. 4. 12. 
SGelil Wy * 35 
in Galilee Jai. 9. 1. + 8. 23. — 
SGalil 5799 * 36 


Galilee 1 Kings g. 11. 


Verſantes, volu- bg *. 37 
| les | 
n 3 3+ gu £2: 
8 8 3 bel 38 
clogs Eb. 1. 6, 5 W 
Galilea ny moan 39 


country Ezek. 47. 8. Ie 
Limites, tractus D. „ 40 
borders Joſh. 13. 2. — 22. 10, 
11. © Geliloth —18. 17. q 
coaſts Joel 3. 4 4+ 4; 

Rota 22352 * 41 

the wheel Jai. 28. 28. 

Et rota 7 42 
and wheels Ezek. 23. 24. and 
of the wheels —26. 10. 

Orbis n 43 
the wheel Eccleſ. 12. 6, O wheel 
Ezek. 10. 13. 
In orbe n 44 
in the heaven Pſal. 77 

Sicut rm. * 45 
like a wheel —83. 1 
Et ficut rota 599290 46 
and like a rolling thing I/ai. I7. 


I 
2 Orbes 992 
the wheels Ezek. 10. 2, þ. 
Rotarum ejus V 2372 
of his wheels Jer. 47. 3. 
Et rotae ejus vob 
and their wheels 1/az. 5. 28. 
Calv aria, cra- D059 * 
nium 
the ſcull 2 Kings 
In re 4 93030 
quodque caput 
for every man Exod. 16. 16, — 
38. 26. ¶ bythe poll Num. 3. 47. 
Ciranium ejus YN, a 
his ſcull Judg. . 53. ¶ his head 
1 Chron. 10. 10. 
In crama, 1. e. 
capita fingula 
by their poll Numb. 1. 2, 18, 
20, ¶ by their polls 22. 1 Chr. 


51 


52 
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Propter P32 * 54 
for 7oſepb's ſake Gen. 39. 5. © 
for this thing Deut. 15. 10. for 
the evil Jer. 11. 17. ¶ becauſe 
of 1 Kings 14. 16. Yer. 15. 4. 
For the ſake, on account of, be- 
cauſe of, For Joſeph's ſake ; i. e. 
by devolving upon him the Fa- 
vour ſhewn to Foſeph. For this 
thing. i. e. by devolving upon you 


this thing. For the evil; i. e. by 


devolvingupon thee the evil, &c.] 
Et 
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Et propter in 55 
and becauſe of Deut. 18. 12. 
|  Propter te doo 56 
for thy ſake Gen. 30. 27. 
Propter te 8722 57 
becauſe of thee Deut. 12. 13. 
Propter vos 037522 58 
for your ſakes Deut. 1. 37. Mic. 
3. 12. 


II. Volumen libri. A 
rolled Book. In ancient times 
Books were written on large 
Skins of Parchment, and rolled 


up upon a round Stick. 


| Volumen nas 6. 59 
roll Jer. 36. 28, 32. Zech. 5. 


11 2. 
Volumen Neo 60 
the, this, that roll Jer. 36. 14, 
14, 20, 21, 23, 25, 27, 28, 29. 
Exel. 3. 1, 2, 3. 
In volumi ne n>w2 61 
in the roll Fer. 36. 6, 


Volumen D 62 
a roll 2, 4. Ezek. 2. g. 
In volumine Dbzpg 63 
in the volume Fſal. 40. 7. 
III. Pollui. To be de- 


filed. Dung, Filthineſs; Idols, 
deteſtable to God and defiling 
to Men. 


Pym, Pollutum dye 64 
rolled Jai. 9. 5. [Ne 10.] 
Hiruy. Pollut op 65 
W 
wallowed 2 Sam. 20. 12. 
Stercus 2237 * 66 
dung 1 Kings 14. 10. 
Sicut ſtercus ejus 1939 67 
like his own dung Jeb 20. 7. 
NVelut ſtercora 8.992 68 
as, the dung Zepb. 1. 17. | 
Stercora 99 69 
man's dung Ezek. 4. 15, 


In ftercor. 92 70 


with dung 12. 
Jdola ſtercorea 599 7 
idols —22. 3. — 30. 13. 
Idola don 72 
the, idols 1 Kings 15. 12. — 
21. 26. 2 Kings 17. 12. —21, 
21. —23. 24. Ezeb. 18. 12. 
1dola 97 73 
the, idols —8. 10. —16. 36. 
—18. 6, 15. — 20. 8, 24, 
Et in idolis N 74 
with the idols 7. | 
Et in id. tuis h 75 
in thine idols —22, 4. 
1dola veſtra dy 76 
your idols Lev. 26. 30. Exet. 6. 
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4, 6. —14. 6. — 20. 31. —33: 
25. —36. 25. p 
Bt idolis veſt. DDD 77 
and with your idols —20, 39. 
Idola veflra (2 78 

your idols —23. 49. | 

1dola ſua vorha 79 

his idols Ezek. 14. 4, 4, 7. — 


20. 39. 
Tdolis ſuis vantha 80 
with his idols 2 Kings 21. 11. 
Tdola eus 3 81 
her idols Fer. 50. 2. | 
1d. ipſorum, ſua d 82 
their idols Deut. 29. 17 ＋ 16. 
Egek. 6. 5, 9, 13, 13. — 14. 3. 
—20. 16. —23. 7. — 44. 10, 
12. 

Idolis ſuis b 5933 83 
through their idols — 14. 5. with 
their idols —23. 30. —37. 23. 

Et idblis ipſor. 91522) 84 
nor, and, with, for their idols 
— 20. 18. —36. 18. | 
Idolis ſuis orb 85 
to their idols —23. 39, 
Cum idol. ipſor. 19152 86 
with their idols 37. 


354 297 
Tonfor. 


Tonſores dab * 
barbers Ezek. 5. I. 


T53 298 
Cutis, pellis. 


Cutem meam T2 * 


my ſkin 70 16. 15. 
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Hath four Significations. 


I. Migrare, deportari, 
abduci., To depart, to re- 


move; to carry or go into Exile 
or Captivity. 


Kar. Migravit da? 1 
is departed 1 Sam. 4. 21, 22. 
Hof. 10. 5. © are gone into cap- 
tivity Jai. 5. 13. ¶ is gone —24, 


11 | 
Gee 


1 


2 2 1» Migravit dye 2 
is gone into captivity Lam, 1. 3. 
D nigra Dh 3 
and thou ſhalt remove Ezek. 
12. 3. 


Migrurunt "73 4 
went into captivity. —39. 23. 
they are gone into captivity Mic. 
1. 16. 4 | 
Et migrabunt ꝗ 5 
and — ſhall go into captivity 
1. | . 
Migrans, migraturus Ji 6 
an exile + one who has left thy 
own place 2 Sam. 1 5. 19. J cap- 
tives 2 Kings 24. 14. ; 
Migrantes deo] 7 
that go captive Amos 6. 7. 
Migrans 955 
a captive 1/az. 49. 21. | 
Migrando 7 9 
ſhall ſurely go into captivity, 
ſhall ſurely be led away captive 
+ going all go into captivity 
Amos 5. 5. —7. 11, 17. 
Migrare N72 10 
of the captivity Judg. 18. 30. 
¶ the carrying away - captive 
Jer. I. 3. | 
Et migra MM 11 
and remove Ezek. 12. 3. 
Migrabit dy 12 
ſhall—go into captivity; ſhall— 
be led away captive Amos 5. 5. 


—7. 11, 17. | 
Emigrat o 13 
ſhall depart Jeb 20. 28. 

Et migravit o 1 4 
ſo—was carried away 2 Kings 
17. 23. —25. 21. Thus—was 
carried away captive Jer. 52. 


27. 
F Migrabunt Wy 15 

ſhall they go captive Amos 6. 7, 

N1PH. Et depor- M22 16 
tata eſt 

and is removed Jai. 38. 12. 
Hirn. Deportavit 99 17 

carried away 2 Kings 17. 11, 

did — carry away —25. II. 

1 Chron. 5.6. had carried away 

Ezra 2. 1. Neh. 7.6. Efth. 2. 

6. Jer. 29. 1. carried away cap- 

tive —39. 9. — 52. 15, 28, 29, 

30. ; 

Et deportavit dy 18 

And he carried away 2 Kings 

24. 14. 

Deportavit eos S727 19 

he removed them 1 Chron. 8. 7, 


Et deportavit eos DYN! 20 
and he ſhall carry them captive 
Ter. 20. 4. 

Doeßportaſti Man 21 


thou haſt removed 2 Kin. 17. 26. 
Deportavi Dνονον 22 

I have cauſed to be carried away, 

cap- 
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1 


captives, captive Jer. 29. 4, 7, 
14. 


therefore will I cauſe - to go in- 
to captivity Amos 5. 27. | 
1 137 24 


they, had, carried away 2 Kin. 


17. 28, 33. they have led 
captive Jer. 22. 12. 
| Deportaſtis br) 25 
ye brought 2 Kings 17. 27. 
Deportare Mn 26 

had carried away captive Jer. 
24. 1. 
In deportando hοf)⁰mαοοα 27 
when—carried away 1 Chron. 
6.165 8 

Et ad deportand. Min 28 
and carry—away captives Jer. 


, 55 deportare me 99 29 
which cauſed—to be led into 
captivity Ezek. 39. 28. 

Deportare te T0107 30 
carry thee away into captivity 
Lam. 4. 22. 

In deportare eum WJ 3! 
when he cargied away captive 
Jer. 27. 20. 

Deportare eos dogg 32 
they carried away captive Amos 
1. 6. 

Et deportavit 7 33 
and carried away 2 Kings 17. 
6. and—did carry away — 18. 
II. — 24. 15. 2 Chron. 36. 20. 

Et deportavit d 34 
and carried—it captive 2 Kings 
16, 9. 

Et deportavit eos D723 35 
and carried them captive —1 5. 
29. and he carried them away 
1 Chr. 5. 26. 

Et deportarunt eos dyn 36 
and they removed them —8. 6. 

Hor R. Deportatus mn 37 

fuit 
had been carried away E/th. 
2. 6. 

Deportati fuerunt 1927 38 
were carried away 1 Chron. g. I. 

Deportata fuit MY 39 
captive which had been carried 
away E/th. 2. 6. 

: Deportata eft nan 4.0 
ſhall be, wholly, carried away 
captive Jer. 13. 19, 19. 

Deportati fuerunt 1997 48 
were—carried away captive — 
$9. 7+: 

Deportati doo 42 
carried away captive Jer. 40. 1. 

Migratio, depor- Mya * 43 

tatio, capliuitas 
captivity 2 Kings 24. 15. Jer. 
40. 19. Ezek. 12. 4. © captive 


Et deportabo "mm 23 


* = \ 
+ 
« \ { * 
*. 1 * E 1 * * 
* 1 o 
* 91 1 : 


+ into captivity 2 Kings 24. 16. 
q removing Ezek. 12. 3, 4. 
Captivitas d MT 44 
the captivity 1 Chron. 5. 22. 
Ezra 1. 11. —2. 1. —4. 1. 
6. 19, 20. —8. 35. — 10. 7, 
16. Neb. 7. 6. Efth. 2. 6. Jer. 
29. 20, JI. Ezek. 3. II, 15. 
—ITI. 24, 25. — 12. 7. Zech. 
6. 10. ¶ thoſe that had been 
carried away Ezra g. 4. - lo. 
6, 8. © that is carried away 
captive Jer. 28. 6. C which 
were, that are, carried away 
captives —29. 1, 4. | captives 
EzeR. 1. 1. | 

Ex captivitate Tina 45 
out of captivity Ezra 6. 21. 

In captivitate dyn 46 
into captivity Jer. 29. 16. — 
48. 7. —49. 3. Ezek. 12. 11. 
—25. 3. Amos 1. 15. Zech. 
„ 
Et in captiv. don 47 
neither into captivity Jer. 48. 
11. 

Deportationi 9 48 
carried away Nah. 3. 10. 

Deportatio, tranſ= m7 49 
migratio 

captives 1/ai. 20. 4. Jer. 28. 
4. ¶ them that are, were car- 
ried away captive — 24. 5. — 
40. 1. the captivity —29. 
22. Amos 1. 6, . 

Et deportatio N21 50 
And the captivity Obad. 20. 20. 

Deportationis MI? 51 
of the captivity 2 K7ngs 25. 27. 
Jer. 52. 31. Exel. 1. 2. 

Et deport. meam f 52 
my captives 1/az. 45. 13. 

Deport. noftrae WIN? 53 
our captivity EzeR. 33. 21. — 
40. 1. | | 


II. Revelare, retegere ſe. 
To open, uncover, reveal, diſ- 
cover, diſcloſe. 


KAL. Revelavit d 54 
had told 1 Sam. 9. 15. ¶ ap- 
pears Prov. 27. 25. {| he re- 
vealeth Amos 3. 7. 

Revelaſti M722 55 
haſt revealed, haſt opened the 
ear 2 Sam. 7. 27. ¶ haſt told 
F. opened the ear 1 Chren. 17. 


25. 

Et revelabo "Mn 56 
and, then I will, ſhew uncover 
thy ear 1 Sam. 20. 12, 13. 

Revelarunt 9 57 
did—ſhew —22. 17, 
Revelans 9 58 
that ſheweth + openeth my 


was revealed 1 Sam. 3. 7. 


12 20 
car 8. J revealeth Prov. 20. 


19. s 
Et revelans nn 59 

or ſheweth + openeth y ear. 

1 Sam. 22. 8. 


Revelatum 9 60 


publiſhed Ef. 3. 14. —8. 13. 


Et reteffus , 61 
but having—open Numb. 24. 4, 
16. 
Patens, publicum gn 62 
and—open Jer. 32. 11, 14. 
Revelabo No 63 
to advertiſe + open thine ear 


Ruth 4. 4. 
| Revelabit dy 64 
he will ſhew, open my ear 
1 Sam. 20. 2. © he openeth 
0b 33. 16. | | 
* 85 Et revelavit 93) 65 
He openeth alſo Job 36. 10, 
| Et revelabit 5 66 
and openeth 15. | 
Nin. Revelavit ſe My; 67 
revealed himſelf 1 Sam. 3. 21. 
it is, was revealed Jai. 23. 1. 
Dan. 10. 1. ¶ uncovered him- 
ſelf 2 Sam. 6. 20. 
Et 7 7722) 68 
And it was revealed Jai. 22.14. 
And—ſhall be revealed —40. 
5. © fo that—and, then, ſhall 
be, was diſcovered Ezek. 13. 
14. — 23. 29. Heſ. 7.1. 
Revelatum eſt dogg 69 


is revealed Jai. 53. 1. 


Revelavi me D 70 
Did I—appear ? 1 Sam. 2. 27. 
Revelarunt ſe 1723 71 
appeared Gen. 35. 7. diſco- 
vered Jer. 13. 22. 
An revelatae ſunt 12.220 72 
Have - been opened Fob 38. 17. 
Et revelabimus nos \IY929) 73 
and we will diſcover ourſelves 
I Sam. 14. 8. 
Et revelata DW 74 
but thoſe—revealed Deut. 29. 
29 + 28. N 
Num revelando 2 75 
Did I plainly appear + in ap- 
pearing did I appear? 1 Sam. 2. 


27. 
F Retegi M233 76 
ſhameleſsly 2 Sam. 6. 20. 

In retegendo ſe Nn 77 
in that—are diſcovered Egek. 
24 J 29. | 

Secundum retegi MII 78 
as—uncovereth 2 Sam. 6. 20. 
Ad retegendum fe Ng 79 
to be revealed Jai. 56. 1. 
5 8 1937 80 
ew yourſelves —49. 9. | 
r Revelatum fer 9757 81 


Detege- 


Duagetur 21 
be—was, diſcovered Exod. 20. 
26. Brel. 16. 57. © ſhall be 
ſhewed Prov. 26. 26. 

Et retefla fuit Man 
and was] diſcovered Ezex. 
16. 36. | 

Retegetur an 
ſhall be uncovered Jai. 47. 3. 
Revelantur Wg: 
were diſcovered 2 Sam. 22. 16. 
Et retexerunt ſe Wa! 
And—diſcovered 1 Sam. 14.11. 
and were diſcovered P/al. 18. 
_ FA 
Pik. Retexit 1 
he hath uncovered Lev. 20. 11, 
17, 20, 21; he uncovered Deut. 
27. 20. ¶ can, he will diſcover 
Fob 41. 13 + 5. Lam. 4. 22. 
bath he openly ſhewed P/al. 
98. 2. ¶ have they diſcovered 
Ezek. 22. 10. 
. Et retexerit 1 by 
and ſhall uncover Lev. 20. 18, 
| Retexerit f. ND 
hath uncovered 18. 
Et reteget f. doby 
alſo ſhall diſcloſe Jai. 26. 21. 
Retexiſti m51 
thou haſt diſcovered —57. 8. 
Et reteges np ky 
and [ſhalt] uncover Ruth 3. 4. 
Revelavi 92 
have I revealed, opened, unco- 
ver'd Fer. 11. 20, —20. 12, — 


49. 10. 
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Et revelabo "bn 94 
and I will reveal, diſcover — 


33. 6. Ezek. 16. 37. Nah. 


. 

Retexerunt 151 
they have—, diſcovered Lam. 
2.14. Ezek. 23. 10. 

 Revelans 1 
He diſcovereth Jeb 12. 22. C 
revealeth Prov. 11. 13. 
Ad retegendum 50999 
to uncover Lev. 18. 6, 17, 18, 


19. 
Revela 99 
Open P/al. 119. 18, ¶ Remove 
22, [See the firſt Signific.) 
Ketege 23 99 
uncover Jai. 47. 2, 2. 
Retegam 1 100 
will I diſcover Hef. 2. 10 + 12. 
Mic. 1. 6. 
Reteges nan 1 101 
thou ſhalt uncover Lev. 18. 7, 
7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15, 
15, 16, 17, — 20. 19. 
| Retegito 995 
diſcover Prov. 2 5. . ö 
Detegito 5% 103 
bewray Jai. 16. 3. ; 


95 


102 


Ng Nn 


ERetegito 1 104 
diſcover Deut. 22. 30. 23. 1. 


Et detexit 99 105 


Then —opened Numb. 22. 31. 


And he diſcovered ai. 22. 8. 
Et retexit 23) 
and uncovered Ruth 3. 7. ¶ So, 
and, ſhe, diſcovered Ezek. 23. 
18, 18. 


106 


Retegent 1 F. 307 
ſhall reveal Job 20. 27. 


Pyn. Refecta fuit oh: 108 


ſhall be led away captive Nab. 
2.7 +8. | 
lan fila pd 109 
Open Prov. 27. 5. 
Hirkr. Bre- Wem 110 
velando ſe : 


may diſcover itſelf —18. 2. 


Et retexit ſe 90M 
and he was uncovered Gen. . 
2 I . 


III 


III. Volumen epiſtolae. 
See 296: 59. 


Volumen 151 * 
a— roll Jai. 8. 1. 


112 


IV. Specula, ornamenta 


mulierum. Looking - glaſſes 


or Mirrors, which diſcover Ob- 
jects. 


Specula DIV * 113 
The glaſſes —3. 13. 


ns 1 


Radere, abrad. tondere. 
To ſhave or poll the Head. 


Pin. Et radet 1 
and ſhave off Lev. 14. 8. then 
he ſhall ſhave Numb. 6. 9, And 
—ſhall ſhave 18. | 

Et raſitillud whom 2 
therefore he polled 2 Sam. 14. 
26. | 
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— 


Et radet f. bn 3 
aud ſhe ſhall ſhave Deut. 21. 12. 
Et in tondere ipſum 15205 4 
AN when he polled 2 Sam. 14. 
26. 
Radet hy no 5 


ſhall he—ſhave Lev. 13. 33. he 
ſhall ſhave —14. 9, he ſhall 
ſhave off g. Iſai. 7. 20. © he 
polled 2 Sam. 14. 26. 

Et abraſt Hh 
and he ſhav'd Gen. 41. 14. and 
ſhav'd off 2 Sam. 10. 4. 


O 


e 
He ſhall be ſhaven Lev. 13.33. 


and wrapt it together 2 Kin. 


D e 8 
Radito illud h 7 
ſhall he ſhave Numb. 6. g. 
Et rafit eos dre! 8 
and ſhaved them 1 Chron. 19.4. 
Et abrafit D 9 


and ſhe cauſed - to ſhave off 
Judg. 16. 19. | 
Radent ny 10 
ſhall they ſhave, off Lev. 21. 5. 
Ezek. 44. 20. 


pa 
— — — — —__— - - 
KH — * 

My . 


Pn. Raſus fuit eg 11 5 
he was ſhaven Judg. 16. 22, 1 
Raſus fuero DD 12 1 

I be ſhaven 17. I 
Rap WO 13 * 

ſhaven Jer. 41. 5. 0 
HI THP. Radet hne. 14 WE 

'# 


Rad! hen han 
is ſhaven Numb. 6. 19. 
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Hath two Significations. 


I. Convolvere. To wrap 
or fold a Garment together : 
Garments with Foldings. 


Et convolvit 05%) 1 


1 c N 
r 3 x — e ——ahrafp= eg; 
LY N ' 4 _— * 4 » . . . rey 
— 4 — — - = < — I 
1 \ b _ —- 
42s 


4. . 
Cum palliis 1722 
in—clothes Ezek. 27. 24. 


an. or. OE 
©. © we. eons 


II. Maſſa rudiss An 
imperfect, ſhapcleſs Maſs, which 
has not yet receiv'd its proper 
Form and Diſtinction of Parts, 
but is all indiſtinctly huddled 
together ; an Embryo. 


— 


Maſſam meam 72 * 
my ſubſtance yet being unper- 
fect P/al. 139. 16. 


. - Þ * * 
22 —̃ 
3 8 

— £ — — — = = . age 5 
N — 22 5 2 
* . * . oy. 

a ® 2 4 2 * * _—_ 0 
* ——ä—— Ah. * O 4 n 
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J mmiſcere e. To have 


a Hand, to ingage, or to meddle 
in any Affair. 


Hirn. Miſceri vom 1 
be meddled with Prov. 17. 14. 
| Immiſcet ſe vr 
intermeddleth — 18. 1. will 

be meddling — 20. 3. 


vhs 


% D n 


bs 303 
Deg labrare, detondere. 


Perhaps, to make a ſhining, 
beautiful Appearance. 


uae detondent What 
that appear Cant. 4. 1. —6. 5. 


8 — — as — ad 
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I. Etiam, practerea. 


A Conjunction ; alſo, moreover, 
though, &c. 


alſo Gen. 46. 4. Deut. 1. 37. 
1 Sam. 1. 6. ¶ moreover Exod. 
11. 3. See Gen. 3. 6, 22. 


—7. 3. —16. 13. —19. 271, 


35. —20. 4. — 27. 45. — 30. 
15. —31. 15. — 35. 17. — 48. 
11. Exod. 10. 24. — 33. 17. 
Numb. 12. 2. — 16. 10. —24. 
12. Deut. 12. 31. Ecclef. 4. 8. 
—9. 6. Judg. 5. 4. —9. 49. 
2 Kings 9. 27. Jer. 2. 33, 36, 
37. — 12. 2. —33. 26. Ho. 4. 
5. Prov. 14. 13, 20. —16. 7. 
Neb. 4. 16. 2 Chron. 22. 3. C 
Tis emphatical, eſpecially be- 
fore Pronouns. e da Þ even 
Iwill puniſh Lev. 26. 24. Eccleſ. 


2. 14. , 5. Zecd. 


8. 21. „N 03 Gen. 20. 6. 
y da 1 Kings 21. 19. & ba 
Ezek. 16. 52. NN d Gen. 4. 4, 
26. — 10. 21, — 27. 31. Judg. 
9. 19. 2 Sam. 21. 20. $7 by 
Gen. 4. 22. — 19. 38. Amos 7. 
6. DNR 05 Numb. 22. 19. Joſh. 
2.12. DN ba Exod. 7. 11. Jud. 
I. 22, Ezek:; 10. 16. pn 53 
Foſh. 1. 15. —9. 4. Gen. 
IO. 21. — 20. 5. — 38. 10, 11. 
— 4.3. 8. Numb. 18. 28. Eccleſ. 
2. 15. —7. 22. Fer. 3. 8. — 
12. 6. 2 Sam. 18. 2. Job 33. 6. 
2 Chron. 22. 3. 

In this ſenſe tis deficient in 
Efjib. 1. 16. 1 Ks nos 4.31. 
2 Kings 17. 33. ſai. 36. 12. 
Gen. 2. 12, Sc. See Neld. 

2. An, num quid? 1 Sam. 
22. 7. © alſo Zech 8. 6. 

3. Certe, profecto. Alſo Gen. 
6. 3. ¶ yea —27. 33: See Zech. 
3.7. Job 18. 15. Neb. 3. 35. 

4. Et, and Lam. 4. 15. Job 
24. 19. © yea—30. 8. 

5. Etiamſi, quamquam. and 
P/al. 95. 9. © though Neb. 6. 
1. C In this ſenſe it is deficient 
Jeſb. 22. 20. and that man + 


2 


3 


„ 


=yr 


and be, though but one man 


Prov. 11. 21. —16. 5. 

6. Ideo, itaque. Now there- 
fore 1 Sam. 12. 16. © alſo Eſal. 
71. 22, Eccieſ. 7. 21. Prov. 
1. 26. G Moreover P/al. 19. 
11. | 

7. Imo, quinimo. and 1 Sam. 
28. 20. Gen, 30.8. ¶ yea 2 Sam. 
19. 30 + 31. Pſal. 25. 3. Jer. 
12. 2. —23. 11. © alſo Exod. 
10. 25. Ruth 1. 12. Eccleſ. 3. 
11. 1 Sam. 2.15. Pſal. 71. 22. 
Jer. 2. 34. © as ſoon as Jai. 
66. 8. © both, —and Fer. 23. 
11, It. 

8. Inquam. even Gen. 20. 5. 
1 Kings 21. 9. Prov. 23. 15. 
Exzek. 5. 8. Gen. 27. 34, 38. (| 
yea 1 Sam. 24.11 T 12. 
wiſe 2 Sam. 17. 5. J Tis defi- 
cient in Gen. 3o. 20. + me, 1 
ſay me. ¶ ye are Exod. 5. 17. 
C — 31. 18. Numb. 3. 9. — 
31. 18. Numb. 3. 9. —16. 3. 
Deut. 11. 44. 1 Sam. 25. 24. 
2 Sam. 7. 23. 1 Kings 20. 12. 
Jai. 43. 25. Cc. See Nold. 

9. Nam, quia. yea Mal. 3. 


15. © alſo Job 13. 16. Eccle/. 


14. Job 16. 19. 
. 10. 6 quidem. See 02 85 
11. Neque. See D2 N 
In this ſenſe 'tis deficient Lev. 
16. 29, —18. 26, | 
12. Sed, tamen. yet Pſal. 
129. 2. ¶ alſo Eccleſ. 4. 16. 
13. Si. Numb. 23. 25, 25. 
What? J 2. 10. © yea Hai. 
19.15. 
14. Sicut; fic. both — and 
Fer. 51. 12, 12, J As ſo 
49, 49. © Yea Pſal. 84. 3. 


15. Tam, quam: Tum, tum. 


like- - 


IO 
II 


12 


both — and Gen. 24. 25, 25. 


Exod. 12. 31, 31. Judg. 8. 22, 
22. 1 Sam. 17.36, 36. —See Gen. 
24. 44. — 32. 20. — 43. 8. — 
44.16. — 46. 34. — 47. 3, 19. 


— 50. 9. Exod. 12. 32. — 18. 


18, Sc. V. Nold. 


'Trs deficient Gen. 24. 14, 46. 


16. Viciſim. Therefore Job 


17. 'Tis redundant in 2 d 
etiam ſ, DI. nam, quamvis, 
attamen. (See thoſe Particles 
in their proper Places.) 
Et etiam DN) 

And alſo Gen. 15. 17. —— 
Toſh. 7.11. 1 Kings 22. 22. 
2 Kings 23. 15. Prov. 16. 14. 
Jai. 30. 5. Joel 2. 12. Zecb. 
3. 7. &c. &c. &c. | 

Negue, etiam non VN D2 
yea he hath neither Eccleſ. 4. 8. 
¶ either /ove or —9. 1. 


4 


x13 I 3»; 


18 


— — 
= 


Negque, etiam non N ©? 
neither — nor Exod. 34. 3. | 
Etiam ad: etiam 28 0 19 
4 | 
alſo unto Gen. 29. 30. © even 
upon Ezek. 18. 11. * 


Eta d 03 20 
Again, if Eccleſ. 4. 11. 
Tum, etiam MR 02 21 


ſo,—and,—and Ger. 32. 19,19, 
19. J alſo—29. 3o. 

1. Etiamſs 9 09 
Yea, though P/al. 23. 4. Hop. 
8. 10. —9. 16. © yea, when 
Jai. 1. 15. 3 

2. Etiam certe, when —alſo 
Toſh. 22.7. Etiam quia, alſo 
Ruth 2. 21. Etiam quum, and 
when Prov. 33. 6. &c. | 

I. Negue; nec dh 03 
neither, — nor Numb. 23. 25, 
25. 1 Sam. 21. 8 19. I Kings 
3. 26. Zeph. 1. 18. —S Exod. 
4. 10. —$5., 14. Deut. 1. 37. 
Lam. 2. 9. 

2. Imo non 1 Sam. 28. 20. 
Eſal. 25. 3. Etiam non Prov. 
22. 6. Jai. 48. 8. V. Nold. 

Eo quod prefectio OXN 
for that he alſo Gen. 6. 3. 


22 


23 


24 
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Hath two Significations. 


I. Potare, abforbere. 


To attack fiercely; to drink 


eagerly as in great Thirſt. 


Pin, Abſorbet OY 1 
He ſwalloweth 70 39. 24. 
Hirn. Potato "ND 2 
me 
Let me drink Gen. 24. 17. 


II. Funcus, ſcirpus. A 
Ruſh; which is always drink- 
ing in Water. Particularly the 
Papyrus or Paper-Reed, grow- 
ing in moiſt Places near the 
Nile, four or five Yards in height. 
Under the Bark it confiſted 
wholly of thin Skins, which be- 
ing ſeparated and ſpread out were 
apply d to divers uſes. Of theſe 
they made Boxes and Cheſts, and 
even Boats, ſmearing them over 
with Pitch. Being properly pre- 
pared theſe Skins ſerv'd alſo for 
Paper, till a much better Way of 
making it was invented. Celſ. 


Hierobot. Part II. p. 144. 


Scirpus, 


36 by an 
1: Seirpus, Papyrus 8192 * 
bulruſhes Exod. 2. 3. Tſar. 18. 


Et juncus Ne 
and ruſhes Jai. 3 5. 7. 


* 


154 306 
Cubitus. 


3 Cubitus Wa * 1 
a cabit Judg. 3. 16. 

Et cubitales dp! 2 
and the Gammadims Ezeh. 27. 
II, 


* 7 
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Cyntra, ex adverſo. 
See Root 305. 


Ex adverſe Deep 1 
ſhall ſup up Hab. 1. g. 

| Adverſatur 82 2 
He ſwalloweth Job 39. 24. 
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Hath three Significations. 


I. Camelus. A large Beaſt 


of Burden, ſingularly adapted to 
bear Labour and Fatigue in hot 
and dry Countries. For it will 
travel four or five Days together 
without Water; and half a Gal - 
fon of Beans and Barley, or a 
few Balls made of the Flower, 
will nouriſh it for a whole Day. 
Shaw's Trav. p. 230. 


Camelus Pa * 1 
of camels Jai. 21. 7. 
Camelus WI 2 
the camel Gen. 24. 64. —31. 
Le. 1. 4. Deut. 14. 7. 
Zech. 14. 15. 
| A came d 3 
camel 1 Sam. 15. 3. | 
Camel d' yp˙ 4 
camels Gen. 24. 10, 63. — 32. 
.15 +16. 1 Kings 10. 2. Neb. 
7. 69. Jeb 1. 3. —42. 12. Vai. 
30. 6. —60. 6. Ezek. 25.5. 
: Et camel dog 5 
and camels Gen. 12. 16. — 24. 
35. —30. 43. I Sam. 27. 9. 
2 Chron. 9. 1. — 14. 15 + 


14. 


2. I the ruſh Fb8. 11. 4 


| Cameli y p 6 
the, camels Gen. 24. 11, 22, 30, 
32, 46, 61. —3 1. 17. 1 Sam. 
30. 17. 1 Chron. 27. 30. Job 
1. 17. | 
Et cameli D; 7 
and the camels Gen. 32.7 +8. 

| In camel. o'5D25 8 
upon the camels Exod. g. 3. 


Et in camel. Dp ) 9 


and on camels 1 Chron. 12. 40. 
Camels 5999 10 
for the camels Gen. 24. 31, 32. 
E camelis n 11 
of the camels 10. 
Camel. tuos Pha I2 
thy camels 14, 16, 
| Camelis tuis P37 13 
for thy camels 19, 44, 
Camelis jus pho I4 
his camels 20. 
Camel: eorum d 2 15 
their camels Judg. 8. 21, 26. 
1 Chron. 5.21. Ezra 2. 67. Jer. 
49. 2. 
Et cam. eorum oISb5n 16 
with, and their camels Ger. 37. 
25. fer. 49. 29. 
Et camelis ipſo- DI7D27) 17 
rum 
and their camels Judg. 6. 5. — 
7. 124 | 


II. Alactare, educare. 


To wean, to feed a Child, ca- 
pable of eating more ſolid Food, 
with ſuch Food inſtead of Milk. 
To wean Almonds is to produce 
Almonds in a weaned or riper 
State, in Oppoſition to their ten- 
der milky State in the Bloſſom. 
Numb, 17. 8. 


Et educavit cum WI) 18 
And when ſhe had weaned him 


1 Sam. 1. 24. 


Educans 5 19 
is ripening {/az. 18. 5. 
Ablaatus P22 20 
the weaned child —1 1. 8. 
Sicut ablacta- 5092 725 21 
fus | | 
as a child that is weaned, as a 
weaned child P/al. 131. 2, 2. 
| AblaFtati Yana 22 
weaned Jai. 28. . 
Educare te JD 23 
thou have weaned 1 Sam. I. 
23z 
f Educare cam og? 24 
ſhe weaned 23. ; 
Et educavit D]! . 25 
and yielded Numb. 17. 8 ＋ 23. 
Et ablactavit Pam 26 
when ſhe had weaned Hy, 1. 8. 
D d d 


Et educ. eum Wyn 27 
whom —weaned 1 Kin. 11. 20. 
Nir n. Ablactari od 28 
Jaac was weaned Gen. 21. 8. 
Educabitur 5 g. 29 
be weaned 1 Sam. 1. 22. 
Et ablactat. fuit Wy) 39 


and was weaned Gen. 21, 8. 


III. Retribuere, repen- 
dere, conferre, inferre 


bonum vel malum. To 
make Returns of any kind to 
others for that which they have 
done to us; to render good for 
good, or evil for evil; good for 
evil, or evil for good. 


Rependit 793 31 
he hath dealt bountifully Pal. 
13. 6. —116. 7. © rewarded 
— 103. 10. 

Contulit nobis W923 32 
hath beſtowed on us Jai. 63. 7. 


Retribuerit tibi 999 33 


have done thee Prov. 3. zo. 

Contulit eis dp 34 
he hath beſtowed on them Ji. 
63. 7. | : 
Conferet ei p: 35 
ſhe will do him good Prov. 31. 
„ 

Quam retribuiſti Hype 36 
as thou haſt ſerved us + thy re- 
compence, which thou haſt re- 
compenced to us P/al. 137. 8. 

Rependis mibi D 37 
haſt rewarded me 1 Sam. 24. 


I 18. 

77 Intuli Hp) 38 
I have rewarded Pſal. 7. 4. 

Intuli tibi RAY 39 

I have rewarded thee 1 Sam. 
24. 
Inferunt 122) 40 
they have rewarded Jai. 3. 9. 


Intulerunt tibi JI 41 


they did unto thee Gen. 50. 17, 
Intulimus 99 42 
we did 15. | 
Conferens bonum 551 43 
doth good Prov. 11. 17. 
Rependentes 553 44 
they reward 2 Chron. 20. 11. C 
recompenſe Joel 3 ＋ 4. 4. 
Retribue d 45 
Deal bountifully P/a/. 119. 17. 
Rependeris Di 46 
thou ſhalt. deal bountifully — 
. 
Retribuet mibi ) 47 
rewarded me — 18. 20. 2 Sam. 
22. 2 | 


Retri- 
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Retribuet nobis Wy 
recompenſe it me — 19. 36 ＋ 


37 . 
Rependetis 19230 49 
Do ye—requite Deut. 32. 6. 
Rerributio, benefi- 2102 oP» 
cium 
a, the reward P/al. 94. 2. Jai. 
3. II. Ja, recompence —3 5 
4. — 59. 18, 18. —66. 6. Jer. 
51. 6. Lam. 3. 64. 
Et retribut. 
and the recompence Prov. 12. 


14. 


48 


Retribut. 9) 52 
a recompence el 3 ＋ 4. 4. 

uxta retribut, PID 53 
accoruing to the deſerving, be- 
nefit Judg. 9. 16. 2 Chron. 32. 
25. 0 
s Retribut. tua Jop 54 
thy reward Obad. 15. 
| Retribut. tua 99 
as thou haſt ſerved us thy re- 
compence which thou haſt recom- 
penced to us Plal 137. 8. 
Retributio veſtra D373 56 


your recompence Joel 3 F 4. 


55 


g Et retributio ej us WH 57 
and that which he hath given 
Prov. 19. 17. 

Retributio eorum D723 58 
their deſert P/al. 28. 4. 
Retribut. jus vo 59 
his benefits — 103. 2. 
Retributio MIwn 60 
with ſuch a reward 2 Sam. 19. 
6 
My N Maw G1 
deeds Jai. 59. 18. J recom- 
pences Jer. 51. 50. 

Beneficits ejus Tm1712N * 

his benefits P/a/. 116. 12. 


62 


_—_ 


2309 
Foſſa. 


Foſa . * 
a pit Eccliſ. 10. 8. 


12. 310 
Deficere, conſumi. To 


complete, to finith ; to be con- 
ſumed, to ceaſe, to fail, 


Conſumptus eff D 1 
ceaſeth Pal. 12. 1. J doth— 
fail —77. 8. 


PN 51 


15. 


Perfiotens WI 2 
that performeth —57. 2. 
| Perficiat : 3 
will perfect — 138. 8. | 
Deficiat "WP 4 
let come to an end —7. 9. 


„ 
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A Garden. | 
Hortus 12 1 


a, the garden Gen. 2. 8. 2 Kin. 
25. 4. Cant. 4. 12. Jer. 39. 4. 
— 52,7. Ezeh. 28. 13. 
Hortus 193 2 
the garden Gen. 2. 9, 10. —3. I, 
2, 3, 8. 2 Kings 9. 27. 
In horto JA A 
into, in the garden Gen. 2. 15. 
—3. 8, 10. 2 Kings 21. 18, 26. 
Ezek. 31.8, 8, 9. 
Sicut hortus 199 
as, like, the, a garden Gen. 13. 
10. Deut. 11. 10. ai. 51. 3. 
like a—garden — 58. 11. as a 
garden Jer. 31. 12. Ezek. 


36. 35. Joel 2. 3. 


Ga 


+ 


Sicut hortus 192 5 
as—a garden Lam. 2. 6. 
Ad vel in hortum 13) 6 


of, for, by, the, a garden Gen. 
3. 24. 1 Kings 21.2. Neb. 3. 


Ex horto d 7 
from the garden Gen. 3. 23. 
Hortum meum 99 
my garden Cant. 4. 16. 
In hortum meum "20? 9 
into my garden —5. 1. 
In bortum ſuum 1327 IO 
into his garden —4. 16. —6. 2. 
Hortorum © 11 
gardens —4. 15. 
In bortis BI 12 
in the garden —6. 2. —8. 13. 
Et ficut bortus MIN 13 
and as a, the garden Jai. 1. 3o. 
—61. 11. | 
Hortus M1 * 14 
garden Elb. 1. 5. —7. 7. Cant. 
„. 
Ex horto MID 15 
out of the garden E/th. 7.8. 


Hortus ejus jd 16 
his garden Job 8. 16. 
Horti MWg 17 
gardens Eccleſ. 2. 5. Jer. 29. 5, 
28. Amos 9. 14. 
Horti Dĩ⁰ 18 
the gardens ai. 66. 17. | 
Ex bortis M92 19 
for the gardens — 1. 29. 
In hortis n 20 


in gardens —65. 3. 


Is on 

Sicut borti Tag: 21 

as gardens Numb. 24. 6. 

Horii ver op 22 
your gardens Amos 4.9. 


— 


*** 
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Hath two Significations. 


I. Protegere. To defend. 
A Defence, a Shield, a Buckler. 


Et protegam FM xo 
For, and I will defend 2 Kings 
19. 34. —20. 6. ai. 37. 35. 


—38. 6. 
Protegendo 1 2 
defending —3 1. 5, 8 
Hirn. Proteget d: 3 
will—, ſhall defend 5. Zech. g. 
I 5. ſhall— defend —12. 8. 
Clypeus, ſcutum 19 * 4 
ſhield Gen. 15. 1. Deut. 33. 29. 
Judg. 5. 8. 2 Sam. 1. 21. — 
22. 36. 2 Kings 19. 32. Pſal. 
3+ 3- —18. 35. —35. 2. — 76. 
3. Prov. 30. 5. Hai. 21. 5, — 
22. 6. Jer. 46. 9. Ezek. 27. 10. 
—38. 5. Nah. 2. 3 + 3. 1 
buckler 2 Sam. 22. 31. 1 Chron, 
5.18. Pal. 18. 30. Prov. 2. 7. 
Jer. 46. 3. J ſhields 2 Chron. 
14. 8. Jai. 37. 33. armed 
man + man of a ſhield Prov 
6. 11. —24. 34. 
| Et ſcutum TY 5 
and ſhield 2 Chron. 17. 17. Pſal. 
84. 11. Exel. 23. 24. and, 
both the ſhields —38. 4. — 


Scutum d 6 

ſhield 1 Kings 10. 17. 2 Chron. 

9. 16. © Bucklers Cant. 4. 4. 
Scutum meum Np 

my ſhield 2 Sam. 22. 3. Pſal. 

144. 2. { my defence —7. 10. 

q my buckler — 18. 2. | 

Et ſcutum meum IM) 8 
and my ſhield — 28. 7. — 119. 


114. 
Ciypeus noſter 1% 9 
our ſhield P/al. 59. 11. —84. 
9. © our defence —89. 18. 
Et clyp. nofter \33y81 10 
and our ſhield — 33. 20. 

Et ſcutum ipſorum 0339 II 
and their ſhield — 115. 9, 10, 
11. 
| Scuta Dp 12 
ſhields 1 Kings 10. 17. 2 Chron. 
9. 16. — 26. 14. ſcales + 
ſtrong pieces of ſhields Yob 41. 


15 T 7. 
Et 


323 29 94 


Et ſeuta S221 13 
anid ſhields 2\Chron. 32.5. 
Sema DIRT 14 
the ſhields Neb. 4. 16 +10. 
Er ad ſeuta. B99) 15 
and for ſhields 2 Chron. 32. 27. 
Scuta 99 16 
ſhields 1 Kings 14. 26, 27. 
2 Cbron. 12. 9, 10. Pſal. 47.9. 
Scuta efrus TID 17 
his bucklers Job 15. 26. 
| Clypei ejus MI 18 
her rulers H. 4. 18. 
Obtectio MID * 19 
[Obftinacy ; a Heart ſhielded, 
or hardened againſt good Im- 
reſſions.] 
— Lam. 3. 65. 
Scuta MMA 20 
ſhields 2 Chron. 23.9. 


II. Dolor, moeror. 


| Moerorem MY 21 
ſorrow Lam. 3. 65. [See Ne 19. ] 
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Furari, fartipere. To 
ſeal; to bring, convey, or with- 
draw privately. 


Furata erat eos PRA. 1 
had ſtolen them Gen. 31. 32. 
Surripuit eum Mag 2 
that — carrieth away Jeb 21. 
18. I ſtealeth him away —27. 
20. 
Furatus es MAI 3 
haſt thou ſtolen Gen. 31. 30. 
Et furer *N.A39) 4 
and [leſt I] ſteal Prov. 30. . 
Furati ſunt 1293 5 
have, had ſtolen Toh. 7. II. 
2 Sam. 21.12. 
| Furati ſunt te Ag; 6 
have ſtolen thee — 19. 41 F 
4. 
; Furans 2214 7 
ſtealing Deut. 24. 7. 5 
Et furans 22M) 
and he that ſtealeth Exod. 21. 
16. 


O0 


Furans And 9 
that ſtealeth Zech. 5. 3. | 
Furtivum 21 10 
ſtolen Gen. 30,34. 
Furtivae ©) 11 
ſtolen Prov. g. 17. 
Furto ablatum mibi "DAY 12 
ſtolen Gen. 31. 39, 2 
El furto ablatum anz) 13 
or ſtolen 39. 


7. Zeth. 5. 4. 


EEE 


Furando 23) 14 
ſtolen Holen by ſtealth Exod. 
22, 12 Þ 11. 

Num furando? 23393 15 
Will ye ſteal Fer. 7 


Et fg 2133) 16 


and [by] ſtealing Hof: 4. 2. 
Puraberts 22M 17 

Thou ſhalt—ſteal Exod. 20. 15. 

Deut. 5. 19 ＋ 17. a | 
Et furatus es 232M 18 

thou haſt ſtolen away Gen. 31. 

26, and [didſt thou] ſteal away 

— 

8 Furabitur Ag: 19 
ſhall, ſteal Exod. 22. I. T 21. 
37. Prov. 6. 30. 

Et furatus — 27] 20 
And—ſtole away Gen. 31. 20. 
Et furata eff 22M) 21 
 and—had ſtolen Gen. 31. 19. 
and ſtole 2 Kings 11. 2. 2 Chr. 
22.17: 
Furabimini MJ) 22 
ye ſhall—ſteal Lev. 19. II. 
Furabuntur Ng? 23 
would they--have ſtolen Obad.s. 
Niem. Furio aufe- As: 24 
retur 
be ſtolen Exod. 22. 12 + 11. 
Pik. ">. jp hep 2999 25 
that ſteal Jer. 23 
Et Arts 72 26 
ſo—ſtole 2 Sam. 15. 6. 
Prn, Et furto ab- I?) 27 
latum fuerit | 
and it be ſtolen Exod. 22. 7 
＋ 6. 
Furto ſurreptus ſum Dad 28 
J was ſtolen Gen. 40. 15, 
Furando 239 29 
I was 8 away + by ſtealing I 
was ſtolen 1 5. 
Furtim perlatum eff Ag: 30 
was ſecretly brought Feb 4. 12. 
HITRHP. Furatur ſe, 21 
furtim & clam agit 
ſteal away 2 Sam. 19. 3 Þ+4, 

Et furatus eff fe Af 32 

got. them by ſtealth 3 + 4. 

232 
a, the thief P/al. 50. 18. Prov, 
29. 24. fer. 2. 26. 

Et fur IN 34 

and the thief Hof. 7..1. 

Fur n 35 
a, the thief Exod. 22. 2, 7, 8 
+ 1, 6, 7. that thief Deut. 24. 


Sicut fur 2922 36 
as, like a thief 70 24. 14. — 
30. 5. Joel 2.9. 

Furi a 37 
a thief Prov. 6. 30. 
Fures dea 38 


thieves Jai. 1. 23. Fer. 49. 9. 
Obad. Lo / 


959 13. 


Inter fures WIA 39 
among thieves Jer. 48. 27. 
Furtum MINA 40 
the theft Exod. 22. 4 T 3, 
Pro furto ſuo N22 41 
for his theft 372. 
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Theſaurus. A Repoſitory 
for Things of Value. 


He 2 #2 ® 
treaſuries Eb. 3. 9. —4. 7. 
Et in ole 7232 2 
and in cheſts Ezek. 27. 24. 


nf. 315 
 Mugire, boare. 
Et mugiendo Wy) 1 
lowing 1 Sam. 6. 12. 


Mugiet yy 2 
Towers Jeb 6. 5. 


_ 
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Hath two Significations. 


I. Faſtidire. To loath or 


abhor what we have loved, or 
ought to love. 


Faſtidivit MY) 1 
abhorred Lev. 26. 43. © loath- 


ed Jer. 14. 19. 


Et faſtidivit NWI 2 


and—fſhall abhor Lev. 26. 30, 
Faſtidivi eos OnYys 3 
will I abhor them 44. | 
Faſtidiverunt 1992 4 
loathed Ezek. 16. 45, 
Faſltdiens Hoya 5 
that loatheth 45. 
Faſtidiet y 6 
abhor Lev. 26. 11, I 5. 
Nirn. Faſlidio fuit 12 7 
is vilely caſt away 2 Sam. I. 21. 
Cum faſtidio Yi 8 
to the loathing Ezeh. 16. 5. 


II. Eripere. Venerem aver- 
ſari. 


Hien. Eripit y 9 
faileth Job 21. 10. [doth not 
loath, or refuſe to gender.] 
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ya. 37 
I ncrepare. To reprove ; I 


to rebuke with Severity either 
of Words, or Deeds; to check, 
to curb and chaſtiſe the inſolent 


and unruly. 


Et increpavit Wy) 1 
but—ſhall rebuke Jai. 17. L3. 

Increpaſli NM 2 

Thou haſt rebuked Pſal. g. 5. 


—119. 21. J haſt thou—re- 
proved Jer. 29. 27. 
Et 3 ein 3 
And I will rebuke Mal. 3. 11. 
3 14 
He rebuketh Nah. 1. 4. J will 


corrupt Mal. 2. 3. 
Et ab incrependo WW) 5 
nor rebuke 1/az. 54. 9. 


Increpa W? 6 
Rebuke P/al. 68. zo. 
Increpet Wy 7 
rebuke Zech. 3. 2, 
Et increpet "Wy 8 


even=—mbaka . 

Et increpavit ks 9 
and—rebuked Gen. 37. 1 He 
rebuked—alſo P/al. 106. Ma 


Increpabitis WWD 10 
rebuke Ruth 2. 16. | 
Increpatio Wa II 


rebuke Prov. 13. 1, 8. ¶ A re- 
proof — 17. 10. 

Increpatio Y), 12 
the rebuke Eccleſ. 7. 5. —1/ai. 
30. 17, 17.—5 1. 20. | 

Per increpat. MYA 13 
at the rebuking 2 Sam. 22. 16. 
Ab increpat. D) 14 
at the rebuke Eſal. 80. 16. 
Increpat. med MW 15 
at my rebuke Jai. 50. 2. 
7 Increpatio tua 599 16 


thy rebuke P/al. 104. 7. 


Ab increp. tuu If 17 
At thy rebuke — 18. 15. — 
76. 6. 


Et increpatio ejus YN 18 


and his rebuke Jai. 66. 15. 


Ab increp. ejus WWW 19 
at his reproof J 26. 11, | 
Increpationem MWyan * 20 
rebuke Deut. 28. 20. 


2318 


Commoveri. To be moved, 


to ſhake, to be violently agita- 
ted, as the Waves of the Sea, 
or the diſturbed Minds of Men. 


% 


Er commowetur Wyn) 1 
Then—ſhook Pal. 18. 7. 0 
Prn. 
4 
ſhall be troubled Fob 34. 20. 
HiTtne. Et WIN 3 


commoventur 
and be moved Jer. 25. 16. 


Et commota fuit Wy3NM 4 


Then —ſhook 2 Sam. 22. 8. 
Commoventur WOYJITV 
are moved Fer. 46. 7, 8 

Et commota fue- 
runt | 
and ſhook 2 Sam. 22.8. ¶ and 
were ſhaken P/al. 18. 7. and 

—toſs themſelves Jer. 5. 22. 


80 3 
Ala : eminentia. 


Alae, pinnae 1 * 
the higheſt places + pinnacles 
of the higheſt places or buildings 
Prov. g. 3. 


123 320 
Vitis. 


Vitis 192 192 ® 
a, the vine Gen. 40. 9. a—vine 
2 Kings 4. 39. Pſal. 80. 8, 14. 
Jai. 16. 8, 9. —24. 7. —32. 
12. Hg; 10. i. 23. 10. 
q Vines far. 7. 23. 


— 


Et vitis jpg) 
or, and vines Numb. 20. 5. 
Deut. 8. 8. 
Et vitis p! 3 
and the vine Joel 2. 22. 
Vitis IN 4 


the, a, this vine Judg. 9. 13. 
Cant. 6. 11. —7.8, 12. ＋ 7, 
I1. Jer. 2. 21. O vine —48. 32. 
Ezek. 15. 2, 6. —17. 7. Joel 
1. 12. Hag. 2. 19. Zecb. 8. 12. 
Mal. 3. 11. 


In vite 1932 5 
on the vine Jer. 8. 13. 
Et in vite 19322) 6 
And in the vine Gen. 40. 10. 
Sicut vitis oo 7 
as a—vine P/al. 128. 3. 
Sicut vitis 192 8 


as, like, a, the vine Job 15. 
42. Jer. 6. 9. Ezek. 19. 10. 
Fine vitis 1992 9 
as the vine He. 14.7 + 8. 
Viti ps 10 
unto the vine Gen. 49. 11. 


Commoven= WYY 2 


wy 6 


dd % 


"_ . 


A vitem 1922 11 

unto the vine Fudg. g. 12. 

In vitem 1995 12 

a vine Exel. 17. 6, 6, 8. 12 

De vite PID 13 

of from the vine Numb. 6. 3 
Deut. 32. 32. Judg. 13. 14 

Iſai. 34. 4. 
2 14 


Vitem meam 
my vine Joel 1. 7 | 
Vitem tuam Jip 15 
thy vines Jer. 5. 17 
Vitis 1. 1293 16 
his vine 1 Kings 4. 25. + 5. 5. 
2 Kings 18. 31. Jai. 36. 16. 
Mic. 4. 4. 
Vitem ejus M392 17 
her vines Ho. 2. 12 Þ+ 14. 
Vitem eorum DJ) 18 
their vine Deut. 32. 32. © their 


vines Eſal. 78. 47. —105. 33. 


Et vites O97) 19 
and the vines Cant. 2. 13. 
In vitibus QB 20 


in the vines Hab. 3. 17. 


JD) 32T 
Hath two Significations. 


I. Gopher, cedri 
ſpecres 
Gopher Gen. 6. 14. Probably 
the Cypreſs, a Tree with a ſtrait, 
ſmooth, long Stem, and every 
Way fit for building the Ark. 
Bochart. Celſus, &c. 


„ 


II. Sulphur Tae 2 
brimſtone Gen. 19. 24. Deut. 
29. 23 T 22. Job 18. 15. Jai. 
* 

Et ſulphur MY 3 
and brimſtone Pſal. 11. 6. Exel. 
3. 

In ſulphur WY 4 
into brimſtone Jai. 34. 9. 


ꝗꝶ——a— 
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Incidere, concidere ſerrd. 


To cut in two; to ſaw. 
Serrantes MP. 1 
ſawed 1 Kings 7. 9. 
Serrd Ma * 2 


under, with ſaws 2 Sam. 12. 31. 
1 Kings 7. 9. 1 Chron. 20. 3, 
Er ferris MMA) 


and with axes 3. 


272 


Jl ES 47) 


8 
x 
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-Pfora, ſcabies. A malig- 
nant Diſorder in the Skin. 4 
Scabies 200 * 1 
ſeurvy Lev. 21. 20. —22. 22. 
Et ſcabie 3) 2 
and with the ſcab Deut. 28. 


27. 


792 324 
Scabere, ſcalpere ſe. 
Hirn, Adſca- TY? 


bendum ſe 


to ſcrape himſelf 70 2. 8. 


794 325 
Hath four Significations. 


I. Miſcere lites, conten- 
dere. To throw things into 
Confuſion ; to ſtir up Strife or 
WE: 


Prn. Miſcet MY 1 
ſtirreth up Prov. 15. 18. — 28. 
25. —29. 22. 

HiTn. Conten- 

diſti 
thou haſt ſtriven Jer. 50. 24. 


nan 2 


Et contendes ) 3 
and contend Deut. 2. 24. 
Contendes Y p 4 
ſhouldſt thou meddle 2 Kings 
14. 10. 2 Chron. 2 5. 19. 
| Miſceto ann 35 


contend. Deut. 2. q, 


Miſceto nn 

meddle 19. 

Miſcebit ſe MmMam 7 
ſhall be ſtirred up Dan. 11. 25, 

Et miſcebitur MMM 

and be ſtirred up 10. | 

Miſcebitis Mn 9 
Meddle Deut. 2. 5. 

Contendent Wy 10 


SO 


contend Prov. 28, 4. © ſhall be 


ſtirred up Dan. 11. 10, 
A confifeiu Mn II 
by the blow P/al. 39. 10. | 


II. Guttur. The Throat, 


Guttur 119 * 12 


necks Ilai. 3. 16. 


15 
2 In gutture 112 13 
aloud + with the throat —58. 1. 


SGuttur meum 
my throat Pſal. 69. 3. Tt 
5 Guttur tuum Jai 15 
thy neck Ezek. 16. 1. 

Et guttur tuum JM 1 6 
and thy throat Jer. 2. 25. 

Guttur eorum 090 17 
their throat Pſal. 5. g. | 
In gutture ſw by 18 
through their throat — 115. 7. 
¶ in their mouth —149. 4 


2909 14 


HI. Rumen. To chew 
the Cud. 
19 
the cud Leu. 11. 3, 4, 5, 6, 7. 
Deut. 14. 6, 7, 8. 


Et rumen MN 20 
nor—the cud Lev. 11. 26, 
Rumen MIN 21 


the cud, or 4. Deut. 14. 7. 
Ruminabit g: 22 


cheweth Lev. 11. 7. 


IV. Obolus. A piece of 
Money, of the Value of three 
Halfpence. 


Obolus MMA 23 
gerahs Exod. 30. 13. Lev. 27. 
25. Numb. 3. 47. —18. 16. 
Ezek. 45. 12. 


— 


113 326 

Succidi, excidi. To cut 
off, or hew down as with an 
Ax. | 


Nip. Exciſus MY 1 
um | 
I am cut off P/a/. 31. 22. 
Securis - 112 * 2 
an ax Deut. 20. 19. 
Securis NN 3 


the ax Jai. 10. 15. 

Et ſecuris VIM 4 
nor ax 1 Kings 6. 7. : 

Cum ſecuri g 5 
with the ax Deut. 19. 5. 


573 327 


Sorg. A Lot, which is caſt, 
ordrawn in doubtful or equal Ca- 
ſes, as when ſeveral Perſons are 
to have each a Share, to deter- 
mine which Share each ſhall 


Eee 


— 


N 


have; the Share or Portion ſo 
allotted; any Portion, or Poſ- 
ſeſſion aſſigned by God's Provi- 
dence. ; 
In eee 
the, lot Lev. 16. 8. Toſh. 17. 14. 
17. Iſai. 34. 17. Ezek. 24. 6. f 
lots 7b. 18. 6, 8, 10. Pſal. 22. 
18. Joel 3. 3. T 4. 3. Obad. 11. 
ah. 3. 10. | 
e 
and lot Lev. 16. 8. Jai. 17. 


14. 7 
e Sors Tan 3 
a, the lot Lev. 16. 9, 10. Numb. 
26. 56. hislot —33. 54. Joſh. 
I;5.1.—I0.1.—17.1.—19. 1, 
IO, 17, 24, 32, 40. —21. 4, IO. 
1 Chron. 6. 54 + 39. —24. 7. 
—25.9. —26. 14. £Efth. 3. 7. 
Prov. 16. 33. —18. 18. Jon. 


3 7 
4 Cum forte Yan 4 
by lot Numb. 26. 55. —33- 54. 
—34. 13. —36. 2. Toſh. 19. 
51. Judg. 20. 9. Mic. 2. 5. 
Sorte n 5 
by lot Joſh. 21. 4, 5, 6, 8. 
1 Chron. 6. 61, 63, 65 ＋ 46, &c. 
Sors © n 6 
the lot 7b. 18.11. P/al. 125.3. 
In forte „Daa 7 
By lot Toſh. 14. 2. | 
Et de forte iy 8 
ſo—from the lot Nums. 36. 3. 
Sors mea 9 9 
my lot P/al. 16. 5. | 
In ſortem meam 791933 10 
into my lot Judg. 1. 3. 
Sortem tum J 11 
thy lot Prov. 1. 14. 
Sors tua JIN 12 
thy lot Jai. 57.6. Jer. 13. 25. 
In fortem tuam 9a 13 
into thy lot Judg. 1. 3. 
In forte tud 990 14 
in thy lot Dan. 12. 13. 
Sors jus yaa 15 


his lot 1 Chron. 26. 14. 


Sors eorum 9 16 
their lot 7%. 18. 11. —21. 


20, 40 ＋ 38. 

Sortes N99 17 
lots Lev. 16. 8. 1 Chron. 24. 31. 
—25. 8. — 26. 13, 14. Neb. 


11. 1. KT, 
Et fortes Mayan 18 


And—the lots Neb. 10. 34 ＋ 


1 
: Sortibus 999⁰ 19 
by lot 1 Chron. 24. 5. 


9972 
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990 328 


Os, offis : Exoſſare, ofſa 
A Bone; any 
Thing hard and ſtrong. To 


tonfringere. 


break or maſh Bones or Sherds 
all to pieces. It ſignifies the lar- 
ger Sort of Bones. Schultens. 


Os 802 802 * 
ſtrong Gen. 49. 14. «| the top 
2 Kings g. 13. the bones 
Prov. 17. 22. ¶ the bone — 


25.15. 
Offa gjus Wa 
braſs, his bones Fob 40. 18. 
Pin. Exgſſarunt WY) 
they gnaw — the bones Zeph. 


3* 8? 
Confringes 99 
thou ſhalt break Ege. 23. 34. 
Conteret 009. 


ſhall break Numb. 24. 8. 


PR 
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Area. A Threſhing-floor ; 


a round, level Plot of Ground, 
where they laid the Sheaves of 
Corn open and ſpread out ; and 
then turned the larger Cattle up- 
on them, which moving round 
in a Circle trod out the Corn. 

See Root 372. 


Area 1 
threſhing- floor Gen. 50. 10. 
Numb. 15. 20. —18. 30. Ruth 
3. 2. 2 Sam. 6. 6. threſhing- 
place —24. 16. 1 Chron. 13.9. 
—21. 15, JJ The floor H/ 


_ 
x Area Pan 
the threſhing-floor Numb. 18. 
27. 2 Sam. 24. 21, 24. 1 Chr. 
21.21, 22. ¶ the floor Ruth 3, 
3, 6, 14. J barn—floor 2 Kings 


6. 27. 
In area (PA 
in the floor Judg. 6. 37. 

In jag [742 
in the floor Gen. 50. 11. © in 
the threſhing- floor 2 Sam. 24. 
18. 1 Chron. 21. 18, 28. 2 Chr. 
3-1. N ina void place 1 Kings 
22. 10. 2 Chron. 18.9. 

Sicut area 0 
like a threſhing- floor Jer. 1. 


33+ 
Ex ared Did 
out of the floor Hof. 13. 3. 
In aream MN 
into the floor Mic. 4. 12. 


Area mea _e 8 
my floor Jai. 21. 10. Lale 
Et in aream tuam JN) 9 
and— into thy barn Job 39. 12. 
Ex area tua WD 10 
thy corn Deut. 16. 13. 
Et ex area tua I 11 
and out of thy floor —1 5. 14. 
Areae MINT 12 
threſhing-floors 1 Sam. 23. T. 
the floors Joel 2. 24. 
Areae WY. 13 
floor Ho. 9. 1. 


_— 


d 330 


Frangere, exſcindere. 
To wear; to weaken ; to unfit 
for Action or Uſe. 


Exſcinditur MP1 2 
breaketh P/al. 119. 20. 
Hirn. Et exſcin- o'! 2 
dit 
He hath alſo broken Lam. 3. 
16. 


8 994 331 


Diminuere, ſuccidere. 
To leſſen, to diminiſh ; to ſub- 
ſtrat, abate, take from. 


Succiſa MJ 1 
clipt Jer. 48. 
Pt Di 3 1092 2 
can be] taken Eccleſ. 3. 14. 
Succidam Vg 3 
will I—diminiſh Ezek. 5. II. 
Et diminus VN) 4 
and have dimiſhed —16. 27. 
Diminues VN 5 
[thou ſhalt] diminiſh Deut. 12. 
32. + 13. 32. diminiſh Jer. 
26. 2. 
Et diminuis yn) 6 
and reſtraineſt Fob 15. 4, and 


doſt thou reſtrain 8. 


Diminuet. ſubtrabet 109 7 
He withdraweth —36. 7. 
Diminuet VV 
ſhall he—diminiſh Exod. 21. 10. 
Minuetis i 9 
you ſhall—dim —5. 8. ſhall ye 
dim Deut. 4. 2. Je ſhall 
miniſh Exod. 5. 19. 
Nip. Diminuetur VN) 10 
and it ſhall be abated Lev. 27. 


18. 
Et minuetur M ον] II 
then ſhall — be taken Numb. 


36. 3. 


1 


33 


W712 01702 


Diminutum eſt $M * 
ſhall be diminiſhed Exod. 5. 1 
Dimmuetur VW mp. 13 
ſhould be done away Numb. 27. 
4. F ſhall-—be taken, away — 
36. 3, 4+ 


Minuemur 9292 14. 
are we kept back Numb. . 7. 
Pin. Diminuet WW 15 
he maketh ſmall Fob 36. 27. 
Diminutiones, NW) * 16 
contratturae 


narrowed reſts 1 Kings 6, 6, 


9 332 
Hath two Significations. 


I. Everrere. 


F Everrit eos Dy) 1 
wept them away Judg. 5. 21. 
Glebis ſuis, d 9992 2 
7% agri 


Fx Derr, 


their clods Joel 1. 17. 


II. Pugnus. 


Pugno DNA“ 3 
with—fiſt Exod. 21. 18. Jai. 
58. 4. 


994 333 


Hath two Significations. 


I. Expellere, ejicere. 
To expel, drive or caſt out. 


Expellens ſum 203 I 
I drive out + am driving out 
Exod. 34. 11. 
Expu 5 me? 2 
put away Lev. 21. | 
Et expulſa mw 3 
or a divorced Woman 14. — 
22. 13. and—her that is divor- 
ced Numb. 30. 9 F 10. © or 
her that is put away Ezek. 44- 
v2. 
Expulſas veſtras IDEN 4 
your exactions —4 5. 9. 
Et expellunt WY) 5 
caſt up Jai. 57. 20, 
Nien. Expulſum CM 6 
troubled 20. | 
Et expelletur MI 7 
and it ſhall be caſt out Amos 


Fiedtus 


ae i D 8 
I am caſt oοσ Jon. 2. 4 + 5. 

Pin. Et expellet WH 9 
which ſhall drive out Exod. 2 3. 


88. 
, Bxpuliſt D 10 
thou haſt driven —out Gen. 4+ 


W Et expellas gs DD Il 
and thou ſhalt drive them out 
Exod. 23. 31. 

| Et expellam "Mg 12 
and I will drive out —33. 2. 

Et expellam eum VR&N 13 
and drive them out Numb. 22. 
II. 
ijeci cum NWRUY) 14 
J have driven him out Ezek. 31. 
11. 

EE xpellunt me *IW) 15 
they have driven me out 1 Sam. 
26. 19. 
| Expellere 9 16 
he ſhall ſurely thruſt—out + 
thruſting he fall thruſt out Exod. 

11. 1. J Caft out Prov. 22. 


10. 
? Expellere bn 17 
by driving out 1 Chron. 17. 
21. 
Ad expellendum 999? 18 
nos 
to caſt us out 2 Chron. 20. 11. 
Ejicte WIN 19 
Caſt out Gen. 21. 10. 
Expellom & & 20 
I will—drive—out Judg. 2. 3. 
Et expellam WYJ8) 21 
and drave them out —6. . 
Expellam eum WO) 22 
I will—drive them out Exod. 
23. 29, 30. 

Et expellam eum WON) 23 
and — I may drive them out 
Numb. 22. 6. | 

Expellam eos d& N 24 
I will drive them out Ho/. . 


15. 


Expelles Wn 25 
thou haſt caſt out P/a/. 80. 8. 
Et expuliſts WY) 26 


which drave 2 out Joſh. 24. 
12. 

Expellet ; 27 
he ſhall — thruſt — out Exod. 
. 

Et expulit 
So, and, he drave out Gen. 3. 
24. oh. 24. 18. and they were 
driven out Exod. 10. 11. © and 
he ſhall thruſt out Deut. 33. 27. 
and—, ſo—thruſt out Judg. g. 
41. 1 Kings 2. 27. ¶ He caſt 
out—alſo P/al. 78. 55 | 
Et expulit eum W&@)N 29 
who drove him away Fial. 34. 
ale. 


Expellet eas. DE)½9 30 
Tal he drive them out Exod. 
I 
Expellitis WYD 31 
have ye caſt out Mic. 2. 9. 

Et expuliſtis me π 32 

and expel me Judg. 11. 7, 
Et ejecerunt WY) 33 
and they thruſt out 2. 
Ejicient eam mem 34 
they ſhall drive out Zeph. 2. 4. 

Et expulerunt eos OWYNY) 35 
and drove them away Exod. 2. 
"5 

Pyn. Expuſß wei 36 
they were thruſt Exod. 12. 39. 

Expellentur WY 37 
They were driven forth Jeb 
306-35 
Expulſio ejus MW) * 38 
to caſt it out Exel. 36. 5. 
Extruſum uu, 39 
put forth Deut. 33. 14. 


II. Saburbium. The ad- 
jacent Parts of a City, which 
are, as it were, excluded or caſt 
out of its W alls or Precincts. 


dalex kits WIND * 40 
the ſuburbs Ezek. 45. 2. —48. 
17. 
Et ſuburbium WV) 41 
and—ſuburbs Numb. 3 5.2. 
Et ad ſuburbium 92291 42 
and for ſuburbs Ezek. 48. 15. 
Suburbium V2 43 
the ſuburbs Lev. 25. 34. 2 Chr. 


33 
Suburbia 94 44 
the ſuburbs Numb. 35. 5. 1 Chr. 
5. 16. 
Et ſuburbia W229) 45 
And the ſuburbs Numb. 35. 4. 
Suburbia MOM on 46 
efus 
the ſuburbs thereof Joh. 21. 
11, her ſuburbs 13—18, 21— 
25, 27—32, 34—39- [in theſe 
verſes farty nine times] 1 Chron. 
6. 55, 57—bo, 67—81 + 40, 
42, Cc. [in thoſe verſes forty- 
one times. 
Et ſuburbia ejus MW) 47 
with their ſuburbs Fold. 21. 


276909 28 42. 


Suburbia ipſa- DIY) 48 
rum 
their ſuburbs 1 Chron. 6. 64 + 
49, —13. 2. 2 Chron. 11 14. 
Et ſuburbia Op! 49 
' earum _ 
and the ſuburbs of them Numb. 
35. 3. with their ſuburbs Joh. 
14. 4. with the ſuburbs there- 
of —21. 2. 


| Suburbia ipſarum vw 50 
their ſuburbs Numb. 35.7. Joſh. 
21. 3. 
Er ſuburbia \WweIay 51 

ipſarum 


with their ſuburbs — 19, 26, 


33» 41. 
Suburbia MOT 52 
The ſuburbs Ezek. 27. 28. 


994 334 


Conciſum, contuſum. Corn 


reduc'd to Meal in a Mortar or 
Mill. 


Contuſum Wh * 1 


corn beaten Lev. 2. 14, 
Contuſio ejus MD * 2 
of the beaten corn thereof I6, 


335 
Palpare. 


Pin. Palpamus UW) I 
We grope for Ifai. 59. 10, 

Palpamus 

we grope as zf 10. 5 


— — —" — 
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Pluvia. Rain; a Shower 


of Rain. 
Pluvia de de 1 


rain 1 Kings 17. 7, 14. i. 


45. 2 Kings 3. 17. P/al. 68. g. 
Prov. 25. 23. Eccleſ. 11. 3. Jer. 
5.24. —14. 4. Joel 2. 23. Zech. 
10. 1. © a—ſhower Exzek. 13. 
11. the ſhower —34. 26. 

Et pluvia OWN 2 
likewiſe to the—rain, and to 
—rain Job 37. 6, 6. without 
rain + and not rain Prov. 25. 
14. and the rain Jai. 44. 14. 
¶ and—an—ſhower Ezek. 13. 
13. and—an—rain —38. 22. 

Pluvia epd % 3 
the, rain Gen. 7. 12. —8. 2. 
1 Kings 18. 41, 44. Eccleſ. 12. 
2, „ 11. . 0. 
Ezek. 1. 28. Amos 4. 7. Zecb. 
14. 17. 

Sicut pluvia d 592 4 

as the rain Hop. 6. 3. 


Pluviae OW 5 


of much rain Ezra 10. 13, 
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837 


NI dn 
Bt ex pluviis  OBUINRN 6 
and for the great rain . 1 

Pluviae 
ſhowers Ezek. 34. 26. 
Pluviae veſtrae Dog,)?! 8 
you rain Lev. 26. 4. | 
Pluviae rpſorum Dpa 9 


them — for rain + their rain 
Pſal. 10 p. 3 


mW) 


Pyn. Plevid fer- MW1 
Jundi 
rained upon Ezek. 22. 24. 
II 


Hien. Pluviam d' 
demittentes 
that can cauſe rain Yer. 14. 
22. 
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Torcular. A Wine-preſs ; 
a large Trough in which they 
put the new gather'd Grapes, 
and trod them with their Feet 
to force out the Juice for Wine. 


Torcular Dax 1 
in a wine-preſs Lam. 1. 15, 


the preſs Jol'3 T 4. 13. 


1939" byga2 


In torcul, "M92 
by Wind preſs Judg. 6. 11. 
In torcul. Mt © 
in the wine-fat Jai. 63. 2. 
Torcularia MM 
wine-preſſes Neb. 13. 15. 
Gitthaeum eng * 
Gittith P/al. 8. title. —81. 5 
—B84. title, 4 


to. 


) th _ 
3 


Words of more than three 
Radicals. 


95523 338 
Culmus, 


Culmus g * 


bolled Exod. g. 31. 


7314 339 
Ruaeftor. 


Quaeſtor 0 
the treaſurer Ezra FR. 


: 


4 
5 


"57s 4192 ” 


b 3% 
Solitarius. wh 54 


| Solitarius NE 2 1 
ſolitary Fob 3. 7. 30. 3. * 
ſolate — 1 5. 34. 

Et ſolitaria DD) 
and ain deſolate Tat. 49,21. 


8 


Aj 23 8 
Gazophylacium. 


Et gazophylacia ejus YR oY 
and of the treaſuries thereof 


1 Chron. 28. 11. 


330 342 


Fauces. Berries: the aſpera 
W or Windpipe; the Neck. 


Fauces ON * 1 
berries Jai. 17. 6. 3 
Fauces tuas PRIN 2 
thy neck Prov. 3. 3. —6. 21. 
Faucibus tuis 79099 3 
about thy neck —1.'9. to thy 
neck —3. 22. 


' 
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Mammae, Ubera. The 
Breaſts or Paps of a Woman. 


n 

the teats Ezek. 23.3, the breaſts 8. 

Ubera 205 MT 
her breaſts Prov. 5. 19. 

Mera tua VT) 
thy teats Ezek. 23. 21. 

Ubera tua 
thy love Cant. 1. 2. 


TI? 


* 


— — 
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Dolere, moerere. To 
mourn, to be ſorrowful, low- 
ſpirited, on account of Hunger, 
Thirſt, or any bodily Diſorder 
or Languiſhment. 


Moeſtus, moeſia Mas) . 
mourneth Pſal. 88. 9. J ſor- 
rowful Jer. 31. 25. 


Moerere NaN 
ſorrow Jer. 31. 12. 
HirH. Et moe- Dag 


rere afficientes 
and cauſe ſorrow Lev. 26. 16. 
Moeror MART * 
ſorrow [languiſhment] 7b 41. 
22 ＋ 14. 
Et moeror PAST) 
and ſorrow Deut. 25. 65. 


INT 345 
Suolicitum eſſe, 


To be anxiouſly ſolicitous, or 


fearful; with Anxiety and Care 


to guard againſt a Diſaſter: 
to be in Fear, or in great Con- 
cern. 


Et ſolicitus fit - WT 
and take thought 1 Sam. 9. 5 


and ſorroweth — 10. 2. 


| Solicita fuiſti PST 
haſt thou been afraid d. 57. 


II. 
Solicitus fum WT 


am afraid of Fer, 384.19. 
Soliciti eſtis 0287 
were afraid Jer. 42. 16. 


timere. 


— 


V3 


to blab. A flander, 


5537 38 


Solicitus ſum N 5 
J will be ſorry Pſal. 38. 18. 
Solicitè . WT: 6 
ſhall-—be careful Jer. 17 
Solicitudbo I" 5 ” 
Heavineſs Prov. 12. 2 5. ſorrow 


Jer. 49. 23 


Cum Glicitudine MINTA 8 
with carefulneſs Ezeh. 12. 19. 
Et cum ſolicitudine M81) 9 
and with care E2zek. 4. 16. and 


with carefulneſs — 12. 18. 


Ex ſolicitudine 
for fear Joſh. 22. 24. 


798 75 10 


NI 346 
Holare. 


Volabit, volat NN 1 
flieth Deut. 28. 49. he ſhall fly 
Jer. 48. 40. 

Et volabit NN! 2 
and [ſhall] fly — 49. 22. 
Et volat NV) 3 
yea, he did fly P/al. 18. 10. 
Mikous MT 4 
the vulture Lev. 11. 14. 


27 347 


Stercus columbinum. Pro- 
bably Fitches or Lentiles. Boch- 
art. Fitches, or Chich- Pea, 
which when parched is of the 
Figure and Colour of Pigeon's 


Dung. Shaw's Trav. p. 223. 


8 colum- DVAT * 
barum 


aches dung 2 Kings 6. 25. 


227 346 
Loqui. To prate, to tattle, 
an infa- 
mous Report, 


Loqui faciens AI 1 
cauſing- to ſpeak Cant. 7. 9 + 
10. 

Inſamia, diſſa- MI) * 2 

matio 
a flander Numb. 14. 36. Prov. 
10. 18. 
Infamia MI 3 

an evil report Numb. 13. 32. 
¶ report —14. 37. «| the ſlan- 
der P/al. 31.13. ¶ the defaming 
Jer. 3% 10: 


Fit 


p N 


Et infamia nam 4. 
and—an infamy Exel. 36. 3. 
Et infamia tua aj 5 
and thine infamy Prov. 25.10. 
Infamiam ipſorum 0092 
their report Gen, 37. 2. 


»„— — 


N27 349 
Robur. 


Robur tuum 7827 * 
thy ſtrength Deut. 33. 25. 


537 350 
Palatha. Dry Figs work- 


ed into one Maſs or Cake. In 


which Form they grow hard, 
and will keep a long Time. 
Celſ. Hiercbet. Part II. p. 377. 


Palathae 9920 8 
of a cake 1 Sam. 30. 12. | 
Palatham 72520 1 
a lump 2 Kings 20. 7. Tai. 38. 
21. 
Palathas 


DIST [1:3 
cakes of figs 1 Sam. 25 18; — 
1 Chron. 12. 40. 


p27 35¹ 


Adhaerere, cohaerere : 
Perſequi, aſſequi. To ſtick, 
to cleave or adhere to; to ad- 
here in Affection, Duty and Fi- 
delity; to be joined together; 
to keep cloſe to; to follow cloſe; 
to overtake. 


Adbagſit PIT t 
clave 1 Kings 11. 2. hath cleav- 


ed Job 31. 7. cleaveth Lam. 


4. 4. 
Ei 1 PIT) 
and ſhall cleave Gen. 2. 24. 
Adbaerebat MAT 3 
clave Ruth 1. 14. cleaveth P/al. 


44.25. —119. 25. © follow- 
eth hard —63. 8, cleave — 


5 


1 

Adhaeret MIT 4 
cleaveth ob 19. 20, cleaved 
—29. 10. 


Adbagſi a7 5 
I have ſtuck P/al. 119 f 
* pan 


clave 2 Sam. 20. 2. 
8 
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| Cobacrent PAT 7 
are joined together Job 41. 23 


+ 15. 

Et adbaerebunt WAY 8 
and they ſhall cleave Deut. 28. 
60. 


and ſye do] cleave Poſh. 23. 12. 
Adhaerens PAT 
he cleaved 2 Kings 3. 3. that 
ſticketh cloſer Prov. 18. 24. 
Aabaerentes dp 11 
that did cleave Deut. 4. 4. 
Adbaerens a 
joining 2 Chron. 3. 12. 
Et adhaerendo ya) 13 
and to cleave Deut. 11. 22. Joſh. 
22. 5. and that thou mayeſt 
cleave Deut. 30. 20. 


10 


12 


Adhaerebis PIT) 14 
ſhalt thou cleave Deut. 10. 20. 
Haerebis PPITD 15 


abide — faſt Ruth 2. 8, thou 
ſhalt keep faſt 21. 
Auabaerebit PIT 
ſhall cleave Deut. 13. 17 Þ+ 18. 
Pſal. 101. 3. cleaveth Fer. 13. 
11. © ſhall follow cloſe —42. 


16 


16. 

Et adbaefit PIP) 17 
For he clave 2 Kings 18. 6. 

Ad haerebit pay 18 


ſhall cleave 2 Kings 5. 27. let 
—cleave P/al. 137. 6. 


ldem PIT 19 
ſhall ſtick Ezek. 29. 4. 
Et adbacſit PIT) 20 
and—clave Gen. 34. 3. 2 Sam. 


23. 10. © ſo ſhe kept faſt Ruth 
2. 23- 


Aſſequatur me f 21 
take me Gen. 19. 19. 
Adbaerebitis pa 22 
cleave 70ſb. 23. 8. 
Aubaerebitis p 23 
cleave Deut. 13. 4 +5. | 
Adhaerebunt : cobae- PA 24 
rebunt : 
ſhall keep himſelf to Numb. 36. 
: Pen. Congluti- p 25 
nentur 


cleave faſt together Job 38. 38. 
T They are joined —41. 17 +9. 


Hirn. Ace- WW αν ain 26 
cutum eſt eos 

overtook them Fudg. 20. 42. 
Adhaerere feci Dpa 27 


have I cauſed to cleave Jer. 13. 
11;* 
Et adhaerere fa- Dag 
cram 
and I will cauſe—to-ſtick Ezeh. 
29. 4. 3 
Aſſequebantur eum WIT 
followed hard after him 2 Sam. 


28 


29 


" 


Et adbaeſeritis BRIT 9 
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Adbatrere faciam PIR 30 
I will make—cleave Ezek. 3. 
2 


6. | 

Adbaerere faciet pa 31 
ſhall make — cleave Deut. 28. 
21. 

Et aſſecutus eſt PAY? 

and they overtook Gen. 31. 23. 

Et aſſecuti ſunt WAY? 
and overtook Judg. 18. 22. and 
purſued hard —20. 45. | 


Perſecuti, affecuti PAN] 34 
. ; 


7 

even, and followed hard 1 Sam. 

14. 22. —3 1. 2. 1 CHron. 10. 2. 
Horn.  Adhaerere pa 35 
acta 

cleaveth P/al. 22. 1 5. 


33 


Ad cobagfonem, pa * 30 
ferrumen 
for the ſodering Jai. 41. 7. 
Commiſſurae DRAW 37 


the joints 1 Kings 22. 34. 2 Chr, 
18. 33. 


7237 352 
Hath ſix Significations. 


I. Loqui, eloqui, allo- 
gui, dicere. To ſay, to ſpeak, 
to tell, to promiſe, to utter, to 


talk, to converſe, to name, to 


eommand, to tell, to bid, to 
pronounce, to teach, to declare, 
to diſcourſe, 


Loquens ſum, IT NIN I 
eſt, &c. 

ſay Exod. 6. 29. faith Numb. 
32. 27. ſpeak Deut. 5. 1. ſpake 
Job 2. 13. he that telleth Pa 
101. 7. ſpeak Jai. 45. 19. Jer. 
28. 7. — 38. 20. have promiſed 
—32. 42. ſpeakeſt —40. 16. 
ſpeak Dan. 10. 11. bid Jon. 3. 
2. he uttereth Mic. 7. 3. 

Et loquens NIN 2 


and ſpeaking Eſib. 10. 3. and 


[that] ſpeaketh P/al.1 5. 2. Prov. 
16. 13. Jai. 33. 15. Amos 5. 
10. 


Loquens JA 3 


that ſpake Gen. 1 6. 13. that talk- 


ed Zech. 1. 9, 13, 19. T 2. 2. 
—2. 3 17. —4- 1, 4, 5. —5. 
5,10. —6. 4. ¶ that communed 
—1. 14. 
Loquentes BT 4 

hath ſaid Numb. 36. 5. 

Et loguentes dad! 5 
and of them that ſpeak Fal. 
109. 20. 


32 


7 


Loquentes 927 6 


them that ſpeak. —5. 6. —63. 


11. which ſpeak —28. 3. ſpeak- 
ing — 58. 3. | 
Loquentes MAN 7 
ſpeak Numb. 27. 7. 
Loquentes NA 
which ſpeak Pſal. 31. 18. 
Diftum "AJ 9 
ſpoken Prov. 25. 11. 
In lqui.te PII 
when thou ſpeakeſt Pſal. 51. 4. 


10 


Nie. Gblecuti WAN 11 
funt 
ſpake often Mal. q. 16. 

Jdem Wa 12 

ſpeak P/al. 119. 23. | 
Oblocutt ſumus WYIM 13 

have we ſpoken Mal. 3. 13. 
Obloguentes dip 14 

ſtill are talking Ezek. 33. 30. 
Pin. Locutus WT AT 15 


eff 
had ſpoken, had ſaid, hath ſpo- 
ken, ſpake, hath ſaid, did ſpeak, 
did fay, ſpeaketh Gen. 12. 4. 
—17. 23. —18, 19, —21. 1, 
2, —24. 7, 30, 54. —35. 15. 
—42. 30. — 44. 2. —45. 27. 
—49. 28. had ſpoken Exod. 
4. 30. —7. 13, 22. —8. 15, 
19 Þ 11, 15. —9. 12, 35. — 
16. 23. — 19. 8. — 24. 3, 7. — 
34. 32. ſpake Lev. 10. 3, 5, 
11. Numb. 5. 4. hath ſpoken 
—10. 29. hath ſpoken —12. 
2, 2, —I5. 22. —16. 40 As 
5. — 23. 2, 17. —32. 31. Deut. 
I, I, 3, 6, 21. — 2. 1. —4. 45. 
—5. 22 ＋ 19. —0. 19. —9. 3, 
10, — 10. 4. — II. 25. — 13. 
2, 5 + 3, 6. —18. 2. — 26. 19. 
—29. 13 T 12. —3 1. 3. Toſh. 
4. 8, 12. —II. 23. — 13. 14, 
33. LORD ſaid — 14. 6, 10, 
IO, 12, 12. —2 1. 45.— 23. 14. 
he ſpake — 24. 27. Judg. 1. 20. 
—2. 15. —6. 27. ſpake Ruth 
4.1. I Sam. 3. 17. —14. 19. 


215. 16. —16. 4. —17. 31. 


18. 24. 20. 26. —2 5. 30. — 
28. 17. 2 Sam. 7. 17. — 13. 
22. hath ſpoken — 14. 19. hath 
ſpoken —17. 6. —23. 2. ſpake 
—23. 3. 1 Kings 2. 4, 23, 27, 
Thus ſaid 30, hath ſaid 31, 38. 
—5. 5 + 19. —8. 15, 20, — 
12. 15. —13. 3, 11, ſpake 18, 
22, ſpake 26. — 14. 11, 18. — 
15. 29. —16. 12, 34. —17. 16. 
had ſpoken —21. 4, 23. —22. 
13, 23, 28, 38. 2 Kings 1. 3, 9, 
17, —2, 22, —4. 17. —7. 17, 
17, —8. I. —9. 36. —10. 10, 
10, 17. —I4.25, 27. —I5. 12. 
—17. 23. —I9. 21. —20. 9. 
—24. 2, 13. I Chorn. 17. 15.— 

"81, 
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21. 19. — 22. 11. he ſpake 
2 Chron. 6. 4, 10. — 0. 15. — 
18. 12, 22, hath—ſpoken 27. 
——hath—ſpoken —23. 3. had 
ſpoken Elb. 7. 9. had ſpoken 
Fob 42.7. ſpake P/al. 18. Title 
— 50. 1. —60. 6. — 62. 11, — 
108. 7. ſpeaketh —144. 8, 11. 
Iſai. 1. 2., 20. — 16. 13, 14. — 
20. 2. — 21. 17. —22. 25, — 
24.3. —25. 8. —37. 22.—38. 
7. 40. 5. —58. 14. it ſpeak- 


eth Jer. 9.8, 12 Þ 7, 11. — 


IO, 1. —13. 15. — 23. 17, 35, 
37. —25. 2. —26. 16. —27. 
13. —30. 4. — 36. 4. — 37. 2. 
—38. 25. — 40. 3. — 42. 19. 
45. 1. — 46. 13. — 50. I. — 
Fr. 12. when he ſpoke Ezek. 
2.2. —22. 28. Dan. 9. 12. 
Foel 3. 8. Amos 3. 1, 8. Obad. 
18. Jon. 3. 10. Mic. 4. 4. C 4 
had named Gen. 23. 16. © he 
talked —35. 13, 14. Deut. 5. 
4. C commanded Exod. 1. 17. B 
Numb. 16. 47. Þ 17. 12. —27. 
23. Toſh. 8. 27. Job 42.9. {| C 
he has promiſed, promiſed Exod. 
12. 25. Deut. I. 11. —6. 3. — 
9. 28, — 10. 9. —12. 20, — 15. 
6. —19. 8. —26. 18. —27. 3. 
Toſh. 22, 4. — 23. 10, 15. 
1 Kin. 2. 24. — 5. 12 + 26. — 
8. 20, 56, 56. 2 Chron. 6. 10. 
he thought Exod. 32. 14. C 
had appointed 1 Kings 12. 12. 
I told —14. 2. @ bad 2 Chron. E 
10. 12. J hath, pronounced 
Neh. 6. 12. Jer. 11. 17. — 16. 
10. — 26. 13, 19. 
40. 2. © he hath taught Jer. 
29. 32. | 

Et locutus eft loquetur 13) 16 
and—talked Exod. 33. 9, And 
—ſpake 11. —34. 34. or hath 
he ſpoken Numb. 23. 19, and, 
he, thall ſpeak Deut. 18. 18. 
Jer. 32. 4. Zech. 9. 10. and 
ſpeak Deut. 20. 2. Ezek. 33. 
30. and —hath—ſpoken P/al. 
66. 14. when he hath ſpoken 
Ezek. 14. 9. and he ſhall be 
thy ſpokes man + and he ſhall 
ſpeak for thee Exod. 4. 16. C 
and ſhall declare 7%. 20. 4. 

Locutus fuit illud n 17 
hath—ſpoken Deut. 18. 21, 22, 
hath ſpoken it, 22. | 

Locuta fuit MAT 18 
ſhe ſpake Gen. 39. 19. ſaid 2 Kin. 
5. 4. hath ſpoken Fob 33. 2. 
Locutus es RAT 19 

thou haſt ſaid Ger. 18, 5. Judg. 
6. 36, 37. 2 Sam. 7. 25. 1 Chr. 
17. 23. Eſib. 6. 10. Fer. 38. 
25. ¶ thou haſt ſpoken Gen. 
19. 21. Exod, 10. 29. —33. 


—36. 7. — 
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17. Numb. 14. 17. Deut. 1. 14. 
Ruth 2. 13. 2 Sam. 7. 25, 29. 
2 Kings 20. 19. 1 Chron. 17. 
23. 2 Chron. 6. 17. Efth. 6. 10. 
Jai. 39. 8. Jer. 32. 24. —44. 
16. —51I. 62. © thou hadſt 
2 2 Sam. 2. 27. © thou, 


pakeſt Judg. 13. 11. 1 Sam. 


286.21. 1 Kings 8. 26, 53. P/al. 


89. 19. © thou ſpeakeſt 1 Sam. 
9.21. Ezek. 3.18. Zech. 13. 3. 
q thou doſt—ſpeak Ezek. 33. B 
8. © thou badeſt Gen. 27. 19. 
¶ thou haſt promiſed Deut. 23. 
23 + 24. 2 Chron. 6. 15, 16. 
thou promiſedſt 1 Kings 8. 24, 
2 5. © thou haſt taught Ter. 28. 
16. 
Et locutus es: lo— PAN 20 
querts 
and, therefore, thou ſhalt ſpeak 
Exod. 4.15. 1 Kings 21. 19, 19. 
Fer. 7. 27. Ezek. 2. 7. ¶ and 
ſpeak 1 Kings 12. 7. —22. 13. 
2 Chron. 10. 7. —18. 12. Fer. 1. 
17. — 22. 1. —206.2. — 3. 2. 
Ezer. 3. 4, II. and tell Exod. 
9. 1. I Chron. 2 1. 10. ¶ and ſhalt 
talk Deut. 6. 7. ¶ and ſay 2 Sam. 
24. 12. 
Locuta es MIT 21 
thou haſt ſpoken Ter. 3. 5. 
Et loqueris FAT 22 
and ſpeak 2 Sam. 14. 3. 
Locutus vel locuta 92 23 
. um 5 
J have ſpoken Gen. 28. 15. — 
41. 28. Exod. 32. 34. 1 Sam. 1. 
16. —3. 12. Job 40. 5. 1/at. 4.5. 
19. —46.11. —48.15,16. Jer. 
4. 28. —23. 21. —30. 2, — 
35.14, 17. —30. 2. Ezek. 5.13, 
I 6,17. —13.7. —I7.21, 24, — 
21. 32 Þ 37. —22.14.—23.34. 
—24.14.—20. 5, 14. —28.10. 
—30.12,—34.24.-—36.5,0,30. 
—37.- 14. —39. 17, 19, —39. 
5, 8. © I have told Gen. 24. 33. A 
told Numb. 23. 26. ¶ I ſpake 
Gen. 42. 14. Toſh. 20. 2. 1 Kin, 
6. 12. 2 Kings 22. 19. Pſal. 
39. 3. Vai. 65. 12. —66. 4. 
Jer. 7. 22. —14. 14. —19. 5. 
—22,21. —27. 12, 16. — 36. 
2. © I have talked Exod. 20. 22. B 
Fer. 38. 25. J I—have ſaid 
Numb. 14. 35. Ezeh. 6. 10. — 
„ran ee 1. 3. 


© ſpake I Numb. 24. 12. 2 Sam. 
Je Ts 4 Chron. I7. 6. q I pro- 


miſed 1 Kings 9g. 5. I have pro- 
miſed Ter. 33. 14. © I com- 
muned Eccleſ. 1. 16. © I have 
pronounced Fer. 18. 8. —19. 
15. — 25. 13. —34. 5. —35. 
17. —36. 31. | 
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Et locutus ſum, vel 2] 24 
 _ loguar 
and I will commune Exod. 25. 
22. C and [I will] talk Numb. 
11. 17. J Then ſaid I Eccle/. 


2. 15. And I will utter Jer. 


1. 16. Fand [I will] ſpeak H/. 


2, 14 Þ 16. © I have alſo ſpo- 
ken —12. 10. 

Locuti ſunt WT Man 25 
talked Gen. 45. 15. © they 
have ſpoken Deut. 5. 28 ＋ 25. 
18. 17, 1 Kings 12. 9. 2 Chr. 
10. 9. Pſal. 109. 2. Jai. 59. 3. 
Jer. 33. 24. Hoſ. 7. 13. — 10. 
4. Mic. 6. 12. Zech. 10. 2. C 
they have — ſaid Deut. 5. 28. 
¶ had promiſed Jeb. g. 21. C 
ſpake —22. 30. 1 Kings 12. 
10. 2 Chron. 10. 10. —32. 16. 
Dan. g. 6. ¶ they ſpeak P/al. 
17. 10, —3S. 12. 

Et loquentur Ma)] 26 
And—ſhall ſpeak Deut. 20. 5. 
—25. 8. 

Lecuti eflis dH) 27 
ye have faid Exod. 12. 32. ye 
have—ſpoken Numb. 14. 28. 
Job 42. 7, 8. 

Et loquemini HN 28 
and ſpeak ye Numb. 20. 8. and 
ſay 2 Kings 1. 6. and, ſpeak Jer. 
It. 8: 

Locuti ſumus WT 29 
we did tell Exod. 14. 12. ¶ we 
have ſpoken Numb. 21.7. 1 Sam. 
20. 23. we ſpake 2 Sam. 12. 18. 

Loquens eſt, &c. 93909 30 

ſpeak Gen. 27. 6. Jai. 63. 1. 
q that, ſpake Gen. 29. 9. I Kin. 
I. 42. Neb. 13. 24. Ezeh. 1.28. 
¶ ſpeaking Deut. 4. 33. —5. 
26 + 23. Job 1.16, 17, 18, Jer. 
26. 7. Dan. 8. 13. —9. 20, 21. 
C faith Joſh. 5. 14. ¶ that thou 
talkeſt Judg. 6. 17. © talked 
I Sam. 17. 23. 2 Kings 6. 33. 
—8. 4. © that ſpeaketh Prov. 
2. 12. had ſpoken Jer. 38. 1. 
q I lay Exzek. 2.8. —44. 5. 

Et loguens WIT) 31 
and that it ſhould be publiſhed 
Eſib. 1. 22. 

Loguens DIM 32 
that ſpeaketh Gen. 45. 12. that 
doth ſpeak Jai. 52. 6. which 
ſpake Dan. 8. 13. ¶ wholocyer 
ſaith 2 Sam. 14. 10. 

Laguentes da 33 
they were talking EH b. 6. 14. 
they are —ſpeaking Jai. 65. 
24. 
Loquentes d. aο 34 


which ſpake Exod. 6. 27. that 


ſpake 2 Chron. 33. 18. 
Loquens f. 59219 35 
ſhe ſpake 1 Sam. 1. 13. talkeſt 
I Kings 
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1 Kings 1. 14, Fae 22. that 
ſpeaketh Pſal. 12. 
Toguentes 15 59 
ſpeak Jai. 19. 18. 
Logqui NI? 
ſpeak Gen. 24. 50. Exod. 4. 14. 
Deut. 3. 26. to ſpeak 2 Sam. 20. 
18. Job 11. 5. Jer. 1. 6. © ſay, 
to ſay Numb. 22.19, 38. ¶ ſpake 
1/ai. 7. 10. —8. 5. 
Logui 
ſpeaking Tſai. 59. 13. to ſpeak 
Jer. 9. 5 T 4. 
Loqui NT 39 


ſpake Exod. 6. 28. Dear. 4. 15. 
Et loqui, loguendo 021 
and talked 2 Kings 2. 11. and 
ſpakeſt Neb. 9. 13. J nor, and, 
1 Jai. 58. 13. Jer. 7. I3. 
e 


36 
37 


40 


Idem 929] 41 
and ſpeaking Jai. 58. g. and 
ſpeak —59. 4. 

In loguendo 0244 42 


when—ſpake Gen. 27. 5. when 
—ſpeak Prov. 23. 16. 


Et. in loquendo IT) 43 
even when—ſpeaketh Taz. 32.7. 
Secundum logqui N? 44 


as—,when, — ſpake Exod. 16. 
10. Fudg. 2. 4. Hoſ. 13. 1. C 
as— had ſpoken 2 Kings 7. 18. 
¶ after the ſaying —8, 2. C| as 
—ſpeaketh Job 2. 10. 

Logui : ad loguendum ½˙ 45 
talking Gen. 17. 22. © to ſpeak 
—186.27, 31. Exod. 5.23. —29. 
42. —34-+ 34, 35. Numb. 7. 89. 
12. 8. — 23. 12. Deut. 18. 
20, 20. oſb. 4. 10. Judg. 19. 
3. 2 Sam. 3. 19, 27. —14. 15. 

1 Kings 2. 19. — 22. 24. 2 Kin. 
18. 27. 2 Chron. 18. 23. Eccleſ. 
3. 7 Hi. 32. 4: Lare i 1 
18. 20. — 26. 2, 15. J ſpake A 
Gen. 18. 29. Judg. 9. 27. © 
communing Gen. 18. 33. Exod. 
31. 18. © ſpeaking; of, in, 
ſpeaking Gen. 24.15, 45, Numb. 
16. 31. Deut. 11. 19. —20. 9. 
—32. 45. Judg. 15. 17. Ruth 
I. 18. 1 Sam. 18. I. — 24. 16 
+ 17. 2 Sam. 13. 36. Jer. 26. 
8. —38. 4. — 43. 1. © to com- B 
mune Gen. 34. 6. I ſhall ſpeak 
further + Hall add to ſpeak 
Deut. 20. 8. could—ſpeak Neh. 
1 13 7 to pronounce Juag. 
. q{ can—lſay 2 Sam. 7. 
20. F can—talk Dan. 10. 17. 
¶ of telling 2 Sam. 11. 19. Lc 
be ſpoken for 2 Kings 4. 13. 
¶ what they ſhould ſay + words 
to ſay Ezra 8. 17. cannot 
utter Eccleſ. 1. 8. 
Et prologuendo VAT?" 
and to utter 1/ai. 32. 6. 


227 38 


46 


725 


' Aloquendo U 47 
that thou ſpeak? not Gen. 3 1. 29. 


C ſpeaking Exod. 34. 33. ¶ that 
a man cannot ſpeak 1 Sam. 25. 


17. ¶ from ſpeaking P/al. 34. 


13. © rather than to ſpeak Pa. 


52. 3. 
Logui ae M27 48 


I have ſpoken Nob 21. 3-1 ſpake 
Fer. 31.20. 


In logut me 014 49 

when I ſpeak Exod. 19. 9. 
Et in loqui me 90a 

But when I ſpeak Ezek. 3. 27. 


50 


Toqui te JT 51 
thou haſt ſpoken Exod. 4. 10. 
Loqui vos 9931 52 


ye ſpeak Ter. 5. 14. ye have 
ſpoken Ezeh. 13. 8. 
In lequi vos 


when ye ſpake Deut. 5. 


9990202 


$3 
—— 8 


Secundum loqui 090427? 54 
veſtrum 
as ye have ſaid Exod. 12. 31. 
Allogut eum WT 55 


ſpeak—unto him Gen. 37. 4. 

In loqui eum a) 56 
while he talked Exod. 34. oy: 
¶ when he had ſaid Judg. 8 
¶ when he ſpake 1 Sam.17. 28. 
Cant. 5. 6. ¶ as he talked 2 Chr. 
25. 16. when he ſpeaketh 
EZeR. 10. 5. 

Et in loqui eum WA2TA) 
Now as he was ſpeaking Dan. 
8. 18. © and when he had ſpo- 
ken —10. 11, 15. 

Et juxta loqui eum g 
And when he had ſpoken Dan. 
10. 19. 

Juxta loqui cam MAT 59 
as ſhe ſpake Gen. 39. 10. 

In loqui eos DNA 60 
when they ſpake Gen. 50. 17. 
Exod. 7. 7. 

| Loquere 09 27 O01 
ſpeak on Gen. 24. 33. J ſpeak 
Exod. 6. 11, 29. —I1., 2, — 
14. 2, 15. — 16. 12, —20. 19, 


37 


58 


25. 2. — 31. 13. Lev. 1. 2. 


— 4. 2. (7. 23, 29. — 12. 2. 
8. 2. — 23. 2, IO, 24, 34. 
—2 5. 2. — 27. 2.) —6. 25 + 
18. (— 21. 17. — 22. 2.) — 16. 
2. — 17. 2. — 19. 2. — 22. 18. 
Numb. 5.6, 12. — 6. 2. (—9. 
10. — 15. 2, 18, 38. — 17. 2 + 
17. — 19. 2. — 33. 51. —35. 


—1 


10.) —6. 23. —8. 2. —16. 
24. Toſh. 20. 2. 1 Sam. 3. 9, 
10. 2 Sam. 13. 13. —17. 6. 


2 Kings 18. 26. J 33. 32.— 
34. 33, ( 30. , . 9. 
22 Þ 21. Ezek. 3. 1. —I4. 4. 
—20. 3, 27. — 29. 3. —33. 
2. Zech. 2. 4 + 8. { ſay on 
1 Sam. 15, 16. 1 Kings 2. 14, 


and I will ſpeak Gen. 18. 30, 32. 


7237 


16. 4 ſay Exel. 12. 23. 37. 


19. 


Et Joqitere N 62 


and ſpeak 2 Sam: 19.7 +8. © 
and ſay 2 Kings 1. 3: Ezek. 37. 
21. 

Loquimini 
ſpeak Gen. 50. 4. ſpeak ye Exod. 
12. 3. Lev. 11, 2. —15. 2. 
Judg. 9. 2. 2 Sam. 19. 11 T 12. 
Jai. 8. 10. — 30. 10. —4O. 2. 
Zech. 8. 16. © tell Judg. 20. 3. 
1 Kings 20, 11. J commune 
1 Sam. 18. 22. | 


Et loquimint 23 64 
and ſpeak Judg. 19. 30. | 
Eloquere 37, 65 
utter — 5. 12. 7-5 way 
Elquere a7. 66 
ſay on 2 Sam. 14. 12. A 
Loquar VII I 67 


I ſpeak; I will, ſhall, would, 
1 ſpeak Exed. 23.22. Numb. 
2. 6, 8. — 22. 35, 38. — 24. 
* I Kings 2. 18. — 22. 14. 
2 Chron. 18. 13. Jeb 13. 3. — 
21. 3. —33. 31. — 37. 205. — 
42. 4. Pſal. 77. 4. — 120. 7. 
Prov. 8. 6. Jer. 18. 7, 9. — 
o. 9. Ezek. 3. 10. — 12. 25, 
2 5. CI ſhall ſay Numb. 22. 20. 
Jai. 38. 15. JI will, ſhall tell 


1 Sam. 19. 3. Fer. 19.2. CI 


ſpake 1 Kings 21. 6. Jer. 20. 8. 


let me ſpeak, talk 70 13. 
22. Jer. 12. 1. {| have I ſpo- 
ken P/al. 116. 10. Ezek. 12. 
28, C will give ſentence Jer. 4. 
12. 4 I will—talk Ezek. 3. 22. 


Et logquar VIM 68 
and I will ſpeak Ezek. 2.1. 
Et locutus ſum iN) 69 


ſo, and, then, I ſpake Dent. 1. 
4 er. 7. 13. EzeR. II. 2 
. 5 8 10 and I have ſpoken 
Ter. 25 
L 5 MIR aN 70 

I 12 2 Sam. 14. 15. 
0b 7. 11. — Io. 1. —32. 20. 
q would 1 ſpeak Job g. 35. yl 
I—could ſpeak —16. 4. 
ſpeak —16. 6. © ſhall I a 
Jer. 6. 10. © I will—ſay P/el. 
122. 8. | 

Et loguar IN NAIR 71 
__ 5.31 +28, —32. 1. Jud. 

6.39. P/al. 50. 7. I will ſpeak 


alſo — 119. 46. Fer. 5.5. | 
that I may ſpeak Deut. 31. 28. 
2 Sam. 20. 16. Job 13. 13. | 


and [would] ſpeak P/al. 40. 5. 


Et locutus ſum MANS) 72 
and [I] ſpake Dan. 10. 16. 
Loqueris Wn 73 


thou, ſhalt, ſpeak, ſay Gen. 31. 
24. Exod. 4. 12. —7, 2, — 
19. 6. 


Na" 63 


352 


2 
352 927 
19. 6. 28. 3 —30. 31. Lev. 
9. 3. —24. 15. Numb. 22. 35. 
223. F. —27. 8. 1 Kings 12. 
10. —I4. 5. Jer. 1. 7. ¶ ſpeak 
Numb. 18. 26. Deut. 5. 27 + 
24. Prov. 23. g. and ſpeak 1/ar. 
36. 11. J ſay Numb. 23. 16. 
2 Chron. 18. FE ¶ ſpeakeſt thou, 
thou ſpeakeſt 2 Sam. 19. 29 ＋ 
30. 2 Kings 6. 12. P/al. 50. 20. 
C thou tell 1 Kings 22. 16. . 
talk 2 Kings 18. 26. 
| Et logueris IM 74 
and ſpeakeſt ai. 40. 27. and 
thou ſhalt ſpeak Ezek. 24. 27. 
Et locutus es, dixiſti NIN) 75 
and ſaidſt Exod. 32. 13. and 
haſt] told Judg. 16. 10, 1 
— . * haſt ſpoken 2 3 
7. 19. 1 Chron. 17. 17. and 
— haſt promiſed 2 Sam. 7. 28. 
1 Chron. 17. 26. ¶ thou ſpakeſt 
alſo 1 Kings 8. 24. ¶ and ſpakeſt 
2 Chron. 6. 15. 
Loqueris iin 76 
Thou ſpeakeſt 555 2. 10. ſhalt 
ſpeak ai. 29. 4. 
Loquetur 0 f. 77 
faith tes 44. 7. Numb. 24. I 3 
1 Sam. 9. 6. ¶ let —ſpeak Gen. 
44.18. Exod. 20. 19. 2 Sam. 
 16--18.--Jer.. 23-28; Dex. 10. 
19. ¶ he can ſpeak well + /peat- 
ing he can ſpeak Exod. 4. 14. 
C * hall, will ſpeak Exod. 7. 2, A 
9. Numb. 22. 8. Deut. 5. 27 + 
24. —18. 19, 20. Pfal. 2. 5, — 
49. 3. —85.8, 8. —145. 21, 
Jai. 28. 11. —32. 6. Jer. 34 
= 11. 36. ¶ ſpake 150 5 
9. Jeſb. 10. 12. Phal. 9 
H. pf 12. 4. J ſpeaketh N B 
33. 11. Numb. 23. 26. Deut. 
18. 22. Job 33. 14. Pſal. 41. 
6. Prov. 21. 28. Yer. . 8 
＋ 7. J doth talk Deut. 5. 
24 + 21. J hath ſpoken J 
34. 35. will he 9 —4 1, 
3- + 40. 27. © he telleth P/al. 
41. 6. C| uſeth in treaties + c 
ſpeaketh with intreaties Prov. 
18. 23, © ſhall utter —23. 33. 
¶ they ſay Jer. 5. 15. J he ſhall, 
will, ſay Jer. 39. 12. Hab. 2. 1. 
t locutus ef WIT 78 
And, then, that, moreover, he, 
ſpake Gen. 8. 15. —19. 14. — 
53s 13 34+ 3-41 9. 
—42. 7. —44. 6. — 50. 4, 21. 
Exod. 4. 30. —6. 2, 9,10, (29. 
13. 1. —14. 1. — 16. 11. — 
25. 1. —30. II, 17, 22. — 31. 
1. — 40. I.) 12, 13. — 20. I, 
25. 1. Lev. 1. 1. —4. 1. — 
5. 14. —6. 1. + 5. 20. —6. 8, 
19, 24 +1, 12,17. —7. 22, 28. 
8. 1. —10. 8, 12. — II. I. 


- 


—12. 1. —13.1. —14. I, $3- 
15. 1. —16. I, —17. I. — 
18. 1. —19. 1. —20. 1. —21. 
16. — 22. 1, 17, 26. —23. 1, 
9, 23, 26, 33. —24. 1, 13, 23. 
—25. 1. — 27. 1. Numb. I. 1. 
—2. I. —3. 5, 11, 14, 44. — 
4. 1, 17, 21.—5. 1, 5, 11. —6. 
I, 22, —7. 89. — 17 5, 23. 
—9. 1, 4, 9. — 10. 1. — 11. 25. 
13. 1. — 14, 26. —15.1, 17. 
16. 5, 20, 23, 26, 36, 44. + 
17. I, 9. — 1. 1, 6 + 16, 21. 
—18. 8, 25. —19. 1. —20. 7. 
—21. 5. —25. 10, 16. —26. 
3, 52. —27. 15. —28, 1. — 
30. 1 T 2. —31. 1, 3. —33- 
50. —34. I, 16. —35. 1, 9. 
Deut. 2. 17. —4. 12. — 27. 9. 
31. 1, 30. —32. 48. 7%. 20. 
x; Judg. 8. 8. 1 Sam. 17. 23. 
—19. 1, 4. 2 Sam. 3. 19.—22. 
1. 1 Kings 4-39 3% 77+ 12, 
13. —I2. 14. —13. 27, — 21. 
2. 2 Kings 1. 9. — 18. 28. — 
21. 10. — 25. 28. 1 Chron. 21. 
9. 2 Chron. 30. 22. — 32. 6. + 
33. 10. Fer. 34. 6. —38. 8. 
— 52. 32. Ezek. 3. 24. | and A 
—talked Gen. 17. 3. Exod. 34. 
31. Judg. 14. 7. Dan. 9. 22. 
and, then, told Gen. 20. 8. 
Lev. 21. 24. Numb. 11. 24. — 
14. 39. I Sam. 10.25. 2 Kings 
1.7. ¶ And he communed Ger. B 
23. 8. —34. 8. —42. 24. Judg. 
9. 1. I Sam. 9. 25. —25. 39. 
Dan. 1. 19. {© And—ſaid Ger. 
41. 17. Exod. 32. 7. —33. 1. 
Lev. 10. 19. 1 Kings 13. 7, 12. 
—21. 6. 2 Kings 1. 7, 10, 12, 
13, 15, 16. Ezek. 40. 4, 45. — 
41.22. Zech, 6. 5. ¶ and—de- 
clared Lev. 23. 44. J For— C 
had ſpoken Numb. 1. 48. I and 
—called 7%. g. 22. ¶ and an- 
ſwered 2 Chron. 10. 14. { where 
he gave judgment upon him + 
and he ſpake to him judgments 
Jer. 39. 5. — 52. 9. 

Et locutus eſt ea Da]! 79 
and he rehearſed them 1 Sam. 
9. . 

Loquetur n 80 


talketh P/al. 37. 30. 
Loquatur WITT 81 


Let — ſpeak 2 Sam. 14. 12. 


Et loquatur a 82 
and let —ſpeak 1 Sam. 25. 24. 

Et locuta eff Wan) 83 
and ſhe ſpake Gen. 39. 17. Num. 
12.1. Eſih.8.3. ¶ and—ſhe 
communed 1 Nings 10. 2. 2 Chr. 

9. 1. © and ſaid —21. 5. 

Loguemur WJ 84 
ſhall we ſay Gen. 44. 16, we 
will ſpeak Fes 18. 2. 


Ggs 


bade 9920 85 
Talk 1 Sam. 2. 3. Feb 13. 7; 
q will ye ſpeak 7. © ſpeak P/a/. 
75. 5. 


Loguemini nn 86 
ſhall you ſpeak Ger. 32. 19 7 
20. 

Loquemini m 87 
Do ye ſpeak P/al. 58. 1. 

Loquentur MA. maT 88 

they ſay Judg. 7. 11. F they 
were wont to ſpeak 4 ſpeaking 
they ſpake 2 Sam. 20. 18. 
ſhould ſpeak Job 32: 7, they 
ſpake 17. Jer. 8. 6. @ they 
freak P/al. 12. 2, 2. —3 5. 20. 
73. 8. —94. 4. — 115. 5. — 
135. 16. Yer. 10. 5. — 12. 6. 
—23. 16. J they ſhall ſpeak, 4 
will peak Pal. 127. 5. —145. 


11. fer. 9. 5 Þ 4. * 


21. Dan. 11. 27. Zepb. 3. 13. 


¶ are ſpoken Eccle/. 7. 21. CJ 
let them ſpeak Jai. 4 1. 1. (| have 
ſpoken Zech. 10. 2. 

Et loguentur Ma]! 89 
and ſpeak Pſal. 73. 8. 

Et locuti Ng): maT go 

ſunt : 

and, they, ſaid Gen. 34.13. — 
43. 18. Toſh. 22. 21. © and 
communed Gen. 34. 20. 2 Nn. 
22. 14. And they told Gex. 
45. 27. 1 Sam. Il. 4. I Kings 
13. 25. J and, they, ſpake 4 
Numb. 22. 7. — I. Toſh. 17. 
14. —21.2. —22. 15. Tudg. 
9. 3. 1 Sam. 18. 23. —25.9, 
40. 1 Kin. 12. 3, 7, 10. 2 Kin. 
5. 13. 2 Chron. 10. 3, 7, 10. — 
32. 19. — 34. 22. Job 19. 18. 
P/al. 78. 19. ¶ to ſpeak Judg. B 
211 e ſpake 
judgment 2 Kings 25. 6. © and * 
have ſpoken Jer. 29. 23. q Then 
ſpake Dan. 2. 4. 

Loguentur MINI) 91 
ſhall—ſpeak 7c 27. 4. 4 talk 
Prov. 24. 2. 

Et dixerunt, lo- 992); 92 
cutae ſumi 
and—ſald 1 Sam. 4. 20. I thus 
they ſpake 1 Kings 3. 22. 
Et locutae eflis MIMI 93 
have both ſpoken Jer. 44. 25. 
. PYB. 4.9. WT 94 
are ſpoken P/al. 87. 
Duo ſermo £4 N 95 
ſhall be ſpoken for Cant. 4 
HIT HFH. Loquens 219 96 
ermoci nans 
ſpeaking Numb. 7. 89. Ezek. 
4.3. 6. © that ſpake Ezeh. 2. 2. 
Et loguttur WIWY 97 
for—doth ſpeak 2 Sam. 14. 13. 

Verbum, res: ii 98 
Aliquid, quidguam. [A Thing, 
a Matter, 
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a Matter, Buſineſs, Advice, an 
Errand, a Thought, a Decree, 
a Commandment, an Anſwer, 
a Word, a Cauſe, a Sentence, a 
Meſſage, Sc.] © any thing Gen. 
18. 14. — 19. 22. Numb. 20. 19. 
nothing + not any thing Gen. 
19, 8. Exod. 9. 4. Deut. 2. 7. 
22. 26. Joſh. 11. 1 5. nothing 
either great or ſmall + nothing 
great, or nothing ſmall 1 Sam. 
20. 2, 2. —22, 15. —25. 36. 

1 Kings 4. 27. | 5.7. 2 Kings 
20. 13, 15, 17. 2 Chron. g. 2. 
Neb. 5.8. Efth. 2. 15. —6. 3, 
to. Jai. 39. 2, 4, 6. Jer. 32. 
17. —38. 14. —42. 4. Amos 3. 
7. word, a, the word Gen. A 
37. 14. —44. 18. Numb. 13. 
26. —22, 8. —23., 5, 16. Deul. 
I. 22, 25, —18. 20. 70%. 6. 10. 
—8. 35. —14. 7. —22, 32. 

2 Sam. 3. 11. — 14. 12. — 15. 
28. 1 Kings 2. 30. —8. 56. — 
18. 21. — 20. 9. 2 Kings 18. 
36. —22, 9, 20. 1 Chron. 16.15. 
—21. 12. 2 Chron. 34. 16, 28. 
Job 2. 13. Pſal. 56. 10, 10. — 
105. 8. — 119. 49. Prov. 14. 
15. — 25. 11. Ji. 8. 10. —9. 

8 + 7. —30. 21. —36. 21. — 
41. 28. — 45. 23. — 50. 4. Jer. 
26. 2. — 34. 5. — 37. 17. Ezek. 
3. 17. — 12. 25, 25, 28. 
6. —33. 7. Words P/al. 64. B 
3. Jai. 58. 13. Fer. 29. 23. ( 
ought Exod. 5. 1 1. Joſh. 21.45. 
<q a, the, matter Exod. 18. 16. c 
Deut. 17. 8. —19. 15. Ruth 3. 
18. 2 Sam. 18. 13. 2 Chron. 8. 
15. Feb 19. 28. Pſal. 45. 1. — 
64. 5. Prov. 11. 13. —16. 20. 
18. 13. —25. 2. Eccleſ. 10. 
20. —12. 13. Ezek. 9. 11. D 
the thing, thing Lev. 4. 13. — 
—5. 2. Numb. 31. 23. Deut. 
23. 9, 14, 19 Þ 10, 15, 20, — 
32.47. Joſh. 23. 14, 14. Judg. 
18.7, 10. —19. 19, 24. 1 Sam. 
3- 11, any thing 17. —14. 12. 
—22.15. 2 Sam. 3. 13. —I}. 
33. —14. 18. —I5.11, 36. — 
17. 19. I Kings 10.3. — 14. 5, 
13. 2 Kings 5. 13. 2 Chron. 23. 
19. 4. ia. Prov. 25.2. 
Eccleſ. 1. 10. — 5.2 + I. —7. 
8. —8. 1, 5. Fer. 32. 27, — 
38. 5, 14. Ezek. 14.9. a thing 
was revealed Dan. 10. 1. Amos 
6. 13. © a thought Deut. 15.9. E 
N anyevil favouredneſs ꝶ a thing 
of evil Deut. 17. 1. ¶ ſome un- 
cleanneſs + matter of nakedneſs 
—24. 1. J bulineſs —24. 5. 

I Sam. 21.2 Þ 3. © advice Jud. F 
20. 7. ¶ things Ruth 4. 7. ¶ in 
matters 1 Sam. 16. 18. Neb, 11. 


— 1 


1 
"A 


J 


24. © a cauſe 1 Sam. 17. 29. 
hurt + thing 1, Sam. 20. 21. 
q harm evil thing 2 Kings 4. 
41. ¶ anſwer + thing 2 Sam. 
24.13. 2 Chron, 10. 6, 9. Jer. 
44. 20, anſwer, —ed re- G 


turn, — ed an anſwer 1 Kings 12. 


6, 9, 16. Neb. 2. 20. ¶ ſome- 
what 1 Kings 2. 14. it was 
ſaid to me Þ+ a word was to me 
—13. 17. © an errand 2 Kings H 
9. 5. J a decree 2 Chron. 30. 5. 
¶ to commune Job 4. 2. © a 
portion — 26. 14. ¶ reproacheth 
me A reproacheth me in a thing 
Pſal. 1 19. 42. Prov. 27. 11. ¶ the 
commandment Dan. . 23,25. 
Et verbum VT) 
buſineſs Jud. 18.7, 28. ¶ thing 
Job 15.11. {| word Prov. 12. 
25. —15. 23. Jer. 18. 18. 
| Verbum VID 
q this, the, that, whatſoever 
thing Gen. 20. 10, —21. 11, 26. 
—22, 16. —24. 50. this thing 
—30. 31. —34. 14, 19, —41. 
28, 32, 37. Exod. 1. 18. —2. 
14, I5. —9. 5, 6. —12. 24, — 
16. 16, 32. —18. 14, 17, 18, 
23. —29. 1.—33. 17.—35. 4. 
Lev. 8. 5. —9. 6. — 17. 2. 
Numb. 30. 1 + 2. — 32. 20, — 
36. 6. Deut. 1. 14. — 12. 32. + 
13. I, — 13. 14 T 15. — 15. 
IO, 15. — 17. 4, 5. —18. 22, 
22. — 22. 20, — 24. 18, 22, 
every thing Toſh. 4. 10. —9. 24. 
—21. 45, —22. 33. Judg. 6. 
29, 29. — 11. 37. —20. 9, — 
21. II. Ruth 3. 18, 1 Sam. 3, 
17, 17. —8. 6, —12. 16, — 
18. 20. — 20. 2, 39. —24. 6 + 
7. — 26. 16. — 28. 18. 2 Sam. 
2. 6. — 11. 11, 25, 27, — 12. 
6, 12, 21. — 14. 13, 20, 21. — 
15.35. 1 Kings 1. 27. —3. 10, 
11. — 11. 10. — 12. 24, 30. — 
13. 33. — 10. 24. 2 Kings G. 11. 
—7. 2. —8. 13. —17. 12. 
—20. 9. 1 Chron. 13. 4. — I. 
23. —21. 7, 8. 2 Chron. II. 
4. — 23. 4. — 29. 36. —30. 4. 
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100 


Ezra g. 3. Neb. 2. 19. — 13. 


17. Efth. 2. 4, 22. —5. 14. — 
8. 5. Mi. 38. 1 , 3. 
—22. 4. —33. 14. — 40. 3, 
16. — 42. 3, 4. — 44. 17. Dan. 
10. 1, 1. I that, this, the mat- A 
ter Gen, 24. 9. Exod. 18. 22, 
22, 26. Deut. 22. 26. 2 Sam. 
I. 4. —19. 42 ＋ 43. —20. 21. 
Ezra 10. 4, 9, 16. Eſib. 2. 23. 
Jer. 38. 27. ¶ the ſaying Gen. B 
37. 11. Deut. 1.23. 1 Sam. 18. 
8. 2 Sam. 17. 4. 1 Kings 2. 38. 
13.32. Eſtb. 1. 2 1. © the, this c 
word Exod. 14. 12. Numb. 22. 


18. 21. —30. 14. Jb. 1. 13. 


18. 25. — 32. 19 T 20. 1 Sam. 


3 
20, 35, 38. Deut. 4. 2. —9. 5. 


—14. 10. 2 Sam. 7. 25. 1 Kin. 
2. 23, 42. —21. 4. 2 Kings 19. 
21. Neb. 1. 8. Eſth. 7. 8. Jai. 
2. I. — 16. 13. — 24. 3. — 37. 
22. Jer. 5. 14. —7+- I, 2. 
10. 1.— 11. 1. —13. 12, — 14. 
17. — 18. 1. — 21. 1. — 22. 1. 
—23. 38. — 25. 1. — 26. 1, — 
27. 1. — 28. 7. — 30. I. — 32. 
I. —34. I, 8. —35. 1. —36. 1. 
—38. 21. — 40. 1. —44. 1, 
16. —45. 1.—46. 13. — 50. 1. 
—51. 59. Ezek. 33. 30. Dan. 
16. 11. Amos 3. 1. — 4. 1. — 
5. 1. word Jon. 3. 6. Hag. 2. 
5. © cauſes Exod. 18. 26. © ti- 
dings —33. 4. © the ſentence + 
the mouth of the word Deut. 17. 
10, ¶ the ſentence 11. © the 
cauſe Toſh. 5. 4. 1 Kings 11.27. 
things Joſh. 23.15, 15. Fer. 
42. 5. {| why has thou ſerve 
us thus? + what is this thing 
thou haſt done to us? Judg. 8. 1. 
¶ what is there done? + what 
thing has been? 1 Sam. 4. 16. 
¶ it pleaſed 1 the thing was « 
right 1 Sam. 18. 26. ¶ the buſi- 
neſs 1 Sam. 21.2 Þ+ 3. ( ſpeech 
2 Sam. 14. 20. I Kings 3. 10. 
Ter. 31. 23. report 1 Kings 
IO. 6. 2 Chron. 9. 5. It is 
well ſpoken + the word is good 
1 Kin. 18. 24. ¶ meſſage 1 Kin. 
20. 12. the commandment 
2 Chron. 31. 5. © It is not good 
+ the thing is not good Neh. 5. 
9, F promile 13. 

An verbum 20 
a word? 2 Sam. 7. 7. 1 Chron, 
17 6. 


IOI 


Et verbum "In 102 
and the cauſe Deut. 1. 17. ¶ and 
the matter 1 Sam. 20. 23. ¶ but 
this thing 1 Kings 20. g. 

In verbo "IT 
with—talk 7ob 15. 3. ¶ a mat- 
ter Prov. 17.9. ¶ in an—thing 
Eccleſ. 8. 3. ¶ for a word Jai. 
29. 21. 

In verlo, re 42 104 
in the thing Exod. 18. 11. of 
this matter Deut. 3. 26. © for, 
in this thing 1 Sam. 28. 10. 
2 Sam. 24. 3. Ezra 10. 13. | 
by this deed 2 Sam. 12. 14. 
q this thing —13. 20. 1 Kings 
13. 34. q this word Jſai. 30. 
12. ¶ the matter Dan. . 23. 

Et in, per verb. ) 
Yet in this thing Deut. 1. 32. 
and through his thing —3 2. 47. 
Juxta verbum vel rem 2 
after, on, in, this manner Gen. 


103 


105 


106 


17. 
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15. 27, after the—manner 30, 
30. 2 Sam. 14. 3. —I5. 6. — 
17. 6. Neb. 6. 4, in like man- 
ner 5. ¶ according to this thing, 
word, promiſe Gen. 44. 7. Ezra 
10. 5. Neb. 5. 12, 13. Jai. 8. 
20. J as this thing Deut. 4. 32. 
C any ſuch wickedneſs, evil + 
according to this evil thing Deut. 
13. 11. —19. 20. © ſo ac- 
cording to this word 1 Sam. 9. 
21. © In his thing 2 Kings 5. 
18. ¶ ſuch a thing be + he ac- 
cording to this thing —7. 19. 
C after this ſort Neb. 6. 4. 

Ad rem, verbum "IT? 
to—thing Pal. 141. 4. © the 
word Prov. 77 13. 

In hac re, ad banc rem n 108 


107 


concerning, in, this thing Gen. 


19. 21. 2 Kings 5.18. © in, 
for, this matter 1 Sam. 30. 24. 
Ezra 10. 14. Dan. 1. 14. 0 
the matter 2 Chron. 24. 5. © for 
the purpoſe Neb. 8. 4. 

A re - IN 


IIO 


9. 20, 21. Numb\15.31. Deut. 
5. 5. 1 Sam. 3. 7. —4 1. —9. 
27. —I5. 10, 23, 26. 2 Sam. 
7. 4. —14. 17. —24. 4. 1 Kin. 
2.27, —6. 11. —12. 22, 24. 
—13. 20, —16. 1, 7. —17, 2, 
8. —18. 31, —19. 9. —21. 17, 
28. ——22, 5, 19. 2 Kings 3. 12. 
—7. 1. —9. 36. —I5. 12, — 
18.28 Be 16, 19. 1 Chron. . 
10. 13. —I7. 3. —21, 6, — 
22. 8. 2 Chron. 11. 2. — 12. 7. 
—18. 4, 18. — 34. 21. —36. 
21, 22. Ezra 1.1. Pſal. 33.4. 
—T19. 43. Eccleſ. 8. 4. Jai. 1. 
10. —28. 13, 14. —38. 4. — 
39. 5, 8. —44. 26. — 66. 5. 
Jer. 1. 2, 4, II, 13. — 2. I, 4, 


31. —6. 10. —7. 2. —9. 20, 


20 + 19. —13. 3, 8. —14. 1. 
—16.1.—17. 15, 20. —I8. 5. 
—19. 3. — 20. 8, —21. 11.— 
22. 2, 29. — 24. 4. — 25. 3. 
—27. 18. —28. 9, 12, — 29. 
20, 30. — 31. 10. —32. 6, 8, 
26. —33. 1, 19, 23. — 34. 4. 
12. — 35. 12. — 36. 27. — 37. 
6. —39. 15. — 42. 7, 15. — 
43. 8. —44. 24, 26. —46. 1. 
—47. 1. — 49. 34. Ezek. 1.3. 
—3. 16, —6. 1, 3. —7. 1. — 
11. 14. —12. 1, 8, 17, 21, 26. 
—13. 1, 2. — 14. 2, 12. — 15. 
1. —16. 1, 35.— 17. 1, 11. — 
18. 1. — 20. 2, 45, 47. T 21. 1, 
3. —21. 1, 8, 18 F 6, 13, 23. 
—22.1, 17, 23. — 23. I.—24. 
I, 15, 20. —25, 3. —20. 1. 


—28. 1, 11, 20. — 29. 1, 17. 
—3JO. I, 20, —3 1. 1. —32. 1, 
17. —33. I, 23. —34. 1, 9. — 
35. 1. —36. 1, 4, 16. — 37. 4, 
15. —38. 1. Dan. 9. 2. Hoſ. 
I. I. —4. 1. el 1. 1. Ames 
7. 16. —8. 12. Jon. 1. 1. —z. 
1. Mic. 1.1. Zepb. 1. 1. — 2. 5. 
Hag. 1. 1, 3. —2. 1, 10, 20. Zech. 
I. I, 7. — 4. 6, 8. —6. 9. —7. 
I, 4, 8, —8. I, 18. —9. I. — 
II. II. —12.1. Mal. 1.1. 

becauſe of, for the ſake of + 
about the affair of Gen. 12. 17. 
—20, 11, 18. —43. 18. Exod. 
8. 12 + 8. Numb. 2 5. 18. Pſal. 
45. 4. —daily taſks,—taſk ; a 
certain rate + the affair of the 
day Exod. 5. 13, 19. —16. 4. 
the, manner —22. 9 + 8. 
Deut. 15. 2. Elb. 1. 13. ¶ the 
cauſe Exod. 22.9 +8. © thing 
Lev. 23. 37. Numb. 18. 7. Pſal. 


101. 3. Fer. 44. 4. J the mat- 


ter Numb. 16. 49. + 17. 14. — 
25. 18, 18. —31. 16. 1 Sam. 
10. 16. 1 Kings 8. 59. 1 Chron. 
26. 32. —27. 1, J matters 
2 Chron. 19.11, 11. Dan. 1. 20. 
¶ the ſentence Deut. 17. 9. «| 
the caſe —19. 4. ¶ becauſe + 
upon the matter —22. 24, 24. 
becauſe they met —23. 4. 2 Sam. 
13. 22. J for the glory + bn 
the matter of the glory Pal. 79. . 
q an—errand Fudg. 3. 19, © a 
meſſage 20. © the command- 
ment 1 Sam. 1 5. 13. 2 Sam. 12. 
9. Efth. 1. 19. —2. 8. —4. 3. 
—8. 17. —9. 1. ¶ the—buſi- 
neſs 1 Sam. 21.8. © the requeſt 
2 Sam. 14. 15, 22.  concern- 
ing + upon the affair of —18. 
5. ¶ the words —19. 43. P/o/. 
59. 12, Jer. 44. 28. ¶ the rea- 
fon 1 Kings 9. 15. © a rate — 
10.25. 2 Kings 25. 30. 2 Chr. 
9.24. ¶ the ſaying 1 Kings 13. 
4. ¶ vain words + the word / 
the lips 2 Kings 18. 20. Jſar. 36. 
5. © the duty Ezra 3. 4. J due 
Neh. 11. 23. © portion —12. 
47. Jer. 52. 34. , deed E/jlb. 
I. 17, 18. © hath ſaid — 5. 5. 
¶ an evil diſeaſe + a thing of Be- 
lial Pſal. 41. 8. ¶ promiſe — 
105. 42. © lying, lies + the 
word of fal/hod Prov. 13. 5. — 
29. 12. J proviſion Dan. 1. 5. 
| Et verbum IN 

and, that, nevertheleſs, but, the 
word 1 Sam. 3. 1. 2 Sam. 24. 
11. 1 Kings 17. 24. —18. 1. 
2 Kings 20. 4. 1 Chron. 21.4. 
Jai. 2. 3. —40. 8. Mic. 4. 2. 

q and whatſoever + and the 

thing <which Numb. 23. 3. C 


III 


17, (| ſecing the ſpeech — 19. 


of the word 2 Kings 10. 10. 


2327 


and communication 2 Sam. 3. 
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11. © and affairs 1 Chron. 26. 
32. J nor his power ＋ and the 
affair of his power Job 41. 12 + 
4. ¶ but the talk, words Prov. 
14. 23. — 15. 1. © and lies + 
and the word of faljebood —30. 
8. ¶ and the effect Ezeb.r2. 23. 

In verbo "IN 
through the counſel. Numb. 31. 
16. © by, in the word 1 Sam. 
3- 21. 1 Kengs 13. 1, 2, 5,09, 
17, 18, 32. —20. 35. 2 Chron. 
30. 12. Pſal. 17. 4. —33. 6. 
¶ the word Jer. 8. 9. ¶ at the ' 
oracles 2 Sam. 16. 23. ¶ in the 
matter 1 Kings 15. 5. ¶ at the 
ſaying 1 Chron. 21. 19. © in v 
the judgment + in the matter of * 
jſudgment 2 Chron. 19. 6. ¶ at 
—, by the — commandment 
Eſib. 1.12. — 3. 15. —8. 14. 

Et in re Dan 

Even after a certain rate 2 Chr. 
81. 

Juxta verbum VIM 
according to the word, com- 
mandment, faying, Gen. 44. 2. 
Exod. 8. 13, 31 1 9, 27. —12. 
35. —32. 28. Lev. 10. 7. Jeb. 
8. 8, 27. 2 Sam. 24.19. 1 Kin. 
12. 24, —13. 20. — 14. 18, — 
15. 29. —16. 12, 34. —17. 5, 
15, 16. —22. 38. 2 Kings 1. 
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113 


114 


TFP 


17. — 2. 22. — 4. 44. — 5. 14. 
6. 18. —7. 16. —9. 26. — 
10. 17. — 14. 25. — 23. 16. 


24. 2. 1 Chron. 11. 3, 10. — 
15. 15. 2 Chron. 3 5. 6. Etb. 1, 
21. Jer. 13. 2. —32. 8. Jon. 
3. 3. © as thy ſervant ſaid + 
according to the word of thy 
ſervant 2 Sam. 13. 35. J like 
the word 1 Kings 22. 13. © as 
the king hath ſaid 4 according to 
the word of tbe king Eſt: 5. 8. 
In rem 327? 
as—the work, the duty 1 Chr. 
16. 37. 2 Chron. 8. 14. J por- 
tion —31. 16. 
Prae, a verbo IM 
from a—matter Exod. 23. 7. 
q than the words 2 Sam. I. 42. 


115 


116 


Verbum meum N 717 
my word Numb. 11. 23. 1 Kin. 
6. 12. —17. 1. Jai. 55. 11. 
66. 2. Jer. 1. 12. — 23. 28, 


28, 29. — 29. 10. F our advice, 
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my words, my ſaying 2 Sam. 19. py 
47. Job 29. 22. Jon. 4. 2. 3 
| Verbum noſtrum WA 118 = 
our buſineſs Joh. 2. 14, 20. A 
Verbum P)J71 137 N 119 2 
funm 1 


thy word 2 Sam. 7. 21. 1 Kings 
8. 26. 
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8. 26. —22. 13. 2 Chron. 18. 
12. Pſal. 119. 89, 105, 160. 
Fer. 15. 16. ¶ thy ſayings, pro- 
miſe Judg. 13. 17. 2 Chron. 1. 
9. F well faid + thy word 7s 
good 1 Sam. 9. 10. 

Et in verbo tuo 99 90 120 
at thy word 1 Kings 18. 36. 

Jus VRP TID 121 

verbum TIT 

tuum | . 
as thou haſt ſaid Gen. 47. 30. 
Ezra 10. 12. according to 
thy word, words, ſaying Exod. 

8. 10. Judg. 11. 10. 1 Kings 
3. 12, —20. 4. 
3 verb. tuum JT 122 
ou haſt ſaid 1 Kings 17.13. 

In verbo tuo 9792 ˙⁵9 3993 123 
in thy word Pſal. 119. 74, 81, 
114, 147, 

Et a verbo two PAIN) 124 


but of thy word 161. 
Verbum ejus Ma] 125 


his word Numb. 30. 2 1 3. 


1 Sam. I. 23. 1 Kings 2. 4. — 
8. 20. 2 Chron. 6. 10. —10. 15. 
Pſal. 56. 4. —103. 20. —105, 
I9, —I07. 20, —147. 15, 18, 
19. —148. 8. Yer. 23. 18, 18, 
man's word 36. Joel 2. 11. C 
his words Dan. 9. 12. © his 
ſaying, — promiſe, command- 
ments 2 Sam. 17. 6. 1 Kings 8. 
56. —12. 15. Pſal. 103. 20. 

In verbo ejus WT 126 
of his word 2 Kings 1, 1 6. X 

Verbo jus WT? 127 
his word P/al. 106. 24. 

Et in verbo eus Wan 128 
and in his word — 130. 5. 

Verba D) 129 

eloquent + a man of words Exod. 
4. 10. J matters — 24. 14. 
words Deut. 4. 12. 1 Kings 12. 
7. 2 Chron. 10. 7. Job 11. 2. 
Prov. 10. 19. Eccleſ. 5. 3 ＋ 2. 
—1O. 14. Jer. 36. 32. Heſ. 10. 
4 —14. 2 ＋ 3. Lech. 1. 13, 

3- ¶ ſpeech Deut. 22. 14, 17. 
q things 17. 9, 11. 
2 Cbron. 12. 12. —19. 3. Eccleſ. 
6. 11. Ezek. 38. 10. I told 
them + I put words in their 
mouths Ezra 8. 17. © language 
P/al. 19. 3. ¶ gives a right an- 
ſwer + anfwereth right words 
Prov. 24. 26. a meiinge Prov. 
26. 6. 

Et verba dae 130 
and —ſpeech Gen. 11. 1. I and 
words Eccleſ. 5. 7 + 6. 

Verba, res BIN 131 
theſe things Gen. 1 5. 1. —20. 8. 
22. 1, 20, —24. 66, '—29. 


13. —39. 7. — 40. 1. —48, 1. 


Lev. * 36, Deut. 1,18. —4. 9, 


7” 


30,30. 1. 28 23. 14, —24; 


29. 1 Sam. 19. 7. —25. 37. 
2 Sam. 13. 88 1 Kings 17. 17. 
—18. 36. — 21. 1. 2 Kings 23. 
17. 2 Chron. 32. 1. Ezra 7. 1. 
Efth. 2. 1. —3. 1. —9. 20. 
Eccleſ. 1. 8. Jai. 42. 16. Jer. 
20. 1. —26. 10. Zech. 8. 16. 
C theſe, the, words Gen. 43. 7. A 
44- 6. Exod. 4. 15, 30. — 19 
6, 7. — 20. 1. — 24. 1 


34. 1, 27, 27, 28. —35. 


Numb. 16. 31. Deut. 1. 1. — 
5. 22 + 19. —6. 6. —9. 10. 
—10. 2. — 12. 28. — 28. 14. 
—31. 1, 28. —32. 45, 46. 
"Toſh. 22. 30. —24. 26. Judg. 
2. 4. —9. 3. 1 Sam. 17. 31. 
—18. 26. — 21. 12 Þ 13. — 
24. 16 + 17. — 25. 9. 2 Sam. 
7. 17. —14. 3, 19. 1 Kings 13. 
II, — 21. 27. 2 Kings 1. 7. — 
6. 12. — 18. 27, — 19. 6. — 22. 
18. 1 Chron. 17. 15. 2 Chron. 
15. 8. — 34. 26. Neb. 1. 4. — 
5. 6. Job 42. 7. Eccleſ. 7. 21. 
ai. 36. 12. —37. 6. fer. 3. 
12. —7. 27. —II. 6. 5 
IO, —19. 2. — 22. 5. — 2 5. 30. 
— 26. 2, 7, 12, 15. — 27. 12, — 
30. 2, 4. — 34. 6. — 36. 2, 13, 
16, 16, 17, 18, 24, 27, 28.— 
38. I, 27. —43- I. —45. I, — 
51. 60, 61. Dan. 12. 4, 9. Zech. 
7.7, 12. —8. 9. © the cauſes B 
Exod. 18. 19. ( Zhe/e ſayings 
Numb. 14. 39. 1 Sam. 25. 12. 
q commandments Deut. 4. 13. 
—10. 4. © every whit ＋ all the 
words 1 Sam. 3. 18. { thoſe ti- 
dings — II. 6. 
Et res BIN 132 
and—things 1 Chron. 4. 22. 
In verbis 92 133 
waited till Job had ſpoken + 
expected Job in words Job 32. 4. 
q by words Prov. 29. 19. 
In vel cum verbis 922 134 
with theſe words 1 Sam. 24. 7 
+ 8. ¶ the words; reprove the 
word 2 Kings 19. 4. Hai. 37. 4. 
Neb. 8. 12. Jer. 38. 24. Dan. 
10. II. ä 
Juxla verba vel BAT 135 
res 
theſe things Gen. 24. 28. ac 
cording to theſe words Gen. bo. 
17. 1 Sam. 17. 23. Neb. 6. 6, 
7. ¶ after, on this manner Gen. 
39. 19. 1 Sam. 18. 24. {| theſe 
words Gen. 44. 7. ¶ ſuch things 
I Sam. 2. 23. Neb. 6. 8. © ſuch 
words Jer. 38. 4. Dan. 10. 15. 
Verbis 8 9⏑—9 136 
the words 1 Kings 10. 7. | 
Verba, res NT 137 
the, words Gen. 24. 30. —27, 


a 


34- 1 0 1. 39.19. 44. 
24.45. 27. Exod. 4. 28. — 
19. 8, 9. — 23. 8. =24. 3.4. 4 
—234. 28. Numb. 11. 24. - 22. 
7. Deut. 2. 26. — 5. 28. —13; 
3 Þ 4 —16. 19. —17. 19. — 
27. 3, 83 26. —28. 58. —29. 1. 
+ 28. 69. — 29. 9, 19, 29 + 8, 

18, 28. —31. 12,24. — 32. 44, 

46. Joſh. 3. , ==8.34. Fade 
9. 30. —11. 28: 1 Sam. 8. 10, 
21. —I5. I; thoſe words —17. 
11. —24. 9 f. 10. — 25. 5: \24- 
—26. 19. 2 Sam. 3. 8. | 
17. —22, 1. —23: 1: 1 Kings 
5. 7. T 4. 21. —22. 13. 2 Kin. 
6. 30. — 18. 37. — 19. 4, 16. 
—22. II, 13, 13, 10. —23. 2, 
4; #4- 2 Chron. 11. 4. —18. 12. 
—32. 8. —34. 19, 21, 3, 371. 
—35. 22. Ezra 7.11. Neb. 1 

I. —2. 18. —8.9, 13. 0b. 4. 
9, 12. — 94 26, 30. Jeb 31. 40. 
P/al. 7. title. — 18. title. — 22. 
I. —36. 3. — 52. 4. Prov. 1. 
6. — 12. 6. — 18. 4, 8. — 22. 
12, 17. — 26. 22, — 30. 1. — 


31. I. Eccigſ. 1. 1. — 9. 17. 


—9. 17. —IO. 12, 13. —l2. 


IO, IO, II. Hai. 29. 18. — 36. 


13s #2. eee 
Fer. 1.1. —7. 4, 8. —11. 2, 
6, 8. —23. 9, 16, 36. —26. 5, 
20. —27. 14; 16. — 29. I, — 
34. 18. —3 5. 14. —36. 4, 6, 8, 
IO, II, 32. —37. 2. — 43.1. 
51. 64. Amos 1. 1. —8. 11. 
Hag. 1. 12. © the care 1 Sam. 
10. 2. © the tidings — 1. 5. 
¶ things 2 Sam. 11. 18. Ezek. 
11. 25. C matters Deut. 17. 8. 
2 Sam. 11. 19. Efth. 3. 4. —9. 
31, 32. Eſal. 3 5. 20. © the acts 
1 Kings 11. 41, 41. — 14. 19, 
29. —15. 7, 23, 31. —16. 14, 
20, 27. — 22. 39, 45. 2 Kings 

18. —8. 23. — 12. 19 20. 
as + 8, 12. —14. 15, 18, 28. 
— 15. 6, 11, 15, 21, 26, 31, 36. 
„ 19. — 20. 20, — 21. 39. 
—23. 28. — 24. 5. 2 Chron. g. 
29. — 13. 22. —16. 11. — 20. 
34. — 25. 26. — 26. 22. — 27. 
7. —32. 32. — 33. 18. —35. 
26. —36. 8. © the chronicles 
＋ the acts, or things, of 7he 
days 1 Kings 14. 19, 29. —I5. 
7, 23, 31. —16. 14, 20, 27, — 
22. 39, 45. 2 Kings 1. 18, —8. 
23. —12. 19 Þ 20. —13, 8, 
I2, —14. 15, 18, 28. —15. 6, 


11, 15, 21, 26, 31, 36. —16, 


19. — 20. 20. — 21. 25. — 23. 
28. — 24. 5. 2 Chron. 27. 24. 
Neh. 12. 23. Eſib. 2. 23. —6. 
1, — 10. 2. J the book 1 Chr. 
29. 29, 29, 29, 2 Chron, 9. 29. 

. 


33. 18. J the ſayings —33. 
19. J Iniquities, figns, burnt- E 
offerings, the dearth + matters 
of iniquities, figns, burnt-offer- 
ings, the dearth Pal. 65. 3. — 
105. 27. Fer. 7. 22. — 14. 1. 
Ja ſong + words of 4 ſong 
794g 137. 3. © the deeds Jer. 
5. 28. 


Now the acts 1 Chron. 29. 29. 
2 Cbron. 12. 1 5. © and the words 
—33. 18. J alſo with words 
Pſal. 109. 3. and - works — 


145. 5. 


words Exod. 5. 9. J by, in, 
with, at the words 1 Chron. 23. 
27. —25. 5. 2 Chron. 29. 15, 
30. Ezra 9. 4. © in the book 
2 Chron. 12. 15. —20. 34. 
uxta verba NAT) 140 
as the words Jai. 29. 11. 
Verbis a1? 141 
words Job 16. 3. 
A verbis AT 142 
becauſe of the words 1 Sam. 28. 
20. 

Verba mea "NT NT 143 
mine errand Gen. 24. 33. my 
words Numb. 1 2. 6. Deut. 4. 
10. — 11. 18. — 18. 18, 19. — 

I Kings 8. 59. Jeb 6. 3. —9. 
14. — 33. 1. Pſal. 50. 17. — 
55. 5. Prov. 1. 23. —-4. 4. 
Jai. 5 1. 16. Jer. 1. 9.—5. 14. 
—6. 19. — 11. 10. — 13. 10. 
—18. 2. — 19. 15. — 23. 22, 
30. — 25. 8, 13. — 29. 19. — 
35. 13. —39. 16. — 44. 29. 
Ezek. 2. 7. — 3. 10. — 12. 28. 
Mic. 2. 7. Zech. 1. 6. C my 
commandments 1 Sam. 15.11. 
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Verba tua WNT 149 
thy words 1 Kings 1. 14. 
At verba tua PIN 150 
and thy words 2 Fam. 7. 28. 
In verbis tuis TA 151 
in thy word P/al. 119. 42. 
In verbis tuts PIT 152 
for thy words Dan. 10. 12. 
Juxta verba tua YA) 153 


Et verba "IN 138 according to thy word Gen. 30. 


34. Numb. 14. 20. Pſal. 119. 

9, 25, 26, Or, 107, % 
Verba veſira Y 154 

your words Gen. 42. 16, 20. 

Deut. 1. 34. —5. 28 ＋ 25. 


In verbis J) 139 Ezen. 35. 13. Mal. 3. 13. J 


your ſakes Deut. 4. 21. ¶ your 
dealings 1 Sam. 2. 23. 
Verbis veſtris PINATA 155 
with your words Mal. 2. 17. 
Juxta verba BIT 156 
veſtra 
according unto your words Gen. 
44. 10. Toſh. 2.21. Jer. 42. 4. 
Ad verba veſtra DINA7? 157 
for your words Job 32. 11. 
Verba ejus, ſua 9 158 
his words Gen. 37. 8. Judg. 11. 
II. 1 Sam. 3. 19. 2 Chron. 34. 
27. — 36. 16. Pſal. 5 5. 21. — 
105. 28. Prov. 30. 6. Jai. 31. 
2. Fer. 18. 18. — 26. 21. Dan. 
10. 6, 9, 9. Amos 7. 10. © his 
cauſe 7o/h. 20. 4. J he confer- 
red with + his words were 7th 
1 Kings 1. 7. © the parts there- 
of —6. 38. © his acts 2 Chron. 
28. 26. © his matters Job 33. 
13. ¶ his affairs P/al. 112. 5. 

Et verba ejus n 159 
and—his words Deut. 4. 36. 
Feb 34. 35. Eccleſ. g. 16. ¶ and 
his ſayings 2 Chron. 13. 22. C 


Et verba mea i 144 and his deeds —3 5. 27. 


and—my words Neh. 6. 19. 
Jai. 59. 21. 


Verbis ejus, ſuis 9 160 
his words Pſal. 106. 12. in his 


Verbis meis 0 145 words Prov. 29. 20. 


with my word Ezer. 3. 4. 


Verba ejus MAT 161 


Verbis meis NIN? 146 her queſtions 1 Kings 10. 3. 


to my word Prov. 4. 20. 


Verba tua PAT 147 


thy words Joſh. 1. 18. Judg. 
13. 12. I Sam. 15. 24, — 28. 
21. Neb. 9. 8. Fſal. 119. 57, 
130, 139. Prov. 23. 8. Eccleſ. 
5. 2 T 1. Fer. 15. 16. — 28. 6. 
Ezek. 33.31; 32: Dan. 10. 12. 
thy matters 2 Sam. 15. 3. — 
19. 29 + 30. ¶ thy acts 1 Kin. 
10. 6. 2 Cr. g. 5. ¶ thy com- 
mandment 1 Chron. 28. 21. 


Since thou ſpakeſt + after the 
ſufficiency of thy words Jer. 48. 


. | 

15 Verba tua 91 1 48 
thy word P/al. 119. 16, 17,101, 
105. 2 


2 Chron. g. 2. 
Verbis ſuis 929A 162 
with her words Judg. 16. 16. 
Verba ipſorum BXNAT 163 
their words Gen. 24. 52. —34. 
18. whoſe words Ezeh. 3. 6. 
Verbis ipſor. PII 164 
their words 2 Chron. g. 6. 
Et à verbis ip- PMA) 165 
forum 
neither [ + and not] of their 
words Ezek. 2. 6. 
. Propter DA * 166 
concerning the eſtate Eccleſ. 3. 
18. © to the end that —7. 14. 
q in regard of —8. 2. 
Eloquium meum 92 167 
my cauſe Fob 5.8. | 
H h h 
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Rem, cauſam, or- 9 168 
dinem | 
the order P/al. 110. 4. 
Et verbum WI) 169 
and the word Ter. 5. 13. 
Sermonis * 170 
of the word He. 1. 2. 
Et ſermo tuus JIM) * 171 
and thy ſpeech Cant. 4. 3. 
De verbis ſuis PRAM * 172 
of thy words Deut. 33. 3. 


II. Perdere : Peſtis. To 


deſtroy, to overthrow: the Pe- 
ſtilence. 


Pin. Perdet IT 173 
ſhall he ſpeak P/al. 2. 5. 
Et perdidit VIM) 174 
and deſtroyed 2 Chron. 22. lo. 
Hien. Fear MIT. 275 
He ſhall ſubdue Pſa. 47. 3. 
Et perdidit t 170 
and ſubdueth —18. 47. 
Peſtis a7 * 177 
murrain Exod. 9. 3. J Peſti- 
lence Lev. 26. 25. 2 Sam. 24. 
13, 15. 1 Kings 8.37. 1 Chron. 
21. 14. 2 Chron. 6.28. —7. 13. 


— 


Ezek. 14. 19. — 28. 23. Amos 


4. 10. 
Idem 3 178 
the peſtilence Hab. 3. ö. 

Et paſcis n 179 
even, or, and, the peſtilence 
I Chron. 21. 12. 2 Chron. 20. 
9. EZek, 5.17. —7. 15. 

Et peſtis u 180 

and the peſtilence Ezek. 14. 
21. 

Peſtis 390 90290 181 
the peſtilence Deut. 28. 1. Jer. 
21.7. — 24. 10. — 29. 17. — 

2 IF 
Et peſtis a))! 182 
and of peſtilence Jer. 32. 24. 
| Tdem 94d]! 183 
and the peſtilence Ezek, 7. 
FE 
: In peſte n 184 
of, with peſtilence Fer. 21. 6. 
Ezek. 38. 22. 

Pete Im MA 185 
with, of peſtilence Exod. 5. 3. 
—9. 15. Numb. 14. 12. Ez. 

5. 12. — 6. 12.—33. 27. 

Et peſte N27) 14 186 
and by, with the peſtilence Fer. 
14. 12. —21. 9. —27. 8, 13. 
—32. 36. — 29. 18. —38. 2. 
— 42. 17. —44. 13. Ezek. 6. 
11. | 
| Peſti 09 187 
to the peſtilence P/al. 78. 50. 

| Et peſti "IJ 188 
and of peſtilence Fer. 28. 8. 
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"27 


Fele ab 
from the—peſtilence P/al. 91. 


3, for the peſtilence 6. 
Et a peſte VV 
and from the peſtilence Ezek. 


12. 16. 
' Peſtes tuae PIT 
thy plagues Ho. 13. 14. 


III. Defertum. A deſert, 
uninhabited, or but thinly in- 


habited Country. 


Deſertum 209 * 
deſert Deut. 32. 10. ¶ wilder- 
neſs Job 38. 26. Pal. 29. 8. — 
65. 12. —102. 6. —107. 35. 
Prov. 21. 19. Jai. 16. 8. —32. 
15. —35. 1. —41. 18. —42. 
11. — 5. 2. —04. Io, 10 9. 
Fer. 2. 24. —9. 10 F 9. — 13. 
24. — 22. 6. — 23. 10. — 50. 
12. Joel 1. 19, 20. — 2. 22. 
Mal. 1. 3. 

Num deſertum 972) 
a wilderneſs ? Yer. 2. 31. 

Deſertum d 
the, this, a wilderneſs Gen. 14. 
6. Exod. 13. 18, 20. —I4. 3. 
—16. 3, 10, 14. — 18. 5. Num. 
14. 25. — 20. 4. — 24. 1. — 
33. 6. Deut. 1. 19. —2. 7. — 
II. 24. Toſh. 8. 15. — 16. 1. 
Judg. 8. 7. — II. 22. — 20. 
42. 2 Sam. 1 5. 23, 28. Job 1. 
19. Cant. 3. 6. —8. 5. Jer. 4. 
26. Lam. 5. 9. Ezek. 20. 10. 


3. 1. 

A deſerto d 
From the wilderneſs 7b. 1. 4. 
out of the wilderneſs 1 Sam. 25. 
I 4. 

i; In deſerto 09 
in, into, through the, his wil- 
derneſs Gen. 16.7. —21. 20, — 
36. 24. — 37. 22. Excd. 3. 18. 
—5. 1. —7. 16. —8. 27, 28 + 
23, 24. 14. 11, 12.15. 22. 
16. 2, 32. — 19. 2. Lev. 16. 
22. Numb. 10. 31. — 14. 2, 16, 
29, 32, 33, 33, 35. 15. 32. 
16. 13. — 21. 5, 11, 13. — 
26. 65. — 27. 3. — 32. 13, 15. 
Deut. 1. 1. —4. 43. —8. 15, 
16. —9. 7, 28. —11. 5. —29. 
5 + 4. Joſh. 5. 4, 5, 6. to the 
wilderneſs —8. 20, 24. —14. 
10. —15. 61. —20, 8. —* 21, 


36. —24-. 7. through the wil- A 


derneſs Judg. 11. 16, 18. 1 Sam. 


4. 8. — 17. 28. — 23. 14, 14, 


25. —25. 4, 21. — 26. 2, 3. 


Not to be found in this Place, but in 
1 Chron. 6. 78. Note. 7b. 21. 36, 37. 
are wanting in FYazderhoght's Edition. 


Hof. 2. 14 + 16. q deſert Exod. 


+ 


2 Sam. 16. 2. —17. 29. 1 Kings 
2. 34. —9. 18. —19. 4. I Chr. 
6. 78+ 63. —21. 29. 2 Chr. 1. 
3. —8. 4. —24. 9. Neb. g. 19, 
21. Pſal. 55.7. —78. 15, 19, 


40, 52. —95. 8. through the 


wilderneſs — 106. 9, 14, 20. — 


107. 4. —136. 16. Tſar. 32. 16. 


—35. 6, —40. 3. —41. 19. — 
43. 19, 20. —63, 13. Fer. 2. 
2, 6. —3. 2. — 4. 11. —9. 2, 
26 + 1, 25. — 12. 12, — 17. 6. 
—31. 2. — 48. 6. Lam. 4. 3, 
19. Ezek. 19. 13. — 20. 13, 13, 
15, 17, 18, 21, 23. — 34. 25. 
Hof. g. 10. — 13. 5. Amos 2. 10. 
—5. 25. in the deſert Job 
24. 5. Fer. 25. 24. 

Et in deſerto VIM) 
and in the wilderneſs Numb. 14. 
22. Deut. 1. 31. Toſh. 12. 8. 

Sicut deſertum VIM» 
as, like a wilderneſs Jai. 14. 
17. —27. 10, Jer. 9. 12 T 11. 
Hef. 2. 3 + 5. Zepb. 2. 13. 

In deſertum p 


into a wilderneſs P/al. 107. 3 . 1 


Ad deſ. "IM 
in the wilderneſs 2 Chron. 20. 


24. 
A deſerto dp 
from the wilderneſs Ezek. 23. 


42. Hof. 13. 15. © from the 


deſert Hai. 21. 1. 
Et d deſerto IWR) 
and from the deſert Exod. 23. 
31. —wilderneſs Numb. 21. 18. 
Vers deſert. MIM 
of, to the wilderneſs 1 Chron. 5. 
9. — 12. 8, 
Idem 
at, to the wilderneſs Joſh. 18. 
12. 1 Kings 19. 15, Jai. 16. 1. 
Ad, in deſert. MANN 
into, toward, to, of the wil- 
derneſs Exod. 4. 27. Lev. 16. 
10, 21. Numb. 21. 23. —33. 8. 
Deut. 1.40. —2. I. Judg. 20. 
45, 47. 1 Sam. 13. 18. —20.3. 
2 Sam. 17. 16. Ezek. 29. 5. 
Deſertum NWIW 
the wilderneſs, into the wilder- 
neſs Exod. 15. 22. —16. 1, — 
19. 1. Numb. 13. 26. Deut. 2. 
8. in the wilderneſs —32. 51. 
Jeſb. 15.1. into the wilderneſs 
Fudg. 1. 16. 1 Sam. 25. 1. 70 
the wilderneſs — 26. 2. 2 Sam. 
2. 24. through the wilderneſs 
2 Kings 3. 8. 2 Chron. 20. 16, 
Pſal. 29. 8. Ezek. 20. 35. Joel 
2. 3. I the deſert Exod. 19. 2. 
Numb. 20. 1. Iſai. 21. 1. 
In deſerto "Il 
in the wilderneſs Gen. 21. 14, 
21. Lev. 7. 38. Numb. 1. 1, 19. 


—3. 4, 14. —9. I, 5. — 10. 
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TIS" 


12, —12. 16, —26, 64. —27. 


I 4. — 33.8, 11, 15, 36. 1 Sam. 


23. 15, 24, 25. —24. 1 2. 
P/al. 63. title. Exzek. 20. 36. C 
in the deſert Numb. 27. 14. 

Ad deſert. 2 
into the wilderneſs 2 Chron. 20. 
20. 47 a—wilderneſs Jer. 12. 
IO. Joel 3 Þ 4. 19. 

Ex, d deſerto Y 
from, out, of, than the wilder- 
neſs Exod. 17. 1. Numb. 10. 12. 
13. 3, 21.—33. 12. —34. 3. 
Deut. 2. 26. Ezek. G. 14. from 
the deſert Numb. 3 3. 16. ¶ from 
the ſouth + from the wilderneſs 
of the mountains Pal. 7 5. 6. 

Deſertum ejus FI 
her wilderneſs Jai. 51. 3. 


IV. Ductus. A Lead- 


ing ; a Fold, or wherever Sheep 
are /ed by the Shepherd to a new 
Paſture : a Flote of Timber in 


the Sea, which is ed or tow'd 


along. Chald, See the next 


Signification. 


Ductus ſui, i. e. 
Ovilis 
of their fold Mic. 2. 12. 
Secundum ductum, 09209 
i. e. morem ſuun 
after their manner [wherever 
they are led, 1. e. freely, an 
where without Moleſtation. ] 


Tſai. 5. 17. 
| Rates MMA 
in flotes 1 Kings 5.9 + 23. 


Nam 


V. Apis. A Bee. From 
the Chaldee n to order, lead 
and govern. Bochart. They 


208 


209 


* 


210 


211 


212 


213 


not only make Honey in Hives, 


but, naturally and originally, 
in hollow Trees, and other con- 
venient Lodgments in Rocks. 


Et api Mia 
and for the bee 1/az. 7. 18. 
Apes BAT 
bees Judg. 14. 8. 
Apes don 
bees Deut. 1. 44. 
Sicut apes 92 
like bees P/al. 118. 12. 


VI. Adytum. The Holy 
of Holies, in which was the Ark, 
and from whence God ſpake to 
Moſes, and afterwards to the 
High Prieſts, | 


Adytum v2" * 216 


the oracle 1 Kings 8. 6. 2 Chr. 
5. 7. Pal. 28. 2. 1 
| E. 


214 
215 


216 


217 
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Et adytum VIP 219 
And the oracle 1 Kings 6. 19. 
Adytum VAT 220 
the oracle 1 Kings 6. 20, 21, 31. 
—7. 49. —8. 8. 2 Chron. 4. 
20, —5. 9. 
In adyto VAN 221 
within, in the oracle 1 Kings 6. 
23. 2 Chron. 3. 16. | 
| Ad adytum % 222 
for the oracle 1 Kings 6. 16 
| Ald achtum i 223 
by the oracle 22, 
Et ad adyt. VIM) 
and of the oracle 5. 


224. 


— — 


be — 


921 353 
Hath two Significations. 


I. Mel. Honey. There 
is alſo a very ſweet Syrup, ex- 
tracted from the Palm-tree, 
which goes by the Name of 
Honey. Shaw's Trav. p. 225. 
This Palm-honey may be meant 
Gen. 43. 11. 


Mel A] &3T* 1 
honey Gen. 43. 11. Lev. 2. 11. 
Deut. 32. 13. 1 Sam. 14. 25, 
26, 29, 43. 1 Kings 14. 3. Job 
20. 17. Pſal. 81. 16. honey- 
comb Prov. 16. 24. —24. 13. 
—25. 16, 27. Cant. 4. 11. 

Et mel WIN WI)"E|8 2 
and honey Exod. 3. 8, 17. — 
13. 5. —33. 3. Lev. 20. 24. 
Numb. 13. 27. —14. 8. —16. 
13, 14. Deut. 6. 3. —8. 8. — 
11. 9. —20. 9, 15. —27. 3. — 
31. 20. Joſh. 5. 6. Judg. 14. 
8. 2 Sam. 17. 29. 2 Kings 18. 
32. 2 Chron. 31. 5. Jai. 7. 15, 
22, Jer. 11. 5. — 32. 22, — 
41. 8. Ezek. 10. 13, 19. —20. 

6, 15. —27. 17. 

Lr ee 2 
the honey Fudg. 14. 9. an ho- 
ney- comb 1 Sam. 14. 27. 

In melle d 4 
with honey Exed. 16. 31. 

Sicut mel WIT) 5 
as honey Ezek. 3. 3. 

Prae melle WIW 6 
than honey Judg. 14. 18. P/al. 
19. 10. — 119. 103. 

Melle meo I 7 
my honey- comb Cant. 5. 1. 


II. Gibbus. The Bunch 
upon a Camel's Back. | 


Gibbus Dea * 8 
the bunches Jai. 30. 6. 


TT mT 
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Multiplicari inſtar piſ- 


cium. To multiply like Fiſhes, 
1. e. exceedingly, 


Et multiplicentur n 
and let them grow Gen. 48. 16. 


See [363.] 


„ W * — „ 3 Y 4. AMA MC „„ 
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LV exillum. A military 
Standard; a Standard bearer ; a 
choice, diftinguiſh'd and con- 
ſpicuous Perſon. 


Vexillum 971 * 1 
the ſtandard Numb. 2. 3, 10, 18. 
25. —10. 14, 18, 22, 25. 
Vexillo ſuo os 2 
by his own ſtandard Numb. 1. 
52, —2. 2. 
Et ver. ejus d Sn 
and his banner Cant. 2. 4. 
Ad vexilla ſua DIP? 4 
by, with their ſtandards Numb. 
2: % , 
Vexillatus 9 
the chiefeſt Cant. 5. 10. 
Vexillum erigemus 9 6 
we will ſet up our banners P/a/. 
20. 
Nie. 
vexillati 
as with banners Cant. 6. 4, 10. 


Go 


Ur 


Sicut 99 7192 7 


— 
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Frumentum. Corn of any 
kind, Wheat, Barley, Ce. 


Frumentum ii 1 

corn Gen. 27. 28. Deut. 28. 51. 
— 233. 28. 2 Kin. 18. 32. 2 Chr. 
31. 5. — 32. 28. Neb. 5. 2, 3. 
Jai. 36. 17. Lam. 2. 12. Ho. 
7. 14. —9. I. —14. 7 + 8. Joel 
I. 10, 17. Zech. 9. 17. ¶ wheat 
"Jer. N. 

Et frumentum ii 2 
and with corn Gen. 27. 37. and 
corn Neb. 5. 10. © and of the 
wheat Numb. 18. 12. g 

Frumentum qi 3 
the, corn Neb. 10. 39. — 13. 5, 
12. Ezek. 36. 29. Hof. 2. 8, 22 


＋ 10, 24. Joel 2. 19. Hag. 1. 
11. 


N = 


Et frumentum ja! 4 
and of the corn Neh. 5. 11. 
Sicut frumentum 97? 5 
1 though it were the corn Num. 
18. 27. 
Et frumentum d 6 
and —of the corn Pſal. 78. 24. 
Frumentum meum 91 7 
my corn Hop. 2. 9 ＋ 11. 
| Frum. tuum 31 8 
thy corn Deut. 7. 13. —11. 14. 
—I2.17.—14. 23. —18. 4. 
tim 9 9 
thy corn Jai. 62. 8. 
Frum. eorum og 10 
their corn Pſal. 4. 7. prepareſt * 
them corn —65. 9. 


IT _ 387 


Colligere. To hatch, che- 
riſh and keep warm young Birds. 


Colligif 1 1 

ſitteth Jer. 17. 11. | 
Et colliget 
and [ſhall] gather /i. 34. 15. 


— —— 
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Incedere ſenſim, Proce- 


dere, vagari. To walk with 
a ſoft, ſlow, or ſolemn Pace. 


Vagabor, procedim ATR I 
I ſhall go ſoftly Jai. 38. 15. 

Procedam cum ipſis DN 2 
I went with them P/al. 42. 4. 
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Gold, of Gold, golden. 


Tnaurata MIN * 
the golden city Ifai. 14. 4. 
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Aſtoniſhed, ſtupified, at his 
Wit's end. | 


Attonitus, ob- BIN 


Nuupefactus 
aſtoniſhed Jer. 14. 9. 


77 
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Hath two Significations. 


I. Plaudere. To beat 
the Earth as Horſes do, when 
they move with Violence; to 
prance. 


l 


* 
prancing Nab. 3. 
Placa MINT 


the prancings Judg. 5. 22, 
Prae plauſ. MM 
by the means of the prancings 

22. 


II. Teda. A Tree which 
grew upon Mount Lebanon, of 
what Kind is uncertain. Ce J. 
Hierobot. 


Teda 99 * 
the pine Jai. 41. 19. the pine- 
tree — 60. 13. 
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Ur/us. A Bear. 


| Urſus AN * 
a bear Prov. 17. 12. Lam. 3. 


10. 
Et urſus 20 


and a — bear Prov. 28. 15. Jai. 


1 
Urſus 2 
a, the bear 1 Sam. 17. 34, 36, 


37 
Urſus 29 


a bear Amos 8. 19; 
Sicut urſus AWD 


as a bear 2 Sam. 17. 8. Hf. 


33-8. 
2 
ſhe-bears 2 Kings 2. 24. 
Sicut uit WIL 
like bears Jai. 59. 11. 


27 
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Hath two Significations. 
I. Piſcis. 


. Piſeis ky * 
a great fiſh Yon. LI, + 2. I. 


Jdem 8? 
fiſh Neb. 13. 16. 
* 


— 


4 


7 


1 


2 


„ 


Piſcis on 3 
the fiſh Jon. 1. 17. T 2. 
| Piſci 73 4 
unto the fiſh — 2. 10 + 11. 


P BT 5 
fiſh—ſpears Job 41. 7. + 40. 


I, 

: Piſces BI 6 
fiſhes 1 Kings 4. 33. 5. 14. 

¶ fiſh—gaze 2 Chron. 33. 14. 
Neh. 3. 3. —12. 39. Zepb. 1. 


10. 
Sicut piſces eg? 7 
as the fiſhes Eccle/. g. 12. 


1 9 
the fiſhes Gen. 9. 2. Fob 12. 8. 
Ezek. 38. 20. Hof. 4 . * 
fiſh Numb. 11. 22. 
Et piſces "11 
and the fiſh—es P/al. 8.8. Zeph. 
1 


CO 


Sicut piſces 9 10 
as the fiſhes Hab. 1. 14. 
Piſcis 9] 11 
fiſh Deut. 4. 18. 
Piſcis M1 12 
the fiſh Numb. 11. 5. Ezek. 47. 
9. the fiſhes belly Fon. 2. 1 T 2. 
Et piſeis AM 13 
And the fiſh Exod. 7. 18, 21. 
Piſces MIT 14 
the fiſh Ezek. 29. 4, 4, 5. 
In piſces MTA 15 
over the fiſh Gen. 1. 26, 28. 
Sicut piſces NIN 16 
as the fiſh Ezek. 47. 10. 
Piſces eorum D 17 
their fiſh P/al. * 29. Jai. 50. 
2. Ezek. 47.1 
Hiepn. E- ges. = Fu 18 
buntur eos 


and they ſhall fiſh them Jer. 16. 


16. 
Piſcatores DN * 
the fiſhers Ezek. 47. 10. 
Piſcatoribus 317 
for—fiſhers Jer. 16. 16. 
Piſcatores BW 
The fiſhers ai. 19. 8. 


II. MVavicula. 


Naviculae piſca- N * 
toriae | 


fiſh—books Amos 4. 2. 
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Hath three Significations, 


I. Patruus, Avuncu- 
lus : Dilectus, Amicus. A 


Father's Brother, or an Uncle; 


22 


-7 ve! W 


any Perſon that is eſteemed or 


beloved; a dear Friend. 


Patruus 1 * 
Uncle Lev. 10. 4. 1 Sam. 10. 
14, 15. —14. 50. 1 Chron. 27. 
32. Eſib. 2. 15. 

Prae diledo WW 
more than another beloved Cart. 


5. 9, 9 

Dilectus meus I 
my well- beloved Cant. 1. 13. 
Jſat. 5. 1. C my beloved Cant. 
I. 14, 16. —2. 3, 8, 9, 10, 16, 
17. —4. 16. —5. 2, 4, 8, 10; 
16; —6. 2, —7. 11, 13. —8. 


14. 
Patrui mei "Th 4. 
mine, my Uncle's Jer. 32. 8, 
; I 
Et dilectus meus J 5 
but, 2 my beloved Cant. 5. 6. 
Dilecto meo * 6 
to, for my beloved Cant. 5. 5, 
6. —7. 9 10. I am my be- 
loveds + 1 to my beloved —6. 
3. —7. 10 1 II. 
Dilectus tuus J 7 
thine uncle Jer. 32. 7. 
Idem TIT 
thy beloved Cant. 5. 9, 9. —6. 


I, Ii 


od 


Patruus ejus, mv 9 
22 
his uncles natedneſ Lev. 20. 20. 
—25. 49. 1 Sam. 10. 16. Efth. 
2. 7. Amos 6. 10. ¶ Dodo Jud. 
IO. I. 2 Sam. 23. 9, 24. 1 Chr. 
II. 12, 26. J his father's bro- 
ther 2 Kings , 
Amita N * 
her beloved Cant. 8. 5. 
Amita tua mn 
thine aunt Lev. 18. 14. 
Amita ejus 909 
his father's ſiſter Exod. 6. 20. 
q his uncles wife Lev. 20. 20. 
Amores © 
love Prov. 7. 18. Ezek. 16. 8. 


10 
11 


12 
a 


13 


—23. 17. J O beloved Cant. 
[Wo | 
| Amores meos- I 14 
my loves —7. 12. T 13. 
Amores tui PIT 15 


thy love —1. 2, 4. —4. 10, 10. 
Patruorum fſuorum Vw 
their father's brother's Numb. 


30. I1. 


16 


II. Lebes, Abenum, Ca- 


niſtrum. A Baſket; a Pot 
or Kettle; a Caldron. 
Caniſtrum W 17 
baſket Jer. 24. 2, 
Et 


6 770 77 
Et camflrum n 18 
and the —baſket 2. 
In lebetem 1 19 
kettle 1 Sam. 2. 14. | 
| ' Ut ahem i 20 
asa ſeething pot Job 41.20 +11. 

p 32541 I 21 
from the pots [Labourers Baſ- 
kets] P/al. 81. 6. as 

In caniſliris BIA 22 

in baſkets 2 Kings 10. 7. | 

Et in lebetibus BT 23 
and in caldrons 2 Chron. 3 5. 13. 

Caniſtra N * 24 
baſkets Jer. 24. 1. 


III. Mandragorae. Some 
lovely Fruit or Flower. Celſus 
is perſuaded 'tis the Fruit of the 
Lote-Tree, the Lotus Cyreniaca, 
call'd in Africa and Aja, Sidra 
and Nobak. A ſmall Tree like 
the Acacia, with Leaves and 
Flowers reſembling thoſe of the 
Jujub, bearing little round aro- 
matic Apples, in Flavor and 
Taſte ſo delicious, they are fit 
only for the Table of Princes. 
The Turks ſuppoſe it is one of 
the Trees in Paradiſe. It grows 
in Judea and Syria, bears Fruit 
both in Spring and Autumn 
but the Spring Fruit ſeldom 
comes to Perfection by reaſon 
of the latter Rains falling in 
April. One of the old Rabbies 
faith, this Fruit is the Dudaim 
Rachael was fond of; and the 
Talmudiſts were acquainted with 
it under the Name of Rimin. 
See divers Accounts of it, anci- 
ent and modern, in Olav. Ce//. 
Hierobot. Part I. p. 20. &c. 
Homer. Odyſ. IX. I. 94. Hiller. 
Hierophyt. Part I. p. 268. 


Mandragorae MN 25 


found mandrakes Gen. 30. 14. 
Idem ESP 26 
The mandrakes Cant. 7. 13 F 


14. 
Idem N87 27 
mandrakes Gen. 30. 15, 15, 
Pro mandr. N 28 
with —mandrakes 16, 
De mandr. NY 29 
of—mandrakes 14. 
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Hath three Significations. 


I. Languidaex menſtruo. 
A Woman fick of her Menſes, 


mr ma 


who by the Law was ſeparated 
from the Company of others, 
and obliged, for the Time, to 
remain in a ſolitary State. | 


Languida My * 1 
having her ſickneſs Lev. 20.18. 
q a menſtrous cloth [woman] 
Jai. 30. 22. C faint [in the 
condition of a menſtruous wo- 
man] Lam. 1. 13. | 
Et languida . 2 
And of her that is fick Lev, 1 5. 


33. ; 
Languoris ſur AMT 3 
for her infirmity —12. 2. 


II. nts et Sick, faint, 


languid, perhaps from ſome in- 


ward Decay, 


Langudus MT * 4 
faint Lam. 5. 17. 
I 5 
faint Jai. 1. 5. Jer. 8. 18. Lam. 
I. 22. 
| Languor * 6 
languiſhing P/a/. 41. 3. 
Sicut languores I 7 
as—ſorrowful Job 6. 7. 
 Languor MW * 
diſeaſes Deut. 7. 15. 
Languores Th * 9 
diſeaſes —28. 60. 


CO . 


III. Feftimentum, veſtes. 


Veſtes eorum BMW * 10 


their garments 2 Sam. 10, 4. 


1 Chron. 19. 4. 


— — —— 
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Abluere, diſpellere. To 


caſt quite out; to purge or waſh 
out, 


Hiem. Diſpellit VT 1 


me 
he hath caſt me out Jer. 51. 34. 
Abluet WP 2 
ſhall have purged Jai. 4. 4. 
Abluent WT 
they waſhed 2 Chron. 4. 6. Ezek. 


40. 38. | 


Go 
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Contundere. 


Tundebant 137} 1 


beat Numb. 11. 8, 


111 


N 59 
Nudicula NWI * 2 x 
in a morter 8. 
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Hath two Significations. 


I. Silentium. Silence. 
Metaphor. The Grave ; filent, 
i. e. patient Expectation. 


Silentium MAT * 1 
in, into ſilence P/al. 94. 17. — 
IT „ | 
Silentium MRNA 2 
am not filent + ſilence 7s not to 
me —22. 2. with filence — 
39. 2. © waiteth —62. 1. 

Idemi BT 3 
waiteth —65. 1. : 
Szlens yo 4 
ſilent Jai. 47. 5. ¶ dumb Hab. 
2. 19. 
Et filens, acquieſ= S 5 
dens . 


and quietly wait Lam. 3. 26. 


Il. Exſpectare. 


Ste B27 
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Judicare, dliſceptare. 
To judge; to ſit in judgment, 
and take Cognizance of a Cauſe; 
to vindicate, or to right the in- 
jured; to execute judgment, or 
to puniſh the guilty; to plead, 
to debate; to ſtrive, to contend, 
to wrangle. 


Judicavit 1 1 
He judged Fer. 22. 16. 
Judicavit me 92 2 
hath judged me Gen. 30. 6. 
Judicarunt WT 3 
do they judge Jer. 5. 28. 
Judicans 1 4 
will—judge Gen. 15.14. {| to 
plead Jer. 30. 13. 
Diſceptabit IM. 5 
ſhall—ftrive Gen. 6. 3. 
Nir g. Diſceptans I © 
at ſtrife 2 Sam. 19. 9. 
HIPH. Ad judican- g 7 
dum, judicare 
that he may judge P/al. 50. 4. 
contend Ecclef. 6. 10. ¶ to 


judge {/ar. 3. 13. | 
15 Fudica 


=, © 25 2 3, 
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Tudica 7) 8 
judgment Fob 3 5. 14. 
Et judica VN 9 

and plead the cauſe Prov. 31.9. 
Judicate WT 10 


execute Jer. 21. 12. 
| Judicabis PW) 11 
ſhalt—yudge Zech. 3. 7. 
Judicabis me 91) 12 
judge me P/al. 54. 1 7 3. 
Judicabit PTY. 13 
ſhall, will judge Gen. 49. 16. 
Deut. 32. 36. 1 Sam. 2. 10. 
Pſal. 7. 8. —9. 8. —72. 2, — 
96. 10. —I10. 6, —135. 14. 
© judgeth he 7ob 36. 31. 
In judicem, judex pI? 14 
be judge + for a judge 1 Sam. 


24. 15. 
Et judex s 15 
and a judge P/al. 68. 5. 
Judicium, cauſa, lis 1 * 16 
plea Deut. 17. 8. ¶ judgment 
Fob 36. 17. Pſal. 76. 8. Prov. 
20. 8. —31. 5. the cauſe 
P/al. 140. 12. Prov. 29. 7. — 
31. 8. not the cauſe Yer. 5. 28. 
—22, 16. © Strife Prov. 22. 10, 


C the right Jer. 5. 28. 


Et judicium VT) 17 
But—the judgment 7 36. 17. 
Et judicium yT 18 
and judgment Efth. 1. 13. | 
Et litem b 19 
and plea Deut. 17. 8. 
A judicio PID 20 
from judgment Jai. 10. 2. 


Et cauſam meam 9% 21 


and my caufe Pſal. g. 4. 
Cauſem tuam JT 22 
thy cauſe Jer. 30. 13, 
Jod juſtum eft N * 23 


' there is a judgment 7 19. 29. 


Contentio, lis Wa * 24 

great ſtature 2 Sam. 21. 20. . 
{trite P/al. 80. 6. Prov. 15, 18. 
—16. 28, —17. 14. —26. 20. 
—28. 25. —29. 22, ¶ conten- 
tion —22. 10. Jer. 15. Io. 

Et contentionem MS? 25 
and contention Hab. 1. 3. 


Contentiones, lites Dad 26 


a brawling, contentious man, 
woman Þ a woman, a man of 
contentions Prov. 21. 9, 19, — 


25. 24. —26. 21. —27. 15. 


q contentions — 23. 29. 
Contentiones BWW 27 
contentions —18. 18, 
Et contentiones YN 28 
and—contentions 19. 
Furgia N 29 
Contentions —19. 13. 
Lites, Conten- WW * 30 
tiones 
diſcord —6. 14, 19. JT ſtrifes 


— 10. 12. 


* * * 
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Exſiliregaudio. To leap, 
or move with Life and Spirit. 


Exſilit n 
is turned finto Joy Job 41. 22 


+ 14. [Languiſhment is turned 
into ſprightly Mation before him. 


That is to ſay, At his Appear- 
ance the faint and weak run 
away with Life and Spirit. ] 


rt — 


R 
Hath three Significations. 


I. Habitare. To live, 
to paſs one's Time or Life in a 
Place. 


Prae habitare M 
than to dwell P/al. 84. 10. 
Habitare meum 171 * - 
Mine age Jai. 38. 12. 
Habitaculum Nm * 
tuum 


Merodach Fer. 50. 2. 


II. Pyra, Rogus. To 
heap Fewel upon the Fire; 
fewel piled or heaped up for to 
be fet on Fire. | 


Pyra N 


burn Ezek. 24. 5, 

Pyram g * 
the pile for fire . 

Pyra ejus MMYM 
the pile thereof Jai. 3o. 33. 


III. Aetas, Generatio. 
An Age, Race or Generation of 
Men. 


Generatio VT * 
the, a, generation Deut. 23. 2, 


3» 8 T 3» 4, 9. — 32. 5, 20. 


another generation Judg. 2. 10. 


Pſal. 24. 6. — 49. 19. —73. 
15. —78. 6, 8, 8. — 112. 2. 


2145. 4. Prov. 30. 11, 12, 


13, 14. Eccleſ. 1. 4. Jer. 7+ 
29. © unto, in, to all genera- 
tions + unto, in, to generation 
of, and generation Exod. 3. 15. 
Pſal. 45. 17. —100. 5. © to 
generation Exod. 17. 16. Joel 
3. 20. © generations Deut. 7. 
9. 1 Chron. 16, 15. {| many 


= = 
4 „ 
5 7 Md * "4 wx < -» 
R 0 » 4 - SY 
, „ 
= 4 * 
* 1 ba * C 


generations tion and 
generation Deut. 32. 7. Pſal. 
G1. 6. Tſai. 58. 12. —60. 15. 
— 61. 4. Joel 2.2. ¶ through- 
out every generation + in all 
generation and generation Eſth; 
9. 28. ¶ throughout all gene- 
rations + generation of genera- 
tions Plal. 72. 5. generation and 
generation — 145. 13. from 
generation to generation + unt 
generation and generation Iſai. 
13. 20. Jer. 50. 39. 


Et aetas, generatio N 8 


but—the—generation Gen. 1 5. 
16. and — generation Eccleſ. 


. 


to generation Ii. 13. 20, — 
34. 17. Ter. 50. 39. Lam. 5. 
19. J many, all generations, 
throughout every - generation, 
evermore ＋ generation and ge- 
neration Deut. 3a. 7. Eſth. . 
28. Pal. 33. 11. — 45. 17. — 
49. 11. —61. 6. —77. 8. — 
85. 5. —89. 1, 4. — 90. 1. — 
100. 5. — IO. 12, — 106. 31. 
—119. 90. — 135. 13. — 145. 
13. — 146. 10. Prov. 27. 24. 
Jai. 58. 12. —60. 15. —61. 
4. Joel 2. 2. never 10 ge- 
neration and generation P/al. 


10. 6. 
Generatio WW 10 


the, this generation Numb. 32. 


13. Deut. 1. 35. —2. 14. — 
29. 22 + 21. Judg. 2. 10. Pſal. 
12. 7. O generation Jer. 2. 


31. 

In generat. 9 11 
in this generation Gen. 7. 1. 

In generat. N 12 
in the generation P/al. 14. 5. 
with— generation — 95. 10. — 
109. 13. Jin all generations 
+ in generation and generation 
— 90. I. « throughout all ge- 
nerations in generation of 
generations —102. 24. 

Generation! . 13 
unto, to, throughout all gene- 


rations to generation F gene- 


ration Exod. 3.15. Pſal. 33. 11. 
49. 11. —85. 5. —89. 1, 4. 
—102, 12, — 106. 31. — 119. 
90. — 135. 13.—146. 10. C of 
the—age 7e 8. 8. CE never + 
to generation and generation Pſal. 
10. 6. © to, for the generation 
—48. 13. unto—generation — 
71, 18, —78. 4. —192. 18. to 
generation Prov. 27. 24. Jai. 
34. 17. —5l. 8. Lam. 5. 19. 
Joel 3 Þ+ 4. 20. © for evermore 
- for generation. and generation 
Pſal. 77. 8. ¶ one generation— 
to 


Idem "Vi 9 
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1 WT NT 
to another + generation to gene- 
ration —14 5. 4. © generation 
. to N 1 ; 5500 
for a generation 1 2 Ke 2 


to generation Jai. 34. 10. 
De generatione . WW 
from generation Exod. 17. 16. 


Jai. 34. 10. 
| Gen. ejus WW 
his generation — 53. 8. 
Generationes 9 
Generations P/al. 72. 5. —102. 
24. © from generation to gene- 
ration ＋ 70 generation of genera- 
tions 1/az. 51.8. 
enerationes M1 
the—generations Judg. 3.2. Job 
42. 16. Jai. 51. 9. 
Generationes. Din 
the generation Jai. 41. 4. 
In generat. 7 
for —generations Gen. 9. 12. 
a Generat. nof. 0907 
our generations Joſh. 22. 27, 28. 
Gen. veſt, o 
your generations Lev. 23. 43. 
In gen. vef. Y 
in, throughout, for, among your 
generations Gen. 17. 12. Exod. 
12. 14, 17. —16. 32, 33. — 


29. 42. —30. 
13. Lev. 3. 


8, 10, 31. —3 1. 


—6. 18 + 11. 


10. 9. — 22. 3. 23. 14, 21, 
31, 41. — 24. 3. Numb. 10. 8. 
—I5. 14, 15, 21, 23. —18. 23. 
—35. 29. © of your poſterity 
—9. 10. 
In gen. ſuits v9 
in his generations Gen. 6. g. 
Per gen. eus 09 
throughout his generations Lev. 
25. 30. | 
Per aetates ſuas H 
in, unto, throughout their ge- 
nerations Gen. 17. 7, 9. Exod. 
12. 42. — 27. 21. —30. 21. — 
31. 16. —40. 15. Lev. 7. 36. 
= 7. — 21. 17. Numb. 15, 
. | 
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Triturare, conculcare. 
To thraſh, or tread out Corn; 
to bruiſe or cruſh; to tread 
down. a Nation; to reduce it to 
a low Condition by inflicting 
great Calamities, Note, the An- 
cients were wont to force the 
Corn out of the Ear, by laying 
a Number of Sheaves upon a 


14 


I; 


16 


I7 
18 


19 


20 
21 
TT 
23 
24 


25 
26 


27 


Floor, [ſee Root 329. ] and then 


A n 


turning an Ox, Cow or Heifer 
upon it, and driving it about, 
by the trampling of it's Feet the 
Corn was forc d out. The Beaſt 
was allow'd freely to eat all the 
Time it was working. Some- 
times they drew over the Corn 
a Wheel fitted for the Purpoſe, 
1/ai. 28. 28. 


Triturabat 1 1 
was threſhing 1 Chron. 21. 20. 
Et triturabo *MWT) 2 
I will tear Fudg. 8. 7. 
| | Triturans WT 3 
at graſs Jer. 50. 11. [See 409: 


3.1 
Triturando N 4 
will —ever be threſhing it + in 


threſhing will threſb it Iſai. 28. 


28. 

Ad triturandum u 5 
by threſhing 2 Kings 13. 7. . 
to tread out Ho. 10. 11. 


Triturare es BUT © 


they have threſhed Amos 1. 3. 
Et tritura d 7 
and threſh Mic. 4. 13. | 
Triturabis u 8 
thou ſhalt, didſt threſh Jai. 41. 
15. Hab. 3. 12. 


7 


Inpuliſti me D' 
Thou haſt thruſt at me P/al. 
118. 13. | "FR 
|  - Impellens Mn 
let—chaſe Pſal. 35. 5. 
Impulſa MANI 
tottering —62. 3. 
Impellendo MW 
Thou haſt thruſt ſore + 
ing thou haſt thruſt —118. 13. 
Impellere Mm? 
to overthrow —140. 4. 
Niew. Depulſ, ex- 0099 
q 
the outcaſts — 147. 2. Jai. 11. 
12. —56. 8. 
Impelletur Y): 
is driven away Prov. 14. 32. 
Impellentur NN: 


they ſhall be driven on Jer. 23. 


12. 
Pyn. Inpelluntur WT 
they are caſt down Pſal. 36. 12. 
Ab impulfione - "WW * 
from falling —56. 13. —116.8. 
Impulſio MIMD * 
ruin Prov. 26. 28. 4 
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I 


2 


3 


1 41 
thruſt- 


5 
6 


7 


9 


10 


11 


Triturabit eos WV 


9 


pellere. 


he will not ever be threſhing it 
+ threſhing he will not threſh it 
Jai. 28. 28. | 
Conculcabit illud Y 10 
may break them 7 39. 15 + 
18. | 
Niepm. Et tritu- WI) II 
rabitur 
ſhall be trodden down Jai. 25. 
IO, 
xta triturari U 12 
even as—is trodden down 10. 


Hipm. In tritu- WT 13 
rare ipſum 
when he treadeth out Deut. 
25. 4. . : 
Hopf. Tritura- UI 14 


bitur 
are—threſhed Jai. 28. 27. 
Tritura WT 15 
threſhing Lev. 26. 5. Ty 
Trituratio mea DH * 1 6 
O my threſhing Hai. 21. 10. 
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Depellere, impellere, ex- 
To thruſt, to puſh ; 
to thruſt away, to puſh down ; 


to force out; to drive, to force 


or puſh forward. 


Milium. Panick, a Spe- 
cies of Pulſe like Millet; of 


which was made a Coarſe, mean 
Sort of Bread. Cel/. Hierobot. 


Part I. p. 453. 


Et milium JON * 
and millet Ezek. 4. 9. 
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Impellere. To urge one 
to make haſte; to be in haſte 
to get away; to chaſe, as in 
Hunting, in order to catch and 
deſtroy. | 


Inpulſi, citi BAIN 
being haſtened Eſih. 3. 15. 


has” 


Et impulli D 2 


and preſſed on —8. 14. 
Nip. JInpulſus U? 3 
haſted 2 Chron. 26. 20. E/th. 6. 


12. 
Ad impulſones Many? 4 


to overthrow P/al. 140. 11. 
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Premere. To pinch, ſtraiten, 
diſtreſs; to ſqueeze or preſs by 
crowding upon one. 

Et opprimentes H I 
eos 
and [of them that] vexed them 
Judg. 2. 18. 
Prement p 2 
ſhall—thruſt Joel 2. 8. 


V 


Sufficientia. Sufficiency ; 
the full Ability of a Perſon ; the 
full Quantity, Space or Quality 
of a Thing. When, 1. e. when- 
ſoever, as often as, every Time 
when; /ince, 1. e. ever ſince, 
the whole or Full Time ſince. 


Sufficientia Xx 1 
enough Mal. 3. 10 
Et juxta ſufficient. YI) 2 
Thus—too much Eh, 1. 18. 
Ad ſufficient. "WW? 3 


ſufficiently 2 Chron. 30. 3. 
Suffictent. tuam JT 4 

ſo much as is ſufficient for thee 
Prov. 25. 16. 

Sufficient. ipſorum, ſua BT 5 
they had—ſufficient Exod. 36. 
7. {© till they have enough Jer. 
49. 9. Obad. 5. 

; Sufficientia 1 © 
he be—able to bring + h:s hand 
reach—the ſufficiency Lev. 5. 

7. — 12. 8. able —25. 28. 
C ſufficient Deut. 15. 8. Jai. 
40. 16, 16. 

Et ſufficient, * 7 
And—enough Prov. 27. 27. 

in, meer, ro. TIF” IS 
among ob 39- 25 T 28. Jin 
vain, —in the fire + in the ſuffi- 
ciency of vanity, in the ſuffici- 
ency of fire Jer. 51. 58, 58. 1 | 
enough 'Nah. 2. 12 + 13. in 
the very fire, for very vanity + 
in the ſufficiency of 7.0 ——of va- 
nity Hab. 2. 13, 13. 

9 
be able + find according to ſuf- 
ficiency Lev. 25. 26. © accord- 
ing to Deut. 25. 2. ¶ as Graſ- 
hoppers Judg. 6. 5. after—abili- 
ty Neb. 5.8. 

A, ex, ab, de, prae, 

&c. 
more than enough Exod. 36. 5. 


'0 *.. 10 


ROT 


C when 1 Sam. 1. 7. 1 Kings 
14. 28. 2 Chron. 12. 11. ¶ from 
1 Sam. 7. 16. 2 Chorn. 24. F. 
Tſai. 28. 19. —66. 23. Zech. 
14. 16. J after 1 Sam. 18. 30. 
as oft as 2 Kings 4. 8. © fince 
Fer. 20. 8. —31. 20. —48. 


27. 
Et de 
and from Jai. 66. 23. 


11 
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Hath two Significations. 


IJ. Miluus. 
Vulture. Bocbart. 


The black 


Et miluus K 1 
and the vulture Deut. 14. 13. 
Miky MvT 2 
the vultures Jai. 34. 15. 


II. Atramentum. 


Cum atramento a * AY 
with ink Jer. 36. 18. 
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Turris: munitio, pro- 


pugnaculum. A wooden Tur- 


ret uſed in beſieging of Towns, 
to enable the Enemy to approach 
and ſcale the Walls. 


pri 
forts 2 Kings 25. 1. 2 52. 4. 


Ezek. 17.17. © a fort 2 
—21. 22 + 27. — 26. 8. 
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Atterere, conterere. To 
bray, to bruiſe, to break into 
ſmall Pieces, Metaph. to be in 
Diſtreſs; to be humble, peni- 
tent, ſubmiſſive to the Will of 
God. 


Nin. Contriti BIN 1 
the contrite ones Iſai. 57. 15. 
Pin. 2 
he hath ſmitten P/al. 143. 3. 
Contriviſti DN Y 3 
Thou haſt broken «0g; 10. 


Conterere X27? 55 


To cruſh Lam. 3. 34- 


thou haſt broken 8. 


199 e 


Conterere ipſum Back 


to bruiſe him Jaz. 53. 
Conteras 8905 6 


8 oppreſs Prov. 22. 22. 


Et conteref 8IT) 7 
and 2 break in pieces P/al. 
2. 
8 2 contereret me "INIT"? 8 
and cut me off eb 6. 9 
Conteretis Noh 9 
ye beat—to pieces Jai. 3.15. 
Et atteretis me D 10 
and break me in pieces Job 
18. 
Conterent NY 11 
They break in pieces Pſal. 94. 5. 
Conterunt eos NY): 12 
are cruſhed Fob 4. 19. 
Pym. Attritt fue- 
runt 
They eben Jer. 44. 
10. 


INIT 13 


Attritus N 14 
he was bruiſed Jai. 53. 5. 
Contrita dd 15 


they — be broken —19. 10. 
Contritus erit RIM 16 
have been broken eb 22. 9. 
Hirz. Et conte- NYM] 17 
runtur 
and they are cruſhed — 5. 4. 
Et conteruntur NY.] 18 
ſo that they are deſtroyed - —34. 
of 
1 contritus X31 19 
in the ſtones + by cruſhing the 
ones Deut. 23. 1. ¶ deſtructi- 


on P/al. go. 3. © of a contrite 
and 2 IG $2.10. 
Contriti NY 20 


ſuch as be of a contrite Pjal. 
34- 18. 


927 38:1 


Atteri, conteri. Nearly 
of the ſame Signification with 
the foregoin g. 


Atterit ſe IT x 
He croucheth P/al. 10. 10. 
NiPH. Et attri- g;, 2 
tus ſum | | 
and [I am] fore broken Pal. 
8. 8. 
: Et contritum pg 


and a contrite —5 1. 17, 
Pin. Contriviſii IT 4 
5 


GI 


Contriviſti nos JD 
thou haſt ſore broken us —44. 
19. | 
 Alttritus, pauper * 
the opprefled —74. 21, 
Et 


Q 


38t 


E3 EN : 
and the oppreſſed — 10. 18. & 
ae Attrito TV? 8 
for the oppreſſed 9. 9g. 
' Contritos ſuus VIT 9 
that are afflicted by.it Prov. 26. 
1 4 s #8 
\ © Contritionem ſuam ©!) 10 
their waves [which daſh and 
break things to pieces.] Fſal. 


93+ 3+ + 


* — 


© 
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Avis nomen. A Bird about 
as large as a Lapwing or Tewit ; 
which hath a beautiful Creſt, 
conſiſting of a double Row of 
ſmall Feathers, and reaching 
from the Bill quite to the Back 
of the Neck, which it can 
ere or drop at pleaſure. Shaw's 
Suppl. p. 72. Raii Synop. Auium. 
p- 48. 


Gallus ſylueſ- DN 1 
tris : upupa: 
picus | 
the lapwing Lev. 11. 19. | 
Et gallus fylveſ. DD 2 
and the lapwing Deut. 14. 18. 


— 


— 
—— * 
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Hath three Significations. 


I. Areſcere, attenuari. 
To be exhauſted, dried up, made 
thin, lean, low, waſted or weak 
in Strength, Body or Subſtance. 


Attenuatus ſum MIT 1 
I was brought low P/al. 116. 6. 
I am brought—low —142. 6. 
| Artenuant ſo 9 2 
ſhall be emptied ai. 19. 6. | 


1 Attenuantur 997 3 
they are dried up Job 28. 4. 
Attenuati ſumus 1157 4 


we are brought—low P/al.79. 8. 
Niem. Atenuabitur . 
ſhall be made thin Jai. 1 7 4. 
Et attenuatus ſuit IV). 
3 Jud. 
Tenuis, attenua- 1 1K 7 
c us „„ \ 
poor Lev. 14. 21. — 19. 15. 
Ruth 3. 10. 1 Sam. 2. 8. J 
34. 19, 28. P/al. 41. 1. —72, 
13, —82. 3, 4. —113. 7. Prov. 


Y 


Job 5. 16. 


2 * 


14. 31. —19. 17. —21. 13, — 
22. 16, 22. —28. 15. Amos 5. 
11. © lean 2 Sam. 13. 4. © the 
door Pſal. 141. 3. [See 385: 8. 


389: 31.) * N 
Et attenuat. 1 8 
neither | + and nt] —a poor 
man Exod. 23. 3. but the poor 
Prov. 19. 4 —28. 11. | 
Et attenuat. 9 9 
and poor Zepb. 3. 12. 


Attemiatus JJ 10 

poor Fudg. 6. 15, 
Et tenui: N 11 
and the poor Exod. 30. 155 ö 
Tenui 712 12 


the poor hath + to the poor 7s 


ta the poor Prov. 22. 9. Hai. 
28:4 
Tenues d 14 
the poor Fob 20. 10, 19. —31. 
16. Prov. 10. 15. —28. 3, 8. 
—29. 7, 14. Jai. 11. 4. — 14. 


30. —26. 6. Jer. 5. 4. Amos 2. 


7. —4.1. —8. 6. ¶ the needy. 
Jai. 10. 2. | 

Et tenues fiebant = 15 
and weaker 2 Sam. 3. 1. 


Tenuiſimi n 16 
the poor Jer. 39. 10. 
A tenuitate 1 17 


with pining ſickneſs Jai. 38. 
1 12 
Tenuitatem D591 18 


the pooreſt ſort 2 Kings 24. 14, 


Et o tenuitate Nw 19 
But—of. the poor 2 Kings 25. 
12. and of the poor Fer. 40. 7. 

Tienues MY 
poor Gen. 41. 19. 
Et de tenuibus Won 21 
Then —But—of the poor Jer. 
$2, 1 1 


IT. Elevari, attolli. 


Elevantur 01 22 
fail [are ſpent] Jai. 38. 14. 
Attollite W973 23 


are not equal Prov. 26. 7. [See 
385: 2.] 


the door 
385: 8.] 


Elatum _ 24 
Pſal.- 141, 3. [ See 


III. Cinciunus. 


Et cincinnus bm * 25 
and the hair perhaps hair raiſed 


by curling] Cant. 7. 5 +6. 


K k K 


Ten 9% 13 


20 


Ne a 
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Salire, ſubfilire. To 
leap or ſkip. 
Huyſlienn 22 
thoſe that leap Zepb. 1. 9. 
Pin. Subſihens 353 00S 
leaping Cant. 2. 8. 
Tranfiliam Mm 3 

have I leaped 2 Sam. 22. 30. 


Pſal. 18. 29. N 
Saliet W 4 
ſhall—leap Jai. 3 ö. 6. 


. 


10 385 


Haurire, elevare. 
draw, raiſe or lift up. 


To 


Haufit M0 7 
drew Exod. 2. 19. 

Elevatae ſunt 9 2 
are- not equal Prov. 26. 7. [as 
the legs are [awkardly] raiſed up 
by a lame Man.] | | 

Hauriendo 9 3 
drew — enough ＋ drawing be 
drew Exod. 2. 19. FRE 

Ex hauriat il. t 1 
will draw it out Prov. 20. 5. 
Et hauſerunt MN 5 
and drew Exod. 2. 16. 
Pin. Evexiſli me 5 •90 6 
thou haſt lifted me up P/al. 30.1. 
Elevate V9 7 
are not equal [ſee No 2.] Prov. 
. 
| Elatum 1x 8 
the door Pſal. 141. 3. [the 
Draught of, or that which is 
drawn out by, my lips. | 
De fitula 9 * 9 
of a bucket Jai. 40. 15. 
De ſitulis ſuis. wh 8 
out of his buckets Numb. 24. 7. 
Propagines jus VMW9T * 11 
the branches of it Jer. 11. 16. 
whoſe branches Ezek. 17. 6, the 
branches thereof 23. of her 
branches — 19. 11. his branches 
—31. 7, 9, 12. | 
Et palmites ſuos VNW9T) 12 
and her branches —17. 7. 


4 
— —_— ſh... — — - CE 
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Conturbare. To make the 
Water of a River muddy by 
trampling in it. 

Et 


n porn 


Et conturbaſi Man) 
and troubledſt Ezek. 32. 2, 
Conturbet eas END 


trouble them 13, 13. 


«a. -a-* 8 
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Seillare. To pour or drop 
down like Water. 


| Stillat dp 
poureth out Job 16. 20. © melt- 
eth Pſal. 119. 28. 
Perſlillat . 
droppeth through Eccle/. 10. 18. 
Stilla 99 
dropping Prov. 27. 15. 
PPS r Bills mm 
and—a—dropping —19. 13. 


* 


865 


Ar dere, accendi: per- 


ſequi, inſectari. To burn, 


kindle, inflame; to purſue or 


„ 


ind. But the Scope of the 
Place ſeems plainly to require, 
that it be once uſed in a good 


Senſe, viz. Prov. 26. 23. where 


furely it muſt ſignify warm ex- 


preſſions of Friendſhip. 


Inſocratus es OY 
thou haſt ſo hotly purſued Gen. 


31. 36. 
Et accenſi WIN 
and they ſhall kindle O-ad. 18. 
Perſequuntur nos 9 
they purſued us Lam. 4. 19. 
Ardentes p55 


- Burning Prov.'26. 23. 


Fervido perſe- ph 
quent ibus 


againſt the perſecutors Pſal. 7. 
13. 
81 Ab inſectando p 


from chaſing 1 Sam. 17. 53. 


Perſeguctur pꝰ 

doth perſecute P/el. 10. 2. 
Hir. Accendendo p 
kindle Ezek. 24. 10. 

Incendat ipſos DH 
inflame them Jai. 5. 11. 

"Bt in febri y 

ardente 

and with a fever Deut. 28. 22. 


N with a hot, malicious 


— 


N 


Ut 


IO 


s Þ_ 


mY 
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Janua, oſtium. A Door 
which turns upon Hinges, and 
is opened and ſhut; Gates of a 
Town; the Lid of a Box or 
Cheſt. 


Olum my 17 
a door Cant. 8. . 
Janua D nm 2 


the door Gen. 19. 9, 10. Exod. 
21. 6. Judg. 19.22. 2 Sam. 13. 
17, 18, 1 Kin. 6. 34, 34. 2 Kin. 
4. 4, 5, 33. —6. 32. —9. 3, 
10. Prov. 26. 14. J the doors 
T/ai. 57. 8. | 15 
Er Janus Nm 3 
and— the door Gen. 19. 6. 
Et ipſo oftio 992 
at the door 2 Kings 6. 32. 
Et in janua 509799. 
unto the door Deut. 1 5. 17. 
| Januae N77? 
for the—door Ezek. 41. 24. 
Januam tuam 7727 7 
8 


SS U + 


oy doors Jai. 26. 20. 


| In janua ejus 013 
in the lid of it 2 Kings 12. 9 + 


10. | 
Valvae i 9 

gates Deut. 3. 5. 1 Sam. 23. 7. 

2 Chron. 8. 5. —14. 7 Þ+ 6. Jer. 


49. 31. © the doors Eccleſ. 12. 


4. Mal. 1. 10. ¶ the two leaved 
ates Jai. 45.1. 
. 2 — —— Bn 10 
and doors Jeb 38. 10. 
Idem Jn 11 
nor gates Ezek. 38. 11. 
Vatvis 2a 12 
with doors Job 38. 8. | 
Fores, januae NY 13 


the doors Jeb 3. 10. —41. 14. 
+ 6. | 
Et gie Y 14 
and the doors 2 Chron. 4. 22. 
Pſal. 78. 23. 
Foribus 09 15 


for the doors 1 Kings 7. 50. 


E foribus D 16 


out, forth of the doors 7b. 2. 


19. Judg. 11. 31. 
Fores meae 29 17 
my doors Job 3 1. 32. 
þ Fores tuas D 18 
thy doors Zech. 11. 1. 

Fores ejus WM 19 
the gates of it Joſh. 6. 26. the 
gates thereof 1 Kings 16. 34. 

Valvae, januae e 20 
the doors Neb. 6. 1. Ezek. 41. 
23. © leaves Yer. 36. 23. Exod. 


41. 24, 24, 24. 


== ja (Cn 74nd 
Et u Nen 21 
and doors 2 C. 4. 9. 
' FPValvae, januae n 9 22 
the doors Neb. 7. 1, 3. C the 
gates ſhould be — 13. 19. 
| alu nz 23 
the doors had Exel. 41. 4. 
Fee MMT 24 
the doors Jud. 3. 23, 24; 25. 
19. 27. 1 Sam. 3. 15. — 21. 
13 + 14. 1 Kings 6. 31, 32, 34. 
2 Kings 18. 16. 2 Chron. 28. 24. 
—29.' 3, 7. Neb. 6. 10. Esel. 
41.25. J Gates Pſal. 107. 16. 
Jai. 45. 2. Ezek. 26. 2. 
Ferres a 25 


the doors Judg. 16. 3. 
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Poribus Tiny 26 


for the doors of the inner houſe 
1 Kings 7. 50. 1 Chron. 22. 3. 
Fores 'meae 555 27 
my gates Prov. 8. 34. 
Valvas qus ppi 28 


the —doors thereof 2 Chron. 4. 


22. doors of it Neb. 3. 1, 3, 6, 

13; 1 T8: THY, al 
Et valvas jus VIM 29 

and the door thereof 2 Chron, 


* 1085 
Et valvas dip 99 30 
A 
and the doots of them — 4. 9. 
|  Oftim 1 31 
the door Eſal. 141. 3. oh 


1 


_ . | 
Sanguis. Blood; the Guilt 


of Murder; any atrocious Crime. 


The Juice of Grapes. 


Sanguis i | 
blood Gen. 37. 22. Exod. 7.19, 
19. Lev. 3. 17. —7. 26, 27, — 
15. 19. —17. 4, 4, manner of 
blood 10, 12, 12. guilty of blood 
Numb. 35.27. Deut. 17. 8. — 
21.8, 1 Sam. 25. 31. 1 Kings 
18. 28. 2 Kings 3. 23. —21,16. 
—24. 4. 1 Chron. 22, 8. 2 Chr. 
19. 10. Job 39. 30. Pal. 106. 
38. Prov. 1. 16. —6. 17. —12. 
6. —30. 33. ai. 15. 9. filled 
with blood —34. 6. — 59. 7. 
Fer. 26. 15, ted blood Exel. 
16. 38. — 18. I0. —22. 3, 6, 
9, 12, 27. —23. 45. —33« 25- 


35.6. —39. 27, 19. —43. 


18. Joel 2. 30. + 3. 4. —3 + 
1 
Et ſanguis IN 2 
and—blood Fſal. 94. 21. Fer. 
7. 6. —22. 3. Exæt. 23: 37s 
45. —33. 25. —35. 6. even 
r 
| | Et 


0» Sw 0 1 "Oo OO FR 


Er ſanguis BY) 3 
| and blood 5. 17. —28. 23. 
anguis BN 4 


4.7.15. 
44. 7 fe 


the, blood \Exad. 7. 21. — 12. 

13, 13, 22, 23. —24. 6, 6, 
1 all the blood Ys 12, 20, 
21. Lev. 1. 380 3 2. —4. 
6, 7, 17, 18, 1 =} I5, 15, 
19, 24, 24, 30. —9. 9, 9, 12, 
18. —16. 14, 19. —17. 6, eat- 
erb blood 10, 11. —19. 26. 
Numb. 35. 19, 21, 24, 25, 27, 
27, for blood 33. Deut. 12. 16, 
23, 23- —19. 6, 12. this blood 
—21, 7, And the blood 8, 9. 
Foſh. 20. 3, 5, 9. 1 Sam. 14. 
32, 33,34. 2 Sam. 14. 11. 2 Cr. 
29. 22, 22, 22. —30. 16. EzeR. 
36. 18. 


Et ſanguis OM) 5 


_—_— 


feſ and the blood Deut. 12. 
27. ä 

In ſanguine 1 6 
dgainft—blopd 1 Sam. 19.5. in 
the blood Pſal. 68. 23. Eael. 


14. 19. 


in the blood Gen. 37. 31. Exad. 
12. 22. Leu. 4. 6. reft of the 
blood —5. 9.9. 9. —17. 11. 
2 Sam. 20. 12. with blood ai. 
Lam. 4. 14. 
ET cum ſanguine i 8 
and with blood Ezeh. 38. 22. 
| Sicut ſanguis 9929 9 
as blood 2 Kings 3. 22. 
In ſanguinem, ſan- 
gun: 
blood, to, and, into, for, unto 
blood Exad. 4.9. —7. 17, 20. 
Deut. 17. 8. 2 Chron. 19. 10. 
Eſal. 78. 44. —105. 29. Prov. 
I. 11. Ezek. 35. 6. Joel 2. 31. 
"af Propter 8 07? 11 
of the blood Numb. 3 
Et de 9 hy bw I2 
with blood Deut. 32. 42. 
blood Hſal. 16. 4. 22 34. 7 
CY blood Fer. 48. 10. 120 


Sangui 


80 10 


| is 71 13 
blood Gen. 9. 6. Exod. 23. 18. 
—24. 8. 34. 25. all the blood 
Lev. 4. 7. J. 14, 33. —14- 
17, 28. —17. 14. —19. 16. 
Deut. 19. 10, 13. —32. 43. 
blood of Naboth 1 Kings 21. 19. 
22. 35. 2 Kings 16. 13, 15, 
I 5. blood that he ſhed —24. 4. 
Pſal. 79. 10. 106. 38. Vai. 
66. 3. Jer 2. 34. —19. 4 — 
22. 12. Lam. 4. 13. Ezek. 16. 
38. © an innocent perſon + 2 
foul, innocent blood Deut. 27. 
25. 


N 


In ſanguine 07349 7 


19, 19. 2 Sam. 


. = * br 
P 1 


Num is 80 14 
the blood ? 7 23. 17. 
I Chron. 11. 19. ; 

E. us DN 5 
and — the blood Mal 23. 24. 
and the blood of thy Deut. 12. 
27. —32. 14. Fal. 50. 13. 
Jai. 1. 11. Ezek. 39. 18. 

In ſanguine A 16 
in, with, by, for, to, the blood 
Lev. 14. 6, 51, 52. Numb. 35. 
33. 2 Sam. 3.27. 1 Kings 2. g. 
Pſal. 58. 10. Prov. 28. 17. 
Zech. g. 11. 

Et in ſanguine BJ) 17 
and—i1n the blood Gen. 49. 11. 
Sanguini DN) 18 
with the blood Lev. 16. 15. 

De ſanguine DW 19 
of, with, from, the blood Exod. 
29. 12. —30. 10. Lev. 4. 5, 
16, 25, 34. —5. 9. —14. 14, 
25. —16. 14, 18. Deut. 3 2. 42. 

2 Sam. 1. 22. blood . lambs 
Iſai. 34. 6. Ezek. 45. 1 


Et de ſang. 99900 20 


and of the blood Lev. 16. 18. 


Sanguis meus 1 21 


my blood 1 Sam. 26. 20. Job 


16. 18. 
Bt ſang. meus "ay, 22 
and my blood Jer. 51. 35. 


In ſanguine moo "Ja 23 
in my blood Pſal. 3o. g. 
Sang. tuus J 24 
Thy blood 2 Sam. 1. 16. 1 Un. 
2. 37. — 21. 19. 


In ſang. two J 25 


in thy blood Exeł. 19. 10. 

De ſang. tuo JW 20 
with thy blood —32. 6. 

Sanguis tuus WT 27 
thy blood —21. 32 + 37. — 
22. 13. 

In ſang. tuo Ja 28 
in thy blood — 16. 22. — 
22. 4. 

Sang. veſter DIYT 29 
your blood Gen. 9. 5, 

Sang. ejus VT 30 
the blood thereof, of it; that, 
his blood 4, 6. —37. e 
42. 22. Exod. 29. 16. Lev. 1. 
II, 15. —3. 8, 13. —4. 25. — 
7.2. —16. 15, 15. —17. 13, 
14, 14. Deut. 15. 23. JC. 2. 
4. II. I Hing. 
2. 32. — 22. 38. Exel. 33. 4, 5. 

Et ſang. jus WT 3! 
but his blood —3. 18, 20. —33. 


6, 8. 


De ſang. ejus WW 32 
of his blood Exod. 29. 20. of the 
blood of it Lev. 8. 23. of the 
blood thereof Exel. 43. 20. 

Sanguis efus WT 33 
all the blood thereof, of it Lev. 


4 » 4 & «©» 
C * 
| =" "7 | 


4. 30, 34. — 10. 18. her blood 
15. 2 5. Num. 19. 5. Exel. 24.7, 8. 
De ſanguine ID 34 
of the blood thereof Lev. 4. 30. 
— 6. 27, whereof —of the blood 
30 20, 23. of her blood 
Numb. 1 9. 4, 4. 2 Kings 9. 33. 
Sang. eorum OT 35 


_ whoſe blood, their blood Lev. 


16. 27. Numb. 18. 17. 2 Chron. 
29. 24. Pal. 72. 14. —79. 3. 
Jai. 49. 26. Joel. 377 21. 
Zepb. 1. 17. 

Et ſang, eerum. dyn 36 


and their blood Judg. 9. 24. 


Sanguini corum ODIN? 37 
for their — blood Prov. 1. 18. 

De ſang, eorum OW 38 
with their blood Jſai. 34. 3. 
Fer. 46. 10. 

Sanguines, caedes OT 39 
bloody Exod. 4. 25, 26. 2 Sam. 
16. 8. Pſal. 5.6. —26. 9. —55. 
23. —59. 2. —139. Ig. Ezek. 

7. 23. Nah. 3.1. © blood Exed. 


"22.2, 3 Þ+ I, 3. Deut. 19, 10. 


—22. 8. blood vwpor 1 Chron. 
22. 8. Pſal. 9. 12. Jai. 1.15. 
33. 15. Ezek. g. g. and blood 
Hof. 4. 2. ¶ blood thirſty Prov. 
29. 10. 


Et ſanguines O97 40 
and—blood 1 Chron. 28. 3 
Sanguines 9 590 41 


bloody 2 Sam. 16.7, — 21. 1. 
Exzek. 22.2. —24. 6, 9. 

Cum ſanguin. DITA 42 
to ſhed blood 1 Sam. 25. 26, 33. 
C in, with blood J/ar. g. 5 Ci 4. 
Mic. 3. 10. Hab. 2. 12. Tadel. 
eth blood Hf. 4. 2. 

Cum ſanguin, M22 43 
with blood P/al. 106. 38. 

5 Caedibus bp 44 

for blood Mic. 7. 2. 

A janguinib. OV) 45 
from blood-guiltineſs Pal. Ii» 
14. 


Sanguines 9 46 


blood Gen. 4. 10, 11. Lev. 12. 


5. 2 Sam. 16. 8. 1 Kings 2. 5, 


5, 31. 2 Kings A 7, 26, 26. 
Hai. 4. 4. ah . 
By ggeeee n 47 
and the blood 2 Kings 9. 7. 
In ſanguin. 7 48 


in, for the blood Lev. 12. 4. 


2 Chron. 24. 25. 
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Et juxta ſang. n] 49 
and by the blood Ezek. 16. 36. 
De ſanguin. q 50 


from the blood 2 Sam. 3. 28. be- 
cauſe of—blood Hab. 2. 8, 17. 
Sanguines tuos 9 51 
the blood E geb. 16. 9, 
In ſang. tuis SYH 52 
in thy, own blood —6, 6, 
Et 
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$94 


| lads ejus  VBT 53 
his blood Lev. 20. 9. Ezek. 18. 


13. Zecb. g. 7. 
Et fang. ur .] 54 
therefore his blood He. 12. 14. 
Sanguin. jus MDT 55 


her blood Lev. 12. 7. —20. 18. 
Jai. 26. 21, 


their blood Lev. 20. 11, 12, 13. 
16, 26. 1 Kings 2. 33. 
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Hath three Significations. 


I. Silere, tacere, contic. 
To be ſilent, to be ſtill; to for- 
bear, reſt, ceaſe, ſtand ſtill. It 
is apply'd to Speech, Work, or 
Motion. 


— 


Conticuerunt WT 
reſted Job 30. 27. © ceaſed P/al. 


. I 6 
SITY Stle ON 2 
Forbear Ezek. 24. 17. 

Silete W 3 
Be ſtill Jai. 23. 2. 
Et filete WY 4 
and be ſtill P/al. 4. 4. 
Et file 5 
and be ſtill Jer. 47. 6. 
Et filus O8] 6 
that I kept filence ob 31. 34. 
Conticeſcet u? 7 
[may] be filent P/al. 30. 12. C, 
ſhall keep ſilence Amos 5. 13. 
Et conticuit D) 8 
And—held his peace Lev. 10. 3. 
Et conticeſcit DV) 9 
and keepeth ſilence Lam. 3. 
28. 


MP1) 


Sileat DAN 10 
let ceaſe — 2. 18. 
Et falebimus WM 11 
and let us be ſilent Jer. 8. 14. 
Conticeſcent WP 12 


they ſhall be—ſtill Exod. 15. 16. 
¶ keep ſilence Lam. 2. 10. 


| Et ſilebunt WW 13 
and kept filent Job 29. 21. 
Conticeſcent WP 14 
ſhall be ſilent 1 Sam. 2. 9. 
Pin. Et fire 'RRbTmn 15 
eri 
and Le quieted myſel f Pſal. 
131, & 
; Hirn. Silere 9 16 
fecit nos 
hath put us to ſilence Jer. 8. 14. 
Silentium Dp 17 


ſtill 1 Kings 19. 12. F ſilence 
* 4. 16. N | 


Sang. eorum dip 56 


N 


| Silentio 2271? 
a calm. Pſal. 107. 29. {4 


Silentium 91 19 


 filence P/al. 83. 1. 521 62. 6, 


© reſt 7. 


II. Exſpedtare, fubfiftere 5 


To wait with filent Patience 
and Submiſſion. | 


Subppfte 3 expefa ON 20 


ſtand thou Mill Toſh. 10.12. 1 


Reſt P/al. 

ITY Subſflite w1T_ 21 
Tarry 1 Sam: 14. 9. J Be till 
Jai. 23. 2. 

Exſpecta u 22 
wait thou Pſal. 62. 5. 

Subpftit 999 23 
ceaſeth Lam. 3. 49. 

Subfbant 9 9 24 

let them ceaſe Jer. 14. 17. . 
Ef fubfitit ON 25 
And—ſtood ftill 7b. 10. 13. 
. Subfiftent WP 20 
let them be filent P/al. 31. 17. 
Pin. Exſpeftavi- WRT 27 
mus 
We have thought —48. g. [See 
392: 15, Sc. 
Exfpectatio, mora 2 8 
Keep —filence—83. 1. Jai. 62. 
6, © reſt 7, 
III. Ex/cindi. To be re- 
duc'd to a State of Silence; i. e. 
to be laid waſte, cut off. Ap- 
ply'd to a Nation. | 
Silebis n 29 
thou ſhalt be cut down fer. 
48. 2. 
Exciſa ſunt WI) 30 


are cut down —25. 37. [See 
392: 3% G6] 
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Hath two Significations. 
[Vide et Rad. praeced.] 


I. Aſimilare, ri: fimi- 
lem ee. To be like: to lien; 


to compare; to imagine; „ ah 
think. 


Similis eff BJ 1 
is like Pſ/al. 144. 4. was like 
Ezek. 31.8. 

Si milis eſt May 2 
is like Cant. 7. 7 +8. | 

Similis es ˙νο⁰ 3 
art thou like Ezek. 3 l. 2, 18. 


man 


== Similis ſum "IV 
I am like P/a/. 102. 6. | co 
likened Jer. "0: . 
d Smiles faefunt 980 ; 
wound —like bis . 1 Ezck. 
I, 
Similes mus woY - 6 
we ſhould. 2 like Joi. 


I. 9. 33 
Similis eff man 957 
is like Cant. 2. 9, 
Similit fo my 8 
be thou like 17. 
Et fimilis efto mam 9 
and be thou like —8. 14. 


Aſimilabitur mT 10 
can be likened Pſal. 89. 6. | 
Et fimiles ſumus NY, 11 
that we may be like Jai. 40. 5.. 
Niem. Similis off , 12 
is cut off Hoy. 10. 7. [Sce. 391: 
30. 
Similis factus es MN 13 
Thou art like Ezek. 32. 2 
Si miles, ſcil. omnes, * 14 


ſunt 


periſh Pſal. 49. 12, 20. [See 


391. Signif. III.] 


Pin. Imaginatus es WRT 15 
thou thougheſt — 50. 21. 
Imaginatus ſum DD 16 
I thought Numb. 33. 56. I have 
thought Jai. 14. 24. 
| Afimilavi te Ive" 
I have compared thee Cant. 1. g. 
Imaginati ſunt fbi V7 
thought Judg. 20. 5. 
Imaginati ſumus YT 
We have thought P/zl. 48. 9. 
Aſimilabo N 
ſhall T liken Lam. 2. 13. [have] 
uſed ſimilitudes H. 12. 10. 
Imagineris 9 
Think Ef. 4. 1 4 
Imaginatur 
he meaneth Jai. 10. 7. 
ilabitis v 
will ye liken Jſai. 40. 18, 
Aſimilabitis me en 
will ye * me 25. —46. 5. 
HiTaue.. Szmilis WIN 


17 
18 


19 


20 


21 


: 22 


23 
24 
25 


I will be like Jai. 14. 14. 
| Similitudo TT * 

the faſhion 2 Kings 16. 10. like 
as Iſai. 13. 4. © likeneſs —0. 
18. Ezek. 1. 5, 5, 26, 26, 28. 
— 8, 2.'—1O. 1, 10. Later | 
the manner —23. 15. 

Et fimilitudo DD 27 
And the ſimilitude 2 Chron. 
4. 3. © as for, and the like- 
neſs Exel. 1. 10, 13, pi 22.— 
10. 21, 22. | 

In fimilitud,/ i 
in the likeneſs Gen. 5. 1, 


26 


28 


In 


A 


399 197 797 


In fmilitud. cus inio72 
in his own likeneſs 3. 
uxta fimilit. 19 30 
like Pſal. 58. 4. C like the fimi- 
litude Dar. 10. 16. | 
Fuxta fimilit. 0 31 
ngſtram 
after our likeneſs Gen. 1. 26. 
In ſimilit. tud * 32 
in thy blood Eze. 19. 1 
Similitud. ejus 97 33 


Like as P/al. 17. 12. 


II. FONT -i: ſuc- 
cCiai. [See 397 : 30, 31. 


| Et N e MN 34 
and let us be ſilent Jer. 8. 14. 


Pik. Esſoindtre MT 35 
cc84gitavit 
deviſed againſt us 2 Sam. 21. 5. 
Et exſcindam 'IWh2T) 36 
and I will deſtroy Ho/. 4. 
Nien. Exciſus vel U N 37 
exciſa fuit 


is laid waſte J/ai. 15. 1,1. , 
ſhall—be cut off Hy. 10. 15. 
1 are cut down Zepb. 1. 11. 
E xciſa of MDP7 38 
is cut off Jer. 47. 5 
Erxciſus es 


art thou cut off Obad. 5. 


E 


Exciſus * OO 40 
I am undone i. 6 
Excifi fi? 92 41 
are deftroy's Hop. 4. 6. 
| Exciſus eſt NY, 42 
is cut off —10. 7. 
 Exſeindendo N; 43 


ſhall—utterly be cut off + in 
cutting off ſhould be cut off Hol. 


10. 15. 

Hr TH. Exſcin- n 44 

damini | 

be—cut off Fer. 51. 6. 

E Exſerndentur Wy 45 
ſhall be cut off —49. 26. —50, 

o. 
: 1n 2 172 * . 46 
in the cutting off / at. 38. 10. 
Sicut ſucciſa MIT * 47 


like the deſtroyed Exel. 27. $$ 


dn 393 
Fimus. Dung, Dirt; a 
D 


Fimus 

ts Pſal. 83. 10. 
Sicut fimus 5 2 

= dung oe 37. Jer. 9. 


151 x 1 


29 


27 yo 


Fim , 1377 


for dung 1 2. as dung —1 3 


4. dung —25. 33. 
Sterquilinium JJ) 9˙15 * 4 


the 7 Lai. 25. 10. 


v7 394 


Lachrymari. To weep: 
Tears. Metaph. Wine and Oil, 
which, when preſſed, drop like 
Tears, Exod. 22. 29. 


Et lachrymando 1000 ON 
and —ſhall wee ſore + in weep- 
ing ſhall weep he I3. 17, 

Lachrymabitur VN) 2 
ſhall weep ſore 17 

Et 5, ul yo 3 
zuam 


and of thy liquors Exod. 22. 29 


＋ 28. 

Lachryma mon * 4 
bread of tears Pſal. 80 5. —116. 
8. Jai. 25. 8. Jer. g. 1. +8. 
23. —9. 18. —13.17. —14. 
17. Lam. 2. 18. Mal. 2. 13. 


Cum lachr. MYBTA 5 
in tears P/al. 126. 5. 
A lachrma y G6 
from tears Fer. 31. 16. 
Lachryma MDT 7 
the tears Eccleſ. 4. 1. 
Lachryma mea yd 8 
my tears Pſal. 39. 12. — 42. 3. 
56. 8. Ji. 16. 9 
In lachr. 8 Dy 9 


with my tears Pſal. 6. 6. 

Lachr. tuam Hyd 10 
thy tears 2 Kings 20. 5. Iſai. 38. 
5. Ezek. 24. 16. | 

Et lachrymae jus NYPD] II 
and her tears Lam. 1. 2. 

Cum lachrymis D 9 12 

gi veſt them tears P/al. 80. 5. with 
tears Lam. 2. 11. 


4937 395 
Cera. 


Cera 31 * I 
wax P/al. 68. 2. 
Sicut cera WWD 2 


like wax — 22. 14. 
Sicut cera M 3 


like wax —97. 5. as wax Mic. 
1. 4. 


L 11 


HFath two Significations. 


* 


— „ — 
So. "I, 
= wy — — — 
— * — - = 
a— 3 — 


Ppt mT 


* 

oh IS 18 
Ty 7T 396 33 

| 7 8 "A 
Extingui. To extinguiſh, «4H 
or quench. 44 


5 | Exrinłxi unt 127 I 
they are extinct Jai. 43. 17. 
Extinguetur JT 2 
ſhall be put out Prov. 20. 20. 
Extinguetur WY 3 
ſhall be put out Fob 18. 5, 6. is 
hut out — 21. 17. Prov. 13. 


9. —24. 20. 
Niew. Exftin- 131 4 
they are conſumed Job 6. 17. 


guuntur 
Pyn. Extincti ſunt YT 5 
they are quenched P/al.118. 12. 


16. 


71297 397 
Infamia. 


E 197 *. 
thou ſlandereſt + thou gaveſt 
ſlander againſt Pal. 50. 20. 


— ah _—_— 


PDT 398 1 

=_ 

Pullare, impellere. To "oY 
/ 


force forward, to puſh againſt. 
Et impulerint eos yy TX 


and—overdrive them Gen. 33. 
13. 


— 1 — 
T A KEE 


Pulſans po 2 
that knocketh Cant. 5. 2. 
Pulſantes ipod 3 
beat + beating Judg. 19. 22. 


— vil 
14 ny 
x; 
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I. Comminuere, comminui. 
To beat ſmall, or thin ; that 
which is ſmall or thin in any 
kind ; lean. 


Comminutum eſſe IT IL 
was as ſmall Deut. . 21. 
Comminutus PT 2 
to powder till it was made 
ſmall Exod. 32. 20. 
Et comminuet po 3 
and beat—ſmall Hai. 41. 15. 
Comminuet ipſum p. 4 
bruiſe it * 28. 28. 


=. < 3 N S * 
- - mY —— — 
— — —— —. 8 — — ＋ 9 146 dl — 
or en * * — "ee : » * = 7 — == * — — — 22 — — 
« = 2 - - 
— 4 > « — 5 2 9 za po. — — 2 = 
wo > "gw. > . * < * — ok x 
-- 3. oP > : P T. 1 
bo, * pol 
E K * — — D, * 3 4 * oP 
8 8 q I > — — oe +» W — — 
. bh — —— A = 
* + — 


2 
be TE 2 . * * 
r — — 
- & l ——— TW X 


OA wa . . 3 Ape F 
IA 2 D I Rr — 

9 5 „„ ð Ye ERS = E 

- * — 
- 2 — 1 * 
9 hd ů 
= „ „ . S 
5 Ba ooo Hs CEN =3 D444 - 4 LE 
— 2 2 — . —— 


ä 


Hirn, 


n 
2 


— — — 
P 


— 


z — 
\ — 
ODD” — — 


into powder 7. 
Idid ſtamp them 2 Sam. 22. 43. 


+ 4 pp. 


Hirn. Comminuit PII 5 
ſtampt it ſmall 2 Kings 23. 15. 
Et comminues MPT! 
and thou ſhalt beat in pieces 
ST 
7 e 4 PR 7 
very ſmall Exod. 30. 30. | 
* n pI 8 
and made duſt 2 Chron. 34. 4, 
Ad cumminuendum PI? 9 


Comminuam eos d& 10 


Et comminuit q 11 
and ſtampt it ſmall 2 Kings 23. 
6. and ſtamped 2 Chron. 15. 16. 


Horn. Comminuetur pA 12 


is bruiſed Jai. 28. 28. 


Minutus, tenuis PT pT“ 13 
ſmall Exod. 16. 14, 14. Jai. 29. 


5. © thin Lev. 13. 30. 


Idem MT 14 
ſmall— 16. 12. 1 Kings 19. 12. 
i Tenues Dip 15 
thin Gen. 41. 6, 23, 
Ef tenues MT) 16 
and lean 3, 4, 
Tenues MP1 17 
thin 7, 24. 
Sic minutiſſe pi) 18 


as a very little thing Jai. 40. 
15. : 


II. Pellis, pellicula. 


Pelliculam in oculo pi“ 19 
habens 
2 dwarf Lev. 21. 20. 
20 


Ut pellem * 


as a curtain [or canopy] Tai. 


40. 22. 
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E con fodere. To 
ſtab or 


ruſt through with a 
Sword. 


ha 


Confixerunt 97 
they have pierced Zech. 12. 10. 
Et confodiant me n 


N 


come and thruit me through 


I 0. 1, % ĩð 

Et configent eum WT 
and ſhall thruſt him through 
Zech. 13. 3. 

Et confode me i 4 
and thruſt me through 1 Sam. 
31. 4. 1 Chron. 10. 4. 

Et confodit WY? 

and thruſt—through Num. 25.8. 

Et confodit eum .! 6 
and thruſt him throu zh Judg. 

9 34 i 


GI 


a 


Un 


= = x 
RE. 3 


Nin. Cinfodieftur WT. 7 
ſhall be thruſt through ai. 13.15. 
Hor g. Confei: Dp 
wounded Jer. 37. 10. ¶ ſtricken 
through Lam. 4. 9. 

Et confaſi d 9 
and they that are thruſt through 
Jer. 51. 4. ä 

Sicut tranſ= Nhe “ 10 
Faſſiones 


like the piercings Prov. 12. 18. 


n 


— r — — 


7 40 


Parius lapis. Pearl. Bo- 
chart. 


Et lapis parius M 
and white —marble Eh. 1. 6. 


797 402 
Hath two Significations. 
I. Libertas. 


Libertas NN 
pure Exod. 30. 23. © liberty 
Lev. 25. 10. Hai. 61. 1. Jer. 

8 1 17, %. 
* Libertas n 2 
liberty Ezek. 46. 17. 


II, Hirundo. The Ring- 
Dove or Wild-Pigeon ; which 
flies very ſwiftly, and ſometimes 
makes it's Neſt in high Build- 
ings. Bochart. 


Sicut birundo WV * 3 
as the ſwallow Prov. 26. 2. 
Et birundo WWW 4 
and the ſwallow P/al. 84. 3. 


— 


N97 403 
Contemptus, nauſea. 
Nauſea TW) 1 


an abhorring Jai. 66. 24. 
In contemprum IN ©# 


contempt Dan. 13. 2, 


—— — — —-—-— — 
a 


— 


2957 404 


100 See below among Words 
of more Letters than three, 


and have bent 37. 14. 


- 12» ED] - 9 7 4 . 
— * 
þ — XX | - 
SL 3&6 q 
% 1 : oy 
- 3 . 18 > * 


Gradus. A Precigice, a 
Crag, or high ſteep Rock. 


Gradus AMI * 1 
of the ſtairs Cant. 2. 14. d 
Gradi, l. HY 2 


the ſteep places Exek. 38. 20. 


— nn 
_ — 


15 406 


Calcare, incedere, proc. 
To tread upon; to walk, to 
come, to go; to tread" or bend 
a Bow by ſetting the Foot or 
Knee upon it; to tread Grapes 
in the Wine-preſs; to tread out 
Corn upon the Threſhing Floor. 
Metaphor. both theſe Sorts of 
treading are adplied to the Over- 
throw and Deſtruction of -Ene- 
mies, Jai. 63. 3. Fer. 51. 33. 
A Wal. Track 2 Road 5 % 
Journey; any religious, Doc- 


- trine, or Practice; a Mannner, 


Faſhion, Cuſtom; a Courſe of 
Life. | 


Procedit, calcavit N l. 
ſhall come Numb. 24. 17. ©. 
hath trodden Deut. 1. 36. hath 
trodden the virgin Lam. 1. 15, 
¶ hath bent P/al, 7. 12. Lam. 
2. 4. — 3.12. ; 

Et calcabif i] 2 
and [will]j tread Mic. 1. 3. 
+ Inceſt MY 3 


have trodden Fofh. 14. 9. 
Proceſſiti bor: 
Thou didſt walk Hab. 3. 15. 
Calcavi MINT 5 


I have trodden Jai. 63. 3. I 
have bent Zech, 9. 13. 

Calcarunt NT 6 
have trodden Job 22. 1 5. © tread 
—24. II. I bend P/al. 64. 3. 

Et tetenderunt Wm 7 


IT3 


Incedens u 8 


goeth Jai. 59. 8. 


Et incedens TT) 1 9 
and treadeth 706 9. 8. Amos 4. 
13. © and the treader —. 13. 


Cakans JN1 10 
the treaders Jai. 16, 10. © the 
archer Jer. 51. 3. 


Sicut calcans 2 11 
like him that treadeth Jai. 63.2. 
Calcantes WIN 
treading Neb. 13. 15. 
Sicut calcantes OI 


12 


43 


as they that tread Jer. 25. 30, 


Calcantes 


k —— 
_ at 
T7 


Calas 2 
archers + treaders of the bow 
r. 8. 40. Fer. 50. 29. 
Cthat—bend —=46.9.—50.14. 
ö A calcantes N 15 
and to ſhoot 1 Cbran. 5. 18. C 
and [that] drew 2 Chron. 14. 8 


. 


14 


FP Calcatus MINT 16 
the bent Jai. 21. 15. 
Calcati MINT 17 
'bent —5. 28. 
Et calcabo eos Dog 18 


for I will tread them —63; 3. 
Calcabis In 
thou ſhalt tread Deut. 33. 29. 
Pſal. 91. 13. Mic. 6. 15. 
Calrato 900 
thou haſt trodden down Judg. 5. 


21. 
Calcabit PT 27 
be bendeth P/al. 58. 7. © ſhall 


20 


tread Jai. 16. — er. 48. 33. 
Mic. 5. 5 + 4. © let—bend 
Fer. 51. 3. ¶ when. he treadeth 
Mic. 5. 6 + 5: 


Calcabit n 22 
ſhall tread Deut. 11. 24. oh. 


1. 3. 
Calcabitis INN 23 
ye ſhall tread Deut. 11. 25. 


Calcabunt , 24 

tread I Sam. 5. 5. 
Calcab. fy 25 
bend P/al. 11. 2. | 
Et calcarunt Y] 26 


and trode Judg. . 27. 
Hirn. Iacedere Pn 
faciet 
and make—go over Jai. 1 1. 15. 
Calcat * 28 
to threſh her Jer. 51, 


27 


Deduco te TAI 29 
I have led thee Prov. 4. 11. 
Conculcare fece- MY 30 
runt eum 


trode them down Judg. 20. 43. 
have—trodden it Fob 28. 8. 

| Deducens te JIM ZI 
which leadeth thee Iſai. 48. 17. 


Calcandi cam wo 424 32 
to threſh her Jer. 5 
Deduc 1 9m 33 


Lead me Pſal. 2 5. 5. I Make 
me to go — 119. 35. 


Deducam cos DIY 34 
I will lead them ai. 42. 16. 
Deducet : 35 
will he guide Pſal. 2 5. 9 
Dieducet me 59A 36 
he will make me to walk Hab. 
3. 19. 
Et duxit eos dog; 37 


And he led them forth P/al. 
107. 7. 

Et-intendunt YN) 
mu hey Wen g. 3+ 2. 


38 


the, a way Gen. 3. 


Via, iter: mos, N 1TTT® 39 

conſuetudo 

24. —38. 

* 49. 17. Exod. 13. 17,18. 
20. 17. — 22. 26. Deut. 

4.1.11 30. Foſh. 2. 7. — 

IO, 10. — 12. 3. Judg. 2. 22. 


25. IO, — 20. 42. fo the way 


1 Sam. 6. 12. — 13. 17, 18, 18. 
2 Sam. 15. 2, 23. 1 Kings 16. 
26. —22.,43. way through 2 Kin. 
3.8. —22. 2. —25. 4. Ezra 
8. 21, Job 12. 24. — 23. 10. — 
24. 18. Pſal. 1. 6. —2. 12. — 
36. 4. —107. 4, 40. —119. 
27, 29, 30, 32s 33. 139.24 
—143. 8. Prov, 4. 19. —8. 2. 
—10. 29, — 12. 15. — 14. 12. 
—15: 9, 19. —16. 25. — 21. 2, 
8. —30. 19, 19, 19, 20. Eccleſ, 


11. 5. ai. 30. 11. way-faring 


35. 8. —40. 3. —43- 16, 19. 
—5T. 10. —57. 14. — 59. 8. 
562. 10. Yer. 5. 4, 5. — 10. 2. 
—12. 1. — 18. 15. — 21. 8, 8. 
31.21. —39. 4. —48. 19, — 
50. 5. Ezek. 8. 5. —106. 25, 31. 
—18. 25. —21. 19, 20 ＋ 24, 
25. — 23. 13. —JJ. 17, 20. 
—42. 12, 12. —44. I, 4, — 

47. 244 2. — 48. 1. Hof. 13. 
7. Nah. 2. 1 + 2. Mal. 3. 1. 
journey Gen. 30. 36. —31. A 
23. d. 3. 18. —5. 3. —8. 
27 T 23. Numb. 10. 33, 33. 
—33. 8. 1 Kings 18. 27. — 19. 
4. 2 Kings 3.9. I cuſtom Gen. B 
31. 35. | by the way Numb. 
14. 25. I-22. 1,4, 33: Deut. 


1. 2, 19, 40. —2. 1, 8. Joſh. 8. 


15. Judg. 8. 11. 1 Sam. 13. 
6. 9. 2 Sam. 2. 24. — 18. 23. 


2 Kings 9. 27. —11. 16, 19. 
—25. 4. Job 21. 29. Pſal. 80. 
12. —89. 41. Jai. 9. 1. 1 8. 
23. Jer. 39. 4. —52. 7, 7. 
Exzek. 43. 4. — 40. 2, 8, 9, 9, 
9, 9, 9. — 47. 2. in a man- C 
ner 1 Sam. 21. 5 T 6. through 
2 Sam. 4. 7. ¶ toward 1 Kings 
8. 44, 48. —18. 43. 2 Chron. 
6. 34, 38. Jer, 4. 11. Exzek. 
20. 46. + 21. 2% —40, 6, 20, 
22, 24, 24, 27, 27, 32, 44, 44» 
45, 46. — 41. 11, 12. — 42. I, 
4, 7, IT, 12, 12, 15. —43. I. 
q converſation P/al. 37. 14. — 
50. 23. ¶ in the way P/al. 119. D 
I. Prov. 11. 20, —1}J- 
29. 27. Jai. 15. 5. Hg 6. 9 
q eaſt-ward Ezek. 40. 10. © the 
manner Amos 8. 14. ¶ who go 
right on their ways + who paſs 
by the way, wwho go rigli on in 
tbeir paths Prov. . 15. H pals 
by F paſs by the way Lam. 1. 


14. —2. 15. 


— 


| Et via Nn 
and, or a way Job 28. 26. — 
38. 25. but the way P/al. 1. 6. 
146. 9. Prov. 2. 8. —6. 23. 
7. 8. —8. 13. — 12. 26. — 
13. 15. —30. 19. Jai. 3. 12. 
35. 8. —40. 14. Jer. 32. 39: 
Ezek. 42.11. Amos 2.7. ¶ and 
in the path Prov, 12. 28. 
Et via TN 
and a way Tſai. 3 5. 8. 
Via TT Y 42 
the, a way Gen. 38. 16, 21. 
Exod. 13. 21. — 18. 20, —32. 
8. Numb. 22. 23, 23, 32. Deut. 
1. 22, 31. —8.2. —9. 12, 16. 
—TI1. 28. — 13. 5 +6. — 14. 
24. — 19. 3, 6. —31. 29. Toſh. 
2. 22, —3. 4. — 24. 17. Judg. 
2. 17. 1 Sam. 24. 3 Þ+ 4. — 26. 
3. 1 Kings8. 36. — 13. 12, 12, 
26, — 20. 38. 2 Kings z. . — 
6. 19. —7. 15.—2 1. 21. 2 Chr. 
6. 27. — 18. 23. Ezra 8. 31. 
Neb. 9. 12, 19. feb 31. 7. — 
38. 19, 24. Jai. 30. 21. —65. 
2. Jer. 6. 16. —42. 3. Ezel. 
21. 21 ＋ 26. —42. 1. — 47. 
1 5. Mal. 2. 8. © the ways Deut. 


5. 33 30. fer. 7. 23. Cjour- 
ney foſh. 9. 13. Judg. 4. 9. 
1 Kings 19. 7. 

In via 1M 43 
in the way Neh. 9. 19. 

In via JA 44 
in, by, into, the way Gen. 16. 
7. 24. 48. —35. 19. —48.7. 
Numb. 21. 22. 1 Sam. 17. 52, 
1 Kings 13. 10. — 15. 26, 34. 
—16. 2, 19. —22. 52. 2 Kings 
8. 18, 27, —16. 3. —21. 22. 
2 Chron. 11. 17. —20. 3 
21. 6, 13. Pſal. 25. 12. —32. 
8. — 101. 2, 6. —107. 7. — 
119. 14. —139. 24. Prov. 1, 
15. —2. 20. —4. 11, 14, — 
9. 6. — 16. 29, 31. — 22. 5, — 
28. 10. Jai. 8. 11. —42. 16. 
—48. 17. — 57. 17. Jer. 31. 9. 
Ezek. 23. 31. J in a journey A 
Numb. g. 10. ¶ the, way Deut. 
28. 7, 25. Joſb. 23. 14. 1 Sam. 
12. 23. 1 Kings 2. 2. —18. 
6, 6. well away + in a good B 
way 1 Sam. 24. 19 ＋ 20. © 
journey Prov. 7. 19. ¶ after the 
manner Amos 4. 10. 

In via T2 MB 45 
in, by, becauſe of, out of, on, 
the, this way Gen. 24. 27. —28. 

20. —35. 3. —42. 38. — 45. 
24. — 48. 7. Exod. 4. 24. — 18. 
8. — 23. 20. —33. 3. Numb. 
21. 4. — 22. 22, 23, 31, 34. 
Deut. 1. 33, 33. — 2. 27. —6. 
7. — 11. 19. — 22. 4, 6. — 23. 
4. 24.9. —25. 17, 18, — 

27. 
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27. 18.28, 68. the way Joſh 
3. 4. —5. 4, 5, 7. that way 
Deut. 17. 16. Judg. 9. 25. Ruth 
I. 7. ſtraight way 1 Sam. 6. 12. 
—15. 2, the way 20. —24. 7 
+8. on thy way —28. 22. 
2 Sam. 13. 30. —16. 13. 1 Kin. 
11. 29. —13. 9, 10, 17, 24, 
24, 25, 28, —18, 7. 2 Kings 2. 
23. — 10. 12, —I9, 28, 33. 
2 Chron, 6. 34. Ezra 8. 22. 
Pſal. 25. 8. —102. 23. —110. 
7. Prov. 23. 19. —26. 13. 
Eccleſ. 10, 3. — 12. f. Jai. 37. 
29, 34. Fer. 2. 17. ¶ whither- 


ſoever 1 Kings 8. 44 
In via TB 46 
on a journey 1 Sam. 15. 18. 
Et in via 1a) 47 
and in a journey Numb. g. 13. 
and, nor in the way 1 Kings 22. 
2, £2, obs 
0 Et per viam TJ)" 48 
nor by the way Fer. 6. 25. 
Num in via Ni 49 
after the manner Ezek. 20. 30. 
Fuxta viam J)? 59 
after the manner Gen. 19. 31. 
¶ as it were a journey Numb. 
t. 31, 
Et quaſi via JU 51 
and as were it a — journey 
I. 
g In viam, vel via N 52 
in the way Pal. 8 5. 13. Jer. 2. 
18, 18. 
A vim 9 TM 53 
for, by the way Gen. 42. 2 5. — 
45. 21, 23. © for the journey 
Foſh. 9. 11. J make—a way 


Ter: 49. II. 


A, de via JP TM 54 


through, by, out of, from the 
way Deut. 2.8. 2 Sam. 13. 34- 
2 Kings 3. 20. Job 24. 4. Prov. 
2. 12, —21. 16. Jai. 57. 14. 
EZek. 9. 2. —43. 2. —44. 3. 
along by Judg. . 37. ¶ from 
— Journey 2 Sam. 11. 10. ¶ be- 
cauſe of P/al. 107. 17. ¶ after 
the manner Jai. 10. 24, 26. 
Via mea 91 55 

my way Gen. 24. 42, 56. 2 Sam. 
22. 33. Eſal. 18. 32. Jai. 40. 


eg 
; An via mea 99/1 56 
my way Ezek. 18. 25. 
. Via noſtra J 57 
our way Judg. 18. 5. 1 Sam. 9. 


3 


Via tua JI 58 


thy way Gen. 24. 40. Pſal. 5.8. 
—27. 11. — 37. 5. —07. 2, — 
77. 13, 19. —86. 11, Prov. 3. 
. 
In via tua Ip 59 
in thy way He. 10. 13. 


thy way Jai. 57. 
23, 33, 36. —4. 18, Ezek. 16. 


ner Fer. 22. 21. 


Per viam tuam 977 60 
on thy way 1 Kings 19, 18. 


Via tua 1 61 
10. Jer. 2 


43. Hoj. 2. 6 +8. © thy man- 


A via tus VM. 62. 
of thy—way Ezek. 16.27. | 


Via veſlra DIIVT 63 | 


your way Judg. 18. 6. 


In viam veſiram 59 64 


on, your way Gen. 19. 2. Joſh. 
2.16. Judg. 19. 9. 
Via ejus, ſua, ter YT 65 
2 
his way Gen. 6. 12. 2 Sam. 22. 
31. 1 Kings 8. 32. 2 Chron. 6. 
23. whoſe way Job 3. 23. —8. 
19. —17. 9. —21, 31. —23- 
11. —36. 23. Pſal. 18. 30. — 
25.9. in his way —37. 7, 34. 
Prov. 8. 22. — II. 5. — 14. 8. 
—16. 9, 17. — 19. 3. his own 
way —20, 24. —21. 29. Lai. 
55.7. Nah. 1. 3. ¶ his journey 
Gen. 24. 21. ¶ as he ſojourned 
to make his journey Judg. I7. 
. C in the way + af the en- 
trance of his way Prov. 22. 6. 
© the way of man + 70 man his 
way Fer. 10. 23. 


Et via ejus 120 66 
and — in his way Pſal. 37. 23. 

Et per viam ſuam 1090 67 
and by the way of the ſame 
Ezeh. 44. 3. — thereof —46. 8. 

In viam ſuam 371? 68 
on his way Gen. 32.1 +2, — 
33. 16. 1 Sam. 26. 25. to his 
own way Thai. 53.6. ¶ his way 
Numb. 24. 25. Judg. 19. 27. 

1 Kings 1. 49. Fer. 28. 11. 
Jurta viam ſuam 1909 69 
according to his ways Fer. 17. 
10. 
A via ſua WY 70 
from his—way 1 Kings 13. 33. 
Fer. 18. 11. —25. 5. —26. 3. 
—35. 15. —36. 3, 7. Ezek. 3. 
18. — 13. 22. — 33. 8, 9, II. 
Jon. 3. 8. © of his way — from 
it Ezek. 33. 9. 
Et a via ſus WNW 71 
nor from his—way —3. 19. 
Viam ejus PINT 72 
the way thereof Fob 26. 23. 
In viam ſuam MINN? 73 
her way 1 Sam. 1. 18. 
Via ſua, ipſorum 99901 74 
their way 1 Kings 2. 4. —8. 25. 


2 Chron. 6. 16. Job 6. 18. — 19. 
12. — 29. 25. Pſal. 35. 6. — 
49. 13. their own way Prov. 
1. 31. Yer. 3. 21. —6. 27, — 
23. 12. Ezek. 9. 10. — 11. 21. 
—14. 22, their ways 23. — 


 the—ways 21+ 26. 
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22. 31.—33. 17% their wa 
—36. 17, Wen. 


was 
hee +. 22365-: 
Vid ſud daa 75 
by their own way 17; ed 
Junta uiam fuam "DIV 75 
according to their way 199. 
Viam ſuam 9 76 
their way Judg. 18. 26. 1 Sam. 
25. 12. —30. 2. to their own 
way Dal. 56. 11. med $f 
A via ſua e 77 
from their Way Jer. 23. 22. 
Jen. 3. 10. after their way Ezek. 


of . 274 | 2.4 KEW Lo 
Et à via ſua 3111 78 
nor from their way Judg. 2. 


. | 


Duabus viis 5.990 79 
ways Prov, 28. 6, 18. 
Viae 8597 80 
ways Deut. 28. 7, 25. Jai. 49. 
9. Jer. 3.2. —6. 16. Ezeh. 21. 
19 Þ 24, n 
Viae 0990900 81 


Viae 1 82 
ways 2 Sam. 22. 22. Job 34. 
21. —40. 19. Pſal. 18. 21. 
Prov. 3. 17. — 5. 21. — 14. 12. 
— 10.2, 7, 25. Fer. 12. 16.— 
32. 19. Lam. 1. 4. Hof. 14. 9 
+ 10. © the way Prov. 7. 27. 
In vis 99 83 
in the ways 2 Chron. 17. 3, 6. 
—21. Pat 730 3. tt 2.— 
34. 2. Pſal. 138. 5. Prov. 2. 13. 
Eccle/. Erb : F | 
Et in viis 9 84 
nor in the ways 2 Chron. 21. 12. 
Nia mea 9 99. 85 
mine own ways Job 13.15. my 
ways —3 1. 4. Phal. 39. 1. — 
95. 10. — 119. 5, 26, 59, 168. 
139. 3. Prov. 8. 32. — 23. 
26. Hai. 55. 8, 9. — 58. 2. Lam. 
3. 9, 11. Mal. 2. g. 
Num viae meae 
my ways Ezek. 18. 29. 
In vis meis n 87 
in my ways I Kings 3. 14. — 
11. 33, 38. P/al. 81.13. Zech. 


277 86 


* 7 
Niae noſtrae 9 88 
our ways Lam. 3. 40. 
Juxta vias 3 W397 89 


according to our ways Zecb. 
I. 6. 

Viae tuae YT PIT 90 
thy way Exod. 33. 13. Joſb. 1. 
8. thy ways Deut. 28. 29. Job 


4. 6. —21, 14. —22, 3, 28. 


Eſal. 25. 4. —51. 13. —91. 
11. Prov. 3. 6. —4. 26. thine 


own ways Jai. 58. 13. 


Viae tuae p. PY 91 


thy ways Ter. 2. 33. —3. 13. 
Ezek. 7. 4. —16. 47, 61, 


TT 


Et viae tuae PIT) 
nor thy ways Prov. 31. 3. 

In viis tuis NY PINA 
in thy ways 1 Sam. 8. 5. 2 Cbr. 
6. 31. in thy way Pſal. 119. 
37- in thy ways Jai. 64. 5 + 4. 
Ezek. 28. 15. 

Jute vie, . 9e 

tuas 
according to thy ways Exel. 7. 
3, 8. — 24. 14. 
8 A viis tus PITW 
from thy ways Jai. 63. 17. 
Viae veſtrae 09˙9 
your ways Lev. 26. 22. Jai. 
55. 8. Jer. 7. 3, 5. —18. 11. 
— 26. 13. Ezek. 18. 25, 29. — 
20. 43. your own—ways —306, 
31. Hag. 1. 5,7. 
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Fuxta vias veſ= DIIVND 
tras | 
according to your—ways Ezek. 
20. 44. 


A viis veſtris dy) 
from your ways 2 Kings 17. 
13. than your ways Jai. 55. 9. 
Ezek. 33. 11. for your own 
ways —36. 32. Zech. 1. 4. 
Viae ejus, ſuae VI VIM 
his ways Deut. 10. 12. —11, 
22, — 32.4. ToſÞ. 22. 5. 1 Sam. 
18. 14. 1 Kin. 8. 39, 58. 2 Chr. 
6. 30. —27. 6. —28. 26. Job 
26. 14. —34. 27. Pſal. 10. 5. 
—10J.7. —145. 17. Prov, 3. 
31. —14.2. —19. 16. Jai. 45. 
13. —57. 18. He. 9. 8. ¶ the 
ways thereof Job 24. 13. © his 
way Prov. 10.9. —21. 29. | 
their ways Hop. 4. 9. 
Et via ejus n 
and his ways 2 Chron. 13. 22. 


—— 
In viis ejus 99 
in his ways Deut. 8. 6. —19. 9. 
—26. 17. —28. 9. — 30. 16. 
1 Sam. 8.3. 1 Kings 2. 3. P/al. 
119. 3. —128. 1. Jai. 42. 24. 
on his ways Joel 2. 7. | 
Juxta vias ejus 59909 
according to his ways Jer. 32. 
19. Ezek. 18. 30. after his ways 
—33. 20. H 12. 2. 
De viis ſuis VINM 
with his own ways Prov. 14. 
14. of his ways Jai. 2. 3. from 
his ways Ezek. 18. 23. Mic. 
” 
Vine ejus 9 
Her ways Prov. 3. 17. —6. 6. 
—7.25. Jer. 2. 23. | 
Viae ipſorum ON) 
their ways Job 24.23. Fer. 16. 
17 | 
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100 vice, Help or Direction. 
ſee God, or unto God, is to truſt 


101 


102 


103 
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A viis ſuis p90" 10% 2 Chrott. 24: 6. To enquire 


from their ways 2 Chron. 7. 14. 
Fer. 15. 7. 
In wits ipſarum c 
after their ways Ezek. 16. 47. 
Calcatio Yo * 
a foot-breadth + the treading of 
the ſole of the foot Deut. 2. 5. 


— — "_ — — 
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Meridies, plaga mundi. 


Meridies OT * 1 
the ſouth Eccleſ. 1. 6. Exel. 20. 
46. T 21. 2. 
Et meridies Y! 2 
and the ſouth Deut. 33. 23. 
| Meridies OW 3 
the ſouth Ezek. 49. 24, 24, 27, 
27, 28, 28, 44, 45. —42. 12, 
13, 18. 
Ad meridiem O72 
toward the ſouth Eccleſ. 11. 3. 
Ad merid. ?? 5 
toward the ſouth Ezek. 41. 11. 
A meridie OW 
by the ſouth Fob 37. 17. 
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uaerere, percunctari. 
To ſeek or ſearch after any 
Thing; to enquire; to aſk Ad- 
To 


in him, to worſhip him, and 
endeavour to gain his Favour 
and Bleſſing : and ſo to ſeek 
unto Idols, 2 Chron. 25. 14, 15. 
To ſeek to an Altar or Temple, 
is to frequent it in a religious 
Manner, 2 Chron. 1. 5. Deut. 
12. 5. Amos 5. 5. To ſeek by 
Prayer and Supplication ; to en- 
quire of God or Idols in doubt- 
tul Caſes. To ſeek a Perſon's 
Life is to attempt to kill him. 
To ſeek God's Works, is to en- 
deavour to underſtand them ; to 
ſeek God's Precepts, is to ſtudy 
and obey them; to feek Judg- 
ment, Miſchief, is to employ 
one's ſelf in exerciſing Juſtice, 
doing Miſchief. To look after, 
to take care of, to regard, to 
be concerned for a Thing, Per- 
ſon or People; to ſeek their 
Peace, is to promote their Hap- 
pineſs. To look after a Perſon 
to ſee that he doth his Duty, 
M m m 


108 


I09 


about, to queſtion; to examine, 
to take cognizance of an Affair. 
To require or expect Duty from 
a Perſon. To require Blood or 
Sin, is to make the Murtherer 
or Sinner anfwerable for it. 


Ruaefivit, requiſß. WY) * 1 
percunctatus eft, 
conſuluit, &c. 
ſought Lev. 10: 16. 2 Chron. 16. 
12, —17: 3. who ſought —22. 


9. © enquired 1 Chr. 10. 11. 


| Requifruit WT 2 
ſought —17. 4: 


Quaerit WNT 3 
ſhe ſeeketh Prov. 31. 13. 
Ruaefroiſtr D 4 


haſt thou — required, ſought 
2 Chron. 24. 6. —25.15, 
Et quaeres PW 5 

Then ſhalt thou enquire Deut. 
13. 14 T 15. and [thou haſt] 
enquired —17. 4, and [thou 
ſhalt] enquire 9. and enquire 
2 Kings 8.8. 

Requifiot D r 6 
I ſought P/al. 34. 4. —77. 2. I 
ſeek —119. 45, I have fought 


94+ | 
Et requiram DS] 7 


and I will require Ezek. 34. 10, 


I will both ſearch 11. 
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Quaefivi, quae- PD 8 


ro te 
have I ſought thee P/al. 119. 
10. 
Quaefrverunt WY 9 
they ſought after 2 Chron. 25. 
20. © ſearch for Ezek. 34. 8. 
Duaefrverunt WY 10 
they ſcek Pal. 119. 155. 1/ar. 
9. 13 T 12. —31. 1. have 
ſought Jer. 10. 21. 
Et quaefroerunt, WY 11 
vel gquaerent 
and — ſhall make — inquiſition 
Deut. 19. 18. ¶ let them ſeek 
—alſo P/al. 10g. 10. and they 
ſhall ſeek Jai. 19. 3. 
Requifiverunt me "NW 12 
have ſought me Jai. 65. 10. 
Requirunt ipſum WW 13 
enquired for him Zepb. 1. 6. 
Et requiſiv. cum WONT 14 
then they ſought him P/al. 78. 


Conſaluerunt ea du 15 


they have ſought them Jer. 8. 2. 


Reguiffourmus WNT 16 
we have ſought 2 Chron. 14. 7, 
433 | 
Requiſivimus cum WIWYT 17 


we enquired—at it 1 Chron. 13. 
3. q we fought him —15, 


13. 
Ruaerens, 
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Quaerens, 5 29 18 

quaerit 
careth for Deut. 11. 12, ¶ cared 
for Pſal. 142. 4. © ſearcheth 
1 Chron. 28. 9. Search Ezek. 34. 
6. © ſeek P/al. 14. 2. that did 
ſeek —53. 2. ſeeking Efth. 10. 
3. ſeeketh Jer. * 4. ſeeketh 
after —30. 17. J he maketh 
inquiſition P/al. 9. 12. J doth 
require Mic. 6. 8. 

Et quaerens A 19 
or a necromancer one that 
1 of the dead Deut. 18. 

I. ¶ but he that ſeeketh Prov. 
11. 27. and ſeeking Hai. 16. 5. 

uaerens WAN 20 
of him that ſeeketh Ezek. 14. 
10. 

Quaerentes 89 21 
that ſeek P/al. 69. 32. 

Et quaerentes WY 22 
but, and they that ſeek —_— 
10. —38. 12. 

Requi rentes te POW 23 

them that ſeek thee —9. 10. | 
Requirentes eum VOY 24 

that ſeek him —22. 26. —24. 6. 

Quaefita ONT 25 
ſought —111. 2. 

Quaefita Mg 26 
ſought out Jai. 62. 12. 

Quaerendo ON) 27 
diligently ſought + in ſceking 


fought Lev. 10. 16. © ſurely re- 


quire + in requiring will re- 
quire Deut. 23. 21 T 22. 
Duaerere WNT 2 8 

ſeek —22. 2. 

 Quaerere, ad quae- 2599 29 

rendum 

to enquire Gen. 25. 22. Exod. 
18. 15. 2 Kings 1. 3, 6, 16. — 
22. 18. 1 Chron. 10. 13. — 21. 
30. : (hen 32. 31. —34. 26. 
Ezek. 20. 1. © to aſk 1 Kings 
14. 5. 4 we may enquire 1 Kin. 
22. 8. 4 Chron. 10. 7. to 
ſeck 1 Chron. 22. 19. 2 Chron. 
12. 14. — 14. 4 1 3. —1I5. 12. 
— 19. 3. —20. 3. —30. 19. 
—31. 21. —34. 3. Ezra 6. 
21. WP 10. Eccleſ. 1. 13. He,. 
10. 12. ¶ he ſought + he was to 


ſeek 2 Chron. 26. 5. 


Ilem 2900 30 
to enquire Exel. 14. 7. 
An ad conſulen- 9 31 
dum 
to inquire ? —20. 3. 
Ad quaerendum bi 32 
to examine Ezra 10. 16. | 
aerere eum WAY 33 
he ſought 2 Chron. 26. 5. 


Ad conſulend. me 087} 34 


to enquire of me Jer. 37. 7. 


29 7 ; I "4 ; : 
: 
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Conſule "© 35 


enquire 1 Kings 22. 5. 2 Chron. 


18. 4. Jer. 21. 2. 
Quaerite, conſulite wat 36 
enquire 2 Kings 1. 2. — 22. 13. 
2 Chron. 34. 21. F ſeek 1 Chr. 
16. 11. Pſal. 1o5. 4. Tſai: 1. 
17. —8. 19. — 34. 16. — 55. 
6. Amos 5. 6, 14. 
Et perquirite, WIT 37 
uaerite 


and ſeek 1 Chron. 28. . Yer. 


2 
hs Quaerite me „ 38 
Seek ye me Amos F. 4. 
Repoſcam, requi= 008 39 
ram 
will I require Gen. g. 5, 5. Dew. 
18. 19. Ezek. 20. 40. — 33. 0. 
q would ſeek Job 5. 8. 
Et conſulam MTS) 40 
and enquire 1 Sam. 28. 7. 
Repoſcam illam NV WONT 41 
will I require it Gen. g. 5. 

Quaeres 809 42 
thou enquire Deut. 12. 30. q 
thou ſhalt—ſeek —23. 6 Þ 7. 
thou enquireſt Job 10. 6. J 
Thou wilt require P/al. 10. 13, 
¶ ſeek out 15. 

Requires eum V 990 43 
thou ſeek him Deut. 4. 29. 
1 Chron. 28. 9. © ſeeketh him 
Lam. 3.25. 

Quaeret . 44 
would—ſeck 2 Chron. 15. 13. 
will—ſeek Pſal. 10. 4. ſhould 
—lſeek Jai. 8. 9. ¶ he ſearch- 
eth Job 39. 8. 

Et requiret &.] 45 
and require 2 Chron. 24. 22. 
Et percunctatus eſt #UP) 40 
and enquired 2 Sam. 11. 3. 
Then — queſtioned 2 Chron, 


31.9. 


will require it Deut. 23. 21. 


Repoſcet illud WOW 47 


Requiſiviſſet eum WOT 48 


let—regard it Job 3. 4. 


Et requiſivit eum WWYP) 49 


and ſought unto it 2 Chron. 
5 
we ſeek Ezra 4. 2. 


Et quaeremus MWNVN) 51 
that we might, may enquire 


I Kings 22. 7. 2 Kings }. 11. 


2 Chron. 18. 6. 
Requiretts WY 52 


ſhall ye ſeek Deut. 12. 5. ſeck 


Ezra 9.12. Amos 5. 5. 
Quaeretis me 3 53 
ye ſhall ſearch for me Jer. 29. 


135 
Requirent Nr 54 
ye ſeek him 2 Chron. 1 5. 2. 


Requiremus WJ) 50 


N 0 wy 


| Requirent. WAN 55 
ſhall—ſeek Tat. 11. 10. they 


ſeek Fer. 30. 14. 


Requirent 21¹ NN. 5 6 
they ſeek 1/ar. 58. 2. | 

Et inquiſiuerunt WYT") 8 7 
And — they betete Judg. 6 


29. | 
Requirent eum mw 58 
ſeek him P/al. 119. 2. | 


Niem. Repoſeitur WJ 59 


required Gen. 42. 22. 
Quaeftus ſum PI” 60 
Jam ſought Jai. 65. 1. 
Quaeftti — rb 61 
1 were ſought for 1 Chron. 
2 
Num con ſulendo ed 62 
ſhould 1 be enquired of at all + 
Should JI be enquired of by en- 
quiring Ezek. 14. 3, 
Conſular I 63 


| ſhould I, I will, ſhall I be en- 


quired of 3. —20. 3, 31, 31. 
—36. 37. 

Commentarius [a Y 64 
Journal, Me- — 
moirs] 

the ſtory 2 Chron. 24. 27. 

| In comment. WMA 65 

in the ſtory — 13. 22. | 
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Germinare, herbaſcere. 
To ſpring up as new, freſh Graſs, 
Figuratrvely, Plenty and Tran- + 
quility. | 


Germinarunt WOT 1 
do ſpring Joel 2. 22. 
Germinet NWN) 2 
Let—bring forth Gen. 1. 11. 
Herbilis 8&9) * 3 
at graſs Jer. 50. 11. 

Herba, germen Ny Xx 4 
graſs Gen. 1. 11, 12. the graſs 
Deut. 32. 2. 2 Sam. 23. 4. Job 
6. 5. Mi. 15. 6. . 
herb 2 Kings 19. 26. P/al. 
37. 2. Jai. 37. 27. © the ten- 
der herb 70 38. 27. ¶ green 
paſtures | Sheep- cotes, or Paſtures 
of tender graſs P/al. 23.2. ¶ ten- 
der graſs Prov. 27. 2 5. 

Ut berba Ny 9 5 
like an herb ai. 66. 14. 


[WT 
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Hath three Significations. 


I. Pingue, Pinguedo. 
Fatneſs, Delicacies. Metaph. Pro- 
ſperity in temporal good Things; 
the. Improvement, Comfort, 
Peace and Joy of the Mind ; the 
Ordinances of Divine Worſhip 
adapted to produce ſuch a happy 
State. 


Pinguedo WY WT * 
fatneſs Job 36.16. P/al. 65.11. 
with fatneſs Jer. 31.14. 

Et pingnedine UT) 
and fatneſs Pſal. 63. 5. 
| In pingued. 19 
in * . 
De pingued. WW 
with the fatneſs P/a/. 36. 8. 
Pinguedo mea 980 
my fatneſs Judg. . 9. 
: Wk 17 * 
fat Jai. 30. 23. 
- kin bo pinguis WT) 7 
8 


— 


da 


K Us: 


and waxen fat Deut. 31. 20. 
Pingues d') 
fat Pſal. 92. 14. 
Pingues 981 9 
fat —22. 29. 
Pin. Pinguefeciſli Dye 10 
thou anointeſt —23. 5. 
Pinguefaciet (WI 11 
maketh—fat Prov. 15. 30. 
Pym. Pinguis ei- N 12 
cietur 


ſhall be made fat — 28. 2 5. Jai. 


4.7. 
5 Pinguis fiet Ian 13 
ſhall be made fat Prov. 11. 25. 
—13. 4. | 
Horn. Inpingua- MW 14 
tus eft | 


it is made fat Jai. 34. 6. 


II. Cinis. The Aſhes 
of the Fat, and other Parts of 
Sacrifices þurnt upon the Altar. 


Cinis WI WI 15 
the aſhes Lev. 1. 16. —4. 12, 
12. —6. 10, 11 Þ 3, 4. 1 Kings 


of .. By 
Et cinis us 16 
and the aſhes Jer. 31.40. 
Pin. Decinerabunt WOT 17 
And they ſhall take away the 
aſhes Numb. 4.13. 


Ad decinerandum WOT 18 


to receive his aſhes Exod. 27. 3. 
Incineret MWT) 19 
accept P/al. 20. 3. 
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III. Pygargus, or White 
Buttocks, an Animal called Lid- 
mee in Africa, and Strepficeros 
and Addace by the Ancients. 
'Tis in Shape and Colour exactly 
like the Antilope, only twice its 
Bigneſs, being the Size of our 
Roebuck, with Horns ſome- 
times two Feet long. Shaw's 
Trav. p. 243. Suppl. p. 76. 


Et pygargus 1PT) 20 
and the Pygarg Deut. 14. 5. 


** 
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Lex, edictum. An im- 
perial Law, Rule, Edict, De- 
cree, inforc'd by the higheſt and 
moſt abſolute Authority. 


M 1 
a—law Deut. 3 3. 2. Eſth. 1. 13. 

q commandment —3. 14. — 
8. 13. —9. 14. 

Legis 5 2 

the decree — 4. 8. 
Et lex MM 3 
and the decree — 3. 15. —8. 14. 
Juxta legem MD 4 
according to law —1. 15. J 
according to the manner —2. 
12. ¶ according unto—decree 
—9. 13. 
1 Juxta legem ? 5 
according to the law — 1. 8. — 
4. 16, 
Lex ejus r 6 
law of his 11. 
Et lex jus MM 7 
and his decree — 2. 8. —4. 3. 
—8. 17. —9. I. 

Leges 01 8 
commiſſions Ezra 8. 36. ¶ lings 
laws Eſth. 3. 8. 

Inter lges MMA 9 
among the laws — 1. 19. 
Et leges ipſorum 9! 10 
and their laws —3. 8. 


Words of more than three 
Radicals. 
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Damaſcus; Angulus, latus. 


Damaſcus PUNT * 1 
Damaſcus Gen. 15. 2. Cant. 7. 
4 Þ 5. Ezek. 27. 19. 


DENT JAN 4:6 


Et Damaſcus pxp 
and Damaſcus Zecb. . 1. 

Et in angulo psp 
and in Damaſcus Amos 3. 12. 
[ ſome unknown Part of a 


Couch.] 


Damaſcus pxp 
Damaſcus — * 


135 413 


Stimulus. The iron Part 
of the Goad, the wooden Part, 


or ratker the whole Inſtrument, 
being called by another Name. 
See 962: 63. In ploughing, 
ſaith Maundril (Trav. p. 115.) 
they uſe Goads eight feet long, 
and fix Inches about at the 
thicker End. At the ſmaller 


End they are arm'd with a ſharp 


Prickle for driving the Oren ; 
at the other End with a little 
Spade or Paddle, ſtrong and 
maſſy, for clearing the Plough 
from the Mould which encum- 
bers it in working; ſand poſſi- 


bly at other Times for cutting 
up Weeds.] 


Stimulus 2909 * 
the goads 1 Sam. 13. 21. 
Sicut fiimuli 5 e 
as goads Eccleſ. 12. 11. 


1717 414 


Tribulus: Carduus. A 
Thiſtle; a Bramble. 


Et carduum Wi 
and thiſtles Gen. 3. 18. and the 
thiſtle Hof. 10. 8. 


19217 415 


Drachina. This ſeems to 
be a gold Coin of Darius the 
Mede, weighing twelve Gerahs ; 
in our Money one Pound and 
four Pence. 


Drachmae d'?) 
drams Ezra 2. 69. Neb. 7. 70, 


7h 72. 


— e— 
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See in i, 
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This Letter is placed either 
at the Beginning, or at the End 
of Words. | 


bb At the Beginning. 

. 'Tis Articular, anſwering 
to 10 greek article 6, hic, ille; 
this, that. the hing Gen. 24. 
50. the blood Lev. 8. 19. the 
woman, the—men Joſh. 2. 4, 4. 
the—oxen 2 Kings 16. 17. © this 
time Exod. g. 27. © that day 
Deut. 1. 39. ¶ a wayfaring man 
Judg, 19.17. a girdle Jer. 13. 2. 
Gen. 18. 32. — 27. 22. — 
29. 34. Exod. 24. 8. Lev. 1.5. 

—9. 6. Deut. 3. 35. —4. 40. 


Job 21. 1. Pſal. 114. 3. Each 


6. 9. 

Note 15. N articular often de- 
notes the Excellency of a Thing. 
dhe God Gen. 17.18. 2 Chr. 
25. 8. Jon. 3. 9. od the King 
2 Sam. 14. 19. — 19. 19 ＋ 20. 
2 Kings 11. 2. 2 Chron. 8. 15, 
18. Eb. 7. 4. —9.25. O King 
—7. 3. 'N' the—prophets 
Zech. 1. 4. UN Den viſion Dan. 
10. 8. nm the prieſt Deut. 20. 
2. 2 Sam. 19. 11 Þ+ 12. gohyn 
a virgin ai. 7. 14. —— Lev. 7. 
7, 8. Deut. 2.7. —4.6, 7, 36. 
—6. 1, 18. —7.9. Jai. 7. 16. 
—38. 7. — 39. 2. Jer. 11.25. 
—32. 42. — 33. 14. Erez. 17. 
3. 55 

Sometimes it denotes Ex- 
9 in the higheſt Degree. 
PIT uſtiſſimus, righteous Exod. 
9.27. NIN optima, good Deut. 
3. 25. —4. 21. —6. 18. —9. 
6. —11. 17. I Kings 8. 36. 
Mt validiffimam mighty Deut. 
3. 24. 5 eldeſt 1 Sam. 17. 
28. Deut 4. 32. —9. 29, — 
10. 17, 17, 17. — 11. 7. —28, 


58. — 29. 3. — 31. 27. Fer. 


27. 5. —44. 26. dym hotteſt 


2 Sam. 11. 1 5. ©2127 the good- 


lieſt 1 Kings 20. 3. Neb. 1. 5. 
3. 1. —8. 6. —9. 19, 31, 
35. Pſal, 133. 2. dn faireſt 
Cant. 6. 1. vi the beſt —7. 
9 T 10. Jai. 39. 2. Fer. 6. 20. 
3. Sometimes tis uſed dimi- 
nuti vely, and denotes Contempt. 
„yn Jay the Hebrew ſer- 
vant Gen. 39. 17. dy wick - 
ed Exod. 9. 27. ꝰ¹πẽ a valgus 


"LGC: 
promiſcuum, the men 1 Sam. 
17. 28. 


4*. Sometimes it denotes Di 5 


minution in the loweſt Degree. 
5m poor, the meaneſt, vyxn 
the leaſt Judg. 6. 15. 0 — 


16.7, 17, 17, &c. m nan aο n 


this dead dog 2 Sam. 16. 9. ny. 
pelſima, evil Fer. 8. 3. Ezek. 


equivalent to N /ocal,” and ſigni- 
fies to, towards, or into a place, 
into the city Joſh. 8. 19. into the 
way Numb. 22. 23. unto Ai 
Joſh. 8. 24. 1 Sam. g. 19. into 
the field Jadg. 9. 42. 2 Sam. 11. 
23. —18. 6. —20.12, — 15. 
25, 27, 37. — 19. 3 Þ 4, into 
the houſe 5 + 6. © to the right, 
—left Gen. 13. 9. —27. 3, 5. 
—3JI. 4. to Ai Joſh. 7. 2. — 
8. 1, Ruth 2. 2. to 1 55 Sam. 
5. 12. 1 Kings 8. 54. 2 Chron. 
32. 20. to the high places 1 Sam. 
9. 13. to the city — 10. 5. 2 Sam. 
15. 34. J upon the dry land 
xod. 4. 9. © againſt 41 Joſh. 
8. 3. J towards heaven Prov. 
23 
Tis Redundant Hen a man 
Lev. 18. 5. man Deut. 8. 3. 
&c. See Mold. 

"Tis Deficient 1. In the Con- 
ſonant; as D., Lam. 1. 18. &c. 
2. In the Yowel; as P9331 
Eccleſ. 10. 20. &c. 3. In the 
Senſe; as D718 for DIRT 
Gen. 1.1. &c. See Nold. : 

2. Tis Interrogative; an? 7 
utrum? annon ? nonne ? 099 
an nondum? Knoweſt thou not 
yet? Exod. 10. 7. canſt thou 
bring me? 1 Sam. 30. 15. ſhall 
we do? 2 Sam. 17. 6. ſhall I 
go? 1 Kings 22. 5 Haſt thou 
conſidered? J 2. 3. &c. Gen. 
4. 9. Lev. 10. 19. Bar. 125 
Judg. 1 I. 25. 2 Sam. 7. 5. Ezek. 
18. 43. 1-3. A00-3-.2- 
&c. Gen. 27. 38. Numb. 20. 10. 
1 Sam. 2. 27. &C. 

"Tis Deficient Gen. 27. 24. 
Exod. 33. 14. 1 Sam. 16. 

2 Sam. 19. 23. feb 41. 1. &c. 
3. Tis Dubitative; an; num. 8 
whether thou be Gen. 27. 21. 
Numb. 13. 20. Cant. 6. 1 1. P/al. 
14. 1. Gen. 8. 8. — 18. 21. 
Exod. 4. 18. Deut. 8. 2. &c. 

4. Tis Relative; quis, qui, 
ille gui. 

1. Before Verbs, generally of 9 
the paſt Time. that was born 
Gen. 21. 3. —27. 33- that ſhall 
he born Judg. 13. 8. that -d 
prepared 2 Chr. 29. 36. C which 


52. N articular is ſometimes 6 


TT... f 
came Gen. 46. 27. which went 
Joſh. 10. 24. which bad of Ezra 
8.25. N prophejied 1 hron. 
25. 2. &c 

20. Before Participles. that ro 
/hall go Exod. 10. 8. that goetb 
Eccleſ. 3. 21, 21. that fwear 
Amos 8. 14. which bave 
Javed 2 Sam. 19. 5 +6. which 
were fold Neh. 5. 8. which ſtand 
Pal. 134. 1. that which appear- 
ed Dan. 8. 1. &c. | 

3*. Before Nouns.. as it plea- 11 
ſeth + that which 7s good Gen. 
16. 6, that [have] many,—few 
Numb. 35. 6 95 * 4 Was 
leaſt, —greateſt 1 Chron. 12. 14, 
14. who was the principal Neh. 


11. 17. &C. 
4%. Before Particles. that 12 
which was upon it 1 Sam. . 24. 


of Beth—ezel + f the houſe 
which 7s near Mic. 1. II. ſo 
4 chen ile [ dies.] qui cras Mat. 

34. re avw ia quae ſurſum 
Col. 3c 2+ 

"Tis redundant. Deut. II. 7. 
have ſeen 1 Kings t2. 8. &c. 

'Tis deficient. My for yd 
that cometh Cant. 3. 6. that 
comforteth Jai. 51. 12. 

5. Tis Diſtributive, or uni-13 
ver ſal. Quicungue, quilibet. for 
a generation in every, any 
generation Pſal. 22. 30. after ſe- 
ven days + every ſeven days 
1 Chron. . 25. &c. 

Tis deficient. of every tribe 
Numb. 13. 2. Hai. 27. 3. &c. 

6% *Tis Indefinite, 22 quis, 14 
quidam. a dove ＋ à certain dove 
Gen. 8. 8. 4 [certain] ei Exod. 

2. 15. 4 | Certain ] young man 
Numb. 11. 27. à certain Levite 
Deut. 18. 6. when the time was 

on a certain day 1 Sam. 1. 4. 
whoſoever ſaith 2 Sam. 14. 10. 
a [certain] ſpirif 1 Kings 22. 
21. &Cc. 

'Tis deficient Deut. 4. 33. 
Did ever people hear + have 
any people heard. Obad. 5. ſome 
grapes, &c. 
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. 'Tis Vocative, or Patbe- 15 


tic. O! One ordinance, &c. 
O congregation one ordinance 


ſhall be, &c. Numb. 15.15. O 


Je beavens—O earth Deut. 2 
1,1, I Kings 18. 26. Eſib. 7 
Cant. 6. 1. Jai. 42. 18. Bark, 
37. 9. Mic. 2. 7. &c. — ſo 
6 Barnes Mat. 27. 29. 6 vas, 
o fili, Marc. 10. 47. 1 way, 0 
puella Luc. 8. 58. &c, 
'Tis deficient, Numb. 12. 13, 
O God. 2 Sam. 1. 21, O ye 
mountains. 2 Kings 4. 40, 0 
thou, 


4 , _ | * Or, e 5 
G ſ+ F l 


thou. = 36. margin. Pſal. 
56. 2. Prov. 24. 15. gh 10. 7. 


Hof. 13. 14. &. 


II. At the End of Words. 

1. Tis Local. In, verſus, 16 
ad. MYVSD into Egypt Gen. 
12,10, 14. WD, toward hea- 
ven —15. 5. to heaven —28. 
12. into the river Exod. 1. 22. 

. unto the water —7. 15. into 
the wilderneſs Lev. 16. 10, 21. 
unto. the tabernacle Numb. 11. 
26. into the city Joſh. 6. 20. to 
the gate Deut. 25. 7. &c. © to 
year Exod. 13. 10. Judg. 11. 
40. — 21. 19. I Sam. I. 3. — 


2. 19. for + to our help P/a/. 
26. 


5 is redundant Pal. 9. 17. 
into hell. Jer. 52. 10. in Rib- 
lah, &c. 

'Ti is deficient I. In the cn 
nant. the damſel Gen. 24. 14. 
&c. 2. In Senſe. to Gazer 2 Sam. 17 
. as. 7 i 1 Kings 
3. 15. to Beer- ſheba . 

. Tis Emphatical. VD 18 
* fear Exod. 15. 16. [very 
eat] diſtreſs Pſal. 120. 1.[great] 

1 dneſs Jer. 11. 1 91 the great- 
„ eg 28.15. [ſtrong] 
whirlwind Hof. 8. 7. Ie 
[of every kind] Jon. 2. 9. & c. 

3. Tis Expletive. bury my 19 
Gen. 50. 5. go to the Ruth 2. 2. 
Send 1 Sam. 16. 19. fly away 
Pſal. go. 10. haſten Jai. 5. 19. 
ſhall hear —30. 19. &c. 

4. Tis a ſuffix. illa, ea. MD 20 
her mouth Deut. 11. 6. &c. 


III. It admits before it the 21 
Prefixes 2 Numb. 13. 9. fob 22. 
13. &c. J Gen. 1. 2. &c. 5 Gen. 
18. 21. — 34. 21. 5 —17. 17. 
Deut. 32. 6. 2 Sam. 2. 26. &c. 
D Exod. 14. 11. Judg. 14. 14. 

I Sam. 14. 14. 


IV. Tis compounded with 22 
ſeparable Particles, Nd. — 
g. Nd. &c. ] 
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Ab ! vox dolentis. An 


Interjection, or natural Expreſ- | 
hon of Sorrow, 


Ah 7 m 11 
wo worth Ezek..30. 2. 


on vr 
Ab, ah! FAS 2 


Alas Joſh. 7. 7. Judg. 6. 22.— 
11. 35. 2 Kings 3. 10. —6. 5, 


15. Joel 1. 15. J Ah Jer. 1.6. 
—4- 10. —14. 13. —32. 17. 
Ezek. 4. 14. —9. 8. —11. 13. 


20. 49. T 21. 1. 


NL 419 
En, ecce. 
wy Gen. 47. 23. Exel. 16. 
lere ficut, per- 12 N 


ac 
even as + Dow. 2. 43. 


Dan 420 


LV anitas. Vanity, a thing 
quite inſignificant, and worthleſs, 
that ſoon vaniſhes away like Va- 
pour or a Bubble. Idols. 


Vanitas van * I 


Vanity Ecclef. 1. 2, 2. —12. 8. 


Vantas 59 520 * 2 


vanity Job 7. 16. Pſal. 39.5. 


T1. are vanity —62. 9. —94. 
11. Prov. 21. 6. all is vanity 
Eccleſ. 1. 2, 14. —2. 1, II, 15, 
17, 19, 21, 23, 20. —3. 19. — 
4. 4, 7, 8, 16. — F. 10 Þ+ 9. — 
6. 2, 9, II. —8. 10, 14, 14. 
—1TII. 8, 10. — 12. 8. Jai. 57. 
13. Fer. 10. 15. —16. 19. — 
51. 18. © in vain 756 9. 29. 
—21. 34. — 35. 16. Pſal. 39. A 
6. Jai. 30.7. Zech. 10. 2. C, 
altogether vain I vain in vanity 
Job 27. 12. © vain Per. 10. 3. 
Lam. 4. 17. 

Et vanitas d 3 
And Abel Gen. 4. 4. and—vain 


Prov. 31. 30. and in vain J/az. 


49+ 4. ; | 
Vanitas PI 4 


vanity 2 Kings 17. 15. 55 


4. 
In vanitate 22 m2 6c 
with vanity Eccleſ. 6. 4. 
Vanitati d 6 
to vanity Pal. 144. 4. 

Prae vanitate Dan 7 
than vanity P/al. 62. . by Va- 
nity Prov. I3. 11. 

Vanitatis meae an 8 
my vanity Eccleſ. 7. 1 5. 

Van. tua Dh 9 
thy vanity —9. 9, 9. 
nn 


Ran jan 


V atiit. ſune wan 10 
his vain —6. 12. 

Vanitates 9 A 11 
vanities — 1. 2; 2, — 12. 8. Jer. 
10. 8. Was |! 

Et vanitates BIN 12 
alſo vanities Eccleſ. 5. 7 + 6. 
Vanitates 92 13 
vanities Pſal. 3 1. 6. Jon. 2. 8 


In vanitatibus ANA I 4 
with—yanity Jer. 8. 19. among 
the vanities —14. 22. 

Von. ſuis D222 15 
with their vanitics Deut. 32. 21. 

t Kings 16. 13, 26. 

Vuaneęſcitis wand 16 
are ye —altogether vain + are 
8 vain in vanity Job 27. 12. 

ecome—vain Pſal. 62. 10. 

Et vant facti ſunt am I7 
and became vain 2 Kings I7. 
15. and are become vain Jer. 
2.9 

Hipm. PFanos Wa 18 

Heiunt ; 
make—yain — 23. 16. 


128 42 


Ebenum ligrum. An 
Indian Wood, very black and 
hard, of great Value in ancient 
times. Boch. 


DAN) * 


4 


and ebeny Ezek. 27. 15. 


JIN 422 
'Q ontemplari aſtra. 
Contemplatores an * 


aſtrologers + viewers of the hea- 
vens Iſai. 47. 13. 


den 
Hath two Significations. 


I. Medlitari; elogui ; 
muſſitare ; gemere ; rugire. 
To meditate, ſtudy or muſe with 
alow muttering imperfect Voice; 
to ſound with the Mouth: which 
is apply'd to Speech; to Mourn- 
ing; to the Roaring of a Lion; 
Metaph. to Thunder, Job 37. 2. 

to 
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ſhall ye mourn —16. 7. 


TT 7 vt 


to the Sound of a Harp, P/al. 
92+ 3. 2» 

Et meditaberis D 1 
but thou ſhalt meditate 7%. 


x. 8. | 
Meditor "VIP 2 
I meditate Pſal. 143. 5 | 
Et meditabor ad 3 


Iwill . alſo —77. 12. 
Gemendo N 4 
mourn ſore + mourning we 
mourn Iſai. 59. 11, 
Et meditando iam 
and uttering 13. 
Meditabor Mans 6 
meditate P/al. 63. 6. C 1 did 
9 Jai. 38. 14. 
brabitur ; elo- 
"= 3 rugit 
utter Job 27. 4. © doth he me- 
ditate Pſal. 1. 2. ſhall meditate 
Tſai. 33. 18. J ſpeaketh P/al. 
37. 30. ſhall ſpeak Prov. 8. 7. 
I ſtudieth —15. 28. —24. 2. 
q roaring Vai. 31 4. © — 
mourn Fer. 48. 
Meditabitur, enun- 
ciabit 
ſhall ſpeak P/al. 3 5. 28. © ſhall 
talk —71. 24. ¶ hath muttered 
Hal. 59. 3, | | 
Gemimus MN 9 
mourn ſore + mourning We 


mourn 11. 
Elo 


Fam 7 


n 8 


mini 1 10 


Meditabuntur WNW 11 
imagine Pſal. 2. 1. —38. 12. 


q ſpeak they — 115. 7. 


Hiem. Mai- DOIN) 12 
 fantes 
and that mutter J/ar. 8. 19. 
Meditatio NN * 13 
a tale P/al. go. 9 
Et loquela MM) 14 
and the ſound fob 37. 2. 
Et gemitus MN) 15 


and mourning EZzek. 2. 10. 


Meditatio mea Fa * 16 
my meditation Eſal. 5 | 
In meditat. med "27 17 


while I was muſing —39. 3 

Et meditatio MAN) * 18 
and the meditation — 49. 3: 

Meditatio (vn * 19 

Higgaion —9. 16. @© a ſolemn 
found —92. 3. 

Et meditatio (Am * 
and the meditation —19. 14. 


20 


Il. Auferre, removere. 


Auferet nan 21 
he ſtayeth Jai. 27. 8. | 
Auferendo 37 

Take away Prov. 25.4, 5. 


22 


vn 


Rectum, conventens.' 


Recta ny * 
directly Ezek. 42. 12. 


2% 425. 


Celeuſma. The ſhouting 
of Soldiers, Reapers, &c. when 
they incourage one another : an 
Echo. 


Celeuſma TV * 
ſhouting Jai. 16. , 10. Yer. 
48. 33, 33, 33. © a ſhout — 
25. 30. —5$1I. 14. 

Celeuſma, echo * 


the ſounding again Ezek. 7. 7. 


* # "6 * "I" 


* 


97 1 


Extendere, porrigere. 
To put or thruſt the Hand into. 


Extendet MN 
ſhall put Jai. 11. 8. 


179 427 
Conterere. 


Et contere JW) 
and tread down Job 40. 12. 


A— 


9428 
Scabellum. 


Scabellum * 
foot ſtool Pſal. 110. 1. Ii. 66. 


1. L492. 1. 
Scabello ET? 


at—foot ſtool Pſal. 99. 5. — 


1347 
Et ſcabellb avWih) 


1 


2 


1 


2 


and for the Foot ſtool 1 Chron. 


28. 2. 


din 429. 


e Myrins. | 
„ 7 22 1 
Wü 2 9 myrtle- 


tree Jai. 55. 13. 
. d ov 2 
and the myrtle —4 1. 19. | 
rios Rat 3 


92 


myrtle- trees To 1.8, 10, 11. 


— 
Depellere, impel. expel. 


To expel, caſt out, drive away 
totally, ſo as to deſtroy or ruin; 
to thruſt away with Indigna- 
tion; to puſh with ſuch Vio- 
lence as endangers or takes away 
Life. i 


Depulit eum id 1 
he thruſt him Numb. 35. 22. 
I did drive them Jer. 46. 15. 

Et depuli te PMNSIN 2 

And I will drive thee Ji. 22. 
19. 

In expellendo J 3 
after that—hath caſt- out Deut. 


ellend. e as 57 5 
55 a her away 2 nw 4. 


| Depellet jm 6 
he caſteth away Prov. 10. 3. 
Depulerit eum WNW 7 
he thruſt him Numb. 3 5. 20. 
Diſpellet eas Bam 8 
ſhall expel them Toſh. 23. 5 


Impelletis win 9 
ye have thruſt Ezek. 34. 2 
Depellunt eum mom 10 


He ſhall be driven Fob 18. 18. 


* 
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Hath two Significations. 


I. Honor, gloria; bo- 
norare. Glory, Honour, Ma- 
jeſty, Splendor, Beauty. 


Honor, gloria, de- In * 1 
cor, decus | 

the glory Dan. 11. 20. | 
5 Idem 
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— 1 ES, 
43k IWT 
„auen WW. 2 
ly Lev. 23- 40. © glory 
=. 3. 17. 9 honour P/al. 
149. 9. J comelineſs Jai. 53. 2. 
; Et decus, &. n 3 
and honour 1 Chron. 16. 27. 
Pſal. 8. 5. Prov. 31. 25. J and 
beauty Fob 40. 10. ¶ and ma- 
jeſty Pſal. 21. 5. —96. 6. — 
104. 1. J and glorious —1 1 1. 3. 


Cum gloria Va 4 


fall of majeſty —29. 4. 
Decor Wn 


the hotiour —14 5: 5. © maje- 
ſty 12. | excellency Jai. 35; 
2, 2. FT 


and the beauty Prov. 20. 29. 
Et propter decus Yi 7 
and for the glory Hai. 2. 10, 19, 
1 
Decorem meum "JJ 8 
my glory Mic. 2. 9. | 
- Ob decorem meum J 9 
through my comelineſs Exel. 
16. 14. 
6 Et decor tuus TYM 10 
and thy majeſty Pſal. 45. 3, 
In TO. 21 
And in thy majeſty 4. © and 
thy glory —90. 16. oo ng 
 Decorem tuum J 12 
thy comelineſs Ezek. 27. 10. 
| Decor ejus MY} 13 
her beauty Lam. 1. 6. 
Et decor jus MM, 14 
their glory Jai. 5. 14. 
| In decoribus aA 15 
in the beauties P/a/. 110. 3. 
Decor MA 16 
honour Prov. 14. 28. 


In decore M1 17 


in the beauty 1 Chron. 16. 29. 
Pſal. 29. 2. —96.9., _ 
1 — MII 18 
the beauty 2 Chron. 20. 21. 
Kar. Et bono- 019] 19 
rabis 


and [ ſhalt ] honour Lev. 19. 


32. | 
| Diecorus u 20 
glorious Jai. 63. 1. 
Honorabis n 21 
ſhalt thou countenance Exod. 2 3. 
3- C [thou ſhalt] honour Lev. 
19. 15. 
Nip zg. 
fuerunt 
were honoured Lam. 5. 12. 
Hir. Decora Nd 23 
bis te 
Put—forth thyſelf Prov. 25. 6. 


Honorati , 22 


II. Tortugſum. A wind- 
ing Paſſage; a blind, perplexed 
Way. | | 


Er den Ni 6 


8 N 

Et tortueſa VOM * 
and the crooked places -1/ar. 
48. 2 


7 — 
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Heu. al 
Heu * 


alas Ames 5. 16, 16. 


—_ FIC „ 
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Pronomen tertiae Per- 


ſonae. 


[1. Ile: hic, ipſe. 
he Gen. 4. 20. Deut. 3 1. 8, 8. 
Lai. 48. 12. Jer. 14. 22. 
Gen. 2. 13, 14. —3. 15. &c. 

2. Hud, hoc ; hoc ipſum. 
it Gen. 24. 15. Exod. 16. 15. 
¶ This Lev. 10. 3. © that Gen. 
2. 19. —JI. 16. Lev. 27. 33. 
&c. 

3. Eſt, fuit, erit, &c. 
Exod. 21. 36. it is wnclean Lev. 
13. 51. /o be it Joſh. 2. 2 1. that 
he was an angel Judg. 6. 22. 
began he Ezra 7,9, ——Gen. 
3. 5. —21, 13. —29. 12. —13. 
43. Exod. 1.16. —2. 2, —3. 
5. &. 

4. Lem, ille idem. 
the ſame Lev. 22. 30. Pſal. 102. 
27. [ſo 6 avro Heb. 1. 12, — 
13. 8.] are there + here are the 
ſame Job 3. 19. © that God + 
ſelf-ſame God 2 Sam, 7. 28. C 
himſelf Jai. 38. 15. ——Eccleſ. 


1. 9. Pſal. 130. 8. 


5. Ilie qui. 
[< In this Senſe it ſeems to be 
« ſometimes uſed ſabſtantively, 
ce for a Perſon, Being; a HE 
ce as if we ſhould ſay in Eng- 
e liſh, bo is the HE that dares 
cc oppoſe ? '] who is he, and where 
7s he + who ig this HE? and 
where is this HE? Eb. 7. 5. 
Fob 4.7. —13. 19. who then 


24 


+ who is the HE —41. 10 1 2. 


Tſai. 50. 9. Job 17. 3. [“ Thus 


are to be underſtood x 128 


6e ego zile, I, I, he +I, I am 
e the HE Deut. 32. 39. Jai. 
4 43. 10, 13. 48. 12. — 52. 


That the Pronoun H E, ſhould in any 
language fignify IS, WAS, &c. is natural- 
ly impoſſible, Ia all the given Inſtances it 
hath its proper fignification ; and 7s, *was, 
&c. are La dh 
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* 6, Tit is that have + I am the 
HE 7hat have 1 Chron. 21. 
6 17. So in Latin, Ilie ego qui 
<« quondam, &c. Virg. Ego ſum 
* ILLE qui quondam, &c. Ci- 
e cero often uſes this way of 
e ſpeaking ; non ego ſum ille fer- 
* reus qui, &c. Ego ille pacis 
&« ſemper laudator, &c. Phil. VII. 
F. 8. NW tu lle. Thou 
«art the Lord + zhou art the 
*HE, the Lord Neh. g. 7. 
« Pfal. 44. 4. —102. 27. Jer. 
© 14. 22. —49. 12.] | 
6. Nempe; id eſt. 6 
that 7s 1 Kings 6. 17. which is 
Dan. 10. 4 Gen. 36. 8. 
Exod. 6. 27. Efth. 3. 7, 13. — 
8.9, 12. —9. 1. 
7. Talis. 

2 Chron. 28. 22. Pſal. 101. 6. 
Ille nn 
that Gen, 32.2 + 3. Exod. 1. 
6. —34. 3. Lev. 20. 4, 5. Deut. 

13.3. 5 44 05 ©. 

Et ille Nm 9 
and he Gen. 14. 18. —18, , 
10. &c. 


Rue iþſe Rm 10 
wherein he Pork 3a. 
Thſa NN 11 
ſhe Gen. 3. 12, 20. — 4. 22, — 
7. 2. — lo. 12. — 12. 14, 18, 
19. — 14. 7, 8. — 19. 20, 37. 
&c. Re : . 8 
Et ipſa & 12 
and it Gen. 19. 20. — 20. 3. — 
38. 14. — 40. 10. Lev. 13. 26, 
28. — 19. 20. &c. ; 
Ilius N 13 
of that Cen. 2. 12. — 10. 11.— 
17. 14. Exod. 3. 8. — 12. 15, 
Lev. 7. 20. &c. &c.] 


— — 


797 434 


Decor: decus, gloria. 
Any good Quality or Endow- 
ment for which a Perſon is ad- 
mired, honoured and celebrated. 
Renown, Glory; Power, Ma- 
jeſty ; Splendor, Beauty. 


Decor, decus, glo—-— WW I 
ria | N 

glory 1 Chron. 16. 27. Fob 39. 
20. Zech, 6. 13. QC majeſty 
1 Chron. 29. 25. Job 37. 22. 
C honour P/al. 21. 5. —96. 6. 
—104. 1. Dan. 11. 21. ho- 
nourable P/al. 111. 3. © glori- 
ous 1/az. 30. 30. 
Et decor M 2 


and - with glory Job 40. 10 1 5. 
| Et 


" « 


=o. 449 ˙—ů — — 
WS... * 


F AA ww oy WS ¶ „ on cs or 
"ER = i * 2 * YI = 4 * * wy * 2 * * 1 N 


—— * 
lat, 
2 « % L 
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mn n 


Et decor n 
and the majeſty 1 Chron. 29. 11. 
Et decor meus YM 
for my comelineſs Dan. 10. 8. 
ch Decor tuus TIN 
ory P/al. 8. 1. —4 5. 3: 
at's 4 Tdem J 
thy majeſty — 145. 5. C thine 
honour Prov. 5. 9. 
Die gloria tua JVM 
of thine honour Numb. 27. 20. 
Decor ejus Win 
his glory P/al. 148. 13. Hab. 3. 
3. © his beauty Hof. 14.6. J 
his goodly Zech. 10. 3. 
Decus ejus 


his glory Jer. 22. 18. 


nan 


. 
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Hath two Significations. 


I. Efje. To be, to remain. 
Or as Schultens, To fall down, 
to ſubſide, to ſettle. Metonym. 
to be, to continue. 


— 


Ens, es, eſt MN 
mayeſt be Neb. 6. 6. what hath 
Eccleſ. 2. 22. 


Eſio mA 2 
be lord Gen. 27. 29. | 

Eflo XN 3 
Be thou Job 37. 6 

Eis N 4 
be thou Jai. 16. 4 

2 N 

it ſhall be Eccleſ. 11. 3. 


II. Arumna, pravitas. 
A ruinous Downfal; a very 


great Misfortune : a Falling or 


Mic. 7. 3. 


miſchief Toes. 47. II. 


Sinking of the Mind either into 
great Sorrow, or into a corrupt, 
depraved State ; into a Gulf of 
Luſts and infatiable Deſires. 
Luſt or inſatiable Deſires Pſal. 
5. 9. —52. 2, 7. — 55. 12. — 


91. 3. —94. 20. Prov. 10. 3 
ö Schult. 


mm * 
Ezek. 7. 


Aerumna 


20. 
Aerumna Did * 
miſchievous Mic. 7. 3. 
Et pravitatem, pra- 
ve partas opes 
the ſubſtance Prov. 10. 3. 

Et in prauitate N 
but — in — naughtineſs Prov. 
11. 6. 

Et aerumna mea "IV 


and my calamity ob 6. 2. 


MM 


IO 


hin N 


Ad aerumnam meam "WY 1 


my calamity —30. 13. 
In pravitate ſua WW 
in his wickedneſs Pſal. 52. 7. 

- Aerumnae N 
perverſe things J 6. 30. © ve- 
ry wickedneſs. P/al. 5. 4 miſ- 
chievous things —38. 12. 
miſchiefs — 52. 2. C wicked- 
neſs — 55. 11. J calamities — 


57. 1. ¶ noiſom — 91. 3. © ini- 
quity—94.20. ¶ naughty Prov. 
17. 4. J calamity —19. 13. 
Pin. Prava NWI 
macbinabimini 
will ye imagine miſchief Fſal. 
62. 3. 


1 


— 
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Heu, heus, hei, ebeu, 
Vae. A Particle of calling to, 
of crying out ; of grieving, con- 


12 


13 


doling, Jamenting ; of curſing, 


or threatning. 


Heu, wae i * 
Alas 1 Kings 13. 30. Yer. 30. 
7. ¶ Ah Jai. 1. 4, 24. Jer. 22. 
's, 18, Wo ai. 5. 8, II, 
18, 20, 21, 22, — 10. I. — 17. 
12. —18, 1. —28. 1. — 29. 1, 
15. —30. 1. —31. 1. —33. I. 
—45. 9, 10. Fer. 22. 13. — 
23. I, —48. 1.—50. 27. Ege. 
13. 3, 18. —34. 2. Amos 5. 
18, —6. 1. Mic. 2. 1. Nab. 
, 6, , „% 
. Zech. 
113 

47. 6. Zech. 2. 7711 

Jai. 55.1 Zech. 2. 6,6 T 10 

Et heu N 
or ah Jer. 22. 18, 18. and 


ah —34. 5. 
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Subflantia, opes. Wealth, 
Subſtance, which makes Life 
eaſy, and plentifully ſupplies all 
Conveniencies; a Sufficiency, 
enough. 


Opes IN * 
Wealth Pſal. 112. 3. Prov. 10. 
15. — 13.11. —18.11.—19. 


for nought + without riches * 


Pſal. 44. 12. riches —119. 14. 
durable riches Prov. 8. 18, — 
II. 4. —24. 4. Ege. 27. 12, 
18. ¶ ſubſtance Prov. 1, 13, — 


I 6, 31. .>=29:; 


1 


3. Cant. 8. 7+ 1 
enough Prove 30. 15, 16." 
| 7 * * 
ſubſtance He. 12. | 
„ Adams en 
but the ſubſtance Prov. 12. * 


440 


* 
„ . 
1 


yet wichen —13. N 
1 4 


and riches Prov: 19.1 


Ad ſulſtantiam %% 5 
to be rich —28. 22. 
De ſubſtanti tua JIM 6 
with thy ſubſtance —3. 9. 
Opes tuae- g 7 


| Thy riches Exe. 27. 27. 


Subſtantiam ſuam WA 8 
his ſubſtance Prov. 2B. 8. 


| _ m. tuarum pe 
of 7 77 riches Ezek. 27. 33. 
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Dormire : Stertere. To 
be drowſy or ſleepy. 


Stertentes def | 
ſleeping Jai. 56. 10. 


— 


— 
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Jae, vox planctus. A 
Particle of Mourning. | 
Et vae 
and wo Ezek. 2. 10. 
Et vae 
but wo Eccleſ. 4. 10. 


09 * 1 


. 
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Pronomen tertiae perſo- 
nae fingul. foeminini gene- 
ris. A Pronoun of the third 
Perſon fingul. fem. 


La, quae xn 
which is Gen. 14. 2. Joſh. 15. 1 


9, 10, 13, 25, 49, 5ts 60. —18, 


+ it Lev. 16. 31 Joſh. 4-2 
—6. 17 4 
I / 


20. 23. —21. 9. 2 Kings 7. 7. 


2 Chron. 25. 20. Job F. 27. 
Prov. 10. 22. ¶ ſhe Lev. 21.9. 
Joſh. 2. 15. Judg. 4. 4+ —5. 

29. 


n e 


— 


29. —8. 31. &c. I this Joſh. 4 
10: 13. Fob g. 22. Pſal. 77. 10. 
Eccleſ. 4. 4. Jer. 6. 6. —22. 
16. —29. 28. —30. 17. —45. 
4. —$50. 25. — 51. 6. Ezek. 4. 
3. —10. I5, 20. —II. 3, II, 
15. —32. 16. Amos 7. 6. Mic. 
2. 3. was 7%. 11. 10. 2 Kin. B 
18. 36. Jai. 36. 21. C is Ezra 
9. 11. Fob 32. 8. Pſal. 39. 7. 
Cant. 6. 9. Jai. 33. 6. © ſhall 
be Ezek. 46. 16. © the ſame 
Foſh. 15. 8. 2 Sam. 5.7. © that c 
1 Kings 3. 4. 2 Kings 18. 10. 
Efth. 2.7. Job 28. 28. Fer. 25. 
1. Prov. 19. 21. Eccleſ. 31. 21, 
21. © they P/al. 119. 98. © as 
for her Ezek. 30. 18. 

Dua Nie 2 
which Lev. 11. 39. Ruth 4. 15. 
Neb. 2. 18. Ezek. 20. 6, 15. 1 
that 2 Kings 22. 13. ¶ whoſe 
Eccleſ. 7. 26. 
| Tu illa RNS 3 
thou—it Jai. 51.9, 10. 

Vogue N 4 
alſo Jer. 3. 8. 

* Et illa 8) 5 
and ſhe Ger. 20. 5. © and it 
Lev. 13. 10, 21. Numb. 5. 13, 
14. Joſh. 2. 6, 8. &c. 

Et illa 8) 6 
and ſhe 1 Kings 17. 15. Ezek. 


23. 43. 

Dla Nod 7 
that Eſth. 8. 9. Toſh. 5. 2, 12. 
6. 26. —8. 27. Jai. 18. 7. 
—39. 1. Fer. 3. 1. &c. ¶ the 
ſame Jai. 20. 2. Fer. 28. 1, 17. 
—31. 1. &c.] hs 
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Hath three Significations. 


I. Eſe. The fame as cn, 
to be, to exiſt, to become, to 
come to paſs; to continue, to 
endure. Schultens upon Prov. 
10, 3. judgeth that the true ori- 
ginal Senſe of both n and Tn 
is to fall down, to ſink, or ſettle 
down, to ſettle. [Note. The 
Places are ſo numerous I have 
but taken one or two to each 


Word.]! 


Kart. Ef, fuit, u 1 


factum eſt 


was Job 1.1. Ezek. 16. 49. C 


laſted Judg. 14. 17. J pertain- 
ed 2 Sam. g. g. 
Et erit cu 
And he ſhall be Pa. 1. 3. 


T and it ſhall come to paſs Jai. 
7. 18. © that it may be Deut. 
31. 26. &c. 
| Dod fuit TN 3 
that hath been Eccleſ. 1. 9. 
| Fuit r 4 
was Ezek. 37. 1. 
| Put MV 
ſhall it come to paſs Vai. 14. 
24. ¶ Zion is —64. 10. ſhe is 
Lam. I. 8. 
Num fuit? Ni 6 
hath— been? Joe 1. 2. 
E erit sd 7 
and it ſhall be Numb. 19. 9. 
Fuiſti M7 
thou waſt Deut. 23. 7 + 8. . 


becameſt 1 Chron. 17. 22. 


Et eres I'M 9 
and thou ſhalt be Gen. 17. 4. 
Et eris TYM 10 


then thou ſhalt be 2 Sam. 15. 33. 


Et eris, co s, 11 
and be Judg. 11. 6. 

Et eris MW) 12 
then thou ſhalt help + then 
thou ſhalt be a heb 2 Sam. 10.11. 

Fuiſti MT 13 
art Judg. 11. 35: ¶ haſt bereav- 
ed haſt been bereauving Ezek. 
30. 13. | 

| FR IO 54 
haſt—been —16. 31. 
| e 
I was P/al. 30. 7. 
Jab = ero MM 16 
and I will be Gen. 17.8. 
| Fuerunt WI 17 
were Hof. 5. 10. 
Et erunt, ſint Wn 18 
And let them be, and they ſhall 
be Gen, 1. 15. —2. 24. Exod. 
19. II, 
Fuiſtis EM 19 
ye have been Deut. 9. 7. ¶ ye 
are Job 6. 21. 
Et eritis DIM 20 
and ye ſhall be Gen. 3. 5. 
Fuinus WT 21 
we were Numb. 13. 33. 


Et erimus WT 22 


and we will be Gen. 47. 25. 


Exiſtens um 23 


is Exod. g. 3. | 
Eſfſe [ex forma Mn 24 
Chald.] 
that it may glitter + that ligbten- 
ing may be to it Ezek. 21. 10 


71 | 
Efſe Va 25 
wilt thou be altogether + in be- 
ing wilt thou be Jer. 15. 18. 
ſhall ſurely become + in being 
ſhall be Gen. 18. 18. 
Efe nin wn: 26 


2 ſhall ſurely come to paſs + in 


being ſhall be 1 Kings 13. 32. 
O oO oO 


1 


5 Eſe nvn 27 
having Ruth 1. 13. J became 
Exzek. 34. 8. 


that he is Ezek. 34. 12. 

Effe te Wm 29 
for thee to be Judg. 18. 19, © 
that thou be 19. SS 
Efſe te Y 39 
thou haſt been 1ſaz. 60. 15. 

Eſſe me H 3 
when I was Jon. 4. 2. 

Efſe eos don 32 
that they were Exod. 10. 6. 


Efe vos born 33 


that ye might be Jer. 44. 8. 
Efſe nos df 34 
we were 1 Sam. 25. 16. 
Eſſe eam don 35 
that it was Iſai. 48. 16. 
In eſſe, i. e. quum MYA 30 
ui ſſet 
in the morning + when it was 
morning Exod. 19. 16. 
In eum eſſe, 1. e. nA 37 
cum eſſet 
while he—lived + while he was 
alive 1 Kings 12. 6. while he 
is, was Jai. 55.6. Jer. 39. 15. 
In eos efſe, i. e. dona 38 
cum eſſent illi | 
when they were Gen. 4. 8. 
In eſſe vos, cum DINVNA 39 
. #fſetts 


when ye were 1 Chron. 16. 19. 


In eſſe te "NV 49 


when thou waſt Ezek. 16. 22. 
Eſe MW 41 
to be Gen. 10. 8. J that 
might be 1 Kings 8. 16. 
Et effe H ο⁰ 42 
and that—ſhould be Eb. 8.13. 
Ab eſſe, i. e. ne it, NV 43 
nt 
that there be no more Exod. g. 
28. that there ſhall not be 1 Sam. 
2. *T: 
45 e te, vel ut fis Mν 44 
that thou ſhouldſt be 7. 49. 6. 
Abeſſe eos, i.e. ne HHH 45 
Ant ipſi, vel ex | 
quo erunt ipſi 
ſince thoſe—were Hag. 2. 16. 


Elo suit 46 


Be thou Exod. 18. 19. 
Et eſtio WM) 47 
and be thou Gen. 17. 1. 
Efto tu f. 1 48 
Be thou Gen. 24. 60. 


Efſlote vos VN 49 


Be Numb. 16. 16. 
Et eſtote vm. 

and quit your ſelves 1 Sam. 4. 
9. © and be ye 2 Sam. 2. 7. 

Ero. Item nomen Dei MM8 51 
I will be Exod. 3. 12, I AM 
14, 14, 14. 

Et 


Eſſe eum WW 28 


. . 
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and I will be Gen. 31. | 
Et fut 107 53 

but have walked + but have 

been walking 2 4 7. 6. 1 


and am P/al. 102. | 
"a D 54 


1 13. 14, 14, 


Et fu N] 55 
T herefore I will be 7. . 
became Pſal. 69. 11. —— Neb. 


2. IS. 
: Erit vim 56 


ſhall hereby come to paſs ＋ in 
being ſhall be 1 Kings 13. 32. 
C ſhall ſurely become + in be- 
ing ſhall be Gen. 18. 18. C and 
what ſhall be Eccleſ. 10. 14. 
Num fuit, erit? WW 57 

might —be? 2 Kings 7. 19. 

Quad erit, futurum V 58 


whicl, what ſhall be Eccleſ. 1. 


9. —10. 14. 
Erit, fit, fiat WV 
Let there be Gen. 1. 3, 6. hau 
endure + ſhall be P/al. 72. 17. 
Et fuit c 60 
and, ſo there was Gen. I. 3. 
Exod 9. 24. 

Et erit, fit 61 
and let it divide F —be dividing 
Gen. 1. 6. {| and—ſhall be — 
9. 27. ¶ but—ſhould have en- 
dured Pſal. 81. 15. ¶ that there 
may be Exod. g. 22. 

Erit MAN 62 


ſhall—be Amos 7. 6. 


wilt thou be Jer. 15 . 18. 


Erit, vel fit "MN 63 
Let—be Pſal. 69. 25. Let 
help + let—be 7o help —119. 


173. 9 | 
Et erit H 64 
that ſhe may be 1 Sam. 18. 
21. 
Et fuit H; 65 
And —was Gen, 10. 10. 


Eris MN 66 


Bras 7 MAN 67 
thou ſhalt—be Hof. 3. 3. 
Eris dn 68 


thou ſhalt be Neb. 3. 11. 


Et fuiſti H 69 
therefore thou art Ezek, 16. 34, 
Et fuiſti YM 70 
and thou becameſt 8. | 
Erimus, futuri ſu- MW 71 


mus 
_we—wWill be Gen. 44. 9. | we 
be —38. 23. 
Et erimus ny 72 


and we—will be — 47. 1 
Et fuimus N. 9 73 
= [we] were Jer. 44. 17. 
Et furmus d 74 
and we were Numb. 1 3, 8 


and I 


LORD —122. 


0 


ANA 
Erunt vel int ww 75 
Let them be Prov. 5. 17. Let 
the word .— be Pſal. 19. 14. 
Et erunt, fint WW) 76 
and let—be 1 Kings 8. 59. 
Et erant, fuerunt VP 77 
And they were Gen. 2.25. 15. 
Nui erunt WNW 78 
that are to come, that ſhall 
come Eccigſ. 1. 11, 11. 
Eritis, fueritis, ſitis vm 8.7 
ye ſhall be Jai. 1. 30. I Be 


P/al. 329. 
Eritis (pn $ 
ye ſhall be Exod. 22. 31 +30. 
Erunt f. MIN 81 
ſhall be Lev. 23. 15, 17. 
Sint, fuerint YN $2 


If a man have two wives + if 


two wives be to a man Deut. 21. 


15. 
Et erunt 
and let their wives be Jer. 18.2 1. 
Et fuerunt MMR) 84 


and Zeloph. had daughters + and 
_ daughters were to Z eloph. 1 Chr, 


7. . 


II. Jebovab, Fab. Names 
of the moſt High God, denot- 
ing his abſolute, independent, 
and eternal Exiſtence. 


TFehovah, Dominus MW 85 
the LORD Gen. 2. 4, 5, 7.&c. 
in Places too numerous to be 


quoted. 
Jab, Dominus MW 100 


The LORD Pſal. 77. 11. 
ſtrong LORD —89. 8.—94. * 
102. 18.— 115. 17.—1 18. 5, 
$, 14, 1%, 1% the 5 N the 
„. 
q Praiſe ye the LORD —104. 
35. —105. 45. 106. J, 48. 
111. 1. — 112, 1. 113. I, 
9. — 115. 18. —116. 19. — 
117. 2. — 118. 19. — 135. 1, 
3,21. — 146. I, 10, — 147. 1, 
20. — 148. 1, 14. — 149. 1, 9. 
—150. 1, 6. C0 LORD, 
LORD —94. 12. —130. 3. 
a moſt vehement flame + the 
flame of the LORD Cant, 8. 6. 
[See 933 : 18. 

In Jab M 87 
by—JAH P/al. 68. 4. 


III. Factus eſt; conteri, 
confici, in nibilum redigi. 
To ſubſide, to fink down, Me- 
ton. to be, to exiſt, to be done. 
Allo to be ſpent, exhauſted, to 
lie heavy upon, to ſink the Spi- 
rits. Prov, 13. 19. The Deſire 


MTN 8 5 


; (4 

'n T 4 
accomphſhed is „Ke. Ra- 
ther, Concupilcence made to 
ſubſide, (it's Violence being 
broken, it's Heat extinguiſhed;) 
is ſweet to the Soul. Dan. 2. 1. 
bis Sleep brake from lum; rather, 
ſettled ſtrong upon him. Mic. 
2. 4. A doleful Lamentation; a 
Lamentation the Effect of a 
great Sinking of Spirits. Schult. 
on Prov. 10. 3. — 13. 19. 


Nirn. Fa@tus oft, Tus 88 
conteri, conſici 

Is this thing done 1 Kings 1. 27. 

¶ there hath—been. Joel 2. 2. 

Num facta eſt? Tynan *9 

whether there hath been Deut. 


* 32. 
Factus es Dom” 
thou art become —27. 9. 
Fradtus fui Ben 91 


I fainted Dan. 8. 27. 

Fracdtus eff cn? 92 
brake ſvrum bim ſettled hard upon 
him] Dan. 2. 1. 

Facta eſt 1 93 
is committed Fer. 5. 30. ¶ There 
was—done Judg. 19. 30, 

Effeftum TM 94 
accompliſhed Prov. 13. 19. 


doleful Moc. 2. 4. 
* 4 
Puomode. The ſame as 
& Root 54. n 


| Quomodo POS UI 
How 1 Chron. 13. 12. 
Et 58 „ 791 2 
For how Dan. 10. 17. | 


— FO a es Bra, att. hi A, 4 2 ů ——— 
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B „ perſtrepere ; 


turbare. See Roots 454, 455. 
To ſhake or ſhatter, to bruiſe, 

to conſume. To boil, to ſwel- 

ter with Heat ; to rage and ſtorm 

as the Sea; to be.noify and tur- 

bulent; a Tumult. o be hur- 

ried; the Noiſe, Hurry, Con- 

fuſion and Diſtraction Which at- 

tend any ſudden great Calamity. 


Et turbavit ees an 1 
and ſhall deſtroy them Deut. 7. 
23. fs © 
Nirk. Et turbata RAR) 2 

1 


0 88 again 1 Sam. 4. J. 
1 


Rs” 8 4 
. Va | > * * 


T Kings 1. 45. q that — was 


moved Rath 1. 19, 
| Et perſtrepam IWR) 
and 0 Pſal. 55. 2. 
2 © Perfirepent pn 
they ſhall make great noiſe Mic. 


2. 12. 
Sͤtrepitus Mo*®. 

with a deſtruction Deut. 7. 23. 
1 Sam. 5.9. ¶ diſcomfiture — 
14. 20. © trouble /i. 22. 5. 
ek. 7.7. : 
7 2— d 
vexation Deut. 28. 20. ¶ much 


_—_ 


vexed | much in vexation Ezek. 


22. 5. 

7 Et fkrepitus MAW) 

and trouble Prov. 15. 16. 
Tumultus MIND 


* deſtruction 1 Sam. 5.11. © tu- 


mult Zech. 14. 13. 

| Turbationes ipod 

vexations 2 Chron. 15. 5. © tu- 
mults Amos 3. . 


—B 
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Hath two Significations. 
I. Pelle. 


Et voluiſtis WIR? 


ye were ready Deut. 1. 41. 


II. Hin Menſura. A 
Meaſure, the ſixth Part of an 
Epha or Bath, containing ſome- 
thing more than five wine 


Quarts, 


Hin. pn * 
a hin Exod. 30. 24. Ezek. 45. 
24. —46. 55 7, II. 


Et hin 1) 
and a hin Lev. 19. 36. 
| Hin PM 


an hin Exod: 29. 40, 40. Lev. 
23. 13. Numb. 15.4, 5, 6, 7, 9, 
10. —28.5,7, 14, 14, 14. Ezek. 
4.11. —40. 14. 


6 
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Palatium, templum. A 
Palace, a Temple; ſpecially the 
Temple at Jeruſalem. - 


3. © a palace P/al. 144, 12. 


EI 

Et templum by; 2 
and to the 2 Tal. % T 
Templum o 3 

the temple 1 Kings 6. 17, 33. 

—7. 21. 2 Chron. 3. 17. Neb. 

6. 10, 10, 11. 1ſas. 6, 1. Exel. 

41. 1, 4, 20, 21, 25. — 42. 8. 
Zech. 8. 9. | 
Et templum Im 4 

with the temple Exod. 41. 15. 

¶ and the palace Nah. 2. 6 + 7. 
| In templo 59 5 

in the temple 2 Chron. 4. 7, 8. 
Templi, templo dye 6 

of the temple 1 Kings 6. 5. —7. 

50. 2 Chron. 4. 22. ¶ And the 

temple — had + And—were to 
the temple Ezeh. 41. 2 5 
E tend 73m 7 

from the temple 1/az. 66. 6. 
Templum 9 

the temple 1 Sam. 1. 9. 1 Kings 

6. 3. 2 Kings 18. 16. 2 Chron. 

26. 16. —27. 2. Ezra 3. 10. 

Pſal. 5, 7. —138. 2. —79. 1. 

75 7. 4, 4, 4. — 24. I. Ezek. 

. 16, 16. Jon. 2. 4, 7 Þ 5, 8: 
Hag. 2. 18. Zech. 6. 12, 13. | 
the palace 1 Kings 21.1. 

Et templum vm) 9 
but—the temple Ezra 3. 6. 

In templo D 10 
in the temple 1 Sam. 3. 3. 2 Un. 
24. 13. 2 Chron. 29. 16. Pſal. 
11.4. Hab. 2. 20. Hag. 2. 15. 
Zech. 6. 14, 15. J in, into the 
palace 2 Kings 20. 18. P/al. 45. 

I 5. Jai. 39. 7. Dan. 1. 4. 

Ex templo PB 11 
out of, from—temple 2 Kings 
23. 4. Mic. 1.2. 

Templi tui JI 12 


of thy temple P/al. 48. 9. — 


65. 4. 
E templo tuo 99 ˙ ü 13 
Becauſe of thy temple —68. 29. 
Templum ſuum yd 14 
his temple Jer. 50. 28. — 51. 
11. Mal. 3. 1. 
In templo ſuo Im 15 
in his temple 2 Chron. 36. 7. 
Pal. 27. 4. | 
4 E in tem. ſuo Wyman 16 
and in his temple P/al. 29. . 
E tem. ſuo WIR 17 
out of his temple 2 Sam. 22. 7. 
Pſal. 18. 6. 
Templa d 18 
Palaces — 45. 8. 


In templis g 19 


in—palaces Prov. 30. 28. Iſai. 


13. 22. ; 


In templa veſira bDοοοτ 20 


into your temples Joel 3 + 4. 5. 
Templa Nod 21 


temples Hof. 8. 14. 


Ihn n a 
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 Aadmirari. To be ſevere, 
hard-hearted, inſenſible, ſtub- 
born, impudent. 


Miros vos exhibe- Mon 1 
tis, mirabiliter 
vos obfirmatis 


you make yourſelves ſtrange Job 


19. 3. 
Obſirmatio )* 2 
the ſhew Hai. 3. g. 


» 
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Hath three Significations. 


I. Laudare. To ſhine, as 
the Sun, Moon and Stars, or 
any lucid Object. [See the third 
Signification, |] Metaphorically, 3k 
in Pibel, to make a Perſon to 1 
ſhine, by commending, praiſing | 
ot extolling him or his Actions. "4 
To praiſe, to make illuſtrious, _ 
by Words or Deeds, or by hap- 9 
py Circumſtances, which are to 8! 
the Honour of the Perſon who 4 
is the Occaſion of them, Prov. 1-48 
31.28. The Praiſe of any Per- 1. 
ſon, is that in him which makes ; 
him illuſtrious and praiſe-wor- 1 
thy. God is the Praiſe of his fi 
Saints, as he is known, honour- 5 
ed and celebrated by them for jp” 

K 


7 n 
OS. rr : Li 


his glorious Perfections and 
Works. To make one's ſelf 
ſhine, to boaſt of one's ſelf; to 
be puffed up with vain Glory. 
to vaunt, to rave with foolith 
Conceit : Hence to be mad, to "oy 
rage. [Signif. II. 1 1 
Laudavit ooh I | 
boaſteth Pſal. 10. 3. 
Laudavi te Dohm. 2 
do I praiſe thee — 119. 164. 
Et laudabunt 19571) 3 
and [they ſhall] praiſe 7.62.9. 
T.audarunt te M 4 
praiſed thee —64. 11 ＋ 10. 
Et laudabitis deni 5 
6 


and [ye ſhall] praiſe 4 2. 26. 
Laudavimus 1557 

we boaſt P/al. 44. 8. 
[3 Laudantes 

raiſed 1 Chron. 23. 5. 
s Et rot, Doe 

and praiſe — 29. 13. © and that 

ſhould praiſe 2 Chron. 20. 21. 

and — praiſed 30. 21. 


hh 7 
8 


— 
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Et laudantes > Dο p 9 
and praiſing —23. 12. 
| 7 2 42 bom 10 
and praiſed 1 Chron, 16. 36. and 


to praiſe —2 5. 3. 

. I 8 9h 11 
when — praiſed 2 Chron. 7. 6. 
¶ in praiſing Ezra 3. 11, when 
they praiſed 11. 

Et in laudando 9h 12 
and praiſed 2 Chron. 5.13. 


Laudare, ad lau- np 13 
dandum 
to be—praiſed 2 Sam. 14. 25. 
¶ to praiſe 1 Chr. 23. 5. 2 Chr. 
8. 14. —20. 19. Ezra 3. 10. 
Neh. 12. 24. in praiſing 
2 Chron. 5.13. © to ling praiſe 
—23. 13. —29. zo. 
Et ad laudand. 55 14 
and [to] praiſe 1 Chron. 16. 4. 
—23. 30. 2 Chron. 31. 2. 
Laudate Won Ig 
Praiſe P/al.. 113. 1, 1. —117. 
I. —I35.1, 1. — 148. I, 7, — 
I 50. 1. © praiſe ye Jer. 20. 13. 


—31. 7. 


praiſe him Pſal. 22. 23. — 148. 
I, 2, 2, 3, 3, 4. — 150. 1, 2, 2, 
3» 3» 4» 43 5» 5+, 

Halleluja ry hn 17 
Praiſe ye the Lord — 104. 35. 
— 105. 45. — 106. 1, 48. — 
III. 1. —II2. 1. — IIZ. I, 9. 
115. 18. —116. 19. — 117. 
2. — 118. 19. — 135. 1, 3, 21. 
— 146. I, 10. — 147. 1, 20. 
— 148. I, 14. — 149. I, 9. — 
150. 1, 6. 


Praiſe P/al. 146. 1. praiſe thy ' 

God —147. 12. 

Laudabo bong 19 

J will praiſe — 56. 4, 10, 10. 

Laudabo ND ο, 20 

I will praiſe — 69. 30. — 146. 2. 
Et laudabs DN 21 

and I will praiſe — 145. 2. 
Laudabo te 759508 22 


Will 1 praiſe thee — 22. 22, — 
35-18, 


. Laudabo eum WINK 23 
I will praiſe him Pal. 109. 30. 
Laudabit 59d 4.4 
ſhall praiſe —63. 5. — 102. 18. 
Laudabit te 195m 25 
Let—praiſe thee Prov. 27. 2, 
' Laudabit te 7957 26 
celebrate thee Jai. 38. 18. 


Et laudavit eam ND 27 
and he praiſeth her [by his hap- 


py circumſtances] Prov. 31. 28. 


Laudabit 09D 28 


Let —praiſe P/al. 1 50. 6. 


Laudate eum dd 16 


Lauda by 18 


- . 
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Et laudabit te Typo 29 
and it ſhall praiſe thee —119. 
175. 


—praiſe —74. 21. praiſe — 115. 
17. — 148. 5, 13. —149. 3. 
Prov. 28. 4. | | 

Et laudaverunt 1999 1 31 
and commended Gen. 12. 15. 
¶ And—they praiſed Judg. 16. 
24. Neb. 5. 13. ¶ and they 
ſang praiſes 2 Chron. 29. 30. 

. = Laudabunt te ed! 32 
they will be—praiſing thee P/al. 
84: 4. b 8 
Laudabunt eum WWW 33 
Let—praiſe him —69. 34. — 
107. 32. | 

Et laudent eam den 34 
and let—praiſe her Prov. 3 1. 31. 
Et laudarunt eam dd) 35 
and they praiſed her Cant. 6. g. 


Ho H. Laudata v 36 


renowned Ezeh. 26. 17. 


Laudatae fuerunt W 37 
were — given to marriage prai- 
ſed, made to ſhine Pſal. 78. 63. 

Laudatus 5955 38 
worthy to be praiſed 2 Sam. 22. 
4. Pſal. 18, 3. to be praiſed — 
113. 3. 3 | 
Et laudatus mp) 39 
and—to be praiſed 1 Chron. 16. 
25. Pſal. 48. 1. — 96. 4. — 


145-9: Jo 
acl Laudabitur bom 40 
ſhall be commended Prov, 12.8. 
HiTn. Ja&ans ſe band 41 
boaſteth himſelf —25. 14. 
Qui ſe jattat Ponnon 42 
him that glorieth Yer. 9. 24 + 
21 | 
5 fe jactant DDD ονονe 43 
that boaſt themſelves Pſal. 97.7. 
Ad gloriandum bonnn? 44. 
that I may glory — 106. 5. 
Gloriamini 195777 45 
Glory ye 1 Chron. 16. 10. P/al. 


105. 3. 
Gloriaberis boann 46 
boaſteſt thou thyſelf — 52. 1. 


| Boaſt thyſelf Prov. 27. 1. 


Idem n 47 
thou ſhalt glory Jai. 41. 16. 
Gloriaberis e ονο n 48 
glorieſt thou Jer. 49. 4. 
Glortabitur bam 49 


Let—boaſt 1 Kings 20. 11. ſhall 


glory P/al. 63. 11. Let—glory 


er. 9.23, 23, 23, 24. | 
TR Im yam 50 


he boaſteth Prov. 20. 14. 
. _ Gloraabitur „dyn 51 
ſhall make her boaſt P/al. 34. 2. 


-  Laudabunt 9 30 
they ſhall praiſe —22. 26. let 


N wv 

 - Laudabitur Yarn 52 
ſhe ſhall be praiſed Prov. 31. 
30. | | = 

'  Ghriabuntur Wynn 53 
they—boaſt themſelves: Pſal. 49. 


6. N ſhall they glory Fer. 4.2: 


| TIdem Wynn 54 
they are mad Jer. 50. 38. | 
Et gloriabuntur 90D) 55 
and—ſhall glory Pſal. 64. 10. 
1/at. 4 5 2 5. | a 
i u 56 
to praiſe + of praiſes Lev. 19. 
24. J merry Judg. 9.27. 
Lan 1 * 57 
praiſe Neb. 12. 46. Pol. 33. 1. 
—40. 3. —65. 1: — 119. 171. 
145. title. — 147. 1. — 148. 
14. Hai. 60. 18, —61. 3; — 
62. 7. Jer. 4% 23. | 
| Et laus non 58 
and to praife + and praiſe 2 Chr. 
20. 22. and praiſe Neb, . 5. Hai. 


61. 11. 3 
Cum laude ena 39 
with praiſe P/al. 100. 4. 
| Ad laudem nen 60 
in praiſe Deut. 26. 19. a praiſe 


Fer. 33. 9. praiſe Zeph. 3. 19. 


Et ad laudem od 61 
and for a praiſe Jer. 13. II. and 
a praiſe Zeph, 3. 20. | 

Laus rn 62 
the praiſe Eſal. 145. 21. Jer. 48. 


2. —51. 41. | 


Laus mea hd 63 
my praiſe Pſal. 22,25. —71. 6. 
— 109. I. Jai. 43. 21. Jer. 17. 
14. 
? Et laus mea "mbar 64 
neither my praiſe Jai. 42. 8. 
and for my praiſe — 48. . 
Laus tua Dy˖ν , 65 
thy praiſe Deut. 10. 21. 15 
Laus tua PRIN 66 
thy praiſe P/al. 9. 14. "Y 
| Laus tua nn 67 
thy praiſe —3 5. 28. —48. 10. 


251. 15. —7I. 8. —79. 13. 


will yet praiſe thee more and 
more + 1 will add unto all thy 


praiſe —71. 14. 


In laude tua gonna 68 
in thy praiſe 1 Chron. 16. 35. 
Pjal. 106. 47. 2 
Laus ejus menp 69 
his praiſe —34. 1. —66. 2, 8. 


'—100. 2, 12. —II1. 10. — 


149. 1. Jai. 42. 10, bo 
Et laus ejus in5am 70 
and—his praiſe” 12. Phal. 102. 
2455, > 
Laudes Y Hon 71 
praiſes Exod. 15. 11. Pſal. 2a. 
3. —78. 4. Hai. 63. 7. 6. 


„ wx 
Ef laudes NWA 72 
and the praiſes —60. 6. 
TDuaus eus 19209 9-2 
his praiſe Prov. 27. 21. 
[See the firſt Signification.] 


Inſaniatis W 74 


Deal —fooliſhly P/al. 75. 4. 
Prn. Inſanus ina 75 
mad Ecclef. 2. 2. 


Inſanientes in me wo 76 
they that are mad againſt me 
Pſal. 102. 8. 
Inſanire faciet bo 77 
maketh — fools Fob 12. 17. 


maketh—mad Ecclef. 7. 7. Hai. 


25. | 
Ms Inſa- Wynn 78 
niant 
and be mad Fer. 25. 16. 
8 Idem a 79 
and rage —46. 9. | 
Et inſanum age- Y 80 


bat i 
and feigned himſelf mad 1 Sam. 
21. 13 ＋ 14. 


Inſenient Yon 81 
are mad Fer. 51. 7. ſhall rage 
Nab. 2.4 +5: | 
| lem Wyn 82 
they are mad Ter. 50. 38. 
| Inſani dom“ 83 
The fooliſh P/al. 5. 5. 
In inſanos 85% 84 
at the fooliſh —7g. 3. 
Inſanis doo 85 
unto the fools —75. 4. 
Inſaniae Wim“ 86 
madneſs Eccleſ. 10. 13. 
Inſaniae Nen 87 
madneſs —1. 17. —7. 25. 
Et inſaniae ) 88 
and madneſs —2, 12. —9. 3. 


III. Splendere, lucere. 
To ſhine as the Sun, Moon and 
Stars, or any lucid Body. 


Hir H. In lucere W 89 
Facere 
when —ſhined Fob 29. 5 | 
Splendere faciet, g 90 
ſplendebit 


it ſhineth —2 5. 5. | 
| Splendebit d. 91 

it ſhined —3 1. 26. 

Splendebit v 92 
doth ſhine — 41. 18 + 10. 

| Lucere facient Wp: 93 
ſhall—give heir Igbt Iſai. 13, 
10. ; 
a Lucifer ym * 94 
O Lucifer —14. 12. | 
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Ultra, ulterius. It ſig- 
nifies Diſtance both of Time and 
Place. Time; afterwards, thence- 
forth, forward, henceforward, 
hitherto. Place; beyond, at a 
Diſtance; further off | 


1 Ulterius M87 A 
ck Gen. 19. 19. onder 
Numb. 16. Pref Hh 2 5 
Et ulterius M8) 
and thenceforth Lev. 22. 27. 
q and henceforward Numb. 1 5. 
23. or, and forward —32. 
19. 1 Sam. 18. 9. Ezek. 39. 22. 
—43. 27. J forward 1 Sam: 
Io. 3. beyond —20. 22, 37. 
¶ hitherto 2 18. 2, 7. 2 
Ab ultra Nix 
beyond Gen. 35. 21. Jer. 22. 
19. Amos 5. 27. 
Ef ultra, five N 
longe rejectam 
and her that was caſt far off 
Mic. 4. 7. 
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Lux: amentia : incon- 
Pantia. Slipping, Tripping. 
Schult. in Job 4. 18. 


Inconflantiam Nod 
folly Job 4. 18. 


thn 
See Root 452. 
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Tre, abire, adire, ambu- 
lare. To walk, to go, to go 
away, to depart, to paſs over ; 
to travel, to march as an Army. 
Figuratively it is applied to, 
I. The Life, Manners, Con- 
verſation, or Courſe of Action. 
1 Kings 3. 6, 14. Pſal. 1. I. &c. 
IT. To the Motions of inani- 
mate Things, as of Fire Exod. 
9. 23. Honey 1 Sam. 14. 26. 
The Moon * 31. 26. the 
Wind P/al. 78. 39. Water — 
105.41, the Sea Yon. 1,11, 17, 
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Ships Pſal. 104. 26: Wine Prod. 
23. 31. an Arrow Zech. 9. 14: 
III. To things that decay, va- 
niſh, die, periſh, Gen. 15. 2. [I 
go, 1. e. I die childleſs] Job 14: 
20. Eccieſi 1. 4. Hef. 6. 4. IV. 
Things that either grow, in- 
creaſe or decreaſe Gen. 8. 5. 
I Sam. 2. 26. 2 Sam 3. 1.2 Chr. 
17. 12. Prov. 4. 18. V. The 
Attention and Inclination of the 
Mind or Thoughts 2 Kings 5. 
26. Jeb 31. 7. Ezek. 33. 31. 
VI. The Continuance of Mo- 
tion Eccieſ. 1. 6. VII. The Ex- 
tent of a Coaſt Joſh: 17. 7: 


Tvit 0 7 
went Gen. 26. 26. —31. 19. — 
32. 1. Numb. 24. 1, alſo went 
25, —32. 41, 42. 1 Sam. 10. 
26. —23. 18. God went 1Kings 
13. 12, —18. 6, 6. —19. 4. 
ſervant went 2 Kings 5. 25, 26. 

I Chron. 6. 15. T 5. 41. —17. 
21. 2 Chron. 8. 17. —18. 12. 
¶ followed + went after Deut. A 
4. 3. 1 Kings 14. 8. ¶ wander- 
ed Toſh. 14. 10. (| departed 
Judg. 6. 21. ¶ was gone 1 Sam. 
14. 3. 1 Kings 22. 13. is 
gone 1 Sam. 14. 17. Prov. 7. 
7 19. Cant. 2. 11. —6. 1. C 

ad gone 1 Kings 2. 41. J he B 
walked, did walk, hath walk - 
ed 1 Kings 3. 6, 14. —9. 4. 
2 Kings 21.21, 22. 2 Chron. 7. 
17. —17. 3. — 22. 3, 5. feb 
31. 7. Jai. 20. 3. Hef. 5.11. 
Nah. 2. 11 + 12. Mal. 2. 6. 
¶ ſhall go forward 2 Kings 20. C 
9. C walketh P/al. 1. 1. Jai. 
50. 10. {| walk Exzek. 3. 15. 

Ivit Jn 2 
he went 2 Sam. 8. 14. went he? 

1 Kings 13. 12. 1 Chron. 18. 6, 
13. they went 1 Kings 22. 
48. J walked 2 Kings 13. 6, 
II. 2 Chron. 17. 4. Ezek. 18. 
17. ¶ hath he gone Jer. 48. 
11. | | | 
| Et ivit, ibit 7271 1.4] 
and he went, and-—went 72%. 
17. 7. 1 Sam. 7. 16. © and he 
ſhall paſs Jai. 8. 8. and — 
ſhall go —58. 8. Amos 1. 15. 
Zech. 9. 14. 
Et abibit J 4 
that it may go 1 Sam: 6.8, 
Abivit nn 5 
ſhe went Nah. 3. 10. 
| Abivit Noe 6 


| themſelves are gone + their ſoul 


is gone Jai. 46. 2. | 
Et abiit, abierit MY 7 
ſhe may go Deut. 24. 2. F and 


— went 


' 
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— went 2 Sam. 17. 17. and 


ſhe go | 
AS . nabn. 8 
thou wouldſt needs be gone 
going thou haſt gone Gen. 31. 
30. ¶ cameſt thou Numb. 22. 
37. | thou wenteſt Judg. 8. 1. 
1 Sam. 10. 2. 2 Sam. 7. 9. — 
16. 17 19. 25 f 26. J thou 
cameſt 1 K:ngs 13. 17. ¶ thou 
haſt walked 1 Chr. 17. 8. 2 Chr. 
6. 16. —21. 12. - 


Aiviſſi od 9 


thou cameſt 1 Kings 13. 9. 


Et abi veris, abibis DIM 10 
and [do] walk Deut. 8. 19. C 
and ſhalt go — 14. 25. — 16. 7. 
—26. 2. © and [thou ſhalt] 
walk — 28. 9. that thou 
mayeſt go Judg. 11. 8. —19. 
9. 1 Sam. 20. 13, ¶ and walk- 
eſt 1 Kings 2. 42. J and wilt 
walk —11. 38. 


and go Exod. 17. 5. 
* Anbulaſti Dodd 12 


haſt thou — walked Ezek. 16. 


"I Ambulaſti Dog 13 
thou wenteſt Jer. 31. 21. © 
thou haſt walked Ezek. 23. 31. 
Et ibis Do 14 
and go thou Ruth 2. 9, and 
go 9. © and get thee 1 Kings 
14. 2. | 
Abivi yon 15 


I] went out Ruth 1. 21. I went 


Neb. 2.16. QC I have walked 
Job 31. 5. Pſal. 26. 1. I haye 


gone Fer. 2. 23. | 
a Iv nn 16 


I went Gen. 46 3 


Et ibo, ivi y 17 
Then will—I walk Lev. 26. 24, 
28. © and Iwill go Judg. 1. z. 
1 Sam. 23. 23. and mould 


I] go Judg. 9. 9, 11, 13. I then 
I will come 2 Sam. 10. 11, 


| Et ibo DD 18 
thes |. will go Judg. 4. 8. 
Iverunt 1997 I9 
they, went Gen. 14. 24. Exod. 


15. 19. foſh. 2. 5. Judg. 9. 8. 


went along 1 Sam. 6. 12. went 


fo — 14. 46. —17. 13, 13. — 
30. 22, 22. 2 Sam. 7. 23. — 
15. II. 2 Kings 2. 7. 1 Chron. 
4. 42. Fer. 11. 10. Ezek, 25. 
3. Ho. 11.2. C walked Exod. A 
14. 29. Jb. 5.6. 1 Sam. 8. 3. 
2 Sam. 2. 29. 2 Chron. 11. 17, 
Ezek. 20. 16, © they have 
walked Leu. 26. 40. 1 Kings | 


11. 33. Jer. 8. 2, —9. 13 7 
12. —44. 10. Ezek: 5. 6. 1 


2. 4. J walked in Judg. 2. 17. 


Et abi DIM 11 


wm 


« ot 1 Sam. 8.5. followed B 


+ went-after 1 Sam. 17. 14. J 
they ran Pal. 105. 4. I they 
ſhall go Jai. 45. 16. J are, 
they be gone Lam. 1. 5, 18. 
Ezek. 37. 21. Hg. 9. 6. 
| Toerunt 9 20 
they walk Pſal. 1 850 3. they, 
walked Jer. 2. 8. —32. 23. 
Ezek. 20. 13, 21. { they are, 
have gone Jer. 9. 10 f 9. — 
50. 6, {| they ſhall depart 3. 
I they go M 7. 18: 50 
Et iverunt, ibunt WY) 21 
And they went 1 Sam. 2. 20. 
Job 1. 4. And, then—fſhall 
go Jai. 2. 3. Jer. 11. 12. Zech. 
8. 21. © but—ſhall walk Yai. 
35.9. Fand, alſo—ſhall come 
— bo. 3, 14. Mic. 4. 2. that 
they ſhall walk Zepb. 1.1%. 
Qui iverant KIT 22 
which went Joſh. 10. 24. 
Tviflis DD 23 
ye went Deut. I. 31. 1 Sam. 10. 
14. C ye have—walked Ter. 
44. 23. Ezek. 5. 7. — II. 12. 


Et abibitis dopo 24 
and Fa ſhall] go Gen. 19. 2. 
9b. 3. 3. 2 Chron. 7. 19 ; 
29 555 12. ¶ but ſye will Al Leu. 
26. 23, 27. ¶ and ye have gone 
Foſh. 23. 16. and, but go Judg. 
21. 21. 1 Kings 9. 6. and 

walk ye Jer. 7. 23. 
Toimus 12597 25 


we came Deut. 2. 14. | we 


went Toſh. 24. 17. ¶ we ſhould 
go 1 Sam. . 6. ¶ we have walk- 
ed Mal. 3. 14. 
Et abibimus wood 26 
and we will be gone Gen. 34. 
I 
" profi- 127 9 27 
ciſcens, Kc. 
go, ſhall go + am, is going A 
Gen. I 5.2. —24. 42. —28, 20. 
umb. 24. 14. Judg. 17. 9: 
2 Sam. 12. 23. —I5. 20. 1 
2. 2. Eccleſ. 3. 20. —6. 6. will 
go Jai. 52.12, ¶ went, out + B 
was, were going Gen. 18. 16. 


Ex 13. 21. Numb. 22. 22. 


Joſh. 6. 9, 13, 1 Sam. 17. 15. 
2 Sam. 6. 4. he went — 15. 30. 
Shimei went —16. 13. Efth. g. 
4. Ege. 20. 16. © at the point 
to die + going 70 die Gen. 25. 
32. ¶ he cometh —32. 6 +7. 
7 ſounded long + was going e 
Exod. 19. 19. Ten goeſt 
is, art going Lev. 11. 27, 42, 
42. Numb. 14. 14. Tal, 7 RK 
Prov, 7. 22. Eccleſ. 1. 6. —9. 
10. — 12. 5. Cant. 7. 9 Þ 10. 
Exel. 7. * —33- 31. Zech. 2. 


1 —_ 


2 + 6, H followed. 79h. 6. 8. 5 
2 Sam. 3. 31. © came Toſh. 6. 
9, 13, going =—23- 14. Judg. 
19. 18. I takeſt —4. g. ¶ grew 
on, waxed great, — greater and 
greater + was going and grew 
1 Sam. 2. 26. 2:Chron. 17. 12. 
E/th. g. 4. { came on 1 Sam. 
17. 41. waxed ſtronger and E 
ſtronger + was going and wax- 
ing ſtronger 2 Sem. 3. 1. ¶ in- 
creaſed continually was going 
and was many —15. 12, {| whi- 
ther I may + whiter. I am go- 
ing 2 Sam. 15. 20, ¶ departed F 


1 Kings 20. 36. | walking Fob 


31. 26. Jai. 57, 2. Mic. 2.11, 
that walketh Pſal. 1 5. 2. 
101. 6. Prov. 10. 9 13. 20, 
—14. 2. —19. 1. —28, 6, 
whoſo walketh 18. Jai. 33.15. 
Jer. 10. 23. —23. 17. Mic, 2. 
7. walketh Prov. G. 12. Eccleſ. 
2, 14. —10, 3. Ezek. 11. 21. 
I paſſeth, goeth away P/al. 78. G 
39. Eceleſ. 1. 4. He. 6. 4. — 
13. 3. © that ſhineth more and 
more Þ that is going and ſbineiß 
Prov. 4. 18. © a talebearer + 
he that walketh 4 falebearer 
Prov. 11. 13. He that goeth 
about —20. 19. © continuall 
Eccleſ. 1, 6. ¶ way-faring Jai. 
35. 8. ¶ weeping all along as he 


went + going in going and weeſ- 
ing Jer. 41.6, ¶ running Ezek. 


31 4. J wrought Tor, 1. 11, | 


Et ambulans pin) 28 
but whoſo walketh Prov. 28. 
26. | 
Qui it vel abit, Kc. Jn 29 
that is it which goeth Gen. 2. 
14. q which, who went —13. 
5. Exod. 14. 19. Deut. 1. 33. 
that walketh Gen. 24. 65. 
FEſal. 128. 1. ¶ going Lev. 11. 
20, © that, which goeth 21. 
Deut. 1. 30. — 29. 4. {| that 
doth go —31. 6, 8. © that were 


converſant Fob. 8. 35. C which 


ſhall march Hab. 1. 6. 
Sicut incedens Pi LAY 
as when one goeth Jai. 30. 29. 
Abeunti de 31 
for him that goeth away Fer. 22. 
10. 
Euntes, abeunt, d Y 32 
33 pe; 
going Gen. 37. 25. {| go Exod. 
33. 5 Judg. 18. 5. 2 Sam. 17. 
11. 2 Kings 1. 3. | went on 
continually, ftill went on go- 
ing in going 7o/þ. 6. 13. 2 Kin. 
2.11. went after 1 Sam. 6. 
12. ¶ waxed weaker and weak- 
er + were going and growing 
weaker 


. PT 
weaker 2 Sam, 3. 1. ¶ came — 
13. 34. J run Eccleſ. 1.7, C 
come 7. © walking —10. 7. 
walk Jer. 16. 12. ¶ that follow + 
that walk after Ezek. 13. 3. 

Et euntes Dom 33 
and they went 2 Sam. 15. 11. 

| Euntes d 34 
that followed + that came after 
Gen. 32. 19 T 20. © that ſhall 

z that go Exod. 10, 8. Tſar. 
9.6 Fer. 19. 10. ¶ that went 
Numb. 14. 38. Yoſb. 18. 8. 
Judg. 18. 14, 17. 2 Sam. 23. 
17, J that, who, which walk 
1 Kings 8. 23. 2 Chron. 6. 14. 
Pfl. 119. 1. Jai. 30. 2. Jer. 
13. 10. ¶ went 1 Chron. 1 5. 25. 
© that walked Ji. 9. 2 T 1. 
q which walketh —65. 2. — 

Euntibus O99 35 

from, to them that walk P/al. 
84. 11. Jai. 42. 5. 

; Euntes don 36 
walking Jer. 6. 28. 
| Et euntes 9501 
travellers walkers of paths 
Judg. 5. 6, © and [ye that] walk 
10. 
8 Euntibus h 38 

to them that walk Prov. 2. 7. 
Ambulans Noon 39 
ne up Fer. 3. 6. | 
. 5 8 Dem 40 
wilt—go 2 Kings 4. 23. 

23 po >. hs 599050 41 
that goeth Gen. 32: 20 + 21. 
that go Lev. 11. 27. went 
Neb. 12. 38. | 
| ; Euntes om 42 
walked Exod. 2. 5. | 

Euntes nn 43 
went 2 Chron. g. 21. 
| Euntes Min 44 
ſent many letters to— + mulli- 
plied their letters paſſing t— 
Neh. 6. 17. 
Y Buntes Mm 45 
that went 1 Sam. 25.42. 
Ire, eundo, &c. Jod n 46 
continually 4 in going and re- A 
turning Gen. 8. 3, decreaſed 
continually + were in going and 
decreaſing 5. ¶ going on {till + 
in going and journeying —12. ' 
9. ¶ went forward + went go- 
ing —26. 13; © thou wouldſt 
needs be gone + going hou haſt 
gone —3 1. 30. ¶ went on con- 
tinually + going in going Toſh. 
6. 13, © going on, going , 13. 
Jer. 50. 4. I will ſurely go B 
+ going I will go Judg. 4. 9, 
q proſpered + going went 24. 
¶ went forth, on + going vent 
—9. 8. —14. 9. 1 Sam. 14. 
Ig. —19. 23. 2 Sam. 5. 10. 


15 


—13. 19. ¶ went along + went 


going 1 Sam. 6. 12. along C 
weeping + going and weeping 
2 Sam. 3. 16, © he is quite 
gone Þ going be 1s gone 24. (| 
as he went —16. 13. F he 
came apace Þ he went going — 
18.25. C go —24. 12. 2 Kin. » 
5. 10. Fer. 2.2. —3. 12, — 


13. 1. — 1. 19. — 19. I, — 


28. 13. —34. 2. — 35. 2, 13. 
—39. 16. © they till went on 
+ they went going 2 Kings 2. 
11. ¶ He that goeth forth + He 
going ſhall go Pal, 126. 6. , 
walking and mincing Ifai. 3. 16. 
—20. 2. F walk Hai. 42. 24. © 
q when I went Jer. 31. 2. Cf 
ſhall ſurely depart + going /ha/! 
go —37. 9. ¶ weeping all along 
T going and weeping —4.1. 6. © 
Let us go ſpeedily + Let us go 
going Zech. 8. 21. 

1 oy "JO. 47 
to come Numb. 22. 14. 

Et ire Jod) 48 
and walk Jer. 7. 9. —23. 14. 

Abire pn? 49 


go Exod. 3. 19. to go Numb. 


22. 13. © that he ſhould enter 
Job 34. 23. © to walk Ecclef. 


8 
Ab enndo 0M 50 
from coming Numb. 22. 10. 
Prae ire PID 51 
than the wandring Eccleſ. 6.9. 
| Abite 1397 52 
go away Jer. 51. 50. 
bo TOR 53 
I 1 Job 16. 22. I go 
—23. 8. 

Bit Jod: 54 
what am I eaſed + what goeth 
From me —16. 16. J terrors are 
— ÞF zerrors ſhall come —20. 
25. J walketh P/al. 91. 6. C 
will walk Yer. g. 4 + 3. 

gen 55 
and he paſſeth Fob 14. 20. 
Pervadet dp 56 
walketh P/al. 73. 9. 
| Et pervaſit TIP) 57 
and—ran along Exod. g. 23, 
Bunt og: 58 
go Job 41. 19 T 11. C had walk- 
ed P/al. 8 1. 13. 
Nip. Abeo 9 
I am gone P/al. 109. 23. 
Pin. Am- hd Hyd 60 
bulavi 
I went 70 30. 28. C Igo FEſal. 
38. 6. J do I exerciſe myſelf 
—131. 1. 
1 fecerunt Won 61 
They cauſe him to go Job 24. 
10. {| walk Lam. 5. 18. 


Ce 


59 


walking Gen. 3. 8. © walketh 


N 

Nui incedit f 62 

who walketh Pſal. 104. 3. 
Sicut vVeniens, 12790 63 
viaror 
as one that travelleth Prov. 6. 
II. | 
Ambulantes 350890 64 
which walk Eccleſ. 4. 15. 
| Er u Pd 65 
and walk — 11. 9. 
Tho Tons 66 
I will walk P/al. 86. 11. I walk- 
ed —142. 3. © I lead Prov. 8. 
20. | 
Ibit : 67 
ſhall go P/al. 85. 13. J go 
Prov. 6. 28. J Hath walked 
Ezck. 18. g. 0 
Et ivit 51 68 
and went 1 Kings 21. 27. 
Ambulamus a3 69 
we walk Jai. 59. g. 

Ambulabunt 15m 70 
they walk P/al. 115.7. ¶ gone 
Eccleſ. 8. 10. ¶ they went Hab. 

1 
: Ambulabunt yh 7% 
they ſhall walk P/a/. 89. 15. © 
run —104. 10, J go 26. 

Hirn. Ambu- dope 72 
lantes 
places to walk Zech. 3. 7. 
Hirn. Ambu- dpd 73 
lavit 
walked Gen. 6.9. ¶ were wont 
to haunt + walked often there 


Ambulaſii PII 75 
haſt thou walked 7 38. 16. 
Ezek. 28. 14. | 
Ambulavi \nIynInna 76 
] walk Gen. 24. 40. I have walk- 
ed 1 Sam. 12. 2. 2 Sam. 7. 7. 
2 Kings 20. 3. 1 Chron. 17, 6. 
. 
Anbulavi 1haborm 77 
I behaved myſelf P/al. 35. 14. 
Et ambulabo pon 78 
And I will walk Lev. 26. 12. 
and I have walked P/al. 26. 3. 
Ambularunt Wyrm 79 
did walk Gen. 48. 15. 
Ambulavimus 1225207 80 
we were converſant 1 Sam. 25. 
15. we have walked to and 
fro Zech. I. II. | 
Itans, ambulans dpd 81 


Deut. 23. 14 T 15. 1 Sam. 12. 
2. Prov. 20. 7. walked 2 Sam. 
7.6. Eſib. 2. 11. © as goeth 
on ſtill P/a/. 68. 21. © one that 
travelleth Prov. 24. 34. 
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Ae probonbn 
that follow - that walk ar the 
ert 1 Sam 2 5. 27 „ 
5 Ambulans erat Dy 83 
it went up and down Ezek.1. 


13. | | 
Ad perambuland. ] 84 
to walk to and fro Zech. 1. 10. 
¶ that they might walk to and 
fro —6. 7. | | 
Et d perambul. nps 85 
and from walking up and down 
TJob 1. 7. — 2. 2, 
In ambulandbo te 9 86 
When thou goeſt Prov. 6. 22. 
 Ambulato D m 87 
walk Gen. 13. 17. — 17. 1. 
Perambulate D 88 
walk to and fro Zech. 6. 7. 
Et perambulate W 89 
and walk Toſh. 18. 8. 

Ambulabo IMs 90 
eo I Pſal. 43. 2. JI will walk 
—JOI. 2. — 116. 9. 

Et ambulabo N pο]]ũ 91 
And I will walk —119., 45. 
Ambulabit Ton 92 
he walketh Job 18. 8.— 22. 14. 
Idem D 93 
walketh Pſal. 39. 6. ¶ it mov- 
eth Prov. 23. 31. 
Ei ambulavit den 94 
And walked Gen. 5. 22, 24. 
2 Sam. 11.2. ¶ and went 1 Chr. 
21. 4. And he went up and 
down Ezek. 19. 6. 
| Ambulabunt 1507 95 
ſhould walk 1 Sam. 2. 30. 
they ſhall walk up and down 
Zech. 10. 12. | 
Anbulabunt 1907) 96 
they could go 1 Sam. 23.13. , 
went abroad P/al. 77. 17. q 
they walk —82. 5. 
Et ambularunt 50m? 97 
and [they ſhall] go 7b. 18. 4. 
CE And—departed Tudg. 21. 24. 
¶ and, when, they, went 1 Sam. 
23. 13. 1 Chron. 16. 20. Pſal. 
10 5. 13. 
Obambulant pon: 98 
walk Pſal. 12. 8. 
Et obamoula- ma>ann 99 
85 runt 
ſo they walked to and fro Zech. 
* 
5 Vir itionis, * 100 
i. e. Viator | 
dropped [ran down] 1 Sam. 14. 
26. J a traveller 2 Sam. 12.4, 
 Greſſus mei Y 101 
my ſteps Job 29. 6. 


Liones; itinera Hoh 102 


the companies —6. 19. 
Inceſſus, ambula- iDονν 103 
Tiones 5 


the goings Pſal. 68. 24. C to 
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82 the ways Prov. 31. 27. ways 
456 | 


> > De 
Inceſſus tuos TRI97 104 
thy goings P/al. 68. 24. | 


In ambulat. DIY 195 


"SS | 
in their walk Neb. 2. 5 ＋ 6. 
| ler pe 106 
a walk Ezek. 42. 4. ¶ journey 
on. 3. 3, 4+ 
YON ber tuum ed 107 
thy journey Neb. 2. 6. 
Progreſſiones Dog 108 
went — 12. 31. 


oon 451 
Hath three Significations. 


I. Confringere, contun- 
dere, obtund. retund. To 
ſmite or ſtrike, as with a Ham- 
mer; to beat, ta break; to beat, 
to break down. Metaphor. to 
beat or wound with Wine; as 
in Latin Saucius vino, caput 
ictum Baccho, to be drunk, Jai. 
28. 1. Prov. 23. 35. [ They, my 
bottle Companions, have beaten 
me by loading me with Wine, 
and 1 felt it not; i. e. they beat, 
or wounded me in a pleaſant 
agreeable manner] Jai. 16. 8. 
[Whoſe principal Branches with 
the ſtrong and delicious Wine 
they produced, have #nock'd 
doum the Lords of the Nations.] 
See Schult, on Proy. 23. 35. 


Tutudit d 1 
and with the hammer ſhe ſmote 


Judg. 5. 26, 
Obtuderunt Wyn 2 


were - broken 22. ¶ have bro- 
ken down Jai. 16. 8. 


Obtuderunt me 111997 
they have beaten men Prov. 23. 


35+ 
Obtufi 397 4 
overcome Jai. 28. 1. 
Et tundendo g! 5 
beating down 1 Sam. 14. 16. 


GI 


Obtundat me d 6 


Let—ſmite me Pſal. 141. 5. 
Tundunt o? 7 


they break down Pſal. 74. 6. 


Hog. Ne, Wees? 8 
obtuſa © | 
as wounds [| as ſweef Morſels 
greedily ſwallow'd. Schult.} 
Prov. 18. 8. h 
| T Dom E 9 
him that ſmote Jai. 41. 7. 


Perſon plural maſc. 


al WN 45} 

bs Tem ©5957 ro 
hither See Signif. III.] Pal. | 

. 10; e 
1 Ad tuditem, Tong * 11 

; maleum | - 
to the—haramer Judg. 5. 26. 

Et contufiones MWINRY * 12 
and ſtripes Prov. 19. 29. 

A contuſiones DoD 13 
for ſtrokes - 18. 65. 


II. Adamas. A very hard 
Stone, commonly ſuppoſed to 
be the Diamond, which breaks 


all other Stones, 


Et adamas B57!) * -14 
and a diamond Exod. 28. 18. 


39. 11. Egek. 28, 13. 


III. Huc, Bic. 


ES Hic, huc d 15 
ere Gen. 16. 13. Judg. 20. 7. 
¶ hither Exod. 3. 5. Judg. 18, 
3. Ruth 2. 14. 1 Sam. 14. 36, 
38. 2 Sam 7. 18. 1 Chron. 17. 
16. Pſal. 73. 10. © thither 

I Sam. 10. 22. bs 215. 
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Pronomen demomſtrati vum. 


Hic, haec, &c. 1780 1 1 
Ille, alla, &c. | 
this Judg. 6. 20. this Philfline 
1 Sam. 17. 26. Zech. 2.4 +8. 
that Shunamite 2 Kings 4. 25. 
that that 1 ſee —23. 17. © that 
is on the other fide + hat is on 
that other fide 1 Sam. 14. . 
Huic 1205 2 
this man Dan. 8. 16. 
| Hic, ite min 3 
this Gen. 24. 65, —37. 19. 
Haec Won. 4 
This Ezek. 36. 35.] 
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Pronomen tertiae perſo- 
nae pluralis maſculini ge- 


2eris. A Pronoun of the third 
They, 
thoſe, &c. 


P// 0 =" 
they were Gen. 3. 7. —34. 22. 


— 37. 16. © lt them Gen. W ) 
24. | 


6 = 


theſe are + theſe they art 
— 4 16. theſe men are + theſe 
men they are —3 4.21. &c. | 


Et bs; it =" 2 


and theſe Gen. 14. 13. © but | 
they —42. 8, And they 23. 


Exod. 24. 2. — —28. 5. &c. 


Et br, it ] 3 


and they Numb. 16. 16. 


een 4 


in thoſe days Gen. 6. 4. Exod. 

2. 11, in proceſs of time + in 
thoſe many days 23. of the men 
Numb. 14. 39. ＋ el men — 
16, 14. &c. 


as they be 1 Chron. 21. 3. 
none ſuch 4 none like them 
2 Chron. g. 11. © fo are A like 
them are Eccleſ. 9. 12. 
Ut ſunt et ut D D G6 
- fant, i. e. quot- 
quot ſunt 
how many ſoever they be I Sam. 


£4: 7 | 
| This -— 7 
to them Gen. 6.4. &c. A 
Quid iſti OD 

what they 457 Ezek. 6. 6. 
Q!zia illi BY 9 
for they Cant. 2. 5. | 
uod ipſi DAY 10 


See that they Beek. 3. 18. 

HN! man 11 
the ſame Gen. 6. 4. J They 
—7. 14. both they —42. 35. 
44.3. Exod. 19. 13. Kc. 5 

Et ipii Mam 12 
and they Numb. 11. 26. Ruth 
I. 22. I Sam. 9. II. —IO. 5. 
—17. 19. Fer. 16. 20. —31. 
1. who Numb.25. 6. ¶ which 
1 Sam. 9. 22. Neb. 4. 2. + 3. 
34. Fer. 2. 11, © but as for 
them Esel. 33. 17. J But 
thoſe P/al. 63. 9. &c.) 

Il, illi p 13 
thoſe Numb. 9. 7. 2 Kings 18. 
4. Neh. 13. 15. &c. 

mn ihn MPN 14 

in whom Exod. 36. 1. by 
them. Hab. I. 16. 

Sicut illa pdp T5 
many like words + many " words * 
like them Jer. 36. 32. _ 

55 1 16 
they ſhall have none + none ſhall 
be to them—14. 16. 


Ab illis pg 17 


by theſe Eccleſ. 12. 12. q at 
them Fer. 10. 2.] 


Sicut illi ? 5 


57-09 


8 454 
Conterere, quaſſare. To 


harraſs, or to throw into Tu- 


mult and Diſorder with an In- 
tention to deſtroy; to rout, to 
diſcomfit; to cruſh as Sheaves 


of Corn nas a Wheel. — | 


Root IIS 


Et contrivit DDN) 
nor break Jai. 28. 28. 
Quaſſit me "IN 
he hath cruſhed me Jer. 51. 34. 
Contrevit eos epd 
did vex them 2 Chron. 15. 6. 
Et conteram dd) 
and [I] will deſtroy Exod. 23. 
27 
Ad quaſſand, eos, Of — 
to deſtroy them Deut. 2. 15. Ly 
to conſume them Eb. g. 24. 
Et contere eos pd 
and deſtroy them P/al. 144. 6. 
Et contrivit BN) 
and troubled Exod. 14. 24. © 
and—diſcomfited Judg. 4. 1 5. 
Et contrivit eos rr! 
and diſcomfited them 2 San. La. 
| 
? Et contrivit ebs dpd 
and diſcomfited them Jb. 10. 
IO, I Sam. 7. 10. Pſal. 18. 14. 
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Fremere, per ſtrepere, 
perſonare. To rage, to roar, 
to make a great Noiſe, to ſhout, 
to ſound; to be clamorous, tu- 
multuous; to be hurried, or 
violently agitated, It is appli- 
ed to the Commotion, Anguith 
or Diſquietude of the Mind, 
Cant. 5. 4. Pſal. 42. 11. —77. 


3. —to the Noiſe and 28 1 


Drunkards Zech. 9g. 15. 


the-Waves of the Sea, Yor. . 


22. to the Tumult of a Com- 
pany either rejoicing, 1 Ng 1. 
41. or mourning, Ezek. 7. 16. 
—to crying earneſtly in Prayer, 
P/al. 55.17. to the Noiſe of 
an invading Enemy, Yer. 6. 23. 
—to the Roaring of a Bear, //az. 
59. 11, — the Howling of a 
Dog, P/al. 59. 6. —to the 
Sound of Ho ical Inſtruments, 
Tſai. 14. II. 


Fremuerunt WT 
raged Pſal. 40. 6. J were mov- 
ed Cant. 5. 4. ¶ are troubled 


8 


baniman 


"Tos 43. 20: q make a noiſe 
Zech. g. 15. i 
Et Femuernnt Wm 2 
though they rote Jer. 5. 22. 
when - do rore — 51. 55. | 
 Strepens mn 3 
raging Prov. 20. 1. maketh a 
noiſe Fer. 4. 19. | 
Perſtrepens man 4 
being in an uprore 1 Kings 1. 
41. | 
Strepentes nin 5 
mourning Zzehb. 7. 16. 
Fuxta flirepere MM 6 
like the noiſe Jai. 17. 12. 
Et perflrepam' NN. 7 
and cry aloud P/al. 55. 17: 
Et perflrepo var! \ 8 
and was troubled —77: 3. 

Perſtrepes oo +6 
art 92 diſquieted — 42. 11. 

13. 

br firepera fuifti RAR) 10 
and art diſquieted —42. 5. 

Perſtrepet MAP II 
roreth Jer. 6. 23. 2 42. q 
ſhall ſound —48. 36, 36. | 

F Abs Mem 12 
we were a 9905 10%: 

Frement NW 13 
9 rore Pſal. 46. 3. J They 
make a noiſe — 59. 6, 14. C 
ſhall ſound Jai. 16. 11. 

Et perſirepuerunt Wm 14. 
rored — 51. 15. © when —rore 
Jer. 31. 35. 

Perſtrepent pr 15 
they are diſquieted P/al. 39. 6. 
make a tumult —83. 2. J 
make a noiſe Jai. 17. 12. 

Strepera we * 16 
loud Prov. 7. 11. © clamorous 
—9. 13. J tumultuous Ji. 
22S; 

Streperae Ny 17 
of concourſe Prov. 1. 21. | 

Strepitus moan * 18 
the noiſe J/a7. 14. 11, 

Prae ſtrepitu ip- beo? 19 
orum 
of their multitude Ezek. 7. 11. 


1 
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Commotio. Loud and tu- 
multuous Talking, as when a 
great Company ſpeak very * 
and all at once. 


hong 


Commotio Ros * 


tumult Jer. 11. 16. 
Idem Myon * 2 


of ſpeech Exzek. 1, 24. 


on 
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Multitudo, Copia, turba. 


A Multitude, or Concourſe of 


People, from n, as being 
uſually attended with a H 

and Buſtle. The Toiſe, or Tu- 
mult of a Company in finging 
or any other Way ; the Noiſe of 
Waters, the rumbling of Wheels. 
Plenty or Abundance of any 
Thing, eſpecially of Riches. 


Multitudo ! 1 
a—, the multitude 2 Chron. 13. 
8, — 20. 2. Fob 31. 34. P/al. 
42. 4. Jai. 13. 4. Ezek. 23. 42. 
Dan. 10. 6. — II. 11, 13. 
Hamon Cant. 8. 11, © the tu- 
mult 1/az. 33. 3. | 
Multitudo D” 2 
tumult 1 Sam. 4. 14. 2 Sam. 18. 
29. C multitude 1 Sam. 14. 16. 
1K :520.13, 28. 2 Kings 25. 
« .. 2 Chron. 14. 11 + 10. — 
20. 15, 24. —32. 7. Jai. 16. 
14. Jer. 52. 15. Dan. 11. 11, 
12. Store 1 Chron. 29. 16. 
2 Chron. 31. 10. ¶ company — 
20. 12. * | 
Et multitudo (WJ 3 
that the noiſe 1 Sam. 14. 19. 
In multitud. 12 4 
abundance Eccleſ. 5. 10 Þ 9. 
Multitudo WO 5 
many + multitude of Ger. 17. 4, 
5. 2 Chron. 11. 23. ¶ multitude 
2 Sam. 6. 19. 2 Kings 7. 13, 13. 
Jai. 17. 12. — 29. 5, 5, 7, 8. 
—32. 14. Fer. 3. 23. —10. 
13. — 51. 16. Ezek. 30. 10, 
15. — 32. 18. Dan. 11. 10. C 
abundance 1 Kings 18. 41. Jai. 
60. 5. © the rumbling Yer. 47. 
3. ¶ the ſounding Jai. 63. 15. 
¶ the noiſe Ezek. 26. 13. Amos 
5. 23. {| Hamon Ezek. 39. 11, 
I's, 
Et multitudo fan)! 6 


and the tumult Pſ/al. 65.7. 


Multitudini Ip. 7 
the multitude Fob 39. 7. 
Prae multitud. odo 8 


than the riches P/al. 37. 16. 


Multitud. tuam TJWWan * 9 
thy multitude Ezek, 32. 12. 
Multitud. veſt. DIY 10 
ye multiplied —5, 7. 

Multitud. jus Wan 11 
his multitude Judg. 4. 7. Ezek. 
31. 24 | 
Multitudo ejus dpd 12 
his multitude 18, —32. 31, 32. 


— 11. 


Et mult. ejus Did! 13 


and their multitude Jai. 5. 13. 


Multitud. ejus FW 14 


multitude thereof Exzek.,7. 12, 


13, 14. her multitude —29. 19. 
—3o. 4. multitude thereof — 
32. 12, her multitude 16, 24, 


25, 26. a 


Idem dug 15 
Hamonah —39. 16. 
Et multitudo ejus FW) 16 


and their multitude Jai. 5. 14. 


De mult. cor. Dy 17 
of their multitude Exeł. 7. 11. 


Et propter mult. Dy 18 


eorum ; 
nor Ly and not] —for the noiſe 
of them Jai. 31. 4. 

Multitudines © 19 
multitudes Joe 3. 14, 14. T 4. 
14, 14. 

Copiae ejus TINA 270 
her multitudes Ezeh. 32. 20. 


——— * — 
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& tipulae. Vehement, melt- 
ing; applied to Fire, q. d. the 
Fire of Founders. 


Stipulae bop 
melting fire + fire of meltings 
Lai. 64.2 11. ; 


— — 
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Foveae. : 


In foveas MYWRA 
into deep pits P/al. 140. 10. 
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A Particle of Demonſtration, 
pointing to a particular Caſe or 


Sentiment more diſtinctly and 


emphatically; and ſometimes by 
way of Irony. It is alſo uſed as 


a Conjunction, zf, whether, or. 


vel W 1 
[1. Ecce. Behold Gen. 3. 22. 


Numb. 23. 24. &c. 


2. An, utrum? if there be A 
Jer. 2. 10. Þ Is his hope in vain? 
Job 41. 9.Þ 1. 

3. Certe. Behold + ſurely Prov. B 
24. 

4. Forte, fortaſſis, But be- C 
hold + but perhaps Exod. 4. 1. 

5. Quanaoquidem, Behold + D 
ſeeing Lev. 25. 20. 


15. 11. &. 
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Exod. 8. re fz Chron. 
7.13. Jer. 3.1. Dan. 2. . J 
Though Fob 13. 15. Behold he 
drinks up a river + If 4 river 
oppreſſes him — 40. 23. ———ee 
Ezra 4. 13, 16. —5. 17. J 9. 
II, 12, —12. 14.—23. 8. Dan. 
2. 5, 6. —3. 15, 18, —5. 16. 
- 'Tis defective Job 9. 11. — 
12. 14, 15. | en 

7. $200, whether—, Or—, F 
or Ezra 7. 26, 26, 26. 

Fortaſis, aut i, &c. ] 2 


But behold Exod. 4. 1. or if 1 


: 


command 2 Chron 7. 13. = 


Dan. 2. 6. * 15, 18. &c. 


[Theſe, and all the foregoing 
laces in Daniel and Ezra are 


in the Chaldee Language. See 


Root 2246.] 
Ecce mn * 3 


behold Numb. 18. 6. 70% 9. 12. 
Exod. 32. 34. Gen. 1. 29. ¶ Lo 
Pſal. 40. 7. &c. i 

Et ecce d 4 
and behold Gen. 1. 31. 1 Sam. 
20. 12. 2 Sam. 18. 11. &c. 

Ecce ego d nM 5 
behold, I Gen. 6. 17.—9. 9. J 
Here am I Gen. 22. 7. — 27. 1, 
18. 3 13. &c. 

Ecce tu h © 
Behold, thou Gen. 20. 3. Deut. 
31. 16. 2 Sam. 16. 8. | 
Ecce tu d 7 
Behold, thou 2 Kings 7. 2. 
| | Ecce tu JN 8 
Behold, thou Gen. 16. 1 1. Cant. 


4. Þ | 

" Ecce alle Wn. 9 
behold, he Num. 23. 17. 1 Chr. 
I1, #8 Op 
Et ecce ipſe Jm 10 
and behold he Jer. 18. 3, 

Ecce nos WIN Wan wan II 
behold, we Jeſb. 9. 25. Gen. 
44. 16. ¶ Here we are Job 38. 


337" 
Ecce vos Doom 12 
behold, you Deut. 1. 10. Fer. 


16. 12. 


. Ecce ills q 73 
behold, they Gen. 47. 1. 2 Kin. 


| Ecce . ã—” 14 
behold then 1 K:ngs 19. 5. be- 
hold he Cant. 2. g. behold, here 
Jai. 21. 9. Behold, this Ezek. 


16. 49. 6 

Ecce DN nn 15 
Lo this, ob 5. 27. behold, this 
2 Kings 6. 33. | 


17 
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Pronomen tertiae perſo- 
nue pluralis fem. generis. 
A Pronoun of the third Perſon 
plur. fem. 


5 In eis A 1 
in the which Gen. 19. 29. J 
for whom —30. 26, 1 in, with 
them 37. Exod. 25. 28. ¶ with 
all —37. 16. Lev. 11. 21. J 
therein —10. 1. Jer. 4. 29. 


&c. 
Sicut illa WI 2 
ſuch like Ezek. 18. 14. 

Eis d 3 
unto them Gen. 19. 8. them — 
26. 18. —31. 5, Exod. 1. 18. 
Ruth 1. 9. 1 Sem. g. 11. &c. 

Bas WIW 4 
bring them Gen. 19. 8. &c. | 
Numgquid eos, eis Wn 

for them Ruth 1. 13, 13. 
Prae illis ud 6 
more than they Ezek. 16. 47, 


2. 

. I. Iþſae MN * 7 
they, their, theſe Gen. 6. 2, — 
33- 6. — 41. 26, 27. Exod. 1. 
19. —9. 32.—39. 14. Lev. 18. 
10, 17. Numb. 31. 16. Deut. 
20. 15. &c. 

2. Hic. here Gen. 21. 23, 
theſe 29. 1 Kings 20. 40. 

3. Hinc, inde. on this fide, — 
on the other ſide Dan. 12. 5, 5. 

4. Hor ſum, hac verſus. on 
this ſide 1 Sam. 20. 21. 

5. Huc, illuc. hither Gen. 4 5. 
8. Joſh. 3. 9. © thither 2 Sam. 
4.6. © to and fro + once hi- 
ther, and once thither 2 Kings 
4. 35, 35. See Gen. 15. 16. — 
45. 5, 13. Toſh. 2. 2. —8. 20. 
&c. Gen. 42. 15. 2 Sam. 1. 10. 
—14. 32. 1 Chron. 11. 5. Ezek. 


40. 4. 

Et ipſae Im 8 
and thoſe Jer. 38. 22. and theſe 
Ezek. 30. 17. 

| Ilarum MMT 9 
thoſe 1 Sam. 17. 28. 


In ips MM 10 


therein, in Lev. 6. 3. + 5. 22. 
Numb. 13. 19. wherein Ter. 5. 


I7, 
Sicut illas M2 17 

ſuch Gen. 41. 19. 2 Sam. 12. 8, 
Et ficut illa MN) 12 

and ſuch Things 8. Job 23. 


14. 

| | Eis odo 13 
They had + was to them Ezek. 
1. 5, Jon this fide, —on that 


JD jt 
ſide 23, 23. -© into them — 
42. 9. 


Et eis MIT) 
for they had Zecb. 5. g. 

Ex bis Mn 
of them Lev. 4. 2. of theſe Hai. 
34. 16. J thence Jer. 5. 6. 
than they, than theſe Ezek. 16. 
51. —42. F. of them Pſal. 34. 
21. 1 Chron, 21. 10. 

Huc et iluc Mm mn 
here and there 1 Kings 20. 40. 
q this way or that way 7e/h. 8. 
20, © hither and thither 2 Kin. 


2. 8, 14] 
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Silere. To be ſilent or 


ſtill, to hold one's Speech or 
Tongue through Fear, Awe or 
Reverence. 


Prn. Sile bn 
let—-keep ſilence Hab. 2. 20. 
Fold thy peace Zeph. 1. 7. 
¶ Be ſilent Zech. 2. 13 + 17. 

Sile DN 
Keep filence Judg. 3. 19. C 
Hold thy tongue Amos 6. 10. 
with filence —8. 3. 
| Silete Wan 
Hold your peace Neb. 8. 11. 
Et falere fecit DN) 
And—ſtilled Numb. 13. 30. 


w 
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Vertere, ti; vertere ſe, 


mutare, ri. To turn; to 
turn again, to turn back, to turn 
away, to overturn, or overthrow, 
to turn up, to turn upſide down ; 
to turn the Heart or Mind ; to 
turn or make a Bed; to turn or 
pervert the Word of God. To 
change; to change one Thing 
for another ; to x owe or turn 
into a different Subſtance, Form, 
Quality or Place; to change in- 
to a ruinous, deſolate Condition. 
It is uſed in Kal both tranſiti ve- 
ly and neutrally. 


Verſus, mutatus fue- 97 
rut; verlit | 
is, be turned Lev. 13. 3, 4, 13, 
20, ¶ have changed 55. ¶ over- 
threw Deut. 29. 23. Jer. 20. 16. 
¶ turneth Joſh. 7. 8. Pſal. 66. 
6. © turned again Judg. 20. 41. 
2 Kings 5. 26. ¶ he overturneth 


14 


13 


TT 
Job 28. 9. J He turned P/al. 
105. 25, 29. | 
Et mutavit NN) 2 
and turning 2 K#ngs 21. 13. C, 
and he overturneth Job 34. 25. 
Vertit, mutavit pp 3 
have turned Lev. 13. 10. 


Subvertit eos DI97 4 | 


overturneth them Fob 9. 5. 
Vertiſti PPP 5 
Thou haſt turned Pal. 30. 11. 
thou wilt make — 41. 3. 
Subverti e © 
I have overthrown Amos 4. 11. 

Et vertam, ſubv. Hop) 7 
for, And I will turn Yer. 31. 
13. Amos 8. 10. And I will 
overthrow Hag. 2. 22, 22. 

Verterunt je 1397 8 
turned back P/al. 78. 9. 

Vertiſtis PRI 9 
ye have turned Amos 6. 12. 

Et pervertiſtis pp] 19 
for ye have perverted Jer. 23. 
36. | 

Et vertens p 11 
and turneth Amos 5. 8. 

| Qui vertit p ο 12 
which turned Pſal. 114. 8. 

Qui convertunt Wipp 13 
Ye who turn Amos F. 7. 

Verſa MIDI 14 
turned Hof. 7. 8. 

Quae ſubverſa oft Ni 15 
that was overthrown Lam. 4. 6. 

Evertere, evertendo P91 16 
are overthrown Prov. 12. 7. 

In ſubvert, p 17 
when he overthrew Gen. 19. 
29. 
4 Et ad evertend, T7) 18 
and to overthrow 1 Chron. 19. 3. 
Subvertere me 973 19 
I will—overthrow Gen. 19. 21. 
Ad ſubverten. MINI 20 
eam 
and to overthrow it 2 Sam. 
6. . 
Vertere vos, vel pppd 21 
veſtrum | 
your turning of things upſide 
down Jai. 29. 16. 
e Verte dd 22 
Turn 1 Kings 22. 34. 2 Chron. 


18. 33. 

Vertam Idox 23 
will I turn Zepb. 3. g. 

Vertet pd: 24 

he turneth Lam. 3. 3. a 

Et vertit D! 25 
And he overthrew Gen. 19. 25. 
q And, but, howbeit turned, 
had turned Exod. 10. 19. Deut. 
23. 5 + 6. 2 Kings 9. 23. Neb. 
13. 2. Pal. 78. 44. © and — 


retired Judg. 20. 39. 


1dem 


— — 
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art thou turned Fer. 2. 21, 


Wl 


\ Idem "I | 26 


gave 1 [7 10. 9. 


An mutabit rp 27 


Can—change? Jer. 13. 23. 
Et evertit illud M pp]! 28 
and overturned Judg. 7. 13. | 
Et vertit ſe JIM 29 
ſo ſhe turned 2 Chron. 9, 12. 
Et ſubvertent 19M) 30 
and they overturn Fob 12. 15. 
Et verterunt fe pH! 31 
ſo—turned 1 Sam. 25. 12. 
Nien. Verſus fuit ng 
was, be, is turned Exod. 7. 15. 
Lev. 13. 17, 25. Efth. 9. 22. 
Pſal. 32. 4. Lam. 1. 20. —5. 
15. Dan. 10. 8. He. 11. 8. J 
turned back 7. 8. 20. © is 
turned up Job 28. 5 
Tom JM 33 
is turned ob 20. 14. 
Et verſus JM) 34 
and be changed Lev. 13. 16. 
and he that hath a rig 
tongue + he that turns in his 
tongue Prov. 17. 20. 
Et vertetur Mn 
though -was turned Efth. 9. 1. 
Verſa eſt M97) 36 
is turned Lam. 5. 2. 
Et converteris Dp; 37 
and ſhalt be turned 1 Sam. 10. 6. 


Verſa es Hyd 38 


ha. - 
dd 


Verſi, converſi ſunt D 39 
came upon her ＋ were turned 
1 Sam. 4. 19. J are turned Job 
19. 19. — 41. 28 / 20. Dan. 
10. 16. were turned aſide 
Pſal. 78. 57. 

Et verſi ſunt, ver- DD 40 

tentur 


and they ſhall be turned Exod. 


7. 17." Jas. 34: 9. and—are 
turned Jer. 30.6 


Subverſa eſt NISM) 41 


ſhall be overthrown Jon. 3.4. 
Verteris Jn 42 
Thou art become + turned Fob 
30. 21. © and thou ſhalt — 
turn Ezek. 4. 8. 
Vertetur . 43 
ſhall be converted Jai. 60. 


A ſhall be turned Feel 2. 31. al 


4. 
i Et verſus fuit m1 44 
was turned Exod. 14. 5. Tſar. 6 3. 
10. 
Et converſae ſunt 19M 45 
and—were turned Exod. 7. 20. 
Horn. Converſus id 46 
ef : 
are turned Fob 30. 15. 
Hirn. Yertens je dp 47 
tumbled Judg. 7. 13. 7 it 1s 
turned Job 37. 12. 


Wi 
Verten * rope 50 
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which turned Gen, 3. 4. 
2, "Vertetur POND. 49 
It is turned J 38. 14. 
Diverſum 0 * 50 
the contrary Eze#. 16. 34, 
I contrarium Thy. 51 
contrary 34. . 
| Subverfio © "227 * 82 
of the overthrow Gen. 19 * 
Crppus, ſub- 5nd 33 
ver /io 
priſon [an Inuit of "—"— 
ment, in which probably the Bo- 


dy was turned into an .nneaſy ' 


Poſture.] 2 Chron. 16. 10. Jer. 
29. 26. J the ſtocks —20. 
2, 

Sicut ſubver/ſio Dopo? 54 
like the overthrow Deut. 29. 2 3. 


¶ as overthrown + as the o ver- 


throw Jai. 1. 7. © as God over- 
threw Þ+ as the overthrew of God 
—13. 19. fer. 50. 40. Amos. 
4. 11. C As in the 9 
Fer. 49. 18. 

 Perverſitates MISNN *. —$5 
a very froward generation + 4 
generation of perverſities Deut. 
32. 20. © froward, peryerſe _ 
things, forwardneſs Prov. ® 130 
—0. 14. —10. 32. —16. 30. 
—23. 33. 4 froward mouth, 


tongue, man + the mouth, tongue, 


man of frowardneſs —8. 3. 
— 10. 31. —16. 28. 
In per verſita- MADNNl 56 
tibus 
in the frowardneſs —2. 14. 
Verſatile Dp“ 57 
forward —21. 8. | 


187 404 


 Armorum genus. Some 
warlike Machine; perhaps a 


Chariot arm d with Scythes. 


Armaturis 187 * 
with chariots Ezek. 23. 24. 


137 465 
Mons. A Mountain, or 
Hill. F:guratively royal Digni- 
ty, a Kingdom, P/al. 30. 7. 
Dan. 2. 33, 34. P/al. 76. 4. 
Yer. 51.25. Mic. 4. 1. —6.2. 
Great Perſonages, Kings, Princes, 


Nobles, Jai. 5.25. Jer. 3. 23. 
An Object of the higheſt Truſt 


and Peclinilince Pſal. 121. 1. 
The City Fe, 8 ple. 


_ | Montane, mans mm *. 93 1 
mes 

O my mountain yer wnc4; n 

nn monte me m7. 2 


my mountain Ny for my. moun- 


tain P/al. 30. 7 


In monte "fo oy? 3 


in Hee mount Geh. 14.6, 

W — 700 wy 
moiniaiigs- Deut. 3 5 * Fil. 
133 1 3. 6. 19 5 

2 Wen dare ; FR 5 

upon—hills — 10, C in 
the- mountains 87. 1. 

Sicut montes 99 6 
like the mountains —36. 6. 

E montibus d 7 
out of, than, from the moun- 
tains Numb. 23. 7. Pal. 76. 4. 
Cant. 4. 8. 

Et de Anis. N 8 
eus | 
and out of whioſe hills Deut. 


an 
Mons * 9 


unto the mountain Dent. 33.1 


mountain Joſh. 17. 18. 2h 
18. Ha g 54. Lai. Mod 
2. 
57. 7. Fer. 3. 6. — 16. 16.— 
51. 25. Egek. I. 22. OE 2, 
Zech. 4. 7. 
Doe monte * 
from the hill Pal. 42. 6. 155 
from mountain Jer. 50. 6. 

- Mons WM 11 
mountain Exod. 3.12. —19. 3. 
—20. 18. Numb. 13. 17, — 
14. 40. Deut. 2. 3. —3. 25. — 

4. 11. Yoſh. 14. 12. — I 5. 8. 


30 16. Judg. 1. 19. 1 Sam. 


17. 3, 3- —23- 26, 26. 2 Kings 


6. T7. Jai. 30% 17; Ee. 1. 


23. —43. 12. Zech. 14. 4. 
the mount Exod. 19. 2, 14, A 
16, 17, 18, 20, 20, 23. — 24. 
15 18. —32. 1, 1.5, 19- 
— 34+ 2, 3, 3, 29. Numb. 2 

22, 23, 25, 27, 48, 28.21. 
4 —33 37> 38, 39, 41. —34- 
7,0 Deut. 9. 15, 21. —10. 5 
5 50. Toſh. 11. 17. — 12. 
7. . 0 3. 9. 1c. 
the hill Exod. = 4. Numb. B 
14. 44. foſh. 13. 6. —15.9. 
—17. 16. —18, 13, 14. Judg. 
16. 3. I Sam. 25. 20. — 26. 13, 

2 Sam. 13. 34. —16. 13. I Kin. 
16. 24, 24. 2 Kings 1. 9. —4. 
27. Pſal..68. 16. Jin the c 
mountains Deut. 2. 37. Toſh. 
10. 6. © the hills 7%. 10. 40. 
—11. 16. J 1 the moun- 


tains Joſh. 11. 21. Jin the 5 
moun- 


; 


Sas os Deaf SZD©Coa+.4.o a. =... Sik * ay 
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mountain Fuile, t. 9. © the 
mountains Hai. 22. 5. 9705. 17. 
26. —32. 44. — 33.13. © to 
mountain Nic. 7.12. Hag. 1. 8. 
| Et mons WT) 12 
and, for the mountain Deur. 4. 
11. —5. 23 T 20. © and the 
ane. 1 | 
De monte dog 13 
from the mountain Foſh. 2. 23. 
In monte 2 14 
in mountain Gen. 19. 30. Deut. 
1. 44. 1 Sam. 23. 14. 2 Chron. 
2. 2, T 1, 18 + 17. Jai. 25. 6, 
7, 10. © in, into, to, upon 
mount Gen. 31. 25, 54, 54. 
Exod. 19. 12. — 24. 18. — 25. 
40. —26. 30. — 27. 8. Deut. 
I. 6. — 5. 4, 5, 22 T 19. —9. 
g, 10. —10. 4, 10. —32. 50. 
1 Kings 19. 11. 2 Kings 23. 16. 


in, of, through the moun- 
tains Numb. 13. 29. Joſh. 11.2, 
3. —12. 8, —18. 12. 1 Kings 
fn ¶ in bat hill, in the hill B 


umb. 14. - 2 Sam. 21. 9. 
in the hills 


Et in monte 1721 15 
and [out of ] hills Deut. 8. 7. 
And in the mountains Toſh, 


15. 48. 
In montem d 16 
to the mountain Gen. 14. 10. 
Verſus montem, vel n 17 
montana | 
unto, to, into the, a mountain 
'—12.8. —19. 17, 19. Deut. 
1. 24. Jeb. 2. 16, 22. Judg. 
I. 34. © into the mount Exod. 
24. 12. Deut. 9. 9. —10. 1, 3. 
into the hill —1. 41, 43. 
Mons d 18 
2, the, mount Gen. 10. 30. — 
31. 21. Exod. 18. 5. — 19. 11, 
24. —24. 13, 10. —34. 2, 4. 
Numb. 27. 12. Deut. 1. 2, 7. 
—2. 1, 5. —}. 8, 12. —4. 48. 
—I1. 29, 29. —27. 12. —32. 
49. Jeſb. 8. 33, 33. —11. 17. 
—12. 1. —13. 5, II. —I5. , 
10, 10, 11. —I7: 15. —24. 4. 
Judg. 3. 3. —4. 12. —7. 24. 
—9. 7, 48. —18. 2, 13. — 19. 
1, 18. 1 Kings 18. 19, 20. — 
19. 8. 2 Kings 2. 25. —4. 25. 
2 Chron. 19. 4. —20. 23. Neb. 
9. 13. Pſal. 48.%, 11. —74. 2. 
—78. 68. Jai. 4. 5. — 16. 1. — 
18. 7. — 29. 8. —31. 4. Ezek. 
35. 2, 3, 7, 15. Obad. 19, 21. 
Zech. 14. 4, 4. {| mountain 4 
Exod. 3. 1. Deut. 1. 19, 20. — 
34- I. Foſh. 11. 16. P/al. 48. 
Cant. 4. 6. Jai. 2. 2, 4. — 
11.9.—35 7. —57. 13.—65. 


che mount Exod. 19. 12, 13. 4 


d 


11, 25, —66. 26. Jer. 31. 23. 
Lam. F. 18. D 15. 20. 
Joel 3 + 4. 17. Obad. 16. Mic. 
3 I, 2. Zech. 8. 3. C moun- 
Jeb. 11. 21, 21. Ezek: 
37 To hill Samaria 1 Kings 
a al. 2. 6. —43. 3. — 
68. 15, 15, 15. Iſai. 10. 32. 
Et mons ] 19 
And mount Exod. 19. 18. and 
—mount 1 Chron. 5. 23. 2 Chr. 
20. 10, 22. and the moun- 
tain Fer. 26. 18. Mic. 3. 12. 
. n 2. Zecb. 
3 3 


In monte 2 20 
In, the, mount Gen. 22. 14. — 
31. 23, 25. —36. 8, 9. Exod. 
4. 27. upon mount —3 1. 18. 
—34. 32. Lev. 7. 38. — 25. 1. 
—26. 46. — 27. 34. Numb. 3. 
I, —28. 6. —33. 23. Deut. 
27. 4, upon mount 13. Jeb. 8. 
30. —12. 5. — 13. 19. through- 
out mount — 16. I. — 19. 50. 
20. 7, 7. —2 1. 21. —24. 30, 
33. Judg. 1. 35. —2. 9. —4. 
5, toward mount 6, — 10. 1. 
12. 15. through mount 1 Sam. 
9.4. — 14. 22. —3 1. 1, 8. up- 
on mount 2 Sam. 1. 6. 1 Kings 
4. 8. — 12. 25. 1 Chron. 6. 67 
Þ+ 52. — 10. 1, 8. i * 3-7 
—13. 4. —33. 15. Hai. 8 
— 10. 12. — 14. 13. a SY 2 
in the —mount —27. 13. Jer. 
31. 6. Joel 2. 32. + 3. 5. Obad. 
21, Mic. 4. 7. © in the moun- 4 
tain Exod, 15.17. Toſh. 20. 7. 
Judg. 3. 27. into the mountain 
Jai. 30. 29. Ezek. 17.23. — 
20. 40. upon the mountain — 


28. 14. in mountain Joel 2. 1. 


Amos 4. 1. —6. 1. becauſe of 
—mountain Zeph. 3. 11. ein 
the hill Job. 21. La in—hill B 
P/al. 1 5. 1. into the hill —24. 
3. © in the mountains 2 Chron. 


27 4+ 

Et in monte 010 21 
and in mount 1 Sam. 1 3. 2. and 
upon mount Fer. 50. 19. But 


upon mount Obad. 17. 
Sicut mons * 22 


as mount Pſal. 125. ag— 
mount Lai. 29. 21. 
Monti d 23 


of the hill Jb. 24. 30. Judg. 
2. 9. at—hill P/a/. gg. g. J of 
the, to, upon, mount 2 Kings 
23. 13. 1 Chron. 4. 42. 2 Chr. 
13. 4. Ca- mountain Fer. 51. 
25. in the mountain Dan. 11. 


45 
A, de monte do 24 
by, from, of, out of, the, mount 
Exod. 33. 6. Kay 29. Numb. 
. 


, 


6, 6502 24. Deut. 33. 2. 
Ig. 3.3. —-4. 14. —7.3.— 
17. 1. — 19. 16. 1 Sam. 1. I. 


2 Sam. 20. 21. 2 Kings 5. 22. 


7 31. 2 Chron. 15. 8. Cant. 
1/at. 2. Fer. 4. 15. 
Obad, 196 We Jo 4 ¶ out of 
—hill P/al. 3. 4. ¶ out of the 
mountain Ezek. 28. 16. | 
In mont. veſt, 09090 25 
to your mountain FEſal. 11. 1. 
Montes d 26 
hills Deut. 11. 11. 1 Kings 20. 
23, 28. Pſal. 18.7. —68. 16. 
80. 10. — 95. 4+ —97. 5. — 
104. 10, 13, 18. J mountains 
Deut. 32. 22. Judg. 5. 5. I Kin. 
19. 11. 2 Kings 19. 23. Jh g. 
5. — 24. 8. — 28. 9. — 39. 8. 
—40. 20, 1 * 46. 2, 3. — 
50.11. — 65. 6. — 72. 3, 16.— 
83. 14. —90. 2. — 104. 6, 
— 125. 2. — 147. 8. Prov. 8. 
25. —27. 25, Hai. 17. 13. — 
18. 3, 6. —34 3. —37- 24. 
—40. 12. — 41. 15. —42;1t, 
15. —44 23. 2 13. —64. 
1. + 63. 19. —64. 3 + 2. Jer. 
3. 23. —50. 6. Ezek. 7. 7. 
Amos 4. 13. Jon. 2.6 +7. __ 
6. 2. Nab. 1. 5. Hab. 3. 1 
Zech. 14. 5. © the fouth +: 2. 
deſert of the mountains P/al. 


75. 6. | 
Mentium mT 27 
of the mountains: for Zech. 


14. . | 
Montes © 28 
hills Ger. 7. 19. 1 Kings 22. 17. 
P/al. 121. 1. Jai. 5. 25. —7. 
25. ¶ mountains Ger. 7. 20, — 
8. 5. — 22. 2. Deut. 12. 2. Fudg. 
9. 25, 36, 36. — 11. 37, 38. 
1 Chron: 12. 8. 2 Chron. 18. 16. 
P/al. 114. 4, 6. — 148. 9. Cant. 
2. 8. Jai. 2. 2, 14. — 52. 7. 
54. 10. —55. 12. —6f. 7. 
Ter. 4. 24. —9. 10 + 9. Lam. 
4. 19. Ezek. 6. 13. —7. 16. — 
18. 6, II, 15. — 22. 9. —31. 
12. — 32. 5, 6. — 34. 6.—38. 
20. Hof. 4. 13. Joel 2. 2, 5. — 
3 Þ+ 4. 18. Amos g. 13. Mic. 
I. 4. — 4. 1. —6. 1. Neb. 1. 
15. T 2.1. —3. 18. Hag. 1. 
11. Zech. 6. 1. ¶ Some moun- 
tain + one of the mountains 
2 Kings 2. 16. 
Et montes In 29 
and the mountains Zech. 6. 1. 
In montibus BA 39 
in the mountains Exod. 32. 12. 
Judg. 6.2. 1 Sam. 26. 20. 2 Chr. 
26. 10. Jai. 13. 4. among the 
mountains Fer. 46. 18. ¶ touch 
the hills, —the mountains P/a/. 


104. 32. — 144. 5. 
. Montibus 
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 Montibus D.) 31 
to, unto the mountains Egzet. 
6. 3. 36, 4, 6. He. 10. 8. 
Montes d 32 
mountains Gen. 8. 4. 2 Sam. 1. 
21. Cant. 2. 17, —8. 14. Jer. 
13. 16, Ezek. 6. 2, 3. — 19. 9. 
33. 28. —34. 13, 14. —36, 
I, 1, 4, 8. —38, 8. — 39. 2, 4. 
17. Amos 3. 9. Zech. 6 1, f my 
mountains Ezek. 38. 21. 


In montibus n 33 


in the mountains Numb. 33. 47. 
2 Chron, 21. 11. upon — Jer. 
31. 5. Exel. 37. 22. | 
Et in montibus 90 34 
and upon the — mountains —34. 
14. 
A nontib. 2 35 
from the mountains Numb. 33. 


48. 


Montes mei n 36 
my mountains Jai. 14 4. — 
49. 11. —66. 9. 


Montes ejus 9d 37 
his mountains Exek. 3 5. 8. Mal. 


J. 3+ 


4357 466 


Occidere, interficere. To 


kill or ſlay in general, either 
juſtly or unjuſtly. "Tis applied 
to the deſtroying of Vines, or 
the killing of vegetable Life, 


Ks 78. 47- 


Occidit I 1 
flew Judg. 9. 24. had ſlain 
1 Sam. 22.21. 1 Kings 19. 1. 
2 Chron. 22. 1. 
Interfecit 2 
flew Judg. 9. 45. 2 Sam. 14. 7. 
[had] ſlain 1 Kings 9. 16. 
Et interfecit,— d)]! 3 
eier 
and flew P/al. 135. 10. ¶ and 
he ſhall ſlay J/az. 27 
Et interficiet 5 75 5501 4 
he will kill, ſlay me 1 Sam. 16. 
2. 1 Kings 18. 12, 14. 
Inter fecit eum 9 5 
whom —ſlew Gen. 4. 25. 


Occideret eos Y 6 
he ſlew them P/al. 78. 34. 
Interfecit eum n 7 
flew him Judg. 9 
Et 3 — odr 8 


and it ſhall flay them Amos g. 4. 


Inter fecii MN" 9 


thou killedſt Exog. 2. 14. ¶ thou 
haſt ſlain 2 Sam. 12. 9. Lam. 2. 


21.3. 43. 


Nas 


uam Den 10 
haſt gain 2 . 13. haſt 
—ſlain Jai. 14.20. + 

Et accides D 11 
* ſhalt [both] kin Lev. 20. 
1 


thou killedſt me 1 Sam. 24. 18 


FT 19. 
Interfeci MW 13 
I have ſlain Gen. 4+ 23. Amos 
4. 10. J had flain Numb. 22. 
33. I would--ſlay Judg. 8. 19. 
Et occidam M 14 
and I will kill Exod. 22. 24 7 
23. 


© Occidifti me in 12 


Interfect te HA I 
II] killed thee 1 Sam. 24. 11 + 
12. 


Occiderem te H 16 
would I kill thee Numb. 22. 29. 


Occiderunt WW 17 


they ſlew Gen. 34. 26. —49. 6. 
Num. 31.8, 8. Joſh.10.11. Jud. 
7. 25. 2 Sam. 3- 30. 2 Kings 
11. 18. 2 Chron. 23. 17. Efth. 
9. 6. q did dy 7%. 13. 22. 
¶ have ſlain 4505 6+ 15 Kin 
19. 10, 14. Eſib. g 

| © bby un 18 
[they] flew Neb. 9. 26. EIb. 9 
10. Ezek. 23. 10. 

Et occideni wm 19 
and they will kill Gen. 12. 12. 

Et occident me Nd] 20 

and they will lay me —20. 11. 
Len "WY 21 
and they ſhall kill me 1 Kings 
12. 27. 
Interfecerunt eos 9 22 
they ſlew them 7h. 9. 26. 

Et occiderunt eos ] 23 

whom—Lſlew 1 Chron. 7. 2 I. 
Occidiſtis PRIN 24, 
ye ſlew. Judg. 8. 18. | 

Et occidemus eum WY 25 
we ſhall kill him — 16. 2. 

Et occidemus eos RW 26 
and [we ſhall] ſlay them Neb. 
4. 11 15. 

875 Inter ficiens Y 27 
ſlayeth + ie, or the ſlayer 
Gen. 4. 15. will ſlay Exod, 4. 
23. hath killed Numb. 31. 19. 
who flew 2 Kings 9. 31. © the 
ſlayer Ezek. 21. II ＋ 16 © the 
murtherer Hoſe g. 13 

Occidens -4 n 28 
him that flayeth thee Exzet. 


28, 

P Occidentes Dm 29 
which flew + — were flayers 
2 Kings 17. 25. 

Interfettor. E3ny 30 

becauſe of murderers Jer. 4. 31. 

Liter facti Dia Y 37 
the ſlain Jai. 10. 4. —14. 19. 


W 


iter fei IEG 32 

thoſe that were Lain ſeb. 9. 11. 
In inter factas R 33 
upon theſe Lain Ezek. 37. 9. 
Oe 2 34 

ut to death + be lain * 

ci efus * 3 

them that are ſlain by him Ji. | 


2 
1 Inter fedtos ſuos man 36 
her ain —26. 2 I. 

Occiſ cus l 37 
have been ſlain by her Prov: 7. 


26, 

1 Gee 9 38 
kill. me—out of hand + u me 
—in killing Numb. 11.15. thou 
ſhalt ſurely el ＋ in killing b⏑e] 
Shalt kill Deut. 13. . 4q 
ſlaying Jai. 22, 13. VA 

Et ecidends 239m 39 
and flew E/th. 9g 
In phy wy d 4⁰ 
WAP I Kings 1 11. 24.— 


" occidendum, oc- 3 41 
cidere 
to * 3 2. 19. —32. 12. 
n Fer. 15. 3. Hab. 
1. 'q in killing, flaying 
Fudg. 9. 24, 56. 1 to have ſlain 
—20. 5. © to kill Eſib. 3 
Eccleſy, 3. 3. q to be ſlain E b. 
7. 4+ 
Num occidere me W070 = 
to kill me? Exod. 2. 14. 
A vccidendum nos 7007 
to ſlay us— 5. 21. 
Occidere te 972 
kill thee 1 Sam. 24. 10 ＋ 11. 
Idem 1? 
to kill thee Gen. 27. 42. 1 
ſlay thee Neb. 6. 10. 
Ad occidend. eum 12909. 
to ſlay him Exod. 21. 14. 
Occide IN. 
ſlay Judg. 8. 20. 
Occide me 97098 
kill me Numb. 11. 15. 
Occidite Y 
ſlay ye —25. 5. J kill —31. 
175 


and kill 17. 
Et occidite WNT 51 

and ſlay Exod. 3 2. 27. 
Interficiam AVIS 52 
[T] will ſlay Amos 2. 3. —. 1 
Et accidam Tn ol 53 
then will I lay Gen. 27. 41. 
Et occidi cum WTR) 54 
and flew him 2 Sam. 4- 10. 

2 Kings 10. 9. 


[4 


Occidite wn 50 


Occides 2 55 
wilt thou ſlay Gen. 20. 4. 2 Kin. 
8. 12. © ſlay thou Exod. 23. 7. 

Occiaes 


„% dier 


| Decides eum PID 56 
thou ſhalt—kill him Dent. 1 3. 9. 
Occidas ens D 37 


la them Eſal. 11. 
f 2 D 58 
killeth 2. N 
J's. Jem * 59 
doth he _ Pal. 10. 8. J 


He deſtr . —78. 47. © he 
"3? my Hai. 14. 30. Exel. 26. 


tas, and, &c. flew Exod. 13. 
5. Fudg. 8. 17, 21. —9. 5. 
Few 10. 18. 1 Chron, 19. 18. 
2 Chron. 21. 4. 24. 22. — 
— 36. 17. 


. —28, 6,7 
Fat. al. 58. 31. 135 18. Lam. 


Interficitt me ) 61 
ſhall lay me Gen. 4. 114. 
Ei occidit eum MAY 62 
and flew him Gen. 4. 8. 2 Sam. 
23. 21. 1 Chron. 11. 23. 2 Chr. 

2 

7 2 occidit eos DIV! 63 
whom he flew 1 Kings 2. "1 
and flew them 2. 2 Chron. 


22. 8 


oO Occidet eum 9705 64 


ſhall ſlay him 77 20. 16. 
| Occidet eos Y ο 65 
ſhall lay them Prov. 1. 32. 
Occiderimus MY 66 


we flay Gen. 37. 26, 
Et occidamus eum WW) 67 


and let us ſlay him 20. 

Occidete n 68 
ſlay Ezek. 9. 6. 

Occidetis Wn 69 
ye ſhall ſlay Lev. 20. 15. 
| Et interfeciſtis n 70 

and [ye] have ſlain Judg. 9. 18. 

2 Chron. 28. 9. 

Occident MY 71 
They ſlay P/al. 94. 6. they ſhall 
ſlay Ezek. 23. 47. 

Et occiderunt WWW 72 
and flew Gen. 34. 25. Numb. 
31.7. Judg. 7.25. Eſeb. 9. 15. 

Occident I 73 
ſlay Zech. 11. 5. 
Occidant me WY 74 
ſhould kill me Gen. 26. 7. 
Et occider. es BMI 75 
and they flew them 2 Sam. 4. 
12. | 
Nip. In occidi dA 76 
when the ſlaughter is made + 
when the ſlain is ſlaughtered 
Exel. 26. 15. 
Occidetur YAY 77 
ſhall—be lain Lam. 2. 20. 

Occidentur dip 78 
ſhall be lain Ezex. 26. 6. 

Horn. Occiſus eſt Y 79 


. * Bai. 27. 7. 


Et otcidit W bl 60 


Warn 


Occiamur wan 80 
are we killed Pſal. 44. 22. 


Occifo, cacues n 
23 Tſai. 30. 25. <p 


Et tarde 1 82 
and ſlaughter Eh. 9. 5. 

Fuxta ooifiontm IND 83 
according to the laughter Jai. 
1 

Ad otcifimem' ano 84 
to be ſlain Prov., 24. 11. 

Occiſo M* 85 
day of (laughter Fer. 12. 3. 

Occifio Nd 86 
laughter Jer. 7. 32. 9. 6. 
Zech. It. 4, 7. 


_ Mo 88 r 2. 
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Concipere. To conceive 


in the Womb, to be with Child; 
to bring forth a Child; to de 
born. Figuratively, to form 
Deſigns and Counſels in the 
Mind. 

Et concepit d 1 
and hath conceived Pſal. 7. 14. 

Concept ANN 2 

ſhe had conceived Gen. 16. 5. 

Es concipies D 3 
but thou ſhalt conceive Judg. 


13. J 

Oath ö . 3 
Have I conceived Numb. 
12, 

Concepimus WW 5 
We have been with child Thai. 
26. 18. | 

Concipiendo M © 
They conceive Fob 15. 35. 

 Conciprendo WW 7 
they conceive Jai. 59. 4, (| 
conceiving 13. 

Et concepit D! 8 
and, for, ſo that ſhe conceived 
Gen. 4. I, 17. —16. 4. —21. 

2, — 25. 21. —29. 32, 33, 34. 
35. 30. 5, 7, 17, 19, 23. — 
38. 3, 4, 18. Exod. 2. 2. 1 Sam. 
2.21. 2 Sam. 11. 5. 2 Kings 4. 
17. 1 Chron. 7. 23. Ja. 8. 5, 


which conceived H. if E. , 8. 


after—had conceived 1 Sam. 
I. 20. ¶ and ſhe bare 1 Chron. 


4. 17. 


Contipietis WD 9 
Ye ſhall conceive Jai. 33. 11. 
Et conceperunt PIN) 10 


Thus were — with child Gen. 


19 1 
Horn. Conceptus eff YN 11 


There is—conceived Fob 3. 3. 


Ul 


d Ali 


mitbres met IN ® 12 
my Rem Gen. 49. 26 


Genetrix mea Tm“ 13 


her that conceived me Cant. 
3+ 4+ | 

Genetrix eorum deb 14 
ſhe that conceived them "Bol. 2. 

5 1.7. 

Gravida praegnam Nn 15 
with child Gen. 16. 11. 8. 
24, 25. Exod. 21. 22. 1 Sam. 
4. 19. 2 Sam. 11. 5, © a wo- 
man * child Iſai. 26. 17. 
Jer. 31. 8. J ſhalt conceive 
Judg. : 1 5, 7. © ſhall conceive 
Jai. 7. 14. 

Sicut gravida 9 16 
great Jer. 20. 17. 
Gravidaee MW 17 
women with child Amos 1. 13. 

Gravidas eius f 7 8 
the women therein that were 
with child 2 Kings 15. 16. 

Et praegnantes DRM 19 

eornm 
a e women with child 
—8, 12. 

Praegnantes YDW0 * 20 
and their women with child Tc. 
13. 16. 1 14. 1. 

Conceptus v * 21 
Conception Rath 4. 13. 
Et a conceptu TVWIRY 22 


and from the conception Ho/ 9. 
11. 


3 conceprus tuus Wm 23 
and thy conception Gen. 3. 16. 


St 
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Diruere, deſtruere. To 
pull down, overthrow or demo- 
liſh a Wall, Building, City, 
State or Kingdom : to break ; 
to break through. 


Deſlruxif ) _ 1 
he hath thrown down Lam. 2, 


4. by 


deſtroyed 1/az. 14. 17 

Et Poly nom J 
and throw down Judg. 6. 2 3. 

Et diruam DD. 
So will I break down Ezet. 13. 
14. J and [I will] throw down 
Mic. 5. 11 T 10. 

_ Deftruxerunt ) 5 
have—thrown down 1 Kings I9. 
IO, I4. 

Et deflruent Wa) 6 
and they ſhall throw down Ezek. 
16. 39. {© —break down —26, 


4, 12, 
Deſtruens 


Idem 098 2 
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pn fun. dh 7 
will I break down Jer. 45. 4. 


Dirutum dy 8 


broken down 1 Kings 18. 30. 


Et ad deftruend. D) 9 


and to throw down Fer. 1. 10. 
—31. 28. 
Daeſrue 

Break Pſal. 58. 6. 
Et defirue eam MPN) 
and overthrow it 2 Sam. 11. * 
De 
[will] pull down Ter. 24. 6. 
—42. 10. {| will throw down 


Mal. 1. 4. 
Deſtrues d 49 
thou haſt overthrown Exod. 


15. 7. 
Deſtruet dd: 14 
he breaketh down Fob 12. 14. 
 Deſtruet te OW! 15 
ſhall he pull thee down Teas. 
22. 19. 

Et deſtruxit eam du 16 
and deſtroyed it 1 Chron. 20. 1. 
Deſtruet eam d 17 

overthroweth it Prov. 29. 4. 


N 40. 


DIS I2 


; : | 5 
j TR . % 


Ezek. 30. 4. J thrown en 
—38. 20. 
-Deſtruftas | non 
the ruined places — 36. 365 
Et deſtructae EY 
and ruined cities 3 5. 
Deſtruetur DW: 


ſhall be thrown down Jer. 31. 


25 
26 


*7 


it is overthrown Prov. 11. 11. 


be deſtroyed P/al. 11. 3. 
Pin. Deſtrufto- PY 30 


res tui 


thy deſtroyers Jai. 49. 17. 


Deſtruentur DoD: 29 


Deſtruendo ) 31 


thou ſhalt utterly overthrow + 
in overthrowing thou ſhalt over- 
throw Exod. 23. 24, 
Deſtrues eos DOIN 32 
thou ſhalt—overthrow them 24. 
Deſtructio DMA * 33 
of deſtruction ai. 19. 18. 
Deſtructionis JMD 34 
tzuae 
of thy deſtruction Jai. 49. 19. 


Deſtruetur bod 28 


aN Soul f 


* n Klare, . 
2 To mock or delude, 


Err | 


deceive. | 


Pin. mist en 1 
hath deceived GST 1: 
Delaſiſti Hyd . 

thou haſt mocked Fudg: 18 "a 


13, 1 

ES; Whudere . 0 
Kees deceitfully Exod, 2 
29 1 2. 
Fuxta illudere dn 4 
as—mocketh Job 13. 9. 

75 Et illudebat 50 F 
that—mocked 1 Kings, 18. a7. 

Wuferitis WW 6 

do ye mock Fob 13. 9. | 
RES... tom 7 
they will deceive Fer. 

Pryn, 72 „„“ 8 
deceived Jai. 44. 20. . 


Luadificationes BMA * 9 
mockers Fob 17. 2. 


Tllufpones nibpne IQ 


deceits "9 30. 10. 


Deſtruet eos DD! 18 
he ſhall deſtroy them Pſal. 28. 5. 
Deſtruet eum DVI) 19 
plucketh it down Prov. 14. „ 
Deſtruant Mi. 
they break through Exed. 1 9. 
21, 24. 


Et dzſtructi- VION * 35 
ones ejus | 
his ruins Amos g. 11. 
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Radicals. 


Deſtruent ' Wan 21 
they beat down 2 Kings 3. 25. 
N 1H. Deſtructa MIN 
was broken down Prov. 24. 31. 
Deſtructi ſunt WM 

are thrown down Fer. 50. 15. 

¶ are broken Joel 1, 17. 

Et deſtruentur WVJ)) 


and—ſhall be broken down 


— 
—— — — 
— — 
ä—ͤ—. ⁊ Mv —— 2 — — 


[2 
: 
+ 
| 
N 
LN 
| 
| 
1 
3 £9 
5 : 
N 7 1 


22 Producere linguam. 
1 rn 


Aſſatum, al. Donum. 


— 


23 Producetis lin- Midi 
guam; vel ſer- 
monem 
will ye imagine miſchief P/al. 
02. 3. 


atorum meorum n 


24 
of mine e offerings Hof. 8. 13. 
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Uncini. Hooks, like Ten- 


ter-hooks ; or like thoſe upon 


which Doors turn. They were 
faſten'd to the 1 of the Pil- 
lars belonging to the Tabernacle 
which Moſes built, and the Cur- 
tains and Veil of the Tabernacle 
were hung upon them. From 
theſe Hooks the Letter ) Va. 
took its Name and Shape. 


Uncini den * 
hooks Exod. 38. 28. 


Uncins J 


hooks —27. 10, 11. —38. 10, 


111 
 Uncini eorum du 
their hooks —26. 32, 37. —27. 

17, —36. 36, 38. —38. 19. 
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Conjunctio. The great, 
and almoſt ſole Conjunction 
among the Hebrews. As its 
Name and Shape, ſo allo it's 
Uſe is taken from the Hooks 
at the Tops of the Pillars of 
the Tabernacle upon which the 
Curtains were hung. There it 


was an Inſtrument of joining 


the Curtains to the Tabernacle : 
and ſo in Speech its Uſe is to 
join two Things or Sentiments 
together. Naturally it ſignifies 
AND ; and conveys this Idea, 
that what follows is in Connec- 
tion with what went before. 
But the Manner of that Con- 
nection is to be underſtood from 
the Series of the Diſcourſe, and 
the Relation of the Sentiments 
which are connected. Hence 
reſult various Senſes of this Con- 
junction in our Language; as 
therefore, then, but, or, though, 
even, with, nevertheleſs, more- 


over, likewiſe, &c. 


[1. Et. and Gen. 14. 18. &c. 

&c. | | 
Note 1. Jau before the ſame 
Word repeated, elegantly ex- 
prefles Diſtribution or Diver- 
fity. Double heart 4 heart 


and à heart 1 Chron. 12. 33. 
P/al. 12. 2. divers weights + a 
fone and à flone Deut. 25. 13. 
Prov. 20. 10, divers meaſures 
+ an epbab and an ephah Deut. 
25. 14. This and that man + 
a man and a man; multi ſeu di- 
verſe viri Pſal. 87. 5. ¶ every 
city Þ+ all city and city Jer. 48. 
8. yearly Elb. 9. 21, every 
year 27, every generation, &c. 
28. See 2 Chron. 43. 28. Deut. 
32. 7. For 2: 4. Ds 4. 3. 
Pal. 45. 18. Jai. 3. 1. 1 Chron. 
20. 13. 2 Chron. 35. 15. &c. 
Note, 2. Vau between two 
Subſtantives, ſometimes chang- 
eth of them into an Adjective. 
Brimflone and Fire; ſulphureous 
fire Gen. 19. 24. an expected 
end | end and expectation Jer. 
29. 11. moſt deſolate + deſcla- 
tion and deſolation Ezek. 35. 3, 
7. Judgment and righteouſneſs ; 


righteous judgment Fer. 22. 3. 


P/al. g. 4. Eccleſ. 5. 8 + 7. 
Pjal. 33. 5. —89. 14. Prov. 
21. 3. 1 Chron. 22. 5. 2 Chron. 
16. 14. So, Grace and Truth; 
true grace John 1. 14, 17. in 


Spirit and in Truth; in a true, 


or ſincere ſpirit — 4. 23, 24. 
the way and the truth and the 
hife ; the true way to life —14. 
6. - the ſpirit and power; the 
powerful ſpirit 1 Cor. 2. 4. faith 
and patience; patient, or perſe- 
vering faith Heb. 6. 12. to glory 
and virtue; by his excellent 
goodneſs 2 Pet 1. 3. See As 
6. 8. 

Note, 3. When three Sub- 
ſtantives come together Yau is 
often ſet before the ſecond. Deut. 
29. 23 + 22. 0 45- 4. &c. 
Luke 2. 14. 

Tis Deficient, (1.) In the 
Conſonant ; as $7, for N Lam. 
2. 2. — F. 5. &, pro I'S) &c. 
5. 3, 7, 7. Jai. 55. 13. Prov. 
23. 24. Fob 2. 7. (2.) In Senſe. 
Who and where Gen. 27. 33. + 
coals and a moſt vehement Cant. 
8. 6. Moſes and his poople Jai. 
63. 11. Gen. 7. 2,3, 9, 15. — 
18. 11. &c. &c. 

Note. When two Verbs come 
together without Yau betwixt 
them, ſometimes one of them 
is rendered by an Adverb, or 
the Infinitzve Mood. (I.) By 
an Adverb. Proclamate, im- 
plete, 1. e. plene clamate, Jer. 
4. 5. Humiliate, ſedete, i. e. 
humillime ſedete — 13. 18. Nor 
pergam, miſerebor, 1. e. non ite- 
rum miſerebor, Hoſ. 1. 6. Hear 

EET. 


> i 


me ſpeedily + haſten, hear me, 


P/al. 69. 19. Ride proſperouſ- 
ly + ride thou, proſper thou 
45. 4. They ſoon forgat + 


they haſted, they forgat Pal. 


106. 13. (2.) By the Nſini- 


tive Mood. Talk no more + 
do not multiply, ſpeak, 7: e. do 


not multiply to ſpeak 1 Sam. 2. 
3. Be not haſty to go Eccle/. 
8, 3. Jai. 47. 3. —52. 1. &c. 


2. Adeo, uſque adeo. and T 


am afraid + I am fo afraid Pal. 
119. 120. and I am full ＋ I 
am ſo full Job 7. 4. | 

3- Ah! and I + woes me, 
Gen. 37. 30. Numb. 14. 3. — 
20. 3. Joſh. 7. 7. Job 10. 18. 
17. 15. 

4. Alias, alioqui. Otherwiſe 
1 Kings 1. 21. What then ſhall 
I do + otherwiſe what ſhould I 
do Job 31, 14: then [+ other- 
wiſe] I could P/al. 55. 5. for 
[otherwiſe] it ſhall be 77.16. 2. 
C elſe P/al. 51.16. © leſt 7 be 
—143. 7. 

5. An: num? ſhall I then 


tale 1 Sam. in . . . 


Yet God layeth not + will not 
God lay? Job 24. 12. Ezek. 17. 
15. &c. 

6. Annon. Annon non per- 
miſt Fob 31. 30. 

7. Antequam. when [before] 


he died Judg. 2.21. and be- 


fore they] ſhall approach Exec. 
42: 14. 

SO Kau 0 Yep, before the 
harveſt comes John 4. 


4. 
8. Apud. with the children 


I Sam. 14. 18. 


9. Atqui : cum tamen. Vet 
Deut. 9. 29. J nevertheleſs P/al. 
49. 12. I but Jer. 2. 11. — 
Hof. 12. 5. &c. 

10. Aut. or Exod. 21. 17. 
Deut. 3. 24. 2 Sam. 24. 13. 


Prov. 20. 20. Jer. 13. 23. &c. 


q and + or Judg. 11. 31. P/al, 


8. 4. &c. 


Tis defictent Deut. 24. 17. 
Prov. 19. 26. Jai. 38. 14. 

11. Certe, profecto, omni no. 
omnino exſcindetur Exod. 12. 
15. then Lev. 5. 1. Ruth 3. 13. 
omnino vivet Numb. 21. 8. 
certiſſime dabo Judg. 1. 12. C 
Though 2 Sam. 18. 12. Certe 
non eſt petra Iſai. 44. 8. ¶ even 
Ezek. 33. 18. &c. 

12. Contra, e contra, ſed e 
contra. with Deut. 25. 11. © 
But P/al. 5. 11. Prov, 2. 22. 


13. Cum, una cum. cum pe- 


core Gen. 4. 20. with hrs weapons 


2 Kings 11. 8. Ter. 22. 7. &c. 
| 'Tis 
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\ deficient 2 Kings 4. Fe 
C 

14. Denique, tandem. Tan- 
dem fuit 2 Sam. 1 5. 7. denique in 
tota terra I Kings 9.19. at laſt 
the child 2 Kings 4. 35. denique 
erit deſolatio Iſai. 17. 9. Fer. 8. 
1. denique * Ezck. 5. 
10. &c. 

15. Donec, uf ue dum. Do- 
nec ſumpſero 7 Gen. 18. 5. 
Donec ultionem ſumſero 1 Sam. 
14. 24. Judg. 3. IT. 
nec audiverit Pſal. 55. 17. Num. 
9. 8. Hai. 44. 12. Eara 6. 14. 
Job 14. 20. 

16. Dum. dum ego & puer 
Gen. 22. 5. dum pars eorum te- 
nerent Neh. 4. 21 + 15. dum 
reduxiſtis quiſque Jer. 34. 16. 
&c. 


17. Ecce] Ecce ego paravi 
Gen. 24. 31. Ecce mandavi 
Lev. 25. 21. &c. 

18. Etiam. Atque etiam. al- 
ſo—7. 16. Etiam veniet Aaron 
Numb. 4. 5. Etiam praecepi 
Deut. 1. 18. Etiam aedificavit 


2 Kings 21. 4. Etiam Zede- 


chiam Jer. 34. 21. &c. 

'Tis deficient Ifai. 30. 16. they 
[alſo] that. Job 31. 15. make 
him [alſo ?] 

19. Et id: idque. even 2 Kin. 
8. 9. Jai. 32. 7. Dan. g. 25. 
¶ and that Jer. 15. 13. Idque 
cum jejunio Joel 2. 12. &c, 

"Tis defictent 1 Kings 15. 33. 
[even] twenty and four years — 
16. 8, 23. K. 

20. Et praecipue: et impri- 
mis. even Joſb. 2. I. and 2 Sam. 
2. 30. Pſal. 18. title. and the 
wickedneſs Hol. 7. 1. &c, 

"Tis dreficzent Amos 1. 3. 
[chiefly] becauſe —6, 9, 11, 13. 
— 2. 1, 4, 

21. Et ae even Jai. 10. 
23. Amos 3 ¶ yea P/al. 
19. 10. Cen. 13. 3. Lev. 
7. 14. Jai. 28. 22. &c. 


22. Heus, Age! Heus vos! 


appropinquate huc, Iſai. 57. 3. 


I allo | Heus tu, fili bomints | 


Ezek. 7.2. —21. 19 Þ 24. — 
22. 2. — 37. 26. Mic. 5. 2 + 
1. M i. 

Tis deficient 2 Sam, 19. 33 
+ 34. [Heus] tu, tranſi, mecum. 
2 Chron. 35.21, non contra te, 
[Heus] ru, hoc tempore: ſed, &c. 
Numb. 14. 32. 
55. Hag. 1. 4. 2 Chron. 28. 10. 


23. Jam, nunc, 2 Kings 1. 


4. Dan. 2. 306. 


24. 51. 2 King 25. 22. Jer. 
15. 8. 


Do- 


Exod. 


fer. 44- 


» 


25. 1deo, propteraa. There- 
fore Gen. 3. 23. Deut. 28. 48. 
er. 14: 22. 9255 17. where- 
ore Ezek. 18. 32 
22.27. 1 Sam. 26. 2. Gen. 3. 
5. —6. 13. —8. 9. — 13.6. — 
29. 15. &c. &c. So xa Mart. 
7 1 Cor. 5. 13. 

1 Job. 4. 16. &c. 


26. 1d eft, videlicet, nempe. 


even Toſh. 9. 20. [Job. 1. 16.] 
and [that is] to thy ſeed 2 
13. 15. Deut. 5. 16. Judg. 8 
27. 1 Sam. 17. 40. &c. 

'Tis deficient Joſh: 1. 7. Job 
33. 20. &C. 

27. Imo. quinimo. neither 
Numb. 14. 23. yea Pſal. 7.4. 


Prov. 6. 16. - ai. 30. 14. Mic. 


19. Zecb. 14. 21. &c. 
Tis deficient Numb. 23. 10. 


Prov. 30.15. Jai. 30. 33. Ezek. 


36. 10. &c. 

28. Inde. Neh. 2. 14. 1/at. 
60. 2. * 

29. Inquam. even Exod. 12. 
41. Lev. 14. 9. Deut. 28. 52. 
I Sam. 6. 19. 2 Sam. 12. 9. 
2 Kings 21. 5. &c. 

"Tis deficrent. Deut. 17. 5. 
Neb. 4. 17. Pſal. 122. 4. Hai. 
26. 15. 

30. In ſumma Ezek. 16. 13. 

31. Inſuper, praeterea. More- 
over 1 Sam. 28. 19. 2 Kings 21. 


16. Jer. 39.7. © and 2 Chron. 


1. 12. © alſo Jai. 22. 11. Ezek. 
16. 11. &c. 

32. Interim, interea. And 
14. 5. 1 . 20, I. 
1 Kings 12. 6. 2 Chron. 7. 6. 
Iſai. 21.9. But 2 Kings 1. 3. 
&c. 5 
33. Tem. And Lev. 11. 28. 
Numb. 3. 8. Tſai. 30. 1. Yer. 
50. 20. Ezek. 8. 11. Zech. 12. 

. C So 2 Kings 25. 21. © al- 
fo Pſal. 106. 32. &c. 

34. Trum, rurſus. And 
Numb. 20. 19. Pſal. 72. 19. 
Ezek. 6. 1. © again Zecb. 2. 1 
+. 5. &. 

35. Mox, ico. even Nah. 

a 

36. Nam, enim. and Judg. 
6. 14. Rel 7. 3. 12. 1. 
Hag. I. 11. fot. 3. 7. 
Jer. 17. 8. J ſo Jon. 4. 5. . 
alſo Hab. 1. 8. &c. 

37. Nempe, nimirum. 80 
Numb. 36. 3. © and Deut. 3. 
25. 1 Sam. 20. 14. Fer. 21. 


even Judg. 6. 25. © For Job 


19. 25. ¶ when Ezek. 18. 19. 


&c. [ Matt. 2 1. 5. John 10. 12, 


33. Rom. 1 5. 6. &c] 
'Tis deficient Gen. 19. 4. Eſth. 


. — Numb. 


26. 12. Neb. 12. 


3. 6. Prov. 5. 22, Ezek. 10. 3. 
&C, 

38. Neque, poſt negationem. 
or Exod. 20. 4. neither, — nor 
2 Sam. 1.21. Prov. 6. 4. Hai. 
42. 8. Dan. 5. 8. Fer. 10. 20. 
Deut. 33. 6. Gen. 49 10. &c. 


&c. 
'Tis deficient 2 Kings 1: 12. 14. 


Pſal. g. 19. &c. 
39. 12 * Lev. 5. 14. 
Numb. 10. Ecclęſ. 8. 4. 


¶ Likewiſe Dex 9. 23. ¶ For 

Neb. 4. 18 + 12. { Moreover 

Ya. 7. 10. q Then . 4. 
& 


Tis deficient Amos 7. 4, 7. 
Dan. 7. 13. 

40. Poſtea, et poſtea. And 
Lev. 6. 6. + 5. 25. Numb. 5. 
23. Deut. 1. 19. Ruth 1. 5. fob 
33. 16. 1 Sam. 2. 16. 2 Sam. 
12. 15. J ſo 1 Kings 22. 40. 
&c. &c. 


41. Poſguam, et potquam. 


which Gen. 18. 13. 7 when 
Exod. 12. 44. Judg. 4. 1. J 
after Toſh. 7. 25. J and I ſet 


Neh. 2. 6. 4 ech Job 14. 
Io. and bring ber Hol. 2. 14 + 
16. &c. &c. 

42. Primum. firſt Aaron ſhall 
Numb. 4. 5. Zev. 9. 15. then 
Deut. 20. 10. 

43. NQuaeſo. And Gen. 18. 
5. 1 Sam. 21. 8. © therefore 
Ruth 3. 9. —Ecclef. 4. 8. ¶ Mark 
10. 20. Luke 9. 33. —10. 29. 
—18. 26. — 20. 3. Rom. 8. 24. 

44. Suamdiu. and they did 
Gen. 18. 8. 2 Kings 11. 3. 
[ Heb. 13. 4-] 

45. Ryamvis, quanquam. tho 
= 2. 13. Ezek. 14. 18, Zech. 

But 1 Sam 1, 5. 
Then Eecleſ. 9. 16. © yet Mal. 
2. 14. J albeit Ezek. 13. 7. 
&c. &c. ö 

"Tis deficient Ezek. 
Job 19. 27. 

46. Quando quidem. ſeeing 
Gen. 15. 2. Ruth 1. 21. Neb. 
2. 2. Pſal. 50. 17. C who Exod. 
6. 12. 3 5 Judg. 16. 15. 
A for 1 Sam. 15.6. Jai. 66. 2. 

47. Quantum. as fer. 3. 5. 


48. Quare, quamobrem, ita- 


14. 16. 


que. and Gen, 30. 11. Lev. 10. 


2. 306-2. . 
I Chron. 5. 10. ¶ Then Deut. 


31. 17. Tudg. 9. 54. Efth. 4. 4. 
Jon. I. 5. [and are Luke 24. 


- 17.] &. &. 


49. Ruta, eo ms and Gen. 
5. Pfal. 37. 
5. and fear Mal. 5 5. foral- 
much Deut. 17. 16. { with 

2 Sam. 


2 Sam. 12. 30. for 2 Chron. 


12. 9. Job 23. 16. Jai. 39. 1. 


&c. [Matt. 4. 19. Luke 1. 42. 
2. 14. — 15. 16. John 6. 54, 
69. 13. 31.—17. 6, 10. Rom. 
1. 23. 2 Cor. 5. 6. &c.] 

50. Quidem. If Pſal. 139. 
11. ¶ And Jai. 30. 20. ¶ But 
Ezek. 7. 16. &c. 

'Tis deficient Ifai. 42. 20. Jer. 
6. 2. &c. 

51. Quin potius. And Lev. 
25. 47. yea Ezek. 22. 2. — 
23. 36. —— Job 31. 30. 

*Tis defictent Jer. 27. 17. 

52. Luis, gui, &c. | who 

ſaid Ruth 3-16. J which Jud. 
3.31. Prov. 1 1. 22. and 1 Kin. 
7. 7. Hai. 23. 17. J who Jer. 
36. 32. &c. [Matt. , 11. Mark 
3. 23. As 1. 19. &c.] 
z. Nod. that Gen. 30. 27. 
1 Kings 11. 22. Eſth. 5.9. Ezek. 
13.11. and Exod. 32. 9. Jai. 
29. 8, 8. Zech. 1. 8. &c. [Luke 
3. 20. 

54. Juod attinet ad; et,. — 
fed,— nam quod attinet ad. And 
as for Exod. 30. 37. Jer. 23. 
34. J Now Neb... 18. ¶ and 


that Eccleſ. 8. 2. © as for ai. 


59. 21. © and in Dan. 1. 20. 
&c. [Epbeſ. 5. 33. 1 Jobn 2. 
27. Rev. 2. 26. Rev. 6. 8.] 

Tis deficient Exod. 12. 15. 
1 Kings 6. 12. Jer. 15. 8. &c. 

55. Nuodcunque. and what 
Fob 23. 13- | 

56. Quomodo, quo pacto. and 
Jud. 14. 16. © whom 1 Kin. 2. 5. 

57. Quum, quando. When 
Numb. 10. 5. Judg. 19. 1. and 
Deut. 4. 36. and I will Amos 
7.9. ¶ and when 2 Kings 9. 2. 
as Dan. 10. 4. &c. [Mark 
15. 25. Luke 5. 17.] 

Tis deficient Prov. 24. 32. 
. Pſal. 30. 8. Dan. 4. 28. 


58. Sed, at, vero. And Ruth 


I. 11. 2 Kings 19. 3. J but 
2 Sam. 11. 1. 2 Chron. 21. 3. 
Prov. 3. 33. Eccleſ. 1. 4. Zepb. 
I. 13. &c. &c. &c. | Matt. 1. 
15. — 11. 17, 19. &c. 

'Tis deficient Iſai. 1. 3. Prov. 
4. 19 
: 6 Si, quod fi. and if Gen. 
33. 13. Lev. 10. 19. 1 Sam. 2. 
16. C If Numb. 12. 14. Judg. 
6. 13. ¶ and when Ruth 2. 9. 


C when Amos 3. 4. &c. [Mark 
11. 29. Luke 10.8.] ' 


T > 
3 


Sed þ, et i, nam fi. and 
when Exod. 16. 21. J But if 
Neh. 1. 9. F and if J 10. 15. 
C if Fer. 18. 8. 


'Tis deficient Wai. go. 8. 2 Kia. 
2 


60. Sic, ita. (1:) Qualitatis, 
ſeu modi; pro in hunc modum, 
atque ita. And Lev. 2. 2. 1 8am. 
30. 18. 2 Kings 5. 27. Hai. 10. 
19. Ezek. 4. 7. Zech. 2. 9 + 
13. &c. &c. [ Malt. 15. 6. — 
27. 64. John 14. 1. &c.] 

(2.) Comparationts, ſeu ſimi- 
tudinis. So Num. 1. 19. Jai. 53. 
7. ¶ but Prov. 10. 23. © and 
Pſal. 7. 14. Eccleſ. 5.8 + 7. 
q neither Z2e#, 33. 12. © and 
Amos g. 7. &c. [Matt. 6. 10. 
Mark 3. 26. &c.] 

'Tis. deficrent Prov. 26. 23. 
Fob 1. 22, &c. 

61. Sicut, quaſi, quemadmo- 
dum. even Judg. 5. 15. Jas 
I Sam. 12. 15. 2 Sam. 15. 34. 
Th 5. 7. J ſo 2 Sam. 15. 34. 

and P/al. 68. 34. &c. [Mark 
9. 49. John 15. 4. Gal. 2. 16.] 

62. Sive. and—, or Exod. 
21. 1, i 7. 7. 
and—, when Lev. 5. 3, 3. and 
to the clean Eccleſ. 9. 2. &c. 

Tis deficient Lev. 25. 35. 
Jai. 19. 15. 

63. Tam, quam; tum. both 
—, and Numb. g. 14. Neb. 1. 
6. Pſal. 76. 6. Prov. 26. 10. 
Dan. 8. 13. ¶ then—, and Jer. 
38. 17. &c. 

04. Tamen, & tamen, quum 
tamen, ſed tamen. 
ſtanding, Deut. 1. 26. Never- 
theleſs 2 Sam. 5. 7. Eſib. 5. 10. 
Egeß. 16. 60. ¶ but Cant. 1. 5. 
Jer. 2. 27. and Amos 8. 12. 
q yet Mic. 3. 11, &c. &c. | Mat. 
6. 26. —10. 29. &c.] 

'Tis deficient Iſai. 1.15. Ter. 
14. 7. Hof. 8. 10. &c. 

65. Tam vere. But as truly 
Numb. 14. 21. even Ezek, 


14-1, 
66. Tantum modo, ſaltem. 


therefore Gen. 23. 15. © but 


I Sam. 13. 22. 2 Kings 25. 12. 
and 2 Sam. 15. 16. &c. 
67. Tunc. But Fudg. 15. 19. 
and 2 Sam. 12. 5. 1 Chron, 
19. 11. Dan. 8. 27. that 
1 Kings 1. 21. J then Job 10. 
14. P/al. 78. 34. &c. &c. &c. 
[Matt. 6. 33. —9. 7. &c.] 


Notwith- 


IM 


Tis deficient Gen. 42. 34. 


Jai. 3. 7. &c. 

68. Uzi. and Deut. 34. 1. 
1 Chron. 21. 5. 2 Chron. 33. 12. 
Neh. 5. 8. Eftb. 6. 13. Then 
Ezra 3. 2. ¶ where Job 23. 3. 
&c. [2 Cor. 12. 4.] | 

69. Viciſſim. and Deut. 32. 
21. © alſo 1 Sam. 15. 23. Hef. 
4. 6. &c. [Fobn 13. 14. 1 John 
3. 16. 

70. Uude, ex quo. and Numb. 
31. 16. Deut. 11. 17. and be 
did 1 Kings 19. 6. {| whence 
Job 10, 21. © when Jer. 31. 
35. | wherewith Dan. 2.1. &c. 
| 1 Cor. 10. 8.] 

71. N. and it fhall Gen. 6. 
21. © that Numb. 23. 19. Jadg. 
14.15. Ruth 1. 11. 1 Sam. 11. 
12. Job 13. 13. Cant. 6. 13. + 
7. I. & even 
that P/a/.18. 34. &c. &c. [Matt. 
5. 15, —25. 27. &c.] | 

Ita ut, adeo ut. whoſe Gen. 
11. 4. Fand 7efh. 4. 14. Ezra 
3. 13. Jer. 13. 19. &. &. 

'Tis deficient Judg. 21. 22. 
Jeb 24. 20. &C. | 

72. Utinam. and do Ruth 4. 
11. QC O 7016. 21. 

'Tis deficient 1 Kings 1. 51. 
P/al. 10. 2. 

73. 'Tis redundant, or it 
makes (1.) the Nomi native Caſe. 
Gen. 20. 16. Exod. 1. 1. Lev. 7. 
16. 2 Sam. 13. 20. &c. (2.) the 
Genitive. Gen. 3. 16. P/al. 96. 
7. Jai. 1. 13. Fer. 36. 27. &c. 
(3.) the Accuſative. Exod. 12. 
4. Numb. 23. 3. &c. (A.) the 
Praeterperfeet Tenſe Gen. 22. 
24. —30. 30. Exod..g. 21. 
Numb. 21. 11. &c. (5.) the 
Future Tenſe Gen. 3. 4. Exod. 
17. 4. Leu. 18. 5. Exel. 20. 
1135 
2 Sam. 14. 21. Pſal. 4. 3. &c. 


(7.) the Infinitzve Ecclel. g. 1. 


2 Sam. 7. 29. &C.] 
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Vahebh, nomen pro- 209) 
prium loci 
Mat he did Numb. 21. 14. 
[See Dr. Patrick's Comment, up- 
on this Place.] 


7*/h. g. 20. , fo 


(6.) the Imperative 


473 


3. 


IN! 474 


Lupus. A Wolf; a very 
ravenous Creature as big as a 
great Dog, a bloody Enemy to 
Sheep; which, when he can 
break in upon them, he de- 
ſtroys and devours in the moſt 
voracious manner. He goeth 
out to ſeek his Prey in the Even- 
ing; and is then moſt fierce, 
becauſe moſt hungry. 


8 . Lupus IN! * 
a wolf Gen. 49. 27. Jai. 11. 6. 
—65.25. Fer. 5. 6. 


Sicut lupi BAND >| 


like wolves Ezek. 22. 27. 


Lupi "It 3 
wolves Zeph. 3. 3. 
Prae lupis AN 4 


than —wolves Hab. 1. 8. 


DN 


See under mn} 


1 


Muſca. A Fly. Egypt 
abounded with Flies; and by 
way of Contempt the Power of 
Egypt is compar'd to a Fly, ai, 
7.18. The Idol-God of Ektron 
is, for ſome unknown Reaſon, 
called Baal-zebub, Lord of the 
Fly. Which Name was after- 
wards uſed by the Jews, to ſig- 
nify the Prince of Devils, Matt. 
10. 25, —12. 24. 


Nomen pr. | * 
Baal. zebub 2 Kings 1. 2, 3, 6, 


16. 
Muſcae wary 
for the fly Jai. 7. 18. 
Muſcae A 
flies Eccleſ. 10. 1. 


N 


(ES) 


N 


731 4760 
Dotare, donare. To 


give a Portion or Dowry with 
a Woman when ſhe marries. 


Kar. Donavit me 917 1 
hath endued me Gen. 30. 20, 
Donatio 131 2 
a—dowry 20. 201 
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Sacrificare, mactare. To 
kill or ſlay in general, Deut. 12. 
15. to ſlaughter Men, 2 Kings 
23. 20. a ſlaughter of Men, Lai. 
34. 6. Ezek. 39. 17. To lay 
and offer up a Beaſt in a religi- 


ous Manner, as an Act of Wor- 


ſhip; to facrifice, to render 
Thankſgiving to God. A Sa- 
crifice. An Altar. 


Kar. Sacrificavit MA} 1 
offered 1 Kings 8. 63. 

Et mattavit Nall 2 
and — ſhall he offer 1 Kings 
13. . ä 

Et ſacriſicabis 
and, therefore ſhalt ſacrifice 
Exod. 20. 24. Deut. 16. 2. C 
then thou ſhalt kill —12. 21. 

q And thou ſhalt offer — 27. 7. 
Sacrificavs Da! 4 


1 do facrifice Ezek. 39. 17. 


Et ſacrificabunt Wan 5 
and [they] do facrifice Exod. 
34. 15. © and offer Lev. 17. 5. 

Et ſacrificate Ha 6 
that ye may ſacrifice Exod. 8, 28 
＋ 24, ; 

Et ſacriſicemus MAY 7 
and [we will] ſacrifice —27 + 
23. 

: Sacrificans Daf 8 
J ſacrifice, he ſacrificeth, offer- 
ed, Sc. Jam, he is, was ſacri- 
ficing Exod. 13. 15. Ezek. 39. 
17. ¶ He that facrificeth Exod. 
22. 20 + 19. ſacrificeth not 
Eccleſ. 9. 2. Jai. 66. 3. © of- 
fered 1 Sam. 2. 13. {| whoſo 
offereth P/al. 50. 23. 

Et facrificans MAN 9 
and ſacrificeth Mal. 1. 14. 


Qui ſacriſicat Dai 10 
that ſacrificed x Sam. 2. 1 5 
Et ſacrificanti at] 11 


to him that ſacrificeth Eccliſ. 
9. 2. 75 | 
Sacrificantes em 12 


offer, offered ; did, do facri- 


F 


1 


Aman 3 


| | 4 a . 2 


fice ; that ſacriſiceth · are; were 
offering, ſacrificing Lev. 17. f. 
1 Kings 8. 62. 2 Chron. 7.4. — _ 


33. 17. Ezra 4. 2. Hai. 65. 3. 


Sacrificantes HA 13 

that had ſacrificed 2 Chron. 34 
4. they that ſacrifice Zepb. 14. 
Sacrificantes Daf 14 
them that offer a ſacrifice Deut. 
18. 3, that ſacrifice Ho. 13. 2. 


Sacriſicare At 15 
to ſacrifice 1 Sam. 1 5. 15. 
Ad ſacrificandum Maj 16 
to, ſacrifice. Exod. 8. 29 + 25. 
Lev. 9.4. Deut. 16. 5. 1 Sam. 
10. 8. — 15. 21. —T6. 2, 5. 
1 Kings 3. 4. 2 Chron. 11. 16. 
q to offer Fudg. 16. 23.-1 Sam. 
1. 21. —2.19. Jai. 57. 7. 
for ſacrifice Mal. 4 8. e 
Et ad ſacrifcan- Maj9) 17 
dunr 2 
and to ſacrifice 1 Sam. 1. 3. 

In ſacrificare ipſum Wat 18 
while he offered 2 Sam. 1 5. 
12. 0 5 
Sacrifica Mt 19 
offer P/al. 50. 14. 8 ; 

Sacriſicate At 
ſacrifice Exod. 8. 25 + 21. © 
offer Pſal. 4. 5. 

Sacrificabo 
I will offer —116. 17. 

Sacrificabo WAN 
I will—facrifice —54. 6. Jon. 
2. 9 17100 

Ee ſacrifcalo Tine) 23 
therefore will I offer Pal. 27. 6. 
Sacriſicabis Nan 


20 


Nats -21 


22 


24 


Thou ſhalt—offer Exod. 23.18. 


¶ thou mayſt kill Deut. 12.15. 
¶ thou ſacrificedſt —16. 4, J 
thou ſhalt—ſacrifice 6. — 17. 1. 

Sacrificabis eum Ua 
thou ſhalt — ſacrifice it — 15. 
41. 

Et mactaſti illos OMAN) 
and theſe thou haſt ſacrificed 
Ezek. 16. 20. 

Et facrificavit Mat 
Then, and, that offered Gen. 
31. 54. —46. 1. Numb. 22. 40. 
I Sam. 1. 4. 1 Kings 8. 63, 
2 Chron. 7. 5. ¶ he ſacrificed 
2 Sam. 6. 13. then, For he ſa- 
crified 1 Chron. 21. 28. 2 Chron. 
28. 23. —33. 16. J And— 
ſlew 1 Kings 1. 9. 2 Kings 23. 
20. ¶ And he hath lain 1 Kin. 
1. 19, 25. { and—killed 2 Chr. 
18. 2. 
Et ſacriſicauit ma! 28 

Hud 
and ſlew them 1 Kings 19. 21. 

Et mactavit cum WMA 29 
and killed it 1 Sam. 28. 24. 

| | Sacr bh 


*3 


26 


hs 
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na” 


II. 8. 


my 


© Sacreficabimus NA) 30 
ve ſhall, ſhall we ſacrifice Exod. 
8. 26, 26 + 22. 


31 
32 


=2" ao MTA 
Let us—ſacrifice 5.8, 17. 
E facrificemus An 
that we may ſacrifice —3. 18. 
and [let us] ſacrifice — 5. 3. 
Sacriſicabitis Mam 33 
ye, will, offer Lev. 19. 5. — 
22. 29. Ve ſhall—ſacrifice 
1 Kings 17. 35. 
Sacriſicabitis Mam 34 
offer it Lev. 22. 29. © ſhall ye 
do ſacrifice 2 Kings 17. 36. 1 
ye kill Exe. 34. 3. ; 
Sacrificabitts illud WIN 35 
ye ſhall offer it Lev. 19. 5. 
Sacrificabunt Maj: 
they ſhall—offer Lev. 17. 7. 
Deut. 33. 19. ¶ They ſacrificed 
—32. 17. ¶ They ſacrifice Ho/. 
8.1 


13. 

Et facrificabunt Mas]! 37 
that they may do ſacriſice Exod. 
8. 8 +4. And let them fa- 
crifice Pſal. 107. 22. 

Et ſacrificarunt Mas-) 
and, Yea they, have, facrificed 
Exod. 24. 5. —32. 8. Jb. 8. 
31. Judg. 2. 5. 1 Sam. 6. 15. 
11. 15. 1 Cron. 29. 21. Pſal. 
106. 37. that, And, Alſo 
they offered 1 Chron. 15. 26. 
2 Chron. 15. 11. Neb. 12. 43. 
Ezek. 20. 28. Jon. 1. 16. 

Num ſacrificabunt Map 39 
will they ſacrifice? Neb. 4. 2. + 
34. 
: Pr H. Sacriſicalat Na] 
ſacrificed 2 Chron. 33. 22. 


38 


40 


Sacrificarunt Mat 41 
they ſacrificed P/zl. 106. 38. 
Sacrificarunt Ma! 42 
they ſacrifice Hof. 12. 11. 
Sacrificans MA 43 
he ſacrificed 1 Kings 3. 3, 
Sacrificantes OMA 44 


ſacrificed 2. ſacrificing —8. 5, 
2 Kings 12. 3 T 4. did facrifice 
—I4. 4. — 15. 4, 35. 2 Chron. 
5. 6. © offered 1 Kings 22. 43. 
offering 2 Chron. 30. 22. 

Et ſacriſicuntes VM 
rene, ſacrificed 1 Kings 


45 
and 


ſacrificing —12. 32. 

Sacrificabo MAR 47 
will I ſacrifice 2 Chron. 28. 
23. 


| Sacrificabit MI! 48 
they ſacrifice Hab. I. 16. 
Et facrificavit MP 49 


And he ſacrificed 2 Kings 16. 
4. He facrificed alſo 2 Chron. 
28. 4. | 


36 


Sacriſicando Ua 5 46 


Sacriſcabunt Mal. 50 
They facrifice Hof. 4. 13, 14. 
they ſacrificed 11. 2. 

Sacrsfictum Mat N 
the, 'a, Sacrifice Gen. 31. 54. 
Exod. 12. 27. —34. 25. Lev. 
3. I. —4. 10, 26, 31. —7. 11, 


51 


12, 13, 15, 16, 18, 21, 29. — 


9. 18. —17. 8, — 19. 5. — 22. 
21, 29. — 23. 37. Numb. 6. 17, 
18. —7. 88. —15. 3, 8. Judg. 
16. 23. 1 Sam. 1.21. —2. 13. 
—9. 12. —20. 6, 29. 1 Kings 
8. 62, 63. 2 Kings 10.19. — 
16. 15. 2 Chron. 7. 5, 12. Pſal. 
40. 6, — 50. 5. —51. 16. — 
116. 17. Prov. 15.8. —21. 27. 
Eccleſ. 5. 1. + 4. 17. Jai. 19. 
21, —34. 6. —57. 7. Fer. 33. 
18. —46. 10. Ezek. 39. 17. — 
46. 24. Dan. g. 27. Hof. 3. 4. 
—6. 6. Jon. 1. 16. Zeph. 1.7, 
8. © Sacrifices 2 Chron. 7.4. 


Et Sacrificium MAN) 52 
nor ſacrifice 2 Kings 5. 17, 
Idem Mat) 53 
or ſacrifices Fer. 7. 22. 
Idem MN 54 
and facrifices —17. 26. 
Sacrificium Nan Dad 55 


the ſacrifice Lev. 7. 17. a ſacri- 
fice Deut. 18. 3. 1 Sam. 9. 13. 
Ezek. 44. 11. 


Et ſacriſcium Mat 56 

and the ſacrifice —40. 42. 
Cum ſacrificio Mt 57 

with ſacrifice 1 Sam. 3. 14. 
Cum ſacrif. Naa 58 

to the ſacrifice — 16. 3, 5. 
In facrif. fat? 59 


for a ſacrifice Lev. 3. 6. —23. 
19. for ſacrifices Joſh. 22. 28, 

lum nj? 60 
for ſacrifice 26. 

Ad facrificium Ha? 61 
ſacrifice Numb. 15. 5. to the ſa- 
crifice 1 Sam. 16. 5. 

Et ſacrißcii Na 
and of the facrifice Lev. 7. 37. 
And for a ſacrifice Numb. 7. 17, 


23, 29, 35, 41, 47, 53, 59, 65, 


62 


71s 77, 83. 
Idem Na 63 
or for ſacrifices Joſh. 22. 29. 
De ſacrificio Nad 64 


of, from, than the ſacrifice Lev. 
3. 3, 9. —4. 35. —7. 20, 29. 
I Sam. 15. 22. 
Prae ſacrificio Maja 65 
than ſacrifice Prov. 21. 3. 
Sacrificium meum mat 66 
my ſacrifice Exod. 23. 18. —34. 
25. Ezek. 39. 17. 
In ſacrif. mum MN 67 
at my ſacrifice 1 Sam. 2. 29. 
De ſacrif. meo Map 68 
of my ſacrifice Exel. 39. 19. 
ö 


Sacrif. veſirs BIN 69 
ye offer it Lev. 19. 6. 
Sacrificrum ejus WA 70 
his ſacrifice —7, 16, | 
De ſacrif. ejus WM 71 
of his ſacrifice Exod. 34. 1 5. 
Sacriſicia BMA 72 


Sacrifices Gen. 46. 1. Exod. 10. 
25. I Sam. 6. 15. — II. 15. 
2 Kings 10. 24. 1 Chron. 29. 21. 
2 Chron. 29. 31, 41. Neb. 12. 
43. ¶ Peace-offerings Exod. 24. 
5. © facrifice 1 Kings 12. 27. 
Et facrificia M i 
and facrifices Exod. 18. 12. 
1 Sam. 18.22. 1 Chron. 29. 21. 
Sacrificia BMA 74 
ſacrifices 2 Sam. 1 5. 12. Amos 
5. 23 


73 


Et ſacriſicia EMA 75 
and the ſacrifices 2 Chron. 7. 1. 
Sacrificia Ma 76 
ſacrifices Deut. 33. 19. 1 Sam. 
Io. 8. P/al. 4. 5. —27. 6. — 
FI. 17, 19. — 106. 28. —107. 
22. Prov. 17. 1. Hef. 8. 13. 
q Peace-offerings Lev. 17. 5. 
Numb. 10. 10. Toſh. 22. 23. 
2 Chron. 30. 22. —33.16. Prov. 
3% te 
Ad ſacriſicia Nr? 77 
unto the ſacrifices Numb. 25.2. 
Die facrificiis mat 78 
of the ſacrifices Exod. 29. 28. 
Lev. 7. 32, from off the ſacri- 
fices 34. out of the ſacrifices — 
10. 14. 
Et de ſacr. noſiris 1NAN) 
and with our ſacrifices 79. 22. 
37. 


79 


Sacrificia tua PRA} 80 
thy ſacrifices Deut. 12. 27. Pſal. 
50. 8. Jai. 43. 24, 

Et ſacrificia tua PRIN 81 
neither—with thy ſacrifices — 
23. 


Sacrif. vgſira BIN B82 
your ſacrifices //a. 1. 11. Jer. 
7. 21. Amos 4. 4. 

Et ſacrif. veſtra p] 83 
and nor your ſacrifices Deut. 12. 
6, 11. . 
Sacrif. ſua p nn] 84 


their ſacrifices Lev. 17. 5, 7. 
Ezek. 20. 28. Hef. g. 4. 
Et ſacrif. ipſor. π] οναννν '85 
and their ſacrifices ai. 56. 7. 
Sacrificiorum ipſo- ih 86 
rum 
of their ſacrifices Deut. 3 2. 38. 
A ſacrif. ſuis GH 87 
becauſe of their ſacrifices Hof. 4. 


19. 
g Altare Daſd * 
an, the altar Gen. 8. 20, —12. 
7. —13. 18. —26. 25. —33. 
20. — 35. 1, 3, 7. Exod. 17.15. 

| —24. 


88 
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AE | 


24.4. —30. 1. —32+ 5. Fob. 
8. 30. — 22. 10, 16, 19, 23, 
29. Judg. 6. 24, 26. —21. 4. 

I Sam. 7. 17. — 14. 35, 35. 
5 Fane 24. 18, 21,25. 1 Kings 
6. 20. Fat —13. 2, 2, — 
16. 32. —18. 32. 1 Chron. 6. 
49, 49. — 21. 18, 22, 26. — 
a2. 1 2 _— 325 12. Hai. 
19. 19. —27. Jeet 1. 18. 
Amos 2. 8. Zeh. 9.4 

Altare mann 89 

the, an altar Gen. 13. 4. —22. 
9, 9. Exod. 24.6. —27. 1, 1, 
5, 5, 7. ——28, 43. —29. 12, 
12, 16, 20, 21, 36, 37, 37, 38, 
44. — 30. 18, 20. —38. 3, 7, 
30. —40. 7, 10, 10, 30, 32. 
Le. . „ n, , . 3425: . 
15, 17. —2. 8, 12. —3. 2, 8, 
13. —4. 18, 30, 34. — 5. 9. — 
6. 9, 9, 10, 10, 12, 13, 14, 15. 
+ 6. 2, A 3, 3, 5. 65 7, B. 7. 
2. — 8. 11, 15, 15, 15, 19, 24, 
30. —9. 7, 8, 9, 9, 12, 13, 17, 
18, 24. — 10. 12. —16. 12, 
18, 18, 20, 33. — 17. 11. — 


21. 23. — 22. 22. Numb. 3. 26. 


— 4. 13, 14, 26. — 5. 25. —7. 
3 IO, 10, II, 84, 88. — 16. 

6. + 17. 11. —18. 3, 5, 7, 17. 
ob 22. 11, 26. Judg. 6. 28. 


—13. 20, 20. 1 Kings 1. 50, 


$1, 53. —2. 28, 29. 3. 4. — 


6. 22. —9. 25. —12. 32, 33, 
33 Ii 4, 3s . 
18, 26. 2 Kings 12. 9 + 10, — 
16. 10, 10, 11, 12, 12, 13, 14, 
14. . —18. 22. —23. 15, 
15, 16. 2 Chron. 7. 9. Ezra 3. 3. 
Pſal. 118. 27. Tſar. 6. 6. —36. 
7. Ezek.8. 5, 16. —40. 46. — 
41.22. — 43. 13, 13, 18, 22, 


26, 27. Amos 3. 14. may I, 
Zech. 14. 20. 
Et altare Mama 99 


The altar alſo 1 Kings 13. 5. 
and the altar Ezek. 40. 47. 

Super altare MAMA 91 
upon, on the altar Exod. 29. 
13, 18, 25. Lev. 1- 9, 13, 15, 
17. —2.2, 9. —3. 5, II, 16. 

— 4. 19, 26. —5. 12. —7. 5, 


31. —8. 11, 16, 21. 28. —9. 


IO, 14, 20. —14. 20. —16.25. 
Numb. 5. 26. 2 Chron. 29. 22, 
22, 22 #4, 

In altari 
upon the altar 27. 

In alt. Nat: 

on, upon, the altar Ga 8. 20. 
Exod. 29. 37. Numb. 23. 2, 4, 


14, 30: 


Pan? 92 


Altari 


| for, of, by, the altar B. 17. 


6. —38. 4. Numb. 16. 38, 39. 


+ 17: 3. 4. Joe aa. 30. K 


. 2, 19% 


29 
© 1 | 


18. 32, 35. 2 Kings 11. 11. 


2 Chron. 5. 12. — 23. 10. * 1 


45. 19. 47.1. — 
Et aluri aD 
and the altar Ed. 40. 33- for gr; 


Alare nap. * 
An, the altar Exed. 20. 24, 25. 
—30. 27, 28. — 31. 8, 9. 
35. 15, 16. —37. 25. —38. 1, 
30. —39. 38, 39. —40- 5, 6, 
10, 26, 29. Lev. 4. 7, 7. IS 
18, 25, 25, 30, 34: 17-0 
Numb, 4. II. Deut. 12. 27, 27. 
— 16.21. —26. 4. — 27. 5, 6 
Toſh. 8. 31. —22. 19, 28, 29. 
Tudg. 6. 25, 28, 30. 1 Kings 7. 
48. —8. 22, 54, 04. —18. 30. 
2 Kings 23. 9. 1 Chron, 16. 40. 
2 Chron. 1. 6. —4, 1, 19. —6. 
12. —7.7. —8,12. —1 F. 8. 
—26. 16. —29. 18, 19, 21. — 
33. 16. —35. 16. Ezra 3. 2. 
Neb. 10. 34 4. 35. Hſal. 43. 4. 
Ezek. 9. 2. Mal. 2. 13. 

Et altare Nat? 97 
and the — altar 2 Kings 16. 1 5. 
1 Chron. 21. 29. Moreover the 
—altar 2 Chron. 1. 

Atare nawn 98 

the [braſen] altar 2 Kings 16, 14. 


—23. 17. 
Mari nay? 99 
che altar 2 Chron, 26. 19. 
Et altari ap 100 
and for the altar Joſh. 9. 27. 
1 Cbron. 28. 18. 
Altare meum Wat 101 
mine altar Exod. 20. 26. —21, 
14. I Sam. 2. 28, 33. Jai. 56. 
7. — 60. 7. Mal. 1. 7, 10. 
Altare tuum Map 102 
thine altar Deut. 33. 10. 
Altare tuum Ja 193 
thine altar 1 Kings 8. 31. 2 Chr. 
6. 22. Pal. 26. 6. —51. 19. 
* Altareejſus Wah 104 
his altar Jud. 6.31, 32. Lam. 2.7. 
Altaria Mad 105 
altars Num. 23. 1, 14, 29. 
2 Kings 21. 3, 4, 5. 2 Chron. 
14.3. — 28. 24. —33. 3, 4. 
34. 4. Fer. 11.13. Hoſ. 8. 
11, II. Amos 3. 14. 

Altaria Had 106 
altars Numb. 23. 4. before the 
altars 2 Kings 11, 15 —23. 12, 
20. Nee 23. 17. —30. 14. 


33. 15. —34. 7. 
Lai. = & ws 


Tm. 92 27 48 
_ Altprig veſtira  DIMMAID 110 
your altars Jer. 17. 1. Ezek. 6. 
> 5, 0. þ 
42 : Altaria ius vp 111 
* altars 2 Kings 11. 18. Whoſe 
altars — 18. 22. 2 uy: 23. 
17. —32. 12. Jai. 36. 7 : 
72 N DDD⁰⁰ᷣο² 112 
their altars Exod. 34. 13. Deut. 
12. 3. 2 Chron. 34. 5. Jer. 17. 
2. Hoſ. 10. 2, 8. —12. 11. 
Altaria ipſo- map 113 
rum 
their altars Deut. 7. 5. Judg. 2. 
2. Ezek, 6. 13. 


py — 


537 478 


Habitare. To cohabit, 
or dwell together as Man and 
Wife. An Habitation, Home, or 
Place of Reſidence ; applied to 
God's reſiding in a - peculiar 
Manner in the Temple at Jeru- 
falem, and in Heav#n, and to 
the Situation of the Sun and 
Moon in the Sky. 


Kar. Cobabitabit 9927 
mecum 
will dwell with me Gen. 30. 
20. 


— 


| re n 2 
to dwell in 1 Kings 8. 13. 


Idem PI 3 
of habitation 2 Chron. 6. 2. 
De habitaculo + 2215 4 
from—dwelling Pſal. 49. 14. 
Ex babitac. PAD 5 
from the habitation Jai. 63. 1 5. 
In habitac. Neat 6 


in their habitation Hab. 3. 11. 


17 479 
Cortex uvavum. The 
Skin of a Grape. 
| 1 * 


the huſk Numb. 6. 4. 


480 


Et altaria NHmajpd) 107 


and the altars Numb. 3. 31. 


Altar. D 108 
the altars Hof. 10. 1. 
Altar. tua hM 109 


thine altars 1 Kings 40 10, 14. 
P/al. 84. 3. 


A Pronoun demonſtrative, 
this, that; pointing to a Perſon 
or Thing, Time or Place. 


[1. Hic, haec, hoc 11 
This ſame Gen. 5. 29, J he 
Exod. 


— * "x 1 * eng 


Brod. I5: 2. mn 17. J this 
Fudg. 4. 14. Gen. 20. 13. Exod. 
35. 4. 2 Kings 6. 19. Exod. 30. 
13. 2 Kings 4. 43. Eccleſ. 6. . 
C it was Eſth. 4. 5, 5. &c. &c. 
Tis deficrent Cant. 2.8. Eccieſ. 
9. 6. Exel. 43. 7. P/al. 19. 4. 
2. Aliquis, aliquid. that 1 Sam. 2 


17. 12, Fa lamb 34. [See 
186327 * 


lia, alter. the one— 3 
the other Exod. 14. 20, 20. (| 
one—another 1 Kings 22. 20, 


20. Pſal. 75. 7, 7. 1jas. 6. 3» 3 ; 
4 he—another Fob 1.71 1 


gh Hac, illac.. this way Num. 4 
13. 17. | 

5, Hic. this Gen. 28. 17. 5 
1 Chron. 22.1. 

6. Ile, ipſe, illud. that good- 6 
h Deut. 3. 25. 24. 5. 5. © 

it Prov. 24. 12. the 
one the other Broke, . 14,14. 
this (by way of contempt) Exod. 
32. 1. 1 Kings 20. 7. &c. 

7. Ille qui '% illud quod. that 7 
which Exod. 13. 8. © this that 
Job 38. 2. Jar. 63. 1. which 
Heal. 104. 8. &c. 

8. Ne quidem, that Ruth 8 


2. 7. 

31:41. © now Numb. 14. 22. 

C theſe Judg. 16. 15. Zech. 7. 
&c. 


30 
10. Quis, qui, &c. this Pſal. 10 
74. 2. ¶ that Prov. 23. 22. &c. 
Tis deficient Pſal 74. 2. 


11. Talis, ſuch Deut. 5. 2911 


＋ 26. © this Dan. 10. 17. 
Et hoc u 12 
And this Cen. 6. 1 * Kc. 

I. Hic. 13 
in this place Gen. 38. 21. C 
here Exod. 24. 14. Numb. 23. 1. 

I Sam. 1. 26. &c. 

2. Tunc, tunc demum. thus 
Elb. 2.13. 

3. Hunc, hoc. 1 Sam. 16. 8, 
9. take bold of this Eccleſ. 7. 18. 

An hic, ille, &. d 14 
I this Gen. 43. 29. ſhall this 
I Sam. 21.15 Þ 16. &c. 

Talis, ſimilis buic MW 15 
ſuch a one as this Gen. 41. 38. 


An tale? man 16 


I it ſuch Tſai. 58. 5. &c. 

Et tale up! 17 
and thus Judg. 18. 4. 1 Kings 
14. 5. J as— another 2 Sam. 
11. 25. 
| i my. 
of him 1 Sam. 21. q "mh 
—hath —25. 21. Beck 6.5 

1. Hine | ww I9 
hence Gen. 37. 17. Exod. I I. I. 


g. Nunc, jam. Thus Gen. 9 


92 8 
[ f e 


2 hence Deut. 9. 12. Ruth 
2 
2. Hic, —inde. on this fide, 20 
on that ſide Numb. 22. 24, 
24. FeſÞ. 8. 33, 33. on the 
one ſide, —on the other 1 Sam. 
17. 3» 3. Exek. 47. 7, 7, &. 

3. 46 illo. from this Eccleſ. 21 

7. 18. ¶ on this fide, —on that 
file Zech. 5. 3. ¶ out of the 
ſame Pal. 21 % &c. 

I. Ex quonam, ex WON 22 

quanam ? 

Of what— ? 2 Sam. 15. 2. 

2. Unde; ex quo loco? Whence, 23 
From whence Gen. 16. 8. ob 
2 * 

3. Cas; ex quo populo? 24. 
Whence 2 Sam. 1.13. 

Et ex quo? Et ſup & 25 

ci 
and whence 1 Sam. 30. 13. CJ 
and of what Jon. 1. 8. 
Et inde D 26 

and on the other fide Exod 17. 
12. —32. 15. © and that hand 


—3J8. 15. 
Be ante bac; ma 99) 27 
antea 
And before this Neb. 13. 4. 
1. Ubi? mM. 28 


where 1 Sam. g. 18. where is 
the place Job 38. 19. Jai. 50. 1. 
&c. 

2. Quinam. What 1 Kings29 
13. 12. @ By what Job 38. I 
&c. ¶ whether Eccleſ. 11. 
where Jer. 6. 16. 


3. Quo; quorſum. Which 30 


way 1 Kings 22. 24. 

Et ubi? NM NY 31 
and, but where E/th. 7. 5. Jeb 
28. 12. Jai. 66. 1. 

Ecce MM 32 
Vide 0 460: 14. 
1. Et hoc modo Wy, u! 33 
and this is the faſhion which 
Gen. 6. 15. 


2. Et hoe illud quod. Now 34 


this is that which Exod, 29. 38. 
1 Quare? MM? 35 
See 2. 997 : 29, &c. 


Hinc ; ex loco mM D&W 36 


from him Jer. 7. 
Quere 1 17 
See n 997: 44, &c. 
Qs; 255 27 mM 38 
whoſe 1 Sam. 17 F Who 
is this ai. Ni 5 8 is he 
Lam. 3. 37. &c. 


Nibilo minus ta- N Qy) 39 


men 
yet for all this Neb. 5. 18. 
1. Nunc mM dy 40 


Now by this 1 Kings 17. 24. 
2. Nuper; modo, even now 
2 Kings 5. 22. | 


mM 480 
Ecce M NN 41 

See, this Eecleſ. 1. 10. © Lo, 
Behold, this 7. 27, 29. 

1. Haec, hoc, ita, Dt * 42 

ud | 

this Gen. 45. 19. Exod. 12. 43. 
Lev. 6. 9, 25. &c. &c. Jun 
Amos 2. 11. 

"Tis deficzent Gen. 4.4. 15, Lev. 
3. 17. 2 Kings 24. 3. &c. &c. 

2. Tale. So Gen. 44. 17. 7 43 
this T/ar. 45. 21. 

Et baec, fed altera DN 44 
And this Lev. 6. 14 + 7. — 
7. 11. 2 Sam. 7. 19. J and, 
but the other 1 Kings 3. 23, 26. 
DN Mr 45 
. Hac conditione; bac lege. 
ban Gen. 34. 22. Gi On this 
condition 1 Sam. 11. 2. © in 
this Gen. 34. 15. 

2. Cum hoc; hoc modo, Thus 46 
Lev. 16. 3. 

3. Ex hoc. In this Exod. 7. 47 
17. Ter. 9. 24 + 23. &c. 

4. In boc; in eo. in this 2 Chr. 48 
20. 17. Pal. 27. 3 

5. Per hoc. Hereby Gen. 42. 49 
I5. J herewith Mal. 3. 10. 

6. Poſt hoc; interca. for all 50 
this; Lev. 26. 27. 

7. Propter hoc; propterea. 51 
therefore 2 Chron. 19. 2. 

N12 NSD + 

1. Similiter. likewiſe Judg. 8 
8. ¶ thus 2 Chron. 3 1. 20. Kc. 

2. Sic; in hunc modum. Thus 53 
2 Sam. 17. 15. ¶ on this man- 
ner 2 Chron, 32.15. 

3. Hoc; hanc. as this Efth. 54 
4. 14. Ezra 7. 27. aſter this 
ſort 1 Chron. 29. 14. Kc. 

4. Tale; talia. ſuch things 55 
as theſe Judg. 13. 23. © ſuch a 
thing Jai. 66. 8. &c. 

Et fic i) 56 

and thus 2 Sam. 17. 15. 2 Kings 
5. 4+ —9. 12. foſh. 7.20. 

Haec; illa II 57 
this Gen. 15. 18. —21. 10, 10. 
Deut. 28. 58. &c. 

An haec? nm 58 
Is this? Ruth 1. 19. Jai. 23. 
7. Lam. 2. I 5. 

Ad, propter hoc DN) DN 59 
ſhe Gen. 2. 23. J to, at, os 
this Exod. 7. 23. Job 37. 


Jer. 5. 7. ö | 
Prae hoc IS 60 
than thus 2 Sam. 6. 22, 
Haec, illa, hoc MX 61 
deth it? Eccleſ. 2. 2, C This 24. 
—5.16,19Þ+ 15,1 18 —7.23.— 
9. 13. 2 Kings 6. 19. Ezek.40.45. 
MIN NI 62 
Ita; tale & tale. Thus 
3 Jud. 18. 4. 1K7n.14.5. 
2. Tam 
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277 Mm 


2. Tum hoc, quam illud. one 
as well as another 2 Sam. II. 25. 

1. Haec, illa u * 63 
this He,. 7. 16. 

2. Jui, quod. that P/al. 132. 


1. Haee, illa, il W 64 
this Pſal. 12. 7. —62. 11. Hab. 
1. 11. 

2. Qui, quae, quod. which 
Exod. 15. 13. Pſal. g. 15. J 


I2 


wherein — 142. 3. {| This Jai. 


43-21. &c.] 
281 481 
Aurum. Gold. A Piece 


of Gold- money. The bright 
ſhining of the Sun, when the 
North-wind has diſpers'd the 
Clouds, and clear'd the Sky, 


called alſo in Latin, Aurum, 


aurea lux. See Schult. on Job 
37. 22. Yellow, ſhining Oil, 
Zech. 4. 12. | 


Aurum Adi * 1 
gold Gen. 24. 22, 53. — 44. 8. 
Exod. 3. 22. — 11. 2. — 12. 35. 
— 20. 23. — 25. 3, II, 12, 13, 
17, 18, 25, 26, 28, 29, 31, 36, 
38, 39. —26. 6, 29, 29, 32, 
37. —28. 6, 8, 11, 13, 14, 15, 
20, 22, 23, 26, 27, 33, 36. — 
30. 3, 3, 5. —32. 24, JI. — 
35. 5, 22. —30. 13, 34, 34, 
30, 38. —37+ 2, 2, 4, 6, 7, II, 
12, 13, 16, 10, 17, 2, 23, 24. 
26, 27, 28. —39. 2, 6, 8, 13, 
15, 16, 19, 25, 30. Numb. 7. 
14, 20, 84. —8. 4. —31. 50. 
Toſh. 7. 21. 1 Sam. 6. 15. 2 Sam. 
1. 24. —8. 10. — 12. 30. I Kin. 
6. 20, 21, 21, 21, 22; 22, 28, 
30, 32. 35. —7- 48, 49, 49, 
50, 50. —9. 14, 28, — 10. 10, 
11, 14, 16, 16, 17, 17, 18, 21, 
21, 22, 25. — 12. 28, 2 Kings 
5. 5. —12, 13 T 14. —18. 14. 
—23. 23. — 25. 15, 15. 1 Cr. 


18. 10. — 20. 2. 21. 25.— 


22. 14. — 28. 15, 16, 17, 18. 
29. 3, 4, 7. 2 Chron. 3. 4, 5, 
7, 8, 9, 10. —4. 8, 20, 21, 21, 
22, 22. —8. 18, —9. 9, 10, 13, 
14, 15, 16, 10, 37, 20, 20, 21, 
24. —24. 14. —36. 3. Ezra 
1. 9, 10. —2, 69. —8. 26, 27. 
Neb. 7. 70, 71, 72. Eb. 1. 6, 
7. —8.15. Job 3. 15. —28. 6, 


17, —31. 24. —42. 11. Pſal. 


45.13. —119. 72. Prov. 11. 
22. —20. 15. — 25. 11, 12. 
Cant. 1. 11. —J. 10. — 5. 15. 


am 


Tſai. 46. 6. —bo. 6, 17. Jer. 
4. 30. —52. 19, 19. Lam. 4. 
1. Ezek. 16. 13 —28. 4. Nab. 


2. 9 + 10. Hab. 2. 19. Zerb. 4. 

2. — 14. 14. © golden Gen. 24. A 
22. Exod. 25. 25. — 28. 34, 
34. —30. 4. — 39. 20. Numb. 

7. 26, 32, 38, 44, 50, 56, 6a, 
68, 74, 80, 86. Judg. 8. 24, 
26. 1 Sam. 6. 4, 4. 2 Chron, 13. 

8. Jer. 51. 7. J Fair- weather 8 


n 

Et aurum IN 2 
and, or, nor gold Gen. 24. 35. 
Numb. 22. 18. — 24. 13. Deut. 
7. 25. —8. 13. —17. 17. — 
29. 17 Þ+ 16. Toſh. 6. 19. 2 Sam. 
21. 4. 1 Kings 10. 2. — 15. 15, 
19. 2 Kings 7. 8. 2 Chron. . 1. 
—15. 18, —16. 2, 3. P/al. 
105. 37. —II5. 4+ — 135. 15. 
Eccleſ. 2. 8. Jai. 2. 7. — 13. 
17. Jer. 10. 9. Ezek. 27. 22. 
—28. 13. —38. 13. —38. 13. 
Dan. 11. 8. Hof. 2. 8 Þ+ 10. 


Zech. 6. 11. 

Aurum 2010 3 
gold Gen. 2. 11. —41. 42. Exod. 
28. 5, 24. —38. 24. — 39. 3, 

. 6, Numb. 3 1. 22, 51, 
54. Joſh. 7: 24. Judg. 8. 26. 
I Sam. 6. 8, 11. 2 Sam. 8. 7. 
1 Kings 6. 32. —7. 48, 5I. — 
10. 14. — 14. 26. 2 Kings 12. 
18 + 19. —14. 14. — 16. 8.— 
20. 13. —23. 35. —24. 13. 
1 Chron. 18. 7. — 28. 15. — 29. 
2. 2 Chron. 4. 7. —5. 1. —9. 
13. — 12. 9. — 13. 11. — 25. 
24. Ezra 8. 25. ſai. 39. 2. 
Dan. 11. 43. Hag. 2.8. Zech. 
13. 9. J golden Exod. 32. 2, 3. A 
—39. 38. — 40. 26. Lev. 8. 
9. Numb. 4. 11. 1 Sam. 6. 17, 
18. 2 Kings 10. 29. 2 Chron. 4. 
19. Efth. 4. 11. —5. 2. —8. 
4. Eccleſ. 12.6, Zech. 4. 12, 
I2. | 
Et aurum AMA) 4 
and, the, gold Joſh. 6. 24. 
2 Sam. 8. 11. 1 Kings 15. 18. 
2 Kings 23. 35. 1 Chron. 18. 
11. 2 Chron. 3. 6. Ezra 8. 28, 


30, 33. | 

In auro IN 5 
in, of, with gold Exod. 31. 4. 
—3 5.32. 2 Chron. 2. 7, 14 + 
6, 13. —9. 18, Ezra 1. 6. Jai. 


40. 19. 
In auro Na 6 
with gold Dan. 11. 38. 
Et in auro NM 
and with gold Joſh. 22. 8. Ezra 
1. 4. Jer. 10. 4. | 
Idem IM) 8 
and in, with gold Gen. 13. 2. 
i Kings g. 11. 


Inman 2M 


Sicut aurum AN2 + 9 
as gold Exra 8. 27. Job 23. 10. 
Mal. 3. 3. 21 . 
| Auro 2 10 
of, for the, gold 1 Chron. 22. 
16. —28. 14, 14. —29. 2, 5. 
Ezra 1.11. ob 28. 1. Prov. 
17. 3. — 27. 21. . 
| Et auro Ae II 
and of, for gold 2 Chron. 2 1. 3. 
—32. 27. 
Prae auro AND 12 
than, — above—gold Pal. 19. 
10. — 119. 127. 
Et prae auro Ade 13 
and [than] gold Prov. 22. 1. 
Aurum AM 14 
gold of tbe offering Exod. 38. 
24. Numb. 7. 86. —31. 52. 
2 Chron. 3. 6. 
Et aurum ad 15 
And the gold Gen. 2. 12. 
De aur Int 16 
of the gold 1 Chron. 29. 4. Pſal. 
72. 1 2 
Et aurum meum Ad 17 
and my gold Joel 3. 5. Þ+ 4. 5. 
Et auro meo 3079 18 
and for my gold 1 Kings 20. 7. 
Ex auro meo ad 
of my gold Exel. 16. 17. 
Aurum tuum JIM 20 
thy gold Jai. 30. 22. 
Et aurum tuum Jap 21 
and thy gold 1 Kings 20. 3, 5. 
Auri ſui Wat 22 
his—gold Ji. 2. 20, —3 1. 7. 
Aurum eorum BIN 23 
their gold Zeph. 1. 18. 
Et aurum eorum BAN 24 
and their gold 1/az. 60. g. Ezet. 


7. 19, 19. Hef. 8. 4. 


19 


482 


Abominari ut pollutum. 
To loath, to nauſeate. * 


Et abominatur Mai) 


eum 
ſo that—abhorreth Job 33. 20. 
177 483 


Hath two Significations. 


I. Monere, admon. com- 


mon. ſplendere, fulgere. 
To ſhine, to give Light : [See 


Signif. II.] Hence, to inſtruc, 


admoniſh or warn, commonly 


a 8 


as from God, either concern- 
ing Duty, Error or Danger; 
which is like ſhewing a Light to 
a Perſon in the Dark. 


Hiern. Ef monue- VIM 1 
Pe." | 
and warn Exzek. 33. 3. 
Et monuerat ip- VIM 2 
oh 
and warned him of 2 Kings 6. 
g 10. a 
: Admonuiſti D) 
thou warn Ezek. 3. 19. —33. 9. 
Et admonebis RAYA 
and give them warning Ezek. 3. 
17. J and warn them —33. 7. 
Et commone fa- Mn; 5 
cies | 
and thou ſhalt teach Exod, 18. 


20. 


& 3 


Monueris eum f © 
thou giveſt him warning Exec. 
3. 18, thou haſt—given him 
warning 20, thou warn 21. 

Et admonebitis H οοο 7 
ye ſhall even warn 2 Chron. 19. 
10. 


0 


Et monebitis HD 
Thus ſhall ye ſeparate Lev. 15. 


I, 
: Ad monendum Wm 9 
to warn Ezek. 3. 18. —33.8. 
Nie. Commone- e 7? 
Factus 5 
is— warned P/al. 19. 11. | 
2 | Admonitus d 77 
he is warned Ezek. 3. 21. J 
taketh, took, he that taketh 


warning —33. 4, 5, 5, (| be 


warned 6. 
: Admoneri ona 12 
be admoniſhed Eccleſ. 4. 13. 
Monitus io V7 
be admoniſhed —12. 12. 


— 


3 


II. Splendor. To ſhine, 


Hirn. Splende- WWW 14 
bunt 
ſhall ſhine Dan. 12. 3. | 
5 
brightneſs Ezek. 8. 2. 
; Sicut ſplendor af 16 
as the brightneſs Dan. 12. 3. 


57 


See under it 


27 
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Fluere. To ſpring, or iſſue 
forth, as water out of a ſpring 
whether in a ſmaller or larg- 
er Quantity, Eſal. 78. 20. [A 
Land ſpringing with Milk and 
Honey, is a Land in which 
there is. great. Plenty of Milk 
and Honey, Exod. 3. 8. A 
ſpringing Valley, is a very fruit- 
ful Valley, Jer. 49. 4.] Hence 
it ſignifies to run or diſcharge 
Matter, as in the Running of 
the Reins, which exhauſts and 
waſtes the Body, Lev. 15. 2. 
To waſte, to pine away for 
want of Nouriſhment, Lam. 
4. 9. 
Fluxu laborans I 1 
hath a running iſſue Lev. 15. 2. 
— 22. 4. J that hath an iſſue 
Numb. 5. 2. 2 Sam. 3. 29. J 
flowing Yer. 49. 4. 
Fluxu laborans 20 2 
that hath the iſſue Lev. 15. 4, 6, 
7, B, 0; 1, 13, 13, 82. 
Et fluentis 2d! 3 
and of him that hath an iſſue + 
and of him that runneth His run- 


mg 33» 

* * Fluxu affecla Nat 4 
have an iſſue 19. 

| Fluens Da: 5 
flowing Exod. 3. 8, 17. — 13. 5. 
—33. 3. that floweth Lev. 20. 


24. it floweth Numb. 13. 27. 


which floweth —14. 8. —16. 
13,-t4. Deut. 6. 3. —11. 9. 
—26.9, 15. —27. 3. — 31. 20. 
Toſh. 5.6. Fer. 11. 5. — 32. 22. 


Ezek. 20. 6. 
Fluet M. © 


have an iſſue + ſhall run @ run- 
ing Lev. 15, 25, 

Profluet IND 7 
it run 25. 
| Fluxerint i. 
pine away Lam. 4. 9. 

Et fluxerunt Y 11 9 
that. and—guſhed out P/a/. 
78. 20. —IO5. 41. Jai. 48. 
21." 

i | Fluxus Aff * 10 
the iſſue Lev. 15. 25, 
A fluxu Ap 11 
for the iſſue 30, 
Fluxus ejus IM 12 
his flue — 2, 3, I him that 
hath an iflue + that runneth his 
running 33, 
In fluxu gjus WIN 13 
in his iſſue 3, | 

A profluvio ejus Wald 14 

from, of, for his iſſue 3, 13,15, 


Uunu 


n 


1 Fluxus jus Nan 15 
her iſſue 19, 26. 

A fluxu ſuo Fab 16 
of her iſſue 28. 


- 
* 8 Y „ 
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Superbire, ſuperbe agere. 


To boil over as Water upon the 
Fire: Hence the boiling over or 
twelling of the Mind with Pride, 
Haughtineſs, Arrogance, Inſo- 
lence, Contumacy or Stubborn- 
neſs, Preſumption. 


Superbivit N 1 
ſhe hath been proud Fer. 50. 
29. | 

Superbiunt M 2 
they dealt proudly Exod. 18. 11. 
Hien. Superbe ege- WT 

runt * 3 
they dealt proudly Neh. g. 10, 
16, 29. 

Sußerbe egerit MW 4 
come 8 Exod. 21. 
14. 
lem Wh 
ſhall preſume Deut. 18. 20. 

Et ſuperbe egiſtis N 6 
and [ye] went preſumptuouſly 
Deut. 1. 43. 

Superbe agant h 7 
do—preſumptuouſly —17. 13. 
Superbus I * 
Proud Prov. 21. 24. 
Superbi BN 9 
the proud P/al. 86. 14. —119. 
21, 51, 69, 78, 85, 122. Jai. 

13.11. Mal. 3.15. —4. 1. + 

4. 10- 


the proud Jer. 43. 2. 
ſuperbis BIND 11 
from preſumptuous P/zl. 19. 13. 
Superbae, elatae DN 12 


8 proud —124. 5. 


Superbia Ii 13 
pride Prov. 11. 2. proud 


_ wrath + wrath of pride —2 1. 


24. ¶ moſt proud Yer. 50. 31, 


- | 
: Superbia Id 14 
pride Ezek. 17. 10. | 

In, cum ſuperbia M 15 
preſumptuouſly Deut. 7. 12. — 
18. 22, © by pride Prov. 13. 
IO. | 

Superbia n 16 
the pride Jer. 49. 16. Obad. 3. 
Superbiam tuam TIN 17 
thy pride 1 Sam. 17. 28. 


1} 


Superbi M 10 
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Anguli. Corners, either 
on the Outſide or the Inſide of 
a Building. Cellars, Pantries, 
Places where Proviſion was laid 
up, made uſually in Nooks, or 
the retired Parts of Houſes. 
Ainſworth. | 


Sicut anguli WD * I 
as corner-ſtones Pſal. 144. 12. 
¶ as the corners Zech. g. 15. 
Cellae noſtrae, “ 2 
anguli noſiri 


our garners P/al. 144. 13. 


11} 487 
Poſtis. 


Ad poſtem MYMaN * 
unto the door. poſt Exod. 21.6. 
Et poſtem MW 2 
and the poſts . 57. 8. 

Poſtis Mug 
by a poſt 1 Sam. 1. g. Ezek. 
46. 2. C The poſts — 41. 21. 
45 19 19. 


A Door - Poſt. 


— 


Ga 


Poſtem meum y 4 


my poſts —43. 8, 

Et poflem ſuum DnD 5 
and their poſt 8. 
Poſtes Düne 6 
the poſts Deut. 6. g. 

Idem Diop 7 
the door- poſts — 11. 20. © ſide- 
poſts 1 Kings 6. 31, J poſts 


33- 
Idem MW 8 
the poſts Prov. 8. 34. 
Idem Mp 9 
ſide-poſts Exod. 12. 7, 22, 23. 
Idem Minn 10 
poſts Judg. 16. 3. 
Et poſtes TM 11 
an poſts 1 Kings 7. 5. 


5488 
J tlipendere. To be vile, 


to account and caſt away as 
vile; to ſquander, to ſpend pro- 
fuſely. | 


Vi. Titer expendunt oh ο 1 
they laviſh az. 46. 6. 
Vilipendis te u 2 
Saddeſt deu about I makeſt thy- 


ny 


ſelf vile] Jer. 2. 36. [See Root 


6: 
. H 55 Vilipen- MALE 3 
dunt eam 
deſpiſe her Lam. 1. 8, 
Vilis y + a 
vile 11. 


rp , hy 5 
the vileſt P/al. 12. 


_ TI" = _ 1 
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It is derived from the fore- 
going Root, as that Root ad- 
mits the Signification of neglełt- 
ing or ſetting afide. See Tym- 
piuss Note & this Word in 
Noldius. 2 Kings 24. 14. ſave 
[ ſetting aſide ] the pooreſt ſort. 
Jſat. 45. 5. befedes [ſetting aide] 

me. &c. 


Praeter; niſi nay 1 
ſave 2 Kings 24. 14. 
Praeter me en 2 
beſides me Jai. 45. 5, 21. H/. 


13. 4+ 
Praeter te on 3 
beſides thee Ruth 4+ 4. Jai. 64. 


473. 
pegs te % 4 
beſide thee 2 Sam. 7. 22. 1 Chr. 
17. 20. Jai. 26. 13. 
Praeter eam Y 5 
ſave that 1 Sam. 21. 9 10. 
Praeter Den 6 
Save Deut. I. 36. Jeſb. 11. 13. 
1 Kings 3. 18. 8 rock ſave Pſal. 
18. 31. © only Deut. 4. 12. {| 
but 1 Kings 12. 20.] 


117 490 
Hath three Significations. 


I. Species. In Chaldee this 


Word ſignifies 1. To feed; Meat, 
Dan. 4. 12. 2. A Species, Sort 
or Kind of any Thing, Dan. 


3. 
De ſpecie in ſpe- Wh = 3 


ciem 
all manner of ſtore from kind 
to kind Pſal. 144. 13. 


Et ſpecies BN 2 


and divers kinds 2 Chron. 16.14. 
II. Alimentum, eſca. 
Et alimentum & 3 


and meat Gen. 45.23. Dan. 4. 
12, 21 T 9, 18. 


n 
Alimentum To | = 
rug 2 Chron. 11. 8, | 


III. ae. dee Root 741. 


Et arms WNT nd . 5 
armour 1 Kings 22. 38. N 
Ana tua N 5 6 
thy weapon Dewt. 23. 13 + 14. 
Pyn. Armatt: RD 7 
IR" * " W 0 


* 


* „ — — bo Gs. Te n Yo "TY 


7 


Amovere, commovere, Fl 
To move by way of Fear, 1 75 1 
age or Adoration, Efth. 5 
To move, or ſhake thro' Waal: 
neſs, Ecclef. 12. 3. To harraſs, 
to ſhake or diſquiet the Mind; 
to be in a Commotion through 
Fear, to be harrafſed by bein 
toſſed about,” infulted and 5 
treſſed. 
| 1 ſe _— 
moved Efb. 5 147 

Qi FEARS 3 Ea e ye = 2 
ſhall tremble Ecoleſe 12. 3. 

Pim. Comme- TIM 2 

ventes te 7 
that ſhall vex thee Hab. 2. * 
Commotiso MY 4 
a vexation Ji. 28. 19. | 

In commotionem Mm * 5 
removed · for a removing Deut. 
28, 25. Jer. 15. 4. —2%- 9. — 
29. 18. —34. 17. Ezek. 73. 


| 46. © to trouble 2 Chron. 29. 8. 


\ 
«S © — 


* 
- —_— a wy — 


. 
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Hath four Significations. 


I. Premere, comprimere. 
To preſs, to ſqueeze, to cruſh 
in order to force out Water, or 


the Contents of an Egg. 


Et compreſſum Nn 
and that which is cruſhed Tfai. 


59.4. 
Et compreſit M.! 2 
and a Judg. 6. 38. 
Cumprimit illud 2 
may cruſh them Tos 39. I 5. 
Et a comprimen- Dipp 1 
_ tibus, ſive con- 
ftringentibus, 
ſcil. ventis. 
and—out of the north —37. 9. 
[See Root 522: 18.] 
II. Cu- 


— 


SS) 
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. . 
TO 5 
* 
492 N p * :, 


— 


II. Curare, ſanare. To 
dreſs a Wound or Sore, by pre/- / 
| fg out the Matter or Blood, 
cloling and binding it up. A 
Wound or Sore. . 


1. 6. 
your wound Hof. 5. 13. Obad. v. 


cCcuratianem 


Fer. 30. 13. 
his wound Hol. 5. 13. 


III. Srernutare. To. 
ſneeze, which is attended with 
a preſing Force. | 


* 


and neeſed 2 Kings 4. 35. 


IV. Alienari. To be in 
the Condition of a Perſon who 
is either forced out of his own 
Country, or excluded from the 
Friendſhip and Privileges of the 
Place where he fojourns. A 
Stranger. Any Thing that is 
foreign, thruft out, excluded, 
prohibited ; or that is vomited 
up, as being lothſome to the 
Stomach, Numb. 11. 20. 


Alienatus NY} 10 
is ſtrange Jeb 19. 17, 
Altenati ſunt WW 11 


eſtranged 13. they were 20 
ſtranged Pſal. 78. 3o. 


Ab. alienati ſunt M 12 
are eſtranged — 58. 3. 
Hop H. Alienus fac. p 13 
tus ſum 


a ſtranger —69. 8. 
Allienus, extraneus * 14 
a ſtranger Exod. 30. 33. Lev. 
22. 10, 12, 13. Numb. 16. 40. 
+ 17. 5. Deut. 25. 5. 1 Kings 
3. 18. Job 15. 19. Prov. 11. 15. 
—14. 10. —20. 16. —27. 2, 
13. © another Job 19. 27. C 
ſtrange Phal. 44. 20. —81. 9. 
Jai. 17. 10. ſtrange work — 
28. 21. —43- 12. Heſ. 8. 12. 

| Et extraneus I 15 
but, and a ſtranger Exod. 29. 
33. Numb. 18. 4. 
Et alienus Y 16 
and ſtrange Prov. 21. 8. 

Et extraneus WM) 17 

and the ſtranger Numb. 1. 51. 
—3. 10, 38. —18. 7. 


= Curata, ſanata ſunt TW 5 
they have been cloſed Hai. 


Ulcus, plaga . K 6 
Ad ſanitatem, vel "Wo?" 7 
that thou mayeſt be bound up _ p 

ee to F anners — 51. 2. 
Uleus um Yi 8 


E flernutauit f! 9 


a7" 


'  Extranco  N 18 
for, with a ſtranger Job 19. 15. 


Prov. 6. . 


Alien, extranei, ex- BN 19 


teri | 


— JO, 8. — 51. 51. Berk. 11. 
9. —16. 32. — 28. 7, 10. — 
30. 12. —3 1. 12. Hof. 7. 9g. — 
8. 7. Qbad. 11. C For Suh Kin. 
19. 24. Hof. 5. 7. C the ftranger 
P/al. 109. 11. ¶ that come from 
another place Jer. 18. 14. 
[ See Root 


522: 21 oy 
t extrunci YN 20 
and—ſtrangers Joel 3. T 4. 17. 
| Extranet De 21 
ſtrangers Ezek. 7. 11247 
Pro extranets ON 22 
with ſtrange Deut. 32. 16. 
' Extraneis WON) 23 
ſtrangers Prov. 5. 17. © to 


ſtrangers Lam. 5. 2. 
Idem D.? 24 
to the ſtrangers Jer. 3. 13. 


Extran. tuorum PN 25 
of thy ſtrangers Jai. 29. 5. 
. Aliena nm 26 
rang Exod. 30. 9. Lev. 10.1. 
Numb. 3. 4. — 26. 61. ¶ ſtrange 
woman Prov. 5. 3. —7. 5. J 
ſtranger — 2. 16. 
In aliena g 27 
with a ſtrange woman — 5. 20. 
Extrancae MW 2 8 
ſtrange women —22, 14, —23. 
33. 
In alienum XY? * 29 
lothſome Numb. 11. 20. 


mn 493 
Tolli, auferri. 
N1rn. Atollitar Nn. 


be—looſed Exod. 28. 28. —39. 
27. 


bn; 494 


Repere, ſerpere. To with- 
draw or ſculk through Fear : 
any ſculking Creatures, that hide 
themſelves in Holes, ſuch as 
Serpents, and Worms. 


Veritus Pn mh 1 
I was afraid. Job 32. 6. 


Py «7 
Sochelet nom. Dom 2 
prop. 
Zoheleth 1 Kings 1. g. ip 
Serpentia "In 3 
ſerpents Deut. 32. 24. 
; Ut ſerpentia d 4 
like worms Mic. 7. 17. 


1 495 


Menſis Aprilis nomen. 
The Name of a Month, falling 
ſomewhere in April or May. 


Zi, u 
Zif 1 Kings 6. 1, 37. 


1 496 
Hath two Significations. 


I ? Splendor. 


E ſplendore V9 * I 
with the abundance Jai. 66. 11. 


II. Pera. Any wild Beaſts, 
that ſtroll about for Prey. Bo- 
chart, 


ne £2 
and the wild beaſts, — beaſt 
Pſal. 50. 11. —80. 13. 
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Hath two Significations. 


I. Scintillae. Schultens, 


(upon Prov. 26. 18.) ſuppoſes 


the original Senſe of this Root is 
to tie or tuiſt together. Hence 
he conjectures it may ſignify 
Chains or Ropes put about the 
Necks of Male factors. And 
hence, perhaps, Torches, or 
proper Materials twin d together 
and ſmear'd with Pitch. 


Scintillae Ep * 1 
fire- brands Prov. 26. 18. | 
| Sciutillis MT 2 
with ſparks Jai. 50. 11, 
Et ſcintilli MR z 
and in the ſparks 11. 
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II. | Compedes, _ caitenae. 
+ [See Signification I.] 


Cumpedibus dp 


with chains Pſal. 149. 8. 


Jdem Upg 
in fetters Job 36. 8. © in chains 
Hai. 45. 14. Nah. 3. 10. 


— 
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An Olive, 


40494 


Olea, oliva. 


both Tree and Fruit; an Olive- 


yard. 


Olive M1 vt 
olive Gen. 8. 11. Exod. 27. 20. 
— 30. 24. Lev. 24.2. 2 Kings 
18. 32. Neb, 8. 15. Hab. 3. 17. 
¶ olives Judg. 15. 5. Mic. 6. 
15. © olive-tree Jai. 17. 6. — 
24. 13. Jer. 11. 16. 

Oliva MR 
the olive-tree Judg. 9. 9. Hag. 
2.1 

- Sicut oliva VID 


like a—olive-tree on 52. 8. 
M2 


as the olive 70 15. 33. © as the 


olive-tree Hoſ. 14.6 ＋ 7. 
Olivae 139 
unto the olive-tree Judg. g. 8. 
Oliva D' 


olive Deut. 8. 8. 
Oliva tua I 


thine olive: tree — 24. 20. 


| Jdem TM 
thine olive —28. 40. 
Olivae tuae IJ 


with thy olive-yard Exod. 23. 
11. 

obus SN 
olive-trees Deut. 28. 40. Zech. 
4. 3. ¶ olive— P/al. 128. 3. 

Et olivae eq 

and olive-trees Deut. 6. 11. f 
and olive-yards Joſh. 24. 13. 
2 Kings 5.26. Neb. . 25. 

Olivae BN 
Olivet 2 Sam. 15. 30. ¶ olive- 


hy 
5 


— 


8 


9 


10 


11 


12 


trees 1 Chron. 27. 28. Zech. 4. 


11, © olive 12. © olives — 14. 
4, + 
Et oleae veſirae yr 
and their olive-yards 1 Sam. 8. 
14. —olive-trees Amos 4. . 
Oliveta eorum dq 
their olive- yards Neb. 5. 11. 


2 


14 


Dy 


* 
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- 
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Hath two Sgnifications 


the faireſt Glaſs, Spring- Water 
To be pure and 


or Cryſtal. 


2 . 4 247 ** 
J: ; ' 498 are 91 


* — 


1 
I. 7 ITS, mundum e. 


To be pure, clear and pellucid, 
without Spot or Mixture, as 


clean in Mind and Morals; 
which includes, 1. Purity from 


the Filth of Vice. 


2. A ſin- 


cere Endeavour to 22 Vir- 


tue. 


are — clean Job 15. 15. J are 


pure —2 5, 5. were 1 
Lam. 4. 7 
Hirn. Et nun- 
davero 
and make clean Job. 9. 30. 
Purum TV * 
pure Exod. 27. 20. Lev. 24. 2. 
Purus, mundus It * 
pure Fob 8. 6. —11. 4. Prov. 


20. 11. clean Jeb 33. 9- 


Prov. 16. 2. 
Et purus WV 
but as s for the pure —21. 8. 
Pura f. TJ. 
pure Exod. 30. 34+ Lev. 24. 7. 


Fob 16. _ 


mom 


II. Cad nitens. 


Et gemma 
nitida 


and the cryſtal Fob 28. 17. 


⁰ον * 
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Purum, mundum eſſe, 


vel habere. As the forego- 
ing Root, to be clear or tran- 
ſparent ; to be pure, upright in 
Heart and Converſation, 


An purum habebo NSN 
ſhall I count pure Mic. 6.11. 
Purus ffs NH 
[mighteſt] be clear Pſal. 51. 4. 
Mundus fit M21 
he ſhould be clean Job 15. 14. 
can he be clean —25. 4. - 
Pin. - Purificaut IVY}. 
I have cleanſed P/al. 73. 13. I 
have made—clean Prov. 20. g. 
Purificabit gl. 
ſhall—cleanſe P/al.1 19. 9. 
N ieH. Purzficate vos 1207 
make you clean Jai. 1. 16. 


* 


7 


— 


Ga 


N 
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Hath two Significations. | 


J. Rasur. Oubrari, 1 


de . Schultens ( up- 
on Prov. 7.) affirms, that 
the imary Send of this Word 
ſtands in a br:ſe, vigorous Fla- 
wvour, Scent or Fragrance, Hol. 
14. 7. Thus Incenſe is ſaid to 
be burnt upon the Altar for a 
Memorial; rather, for a Fra- 
grance, to repreſent the Accept- 
ableneſs of ſincere Devotion, 
Lev. 2. 2, 9, 16. 24. 7. Jai. 
66. 3. Hence, metaphorically, 
the Fragrance or Nobleneis, 
Fame and Renown, of great, or 
good Actions, Pſal. 145. 7. 
Prov. 10. 7. To commemo- 
rate, to celebrate great and noble 
Perſons or Deeds, Pſal. 111. 4. 
Jai. 12. 4. 1 Chron. 16.4. A 
Monument, a Memoriat-which 
brings famous Events, Perſons 
Deeds or Things into Remem- 
1 with God or Man, _ f 
15. — 12. 14. —28. 
5% 4. 7. Zecb. 6. 14. To 


record, to regiſter in order to 


— the Memory of Things, 
vents, &c. Eſtb. 6. 1. Hence, 
to nn to call to mind, to 
be mindful of; to bring to Re- 
membrance by mentioning, to 
mention, Gen. 40. 14. A Thing 
which a Perſon mentions as me- 
morable, ob 1 3: 12. 


Recordatus fuit pf. 9 
did — remember Gen. 40. 23. 
Ter. 44.21. remembred 2 Chr. 
24. 22. Eftb. 2. 1. he remem- 
breth P/a/l. 9.12. He hath re- 
membred —98. 3. 105. 8, 42. 
—109. 16. —136, 23- Eccle/. 

I 5. Lan. 2. i. 

Recordatus eſt noſtri wor 
W been mindful of us Pſal. 

115. 12. 

Recordata eſt 927 
remembred Lam. 1. 7, ſhe re- 
membreth 9. 

Et recordaberis DPYMN 
And remember Deut. 5.15. and, 
but thou ſhalt remember —8. 
2, 18. — 15. 15. —16. 12. — 
24. 18, 22. then remember 
I Sam. 25. 31. 
Memoreris mei DDr 
think on me Gen. 40. 14. 
Et recordaberis "Yn 
mei 
and [wilt] remember me 1 Sam. 
1. N. | 
| Recorda- 


4 | | ** 
% mn 


Necordatus es DON 7 
| eorum | 
"when thou remembreſt Pſa. 
88. 5. 
Recordata es Mt Mat 8 
haſt—been mindful ai. 17. 10. 
C didſt remember —47. 7. haſt 
—remembred — 57. 11. 
Recordata es , 9 
thou haſt — remembred Ezek. 
16. 22, 43, 
Et recordate Fd 10 
Then thou ſhalt remember 61. 
Recordatus fum 9 *FY23 11 
I remember Job 21. 6. I re- 
membred Pſal. 119. 52, I have 
remembred 55. — 143. 5. fer. 
2. 2. Hoſ. 7. 2., Jon. 2.7 F 8. 
| Et recordabor , 12 
And, But—, Nevertheleſs I will 
remember Gen. 9. 15. Then 
will I remember Lev. 26. 42, 
45. Ezek. 16. 60. 
ERecordor tui PRAM 13 
I remember thee Pſal. 63. 6. 
Recordati ſunt WT 14 
remembred Judg. 8. 34. ¶ were 
mindful Neh. g. 17. They re- 
membred Pſal. 78. 42. —106, 
7. Am 1. 9. 
Et recordabuntur H 15 
And they ſhall remember Exet. 
If ps | 


and [may] remember Numb. 1 5 
39. remember alſo Judg. g. 2. 
And, Then—ſhall ye remember 
Ezek. 20. 43. —36. 31. | 

Recordamur "YN 17 
We remember Numb. 11. 5 

Et erga recordantes Df 18 
and to thoſe that remember P/a/. 
103. 18. 

Recordatus WI 19 
he remembreth P/a/. 103. 14. 

N Recordando 0 20 
well, earneſtly remember + re- 
membring remember Deut. 7. 18. 
Fer. 31. 20. hath—ſtill in re- 
membrance + remembring re- 
membereth Lam. 3. 20. 
| Juxta recordari VN 21 
Whilſt remember Fer. 17. 2. 

Ad recordandum 99 22 
that I may remember Gen. 9. 
16. © in calling to remembrance 
Exe. 23. 19. 

In recordando nos n 23 

when we remembred Pſal. 137. 1. 
Recordare Wt f f 24 
"I! 
Remember Exod. 13. 3. —20. 
8. —32. 13. Deut. 9. 7, 27. — 
24.9. —25. 17. —32. 7. Foſh. 
I. 13. 2 Kings 9. 25. —20. 3. 
Neb. 1.8. Job 4. 7. O remem- 
ber —7. 7. — Io. 9. —36. 24. 


Et recordabimini DN 1 6 


"ow 


A1. 8. + 40. 32. Pſal. 25.6, 
7. 74. 2, 18, 22. —89. 47, 
50. —119. 49. —132, I, — 
137.7. Jai. 38. 3. —44. 21. 
Fer. 14.21. —18; 20. [remem- 
bring] Lam. 3. 19. —5. 1. Mic. 
5 | 

Et recordare NIN 25 

Remember now Eceleſ. 12. 1. 
Recordare RN 26 

remember 2 Chron. 6. 42. Neb. 
13. 22, 29, 31. © think upon 
—5. 19. —6. 14. 

Recordare met INN, 27 
remember me Judg. 16. 28, 
Pſal. 106. 4. Jer. 15. 15. 

Necordamini Wt 28 
remember 1 Chron. 16. 12. Pſal. 
105. 5. Hai. 46. 8, 9. Fer. 51. 
50. Mal. 4. 4. + 3. 22. Be 
ye mindful—of 1 Chron. 16. 15. 

ERecordamini M 29 
remember Neb. 4. 14 + 8. 

Recordabor 0 N 30 
Abraham will I remember Lev. 
26. 42, and I will remember 


42. Iſai. 43. 25. Jer. 31. 34. 

Et recordatus ſum N] 31 
and I have remembred Exod. 
6. 5. 

: Recordabor MI 32 
When I remember Pal. 42. 4. 
I remembred —77. 3, I will 
remember 11. 

Recordabor tui NN 33 


will I remember thee — 42. 6. 


Recordabor tut & 34 
I do—remember thee — 137. 6. 
Recordabor jus N 35 


I will—make mention Jer. 20. 
. I do—remember —3 1. 20. 

Recordaberis . "13 WIN 36 
ſhalt, mayeſt remember Deut. 
7. 18. —16, 3. do thou remem- 
member 2 Sam. 19. 19 Þ 20. 
Job 11. 16. Remember P/a/. 
25. 7. O remember —79. 8. 
Jai. 64. 9 + 8. Hab. 3.2. 

Et recorderis mei *YYIM) 37 
and remember me Job 14. 13. 

Recordaberis cus Wn 38 
thou art mindful of him Pſa}. 
8. | 
l Recordaberis n 39 
ſhalt remember ai. 54. 4. thou 
mayſt, ſhalt remember Exe. 
16. 63. —23. 27. 

' Recordabitur WIN 40 
hath — in remembrance Lam. 
30. 20. 

Recordabitur "Vp , 41 
let—remember 2 Sam. 14. 11. 
Remember P/al. 20. 3. Prov. 
31. 7. he ſhall — remember 
Eccleſ. 5. 20. he will—remem- 
ber Fer. 14. 10. Hof. 8. 13. — 


29. 9. J he will—be mindful 


a 


e 


Eſal. 11 f. 5. ¶ He ſhall recount 
Nah. 2. 5 +6. | 
Et recordabitur VN) 42 
yet 4 him remember Eccle/. 
11. 8. 3k 
Et recordatus fuit VP) 43 
And, that—For— Then he— 
remembred Gen. 8. 1. — 19. 
29. 1 —42. 9. Exod. 
2. 24. Phal. 78. 39. —106. 45. 
Lai. 325 Ne 15 
Et recordatus fult MY 44 
ejus 
and—remembred her 1 Sam. 1. 
19. 
Recordabimini MH 45 
ye may remember Numb. 15. 
40. remember ye 1/az. 43. 18. 
ſhall ye mention Fer. 23. 36. 
Recordabuntur Wo. 46 
ſhall remember Pſal. 22. 27. 
Fer. 3. 16. 
Et recordati ſunf WY 47 
And they remembred P/al. 78. 


395 
Recor dabuntur mei Mg. 48 
they ſhall remember me Zech. 
IO. 9. 
Recordabuntur tui PIN 49 
remember thee 1/ai. 64. 5 + 4. 
Nirn. Et fet HD 50 
memoria veſtri | 
and ye ſhall be remembred 
Numb. 10. 9. 
Memorati 99? 51 
remembred E/th. 9. 28. 

Memorari vos PIN) 52 
ye have made - to be remem- 
bred Ezek. 21. 24 Þ+ 29. 

Memoreris Ji 53 
thou mayſt, ſhalt be remembred 
Jai. 23. 16. Exel. 21. 32 + 


37. 

Commemorabitur Ig! 54 
he ſhall be—remembred Job 24. 
20. J mention ſhall be made 
—28. 18. may be—in remem- 


brance P/al. 83. 4. be, may be 


—remembred — 109. 14. Jer. 
II. 19. | 
| Mentio fat "MN 55 

may—be remembred Exel. 25. 
10. 

Commemorabuntur Mf: 56 
they ſhall be mentioned —18. 
22, ¶ they ſhall—be remem- 


bred Hoſ. 2. 17 ＋ 19. Zech. 


13. 2. 
4 Idem MI 57 
ſhall—be remembred Jai. 65. 
17. © ſhall be mentioned Ezek. 
18. 24. —33- 16. 
E 
ſhall—be remembred —3. 20. 
—33. 13. ; 
Hirn. Memoravit isn 59 
hath he made mention Jai. 49.1. 
Memor 
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Manor mei eris Df 60 


and make mention of me Gen. 
40. 14. | 
Membrans, recur- i 61 
dans, memorator, 
a memoria 
do remember Gen. 41. 9. C re- 
corder 2 Sam. 8. 16, —20. 24. 
1 Chron. 18. 15. ¶ he that burn- 
eth incenſe [that makes a fragrant 
ſmell with incenſe] Iſai. 66. 3. 
© he will call to remembrance 
Ezek. 21.23 28. which bring- 
eth — to remembrance — 29. 
16. 
 Memorator WImn 62 
the recorder 1 Kings 4. 3. 2 Kin. 
18. 18, 37. 2Chron. 34. 8. Hai. 
36. 3, 22. 
Memorantes ©'YIMRn 63 
ye that make mention —62. 6. 
In memoriam re- MYR 64 
UVICans 
bringing--to remembrance Num. 
I 
K Momeriah flatuere VIM 65 
to keep in remembrance 2 Sam. 
18. 18. | 
Ad recordandum, Pam? 66 
commemorandum 
to call—to remembrance 1 Kin. 
17. 18. to bring to remembrance 
P/al. 38. title. —70. tith. C we 
may—make mention Amos 6. 
10. 
Et ad com, Wn 67 
and to record 1 Chron. 16. 4. 
Memorare vos 2) M7 68 
ye have made—to be remem- 


bred Ezek. 21. 24 T 29. 


Fuxta memorare TID 69 
ipſum 

when he made mention 1 Sam. 
71 

Fac me recordari f 70 
Put me in remembrance Jai. 
43. 20. 

 _Commenorate WIT 71 
make mention —12. 4. Fer. 4. 
16. | 

Memorabo, commem. VI 72 
I record Exod. 20. 24. J 1 will 
make mention P/al. 71. 16. — 
87. 4, JI will remember — 
77 11. C I will mention Jai. 
63.7. 

Commemorabo iNN 
1 will make to be remembred 
Pſal. 45. 17. f 
Memorabit of 74 

maketh mention Hai. 19. 1. 


Comme morabi mus VAN 7 5 


we will remember Pal. 20. 
I will we make mention 2 
26. 13. | 

„„ 76 
we will remember Cant. 1. 4. 


9 


Necordabimini WMA 77 
make mention Exod. 23, 1 3. 


J 


make mention az. 48. 3. 
Memoria ot 79 
the remembrance Exod. 17. 14. 
Deut. 25. 19. {| to be remem- 
bred Pſal. 111. 4. ¶ the memo- 


ry —145. 7. Prov. 10. 7. ai. 


26. 14. 
Ad memoriam "NN? 80 
at the remembrance Pſal. 30. 4. 
—97. 12, it — remembrance 
—112. 6. 
Memoria mei n 81 
my memorial Exod. 3.15. 
Memor. tui TJ) 82 
remembrance of thee Pal. 6.5 
1dem, Tr by 3 
thy memorial —135. 13. 

Et memoria tui JJ 84 
and thy remembrance — 102. 
12. 

Et ad mem. tui NP 85 
and 1 the remembrance Jai. 
26. 

Memoria gjus pj 86 
His remembrance Job 18, 17. 
his memorial Ho. 12. 5. C the 
ſcent thereof —14. 7 F 8. 

Memor. ipſorum 079 87 
the remembrance of them Deut. 
32. 26. Pſal. 34. 16. © their 
memorial —9. 6, ¶ the memo- 
ry of them —109. 15. Eccleſ. 


$o.3 
Et mem. . ipſorum YN 88 


nor the memorial of them lb. 
28, 

of Monimentum 1721 * 39g 
a memorial Exod. 17. 14. —3g. 

7. Numb. 5. 15. —16. 40. + 
17. 5. —31. 54. ¶ and remem- 
brance EAT of I. II. Mal. 3, 
16. 

Et moni ment. D 99 
nor memorial Neb. 2. 20. 

Moniment, jo 91 
memorial Numb. 5. 18. 

In moni ment. 19877 92 
for a memorial Exod. 12.14, — 
28.12, 29. a memorial —30. 16. 
Numb. 10. 10. Joſh. 4. 7. Zech. 

6. 14 


and fon a memorial Exod. 13. . 
Monim. memor. 91 94 
a memorial Lev. 23. 24. no re- 
membrance Eccleſ 1. 1 I, —2, 
16. 
Monim. tuum J r 95 
thy remembrance Jai. 57. 8. 


Memeriae veſtrae DoD 95 


your remembrances 70 13. 12. 
Memoriae MT 97 


of the records Eſib. 6. 1. 


\ 


Recondantur VI 78 


Et in monim. Tf 93 


e 
In memoriale ma? * 98 
for a memorial Lev. 24. 56 


ramentum ejus 


the memorial of it Lev. 2. 2, 9, 
16, —5. 12. —6. + han 


5. 26. 


II. Maſeulus, mas. A 
Male-Child ; fo called becauſe 
the Memory of the Father was 
thereby celerved' in the Genea- 
logy of the Family ; which Ge- 
nealogy was confined wholly to 
the Males. The Male of any 
Creature. | 


Nirn. Maſculum Wn 100 


uerit 
that is male Exod. 

Mas, maſcu * 1 
male Gen. 1. 27. — 5. 2. 
19. —7. 3» 9, 16. —17. * —_ 
34. 15, 22, 24-: 12. 6. 
Lev. 1. 3, 10. ==3. 1, 6. —4. 
23. —7. 6. — 22. 19. —27. 7. 
Numb. 1. 2, 20, 22. —3. 15. 
—18, 10. —3I. 17. Deut. 4 
16. Tudg. 21. II, 12. 1 | 
11. 15, 16. Mal. 1. 14. C man- 4 
child Gen. 17. 10, 12, 14. Lev. 
12. 2. Hai. 66. 7. Jer. 20. 25. 
males Gen. 34. 25. Exod. 12. 
48. Lev. 6. 18, 29 ＋ 11, 22. 
Numb. 3. 22, 28, 34» 39, 40, 
43. —26. 62. —31: 7. 2 Chron 
31. 19. J mankind Lev. 18. 
22. — 20. 13. him * 
31. 17, Ja, man 18, 3 
$1. 11. . 30. 5. = 
Ezek. 16. 3 

Maſculus RJ 102 

male Lev. 27. 3, 5, 6. {| males 
Deut. 1 5. 19. 


101 


Mari Joi? 103 
a male Lev. 12. 7. ¶ of the 
maſt I 5. 3J- 
A mare N 104 
Both male and female + from 
the male fo the female Numb. 
5 W R maſculi BY 195 
the males Exod. 13. 12, 15. 
oſh. 5. 4. Ezra 8. 4—14. J 
male-children Joſh. 17. 2. 
Ad mares ip 106 
7 males 2 Chron. 31. 16. Ezra 
* Marem Tyr * 107 
male thereof Deut. 20. 13. 
Mas tuus I, 108 
thy males Exod, 23. 17. Deut. 
16. 16. ¶ men- children Exod. 


34. 23. 


LT 
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Epulo, commeſſator. To 
live in Luxury, to riot; a Glut- 
ton; a Sottiſhy good for nothing 
Perſon. . | 

Cammeſſator hon 
a glutton Deut. 21. 20. 
i Et commeſſator 7) 
and the glutton Prov. 23.21. 
A commeſſatore T2 
from the vile Jer. 15. 19. 
Commeſſatores hit 
riotous men Prov. 28. 7; 
cum epulonibus "IN 
riotous caters +—23. 20. 
Commeſſatrix Nygſt * 
vile Lam. 1. 11. | 


1 2 2 1 
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Fuſcina. A Hook or Fork 


for taking Meat out of a boil- 
ing Pot. 


tina 37 
fleſh-hook 1 Sam. 2. 1 3 

Et fuſcina tp. 

with a ek. lol . 0 

Euſcinae Han 
fleſh-hooks Exod. 38. 3. Numb. 
4. 14. 2 Chron. 4. 16. 

Er fuſeinae Mina 
Alſo for the fleſh-hooks 1 Chr, 
28. 27. 

Et fuſcinae gjus VRYMND) 
and his fleſh-hooks Exog. 27. 3. 


2 nr 2 


— 


1503 
Praeter. 


See De Root 489. 
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Cogitari. According to 
Schultens the original Notion, 
from the Arabic, is to tie faſt, 
to tie up as a Camel or Horſe 
with a Halter or Head-ſtall. 
Hence 'tis applied to the Mind, 
and fignifies a fixed, deliberate 
Purpoſe to which the Mind is, 
as it were, tied up by a Courſe 
or Series of Thoughts; and 


=o 


=o} 


which is fo fixed abi ſetiled in 


the Heart, that it will not be 
looſed from it. Under this par- 
ticular Force it ſignifies to con- 
ſider, to deviſe, to contrive, to 
deſign, either in a good and vir- 
tuous, or in a bad and vicious 
Way. 1. In a good Way, it 
denotes to conſider, defign and 
purpoſe what is right, proper 
and convenient, Prov. 31. 16. 
Zech. 8. 14, 15. To form and 
attach the Mind to good Prin- 
ciples and Practices; and then 
it is Diſcretion, ſound Judgment ; 
or Sagacity, Skill and Dexteri- 
ty in deviſing and executing wiſe 
Expedients, Prov. 1. 4. —8. 
12. 2. In a bad Way, tis to 
meditate, plot, and deſign Miſ- 
chief; to be attach'd to Wicked- 
neſs. Such Wickedneſs as ſhews 
itſelf to be fixed and ſettled in 
the Heart; audacious, daring 
Wickedneſs. A baſe Intention 
or Deſign, Prov. 21. 27. Crat- 
tineſs, Subtlety, Prov. 24. 9. 
But Schultens judgeth the origi- 
nal Notion, to te up, brancheth 
out into another Senſe, namely, 
to raiſe, or carry the Head high 
through Pride, to draw or bridle 
up the Noſtrils by way of Sneer 
or Diſdain. Hence, to behave 
in a proud, ſcornful, haughty, 
inſolent Manner, Prov. 14. 17. 
—30.'32. And this, for any 
Thing I know, may be very 
true. 


Cogitavit Bt B27 
he had thought Deut. 19. 19. 
F hath—had, deviſed Jer. 51. 
12. Lam. 2. 17. J thought 


Zech. 1. 6. 
Cogitat pp; 


ſhe conſidereth Prov. 31. 16. 


Cogitaſti D 


thou haſt thought evil —30. 


2. 

: Cogitavi Mp, 
I thought Zech. 8. 14, have 1 
thought 15. | 


Cogitavi idr 
I am purpoſed Pſal. 17. 3. 1 
am purpoſed Jer. 4. 28. 
| Cogitarunt WET 
they deviſed P/al. 31. 13. 
| Cogitat ON 
plotteth —37. 12. 
CMgitatio ejus Volt * 
his wicked device —140. 8. 
A4celus Mai * 
wickedneſs Lev. 18. 17. — 19. 
29. —20. 14. © lewdneſs Jud. 
20. 6. Ezek. 22. 9. —23. 48. 
—24. 13. He. 6.9. ¶ an hein- 


GI 


ous crime Feb 31. 11. J miſ- 
chief P/al. 26. 10. — 119. 150, 
Prov. 10. 23. | lewd Ez. 
16. 27. | | 
Scelus Man 10 
this lewdneſs Exel. 16. 43. © 
lewd —23. 44. 
| Cum ſcelere MA 11 
with a wicked mind Prov. 21. 
27. © lewdly Exzek. 22. 11. 
Scelus Ma} 12 
The thought Prov. 24. 9. © the 
lewdneſs Jer. 13. 27. Esel. 
23. 21. 
Scelus tuum M91 13 
thy lewdneſs Ezek. 16. 58. — 
23. 271 35, 
Et ſcelus tuum gf 14 
both thy lewdneſs 29, 
ſcel. veſlr. MINN 15 
your lewdneſs 49, 
Juxta ſcel. veſt, M/ Hm J 6 
after your lewdneſs 48. 
Cogitationes mea Dο 17 
my purpoſes 70 17. 11, 
Cogitatio, ſcelus Mat ® 1 5 
thought —42. 2. © a miſchiev- 
ous device Pſal. 21. 11. 
Et cogitationes Maj) 19 
and diſcretion Prov. 1. 4. — 
4. #9; 


Ad ſeelus Tn? 20 


wickedly Pſal. 139. 20. 
Scelas graviſſ, MMI 21 
lewdneſs Jer. 1 I. 15. 
Cogitatio ejus ipod 22 
his device Jer. 51. 11. 
Cegitationes, ſcelera Dip 23 
wicked devices Pſal. 37.7. Prov. 
12. 2. —14. 17. © diſcretion 
5. 2. ¶ witty inventions —8, 
12. ¶ a miſchievous perſon + 
a miſchief-maſler —24. 8. C 
the thoughts Jer. 23. 20. © the 
intents —30. 24. 
Et commenta Nied 24 
and the devices 7756 21. 27. 
In cogitationib. Dipa 25 
in the devices Pſal. 10. 2, 
Cogitat. jus Df 26 


his thoughts 4. 


JD? 505 
Hath two Significations, 


I. Tempus. To appoint, 
to determine ; a Time prefix'd, 


agreed upon, appointed, 


Tempus 1 ® 1 
a ſeaſon Eccleſ. 3. 1, ¶ a time 
Neb. 2. 6. * 44 
Et 


506 


171 


Er juxta tempus B92) 2 


eorum 
and according to their appointed 
time Eſib. g. 27, 
Tn temporibus furs 9e 
in their times appointed 31. 


II. Parare, praepar. 


1 


Parata ep 4 


appointed Ezra 10. 14. Neb. 


10. 35. | 
Parata Mn 
appointed —13. 31. 
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Hath four Significations. 


I. P/allere. To prune a 


Tree by cutting off luxuriant, 
ſuperfluous Branches. [Signif. 
III.] To ſing artificial Compo- 
ſitions in a correct, regular Man- 
ner, in contradiſtinction to ſing- 
ing wild and irregular Notes. 
To ſing Praiſes and Pſalms to 
God. Tis always apply'd to 
Pſalmody or ſacred Muſic ; ex- 
cept Cant. 2. 12. where both 
the Singers, and the Manner of 
ſinging are dubious. 


Pin. Et pſallere wth 


and to ſing praiſes Pſa). . 1. 


5 


Pjallte vat 2 


ſing pfalms 1 Chron. 16. g. ſing 
praiſes Pſal. 9. 11. ſing —30. 
4. —33. 2. —47- 6, 6, 6, 6, 7. 
ſing forth —66. 2. ſing praiſes 
to —68. 4, O ſing praiſe unto 
32, —98. 5. ling Ke — —TIO5. 
2. ſing praiſes — 135. 3. ſing 
praiſe —147. 7. Jai. 12. 5. 

Et pſallite 
and ſing praiſe P/al. 98. 4. 


12N 3 


FEſallam WI 4 


I will ſing praiſe Judg. 5. 3. 
— praiſes 2 Sam. 22. 50. 
Pſallam ) 
I will fing praiſe to P/al. . 2. 
—ſing praiſes —18. 49. unto 
—will 1 ſing — 59. 17. will I 
ſing praiſe unto —61. 8, —71, 
22, | ſing 23. —75. 9. Lord, 
will I fing —1or. 1. I will 
ſing praiſe —104. 33. ſtrings 
will T ſing praiſes Sf. 3 - 
146. 2. 5 
Et pfallam MDR! 
and will ſing praiſe to Pſal. 7. 
17. yea J will ſing praiſes —27, 


MYR e 5 


6 


and the ſnuffers 


a6. 4 
W 
wy. © l ? 
1 
3 
* * 


6. and [I will] give praiſe - 


108. 1. | n 
"Zr polls T0 7 
and give praiſe | 89% 
$ Pp te "one 8 
I will praiſe thee 94. 
Idem J 9 
will I ſing praiſe unto thee — 
138. I. | 


Er pal. te Ne 10 
and I will ſing praiſes unto thee 
—108. 3. 

Pſallam te p 11 
may ſing praiſe to thee — 30. 
I2, 


TS 


Et pſallemus n 12 


and [we will] praiſe —2 1. 13. 


Pſallent My: 13 
they ſhall ſing —66. 4. let 
them ſing praiſes — 149. 3. 

Et pſallent PH] 14 
and ſhall ſing —66. 4. 
Pſallere Myr 15 
to ſing praiſes — 147. 1. 

Cantus, cantio Vom * 16 
of the ſinging Cant. 2. 12. 

Cantum VR 17 
the branch Jai. 25. 5. [See Sig- 
nif. III. Ne 30.] 

Cantio, Cantatio, 
carmen 
a Plalm P/al. 81. 2. —98. 5. 
C melody Jai. 51. 3. 

| Et cantio MY 19 
and ſong Exod. 1 5. 2. Pſal. 118. 
14. Lai. 12. 2. 

Et carmen Tat) 20 
for—the melody Amos 5. 23. 

Cantiones MVR * 21 
Pſalmiſt + of Pſalms 2 Sam. 23. 
1. J ſongs Job 35. 10. P/al. 
119. 54. Lai. 24. 16. 

Cantionibus Di 22 
with Pſalms P/al. 95. 2. 

Pſalmus Waſp * 23 

a Pſalm Pal. 3. 4. 5. 6. 8. . 
12. 13. 1% 9 „ % % . 
29. 30. 31. 38. 39. 40. 41. 47. 
48. 49. 50. 51. 62. 63. 64. 65. 
66. 67. 68. 73. 75. 76. 77. 79. 
80. 82. 83. 84. 85. 87. 88. 92. 
98. 100. 101. 108. 109. 110. 
139. 140. 141. 143. ['Tis in 


mat 158 


the Title of thoſe Pſalms.] 


Pſalteria Opp * 24 
Snuffers 2 Kings 12. 13 ＋ 14. 
[See Signif. III.] 

Idem Mn\Wamn 25 
Fer. 52. 18. 
Et Pſalteria niwanan 26 
and the ſnuffers 1 Kings 7. 50. 
2 Chron. 4. 22. * 


II. Resde cantatae et lau- 
datae. Choice, ſelect Things, 
moſt praiſed and eſteemed, 


\ 


; wy OM 177 1 
2 oe, 


De rebus lan- Mat * 27 
dati: 23 


of the beſt fruits Gen. 43. 11. 


III. Putare, praccidure. 
See Signif. I. To prune: A 
Branch pruned or cut off. 


- Putabis ajn 28 
thou ſhalt prune Lev. 25. 3, 4. 
Nip. Putabitur WW 29 


it ſhall—be pruned ai. 5. 6. 


| Palmes Wh) 30 
the branch ai. 2 5. 57. 
. Palmes, ſurculus “ 31 


a branch Numb. 13. 23. 


* © Surculus nnd 32 
the branch Ezek. 8. 17. 
15. 2. 
Et palmite Mn 33 
and—with—ſflips Jai. 17. 10. 
Et palmites M ο 34 
eorum 
and their vine — branches Nah. 
2.2 73. 1 
Falcibus nem 35 
with pruning hooks Jai. 18, 5. 
In falces MYwny 30 
into pruning hooks Jai. 2. 4. 
Mic. 4. 3. 


Et falces YH οοοο , 37 
veſtras — 
and your pruning hooks Joel 3. 
10. T 4. 10. | 


IV. Capra rupicola. 
The Camels pardalis or Feraffa. 
[Shaw's Suppl. p.78, 88.] An 
horned Animal, mild like the 
Sheep, ſpotted like the Leopard; 
it's Neck ſeven Feet long ; from 
Head to Tail eighteen Feet; it's 
Head, when lifted up, reaches ſix- 
teen Feet from the Ground ; the 
fore Legs are much longer than 
the hind Legs, which makes it 
difficult to eat Graſs, and obliges 
it to jump when it runs. Raiz 
Synopſ. Ryadrup. p. go. As it 
lives chiefly by cropping, and, 
as it were, pruning the Leaves 
and tender Branches of Trees, 
probably it took it's Name from 
this Circumſtance, and might 
be called, the Pruner. 


Et capra rupicola Maj} 38 
and the Chamois Deut. 14. 5. 


22} 507 a 
Decaudare. The Tail of 


an Animal; ye extreme or hin- 
der 


os IN 27 
der Part of any thing. To tail, 
1. e. to cut off the Tail, to de- 


ſtroy the Rear of a Body of 
. 8 


Pin. Es 4 dn n. 
and ſmite the hindmoſt 72 = 


10. 19. 
Et Andre, A 


and ſmote the hindmoſt 8 


25. 18. a 
Cauda 2 * 3 
tail Fudg. 1 5. 4, 4 
7 2 2211 4 
and tail Jai. 9. 14 T 13. or tail 


7 M: | 
cu. 2910 5 

the tail Jai. 1 1 
Vai. 9. 1 4. W 


the tail Deut. 5 13 i 
Caudam ſuum \2y 7 
his ul [the Elephant's trunk] 
0b-40. 17. 
TE t caud. ejus n 8 
by: the tail Exod. 4. 4. 
Caudae nia 9 
wail udg. 15. 4- | 
* Condar Diaz: 70 
tals "EE ds | 


& * —_— 
* 8 
* 


— 
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Scortari. To play the 


Harlot. Tis commonly meant 
of a married Woman, who go- 
eth aſtray from her Huſband. 
And as God is pleaſed to aſſume 
the Character of a Huſband 'to 
his Church, and peculiar People, 
when they forſake the Duty, 
Fidelity and Love. which they 
owe to him, and fall into Idola- 
try, going after other Gods, they 
. are 3 charged with A- 
dultery and Whoredom ; which 
1s to be underſtood in a ſpiritual 
Senſe: And once they that 
conſult Wizards and familiar 
Spirits, are ſaid to go a Whor- 
ing, Lev, 20. 6. as thereby they 
depart from that Faith and 
Truſt which is due to God 
alone. 


Et ſcortabitur M 1 
and Iwill] 90 a whoring Deut. 
. 16.0, 

Scortats eff now 2 
hath, had played the harlot Gen. 
38. 24. Ezek. 23. 19. Ho. 2. 
8717. 

1 cM ſeortabitur nn 3 
and ſhall commit fornication 
= £3. 17% 


+ 


Ws 


4. 15. 


whore alſo 28, 


N 


Scortatus es DN 4 
thou haſt gone a whoring Bo. 


125 Scortata es MW} 5 

haſt played the harlot Jer. 3. 1. 
Scortati ſunt M 6 

they went a whoring Judg. 2 

17. | 

"Et ſcortantur 117 

and they go a whoring Exed. 


34 15, 16. 

Scortans D 8 
them that go a whoring Fſal. 
73. 27. © play the harlot H. 


Scortans n 9 


whoriſh Ezek. 6. 9. 
| Scortantes Def 10 
they bars gone a whoring Lev. , 


17. 7. ye uſe to go 4 whoring 


Numb, 1 5. 39. commit—whore- 
dom Ezek. 20. 30. 
Scortantes 2 11 
that go a whoring Lev. 20. 5. 
Scortant. NM 12 
which go a whoring Ege. 
6. 9. 

F | Scortando Nr 13 
hath committed great whore- 
dom in whoring hath whored 
Hol. %, 4 
Ad ſcortandum MN? 14 
to commit whoredom Lev. 20. 


5. Numb. 25.1, © to go a whor- 


ing Lev. 20. 6. , by playing 
the whore —21. 9. © to play 
the whore Deut. 22. 21. 

In ſcortari te JANA 15 
becauſe thou haſt gone a whor- 
ing Exel. 23. 30. 

Scortaberis u 16 
thou e the harlot Hz of. 


3 3 

Et ſeortataes . 17 
and playedſt the harlot Exel. 16. 
15, 16, Thou haſt played the 
¶ and didſt com- 
mit whoredom 17, ¶ Thou haſt 


alſo committed fornication 26, 


Et ſcertata es 'm 18 


yea, thou haſt played the har- 


lot with them 28. 
Scortabitur MANN 19 
fall to whoredom Lev. 19. 29. 
hath committed , whotedom 
Hof. 1. 2. © ſhall be an harlot 
Amos 7. 17. 
Et ſcortata eſt MD! 20 
And played the whore Jud. 
19. 2. J and the whore . 
3 3. 
Et. ſcortata eſt In] 21 
and hath played the harlot Jer. 


3. 6, 

Idem D! 22 
and played the harlot 8. Exel. 
43. | 

2.7 


7. Nab. 3. 4. 


797 


Et ſcortati hr 23 
and went a whoring Tug. 8 
27, 33. 1 Chron. 5. 25. Plat, 
106. 39. and they have gone a 
whoring Hef. 4. 12, 

Scortabuntur MINN 24 
ſhall commit whoredom 13, they 
commit whoredom 14. 

At. ſeortatae ſunt MIN? 25 
and they committed whoredoims 
Bzek. 23. 3. 

Pyn. Scortatio ala ²7 26 

fuit 
to commit whoredoms Exzck. 
16. 34. 

Hirn. Scortari yd 27 

feciſti ts 1 
thou committeſt whoredom He. 

5 37 | 

Scortati . nt 1 28 
they ſhall commit whoredom 
—4. 10, they have committed 
whoredom 18. 

Et ſcortari faciant "wi 29 
and make—go a whoring Exed. 
34.16. 

Scortand ud 30 
they have committed whoredom 
continually + in committing 
whoredom they have committed 
whoredom Hol. 4. 18. 

Fuxta ſcortari d 31 
like to the whoredoms 2 Chron. 
2 17, 

Proftituendo eam phy 32 
" cauſe her to be a whore Lev. 

29. 

Et ſcortari fecit ! 33 
and cauſed to commit fornica- 
tion 2 Chron. 21. 11. 

Fit ſcortari feciſii NHD! 34 
and haſt made—to go a whor- 
ing 13. 

Scortum, me- MM 35 

trix 
a whore Lev. 21. 7. Deut. 23. 
18 + 19. Prov. 23. 27. Jer. 
3. 3: Ja harlot Lev. 21. 14. 
"Toſh. 2.1. Judg. 11. 1. —16.1. 
Prov. 7. 10. 1ſai. 23. 16. Fer. 
.die z, Mic 1-7, 
« whoriſh Prov. 
6. 26. Ezek. 16. 30. C playing 
the harlot Fer. 2. 20. J that 
playeth the harlot Ezek. 23. 


44-5: 

Meretrizx, 8 MINT 36 
the harlot Joh. 6. 17, 22, 25. 
Jai. 23. 15. 

Pro meretr. M2 37 
for a harlot Joel 3. 3. + 4. 3. 
Sicut ſcortumm MN» 38 


as an harlot Ezeł. 16. 31. 


Num ficut ſcort. Man 39 

as with an harlot? Gen. 34. 31. 
Pro ſcor to 9 40 

an harlot —3 8. 15. Vai. 1. 21. 
A jcorto 
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Tar 


| A ſeorto mn 41 
from -playing the harlot Ezek. 
16.41. 


Meretrices nit 4.2 


harlots 1 Kings 3. 16. Prov. 29. 


3. ¶ whores Exzek. 16. 33. 


Scorta Mtn 43 
whores Hof. 4. 14, 
Scortatio MW * 44 
whoredom 11. —6. 10. 
Scortatio tua DM 45 


thy whoredom Fer. 13. 27. Ezeh. 
43 37s 

Scortatio ejus AMY 46 
her whoredom Fer. 4:9 

Scortat. turs H 
with thy whoredoms 2. 

Scortat. veſtr. BINW 
your whoredoms Numb. 14. 33. 

Scortat. ipſor. BIT 
their whoredoms Exel. 43. 9, 

Scortat. ſus NM 59 
by their whoredom 7. 

Scortationes BY “ 51 
whoredoms Hoſ. 1. 2, 2. —2. 
4 6. —4. 12. — 

1 Scortationibus 4 Se 52 
by whoredom Gen. 38. 24. 
Scortationes ] 53 
whoredoms 2 Kings 9. 22. Nah. 
3. 4+ 
Pra cortationib. e 54 
more than — in — whoredoms 
Ezek. 23. 11. 
Scortat. tuae PIN 55 
thy whoredoms 29. 


47 
48 
49 


Scortat. jus Y 5 6 
her whoredoms He: 2. 2 + 4. 
Scortat. ſuis PINA 57 


through her whoredoms Nah. 


4 
Scort. tuam Y * 
thy whoredoms Exel. 16. 26, 
¶ thy fornication 29. 
Scort. ſuam M 59 
their whoredom —23. 8, 
Scort. ſud BEriyna 60 
with their whoredom 17. 
Scort. tuas . PDD O1 
thy fornications Ezek. 16. 15, 
thy whoredoms 25. —23. 35. 
Et ſcort. tune . PND” 
and thy whoredoms —16, 22. 


58 


62 


223. 29. 


Scortat tuis . 7 DA 63 
for, in, through thy whoredoms 
—16. 33, 34, 36, 

Prae ſcort. tuis PHnν 64 
of thy whoredoms 20. 

Scort. ſuas MWrnn 65 
bay whoredoms 23. 7, 8, 11, 
14, 18, 19, whoredoms withher 


43+ 


Ny νον 


N 


Ajicere; rejiceres re- 


pellere. To remove to a great 


Diſtance; to reject, caſt off, caſt 
away, turn out, put away, as 
being diſagreeable 25 deteſt- | 
able. | | 
Rejecit ny 1 
hath caſt off Lam. 2. 7. Hop. 


8. 3, 5. | 
Rejeciſti FN 2 
thou haſt caſt off Eſal. 44. 9. 
74. 1. — 89. 38. 
Rejeciſti me df 3 
doth thou caſt me off —43. 2. 
Repeciſti nos WANN 
thou haſt; hadſt caſt us off — 
60. 1, 10, —108, 11. 
Rejeci eos RN 5 
I had—caſt thern off Zech.10.6. 
Rejicies MIN 6 
caſt—off Pſal. 44. 23. caſteſt 
thou off —88. 14. 
Et rejeciſti ph 7 
And thou haſt removed far off 


Lam. 3. 17. 
Rejiciet mar 8 
will—caſt off Pſal. 77. 7. Lam. 


3+ 3Þ» 
Hier. Abjecit A 9 


didſt caſt away 2 Chron. 29. 19. 


Rejecit eos nm 10 
had caſt them off — 11. 14. | 
Et Fo depel- WPI II 


And they ſhall - away 


Lai. 19. 6 

Rejiciet fe JI 
he will caſt thee off 1 Chron. 
28. 9. 


I2 


— 


* 
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Exfilire. To ſpring out, 
or leap ſuddenly with Vigour 
and Fierceneſs, as a Lion upon 
his Prey. | 


Exfiliet pW 
he ſhall leap Deut. 33. 22. 


my SIN 
Vide vi 


yz mm 


TY „% 
Extindi. To cut * 1 4 
ca 4 
INE | Excif * SM 
W * . - 
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Indignar of. detelat. 
Schultens, upon Prov: 234. 24, 
affirms, from the Arabic, that 
the original Force of this Word 
is to foam at the Mouth, favour- 
ed by Jai. 30. 27.; Hence to 
be in great Wrath and Indig» 
nation; to expreſs in bitter Lan- 
guage the higheſt Deteſtation. 
Furious Anger. Abominable, 
or what is the Object of the 
warmeſt Reſentment. Fierce 
Inſolence, Hof. 7. 16. 


_Deteſtatur U 1 
hath —defied Numb. 95 8. 4 
hath indignation Mal. 1. 
Et indignabitur on 2 
and—indignation ai. 66. 14. 
¶ and have indignation Daz. 
11. 30. 

Indignatus es Nh 3 

thou haſt had indignation Zech. 
1. 42. 

| Tndignans by 4 
is Pal mat... 

2 eta DWT 5 
he that is abhorred Prov. 22. 
14. | 
A Deteſtab. Mawr 6 
abominable Mic. 6. 10. 

Deteftare May 7 
defie Numb. 23. 7, | 
Deteflabor DYTR 
ſhall I defie 8. 
Deteſtabuntur eum WP 9 


ſhall abhor him Prov. 24. 24. 


Nren. ps Dey? 10 
Aunddl i * 
an angry —25. 23. | 
Indignatio, ira N Y * 11 


the indignation Jai. 10. 25. — 


26. 20. — 30. 27. Jer. 15. 17. 
Exel. 22. 24. Dan. 11. 36. 


Et indignat. Dx 12 

and indignation Pſal. 78. 49. 
Indignatio did 13 
the indignation Dan. 8. 19. 
In indignat. DMA 14 


in the indignation _ 2, 6 
Hab. 3. 12. N 
4 


W-- P33 903 


A indignat. Oy 15 
for the rage Fe. 7. 16. 

at. ma "wt 16 
mine indignation Jai. 10. 5. 
Ezek. 21. 31 + 36. Zeph. 3.8. 

Tndignat. tua Tot 17 

thine anger P/el. 38. 3. © thine 
indignation —69. 24. | 

._ - Indignat. tua ot 18 
thine indignation —102. 10. i 
9 _ Indignat. cus u! 79 
| his indignation Hai. 13. 5. Fer. 
10. 10, —$0. 25. Nah. 1. 6, 


a _ 4 3.1. 3... 
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Indignari, turbari. To 
he diſcompoſed, diſordered, agi- 
tated. Applied to the Mind, 
it is to be troubled, diſguſted, 
fretted, . diſpleaſed, chagrined, 
angred in any Degree. Applied 
to the Sea, it is to be violently 
toſſed, Jon. 1.15. Applied to 
the Countenance, it is to appear 
as thoſe that are under Trouble 
or Uneaſineſs of Mind, Dan. 1. 
10. [Why ſhould be fee your Faces 
look as if you were made un- 


eaſy, 7. e. as if you were worſe 
uſed than others under my Care.] 


Perturbati moeſli f 1 
they were ſad Gen. 40. 6. { 
worſe liking Dan. 1. 10. 4, 

Et in indignari eum id 2 
and while he was wroth 2 Chr. 


26, 19. 1 | 
Indignabitur Yn 3 

fretteth Prov, 19. 3. | 

Et indignatus eft ! 4 
Then-—was wroth 2 Chron. 26. 
19, | 
X Et indignabundus NE 5 
and diſpleaſed 1 Kings 20. 43. 
—21. 4. 
4 Indignatio i * 6 
wrath Prov. 19. 12. ¶ the in- 
dignation Mic. 7. 9. 

In indignatione WA 7 
in a rage 2 Chron. 16. 10. — 
28. 9. © with the indignation 
Jai. 30. 30. 

Ab indignat. vel Dy 8 
aeftu ſuo © 
from her raging Jon. 1. 15. 
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Clamare, vociferari, con- 
vocare. To ſhout, to cry out, 


or to ſpeak with a loud voice, 
Zech. 6. 8. To cry, to bewail, . 
to complain loudly under Diſ- 
trels or Calamity, 1 Sam. 4. 13. 
—28. 12. 2 Sam. 13. 19. — 19. 
28. Fer. 48. 20. To gather, 
i. e. to call Men together by 
Proclamation for Help in Time 
of Danger, in order to reſiſt or 
fall upon an Enemy, /b. 8.16. 
Judg. 4. 10, 13. 2 Sam. 20. 4; 
5. To publiſh by an Edict, Jon. 
3. 7. which yet was to call up- 
on people to join in averting a 
threatened Calamity. To cry out 
of Injuſtice and Oppreſſion, 7ob 
31. 38. —35. 9. To cry out 
for Vengeance, ob 16. 18. Hab. 
2. 11. To cry out in Prayer 
and Supplication to God for 
Help and Relief, 1 Sam. 7. 8. 
Hab. 1. 2. 


Et vociferata fuit NEH i 
crying 2 Sam. 13. 19. Hee 
Clamavi Myrt? 2 
I cried Pſal. 142. 5. : 
Clamarunt WY 3 
cried Judg. 6. 7. 1 Chron. 5. 20. 
Pſal. 22. 5. they have—cried 
Hof. 7. 14. 
Et clamabunt WW 4 
and though they ſhall cry Jer: 
11. II, and, then {ſhall} cry 
I2, —47. 2. 
Et clamaſtis DRY 5 
And ye ſhall cry out 1 Sam. 8. 


18. 
Et clamare dye 6 
therefore to cry 2 Sam. 19. 28 


T 29. "> 

A clamando Py 7 
to cry 1 Sam. 7. 8. 

Clamare tus yt 8 


thy cry 1 30. 19. 

clamare te p 9 
When thou crieſt — 57. 13. 

Exclama pY 10 

Cry Ezek. 21. 12. 

Exclama. f. YH 11 
cry Jai. 14. 31. 
TH Be . ꝗ ft, IN 12 
and cry Fer. 48. 20. 

Et clamate Wt 13 
and cry Judg. 10. 14. Fer. 25. 

Joel 1. 14. 

34 F | Clamabo PUR 14 
I cried out Fer. 20. 8. I cry 


Lam. 3.8. | ſhall I] cry out 


Hab. 1. 2. 
© Clanalo by 15 

I cried P/al. 142. 1. I will cry 
out Fer. 48. 31, 

1 15 5» WP PUTS) 16 
and when I called you Judg.12. 
2. I and cried Exek. 9.8. — 
11. 13. 


d Clamabis pyth 15 
crieſt thou Jer. o 
Clamabit ppp 18 
ſhall cry out Nai. 1 5. g. 
Et clamauit PW 19 
and he cried 1 Sam: 7. 9g. —1 „ 
11. 2 Sam. 19.4 + 5. and, but 
cried out] 1 Kin: 22. 32, 2 Chr. 
18. 31. . 4. . 
: Clamabit py PUN 29 
ery Job 31; 38: crieth out Jai. 
26. 17. ſhall cry Hab. 2. 11. 
| Et clamavit ph]! 21 
cried out 1 Sam. 4. 13. ſhe cri- 
ed —28. 12. And—ſhall cry 
Jar. 15.449. © 
Et clamabimus Py) 22 
and [we] cry 2 Chron, 20. . 
Clamabunt py) 23 
ſhall ery Ho/. 8. 2. ſhall they 
cry RN 
Et clamarunt HH YH 24 
and then they cried Exod. 2. 23. 
Judg. 10. 10. 1 Sam. 12. 8, 10. 
2 Chron: 32. 20. Neb. 9. 4. Pſal. 
107. 13. Jen. 1.5. © and, but 
when—cried Judg. 3. 9, 15. — 
6. 7. were called together 
Toſh. 8. 16. that - cried out 
I Sam. 5. 10. ¶ then they cry 
P/al. 107. 19. 
Et clamabunt Wyn 25 
and ſhall cry Ezek. 27. 30. 
Et inclamarunt te Wyn) 26 
and cried unto thee Neb. 9. 28. 
NiPH. Comvoca- PPY1 27 
„ 2 
that thou .comeſt with ſuch a 
company? TFudg. 18. 23, 
| Convacati ſunt "Wy13 28 
were gathered together 22; 
Et convocatus eſt PP) 29 
and—was gathered —6. 34, 35. 
¶ aſſembled themſelves 1 Sam. 
14. 20. 
Nir EH. Ad convo- PPT? 39 
candum 
to aſſemble 2 Sam. 20. 5, 
Convocabis p 31, 
aſſemble 4. 
Et convocavit, ac- PW) 32 
cerſioit, clamavit 
And—called Judg. 4. 10, 
And—gathered together 13. 
And he cauſed jt to be pro- 
claimed Jan. 3. 7. ¶ Then cri- 
ed he Zech. 6. 8. 
Clamabunt WW 33 
they make to cry Job 35. 9. 
 (Clamor Yi“ 34 
a—, the cry Eftb. 4. 1. Jer. 
18. 22, —20. 16. —48. 4. — 
61. 54. © crying Jai. 65. 19. 
Et clamor MJ 35 
and the cry Fer. 50. 46. 


amor Nyym 36 


the cry Jai. 15. 8. 
Clamor 
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ths, a cry Gen. 18. 20, Jai. 15. 


ppꝛ px 
"4 * "Clamor It 37 


. Ezek. 27. 28. 


” Par clamorem' *MPYIN - 3 8 


at the cry Prov. 21. I;. more 


than the cry Eccle/. 9 17 From 


f Jer. 48. 34. 
. ».. Clamori me Werte 39 


let my cry have Þ iet h to my 


ary Jo 16. 18.0 

amor eorum ' de 40 
their cry Neb. 5. 6. 
Ei clamor eor. dev) 


41 


and OR 3s b 9% 3 F. 


* ah lt... 


WW a +" 
Parum, pauculum A 

few, a little, either of Men, 

Things or Time. | 


Fides, pantie 1 92 
a little Fob 36. 2. U 28. 10, 
10% T 
| Jdem "Pp * 2 
a—little while Jai. 10. 25. — 
29. 17. J Small —16. 14. 1 
few —24 6. | 


Bb. 57 
12 Pix. Pitch. tre (1 


Et pice nom * I 


d with pitch Exod. 2. 3. 


In picem Doro 2 


into pitch _ 34. 95 pitch 9. 


are refined. 


« ik 

x Fundere, liguare. To 
purge or refine from impure 
Mixtures, as Metals and Wines 
Tis alſo applied 
to Water exhaled into the Clouds, 
and refined into Rain, which is 
the pureſt and ſimpleſt Water, 


Jr 36. 27. 


"Tt findunt WPI! 1 
they fine Job 28. 1. © they 
pour down —36. * 

Et d faccat PRI 2 


Pin. 
and {he Hall] purge Mal. 3. 3. 
: Pym, Lequatum, PRID 3 
defaceatum | | 


refined” 1 Chron.. 28. T EW 
4. C purified Pjal. 12,6 


: ? * "y - 


| Eyurgatae EY 
well refined yo 2 + 6. 


= 
foe WL 


Jp 549, 


S | 


Sengfeere,.. Kg 


To be old: applied to a Tree, 
Id in Wiſdom as 


Je 14. 8. 

well as in Age; Elders, Sena- 
tors, the Aldermen, or chief 
governing Perſons in a ede fre 


Daw. 25.7. JEET: "__ 


| Senuit, ſenex 5 7 whe 1 
being old Gen. 18. 12. is old 
19 31. was old —24. 1. —27. 

Joſb. 13. 1. waxed old — 
370 I. 1 Sam. 2. 22. —4. 18. 
—8. 1. 1 Kings 1. 1, 15. 2 Kin. 
4. 14. 1 Chron. 23. 1. © was— 
aged 2 Sam. 19. 32. | 

Conſenuit pt 2 
ſhe is old Prov. 23. 22. 


Senutſti AMP 3 

art old Joſh. 13. 1. 
Senuiſti 9 4 
art old 1 Sam. 8. 5. . 
Senui D 655 


am old Gen. 18. 13. — 27. 2. 
Toſh. 23. 2. 7 5 12. 1 Sam. 
12: 2. Pſal. 37 
2 nit P 6 
But—waxed old 2 Chron. 24. 
a 
"I PH. Senuerit Ri oF 
wax old Job 14. 8. he is old 
Prov. 22. 26. | 
Senex Pr * 8 
old Gen. 19: 4. an old man — 
25. 8. — 35. 29. —44. 20. Lev. 
19. 32. Jeſb. 6. 21. Judg. 19. 
16. 1 Sam. 2. 31, 32. — 17. 12. 
— 28. 14. 1 Kings 13. 11. 
2 Chron. 36. 17. Efth. 3. 13. 
Fob 42.17. Eccleſ. 4.13. Fer. 
51. 22. Ezek. . 6. ¶ The an- 
cient ai. 9. 15 + 14. — 47. 6. 
q the aged Fer, 6. K.. av + 
Et ſenex in 9 
and the ancient Jai. 3. 2. ¶ nor 
an old man —65. 20. J and 


the old Lam. 2. 21. 


Senex p 10 


the old man Gen. 43. 27. Judg. 


19. 17, 20, 22. the old 1 * 
13. 25, 29. 


by ſenem . 1212.” 
againſt the ancient Idi. 3 5; 
- Seri") TH? 12 
of the old Deut. 28. 50. 
Senex Tr 13 
eldeſt Gen: 24. 2. 
Senes, ſentores Diel 14 


old Gen, 18, 11. ¶ the aged Job 


| Numb; 11. 30. —22, 


- 4 : ; 
* N 935 9 7 , 11 
| 1s 


12. 20. ¶ elder — 32. 4. . ws 
elders Pſal. 107. z Lam: 4. 
5 5.123 14. Joel 1. 14. — 
16. old men aal. 2 ooh Tas 
* Prou. kth 20. _ 
Zech. 8. 4. Vr 
» 2 fe. oh 
neither aged\Fob-32. 9. 1 5 
and old "1/ar. 20. 4 . JT 
e ate» 
44 apr 4; Leaks e * 
the. a Exod. 24. 14: . 
11. 25. Deut. 22. 16. —2 5. 7, 
9. Toſh. 24. 31. Judg. 2. 7. 
1 Kings — Bit, 
2 Kings 6. 32. —10, 1. J the 
old men 1 Kings 12. 6, 8, 13. 
2 Chron. 10. 6, 131 $421 1. 2. 
C ancient men Ezra 3. 12. 
Ezek. g. 6. er | 
Et ſenes dp 17 
and the elders Ruth 4. 11. % Kin. 
6. 32. the elders alſo'—10. 5. 
I CR 21. 16. Ezra 10. 8. 
— Senibus dee? 
unte the elders Ruth 4.9. 
A ſenibus OW» 
than, from the ancients Pſal. 
1 100. Ezek. 7. 26. 

Senes 5 
the elders Gen. 50. 7, 7. Exad. 
3.16. —4. 29. —12. 21. — 
17. 6. — 18. 12. Lev. 4. 15. 
Numb. 11. 16. —16. 25. — 22. 
4, 7. Deut. 19. 12. — 21. 3, 4. 
5 I 9. —22. 8 17, 18. —25. 

—31. 9, 2 20. 
Judg. 8. 16. l 9, NE 
II. — 21. 16. Ruth 4.4. 1 Sam. 
4. 3. —8. 4. — 11. 3. —15. 30. 
—10. 4. 2 Sam. 3. 17. — F. 3. 
—12; 17, —17. 4, 15. — 19. 
11 T 12. 1 Kings 8. 1, 3. — 
20. 7. 2 Kings 19. 2. — 23. 1. 
1 Chron. 11. 3. 2 Chron. 5. 2, 4. 
—34- 29. Ezra 10. 14. = 
31. 23. Hai. 37. 2. Jer. 29. 1. 
Lam. 2. 10. Ezeh. 20. 3. © the 
ancients Yat. 3 3. 14. Exek. 8. 


12. — 27. 
Et ſenes f 

and, with the elders Exod. 3-18, 
7. Deut. 
27.1. Joſh. 7. 6. —8, 10. I C. 
15. 25. Ezel. 8. 1. | 

Senior % „ 
for the elders Exod. 19 „ 
24. 1. unto the elders Hag 11. 
7. 1 Sam. 30. 26. 


3 


20 


21 


Et ad ſentores 7% 23 
and the elders Lev. . 1 
A ſenioribus "pm 24 

of the elders Exod. 17. 5. — 24. 


I, 9. Numb. 11. 16, 24. Ruth 
4.2. Jer. 20.17. Ezet. 14.1 
—20.1. C of the ancients Esel. 


8.17; bd 
; Et 


v1 


be 4 l 

1 * 99 

* = 
uk. 


.* 
RES a 
18 
, 4, : 
| N. 


25 Br e ſentoribus fp 25 
and of the ancients Fer. 19. 1. 
Et ſeniores mei qe 26 
and mine elders Lam. 1. 19. 
Sentores — Wypr 27 
our elders Foſh. g 
Et cum ſen. 2 V3 28 
and with our old Exod. 10. 9. 
Sentores tui JW 29 
thy elders Deut. 21.2. — 32.7: 
| Seniores veſt. Do 30 
your elders —29. 10 fg. 1 
your old men Joel 2, 28. Ly | 
Ws 
” Et ſeniores veſtri DIP 31 
and your elders Deut. 5. 23 + 
20. 
Sen gjus VIPs 32 
his ancients Jai. 24. 23. 
Et ſenior. ejus 17 33 
and their elders Toh. 8. 33. 
¶ and—his ſenators Pſal. 105. 
22. 
| Senibus ejus vb 34 
for their elders Foſh. 23 | 
Senior. ejus apt 35 
the elders thereof Fug. 8. 14. 
Et vetulae Nip * 36 
and old wotnen Zech. 8, 4. 
Prae ſenio jp 37 
for age Gen. 48. 


Barks * 38 


beard Tſai. 15. 2. Jer. 48. 37. ; 
I their beards —4 1. 5. 

Barba Io 39 
the beard Lev. 13. 30. Fal. 
133, 2. N. 7. 20. 

In barba ip 40 
[upon] the beard Lev. 13. 29. 
| "6 BI 41 
Aaron's beard Pſal. 13 
E "ia 42 
by the beard 2 Sam. 20. g. 
Et barba mea h 43 
and of my beard Ezra g. 3. 
Barbae tuae JP) 44 
thy beard Lev. 19. 27. Exel. 


5. 1. 
Barka veſtra DIRT 45 
your beards 2 Sam. 10. 5. 1Chr. 


19. 5. 

Be ' Barba ejus bf 40 
his beard Lev. 14. 9. 1 Sam. 21. 
13 ＋ 14- 

In barba ejus Wt 47 
by his beard 1 Sam. 17. 35. 
Barba ipſorum Def 48 
their beards Lev. 21. 5. their 
beards 2 Sam. 10. 4. 
Senectus Mp1 * 99 
old age . 71. 9. Yar. 46. 4 
q I am old P/al. 71. 18 | 
Senectus np! 50 
when—was old + in the time of 
old age 1 Kings 11. 4. 
Senect. ſuae i 51 
his pd age —15. 23. 


N 93 
Senectut. ſuam AAP $2 
when the was old + after her 
old age Gen. 24. 36. 
Seneftus DIP 53 
old age Gen. 37. 3. —44- 20. 


Senectuti ejus vaPr? 54 
in 0 old age —21. 2, 7. 


— — — 


pr 529 


Erigere. To raiſe up, to 
refreſh and comfort thoſe that 
are in Affliction and Sorrow. 


Erigit, eſt erigens pi 
raiſeth P/al. 146. 8. 

Et erigit, erigens PV) 
and raiſeth up — 145. 14. 


\ 


to 


271 521 


Diffluere, diffundi. To 
be diſſolved by the Heat of the 
SUN, 


. Diffluunt An. 
they wax warm | fob 6. 17. 


797 522 
Hath two Significations. 


I. Ventilare, diſpergere. 
To ſcatter or loſe a Thing by 
3 it to be blown away 
by the Wind. To winnow Corn 
by fanning the Chaff and Duſt 
out of it. To diſperſe Know- 
ledge (Prov. 15. 7.) is to ſpread 
it abroad clear and clean, win- 
nowed from Obſcurity and ** 
ror. To ſcatter or diſperſe; t 
diſperſe a People. 


Ventilat [eſt ventilans] N 1 

he winnoweth Ruth 3. 2. 

Ad ventiland. MN? 2 

to fan Jer. 4. 11. 
Diſperge MV 
ſcatter Numb. 16. 37. T 17. 2. 
Et ventilavi cos N) 

and I will fan them Fer. 15. 7. 
| Diſperges MINN 
thou ſhalt ſcatter Ezek. 5. 2. 
Diſperges ea Y 

thou .ſhalt caſt them away Tai. 
39. 22. © thou ſhalt fan — 


—41. 16. 
Z 2 2 


oO U & _ GW 


— 


. 


Et diſperſit .! 7 
and ſtrawed Exod. 32. 20. 

Nipn. In diſs DD 

pergi vos 
when ye ſhall be ſcattered Exel. 
6. 8. 
Et diſperſi ſunt WY 9 

and they were diſperſed —36. 
19. | 
Pin. Et diſperſit BN) 10 


eO 


and ſhall ſcatter them 1 Kings 


14. 15. 
Diſper fifti nos D 11 
haſt ſcattered us P/al. 44. 11. 
Et diſper cum "WM 12 
and will ſcatt er Ezek. 5. 10. 
—-6.5. J and diſperſe — 12. 


' 15, 30. 26. and ſpread 


Ml 'o. 5 
11h. ET * Oo 


Er 4 ſpergam te PIN 13 
And 1 will ſcatter thee Ezek. 
42, 6. 

E! diſpergam eos IM 14 
and 1 will ſcatter them 
32, 36. © and will diſperſe 2 
Exek. 29. 12. — 30. 23. 
Spar ſerunt M 185 
have ſcattered Zech. 1. 19, 21. 
＋ 2. 2, 4 

Et \ "PP eam MA" 16 

that ſhall fan her Jer. 5 1. 2. 
Diſper gens mp 17 
ſcattereth, away Prov. 20. 8, 
26. ¶ He that ſcattered Jer. 31. 
IO, | 
Et a ſpargentibus dg, 18 
and—out of the north Fob 37. 
9. [ from the North Wind, which 
diſſipates the Clouds and clears 
the Air.] 
Et ad ſpargendum Dun 19 
eos 
and diſperſe them Exzek. 20, 
2 
Ad ſpargend. eam nn" 20 
to ſcatter it Zech. 1.21. + 2. 4. 
Et ad diſpergend. done 21 
eos 


and to ſcatter them Pſal. 106. 


27. 


Diſpergam N 22 
I will ſcatter Lev. 26. 33. Exel. 
5. 12. —12. 14. 
Spargent mp 23 
diſperſe Prov. 1 5. 7. 
Pyy. Diſperſs ſunt MI 24. 
are eſtranged P/al. 58. 3. 
Ventilata Gar FM” as 
hath been winnowed Jai. 30. 
24. 


Sparſum eſt MID. 26 


is ſpread Prov. 1. 17. 


Spargetur MMM 27 


ſhall be ſcattered Job 18. 1 5: 
Ventilatores BN * 28 
fanners Fer. 51. 2. 
| Cum 
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_ ariſe or ſpring out. 


13.7 
Cum ventilabro Ng 29 
with a fan —1 5. 7. 
Et cum ventilabro MMA) 30 
and with the fan Jai. 30. 24. 


II. Cingere. To compaſs 
about, to gird, or tie about. A 
Crown, 1. e. a Border, Liſt or 
Cornice, which went about the 
Top of the Ark of the Cove- 
nant, Sc. 


31 
32 


Cinxifli IV 
Thou compaſſeſt P/al. 139. 3. 
Et acc inxiſti me & 
For thou haſt girded me 2 Sam. 
22. 40. 
Limbus, corona MN * 


33 


a crown Exod. 25. 11, 24, 25. 


— 30. 3. — 37. 2, 11, 12, 26. 
Ad limbum ejus 9 34 
the crown of it, thereof —30. 


4. —37. 27. 


1323 
Hath three Significations. 


I. Oriri, exoriri. To 
Applied to 
Light, Pſal. 112. 4. To the 
Glory or Favour of God, Jai. 
60. 1. To divine Appearances, 
Deut. 33. 2. To the Sun, fre- 
quently, Eccieſ. 1. 5. To Hap: 
pineſs, Jai. 58. 10. To 1 
Breaking out of the Leproſy, 
2 Chron. 26. 19. 


| Oritur My 1 
ariſeth P/al. 112. 4. 
Orta eſt Mt 2 

is riſen Taz. 60. 1. 

Et orietur MM) 3 
and roſe up Deut. 33. 2. Hal- 
ſo ariſeth Eccleſ. 1. 5. ¶ then 
—ſhall riſe 1/az. 58. 10. 

Ortus, vel orta fuit AN 4 
be riſen Exod. 22. 3 + 2. © 
ſhone 2 Kings 3. 22. © roſe up 
2 Chron. 26. 19. © ariſeth Nah. 

ay 
l Et orietur MN 5 
But—ſhall—ariſe Mal. 4. 2. + 

3. 20. | 
| Oritur M 6 
he aroſe Eccleſ. 1. 5. 

ph t DN 7 
as ſoon as—is up TFude. g. 33. 
q when—did ariſe . 8 0 
- 5 Orietur Fon A 8 
riſeth 2 Sam. 23. 4. Job 9. 7. 
ſhall ariſe Jai. 3 2 one 


i MIT gp a7. 
+ -* : a * 4 


Et ortus fuit MW) 9 
roſe Gen. 32.31 + 32. 
Orietur NN 10 
ariſeth Pſal. 104. 22. 
Ortus tuus NN 11 
thy riſing 1/ai. 60. 3. 1 
I 


Ortus, oriens plaga MM * 
the eaſt 1 Chron. 5. 10. Pſal. 
103. 12. Amos 8. 12. Zech. 8. 
7. ¶ towards the eaſt 1 Chron... 
9. 24. ¶ at the eaſt end 2 Chr. 
5. 12. © eaſtward Neb. 12. 37. 

Oriens ) 
into the eaſt-ſtreef 2 Chron. 


13 


29. 4. the eaſt- gate Neb. 3. 29. 


the caſt Dan. 8. . 
Ad orientem MW? 
toward the eaſt 1 Chron. 12.15. 
Neb. 3. 26. ¶ Eaſt-ward 1 Chr, 
20. 1% 
Et ad orientem MW?) 
And eaſt-ward — 5. 9. —7. 28. 
Ab oriente MMP 
on, from, out of the eaſt Joſh. 
11. 3. —17. 10. Pſal. 107. 3. 
Tſai. 41. 2. — 43. 5. - 46. 11. 


Dan. 11. 44. 
Oriens MD 17 

toward the Sun—rifing Deut. 4. 
41. Toſh. 1.15. — 13. 5. — 19. 
12, 27, 34. J caſt-ward to- 
ward the riſing of the Sun 2 Kings 
10. 33. J Eaſt- Jb. 4. 19. 

Ad orientem Y? 1 8 
to, on the eaſt. ſide 1 Chron. 4. 
39. —6. 78 F 63. 

A oriente MMP, 19 
toward, from the Sun—riſing 
Numb. 21. 11. Tudg. 20, 43- 
from the riſing of the Sun Pſal. 
50. I. —I113. 3. Jai. 41. 25. 
—45. 6. Mal. 1. 11. J on the 
eaſt Joſh. 16. 6. by the eaſt · ſide 
＋ by = riſing of the Sun Judg. 
11. 18. | 

Et ab oriente MMP! 
and—from the riſing Jai. 59. 


19. TOS 
4 Ad ortum p 21 
toward the Sun—rifing Deut. 
4.41. Joſh. 12. 1. I on the eaſt« 
ſide + toward the rifing of the 
Sun Judg. 21. 19. | 
Orientem verſus MW 
eaſt- ward Exod. 27. 13. —38. 
13. Numb. 3. 38. —32. 19. 
Deut. 3. 17. — 4. 49. Jb. 11. 
8. 13.8, 27, 32. — 16. 6. — 
20. 8. 1 Chron. 9. 18. —26, 14. 
¶ toward the riſing of the Sun 
Numb. 2. 3. —34. 15. on 
the eaſt Foſh. 12: 1, 3, 3. —16. 
1. —I8. 7. —19. 13. onthe © 
eaſt-ſide Joſh. 16. F. © to- 
ward the caſt 1 Kings 7. 25. 
2 Chron. 4. 4. Jer. 31. 40. Zech. 
14. 4+ als 


14 


16 


20 


22 


or was born. 


13 


35. 


© 
* 
= 
* : 
* p 7 «i , oy = 
„ 1 
* — 


Et orvent. verſus gd 23 
and eaſtward Deut. 3. 27. 

Adi. NY? 24 
toward the caſt 2 Chron. 3 1. 14. 


11. Fndigene. One who 
lives in the Place where he aroſe» 


Indigens T0187 * 25 
one of your-own country Lev. 
16. 29. ¶ any of your own na- 
tion Lev. 18. 26. J that are, 
is born — 23. 42. Numb, 15. 
29, © that are born of the coun- 
try 13, J born in the land 30. 

In indigend MRI 26 
one of your own country Lev. 
17. 15 A 
Y eus indigena MYR 27 
as one born amongſt you Lev. 
19. 34. © as born in the coun- 

Exet. 47. aa. 
1 F 5 lem cry) 
as he that is born in the land 
Lev. 24. 16, Jas for one of 
your own country 22. © as he 
that was born among them 7o/þ. 


8. 33. | | 
15 Indigenae TN) 29 
to him that is home - born Exod. 


12. 0% . 
Ke in indigens NN 39 
or born 19, | a0 
Sicut indigena MRI 37 
as one that is born 48. 
Ex iadigenae N 32 
and for him that was born Num. 


9.14. ; 
Orientalis WIR * 33 


28 


the Ezrahite Fſal. 88. title. — 


89. title, 


III. Arbor indigena vi- 
rens, laurus. If this be un- 
derſtood of a Tree, it may ſig- 
nify any Tree growing in its na- 
tive Soil, where it firſt ſprung. 

Sicut lawrus TN» 


34 
like a green bay-tree P/al. 37. 
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Inundare. To flow down, 
to ruſh out ſuddenly and with 
Violence. Applied to Wind, 
Tſai. 32. 2. To Hail, and to 
Water Jai. 28. 2. To ſweep 
away as with a ſtrong rapid 
Inundation falling from the 

| | Moun- 


BW vnn 


Mountains, Job 24: 8. A Storm, 
or Tempeſt. Figuratively, Vio- 
lence, Oppreſſion, Tſar. 25. 4- 
Schultens thinks the Word p17; 
in the following Verſe, may be 
the fingular from cu, and 
ſhould be tranſlated not Strang- 
ers, but Torrent, Inundatign. 


The Noiſe of the Inundation, as 


by Heat in 4 dry Place; that is 
to ſay, as if it were quite dried 
up. 80 Jai. 1. 7. as overthrown 
an Inundation falling with 
Rapidity from the Mountains. 


Inundafii eos BRYN 
Thou carrieſt them away aswith 
a flood Pal. go. 5. 
| Exundarunt WON 
poured out —77. 17. 
Inundatio DN * 
the overflowing Hab. 3. 10. 
 Jfdem ©N 
from the tempeſt Jai. 32. 2. 
| Et inundatio DN) 
and tempeſt —30. 30. 

Sicut inundatio BN 
as a ſtorm —2 5. 4. ¶ as a tem- 
peſt —28. 2, © as a flood 2. 

Ab inundatione Y 


8 eb”. 60 


with the ſhowers Torrent, Inun- 


dation] Job 24. 8. ¶ from ſtorm 

Lai. 4. 6. —25. 4. 

Et fluxes Man * 

and—the iſſue Ezek. 23. 20, 
Fluxus eorum HD 

whoſe iſſue. 20. 


* 
* ä _ 
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Hath two Significations. 


I. Seminare, ſerere. To 
' ſow Seed, either by caſting it 
into the Ground, or by animal 


Propagation. To produce Fruit, 
o plant a Slip 


Gen. 1. 11, 12. 
or Cion, Jai. 17. 10. Figura- 
tively, to ſow Righteouſneſs, 
Prov. 11. 18. or Wickedneſs, Job 
4. 8. is to ſtudy and practiſe 
them. Happineſs is /own as it 
is prepared and reſerved for the 
ighteous, P/al. 97. 11. Seed, 
guratively, Poſterity. 


Seit IN 
had ſown Judg. 6. 3. 
Et feram Tn! 
that I will ſow Jer. 31. 27. 
Et ſeram eam Y 
And I will ſow her Hof. 2. 23 + 


25. | 
Seminarunt WY 


They have ſown Jer. 12. 13. 


1 


2 


3 


4 


5 4 


 - Seminaſtis | DIY! 
ye have ſown Hag. +. 6. 

Et ſeminabitis DAY 6 
and ye ſhall ſow Gen. 47. 23. 
Lev. 25.22. —26. 16. 

Sementans Im YN 7 
bearing Gen. 1. 29, © yielding 
29. He that ſoweth Prov. 
22. 8. ¶ the ſower Jer. 50. 16. 

Et ferens ym 8 
but to him that ſoweth Prov. 
11. 18, 

Satori YM? 9 


: to the ſower Jai. 55. 10. 


Seminantes dy fd 10 
They that ſow Pſal 126. 5. 
Seminantes f 11 


ye that ſow Jai. 32. 20. 


Et ſeminantes YN 12 
and [they that] ſow Feb 4. 8. 
| Sata eff XN 13 
is ſown P/al. 97. 11. 
Sata MT 14 
ſown Yer. 2. 2. 
Ad ſeminandum vi? 15 
to ſow Jai. 28. 24. 
Sere YN 16 
ſow Eccleſ. 11. 6. 
Serite WN 17 
ſow ye 2 Kings 19. 29. ai. 37. 
30. Sow Hof. 10. 12. 
4 Seram 
let me ſow Job 31. 8. 
Et difſeminabo eos dyn! 19 
And I will ſow them Zech. 
IO. 9. 
Seminabis 0 Y 20 
thou ſhalt ſow Exod. 23. 10. 
Lev. 19. 19. —25. 3, 4. Deut. 
22. 9. Jai. 30. 23. Mic. 6. 15. 
¶ thou haſt ſown Exod. 23. 16. 
Deut. 22. 9. ¶ thou ſowedit — - 
11. IO, 


MIN 18 


WF. vv 


Seret VM 21 
ſhall—ſow Eccleſ. 11. 4. 
Et fevit VP) 22 
Then—ſowed Gen. 26. 12. 
Et conſevit eam MN) 23 
and ſowed it Judg. g. 45. 
Conſeverts ipſum WNT 24 


and ſhalt ſet it Jai. 17. 10. 


Seminabimus VM) 25 
we ſhall—ſow Lev, 25. 20. 
| Seretis W 26 
ſow Fer. 4. 3- 


Seretis n 27 
ye ſhall—ſow Lev, 25.11. [ſhall 
ye] ſow Fer. 35. 7. 

Semin wy 28 

they have ſown Ho. 8. 7. | 

Et conſeverunt WW) 29 
and [may] ſow P/al, 107. 37. 

Nik. Et ſeretur MY) 30 


and ſhall conceive Numb. 5. 28. 

Et ſeramini DIYMI) 31 
and ¶ ye be] ſown Exel. 
36. 9. 


ym. 


Seminabitur VP 32 
is to be ſown Lev, 11. 37. is— 
ſown Deut. 21. 4. | 

| Srretur VW 33 
be ſown Nob. 1. 14. 
Seretur f. Y 34 
it is—ſown Deut. 29. 23 + 22. 


$23 


Pry. Sati ſunt W 55 
they ſhall—be ſown Jai. 40. 
24. | 

Hirn. Sementans Y 36 


berb yielding Gen. 1. 11, 12. 

Sementaverit D 37 
have conceived Lev. 12. 2. 

Semen Y Y 39 

Seed Gen. 1.11, 12, 29, 29. — 
4. 25. —7.J. —15. 3. —19; 
32, 34. —21. 12. — 38. 8, 9. 
47. 19, 23. Lev. 11. 37, 38. 
—15. 16, 17, 18, 32. — 22. 4. 
barley-leed —27. 16. Numb. 5. 
28. — 20. 5. Deut. 28. 38. 1 Sam. 
2. 20. I Kings 11. 39. —18. 32. 
2 Kings 11. 1. —17. 20. 1 Chr, 
16. 13. 2 Chron. 22. 10. Ezra 
9. 2. Neb. 9. 2. Pſal. 22. 23, 
23, 30. —TIog, 6. Jai. 1. 4. 
—6. 13. — 14. 20. — 23. 3.— 
41. 8. — 45. 25. — 53. 10, — 
55. 10. — 57. 3, 4. Seeds ſeed 
— 59. 21. are the ſeed — 61. 
9. —65. 9, 23. Fer. 2. 21. — 
7. 15. — 23. 8. ſeed of man —» 
31. 27, 36, 37. —33. 22, 26, 
26. Exel. 17. 5. Zech. 8. 12. 
Mal. 2. 1 5. I ſeed-time Gen. 8. A 
22. © carnally + with the lying 
of ſeed Lev. 19. 20. Numb. 5. 
13. ¶ ſowing-time Lev. 26. 5. 
a man- child + ſeed of men 
I Sam. 1. II. 

* Et ſemen ym 39 
but, and the ſeed P/al: 37. 28. 
The ſeed alſo —69. 36. Prov. 
11. 21. Jai. 5. 10. and with 
the ſeed Jer. 31. 27. nor—ſeed 
—3 5. 7. ¶ and—child Lev. 22. 


13. 

, Et ſemen YN) 40 
nor ſeed Jer. 35. 9. 

Semen VN NT 41 

the, ſeed Gen. 38. 9. Ruth 4. 
12. Pſal. 126. 6. Ames g. 13. 
Hag. 2. 19. © your ſeed Mal. 
2. 3. ¶ thy ſeed Deut. 22.9. 


Sicut ſemen D 42 
like—ſeed Exod. 16. „ ; 
Semini VN? JN? 43 


for, to, unto feed Gen. 47. 24. 
2 Chron, 20. 7. Jai. 45. 19. 
Ezek. 20. 5. © lie carnally + 
give thy lying for ſeed Lev. 18. 
20. 
De ſemine n 44 
of the feed —2 1. 21. — 22. 4. 
—27. 30. Numb. 16. 40. + 17. 
5. 1 Kings 11. 14. 2 Kings 25. 

| 25. 


== 
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25. Eſb. 6. 13. Jer. 41. 1. 
Ezek. 17. 6, 13. — 43.19. — 
44. 22. Dan. . 1. 

Et de ſemine V 45 


and of the ſeed Dan. 1. 3. 


Sicut femen Y 46 
as—ſeed Numb. 11. 7. 
Semem meum y 47 
my ſeed 1 Sam. 20. 42. —24. 
21 Þ 22. | 
Semen tuum WY Nt 48 
thy ſeed Gen. 3. 15. —13. 16, 
16. —1 5. 5, 13. —17. 7, 10. 
—21.13. — 22.17, 17. —20. 4, 
24. —28. 14. —32.12 Þ 13. 
—48. 11. Deut. 11. 10. — 14. 
22. — 28. 59. —30. 6. 1 Sam. 
20. 42. 2 Sam. 7. 12. 1 Chron. 
17. 11. fob 5.25. —39. 12. 
P/al. 89. 4. Eccle}. 11. 6. Jai. 
43. 5. —44. 3- —48. 19, — 
59. 21. Fer. 30.10. —46. 27. 

Semen tuum WY 49 
thy ſeed Gen. 16. 10. —24. 60. 
Jai. 17. 11. 

Et ſemen tuum Ju 530 
and thy ſeed Gen. 17. 9. Hai. 
54. 3. 

: Et ſemen tuum WW 5! 
and thy ſeed Deut. 30. 19. 
In ſemine tuo JN 5% 
in thy ſeed Gen. 22. 18. —26. 4. 
Et ſemine tus y N 53 
and in, upon, unto thy ſeed 
Gen. 28. 14. Deut. 28. 46. 
2 Kings 5. 27. 

Semini tuo Ny 54 
unto, to thy ſeed Gen. 12. 7, — 
15. 18. — 24. 7. —26, 4. — 
48. 4. Exod. 33.1. Deut. 34. 4. 

Et ſemini tuo JW 55 
and to, unto thy ſeed Gen. 13. 
15. —17.7, 8. —26. 3. —28. 


4, 13. —35. 12. Numb. 18. 


19. 

; De ſemino tuo uu 56 
of thy feed Gen. 17. 12. Lev. 
21. 17: | 

Et de ſem. tuo JW) 57 
And—of thy feed —18. 21. 

Semen veſtrum BIN 58 
your ſeed Gen. 9. 9. Exod. 32. 
13. Lev. 22. 3. — 26. 16. Jai. 
66. 22. 

Semini veſiro yy 59 
unto your ſeed Exod. 3 2. 13. 

| Semen ejus Wy 60 
whoſe ſeed Gen. 1. 11, 12. his 
ſeed —46. 6, 7. Lev. 21. 15. 
the ſeed thereof —27. 16. their 
ſeed Deut. 31.21. Toſh. 24. 3. 
1 Kings 2.33. Eſib. 10. 3. P/al. 
89. 29, 36. —112. 2. fer. 29. 
32. —36. 31. — 49. 10. 

Et ſemen ejus WNW 61 

and his ſeed Gen. 48. 19. Numb. 


14. 24. — 24. 7. Eſal. 25. 13, 


= .. * 
| 2 
ST 7 
* 7 N. 


nor his ſeed —37. 25, 26. Jer. 


22. 28. | | 

In ſemine ejus W 62 

their ſeed Deut. 4. 37. 
Semini ejus WV? 63 


with his ſeed: Gen. 17. 19. to 


his ſeed Neh. g. 8. 

Et ſemini ejus WY 64 
and [for,] to, upon, his ſeed 
Exod. 28. 43. —30. 21. Numb. 
25. 13. 2 Sam. 22. 51. 1 Kings 
2. 33. Pſal. 18. 50. 
| De ſemine ejſus WND 65 
of his ſeed Lev. 20. 2, 3, 4. Jer. 
22. 30. —33. 20, 

Et de ſemine ejus WY) 66 
and of his ſeed 2 Sam. 4. 8. 
Semen ejus MN 67 
her ſeed Gen. 3. 15. 

Semen eorum y 68 
their ſeed E/th. g. 27, 31. Job 
21. 8. FPſal. 106. 27. Tas. 
61. 9. 
Et ſemen eorum yu] 69 
and, nor their ſeed Ezra 2. 59. 
Neb. 7. 61. Pſal. 21. 10. —102. 
28, 


In ſem. eorum y 70 
their ſeed Deut. 10. 15. 
Et ſemini enrum YH 71 
and to their ſeed — 1. 8.— 11. 9. 
Die ſemine eorum BY 72 
from their ſeed Eſtb. g. 28. 
Et ſemina veſtra BYYMmM 73 
And—your ſeed 1 Sam. 8. 15. 
Satiuum Y * 74 
ſowing— Lev. 11. 37. 
"= Sata ſua Wm} 75 
the things that are ſown in it 
Jai. 61. 11. 4 
Legumina BYyNun * 76 
pulſe Dan. 1. 12, LE 
Legumina OWN * 77 
pulſe 16. 
Sementis Vp * 78 
ſown Tſar. 19. 7. 


II. Brachium. An Arm; 
the Shoulder of any Animal, 
Numb. 6. 19. Figuratively, 
Power, Strength; any kind of 
Help or Support, as Riches, 
Friends, &c. Jeb 22.8, 9. The 
Power and Operation of God, 
Jai. 51.9. — 52. 10. | 


Brachium v1 v1 79 
the, an arm Deut. 3 3. 20. 1 Sam. 
2. 31. 2 Chron. 32. 8. Job 26. 
2. — 40. 9. Pſal. 10. 15. —89. 
13. O arm Jai. 5 1. 9. — 52. 
10. —63. 12. Ezek. 30. 21. 
¶ mighty man + man of arm 
Job 22.8. ¶ they have holpen 
+ they have been au arm fo Pal. 
83. 8. | 
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Et brachium y\W 80 
and the arm Job 38. 15. Eſal. 
98. 1. Jai. 53. 1. . 

Brachium Y 81 
ſhoulder Numb. 6. 19. Deut. 
18, 3. ¶ the arm Dan. 11.6. 
Et brachium Y) 82 
and the arm Deut. 7. 19. 
Cum brachio I 83 
with a- arm Exod. 6. 6. Pſal. 
77. 15. —89. 10. J with the 
ſtrength of his arms + with the 
arm / his ſtrength Iſai. 44. 12. 
¶ without great power + not 
with a great arm Ezek. 17. 9. 
Et cum brachio via) $4 
and by, with a—arn Deut. 4. 
34. —5.15. —26,8. 2 Kings 
17. 36. P/al. 136. 12. Jai. 62. 
8. Fer. 21. 5. Exzek. 20. 33, 


a Propter brachium Yu 85 
by reaſon of the arm Job 35. 9. 
Brachium meum N 86 
mine arm Pſal. 89. 21. Jai. 
51. 5. mine Own arm —6J. 5. 
Et brachio mess yu] 87 
and by my —arm Fer. 27. 5. 
Brachium tuum y y 88 


thine arm Exod. 15. 16, 1 Sam. 


2. 31. Cant. 8. 6. ¶ thy ſtrength 
+ thy arm Pſal. 71. 18. © thy 
wer ＋ thy arm —79. 11. 
Et brachium tuum ym 89 
and thy—arm 1 Kings 8. 42. 
2 Chron. 6. 32. Pſal. 44. 3. 
Ezek. 4.7. © | 
Et brachio tuo M 90 
and by thy—arm Deut. 9. 29. 
Jer. 32. 17. | 
Brachium ejus WW 91 
his arm 2 Sam. 1. 10. his own 
arm Jai. 9. 20 + 19. —30. 
30. —59. 16. Jer. 17. 5. Zech. 
11. 8 AE TT 
Et brachium ejus WW 92 
and his—arm Deut. 11. 2. Jai. 
17. 5. — 40. 10. — 48. 14. Jer. 
48. 25. Ezek, 31. 17. nor his 
arm Dan. 11. 6. 
Bracbio ſuo MN 93 
with his arm Jai. 40. 11. 
Bracbio ſus WH? 94 
to their power Ezek. 22. 6. 
Brach. eorum OY; 95 
their arm Jai. 33. 2. 
Et brach. cur. Dy 96 
neither their own arm Pal. 


K. 
Et brachia dyn 97 
And arms Dan. 11. 31. 
3 Brachia 'y 98 
the arms Gen. 49. 24. 
Et brachia mea u 99 
and mine arms Jai. 5 1. 5. | 
 Brachia ejus . d 100 
his arms 2 Kings 9.24 
| Brachia 


) 5 26 P J , * 77 | 
Bra. Hy HY Dy 101 
„ . 
arms N 33. 27. Eſal. 37. 

. Ezek. 30. 24, 25. . act 
S | 25 22 nym 102 
and the arms Job 22. 9. Ezek. 

30. 25. Dan. 11. 15, and with 

the arms 22. | AY 
Brachia mes DV 103 

by my arms 2 Sam. 22. 35. Eſal. 

18. 34. 9. — 

Brathia veſtra BIN] 104 
your arms Ezek. 13. 20. 

' Brachia ejus M 105 
his arms Judg. 15. 14. — 16. 
12. Ezek. 30. 22. their arms 
r 

Et brachia ejus VARY 106 
and his arms Dan. 10. 6. 
Bracbia ejus. HY. 107 
her arms Prov. 31. 17. ; 

Brachia ipſorum Sym 108 
their arms Hof. 7. 15. 
Et brachio 821 * 109 
and with a—arm Jer. 32. 21. 

Et brachium meum 'Y 18) 110 
and mine arm Jeb 31. 22. 
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Hath two Significations. 


I. Spargere. To ſprinkle, 
to throw ſo as to ſcatter abroad. 
Applied moſt commonly to the 
Blood of Sacrifices, which was 
ſprinkled upon the Altar, Exod. 
24.6. Alſo applied to Aſhes, 
Exod. 9. 8. — to Duſt, 2 Chr. 
34. 4. —to Coals of Fire, Ezek. 
10. 2, —to Water —36. 25. 
To appear here and there by 
Spots, as Things that are ſprink- 
led, Ho/. 7. 9. | 


Sparfit PN 
he ſprinkled: Exod. 24. 6. 
Et ſparſit PN! 2 
And — ſhall ſprinkle Lev. 17. 6. 
Et ſpanſit eum p 3 
and let ſprinkle it Exod. . 8. 
are here and there Ha.. 7. . 
Et ſparges PM 
and [ ſhalt] ſprinkle Exod. 29. 
I6, 20. 
Et ſpargam Dy! 6 
Then will I ſprinkle Ezeł. 36. 
25. 


"x. Bay 


Et ſpargent PWM 7 
and ſprinkle Lev. 1. 5, and 
ſhall ſprinkle 11. —3. 2, 8, 13. 

Nui ſpargit pf 
that ſprinkleth —7, 14. 


0 


pat” 


Spargentes op 9 
ſprinkled 2 Chron. 30. 16. 
Et ad ſpargend. pod 10 
and to ſprinkle Ezek. 43. 18. 
Et ſharge pm 11 
and ſcatter Ezek. 10.2, 
| Sparges PUN 12 
thou ſhalt ſprinkle Numb. 18. 
17. ſprinkle 2 Kings 16. 15. 
Sparget p: 13 
ſhall he ſprinkle Lev. 7. 2. 
Et ſharſt po! 14 
and—ſprinkled Exod. 9. 10. — 
24. 8. Lev. 8. 19, 24. 2 Kings 
16. 13. © and ſtrowed 2 Chron. 


344 
Et ſparſit eum ) 15 
N he ſprinkled Lev. 9. 12, 
18. 
Et ſparſerunt WW) 16 
and, likewiſe they ſprinkled 
2 Chr. 29. 22, 22, 22. — 35. II. 
Job 2. 12. 
Pym. Sparſa fuit PMN 17 
was—ſprinkled Numb. 19. 13, 
hath—been ſprinkled 20. 


II. Crater. Large Baſons 
or Bowls, which received the 
Blood of the Sacrifices, and out 
of which it was ſprinkled upon 
the Altar, &c. Any Baſon or 
Bowl like, or as large as thoſe. 


Crater pp 18 
bowl Numb. 7. 13, 19, 25, 31, 
37» 43, 49, 55, 01, 67, 73, 79. 
Crater PMA 19 
bowl Numb. 7. 85. 
Ut craterem 
like bowls Zech. g. 15. 
| Ruaſy crateres pid 21 
like the bowls — 14. 20. 


io 20 


» Crateres d 22 
bowls Numb. 7. 84. ¶ baſons 
2 Chron. 4. 8. | 
In crateribus f 23 
in bowls Amos 6. 6. 


Crateres Dp 24 


baſons 2 Kings 12. 13 ＋ 14. 


( 

| Crateres MMT 25 
the baſons Exod. 38. 3. Numb. 
4. 14. 1 Kings 7. 40. 2 Chron. 
4. 11. © the bowls 2 Kings 25. 
15. Jer. 52. 18, 19. 

Et crateres Mp 26 
and the baſons 1 Kings 7. 50. 
2 Chron. 4.22. ¶ and the bowls 
I Chron. 28. 17. 

Et crateres ejus VIP WRAY 27 

and his baſons Exod. 27. 3. 


— * 
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| Spithama. A Span. The 
longer Span was half a Cubit, 
almoſt eleven Inches: the leſſer 
Span was a third Part of a Cubit, 


ſomething more than ſeven Inches 
and a Quarter. 


Sßpithama NY“ 
a ſpan Exod. 28. 16. —39. 9. 
Exel. 43. 13. 
Et ſpitbama Ti) 
and a ſpan Exod. 28.16. —39.9. 
| Et ſpithama I) 
and a ſpan 1 Sam. 17. 4. 
I, cum ſpitb. MA 
with the ſpan Jai. 40. 12. 


——_— 
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Words of more than three 
Radicals. 
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Flagella in vitibus. The 


luxuriant Shoots of a Vine; per- 
haps from 55 to be luxurious. 


Sm 
the ſprigs Jai. 18. 5. 


od. 


Dy 529 


Procella. A ſcorching blaſt- 
ing Wind; to be in a ſcorched, 
blaſted State, without Life or 
Spirit, 

Procella May 
Horror P/al. 119. 53. 
Procellae Navy} 
horrible —11. 6. 
Procellae DDV 
the terrible Lam. 5. 10. 
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Stillatio. The Watering, 
or that which watereth. 


Stillatio pfl * 
that water P/al. 72. 6. 


8 — 


N33 
Beſtiae nomen. A Grey- 


hound + girt in the Loins, Prov. 


30. 31. [Judicioully tranſlated 
Grey- hound faith Dr. Shaw, 
Suppl. p. 88. But the War- borſe 
is the nobler and more proper 
Image. Schultens.] | 
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Hamus, uncus, fibula. 
To hook or claſp together. Claſps 
of Gold, or ſome Ornaments 
which were claſped or hooked 
together, or to ſome Part of the 
Body, Excd. 35. 22. Claſped , 
Muzzels or Fetters, which con- 
fined the Mouths or Limbs of 
wild Beaſts and prevented their 
doing Miſchief, Ezek. 19. 4. 
Any Plant or Shrub which hath 
Prickles and Thorns that hook 
thoſe that touch them ; or whoſe 
Branches are hooked, intangled 
and grow thick together, 2 Chr. 
33-11. A Thorn, Prov. 26. 9. 
a Fiſh-hook, Ezek. 29. 4. 


Nor Fibula Mm * 1 
bracelets Exod. 3 5.22. 
Hamum meum A 2 
my hook 2 Kings 19. 28. Jai. 
37. 


Hamos Dos 3 

hooks Ezek. 29. 4. —38. 4. 
 Uncis mA 4 

with, in chains —19. 4, 9. 
Spina HN x 5 


thiſtles Fob 31. 40. © a thorn 
Prov. 26.9. J thorns Ho. . 6. 
ſthe ſame Word, and of the 
{ime Original in Arabic is the 
Black-thorn, or Sloe-tree. Cel/. 
Hierobot. Part I. p. 477.] 
Et ſpina Umm 6 
and brambles 1/az. 34. 13. 
Spina AA 7 
The thiſtle 2 Kings 14. 9, 9. 
2 Chron. 25. 18, 10 
Aut Hina Oman 8 
or— with a thorn % 41. 2. + 
40. 20. 
Spinae dogg 9 
thorns Cant. 2. 2. 
In ſpinetis O©'MnaA 
among the thorns 2 : Chron. 33. 
11. 


10 


Et in ſpinetis dera 
and in thickets I Sam. 13. 6. 


II 


„ 
Diligere. 


To love. 


re 
he loved Deut. 33. 3. 
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Auſcondere,— di; abde- 
re; occultare. To hide, to 


cover, to conceal; to do a Thing 
privately. Speech i is hid, when 
5 is 11 huſh'd, ſilenced, | 


= from Slander, Job F. 


Litita 
hide thyſelf Jai. 26. 20. 


N1en. Abſconderat e KIN) 2 


he, hath, hid himſeſf Judg. . 
6. 1 Sam. 10. 22: Ihe is 1 
2 Sam. 17. 9. 


Abſcondifti te M899 3 


didſt thou flee away ſecretly 
didſt thou hide thyſelf 70 Aer 


away Gen. Ir. 27. 


Et abſcondes te DN 4 


and hide thyſelf 1 Sam. 19. 2. 


Abſconderunt ſe WIN 5 


they had been hid Toh. 10. 
27. 


The nobles held their peace + 
the voice of the nobles was hid Job 


29. 10, 


Et abſconder. ſe WI 7 


and hid themſelves 8. 
Et latitabitis BNAM) 
and hide yourſelves Foſh. 2. 16, 


Latitantes DRAM 9 
hid —10. 17. 
In abſcondere ſe NA 10 
to hide themſelves Dan. 10. 5. 
Ad abſcondendum ſe Na? 
to hide thyſelf, — lg 
1 Kings 22.25. 2 Kings 7. 12. 
Be tem Km 22 
to hide thyſelf 2 Chron. 1 8.24. 
Et ab ſcondere ſe NAM) 13 
and to hide himſelf Nr. 49. 
10. 
Et abſcondi ne NaN! 14 
and I hid myſelf Gen. 3. 10. 
Abſcondet te 7209 15 
Thou ſhalt be hid Job 5. 2 
Abdent ſe Tram 16 


they hide themſelves Amos g. 3. 
Et abſconder. ſe WAR) 17 
and hid themſelves Jo/þ. 10. 16. 
Py. Occultantur Na 
hide themſelves Job 24. 4. 


In abdi meo mM 19 
in my boſom —31. 33. 
Hirn. Abſcon- Nad 20 
dit me 
hath he hid me Jai. 49. 2. 
Abſconderat NN a 21 
ſhe hid Jb. G. 25, 
22 


Abſcondit VPN 
ſhe hid 17. 


One is hid, Shen | 


Occultabant 2 Wan 6 


naImRIN 


EI occult, Na 23 
how I hid 1 Kings 18. 13. 
Et ab ſcomdit xο 24 


and he hath hid 2 Kings 6. 


Er ab yer? r DRAM 25 
and hid them 1 Kings 18. 4. 

Hor. Abduntur Wann 26 
they are hid ai. 42. 22. 

Hirn. Abou. Na 27 


derunt ſe 
they had hid thernſelves 1 Sam. 
14. 17, 
Tatitmt Nad 28 


hid 2 Kin. 11. 3. was hid 2 Gr. 


22, 9, 12. 
Abditi Deng 29 
hid themſelves 1 Chron. 21. 
20. 
Qui abſcunde- D'S2DMEN 30 
runt ſe 
which had hid themſelves 1 Sam. 
14. 22. | 
Latitet aD 31 
he hideth himſelf —23. 2 
Et abſcondiit ſe Nav 32 
and—hid themſeſves Gen. 3. 8. 
Abſcondent ſe DD” 33 
are hid Fob 38. 30. 
Et abſconderunt ſe Wann!) 34 
then—did hide themſelves 1 Sam. 
13. 6. 
 Abſcon Yan'®*. 35 
the hiding Hab. 2-1 75 
Sicut 1 10575 4 Na * 36 
as an hiding - place Jai. 32. 2. 


Latibula 'N ar f 1387 
the lurking places 1 Sam. 23. 


23. 
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Sartagines, cacabi. An 
Utenſil, in or on which Meat- 
offerings were cooked ; but it's 
Form cannot be certainly known. 
Perhaps it was a broad, ſmooth 
Plate of Iron, upon which, be- 
ing heated by a Fire made un- 
der it, they baked Cakes of fine 
Flower made up with Oil; af- 
ter the ſame Manner as they bake 
Oat-cakes in the North-Coun- 
try. This ſeems moſt probable 
from Exel. 4. 3; for an Tron- 


Plate of this Form, ſet on its 


Edge, would beſt ſerve to re- 
prefent a Wall. 


Sartagines Pram 11 
in the pans 1 Chron. . 31. 
| Sartago Nang 2 
a pan Lev. 6. 21 + 14. —7. 9. 
Ezek. 4. 3. 
Sar- 


„ar Un 
1 | Sartago Namyr 

a pan Lev. 2. 5. 

Fs Et in cacabo NM?) 
and for—the pan 1 Chrop. 23. 
29. ö 


r 
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Excutere. To ſhake Olives 
from the Tree; to beat or laſh 
Corn out of the Ear ; by which 
Means the beſt and ripeſt Grains 
and Olives are taken. The Lord 
ſhall beat off, i. e. When he 
ſhall reſtore the children of 45 
rael, he will beat, ſhake or ſe- 
ver the Righteous from the 
Wicked, and gather them, &c. 
Jai. 27. 12. 

Excutiens da 
threſhed Judg. 6. 11. 
|  Excuties and 
thou beateſt Deut. 24. 20. 
Excutiet dau 
ſhall beat off Jai. 27. 12. 
Et excuffit DANN) 
and beat out Rath 2. 17. 

Hir RH. Excutietur Datu 

are beaten out Jai. 28. 27. 


— * 
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Hath ſix Significations. 


I. Pignerari, in pig- 
nus accipere. A Cord, a 
Rope. [Significat. IV.] A mea- 
ſuring Line Zech. 2. 1. A Plot, 
Lot or Tract of Land meaſured, 
or laid out, Deut. 3. 4, 13. 
Toils, Nets: or Snares made of 
Cords, Fob 18. 10. Prov. 5. 
22. The Cordage or Tackling 
of a Ship. The Maſt to which 
they are faſten d, Prov. 23. 34. 
Sailors who work the Cordage, 
Bzek.' 27. 8. The Maſter of 
the Ship who orders and directs 
the Uſe of the Tackling, Jon. 
1; 6. Hence, wiſe Counſel, 
Advice and Government, Prov. 
I. 5. [Signif. VI.] To cord, 
to bind faſt with Cords. To 
be bound under the Obligation 
of a Debt, [ Signif. I.] to pledge, 
to lay to pledge, or to be bound 
to a Creditor, Deut. 24. 6. to 
be bound for more than one can 
pay; to be broke, bankrupt, 


3 
4 


pin 


ruin'd [Signif. II.] to be ſpoil'd, 
deſtroy'd, 7. e. to be reduced to 
a broken, ruin'd State, Eccleſ. 
5. 6. Cant. 2. 15. [My Breath 
is corrupt, Job 17. 1. My Spi- 
rit or Mind is bankrupt, þro- 
ken, exhauſted of it's Vigour 
and Powers.) To be bound to 
Puniſhment, Prov. 5. 22: Neh. 
I, 7. [we have render'd our- 
ſelves very obnoxious to-thee.] 
To be bound with the Cords of 
great Pain or Affliction, Job 
36. 8. [Signif. III.] The Pains 
of Child- bearing; to travail or 
bring forth a young one, Cant. 
8. 5.. or ſome wicked Scheme, 
Pſal. 7. 14. Alſo the young 
which is brought forth with 
Pain and Sorrow, Job 39. 3. 
A Company of Men bound to- 
gether in Society, [Signif. V.] 
or walking in a Train, So a 
Company of Soldiers is called 
oT*gz, a Band, Matth. 27. 27. 


Pigneretur 290 1 
hath—with-holden Ege, 18.16. 
Pignerans van 2 
taketh—to pledge Deut. 24. 6. 
In pignus darae O70 3 
laid to pledge Amos 2. 8. 
: Pignerando ad 4 
at all take — to pledge + in 
pledging /halt pledge Exod. 22. 


26 ＋ 25. 
TY TIdem San 5 

the pledge Ezek. 18. 16. 

Pignerare cum Me © 
take a pledge of him Prov. 20. 
16. —27. 13. 

 Pigneraberis va 7 
thou take to pledge Exod. 22. 


26. [thou A take to pledge 


Deut. 24. 17. thou haſt taken a 
pledge Fob 22. 6. 
Pignerabitur ya!? 8 


ſhall take - to pledge Deut. 2 4. 6. 


Pignore capiunt Ma 9 
they take — for a pledge Job 


24. 3» | ; 
| Idem aH! 10 
take a pledge 9. 
Niem. In pignus af 11 
dabitur | 
ſhall be deſtroyed Prov. 13. 13. 


| Pignus 92M * 12 
the pledge Ezet. 18. 12, 16. — 
33.15. F | 

Pignus ſuum Wan 13 
his pledge —18. 7. 


II. Corrumpere, perdere. 


Corrumpimus WAN 14 
We have dealt—corruptly. Neb. 
1. 7, 


49. 24. 


>a 837 
 .  Corrumpendo 93 is 
We have dealt very corruptly 
+ in dealing corruptly we have 
dealt corruptly 7x. , 
Perdam dag 16 
I will—offend [make myſelf ob- 
noxious] 7 34. Jl. 
IPH. Perdetur 27 17 
ſhall be deſtroyed [ſhall be under 
obligation to puniſhment] Prov: 
13. 13. 
Pra: Et perdet 22M) 18 
and deſtroy Eccleſ. 5. 6 ＋ 5. 
Cyorrumpentes hn 19 
that ſpoil Cant. 2. 15. 
Ad corrumpend. 9 20 
to deſtroy Jai. 13. 5. — 32. 7. 


—54. 16. 
Perdet 220N 21 
it ſhall deſtroy Mic. 2. 10. | 
Pym. Et corrum- 22M) 22 
perur 
and ſhall be deſtroyed Jai. 10. 
27. 
F Corruptus eſt 997d 23 
is corrupt Jeb 17. 1. 
Et cerruptione 2M * 24 
even with a—deſtruction Mic. 2. 


10. 
Chovel:m, perdentes pan 25 


Bands Zech. 11. 7, 


Chovelim D'72 nn" 26 
Bands 14. 


III. Delores, tormina. 


Pin. Parturi vit D * 27 
ſhe brought thee forth Cant. 8. 5, 2 


Peperit te Dopa 2 
mother brought thee forth 5. 
Parturiet dad 29 
he travaileth with P/al. 7. 14. 
Doler 227 #* 38 


ain Jai. 66. 7. 
ng. Dilores D720 3! 
ſorrows Fob 21. 17. Yer. 13. 21. 
q pangs —22. 23. 
Et dolores dad 32 
and ſorrows Iſai. 13. 8. Fer. 


Delores d 33 
The ſorrows 2 Sam. 22. 6. P/al. 
18. 4, 5. — 116. 3. Hof. 13. 13. 
¶ The bands P/a/. 119. 61. [See 
Signif. V.] 
In doleribus ſuis Yanma 34 
in her pangs Jai. 26. 17. 

| Dolores ſuos oa 35 
their ſorrows Jeb 39. 3. 


IV. Funts, tractus, pars, 
portio terrae fune dimenſa, 
Mauclerus, malus navis. 


Tradtus: funis ban * 36 
the region Deut. 3. 4, 13. I Kin. 
4-13. 
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Bands Zech. 11. 7, 


4. 13. © the country Deut. 3. 
14. © the lot —32. + 1 Chron. 
16. 18. Pſal. 105. 11. I the 
cord Eccleſ. 12. 6. Mie. 3.45. 
F coaſts Zepb. 2. 5, © the coaſt 
6, 7. Ca—line Zech. 2.1 Þ 5. 
Et partem TIM 37 
lot 17. 14. 
Fo . Funiculo 5a 38 
with one —line 2 Sam. 8. 2. 
Funicub va 39 
by line P/al. 78. 55. 
Fune 0 49 
by a cord Jb. 2.15. © with, 
by, a, line 2 Sam. 8. 2. Amos 7. 17. 
Et fune 2202) 41 


or—with a cord Job 41. 1. 40: 


25. 
| De portione oa 42 


Out of the portion 790. 19. 9, 
from the coaſt 29. 
Funiculus ejus ad 43 


The ſnare—for him ob 18. 10. 
Funes, funiculi yoga 44 

lines 2 Sam. 8. 2. Pal. 16. 6. 

© ropes 2 Sam. 17. 13. J por- 


tions EZek. 47. 13- 
Et funes boa 45 


and ropes 1 Kings 20. 31, 32. 
¶ and cords P/al. 140. 5. 
Cum funibus ©7202 46 
with, by cords Jer. 38. 6, 11, 
13. Ezek. 27. 24. 
Funibus 95920 47 
the cords Jer. 38. 12. 
Funes 920 48 
Portions 7%. 17. 5 
ha 2203 49 
4 in cords Eb. 1. 6. Job 
8. Jai. 5. 18. Hop. 11. 4. 

Et funibus 2202) 50 
and—with the cords [ Toils] 
Prov. $. 43. 
Funes tuos 722 51 
Thy tacklings Jai. 33. 23, 

Funes ejus voni 52 
the cords thereof 20. 
Malus navis van 53 


a maſt Prov. 23. 34. 
Nauclerus Tanna 54 


N + ble great pilot 


Jon. 1. 
Naurae an 55 
the pilots Ezek. 27. 29, 
 Nautae tui Tyan 56 
thy pilots 8, 28, 


Ei naucleri tui * — 


and thy pilots 27. 


V. Turba, caterua. 


Turba In * 58 
a company I Sam. 10. 5 10. 
Chovelim n. Dh * 59 


p 


 Hachovelim hahn 60 


Bands 14. 


VI. Solertia, conſilium 
prudens. 


Solertiae, con- n\2annD * 61 
filia | 
wiſe counſels Prov. 1. 5. C 
counſels —11. 14. J counſels 
—12. 
Com _ Wy - 62 
rud. 
by wiſe counſel Prov. 24. 6. 
Et confiliis mana 63 
and with good advice 20. 18. 
Confiliis ſuis Wanna 64 
by his counſels Fob 37. 1 2. 


8 
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Amplecti, amplexari, 
complicare. To fold the Arms; 
to embrace; to love ardently, 
Prov, 4. 8. to be glad of, Lam. 
4. 5. [They are glad of, or 
cling about the Rock, Job 121 


8. 
| Complicat pa 7 
foldeth Eccleſ. 4. 5. 
Amplexans eris Vya 2 
thou ſhalt embrace 2 Kings 4. 
16. | 
Ad amplexandum pa? 3 
to embrace Eccleſ. 3. 5. | 
Pin. Amplectuntur WIN. 4 
embrace Job 24. 8. Lam. 4. 5. 
Ab amplectendo pa DD 5 
from embracing Eccleſ. 3. 5. 
Et amplecteris pan 6 
and [wilt] embrace Prov. 5. 20. 
Amplexaberis eam MINN 7 
thou doſt embrace her . 
Et amplexatus fuit 1 8 
and embraced Gen. 29. 13. 


Idem pad! 9 


and embraced —48. 10. 
Et amplexat. t W ον¹ν] 10 
eum 
and embraced him —33. 4. 
Amplectitur me ↄpανπο 11 
doth, ſhould de me Cant. 
2. 6. —8. 3. 
Amplexus, com- Pan * 12 
| plexus WT 
folding Prov. 6. 10. —24. 33. 


mo 
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Hath three Significations. 


I. Sociari, conjungi. To 
join or couple together things 
of the ſame Sort, Joined in a 
compact, unanimous Body, Jud. 
20. 11. [I could patch up, or 
tack together Words, Job 16. 

4.] To aſſociate, to enter into 
a 4 Confederacy or Alliance, Dan. 
11. 6. P rn Com- 


Pamons 


Conjungebant 6 man 

were joined together Gen. 14. 3. 
Soctantes ſe, con- Man 
juncti 

coupled, together Exod, 26. 3, 3. 
bbereg joined 28. 7. Ezek. 1. 
9, 11. © to couple t together 
Exod. 39. 4. p 

f 2 785 man 
joined Hof. 4. 17. 

PI H. Conjunxit VN 
curtains he coupled Exog. 36. 
IO, 

Et conjunges Dar 
and [thou ſhalt] couple —26, 
6, 9, 11. 

Ad conjungendum "Van? 
to couple —36. 18, 

Et conjunxit Da. 
And he coupled ro, 13, 16. 
Et conſociavit WAN 
eum 
And he joined himſelf 2 Chror. 
20. 36. 

PyH. Conjundtum d 9 
was it coupled W r Exod. 
39.4. 

Ei cmjunc fu mM 10 
and 2 it ſhall be joined together 
—2 

Ruae conjurila eff Dad 11 
that is compact _=_ 122. 3. 

\ . Conſectabitur iu 12 
is joined Eccleſ. g. 4. | 

An ſociabitur tibi Mad 13 
ſhall—have fellowſhip with thee 
P/al. 94. 20. 

Hiem. Conſaci- Ma 14 

arem 
I could heap up Feb 16. 4. 
Hir k. . h 15 
vit 
a- himſelf 2 Chron. 20. 
355 

In conſoctando te DDD 16 

Becauſe thou haſt joined thyſelf 


'  Conſociabunt ſe mann I7 
they ſhall join themſelves toge- 
ther Dan. 11. 6. 

Socius 


539 


one 4 2 A #94 

1 : 2 5 \ r ; 
F : 

1 . , * 


-  Socius' In * 18 
a companion Fſal. 119. 63. 
Prov. 28. 24. 
Socius eius 


his fellow Eccleſ. 4. 10. 


Socii 
knit together Judg. 20. 11. © 
the companions Cant. 8. 13. 


man 19 


Et ſocii YaD] 21 
and companions Hai. 1. 2 3. | 
Socii tur PAN 22 


thy companions Cant. 1. 7. 
Prae ſoc. tuis u 23 
above thy fellows 94 45.7. 
Socii ejus N 92 24 
his fellows Jai. 44. 11. Exel. 
37. 19, © his VE en 16, 
15. 


Socia tua 9g“ 25 


thy companion Mal. 2. 14. 
Socii 92 * 26 
the companions Fob 41. 6. 
Societas NIN 27 
the company Hof. 6. 9. 
Idem Jad 28 
a wide houſe + a houſe of ſociety 
Prov. 21. 9. —25. 24. 
Ssoadalitium man? * 29 
in company 70 34. 8. | 

Junctura MA“ 30 
which coupleth Exod. 26. 10. 
—36. 17. 

In jundtura mana 31 
felvedge in the coupling Exod. 
26. 4, 10. 

Cunſociatis Mn 32 
the league Dan. 11. 23. 
In junctura, M2 MMA 33 
commiſſura 
curtain in the coupling Exod. 
26. 4, 5- — 36. 11, 11, 12, 17. 
Commuſſurae ejus n 34 
the coupling thereof —28. 27. 
—3} £9 
Ad commiſſur. nnMNam? 35 
for couplings 2 Chron. 34. 11. 


Et ad com. nana?) 36 
and for the j joinings 1 Chr. 22. 3. 


II. Incantare. To con- 
jure, inchant, charm, perhaps 
by Verſes or Spells tack d toge- 
ther. See Root 1542. 

3 827 
charming P/al. 58. 5. 
Et incantans Darn 38 
Or a charmer + one that charms 
a charming Deut. 18. 11, 
Incantatio 90 239 
Or a charmer + one that charms 
a charming 11. © wide Prov. 
21. 9. —25. 24. [See Ne 28.] 
Incantationes BN 40 


Fung Þ+charming the charm- 
ings Hel 58. 5. 


Dai 20 


wan nan 
Incantat. tuar. 
of thine inchantments /i. 47.9, 


1720 41 


Cum incantat. tuis N 42 


with thine inchantments 1 2. 
Socii incantato-- n * 
rum 
the ne 2 41. 6. 


III. 1 ibex, livor. A 
Stripe, Wale or Wound where- 
in the Blood and Humours are 
collected and do appear. The 
Spots of a Leopard. 


Vibex aN * 
ſtripe Exod. 21. 7 28. 
Et wibex van 
and bruiſes 1/az. 1. 6. 
Ad vibic. meam Man? 
to my hurt Gen. 4. 23. 
Vibices 
the blueneſs Prov. 20. 
Jibices meae nivan 
My wounds P/al. 38. 5 
Et vibice ojus Whg 
and with his ſtripes Jai. FN 5. 
Maculae li- 9973930 * 


þ 2 


ventes ejus 


his ſpots Jer. 13. 23. 


| wan 5 40 
Ligare, alligare, ob- 


ligare : * Sternere. To bind, 


to tie up, to gird. Applied 
to the putting on of a Head- 
dreſs, Exod. 29. 9. Jon. 2. 5. 
—to the binding or dreſſing 
the Face of the Proud in the 
Dirt of the Grave, importing 
the mean contemptible State to 
which they ſhall there be re- 
duced, ob 40. 13.—to the ſad- 
dling or girding of a Beaſt to 
ride upon, Gen. 22. 3.—to the 
binding up of a Wound or bro- 
ken Limb, in order to it's be- 
ing healed, and reſtored, Egeł. 
34. 4. — to the repairing, re- 
ſtoring and ſetting to rights 
Things that are wrong, or de- 


43 


cayed in a Family, State or 


Government, Jai. 1. 6. —3. 
7. | ſhall even he that hateth 
Right, bind up, or rectify Diſ- 


orders in Government? 7 34. 


17. 


Et alligabis ya 
And put the bonnets on them 
Exod. 29. 9. 

Obligaſtis H] 
have ye bound up Exel. 34. 4 


a 4 B 


2 


MIN wan 


Obligans WIN 3 
an healer [a Binder up] Lai. 
55 Alligata 202 4 
were wrapt Jon. 2. 5 T 6. 

Ligati RN 3 
ſaddled Fuds. 19. 10. 
Idem 'A 


ſaddled 2 Sam. 16. 1. © bound 
Ezek. 27. 24. 

Obligare WIN 7 
bindeth up Jai. 30. 26. 


Ad 7 5202 8 
to bind up —61. 1. 
Ad obligandum 


ih 9 
yſum | 


to bind it Ezeł. 30. 21. 


Chliga, liga WAN 10 
bind Job 40. 13 + 8. Exel. 
11. 

Ligate Nai 11 
ſaddle 1 Kings 13. 13, 27. 

'  Obligabo VANS 73 
and [I] will bind up Ezeb. 34. 
16. 

Ligabo, flernam AGAIN 13 
I will ſaddle 2 Sam. 19. 26 + 
27. 
4 Et circumliga- 
vi te 
and I girded thee about Ezet. 
07 10. 


JEN) 14 


Obligabit WM 15 
ſhall—he—govern Job 34. 17. 
Et ligavit, in- WA WAN? 16 
ftravit 
and ſaddled Ger. 22. 3. Numb. 
22. 21. 2 Sam. 17. 23. 1 Kings 


2. 40. —13. 23. and * 
Lev. 8. 13. 
Ef obligabit warm) 17 


and bindeth up Jos 5. 18. 

El obligabit nos Ne 18 
and he will bind us up H/ 
7-1. 

Et ligavit, ſirauit & 19 
Then the ſaddled 2 Kings 4. 24. 

Et inftraverunt War] 20 
ſo they ſaddled 1 Kings 13. 13, 
Idem WARM 21 
And they ſaddled 27. 
Pin. | 
He bindeth 70 28. 11. 
Et obligat WIN) 23 
and bindeth up P/al. 147. 3. 
Pym. Obligatum 
fait 
it ſhall be—bound up Ezet. 3o. 
21. 
Obligantur Wan 25 
hey have 886 bound up Vai. 


540 


Ligat WIN 22 


Nan 24 
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Feriari, Feſtum cele- 
brare; tripudiare. To 
move with various Turns and 
Agitations, either in Token of 
Foy, 1 Sam. 30.16; or as the 
Effect of great Fear, Pſal. 107. 
27. Hence it once ſignifies the 
Occaſion of great Dread, which 
ſhakes the Hearts of Men, and 
throws them into Commotions, 
Jai. 19. 17. But commonly 
it ſignifies the Occaſions of great 
Joy, ſuch as Holy days, Feſti- 
vals or religious Solemnities, on 
which ſome ſignal Inſtances of 
God's Favour were celebrated 
by ſacrificing and dancing. On 
which Account, the Word ſome- 
times ſignifies a Sacrifice offered 
upon ſuch joyful Occaſions, Exod. 
23.18. Pſal. 118. 27. 


Et celebrabitis Nam 1 
and you ſhall keep Exod. 12. 
14. Lev. 23. 41. Numb. 29. 
12. 

Ferians um 2 
that kept holy-day P/al. 42. 4. 
Et tripudiantes dar 
and dancing 1 Sam. 30. 16. 
Ad celebrandam wy 
to keep Zech. 14. 18, 19, 
Et ad celebrand. any) 
and to keep 16. 
Celebra 
keep Neb. 1. 15. 
Feriator M 7 
thou ſhalt keep a feaſt Exod. 23. 
14. thou ſhalt keep a folemn 
feaſt Deut. 16. 15. 

FE Celebrabitis nn 8 
ye cep Lev. 23. 39, J ye 
ſhall nar Frogs 41. 8 

Clebretis cum Wn 9 
you ſhall keep it Exod. 12. 14. 
Tripudiabunt, titu- WW 
babunt 
They rerl to and fro FEſal. 10. 
22 
f Ef fejlum celebrent r 11 
that they may hold a feaſt Exod. 


W UG K 2Þ GW 


90 


10 


* 
Feſtum, Feſtiuitas M 93 12 
a, the feaſt Exod. 10. 9g. —12. 
14. —13.0. —23. 15. —32. 
5. 34. 18, 25, Lev. 23. 6, 


Jan Inc 


34, 39, 47. Numb, 28. 19. — 


29. 12. Deut. 16. 10, 13. Judg. 
21. 19. 1 Kings 12. 32, 33. 
2 Chron, 30. 13, 21. —35. 17. 
Ezra 3. 4. — 0. 22. Neh. 8. 18. 
Exel. 45. 21. Hoſ. 9. 5. Zecb. 
14. 16, 18, 19. © the ſacrifice 
P/al. 118. 27. ¶ a holy ſolem- 
nity Jai. 30. 29. 
1 OY Bt gun 13 
And the feaſt Exod. 23. 16, 16. 
—34. 22, 22. 
Hun M 
a, the feaſt 1 Kings 8. 65. 2 Chr. 
7. 8, Ezek. 45. 23. 
Et feſtum IM 
and the feaſt 2 Chron. 7. . 
| In fes M 
at, in the feaſt 1 Kings 8. 2. 
2 Chron. 5. 3. Neh. 8. 14. Ezek. 


28, | 
45-25 In gel 02 
in the feaſt Deut. 16. 16. —31. 
10. 2 Chron. 8. 13. 

: Et in feſlo Ma) 
and in the feaſt Deut. 16. 16. 
2 Chron. 8. 13, 13. 

Sicut feſlum M2 
like unto the feaſt 1 Kings 12. 


14 


13 


16 


17 


18 


19 


32. . 
| Feſti mei d 20 
of my ſacrifice Exod, 23. 18, _ 
Fefti noftri WI 21 


our ſolemn feaſt— Pſal. 81. 3. 
In feflo tus J 

in thy feaſt Deut. 16. 14. 
Feſtum ejus Man 

her feaſt—days Hof. 2. 11 + 


22 


23 


13. | 
Fla WI) 24 
ſacrifices Jai. 29. 1. 

In fetis n 25 

in the feaſts Ezek. 4.5. 17. 
| Et in feſtis INI 26 

And in the feaſt — 46. II, 
Feſta tua A 27 


thy ſolemn feaſt Nob, 1. 15 + 


* 

Feſta veſtra p'). 
your feaſt-days Amos 5, 21. © 
your feaſts — 8. 10. ¶ your ſo- 
lemn feaſts Mal. 2. 3. 

Titubatio, com- $207 * 
motio 
a terror Jai. 19. 17. 


28 


29 


** 
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Locuſta. A Species of the 
Locuſt. [R. 109. Sign. II.] The 
Name is taken from an Arabic 
Root, importing their veiling or 
clouding the Light of the Sun. 
Bochart. | | 


They 
18. And they ſhall gird —27. 


Daf na 


4 2 297 * 
the locuſts 2 Chron. 7. 13. 
Locuſt, . A9 


the graſhopper Lev. 15. 22. 
Eccleſ. 12. 5. Ren. e 
| Sicut lacuſtue AND 


as graſhoppers Numb. 13. 33. 


Lai. 40. 22. 


_ a * hs „ 


nan 544 
Fiſſura. 
In fifſuris H 


in the clefts Cant. 2. 14. Ter, 
49. 16. Obad. 3... 


5 


hs 
21 * * TY DT I — 
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Cingere, accingere. To 
gird about the Waſte; an A- 
pron, or what is girded about 
the Waſte to cover the lower 
Parts of the Body, Gen. 3. 7. 
To gird on a Garment, Exod. 


29. 9. To gird up for Expedi- | 


tion in walking, or doing Buſi- 
neſs, 2 Kings 4. 29. [See Root 
39.] To gird on Armour, a Kin. 
3. 21. To be accoutred with 
martial Weapons, Judg. 18, 17, 
16, 17. Figuratively. To gird 
up or reſtrain from doing Miſ- 
chief, Pſal. 76. 10. To be 
girded with Joy, or to be in a 
flouriſhing State, P/al. 65. 12. 
To be girded with Fear, or 


k 


2 


3 


conſtrained through Fear, P/al. 


18. 45. 


| Accingit mn 
ſhe girdeth Prov. 31. 17. 
| Et cinges FM 
And thou ſhalt gird Exod. 29. 9. 
Accingunt ſe in 
they ſhall gird themſelves Ja. 
I5. 3. they have girded them- 
ſelves Lam. 2. 10. 
Et accingent Wm 
ſhall alſo gird Ezek. 7. 


N. 
: Accingens Jan 

him that girdeth on 1 Kings 20. 
11. ¶ that were able to put on 
armour + that girded on the 


girdle 2 Kings 3. 21. 


Accinttus Van 
appointed Judg. 18. 11. © gird- 
ed 1 Sam. 2. 18. 2 Sam. 6. 14. 
—20. 8, —21. 16. | 

Accin- 


I 
2 


3 


4 


5 
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3 


„„ - |. ns 


Aceindtus n 7 
appointed Judg. 18. 17. 
hl 4 — UT 8 
girded Exod. 12. 11. Dan. 10. 
5. F appointed Judg. 18. 16. 
| Aceinftta NY 9 
irded Joel 1.8. 
12 2745 accingend. "NA 10 
and to girding Jai. 22. 12. 
ä Accinge Wan 11 
.. Gird up 2 Kings 4. 29. —9. f. 
Gird Pſal. 45. 3. . 
Accinge Jn 12 
gird Jer. 6. 26. 
N Accingite MM 13 
Gird ye on 1 Sam. 25. 13. gird 
you Jer. 4. 8. Gird yourſelves 
Joel 1. 13. 
Et accingite NM 14 
and gird you 2 Sam. 3. 31. 
Accingite vos MJ 15 
gird ye fer. 49. 3- 
Accinges inn 16 
ſhalt thou reſtrain Pſal. 76. 10. 
Accinget Mm 17 
ſhall be girded Lev. 16. 4. 

Et accinxit Vw 18 
and girded —8. 7, 7, 13. and 
he did gird Jud. 3. 16. And 
—pirded 1 Sam. 17. 39. and 
David alſo girded —2 5. 13. 
Accingat ſeed dom 19 
wherewith be is girded Pal. 
109. 19. 

Et accinxiflis TnRY 20 
And when ye had girded on 
Deut. 1. 41. | 
. Accingent ſe My: 21 
they ſhall—gird Ezek. 44. 18. 
Et accingent ſe TW 22 
and they ſhall be afraid 2 Sam. 
22. 46. and ſhall be afraid P.al. 
18. 45. | 
Et accinxerunf WM 23 
And, So they girded 1 Sam. 25. 
13. 1 Kings 20. 32. | 
. Accigent ſe f 24 
rejoice gird themſelves wich 
Joy Pfal. 65. 12. 

©.» Mcoindls Nm 25 
Girded Ezek. 23. 15. 

; Cingulum Van * 26 
a girdle 2 Sam. 20. 8. 

Et cingulum WAY 27 
and girdles Prov. 31. 24. 

Cingulum ejus Vin 28 
and—his girdle 1 Sam. 18. 4. 
Cingulum Mn 29 
armour 2 Kings 3. 21. Ja 
girdle Iſai. 3. 24. 

Et cingulum MYm 30 
and a girdle 2 Sam. 18.-11. and 
gird Jai. 32. 11. 
i Cingulo ſuo Yana 31 
upon his girdle 1 Kings 2. 5. 
| | Cingula 4 32 
aprons Gen. 3. 7. 


„ n 
Cinctus, cin- Mid p “ 33 
Gura 
a girding Jai. 3. 24. 
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Acui, acutum eſſe. To 
be ſharp; applied to the Fierce- 
neſs of a Lion; to a Sword or 
Knife, { Sharpneth Prov. 27. 
17, 17. belongs rather to the 
following Root, and ſhould be 


_ tranſlated thus: 4s Iron [the 


File] br:ghtens [gives a ſhining, 
chearful Aſpect to] Iron, ſo a 
Man brightens |exhilarates] the 
Countenance of his Friend. Guſſet. 
See Schultens in loc.] 


Et acuti ſunt M 1 
and are — fierce Hab. 1. 8. 
| Acuetur Id? 2 
ſharpneth Prov. 27. 17, 17. 
Hopn, Exacutus O 3 
is ſharpned Ezeh. 21. 9, 10, 11 
Ie 
1 Acutum * 4 
n-haddah 7%. 19. 21. 
ſharp P/al. Z 4. Prov, 5. 1 
Jai. 49. 2. E. 5. 1. 
Acumina N 5 
ſharp Job 41. 30 C22. 


. — — 
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Laetari; gaudere, To 
be glad, to rejoice, [Job 3. 6. 
let it not rejoice [that it is reck- 
oned] among the Days of the 
Year, Mercer.) 


Guadeat WW 1 
let it—be joined Job 3. 6. 
| Et laetatus "W 2 
And—rejoiced Exod. 18. 9. 
Pry, Exbilaraſti n 3 


eum 
thou haſt made him—glad P/a/. 
21. 6. | 
Et laetitia * 4 
and gladneſs 1 Chron. 16. 27. 
Laetitia n 5 
the joy Neb. 8. 10. | 


6— — „ * 0 


ban 548 


Ceſſare, defiflere. To 
ceaſe, to leave off, to deſiſt. To 
leave off what one hath been 


ingaged in, Gen. 41. 49. To 
ceaſe to be what Things or Per- 
ſons were before; as when the 
Hungry are no more hungry, 
Sam. 2. 5, —the Highways are 
not frequented, Judg. 5. 6, — 
Villages are not inhabited, Jud. 
5.7. To be in a State of utter 
Ceſſation, or to be lifeleſs, dead, 
Jab 14. 7. [| the young ſhoot 
there:f will not be lifeleſs, but 
will ſprout out.] Jai. 38. 11. 
[ 7 fhall. behold man no more when 
I am with the Inhabitants of 
Ceſſation, i. e. the dead.] Pſal. 
39. 4. [how frail, how ceaſing, 
Jam, i.e. how much TI haſten 
to a total Ceſſation of Life.] To 
forbear doing a Thing at all, 
Exod. 14. 13. Numb. q. 13. 
I Kings 22. 6. To forbear do- 
ing Duty, to fail of ſuccouring, 
aſſiſting, Fob 19. 14. [reedted, 
failed, unaſſiſted, unſuccoured, 
of men, Iſai. 53. 3.] 


Ceſſavit, dit WM 
it ceaſed Gen. 18. 11. were ceaſ- 
ed Exod, g. 34. J he left Ger. 
41.49. He hath left off P/al. 
36. 3. © endeth Jai. 24. 8. 
Et ceſſa. deſierit Tm 2 
and forbeareth Numb. g. 13. J 
and it ceaſeth Pal. 49. 8. 
Et ceſſas DIM) 
and wouldſt forbear Exod. 23.5. 
Defierunt Yom 4 
were unoccupied Judg. 5. 6, , 
ceaſed 7. ccaſe Fob 3. 17. f 
have failed —19. 14. have 
forborn Jer. 5 1. 30. 
Idem 659i 5 
they ceaſed Judg. 5. 7. I Sam. 2. 5. 
Deſim mus 9979 
we left off Fer. 44. 18. 
A ceſſando 9 7 
in ceaſing 1 Sam. 12. 23. 

Deſme, defite r Y 8 
Let—alone Exod. 14. 12. Fob 
7. 16. J forbear 2 Chron. 25. 
16. — 35. 21. Fer. 40. 4. 
ceale Prov. 19. 27, —23. 4. 


Amos 7. 5. 

Deſiſtite 1m 9 
ceaſe Jai. 1. 16. —2. 22. 

Deſitite Jn 10 
forbear Zech. 11. 12. 

Defiftam me 71 
I will ceaſe Fudg. 15. 7. ſhall 
I ceaſe — 20. 28. © ſhall I for- 
bear 1 Kings 22. 6. 2 Chron. 
19 14. 
Et deſiſtam MIN) T2 
and! forbear Job 16. 6. 


By 


(OS) 


Defieris u 13 


thou ſhalt forbear Deut. 23. 22 
De init 


1 
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Defonit Im 14 


ſhells cools —15.11. leave 
1 Sam. 9. 5. IJ there wanteth 


Prov. 10. 19. 
. 8 bam I 15 


Diflat 99d. 16 
let him forbear Ezek: 3. 27. 
Et defrit, cefſav. TWIN) 17 
and, then, ſo he forbare 1 Fam. 
23. 13. 2 Chron. 25. 16. Jer. 
41.8. © that he left off 1 Kings 
15. 21. 2 Chron. 16. 5. 

Et defitet ] 18 
that he may reſt ( may have ſome 
remiſhon] Feb 14. 6, 
Deſiftet 


will—ceaſe 7. 
Et deftitit IM 20 


then ſhe left Ruth 1. 18. 
 Defiſtemas 79 21 
ſhall we forbear 1 Ming, 22. 15. 
Defiſtant Win 22 
they will forbear Ezek. 2. 5, 7. 


—3. II. 


ceaſe J 10. 


% 19 


1 19d 23 
ſhall ceaſe Exod. g. 29. 

Et defierunt WI 24 
and they left off Gen. 11. 8. © 
and —ceaſed Exod. g. 33. | 
Num defiſtam ? "RIM 25 

ſhould J leave, forſake ſceaſe, 


put a Stop to] Fudg. 9. , 11, 


x Definens d 26 
frail Pal. 39. 4. 
Et qui deſtiturus mm 27 
and he that forbeareth Ezex. 3. 


27. 
Et defitus n 28 
and rejected Jai. 53. 3. 
Mundus d 29 
the world —38. 11. 


— 


pan 549 
Spina. 


Spina pi I 
of thorns Prov. 15. 19. 

Sicut ſpins p 2 
as a brier Mic. 7. 4. 


— — 
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Conclave, cubiculum, pe- 


netrale. The inmoſt, and moſt 


retired Part of any Place. The 
retired Part of a Chamber, * 
ed a Bed Chamber, Judg. 15. 1. 
— 16. 9. What Dr. Shaw Git 


3 


F 


275. ee concern- 
ing the | no. of the Houſes 
in Barbary, may here give ſome 


Light. Their Chambers are 
« large. and ſpacious; one of 
« them frequently ſerving a 
« whole Family. At one End 
« of each Chamber, there is a 
te little Gallery, raiſed four or 


« five Feet, with a Balluſtrade 
e [and doubtleſs a Veil to draw] 


« in the Front of it. 
ce they place their Beds. 


Here 
This 


ſhews the Meaning of a Cham-— 


ber in a Chamber, 1 Kings 20. 
30. &c. Figuratively ; that Part 


of the ſouthern Hemiſphere 


which is concealed from our 
View Job 9g. 9. — 37. 9. The 
inward Parts, the Heart and Af- 
fections of Man, Prov. 18. 8. 


The Chambers of Death, i. e. 


Deſtruction, Prov. 7. 27. 


-Conclave 9 
into a—chamber 1. Kings 20. 
30. —22. 25. 2 Kings 9. 2. 
2 Chron. 18. 24. the chamber 
Cant. 3. 4. 
Conclave IM. 
into the chamber 2 Sam. 13. 10. 


© the ſouth Job 37. 9. 


In conclave WMA 
an inner chamber + a chamber in 


a chamber 1 Kin. 22. 25. 2 Chr. 


18. 24. 

In conclave VWA 
an inner chamber + 4 chamber 
in a chamber 1 Kzngs 20. 30. 
2 Kings 9. 2. 

In concl. VID2Q. 
in the chamber Judg. 16. 12, 

In concl. VmA 
in the chamber g. 

Cubicul. 

into — chamber Gen. 43. 30. 
I Kings 1. 157 
In cubic. YM 
into the chamber Judg. 15. 1. 
them into the chamber 2 Sam. 


13. 10 
J In concla. 1 
in — chamber Jud. 3. 24. 2 Sam. 
4. 7. 2 Kings 6. 12. — II. 2. 
2 Cum. aa. 11. | 
Et in concla. VIM 
and into—chamber Exod. 8. 3˙ 
7. 28. 
Et cubic. fuo TI" 
forth of his chamber Joel 2. 16. 
Penetralia 99 
the chambers Prov. 24. 4. 
Et a conclavib. ' 'YIND) 
and—within Deut. 32. 25. 
Penetralia YM 
the chambers Prov. 7. 27. 


M5 


the innermoſt, e Parts 


10 


13 
14 


— 
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22, 8 
E, penetr | Im 15 

and a 3 Job 9. 9. 
In penetral. Da 16 


in the chambers Pſal. 105. Jo. 
Exel. 8, 12. 
Et in conclauib. Y 17 
in chamber Ecele/. 10. 20. 
In conclavia tua 2 18 
into thy chambers Nai. 26. 20. 

In conclau. cus VIM. 19 


into his chambers: Cant. I. 4. 


Et penetral. cus: n 
and of the — parlours -- 
1 Chron. 28. 11. 
Penetralia pe- N * 2 
tens 
which entreth-into--privy en 
bers Exel. 21. "GEE w a | 
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rn „ reflanrare. 
To renew, to make ane w, to 
repair, to reſtore. New. N ew- 
moon; a Month. | 


Pm. Er renovent W 1 
and they ſhall repair Hai. 61. 4. 
Ad renovand. WW? 
to repair 2 Chron, 24. 4- 
Innova WW 
renew Pſal. 51, 10. Lam. 5. 21. 
| Renovabis 900 4 
Thou reneweſt Job 10. 17. 
Et renovabis WM 5 
6 


d 


DI: 


and thou reneweſt Pſal. 104. 30. 
Et renovauit WT) 
and renewed 2 Chron. 1 3. 8. 
Et renovabimus WW 7 
and [let us] renew 1 Sam. 11. 
14. 
Hirn. Raven wn 8 
is renewed Pſal. 103. 5. | 
Novus, recens e 9 
new Exad. f. 8. Lev. 26. 10. 
Deut. 20. 5. — 22. 8. Pſal. 33. 
3. —40: 3. —96. 1. —98. . 
—144. 9. —149. 1. Eccigſ. 1. 
9, 10. ai. 41. 15. —42. 10. 
562. 2. new heart Ezek. 18. 31. 
36. 26. © freſh Fob 29. 20. 
Nova 2990 10 
new Fer. 26. 10. —36. 10. 
Nova pl. BW 1 


new Deut. 32. 17. Foſh. . 13. 
Judg. 5.8. — 15. 13. —16. 11, 
12. fob-32. 19. Cant. 7. 13 + 


14. Iſai. 65. 17. Lam. 3. 23. 


Nova BYWTn7T 12 
new heavens 1ſat. 66. 22. 
Nova f. A 13 


new Lev. 23. 16. Numb. 28. 26. 


Deut. 


— 


N 


1 


—— 
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e 
4 be. 0 2 


Deut. 24. 5. 1 Sam. 6. 7. 2 Sam. 
6. 3, 3. 21. 16. 1 Kings 11. 

29. 2 Kings 2. 20. 1 Chron. 13. 

7. Jai. 43. 19. Jer. 31. 22, 
75 Ezek. 11. 19. new ſpirit — 
18.31. —36. 26. 

Nova WIT 14 
new I Kings-11. 30. 2 Chron. 
20. F. new earth Iſai. 66. 22. 

| Nova Dig 15 
new things hai. 48. 6. 

Et nova MW) 16 
and new things —42. 9. 
Menfis, novilu- * 17 

"7 ee 
a, the month Gen. 29. 14. Exod. 
23. 15. —34. 18. Lev. 27. 6. 
Numb. 3.15, 22, 28, 34, 39, 40, 
43. —9. 22. — 11. 20, 21. — 
18. 16. —26. 62. — 28. 4. 
eleventh month Deut. 1. 3. — 
16. 1. 1 Kings 4.7. —5. 14 + 
28. twelfcrh month 2 Kings 25. 
27. 1 Chron. 27. 1. ninth month 
Ezra 10. g. month Tebeth Eſth. 

2. 16, month Nan —3. 7, 
month Adar 7,13. month Sivan 
—8. 9, month Adar 12. —9. 1, 

1. twelfth month Fer. 52. 31. 
Ezek. 32. 1. Hoſ. 5.7. Zech. 
I.7, 7. {| new-moon 1 Sam. 
20. 5, 18. 2 Kings 4. 23. Jai. 
66. 23. ¶ twelve months Efth. 
2. 12. ¶ new-moons Jai. 1. 13. 

Mens br 18 
until the tenth month Gen. 8. 5. 
This month Exod. 12. 2. —40. 
2. Numb. 29. 6. 1 Sam. 20. 27, 
34. ſecond month 1 Kings 6. T, 
eighth month 38. ſeventh month 
—8. 2. 1 Chron. 27. 4, 14, 15. 
2 Chron. 5. 3. Ezra}. 1. Neb. 


7. 73. © the new-moon 1 Sam. 


20. 24. Exel. 46. 1, 6. Amos 
8. 5. 


Et menſis &7M) 19 
and the month Eſth. g. 22. 
In menſe WIA 20 


in the—month Gen. 7. 11. — 
8. 4. in this month Exod. 13. 5. 
—40. 17. Lev. 16. 29. —23. 
24, 41. Numb. 9. 1. — 20. 1.— 
33. 3. 1 Kin. 12. 32, 33. 2 Kin. 
28. 1, 25. 1 Chr. 12. 15. 2 Chr. 
15. 10. — 29. 3. — 30. 2, 13. 
—31. 7. Ezra 3. 8. —7. 8. 
1 2. 16. —3. 7. —8. 9. Jer. 
3. —28. 1, 17. —36. 9, 22. 
= 1. —41. 1. —52. 4, 6 
Ezek. 24.1, Zech. 1. 1. —7. 3. 
of the, — month Lev. 23. 5. 
—25.'9. of this month Numb. 
9. 3, 11. — Io. 11. —33. 35. 
1 Kings 12. 33. 2 Chron. 3. 2. 
"I 10. 9. Neb; 8. 14. Efth. 
3.12. Jer. 39. 2. Ezek. 45. 20. 
* I, I. 1 as ons a month 


i Kings 5. 14. þ in the new- 


moon Pſal. 81. 3. 

n ad 29 21 
in the month Exod. 13. 4. — 
19. 1. —34. 18. Deut. 16. 1. 

1 Kings 6. 1. Neb. 1. 1. — 2. 1. 
by month 1 Chron. 27. I. 

Et in menſe U 22 
And in the—month Gen. 8. 14. 
Numb. 29. 1. 2 Kings 25. 8. 
2 Chron, 31. 7. Now in the 
month Jer. 52. 12. © And— 
of the—month Numb. 28. 16. 

Menfi, menſis u 23 
of the month Gen. 7. 11. —8. 
4, 5, 13, 14. of this month 
Exod. 12. 3, 6, 18, 18. —16. 
1. —40. 2, 17. Lev. 16. 29. 
—23. 5, 6, 24, 27, 32, 34, 39. 
—25. 9. Numb. 1. 1, 18. —9. 
5. —28, 16, 17. —29. 1, 7, 
12. 39%; 3, 425. Dear 3. 
Toſh. 4. 19. — F. 10. 1 Kings 
12.32. 2 UNE 28. 1, 4, 5, 27. 
2 Chron. 7. 10. —29. 17, 17, 
17. —30. 15. —3J6. 1. Ezra 
3.6. —6. 19. —7.9, 9. —8. 
31. — 10. 16, 17. Neb. 8. 2. 
—9. 1. Jer. 39. 2. — 52. 4, 6, 
12, 31. Ezek. 1. 1, 2, —8. 1. 
—20. 1. — 24. I. —26. 1. — 
29. I, 17. — 30. 20, —31. I, 
—32. I, 17. — 33. 21. —40. 
I. — 45.18, 21, 25. Dan. 10. 4. 
Hag. 1. 1, 15. —2.1, 20. Zech. 
7. 1. ¶ for the—month 1 Che. 


427. 2, „ , 1a, 
3: 


to month Eh. 3. 7, of the— 
month 13. —8. 12. —9. 15 


17, 19, 21. 
Et de menſe n 25 
and from month —3. 
Menſis ejus 17 26 


in his month 1 Kings 4. 27. + 


In menſe ſus WIN 27 
of every month + of the month 
in its month Numb. 28. 14. C 
one new- moon to another ＋ 
neo moon in his new-moon 1/az. 
66. 23. 35 

Novilunium ejus du 28 

her new-moons H/. 2. 11 + 
13. 
: In menſe ejus MWWMA 29 
in her month Jer. 2. 24. 

Menſes EY 30 
months Gen. 38. 24. Exod. 12. 
2. Judg. 11.37, 38, 39. —19. 
2, —20. 47. 1 Sam. 6. 1. —27. 
7. 2 Sam. 2.11. — 5. 5. —6: 
11. —24. 8, 13. 1 Kings 5. 14 
＋ 28. — 11. 16. 2 Kings 15.8. 
—23. 31. — 24. 8. 1 Chron. 3 
4. — 13. 14. — 21. 12. 2 Chr, 

4 C 


In menſem bir 24 


paſſes, Jai. 44. 13. 


36. 2, 9. fx wonths Eftb. 2. 12, 
12. Ezek. 39. 12, 14. Amos 


4. 7. 
. Novilun. YT 31 
of the new-moons Neh. to: 33. 


T 34. 


Et in noviluniis Og ma 32 


and in the new-moons Ezek. 4 5. 


17. —46. 3 


$53 


nne 


Ad Seb b any; 33 | 


in the new-moons 1 Chron. x? 
31. © the monthly prognoſtica- 
tors that give knowledge con- 
cerning the months Jai. 47. 
13. 

; Et in novilun. O&M 34 
and on, for the new-moons 

2 Chron. 2. 4 + 3.—8. 13. — 
31. 3. both of the new-moon 
Ezra 3. 5. 


Menſes d 35 
the months 1 Chron. 27. 1 
Ad menſes "2779 36 


the firſt month + 7he firſt ia the 
months Exod. 12. 2. through- 
out the months Numb. 28. 14. 
Menſes veſtri p' 37 

your months Numb. 10. 10. — 
28. 11. ¶ your new-moons Iii. 
11 
Menſes ejus Wen 38 
his months Job 14. 5. — 21. 21. 

In menſibus 12 5 5 39 
according to his months Eze#, 


47. 12. 
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Reum efficere. To make 


to forfeit ; one that is liable to 
forfeit, a Debtor. 


Reus, debitor 2 * 1 
to the debtor Ezek. 18. 7. 
Pin. Et reum DAN 2 
efficietts 
then fhall ye make me endan- 
ger Dan. 1. 10, 


in 553 


Gircinare. A pair of Com- 
To draw 
4 Circle; to encompaſs round 
about with Bounds, Job 26. 10. 
To caſt into a circular Form, 
Prov. 8. 27. The Orb or Circle 
of the Sky, Job 22. 14. [He 


/itteth above the Orb of the Earth, 


Iſai. 40. 22.] 


Cir- 
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54 TRAM 
| » Circinavit 88 
He hath compaſſed Jeb 26. 10. 
Circulus, ambitus * 2 
a Compaſs Prov. 8. 27. J the 


circle ai. 40. 22. 
Et ambitus N 3 


and in the circuit Job 22. 14. 

| Et circino MW 4 
and—with the compaſs Jai. 44- 
1 


\ 


— 4 — 
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Aenigma proponere. A 
Riddle, a difficult Problem, a 
Covert, obſcure Way of ſpeak- 
ing which couches the Senſe and 
Meaning under figurative Ex- 
preſſions, as Ezek. 17. 2. &c. 
An acute Manner of Speech, 
which requires Acuteneſs of Wit 
to explain it, from m 70 be 
ſharp [Root 546.] A Parable, 
a proverbial Expreſſion. And 
as thoſe contain Sentiments of 
the greateſt Wiſdom and Im- 
portance, the Word may "ay 
well be uſed to ſignify any wiſe 
Reflections of great Weight and 
Importance, which ought to be 
known, confidered, and attended 
to by every Body, as P/al. 49. 4. 
78. 2. To propoſe a Riddle, 
&c. to be explained. 


Propoſuiſti NH 1 
thou haſt put forth Judg. 14. 16. 
Propone I 2 
Put forth Ezek. 17. 2. 
é Propone 
Put forth Judg. 14. 13, 
Proponam MPNRS 
I will—put forth 12, 
| Aenigma VN 
a riddle 12. Ezek. 17. 2. 
Aenigma MVYMN 
the, a riddle Judg. 14. 14, 15, 
16, 17, 19, 
Aenigma meum D 7 
my riddle 18. ¶ my dark ſay- 
ing P/al. 49. 4. ] 
Aenigma tuum I 8 
thy riddle Judg. 14. 134, 
Aenigmata Mw 9 
dark ſayings Fſal. 78. 2. © dark 
ſentences Dan. 8. 23. C a— 
proverb Hab. 2. 6. 
Per aenigmata Dyna 10 
in dark ſpeeches Numb. 12. 8. 
q with hard queſtions 1 Kings 
10. 1, 2 Chron. g. 1, 
Et genigmata ip- HDD 11 
orum 


and their dark ſayings Prov. I. 6. 


n 


„ Sow: 8. 


DOT mn 


„ Bak + + 40 


Tndicare. To ſhew, to de- 
clare, to demonſtrate clearly and 


perſpicuouſly, without any Am- 


biguity. 


Ab indicando FW 
durſt not ſhew you Þ+ as afraid 
of ſhewing you Jeb 32:6, 

1 Indicabo & 
I—will ſhew 10, 17. 
Indicabo tibi WS 
I will ſhew thee — 15. 17. 
Et indicabio tibi JS) 
and I will ſhew thee —36. 2. 
Indicabit . 
ſheweth Fſal. 19. 2. | 
Et indicationem INNS) & 
meam 


and my declaration Job 13. 17. 


— — 
— w_ — — 
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Terminus. The utmoſt Li- 
mit or Boundary, [defired Ha- 
ven, is the utmoſt Limit of their 
Deſire.] A final, decifive De- 
termination or Agreement. 


| Termin. Ty * 
haven P/al. 107. 30. 
Terminus Tn * 
agreement Jai. 28. 15, 
Et terminus dpa) 
veſter 
and your agreement 18, 


— — — — _ 


mn 557, 
See the Root m 


_ — ä 


vn 558 
Filum, funiculus. A 


Thread, a Twine, a Line, a 
Cord. 


Bum bm * 
thread Joſh. 2. 18. | 
Et filum OWN) 


and a line x Kings 7.15. ¶ and 
a fillet Jer. 52. 21, 
Et filum ON 
and a—cord Eccleſ.. 4. 12. 
| Sicut filum OWN» 
like a thread Judg. 16. 12. 


& „ 4? G 


1 


2 


3 


4 


(586) to be fick, grieved, n 


| to pollute, IV (744) to wait, to 
| mixed, that the Senſe of ſeveral 


- 1s taken 


child Jai. 54. 1. travailed —66, 


and {ſhall} be in anguiſh Der. 


ſhall have great pain + in hav- 


„rem 59 © 


Sicut flum du 5 
like a thread Cant. 4. 3 
4 f U 6 


from a thread Gen, 14. 23. 


* — _ kt. 2. 


og oy 
Hath four Significations. 
4 Dolere, dolere afficere, 


Parturire, eniti partum, 
Expectare, trepidare. To 
travail in Child-Birth; to be 
in great Pain, Pangs, Anguiſh, 
Grief Sorrow. i 2 
tremble as in Anguiſh and Hor- 
ror of Mind 1 Chron. 16. 30 
P/al. 29. 8. It is applied to 
great Calamity which falls griev- 
onſſy and reſts or ſtays for ſome 
time upon a Perſon, City or 
Nation | Signif. II.] [ao hoſtil 
bands flayed on Sodom, to pro- 
tract the Miſeries of her De- 
ſtruction, as they did in the 
Deſtruction of Jeruſalem, Lam. 
4. 6.] To 5 forth, to pro- 
duce [Signif. III.] 
Note, the grammatical Fo 

ation of thoſe four Roots 9 70 
travail in Child-Birth, on 


(582) to be wounded, to profane, 


expect, is ſo ſimilar and inter- 


Words, placed here under 9, 

Fe ſome one of thoſe 
other Roots; eſpecially ſuch as 
ſignify to wound and wart for: 
and perhaps ſuch Words here 
ought to haye been placed un- 
der thoſe other Roots. 


Dolet parturit yd 1 
thou that didſt — travail with 


8. ¶ waited carefully Mic. 1. 


I2. | 
Parturiui Dy 2 

I travail 1/ai. 23. 4. 
Doluerunt od 3 

they have—grieved Jer. 5.3. 
Et doluerunt YM) 4 


2.25: 
„ Dotuimus Wn 5 
we have been in pain Jai. 26. 
18. 

Dolendo .] © 
ing pain ſhall have pain Ezek. 


30. 16. 
Dolets 


„ Ow 


HRC" 5 Doro bn 7 
Tremble Pſai. 11. 7. . Be in 


Mic. 4. 10. 
TER + Dolebit Ann 8 


ſhall have—pain EZzz#. 30. 16. 
8 Et doluit M9 
and | ſhall ] ſorrow Fer. 51. 
29. . « | 
Pin. Parturire m 10 
Fact | 98 
; when—do calve Fob 39. 1. 
Dolore affcit d 11 
that formed Prov. 26. 10. 
Dolore afficiens Now 12 
wounded Jai. 51. 9. 
Et exſpecta 27MM 13 
therefore truſt thou Job 35. 14. 


[wait thou for him.] | 
Parere facit hon 14 
maketh to calve P/al. 29. g. 
Pru. Dobore af. Tying 15 
n 
he has wounded Jai. 5 3. 5. 
Hirn. - Dolete W 16 


Fear 1 Chron. 16. 30. Pſal. 
96. 9. 


ſhould I wait 2 Kings 6. 33. 
Dolebo Ned 18 
I am pained Fer. 4. 19. 
Parturies p n 19 
haſt thou brought forth Jai. 45. 
10. 
Dolere, vel trepidare 5 20 
facit 
ſhaketh P/zl. 29. 8, 8. 
| Dolet Rp 21 
is ſore pained —55. 4. 
Et timuit 5002 22 
and he was—wounded 1 Sam. 
31. 3. I Chron. 10. 3. 


Dolet, mp 23 
is in pain ai. 26. 17. © ſhe 
travailed —66. 7. 

Et trepidat MR) 24 
and trembled P/al. 97. 4. 


Et dolebit mn) 25 
and be—ſorrowful Zech. g. 5. 
Trepidabitis M . 26 
will ye—tremble Jer. 5. 22. 
Dolbre afficiunt: M 27 
trepidant | 
are—grievous [make ſorrowful, 
or are polluted] P/a/. 10. 5. 
¶ they —— —— © 
q ſhall they be—pained Jai. 
23. 5. Joel 2. 6. ¶ they trem- 
bled Hab. 3. 10. 4 
Et exfpettarunt. Wr! 28 
And they tarried Judg. 3. 25. 
Et doluerunt ru! 29 
and they ſhall ſorrow Hof. 8. 10. 
| [See Root 582: 39.] . | 
Dolebunt (mn 3o 
they ſhall be in pain Iſai. 13. 8. 


Exſpetabo TR 17 


r 
Horn. Num fer © 31 
aut pariat? 
. int made to bring forth 
Hirn. Dobre op 32 
Je confirit 
travelleth with pain 700 1 5. 20. 
Er exſpeFa Mmm 33 
and wait patiently Pſal. 37. 7. 
| Et doluit Wy Mm 34 
then was—egrieved Eb. 4. 4. 

18 8 0 5 8 
ſorrow Exod. 15. 14. J pain 
FEſal. 48. 6. Fer. 6. 24. — 22. 
23. J pangs — 50. 43. Mic. 
91 Dohre d 3 6 
in forrow Fob 6. 10, 

Quaſi parturi- Ho * 37 
entis 
as of a woman in travail Jer. 4. 
I. 
, Cruciatus, aegri- Nano * 38 
tudo 
with pain Jai. 21, 3. © great 
pain Ezex. 30. 4, . 
Et dolor dpi 39 
and much pain Nah, 2. 10. 
| Machalat marr * 40 
Mahalath Pſal. 88. title. 


II „ Manere z refidere. 
See Sigonk l.. 


hq Et refidet dd) 41 
And—ſhall abide A. 11. 6. 
Manſerunt w 42 
ſtayed Lam. 4. 6. 
Permanebit . 43 
it ſhall fall grievouſſy Jer. 23. 
19. J it ſhall fall with pain 
Fer. 30. 23. 
Manebunt vm 44 
Let it reſt 2 Sam. 3. 29, 
Hiem. Permanebif PM 45 
ſhall—look Fob 20. 21. 
Permanens dopo 46 
grievous Fer. 23. 19. 


III. Formare. See Sig- 


nif. I. 
| Formavit don 47 
hath formed Fob 26. 1 p 
Format ond 48 
that formed Prov. 26. 10. 
Formatorem tuum dpd 49 
that formed thee Deut. 32. 18. 
' © Quae format Hoy 50 
wounded Jai. 51. 9. 
Et formaſſes 93MM) 51 
or ever thou hadſt formed P/al. 


90. 2. 
Format, gignit mm $2 


driveth away [produceth] Prov. 


25. 27 


on om 


Quae formavit BI2IINN 53 
vos 

that bare you ai. 5 1. 2. 

Pyn. Formitus es AYPMN $4 
waſt thou made J 15. 7. 

Formatus, ta ſum ye 35 
I was ſhapen Pſal. 51.5. CI 
was brought forth Prov. 8: 24, 
25. | 
Reformabuntur Wen 5 6 
are formed Job 26. 5. [See 
Schultens in loc.] 


IV. Arend. The Sand on 


the Sea-ſhore. The Connecti- 
on with the Root is uncertain. 


Arena Im 67 
in the ſand Deut. 33. 19. the 


ſand Fer. 5. 22. —33. 22. 


Arena mn 58 
the ſand Prov. 27. 3. 
In arena PN 59 
in the ſand Exod. 2. 12: 


v6t 


Sicut arena M2 60 


as the ſand Judg. 7. 12. Yeoh. 
II. 4. 1 Sam. 13. 5. 2 Sam. 17. 
II. 1 Kings 4. 20, 29. ＋ 5. 9. 
Jai. 48. 19. Hab. 1. 9. 
Sicut arena NY 61 

as the ſand Gen. 32. 12 + 13. 
41. 49. Jai. 10. 22. Ho. 1. 
10. + & 1. 

Et ficut arena di 62 
and as the ſand Gen. 22. 17. 
Fob 29. 18. 

Er ficut arena . 63 
and—like as the ſand Pſal. 78. 


27. 

Prae arena v 64 
than the ſand Fob 6. 3. Pal. 
139. 18. above the ſand Jer. 


15. 8. 
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Fuſcum, nigrum. A 
dark Brown, or black Colour. 


Puſcum X I 
brown Gen. 30. 32, 35, 40. 

Et fuſcum N 2 
and brown 33. ; 


chit. the ”- my 


— 
— 
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Parcere. To have a fa- 
vourable, tender regard to ; and, 


for that Reaſon, to ſpare or 


exempt from Puniſhment, to 
be loth to part with, ; 
Peper- 
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56: yam D 
Pepercerat MR 
tied: Ezek. 16. 5. 
Peperciſti Doo 
haſt had-pity on Jon. 4. 10. 
Pearce pm 
ſpare Juel 4, 1% 
Et parce donn 
and ſpare Neb, 13. 22. | 
Parcam dg 
Iwill —ſpare Jer. 13. 14. Ezek. 
24. 14. ſhould—1 ſpare Jon. 4. 
11. 


Parcet Df 
He ſhall ſpare Pſal. 72. 13. 
Parcet Dirt 
he ſhall—f pare Jer. 21.7. 
Parcat dy by 
regard not þ let not your eyes 
ſpare Gen. 45. 20. J ſhall have 
—pity Deut. 7. 16. ſhall—pity 
—13. 8 + 9. —19. 13, 21. — 


25. 12. © ſhall—ſpare Jai. 13. 


18. Ezek. 5.11. —7. 4, 9. — 
8. 18. —9. 10, let—ſpare 5. 
Et pepercit OMAN? 
bat, nevertheleſs—ſpared 1 Sam. 
24. 10 T II. Ezek. 20. 17. 
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Foris, foras, extra : 
Praeter, praeterquam: Pla- 


tea, vicus. Any Space that 
lieth without a Place, City, Camp, 
Houſe, Chamber, in Contradi- 
ſtinction to that which is ww:7h- 
in it. The outſide, outward ; 

Abroad in oppoſition to at Home; ; 
Lev. 18. 9. A Street conſider'd 
as on the Outſide of the Houſes ; 


Fields as being the Outſide of a 


Town. With reſpe& to a Fa- 
mily, thoſe that are ww2thour, 
denotes any that are not of that 
Family, Deut. 25. 5. 1 Cor. 5. 
12. And in general, any Thing 
may be ſaid to be abroad, with- 
out, or outward, which lies be- 
yond any ſuppoſed Bounds or 
Precincts whatever. [ Eccle/. 2. 
25. can haſten hereunto more 
than I, i.e. beſides me; with- 
out, on the Outſide of me.] 


Foris wan * 
abroad Lev. 18. 9. Deut. 23. 
2, 35 + 13, 14. the ſtreet 
Job 18. 17. more Eccleſ. 2. 
25. 9 without Ezek. 47. 2. 
Foras yin 
 frem abroad Judg. 12. 9. abroad 
2 Kings 4. 3. © forth Juag. 
19. 25. © out 2 Sam. 13. 18. 


2 


Deut. 2 5. 


1 


5 1 ; 
g $ 


Meh. 13. 8. ©: without Excl. 
41. 9. © utter —47. 2. 


Extrinſecus s 
without —41. 25. 
- Forts na 


* Gen. 9. 22. — 24. 31. 


2 Kings 10. 24. Ezra 10. 13. 


Pſal. 31. 11. 
7. 12. — 22. I 


Prov. 1. 20, — 


7. 1. © abroad Exod. 21. 19. 
Deut. 24. 11: 
the ſtreet 7 
42. 2. 


32. Lai. 


and as the ſtreet ai. 51. 23. 


Foras I 6 


abroad Pſal. 41. 6. © without 

Ezek. 42. 7. | 
Et foras ym) 

houſe and without — 41. 17. 


A foris P 8 


without Ger. 19. 16. — 24. 11. 
Exod. 26. 35. — 27. 21. — 29. 
14. —33. 7, 7. 7742 22. Lev. 
4. 12, 21. —6. 11 T 4. —8. 
17. —9. 11. — 13. 46. — 14. 
40, 41. —16. 27. — 24. 3, 14: 
Numb. 5. 3, 4. —15- 35, 30. 
—I9. 3% / ‚ D 
35. 27. Deut. 23. 12 Þ 13. — 
32. 25. Toſh. 6. 23. 2 Kings 23. 
4, 6. 2 Chron. 32. 3. Neb. 13. 
20. Jer. 21. 4. Ezek. 40. 19. 
—43- 21. —46. 2. J out of 
Lev. 10. 4, 5. —14-+ 3, 45, 53. 
17. 3. — 24. 23. 1 Kings 21. 
13. © abroad Lev. 14. 8. Deut. 4 
23. 10 F-11. Lam. 1. 20. | 
out from Numb. 12. 14, 15. | 


from without Numb. 3 5. 5. Jer. 


9. 21. ¶ on the outſide Ezeł. 
40. 5. 7 out of — the ſtreet 


fer. 37, 
E extrinſetes wm 9 
and without Gen. 6. 14. Exod. 
25.11. —37. 2. 1 Kings 7. 9, 
q and—on the outſide 9. 
Foras, foris, a H 10 
extra 
abroad Exod. 12, 46. 2 Chron. 
29. 16. Prov. 5. 16. ¶ without 
1 Kings 6. 6. 2 Chron. 24. 8. 
Tſai. 33. 7. r of 2 Chron. 


33+ 15+ 


Et fas MM 1 
and outward Numb. 3 5. 4. 
Frs dun 12 


abroad Gen. 15. 5. — 19. 17. 
Pledge abroad Deu. 24. I I. Jud. 
12. 9. 1 Sam. . 20. Ezek.'34. 
21. ¶ out Gen. 24. 29. — 39. 
12, 15, 18. 2 San. 13. 17. - 
forth Gen. 39. 13. J without 
5. 1' Kings 8. 8. 
2 Chron. 5.9. © into the ſtreet 


Jeſb. 2. 19. 


| | J.—=24+ 27. 
Cant. 8. 1. Ezek. 7. 15. Ho. 
er. "3 11. Cin 


Et ficut 3 rm?) 5 


the ſtreets thereof EzeF 1 1. 6. 


her ſtreets Ezek. 28. 23. 


ward 2 Chron. 26. 29. Neb. 11. 


y. * 


e fen, mp) 23 
and++-othehvas 2 Chron. 32.5. 
| ' Foris u 14 
without Ezek. 40. 40, 
Et a forts (WI 15 
And without ee pac 
Platea ru. me 106 
—huzoth Numb. 22. 39. © the 
ſtreet 2 Sam. 22. 43. Lam. 2. 
19. — 4. 1, © the fields Job 5. 
10. © the ſtreets P/al. 18. 42. 
ar. 5. 25. — 10. 6, —51. 20. 
er. II. 13. Lam. 2. 21. Mic. 
7. 10. Nah. 3. 10. Zech. g. 3. 
—10. 5. C the high. ways Amos 
5. 16. | 
Et Plateas Dum 7 
and ſtreets 1 Kings 20. 34. 
Et plateas mig 18 
nor the fields Prov. 8. 26. | 
In plateis Yz 19 
in, through the ſtreets 2 Sam. 
I. 20. Jer. 5. 1. — 14. 16. 
In plateis NM] ma 20 
in the ſtreets Jai. 24. 11. Lam. 
4. 5, 8, 14. Ezek. 7. 19. Nab. 
2. 4 T 5- 
Et in plateis nga) 21 
and in the ſtreets Jer. 7. 1 
11. 6. —33. 10. PH 6, 9, 
17, 21. 
Et ex plateis DNN 22 
and from the ſtreets —7. 34. 
In plateis noris HN 23 
in our ſtreets P/al. 144. 14. 
Plateas tuas PAWN 24 
thy ſtreets Ezek..26. 11. 
| Plateas ipſur. _— 3 
their ſtreets Zepb. 3 
In plateis ejus rm 26 
In their ſtreets Jai. 1 ö. 3. 
Plateas ejus MnYANn 27 


In platers ejus MIMI 28 
in her ſtreets Jer. 51. 4. into 


Externum, ex- f 29 
terius 

outward Ezek. 44. 1. 

Et in exter. dk 39 

within and without —41. 

Et extrinſecus mem 31 

and without 1 Kings 6. 29, 30. 

Exterior NO 32 

without 2 Chron, 3 

. nw w 33 

without 2 Kings 16. 18. ¶ out- 


16. Eſtb. 6. 4. Exzek. 40. 17, 
20, 34. © utter —10..5. —40. 
31, 37. —42. 1, 3, 7, 8, 9, 14. 
—44- 19, 19. —46. 20, 21. 


„ 
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Hath three Significations. 


\ Albeſeere. To be white ; 


to be pale through Diſappoint- 
ment or Fear, White. 


 Albeſcent, expalle- 
ſcent 
ſhall—wax pale Jai. 29. 2 
Album,  candidum Wn 
white E/th. 1. 6. 
Et candid. Wn 3 
and white —8. 15. 


mn 


T vv 


d 


Candid. m 4 
white Gen. 40. 16. [See Signif. 
III.] 

a N 5 


ges- work Hai. 19. 9. See Sig- 
nif. I] 


II. NV, obiles, illuſtres. 
Nobles, Perſons of the higheſt 
Rank; ſo called becauſe they 
wore white Robes; as the Ro- 
mans called thoſe, who put in 
at an Election, Candidati, from 
their white Gowns. 


Nobiles n „ © 
of nobles Eccleſ. 10. 17 
Nos il. ANTE 7 
the nobles 1 Kings 21. 8. Neb. 
4.14 + 8. —5.7. —7. 5: 
Et nobiles . 8 
and the nobles 1 Kings 21. 
Tt; 
Et nobilibus BMP 9 
nor to the nobles Neb. 2. 1 6. 
| Nobiles A 10 
the nobles —6. 17. — 13. 17. 
Jer. 27. 20. — 39. 6. 
Nobiles jus WIN 11 


the nobles thereof ai. 34. 12. 


III. Foramen. A Hole; 
any Thing full of Holes, as 
Net-Work, or Baſket - Work. 
A Cave or Hollow Place in the 
Earth. The Connection with 
the Root is uncertain ; 223 
from admitting the Lig t, and 
giving a white Appearance. 


Pramen n 
a hole 2 Kings 12.9 Þ 10. 
dem Wn 
the hole Jai. 11.8. Ezek. 8. 7. 
Jdem Vn + 
the hole Cant. 8 
Foramina eqn 
the holes I Sam. 14. 11. 


»Y 


12 
13 
14 
15 


N In 


In foraminibus BN 16 
in holes Jai. 42. 22. 
Foraminoſum * 17 
white Gen. 40. 16. ] 
Foramina N 18 
caves Fob 30. 6. | 
Foramina ſus PN 19 
his holes Nah. 2. 12. 
Foram. ſua BIN 20 


their own dung Hai. 36. 12. 
Here the * may be put for 
that which cometh out of i it.] 

In foraminib. PINA 
in their holes Zech. 14. 12. 


21 
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Feſtinare. To make great 
Haſte ; to do a Thing vigorouſ- 
ly and expeditiouſly ; to be quite 
willing and ready to act, Numb. 
32. 17. Schultens | upon 7 
20, 2.] faith the Word gn in 
the Arabic ſignifies, among other 
Things, to be hurried or diſ- 
quieted through Terror. This 
may enter into the Senſe of the 
Word in Hebrew ; which it will 
very well bear Jai. 28. 16. He 
that believeth ſhall not make haſte, 
or be thrown into the Hurries 
of Terror and Deſpair, through 
the Diſappointment of his Hope 
and Dependence, Which is 
much the ſame thing as, he /hall 
not be aſhamed, or confounded. 


See Root 166. Signif, II. 


/ 


| * 1 
—haſh— Jai. 8. 1, 3. J haſt- 
eth Hab. 1.8. 

Et feſtinat EH!“ 2 
and—make haſte Deut. 32. 35. 
Feftinavui Hy 3 
I made haſte Pſal. 119. 60. 
Feſtinare meum 1 
I make haſte + my haſte is in 
me Job 20. 2. 

Feſtina Mg 5 
haſte 1 Sam. 20. 38. haſte thee 
Pſal. 22. 19. ¶ make haſte — 
38. 22. — 40. 13. —7O. I, $5. 
—71. 12. —141. 1. 

PFeſtinabit bi 6 
can haſten Eccliſ. 2. 25. 
Et feſtinavit 2001 
or—hath haſted Fob 31. 5. 
Hiem. Feſtina- Win 
runt 
haſted Judg. 20. | 

* ar nN 9 
I would haſten Pal. 5. 8, 

Accelerabo illud MIgTR8 
will haſten it Jai. 60. 22, 
a; 


* 


ſpicere. 


mT Tn 
Feſtinabit, xm. 
ſhall—make haſte —28. 16. 
Acceleret men 
let him—haſten — 5.19. 
Cito tn * 
ſoon P/al. go. 10. 


Feſtini 
ready Numb. 32. 17. 


p * 


— 
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Fulgetrum, nubes. Light- 


ening, which is uſually follow- 
ed with Thunder and Rain. 


Fulgetro 1177 * 
for the lightning Fob 28. 26, — 


38. 25. 

Fulgetra eig. 
bright clouds [Lightnings] Zech. 
10. 1. 


3 * 3 


Hath three Significations. 


I. YVidere, aſpicere, Re- 
To introduce Light 
into a Building, A Window- 
Light, 1 Kings 7. 4, 5. To in- 
troduce or admit Light into the 
Mind, either by attending to Ob- 
jects, Prov. 24. 32; or by In- 
ſtruction, Job 34. 32. To con- 


1 


12 
13 
14 


I 


I 


ſider, to reflect upon, to attend 


unto, Pſal. 17. 2. —46. 8. Iſai. 
26. 11. To underitand, per- 
ceive, to be ſenſible of, to have 
learned, to be acquainted with, 


Job 15. 17. —27. 12. —36. 


25. To obſerve, Prov. 22. 29. 


[ Obſerve and conſider out of all 
the People who are able Men, 
Exod. 18, 21.) To ſee ſo as to 
be happy in, or pleaſed with 
what we ſee, Exod. 24. 11. Pſal. 
11. 7. 15. Cant. 6. 13. 

Job 19. 26. Jai. 33. 17. Mic. 

4 


—1 


To contemplate with 


delight, P/al. 27. 4. — 63. 2 


Tis applied metaphorically to | 


the Roots of a Tree, Job 8. 17. 
[Seeth, penetrates as far as, he 


Place of Stones. [Signif. II.] Net- 


able, conſpicuous, Horns, Dan. 


8.8. [Signif. II.] A Yon was 
an extraordinary Communica- 


tion of Intelligence from God, 
Tſar. 21. 2. A Seer. was one 
who received ſuch Ifitelligence. 
See one Inſtance of a Viſion, 

2 Sam. 


$66 


566 


mig 


2 Sam. 7. 4.— 17. But Viſſon 
ſometimes ſeems to mean In- 
ſtruction in the Law in an ordi- 
nary way, Ezek. 7. 26. Some- 
times Attention to ſuch Inſtruc- 
tion, Prov. 29. 1 8. Star-gazers, 
or Stars-ſeers were ſuch as ſtudi- 
ed, and pretended to receive In- 


relligence from the Stars.] 


Vidit mn ? 


he ſeeth P/al. 58. 10. q he ſaw 
Jai. 1. 1. —2. 1. Amos 1.1. 


Mic. 1. 1. © did ſee Jai. 13. 1. 


Hab. I. I. 
Vidiſti 
ſeeſt thou Prov. 22. 29. — 29. 


420. 
Vidiſti 


thou ſaweſt Hai. 57. 8. 
1475 


3 
4 

J have ſeen Job 15 
Vid . "Irvin 83 
6 


min 


od 


I have ſeen thee P/al. 63. 2. 
Vigerunt 
do they—ſee Job 24. 1. © they, 
may ſee —36. 25. P/al. 58. 8. 
¶ they have ſeen Lam. 2. 14. 
Ezek. 13. 6. Zech. 10. 2. 
Vidiſtis 
ye — have ſeen Job 27. 12. Exel. 
13.75 | 
Et videtis BNMM 8 
and [ye have] ſeen 8. 
Videns mn 9 
Seer 2 Sam. 24. 11. © Seers 
2 Kings 17. 13. C| —hozeh Neh. 
3. 15. —11. Agreement 
Jai. 28. 15. See Root 5 56. 
q ſeeth Ezek. 12. 27. ¶ O thou 
ſeer Amos 7. 12. 
Videns m 10 
Cad the ſeer 1 Chron. 29. 29. 
the ſeer 2 Chron. 9. 29. —12. 
15. —19. 2. —29. 30. 
Videns um 11 
ſcer 1 Chron. 21. 9. —25. 5. 
2 Chron. 29. 25. — 35. 15. 


Videntes N 12 
ſeeing Ezek. 22. 28. 
Videntes jd 13 


he ſeers 2 Chron. 33. 18. Tſai. 
29. 10. Mic. 3. 7. ¶ Star- gazers 
Jai. 47. 13. © that ſee Ezek. 


17 95 


Et vi dentes I 14 
and which ſee 16. | 
Et videntibus enn 15 


and to the prophets 1/ai. 30. 
10. 


5 Vi dent. mes IN 16 
of the ſeers 2 Chron. 33. 19. 
In videndo Y 17 


whiles they ſee Ezek. 21. 29 + 


34. 
a Ad videndum T1 my 18 
to non Pſal. 27. 4. 


W 2 


SD * 


m . ig 
| in e Fg. 


Look Jai. 33. 20. See—48:6: 
Videte WI 20 


behold Pſal. 46. 8. prophèſie 
deceits Iſai. 30. 10 * 


ſhall I ſee 70 19. 26, 27. Iſee 
—34- 32. JIwill behold Pal: 


Ty. 15. 


Et vii M 22 
Then I ſaw Prov. 24. 32. 
Videbo & 23 
I behold Job 23. 9. 
Videbis d 24 
thou ſhalt provide Exod. 18. 21. 
Videbit Mi 25 
ſaw Numb. 24. 4, 16. C ſeeth 
Job 8. 17. 
Et vidi ta 26 
and let look Mic. 4. 11. 
Et videbimus May 27 
that we may look Cant. 6. 13, 
7 
Videbitis mn 28 


will ye ſee 1 1. ¶ Pro- 

phefic not Ifai % hy bh 1 
Videbunt Wy 29 

behold P/21. 11. 4, doth behold 

7. © they ſhall ſee Jai. 26. 11, 
Videbunt nm 39 

they will—ſee 11. 

Et viderunt M] 31 
alſo they ſaw Exod. 24. 11. © 
but have ſeen Lam. 2. 14. 

Videbunt nymn 32 
let —behold Pſal. 17. 2. © ſhall 
ſee Jai. 33. 17. A ſhall ſee 


Ezek. 13. 23. 

Vifo tit 33 
viſion 1 Sam. 3. I. Prov. 29. 
18. Lam. 2. 9. Ezek. 7. 13, 26. 
—12. 22, 23. Dan. 8. 1. —9. 
24. — 10. 14. — II. 14. Hab. 
2. 2, 3. © viſions Dan. 1. 17. 


Hef. 12. 10. 

Viſo pd 34 
the, this viſion 1 Chron. 17. 1 4 
Ezek. 12. 27. Dan. 8. 13, 15, 


17, 20. 
In *ifrone f 35 


in viſion P/al. 89. 19. 


Idem tina 36 


in a viſion Dan. 8. 2. —9. 21. 
A vifione ju 37 
that ye ſhall not have a viſion 


Mic. 3. 6. 
Vifo tin 38 
The, a viſion Jai. 1. 1. —29. 
7. Jer. 14. 14. —23. 16. Ezek. 
LT . Obad. 1. r. 1 | 


vie Ezek. 1 3. 16. 


In viſione f 39 
in the viſion 2 Chron. 32. 32. 
Viſio Win 40 
of viſion Iſai. 22. 1, $. 
Vifo Wo 4: 
vifca 2 Sam. 7. * | 


Via rü 21 


the breaſt Exod. 29. 27. 
7. 34. —10.'14. Numb. 6. 20. 


as the—breaft 
Ws breaſts Lev. 9. 20,21, 


ma” 


Vi 1217 "ho . 42 
OY dd 43 


as a viſion —20, 8. 


A vine um WIRD: 44 
of his inen e 08 
V:ifones mam 45 
viſions Soel 2 2,28. + 3˙ 1. 
A vifionibas Me 46 
from the viſions Jeb 4. 1 
Et vifpon. ruf 47 
I 
Viſio, provifio Nfg + 48 
A—viſfion its 21. 2. the viſi- 
VG 11. C notable Dan. 
Et vifio veſtra on 49 
and your agreement Jai. 28. 18. 
[See K. 356 
n vifione Fablin=k 50 


and in the viſions 2 Chron. g. 29. 


and—through viſions —7, 


In vifione .* 51 
in a viſion Gen. 15. 1. 
| Vito mans 52 
the viſion Numb. 4. 4, 16. 
Ezek. 13. 7. 
Aßpectus, Ae mins * 


proſpectus 
againſt 1— 1 Kings 7. 4, gat 
againſt * t 5, $o | 
Et aſpettus "OP 54 


and light 4. 

II. Implexum. See Sig- 
nif. I. | 

Impl pleat f my 55 

ſeeth Job 8. 17 

Implexus, 2 Am 56 

catio | h 
notable Dan. 8. 5, 8. 

III. Pectas. The Breaſt 
of a ſacrificed Animal. I can 
find no Connection it hath with 


the Root, unleſs we ſuppoſe, 
that in dreſſing the Beaſt they 
firſt took out the Sternum or 
Breaſt, and ſo made a Window 
into the Thorax, which threw 
Light upon the Entrails that 
were before concealed. | 


Pettus nt = 
the breaſt Exod. 29. 26. Lev. 
7. 39, 30, 31. —8. 29. 
Pedtus mn 58 

Lev. 
Es pechus Wh 59 

and the—brealt Lev. 10, Is. 
Sicut pelckus mm 60 
umb. 18. 18. 


Pettora mm 61 


bin 
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Invaleſeere, praewalere ; 


validum, fortem efſe. Con- 


firmart. | 
I. To be ſtrong in a prevail- 
ing Degree, to prevail. Appli- 


ed to God's almighty, irreſiſti- 
ble Power, Prov, 23. 11. —to 
Famine, Gen. 41. 57. —to Sick- 
neſs, 1 Kings 17. 17. —to War 
or a Battle, 2 Kings 3. 26. 1 Som. 
14. 52. 2 Sam. II. 15. — to a 
King, 2 Clron. 26. 15. —to a 
Kingdom firmly ſettled; 2 King: 


14. 5. — to inſolent, obſtinate 


Language, Mal. 3. 13. — to an 
obſtinate Heart reſolved not to 
comply, Exod. 7. 13. —to a 
Mind determined to act with 
Reſolution, Firmneſs, Intrepi- 
dity, Steadineſs and Conſtancy, 
in Oppoſition to to being timor- 


ous, faint-hearted, careleſs, re- 


miſs and indifferent, Deut. 3 1. 
7. Jai. 35. 4. 1 Chron. 28. 7. 
Neb. 5. 16. Dan. 16. 19. —to 
the Sound of a Trumpet, Exod. 
19. 19, —to a bold, undaunt- 
ed Forehead, Ezek. 3. 8. —to 
the Hardneſs of an Adamant, 
| Ezek. 3. 9. — to earneſt Prayer, 
Jon. 3. 8. —to ſevere Chiding, 
Fudg, 8, 1. —to ſpeaking earn- 
eſtly and emphatically, i. 8. 
11. —to urging and conſtrain- 
ing, 2 Kings 4. 8. 

II. To make ſtrong, or to 
ſtrengthen, P/al. 147. 13. To 
repair a Building, 2 Rings 12.12. 
To recover Health, Srength, Jai. 
39. 1. Dan. 10.19. To help, 
reheve, Lev. 25. 35. Judg. 9. 
24. Ezra 1. 6. To tortify a 
City, Nah. 3. 14. To faſten 
with Nails, Ji. 41. 7. 

III. To take and keep firong 
' faſt Hold, 1 Sam. 17. 35. Ap- 

plied to perfevering with inflexi- 
ble Reſolution, Feb 2. 3. Fer. 
8. 5. —to ſiezing upon a King- 
dom, Dan. 11. 21. to truſt- 
ing in God, Jai. 64. 7. to 
receiving and obſerving Inſtruc- 
tion, Prov. 4. 13. —to laying 
hold of God's Covenant, Jai. 
56. 4. Pangs, Fear, Aſtoniſh- 
"ment take hold, or fieze, Mic. 


4. 9. Fer. 49. 24. —8. 21. To. 


embrace cloſely, 2 Sam. 15. 5. 
Prov. 7. 13. To cleave, to ad- 
here to a Party, Neb. 10. 29. 
To detain, Judg. 7. 8. — 19. 
4. To retain Anger, Mec. 7. 


was ſtrong 2 Chron. 26 


18, To contain, or. hold three 
thouſand Baths, 2 Chron, 4. 5. 
To lean; on a Staff, 2 Sam. 3. 
29. To hold by the Hand in 
W lead or guide, Judg. 
16. 26. 


[  JInvaliut, &c. Pp 1 
was ſore: Gen. 41. 57. was too 
ſore 2 Kings 3. 26, J prevailed 
Gen. 47; 20. 1 Chron: 21, 4. © 
was ſtrong Judg. 1, 28. ; 
Confirmatus fuit p 2 
6. 15.4 
Confirmavit eum i 3 
ſtrengthened him —28. 20. 
Praevaluit et Nu 4 
was confirmed 2 Kings 14. 5. J 
was eſtabliſhed 2 Chron. 2 5. 3. 
Fortis erat pn 5 
was ſtrong Ezek. 3. 14. 

Et confirmaberis pi! 6 
be thou ſtrong therefore 1 Kings 
2.2, 

Fortior me fuiſti DH 7 
thou art ſtronger than I Fer. 
20. 7, 

Fortes evaſerunt, in- 
valuerunt 
were waxen ſtrong Fofh. 17. 13. 
q they were ſtronger 1 Kings 
20. 23. J have been ſtout Mal. 
3 13; 


win 8 


Et confirmentur wm 9 
then ſhall—be ſtrong 2 Sam. 
16. 21. 


Et confirmabi- BRAN 10 


mint 
Be ye therefore — couragious 
Toſh. 23. 6. 


Ad confirmand. MR 11 
to repair it 2 Kings 12. 12. 
Ad confir. illud Mtn? 12 
to make it ſtrong Ezek, 30. 21. 
Fortis effo pi 13 
be ſure Deut. 12. 23. ¶ be ſtrong 
—31. 7, 23. Toſh. 1. 6, 7, 9, 
18. 1 Chron. 22. 13. —28. 10, 
20. 2 Chron. 25. 8. Dan. 10. 
19. Hag. 2. 4. ¶ Be of good 
courage 2 Sam. 10. 12. 1 Chron. 


19. 13. Ezra 10. 4. P/al. 27. 


14. 
y Eſto fortis PI] 14 
Be of good courage Jai. 41. 6. 
Et confirmare PIT 15 
and be ſtrong Hag. 2. 4, 4. 
Et confirmatus eſto PI 16 
yea, be ſtrong Dan, 10. 19. 
Confirmamini Wim 17 
Be ſtrong Dewt. 31. 6. Joſh. 10. 
25. 2 Chron. 15. 7. — 32. 7. 
Tſai. 35. 4, be couragious 
2 Sam. 13. 28. Deal cou- 
ragiouſly + Be ſtrong and do 
2 Chron, 19. 11. ¶ Be of good 
courage Fſal. 31, 24. 


VNVrnus fugrit Py. 18 
he be conſtant 1 Chron, 28. 7. 

Et invaluit, prae- PLP 19 

valuit | 

waxed fore Gen. 41. 56. was 
ſore Fer. 52.6. ¶ and he hard- 
ned Exod. 7. 13, J and —was 
harden'd 22. —8. 19 Þ+ 15. — 
9. 35. J fo, — Notwithſtand- 
ing, — But, — And — prevailed 
I Sam. 17. 50. 2 Sam. 24. 4. 
1 Kings 16. 22. 2 Kings 25. 3. 
2 Chron. 8. 3. —27. 5. © but 
being ſtronger 2 Sam. 13. 14. 
and — caught hold —18. g. 
¶ and was recovered Jai. 39. 1. 


Et confirmabit je PR 20 
And—he ſhall be ſtrong Dan. 
$3. % 

Robuſtus erit pia 21 


Syrians be too ſtrong 2 Sam. 10. 
II. 1 Chron. 19. 12. 

Et invaluit PIN) 22 
And — were urgent Exod. 12. 
13. | | 
: Robufliores erimus pin? 23 
we ſhall be ſtronger 1 Kings 20. 
23. 


Roboremini WIND 24 
ye may be ſtrong Deut. 11.8. 
Ezra g. 12. 
Roborentur PH 25 


Amnon be too ſtrong 2 Sam. 10. 
II. 1 Chron. 19. 12. they 
might be encouraged 2 Chron, 
31. 4. be made ſtrong ai. 
28. 22, 

Roborentur Mn 26 
ſhall, let—be ſtrengthned Judg. 
7.11. 2 Sam. 2. 7. ¶ can, let 
—be ſtrong Ezek. 22. 14. Zech. 

8. Oo 13» | 
Pin. Roboret pin 27 
he hath ſtrengthned P/al. 147. 
13 | 
Confirmaſti me *2MRn 28 
thou haſt ſtrengthned me Dan. 
10. 19. 
Confirmavi Hy 29 
I have—ſtrengthned Hof. 7. 15. 
Et con-obfirmabo Ny 30 
And I will harden Exod. 14. 4. 
—ſtrengthen Ezek. 30. 24. 
Confirmarunt, re- PiN 31 
aurarunt | 
aided him + ſtrengthned 51s 
hands Judg. 9. 24. C had—re- 
paired 2 Kings 12. 6 + 7. 
ſtrengthned Ezra 1. 6. ¶ they 


have made—harder Jer. 5. 3. 


Et reſtaurarunt WM). 32 
and repaired 2 a 12. 14 + 
I5. © they ſtrengthen alſo Jer. 
23. 14. 
Confirmaſtis RARIN 33 
haye ye — ſtrengthned Ezek. 


34+ 4+ 
O5. 
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to repair 8 + 9. 


 Obfirmo pop 34 

will harden Exod. 14. 17. 

Reſtauratis Hipp 35 
repair 23 12.7 718, 

Reſtaurare p 36 


Ad p09 oh re- pid? 37 
ſtaurandum 
to harden 7b. 11. 20. © to re- 
pair 2 Kings 12. 12 T 13. — 
22. 5, 6. 2 Chron. 24. 5, 12. — 
34. 8. © to maintain 1 Chr. 26. 
27. to ſtrengthen Ezra 6. 22. 

Et confirmand! prn2y 38 
and to give ſtrength 1 Chron. 
29. 12. © andſto] mend 2 Chr. 
34. 10. © and ſhave] ſtrength- 


ned Ezek. 13. 22. 


Confirma PI 39 
chcourage Deut.1. 3 8. "A 
en Neh. 6. g. (| make—ſtrong 
Nab. 2.1 +2. 
Et confirma me pi 49 
and ſtrengthen me Judg. 16. 28. 
Et confirma eum Wi 41 
and encourage thou bin Deut. 
3. 28. 2 Sam. 11. 25. 


Confirma pin pd 42 
ſtrengthen Jai. 54. 2. 4 forti- 
fie Nah. 3. 14. 


 Confirmate Win #43 
ſtrengthen ye 1/ar. 35. 3. 
Firmabo PIR 44 
I will harden Exod. 4. 21. and 
will ſtrengthen Ezek. 34. 16. 
Confirmabo eum Wins 45 
and [I will] ſtrengthen him Jai. 
22.81; 
Confirmabis piφ] 46 
thou haſt ſtrengthned 75 4. 3 
Et ob- conf mavit pr 47 


and, but —hardned Exod. g. 12. 


—1O. 20, 27. — II. 10. — 14. 
ay and — ſtrengthned Judg. 3. 
I Sam, 23. 16. © and he 


fortified 2 Chron. 11. 11. I and 
repaired —32. 5. Neb. 3. 19. 


I ſo—encouraged Jai. 41. 7. 


Et confirmavit me "Jpn 46 
and he ſtrengthned me Dan.10. 
18. 

Et firmat illud Win 49 
and he faſtned it Jai. 41. 7. 

Et confirmavit ea DMM 50 
and made them—ſtrong 2 Chr. 
11. 12. J and fortified them 
—26. 9. and repaired them 
—29. 3. and encouraged 
them —3 5. 2. 

Confirmabunt b: 51 
let them repair 2 Kings 12. 5 + 
6. J They encourage them- 


_ ſelves. Pſal. 64. 5. ¶ they could 
 —ſtrengthen Jai. 33. 23. 


Et confirmarunt P. 32 
So they ſtrengthned 2 Chron, 1 I. 
17. * 3. 10. 


30. 25. 


33. 


nN 1 


 Confirmant ifla pie 33 
they faſten it Jer. 10. 4. 

Et confir mar. eos pH,! 54 

did help them 2 Chron. 29: 34. 


HIP H. Confirmavit ; 
apprebendit; 
retinuit 

retained Judg. y. 8. he ſtrength- 
ned 2 Chron. 26. 8. N repaired 
Neb. 3. 4, 4, 4, 7, 8, 8, 9, 10, 10 
— 17, 20, 21, 23, 23, 24, 29, 
29, 30, 30, 31. J my retaineth 
ie. 74 18. 
Et apprehendit, — pꝰifν 56 
derit 
and—force Deut. 22. 25. ¶ and 
took 2 Sam. 1 5. 5. and ſhall 
prevail Dan. 11. 7, J and ob- 
tain 21. 
Apprehendit te Tn 57 
have taken thee Mic. 4. . 
Prebendit Mp\min 58 
hath ſeized on Yer. 49. 24. © 
did ſhe ſtrengthen Ezek. 16. 49. 
Et apprebendit MRI Et. 
and taketh Deut. 25. 11. (| So 
ſhe caught Prov. 7. 13. 
Apprebendit me Ded 60 
hath taken hold on me Fer. 8. 
21. 
Prebendet nof Wn PIN. G1 
hath taken hold of us * 24. 


Apprehendet WRIT 62 
eum | 
took hold of him — 50. 43. 
Et confirmabis MRNA) 63 


then thou ſhalt relieve Lev. 25. 


2 | 
Inſtauravi, ap- "Mm 64 


prebendi, con- 

firmavi 
I continued Neh. 5. 16. J Ihold 
faſt Job 27. 6. © I have holden 
Vai. 45. 1. 

Et prebendi: con- DRM? 65 

firmabo 
and—l caught 1 Sam. 17. 35. 
But I will Wer Ezek. 


Prehendi te PRAPIN 66 
whom 1 have taken 1/az. 41. 9. 
Inſtaurarunt, reti- WW 67 
nuerunt vel re- | 
tinent | | 
repaired Neb. 3. 5, 6, 17, 18, 
22, 7s 28, 32. © they hold faſt 
Fer. 8 54 held faſt — Bu 


Er prebendent P' 68 
And, that—ſhall take hold Jai. 
4. 1. Zech. 8. 23. and ny ſhall 
lay hold —14. 13. 
Detinens, c continens, - PT 69 
retinens, &c. 
hold Exod. g. 2. I held 2 Chr. 


4. 5. © holdeth J 2. 3, © re- 


tain 9. ¶ that taketh . 26. 


pi 55 


pm 
17. Thi. 5 1. 18. J will hold — 
41. 13. 

Et tenen: pep 70 


r that leaneth 2 Sam. 3. 29. 
Qui tenebat+ F * 


that held Judg. 16. 26. 


In confirmantem Pinoy. 72 
to confirm Dan. 11. 1, 
Et confir mans eam Ned] 73 
and he that ſtrengthned her 6. 
\ Tenens Ded 74 


held Neh. 4. 17 + in, 


D 75 


Tenentes, We- ä 


held 16, 21 + 10, 15. 0 fo 


clave —10. 29 Þ+ 30. 
Et tenentes DPD 76 
and take, taketh hold Jai. 56. 
4, 6. 
Prebendentibus db 77 


to them that hy hold Prov. 3. 
18. | 
Iyſtauratores NY 78 
thy calkers + repairers- of 1b 
chinks Ezek. 27. 9, 27. 

Ad confirmandum PT? 79 
to confirm 2 Kings 15. 19. C 
to take hold Jai. 64.7 


Pirebendere me "mn 80 
I took Fer. 31. 32. 
. Confirma, prehende PIN 81 


ale more ſtrong 2 Sam, 11. 
J Take hold Pal. 35. 2. 
—_ faſt hold Prov. 4. 13. 


Reſtaura MA 82 
make ſtrong Nab. 3. 14. 
| Et apprebende pp 83 


and hold Gen. 21. 18. 
Confir mate mn 84 
mais ; . $I. 1a. 
Et conſir mem PITS) 8 
and [I] will hold Ji. 42. 6. 
Apprebendet pt 86 
he ſhall hold —faſt Job 8. 15, 
Iwill he help + will he take 
by the hand > C layeth hold 
Jai. 56. 2. 
Prebendi pt 87 
ſhall prevail Jeb 18. 4 q let 
him take hold i. 27 
WO: ps Sg Pom) 88 
ſo—took Judg. 19. 25, 7 and 
he laid, took, caught hold 29. 
I Sam. 15. 27. 2 Sam. I, II. 
1 Kings 1. 50. — 2. 24. AN. 
2.44. 
Et prebendit pi 82 
and 1 Exod. 4. 4. Fand 
—retained Judg. 19. 4. ¶ he 
took hold 2 Sam. 13. 11. 
| Et prebendit pimpi 90 
and ſhe conſtrained 2 Kings 


4. 8, 


ſhe canght 27. 
mY | Prebendeut e:: 92 
They ſhall lay hold Fer. 6:23. 
; They 


ibn PIND) 9 l 
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They ſhall hold — 50. 42. C. 
\ ſhall be ſtrong Dan. 11. 32. 
ſhall take hold Zech. 8. 23. 
Et prehenderunt WY) 93 
And—laid hold Gen. 19. 16. 
2 Chron. 7. 22. ¶ and held * an 
7.20. ¶ And they caught 2 Sam. 
2. 16. © and have taken hold 
1 Kin. 9. 9. © and took 2 Chr. 
28. 15. | 
HiTnH. Confirma- PID 94 
| | vit 
could withſtand 2 Chron. 13. 
7. © he took courrge — 15. 8. 
ſtrengthned himſelf —23. 1. 
—25. II, 
Confirmavi me Dyidpm 95 
I was ſtrengthned Ezra 7. 28. 
Dan. 10. 19. 
Et confirmetis ERMNMITINM 96 
vos 
And be ye of good courage 
Numb. 13. 20. 
 .  » Confirmans ſe pio 97 
made himſelf ſtrong 2 Sam. 3. 
6. I that holdeth Dan. 10. 
21. 
Fortiter ge- pid 98 
rentes ſe 
who ſtrengthned themſelves 
1 Chron. 11. 10. 
Confirmare Pann? 99 
to withſtand 2 Chron. 13. 8. 
C to ſhew himſelf ſtrong — 
I6. 9. 
l Confirma te piu 190 
ſtrengthen thyſelf 1 Kings 20. 
22. | 
Cuynfirmate vos pn 101 
Be ſtrong 1 Sam. 4. 9. 
Et confirmavit fe PIN 102 
and, ſo—ſtrengthen'd himſelf 
Gen. 48. 2. 2 Chron. 12.13, — 
17. 1. © And — encouraged 
themſelves. Judg. 20. 22. ¶ but 
—encouraged himſelf 1 Sam. 
30. 6. J And—was ſtrength- 
ned 2 Chron. 1. 1. ¶ But, fo— 
waxed, became mighty —13. 
21, —27. 6. 
Et confirmaret ſe pio! 103 
Now—, Alſo he ſtrengthned 
himſelf —21. 4. —32. 5. 
Et confirmemus nos iB)! 104 
and let us play the men 2 Sam. 
10. 12. 


Idem Vyidp ] 195 

and let us behave ourſelves va- 

liantly 1 Chron. 19. 13. 

 ..._ Confirmabunt ſe Win 106 
ſhall ſtrengthen himſelf Eger. 
7.13. | 


. and waxed louder and louder 

and became very ſtrong Exod. 
19. 19. J but—waxed ſtronger 
and ſtronger + but —as going 


Et anvaleſcens erat pin\* 107 


on, and growing ſtrong 2 Sam. 
3.4 | | 
Fortis, validus, ro- pia 108 
buſtus > 
ſtrong Exod. 10. 19. Foſh. 14. 
II.,—17. 18. Jer. 50. 34. fore- 
head ſtrong Exzek. 3.8. ¶ loud 
Exod. 19. 16. ¶ ſtronger Numb. 
13. 336-207-3111... ore + 
very ſtrong 1 Kings 17. 17. C 
fore —18. 2. J mighty Job 5. 
15. Prov. 23.11. Jai. 28. 2. 
q harder Ezek. 3. g. 
Et fortis pia! 109 
and ſtrong 1 Kings 19. 1 1. Amos 
4. 10 | 
Utrum fortis ft pio 110 
e Numb. 13. 18. 
Contra robuſtum pi 111 
with ſtrong ai. 40. to. 
A valentiore pi 172 
from him that is—ſtrong Pſal. 
* 
Fortes, obfirmati pin 113 
ſtrong - Tudg. 18. 26. Job 37. 
18. thy face ſtrong Ezek. 3. 8, 


Obfirmati pm 114 


impudent + ſtrong of forehead 7. 

Et obfirmati pum 115 
impudent + ſtrong of forehead 
—2. 4. 

Fortis, validus Ny * 116 
mighty Exod. 3. 19. —32. 11. 
Deut. 4. 34. —5. 15. —6. 21. 
—7. 8. —9. 26. —26. 8. Joſh. 

4. 24. Ezek. 20. 33, 34. Dan. 
9. 15. ſtrong Exod. 6. 1, 1. 
—13. 9. Numb. 20. 20. P/al. 
136. 12. Jer. 21. 5. —32. 21. 
Ezek. 26. 17. © ſore 1 Sam. 14. 


2, 
: lem Ny 117 
mighty Deut. 3. 24. —7. 19. 
—11.2. — 34. 12. 2 Chron. 6. 
32. ¶ hotteſt 2 Sam. 11.15. J 
ſtrong 1 Kings 8. 42. Neb. 1. 
10. the ſtrong Ezek. 30. 22. — 
34. 16. 
Et valid. Naa 118 
and ſtrong 1/az. 27. 1. 
Robur pin * 119 
the ſtrength Hag. 2. 22. 
Robore Pina 120 
by ſtrength Exod. 13. 3, 14, 16. 
| Robore noſiro pra 121 
by our own ſtrength Amos 6. 13. 
Valide, violenter i * 122 
mightily Judg. 4. 3. Jon. 3. 8. 
C ſharply Judg. 8. 1. ¶ by force 
I Sam. 2. 10. 
Et per vim MMA 123 
but with force Ezek. 34. 4. 
Firmitas mea p“ 124 
my ſtrength P/al. 18. 1. 
Robore Dea 125 
with a ſtrong hand + with 


ſtrength of hand Iſai. 8, 11. 


Ron In 55 


Et in robore ſus \MRRa\ 126 
and [when he] had ſtrengthned 
himſelf 2 Chron. 12. 1. But 
when he was ſtrong —26. 16. 
C and by his ſtrength Dan. 11.2. 


ä 


117 568 
Porcus, ſus. 


Porcus n 1 
The boar P/al. 80. 13. ¶ Swine's 
Prov. 11. 22. Tſai. 66. 3. 

Porcus mn 2 
the Swine Lev. 11. 7. Deut. 14. 
8. Swine's Jai. 65. 4. —66. 
17. 


NUN 569 


Peccare. To take a wrong 
Aim, or to miſs the Mark in 
ſhooting or ſlinging, Judg. 20. 
16. To miſs the Mark in aim- 
ing at Happineſs, Job 5. 24. 
[and ſhalt not fin, err, miſs of 
Enjoyment, but ſhalt find thy- 
ſelf happy in the Comforts of 
Life.] Hence it ſignifies ſuffer- 
ing, Gen. 31. 39. —43. 9. 1K, 
1. 21. [Offenders, i. e. Suffer- 
ers.] Suffering as the Conſe- 
quence of Sin, Lam. 3. 39. 
Zech. 14. 19 ; doing Harm, Lev. 
5. 16. To miſs of, or to turn 
from the ſtraight Way of God's 
Law, or of Righteouſneſs, Truth, 
and Goodneſs, to Sin, Pſal. 2 5. 
8. — 51. 13. To be in Fault, 
Exod. 5. 16. To offend, Gen. 
20. 9. A Fault, a Sin; a Sin- 
Offering, Exod. 29. 14. &c. &c. 
[ Prov. 14. 34. and beneficence is 
a Sin-Offering fir any People. 
See R. 612: 4.] To cleanſe, 
to purify, to rectify or make 
amends for an Error. 


Peccavit KN «© 
have, hath finned Exod. 32. 31, 
33. Lev. 4. 3, 23, 28, 28. — 
5. 5, 6, 10. Joſh. 7. 11. 1 Sam. 
19. 4. Hai. 43. 27. Ezel. 18. 
24. ¶ ſinned Lev. 5. 11. Numb, 
6. 11. 1 Kings 15. 30. — 16. 


19. 2 Kings 21. 17. Job 1. 22. 


¶ hath committed Lev. 4. 35. 
—6.7. Ezek. 33. 16. the 
harm that he hath done Lev, 
5. 16. J he hath done — 19. 
22, 22. C did—fin 1 Kings 
14. 16. Neb. 13. 26. Job 2. 

| IO, 
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thou ſinneſt 


uin 
10. { he doth not fin Ezek. 3. 
a 


Peccavit Neth ned 2 


2 
ſhe hath ſinned Jer. 50. 14. 
hath—ſinned Lam. 1. 8. ¶ hath 
committed EzeF. 16. 51. 
Et peccaverit MOM | 3 
and fin Lev. 5. 15. 
Et peccaverit De 4 
but the fault is in Exod. . 
16. 
Peccaſti DR 5 
Job 35. 6. thou 
haſt ſinned Hof. 10. 9. 
Peccavi xp 6 
have I offended Gen. 20. 9. 
2 Kings 18. 14. Fer. 37. 18. 
I have ſinned Exod. 9. 27. 
—10. 16. Numb. 22. 34. Tfoſh. 
7. 20. Judg. 11. 27. 1 Sam. 
15. 24, 30. —24.11 T 12. — 
26. 21. 2 Sam. 12. 13. —19. 
20 5 — 24. 10, 17. 1 Chr. 
8, 17. fob 7. 20. — 33. 27. 
2 41. 4. — 5. 4. fer. 2. 
35. Mic. 7.9. 11 fn 9% 1% 
14. 
Et peccaui, pec- 
carem 
and ſin Gen. 39. 9. Neb. 6. 13. 
¶ then let me bear the blame 
Gen. 43. 9. then I ſhall bear the 


blame —44. 32. 


Peccarunt WON RON 8 


had offended Gen. 40. 1. C they 


have ſinned Lev. 4 14.1 Kings 
8. 50. 2 Chron. 6. 39. Job 1. 
5. —8. 4. —24. 8 33. 
8. —g0. 7. Lam. 5. 7. Ezek. 
37. 23. they ſinned Hyſ. 4. 7 

Zeph. 1. 17. © they Rv 
1 Kings 14. 22. J they ſinned 
—16. 23. Neb. 9. 29. Pſal. 
78. 32. had ſinned l Kings 


17.7 

Peccaſlis 
ye have, had ſinned Exod. 32. 
30. Numb. 32. 23. Deul. g. 
16. Fer. 40. 3. — 44.23. ye ſin- 
ned Deut. g. 18. 

Et peccaſtis DN D 10 

ſo ſhould ye ſin Deut. 20. 18. 

Peccavimus N YH 11 
we have ſinned Numb. 12. 11. 
— 14. 40. — 21. 7. Deut. 1. 41. 
Judg. 10. 10, 15. 1 Sam. - 
—12. 10. 1 Kings 8. 47. 2 Chr. 
6. 37. Neh. 1.6, 6. P/al. 106. 
6. Iſai. 42. 24. * 
8. 14. — 14. 7, 20. Lam. 5. 26. 
Dan. 9. 3, 8, 11, 15. ¶ we have 
committed Jer. 16. 10. 

Peccans, peccator RN 12 
ſinner Prov. 13. 22. ¶ ſinneth 
Prov. 14.21. — 19. 2. — 20. 2. 

q ſinful Jai. 1. 4. 


TRIM 7 


SINN 9 


SUR. 
' Pitrator © N 


a ſinner Reel 8. 12. : 
Ef peccator RON), 14 


and, but the ſinner Prov. 11. 


31. Eceigſ. 7. 26. © and haſt 


ſinned Hab. 2. 10. Eels 
Et petcator KOT) * 


but one ſinner Ecclef. 9. 18. 


Et peccutor N 16 
but the finner Jai. 65. 20. | 
Sicut peccatori ROWS 17 


ſo—the ſinner Ecclef. g. 2. 
Et peccatori Sund! 18 

but to the finner — 2. 26. 

Et peccans in me Mm 19 
He that ſinneth againſt me Prov. 
8. 36. 

: Peccatores BN 20 
the people fin + are {ſinners 


I Sam. 14. 33. | 
Peccans IR8EM 21 


that ſinneth Ezek. 18. 4, 20. 
Peccare N 22 
righteous fin EzeR. 3. 2 
Ad peccandum Som 23 
ſinned yet more + added to fin 
Exod. q. 34. Pſal. 78. 17. Hy/. 
13. 2. C ſinning Lev. 6. 3. F 


F. 22. to fin Jeb 31. 30. He}. 


„ 
A peccando 8009 24 


that I ſhould fin 1 Sam. 12. 23. 


C that I fin not P/al. 39. 1. 
A peccando Wa 25 


from ſinning Gen. 20. 6. 
Peccare eum n 26 


that he ſinneth Ezek. 33. 1 


Peccabo dolle 27 
1 might not ſin P/al. 119. 11. 
Peccabis Nν 28 


wilt thou ſin 1 Sam. 19. 5. © 
ſhalt—fin Jeb 5. 24. 

Et peccaſti & Hm] 29 
and thou haſt finned Exel. 28. 
16. 
| Peccabit 89! 30 
hath ſinned Lev. 4. 22. —6. 4. 
+ 5. 23. J ſhall— ſin Numb. 
16. 22. ſin 1 Sam. 2. 25, 25. 


Let —ſin — 19. 4. 2 Chron. 6. 


22. © he ſinneth Deut. 19. 15 
1 Kings 8. 46. 2 Cbhron. 6. 7G. 
Eccleſ. 7. 20. © treſpaſs 1 Kings 


8. 31. 

Peccabit NN) 31 
ſhall fin Leu. 4. 2, 27. Sin 
—5. 1, 17. —b. 2. 1 F. 21. 
Numb. 15. 27. ſinneth Ezek. 14. 
13. 

: Cum peccaverimus 9021 32 
for we have ſinned 1/24, 64. 5 


＋ 4. . 
Peccabitis WORN 33 
Do not fin Gen. 42. 22. fin 
1 Sam. 14. 34. 
Peccabitis NY 34 


ye ſin Exod. 20. 20. Pſal. 4. 4. 


24. 4. 


Peccubunt Mu 3 5 
they Nav finnied 1 Kings 8. 33 
35, they fin 46. 2'Chyon. ö. 245 | 
26, 36. 
Pri. Er mithdaverit SAT 36 
and he ſhall cleanſe Lev. 14. 52. 
Expur guverit cum WON 
He ſhall porify himſelf Num.” 
19. 19. 
Et exprabis, pur- 
gabis 
and, thus thou fhalt cleanſe 
Exod. 29. 36. Ezek. 43. 20. 


45.18. 

Purgarunt NU 39 
they did cleanſe 7-43: — 8 
Et + 9, unt "ROM 40 


, nent 38 


and they ſhalf cleanſe 22. 
Expians Ned 41 
that offereth it for fit Lev. 6. 


2671 
Ad expurgandum rd 42 


to cleanſe —14. 49. 
A purgando ROOD 43 
of cleanfitig Ezek. 43. 23. 


Expiabo, Inam MON 44 
tlud 
F bare the loſs of it Gen. 3 1. 39. 
Expiato me "890 E486 


Purge me Fal. 51. 7 
Er. expiavit N 46 
and purified Lev. 8. I5. 
Et expiavit eo Ned 47 
and offered it for fiti —9. 1 5. 
Et expiaverunt Nο 48 
and they made reconciliation 
2 Chron. 29. 24. 
Hien. Peccare fe- 8 49 
ct, ad peccand. 
induxit 
made Iſrael to ſin 1 Kings 14. 
16. —15. 26, 30. —16. 26. 
— 22. 52. 2 Kings 3. 3. — 10. 
29, ZI. —13, 2, 6, 11. — 14. 
24. — 15. 9, 18, 24, 28, made 
Fudah to fin —21, 16. —23, 
15. Cauſe to fin Neb. 13. 26. 
Et peccare fecit Nn 50 
eos 
and made them fin 2 Kings 17. 
21. 

Peccare fecerunt Nip 51 
they made— to fin 1 Kings 16. 
1 

Peccare facientes N 52 
that make — an offender Jai. 

29. 21. 
Peccare facere Om 53 
to cauſe—to lin Jer. 

Ad peccare 7225 | . KR 54 

endum 
to make—fin 1 Kings 16. 19. 


Peccare facere NON 55 
to cauſe to fin Ecclſ. 5.6 + 5. 

Peccare. facies ND 5 0 
thou ſhalt—cauſe—to fin Deut. 


Et 
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1 
£ 


Er feriſi pectare W 57 
and haſt made to fin 1 Kings 


x6. 2. ] 
Tdem Nehm! 58 


and [haſt] made to fin —2 f. 
3 
Percrare fuciet $9 59 
and not miſs Judg. 20. 16. | 
Et peccare fecit KP 60 
and hath made—to fin 2 King, 
21. II. 
Peccare fucient WWOrm 61 
they make in Exod. 23. 33. 
Hir RH. Purgave- NHD. 62 
„ 
he ſhall purify himſelf Numb. 
19. 12, 12, purifieth—himſelf 
t3, ſhall purge himſelf 20. It 
ſhall be purified —3 1. 23. 
Purgabitis vos WENN 63 
urify—yourſelves — 1. 19, 
1 9 8 Idem Kenn 64 
purify 20. 
Purgant ſe WRT 65 
they purify themſelves 7ob 41. 
25 Þ 17. 


Ft purificarunt ſe topp. 66 


And were purified Num. 8. 2 1. 

Peccatum NON * 67 
fin Lev. 19.17. —22. g. Numb. 
18. 22, 32. Deut. 15.9. in any 
fin — 19. 15. —21. 22, —22. 
26. — 23. 21, 22 T 22, 23. — 
24. 15. Iſai. 31.7. Hof. 12. 8. 
¶ hath grievoully finned hath 
finned a fin Lam. I. 8. 


Et in pecc. RON) 68 


and in fin Pſal. 5 1. 5. 
Peccatum ejus WON 69 
his fin Lev. 24. 15. Num. g. 13. 
In peccuto ſuo WER 70 
in, for his own fin —27. 3. 
Deut. 24. 16. 2 Kings 14. 6. 
2 Chron. 25. 4. 
Peccata ſuum ND 71 
their fin Lev. 20. 20. 
Peccata BR 72 
offences Eccle/. 10. 4. 
| Peccata Nd 73 
the fins 2 Kings 10. 29. 
Et peccata NY 74 
and—the fins Ezek. 23. 49. 
Peccata men NH 75 
my faults Gen. 41. 9. | 
Peccata mea "897 76 
my fins Jai. 38. 17. 
A pecc. meis RMD 77 
from my ſins Pſal. 51. 9. 
In pecc. noſtris VN e 7 8 
for our fins Dan. . 16. | 
Tuxta pec. noſtra WRT 79 
after our fins P/al. 103. 10. 
Pec. veſtra BIRNn 80 
your fins 1/az. 1. 18. 
Peccata ſua PN 
the puniſhment of his ſins Lam. 
3. 39. . * * 4 


Peccato M8972 * 82 
when he ſinneth Numb. 15. 28. 
| Peccatum Ndte * 83 
fin Hai. 5. 18. 
Et peccatum PRO) 84 
and fin Exod. 34. 7. | 
| Peccans MREMA 85 
ſinful Amos g. 8. 
Peccatum MEM 86 
fin Gen. 4. 7. the fin Numb. 12. 
11. for any fin Deut. 19. 15. 
Prov. 14. 34. — 21. 4. — 24. 
9. Jai. 30. 1, 1. Mic. 1. 13. {| 
Sin- offering Exod. 29. 14, 30. 
Lev. 4. 24. —5. 9, 11, 12. — 
6. 30 Þ+ 23. —10. 19. —14. 
22. 31. —I5. 15, 30. —16. 9. 
Numb. 8. 12. —28. 22, —29. 
$, 11. 16, 19, 28, 25, 28, 31, 
34, 38. Ezra 8. 35. Exel. 43. 
25. —45. 22. of purifying 
Numb. 8. 7. a purification for 
fin — 19. 9. the ſinner Prov. 
1320 
Et peccatum De 87 
and —a Sin- offering Ezek. 45. 


23. 

f Peccatum De i 88 
Sin- offering Lev. 4. 8, 20, 25, 
29, 29, 33, 34 — 5. 9. —6. 
25, 25 T 18. —8. 2, 14, 14.— 

9. 8, 10, 15, 22, — 0. 16, 17. 
— 14. 13, 19. —16. 6, 11, 11, 
15, 25, 27, 27. 2 Chron. 29. 
23. Exek. 43.21. —45.17, 19. 
—46. 20. © the ſin Lev. 4. 14. 
¶ this fin 1 Sam. 14. 38. © pu- 
rification for ſin Numb. 19. 17. 
Et peccatum Hege] 89 
and the ſin- offering 2 Chron. 29. 
24. Ezek. 40. 39. —42. 13, — 
44. 29. 
Propter peccatum MN go 
for fin Jer. 17. 3. 
Sicut peccatum MXN 91 
as ig the ſin- offering Lev. 6. 17 
Þ+ 10. —7. 7. —14. 13. accord- 
ing to the ſin- offering Ezek. 45. 


25, 
2 In peccatum Det? 92 
for a ſin- offering Lev. 4. 3, 32, 
33. —5. 6, 7, 11. —9. 2, 3. — 
12. 6, 8. — 16. 3, 5. — 23. 19. 
Numb. 6. 11, 14. —7. 10, 22, 
28, 34, 40, 40, 52, 58, 64, 70, 
76, 82. —7. 87. —8. 8, — 15. 
24, 27. —28. 15. 2 Chron. 29. 
21. Ezek. 43. 19, 22. ¶ for the 
fin Lev. 4. 14. ¶ became a ſin 
1 Kings 12. 3o. © to fin Prov. 
10. 16. 
In peccatum Dx 93 
for the ſin- offering Lev. 5. 8. 
Et in peccat. INN?) 94 
and of the fin-offering —7. 37. 
Peccatum MR 95 
ſin- offering Exod. 30. 10, Lev. 


ROM! 5% 


4. 21. Numb. 29. 11. © the fin 


1 Sam. 2. 17. — 15. 23. Pal. 
59. 12. Yer. 17. 1. Hof. 4. 8. 
—10. 8. Mic. 6. 7. © the pu- 
niſhment Zech. 14. 19. | 
Et peccutum Dx ii 96 
and—the fin Pſal. 109. 14. Dan. 
9. 20. © and the puniſhment 
Ze. i, | 
Peccato Det? 97 


Forgive the fin 1 Kings 8. 34, 


36. 2 Chron, 6. 2 5, 27. became 
fin 1 Kings 13. 34. for ſin Zech. 
13. 1. | 
| A peccato Mm 98 
than the puniſhment of the ſin 
Lam. 4. 6. 
Peccatum meum De) 99 
my fin Gen. 31. 36. Exod. 10. 
17. 1 Sam. 15. 25. —20. 1. 
Je 14. 16. Pſal. 32. 5, 5. — 
38. 3. —59. 3. Dan. 9. 20. C 
That have I ſinned 1 Kings 
18. 9. 
Et pec. meum TINO) 109 
and my fin Jeb 13. 23. Pſal. 
51. 3 
Et in pec. meum "NRMP? 101 
and—after my ſin Jeb 10. 6. 
A pec. meo Det og 102 
from, for my ſin Feb 3 5. 3. P/al. 
38. 18. Prov. 20. 9. | 
Et a pec. meo *IMREOMM 103 
and—from my fin P/al. 51. 2. 
Pec. naſtrum DN 104. 


our fin Fer. 16. 10. 


Et pec. notro 327X277) 105 
and our fin Exed. 34. 9. 
Pec. tuum ID 106 
thy ſin-offering Lev. . 7. Þ thy 
fin 2 Sam. 12. 13, 
Et pec. tuum TDN 107 
and thy fin Jai. 6. 7. 
Pec. veſlrum BINRED 108 
your fin Exod. 32. 30. Numb. 
32. 23. Deut. 9. 21, your fins 
1 


Pec. jus WR 10g 
his, their fin Lev. 4. 3, 23, 28, 
28, 35. —5. 6, 13. — 19. 22, 
Deut. 9. 27. 2 Chron, 33. 19. 
Job 34. 37. Jai. 27. 9. He. 
13. 12. Mic. 3. 8. his ſin- 
offering Numb. 6. 16. Ezek. 44. 
27. ¶ his fins Prov, 5. 22. 
Ef pec. ejus WRQM 110 
and his fin 2 Kings 21. 17. 
In pec. fu NOT 111 
in his iniquity Ez. 3. 19. | 
Et in pec. ſuo DN) D 112 
and in his ſin 1 Kings 15. 26. 
—16. 19, 26. Ezek. 18. 24. 
A pec. erus WORD 112 
as concerning, for, beſide, from 
his fin Lev. 4. 26. — 5. 6, 10, 
—19.22.2 Kings 21. 16. Ezeh, 


24% T4 
Peccat, 
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Non 


Peccat. ipſorum od 
their fin Exod. 32. 32, 34. 
Numb. 5. 7. Pſal. 85. 2. © their 
ſin- offering, ſin- offering of theirs 
Lev. 10. 19. Numb. 18. 9. 

Et pec. ipſorum HN 
and—their fin Gen. 18. 20. — 


50. 17. Neb. 4. 5. F 3. 37. Hai. 


114 


3. 9. Fer. 16. 18. —18. 23. 
C and their ſin offering Numb. 
15.25. 


Peccato ipſorum DN 116 


their fin 2 Chron. 7. 14. 
Et peccato ipſo- DDR 117 
rum 


and—their fin Jer. 31. 34. — 


36. 3. 

Et a pec. ipſo-—ʒ DN Yονν 
rum 

and from their ſin 1 Kings 8. 

35. 2 Chron. 6. 26. 

Peccata DN 
ſin- money 2 Kings 12. 16 + I7. 
C ſins Dan. 9. 24. 

Et pecc. 

and fins Job 13. 23. 
Et ad peccata NIReN?) 

and for the Sin offerings Neb. 


10. 33 T 34. 
Peccata Mtn ND 


118 


119 


Hein 1-0 


121 


122 


fin Num. 5. 6. + the fins 1 Kin. 


6. —I5. 9, 24. Lam. 4. 13. 


14. 16. — 15. 3, 30. —10. 13. 
2 Kings 10. 31. — 13. 2, 11. — 
14. 24. — 1 F. 18, 28, — 17. 22. 
Neb. 1. 6. Pſal. 2 5. 7. Jer. 50. 
20. Ezek. 18. 14. 


Et peccata MSM 123 
and the fins 1 Kings 16. 13, 

In peccatis NN Yο 124 
in, unto, for the ſins 31. 2 Kin. 
3.3238 ; 

Et in pec. MRRENAY 125 
and for the fins Mic. 1. 5. | 

A peccatis NBER 126 


from, For the fins 2 Kings 13. 


Peccata mea DN‘ 127 
my fins P/al. 25. 18. 
Peccata noſfra WARREN 128 


our ſins 1 Sam. 12.19. 2 Chron. 
13. P/al. 79. 9. 


Et pec. noſtra WINNER) 129 
and our fins Jai. 59. 12. Ezek. 
3. 18. 
Propter pec. WIRED 130 
noſtra 


becauſe of our ſins Neb. o. 47. 


22. 


Peccata tua PN 131 
thy ſins 1/ar. 44. 22. Jer. 15. 


13. Mic. 6. 13. 


Et pec. tua HN An! 132 
and thy fins Iſai. 43. 25. 
Pec. tua DN SUD 133 
thy ſins Jer. 30. 1 5. Ezek.16.51. 
Pec. tua BND 134 


thy ſins 5 30. 14. Lam. 4. 


115 f. 


a NHνν 


Propter ec. tua POREN2 135 
for thy ſin Exel. 16. 52, 
Pec: veſtra DINE 136 


your ſins Lev. 16. 30. —26. 18, 
24, 28. Ezek. 21.24 f 29. Amos 
12. 


Et pec. vera  DYNAREN) 137 


and [an fins Jai. 59. 2. Jer. 


* 
Jute pec. veſ- DIMSEND 138 


tra 


according to your ſins Lev. 26. 
21. 


Et pec. veſi. DINKSENA 139 
nor your fins J. 24. 19. 
Pec. ſua DN ο,ν YASREN 140 


his fins 1 Kings 16. 19. Exel. 
18. 21. —33. 16. 


Pecc. ſuis MIRREN 141 
her ſins Jai. 40. 2. 
Peccata eorum BDNLN 142 


vel ſua 
their ſins Lev. 16. 16, 21, 34. 
Numb, 16. 26. Jai. 58. 1. Jer. 


14. 10. Hef. 8. 13. —9. 9. 
Mic. 7. 19. 
Pecc. ſuis BENS 143 


with their fins 1 Kings 14. 22. 
—16. 2. 


Pec. ſua dpd 144 
their fins Neh. g. 2. 
Peccatum NN Y * 145 


a—ſin Gen. 20. 9. Exod. 32. 
21, 30, 31. 2 Kings 17. 21. P/al. 
32. 


Et peccatum N 146 
and ſin- offering P/al. 40. 6. 
Peccato MRO? 147 
become fin —109. 7. | 
Peccatores N 148 


ſinſul Numb. 32. 14. C offenders 
1 Kings 1. 21. © ſinners Pſal. 
1. I, —25. 8. —26. 9. —104. 
35. Prov. 1. 10. —13. 21. Lai. 
33.14. 

Et peccatores REN) 
and, nor finners Gen. 13. 1 3. 
Pſal. 1. 5. — 51. 13. Lai. 1. 28. 

Peccatores BRENT 

ſinners Numb. 16. 38. +17. 8 
I Sam. 1 ö. 18. 


149 


150 


In peccatores . ]π⏑i ον 151 
envy ſinners Prov. 23. 17. 2 
Peccatores N ο 152 
the ſinners Amos g. 10. 
Et peccatores ejus MN οο 153 


and the ſinners thereof Lai. 
13.9. 
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Caedere, ſuccidere. To 


cut, to fell, to hew, to carve 


| Wood. 


n * en 


A cacdente-- 2012 
from the hewer Deut. 29. 11, 

Caeforibus ap 
the hewers 2 Chron, 2. 10 + 4 

Cacſores ad 
hewers Joſh. 9. 21, 27. 


Et catferes pM) 4 


and hewers 23. 
Sicut caeſores 0 ay 
as hewers Jer. 46. 22. 
Exciſa, —fiones M0R 
with carved works Prov. 7. 16. 
Ad cacdendum 2 19 
to hew Deut. 19. 5. 
Caedent 126M 
they ſhall—cut down Ezek: 39: 
10. 
Pri. Except Sp. 
poliſhed P/al. 144. 12. 


n S71 
Differre, prolongare. To 


contain ones ſelf ; to be patient, 


long-ſuffering. 


Prolongabo "BUNK 
will I refrain Jar 48.9. 


— ai. 


JON 572 
Rapere, diripere. To 


ſeize upon ſuddenly and un- 
awares. 


Et rapietis pppd 
and catch Judg. 21. 21. 
Ad rapiebdum On? 
to catch Pſal. 10. g, 
| Rapiet od 
he doth catch 9g. 


3 


79573 
Virga, baculus. 


Baculus Won 
a rod Prov. 14. 3. 1/az. 11. 1. 


— — 


names 
Hath two Significations. 


I. Fivere. 
I To live. Life. To be hap- 


PY, Neh. g. 29. To be happy 
or 


| 5 


6 
7 
8 


„ vm. 


for ever, Pſal. 133. 3. II. To 
revive ; applied to reſtoring to 
Life, 2 Kings 8. 1. —to the Re- 
covery of Health, 2 Kings 8. 
10, —the healing of a Wound, 
0. F. 8. —to Refreſhment 
after great Fatigue, Faintneſs, 
Dejection, or Trouble, Judg. 
15. 19. Gen. 45. 27. Pal. 71. 
20. —to the repairing of a Ci- 
I Chron. 11. 8. —to the Re- 
. of decayed Stones to their 
firſt State and Uſe, Neb. 4. 2. 
—to the Ingaging afreſh in a 
Work for ſome Time ſuſpend- 
ed, Hab. 3. 2. —to ſpiritual 
Refreſhment, Pſal. 119. 50. 
III. To keep alive, P/al. 22. 
29. To fave alive in a Slaugh- 
ter, Judg. 21.14. To preſerve 
or Support Neb. g. 6. To pre- 
ſerve a Poſterity, Gen. 19. 32. 
To keep or nouriſh Cattle, Jai. 
7. 21. 2 Sam. 12. 3. Suſte- 
nance, Victuals, which preſerve 
and nouriſh Life, Judg. 6. 4. 
—17. 10. Prov. 27. 27. The 
Appetite which craves Suſte- 
nance, Job 33. 20. —38. 39. 
A Troop of Foragers, that ſeek 
Victuals for an Army or Garri- 
ſon, 2 Sam. 23. 11, 13. A Fa- 
mily, or Body of People, as 
fed and ſuccoured by one com- 
mon Head or Guardian, P/al. 
68. 10. —74-. 19. [the Congre- 
gation of thy poor to which thou 
art a Nouriſher and Succourer ; 
or the Nurſery of th Wo 
A certain Diſtrict in the Lan 


CR 


of Gilead, where People lived 


together probably in Clans or 
Families for their mutual Re- 
hef and Suſtenance. Numb. 32. 
41. IV. Any living Thing. Ap- 
plied to Spring-water, Gen. 26. 
19. Lev. 14. 5. —to Beaſts, 


Fowl, Gen. 8. 17. Fiſh, Lev. 


11. 10, 46. Wild-Beaſts, P/al. 
74. 19. [unto the Multitude of 
the Wicked + unto the Wild- 


Vixit Wn 
he live Eccleſ. 6. 6. 
Et vivet WM 
he ſhall live Neh. 9. 29. Jer. 
21. 9. Chaldeans ſhall live — 
38. 2. that he may live Eſib. 4. 


11. and live Ezek. 18. 23. — 


33. 11. 3 
| Et vivet WM 
7 8 ſhe ſhall live Exod. 1. 
16. 
Et viuat rum 
and, then — ſhall live Gen. 12. 
13. fer. 38. 17. | 


live 2 Kings 4. 7. 


988 9 
N 
Et uu, S 

. thou mayeſt live Deut. 30. 

186. 
Et wives Nen! 6 
and thou ſhalt live Jer. 38. 17. 
Vixerunt Wn 7 
lived Numb. 14. 38. 

1 Et vivent Wy 8 
that they may live —4. 19. and 
they ſhall live Zech. 10. 9. 

Et vivetis Ev 9 
and ye ſhall live Ezek. 37. 5, 6, 


14. 


Vivendo vn 10 
certainly, ſurely recover + in 
living may, ſhalt live 2 Kings 8. 
IO, 14. © ſurely live + in living 


ſhall live Exek. 18. 9, 17, 19, 


21. — Js 13. 

i Vivendo WO) 11 
ſhall ſurely live + in living ſhall 
17 76 —3. 21. —18. 28. —33. 
10, 

Ad vivendum Dymp) 12 
to live 12. 

Vivere eos dog 13 

they were whole Jeb. 5. 8. 


Et vive WY) 14 


and thou ſhalt live Gen. 20. 7. 
and live Prov. 4. 4. —7.2. 
Et vivite VN 15 
and live Gen. 42. 18. Prov. 9. 
6. Jer. 27. 12, 17. and live ye 
Ezek. 18. 32. J that ye may 
live 2 Kings 18. 32. ¶ and ye 
ſhall live Amos 5. 4, 6. | 
Vive wn 16 
Live Ezeh. 16. 6, 6. 
Vivam N 17 


I ſhall recover 2 Kings 1 2. I 


would live Fob 7. 16. I ſhall 
live P/al. 118. 17. I may live 
—119. 17, 
| Et vivam TMR) 18 
that I may live 77, 116, and.l 
ſhall live 144. 
Num vivam MASI 19 
Shall I recover? 2 Kings 8. 8,9. 
| Vives MAN 20 
ſhalt thou live Ger. 27. 40. thou 
mayeſt, may, ſhalt live Deut. 
16. 20. — 30. 19. 2 Kings 20. 
I. Jai. 38. 1. Zech. 13. 3. (| 
Thou mayſt, ſhouldſt recover 
2 Kings 8. 10, 14. 
Vivetis n 21 


Vivet MM 22 


might live Gen. 17. 18. let him 


—live —31. 32. it ſhall—lve 
Exod. 19. 13. ſhall live Numb. 
24. 23. doth—live Deut. 8. 3, 
3. he could—live 2 Sam. I. 10, 
he ſhall—live 2 Kings 10. 19. 
Let—live Neb. 2. 3. liveth Pſal. 
89. 48. ſhall live Prov. 15. 27. 
live Eccleſ. 6. 3. —11, 8. he 
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ſhall—live Ezek, 3. 21; —18. 
9, 13, 17, 19, 21, 22. —33. 
13, 15, 16, 19. ſhall live —47. 
2.4. 
Num reviviſcet MW 23 
ſhall he live Job 14. 114. 
| Vivat Wn 24 
Let—live Deut. 33. 6. 1 Kings 
1. 31. ſhall live P/al. 22. 26. 
God fave the king + let the 
king live 1 Sam. 10. 24. 2 Sam. 
16. 16, 16. 1 Kings 1. 25, 34. 
39. 2 Kings 11. 12. 2 Chron, 
23. 11. d 
3 Et vivat . 25 
at he ſhould—live P/al. 49. 0. 
and—ſhall live Es Tn, 


15. 

EI virat m 26 
and he ſhall recover Iſai. 38. 21. 

Et vixit WY) 27 

And—lived Gen. 5. 3, 6, 7, 9, 
10, 12, 13, 15, 16, 18, 19, 21, 
25, 26, 28, 30. —9. 28, — 11. 
II, 13, 15.— 26. — 47. 28.— 
50. 22. 2 Kings 14. 17. 2 Chr. 
25. 25. lived 7 42. 16. ¶ he 
revived 2 Kings 13.21. © and 
was recovered Jai. 38. g. 

Et vixit, revixit N 28 
and live Deut. 4. 33. and lived 
—5. 26. © and he revived Jud. 
15. 19. 1 Kings 17. 22. © and 
he recovered 2 Kings 20. 7. 

Vivet inn 29 
ſhall live Fob. 6. 17. 

 Vivet MN 30 
let—live 1 Kings 20. 32. Pſal. 


119. 175. 

Et vivat MM 31 
and—ſhall live Gen. 19. 20. Jai. 
„ 

Et revixit AM 32 
and —revived Gen. 45. 27. 
Vivemus WM) 33 
we ſhall live 2 Kings 7. 4. Lam. 
4. 20. ſhould we—live Ezek, 
33. 10. 
Et vivemus H] 34 
that we may live Gen. 42, 2. — 


43. 8. —47. 19. and | may] 


live Neb. 5. 2. and we ſhall live 
Ho/. 6. 2. 
Vivetis n 35 
ye may live Deut. 4.1. Jer. 35. 
7. Amos 5. 14. 
| Vivetis vn 36 
ye mop live Deut. 5. 33 T 30. 
—8. 1, | 
| Vivent Wy 37 
Let them live 70%. 9. 21. do 
—live Fob 21. 7. they ſhall— 
live Jai. 26. 14, 19. live —38. 
16. they ſhould live Ezek. 20. 
25. do they live Zech. 1. 5. 
Et vivant VM) 38 
that they may live Ezek. 37. 9, 
Et 
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Et vixerunt vow? 39 

and they lived 10. 
Vivent y 40 
ſhould—live Ezek. 13. 19. A 
An vi vent PINA 41 


can—live ? —37. 3. 


Pin, Vivificavit . 42 
will he revive us Ho. 6. 3. 


can keep alive P/a/l. 22. 29. 
Vrvificauit me IM 43 
hath quickned me — 119. 50. 
Viviſcaſti me ., d 44 
thou haſt kept me alive —30. 


E —quickned me —119. 93. 


In vita conſervarunt VM 45 
they had ſaved alive Judg. 21. 
14. 

An in vita con- 
ſervaſtis 
Have ye ſaved alive Numb. 31. 


15. 


r 46 


NViviſicas WIR 47 
preſerveſt Neb. . 6. 
Et vivificat MN 48 


and maketh alive 1 Sam. 2. 6. 
Ad conſerv. in vita nn? 49 
to keep—alive Gen. 7. 3. | 
Et ad conſeru. in MYR 50 
vita 
and to ſave—alive Ezek. 13. 19. 
Ad conſer v. nos in % 51 
vita | 
that he might preſerve us alive x 
Dent. 6. 24. 
Ad vivific. eum i? 52 
to ſave his life Ezek. 3. 18. 
Ad conſervand. eos do vnd 53 
vi vos 
to let them live 7%. 9. 15. 
Et ad conſervand. ppl 54 
&c. 
and to keep them alive P/al. 3 3. 


19. 

Finifiea me » 5 ; 
quicken, thou, me Pſal. 119. 
25, 37, 40, 88, 107, 149, 154, 


156, 1599 
Viviſica eum WW 56 
revive Hab. 3. 2. 
In vita conſervaby MAR 57 


I will preſerve—alive Jer. 49. 
11. | 
Et viviſco ug 58 
and I make alive Deut. 32. 39. 
In vita conſervabis MMN 59 
thou ſhalt—ſuffer—to live Exod. 
22. 18 + 17. thou ſhalt fave 
alive Deut. 20. 16. 
Viuum conſervabis n 60 
me 
thou wilt revive me 777 138.7 
Quicken me —143. 1 
Fires reſtitues nos wn 61 
ſhalt quieken me —71. 20. 
duch us — 80. 18. F wilt 
revive us —8 5. 6. 
I. vita conſervabit MN 62 
left ener 1 Sam. 27. 9, faved 


n 


alive 11. he will fave 1 Kings 
20. 31. © repaired 1 Chror.. 11. 
8. © he preſerveth — the life 
Job 36. 6. © ſhall nouriſh J/ar. 


7. 21. © he ſhall fave alive Exel. 


18. 27. | 
ioificabit nos M 63 


Vivificat Mom 64 
giveth life Ecelef. 7. 12 
Vivificavit me PRAM 05 


| hath given me life Job 33. 4. 


Et viv oe eum Wm) 66 
and keep him alive Fſal. 41. 2. 
Et in vita ſervabat Mn "mM 
eam 
and nouriſhed up 2 Som 12. 3. 
Et vivum conſer- kh 68 
vabimus 


that we may preſerve Gen. 19. 


32, 34. to fave—alive 1 Krngs 
18. 5. 

In vita conſervabitis h 69 
ye ſhall fave alive Exod. 1. 22. 


In vita conſervabunt Yn 79 


they will ſave—alive Gen. 12. 
12. © they ſhall revive H. 74. 
778. 

A. viviſſeaturi yam 7 
will they revive Neb. 4. 2. +3. 


Vivere finent nos WY 72 
they fave us alive 2 Kings 7. 4. 
Jivas conſervaſti .) 73 


will ye fave—alive Ezek. 13.18. 
Et vivas conſerva- F071 74 
bant 
but, and, have, faved — alive 
Exod. 1. 17, 18. 


Hien. Vivifcavit AN 75 


ſaved—alive 59/b. 6. 25. hath 
kept — alive —14. To. © he 
had, reſtored to life 2 Kings 8. 


I, 5, 5, 5 


all conſervaſ- Hoge 76 
em 
J had—ſaved her alive Numb. 
22. 33+ 
Vitam conſervaſti WM 77 
nobis 
Thou haſt faved our lives Gen, 
47+ 25. | 
In vita ſervaſſetis Dry 78 


ye had ſaved — alive Fudp. 8. 


19. 

In vita conſer va- bf 79 
bitts 

And ye will ſave alive Joſcb. 2. 


13. 
In v. la ud 80 


we will even let—live —9. 20. 


Ad conſervand. Hrn 81 
_ "AM 8 
to keep alive Gen. 6. 19, 20. 
2 Sam. 8. 2. J in faying Gen. 
19. 19. to ſave—alive — 50. 


20. ¶ to revive Jai. $716: 


98 11 N * " 


Et conferv. in v. NWI 82 
and to fave—lives Gen. 45. 7. 
q and to make alive 2 Ning, 5. 
7. J and to revive Yar. 57. 15. 
Ad conf. eum in v. M 83 


992 


by promiſing him lite Ezek. 1 3: 


22, 
Et vivum toner. 295 
dan me © 
and make me to live Jai. 38. 
16. 


84 


 Viras conſer vate ym 85 
keep alive Numb. 31. 18. 
Vrvens, vivum, vi- 
ta; cberus, caterva 
that hath life + the ſeul of life 
Gen. r. 20, © living 24, J life 
+ a living ſoul 30. living — 
2.7, 19. © of life Gen. 18. 14. 
2 Kings 4. 16, 17. © that liv- 
eth Ezek. 47. 9. 
Viventem. u 87 
living Gen. 1. 
In cater vam ne 88 
into a troop [of F oragers] 2 Sam. 


23. 11. | 
\ Coreriigns © 70 89 

the life or E 
Et catervam . MN) 90 
or—the * Job 38. Jo. 
tam mam Ir 91 
my life P/al. 143. 3. | 


Vita 95 rod 92 


his life Job 33. 20. Exel. 7. 
5 of 


Et vitam jus Wm} 93 

and his life Job 33. 18, 22, 28. 
Vita vel 22 em 94 
ipſorum | 


they were — alive + their lite 
were — among the Boing Ezek. 7. 
13. | 
Et vita cor. ohm) '95 
and their life Zob 36, 14. 

Virae, Tf, n 1 96 
lively Exod. 1. 199. 

Vita” d 97 

living 2 Sam. 20. Ye. 

Vivi, viventes N pt 98 

_ wta 

life Gen. 2. 7. —6. 17. —7. 
15, 22. life do me —27. 46. 
Job 10. 12. Pſal, 16. 11. —21. 
4. —30. 5- —34. 12. —36. 9. 
—133- 3. Prov. 2. 19. —3. 2, 
18, 22. —4. + 22, 23. —5. 
6. ih. 23. —8. 35. —9. 11. 
ro. 11. —T1. 30. —12. 28. 
—13. 12, 14. — 14. 27. — 15. 
14 24, 31. —16. 15, 22. —21. 

. C lively Fſal. 38. 19. 
five + fee . or enjoy Nite Feel 


9. 9+ 

Et vita dpd) 99 
and life Job 3. 20. Prov. 18. 
21, —22. 4. F and mainte- 
nance —27. 27, 


Vita 


57k 


r 86 


1574 


NN 
5 Vita don 
life Gen. 2. 9. —3- 22, 24. Deui. 


o. 15, 19. Ecrieſ. 2. 17. Ter. 
5 8. Exel. 1 Mal. 


1 Et via di 
never uſed, that I can find, in 
all the Bible. ] . 

In vita dn 102 
chooſe life Deut. 30. 19. + in 
life Pfal. 17. 14. — 66. . Eccle/. 
6. 12. - 9. 9. J alive among 
the king, or in life Ezek. 7. 


1 

5 lem Pm 
of life 24. 22. 

* Ad vitam dog? 
life + for life 2 Sam. 15. 21. q_ 
to, of life Prov. 10. 16, 17. — 


100 


101 


103 8 


11. 19. —19. 23. 
Ad vitam dodo 105 

among the living + to life J/a-. 

TR Prae vita ON 106 


than life Pſal. 63. 3. Fer. 8. 3 
Vita "my 


Sarah was—old F the life of Sa- 
rab was Gen. 23. 1, J the life 
I. — 25. 7, 17. — 4. 9. Exod. 
6. 16, 18, 20. Prov. 14. 30. 
vain life Eccleſ. 6. 12. —9. 9. 
Jai. 38. 16. 

Vitae 9 


of —life Gen. 7.11, to—life Den. 
12. 2, 


107 


108 


Pita mea g 109 


my life Gen. 47:9. 1 Sam. 18. 
18. Fob 7. 7. —9. 2r. Eſal. 7. 
5. Az. 6. —26. 9. —27. 1, 
231. 10. 42. 8, —64. 1. 
ai. 38. 12. Lam. 3. 53, 58. 
an. 2. 6 + 7. {| How long 
ave I to live + how many are 
the days of the years of my life 


2 1 8 rg. 34 Þ 35. 
Et vita mea wm 


and my life P/al. 88. 3. 
n vita mea MM 2 
of my life Gen. 27. 46. Fob 10. 
I. F while, as long as 1 live F 
in my life Pſal. 63. 4. —146. 2. 
1e. 33. 


110 


111 


Prat vita ma D 112 
than to live Jon. 4. 3, 8. 
Vita nofira NAT 113 
our life Jai. 38. 20. 
Vita tua PN 114 
thy life Gen. 3. 14, 195. Deut. 
4. 9. 2. — 6. 5 — 
66. — 30. 20. Jb. 1 3 


128. 5. Prov. 4. 13. 7 

old art thou? + how many Se 
the Days A the Years of thy life 
Gen. 2.8 that thou myſt 
live + on account of thy life 
Deut. 30. 6. © thou liveſt + 
thy life 2 Sam. IT. II. 


9. 3. Judg. 8 


24. 30. I. 16, 20. 2 


N 


| In vita tua J 115 
of thy life Deut. 28. 66. 
Vita tua "IN 116 4 
thy life Pſal. 103. 4. 5 
Vita veſtra BIN 117 
your life Deut. 32. 47 
Vitae ejas, TR 118 


the whole a the 7 , the 
years of Bete Gen. 2 % of 
his life Deut. 17. 19. Joſh. 4. 
14. 1 Sam. 1. II. —7. 15. 
1 Kings 4. 21. + 5. 1. —11. 
34. —T5. 5, 6. 2 Kings 25. 
29. 30. Eccleſ. 5. 18 Þ 19. — 
15. fer. 52. 33, 34- 


n vita ſua 5.0 
in = life Judg. 16. 30. Ercleſ. 
" 21 2. ¶ in his life-time 2 Sam. 
18. 18. q whiles he lived P/al. 


119 


18. 
Ree Vitae fla dn 120 
of her life Prov. 31. 12. 
In vita jus MMA 121 
in her life-time Lev. 18. 18. 


Vita ipforum yn 122 
their lives Exod. 1. 14. their 
life Eccleſ. 2. 3. 

In vita ſua H 123 
in their lives 2 Sam. 1. 23. while 
they live Eccleſ. g. 3. 

Victus 
ſuſtenance Judg. 6. 4. C the 
could not recover themſelves + 
they had no life 2 Chron. 14. 13. 
a reviving Ezra'g.'8, g. 

Victus cauſa” Try 
to preſerve life Gen. 45. 75 
Vivacitas, ſanitas Mm 
quick Lev. 13. 24, 
Et ſanitas Ima) 
and=quick 10. 


u * 124 


125 
126 


127 


Et vidtum tuum TIM) 128 
and thy victuals Judg. 17. 10. 
Vivent, vivum; vita Am 129 
living Gen. 3. 20, —8. 21. 


Toſh. 3. 10. 2 Kings 19. 4, 16. 
4b 12. IO, —28. 1. — 30. 23. 
al. 42. 2. — 58. 9. —84. 2 
—143. 2. — 145. 16. BEccleſ. 
9. 4. Hal. 37. 4,17. —38. 19, 
19. Lam. 3. 39. He, 1. 10. F 
2. 1. F lived Gen. 5. 5. — II. 
12, 14. — 25. 6, 7. had lived 
2 Sam. 19. 6 iz. 
6. 2 Chron. + 6. © liveth Gen. B 
. 19. Rh 3. 13. 
1 Sam. 14. 39, 45: ms 6. — 
20. 3, 21, 31. —25. 26, 34. — 
26. 10, 16. —28. 10. —29. 6. 


A 


2 Sam. 2. 27. —4.9. —12. 5. 


—14. 11. —I5.2I. — 22. 47. 
1 Kings 1. 29. —2. 24. — 17. 
I, 12, 23. —18. 10, 15. 22. 
14. 2 Kings 2. 2, 4, 6. —3. 14. 
ron. 
18. 13. Job 19. 25. —27. 2. 
P/al. 18. 46. Jer. 4. 2. —5. 2. 


—12. 16. —16. 14, 15. —23. 
7, 8. — 38. 16. — 44. 26. Hof. 
4. 15. alive Gen. 43. 7, 27, C 
28. —45. 26, 28. —46. 30. 
Lev. 16. 16. Dent. 31. 27. Joſh. 
8. 23. 2 Sam. 12. 18, 21, 22. 
18. 14. 1 Kings 20. 32. — 
21. 15. raw Lev. 13. 10, 14. 
I Sam. 2. 15. ¶ doth—live Gen. 
45. 3. Ilive Numb. 14. 21, 28. 
Deut. 32. 40. 1 Sam. 20. 14. 
Jai. 49. 18. fer. 22, 24, — 
46. 18. Ezek. 5.11. —14. 16, 
18, 20, —16, 48. —17. 16, 19. 
—18. 3. '—20. 3, 31, 33. — 


33. 11, 7 34. 8. —35. 11. 
Zepb. 2. | 
2 vivns effet 0 1.30 
that—may live 2 Som. 12. 22. 
Et vi vat, vivens ' M ] 131 


and live Gen. 3. 22. Exod. 33. 
20. Deut. 19. 5. Ihe ſhall live 
Lev. 18. 5. Numb. 2 1. 8. q 
that he may live Lev. 25. 35. 
Deut. 19. 4. © he lived Numb. 
21. 9. F he might live Deut. 
4. 42. and he liveth —5. 24 + 
21, © to ſave his life Neh. 6. 
11. © and ſhall live Fer. 38. 2. 
and every thing ſhall live Ezek. 
47. 9. C ſhall he then live + 
18. 13, ſhall he live 24. © he 
ſhall even live —20. 11, 13, 
21, 

Vivens, vivum n mm 13% 
living _ Gen. 6. 19. "the liv- 
ing 1 Kings 3. 22, 22, 24, 25: 

q live Exod. 21. 35. Lev. 16. 
20, 21. C raw —13. 15, 15, 
16. J that liveth 1 Kings 3. 


23. 


Et vivens MM 133 
and the living Ecclef. 7. 2. 
Viventis d 134 
—lahai— Gen. 16. 14. 
Viventi, integro, in- 9 135 
columi ti 
to him that liveth 1 Sam. 2 5. 6. 
Vivit, ut vivit i'd 136 


by the life Gen. 42. 15, 16. J 
liveth 1 Sam. 1. 26. —17. 55. 
2 Sam. 14. 19. Amos 8. 14. 

Et vivit 'M 
that—may live Lev. 25. 36. q 
and—liveth 1 Sam. 20. 
25. 26. 2 Sam. Il. II. -I y. 
21. 2 Kings2.2, 4, 6. A 30. 
Amos 8. 14. 


137 


0 — 


Per viventem Un 13 8 
by him that liveth Dar. 12. 7. 
Vita, viventes, vivi 9 139 


ſpringing Gen. 26. 19. J alive 
Exod. 4. 18. —22. 4. Numb. 
16. 33. Deul. 4. 4. —5. 3. 
1 Kings 20. 18, 18. — al 
12. — 10. 14, 14. 2 Chron. 25, 
12. Prov. 1. 12. Eccleſ. 4. 2. 

q run- 


$74 


a * W * 
Rr 
Cy 


54 f 


C running Lev. 14. 5, 50. — 4A 
15. 13. Numb. 19. 17. © live 
+ ſhall be living Deut. 4. 10. 
—12. I. —31. 13. 1 Kings 8. 
40. 2 Chron, 6. 31. © living 
Deut. 5. 26 + 23. 1 Sam. 17. 
26, 36. Pſal. 27. 13. —52. f. 
— 69. 28. Cant. 4. 15. Jai. 53. 
8. Jer. 2. 13. —10. 10. —II. 
19.'—17. 13. — 23. 36. EzeR. 
26. 20. — 32. 23, 24, 25, 20, 
27, 32. Zech. 14. 8. J quick 
Numb. 16. 30. Pſal. 55.15. — 
124. 3. J maketh merry r 
gladdens the life Eccieſ. 10. 19. 
Vivi, ae, a BMI 140 
running Lev. 14. 6, 51, 52. (| 
the living Numb. 16. 48. T 17. 
13. Ruth 2.20, Job 28. 13. — 
33. 30. P/al. 56. 13. —110. 9. 
—142. 5. Eccleſ. 4. 2, 15. — 
6. 8. —9. 4, 5. Jai. 8. 19, — 
38. 11. of life 1 Sam. 25. 


29. 


the living Lev. 24. 6, 6, 7, 51, 
$2, 5839 


alive Lev. 14. 4- 


Viva .d 141 1 


Vivae MW. 142 


II. Fera, beftia, ani- 
mans. [See Signif. I.] 


Beſtia * 143 
living thing, creature Gen. 1. 
18. —9. 12, 15, 16. J beaſt 
Gen. 9. 5. —37. 20, 33. Lev. 
5. 2. — 17. 13. © beaſts —26, 
6. Jeb 37. 8. Ezek. 14. 15.— 
34. 25. . | 
Beſtia AA 144 


beaſt Gen. 7. 14. —8. 19. Lev. 
11. 47, 47. © living thing, crea- 
ture Gen. 8. 1, 17. Ezek. 1. 20, 


21, 22. — Io. 15, 17, 20. 


living Gen. 9. 10. Lev. 11. 10, 
46, the, beaſts. Theſe are 
the beaſts 2, 27. Pſal. 148. 10. 
Ezek. 14. 15. 

| Et beſtia D 145 
and—beaſts, beaſt Ezek. 5. 17. 
—14. 21. h 
Et in bei. Ra) 146 
and of beaſt Gen. 7. 21. 

In catervam: belliae r 147 
into a troop [of Foragers] 2 Sam. 
23. 11. C upon, to the beaſts 
Tſai. 46. 1. Ezek. 33. 27. for 


beaſts Zeph. 2. 15. 


Et beſtiae Tony 148 
and for the beaft Lev. 25. 7. 
Agent, eee en 149 
the beaſt Gen. 1. 25, 30. —2. 
19, 20. —J I, 14. —9. 2, 10, 
10. Exod. 23. 29. 2 Kings 14. 
9. 2 Chron. 25. 18. Jai. 43. 


20. Exel. 34.8. —39. 17. Heſ. 
13. 8. I beaſts Exod. 23. 11. 
Lev. 26. 22. Deut. 7. 22. 2 Sam. 
21. 10. 40. 20, Jer. 12. 9. 
27. 6. —28. 14. Ezek: 31.0, 
13. —32. 4. —34. 5. Hop. 2. 
12, 18 + 14, 20. © the com- 
pany of Spearmen Þ the Beaſt of 
the reeds i. e. the Hippopota- 
mos; meaning thereby ſavage, 
wicked People. See Root 154: 
33-] Pſal. 68. 30. ¶ the con- 


gregation the Family] —74- 
I 


Et beſtia; caterva IN 150 
and the [foraging] troop 2 Sam. 
23. 13. and, neither the beaſts 
Job 5. 23. Exch. 34. 28. —38. 
20. —39. 4. © or the—beaſt 


0b 39. 15. 

e In beſtia MMA 151 
with the beaſts Hof. 4. 3. 

Catervae, beſtiae Mn? 152 
unto the multitude Pſal. 74. 19. 
to the beaſts Ezek. 29. 5. | 

Et beſtiae NHD“ 153 

and to the wild beaſts 1 Sam. 
17. 46. 

Et a beſtia NM 154 
neither of the beaſts Job 5. 
22. | 

Beſtia nn 155 
beaſt Pſal. 50. 10. —104. 11. 
{ beaſts P/a/. 104. 20. ye beafts 
Jai. 56. 9, 9. Zepb. 2. 14. 
* Et beſtia WW 156 
and beaſt Gen. 1. 24. | 
© Beftiae Wn? 157 
unto the beaſts P/al. 79. 2. 
Et beſtia ejus U 158 
nor the beaſts thereof Jai. 40. 
16. v2 | 
os Animalia tua Wn 159 
congregation [thy famil 
RA gg rand 
Animal. ipſorum b. 160 
their beaſts Numb. 3 5. 3. 
Et beſtias eorum BIN 161 
but—their life P/al 78. 50. 
Beſtiae, animalia NY 162 


beaſts Eſal. 104. 25. Dan. 8. 


4. J beaſt ai. 3 5. 9. © living 
creatures Exel. 1. 5 * 
| Animalia NYT 163 
living creatures 13, 13, 15, 15, 
19, 19.—3. 13. 25 
Et animalia Vd]! 164 
and the living creatures — 1. 14. 
| ie hp“ 165 
Havoth Numb. 32. 41. Deux. 
3. 14. Judg. 10. 4. © the towns 
Joſh. 13. 30. 1 Kings 4. 13. 
I Chron. 2. 23. 
Villas ipſorum FIN 166 


the ſmall towns thereof Numb. 


32. 41. 


9 
5 4 
| - q T 


| han TY 


Robur, vires ; Antemu- 
rale, propugnaculum : Ex- 
ercitus, copiae : Subſtantia, 
opes. Strength, Power, ſtrength 
of Body or Mind; the Whole 
of a good CharaQter, Ruth 3. 
11. —4. 11; Ingenuity, Spirit 
and Diligence in Buſineſs, Gen. 
47. 6; Valour in War. Forces, 
an Army; a Train or Company 
that attends and eſcorts Princes, 
1 Kings 10. 2. The Fortifica- 
tions of a Town. Wealth, Riches. 
The Strength or fertil Vigour of 
a Tree, Joel 2. 22. 


RNobur, &c. 70 „ 1 


activity Gen. 47. 6. © valour 
Toſh. 10. 7. Judęg. 3. 29. — II. 
I. —18. 2. — 20. 44, 46. 1 Kin. 
11. 28. 2 Kings 5. 1. 1 Chron. 
5. 24. — 7. 9. —8. 40. — 12. 
21, 25, 30. —26. 6, 30, 31, 
32. 2 Chron. 13. 3. — 14. 8 + 
7. —17. 13, 14, 16, 17. —25. 
6. —26. 12. —32. 21. Neb, 
II. 14. © able f of virtue Exod. 
18. 21, 25. I valiantly Numb. 
24. 18. Pſal. 60. 12. —108. 
13. —I18, 15, 16. ¶ meet for 
the war + /ons of power Deut. 
3. 18. © wealth —8. 18. Ruth 
2. 1. © virtuous of virtue — 


3. 11. Prov. 12. 4. —3 1. 10, 
virtuouſly 29. C worthily Ruth & 


4. 11. + ſtrength 1 Sam. 2. 4. 
2 Sam. 22. 40. Pſal. 18. 32, 29. 
to ſtrength —84, 7. Jai. 5. 22. 
q power 1 Sam. 9.1. 2 Sam. 
22. 33. 2 Chron. 26. 13. Job 
21.7. © an hoſt 1 Sam. 14. 48. 
2 Kings 6. 15. —7. 6. 2 Chron. 
24. 24. —26. 11. Pſal. 33. 16. 
q valiant man, men ＋ /n, ſons 
of valour 1 Sam. 14. 52. 2 Sam. 


17. 10. 2 Chron. 26. 17. —28. 


6. C mighty valiant man + migh- 
ty of valour 1 Sam. 16. 18. 
be valiant + be 4 ſon, ſons of va- B 
lour —18. 17. 2 Sam. 2.7. — 
13. 28, © valiant + of valour 
1 Sam. 31. 12. 2 Sam. 11. 16. 
—23. 20. — 24. 9. 1 Kings 1. 
42. 1 Chron, 10. 12. — 11. 22. 
Neb. 11. 6. Nah. 2. 3 +4. J 
valiant + ſon of valour 2 Sam. 
17.10. ¶ worthy man + 4 ſor: 
of virtue 1 Kings 1. 52. © an 
army —20. 25. 2 Chron. 14. 8 
+ 7. Neb.. 2:9. Jas. 43..17- 
Ezek. 37. 10. ¶ ſtrong + ſors C 
of ſtrength 2 Kings 2. 16. 
might 


575 


LY 


bo 


"Wal «ao 
might 1 Chron. 7. 2. P/al. 76. 
. ©-very- able f mighty of va - 
= 1 Chron..'9. 13. Je ſtrong 
men . ſens of ſtrength —26. 7, 


7 
9, able of ſtrength 8. J 


> = & 


valiant men the mighty of vas 
lour —28. 1. ¶ forces 2 Chron, 


17. 2, hail, 7. ¶ of war 
33. 14. Ja band Ezra 8. 
22. riches Job 20. 15. Pal. 


62. 10. —73. 12. Ezek. 28. 4. 


A ftrong Þ of ſtrength Jer. 48. 
14. | 


and 'a—hoſt 2 Kings 6.14. J 
and a army Ezek. 38. 15. 


Ciae, &c. + D νο 3 


the hoſt Numb. 31. 14. 2 Sam. 
24. 2, 4, 4. 2 Kings 9. 5. - II. 

15. 2 Chron. 23. 14. wealth 

Deut. 8. 17. 2 Kings 15. 20. 

C valour Joſh. 1. 14. —6. 2. 
—8. 3. Judg. 6. 12. 2 Kings 

24. 14. Jof the valianteſt + 

out of the ſons of valour Judg. 

21. 10. Ia band 1 Sam. 10. 
26. ¶ of might 2 Kings 24. 16. 

2 Chron. 12. 8. © valiant + of 
valour 1 Chron. 5. 18. ¶ ſtrong 

+ of ſtrength Eccleſ. 12. 3. J 

an army Dan. 1 I. 7. | 


Et exercitus 27) 4 


as the hoſt 1 Sam. 17. 20. {| 
and the army 1 Kings 20. 19. 
Cum exercitu, &c. h 5 
with a— train 1 Kings 10.2. C 
with a company 2 Chron. . 1. 
C with an—army — 13. 3. Jer. 
46: 22. Exek. 17. 17. Dan. 11. 
13, 25, 25. J with a—hoſt 
2 Chron. 14. 9 + 8. J by might 
Zech. 4. 6. | 
- Sicut-exercitus „ 6 
like the army 1 Kings 20. 25. 
| In exercitum 9 7 
a—hoſt 2 Chron. 16. 8. 
De turma, exercitu 9 
from ſtrength P/al. 84. 7. 
| Antemurale * 9 
the rampart Lam. 2. 8. 
Et antemurale D! 10 
and bulwarks Jai. 26. 1. 
Exercitus 
hoſt Obad. 20. 


om 11 


In antemurali "Nl 12 


by the wall 1 Kings 21. 23. 

Cum exercitu „b 13 
with a—army Jai. 36. 2. 

n autemurali 1 14 
in the trench 2 Sam. 20. 15. 

8 ee Subſtantia >" . K. 
the wealth Prov. 13. 22. 

E xercitus, &c. 5 16 
the hoſt Exod. 14. 28. 2 Sam. 
8, 9. 1 Chron. 18. 9. 2 Chron. 
16. 7. — 24. 23, 24. {| Army 


Y Et copiae bm 2 


28 
” 


* 
bp +07 
1 


2 Kings 25. 5. 1 Cbron. 20. 1. 

2 Chron. 26. 13. Jer. 32. 2. 

—34. 21. —J5. 11, 11. —37. 

7, 10, II, 11. —39. 5. —46. 

2. —52. 8, 14. the power 

Efth. 1. 3. —8. 11. © the riches 

Jai. 8. 4. —61. 6, {the forces 

—060..5, 11. ¶ rampart Neb. 3. 

8. © the wealth Zech. 14. 14. 
Et exercitus PM) 17 

and the army Neb. 4. 2. 1 3. 

34. when the —army Fer. 34. 

7. Then—army —37. 5. 


Cum exercitu pln! 18 
with a—hoſt 2 Kings 18. 17. 
Sicut ſubſtantia 99 19 
7 * to—ſubſtance ob 20. 
18. 
Br Exercitu my 20 
unto the army Deut. 11. 4. C 
the riches Jai. 10. 14. 


SubRtantia mea n 21 


my wealth Fob 31.25. ¶ my 
—army Joel 2.25. C my ſtrength 
Hab. 3. 19. | 
Exercitus tui TY" 
 Subtantia tua Jn 
thy power P/a/. 110. 3. J thy 
ſtrength Prov. 31. 3. C Thy 
ſubſtance Fer. 15. 13. —17. 3. 
thy riches Ezek. 28. 5. J 
thine army — 38. 4. 
Subſtant. tuam 9 23 
thy riches —26. 12. 
Et copiae tuae TIM 24 
with thine army —27. 11. 
Virtute tua * m2 25 


22 


by thy power Pſal. 59. 11. 


In munitione tua 99 26 
within thy walls 122. 7. Jin 


thine army Ezek. 27. 10. 


In copiis tuis don 27 
becauſe of thy riches — 28. 5. 
Exercitus, ſulſfantia s 28 
ejus 
his hoſt Exod. 14. 4, 17. 1 Kin. 
20. 1. 41 Wi. 25. 1. T his 
ſubſtance Deut. 33. 11. Job 15. 
29. © his army 2 Kings 25. 5. 
Jer. 34. I. —39. 1. — 52. 4, 
8. Ezek. 29. 18. —32. 31. Joel 
2. 11, J his—ſtrength P/a/. 
33. 17. © his forces Obad. 11. 

Et exercitus ejus 19m 29 
and his army Exod. 14. 9. Dan. 
I1. 26. © and his hoſt Exod. 
I5. 4. P/al. 136. 15. 


In ſublantiam ejus 1 30 


on their ſubſtance Obad..1 3. 
Et copiis ejus WAP 31 


nor his army Ezek. 29. 18. 


Antemurale ejus dym 3 2 
her power Zech. . 4. 
Ad praemunit. ejus MI? 33 


her bulwarks P/al. 48. 13. 


4G 


pri hon 


Subſlantia eorum Y 34 
their wealth Gen. 34. 29. Pal. 
49. 10. © their. goods Numb. 
31.9. Zepb. 1. 13. their ſub- 
ſtance Fob: 5. 5. © their riches 
Pſal. 49. 6. I their ſtrength 
Joel 2. 22. | 


Et facultates eorum om 34 


and their ſubſtance Mic. 4. 13. 
Vires d 36 
might 1 Chron. 7. 5, © valount 
7, II, 40. ¶ great forces Dan. 
II. IO. WAA 


Et vires gh a7 - 


then—ſtrength Eccleſ. 10. 10. 
Exercitus Om 38 

the hoſts 1 Kings 15. 20. the 

armies 2 Kings 25. 23, 26. 

1 Chron. 11.26, 2 Chron. 16. 4. 


| © the forces Jer. 40. 7, 134. — 


41.11, 13, 16. —42, 1, 8. — 
43+ 4, 5+ f 


Facult. fuas d 39 


their riches Jai. 30. 6, 

Virib. defedi OR 9m * 40 
the poor Pſal. 10. 10. [See Root 
818: 6. and 588: 3.] 5 
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Gratia. Convenience, Ad- 
vantage. | 


Et gratia pm * 
nor his comely proportion nor 
the advantage of his Structure, 
[the Structure of his Body, name- 
ly, both for his own Security, 
and for deſtroying and devour- 


ing, &c.] Job 41. 12 1 4. 


* 


Y 9 577 
Parties. 


Parieten pi * 
a wall Ezek. 13. 10. 


pP'm 578 


Gremium, finus. The 
Middle or inward Part of a 
Thing, 1 Kings 22. 25. The 
Focus or Hearth of an Altar, 
Ezek. 43. 13. The Lap, the 
Boſom. The inward Receſfles 
of the Mind, Eccleſ. 7. 9. What 
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$78 pm. 
\ * 2 


is very dear and intimate, and 
uſed with tender Care, Deur. 
13. 6. 2 Sam. 12. 3. Numb. 11. 
12. ¶ To render Reproach, Ini- 
quity z the Boſom, is to ſtrike 
home, and to fill the Heart witng 
Shame and Sorrow, P/al. 79. 
12. Hai. 65. 6. 


Sinus p PM 1 


the midſt 1 Kings 22.35. ¶ the 
boſom Prov. 5. 20. Jer. 32. 18. 


Lam. 2. 12. r. 
fu YM 2 
even the bottom Ezek. 43. 13, 
5 1 Et finus p'! 3 
and the bottom 17. . 
In ſinum PRA 4 

into the lap Prov. 16. 33. J in 

the boſom — 21. 14. 


| In 58 PO 3 
in the boſom Eccleſ. 7. . 
| E finu P 6 


out of the boſom Prov. 17. 23. 
Et e ſinu PB) 7 
And from the bottom Ezeh. 43. 
1 
Sinum meum pn 8 
my own boſom Pal. 35. 13. 
In finu meo "PMA 
in my boſom 1 Kings 3. 20. 


Pſal. 89. 50. I within me Job 


19. 27. 

Sinus tuus p 10 
thy boſom P/al. 74.11. 

Sinus tuus Jo 11 
thy boſom Exod. 4. 7. Deut. 13. 
6 777 — 

In finum tuum TIA 12 

into, in thy boſom Gen. 16. 5. 
Exod. 4.6. Num. 11. 12. 2 Sam. 
12.8, 1 Kings 1.2. 

Sinus ſuus WR 13 
his boſom Exod. 4. 7. Deut. 28. 
54. 


into, in his boſom Exod. 4. 6. 
Prov. 6. 27. | 
| Et in finu ejus WR 15 
and—in his boſom 2 Sam. 12. 
3. Lai. 40. 11. 
De finu ſuo w' 16 
out of his boſom Exod. 4. 7. 
Sinus ſui Pm 17 
of her boſom Deut. 28. 56. 
In finum ſuum N ο 18 
in her boſom Ruth 4. 16. 1 Kin. 
3. 30 | 
E finu ejus Mp 19 
out of her boſom —17. 19. 
Sinum ipſorum dy 20 
their boſom P/al. 79. 12. Jai. 
65. 6, 7. | 


\O 


In fin. ſuum WMA 14 
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J 579 
Hath two Significations. 


of the Mouth. The Mouth, 
Hoſ. 8. 1. The Palate, conſi- 
dered as the Seat of Taſte, Prov. 
24. 13. Hence, Judgment, 
Diſcernment, Diſcretion, 7 
6. 30, —33. 2. 3 


Et palatum ! 1 


and the mouth Fob 12. 11. as 
the mouth —34. 3. 


Palatum meum 1 2 


my mouth Prov. 8. 7. Job 31. 
30. ¶ my taſte —6. 30. 


Cum palato meo ↄο 3 


in my mouth —33. 2. 


Palato neo *I? 4 


to my taſte Cant. 2. 3. Pal. 119. 
103. © to the roof of my mouth 
— 137. 6. 

Palat. tuum Io 
thy mouth H. 8. 1. 


Palat. tuum Jen 6 


thy taſte Prov. 24. 13. ¶ the 
roof of thy mouth Ezek. 3. 26. 


Et palat. tuum JIM) 7 


And the roof of thy mouth Cant. 

7. 9 T 10. | 
Palat. ejus an 8 

His mouth — 5. 16. J 20. 

13. ¶ the roof of his mouth 

Lam. 4. 4. 


Palat. cus Y 9 


her mouth Prov. 5. 3. 
Palato eorum p 10 


to the roof of their mouth Feb 
29. 10. | 


II. Hams. 


Hamus Man * 11 
angle Jai. 19. 8. 


Hamo Ny 12 


with an hook Job 41. 1. T 40. 
25. J with the angle Hab. 1. 


I 5. 
I”; ADY 13 
And as —wait Hof. 6. 9. [See 
580: 10.] 
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Nun 580 
Exſpectare, Praeſtolari. 


To tarry, ſtay, or wait in Hope 
or Expectation of ſome Benefit 
or Advantage, 2 Kings 7. g. 


[F ue tarry, in Hopes of en- 


riching ourſelves with Plunder, 


ing ſomething more ſatis factory 


En ow i | 
till che morning.) 2 Kings . 3. 
[ flee and terry not (bike Saen, * 
2 Kings 5. 20.) in Expectation 
of receiving Gratuity from 
Jem] £ £9. 32. 4. [Elihu bad 
warted for a proper uni- 
ty of ſpeaking, id Hopi ef fay- 


and corvincing.] We wait for 
God when we patiently expett 
his gracious Interpoſition, or 
the Accompliſhment of a Pro- 
miſe or Prediction in our Fa- 
your, Jai. 30. 18. God pa- 
tiently waits for us in Expecta- 
tion of our Repentance, and 
being qualified for his Favour, 
Jai 30. 1 8. wi 


Exſpectantes I 
they that wait Hai. 30. 18. 
Pin. Prazſiolatus T9 
had waited Job 32. 4. | 
Praeflolatur Vp 
waiteth P/al. 33. 20. 
Et praefiolabos Ny 
And I will wait J/ar. 8. 17. 
Exfpettarunt J 
they waited Fal. 106. 13. 
Et exſpectaverimus JPN) 
if we tarry 2 Kings 7.9. 
Qui pracftolatur NIN 
he that waiteth Dar. 12. 12. 
| Praeſtolants Mann) 
for him that waiteth Jai. 64. 4. 
Praeſtolantes Dipp 9 
which long Jeb 3. 21, 
Et juxta praeſtolari "INI 10 
And as —robbers wait Hoſ. b. 9. 
, Exſpetta man 11 
wait Hab. 2. 3. 
Exfpeftate 0 12 
wait ye Zeph. 3. 8. 
Exſpeetabis JMD 13 
tarry 2 Kings g. 3. | 
Exſpectabit Nc 14. 
will wait Jai. 38. 18. 


58 
Sapere, ſapiens efſe. To 


be wiſe in any Art or Sci- 
ence, in Things divine or hu- 
man: to be prudent, ſkilful, 
learned; cunning, ſubtle, ſaga- 
cious. It is alſo applied to the 
natural Sagacity, or Inſtiuct of 
the inferior Animals, Prov, 30. 


24. 
Sapit Dan 


be wiſe Prov. 23. 15. ; 
Sapiens 


eee np 2 
it be—wiſe Zech. 9.2. 


500 be wife Prov. 9. 12. 


Seen fm "FI 4 
was I-—wife Ecole/. 2. t 5, 
Er 5 rap fapiens "MRI 5 
and wherein 1 have ſhewed my 
ſelf wiſe 19. | 
Saßerent WIT 6 
were wife Deut. 32. 29. 
_— Sape bn 7 
be wit P29 FO 
Et abe of) 8 


and be wiſe Prov. 6. 6. — 23. 


ts Et ſapite Mo] 9 
and be wiſe —4. 33. 
© "Saprens erb pp 10 
I will be wiſe Ecclzſ. 7. 23. 
4/6 Sapias DIND 11 
that thou mayſt be wiſe Prov. 
19. 20. | 
Sapiet DIM 12 
ſhall be wiſe —13. 20. is— 
wiſe —20. 1. 
Sapiet - DIM 13 
is made wiſe —21, II. 
Et ſapientior fuit DIM 14 
For he was wiſer 1 Kings 4. 31. 


F 5. 11. 
Et ſapiet DN 15 
and he will be— wiſer Prov. 


9+ 9... 7 #4 
Sapient WI 16 

are —wiſe Job 32. g. 

* Sapientes red- Dy: 17 

4 

teach—wiſdom Pſal. 105. 22, 

Sapient. reddis me 'I0N 18 
Thou—haſt made me wiſer — 


119. 98. 
Docet nos WI 19 
Who teacheth us Jeb 35. 11. 
Pyn. Sapiens ef. Dp 20 
TY ECW 
never ſo wiſely P/al. 58. 5. 
Sapientiſimi pppd 21 
exceeding wiſe Þ+ they are wiſe 
wiſely taught Prov. 30. 24. 
HI EH. Sapien- Magna 22 
tem reddens 
making wiſe P/al. 19. 7. 
. Sapiens DINDIN 23 
eto 
make thyſelf over wiſe Eccle/; 
. 16. 
: Sapientes finius MIND 24 
let us deal wiſely Exed. 1. 10. 
3s Supiens dyn * 25 
wiſe Deut. 4. 6. 2 Sam. 14. 20. 
1 Kings 2. 9. —3. 12. —5. 
Þ+ 21. 2 Chron. 2.12 + 11. Job 
17. 10. —34. 34. P/al. 107. 
43. Prov. 1. 5. —3. 7. —10. 
I, —1II. 30. 12,15, —13. + 


| * : © x * 6 k E : 8 9 : 
) y lM. 4.4% 4 
* 
on 4 
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I, 14. — 14. 16. =15. 20, 
16. 14, 23. —17. 28, — 20. 26. 
—— 21. 20, 22. — 23. 24. — 24. 
5. —25. 12. 26, 5, 12, wifer 
16, — 28. 11. —29. 9. Exxleſ. 
7. 5, 7. —8. 5. —9. 15. —10. 
2, 12. — 12. 9. Vai. 31. 2. Jer. 
9. 23 T 22. witer Ezek. 28. 3. 
He. 14. 9 F To. Junwiſe + 
not wife Deut. 32. 6. Hof. 13. 
13. J fabtil 2 Sam. 13. 3. 7 
cunning 1 Chron. 22. 1 5. 2 Chr. 
2. 7, 13 Þ 6, 12. . 40. 


20. 

Ex fapiens Om 26 
and wiſe Gen. 41. 33, 39. Eccleſ. 

4. 13. but a wiſe Prov. 29. 11. 

Sapiens, an ſap. Dod 27 
a wiſe man? Yob 15. 2. the 
wiſe man Eccieſ. 12. 14, dieth 
the wiſe 16, 19. —8. 17. Yer. 
9. 12111. 

Sicut ſapiens bye 28 

as the wiſe Eccleſ. 8. 1. 

Sapienti OY? 29 
to, a wiſe Prov. . 8, 9. when 
the wiſe —2 1. 11, 

Sapienti ) 30 
of the wiſe Eccleſ. 2. 16. hath 
the wiſe —6. 8. the wiſe —7. 
19. 

A ſpite Spb 31 
from the wiſe Fer. 18. 18. 

Sapiens BI 32 
wiſe-hearted Exod. 31. 6. — 
35. 10. —36. 1, 2, 8. wiſe Fob 
9. 4. Prov. 10. 8. 

Et ſapiens WIN 33 
and the cunning Jai. 3. 3. 

Sapienti BIN 34 
to the wiſe Prov. 11. 29. the 
wiſe —16. 21. , 

Sapientes BY 35 
wiſe Deut. 1. 13, 15. —16. 19. 
Job 5. 13. wiſemen — 15. 18. 
O ye wiſe —34. 2. Pſal. 49. 
10. Prov. 1. 6. —3. 35. —10. 
I4. —12. 18, —13. 20, — 14. 

3, 24. —I$. 2, 7, 12, JI, — 
18. 15. — 22. 17. —30. 24. 
Eccieſ. 7. 4. —9. 17. — 12. 11. 
Vai. 5. 21. — 19. 11. —44. 25. 
Fer. 4. 22. —8. 8, 9. Obad. 8. 
q cunning Jer. 10. 9. 
Et ſapientes depp 36 
but wiſe Prov. 29. 8. | 
Sapientes phi 37 
the wiſe men Exod. 36. 4. C 
the cunning men 2 Cbron. 2. 
. 3 
Et ſapientes O20) 3 
and the wiſe Eccle/ſ. 9.1. 
Sapientibus dippti? 39 
the wiſe men Exed. 7. 11. to 
the wiſe men Eh. 1. 13. to the 
wiſe Prov. 24. 23. Eccleſ. g. 
11. 


=; 
Spine, en 40 
wiſe-hearted Exod. 28. 3. wife 
Job $7. 24. "wiſe counſellors ai. 
19.11. Jer. 10. 7. 2 
Et Japientes IN) 4t 
and with the cunning men 2 Chr. 
c Ko 
Sapientes tui RI 4t 
thy cunning men 14 + 13. 1 
thy wiſe mer Iſai: 19. 12. 
Sapientes tui VIM 43 
thy wiſe men Ezek. 27. 8. 
Saprentes ejus VI) 44 
his wiſe men Eh. 6. 13. their 
wiſe men Jai. 29. 14. 
Sapientes ejus MRI 45 
the wiſe men thereof Gen. 41. 
8. her wiſe men Jer. 52. 35. 
Et ſapientes ejus an 46 
and her wiſe men — 51. 57. 
and the wiſe men thereof Ezet. 


27. 9. | 

Sapiens foem. MIN 47 
a wife woman 2 Sam. 14. 2. — 
20. 16. 
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Sapiens Dopod 48 
wiſe-hearted Exod. 3 5. 2 5. 
Saptentes Ng 
cunning women Fer. g. 17 F 
16. 


Sapientes MBI za 
wiſe Judg. 5. 29. ¶ Every wiſe 
woman the wile among wo- 
mem Prov. 14. 1. 

Sapientia pp“ 51 
q wiſdom Excd. 28. 3. —3 1.6. 


—36. 1, 2. Deut. 34. 9. 1 Kin. 1 
4. 29 Þ 5.9. —5. 12. — lo. " 
7. 2 Chron. 1. 10, 11. Job 11. of 
6. — 12. 2, 12, 13. —I5. 8, — 1 
26. 3. — 28. 18, 18. —32. 7, 1 


13. —33. 33. —38. 36. —39. 
17. Pal. 37. 30. —51. 6. — 
90. 12. — 111. 10, Prov. 1. 2, 
7. —2. 6, 10. —3. 13. —4. 5, 
7, 11. —8. 1, 11, 12. —9. 10. 
10. 13, 31. — II. 2. — 13. 
10. —14. 6, 33.—15. 33. — 
16. 16. — 17. 16, 24. — 18. 4. 
—21. 30. — 23. 23. — 24. 14. 
—29. 3, 15. —30. 3. Eccle/. 
I. 16, 16, 17, 18. — 2. 12, 26. 
7. 11, 25, —8. 16. —9. 13, 
16, 18. —10. 10. Jai. 11. 2. 
Is wiſe Jer. 49. 7. Et, 28. 
12. Det. 1.4. | 

Et ſapientia MAIN! 52 
and wiſdom 2 Chron. g. 22. but 
— Wiſe Prov. 10. 23. nor wiſe 
Eccleſ. . io. Dan. 1. 17, —5. 
11. 

Sapientia MIN 33 

wiſdom 1 Kings 7: 14. 2 Chron. 
1. 12. Eeclef. 7. 12, 12, 19. 


Et ſaptentia MIR 
But, then—wiſdom Jas 28. 12, 


20. 


In, 


$81 


In, cum * n 1 5 5 
in, . by, through, with wildom 
Exod. 31. 3. — 35. 26, 31. fy 
38. 37. Pſal. 104. 24. Prov. 3. 
19. —24. 3. 31. 26. Eccliſ. 
2. 21. J without . ＋ , 
in wiſdom Job 4. 21. © wiſelß 
in wiſdom Prov. 28. 6. 
laem ada 56 
by, with wiſdom. Eccleſ. 1. 13. 
—2. 3.—7. 23. © {kilful + in 
wiſdom 1 Chron. 28. 21. 


Pro ſapientia 127? 2 


your wiſdom F to * for wiſ-⸗ 
dom 7 13. 
Speise N pꝰYον IF 
unto wiſdom Prov. 2. 2. —7.4 
q wiſdom excelleth + there is 
excellency to wiſdom Eccle/. 2. 
I3. 
F Et ſapientiae nan 59 
and for wiſdom 2 Kings 10. 2 * 
A. ſabientia p 60 
wiſely + out of wiſdom Eccleſ. 
7. 10. for wiſdom — 10. 1. 
| Sapientia MIN 61 
wiſdom Exod. 36:36. 1 Kings 
3. 28. —4- 30, 30, 34. + 5- 10, 
14. —IO. 4. 2 . 1 
Prov. 14. 8. Eccleſ. 8. 1. Jai. 
29.14. —33· 6 Dan. 1. 20. 
Et ſapientia MIN 62 
nevertheleſs the—wiſdom Ecc!. 
9. 16. and—wiſdom Jer. 8. g. 
Juxta ſapientiam Dopnοο 63 
according to the wiſdom 2 Sam. 
14. 20. like the wiſdom Dan. 
11. 
* Prae ſapientia Doo 64 
excelled the wiſdom 1 Kings 4. 
30. T 5. 10. 
Sapientia mea vr 65 
my wiſdom Ecclef. 2. 
Et in ſap. mea TSA 66 
and by my wiſdom Jai. 10. 13. 
Sapientiae meae 'nÞ2N? 67 
unto my wiſdom Prov, 5. 1. 
Sopientia DDD ph 68 
tua 
thy wiſdom 1 Kings 10. 6, 8. 
2 Chron. 9. 5, 6, 7. ai. 47. 10. 
Ex, S#« © 7. 17, -. 
In ſap. tua 
With thy wiſdom 4. 
Tuxta ſap. tuam Dp 70 
according to thy wiſdom 1 Kin. 


Oc 7 
25 0 Sap. veſtra PMN 71 
your wiſdom Deut. 4. 6. 
Sapient. ejus pd 72 
his wiſdom 1 Kings 4. 34. + 5. 
14. — 10. 24. 2 Chron. 9. 23. 
Et ſap. eus WRIM 73 
and his wiſdom 1 Kings 11. 
41. 


pp 69 


| E ſap. ſua AMI 74 
byes in his wiſdom Eccle/. 9.15. 


bn 


Ter. g. 33 t mn 12.— 
51. 15 


in her wiſdom 2 Sam, 20, 22. 

Saß. ipſorum pppd 76 
their wits Fſal. 15 7285 their 
wiſdom Jer. 49. 


Sa apientiae_ po ＋ 4 


wiſdom +, wiſdoms Pſal. 450 3 
Prov. 1. 20. —9. 1. 

{It is in the Plural, to . 
the Dignity and Excellence 15 
Wiſdom.] 


Sapientiae doctor "Joann B he 


the Tachmonite 2 Sam. 23. 8. 
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Hath fix Significations. 


I. Fulnerari, confodi. 
To diſſolve or break the Tex- 
ture of a Body by penetrating 
into, or  perforating the Sub- 
ſtance thereof, To. penetrate 
into the human Body, or to 
diſſolve it's Texture by wound- 
ing; to wound, to ſlab, Judg. 
9. 40. To diffolve the whole 
Texture of the Body; to kill, 
to ſlay, Deut. 21. 1. Hence, 
Stabbers, Swordſmen, Gladia- 
tors; Soldiers trained up to a 
fingular Dexterity in ſtabbing 
and ſlaying with the Sword, 
Prov. AG. Jer, 1. 4, 47; 
49. Ezek. 11. 6, 7. See Dr 
Kennicott's late learned Diſſerta- 
tion on 1 Chron. 11, &c. page 
102 — 122. Figuratively, to 
diſſolve or break a Body of Men 
in Battle, by penetrating into 
their Ranks, and throwing them 
into Diſorder, Judg. 20. 31, 39. 
[they began to ſmite of the People 
and kill + to ſmite of the People 
routed, or when their Ranks were 
penetrated into and broken.] 
It is alſo applied to the wound- 
ing or penetrating the Heart 
with Sorrow, &c. Pſal. 109. 
22, —to the Infirmity of a diſ- 
compoſed, broken, ſhatter'd 
Mind, Pſal. - - & 7 


Vulneratum eſt 995 1 
is wounded Pfal. 109. 22. 
Vulnerari meum "MW 2 
my infirmity —77. 10. # 
Pin. Confodien- JIM 3 
tis te 
in the hand of him that flayeth 
thee Exe. 28. 9. | 


” Is Jabs fua mp3" 75 


"3. v5 ED 15. 1 Chron. 


_ Pal. 69. 26. 


Pore 


- Pymory Gap. 2p 4. 
in —32. 26. | =: 40 
- Vulneratus, acvifus, "bn * 
confoſſus + 447 ow 0. 
ſlain Deut. 21. 1. . 42. 
2 Sam. 1. 19, 25. IChron. 11. 
11. Esel. 6. 7. —1 I. 7. that. 
are ſlain —2 1. 14 ＋ 19. — 28. 
8. —30. 4, 11. Nab. 3. 3. 1 
whom he flew 2 Sam. 23. 8, 
4 and flew them 18. ¶ he flew 
them 1 Cbron. 11. 20. . the 
wounded Jer. 5 1. 52. Ezek. 26. 
15. — 28. 23. J profane — 21. 
45 +: 30. deadly wounded 
—30. 24 | 
Confoſſus - 3770 
him that is ſlain Deut. 21. 458 | 
the ſlain man 3, 6. Bo 
In comfoſ. an, 7 
one lain Numb. 19. 18. any. 
ſlain —3 1. 19 
Seu confi 990 
as one that is ſlain Pſal. S9. 10. 
C as the wounded Lam. 2. 12. 
In confſ- 09 
one that is ſlain Numb. 19. 16. 
Confoſſit n 10 
the ſlain Numb. 23. 24. Toſh. 11. 
6. 1 Sam. 31. J. 2 Sam. I. 22. 
1 Chron. 5.22. —10. 1. 2 Chr. 
13.17. Job 39.30. Pſal. 88. 5 
them that were lain Ter. 41. Y 
—51. 4. Ezeh. 9. 7. of the 
ſlain —2 1. 24 . 19. — 32. 22, 
27, 24; . 
26. C wounded Judg. . 40. 
Job 24. 12. Prov. 7. 26. J kill 
+ wounded, rather whoſe 
Ranks were 'penetrated, diſſol- 
ved, broken, routed] Judg. 20. 


F 
1 1 Confaſi BY II 
the ſlain Gen. 34. 27. 1 Sam. 


10. 
Cuneo 

the wounded 1 Sam. 17. *Y 
¶ not ſlain Tſar. 22. 2. —66. 
16. Jer. 9. 1. + 8. 23. —14. 
18. —25. 33. —51. 49, 49. 
ſlain with the Sword Lam: 4. 9. 
Ezek. 21. 29 F 34. — 31. 17, 
18. —32. 20, 21, 25, 2 28, 29, 
30, 31, 32: —35. 8. Zeph. 2. 


12. 
Prae confofis d ο 13 
than —ſflain Lam. 4. 9. | 
Confoſſos noſtros hn 14 
flew many of us + multiplied 
our ſlain Judg. 16. 24. 
Confof. tui Ph 15 
thoſe whom thou haſt wounded 


Confoſ. tui 72200 
thy flain N. 22. 2 FR 
Caf 
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Confof. veſtros by 17 


your ſlain Ezek. 6. 4. — II. 


6, 7. 
_  Confoſſis ipſus V9 18 
his ſlain —3 5. 8. 
Call eius MII 19 
her ſlain Jer. 51. 47. 424 
Confofſ. eorum diy 20 


of them that were ſlain Numb. 
31. 8. © them that were ſlain 
by them Jeb. 13. 22. © their 
ſain Ezek. 6. 13. 

Et confoj. eorum dh 21 
Their ſlain alſo Jai. 34. 3. 


II. I ncipere. Figurative- 


ly, to penetrate, to make an 


Opening or Entrance into an 
Affair; to begin, Numb. 16. 
46, 47. [The Plague is begun, 
hath penetrated into, made an 
Entrance, among the People.] 
To enter upon Action, Gen. 
11. 6. 


1 Incepit 0 
began Gen. 6. 1. — 10. 8, —44. 
12. 2 Kings 10. 32. — 15. 37. 
1 Chron. 1. 10. —27. 24. 2 Chr. 
29. 27; 27. — 31. 21. —34. 3, 
3. is, was begun Numb. 16. 
46, 47. Þ 17. 11, 12. J that 
ſame was the firſt altar that he 
built + that altar he began 10 
build 1 Sam. 14. 35. 
Incepit h 23 
began Judg. 20. 40. 
Tncepiſei HW 24 
thou. haſt begun Deut. 3. 24. 
Efth. 6. 13. x 


22 


Incepi bp 2 5 


I have begun Deut. 2. 3 1. ¶ Did 
I- begin 1 Sam. 22.15. 


Inceperunt Wü 26 
began 1 Sam. 3. 2. they began 
2 Chron. 20. 22. — 31. 7. Ezra 
3. 6, 8. Neb. 4. 7 + 1. they 


had begun E/th. 9. 23. 


Incipiens ſum M2 27 

I begin Jer. 25. 29. | 
Incipere IM 28 

when I begin 1 Sam. 3. 12. 
Ab incipiendo vd 29 


from ſuch time as thou beginneſt 
Deut. 16. 9. © ſince — began 
2 Chron. 31. 10. 


Incipere eorum dyn 30 
they begin Gen. 11. 6. | 
Incipe 9 31 
begin Deut. 2. 24, 31, 
OT Incitiam , 32 
will I begin 25. Foſh. 3. 7. 
*  Incipies d 33 
begin Deut. 16. 9. 
| Incipiet Om 34 


will begin Judg. 10. 18. he ſhall 
begin —13. 5. | 


0 


Et incepit d 2: 
And —began Gen. Fre and— 55 
begun Numb. 25. 1. Howbeit 
began Judg. 16. 22. Then 
began 2 Chron. 3. 1, 2. Jon. 


3.4 | 
Ceperit o 36 
ſhe profane herſelf Lev. 21. 9. 
[See Signif. III.] 
Et coepit fem. mM 
And—began Judg. 13. 25. — 
16. 19. 


37 


Incipietis 15177 38 
begin Ezeh. 9. 6. 
| Et coeperunt J5 J 39 


and, now, then they began 
Judg. 20. 31. 2 Chron. 29. 17. 
Ezek. 9. 6. and they ſhall 
ſorrow He. 8. 10. [See Root 
559: 29. 
Et coeperunt nySnn) 40 
And—began Gen. 41. 54. 
Hopn. Coeptum Mm 41 
fuit 


began men Gen. 4. 26. [See 


below No 98.] 


Initium, prin- n 42 
C1p1um 
to begin Neb. 11. 17. 
In principio hon 43 
at the beginning Gen. 13. 3. — 
41.21. Dan. 9. 21. J at the 


_ firſt time Gen. 43. 18, 20. © 


Judg. 1. 1. —20. 18, 18. Cat 
the firſt Dan. 8. 1. 
Sicut in princi- nonNA> 44 


Pio 
as at the firſt Jai. 1. 26. 
Principium Dh 45 
the beginning Prov. . 10. Eccl. 
10. 13. Hg. 1. 2. 
In principio Db 46 
in, at the beginning Ruth 1. 22. 
2 Sam. 21. 9. 2 Kings 17. 25. 
Ezra 4. 6. Dan. 9. 23. Amos 
oy 
£ A principio Den 47 
from the beginning 2 Sam. 21. 
10. 


n rofanare. Figura- 
tively, I. To break, to diſſolve 
the Texture or Force of an Obli- 
gation; to ſtab, ſlay or make it 
void, Numb. 30. 2. Pſal. 55. 
20. —89. 34. [Agrecably to 
this Senſe, Biſhop Pearſon on 
the Creed (after Grotius) faith ; 
One ancient Cuſtom of can- 
e celling Bonds, was by ſtrik- 
<« ing a Nail through the Writ- 
c ing;” to which the Apoſtle 
may allude, Col. 2. 14.] II. To 
diſſolve, ſtab or ſlay the real or 
relative Holineſs of Perſons or 
Things; to deſecrate, to pro- 


4 H 


born 


fane; pollute, defile. Applied 
to the Jeuiſh Nation, whom 


God treated as if they had not 


been his People and Inheritance, 
when they were carried into 
Captivity, Ji. 47. 6. Lam. 2. 
2. —to the Temple when de- 
ſtroyed, or treated as a common 
Building, Ezek. 25. 3. —to a 
Prieſt, who was profaned, when 
he did any thing which diſqua- 
lified him for his Office, Lev, 
21. 4. —to any hallowed Thing, 
which was deſecrated by being 
caten contrary to the Law, Lev. 
I9. 8. —to a Place or Thing 
that is common or unholy, as 
diſtinguiſhed from that which is 
Holy, or conſecrated, Lev. 10. 
10. Ezek. 22. 26. —48. 15. 
Particularly, 'tis applied to the 
Fruit of a Tree, when firſt eaten 
of by the Owner, after the fourth 
Year, in which it was conſe- 
crated to God, was expired, 
[ Lev. 19. 23, 24, 25.] Deut. 
20. 6. [eaten of it + profaned, 
deſecrated it.] — 28. 30. [ga- 
ther, I profane, the grapes there- 
of.] Jer. 31. 5. —to the Sab- 
bath, or any Ordinances pro- 
faned by not being duely ob- 
ſerved ; Lev. 22. 9. Pſal. 89. 
31. Ezek. 20. 16. —to God, 
profaned by the Violation of his 
Conſtitutions, Ezek. 22. 26. — 
to the Name of God, profaned 
by Swearing falſely, Lev. 19. 12. 
—to Chaſtity and the Marriage- 
Bed, profaned by Lewdnelſs, 
Gen. 49. 4. Lev. 19. 29. —to 
Juſtice, Honour, Goodneſs, pro- 
faned by acting contrary to 
them. Hence, an action is term- 
ed profane. or Profaneneſs, Pol- 
lution, which is void of Honour, 
Juſtice and Goodneſs, Ger. 44. 
7. [God forbid that thy Ser vants 


ſhould do (+ Profaneneſs would 


be to thy Servants from doing, 
or if they ſhould do) according 
to this thing; i. e. it would be 
unjuſt and diſhonourable in us 
to do this Thing.] 1 Sam. 24. 
6 + 7. [The Lord forbid, that I 


ſhould do this Thing Þ+ it would 


be Profaneneſs to me from the 
Lord (or the higheſt Degree of 
Diſhonour and Injuſtice ) if I 


ſhould do this Thing.] III. To 


diſſolve, flay, annul Dignity and 
Splendor, by ſinking the Ho- 
nourable and Illuſtrious into a 
contemptible, vile Condition, 
Pal. 89. 39. Hai. 23. 9. Ezek. 
28. 7. 


Nip. 


682 


— — — — — — — — — 
— 2 - . = m_—_ — — 


— . —ů — = . 
—— —-—¾—B =—y 


582 


7 
— D:ꝓöVk 


— — 


— 4 OO ̃ — or av oo 
— D ———— E r 
— 


* 
* 
1 


bn 


Nirn. Profanatur * 48 
was profaned Ezek. 25. 3. 
Et profanata es nm) 
And thou ſhalt take thine inhe- 
ritance —22, 16. [See Root 
1143: 18.] 
Et profanentur 191) 50 
and—ſhall be defiled —7. 24. 
Profanari 9 51 
ſhould — be polluted —20. 9, 
14, 22. 


Ad profanandum ſe orb 52 
to profane himſelf Lev. 21. 4. 
Et profanor oN) 
and I am profaned Ege. 22. 26. 
Profanat ſo d 54 
ſhe profane herſelf Lev. 21. 9. 
Profanabitur .. 
ſhould — be polluted Jai. 48. 
Tr 
Pin. Prefanavit bon 56 
he hath profaned Lev. 19. 8. 
Mal. 2. 11. Q he hath broken 
P/al. 55. 20. © he hath polluted 
Lam. 2. 2. 
Profanavit eam won 57 
hath—caten of it Deut. 20. 6. 
Profanaſii 95 58 
defiledſt thou Gen. 49. 4. @ thou 
haſt profaned P/al. 89. 39. C 
thou haſt defiled Exe. 28. 18. 
Profanaſti 599 59 
haſt profaned — 22. 8. 
Et profanabis mob 60 
neither ſhalt thou profane Lev. 
19. 12. 


49 


53 


55 


Profanavi "non 61 
I have polluted Jai. 47. 6. 
| Profanarunt 1957 62 
they have defiled, polluted Pſal. 
74. 7. Zeſb. 3. 4. 
Profqnarunt 19577 63 
they, polluted Ezek. 20. 16, 21, 
had polluted 24. have profaned 
—23. 38. 
Et profanarunt 5m 
and they ſhall pollute, defile — 
7.22, —28. 7. Dan. 11. 31. 
Et profanabunt 159m 65 
and ſhall eat them as common 
things Ter. 3I. 5. 
Profanarunt hn 66 
had profaned Ezek. 36. 21. 
Et profanabunt mb>bm 67 
zlud 
and they ſhall pollute it —7, 21, 


Et profanabunt mom 68 


ipſam 
and [ſhall] defile it 22. 
Profanaſtis ben 69 


ye have profaned — 366. 22, 23. 
Profanans ſum „D 70 
I will profane — 24. 21. | 
Polluens eſt 2 71 
ſhe profaneth Lev. 21. 9. 


64 


- 
* 
* N | 


YM 


Profanantes 
fuiſtis | 
have profaned Mal. 1. 12. 
Et profan. eſtis Sono 
and profane Neb. 13. 17. 


Profanantes eam N 5905 74 
that defileth it Exod. 3 1. 14. 
Profanare 550 75 


to profane Amos 2. 7. 
Ad profanandum 
by profaning Neh. 13. 18. Mal. 
2. 10. © to ſtain Jai. 23. g. 
Et ad profan. v9 77 
and to profane Lev. 20. 3. 
In profanare eum 0h 78 
but for as much as he defiled 
1 Chron. 5. I. | 
Ad profanandum 195 99 79 
illud 
to profane it Ezek. 23. 39. C 
to pollute it —44. 7. 
A profanare illud won 80 
from polluting it Jai. 56. 2, 6. 
Profanare ees ohn 81 
they have defiled Jer. 16. 18. 


Profanabo 08 


will I—break Pal. 89. 34. 

Et profanabo bong) 83 
Therefore I have profaned ai. 
43. 28. I 
Et profanabo te pod N 84 
therefore Iwill caſt thee as pro- 
fane Ezek. 28. 16. 

Profanabis rn 35 
ſhalt thou profane Lev. 18. 21. 
¶ do not proſtitute —19. 29. 
Profanabis eam von 86 
ſhalt— gather the grapes thereof 
Deut. 28. 30. | 
Profanaveris 
eum 


thou haſt polluted it Exod. 20. 


25. 
: Profanabit vom 88 
ſhall he—profane Lev. 21. 12, 
15, he profane 23. 
Profanabit eam whom 89 
eat of it Deut. 20. 6. | 
Profanabitis Wp 90 
ſhall ye profane Leu. 22. 32. | 
ſhall ye pollute Numb. 18. 32. 
pollute ye Ezek. 20. 39. 


Et profanaſtlis \ nn) 


and polluted Jer. 34. 16. 

Et profanatis Ton 92 
And will ye pollute Ezek. 13. 
19. 


32 


moons 87 


91 


Profanabunt Mo 93 
They ſhall profane Lev. 2 1. 6. 
they profane — 22. 2, 15. 
Profanabunt tom 94 
they break Pſal. 89. 31., 
Et profanarunt '\ymy 95 
and have profaned Ezek: 22.26. 


 And—they profaned —36. 20. 


profaned Ezek. 36. 23. 
he fhall— break 


9909 76 


common 1 Sam. 2 1. 4, 5 1 5, 6. 


6. Pfſal. 30. 11. Cant. 6. 13. 


- Profanaverint cam hre. 
they profane it Lev. 22. 9. 
Pyn. Profanatum ep | 


Hirn. . Profanabit τ 
Numb. 30.2. 


Horn. . Profanum MMT 
Juit 
began men Gen. 4. 26. [See 
above Ne 41.] | | 
Hirn. Propha- ho D IO9 

natus | 
travelleth with pain Job 15. 20. 
[See Root 559: 32.] a 
Propbanum, com- n 101 

mune 1 


¶ profane Ezek. 48. 1 5. 
| Profanum Mn 
unholy Lev. 10. 10. | 
Et. profanum % 103 
and profane Ezek. 22. 26. — 
42. 20. —44. 23. 
Profonus 59 
profane Exe. 21. 25 Þ 30. 
Et profana Nm 
or profane Leu. 21. 7, 14. 
Profanum No nan * 
fit, abfit . 
That be far Ger. 18. 25, 25. be 
it far, far be it 1 Sam. 2. 30. 
—20. 9. —22. 15. 2 Sam. 20. 
20, 20. — 23. 17. Tob 34. 10. 
¶ God forbid Gen. 44. 7, 17. 
Foſh. 22. 29. —24. 16. 1 Sam. 
12. 23. —14. 4.5. —20. 2. fob 
27. 5. q forbid 1 Sam. 24. 6 
+ 7. —26. 11. 1 Kings 21. 3. 
1 Chron. 11. 19. 


102 


104 
105 
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IV. Tripudiare. A piece 
of Wood penetrated with a Tool 
and perforated; a Pipe or Flute, 
whoſe Muſic exhilarated not on- 
ly common Mirth, but alſo ſa- 
cred and religious Joy, P/al. 
149. 3. Jai. 5. 12. A Dance 

culiarly correſponding to the 
Muſic of the Flute, in Contra- 
diſtinction to dancing without 
any Muſic, or with other Mu- 
fic ; the Flute-Dance, the moſt 
briſk and lively, and expreflive 
of the higheſt Joy, 1 Sam. 18. 


[as it were the Company of t100 
Armies Þ as it were the Dance- 
ing, Joy, Exultation, of two 
Companies, mutually congratu- 
lating each other upon ſome ſig- 
nal Occaſion. See R. 60%: 27, 


29, 37» 50. 
Tripudiat 9 


is wounded P/al. 109..22. [Sec 
above Ne 1.] 


107 


Sicut 


nm wh 1 a Non 6 
Sicut tripudi- eds 108 Fenefira wn 1 Placenta en 145 
antes | the window Gen. 8. 6. a cake 2 Sam. 6. 19. 
as the players on inſtruments Fe:eneſtra nd 128 Et placent. nSn1 14.6 
| TION a, the window —26. 8. Joſh.  and—cake Exod. 29. 23. and a 
Ad ſaltandum n 109 2. 15. Judg. 5. 28. 1 Sam. 19. cake Lev. 8. 26. Numb. 6. 19. 
to dance Judg. 21.21. 12. 2 Sam. 6. 16. 2 Kings 9. 30, Placentas Mid 147 
Pin. Fiftulantes YI 110 32. — 13. 17. 1 Chron. 15. 29. cakes Lev. 2. 4, —7. 12, 12, 
Ber | . h | 5 In fenef. 11202 129 13. —24. 5. Numb. 6. 15, 
iped 1 Kings 1. 40. in the window Jeb. 2. 18, 21. | { 148 
; 8 399 MO mat 111 in the Ne Zed 2. 14. 4 DR. « 5499 8 
them that danced Judg. 21. 23. In feneſ. a 130 | ; 
Et fiftula, tibia I * 112 at the window Prov. 7: 6. | 1 8045 
and pipe Lai. 5. 12, | Ef feneſtrae | D 131 
Cum tibia PI 113 And windows Exel. 40. 25. NU 8 
with a pipe —30. 29. 55 —41. 26. 0 303 
. | . 11 5 2 - : | 
NP 5 „ eee Spuma. The Ruſt and 


the windows Joel 2. 9. 

Et feneſtrae ein! 
and the windows Ezek. 41. 
16. | 


with pipes 1 Kings 1. 40. 
Sicut tibiae os 
like pipes Fer. 48. 36, 36. 
= Chorus did * 
mahol 1 Kings 4. 31. + F. 11. 


Filthineſs which adhere to the 
Sides of a Pot, in which Meat 
is boiled, and which is not waſh- 
ed and kept clean. 


133 


| Feneſtrae D 
windows 1 Kings 6. 4. 


134 


Et chorus d 117 s Spuma ox *® 1 
and dance P/a!. 1 50. 4. windows Yer. 270 1 35 cum Esel. 24. 6, 
In choro 9 2 118 Per fen. noſtras w3hna 136 SPUMA JUS don 8 


the ſcum of it 11, her ſcum 12, 


in the dance P/al. 149. 3. Jer. 
| 12, 


31. 13. 


into our windows —9. 21 Þ 20. 
Et feneſ. ejus 119N) 
And their windows Exel. 40. 


137 Et ſpuma ejus ox pp) 3 


In choro n 
ö and whole ſcum 6. 


in the dances Jer. 3 T. 4. 


22, 
In choream dp 120 Et feneſtrae M91 138 
into dancing Pſal. 30. 11. and windows were 16, 29, 33. 
Chor. noſter WWD 121 Feneſtris nöd 139 
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Hath three Significations. 


the windows Cant. 2. 9. Exel. 
41. 16, 


our dance Lam. 5. 17. 
Velut chorum Dynpꝰ 
as it were the company Cant. 6. 
rr | 
«Sy Et choros MMR) 
and the dancing Exod. 32. 19. 
Et cbori w. 
and dancing 1 Sam. 18. 6. 
In chorers hp 


Et feneſt. Db. 140 
and the- windows 16. 
Sicut feneſtrae bp 
like windows —40. 25. 
Et in faſſis ca- ni>man 
vernis 
and into the caves ai. 2. 19. 


I. Lac. The beſt, richeſt 


and moſt delicious Nutriment, 
Numb. 18. 12, 29, 30, 32. Deut. 
32. 14. P/al. 81.16, —147. 14. 
Particularly, and moſt common- 


ly, Milk, Fat, Marrow. The 


I41 


142 


in dances Judg. 21. 21. 1 Sam. 
21.11 T 12. —29. 
Et cum fiſtults, 

choris 

and with dances Exod. 1 5. 20. 


Judg. 11. 34. 


bop 


V. Feneſtra. Caves, which 
are formed by penetrating into 
the Subſtance of the Earth, Jai. 
2.19. Windows, which are con- 
ſidered as cut out of the Walls 
of a Building, Jer. 22. 14. [and 
cutteth him out Windows + my 
Windows, God's Windows; ſo 
called, becauſe they were Win- 
dows in an upper Chamber, ſet 
apart for Prayer and Devotion, 
looking towards Jeruſalem, and 
through which they looked 
when praying to God, Such 
a Chamber and ſuch Windows 
Damel had and uſed in Babylon, 
Dan, vi. 10. 


VI. Placenta. A Cake, 
The Shew-bread confiſted of 
Cakes of this Sort, Lev. 24. 5. 
And if they were like the un- 
leavened Cakes, which the Jews 
now make, and may at any 


time be ſeen at London, the 


Connection with the Root is ve- 
ry apparent. For theſe are broad 
Cakes, perforated all over with 
Holes like a Honey-Comb, to 
Pens any Fermentation. And 


rom the Force of this Root, it 


ſeems probable, that this was 
the Form (whatever was the 
Size) of the Cakes mentioned 
in the Texts that follow. 


Placenta 1 * 
unleavened cake Lev. 8. 26. a 
cake Numb. 15. 20. 

Placenta 
cake Lev. 24. 5. 


143 


non 144 


beſt Proviſion (Gen. 45. 18.) 
and Accommodations (Jai. 60. 
16.) any Country can afford. 
Metaph. The choiceſt and moſt 
delicious ſpiritual Nouriſhment, 


3. 5. 5. 1. 


Lac ane 
milk Exod. 3. 8, 17. — 13. 5. 
33. 3. Lev. 20. 24. Numb. 
13. 27. — 14. 8. — 16. 13, 14. 
Deut. 6. 3. —11. 9. — 26. 9, 
15. — 27. 3. — 31. 20. Foſh. 5. 
6. Judg. 5. 25. Prov, 30. 33. 
Jail. 7. 22. Jer. 11. 5. —32. 
22. Exel. 20. 6, 1 5. Joe 3 + 
4. 18. ſucking lamb ＋ milk- 
lamb 1 Sam. 7. 9. 
Et lac 25m 
and milk Gen. 18. 8. Cant. 4. 
11. Ni. 35. bs 
Lac aon 
milk Judg. 4. 19. J cheeſes + 
cheeſes of milk 1 Sam. 17. 18, 
. In 
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In late 292 4 


with milk Cant. 5.12. | 
Sicut lac 25M 5 


as milk Job 10. 10. 


A laffe 2909 6 


with milk Gen. 49. 12. from 
the milk ai. 28. 7 than milk 
Lam. 4. 7. 


Tal 20 7 
milk Prov. 27. 27. Jai. 60. 
180 
In lacte 22902 8 


in—milk Exod. 23. 19. —34. 
26. Deut. 14. 21. 
Lac meum 
my milk Cant. 5. 1. 
Lac tuum Jgd 10 
thy milk Ezek. 25. 4. 


wn 9 


Il. Adeps, pingueds. 


See Significatiom I. 


Pinguedb, adeps 2290 * 11 
the fat Gen. 45. 18. Exod. 27- 
18." . 17. —4. 8, 
211 
Deut. 32. 14, 14, 38. Exzek. 
39: 19. —44+ 7, 15. © beſt 
Numb. 18. 12, 12. {| marrow 


P/al. 63. 5. the fineſt — 


—147. 13. 

Et adeps 259m I2 
And the fat Lev. 7. 24, 24. Lai. 
1.11, neither—the fat— 43. 24. 
and milk Deut. 32. 14. 


Adeps 2577 I3 
ale fat Exod. 29. 13, 13, 22. 
Lev. 3. 3, 4, 9, 9, 10, 14,15. — 
4. 8, 8, 9. —7. 3, 4, 30, 31, 
345 Wy 16, 25, 25. —9. 10. 
—17. 6. Judg. 3. 22. 1 Sam. 
2.1% 16. Ezek. 7 BY 

Sicut adipem AMP 14 

as the fat Lev. 4. 26. 

Idem a9 15 
as greaſe P/al. 119. 70. 

De adipe 2509 16 
than, from, with the fat 1 Sam. 
1 2 Sam. 1. 22. Jai. 34. 
6. C with fatneſs Pſal. 73. 7. 
Tſat. 34- 6, * C with the fineſt 
Pſal. 8 1. 16. 

Adeps us ia) 17 
the fat thereof Lev. 3. 9. his 
fat —4. 19, 26. —7. 3. © the 
beſt thereof Numb. 18. 29, 30, 
32. 


Cum adipe ſuo a 18 
with his fatneſs Job F 
Adipem ejus MM 19 


the fat thereof Lev. 4. 31, 35. 


Ad. eorum 5200 20 


their fat Numb. 1 8. 17. 
Idem Way 21 
in their own fat Fog, 17. 10, 


Helbon Ezeh. 27. 18. 


n 


"V2. eii/in W277 8 


their fat Lev. 8. 16, 25, © 

Adipes ©2300 23 
the fat 26. —9. 19, 20, 20, 24. 
ro. 15. 2 Chren. 7. 7. 


Et adipes denn 24 
and the fat —3 5. 1 | | 
bes - 300 2 


the fat Lev. 6. 12 +5. 1 Kings 

8. 64, 64. 2 Chron. 7. 7. 
Cum adipibus 12902 26 

with the fat —29. 35. | 


Et de adipib. dpd! 27 
earum 

and of the fat thereof Gen. 4. $+.— 

Chelbon n. p a * 28 


III. „ ee A Gum 


of a diſagreeable Smell: but 
there might be a Sort of it more 
fragrant; or it might ſerve to tem- 
per and qualify the other Ingre- 
dients in the holy Perfume. 

Galbanum M27 * 29 
and galbanum Exod. 30. 34. 


on 585 
Hath two Significations. 


I. Tempus, mundus. 
Short, tranſitory, P/al. 89. 47. 
Remember how tranſitory I am.] 
The World, the Age of Man 
as tranſitory and of ſhort Dura- 
tion, Pfal. 49. 1. [inhabitants 
of - this tranſitory World. This 
Senſe agrees perfectly with the 
Subject of the Pſalm.] J 11. 
17. Thy tranſient Age, or thine 
Age, though tranſient, ſhall 
ſtand [brighter] than the Noon- 


Day.] 


Tempus, mundus 9 1 
age Job 11. 17. ¶ the world 
P/al. 49. 1. {| how ſhort my 
time is + how tranſitory I am — 
89. 47. 

De mundo 

of the world — 17. 14. 
Et tempus meum 
and mine age —39. 5. 


JA 2 


TM 3 


II. Muffela. The Mole. 
Bocbart. 


Miſſtela 
the weaſel Ley. 11. 29. 


fore Eccleſ. 5.13, 16 Þ 12, 15. 


Tha 4 


meme 


1 155 1 „ 586. 
Hath three Sgnifiatons. 


I. Aegrotare, aegrum | 
eſſe vel fieri, infirmari. 


To wear, waſte, weaken. Ap- 
plied I. To the Weakneſs of a 
Nation, Jai. 14. 10. Hoſe 5. 
13. II. To Weakneſs of Body, 
Judg. 16. 7. Prov. 18. 14, — 
through Diſeaſe, in any Part, 
to be ſick, diſeaſed, 1 Kings 14. 
1. 2 Chron: 16. 12. through 
great n to be fatigu d, 
Hai. 1 Jer. 12. 13. — 
through Facies Jer. 14. 18, 
—through Love, Cart. 2. 
through a Blow, a Wound, 
er. 14. 17. 1 Kings 22. 34. 
III. To Weakneſs of Mind 
through deep Concern and Grief, 
1 Sam. 22. 8. Amos 6. 6. [2 
fore evil, Eccleſ. 5. 13, grievous 
Deaths. Jer. 16. 4. 7. e. which 
occaſiongreat Anxiety and Grief.] 
or through Fretting and Diſ- 
nee Prov. 13. 12. 


Aegrotavit 190 1 
fell, was, bad been ſick 1 Kings 
14. I. —17. 17. 2 Kings 20. 1, 
12. 2 Chron. 32. 24. Hai. 38. 1. 
—39. 1. J he was diſpicaſed | 
i Kings 15. 23. J was fallen 
fick 2 Kings 13. 14. 


Aegrotaſti 9) 2 
thou waſt—grieved Jai. 57. 10. 
Aegrotavi 9] 3 


J fell ſick 1 Sam. 30. 13. I was 
—, am ſick Prov. 23.35. Jai. 


33. 1 
Et infirmarer h 4 
then ſhall 1 be, become weak 
Judg. 16.7, 11, 17. 
Infirmantur . 5 
they have—grieved Jer. 5. 3. 
Aegrotans eſt, Non dem 6 
erat, es . 
is ſick Gen. 48. 1. 1 Sam. I9. 
14. 1 Kings 14. 5. was ſick 
2 Kings 8. 7, 29. 2 Chron. 22. 
6. art—ſick Neb, 2. 2. © that 
1s ſorry I Sam. 22. 8. 
Et aegrotans 
and ſick Mal. 1. 8, 
Aegrotum nam LY 
and the ſick 13. 
Aegrum 


mm 7 


ny 9 


Aegrotum Norm 10 

fick Ezek. 34. 4, 16. 
Sicut aegrott — 11 

as of a woman in travail Jer. 4 


1. [See R. 559. 
31 [ 559-] . 


Agra Den 12 

Jam ſick Cant. 2. 5. | 
Quad acgra NING 13 
that I am fick —5. 8. | 
' Aegro illo wong 14 
when he had been ſick Jai. 
„„ 
Aegrotan. illi TRY 15 
when they were fick P/al. 35. 
13. | 
| Et aegrotavit NH 16 
And — was diſeaſed 2 Chron. 
16. 12. | 
Et aegrotavit 271 17 
and was ſick 2 Kings 1. 2. 
Nir EH. Et aegro- TWam 18 
tavi 
and [I] was ſick Dan. 8. 27. 
Infirmati ſunt YM) 19 
they have put themſelves to pain 
Fer. 12.13. © they are—griev- 
ed Amos 6. 6. 

Infirma, aegra dyn: 20 
of grief ai. 17. 11. © grievous 
Jer. 10. 19. —14. 17. —30. 
12. Nah. 3. 19. 

5 Infirmas Dried 217 

The diſeaſed Ezek. 34.4, 21. 

Pr. Aegrotare fecit don 22 

hath laid Dent. 29. 22 + 21. 
Pyn. Infirmatus es o 23 
Art - become weak J/az. 14. 10. 
Hir H. Morbo affe- MT 2+ 
cit 
he hath put to grief Jai. 53. 
10. 
Marbo affeci "von 25 
will I make - ſick Mic. 6. 13. 
'., Meorbo alſecer. WI) 26 
have made fick Hof. 7. 5. 

Aegrum efficit No 27 
maketh—ſick Prov. 13. 12. 

Horn. Infirma- Tor 28 

tus ſum 
Jam wounded 1 K:7gs 22. 34. 
2 Chron. 18. 33. — 35. 23. 

Hr RH. Ut mor- W νοννν 29 
bo conflicta- | 
retur | 

that he fell ſick 2 Sam. 13. 2, 
Et aegrotum age dim 30 
and make thyſelf ſick 5, | 

Et aegrotum ſe fi- den 31 

_ mulavit | 


and made himſelf ſick 6. | 
"> Mord In * 32 
ſickneſs Deut. 28. 61, © grief 
Fer. 6. 7. —10. 19. 
5 lem vn * 
ſickneſs Deut. 7. 15. J grief 


Yai. 53. 3. N 
Juen "Mn 34 
cf.the fickneſs 2 Chron. 21. 15. 
Et norb. 2M 
and an—diſcaſe Eccleſ. 6. 2. 


33 


35 


7 


A 


. ' Morbo 9 36 
with an—diſeaſe 2 Chron. 21. 
18. © is ſick Jai. 1. 5. 
; A morbo 
of—diſeaſe 2 Kings 1. 
8, the -.1 „ 
Aorbus ſuus, vel jus V9n 38 
his ſickneſs 1 Ning, 17. 17. 
2 Kings 13. 14. 2 Chron. 16: 12. 
—21. 19. Hol. 5. 13. | 
Et morbo ſuo VI) 39 
with his ſickneſs Eccleſ. 5. 17. 
In morbo ſuo WIA 40 
in his diſeaſe 2 Chron. 16. 12. 
C in his ſickneſs P/al. 41. 3. 
A morbo ſuo vd 41 
of his ſickneſs Jai. 38. . 
Et morbi Hof 
and —ſickneſſes Deut. 28. 59. 
Morbis wog 
ſhalt have —ſickneſs 2 Chron. 21. 
15. 


5 = 


2. —8. 


42 


43 


Morbos noftros "v9 
our griefs Jai. 53. 4. 

Morbo NINA * 
by diſeaſe 2 Chron. 21. 15. 


Morb. ejus Wm 
his infirmity Prov. 18. 14. 
Morbus Ti * 
ſickneſs Exod. 23. 25. 1 Kings 
8. 37. 2 Chron. 6. 28. 
; Morbum Nyrpd 
theſe diſeaſes Exod. 15. 26. 


44 


45 
46 


47 


In morbis YI 1 49 
in— diſeaſes 2 Chron. 24. 25. 
Aegritud. = >/n/2 50 
grievous Jer. 16. 4. 
Aegritudinib. Norma 


of— diſeaſes 2 Chron. 2 1. 19. 
Morbi "817mm 
them that are ſick Fer. 14. 18. 


Morbis tuis f οεν © 53 
thy difeaſes P/al. 103. 3. 
Morbos ejus SID 54 


the ſickneſſes Deut. 29. 22. 21. 


II. Precari, deprecari. 
Here it always takes after it 
122 the Face; and ſignifies, I 
ſuppoſe, to rub, wear, z. e. to 
ſmooth, or poliſh the Counte- 
nance, | meaning, to appeaſe 
Wrath and procure Favour] by 
humble Submiſſion, Supplica- 
tion or deprecation. 


| Precatus eſt 1 5 5 
he beſought 2 Chron. 33. 12. 
Precatus ſum ivyn 56 
Ihave—madeſupplication 1 Sam. 
13. 12. CI intreated P/a/. 119. 
58. 


Et precabuntur rn 57 
ſhall make ſuit Fob 11. 19. 
I 


4 


Nn 65 


Däioeprecati ſumus WIN 58 
made we—our prayer Dan. g. 
Ad deprecandum 10 9 
to pray Zech. 7. 2, —8. 21, 
Et ad deprec. Dh 
and to pray 222. 
Deprecare 27 
Intreat 1 Kings 13. 6. 
Dießprecamini 9 
beſeech Mal. 1. . BY 
Et deprecatus fuit N 
and— beſought Exod. 32. 11. 
1 Kings 13. 6. 2 Kings 13. 4. 
Ter. 20. 19. 
Dieprecabuntur 151 64 
ſhall, will intreat P/al, 45. 12. 
Prov. 19. 6. 


59 
60 
61 
62 


63 


III. Ornamentum, ino- 


nile. A Jewel, or ſome Or- 
nament belong. ng to Women; 
ſo called, perhaps, becauſe rub'd, 
fil'd or poliſhed into a beautiful 
Form. 
Et ornamentum "om * 65 
and an ornament Prov. 25. 12. 
Monilia BY 66 
Jewels Cant. 7. 1 ＋ 2. 
Et monili ſuo Hpipry 67 
and her jewels Ho/. 2. 13 + 15. 


Pre 
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Feſtinare, accelerare. To 
catch eagerly, to ſieze, to take 
readily the Advantage of an in- 
couraging Expreſſion, earneſtly 
wiſh'd for, but ſcarce expected. 


Et feſtinarunt Worb! | 
and did haſtily [+ did haſte and 
catch it 1 Kings 20. 33. 


Jon 588 
Pauper, afflictus. Such 


as are weak and unable to make 
reſiſtance. 


Pauper Nyon 1 
the poor P/al. Io. 14, 
Pauperi nm? 2 
againſt the poor 8, 
Pauperes NY 3 
the poor 10. [See Root ; 
40. So 818: Fo * 


dn 


. 


don 589 
Hath two Significations. 


I. Sommniare. To dream. 


A Dream. 


Somniavit b 1 
he dreamed Gen. 42. 9. Dan. 
2. 1. : 

Somniaſti Doo 2 
thou haſt dreamed Gen. 37. 10, 

Somniavi Non "MRI 3 
I have dreamed 6, 9. —41. 15. 

I dreamed Judg. 7. 13. Jer. 23. 
25. Dan. 2. 3. 

Somniavimus d p90 4 
We have dreamed Gen. 40. 8. 
we dreamed —4.1. 11, 

Somnians, erat y 5 
dreamed 1. , dreamer Deut. 
13. 1, 3, 5 F 2, 4, 6. 

Sicut ſomniantes RIM 6 
like them that dream Pſal. 
126. 1, | 
Sommiabit ? 7 
dreameth Jai. 29. 8, 8. 

Et fomniavit dye 
And he dreamed Gen. 28, 12. 
—_—3/* 383 = 41+ 3+ 

Et ſomniarunt of: 9 


GO 


And they dreamed —40. . 


Et ſomniavimus Nm) 10 


And we dreamed —41.11, 


Sommabunt Df 11 
ſhall dream oel 2. 28. + 3. 1. 
HIpH. Somnia- Pm 12 
71 curatis 1 
which ye cauſe to be dreamed 
Jer. 29. 8. * 
Somnium d 1 
a, the dream Gen. 37. 5, 9, 9. 
—40. 5, 8. —41. 7, 15, 15, 
25, 26. Jud. 7. 13, 13. 1 Kin. 
3. 15. Jer. 23: 28; 29. Dan. 
2. 3. J dreams Deut. 13. 1 


+ 2. 

Somnium did 14 
the, a dream Gen. 37. 6, 10. — 
41. 32. Judg. 7. 1 5. Eccleſ. 5. 3 
＋ 2. Dan. 2. 3: ¶ dreams Deut. 
13. 3, 5 T 4 6. 

In ſomnio dh 15 
in a dream Gen. 20. 3, 6. — 3 1. 
Io, II, 24. Numb. 1 2. 6. 1 Kin. 
3. 5 M 16-1 i ww! 
Sicut ſomnium ON. 16 
as a dream —20, 8, P/al. 73. 
20. Jas. 29. 7. 

In ſemnio meo "Ima 17 
In my dream Gen. 40. 9, 16.— 
41. % 

Somnium ſuum iD 18 
his dream — 40. 5, 9.—41.8, 11, 


8 
oy” 


38. 16. 


Jurta ſommium og? 19 
fuum e 
according to his dream 12. 
Commis No 20 
dreams Eccieſ. 5.7 ＋ 6. Jer. 
23. 32. Dan. 2. 1. Joel 2. 28. 


+ 3 Ls 3 NN 
Et ſomnia mw 21 
and dreams Dan. 1. 17. Zech. 


10. 2. # 
Somnia r 22 


dreamer 4 dream-maſter Gen. 
37. 19. © the dreams —42. 9. 
Per ſomnia N 23 
by, with dreams 1 Sam. 28. 6, 
15. Job 7. 14. | 
Sorinia noftra widog 24 
our dreams Gen. 41. 12. 

Somnia vera Oy 25 
your dreamers Jer. 27. 9. J 
your dreams —29. 8. 

Somnia ejus VAI 26 
his dreams Gen, 37. 8, 20, Dan. 
1. 

Per ſammia ſua hip 27 
by their dreams Jer. 23. 27. 

Et amethyſtus TDINS) * 28 
and an amethyſt Exod. 28. 19. 
—39. 12. | 

Nechelamaeus 9mm * 29 
the Nehelamite Jer. 29. 24, 31, 


432, 


II. Convalſcere, reva- 
leſcere. To be in a healthy, 
thriving Condition. Learned 
Commentators ſay, this Senſe of 
the Word is taken from the 
Uſe of it in the Sriac Lan- 
guage, | | 


Convaleſcunt y 30 
are in good liking Fob 39. 4. 
Hirn. Revale- ονονfο 31 
ſcere facts me 
ſo wilt thou recover me Jai. 


Vitellus Mibn * 32 
an egg Job 6. 6. |[Schultens 
tranſlates it thus; is there any 
taſte in the dribbling-flaver [R. 
1781.] or ſenſeleſs, inſipid Diſ- 
courſe, of a Blockhead, or fleepy- 
headed Perſon ? Such a one is 
called Somniuni, Ter. Adelpb. 
Act. III. Sc. III. Iin. 40, 41.] 


FO - * EY 8 1 
* 


bn 590 
Mutare; ri, innovari- 


tranſire. To paſs. To paſs 
through, as a Nail that is driven, 


589 on 4 Lbs EA Sn TR 


(Judg. 5. 26.) as an Arrow that 
is ſhot, (eh 20. 24.) or as a 
Knife that is ſtuck through the 
Body. Hence the Name of the 
Knives uſed in ſticking. the Sa- 
crifices, Ezra 1. 9. To. paſs 
through a Country, Jai. 8. 8. 
To paſs forward: on the Road, 
1 Sam. 10. 3. To paſs away 
Job g. 26. Cant. 2. 11. Jai. 2. 
18. [the Idols he ſhall quite paſs 
away, i. e. aboliſh.] To paſs 
from one Thing, Degree, Con- 
dition or Station to another. 


Hence, 1. To change or alter, 


Sen. 31. 7. —35. 2. Lev. 27. 
10. Jai. 9. 10. — 24. 5. Numb. 


18. 21, [in exchange for their 
Service.] 2. To renew, Fob 
14. 14. [til] my Renewal, the 
happy Change of my Condition, 
come.] To ſpring or ſprout 
afreſh, Jeb 14. 7. Pſal. go. 6. 
To advance in Degrees of 
Strength and Vigour, 7 29. 
20. Tſai. 40. 31. 3. To take in 


Turns or Courſes by Succeſſion, 


I Kin. 5. 14. Jeb 10.17. [Changes 
and War are againſt me; i.e. a 
War in which one Body of Men 
ſucceeds another, and makes a 
freſh Attack : Meaning the Va- 
riety of Afflictions which had 
befallen him.] Samſon was a 
Nazarite, whoſe Hair was ne- 
ver cut from his Birth to his 
being (probably) above forty 
Years of Age; conſequently it 
muſt be very 
divided into ſeven Locks or 
Leaſhes might be braided or 
plaited, and hang down upon 
his Back, after the Manner Dr. 
Shaw deſcribes (Trav. p. 293, 
294.) As each of the Locks 


in braiding muſt take it's Turn 


or Courſe, hence they might be 
called maynnt,y Judg. 16. 13, 
19. | 


Praeteriit. Yn 
is over Cant. 2. 11. J ſhall — 
change Hab. 1. x1. 

Et tranſut, per- 9205 
tram ſibit 2m) 
and groweth up P/al. go. 6. C 
And he ſhall paſs through ai. 


8. 8. | 
Et pertranſroit Mom) 
and ſtricken through Judg. 5. 


26. 
Et tranfibis mam 
Then ſhalt thou go on forward 


I Sam. 10. 3. | 
| Tyanſeunt 9 

They are paſſed away Fob 9. 26. 
they have changed ai. 24-5, 


long, and being 


590 


| Fn 5 


# 
: * 
12 


A tranſcundum D 
| through Hai. 21. I. : 
200 | Tranfbit og? 7 


ed Job 4. 15. © he cut off 
ag 10. groweth up P/al. 
90. 5- J he ſhall—aboliſh ai. 


2. 18. 
Bt tranſit oh t 8 
he paſſeth on alſo Fob 9. 11. 
Pertranfit eum Wen 
ſhall ſtrike him through —20. 


24. 

Et tranſbunt 199M 10 
and they ſhall be changed P/al. 
102. 26. 

Pin. Et mutavit ND 
and changed Gen. 41. 14. 2 am. 
12.20. 

Hrn. Er muta- mm 


3203 


9 


II 


I2 


wt 
and [hath] changed Gen. 31. 7. 


| Et mutate "SIO 13 
and change —3 5. 2. 
Et mutaſti νν 14 


and thou haſt changed — 1. 41. 

Mutabis es BIN 15 
ſhalt thou change them Pſal. 
102. 26. 


Innovabit, muta- Doch 16 
bit ſe, repullula- 
bit 
it will ſprout 7 14. 7. | 
Mutato cam Wap 17 
He ſhall—alter it Lev. 27. 10. 
| Innovabit ſe nn 18 
was renewed 70 29. 20. 
Permutabimus VI 19 


we will change Jai. g. 10 + 9. 
Intovabunt f 

ſhall renew —40. 31. let—re- 

new —41. I. 

M4 21 Pro, vice AN * 

for their . ſervice Numb. r8. 21, 


1. 
; Tranſitus Won = 
Such as are appointed to deſtruc- 
tion ＋ the ſons of paſſage, or 
deſtruction, Prov. 31. 8. 
Mutatio mea p 23 
my change ob 14. 14. 
Mutationes, Trio mig 24 
vices | 
changes Gen. 45. 22, 22. change 
Judg. 14. 12, 13. 2 Kings F. 5, 
22, 23. Jeb: 10. 17. Pſal. 5 5. 
19. { by courſes 1 Kings 5. 14 
+ 28. 


20 
21 


22 


Murata ibo 2 


wy * 


change Judg. 14. 19. N 


Cultri mactatorii p 26 
knives. Ezra 1. g. | 
Cincinu idpppy * 27 


locks Judg. 16. 13, 19. 


4 *. 4 


= 
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Exuere, extrahere, ſub- 


trabere, eripere, liberare. 
To draw off a Shoe, Deut. 2 5. 
9. To withdraw from a People, 
Hof. 5. 6. To draw ſome parti- 
cular Stones out of a Wall, Lev. 
14. 40. To draw or reſcue out 
of Trouble, Prov. 11. 8. To 
draught or ſelect Men for War; 


who, in Conſequence of that, 


are prepared, accoutred, armed, 
1 Chron. 12. 23. Armour, Ac- 
coutrements; Apparel; Judg. 
14. 19. 2 Sam. 2. 21. A Dreſs, 
a full Dreſs, Zech. 3. 4. [So 
the Armour, the full Dreſs, of 
Light, Rom. 13. 12. See Æneid 
IX. 273.] Jai. 58. 11. | ſpall 
make fat, clothe with a good 
and full Habit of Fleſh, hy 
Bones.] The Loins, to which 
Armour and Apparel were gird- 
ed, Jai. 5. 27. — 32. 11. 


Subtraxit ſe v7 
he hath withdrawn himſelf Ho/. 
. 6. 
: Et extrahet MSM) 
and [ he ſhall looſe] Deut. 25. 9. 
Extrabunt 9 
draw out Lam. 4. 3. 
Expeditus 19 
armed Numb. 32. 21, 29. 
Idem ym 
ready armed 1 Chron. 12, 23. C. 
the army 2 Chron. 20. 21. © the 
armed men —28, 14. 

Et expeditus WaRm) 
and—him that is armed 7. 
6. 7, and the armed men q, 
13. 
pelle extractus YI 
armed Numb. 32. 27. ¶ looſed 
Deut. 2 5. 10. 

| Expediti epo 
armed Numb. 32. 30, 32. Deut. 
18. | 

: Expediti Nh 
armed Numb. 3 1. 5. ¶ prepared 
Toſh. 4. 13. © ready armed 
1 Chron. 12. 24. ready pre- 

pared 2 Chron. 17. 18. 

Expediti "vo 

the armed ſoldiers Jai. 1 5. 4. 

Extrabes H 
put off — 20. 2. 

Nir n. Extrabitur YI 
is delivered Prov. 11. 8. 

Expediantur 22 
Arm Numb. 3 1. 3. 

Expediti erimus VIM) 
will go—armed Numb. 32. 17. 


13 
14 


Expeditt eritis 18977 15 

ye will go armed Numb. 32. 20. 
Eruuntur f 16 

ſhall—be delivered Prov. 11. 9. 
Liberentur 189m 17 

may be delivered P/al. 60. 5. 
—108. 6. | 
Pin. Eruit rn 18 


he has taken away Lev. 14. 43 1 
Eripuiti "mn 19 


thou haſt delivered Pſal. 116. 8. 


Et eruant hm 20 
that they take away Lev. 14. 
40. 
Eripe Nyon 21 
deliver Pſal. 6. 4. | 
Eripe me 1 22 
Deliver me — 140. 1. 
Et eri pe me 128511 23 
and deliver me — 119. 153. 
Et eriput NY) 24 
yea, I have delivered —7. 4. 
Eripiam te T8298 25 
I will deliver thee — 50. 15. 
Et eripui te JN; 26 
and I delivered thee —81. 7. 
Eripiam eum yo 27 
I will deliver him —gr. 15. 
Eripiet rom 28 
He delivereth 70 36. 15. 
Liberabit me 85m 29 
he delivered me 2 Sam. 22, 20. 
P/al. 18. 19. 
Et eripit eos Sy5>71 30 
and delivereth them —34. 7. 
HIr II. Expedita 120! 31 
reddit 
ſhall make fat Jai. 58. 11. 
Exuvias ejus gn * 32 
his armour 2 Sam. 2. 21. 
Exuvias eor. PR 33 
their ſpoil Judg. 14. 19. 
Lumbi Bn * 34 
your loins Iſai. 32. 11. 
Lumb. tus PMN 35 


thy loins Fob 38. 3. — 40. 7. 
E lumbis tuis Ty5nD 36 
out of thy loins Gen. 35. 11. 
1 Kings 8. 19. 2 Chron. 6. . 
Tumbi jus WIT 37 
his loins 7 31. 20. 

Idem wn 38 
their loins Jai. 5. 27. his loins 
—TII. 5. Fer. 30. 6. ; 
Mutatoriae D 1 

veſtes | 
change of raiment Zech. 3. 4. 
Mutatoris NM 40 
The changeable Suits of apparel 
Lai. 3 22. 


. 
—— 


don 


591 


592 


por 


php 592 
Hath two Significations. 


I. Partiri, impertiri, 
dividere. To divide into Parts, 
1 Kings 16. 21. Ezek. 5.1. To 
diſtribute, Deut. 4. 19. Fob 21. 
17. —38. 24. To deal out 
Shares among ſeveral Perſons, 
2 Sam. 6.19. To aſſign or alot 
ſeveral Perſons to ſeveral Stati- 


ons and Offices, 2 Chron. 23. 


18. 1 Chr. 24. 4. To beſtow, Job 
39. 17, To receive a Share, to 
have a Part, or to be a Partner 
with, Prov. 17. 2. —29. 24. 
A Part of any Thing, Amos 7. 

A Field, a Piece or Parcel 
bf Land, 2 M 3. 25. A 
Diviſion, a Courſe, 2 Chron. 3 5. 
5. 1 Chr. 27. 4. Any Condition 
that is aſſigned to a Man, Job 
20. 29, A valuable Poſſe eflion or 
Enjoyment, Eccle/. 2. 10. The 
Iſraelites were God's Portion, as 
they were his peculiar People, his 
particular Share and Lot among 
Mankind, Zech. 2. 12, God 
is the Portion, as he is the ſole 
Happineſs and Dependence, of 


good Men, Lam. 3. 24. 


| Impertitus ft pd 1 
hath divided Deut. 4. 19. F he 
had given —29. 26 ＋ 25. f 
had diſtributed 2 Chron. 23. 18. 
1 took away a portion —28. 

1. © hath he imparted Fob 
i 17. © is divided 1 10. 2. 


Diviſerunt won - 2 
had—received 7b. 18.2. 
Partitur p3\n 3 


whoſo is partner Prov. 29. 24. 

| ' Diftribuere p20 4 
to diſtribute Neh. 13. 13. 

Dividite ph 5 

6 


divide Toſh. 22. 8. 
Et partitus es ea OpINMN) 


and didſt divide r Neb. 9. 
22. 

Partietur pyg? 7 
ſhall divide Fob 27. 17. © ſhall 
have part Prov. 17. 2. 


Partiamini ph 8 
divide 2 Sam. 19. 29 + 30. 
Partientur p 92 9 


they ſhall part 1 Sam. 30. 24. 


Et partiti ſunt WImY IO 
and they divided /. 14: 5. | 
Et diſtribuerunt pM II 


eos 
and Thus were they divided 
1 Chron. 24 4s £5 


will I divide Jai. 53. 12. 


> 14» - 
: 8 * 
2 | 1 | F | 


Nirn. Dividetur 1955 12 
ſhall be divided Numb. 26. 55. 
were divided 1 Ning 16. 217. 
N Di viditur pe. 13 
is parted Job 38. 24. 

Et di 2 fe pop 14 
And he divided Fimſelf Gen. 
14. 15. 
Dividitur pyhn 15 


ſhall be divided Numb. 26. 53. 

56. 
Pn. 
eos 


hath divided them Lam. 4. 16. 


Diftribuit deb 
hath divided Jai. 34. 17. 


Diſpertiet hn 16 


17 


Et divides eos pern 18 
and divide their hair Ezek. * 
Partiti ſunt P93 19 


they have — parted Joel 3 + 
4+ © | 
Et partiemini BN pm 
So ſhall ye divide Exel. 47. 21. 
A dividendo pom 
of dividing Joſh. 19. * than 
to divide Prov. 16. 1 
In dividere eos ebnen 
when they divide Jai. 9. 3 + 2. 


Divide phd 


divide Toſh. 13. 7. 
Dividam php x 


21 


22 


23 
24 


I will divide Exod. 15. 9. 


Idem pH 25 


Partiar dyn 26 
I will divide P/a/. bo. 133 
108. 7. 
Dividam eos yo 27 


I will divide them Gen. 49. 7, 


 Divaet 7 
he ſhall divide 27. Jai. 5 


28 


Dan. 11.39. | Aigributech 2 


21. 17. he hath divided Mic. 
2. 4 


E, partitus eft por]! 29 
and— divided oh. 18. 10. 
| Idem py) 30 


And he dealt 2 Sam. 6. 1 9. 1 Chr. 
16. 3. 
Et diſtribuit eos pg 

And—divided them 1 Chron. 
23. 6. And—diſtributed them 


—24. 3. 
Divider dyn 
divided Eſal. 68. 12. 
Divident PD. 
have they divided Judg. 5. 30. 
¶ They part P/al. 22. 18. 
Et diftribuerunt hm 34 
80 they divided 1 Kings 18. 6. 
Pry. Diviſa fuit PIN 35 
is—divided Jai. 33. 23. 
Et dividetur porn 36 
and — ſhall be divided Zecb. 


. 


31 


32 
33 


| "ſhall be divided Amos 7. 17. 


to ſeparate himſelf Yer. 37. 12. 


20 


a part Amos 7. 4. 


For 


592 


pb 


Dividetur pon 


37 


Hirn. Ad divi- p22 38 
dendum fe 


Hirn. Bf par- pn 
tientur fibi 


And they ſhall divide To 965.18. f. 


Pars, portio pn * 
Portion Gen. 31. 14. Numb. 31. 
36. Deut. 32. 9. 1 Kings 12. 
16. 2 Chron. 10. 16. Neb. 2. 20. 
Fob 20. 29. — 27. 13. —31. 2. 
Eccleſ. 11, 2. Iſai. 17. 14. Jer. 
10. 16. — 51. 19. Mic. 2. 4. 
q part Deut. 10. 9. — 12. 12. 
—14. 27, 29. —18. 1. 7%. 
14. 4. — 15. 13. — 18. 7. — 
19. 9. —22. 25, 27. 2 Sam. 20. 
I. ¶ like portions +. part lige 
part Deut. 18. 8. 
Et pars pm 41 
and the portion Gen. 14. 24. 
neither portion Eccleſ. . 6. J 
neither part Numb. 18. 20. 


Partem pop 42 


39 


40 


In parte P20 43 
in the portion 2 Kings g. 10, 


36, 37. 

Juxta partem dy ND 44 
like portions + part like part 
Deut. 18. 8. as bis part I Sam- 
30. 24, 

Et juxta partem P72) 45 
ſo —h1s part 24. 

Pars mea PT 46 
my part eb 32. 17. ¶ mine in- 
heritance Pſal. 16. 5. J my 
portion —119, 57. —142. F. 
Eccleſ. 2. 10. Lam. 3. 24. 

Et pars mea p 
and my portion Pſal. 73. 26. 

Pars tua In 48 

thy part Numb. 18. 20. . thy 


portion Eccleſ. g. . 
Idem 55 49 


haſt been partaker thy part 
has been with Pſal. 50. 18. 
Pars tua PM 50 


thy portion ſar. 57. 6. 
Pars ejus pyn 51 


47 


his portion Eccleſ. 2. 21. —3. 


22. —5. 18 ＋ 17. Zech. 2. 
12 ＋ 16. their portion Hab. I. 
16. 

Pars eorum Bn 52 
their portion Gen. 14. 24. Lev. 


0 17 Þ 10. Na 17. 14. Jai. 


61. 7. 
Partes dopo 5 ; 
parts Joſh. 18. 5, 6, 9. © por- 


tions Ezek. 48. 21. 
Partes Epynn 54 


Portions —45. 7. J parts — 


48. 8 | 
Partes 


f Don. 
Partes ipſorum pophn 5 5 
their portions Hof. 5. 7. 


Pars, portio MPN. 
| piece 2 Kings 3. 25. Amos 4. 7, 


and the piece 7. 
Pars dy hdd 58 
the, field 2 Sam. 14. 30, 31. © 
the ground —23. 12. © piece 
of land 2 Kings 3. 19. 1 parcel 

1 Chron. 11.44. 


in this plat 2 Kings 9.26, J in- 
to the plat 26. 
ö 
a parcel Gen. 33. 19. Ruth 4. 3. 
1 Chron. 11. 13. Ja portion 
Daus. 33. 21. pleaſant portion 
er. 12. 10. ¶ a part Ruth 2. 3. 
EN 2 Sam. 2. 16. C 

eld — 14. 30. J a piece — 
23. 11. 
In Arte peo οα 61 
in a parcel Foſs. 24. 32. Jin 
the portion 2 Kings 9. 21, 25. 
Partem meam 
my portion Jer. 12. 10. 
Partem eorum dyn 63 
their portion 70 24. 18. 
Et partitio Dy * 64. 
and—the diviſion 2 Chr 3 * 
Diſtributio Ny g 65 
the courſe 1 Chron. 27. 4, 


Diſeributio Npyhnen 
courſe 1, fir? courſe 2, 
Diſtributio ejus Wp DD 67 
hi courſe 2, 4, 5, 7„— 15, 


* of, in his courſe 4, 6. 
Diftributiones Nip 69 
the diviſions 1 Chron. 26. 8 
19. Neb. 11. 36. J the courſes 

1 Chron. 28. 21. 2 Chron. 8. 
—31. 2. 

E Diftributiones nipymn 70 
—hammah-lekoth 1 Sam. 23. 
28. E courſes 1 Chron. 27. 1. 

2 Chron. 23. 8. J companies 
—by courſe 1 Chron. 28. 1. 


ones 
by courſes 2 Chron. 31. : 
Ad diſtribut. 3 72 
Concerning the diviſions 1 Chr. 


26. 1. 1 by courſe 2 Chron. 5. 


II, 

Et ad diſtribut. py 73 
Alſo for the 2 I Chron. 
28. 1 
Secundum di- 
ftributiones 
. , veſiras 
after your coneſes 2 Chron. 3 5. 4. 

Dijſirib. eorum dp 75 
the 1 their] diviſions 1 Chron, 


IDMMES 74 


dp = 56 
Et pars TRIM 57 


In hac portione mpbm2 - » & 


De 60 


A950 62 


"Et diſtributio eus po 68 


Per diſtributi- DD 1 


2 mY 
o 4 b * 
" * 


24. 1. = their - 2 FER 


31. 2. —35. 10. © their porti- 


ons Ezek. 48. 29. | 
In diftribut. ohh 76 
cor. 
by their courſes 2 Chron. 8. 14. 
Fuxtt diſtrib. ERpPIND 77 
eorum 
according to their diviſions Joh. 
11. 23. — 12. 7. — 18. 10. 
In diftribu- fen 78 
tionibus ip- 
forum © 
by their courſes 2 Chron. 31. 17. 


II. 1 molle eſſe. 
Smooth, ſlippery. To ſmooth 
or poliſh Metal, Jai. 41. 7. 
Figuratively, to ſmooth the 
Tongue or Lips is to flatter. 


Mollificatum eff pz 79 
is divided Hof. 10. 2. 
Mollia ſunt phy 80 
were ſmoother Pſal. 55. 21. 
Hip. Blanditur pronn 81 
he flattereth —36. 2. 


Blanditur N οονν 82 
flattereth Prov. 2. 16. —. 5. 
Blandiens dy 83 


that flattereth — 29. 5. Fig he 
that ſmootheth Jai. 41. 7. 
Prae blandiente pomp 84 
than he that flattereth Prov. 28. 
23. 

Ad elabendum lande pon? 8 
to ſeparate himſelf Jer. 37. 12. 


| Blandiuntur _— 86 
they flatter P/al. 
g Cum e pong * 87 
with the flattering Prov. 7. 21. 
Ad blanditiem po 88 
flattery Job 17. 5 
Laevis, __ gla⸗ >>n * 89 
ber : blandus 
ſmooth Gen. 27. 11. J flatter- 
ing Prov. 26. 28. Ezek. 12. 
Ba. Ct 3 
Et mollius pom 90 
and ſmoother Prov. 5. 3. 
Glaber PINT 91 
Halak 7%. 11. 17. —12.7. 
| Laevitas nÞ>n * 92 
the ſmooth Gen. 27. 16. 
A blanditie rꝰoπο n 93 
from the flattery Prov. 6. 24. 
Blanditias npyn 94 
2 + of flatteries P/al. 12. 
3. I ſmooth things 1/az. 3o. 


Wo 


in lippery places P/al. 73. 18. 


Blanditiis Hp) 96 


by flatteries Dan. 11. 32. 
4 K 


rn on 


Laeves 50 AE - 

Pa 1 Sam. 17. 30. 

In lubricitatibus ba 98 
among the * ſtones Jai. 


6. 
15 Et lubrici- n\P2p2mM ” 99 
. . rates 
and ſlippery Pſal. 35. 6. 
Blanditiis MiP2p202 100 
75 with flatteries Dan. 11. 21, 
Sicut lubrica DDD 101 


as E ways Jer. 23. 12. 


Tn lubricis Hypo 95 


— 


whn 593 
Debilitari, debilitare. 
To weaken ; to be worſted, to 


break without Hope of Reco- 
very ; totally to defeat. 


Debilis et f 1 
which didſt weaken * Jai. 14. 
12. 


Et debilitavie wor) 2 
And diſcomfited Exod. 17. 13. 
Et debilitatur boch 3 
and waſteth away Job 14. 10. 
Debilis whng * 4 
the weak Joel 3 + 4. 10. 
Debile y., 5 


for being overcome Exod. 32 
18. 


SDN 594 
Hath three Significations. 


I. Incaleſcere, calefieri. 
To be hot, warm, Ce. Ap- 
plied to Heat of Mind, P/z/. 
39. 3. Hy. 7. 7. —to Hatch- 


ing of Eggs, Fob 39. 14. 


Incaluit ON 1 
was hot Pſal. 39. 3. 
Et incaluit ON 2 
when—waxed hot Exod. 16.21. 
I that—may get heat 1 Kings 
I. 2. ¶ then—have heat Ecc/e 7 
it, 
8 Tncalut Dp 3 
I am warm Jai. 44. 16. | 
Ad calefaciend. je px 4 
their meat || 764 30. 4. C to 
warm at Jai. 47. 14. See R 
es, Calefaciet ſe Of 5 
he warmeth —44. 1 
Et 


Deriving it from SN? bread, 


594 


Ex incaluit OM 6 


and waxed warm 2 Kings 4. 
34. 1 * 1 warm himſelf 


Jai. 44 
5 ſcant Wan. 7 
They are hot Hof. 7. 7 | 
Pin, Calefacit ea Dann 8 
warmeth them 7 39. 14. | 
Hir H. Trncaleſ= BAN! 9 
ceret | 
he were—warmed Fob 31. 20. 
Calor H * 10 
the heat 1 Sam. 11. 11. Job 24. 
19. Fer. 17. 8. © hot 1 Sam. 
21. 6 + 7. Neb. 7. 3. 
Et aeſtus OWN) 11 
and heat Gen. 8. 22. 

I In agu ON 12 
the Sun be hot + in the heat of 
the fun 1 Sam. 11. 9. © in the 
heat Jai. 18. 4. 

uxta aeftum OM 13 
in, about, like the, a heat Gen. 
18. 1. 2 Sam. 4. 5. Hai. 18. 4. 

Ad calorem d? 14 
is warm Hag. 1. 6. 


Calidus OF *x 15 

hot 9. 12. | 

Hf Calidi dp 16 
warm Job 37. 17. 


In aeftu ejus D 17 


when it is hot —6. 17. 


In agſiu eorum D 18 


In their heat Jer. 51. 39. 


II. Sol, calor. The Sun, 
Heat. Metaph.. Comfort, Joy, 
Job 30. 28. Great Joy and 

appineſs, 1/az. 30. 26, 26. 


Sol 
the fi Job 30. 28. 

Sol MR 20 
the ſun Jai. 24. 23. —30. 26, 
20. 


mp * 19 


Sicut ſol dodge 21 
as the ſun Cart. 6. 10. 

A calore ejus p 22 
from the heat thereof Pal. 
49. 6. 


III. Statuae ſolares. Ima- 
ges commonly ſuppoſed to be 
dedicated to the Sun. 


Et ſolaria idala yan 23 

and images {/az. 27. 9. 
 Solaria ©'Mrn 
the images 2 Chron. 14. 5 + 4. 
the idols —34. 7, 
Et ſolaria D'320M1) 25 
and the images 4. Jai. 17. 8. 
5 Solaria veſtra pg 26 
your images Lev. 26. 30. Ezek. 
6. 4, 6. 


24 


nan 


LH 595. 
Butyrum. 


Butyrum RN *® 1 
butter Gen. 18. 3.8. TFudg. F. 25. 
Prov. 30. 33. Jai. 7. 15, 22, 22. 
Et butyrum NN p! 2 
and butter 2 Sam. 17. 29. Job 
20. 17. 
In butyro VDA 3 
with butter — 29. 6. 
Butyrum & PH 4 
Butter Deut. 32. 14. 
Butyrina, prae gn * 5 
Butyris 
than butter P/al. 55. 21. 


— 


T2n1 596 


Defiderare, concupiſcere. 
To defire ſtrongly ; to take De- 
light in; to covet, That which 
is the Object of Deſire; preci- 
ous, pleaſant, lovely. 


Defderat Wm 1 
deſireth P/al..68. 16. Prov. 12. 


12. 
Deſiderant wn 2 
delight —1. 22. 
Et concupiſcunt ND 
And they covet Mic. 2. 2. 
Defideraſtis BRMNN 
ye have defired Yar. 1. 29. 
Et concupiui ea BYRNN) 
then I coveted them Jb. 7. 21. 
Concupiſces NN 
Thou ſhalt — covet Exod. 20. 
17, 17. { ſhalt thou defire 
Deut. 5. 21 + 18. —7. 25. 1 
Luſt Prov. 6. 25. 
Concupiſcet o 7 
ſhall—defire Exod. 34. 24. 
Et defiderabimus WWWRM) 
eum 


that we ſhould deſire him Jar. 
83. 2. 
Deſidera- 


N1Pn. 
bilts 
pleaſant Gen. 2. 9. © to be de- 
fired Prov. 21. 20. 
Et defiderabilis Tam) 10 
and—to be deſired Gen. 3. 6. 
Defiderabiliora BTR 11 
More to be deſired P/al. 19. 10. 
Pin. Defideravi Dig 12 
I fat down—with—delight + I 
delighted and ſat down Cant. 


2:4. 
Deſiderium Wn * 13 
Pleaſant fields, n + fields, 


Wm 9 


| vinejard: of defire Tai. 32. 12. 
Amos 5. 11. deſirable young 


SS Up oi Ga 


men ＋ young men of doſire 
Ezek. 23. 6, 12, 23. 
| Deſiderabile gjus Wn * 14 


his beauty Pſal. 39. 4 1. 

Cum 4 fes ga 15 
of that which he deſired ob 
20. 20. 

Et defideria Tp 16 
ipſor. 


and their deleQable things Jai. 
44. 9 
Defideria nYmTPTN neo 17 
precious 2 Chron. 20. 25. Ezra 
8. 27. Dan. 11. 43. J greatly 
beloved of defires —9. 23.— 
10. II, 19, J pleaſant 3. 
Dejideria 5 Di 18 


goodly Gen. 27. 1 

Et defideratiſſ. Dp 19 
and pleaſant things Dan. 11. 
38. 

Deſiderium Wan * 20 


being deſired + deſire 2 Chron. 
21. 20. pleaſant + of deſire — 
32. 27. Pſal. 106. 24. Jer. 3. 
I9. —25. 34. Hof. 13.15. Nah. 
2. 9 + 10. Zech. 7. 14 | 
Idem LINED 21 
Pleaſant + of deſire Jai. 2. 16. 
' Defiderrm Th 22 


Oe deſire 1 Sam. 9.20. Dan. 


7 Hag. 2. 7. N goodly 
+ of deſire 2 Gra. 36. 10. 

Defider. meum Way 23 
my pleaſant portion + the Par = 
tion of my deſire Jer. 12. 10. 

er. tu IRR 24 

thy pleaſant houſes + houſes of 
thy defire Ezek. 26. 12. 

Deſider. ipſor. Din 25 
their precious veſſels + veſſels of 
their defire Dan. 11. 8. 

Defiderium Von * 26 
pleaſant i in thy eyes + the deſire 
of thy eyes 1 8 20. 6. ¶ the 
defire Ezeł. 24. 16, 21, 25. C 
pleaſant Places for their filver + 
the deſire for the filver Hol. 


_g 
7 ' Defiderabiha BIND 27 
lovely Cart. 5. 16. 
Idem "Jann 28 
gr Lam. 2. 4. U beloved 
16. 
21 defiderabilia \Wanny 29 
mea 
and—my—pleaſant things Joel 
4. 
: Dee noſtra Y ο²fοjn0 30 
all our pleaſant things Jai. 64. 
11 10. | 
 Defiderab, cus We 31 
the goodly—thereof 2 Chron. 36. 
19. © her pleaſant things Lam. 


1. 10, 


Jdem 


3% oH oN 


aun TWIN 
her pleaſant things 7, 
| Defiderabila SVM 
2 he 
their pleaſant things 11. 


= 
—_—— 


Dn 597 
Hath two Significations. 


L Socer. A Woman's Fa- 
ther- or Mother-in-law. 


Socer tuus pn * 

thy father in law Gen. 38. 13, 

Socerum ſuum Von. 

her father in law 25. 1 Sam. 4. 

19, 21. 

h Socrus tua MN * 
thy mother in law Ruth 2. 11. 
—3. 17, 

- Socrus jus MMWR, 
her mother in law —2. 18, 19, 
23. — 3. 1, 6, 16. 

In focrum fuam MADVNA 
agaiaſt her mother in law Mic. 
. 6. 

l Sacr. ſuam dip ονν 

her mother in law Rath 1. 14. 

—2. 19. 


II. Murus. A Wall; pro- 
that which ſurrounds and 
fortifies a Town, 


Murus Tn main * 
a wall Exod, 14. 22, 29. 1Sam, 
25. 16. 2 Chren. 33. 14. Cant. 
8. 9, 10. ai. 2.15. Ezek. 38. 
20. —40- 5. —42, 20. Joel 2. 
7. 4 walled Lev. 25. 29, 30, 
Walls 31, Deut. 3.5. 1 Nin. 


4. 13. 2 Chron. 14. 7 Þ 6. Prov. 


25. 28. Ezek. 38. 11. 

7 Et murus Ny 
and the wall Lam. 2. 8. | 
n 
upon the town-wall + hen the 


wall of the town-wall 70%. 2. 


32 


33 


15. the wall —6. 20. 2 Sam. 


11. 20, 21, 21, 24. — 18. 24. 
20. 15, 21. 1 Kings 20. 30. 
2 Kings 3. 27. —b. 26, 30. — 
18.26, 27. 2 Chron. 32. 5, 5, 
18. Neh. 3.8. —4. 1, 6, 6, 15, 
19. T 3. 33, 38, 38. —4. 9 
13. —5. 16. —6. 1, 6, 15. — 
7. 1. — 12. 30, 38. — 13. 21. 
Hai. 22. 10. —36. 11, 12. 

| Ad murum mann» 
upon the wall Nep. 12. 38. 

4 In muro MM 
the wall —2. 15. on the wall 


10 


11 


man 


—3. 13. —4. 10, 17 Þ+ 4, 11. 
-upon the wall Joel 2. 9. | 
a . ma 12 
in a— wall Jai. 30. 13. 
Et in muro NA? 13 


dwelt upon the wall /. 2. 


15. 

5 Et ficut murus MINA) 14 
and as an — wall Prov. 18. 
I1. 

Ad murum man? 15 
the wall Neb. 4. 13 ＋ 7. upon 
the wall —12. 31, 31, the 
wall 37. © the walls Fer. 21. 4. 

Murus Mn 
the wall Je/b. 6. 5. 1 Kings 3. 1. 
—9. 15. 2 Chron. 26. 6, 6, 6. 
—36. 19. Neb. 2. 17. —3. 15, 
27. 4. 3. T 3. 35- —12. 27. 
Ter. 51. 44. Lam. 2. 8, O 
wall 18. Amos 7. 7. Zech. 2. 5 


T 9. 
Et murus IM 
the wall—alfo Neb. 1. 3. 


16 


3 


In muro IVANA 18 
to the wall 1 Sam. 3 1. 10. the 
wall 2 Kings 14. 13. 2 Chron. 
25. 23. in, on the wall Jer. 
49. 27. Amos 1. 7, 10, 14. 

Et in muro Hymn 19 

and on the wall 2 Chron. 27. 3. 
Muro Dor 20 

a—wall Jer. 15. 20. | 

Et muro Man 21 
and for the wall Neh, 2. 8. 

A muro Dy 22 
from the wall 1 Sam. 31. 12. 

Ad murum ejus Ney 23 
to the wall thereof Nab. 2. 5 + 
6. her wall —z. 8. 
Muri Dien Hip 24 
the walls 2 Kings 25. 10. 2 Chr. 
8. 5. P/al. 51.18. Tſai. 26. 1. 
Jer. 39. 8. —51. 12, 58. — 
52. 14. Lam. 2.7. Ezek. 20. 4. 
Muri nn 25 
the walls Cant. 5. 7. 
| In muris Mira 20 
the walls Neb. 2. 13. 
| Muris mn 27 
the walls —4. 7 + 1. 
Et muris nan” 28 
and—walls Jer. 1. 18. 
Ef in muris meis Do 29 
and within my walls Ji. 56. 5. 
Muri tui hen 30 
thy walls Deut. 28. 52. Iſai. 2 5. 
12. 
Muri tui DD 31 
thy walls Jai. 49. 16. —60. 10, 
18. —062. 6. Ezek. 26. 10, 12. 
—27. II, II. ; 
In muris tuis D] 32 


againſt thy walls E geb. 26. . 
Muri eus Dm 33 

the walls thereof P/a/. 55. 10. 

Fer. 1. 15, her wall — 50. 15. 


Doan Dion 59 


Murus duplex, D.: Dr 34 
muri duo | 
two walls 2 Kings 25. 4. Jai. 
22.11, fer. 39. 4. — 52. 7. 


— 


nn. 
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Limax. A kind of Liz- 


zard, which lies in the Sand. 
Boch. 


9 


Et limax dy 
and the ſnail Lev. 11. 30. 


DN 599 


Parcere, clementia utt. 


To be ſoft and tender ; to treat 


with Tenderneſs, Humanity and 
Clemency ; to ſhew Favour and 
Indulgence ; to be loth to loſe 
or deſtroy; to pity, to ſpare. 
Metaph. to ſpare a delicious 
Morſel (Fob 20. 13.) is to be 
lothe to part with the pleaſant 
Taſte of it, by ſwallowing it 
down. To ſpare Arrows, Fer. 


50. 14. 


Clementia uſus vp t 1 
uit 

ſpared 1 Sam. 1 5. 15. © he had 
—pity 2 Sam. 12. 6. C had 
compaſſion 2 Chron. 36. 15, 17. 
¶ hath—pitied Lam. 2. 2, 17, 

Clementia uſus es Hop 2 
thou haſt—pitied 21, —3. 43. 

Et parcam nM 3 

and I will ſpare Mal. 3. 17. 
Clementia uſi eftis bop 4 
ye have compaſſion 1 Sam. 23. 
21. 

Clementia utendo hopp 5 
to have compaſſion Exzek. 16. 5. 

Clementia utar o 6 
[ will—pity Jer. 13. 14. will I 
have—pity Ezek. 5. 11. —7. 4, 

9. —8. 18, —9. 10. I will pity 
Zech. 11. 6. 5 
Clem. uſus ſum ohe f: 7 
But I had pity Eze#. 36. 21. 
Clem. uteris Dor 8 
ſhalt thou ſpare Deut. 13. 8. 
ſpare 1 Sam. 1 f. 3. 

Et clem. uſus es PNn) 9 
And ſhe had compaſſion Exod. 
2. 6. 

Clem. utetur WD SOM 
let him—ſpare Feb 6. 10. doth 
—ſpare —16. 13. he ſpare — 
20. 13. —27. 22, he will 

| ſpars 


10 


dyn bon 


ſpare Prov. 6. 34. he ſhall— 
ſpare Iſai. 30. 14. Hab. 1. 17. 


ſpareth Mal. 3. 17. J ſhall have 
pity Jer. 15. 5. — 21. 7. pity © 


ech. 11. 5. 
Et clem. uſus 7M! 


But, and ſpared 1 Sam. 15. 9. 


2 Sam. 12. 4. — 21. 7. © and 
[will] pity Joel 2. 18. 
Clementia utemini WAND 


ſpare Jer. 50. 14. ſpare ye — 


1 
Idem MD 
let ſpare Ezek. 9g. 5. 

Clementia utentur pH 
ſhall ſpare Jai. g. 19 ＋ 18. 

Pro clementia Dopa * 
being merciful Gen. 19. 16. 

Et pro clementid wohn 
ad 
and in his pity Jai. 63. 9. 

Et indulgentia Yom) * 
and that which your ſoul piti- 
eth + the pity of your ſoul Ezek. 
24. 21. 


jon 599* 
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Hath two Significations. 


I. Rapere, diripere, vim 
acere. To tear unripe Fruit 
from the Tree by mere force, 


25 


12 


13 
14 


15 
16 


7 


Joo 15. 33. To take away any 


hing by force, which other- 
wiſe ould not be taken away, 
Lam. 2. 6. To act violently, 
either in Thought, ( Feb 21. 
27.) Word, ( Exod. 23. 1. 
1005 27. 12.) or Deed, (Gen. 


49. 5.) in any reſpect apainſt 


Truth, Right, Juſtice and Good- 


neſs ; whetlier it be in the Caſe - 


of other Men, or in our own, 
Prov. 8. 36. —26. 6. [drink- 
eth damage, 1. e. Violence, or 
what will work violently with- 
in him, giving him Pain and 
Torture. This ſeems to be a 
Metaphor taken from a poiſon- 
ous, or griping Draught. 


Vim fecerunt My 
have violated Ezek.” 22. 26. 


they have done violence to Zeph. 
3.4. 6 


1 


SY „ 
1 
En 


Vim facit d 2 
wrongeth Prov, 8. 36. 
Diripiet pm 3 
He ſhall ſhake off Jos 1 5.4 33. 
Et vi abripuit doc? 4 
And he has violently taken away 
Lam. 2. 6. | 
Arripitis DH 5 
ye wrongftilly imagine Job 21. 
27. ¶ do violence Jer. 22. 3. 
Nien, Auferen- pn? © 
tur 4 
are — made bare — 13. 22. 
Rapina, vis, vio- PRA *® 7 
lentia, injuria 
violence Gen. 6. 11, 13. Pſal. 
II. 5. —55. 9. —73. 6. Prov. 
10. 6, 11. —13. 2. Jai. 53.9. 
—59. 6. —60. 18, Fer. 6. 7. 
—20. 8. Ezek. 7. 23. — 8. 17. 
— 28. 16. — 45. 9. Amos 3. 10. 
—6. 3. Mic. 6. 12. Hab. 1. 2. 
Zeph. 1. g. Mal. 2. 16. © cruel- 
ty Gen. 49. 5. Pſal. 27. 12. — 
74. 20, J unrighteous Exod. 
23. 1. © falſe 19. 16. Pal. 35. 
11, {| wrong. 1 Chron. 12. 17. 
Job 19. 7. ¶ juſtice Fob 16. 
17. © violent P/al. 18. 48. — 
140. 11. Prov. 16. 29. { cruel 
Pſal. 25. 19. oppreſſour + 
man of violence Prov. 3. 31. 
damage 26. 6. 


Et violentia DBM 8 


and violence Jer. 5 1. 46. Hab. 


* 
Violentia . 9 
Violence Ezek. 7. 11. Jon. 3. 8. 
Violentia DEN? IO 


for violence Hab. 1. 9. in. 
| A violentia dpd II 
from violence 2 Sam. 22. 3. 
Et a violentia Dy Y 12 
and | from ] violence P/al. 72. 


14. 1. 
| Violentia dy 13 
the cruelty Judg. g. 24. ¶ the 
violence P/al. 58. 2. Hab. 2. 


17, 
Et viol. tm 14 


and the violence 8, 17. 


Prae wa 2 15 
becauſe of the violence Exzek. 


12. 19. for the violence Joel 3 
+ 4. 19. Obad. 10. 


Injuria mea y 16 


My wrong Gen. 16. 5. q the 
violence done to me Yer. 51. 


34 
Injuria equs yd 17 


his violent dealing Pſal. 7. 1 6. 

| Violentiae dpd 18 
the violent man + the man of 
violences 2 Sam. 22. 49. Pſal. 
140. 1, 4. f violenoe Prov. 4. 


17. 7 


with leaven Amos 4. 5. 


vun « 


i. . SETS The Male 
Oſtrich. Borhart, © 


Hirundo dr 
the night-hawk Lev. 11. 16. 
Deut. 14. 15. | 


ä 
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Hath four Significations. 


I. Fermentari. To ſowre. 


Applied I. To Wine turned to 
Vinegar [Signif, III.] Jai. 63. 
I. [with died Garments from 
Bozrah. (Wine ſprinkled on the 
Garments turns ſowre.) With 
Garments ſowred, or made to 
ſmell ſowre, by Wine ſprinkled 
upon them in treading the Vint- 
age, as Bozrah ſignifies, (See 
Root 217: 7.) and agreeably to 
the Image which the Prophet 
here uſeth, Ver. 2, 3.] II. It 
is applied to Bread ſowred by 
Fermentation, or Leaven. [Sig- 
nif. I.] And as leavened Bread 


is the moſt ſavoury and grateful 


to the Palate, hence the Word 
is applied to the moſt ſavoury 
and grateful Provender given to 
Cattle, Jai. 30. 24. [Signif. II.] 
III. To the Mind ſowred with 
Grief, and Vexation, in thoſe 
that are uneaſy; or with Inhu- 
manity, Malice, and Cruelty, 
in thoſe that make them ſo. 
[Signif. IV.] 


Fermentata Y 
leavened Exod. 12. 39. 
Fermentari eam N 
it be leavened Hof. 7. 
| F. am 65 nor 
it was leavened Exod. 12. 34, 
Fermentum pH * 
leavened bread 15. — 13. 3, 7. 
—23. 18. Deut. 16. 3. G lea- 
ven Exod. 34. 25. with leaven 
Lev. 2. 11. — 2 
23. 17. © leavened —7. 13. 
E fermentato Warm 


Fermentatum T2912 * 


that which is leavened Exod. 
12. 19, leavened 20, 


II. Merum, purum. 


Purum PN ** 
clean Jai. 30. 24. 


III. 


is 


[ 
8 


7 


2 JAN p 
III. Acetum. 


| Acetum yan * 
vinegar Numb. 6. 3. Pſal. 69. 
21. Prov. 25. 20. 
Et acetum VIM 
or vinegar Numb. 6. 3. 
| In aceto YAM 
in the vinegar Ruth 2. 14. 
Sicut acetum p 
as vinegar Prov. 10. 26. 


IV. Exacerbari. 
HIT H. 


On. 
baretur 
was grieved Pſal. 73. 21. 
Oppreſſoris i * 
and cruel man Pſal. 71. 4. 
Oppreſſus i * 
the oppreſſed Jai. 1. 17. 
Tinctus rubro Fon * 
died Jai. 63. 1. 


Exacer- 
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Crcuire. To make off, 
as one that runs away, and takes 
every Turn and Winding to 
elude and eſcape a Purſuer, who 
would take, and bring him back 
again. Cant. 7. 1. The Joints 
of thy Thighs is of uncertain 
Signification. 


Circuivit, ſubduxit ſe PAN 
had withdrawn himſelf Cant. 
„. | 
: HiTH. Circuibis PPRANN 
wilt thou go about Jer. 31. 22. 
Ambitus pn * 
the joynts Cant. 7. 1 ＋ 2. 


560g 
Hath five Significations. 


I. Rubere. Clay, Mud, 
Slime. [Signif. II.] To be in 
a turbid State like Water mixt 
with Mud. [Signif. III.] Ap- 
plied to Hurries and Diſcom- 
poſure of Mind, Lam. 1. 20. 
—to the violent Toflings of the 
Sea, Pſal. 46. 3. —to a Face 
 foul'd and blubber'd with Weep- 

ing, Fob 16. 16. —to Wine 
mixt with certain Ingredients, 


Pal. 75. 8. [Signif. I.] to 


IO 


II 


12 


13 
14 
15 


1 


2 


3 


ſtrong· body d Wine, well im- 
pregnated with it's own Parti- 
cles, No 2. But what Connec- 
tion the other two Senſes have 


with any of theſe I cannot 
ſee. 


Rubens eſt, rubet Y 1 
is red Pſal. 75.8. 
Rubens * 2 
pure Deut. 32. 17. © red wine 
jar. 27. 2. 


IL Bituminare. To dawb 
with Clay, Morter or Bitu- 
men. Which Bitumen is a 
black ſlimy Subſtance, very 
much like Pitch, that oozes out 
of the Earth, in ſome Parts of 
the Eaſt, eſpecially near Baby- 
lon, and the Lake of Sodom. 
Expoſed to the Sun and Air it 
grows hard, and ſerves to pitch 
Ships. 


Bituminavit eam p]! 3 
and daubed it Exod. 2. 3. 

Lutum, caementum Wn * 4 
clay Job 4.19. —13. 12. Jai. 
45.9. J morter —41. 25. 

„ ee $ 
the clay —64. 8. 
In luto n 6 
in morter Exod. 1. 14. 
In lutum e 7 
into clay Nah. 3. 14. 
Sicut lutum WMD 
as clay Job 38. 14. ai. 29. 16. 
q like the mire —10. 6. 
Idem WP 9 
as the clay Jeb 10. 9. Fer. 18. 
6, © of clay, was marred + was 
marred as clay 4. 


Et ficut lutum WVI2) 10 
and—as the clay Job 27. 16. 

Pro luto wan? 11 
for morter Gen. 11. 3. J into 
the mire Job 30. 19. 

E luto Wann 12 
out of the clay —33. 6. 

Bitumen Nan 13 
ſlime — its Gen. 14. 10. 
Et bitumen Wm 14 
and ſlime —11. 34. 
Cum bitumine D I; 
with ſlime Exod. 2. 3. 
III. Zurbidum, turbu- 
lentum eſſe, turbari. 
Turbentur WW 16 
be troubled P/al. 46. 3. 
Perturbantur WV 17 
are troubled Lam. 1. 20. 
Idem WWVn 18 


are troubled 2. 11. 


4 L 


THI. 


. Turbidae ſunt pp 19 
is foul Job 16. 16. 
IV. Homer, menſura. 


A large Quantity, or Heap of 
any Thing: A Meaſure con- 
taining ten Epha's, or near ſe- 
venty fix Wine Gallons, the 
largeſt in uſe among the He- 
brews. | | 
Chomer, menſura, Wn * 20 
acervus 
an homer Lev. 27. 16. Jai. 5. 
10. Ezek. 45. 14, 14. {| the 
heap Hab. 3. 15. 


Et homer YM 21 
and—an homer Ho. 3. 2. 
Homer WNT 22 


an homer Ezek. 45. 11, 11, 


Ws 
De homer WW 23 
of an homer 13, 13. 
Aceruus Won 24 


heaps upon heaps + an heap 749 
heaps Judg. 15. 16. 

Acer 9e) 
upon heaps + heaps heaps Exod. 
8. 14, 14 ＋ 10. J homers 
Numb. 11. 32. 

Acervi duo d. De 
heaps upon heaps + @ heap two 
heaps Judg. 15. 16. 


23 


26 


V. Anus. 


Aßnus War 7 * 

aſs Gen. 49. 14. Exod. 13. 13. 
—21. 33. —22. 4, 9, 10 FÞ 3, 
8, 9. —23. 5. —34. 20. Numb, 
16. 15. Deut. 22. 4. Judg. 15. 
15. 1 Sam. 15. 3. —16. 20. 
2 K:ngs 6. 25. Fob 24. 3. Jer. 
22. 19. Zech. 9.9. ¶ aſſes Jai. 
48 


27 


Et aſinus Wm 28 


and aſſes Gen. 32. 5. + 6. 1 Sam. 
22. 19. © and, nor aſs 70. 6. 
21. Judg. 6. 4. 1 Sam. 12. 3. 


Jai. 1. 3. | 
Afinus pn 

the, an, aſs Gen. 22. 5. Exod. 
4. 20. Jeſb. 15.18. Judg. 1. 14. 
—15. 16, 16. — 19. 28. 1 Sam. 
25. 20, 23, 42. 2 Sam. 17. 23. 
—19. 26 ＋ 27. 1 Kings 13. 
13, 13, 2 27, 2, 29, 

Et aſinus WNT) 
and the aſs 24, 28. Jai. 32. 20. 
Zech. 14. 15. ¶ and aſſes 2 Kin. 


10. 
Et aſno DN. 
and fwith] an aſs Deut. 22. 10. 
Ano Van? 32 
for the aſs Prov. 26. 3. 
A ſinus 


29 


30 


31 


— tl. * 
. 
= 


— 
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Alnus tuo J 33 


thine aſs Deut. 28. 31. 
Et afinus tuus pen 34 
and thine aſs Exod. 23. 12. 
Idem WM 35 
nor thine aſs Deut. 5. 14. 

Afmnum ſuum PD 36 
his aſs Gen. 22. 3. —44. 13. 
Exod. 23. 4. 1 Kings 2. 40. J 
his aſſes 70%. 7. 24. | 

Aut aſinum ejus WIR) 37 
nor, or his afs Exod. 20. 17. 
Deut. F. 21. 
Aﬀino ejus Wan? 38 
his aſs Gen. 42. 27. with his aſs 
Deut. 22. 3. 

Hin oog 39 

aſſes Gen. 45. 23. Judg. 19. 3, 
10. 2 Sam. 16. 1. Ezra 2. 07. 
Neb. 7. 69. Ezek. 23. 20. 

Et aſini BW 40 
and he—aſſes Gen. 12. 16. , 
and aſſes — 24. 35. — 30. 43. 
Numb. 31. 34, 39, 45. 1 Sam. 
27. 9. 1 Chron. 5. 21. 

Afini oon 41 
the, aſſes Gen. 36. 24. Numb. 
31. 29, 3% 235. 18. 

2 Sam. 16. 2. Neb. 13. 15. 

In aſinos ip 42 
upon the aſſes Exod. g. 3. on 
aſſes 1 Chron. 12. 40. 2 Chron. 
23. 36 

Et pro aſinis BNMRRAY 43 
and for the afles Gen. 47. 17. 

Aſinis Dent + 
unto the aſſes Judg. 19 

Afint noſtri 9505 45 
our aſſes Gen. 43. 18. by 

Ajinis uftris 139m? 46 
for our aſſes Judg. 19. 19. 

Afini veſtri "IAN 47 
your aſſes 1 Sam. 8. 16. 

Aſini ipſorum ON 48 
their aſſes Gen. 34. 28. ab 
26. 2 Kings 7. 7. 

Et aſini ipſor. pf 49 
and their aſſes Gen. 4.4. 

Afints ipſor. do 50 


their aſſes — 43. 24. Toſh. 


4 
Dama, bubalus Wan * 51 
and the fallow-deer Deut. 14. 
5 1 Kings 4. 23 + 3. [The 
ubalus, or Wild-ox. Tis as 
large as our Stag, or Red deer, 
and of the ſame Colour. The 
Fleſh is very ſweet and nouriſh- 
ing. Suppl. to Shaw's Travels, 


P. 750 


vor 
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Hath two Significations. 


I. Quinque. Five, fifty, 
fifth. Wing | 


Rumque VAN ® 
five Gen. 5. 6, 11, 15, 17, 21, 
23, and five 30. — II. 12, 32. 


—12. 4. —43. 34. —45- 6, 


II, Exod. 27. 1, 18. —38. 1, 
18. Lev. 27. 5, 6. Numb. 8. 24. 
Toſh. 14. 10. 2 Sam. 4. 4. I Kin. 
6. 6, 10. 7. 16, 39, 49, 2 Kings 
13. 19. 1 Chron. 3. 20. — 4. 32. 
—1I. 23. 2 Chron. 3. 11, 11, 
12, 12, 15. —4. 7. —6. 13. 
Jai. 19. 18. Jer. 52. 22. Ezek. 
40. 7, 21, 25, 30, 30, 33, 30, 
48. —41. 2,9, 11, 12. J three- 
ſcore and fifteen + five and ſe- 
venty Numb. 31. 37. J fifth 
2 Kings 8. 16. 

Et quinque * 005 
threeſcore and fifteen years + 2 
venty years and five years Gen. 
25. 7. J and five — 45. 22. 
Exod. 26. 3. — 27. 1. 36. 10. 
—38. 1. Toſh. 14. 10. 1 Sam. 
2 5. 18, with five 42. 1 Kings 
6. 24, 24. —7. 16, 23, 39, 49. 
—22. 42, 42. 2 Kings 14. 2. — 
18. 2. — 21. 1. — 23. 36. 2 Chr. 
3. 15. — 4. 2, 7. —6. 13. — 
20. 31, 31. — 25. 1. — 27. I. 
—33. 1. —36. 5. i. 7. 8 
Ezek. 40. 48. — 41. 2. five 
and twenty Þ+ twenty and five 
2 Kings 15. 33. 2 Chron, 27. 8. 
—29. I. EZzeR. 40. 1, 13, 29. 

Quingue &29N 

fifteen + five ten Gen. 5. 10, 
five 32. —7. 20, — II. II. 
Exod. 26. 3, 9. — 27. 15. — 30. 
23, 24. — 36. 10, 16. —38. 14, 
15. 2 Sam. 24. 9. 2 Kings 14. 
17, fifteenth + five en 23. — 
20. 6. 1 Chron. 4. 42. 2 Chron. 
13. 17, — 1 5. 10. —25.25, — 
35. 9. Eſib. g. 6, 12. Jai. 38. 
5. Ezet. 443. 10; 19% 45,19, 
20, 20. —45. 2. —48. 16, 16, 
10, 16, 30, 32, 33, 34- 

Et quinque WIN) 
and five Gen. 5. 30. fifteen + 
and five ten Exod. 27. 14. and 
five —38. 26. Numb. 1. 21, 
33, 41. —2. II, 19, 28. —3. 
22. —4. 48. — 26. 18, 22, 27, 
37. —31- 36, 39, 43. 2 Chron. 
26. 13 Nl. 3. bee 


hundred and fifty, thirty Hy, 
thirty and five hundred 1 Kings 


9. 23. Neb. 7. 70. 


. of five Numb. 31. 28, 


8. 12. © fiftieth 2 Kings 15. 23, 


1 quingue EN 
with five Ezet. 45. 2. 
De guingue WM 


inquaginta d' 
fifty 63 of ba —7. 24. 2 
3. —18. 24, 24, 26, 28. Exod. 
26. 5, 6, 10, 11, —27. 12, I3, 
18. — 30. 23. — 36. 12, 13, 17, 
18, —38. 12, 13. Lev. 23. 16. 
—27. 3. Numb. 4. 3, 23, 30, 
35, 39, 43,47. —8. 25. — 16. 
2, 17. — 26. 10. Deut. 22. 29. 
Yoſh. 7.21. 1 Sam. 6. 19. 2 Sam. 
24. 24. I Kings 7. 6. —9. 23- 
—18. 4, 13. 2 Kings 1. 9, 11, 
13, 13. —2. 16, 17. —13- 7. 
—T15. 20, 25. 1 Chron. 5. 21. 
—12. 33. 2 Chron, 3. 9. —8. 
10. Ezra 2. 7,144.15, 22, 20, 
30, 31, 37, 60. —8. 6. Neb. 7. 
10, 12, 33, 34, 40, 70. Elb. 5 
14. —7. 9. Jai. 3. 3. E 
* 15, 2% $51. 3 


42. 2, 7, 8. — 48. 17, 17, 5 
17. Hag. 2. 16. 9 fifties Exod. 


18. 21, 25. Deut. 1.15, 1 Sam. 


2 
2 quinquaginta Dipp 
and fifty Gen. 9. 28, 29. Excd. 
26. 5, 10. — 36. 12, 17. —38. 
26. Numb. 1. 25, 46. — 2. 16, 
16, 31, 32. —4. 36. —31. 52. 
2 Sam. 15. 1. I Kings 1. 5. — 
7. 2. — 18. 19, 22. 2 Kings 2. 
7. —I5. 2. — 21. 1. 1 Chron. 
5.21, —8. 40. —9. 9. 2 Chren. 
2. 17 Þ+ 16. —8. 18. Ezra 8. 
3 20. Neh. 5. 17. Ezek. 45. 2. 
fifty and nine, four, &c. 
nine, four, &c. and fifty Num. 
1. 23, 29, 31, 43. — 2. 6, 8, 13, 
30. — 26. 34, 47. 2 Chron. 26. 
3. 
Quinquaginta Dipp 
fiftieth Lev. 25. 10, 11. © fifty 
Numb. 16. 35. —31. 30, 47. 
captain of fifty 2 Kings 1. 10, 
13, former fifties 14. 
In quinquagin. BHT 10 
fifty every where + fifty by fifty 
Exod. 27. 18. © at fifty Lev. 
27. 16. for a hundred and 
fifty + for fifty and a hundred 
1 Kings 10. 29. 2 Chron. 1. 17. 
Ad quinquagin. d' pf 
in fifty Neb. 6.15. 
Quinguag. tuos 'r 
thy fifty 2 Kings 1. 10, 12, 
Quinquaginta jus VORN 
his fifty 10, 12, 
Et quinquag. jus VERN) 
with his fifty —9, 11, 13, 
Quinquaginta ph 

eorum 
their fifties 14. 


Duin- 


604 


79 
AQunfus pn * 
lack five Gen. 18. 28. five — 
47. 2. Exod. 22. 1. T 21. 37. 
—26. 26, 37, 37. —36. 31, 
38, 36. Lev. 26. 8. — 27. 6. 
Numb. 1. 25, 37. —2. 15, 23. 
—3. 50. —7. 17, 23, 29, 35, 
41, 47, 53, 59, 05, 71, 77, 83. 
[in theſe twelve Verſes thirty fix 
times] — 11. 19. —26. 41, 50. 
Joſh. 10. 26. Judg. 18. 2. 1 Sam. 
6. 4. — 17. 40. —21. 3 4. 
I Kings 4. 32. Þ 5.12. —7. 3. 
2 Kings 7. 13. 1 Chron. 2. 4, 6. 
—7. 3, 7. 2 Chron. 4. 6, 8. Ezra 
2. 5. Efib. 9. 16. Jai. 17. 6. 
—30. 17. Ezek. 45. 1, 3, 6, 12. 
— 48. 8, 9, 10, 10, 13, 13, 15, 
20, 21, 21. | fifteen + five fen 
Lev. 27. 7. 2 Sam. 9. 10. C fit- 
teenth + five Zen 1 Chron. 24. 
14. Efth. g. 21. 

Et quingue MWRM 
and five Gen. 18. 28. Exod. 26. 
27, 27. —36. 32, 32. —38. 
28. Judg. 20. 35, 46. 1 Sam. 
6. 4, 16. —22. 18. 2 Kings 19. 
35. — 25. 19. 2 Chron. 4. 6, 8. 
Ezra 2. 8, 20, 33, 34, 66, 67. 
Neb. 7. 13, 20, 25, 36, 67, 68, 
69. Jai. 37. 36. Jer. 52. 30. 
Ezek. 45. 5. Dan. 12. 12. C 
threeſcore and fifteen + and five 
and ſeventy Exod. 38. 2 5. ¶ and 
fifteen + and five ten 1 Kings 
7. 3. and fifth Neb. 6. 15. 
five and twentieth, five and 
twenty + twenty and five Jer. 
52. 31. Ezek. 8. 16. — II. I. 


—45. 12. 


16 


17 


Quinque pf 18 
five Gen. 14. 9. 
Propter quinque MWMNA 19 


for—five — 18. 28. for five 
2 Kings 6. 25. on, in the 
fifteenth 4+ on, in five ten Exod. 
16. 1. Lev. 23. 34, 39. Numb. 
33. 3. 1 Kings 12. 32. Eſb. g. 
18. Ezek. 32.17. —45. 25. J 
in the fifth Ezek. 1. I, 2. —8. 
1. —33. 21. | by five —48. 
20. ¶ for fifteen + for five ter 
Hoſ. 3. 2. 

Et in quinto MN) 
and on, in the fifteenth + and 
on five ten Lev. 23. 6. Numb. 
28. 17. — 29. 12. 

In quinta Mn? 
the fifteenth + the five zenth 
1 Chron. 25.22. 

Quingue Vyp. 
five Numb. 3. 47. —18. 16. — 
5; - Me. 19.5, 16, 17, 
22, 23. —13. 3. Judg. 3. 3. 
— 18. 7, 14, 17. — 20. 45. 
. 5. 2 Fan. 21. 8. 
I Chron. 29. 7. 2 Chron. 35. 9. 


20 


21 


22 


von 


Ezra 1. 11. —2. 69. Ezeb. 


45. 6. 


Et quingue NWN) 23 
and five Numb. 31. 32. And 
the five Ezek. 48. 15. © and 
—fifteen + and five ten 2 Sam. 
19. 17 Þ+ 18. 
Ruſt quingue MIND 

about five Joſh. 8. 12. © about 
fifteen + about five fen Judg. 8. 


IO, 


24 


Pro guingue Mn? 25 
to the five 1 Sam. 6. 18. 
Quintus xn 
the fifth Gen. 1. 23. 
Quintus 9 
the fifth —30. 17. 
Quintus bh Hp 
the fifth Numb. 7. 36. —29. 
26. —33. 38. Jeb. 19. 24. 
Judg. 19. 8. 2 Kings 25. 8. 
1 Chron. 2. 14. —3. 3. —8. 2. 
—12. 10. — 24. 9. — 25. 12. 
26. 3, 4. — 27. 8. Ezra 7. 8, 
9. fer. 1. 3. — 28. I. — 52. 
12. Zech. 7. 3. —8. 19. 


Et quintus WIN 29 
and the fifth 2 Sam. 3. 4. 
In guinto WAN 30 
in the fifth Ezek. 20. 1. Zech. 
MW 
: Quinta, WORM] * 31 
quinta, . 
pars 


the fifth Gen. 47. 24. Lev. 27. 
15, 19. a fifth part 1 Kings 6. 
31. the fifth time Neb. 6. 5. 

Quintus, fa MMWR 32 
the fifth Lev. 19. 25. 1 Kings 
14. 25. 2 Chron. 12. 2. Jer. 36. 
9. EZeR. 1. 2. 

Quinta ejus WONT 33 

the fifth part thereof Lev. 5. 16. 
—22. 14. —27. 13, 27, 31. 


Et quintam ejus Mg; 34 
the fifth part thereof Numb. 
y 5 quintas par- VD 35 
tes eus 
and—the fifth part more Lev. 
6; „ 5. 4. 
Pin. Et quinta- WRT) 36 
vit 
and [let him] take up the fifth 
part Gen. 41. 34. | 
Quinta pars p 37 


the fifth rib 2 Sam. 2. 23. —3. 
27. —4. 6. —20. 10. [That 
Part of the Belly, which is juſt 
below the five ſmall Ribs. See 
Signif. II.] 
QAintae dp? 38 
the fifth part Gen. 47. 26. 


II. Armare, munire, 
To arm. A military Term; 


17 nan 


but what relation it has to the 
Number five is not certain. See 
Dr. Patrick's Com. on Exod. 13. 
18. He faith, that the He- 
brew Word Chomaſch ſignifies 
thoſe Parts that are under the 
five ſmall Ribs, about which 
Men were wont to be girt, 
when they went to fight or tra- 
vel; and fo it ſignifies to be 
armed or accoutred. 


Pin. Et armavit Wn 39 
and take up the' fifth part Ger. 
41. 34- 

Armati gn 40 
armed oh. 1. 14. —4. 12. 
Et armati OWN) 
harnefſed Exod. 13. 18. 
: Armati O&277 
the armed men Fudg. 7. 11. 


42 
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Uter, lagena. Bags of 
Goats Skins fitted to hold Wa- 
ter and other Liquors. Shaw's 
Trav. p. 304. 


Ner PY * I 
bottles Hof. 7. 5. 
Et utrem IN 
and a bottle Gen. 21. 14. 


2 


the bottle Gen. 21. 15, 19. 


Et ex utre DSA D 4 
of the wrath Jeb 21. 20, [See 
Root 745 : 20.] g 

Utrem tuum Dy 5 


thy bottle Hab. 2. 15. 


— — 
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Hath two Significations. 


I. Gratigſum eſſe, gra 
tiam facere, miſereri. To 
be kindly and tenderly affected 
towards; to ſhew Favour, Mer- 
cy, Pity. To pray, or ſuppli- 
cate for Favour. Favour, or 
Grace ſhewn to a Perſon, Ger, 
6.8. A Thing which conci- 
liates Grace or Favour, P/al. 
45. 2. Prov. 1.9. -. 19. — 
17. 8. —22, 11. Zech. 12. 10. 
[2 Spirit of Grace and Suppli- 
cation, i. e. a ſupplicating Spirit 
to obtain Favour, or which ſhall 
conciliate my Favour.] 


Gratioſe 
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Gratioſe largitus eff A © 1 
hath graciouſly given Gen. 33. 5, 

Grat. largitus eft mibi "JIN 2 
hath dealt graciouſly with me 
II. 

Gratiam faciet mihi 9 3 
will be gracious to me 2 Sam. 
12. 8. 

Et gratioſus ero Hν 4 
and [I] will be gracious Exod. 
9 
” gratiam implo- an! 5 
rubam 
though I intreated Fob 19. 17. 
[though I have a tender Affecti- 
on for her, on account of the 
Children of my belly.] 
Gratiam faciunt JJ 6 
they favoured Lam. 4. 16. 
Gratiam faciens gi 7 


ſheweth mercy P/al. 37. 21, C 


is—merciful 26. J to favour 
—109. 12. ſheweth favour 
—T12. 5. hath mercy on 
Prov. 14. 31. J he that hath 
pity upon — 19. 17. 

Graticſe largienti {37 8 
for him that will pity —28. 8. 

Gratiam faciendo u 9 
he will be very gracious Þ in 
being gracious he will be graci- 
ous Iſai. 30. 19. 

Gratiam facere MIN 10 
to be gracious P/al. 77. 9. 

Gratiam facere P2237 11 

vobis 
that he may be gracious unto 
you Jai. 3o. 18. 

Gratiam fac mihi ο 12 
have mercy upon me P/al. 4. 1. 
—6. 2, —9. 13. —31. 9. — 
v1. I. ¶ be merciful unto me 
—4 I, 4, 10. — 56. I. —57. I. 
—86. 3. — 119. 58, J grant 
me- graciouſly 29. 

Et gratiam fac mibi ' 13 
and have mercy upon me P/al. 
25. 16. —27. 7. — 30. 10, — 
86. 16. ¶ and be merciful unto 
me —26. 11. —119. 132. 

Gratiam fac nobis Wn 14 
1 mercy upon us P/al. 123. 

3. ¶ be gracious unto us Vai. 
33. Fo 

Gratiam factite mihi "227 1 5 
Have pity upon me ob 19. 21, 

21: 

Gratificabimini nobis In 16 
Be favourable — for our ſakes 
Judg. 21. 22. 

Graciam faciam IN 17 
I will be gracious Exod. 33. 19. 
Gratiam facias ID 18 
be—merciful P/al. 59-5 
Gratiam facies eis =: nn 19 


thou ſhalf—ſhew mercy unto 


them Deut. 7. 2. 


SA av. 
LS - * * 


1 


Graciam fuciet "ff 20 


will be gracious Amos 5. 15. 


Gratiam facit fru 21 


ſhall—ſhew favour Deut. 28. 
50. 


Et graciam fecit jr) * 


* 


And — was gracious 2 Kings 13. 
23. 

Gratiam fuciet nobis Md 23 
be merciful unto us P/al. 67. I. 

Et gratiam faciet WW 24 

nobis 
that he will be gracious unto us 
Mal. 1 
Gratiam faciat We 25 
nobis 
that he have mercy upon us 
P/al. 123. 2. 

Gratiam faciat tibi Jy 26 
be gracious unto thee Gen. 43. 
29. he will be- gracious unto 
thee Jai. 30. 19. 

Et grat. faciat tibi JP 27 
and be gracious unto thee Num. 

0. 25; 
Grat. faciet ei Wy 28 
will ſhew them — favour 2 
4 
Et grat. fecit ei WI 29 
Then he is gracious unto him 
Job 33. 4. 
Nien. Gratioſa NIN 30 
eris 
gracious ſhalt thou be Fer. 22, 


23. 
8 Et gratiam g 31 
faciens | 
but he that hath mercy on Prov, 
14. 21. 
Gratiam facien- 909 32 


„ 
to favour her P/al. 102. 13. 
Gratioſam exhibet J! 33 
he ſpeaketh fair + maketh his 


voice gracious Prov. 20. 25. 


Gratiam facient JW 34 


favour Pſal. 102. 14. 
HopH. Gratioſus vi- 1 
detur 
findeth—favour Prov. 21. 10, 
Gratia afficitur. t 36 
Let favour be ſhewed Jai. 26. 
10. 
HiTn. Depre- MP2INNA 37 
Carus es 
Supplication that thou haſt made 
I Kings . 3. 
Deprecatus ſum adp 38 
I have made ſupplication —8. 
wy Et deprecabun- 20D! 39 
; tur te 
and make ſupplication — z, 
47. 2 Chron. 6. 24, ¶ and pray 


5 
Ad deprecandum Ip, Iod 40 
to make — Eftb. 4.8. 


155 
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In deprecundo iHοο²m 41 


eum 
when he beſought Gen. 42. 21. 
Deprecabor ο f, 42 
I intreated Job 19. 16, | 
Deprecabor IMTMR8 43 
I would make ſupplication — 
9. 15. I made ſupplication P/al. 
30. 8. did I make my ſuppli- 
cation —142. 1. 
Et deprecatus ſum 9 DD) 44. 
And I beſought Deut. 3. 2 3. 
Deprecaberis g ο 45 
make thy ſupplication Job 8. 5. 
Et deprecatus fuit f 46 
and beſought 2 Kings 1. 13. 

Jdem "NM 47 
and made ſupplication Ho. 12.4. 

Et deprecata fuit q 18 
and beſought Eb. 8. 3. 

Gratia mn * 49 
grace Gen. 6. 8. —19. 19. — 
32. 5 + 6. —33. 8, 10, 15.— 
34. 11. — 39. 4. —47. 25, 29. 
7 Exod. 33. 12, 13, 13, 
16, 17. 5 9. Numb. 32. 5. 
Judg. 6. 17. Ruth 2. 2, 10. 
I Sam. I. 18. — 20. 3. — 27. 5. 
2 Sam. 14. 22. —16. 4. Pſal. 
45. 2. —84. II. Prov. 1. 9. 
—3. 34. —4. 9. —22. 11. Jer. 
31. 2. Zech. 4. 7, 7. — 12. 10. 
¶ favour Gen. 18. 5 —30. 27. 
Exod. 3. 21. — II. 3. — 12. 36. 
Numb. 11.11, I5. Dear. 24. I. 
Ruth 2. 13. 1 Sam. 16. 22, — 
20. 29. —25. 8. 2 Sam. 15. 
25. I Kings 11. 19. Efth. 2. 
15, 17. — 5. 2, 8. —7. 3. —8. 
5. Prov. 3. 4. — 13. 15. — 22. 
I, — 28. 23. Eccleſ. 9. 11. C 
pleaſant roe, precious ſtone + 
roe, ſtone of favour Prov. 5.19. 
—17.8. © a gracious woman 
+ 4 woman of favour —11. 16. 
¶ gracious Eccleſ. 10. 12. 
well-favour'd + of good favour 
Nab. 3. 4. 


and grace Prov. 3. 22. 
Gratia o 51 

Fayour Prov. 31. 30. 

Gratiam ejus n 52 
him favour Gen. 39. 21. 

Gratioſus * 53 
oracious Exod. 22. 27 T 26. 
2 Chron. 30. 9. Neb. g. 17, 31. 
P/al. 111, £ —112. 4. —116. 


5. —I45. 8. Joel 2. 13. Jon. 


4 6 
Et gratioſus 1]! 54 
a gracious Exod. 34. 6. P/al. 
86. 15, — 103. 8. 
Gratia NM 8 
favour Fer. 16. 13. 
Deprecatio Mann 56 


favour Joſh. 11. 20. q ſuppli- 


cation 


Et gratia 45M 50 


bob 


es fn” 


cation 1 Kings 8. 38. 2 Chron. © 
6. 29. © grace Ezra 9. 8. 
Et deprecatio Mann 57 
and ſupplication 1 Kings 8. 
$4 | 


the ſupplication 30, 52, 52. 
Deprecatio mea *MMN 59 
my ſupplication P/al..6: 9. — 
119. 170. Ter. 37. 20. —38. 
26. Dan. 9. 20. 
A deprec. mea 'NnPRADR 60 
from my ſupplication P/al. 5 5.1. 
Deprec. noftra DHDDνν 61 
our ſupplication Jer. 42. 2. 
. Deprec. tua erm 62 
thy ſupplication 1 Kings . 3 
Deprec. veſtra BIMNN 
your ſupplication Fer. 42. . 
Deprec. ejus \Mmnn 
his ſupplication 1 Kings 8. 28. 
2 Chron. 6. 19. —33. 13. 
Deprec. eorum H‚q 65 
their ſupplication 1 Kings 8. 45, 
49. 2 Chron. 6. 35. Jer. 36. 7. 
Deprecationes BMInRINN 66 
ipſorum ; 


their ſupplications 2 Chron. 6. 


* 


e 'h⁰ο⁰οανn /* 67 
ſupplications Job 41. 3. + 40. 
27. ¶ intreaties Prov. 18. 23. 

Et deprec. WIMNN) 
and ſupphcations Dan. g. 3. 
Zech. 12. 10. 
Et deprecati- Dan 
onibus 
and with ſupplications Jer. 3 1. 9. 
Deprecationes MMM 70 
the ſupplications 2 Chron. 6. 21. 
Fer. 3. 21. 
Deprecationes 3 990 71 
meae 
my ſupplications P/al. 28. 2, 6. 
—3I. 22, — 116. I. — 130. 2. 
—140. 6. — 143. I. 
Deprec. noſtras Wynn 
our ſupplications Dan. g. 18, 
Deprec. tuae 9 
thy 1 23, 
eprecat. ejus VIMND 
his ſupplications 17. 
Deprec. meae 9 
my ſupplications P/al. 86. 6. 


68 


69 


72 
73 
74 


II. Gratis. It imports the 
doing of a Thing out of mere Fa- 
vour, gratuitouſly, freely, with- 
out any coſt, or for nothing, 
Exod. 21. 2, II. I- Chron. 21. 
24. Hence, elegantly, the do- 
ing of a Thing without any 
auſe or Reaſon, undeſeryed- 
ly, 1 Sam. I9. 5. The doing 
of a Thing without any Pro- 
ſpect, Prov. 1. 17. 


Deprecatio rum 58. 


mn TN 

. | Gratis - BIN 576 
for nought Gen. 29. 15. Job 22. 
6. Jai. 52. 3, 5. Mal. 1. 10. 
q without cauſe 1 Sam. 19. 5. 
Job 2. 3. —9. 17. Pſal. 35. 7, 
7, 19. —69. 4. —109. 3. — 
119. 161. Prov. 1. 11. —3. 30. 
23. 29. —24. 28. Lam. 3. 
52. Ezek. 14. 23. © for no- 
thing Exod. 21. 2, ¶ freely 11. 
Numb. 1 1. 5. ¶ cauſeleſs 1 Sam. 
25. 31. Prov. 26. 2. ¶ of that 
which coſt me nothing 2 Sam. 
24. 24. © innocent 1 Kings 2. 
31. without coſt, without 
wages 1 Chron. 21. 24. Jer. 22. 
13. ¶ in vain Prov. 1. 17. Ezek. 
6. 10. 

An gratis Bm 77 
for nought ? Fob 1. g. 


NIN 607 
Hath two Significations. 


I. Caftrametari, caſtra 
onere. To abide, reſt, ſettle, 
dwell, reſide, after travelling or 
marching, or as oppoſed to re- 
moving, Numb. 31. 19. —9. 18. 
Jai. 29. 1. Applied to the en- 
camping of an Army, either in 
the Field, or in beſieging a 
Town. Hence it ſignifieth an 
Army, an Hoſt, any Company 
of Men, 1 Chron. 9. 18. A 
Drove of Cattle, Gen. 33. 8. 
A Swarm of Locuſts, Joel 2. 
11. Hence alſo the Tents in 
which Armies, or other Per- 
ſons, reſt and abide. 


Caſtra prſuerat V 1 
had pitched 1 Sam. 26. 5. C 
dwelt Jai. 29. 1, 


Et .caſtrametabor M9ð 2 
And I will camp, encamp 3. 
Zech. g. 8. 

Caſtrametati ſunt U 3 


they pitched Numb. 2. 34. © 
encamped 1 Sam. 13. 16. 
Et caſtra ponent WM | 4 
And—ſhall pitch Numb. 1. 52. 
Caſtra habens Ml 5 


encamped Exod. 18. 5. encamp- 


eth P/al. 34. 7. 
Caſtra habens con- f 6 
tra te 
of him that encampeth againſt 
thee P/al. 53. 5. 


Caſtrametantes erant of 7. 


encamping Exod. 14. 9. ¶ people 
pitched 1 Sam. 26. 5. —29. 1. 


MR 


1 Kings 16. 15. ¶ are encamp- 
ed 2 Sam. 11. II. 

Caſtrametantes e 8 
that lie Numb. 10. 5, 6. J en- 
camped 1 K7ngs 16. 16. C which 
camp Nab. 3. 17. 

Et caſtrametantes 
ſunt, erunt 
And—ſhall they—pitch Numb. 
2. 3, And thoſe that do pitch 
—5, 12, J And, But thoſe 
that encamp 27. —3. 38. 

Caſtra habens NH 10 
pitched 2 Sam. 23. 13. J en- 
camped 1 Chron. 11.15. 
Caftrametars Mn 11 
the day groweth to an end it 
is the encamping time of the 
day Judg. 19. 9. 
Et in caſtrame- DAH 
tando | 
and when — is to be pitched 
Numb. 1. 51. 
Caſtrametari noſ- D 13 
trum 
how we are to encamp —10. 
I 


bed) 9 


12 


Caſtrametari vos Dor? 14 
to pitch your tents Deut. 1. 33. 


Et caſtrametare MI 15 
and encamp 2 Sam. 12. 28. 
. Ponite caſira U 16 


abide Numb. 31. 19. camp 
Ter. 50. 29. 
Et caſtra poſuit IU. 
and pitched Gen. 26. 17. —33. 
18. I Sam. 26. 3. 2 Sam. 17. 
26. 2 Kings 25. 1. © and en- 
camped Exod. 19. 2. Joſh. 10. 
31. Judg. 9. 50. 1 Sam. 11. I. 
2ͤ 08-1. _ 
Caſtrametaberis 9 
ſhould encamp Pſal. 27. 3. 
Et caſtrametati MIN) 
fuimus 
and—abode we in tents Ezra 
8. 25. 
Caſtrametabimini Wn 
ſhall ye encamp Exod. 14. 2. 
Caftrametabuntur . 
they—ſhall encamp Numb. 1. 
50. they encamp —2. 17. J 
ſhall pitch Namb. 1. 53. —2. 
2, 2. —3. 23, 29, 35. © pitch- 
ed their tents —9. 17, ¶ they 
pitched 18, © they reſted in 
the tents 18, 23, © they abode 
in their tents 20, 22. 
Et caſtrametabun- 
fur 
and encamp Exod. 14. 2. 

Et caſtrametati ſunt WA) 
and, they, encamped, pitched 
Exod. 13. 20. — 15. 27. —17, 
1. and encamped — 19. 2. 
Numb. 12. 16. — 21. 10, 11, 
12, 13. — 22. I, —33. 5, — 


37 


17 


18 


19 


20 


21 


99 22 


23 
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37. 4, 49. Joſh. 4. 19: — 
5. 10, —8. 11. — 10. 5, 34. — 
II. 5. Judg. 6. 4, 33. — 7. J. 
10. 17, 17. — II. 20. — 15. 
9. —18. 12. — 20. 19. I Sam. 
4. 1. — 13. 5. — 17. I, 2. — 
28. 4. 2 Sam. 24. 5. 1 Kings 
20. 27, 29. 1 Chron, 19. 7. Jer. 
52.4. ¶ and they dwelt Neb. 
11. 30. ¶ and encamp 70 19. 
12. 
Et caſtrametati ID 24 


ou 
and pitched Judg. 11. 18. 
' Cellulae MW * 25 
the cabins Jer. 37. 16. 
Caftra, actes Mana * 26 
the, an hoſt Deut. 23. 9 Þ 10. 
Pſal. 27. 3. Ezek. 1. 24. 

Caſtra MIMI 27 
company Gen. 32. 8, 8 + 9. — 
50. 9. © the camp Exod. 16. 
13. — 19. 17. —32. 19, 26. 
from the camp — 33. 7, 11, 
Lev. 14. 8. —16. 26, 28. Numb. 

4. 5, 15, —5. 2, — lo. J4. — 
II. I, 9, 30, 31, 31, 32. — 14. 
44. — 19. 7. — 31. 12, 24. 
Deut. 23. 10, 12 + 11, 13. Toſh. 
6. 11, 14. —9. 6. —10. 6, 15, 
21, 43. Judg. 7. 17, 18, 19, 21. 
—21. 8, 12. 1 Sam. 4. 3, 5, 6, 
7. — 17. 17. — 26. 6. 2 Sam. 
1 „ „„ 
drove Gen. 33. 8. ¶ the hoſt 
Deut. 2. 14, 15. Jeb. 1. 11. — 
3. 2. —8. 13. —18. 9. Judg. 


4. 15, 16, 16. —7. 10, 14, 22. 


—8. II, 12. 1 Sam. II. II. 
1 Kings 22. 34. 2 Chron. 18. 


ry Et caſtra naman 28 
for the hoſt Judg. 8. 11. 
In caſiris MMA 29 
in the company Gen. 32. 21 + 
22. ¶ in the camp Exod. 19. 
16. —32. 17, throughout the 
camp 27. —36. 6. Lev. 17. 3. 
—24. 10. Numb. 11. 26, 26, 
27. Toſh. 5. 8. —6. 11. into 
the camp 1 Sam. 14. 21. 1 Kin. 
16. 16. P/al. 106. 16. © into, 
unto, in, throughout the hoſt 
Judg. 7. 9, II, II. 1 Sam. 14. 
15, 19. — 29. 6. I Kings 22. 36, 
¶ to battle 1 Sam. 28. 1. 
| Caſtra nyn2 30 
the hoſt, camp Exod. 16. 13. 
—29. 14. —33- 7. 7. Lev. 4. 
12, 21. —6. 11 T 4. —8. 17. 
—9. Il. — 10. 4, 5. — 13. 46. 
— 14. 3. — 16. 27. — 17. 3.— 
24. 14, 23. Numb. 5. 3, 4. — 
15. 35, 36. — 19. 3, 9. —31. 
13, 19. Deut. 23. 12 ＋ 13. 
Judg. 7. 21. C from, to the 
camp Numb. 12. 14, 15. 2 Chr. 


mn 
22. 1. © for the hoſt 2 Krngs 


wig "By Caftra MIND 31 
hoſt, camp Gen. 32. 2. Exod. 
14. 19, 20, 20, 24, 24. Numb. 
2. 3, 10, with the camp — 17, 
18, 25. — 10. 14, 18, 22, 25. 
Foſh. 6. 18. Judg. 7. 15, 15. 
1 Sam. 17. 46. — 28. 5, 19. 
2 Kings 3. 24. —7. 4, 5, 5, 6, 
IO, 14. 1 Chron. 9. 19. —14. 
15, 16. © all the hoſts Judg. 
8. 10. J Mahanch —18. 12. 
C the tents 2 Kings 7. 16. 
Et caſtra Mana) 32 
ſo that, and the hoſt Judg. 7. 
1, 8. 1 Chron. 11. 15. 
In caſtris MMA 33 
into, through the hoſt Fug. 7. 
13. 2 Sam. 23. 16. 1 Chron. 11. 
18. ¶ in the camp Judg. 13. 25. 
1 Sam. 4. 6. 2 Kings 19. 35. 
2 Chron. 32. 21. Jai. 37. 36. 
C the hoſt 2 Sam. 5. 24. 
Sicut caſtra MIMI 34 
like the hoſt 1 Chron. 12. 22. 
Ad caſtra νν 35 
in the camp Numb. 2.9, 16, 31. 
the camp Toſh. 6. 23. J a— 
hoſt 1 Chron. 12. 22. 
De caſtris map 36 
out of the camp 1 Sam. 13. 17. 
2 Sam. I. 3. | 
Caſtra ejus Wane 37 
his own camp Numb. 1. 52. 
their camp Pſal. 78. 28. his 
camp Joel 2. 11. ¶ his company 
2 Kings 5. 15. © his hoſt —6. 
24. 2 Chron. 14. 13 ＋ 12. | 
Machanaim n. p. B32 38 
Mahanaim ꝶ two hoſts Gen. 32. 
2 + 3. | 
7:3 Machanaim BM 39 
two armies Cant. 6. 13. + 7. 1. 
De machana. BMA. 40 


Et de Mach. Dp 41 
and from Mahanaim 26. | 
An in caſtris? DMRAN 42 
whether in tents Numb. 13. 


19. 
t Caftra tua PI 43 
thy camp Deut. 23. 14 T 15. 
—29. II. 
Caſtrorum veſtro-— DIM = 44 
rum 
your camps Amos 4. 10. 

Caſtra ipſor. Me ον 45 
their camps Numb. 5. 3. © their 
hoſts Toſh. 10. 5. — II. 4. J 
their armies 1 Sam. 17. 1, — 
28. 1. —29. 1. J their tents 
I Sam. 17. 53. 

Et caſira cor. OMNI 46 
and their hoſts Judg. 8. 10. 
Cara Nina 47 
bands Gen. 32. 7, 10 + 8, 11. 


mn 


C tents 2 Chroj. 3 f. 2. © the 
camp EzeR. 4. 2. 
Cra Ded 48 
nic of the camp Numb! 2. 17, 
¶ camps 32. —10. 2, 5, 6, 25. 
AS In caftris MMA 49 
in—tents Zech. 14. 15. 
Ad cara Mite? 50 
in the companies 1 Chron. 9g. 18. 
E caſtris PH 51 
out of the camp. 1 Sam. 17. 4. 
' Metatio mea Dad * 52 
my camp 2 Kings 6. 8. 


IT. Haſta. A Camp-ſpear, 
or ſuch a Spear, or Javelin, as 
Soldiers uſe. 


Haſta IN * 53 
ſpears 1 Sam.13. 19. Pſal. 57. 4. 
q ſpear 1 Sam. 21. 8 + 9. — 
26. 16, 22. 2 Sam. 23. 7, 21. 
1 Chron. 11. 23. fob 39. 234, — 


41. 26 + 18. Pſal. 35. 3. — 
46. 9. Nab. 3. 3. 
| Et haſta MMM 54 
nor, and ſpear 1 Sam, 13. 22. 
1 Chron. 12. 34. | 
Haſta WIT 55 
the javelin 1 Sam. 18. 11. — 
19. 10. —20. 33. ¶ the ſpear 
—26. 11, 12. 2 Sam. 2. 23, 23. 
—23. 21. 1 Chron. 11. 23. C 
ſpears 2 Kings 11. 10. 
Et haſta rr 56 
and—a javelin 1 Sam. 18. 10, 
Cum bafia WIA 57 
with the javelin 1 Sam. 19. 10. 
¶ with the ſpear —26. 8. 
Et cum baſia Tn 58 
and with a ſpear — 17. 45, and 


ſpear 47. 
ded Haſta tua Wn 59 
thy—ſpear Hab. 3. 11. 
Haſta ejus Wn 60 
his ſpear 1 Sam. 17, 7, 7. 2 Sam. 
I. 6. whoſe ſpear —2 1. 19, — 
23. 18. 1 Chron. 11. 11, 20. 
whoſe ſpear —20. 5. 
Et haſta ſua WIN 61 
with his javelin 1 Sam. 19. 9. 
¶ having his ſpear 22. 6. and 
his ſpear — 26. 7. 
| Cum haſta ſua WIN 62 
with his own ſpear 2 Sam. 23. 
21. 1 Chron. 11.23. 
Haſae BrvINnn 63 
ſpears 2 Chron. 23. 9. 
Et haſtas ſuas PIMTYYN 64 
and their ſpears Jai. 2. 4. Mic. 
4: 3. 
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Hath two Significations. 


I. Proferre, protrude- 
re; aromatibus condire. 
To ſweeten. Applied to the 
ripening of Figs, and to em- 
balming of dead Bodies with 
Spices, by which they were 
ſweetned, and preſerved from 
Putrefaction. 


Pratulit MN * 
putteth forth [ſweetens, or be- 
gins to ripen] Cant. 2. 13. 

Conditi 'pyꝗ * 
thoſe which are embalmed Gen. 


50. 3. N : 
Ad condiendum 80 n? 
to embalm 2, 
Et condiverunt WW? 
and—they, embalmed 2, 26. 


II. Triticum. Wheat, per- 
haps from its peculiar Sweetneſs 
. above other Grains. 


Triticum Man * 
wheat Deut. 8. 8. —32. 14. Job 
31. 40. Eſal. 81. 16. Jai. 28. 
25. Joel 1. II. | 

Et triticum MEN? 
But the wheat Exod. . 32. 

| Tritica d'en 
wheat—Gen. 30. 14. Exod. 34. 
22. Judg. 6. 11. —15. I. 1 Sam. 
6. 13. — 12. 17. 2 Sam. 4. 6. 
1 Kings 5. 11 + 25. 1 Chron. 
21. 20. 2 Chron. 2.10 ÞF 9. — 
27. 5. Pſal. 147. 14. Cant. 7. 
2 + 3. Fer. 12. 13. —41.8. 
¶ wheaten Exod. 29. 2. 

Tritica VEN 
wheat Ezek. 4. 9. 
Et tritica di 
and wheat 2 Sam. 17. 28. 

24 Tritica d'en 
the, wheat Ruth 2. 23. 2 Chr. 
2. 15 + 14. Ezek. 45. 13. 

Et tritica OEM) 
and the wheat 1 Chron. 21. 23. 
wy Cum triticis Nh 


Jan 609 


Initiare, dedicare. To 
initiate, imbue or ſeaſon. Ap- 
oy to the firſt Inſtruction or 

ireftion given to Children, 


[+ with] wheat Ezek. 27. 17. 


Prov. 22. 6. [Seaſon, or inſtruct 
a Child at the Mouth or En- 
trance of his Way.] To in- 
ſtruct, to diſcipline, Gen. 14. 
14. Tis alſo applied to the 
firſt Uſe of a new Thing, as of 
a common Houſe, Deut. 20. 5. 
of the Temple, 1 Kings 8. 63. 
of the Wall of Jeruſalem, Neh. 
12. 27. of an altar, Numb. 7. 
11. Which firſt uſing of ſuch 
Things, being the Setting them 
apart in a ſolemn Manner to 
their proper Ends, is called the 


Dedicating or Conſecrating of 
them. 


Initiavit eam WIN 
hath— dedicated it Deut. 20. 5. 
Initiato J) 
Train up Prov. 22. 6. 
Initiabit eam Wan 
dedicate it Deut. 20. 5. 
Et dedicarunt DON] 
ſo - dedicated 1 Kings 8. 63. 
2 Chron. 7. 5. 

Initiatio, dedicatio MAIN * 

the dedication Neb, 12. 27. 

Dedicatio MIN 
dedicating Numb. 7. 10, dedi- 
cation —84, 88. 2 Chron. 7. 9. 
Pal. 30. tithe. 

Et in dedicatione MN2MNA) 
And at the dedication Neb, 12. 
27 
; Ad dedicationem Dy) 
for the dedicating Numb. 7. 11. 

Initiati jus VII 
his trained Gen. 14. 14. 


E 610 


Profanari, profanare. 
Schultens faith, the original Force 
of this Word, is to be wry,- or 
bow-legged ; which muſt occa- 
ſion a weak, waggling, deform- 


ed, irregular Motion, very dif- 


ferent from the ſteady, upright 
Gate of thoſe who walk upon 
Legs firm and ſtreight. This 
Image may be uſed in the ſacred 
Writings to repreſent the per- 
verſe, irregular, deformed and 
diſorderly Principles and Beha- 
viour of impious and wicked 
Men ; and may, in this view, 
ſignify to act wickedly and im- 

iouſly in Contempt of God and 
his holy Law : and a Country 
favouring and practiſing any 
Kind of Wickedneſs may be 


conſidered as being in a wrong 


diſtorted State in the Sight of 


O 


PIN FIN 


God. But it doth not appear 
that Hypocriſy, or an inſincere 
Profeſſion of Religion for fini- 
ſter Ends, enters into the Senſe 
of this Word. | 


Profanata eff MN 

is defiled Jai. 24. 5: 

Profanant WIN 
are profane Jer. 23. 11, 

Profanando Fn 
be greatly polluted + in pollu- 
ting be polluted —3. 1, 

Profanabitur * Ann 

ſhall —be— polluted 1. ¶ Let 
her be defiled Mic. 4. 11. 

Et profanata fuit FINN! 
and—was polluted P/al. 106. 
38. © that ſhe defiled Jer. 3. 9, 

HIPH. Et pro- o') 
Fanaſti | 
and thou haſt polluted 2. 
Profanabit VI 
defileth Numb. 35. 33. © ſhall 
he corrupt Dan. 11. 32. 
Profanabitis D) 
ye ſhall—pollute Numb. 3 5. 33. 
Profanus, hypocrita * * 
hypocrite Jeb 8. 13. —13. 16. 
—17. 8. —20, 5. —27. 8. 
Prov. 11. 9. Jai. 9. 17 ＋ 16. 
¶ hypocrite profane man Job 
34. 39. J hypocrites Job 15. 
34. J hypocritical Jai. 10. 6. 


Hypocritae epi] 10 
the hypocrites —33. 14. 
Et bypocritae o 11 


But the hypocrites Fob 36. 13. 


Inter hypocritas , 12 


With hypocritical P/al. 3 5. 16. 


Hypocrifis 
hypocriſie Jai. 32. 6. 


Hypocrifis Mg * 14 


profaneneſs Jer. 23. 15. 


Pan 611 


H, trangulare. To choke, 
ſuffocate or ſtrangle in any Way, 


Pin. Et ftrangu- pp! 
lans erat 


and ſtrangled Neh. 2. 12 +13. 


Nena. Et flrangu- PIN) 
lavit ſe 


and hanged himſelf 2 Sam. 17. 


23. 
Strangulatio pꝗ N * 
ſtrangling 706 7. 15. 
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Hath two Significations; 


I. Benignitas, benefici- 
um, beneficentia, probrum. 
That which is abundant, extra- 
ordinary or uncommon. Ap- 
plied to the higheſt, or moſt ex- 
traordinary Circumſtances of hu- 
man Proſperity in this World, 
Tai. 40. 6. It is alſo applied 
to both Virtue and Vice, though 
moſt commonly to the former; 
and then it ſignifies either a ge- 
neral Character of Goodneſs and 
Piety, complete in all it's Parts, 
P/al. 4. 3. or, in particular, 
Goodneſs, Kindneſs, Benefi- 
cence ; eſpecially ſuch as is ex- 
traordinary in Kind or Degree, 
unmerited, unuſual, unexpect- 
ed. [I am holy, Pſal. 86. 2. 
holy one, Saints, may fignify 
either ſuch Perſons as are the 
Objects of the Divine Favour ; 
or ſuch as are good and pious. 


Pſal. 59. 10. —144. 2. God is 


my Mercy, —my Goodneſs, i. e. 
my Safety and Happineſs; or 
He whoſe Mercy and Goodneſs 
make me fafe and happy.] 
When applied to Vice it denotes 
ſuch Sin as is ſhameful and 
ſcandalous Lev. 20. 17. Prov. 
25. 10. | put thee to ſhame, i. e. 
ſet himſelf to exaggerate your 
Faults, to ſcandalize you, or to 
render you odious. ] 


Benignitas WON & 1 


kindneſs Gen. 24. 12, 14. —40. 
14. Jeſb. 2. 12, 12. Judg. 8. 
35. I Sam. 15. 6. — 20. 14. 
2 Sam. 2. 6. — 3. 8. —9. 1, 3, 
7. — 10. 2, 2. 1 Kings 2. 7. 
1 Chron. 19. 2, 2. Neb. 9. 17. 
Efth. 2. g. Pſal. 141. 5. Prov. 
31, 6. Jer. 2.2. 2. 14. 


Jon. 4. 2. {| mercy Gen. 39. A 


21. Exod. 20. 6. — 34. 7. 
Numb. 14. 18. Deut. 5. 10. 
Judg. 1. 24. 2 Sam. 15. 20, — 
22. 51. 1 Kings 3. 6. 2 Chron. 
1. 8. Ezra7.28.:—9. 9. Pſal. 
18. 50. — 25. 10. —32. 10. 
61. 7. —62. 12. — 85. 10. 
— 86, 5, 15. — 89. 2, 14. — 
101. I, —10J. 8. —109. 12, 
16. — 145. 8. Prov. 3. 3. — 
20. 28. Heſ. 4. 1. — 6. 6. — 
10. 12. — 12. 6. Mic. 6. 8. — 
7. 18, 20. J deal kindly with B 
7 do kindneſs 79 Gen. 24. 49. 
47. 29. Joſh. 2. 14. Ruth 1. 


En 


B. 1 Sam. 20. 8. © goodneſs 


Exod. 34. 6. Eſal. 33. 5. — 52. 

1. ¶ merciful + of mercy 1 Kin. 
20. 31. Prov. 11. 17. Jai. 57. 

I. F pity Job 6. 14. © loving- 
kindneſs Pſal. 103. 4. _ 9. 
24 Þ+ 23. —31. 3. — 32. 18. 

8 * 2 

a wicked thing Lev. 20. 17. 

Et benignitas WON) TM) 3 
and mercy Neh. 1. 5. Pſal. 23. 
6. Prov. 21. 21. © and favour 
Efth. 2. 17. Job 10. 12. 

Et benignitas WON 4 
But, and, the, mercy Pſal. 103. 
17. Prov. 14. 22. Zech. 7. 9. 
¶ but —a reproach [ kindneſs, 
beneficence] Prov. 14. 34. [See 
Explication of Root 569.] | 

Benignitas on 5 

the mercy Deut. 7. 12. Pſal. 
130. 7. ¶ kindneſs 2 Sam. 2. 5. 
1 Kings 3. 6. 2 Chron. 24. 22. 
¶ loving kindneſs Fer. 16. 5. 

Et benignit. pd! 6 
and mercy Deut. 7. 9. 1 Kings 
8. 23. 2 Chron. 6. 14. Neb. . 
32. Dan. g. 4. 

In benignit. n 7 
in the mercy Pſal. 52.8. By 
mercy Prov. 16. 6. 


Benignitate d 8 


by, in mercy —20. 28. Jai. 
16. 5. 

Et benignitate o 9 
and through the mercy P/al. 


21. 7. but with—kindneſs 


Jai. 54. 8. and in loving 
kindneſs H. 2. 19 ＋ 21. 
Secundum benigni- 00 10 
tatem 
according to the kindneſs Gen. 
21. 3% 

Ad benignitatem D 11 
for mercy 7e 37. 13. © into 
favour Dan. 1. . 

Benignitas mea D 12 


my mercy Pal. 59. 10, 17. — 


89. 28. C my goodneſs — 
144. 2. 

Et benignit. mea TON) 13 
But my mercy 2 Sam. 7. 15. 
and—my mercy 1 Chron. 17. 13. 
Pal. 89. 24, J nevertheleſs my 
loving-kindneſs 33. {| but my 
kindneſs 1ſaz. 54. 10. 

Benignitas tua JT FIN 14 
thy mercy Gen. 19. 19. Numb. 
14. 19. Neb. 13. 22. FPſal. 5. 7. 
—6. 4. — 33. 22. —36. 5. — 
44. 26. — 57. 10. —59. 16. 
—69. 13. —B85. 7. —86. 13. 
—90. 14. —94. 18. — 108. 4. 
—109. 21. — 115. 1. — 119. 
64. — 138. 8. J thy kindneſs 
1 Sam. 20. 15. 2 Sam. 16. 17. 


C thy loving kindneſs FEſal. 26, 


16. 34, 41. 2 Chron. 5. 134. — 


their own mercy Jon. 2. 8 9g. 


_ thy—loving kindneſs Pal. 17. 


106. 7. 


3. —36. 7, 10. —40. 10, 11. 
<7 3. —69. 16. — 
88. 11, —92: 2, — 138. 2. — 
143. 8. © thy mercies —119. _ 
41, J thy merciful kindneſs 


6. 

g Benignitas tun D 15 
thy kindneſs Gen. 20. 13. © 
thou haſt ſhewed more kindneſs 
+ thou haſt better'd thy kindneſs 
Rath 3. 10. 
In, pro benigni- ) T0023 16 
fate tua 
in thy mercy Exod. 15. 13. Pſal. 
13. 5. —31. 7, for thy mercies 
ſake 16. | 
Et bentgnitate TWIN 17 
tua 
And of thy mercy —143. 12. 
Junta benig- NY pro 18 

mtatem tuam 
according to thy mercy Pſal. 2 5. 
7. — lo. 26. — 119. 124. | 
according to, after thy loving- 
kindneſs — 51. 1. — 119. 88, 
149, 159. 5 
Et benig. veſira pp] 19 
for your goodneſs Hof. 6, 4. 
Benignitas ejus Ton 20 
his mercy Gen. 24. 27. 1 Chron. 


7. 3. —20. 21. Ezra 3. II. 
P/al. 57. 3. —77. 8. —98. 3. 
— 100. 5. —103. II. —106, 
I. — 10%. 1. — 118. 1, 2, 3, 4. 
29. —136. 1,.— 26. Fer. 33. 
11, © his kindneſs Ruth 2. 20. 
Pſal. 31. 21. Prov. 19. 22. C 
his loving-kindneſs P/al. 42. 8. 
¶ his, own, goodnefs P/al. 107. 
8, 15, 21, 31. 0. 8. 
his merciful kindneſs P/al. 
117. 2. ¶ the goodlineſs thereof 
Jai. 40. 6. | 
Et benig. gqus Tom 21 
nor his mercy Pal. 66. 20. 
Ad benig. ejus bop 22 

in his mercy —33. 18. —147. 
11, . 
Benignit. ſuam p 23 


Benignitates BIN 24 

the mercies Gen. 32. 10 Þ+ 11. 

Benignitates Jo 25 

the mercies P/al. 89. 1. Jai. 5 5. 

3. Lam. 3. 22. © loving-kind- 

neſs P/al. 107. 43. © loving 
kindneſſes Jai. 63. 7. 

Benignitat. "JN? 26 

the mercies 2 Chron, 6. 42. 

Benignit. mae J 27 

my good deeds Neh. 13. 14. 

Benignit. tuas Pn 28 


7. 4 thy loving kindneſſes — 
89. 49+ 4 thy mercies — 


Et 


wm TD 
Et benign. tuae PWM 29 
and thy loving kindneſſes P/al. 
25. 6. | 
f Benignit. ejus WWTn 30 
his mercies Pſal. 106. 45. Lam. 
3. 32. ¶ his loving kindneſſes 
Jai. 63. 7. | 
Et benignit. jus VOM) 31 
and his goodneſs 2 Chron. 32. 
32. —35. 26. 
Benignus, benefi- 
CUS; ſanctus 
the merciful 2 Sam. 22. 26. 
25. Fer. . 12. J 
him that is godly P/al. 4. 3. — 
32. 6. J godly man —12. 1. 
C ungodly + not godly —43. 
1. © holy —86. 2. © the good 
man Mzc. 7. 2. 
Er benignus WDM 33 
and holy Pſal. 145. 17. 
Benefico two VT Nd 
thy holy one Deut. 33. 5. P/a!. 
16. 10. 
Ad beneficum TER? 35 
Fuum . 
to the holy one —89. 19. 
Beneſci, ſandi Pon 36 
faints P/al. 149. 1, 5. 


PDR * 32 


34 


Beneficos meos P 37 

my ſaints — 50. 5. | 

Benefici tui PER 38 
thy ſaints —52. 9. —79. 2. 

Et benef. tui PPM 39 


and—thy ſaints 2 Chron. 6. 41. 
Pſal. 132.9. — 145. 10. 

Benefici ejus v p 40 
his ſaints 1 Sam. 2. 9. O ye 
ſaints of his Pſal. 30. 4. —31. 
23. —37. 28. — 85. 8. —97. 
10. — 148. 14. — 149. 9. Prov. 

2. 8. 

Beneſic. ejus p 41 
of his ſaints P/a/. 116. 1 5. 

Et benef. ejus MTN 42 
and her ſaints —132. 16. 

Pin. Probro affi- TIM! 43 
ciat te 
put thee to ſhame Prov. 25. 10. 
HIT H. Benignum 90D 44 
te pracbes 
thou wilt ſhew thyſelf merciful 
2 Sam. 22. 26. P/al. 18. 25. 


4 


II. Ciconia. A Stork. A 
A Bird of Paſſage, ſaid by Au- 
thors to be good to it's Parents, 
by ſuccouring and feeding them 
in their old Age. It's Wings 
are ſingularly adapted for flying, 
both in Strength, and taking the 
Advantage of the Wind. Bo- 
chart. 


Ciconia MPO 45 
the ſtork P/al. 104. 17. Fer. 


fidere. 


non on 
8. 7. © the oftrich Jeb 39. 13. 
| Ciconia MPO 46 
the ſtork Lev. 11. 19. Zech. 


5.9 * 
Et ciconia MPO 47 
And the ſtork Deut. 14. 18. 
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Confugere: ſperare, con- 
A Place of Refuge or 
Safety, a Shelter; to ſeek Safe- 
ty in, to take Shelter in, to 
confide, truſt or hope in for 
Safety or Protection, Judg. 9. 
15. Pſal. 57. 1. — 91. 4. Jai. 
FO. 2: 


| Et ſperabit MM I 
and ſhall truſt P/a/. 64. 10. 

Sperat ud 2 
truſteth — 57. 1. 

Speraui, pero Dp 3 
do I put my truſt —7. 1. — 
16. 1. — 25. 20. —31. 1. —71, 

1. is my truſt — 141. 8. I truſt 


— 144. 2. 
Sperarunt d 4 


they truſt P/al. 37. 40. 
Et ſperabunt WM 5 
and they ſhall truſt Zeph. 3. 
12. | 
Sperarunt V 6 


they truſted Deut. 32. 37. 
Et ſperat, eft ſpe- MOM 7 


rans 
but—hath hope Prov. 14. 32. 
Et ſperans Mam 8 


but he that putteth his truſt at. 


57. 13. | | 
Sperantes 'i 9 
them which put their truſt P/2/. 


17. 7. | 
Sperantes BEIT 10 

them that truſt 2 Sam. 22. 31. 
P/al, 18. 30. —34. 22. 
Sperantibus Dip 11 

for them that truſt —3 1. 19. 

unto them that put their truſt 

Prov. 30.5. | 

Sperantes' i 12 


they, thoſe that put their truſt 


P/al. 2.12. — F. II. them that 
truſt Nab. 1. 7. 
Sperare i 13 
to truſt Pſal. 118. 8, 9. 
Et ſperare Diop)! 14 
and to truſt 1/az. 30. 2. 


Sperate H 15 
put your truſt Judg. 9. 15. 
Sperabo Nox 16 
will I truſt 2 Sam. 22. 3. P/al. 


18. 2, — 61. 4. 
4 N 


5D H e 

Speraho one 17 
will I make my refuge — 57. 1. 

Sperabis dn 18 
ſhalt thou truſt —91. 4. 

Sperabit dy, 19 
truſteth Fhal. 34. 8. 

20 


Sperabunt WM 
Mall truſt Jai. 14. 32. 
Sperabunt pH, 21 
put their ruſt Pſal. 36. 7. 
Et receptus ifle MDMA * 22 
and the truſt Jai. 30. 3. | 
Receptus, refu- oe“ 23 
gium : ſþes 
a ſhelter Job 24. 8. Pſal. 61. 3. 
—104. 18. © refuge —46. 1. 
—062. 8. Ji. 25. 4. ¶ a place 
of refuge Prov. 14. 26. © the 
hope Joel 3 ＋ 4. 16. 
Spes 
the refuge Jai. 28. 17. 
Et in refugium non" 25 
and for a place of refuge Jai. 


bo 24 


hs Oe 


Spes mea i 26 
my refuge Pſal. 62. 7, —71. 7. 
—9I. 2, 9. —94. 22. — 142. 
5. my truſt —73, 28, my 
hope Ter. 17. 17, 


5 Spem noſtram D 27 
our refuge Jai. 28. 15. 
Spes ejus Mog 28 


his refuge P/al. 14. 6. 
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I. Confumere, © exſcin- 
dere. To waſte, conſume. 


Exſcindet illud Mypm. 
ſhall conſume it Deut. 28. 38. 


II. Bruchus, locuſtae 


/pecies. A Species of Locuſts. 
The Name alludes to its con- 


ſuming the Fruits of the Earth. 


Bochart. 


Bruchus von 2 
Caterpiller 1 Kings 8. 37. 

Bruchus voMn 
the caterpiller Jai. 33. 4. Joel 
I. 


V9 


Et bruchus VOM 4 
and the caterpiller —2. 25. 
Et bruchus DM 5 
or caterpillers 2 Chron. 6. 28. 
Brucho pain, 6 
unto the caterpiller P/al. 78, 


40. 
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Obthurare, capiſtrare. 
To ſtop the Noſe from ſmell- 
ing, or the Mouth from eating 
or ſpeaking. 


Et obthurans erit MEN) 1 
and—ſhall ſtop Ezek. 39. 11. 
Obthurabis ND 2 
thou ſhalt—muzzle Deut. 2 ö. 4. 
Capiſtrum ph Rx 3 
a bridle P/al. 39. 1. 
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Fortem, robuſtum eſſe. 
[See the Chald. Conc. N*2283.] 
Schultens upon Prov. 1 5.6.) faith 
this Root imports Strength in- 
tire and inviolable ; Rzches laid 
up, untouch'd and well ſecur'd. 


Fortis, robuſtus YU 1 
ſtrong Pſal. 89. 8. 
67 Robuftus on) 2 
and—ſtrong Amos 2. 9. 
Fortis oH 3 
the ſtrong 1/ar. 1. 317. 
Robur pH 4 
treaſure Prov. 15. 6. Ezek. 22. 
25. I riches Prov. 27. 24. . 
ſtrength J/az. 33. 6. Jer. 20. 5. 
N1PH. Firmum, Om 5 
durabile 
laid up Hai. 23. 18. 


* 


on 617 


Deeſſe, deficere; egere. 
To. grow leſs and leſs, to de- 
creaſe as the ebbing Tide; to 
be deficient in ſuccour, ſupport, 
or in any other Thing; to want, 
to be poor: to leſſen, to make 
leſs, or lower. [Prov. 31. 11. 
He ſhall have no need of Spoil, 
7. e. no Deficiency or Want of 


Wealth, Furniture, Proviſion. ] 


Eguiſti N 1 
thou haſt lacked Deut. 2. 7. 
Eguerunt WORN 2 
they lacked Neb. 9. 21. 
Ezguimus Wn 3 
we have wanted Jer. 44. 18. 
Et deficiendo p 4 
decreaſed continually + were 
going and decreaſing Gen. 8. 5. 


ry 


6: D f mn. 


cho WD 5 
I ſhall--want 5 23. 1. 
gebis don © 


thou ſhalt lack Deut. 8. . 
Indigebit, deficiet WD N 7 
he wanteth — 15. 8. Cant. 7. 2 
+ 3. F he ſhall have - need 
Prov. 31. 11. © let lack Eccl. 
9. 8. © ſhould fail Jai. 51. 14. 
Deficiet WONMn 
ſhall—fail 1 Kings 17. 14. 
Egebit p 9 
ſhall want Prov. 13. 25. 
Indigebunt Worm 10 
ſhall—want Pal. 34. 10. they 
may want Ezek. 4. 17. 
Et defecerunt MDH] 11 
and—were abated Gen. 8. 3. 
Deficient PWM? 12 
there ſhall lack —18. 28. 
Pin. Et deſtitus OD 13 
and [do I] bereave Eccleſ. 4. 8. 
Defectum feciſti WENN) 14 


eum 
For thou haſt made him—lower 
Pſal. 8. 5. 
Hir RH. Laboravit WDM 15 
defectu 


had lack Exod. 16. 18. 
Deficere faciet VOM 16 
he will cauſe—to fail Jai. 32. 6. 
Et defectus, pe- WM * 17 
nuria 
and want Amos 4. 6. 
In defeclu pA 18 
for want Deut. 28. 57, 
Et in inopia HA 19 
and in want 48. 
Tnopia, defectus WM * 20 
poverty Prov. 28. 22. 
In inopia nA 21 
For want Fob 30. 3. 
In defeflu Wea 22 
for want Prev. 10. 21. 
Deficiens, indigens n“ 23 
fuiſti, erat, eſt, 
ſum, &c. 
haſt—lacked 1 Kings 11. 22. 
did—fail —17. 16. © want- 
eth Eccleſ. 6. 2. J faileth — 
10% 3, 
, Idem Wn 24 
Have TI need 1 Sam. 21. 15 + 
16. © lacketh Prov. 6. 32. © 
void, him that is void —7. 7. 
— 10. 13. —I1, 12, — 12. 11. 
—17. 18. —24. 30. (| him 
that wanteth —9. 4. that want⸗ 
eth —28. 16. 
Et deficiens Wm 25 
or that lacketh 2 Sam. 3. 29. 
and lacketh Prov. 12. 9. ¶ and 
as for him that wanteth Prov. 
9. 16. | 
Deficienti, d 26 
to him that is deſtitute — 15. 
47; is 
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| Et defeffius ION 27 
and that which is wanting Eccl. 
1. 15. 

Penuria, egeflas NOM 28 
want Tudg. 18. 10. — 19. 19. 
P/al. 34. 9. J a poor man + 4 
man of want Prov. 21. 17. 
. + ſhall— have want 
—28. 27. 

Ad egeſtatem mph»? 29 
to poverty — 11. 24. © to pe- 
nury — 14. 23. to want — 
21. 5. — 22. 16. 

Deęfectus tuus D ο 30 
thy wants Judg. 19. 20. 

Et dęfectus tuus J DH Y“ 31 

and thy want Prov. 6. 11. 
Defectus ejus YNDND 32 
his need Deut. 1 5. 8. 
Et egeſias tua PNONAI 33 
and thy want Prov. 24. 34. 
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Hath two Significations. 


I. Tegere, obtegere. The 
imary Senſe is commonly ſup- 
poſed to be, to cover by way of 
Protection; hence, the Covert 
of a Chamber or Cloſet; alſo a 
Harbour, where Ships are co- 
ver d from Storms. And the 
Notion of being clean, (Job 33. 
9.) is judged to be taken from 
the Uſe of the Word in Syrzac ; 
or from the Cleanneſs of Things 
that are cover'd up. But Schul- 
tens affirms, that the primary 


.Senſe of the Word, taken from 


the Chaldee, Syriac and Arabic, 
is, to rub bright, waſh, make 
clean, comb, adorn, &c. Hence 
a Chamber from it's clean and 
neat Contents; alſo to cover and 
ſecure as in a Chamber ; hence 
alſo, the Sea-ſhore, from it's 
being waſhed or made clean 
with the conſtant Motion of 
the Waves. Schult, upon Job 


3 
Protegit Ho 1 


| ſhall cover him Deut. 33. 12. 


Nitidus, mundus * 2 

clean Fob 33. 9. 
Protectis MN * 3 
a defence Jai. 4. 5. 
E'thalamo ſuo Wye? 4 

out of his chamber P/al. 19. 5. 

E'thalamo ſuo N 
forth of her cloſet Joel 2. 16. 


wv 


II. 


* 


«9 N Nr. 


II. Portus. See Signif./T. 


Portus Aim * 
the coaſts Jb. 9. 1. ¶ —ſhore 
Fer. 47.7. ¶ —coalt Ezek. 25. 
16. . 


Et in Nin 
and by the — ſide Deut. 1. 7. 
| Ad portum H 
at the haven, for an haven Gen. 
13, 13- 
In portu ſum * 
clean Job 33. 9. 


— 
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Tegere, operire. To co- 


6 


7 


9 


ver the Head and Face for Sor- 


row, Diſgrace or Shame : to co- 
ver by cieling with Wood, or 
by gilding or overlaying with 
Metal. To act in a Covert, ſe- 
cret Manner, 2 Kings 17. 9. 


Operuerunt D 


covered every man 2 Sam. 15. 
30. they covered E/th. 7. 8. 
Fer. 14. 4, : 

| Et operient YN" 
and covered 3. 
| Opertum n 
bead covered 2 Sam. 15. 30. 

Et opertus . 

and having — covered Eb. 6. 
12. 


N1en. Tecta NM 
covered Pſal. 68. 13. 
. Obtexit Man 


he cieled 2 Chron. 3. 5, © he 
overlaid 9, 

| Et obtexit Y. 
He overlaid alſo 7, 

Et obtexit eam M 
which he overlaid 5, and he 
overlaid it 8. 

Et tecte egerunt N 
And did ſecretly 2 Kings 17. 9. 
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Trepidare, feſtinare. To 
flee away in great Haſte or Hur- 
ry, through Dread of ſome im- 
minent Danger, or Enemy threat- 
ning Death. Metaph. the ruſh- 
ing down of Rain after a Thun- 
der-Clap, Pſal. 104. 7. 


In feſtinare me Ip 
in my haſte P/al. 31. 22. —116. 
II, : 


5 


J 


I 


lie a Cedar. 


In feſtinare cam DD 
as ſhe made haſte 2 Sam. 4. 4. 
In feſtinando eos Hip 
in their haſte 2 Kings 7. 15. 
Peſtinat Nan 
haſteth Fob 40. 23. | 
Trepidate ND 
do—tremble Deut. 20. 3. 
Niem. Accelera- Wm 
runt | 
they—haſted away Pſal. 48. p. 
Feſtinus, accelerans T2) 
made haſte 1 Sam. 23. 26. 
Accelerarunt (War 
they haſted away Pſal. 104. 7. 
Cum feſtinatione N 
in haſte Exod. 12. 11. Deut. 16. 
3. with haſte Jai. 52. 12. 


— 
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Pugillus, pugnus. The 


Hand conſidered as capacious, 
or as holding as much as it can 
contain, 


Pugilli B97 * 
both the hands Eccleſ. 4. 6. 
| Pugni 280 
the hands Ezek. 10. 7. 
Pugillos ſuos VI9R 
his hands Lev. 16. 12. 
Pugillis ſuis W39RA 
in his fiſts Prov. 30. 4. 
Pugillos tuos . PIN 
thine hand Ezek. 10. 2. 
Pugil. veſt. BIN 


[+ your] handfuls Exod. g. 8. 


— 
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Pelle: dlelectari, com- 


lacere. To have a ready, 
well-diſpoſed, and chearful In- 
clination of Will and Affection; 
to be well affected to, to favour, 
to take delight in; to be will- 
ing, to chooſe. 70 40. 17. 
He, the Elephant, moveth at 
pleaſure, his tail, his Trunk, 


making [ro bend] the primary 
Notion of this Root, renders the 
Place thus; His Trunk bendeth 
even. a Cedar.) Deſire, Plea- 
ſure, Delight. Things precious 
and deſirable, ſuch as Jewels, 
and other rich and ſplendid Or- 


' naments, Prov. 3.15. A Pur- 


poſe, (Eccleſ. 3. 1.) A Mat- 
ter, (—5. 8.) is a Thing con- 


But Schultens, 


W cc }_> @©< 


9 


. 


fider'd as the Object of Inclina- 
tion, Choice or Regard. 


Benevole affeftus t; DN 1 

voluit, dult, &c, 
he had delight Gex. 34. 19. hath 
delight 1 Sam. 18. 22. doth, 
delight Numb. 14. 8. 2 Sam. 24. 
3. he, delighted 1 Sam. 19. 2. 
2 Sam. 22. 20. 1 Kings 10. 9. 
2 Chron. . 8. Eſib. 2. 14. Pſal. 
18. 19. —22. 8. —109. 17. 
delighteth E/tb. 6. 6, 7, 11. P/al. 
112. 1. Jai. 62. 4. Mic. 7. 18. 
Mal. 2. 17. QC were pleaſed 
Judg. 13. 23. he was pleaſed 
I Kings g. 1. he pleaſed Pſal. 
115. 3. —135. 6. is well pleaſ- 
ed Jai. 42. 21. it pleaſed — 
53. 10. @ would 1 Sam. 2.25. 
¶ favoureth 2 Sam. 20. 11. 

Qui voluit, dult D 2 
whoſoever would 1 Kings 13. 
33. © that deſireth P/al. 34. 
12. ¶ which hath pleaſure — 


3 
Deleflatur M9 3 
delighteth Jai. 66. 3. 
Voluiſti BDO 4 
thou have — delight Deut. 21. 
14. J thou did{t—defire Pal. 
40. 6. thou deſireſt — 51. 6. 
q thou favoureſt — 41. 11. C 
it pleaſed thee Jon. 1. 14. 
Volui Dypn Nr 5 
I like Deut. 25. 8. C I have 
delight 2 Sam. 1 5. 26. I delight 
P/al. 40. 8. —119. 35. Jai. 1. 
11. Jer. 9. 24 + 23. 1 de- 
lighted Jai. 65. 12. —66. 4. 
I deſire, deſired Fob 33. 32. 
Pſal. 73. 25. Hof. 6. 6. C II 
pleaſe Jai. 55. 11. pleaſe me 


— 50.4. 
Voluiſtis BRAY 6 
ye deſire Jer. 42. 22. 
Volui mus 
we defire Job 21. 14. 
Volendo Farm 
Have I any pleaſure at all + in 
deſiring do I deſire Ezek. 18. 


23; 
Volo FHR 9 
I defire Job 13. 3. 
Volo PDH&N 10 


7 


Have I—pleaſure Ezek. 18. 23, 
32. 1 have pleaſure —33. 11, 


Voles, vis 7900 11 
thou deſireſt Pſal. 51. 16, C 
ſhalt thou be pleaſed 19. 
Voluerit rp) ν]α 12 
he pleaſe Cant. 2. 7. —3. 5. — 
8. 4. | 
Voluerit DN 13 
like Deut. 25. 7. he will 20 
Ruth 3. 13. Feb 9. 3. Prov. 
21, 1. E would—delight E/th. 
6. 6. 
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Jai. 58. 2, 2 


lightſome land + 


von 


6. 6. hath—delight Prov. 18. 
2. © he moveth Job 40. 17. J 
pleaſeth him Eccle/. 8. 3. 
Dielectatur You 14 
he delighteth P/al. 37. 23. — 
147. IO. 
Voluerint, delectan- pH 15 
tur 
they ſhall delight Vai. 13. 17. 
they have delight Jer. G. 10. 
9 Wer 16 
delight P/al. 68. 
Fake mem 17 
they—delight, they take delight 


Volens es r* 18 
it pleaſe thee 1 Kings 21. 6. that 
hath pleaſure P/a/. 5. 4. 
Idem MS97 19 

willing 1 Chron. 28. 9. 

Volentes eſtis at 20 
ye delight in Mal. 3. 

Qui dilect. 5250 21 
who defire Neb. 1. II. 

Volentes 78 22 
that favour Pſal. 3 5. 27. C that 
with —40. 14. J that deſire 
—70. 2. | 

Voluntas, defideri- YA * 23 
um, delectatio eſt 
deſireth 1 Sam. 18. 25. ¶ deſire 
2 Sam. 23. 5 J purpoſe Eccleſ. 
3.1, 17. —8. 6. © pleaſure — 
5. 4 + 3. —12. 1. J. 58. 3. 
Ter. 22. 18. ts 8. Hef. 8. 
8. Mal. 1. q acceptable 
words, Ger ſtones, a de- 
words, tones, 
a land of delight Eccleſ. 12. 10. 
Jai. 54. 12. Mal. 3. 12. 
Et voluntas 2 24 
and the pleaſure I. 53. 10. 
Num voluntas 99m 25 
delight? 1 Sam. 15. 22. any 
pleaſure Job 22. 3. 


Viluntas p 20 


the matter Eccle}. 5.8 + 7. 
Pro voluntate PH 27 
willingly Prov. 31. 13. 
A voluntate yaa 28 
from deſire Job 31. 16. 
Voluntas mea "$91 29 
my deſire 1 Kings 5. 9 + 23. C 
my delight P/a/. 16. 3. my 
delight P/al. 16. 3. J = plea- 
ſure Iſai. 44. 28. —46. 10. , 
Hephzi —62. 4. 
Voluntas tua JH 30 
thy deſire 1 Kings 5. 8 + 22 
¶ thine own pleaſure Jai. 58. 


13. | 
:  DVioluntas ejus D 31 
his defire 1 Kings 5. 10 + 24. 
—9. IT. Q pleaſure hath he 
Job 21. 21. his pleaſure Jai. 
48. 14. J his delight Zfol. 

| Rr 


n ort 


Voluntas ejus MS9N , 32 


her deſire 1 Kings 10. 13. 2 Chr. 


9. 12. | 

Voluntas eorum BRYN 
their defired. + of their deſire | 
P/al. 107. 30. 

Oblectamenta B90 34 
the things that may be defired 
Prov. 8. 11. 

Oble&amenta tua Tyan 2 5 
1 things thou canſt deſire - 
. 15. © doing thy pleaſure ai. 

38. 13. 
Bene placitis ND 36 
tþſar. 
them that have pleaſure therein 
Pal. 111. 2. 
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Hath two Significations. 


I. Fodere, effodere : per- 
veſtigare. To dig ; applied 
to the pawing of a mettleſome 
Horſe, Feb 39. 21. To ſearch 
for Water (Gen. 26. 15.) or 
Treaſure by digging, Job 3. 21. 
deſire it more than thoſe that 
dig for Treaſures.] To ſearch 
and ſee what one can find or 
diſcover in an unknown Place, 


| Perveſtigat 9) 1 
ſhe ſeeketh Jeb 39. 29 
Et fodtes, perveſ- 70800 2 
ti gabis 
yea, thou ſhalt dig — 1 1. 18. 
Et fodies M 3 
thou ſhalt dig Deut. 23. 13 + 
14. 
, Fodi ND 4 
I have digged Gen. 21. 30. 
Foderunt MY 5 
had digged —26. 15, 18. they 
have digged P/al. 3 5. 7. 
Foderunt DH © 
they had digged Gen. 26. 32. 
Foderunt eum N 7 
digged it Numb. 21. 1 
Fodiens an 


He that diggeth Eccleſ. 10. 8. 


Ad fodiendum dn 9 
to ſearch out Feſh. 2. 2, 3. I to 
the moles to the Dig- Bales Iſai. 

2. 20. [I take pmanan> ar. 

2. 20. to be but one Word, by 
Reduplication, or by Compoſi- 
tion, from An to dig, and 9 
to make a Breach.] 


Et fodi H) 10 


and (1] digged Yer. 13.7 
Et fodit Jr II 
And—digged Gen. 20. 18, 22. 


577 


Et effodit eam pff! 12 
and digged it Pſal. 7.15. 
wet TIP 13 
he paweth Job 39 
Et ae oft! 14 
And—they digged Gen. 26. 19, 
21. Exod. 7. 24. | 
Et perveſtigent Pp] 15 
and they ſhall ſearch—out Deut. 
1. 22. 
Et pervetigant oper 16 
cam 


and dig for it Job 3. 21 F 20. 


II. Erubeſcere . | 


affici. Perhaps, to hang down 
the Head and hide the Face, 
which is the Poſture of a Man 
when digging, Pal. 34. 5. To 
be under great Shame and Cob: 
fuſion. 


Erubuit man 17 
ſhall be aſhamed Jer. 50. 12. 
Et erubeſcet Mam 18 
and [ſhall be] aſhamed Jai. 24. 
23. 
Et erubeſcet MHH 19 


& as & 


and [ſhe hath been] confounded 
Jers1 550, 

Erubuerunt MYM 20 
they are brought unto ſhame 
Pal. 71. 24. 

Et erubeſcent MDH 21 
Then ſhall—be aſhamed Mic. 


7. 
Et erubeſcetis M 22 
and ye ſhall be confounded Tai. 
I. 29. 
Erubeſcant . mam 23 
were —aſhamed Pal. 34. 5. 

Et erubeſcent MH 24 
and | let them] be brought to 
confuſion P/al. 35. 4, 26. C 
and confounded —40. 14. — 


70. 2. ¶ yea, let them be put 


to ſhame —83. 1 


Et e ee man 25 
and were aſhamed ob 6. 20. 
Hien. Pudore af. Van 26 
fetus eſt 
is aſhamed ai. . 
Et probro afficiens Vah2M 27 
2 bringeth reproach Prov. 19. 
2 
Erubeſces YY2NMnD 28 
thou ſhalt—be put to ſhame 


. Jai. 54. 4. 


Et pudefacit Vem 29 
and cometh to ſhame Prov. 
13. 5. 


w Dn 
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Libertas. To be in a ſe- 


parate, independent State, un- 


connected with other People or 
Things, 2 Kings 15. 5. [See 
Dr. Patrick's Comment.] To 
be free, or independent of the 
Right and Authority of a Maſter, 


Libertas WAN * 
precious clothes + c/orhes of li- 
berty [as Gentlemen wear] Ezek. 
27. 20. 


Libertas dpd * 
freedom Lev. 19. 20. 
Liber 'Dν * 
free Exod. 21. 5. Deut. 15. 12, 
13, 18. 1 Sam. 17. 25. Job 3. 
19. —39. 5. Pſal. 88. 5. Jer. 


34. 14. | | 
Pro libero *&9N? 
free ＋ for free Exod. 21. 2, 26, 


27. 

ö Liberi ' 
free Jai. 58. 6. Jer. 34. 9, 10, 
11, at liberty 16. 

Libera Hep * 
ſeveral houſe 2 Kings 15. 5. 
2 Chron. 26. 21. 
Pyyu. Libertate yd 
donata fuit 
ſhe was—iree Lev. 19. 20. 


SU net 
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Scrutari, perſcrutari, 


perveſtigare. To ſearch for 
a Thing or Perſon; which ſup- 
poſes it is hid, or concealed. 
To be hid, concealed, diſ- 
guiſed, or to be in the State of 
a Thing that is ſought for | 76 
30. 18.) By it's great force my 
diſeaſe hath diſguiſed, changed 
ztſelf into my Garment, i. e. it 
covers me all over as my upper 
Garment, Schult.] 


Perveſtigans Wan 
ſearching Prov. 20. 27. 
Scrutaberis eam MWENN 
ſearcheſt for her —2. 4. 
Goa Scrutemur MWPN) 
Let us ſearch Lam. 3. 40. 
Scrutantur WD. 
They ſearch out P/a/. 64. 6. 
Nirn. Perveſli- pH 
gantur 


ſearched out Obad. 6. 


Sa 


Et ſcrutentur MH 7 
and they ſhall ſearch 1 Kings 
28. 60% 

Perveſtigate WW 8 
ſearch 2 Kings 10, 23. 
| Scrutabor Y 9 
I will ſearch Amos g. 3. Zeph. 
I. 12, 

Et perſerutatus eff WON) 10 
and he ſearched Gen: 31. 35. — 
44. 12. ¶ made diligent ſearch 
P/al. 77. 6. 

Pyn. Perveſtigata WPND 11 
a diligent ſearch + @ ſearch ' 
ſearched P/al. 64. 6. 

Perveſtigatur WAN 12 
is hidden + ſought for Prov. 
28. 12. 

Hirn. Difi- Wann 13 

mulavit, vel 
mutavit ſe | 
I will diſguiſe myſelf 1 King, 
22. 30. 2 Chron. 18. 29. dil- 
guiſed himſelf —3 5. 22. 


Mutat ſe Wan 14 
is—changed Fob 3o. 18. 
Et difſimulavit ſe D 15 


And—diſguifed himſelf 1 Sam. 
28. 8. 1 Kings 20. 38. -—22. 
30. 2 Chron. 18. 29. 

Perſcrutatio 


worn * 16 
a—ſearch P/al. 64. 6. 
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Hath three Significations. 


I. Ejaculari; exſcindi. 
An Arrow, or Dart; the wooden 
Part of a Spear, 1 Sam. 17. 7. 
Figuratively, Calamities, Pains 
or Sorrows inflicted by God, 
Deut. 32. 23. Job 6. 4. —34. 
6. The Tortures of Famine, 
Exzek. 5. 16. Thunder, Light- 
ning, Rain, Hail, are God's 
Arrows, Pſal. 77. 17. —144. 
6. [Signif. III.] Arrows were 


_ uſed in drawing of Lots, to aſ- 


ſign to Perſons their particular 
Shares or Stations. FEzek. 21. 
21. Hence Arrows come to 
ſignify an allotted Time, or 
Diſpoſition, Fob 21. 21. [when 
they have the alotted number of 
their Months.) Prov. 30. 27. 
[ yet they go forth all of them by 
alotment, i. e. either at a ſtated 
Time, or in a regularly diſpoſed 
Body. See Root 109: 3o.] 

Sagitarii, ejacu- FY? 1 
landes 


archers Jud. 5. 11. 


4 O 


Pyit, Exſcindun- y #5 
tur 
is cut off in the midſt Job 21: 
21. ; 
| Sagitta & 3 
the, an arrow 2 Kings 13. 17: 
—19. 32. Pſal. 64. 7. Jai. 37. 


33. Jer. 9.8 + 7. Ja dart 
Prov. 7.27. @ arrows Jer. 50. 


I4. 
Et fagitta U 4 
and the ſtaff 1 Sam. 17. 7. . 
and the, a—arrow 2 Kings 13. 
17. Prov. 25. 18. St 
Ad ſagittam in 5 


2—ſhaft Iſai. 49: 2. 


Sagiltae ens 6 
for the arrow Lam. 3. 12. 


A ſagitta U? 7 


for the arrow Pal. 91. 5. 
Sagitta I * 8 

an, the arrow 1 Sam. 20. 36, 
37. 2 Kings g. 24. J the ar- 
rows I Sam. 20. 38. 

Sagitta meeæ— n 9 
my wound Fob 34. 6. 

Sagitta ejfus WR 10 
his arrow Zech. g. 14. 

Sagittam ſuam BY) 11 
their arrow P/al. 11.2. © their 
arrows —64. 3. 

Sagittae DN 12 
The archers + arrow - maſtets 
Gen. 49. 23. C arrows 2 Sam. 
22. 15. Prov. 26. 18. 
Et ſagitlae 'n 13 
and arrows 2 Kings 13. 15, 15. 
Pal. 57. 4. 


Sagittae 'n 14 


arrows 1 Sam. 20. 20, 21, 21, 


22, 30. 2 Kings 13. 18. Yer. 
F. 

Sagittis Dyna 15 
arrows 2 Chron. 26. 15. Ezek, 
21. 21 + 26. With arrows 
Tſai. 7. 24. 

Et ſagittis Dx 16 
and—arrows 1 Chren. 12. 2. 
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Et ſagittis BN 17 
and the arrows Ezek. 39. 9. | 
Sicut ſagittae BYRD 18 


As arrows P/al. 127. 4. 
Sagittae A 19 
the, arrows Job 6. 4. Pſal. 120. 
4. Exel. 5. 16. 
Sagittas meas 1 20 
mine arrows Deut. 32. 23, 42. 
Sagittae tuae PYN 21 
thine arrows P/al. 38. 2. —45. 
5. —144. 6. Hab. 3. 11. © 
Et fagittae tuae pH 22 
and—thine arrows Ezek, 39. 3. 
Sagittae jus, ſuae y 23 
his arrows Pfal. 7. 13. —18. 
I 4. 
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I4. —58. Whoſe arrows 
Tſai. 5. 28. their arrows Jer. 


50. 9. | 

Et ſagittas jus VM 24 
and —with his arrows Nums. 
24. 8. 


lapillus. 


II. Scrupus, 


Grit or Gravel mixed with 


Bread, which in eating is like 
Darts to the Teeth. 


Scrupis Yn * 25 
with gravel Prov. 20. 17. 
In ſerupis ya 26 
with gravel-ſtones Lam. 3. 16. 
Gregem factens, gre- IN 27 
gatim 


by bands Prov. 30. 27. 
III. Fulgura. 
nif. I. 


Fulgura tua r* 28 
thine arrows P/al. 77. 17. 


See Sig- 
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Caedere, exſcindere. To 


To hew, cut or ingrave Stone. 
To cut out a Ciſtern, or Pit for 
receiving Water, Deut. 6. 11. 


Pal. 29. 7. [the Voice of the 


Lord cuts out a Paſſage for the 
Flames of Fire.] Applied figu- 
ratively to the Rebukes and 
Warnings 2 to a ſinful 
People by the Prophets H/. 6. 
5. —to the Hacking and Hew- 
ing of a Proud, obſtinate People 
with deſtructive Judgments, //az. 


51. 9. 


Excidit 27 * 


made + hewed Jai. 5. 2. 
Excidit MSN 2 
ſhe hath hewed out Prov. g. 1. 
Excidiſii Dad 3 


thou diggedſt Deut. 6. 11. C 


thou haſt hewed ai. 22. 16. 


Excidi aN 4 


have I hewed Ho. 6. 5. 
Caedens Zn 5 
hewers 1 Kings 5. 15 + 29. 
2 Chron. 2. 18 Þ 17, J to hew 
2 + 1. © divideth Pal. 29. 7. 
Caedens Ahn ©6 
him that heweth J/az. 10. 15. 


Caedens In 7 


he that heweth him out —22. 
16. 

Caedentes ay 8 
maſons 1 Chron. 22. 2. 2 Chron. 
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24. 12. C hewers 1 Chron. 22. 
I 5. | | A 
Caeſoribus May? 9 
unto the maſons Ezra 3. 7. 

Et in caefores If 10 
and Ito] hewers 2 Kings 12. 12 


T 13. ; 
Exciſae WIN 11 
digged Deut. 6. 11. Neb. g. 25. 
Ad caedendum Are 12 
to hew 1 Chron. 22. 2. hewed 


„ 
Excides 2300 13 
thou mayſt dig Deut. 8. 9. 
Et excidit ASM) 14 
and digged 2 Chron. 26. 10. 
Nirn. Exciden- Pam 15 
Tur 
they were graven Job 19. 24. 
Pyn. Exciſi D 16 
 eftis 
ye are hewn Jai. 51. 1. 
Hiem. Ex- MauNman 17 
cindens 
that hath cut Jai. 5 1. . 
Excifio Ab * 18 
hewed 2 Kings 12. 12 Þ+ 13. 
hewn —22. 6. 2 Chron. 34. 11. 
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Dimidiare, dividere, par- 
tiri. To divide or part in two: 
to ſhare, to diſtribute; to half, 
or divide the Neck, is to reach 
to the Midſt of it, Jai. 30. 28. 
Not to divide their Days, is not 
to live half their Days, P/al. 
55. 23. The Half or Middle- 
of any Thing. 


Partitus eff Mn 1 
divided Numb. 31. 42, 
Et partieris MM 2 
And divide 27. 
Et partientur VR) 3 
and [they ſhall] divide Exod. 21. 


fy Dividet Wm 4 
ſhall reach to the midſt of Jai. 
30. 28. 

Et diviſit r 5 
and he divided Gen. 32.7 + 8. 
—33. I. TJudg. 7. 16. 

Divifit eos By) © 

and divided them —9. 43. 

Dimidient , 7 
ſhall—live out half Pal. 55. 


23. 
Partientur un: 8 
they ſhall divide Exod. 2 1. 3 5. 
Divident eum . 9? 
ſhall they part him Job 41. 6. 


＋ 40. 30. 


16 10. — 13. 24. 


nr 
Niem. Et divi- od] 10 
detur 
and ſhall be divided Dan. 11. 4. 

Dividentur VP 11 
ſhall they be divided Ezek. 37. 
IT; 

Et diuiſae fu. M 12 
and they were divided 2 Kings 
2. 8, © they parted 14. 

Medium Mn * 13 
midnight + middle of the night 
Pial.:-119. 62. 

Et medio MST) 14 
and—at midnight + middle of 
the night Job 34. 20. . 

Juxta medium MSF 15 
About midnight, &c. Exod. 
11. 4. | 

Dimidium, dimidi- "$3 * 16 
us, dimidia pars 

half Exod. 24. 6. —26. 12. 
Numb. 12. 12. —I5. 9, 10. — 
—28. 14. Toſh. 22, 13, 15. 
2 Sam. IO. 4. —19. 40 T 41. 
I Kings 7. 35. —13. 8. —16. 
21. 1 Chron. 5. 23. —6. 61, 
71 Þ+ 46, 56. 2 Chren. g. 6. 
Neb. 3. 9, 12, 16, 17, 18. —4-. 
Efth. 5. 3, 
6. —7. 2. Ezek. 43. 17. Zech. 
14. 2, half of the mountain 4. 
¶ the midit Exod. 27. 5. J 
mid-nigbt Judg. 16. 3. 

Dimidium 30 17 
half 1 Kings 3. 25, 25. 

Et dimidium YOM 1 8 
and half 1 Kings 16.21, 

Et dimidium, dimi- "$M 19 
dius, medius 
and half Exod. 24. 6. and an 
half —26. 16. —36. 21. and 
the half Numb. 34. 13, 14, 15. 
Deut. 3. 12. Toſh. 4. 12. — 12. 
2, 5. — 13. 7, 25, 31. — 14. 2, 
3. —18. 7. — 22. 9, IO, 11, 21. 
1 Kings 7. 31, 32. 1 CKron. 5. 
18. — 12. 37. — 26. 32. Neb. 
12. 32, 38, 40. © and in the 
midſt Dan. . 27. 
In medio "$2 20 
at mid- nigbi Exod. 12.29. Jud. 
16. 3. Ruth 3.8. ¶ in the midſt 


Foſh. 10. 13. Pſal. 102. 24. 
Fer. 17. II. J half Ezek. 16. 


[. 
f Quaſi in medio RAD 21 
as it were an half— 1 Sam. 14. 
14. 
Di mi dio 1502 22 
unto the half — Deut. 3. 13. 
Jeb. 13. 29, of the half 29, to 
the one half 31. of the half 
1 Chron. 27. 20, 21. 

E, dimidio g 23 
and unto half Numb. 32. 33. 


Deut. 29. 0 1 7. . 1. 12. 
—12, 6. and the half —22. 1, 


Now 


628 


f 


Now to the one half 7. 1 Chron. 
5. 26. 
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A dimidia r 24 
out of the —half— Toſh. 21. 


27, 
f Et a dimidia 1 25 

and out of the half 5, 6. And 

of the half 1 Chron. 12. 31. 

Dimidiam nn * 26 

the half 1 Kings 10. 7. 

Et dimidiam , 27 

and a half Exod. 25. 10, 10, 10, 

10, 17, 17, 23. — 37. 1, 1, 1, 

6, 6. Ezek. 40. 42, 42. Dan. 

12. 7. | 

In dimidio "$92 28 

in the middle, midſt 2 Sam. 10. 

4. 1 Chron. 19. 4. 

In dimidium, i. e. 109 29 

duas partes 

into two parts 1 Kings 16. 21. 

Dimidium noſtri Y 30 

half of us 2 Sam. 18. 3. 

Medium, dimidium 

01 | 

the midſt of it Exod. 38. 4. C 

half of them 7e/þ. 8. 33. © part 

thereof J/az. 44. 16, 16, part of 

it 19. 

E dimidia pars ejus WSN) 32 

and half of it Zech. 14. 4. 

Et dimid. jus WS 33 

and half of them Toh. 8. 33. 

Et dimidiae ejus yr 34 

but unto the — half thereof Joh. 

$7; 


van 31 


A medio ejus VS8MD 35 
in the midſt thereof Zech. 14. 4. 
Medium ejus Mn 36 


the half thereof Neb. 4. 6. + 3. 

8. | 
, Dimid. eorum BY 37 
half of them Zech. 14.8. 
| Medium eorum Og 38 
and, the other, half of them 
Neb. 4. 16, 21 ＋ 10, 15. Zech. 
14. 8. 
Dimidia pars Nh ο * 39 
the half Numb. 3 1. 36, 
luaem Du? 40 
the half 43. ; 
Dimidium, di- 
midia pars 
half Exod. 30. 13, 13. — 38. 26. 
: Kings 16.9. «{ mid-day Neh. 


3929 * 41 


De dimidio Dx HDD 42 
than half Exod. 30. 15. of the 
—half Numb. 31. 47. out of 
the half—1 Chron. 6. 61 + 46. 

Et de dimid. Dx Wm 43 
And of the—half Numb. 31. 
30, 42. And out of the half 
feſh. 21. 25. 1 Chron. 6. 70 + 
S5. | 

F Dimidium ejus WWSM2 44 
half ſo much Exod. 30. 23. 


Dimidium ejus MIS 45 
half of it Lev. 6. 20 + 13, 
Et dimid. ejus N 46 
and half thereof 20 + 13. 
E dimid. eorum OMP. 47 
of their half Numb. 31. 29. 
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Brachium, lacertus; Ora 


ve/tis. The Graſp of both 


the Arms folded and meeting 
before the Breaſt, as in carrying 
a Sheaf of Corn, Pſal. 129. 7. 
or a Child in the Arms, Jai. 
49: 22. Nehemiah (Chap. 5. 
13.) ſhook bis Lap; as a ſolemn 
Form of Execration. Proba- 
bly, he firſt took up the Skirts, 
or lower Parts of his Garment, 
into the Graſp of his Arms, to 
repreſent the valued Poſſeſſions 
of the Perſon execrated; and 
then ſuddenly opening his Arms, 
ſhook all out, to ſignify their 

being totally diſperſed and loſt. 
Lacerto NA I 
in arms Jai. 49. 22. 
Lacertum meum 

my lap Neb. 5. 13. 
Et lacertum ſuum WSN) 3 

his boſom P/al. 129. 7. 


5 vn 2 
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Hath three Sigaifications. 


I. Tuba. A Trumpet made 


of Metal. Reland. 
Tuba MY * 1 
the trumpet Hof. 5. 8. 


Tubae MN NV 2 
trumpets Numb. 10. 2. 2 Kings 


12. 13 + 14. 1 Chron. 16. 


g. 

, Et tubae MSSM) 3 
and the trumpets Numb. 31. 6. 
with — trumpets 2 Chron, 13. 
14. 

Et tubae DFA d!] 4 
and the trumpeters 2 Kings 11. 
14. 2 Chron. 29. 28. J and, 
with the trumpets — 23. 13. — 
29. 27. 

Tubis DHH FN 5 
with, the, trumpets Numb. 10. 
8, 0,308. 2 . 11. 14. 
1 Chron. 15. 24. — 16. 6. 2 Chr. 
5. 12, 13. — 13. 14. —23. 13. 


—29. 26. Ezra 3. 10. Neb. 12. 
35, 41. Pal. 98. 6. 

Et tubis DZH 6 
and, with, trumpets 1 Chron. 
13. 8. — 15. 28, 2 Chron. 15. 
I4. —20. 28, 

Clangentibus BY m9? F 
the trumpeters 2 Chron. 5. 13. 
Clangentes BIND * 8 
did blow + were trumpeting 
1 Chron. 15. 24. {| ſounding 
2 Chron. 5. 22. C ſounded — 
7. 6. —13. 14. —29. 28, 


II. Atrium. Graſs, Hay, 
Herbage. Signific. III.] A 
Country Town or Village, ſi- 
tuated in the Midſt of, and em- 
ployed in cultivating Graſs and 
other Herbage. [See Ne 26, 
31, 32, &c.] A Court, a va- 
cant Space open to the Sky, in 
the Midſt of a Houſe built 
round about it. [See Root 919.] 
Though ſuch Courts were after- 
wards paved, yet 'tis natural to 
ſuppoſe that they were original- 
ly a Graſs-Plot, and thence took 
the Name. 


Atrium Wn * 9 
court 1 Kings 7. 8. 2 Kings 20. 
4. Egek. 40. 31. ¶ in every 
corner of the court there was a 
court a court in the corner of 
the court, a court in the corner 
of the court —46. 21, 21. C| 
Hazar —47. 16. 

Et atrium Wn 10 

great court 1 Kings 7. 12. 

Atrium VI 11 
the court Exod. 27. 12, 13, 16, 
—19. —35. 17, 17, 18, —38. 
9, % 15, tt, 
31, 31. —39. 40, 40. —40. 8, 
8, 33, 33. Numb. 3. 26, 26, 
37. —4. 26, 26, 32. 1 Kings 
6. 36. —7. 9. —8. 64. 2 Chron. 
7.7. —20. 5. E/th. 4. II. Ezek. 
8. 7. — 10. 3, 5. —40. 14, 17, 
19, 28, 32, 47. — 41. 15. — 
42. 1, 7, IO, 14. — 43. 5. — 
44. 17, 17, 19, 19, 21, 27, — 


45. 19. — 46. 1, 20, 21, 21, in 


every corner of the court there 
was a court ＋ @ court in the cor- 
ner of the court, a court in the 
corner of the court 21, 21, 22. 
Et atrium yd]! 12 
and the court EzeF. 10. 4. 
Ex atrio WW 13 
from the—court —42. g. 
| In atrio WR 1 4 
in the court Elb. 5.2. —6. 4, 
5. Fer. 36. 10. in the—court 
Ezek. 40. 44. 
Atrio 


” - 822 3 = 22 ů eng p, " — — - 2 — 2 "ES. 
wo . — 0 2. 2 — + r — 6 


. 0 3 & 
= . * _ : A _ 
—_ : = — ' N 
a... = bt 
| >> 2 


A 4 ; 


_ 


— — WI 
Pa 


630 


— 


$ 
1 
9 
1 
5 
14 
[0 
* 
: 
1 
: 
\ 
l 
A 


— — rs rn OO — 


— — — 
— . — 82 —— 
* 
: — — — 2 on 
— — — —̃ cs a. Att ror oe — 
—— ICY 


— 
3 ů OED 
— —— 
Im, - —— —— —xͤ—LÄU—ꝑ — 


JN 


Atrio W107 15 


for the court Exod. 27. 9. Ezet. 
40. 17. —42. 3, 3. of, in, to- 
ward the court — 40. 20, 23, 


27, 34, 37- —42. 8. 


Et atrio "77? 16 


and of the court Exod. 38. 20. 
In atrium 


into the court Jer. 36. 20. 


Atrium 3 18 


the court Exod. 27. 9. 2 Chron. 
4. 9: . 2. 11. Fer. 32. 8. 
Ezek. 8. 16. 

In atrium 9 19 
in the court Lev. 6. 16, 26 ＋ 
9, 19. 2 Chron. 24. 21. Efth. 
I. 5. [See R. 919.] —5. 1. fer. 
19. 14. —26. 2. — 32. 2, 12. 
—33. 1. into the court —37. 
21, 21. —38. 6, 13, 28. —39. 

1 5. 
| Et in atrio ) 20 
And at Hazar— Neh. 11. 27. 
Atrio 9? 21 

into the court 2 Chron. 29. 16. 
by the court Neb. 3. 25. Efth. 
6. 4. 
: Et atrio A 22 
both for the—court 1 Kings 7. 
I2, 

- Deatrio WD 23 
out of the court Jer. 39. 14. 


In atrio jus ny 24 
in his court 2 Sam. 17. 18. 


Atria : villae BY 25 
villages Neb. 12. 29. P/al. 10. 
8. Jai. 42. II. 

Villae 99500 26 
the villages Lev. 25. 31. Joſh. 
19. 8. Ned. 11. 25---. 

In atrus D 27 
in the courts — 13. 7. 

Atria mea 1 28 
my courts Jai. 1. 12. Zech. 


PE Atria tua PV 29 
in thy courts hal. 65. 4. 
In atriis tuis Y 30 
in thy courts —84. 10. 
Villae ejus MV 31 
the villages thereof 70. 21. 12. 
1 Chron. 9. 56 + 41. 
Et willae gus VM) 32 
and her villages 70%. 15. 45, 
47. Jekabzeel and the villages 
thereof Neb. 11. 25. 
Villae eorum dg 33 
their villages 1 Chron. 4. 33. 
Et villae eorum pn! 3 
and their villages 7%. 13. 28. 
1 Chron. 4. 32. Neb. 11. 30. 
In villis earum dy 35 
by their towns Gen. 25. 16. C 
in their villages 1 Chron. 9g. 2 2, 
2 


and the villages thereof Joſh. 


MET 17 


5. 
Et villae earum οο 36 


PPM Tu 
13. 23. with their villages — 
15. 32 36, 41, 44, 46, 51, 54, 


57, 59, 60, 62. — 16. 9. — 18. 


24, 28. and their villages — 
19. 6, 7, 15, 16, 22, 23, 30, 31, 
38, 39, 48. An 
Atria MV 37 
courts Ezek. 46. 22. 
Villae nm 39 
the villages Exod. 8. 13 Þ 9. 
Atria mm 39 
the courts 1 Chron. 23. 28. Ezek. 
9. 7. —42. 6. | 
Atria MW 40 
the—courts 2 Kings 21.5. — 
23. 12. 2 Chron. 33. 5. 
In atriis MYA 41 
in the courts 2 Chron. 23. 5. 
P/al. 116. 19. —135. 2. Vai. 
62. 9. 8 
Et in atriis DD 42 
and in the courts Neb. 8. 16. 
| Atriis min? 43 
of the courts 1 Chron. 28. 12, 
Et atria mea Y)! 44 
and my courts 6. 
Atria ejus VIM 45 
his courts P/al. 100. 4. 
In atria jus VAR? 46 
into his courts —96. 8. 
Et in atris dnnn 47 
futs 
and in their courts Neh, 8. 16. 


III. Gramen, foenum, 


fporrum. Graſs, Hay; any 


kind of Herbs ; Leeks in particu- 
lar, which abounded in Egypt. 


Foenum Wn * 48 
graſs 1 Kings 18. 5. Job 40.15. 
P/al. 104. 14. —147. 8. Jai. 
35. 7- —40. 6,7, 7, 8. —44- 
4. —51. 12. © herb Jeb 8. 12. 


© the hay Prov. 27. 25. Iſai. 


1 5. 6. ¶ a court —34. 13. 
Porri WM 49 
the leeks Numb. 11. 5. 
Sicut foenum WS 50 
like the graſs P/al. 37. 2. — 90. 
5. as graſs — 103. 15. 

Gramen oy 51 
the graſs on the houſe- tops 2 Kin. 
19. 26. Jai. 37. 27. 
| Sicut gramen WSN 52 
as the graſs P/al. 129. 6. 


— 


pn 63. 


Deſcribere, decernere, 


Natuere. To preſcribe Bounds 


or Limits to any Thing, either 
as to Space or Time, Job 14. 5. 


"20; 


pyrr 


226. jo. Prov. 8. 27. Jer. 96. 
22, 24. To delineate the Fi- 
guie of a Thing or Perſon in 
it's proper Form or dimenſions, 
Exzek. 4. 1. —23. 14. Iſai. 49. 
16. To delineate an Affair or 
Sentiment by Characters, which 
deſcribe it, in a Book, Jeb 19. 
23. Jai. 30. 8. To. ſhape an 
Habitation out of a Rock, Jai. 
22. 16. A preſcribed Situation, 
Order or Law of Motion not to 
be tranſgreſs d, or alter'd, Fob 
38. 10, 33. P/al. 148. 6. Prov. 
8. 29. Jer. 31. 35. A Law, 
Order, Rule preſcribing the Li- 
mits of Right or Property, Gen. 
47. 26. 1 Sam. 30. 25. Jer. 32. 
11. Whatever is a Man's Right, 
or lies within the Bounds of his 
Property; or is aſſigned to him 
as his Share or Due, Lev. 10. 
13, 14. Job 23. 12. [more than 
my neceſſary Food + appointed 
Portion, f. e. more than all my 
temporal Property.] —Ver. 14. 
[be performeth the Thing that is 
appointed me. Rather, he gives 
up, expoſes, abandons my Right, 
or what ſhould ſecure my Safe- 
ty and Happineſs. Schultens.] 
From the Share of the Sacrifice 
aſſigned to the Prieſts, the Word 
comes to ſignify a Subſiſtence 
aſſigned or ſtinted by the Pro- 
vidence of God to every Perſon 
according to his Station, Prov. 
30. 8. Ezek. 16. 27. A Taſk, 
Stint or Quantity of Work to 
be performed, Exod. 5. 14. Prov. 
31. 15. [a Portion, a Taſk, 70 
her Maidens.) A Statute, Law, 
Decree, Ordinance preſcribing 
what is to be done, and how, 
Exod. 13. 10. Or what is not 
to be done, Lev. 10. 9; and 
this generally in Things of 
a poſitive Nature, which are 
determinable by the Will and 
Wiſdom of a Lawgiver. Go- 
vernors and Lawgivers that pre- 
ſcribe Right, and regulate the 


Actions of others, Deut. 33. 


21. Judg. 5. 9. [As for ppm 

Thoughts, (Judg. 5. 15.) I ap- 
prehend it ſhould be read pn 
Searchings, as in Verſe 16. [See 
Root 633: 30.] For, conſi- 
dering the Scope of the Place, 
I know not how to bring it, in 
any Shape, under this Root. ] 


| Et deſcribe PPM 
and pourtray Ezek. 4. 1. 
Deſeripfg te PIN 
J have graven thee Jai. 49. 


Incidens 


=” a .. a 


mo” 


4 . 22. * 
2  bpprin 4 


them that decree —10. 1. 


Ad decernentes pn 5 
| toward the governours Judg. 
ny Deferiptas, de- BRA 6 


as 
pourtrayed with Ezek. 23. 14. 
In flatuere ipſum Wa 7 
when he ſet Prov. 8. 27, | 
| Idem pm 
when he appointed 29. 
Deſcribe illud FR 9 
note it Jai. 30. 8. 
Pin. Zexiflarer PR 10 
the-lawgiver Deut. 33. 2 
Et legiſlator hb? II 
nor a lawgiver Gen. 49. 10. 
Cum legiſlatore pp 12 
by—the lawgiver Numb. 2 1. 18. 


Legiſlator meus pppd 13 
my lawgiver P/al. 60. 7. — 
108. 8. 

Legi/lator nofler pH 14 
our lawgiver Jai. 33. 22. 
Legiſlatores Oppo 15 


governours Judg. 5. 14. 
Decernunt Wwp\n 16 


decree Prov. 8. 15. 
Pyn. Statutum pp 17 
the law Prov. 31. 5. 
Horn. Deſcribe- WM) 18 
rentur 
they were printed Job 19. 23. 
Statutum, decretum: pM * 19 
res ſtatuta et de 
menſa: modus, ratio 
a portion Gen. 47. 22. ¶ a ſta- 
tute Exod. 15.25. Toſh. 24. 2 5. 
Pſal. 8 1. 4. © a cuſtom Judg. 
11. 39. © Statutes Ezra 7. 10. 
C a ſet time Jeb 14. 13. ¶ with 
bounds —26. 10. © a, the de- 
cree —28. 26. Pſal. 2. 7. Mic. 
7. II. Zeph. 2. 2. Ja law 
Pſal. 94. 20. ¶ meaſure Jai. 
5. 14. © the ordinance —24- 5. 

Et flatutum pM 20 
and, concerning the ordinance 
Pal. 99. 7. Exel. 45. 14. J 
and a portion Prov. 31. 15. 

In flatutum pM? 21 
a law Gen. 47. 26. for a law 
1 Chron. 16. 17. Pal. 105. 10. 

a ſtatute 1 Sam. 30. 25. {| 

an ordinance 2 Chron. 35. 25. 
Statutum PN 22 

a ſtatute Exod. 30. 21. Lev. 6. 

18, 22 T 11, 15. —24.9. {| 

a decree Pſal. 148. 6: we 8: 

22, 


Et flatutum ꝰ al 23 


and——dae Lev. 10. 13, 14. 
In flatutum pn 24 


for, N an ordinance Exod. 12. 


ppyf 


24. Numb. 18. 8. q by « da. 

tute. Exod. 29. 28. Lev. 7. 34. 

10. 15. Numb. 18. 11, 19. 
Statutum meum MN 25 


the thing that is . for 
me Fob 23. 14. my decreed 


place —38. 10. © convenient 
for me Prov. 30. 8. 

Supra ftatutum meum p 26 
more than my Wh food 
Job 23. 12. 

Demenſum tuum Ip 27 
thy due Lev. 10. 13, 14. 
Demenſum tuum WN 28 


thine ordinary food Exzek. 16. 


2 
þ Statutum ejus Wn 29 
hi decree Prov. 8. 29. 
Demenſum veſtrum DIP 30 
your taſk Exod. 5. 14. 
Portionem ſuam DM 31 
their portion Gen. 47. 22. 
Statuta ON 32 
ſtatutes Deut. 4. 5, 8, 14. Neb. 
9. 13. Ezek. 20. 2 5. Mal. 4. 4. 


T 3: 22, 

Et flatuta ON) 33 
Statutes Neb. g. 14. 

Statuta dpd 34 

Ordinances Exod. 18. 20. Jer. 
31. 36. © ſtatutes Lev. 10. 11. 
—26. 46. Numb. 30. 16 + 17. 
Deut. 4. 1, 6. —5. 1. —6. 1, 
24. —7: 11, —II. 32. —12. I. 
—1[6. 12. —17. 19. —26, 16. 
2 Kings 17. 37. 1 Chron. 22. 
13. Neb. 1 

Et fatuta DPM 35 
and the ſtatutes Deut. 4. 4 5.— 
5. 31. —6. 20. 2 Chron. 33. 8. 
q and cuſtom Jer. 32. 11. 


Inter ſtatuta on? 36 
Statutes 2 Chron. 19. 10. 
Statuta PR 37 


the ſtatutes Exod. 18. 16. 
In flatutis MA 38 
in the ſtatutes Ezek. 20. 18. 
Statuta mea PR 39 
my ſtatutes 1 Kings 3. 14. — 


DI Statuta mea 
my ſtatutes Pſal. 50. 16. 
Et flat. mea PN 41 
and — my ſtatutes 2 Chron. 7. 
I7: t.. 


In flatutis meis 


40 


d 42 


in my ſtatutes Ezek. 11. 12. — 


36. 27. 
A flatutis meis p 43 

from mine ordinances Mal. 7. 

Statuta tua PRA 44 
thy Statutes Pſal. 119. 5, 8, 12, 
26, 33, 54, 64, 68, 71, 83, 112, 
135, 16, 155, 171. | 

Et flat. tua PRAM 45 
and thy ſtatutes 1 Chron. 29.19. 
P/al. 119. 124, 

4 P 


631 


ppRt 


n pp rg 46 
in thy ſtatutes 23, 48, 80, unto 
thy ſtatutes 117, 

A ſtat. tuts Tp 47 
from thy ſtatutes 118. 


Statuta egjus VPN 48 


his ſtatutes Exod. 1 5. 26. Heut. 


4. 40. — 26. 17. —27. 10. 
2 Kings 17. 15. Pſal. 105. 45. 
—147. 19. J his bounds Feb 


14. 5. | 
Et flat. ejus Wau 49 

and his ſtatutes Deut. 6. 

1 Kings 8. 58. 2 Chron. 34. i, 

and of his ſtatutes Ezra 7. 11. 

Neb. 10. 29 + 30. © and—his 

commandments Amos 2. 4. 


In ftatutis cus VPRA 50 
in his ſtatutes 1 Kings 8. 61. 
Statutum MN * $1 


one ordinance Numb. g. 14. — 
1 

Statutum MMT 52 
ordinance Exod. 13. 10. 

Statutum MPN 53 
an, the ordinance —12. 14, 17, 
43. Numb. 15.15. —19. 2. — 
31. 21. ¶ a Statute Exod. 27. 
21. —28. 43. Lev. 3.17. —7, 
36. —10. 9. —16. 31. —17.7. 
—23. 14, 21, 31, 41. —24. 3. 
Numb. 18. 23. ¶ ordinances — 


9. I2, 
Tuxta flatutum Dy) 54 


according to the ne 14. 


In ſtatutum D 55 
for a—ſtatute Exod. 29. 9. a 
ſtatute Lev. 16. 29, 34. Numb. 
19. 10, 21. — 27. 11. —35. 29. 
¶ for an ordinance — 10. 8. 
Statuta N p 56 
the ordinances Fob 38. 33. Jer. 
31. 35. —33- 25. Ezek. 43. 18. 
—44- 5. a—ordinance —46. 
14. ¶ the appointed Jer. 5. 24. 
the cuſtoms — 10. 3: © the 
ſtatutes Mic. 6. 16. 
In flatutis MPRA 55 | 
in the manners Lev. 20. 2 3. 
In flat. N. 58 
in the ſtatutes 1 Kings 3. 3. 
2 Kings 17. 8, 19. Esel. 33. 


1 

1 A ftatutis Mme 59 
of—cuſtoms Lev. 18. 30. 

Statula mea M 60 
my ſtatutes Gen. 26. 5. Lev. 18. 

5, 26. —19. 19, 37. —20. 8, 
22. —25.18. —26. 43. 1 Kin. 

. 6. —11. 38. 2 Chron. 7. 19: 
Pal. 89. 31. Ezeh. 5. 6. — 18. 
19, 21. —20. 11, 16. —44: 
24. mine ordinances Lev. 
18. 4. 

Et Rlatuta mea *M\ "DPM 61 
and my ſtatutes 1 Kings 11. 11, 
33, 34. 2 Kings 17. 13. Ezek: 


5. 6: 


— 


E : 
— 22 
—— — — 

— — 


—— ed 


r. K EY CA. 2-4 
— — — 2 2 — ; 
* 


npn pyn 


5. 6. but my ſtatutes — 20. 
24.—37. 24. 


in my ſtatutes Lev. 26. 3, my 
ſtatutes 15. 1 Kings 6. 12. Exec. 
5. 7. — 11. 20. — 18. 9, 17. — 
20. 13, 19, 21. 
Et in ſtat. meis Dip 63 
nor in my ſtatutes Jer. 44. 10. 
In flat. tuis PIR O04 
in thy ſtatutes P/a/. 119. 16. 
Statuta qus Pp 65 
the rites of it Numb. g. 3. © his 
ſtatutes Deut. 6. 2. —10. 13- 
1 Kings 2. 3. 2 Kings 23. 3. | 
the ordinances thereof Ezek. 43. 
It, 11 
Et flatuta ejus VIM) 66 
and his ſtatutes Deut. 8. 11, — 
II. 1. —28. 15, 45. — 30. 10, 
16. 2 Sam. 22, 23. Eſal. 18. 
22, 
Et in flat. gjus VIM) 67 
nor in his ſtatutes Jer. 44. 23. 
Secundum ſtatuta BIN 68 
eorum 
after their ſtatutes 2 Kings 17. 


E in flat. eor. BIDPNMA 69 
neither — in their ordinances 
Lev. 18. 3. 

Statuta ppH * 79 
thoughts Judg. 5.15. © decrees 
Jai. 10. 1. W 
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Exſculpere, exprimere. 
To pourtray, carve, ingrave, 


IJ 13. 27. Thou ſerteſt my feet 


in the Stocks, thou takeſt notice 
of, thou animadverteſt upon, all 
my Paths, all my deviating, er- , 
roneous Paths, and doſt engrave, 
pourtray thy Diſpleaſure, thy 
dreadful Sentence, upon the Soles 
of my Feet. Alluding, perhaps, 
to the Puniſhment of Slaves, 
robably, that ran away, by 
binding them, and making their 
Legs faſt, and then beating them 
ſeverely with a Battoon or Staff 
on the Soles of their Feet. This 
occaſioned great Pain and Pu- 
trefaction of the Parts. To which 
ver. 28. ſeems to allude. And 
he, rather, And this, this Seve- 
rity, as rottenneſs, as a putrefy- 
ing Sore, conſumeth, exhauſteth, 


me, &c.] 


Pym. Expreſum p 1 
pourtrayed Ezek. 8. 10. men 
pourtrayed —23. 14. 


In fiat. meis "PRA 62 


pn pr 


Inſeulptum Nphf⁴ t 2 


the carved work 1 Kings 6. 

35 55 wk 
HiTn. Expri- MANN 3 

meris 5 


thou ſetteſt a print Fob 13. 27. 


* * — 
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Inveſtigare, perveſtiga- - 
re, ſerutari, ingquirere. 
To examine with Pains, Care 
and Accuracy in order to make 
a full and clear Diſcovery (Job 
5. 27.) or a compleat, exact 
Computation, Jer. 46. 23. To 
trace a Thing and fee it clearly 
in it's profoundeſt Secrets, 70 
28. 27. To find out or diſco- 
ver, by accurate Searching or 
Computation; to be fully ac- 
quainted with, Fal. 44. 21. 
2 Chron. 4. 18. Things that 
are deep, and require, much 
ſearching to diſcover, Job 38. 
16. [haſt thou walked in the deep- 
eſt Part of the Abyſs.] Judg. 
5. 16. great ſearchings of Heart. 
Deep and fad Reflections and 
Enquiries. into the Reaſon of 
their unworthy Conduct. 


Et perveſtiget illum WARM 1 
and ſearcheth him Prov. 18. 17. 
Perveſtigavit eam Mm 2 


ſearched it out 706 28. 27. 


2 


Et perveſtigaveris DYꝑN. 
and [thou ſhalt] make ſearch 
Deut. 13. 14 Þ 15. 

Perveſtigas me n 4 
thou haſt ſearched me Pal. 
139. I. 

Perveſtigavim. MINA 5 
hoc 6! 
we have ſearched it Fob 5. 27. 
Perveſtigans eſt Wn 6 
ſearcheth out —28. 3. 
Scrutans ſum Wn 7 
ſearch Jer. 17. 10. np 
Perveſtigare p 
to ſearch 2 Sam. 10. 3. to ſearch 
out Prov. 25. 2. 

Ad explorandum 92 9 
to ſearch 1 Chron. 19. 3. © to 
ſearch out Prov. 23. 30. 

Et ad explorand. y 10 
eam 

and to ſearch it Judg. 18. 2. 

Perveſtiga me D 11 
ſearch me P/al. 139. 23. | 
| Explorate WR 12 
ſearch Judg. 18. 2. 

Explorabo VpR8 13 

I have ſounded 1 Sam. 20. 12. 


the deep places P/al. 95. 4. 


QO 


= to Ground ſcorched and 


171 _ «i 


Perveſtigabam NY, 14 

eum , 

I ſearched out Fob 29. 16. 

Perveſtigabit WM 15 
he ſhould ſearch — 13. 9. 
Idem "Wm 16 

ſhall—ſearch—out Pſal. 44. 21. 
Perſcrutatur eum WW 17 

ſearcheth him out Prov. 28. 
II, 


9 


Et perſcrutemur pM 18 
and [let us] try Lam. 3. 40. | 
 Perveſtigabitis PR 19 
you ſearched out Fob 32. 11. 
Perveſigabunt pf 20 


ſhall they ſearch Ezek. 39. 14. 


Nien. Perveſiga- g 21 
tum eft Yao | 
was found out 1 Kings 7. 47. 
could—be found — G 
4s 18. | WE: 
Perveſiigabitur "Wy 22 
be ſearched Jer. 46. 23. 
Et perveſtigabun- WR 23 
rar 


and [can be] ſearched out —371. 


' 
Pin. Et ſcrutatus Wn 24 
 _ 
and ſought out Ecclgſ. 12. g. 
Scrutatio, perveſ= * 25 
tigatro 
unſearchable + 10 ſearch Jeb 
5.9. Pſal. 145. 3. Prov. 25. 3. 
finding out Feb . 10. © num- 
ber —34. 24. be ſearched 
out —36. 26. © ſearching J/ar. 
40. 28. 4 
Et inveſtigatio WR) 26 
ſo— to ſearch Prov. 2 5. 27. | 
An inveſtigationem "DAR 27 
by ſearching? Fob 11. 7. 
Et in ſcrutatione "NAY 28 
or—in the ſearch —48. 16. 
Ad perveſtigat. "pn? 29 
to the ſearch —8. 8. : 
Perveſtigationes h 30 
ſearchings Judg. 5. 16. 
Scrutationes Mid * 3 
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Exardere, exuri, Exa- 
reſcere, Exficcari. To be 
burnt to a red hot Coal, Eze#. 
15. 4, 5. Figuratively applied 
to the extreme Heat of the Body, 
as in a Fever, ob 30. 30. P/al. 


102. 3. to a dry, parched 
Throat P/al. 69. 3. to ſcorch- 
ing Heat in the Air, cauſing a 
great Drought, Deut. 28. 22. 


parched 


6 207 9 


parched with Heat, Fer. 17. 6: 
—to the Heat of the Mind, 
Cant. 1. 6. —to the inflaming of 
Strife, Prov. 26: 21. 


© Bxarfit 10 
are burnt Job 30. 30. | 
At exuratur NY) 2 
and may burn Ezek, 24. 11. 
Exardeſcent mM 3 
are burned Jai. 24. 6. 
Nirn. Exareſcit WY) 4 
are burnt Jer. 6. 29. h 
Aduſtum 0 5 
is burnt Exel. 1 4 
 Exfuccatur ) 6 
is dried P/al. 69. 3. | 
Exardeſcunt Y 7 
are burnt — 102. 3. 
Idem M 8 
were angry Cant. 1, 6. 4 
Et aduſtus bt. NP). - 79 
and it is burned Exe. 15. 5. 
Aaduruntur Wy 10 
let be burnt —24. 10. 
Pin. Ad accen- N 11 
dendum | 
to kindle Prov. 26. 21. 
Et inflamma- D 12 
tione 
and with an extreme burning 
Deut. 28. 22. 
Siccitates n 13 
the parched places Jer. 17. 6. 
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Hath three Significations. 


I. Siccari, exficcari. 


1. To drain; as the Flood was 


drained from off the Earth at 
the Deluge, Gen. 8. 13. Or as 
Water is drained from a Brook 
that is run dry, Jai. 19. 6. 
U. That which is drained of 
Water, Je/h. 4.18. 2 Kings 2. 
8. | Jar 48. 21. Or Moiſture, 

udg. 16.7. Prov. 17.1. Or 
Blood, by being ſtabbed with a 


Sword, 2 Kings 3. 23. III. Fi- 


guratively, to be in a drained, 
exhauſted Condition, to be de- 
folate, as a Country or City 
when ſtripped of Inhabitants, 
Cattle, &c. Jer. 33. 10. Ezek. 
36. 35, 38. To. be ſtupified 
through Amazement and Hor- 
ror, 1. e. to be in a drained, 
exhauſted Condition with re- 
ſpect to Vigor and. Preſence of 
Mind, Fer. 2. 12. IV. That 
which draineth or exhauſteth, 
either properly or n ; 


2.» 
_— N 


D 


as Drought; which exhau let 


the Body, Gen. 31. 40. An 


Enemy, that exhauſteth and de- 
ſtroyeth a Country, Judg. 16. 
24. A Sword, that draineth or 
exhauſteth the Body of Blood 
and Life, Gen. 31. 26. Hence, 
a Knife, Ezek. 5. 1. 1 Kings 


18. 28. Alſo any Tool that is 


uſed in hewing or breaking 
Stone, demoliſhing Walls or 
Altars, ſtubbing up Groves; as 
Pick-axes, Mattocks, &c. Exod. 


20. 25. Ezek. 26. 9. 2 Chron; 


34. 6. 


Exficcatae ſunt A 1 
were dried up Gen. 8. 13, © 
was dry 13. | 

Et Ficcabuntur 127 2 
and [ ſhall be] dried up Vai. 


19. 6 | | 
Exſiccamini ) 3 
be ye—deſolate Jer. 2. 12. 
Exficcator 20 4 
Be dry Jſal. 44. 27. 
Exficcatur A 3 
decayeth Feb 14. 11. {| ſhall, be 
waſted Jai. 19. 5. 


Et exſiccabitur AW) 6 


and—ſhall be dried up Ho: 13. 

13. 

: Et exficcatum eff IM 7 

and it was dried up P/al. 106. g. 

Pyn. Exficcatae mſg) 

fuerunt 

were dried Judg. 16. 7, had 

been dried 8. 


HI H. Exfic- Dan! 9 


cabo 
and I will dry Fer. 51. 36. 
Exficcaho t 10 


I dry up Iſai. 50. 2. 


Et exficcabo A! II 
and—have J dried up 2 Kings | 


19. 24. Lai. 37. 25. 
Exficcans 95230920 12 


which hath dried Tai. 51. 10. 


Siccitas, aeſtus ANN * 13 
ne, a drought Gen. 31. 40. Jer. 
o. 38. Hag. 1. 11. J dry þ 


dryneſs Judg. 6. 37, 39, 40. J 
heat Job 30. 30. even the heat 


Jai. 25. 5. © waſte + waſte- 
neſs —61. 4. Ja deſolation 
Zepb. 2. 14. f 
Sicut aeflum AND 14 
as the heat Jai. 25. 5. 


Aeſtus D 15 


to the heat Jer. 36. zo. 
Ab * 220 16 


from the heat Hai. e eos 


0 4. | 
Siccitas NAMM * 17 


dy + dryneſs Ezek. 30. 12. 
Siccus * 18 


dry Prov. 17. 1. 


Jean da » . 
EAA 


1 ficcum nam 19 
and dry Lev. . be 
Siccum MIT * 20 
the dry land Joſh. 4. 18. Hag. 
2. 


In ficco, per fic- 


cum 


in the dry land Gen. 7. 22. q 


on dry ground 79/5. 3. 17, 17. 


2 Kings 2. 8. 


In ficcum 9 22 
dry-land Exod. 14. 21. 15 
Per ſicca loca Wa 23 
through the deſerts Jai. 48. 


21. 
In ficcitates a 24 


into the drought Pſal. 32. 4. 


II. F; aſtari, defolari : 
deſolare, vaſtare. See Sig- 
nification I. 


Vaſtands I 0 
ſhall be utterly waſted + in 
waſting ſhall be waſted Jai. 60. 
+ 

Deſolamini J) 26 
be ye—deſolate Jer. 2. 12. 


IM 18 


Vaſtabitur Ag 27 


it ſhall lie waſte ai. 34. 10. | 
Idem ο 28 


ſhall be deſolate Fer. 26. g. 


Vaſtabuntur , 29 


altars may be laid waſte Ezet. 


6. 6. 
Idem H. 30 
ſhall be—waſted Jai. 60. 12. 
ſhall be laid waſte Amos 7. . 
Vaſtabuntur MANN 31 
ſhall be laid waſte Exzeh. 6. 6. 
—12. 20. 
Nirn. Deſolati Ying; 32 
ſunt 
ate—ſlain 2 Kings 3. 23. | 
Deſolatam DIM 33 
deſolate Ezek. 26. 19. 
Deſolatae MANN 34 
that are deſolate —o. 7. 
Hirn. Vaſtavit I'M 35 
he laid waſte —19. 
Vaſtavi aach 36 


I made—waſte Zeph. 3 


Vaſtarunt 815 37 


have deſtroyed 2 Kings 19. 17. 


J have laid waſte /i. 37. 18. 


Vaſtantem, vaſta- Wa 35 
torem 


the deſtroyer Judg. 16. 24. 


Et vaſtatores tui PII 39 


and they that made thee waſte 
Jai. 49. 17. 
Vaſiabo , 40 
I will make waſte —42. 15. 
Horn. Vaſtata MINA 41 


eſt 
Ing is laid waſte Ezef. 26. 2. 
Vaſtatae 
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Paſatae mann 42 
laid waſte —29. 12. 
Deſolando IM7 43 
are ſurely flain + in laying are 

in 2 Kings 3. 23. 

' Deſolatus, vaſtatus “ 44 
be deſolate Fer. 33. 10. -q waſte 
Hag. 1. 4, 9. 

Vaſtotus 2 45 
deſolate Jer. 33. 12. 
fry nan 46 
waſte Neb, 2. 
Bela, MIN 47 
the waſte Ezeh. 36. 35, 38. 

Deſolatio, vaſtitas 29 * 48 
waſte cities + cities of waſteneſs 
Jai. 61. 4. utterly waſte + 
Waſtes of waſte Ezek. 29. 10. 

Deſolationi Y 49 
a deſolation Jer. 49. 13. 

Deſelatio, va- Nan go 

ſiitas 
waſte, laid waſte, deſolate + a 
deſolation Lev. 26. 31, 33. Fer. 

27. 17. Ezek. 25. 13. cities 
waſte —35. 4. J a deſolation 
Ter. 44. 2. 
Et vaſtitas MM 51 
and waſte Ezek. 29. 9. 

In defolationem MIND? 52 
laid waſte, deſolate, waſted, 
waſte ＋ to, for deſolation Jai. 
64. 11 T 10, Fer. 7. 34. are 
waſted —44. 6. Ezek. 5. 14. 
—38. 8. © a deſolation Yer. 
22.5. —25. II, 18. —44. 22. 

Vaſtitates MAI 53 
deſolate places Fob 3. 14. Exel. 
38. 12. Mal. 1. 4. © deftrudti- 
ons Pſal. g. 6. © the deſert — 
102. 6. 

Vaſlitates MINN 54 
waſtes Ezek. 33. 24. —36. 33> 

Et vaſt. MANN) 55 
and the waſtes 10. 

In vaſtitatib. Mn 56 
in the deſerts — 13. 4. Cid in 
places deſolate —26. 20. 

In vaſtitatih, Mana 57 
in the waſtes —33. 27, | 

In vaſtitatib. N⁴¹αν 58 
to the—waſtes 36. 4. | 

 Faſlitates nan 59 
the waſte places Jai. 52. 9. — 
58. 12. © the—waſtes i274 4. 

Et vaſt. Mam 60 
and the waſte places Jai. 5 

In vaſt. Dao 61 
ſhall be—waſtes Jer. 49. 13. di 
utterly waſte + waſtes of waſte. 
Ezek. 29. 10. 

Et in vaſt, MIT 62 
and—deſolations 1 

Vaſtit. noſtras 8230 63 
others read 

Vaſtitates ejus MD 
the deſolations thereof Ezra 9.9. 


Vaftitates tune 'PDRANN 64 


thy waſte—places I/. 49. 19. 


Vaſtitat. ejus wg al 65 
her waſte vhices 21. J. 
Et vaſlit. jus MANN 66 
and- the decayed places thereof 
—44. 26. 


In — 2 BPrIMaITD 667 


out of th the defolate places — ; 
109. 10. | 


See Signi- 


III. Gladiue. 


fication I. 


Gladius 2 20 68 


the, a ſword Gen. 31. 26. — 
34. 26. Exod. 5. 21. —17. 13. 


Lev. 26. 25, 33, 36, 37. Numb. 


19. 16, —21. 24. —22, 29. 
Deut. 13. 15, 15 + 16. —20. 
13. —32. 25. — 33. 29. Toſh. 
6. 21. —8. 24, 24. —10. 28, 
30, 32, 33» 3/3 J. 1. 11. 
12, 14. — 19. 47. Judg. 1. 8, 
25. —4. 15, 16. —7. 14, 20, 
22, —8. 10. —18. 27, —20. 
2, 15, 17, 25, 35, 37, 46, 48. 
—21. 10. I Sam. 13. 22, —14. 
20, —21.8, 9 1 9, 10. —22. 
10, 19, 19. 2 Sam. 2 26. —12, 
10. — I 5. 14. — 20. 8, — 24. 9. 
1 Kings 3. 24. 2 Kings 10. 25. 
1 Chron. 21. 5, 5, 12, zo. 2 Chr. 
20. 9. Efth.g. 5. Jeb 1. 15, 17. 
—5. 20. — IF. 22, —19. 29, 
29. —27. 14. —39. 22. —41. 
26 + 18. Pſal. 37. 14. —57. 
4. —63. 10. Prov. 12. 18. Jai. 
1. 20, — 2. 4. —14. 19, — 21. 
15. — 22. 2. —3 1. 8. —34. 6. 
Jer. 4. 10. —6. 25. — 12. 12. 
— 14. 13, 15, 18. —18. 21, 21. 
—21. 7. — 25. 29. — 31. 2, — 
44. 28. — 46. 10, 14, 16. — 
47. 6. —48. 2. — 50. 16, 35, 
36, 36, 37, 37. Lam. 1. 20.— 
4. 9. — 5. 9. Exzek. 6. 3, 8. 
—11. 8. — 14. 17, 17, 21. — 
21. 0, 9, It, 12, 14, 14, 4 15, 
19, 20, 28, 28 F 14, 16, 17, 
19, 20, 24, 25, 33. — 29. 8.— 
30. 4. — 31. 17, 18.—32. 11, 
20, 21, 25, 26, 28, 29, 30, 31, 
32. —3Z- 2, 4, 6. —35- 5, 8. 
—38. 21, 21. Hof. 11. 6. Mic. 
4.3. Nah. 2. 13 T 14. —3. 3, 
15. Zech. 11.17. — 13. 7. Ca 
dagger Judg. 3. 16. Swords 
1 Sam. 13. 19. 2 Kings 3. 26. 
Cant. 3. 8. Ja knife Ezek, 


5. 1. 
Et gladius n 69 


neither, but, and, While chat, 


the ſword Lev. 26. 6. 1 Sam. 
17. 50. — 22. 13. 2 Sam. 1. 22. 


—44- 18. 


7 * enn 5 
I  % 


1 Chron. g. 18. — 12. Pat. 
76. 3. 149. 6. Prov. 25. v8. 
Jai. 31. 8. Jer. 5. 12.  Ezek. 
5. 2, 12, 17. — T. 8. — 12. 14. 
Hof. 2. 18 1 20. 

Gladins AA 70 
a, the ſword Gen. 3. 24. 1 Sun. 
31. 4. 2 Som. 11. 25. —18. 8. 
— 23. 10. brought a {word 
1 Kings 3. 24. 1 Chron. 10. 4, 
5. 2 Chron. 36. 20. Fer. . 16 
Þ 15. —15. 3. — 21. 7. 24 
10. —25, 16, 27. — 29. 17. 
—32. 24. —33. 4. — 34. 17. 
—42. 16. —49. 37. _ 7. 
15. —30. 22. —33. 3, 0. Amos 
1 4: © the dagger Judg. 2. vide 


Et gladius Donn 71 
and the ſword Jai. 51. 19. fer. 


14. 16. 

Gladio 2004 72 
with, by, a, the ſword 1 Sam. 
= +5, 47. 2 Sam. 12. 9. Jai. 

8. Jer. 20. 4. Ezek. 28. 23. 
Dar. 11. 33. Hag. 2. 22. 

Gladio 2002 73 
by, with, on, to the ſword 
Numb. 14. 3. —20. 18. Toſh. 
13. 22. 2 Sam. 3. 29. —12. 9. 


20. 10. 1 Kings 2. 32. 2 Kin. 


8. 12. — 11. 20. — 19. 7, 37. 
2 Chron. 36. 17. Ezra 9. 7. 
af 78. 64. Jai. 3.25. — 37. 
7, 38. Jer. 11. 22. — 14. 12, 
15. — 21. 9. — 27. 8, 13. — 
29. 18. —32. 36. — 38. 2. — 
41. 2. — 42. 17, 22. ==44. 12, 
12, 13, 27. Ezek. 5. 12, —6. 
II, 12, —7. 15. —I1, 10. — 
17.21, —23. 10, 25. —24. 21. 
—25. 13. —26. 6, 8, 11, — 
30. 5, 6, 17. — 33. 27. — 39. 
23. He. 7. 16. — 13. 16. T 14. 
I. Amos 1. II. —4. 10. - 7. 
11, 17. —9. 1, 10. Mic. 5. 6 
+ 5. with a knife Ezet. 
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l Gladio 209041 74 
with, by the ſword Exod. 5 3. 
—22. 24 + 23. Numb. 14. 43. 


231. 8. Foſh. 10. 11. — 11. 10. 
2 Sam. 1.12. 1 Nings 1. 51.— 


2. 8. — 19. 1, 10, 14. 2 Kings 


11. 15. 2 Chron. 21. 4. —23. 
44, . 


—29. 9. —32. 21. 
Jai. 13. 18. Fer. . 17. —i9. 
7. 20. 4. —26. 23. —34. 4. 
Ezek. 32. 22, 23, 24. Amos 7. 
9. © to bo the ſword Exel. 
30. 21. 
Et gladio IMA) 75 
nor by ſword Hop. 1.7. 

Et gladio 2092 76 
and with, by—the fword Deut. 
28. 22. Fer. 16. 4. —39. 18. 


Sicut 


Sicut gladins IND 77 
as, like a—, the ſword Prov. 

Jai. 49. 2. Zecb. 9. 123. 
- Eng 0 2 gladius 2009 78 
like a ſword Fſal. 64. 3. 

 Gladro 2009 79 
unto, to, for the ſword —98. 
62. Jai. 65. 12. Fer. 15. 2, 2, 
9. —25. 31. for the ſword — 
43. 11. Mic. 6. 14. 
HSladio 99 80 
by, to the ſword Lev. 26. 7, 8. 

V. » IT. 
Sag A gladio * 81 
from the — Exod. 18. 

1 Kings 19. 17. Jeb 5.15. Phot 
22. 20. —144. 10. Ezek. 12. 

16. —38. 8. © the ſword 1 Kin. 
19. 1 er. 51. 

i 3 6 Baja meus 200 82 
my ſword Exod. 15. 9. my— 
ſword Deut. 32. 41. 1 Sam. 21. 
8+ 9. Hai. 34. 5. Ezer.21. 3, 

4, 5 Þ 3, 9, 10. —30. 24, 25. 
— 32.10. Zepb. 2. 12. 

Et gladius meus n 83 
and, neither—my ſword Deut. 
32. 42. Pſal. 44. 6. 

Gladio meo 20904 84 
with my ſword Gen. 48. 22. 

Gladius tuus Ja Ja) 85 
thy ſword —27. 40. Judg. g. 
54. 1 Sam, 15. 33. —31. 4. 

1 Chron. 10. 4. Pſal. 17. 13. — 
45. 4. J thy tool Exod. 20. 


2 
5 _ Gladio tus Jann 86 
with thy _ Poſh. 24. 12. 
2 Kings 6. 2 

Gladius er BIN 87 
your own ſword Fer. 2. 30. 
your {word Ezek. 33. 26. 

Gladius ejus ia 88 
his ſword Gen. 34. 25. Exed. 
32. 27. Judg. 8. 20. 1 Sam. 17. 
J9, 51. —I8. 4. —25. 13, 13, 
13. —JI. 5. 1 Chron. 21. 27. 
Neb. 4. 18 ＋ 12. Job 40. 19. 
Pſal. 7. 12. _ 43. Cant. 
3. 8. Vai. As. 


10. 

Et gladius ejus 120 99 
and, with his ſword Numb. 22. 
23, 31. Toſh. 5. 13. 2 Sam. 2. 
16. having a—ſword 1 Chron. 
21. 16. 


89 


Gladio ſuo DIVA 90 
with his—ſword 1/az. 27 
Et gladio ſuo no 91 
and by his 7 — 66. 16. 
Glad. eorum BIN 92 
their ſword Pſal. 37. 15. 
+ - Glad ſus DANA 93 
by their own {ſword —44. 3. 
Gladis MINN 94 


ſwords —59. 7. Prov. 30. 14. 
*. 21. 15. Ezek. 38. 4. 


preſſion. 


I Sam, 21. 1, 
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Cum gladiis MAI 95 

with knives 1 Kings 18. 28. 
In gladios Na)? 96 

into ſwords Joe! 3 + 4. 10. 
—_ nan 97 

knives Fofh. 5 

Cum gad, Mapa 98 

By the ſwords Ezeh. 32. 12. 


| Gladiis ſuis VIMANA 99 
with his axes Baek. 26. 9. 
Gladios ſuos H | 100 
their ſwords Jai. 2. 4. Exzek. 
28. 7. —30. 11. —32. 27. 
Gladiis ſuis DD 
their ſwords — 16. 40. — 23. 


101 


4 
: Gladiis fuis n · Da 102 
with their ſwords Neb, 4-13 + 
7. Mic. 4 
Chis pled Han 103 


ſuis 


with their mattocks 2 Chron. 
34. 6. 


Gladio tolle A 104 
waſte Jer. 50. 21, 
Gladio tollite A 105 
ſlay 27. 
ann 635 * 


| Contremiſcere. To be con- 
ſtrained to do a Thing through 
ho ear and Dread. 


Et contremiſcent NM) 
and [ſhall] be affaid [be forced 
through Fear to come out of |] 


Pal. 18. 45. 


_ A— 


3 
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Tremere, trepidare, for- 
midare. To ſhake and trem- 


ble under ſome powerful Im- 
Applied to Mount 
Sinai, Exod. 19. 18. —to the 
the ſhaking, or quick Vibrati- 
ons of the Wings of a Bird in 
flying, He. 11.11. to a Coun- 
try or City, ſhaken, harraſſed, 


or in Commotion through ap- 


ö Danger, Jai. 10. 29. 


Sek. 39. 26. Amos 3. 6. — 
to the Mind or Heart ſhaken, 
moved or agitated by ſome Paſ- 
ſion; as Fear, Gen. 42. 28. 
I Sam. 28. 5. Job 37. 1. Jai. 
19. 16. Surprize, Ruth 3. 8. 
Care and Solici- 
tude, 2 Kings 4. 13. Ezra 9. 


4 


¶ to fray Zech. 1. 21; + 2. 4 


and afraid Judg. 7 


Tan 


2. —6; "Tſar. 66. 2. —to 
Birds or 4 that are har 
raſſed and frighted away, Deut. 
28. 26. 


Et trepidabit * t 
and it ſhall be afraid Jai. 19. 
16. 


Trepidavit d 2 
is afraid — 10. 29. | 
Trepidaſti H 3 


thou haſt been careful 2 Kings 
4. 1 
- Trepidarunt 
follow'd him trembling + trem- 
bled after bim 1 Sam 13. 7. J 
trembled —14. 15. 
Et trepidabunt 5 
and, they ſhall tremble Ezek. 
26. 16. —32. 10. 
Trepidate n 6 
Tremble Jai. 32. 11. 
Trepidabit . 
trembleth Fob 37. 1. 
Et trepidavit TW? 
29, 33. Exod. 19. 16, Fr 
quaked 15: that, and = was 
afraid Ruth 3. 8. 1 Sam. 21. 1. 
—28. 
7 reptdabunt Wg.: 
ſhall — tremble Exel. 26. 18. 
Hof. 11. 11. 
 Treptdabunt nn: 
were, be afraid Jai. 41. 5. Amos 
3.9: 


19 


Et trepidabunt Wenn 
then — ſhall — tremble Ho of. 11. 


10. 


11 


Et trepidarunt .; 12 
and they were afraid Gen. 42. 
28. 1 Kings 1. 49. 4 and — 
trembled 1 Sam. 16. 4. 

HIP RH. Perterruit n 

Perterrefecit 
diſcomfited Judg. 8. 12. 

Et ferterrefect D ννν 
and II] il make afraid 2 Sam. 
17. 8. 

8 Terrens erit, erat WI 


13 


14 


15 


ſhall make — afraid Lev. 26. 6. 


1119. ai. 17. 2. Jer. 
30. 10. —46. 27. Ezehk. 34. 
38. Mic. 4. 4. Zeph. 3. 13. C 
ſhall fray—away Deut. 28. 26. 
Ter. 7. 33. made — afraid 
Ezek. 39. 26. Nab. 2. 11 + 
12. 
Ad exterrendam WII? 

to make—afraid Ezeh. 30. 9: 


16 


Trepidus erat, 
trembled 1 Sam. 4: 13. 
tremble Ezra g. 4. 

Et irepidus eft n 


3. © and 
| Trepi- 


77 ky 
that 


17 


18 
trembleth Jai. 66. a 
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Trepidantes n 19 


ye that tremble 5. - - 
Et qui trepi- Y 20 


| dant 
and of thoſe that tremble Ezra - 
10. 3. | rg 
Tremor, treps- Y 21 
datio 


very exceedingly + with a great 
trembling greatly Gen. 27. 33- 
q trembling 1 Sam. 14. 15. 
Fer. 30. 5. ¶ a—quaking Dan. 


10. 7. Noe 
Trepidatio 99) 22 
care 2 Kings 4. 13. 
In trepidationem MJ? 23 
into fear Jai. 21. 4. | 
| Trepidatio MIN 24 
The fear Prov. 29. 25. 


In trepidat. Y 25 
great trembling 1 Sam. 14. 15. 


Trepidationes MT 26 
with trembling Zzek. 26. 16. 


Tn 037 


Hath two Significations. 


I. Exardere, accendi ira. 
To be warm, to fume, (1.) With 
Anger, Reſentment, Indignati- 
on, Numb. 11. 33. 1 Sam. 20. 
7. 2 Sam. 22. 8. —(2.) With 
Grief and Fretting, 1 Sam. 15. 
11. 2 Sam. 6. 8. Pſal. 37. 1. 


Jon. J. 1, 4, 9. Doft thou well 


70 be angry? | art thou very 


much fretted, or grieved ?] — 
(3.) With Diſpleaſure, Gen. 31. 
35. Job 32.2, 5. —(4.) With 
Zeal, Neb. 3. 20. earneſtly, | zea- 
louſly] repaired. 


Exarſt MM 1 
was kindled Num. 11. 33. 2 Kin. 
23. 26. Job was—kindled ob 
32. 2, 3. is kindled —42. 7. 
Jai. 5. 25. Hoſ. 8. 5. Zech. 10. 
3. ¶ be—angry 2 Sam. 19. 42. 
Jon. 4. 4, 9, 9. he was wroth 
2 Sam. 22. 8, Pſal. 18.7. © 
was diſpleaſed Hab. 3. 8. 

Et exardeſcet AM) 2 
And —ſhall wax hot Exod. 22. 
24 +23. So, Then, and will 
—ſhall, be kindled Deut. 7. 4. 
—11. 17. — 31. 17. Je. 23. 


16. : 

Accendendo AW 3 
be very wroth + be wroth in 
being wroth' 1 Sam. 20. 7. 


In ardefcendo HY 4 


when — was kindled P/al.124. 3. 


r 


Ad ardeſcendum Y 5 
was kindled 2 Sam. 24. I. 
Accendetur , 6 
doth—wax hot Exod. 32. 11. 
¶ be kindled Dent. 6. 15. I be 
roth 1 Sam. 20. 7. 
| Accendatur ira WW 7 
let be angry Gen. 18. 30, 32. 
let it—difpleaſe —3 1. 35. q 
let burn -=44. 18. f be 
angry — 45. 5. J Let— wax, 
be hot Exed. 32. 22. Judg. 6. 


Et accenſa eft ira Wn 8 
And, then—was, were=-wroth 
Gen. 4. 5. — 31. 36. —34. 7. 
Numb. 16. 15. 1 Sam. 18. 8. 
2 Sam. 3. 8. — 13. 21. Neb. 4. 
1. 3.33. —4-7 T 1. And, 
that, then, wherefore - was kind- 
led Gen. 30. 2. — 39. 19. Exod. 
4. 14. Numb. 11. 1, 10. — 12. 
9. — 22. 22, 27. — 24. 10. — 
25. 3. — 32. 10, 13. Deut. 29. 
27 ＋ 26. 70%. 7. 1. Judg. 9. 
30. — 14. 19. 1 Sam. 11. 6. — 
17. 28, — 20. 30. 2 Sam. 6. 7. 
12. 5. 2 Kings 13. 3. 1 Chron. 
13. 10. 2 Chron. 2 5. 10, 1 5. Job 
32. 2, 5. Pſal. 106. 40. I that 
—may wax hot Exod. 32. 10, 
q and —waxed, was hot 19. 
Tudg. 2. 14, 20. —J. 8. —10, 
7. JU And it grieved 1 Sam. 
15. 11. ¶ and -was diſpleaſed 
2 Sam. 6. 8. 1 Chron. 13, 11. 
¶ And—was—angry Neb, 5. 6. 
and was very angry [ very 
much grieved ] Fon. 4. 1. 

Niem. Qui ex- Bm 9 
' ardeſcunt 


they that were, are incenſed Jai. 


41. 11. —45. 24. 
HIP. Exarſit TN 1O 
earneſtly Neh. 3. 20. 


Et accendit 0M 11 * 


He has alſo kindled 7 19. 11. 

Aeſtus, ardor irae M* 12 
the heat Deut. 29. 24 ＋ 23. 

| In ag "A 13 

in great, fierce anger + heat of 
anger Exod. 11: 8. 1 Sam. 20. 
34. 2 Chron. 25. 10. Mai. 7. 4. 
Lam. 2. 3. 


Aeſtus irae, ardens I 14 


ira 
wrath Neh. 13. 18. Pſal. 58. g. 
Ezek. 7. 12. ; 
Idem I 15 
fierce anger, wrath 4 heat of - 
anger, wrath Numb. 25. 4. — 
32. 14. 1 Sam. 28. 18. 2 Chron. ' 
28. 11. — 29. 10. Era 10. 14. 
Tſai. 13. 13. Fer. 4. 8, 26. — 
25. 37, 3%: —30. 24. —49. 
37. Lam. 1. 12, —4. 11. Zeph, 


with a—pen Jai. 8. 1. 


oONFTAN vl 


2 Chron. 30. 8. Pſal. 78. 49. 
Jer. 25. 3b, Hof. TI. . «| the 
fury Job 20. 29, | 
| Et aeflus FRY 16 
and—fierce, wrathful, wrath, an- 
ger 2.Chron. 28. 13, Pſal. 69. 
24. Har. 13. 9. | g 
p ag N 17 
in the fierceneſs Neb. 1. 6. 
Ab act TWD 18 
from the fierceneſs Deut. 13. 17 
+ 18. Toſh. 7. 26. 2 Kings 23. 
26. P/al. 85. 3. ¶ from, — be- 
cauſe of — fierce anger + — 
fierceneſs or heat of anger Exod. 
32. 12. Jer. 12. 13, —51. 45. 
Jon. 3. 9. 

Meſlus irae mae 9 19 

my wrath Ezek. 7. 14. * 
Aeflum irae tuae JW 2 
thy wrath Exod. 1 5. 7. 

Et in acſtu irue N 21 
and — in his fore diſpleaſure 
Eſal. 2. 6. 

 Ardentes irae tune PIR 42 
thy fierce wrath —$8. 16. 


II. Miſcere, Commiſcere. 


Hirn. Miſcebis, H 23 
commovebis te 
Fret— thy ſelf Pſal. 37. 1, 7, 8. 
Prov. 24. 19. | ; — 


"STI 4 a PST 2 ire nt. She. Ah. ttt. att. an. At 
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Torgues. A String of Pearls, 
of ſuch like Ornaments, 


Cum torquibus, BNA * 
 fomicibus 
with chains Cant. 1. 10. 


1 >. FT — 2 
i. a... Ah. PY <Y 


—_— 
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Hath two Significations. 


L Stylus ſculptorins. 


An ingraving Tool, a Pen, a 
Style. How this Senſe can be 


made to accord with that of 
Bags and Criſping Pins below, 


1 know not. 


Cam is * 7 


| D 7 
with a graving tool Exed; 3 2. 4. 


II. 


% IRWIN. 
1. Tul, 'aciaria. 
Toculis n® 

bags 2 Kings 5. 23. | 


Et criaria  PYNNN 


; 
4 


andthe criſping pins Jai. 3. 22+ 


8 — ——— i. ii. noo. 


Pry OO nn on o— wo 7 
— 4 181 


ä — 


— 0 3 
— 
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Hath two Significations. 


L Aren Tb Word 


in the Chaldee ſignifies to burn, 
ſeorch, inge. See Root 2289. 
And ſo it may very well fignify 


to roaſt, Prov. 12. 27, [The 


flothful Man hath not the Plea- 
ſure of enjoying the Fruit of his 
own Labours. | 


 Aduret TR 
Toſteth Prov. 12. 27. 


II. Clathri, cancelli. 
Latteſs-work, conſiſting of ſmall 
croſs Bars of Wood or Iron, 
which admitted the Light, and 
ſerved for Windows in the 
Eaſtern - Countries, inſtead of 
our Glaſs-work, _ 


Clathris do- 2570 
the latteſs Cant. 2. 9, 


Ma. £44 4a th Ca 1 PR WE — 1 


Gan. 641 


Urtica. Paliurus. A thorny 
Shrub, growing, ſometimes to 
a conſiderable Height, in de- 
ſert, uncultivated Ground. C. 
 Hierobot. | 


T  - Urtica rn * 
the nettles 7e 30. 7. Zeph. 
TIS | 

CE Urticae B57 
nettles Prov. 24. 31. 


or » __ 4 
— * * 
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_ Hath two Significations. 


* 


I. Perditioni, vel ana- 


themati devovere. The pri- 


mary Notion ſeems to import a 


: 


2 


total Separation in certain Re- 
ſpects. As I. With reſpec to 
Fiſhes, drawn out with a Net, 
and thereby totally ſeparated from 
thoſe which are left alive in the 
Sea. Hence, a Net, the In- 
ſtrument of ſuch a deſtructive 
Separation, Ezek. 26. 5, 14. — 
32. 3. Hab. 1. 15, 17. II. With 
reſpect to Things devoted to 
God, or totally and irrevocably 
ſeparated from common to ſa- 


- cred Uſes, Lev. 27. 21, 28. 


Exe. 44.29. Mic. 4. 13. III. 
With reſpect to Things devoted, 
or accurſed by God, or totally ſe- 
parated from other Things and. 
Perſons, by being abſolutely ap- 
pointed to Deſtruction, Lev. 27. 
29. 1 Sam. 1 5. 3. Hence, to 
deſtroy utterly, 1 Sam. 15. 18. 
IV. Any Thing that is, or ſhould 


be ſeparated to Deſtruction, an 


accurſed, devoted Thing, Deut. 
7. 26. Foſh. 7. 13. V. That 
which ſeparates, or appoints to 
Deſtruction, a Curſe, Mal. 4. 6. 


Hien. Ana- OT ONT 1 
themati, in- 
terneciont 
devovit 
he, had, utterly deſtroyed /. 
8. 26, — 10. 28, 35, 40. 
Et devovebit a- BOM) 2 


nathemati 
And ſhall utterly deſtroy Jai. 
11. 15. 
Interneciont de- BIN 3 
vo bit c | 


deſtroyed them utterly Je/þ. 17. 
21. he hath utterly deftroyed 
them J1/ai. 34. 2. 
Et anathemati MINI 4. 
devovebis 
and utterly deſtroy 1 Sam. 1 5. 
18, . 
Anathemati de- "WTI 5 
[1] have utterly deſtroyed 20. 

Et devoveblo *FRWM) 6 
then I will utterly deſtroy Numb. 
21. 2. and I will conſecrate 
Mic. 4. 13. DCE 

Et devovebo NENT 7 
eas | 
and [I] will utterly deſtroy them 
Jer. 25. 9. 
Devovernnt VIM 8 
they deſtroyed utterly 1 Sam. 1 5. 
9. 2 Chron. 34. 14. 
Devouiſlis hg) 
ye utterly deſtroyed 7b. 2. 10. 
Et devovebitis DHοννοο 10 


\O 


and utterly deſtroy 1 Sam. 15.3, 


 Devovimus WIN 71 
we have utterly deſtroyed 1 5. 
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Dievovendo BNA 12 
utterly deſtroying Deut. 3. 6. 
Joſb. 11.11. utterly deſtroy 
F in utterly deſtroying thou ſhalt 
utterly diſtroy Drut. 7. 2. — 20. 
17. 


Deuovendo eg 13 
he utterly deſtroyed utterly 
deſtroying Jb. 11. 12. 


Et devovendo M 14 


and utterly deſtroy Jer. 50. 21. 
Ad devovendum PWM? 15 
utterly to ſlay 2 Chron.,20. 2 3. 
| Et devovere ©WM"7M 16 
and utterly to make avvay Dan. 
II. 44. | 
Devbvere eos deo 17 
he might deſtroy them utterly 
Joſh. 11. 20. utterly deftroy 
them 1 Sam. 15.9. | 
Devovere eos DIM 18 
whom—utterly to deſtroy 1 Kin. 
9. 21. by deſtroying them ut- 
terly 2 Kings 19. 11, Jai. 37: 
FI. 
Devoveto 8988 19 
deſtroying it utterly Deut. 13. 


15 Þ 16. | | 
Dievovete dd 20 
deſtroy ye utterly Jer. 5 1. 3. 

Et devovete cam Mann 21 
and deſtroy her utterly — ;o. 
26. 

Devovebis dg 22 
utterly deſtroy them Deut. 7. 2. 
Devovebis ea dyn 23 
thou ſhalt utterly deſtroy them 
Deut. 20. 17. * 
Devovebit Nm 24 
ſhall devote Lev. 27. 28. 
Et devovit d 25 
and they [+ he] utterly deſtroy- 
ed 5 7774 21: 3. but deſtroyed 
—utterly 7%. 10. 37, 
Et * een mn 26 
and had utterly deſtroyed it 1. 
Et devovimus 0 !] 27 
and [we] uttetly deſtroyed Deut. 
2. 34. —3: 6. 
Devovebitis warn 28 
ye make—accurſed bb. 6. 18. 
¶ Ye ſhall utterly deſtroy Jade. 
21. II. 

Et devoverunt WI 29 

And they utterly deſtroyed /. 
6. 21. —10. 39. Tudg. 1. 17. 
Et devoverunt eas ddt 30 


4. 41. 
Hop. Devove- Dor; 31 
bitur 


ſhall be devoted Lev. 27. 29. 
¶ ſhould be forfeited [be made 
facred to God, and ſo incapabſe | 
of being reſtored to the Owner.] 
Ezra 10.8, 


Devs- 


* 1 * * 0 2 : « - — ba, A 2 9 
r 8 
_— 4 S 


27 pr 
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11. 


COW 


Devovebitur ON) 32 
he ſhall be utterly deſtroyed | 
Exod. 22. 20 Þ 19. 

Anathema, res deve- on | 33 

ta: Rete, plagae 

devoted thing Lev. 27. 28, 28, 
None devoted 29. Numb. 18.14. 
¶ curſed, accurſed thing Deut. 
7. 26, 26. 70%. 7. 13. ( ac- 
curſed —6. 17. ¶ dedicate thing 
Ezek. 44. 29. QC with a net 
Mic. 7. 2. ¶ with a curſe Mal. 


4. 6. + 3. 24- 
Et anathema BW 


and—utter deſtruction Zech. 14. 


34 


Anathema OM 35 
devoted Lev. 27. 21. ¶ the curſ- 
ed, accurſed thing Deut. 13. 17 


+ 18. Toſh. 6. 18, 18, —7. 1, 
II, 13, © the accurſed 12. © 


things which ſhould have been 


utterly deſtroyed 1 Sam. 15. 


21. 
In anatbem. Y 36 

in, with the accurſed thing 7b. 

7.1, 15. I Chron. 2. 7. 

Anathemati d 37 

a curſe Jeſb. 6. 18. C they were 


accurſed —7. 12. 
8 d 3 8 


to the curſe J/az. 43. 28. 
1 bh In 39 

whom I appointed to utter de- 

ſtruction 1 Kings 20. Ho q of 


my curſe Jai. 34. 5 


Reti meo Wo na 40 
my net Ezek. 32. 3. 
Plagas ſuas WW 41 


their net Hab. 1. 17, 
Sagend ſus VIA 
in their net 15. 


42 


Reti ſuo Yan 43 
unto their net — 1. 16. 5 
Plagae dp) 44 
nets Ezek. 26. 5, 14. | 
Et plagae d! 45 
and nets Eccigſ. 7. 26. 
Plagis ian 46 


nets + of nets s Esel. 47. 10. 


II. Sinus. Probably, one 


that hath ſome Limb zotally ſe- 
farated, or that wants a Leg or 
an Arm. Sec e I. 


Simus On * 
he mat hath a flat noſe Lev. 2 1. 
18. worn 


47 


5 D 
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Hath three Significations. | 


I. So.. 


Sol dd * 
the Sun Judg. 8. 13. 


Sali pn? 
the Sun Job g. 
757 


the Sun Judg. 14. 18. 
Soluris 9) * 


the eaſt-gate + the ſun- -gate Jer. 
19. 2. 


999 


II. Prurigo. 


Et prurigine DMA) * 
and with the itch Deut. 28. 29. 


Teſta. 


Tela WAN * 
a potſherd Job 2. 8. See bn 
648. 


III. 
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Hath two Significations. 


I. Probris afficere, pro- 


bro exponere. To pluck or 
Arip off Fruit. I. Hence it ſig- 


nifies, 1. Autumn, the Seaſon 


when Fruits are plucked, Job 
29. 4+ [the Days of my Autumn, 
i. e. the moſt plenteous and 
proſperous Part of my Life.] 
2. By putting the Part for the 


Whole, it ſignifies the Winter 


Half year, [as pp, the Summer, 
is put for the Summer Half. 
year, including the Spring.] 


Gen. 8. 22. Fſal. 74. 18. [Sig- 
. it may well 


nific. II.] 
ſignify cold Weather, Prov. 20. 


4. 3. To pluck, or gather the 


Fruits of Autumn, ai. 18. 6. 


[the Fowls ſhall ſummer, and tbe 


Beaſts ſhall autumn upon them, 


1, e. ſhall pluck, plunder and 


feed upon their Summer and 


Autumn Fruits.) See Schultens 
on Yob 29. 4. II. To pluck, 


or deflower Virginity, Lev. 19. 
20. [betrothed' to a Man, ] i. e. 


who has lien with a Man, a 
Huſband, to whom ſhe is eſpouſ- 
ed. 


III. To pluck, or firip off” 44. 16. 


mA 


be. e. to diſparage, to vilify) a 
an's Character, Reputation, 
Honour; to * rail on, 


blaſpheme, Neb. . . Pſal, 
119. 42. —37. r rom the 


Repr oach of him, 7 he will ex- 


ſe to Shame and Reproach 


im] —To defie, diſparage, ſet 
at nought, I Sam. 17. 25, 20. 
Diſhonour, Shame, 2 Sam. 13. 
13. IV. To rip off, (i. e. to 
deſpiſe, ſet at nought) one's 
Life, Judg. 5. 18. | jeoparded 
their Lives unto Death, i. e. ſs. 
far ſtript themſelves of their 


Lives, or deſpis d and under- 


valued them, as to expoſe them 
to Death. * 


Probro afficienti me 9\n it 
him that reproacheth me Pal. 


119. 42. FU. % 11. 
Probris afficientes 'N 2 


te 
of them that reproached thee 


Hſal. 69. 9. 
- In exponendo fe ban 3 
probris 
when they defied 2 Sam. 23. 9. 
Probro exponet I- 4 


ſhall—reproach Job 27. 6. 


Hyemabit n 5 


ſhall winter Ji. 18. 6. 
Nirn. Probroſa Do)? 6 
betrothed Lev. 19. 20. 
Pry. Probro expo- 
fuit foe affectt 
jeoparded Fudg. 5. 18. © ſhould 
defie 1 Sam. 17. 26, he hath 
defied 36. ¶ from the reproach 
he will put to reproach him 


P/al. 57.3. ¶ hath reproached 
—74. 18. . 9 Prov. 


14. 31. ain 
Probro affect . Don 8 
thou haſt defied 1 Sam. 17. 
45. 4 haſt thou reproached 
2 Kings 19. 22, 23. Iſai. 37- 
23, 24. | 
Probro affeci D 9 
I defie 1 Sam. 17. 10. 
Probris affecerint WM 
they, have reproached Pſal. 89. 
51, 51. Zepb. 2. 8, 10. 3 
Probro affecerunt '7 D 11 
me | 
reproach me Pſal. 42. 10. — 
102. 8. J 8 
me Jai. 65. 7 
Probro affec. te JON 12 
they have Maga thee Pal. 
I2, 
85 Probro affect iſs © Dbna2n 13 
ye did upbraid Judg. 8. 15. 
Probro afficientts p 
of him that repre Baal. 


Ad 


IQ 


7 
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14 


ain 
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Al probro adfici- ny 15. 


endum | 

to defie 1 Sam. 17. 25. © to re- 

proach 2 Kings 19: 4, 16. Jai. 

37-4, 17. © to rail on 2 Chron: 
et FIRM 16 


32. 17- 
Probro affic 05 
ſhall—reproach Pſal. 74. 10. 

Er probro affecit , 17 
And, But —he defied 2 Sam. 21. 
21. 1 Chron. 20. 7. h 

Probro afficiet me , 18 
reproached me P/al. 55. 12. 
Prebro afficient me n 19 
they might reproach me Neb. 
6. 13: | 
Aae meas 3 * 20 
of my youth Fob 29. 4. 
Probrum, oppro= MPN 21 
brium 
a, the, reproach Gen. 34. 14: 
1 Sam. 11. 2. —17. 26. Neb. 2. 
17. Pſal. 31.11. —44. 13. — 
69. 7, 20. —71. 13. —79. 4. 
—89. 41. —109. 25. — 119. 
227 Prov. 18. 3. Nr. 51. 31. 
Ezel. 5. 15. — 22. 4. Joel 2. 
19. Zepb. 3. 18. © rebuke Jer. 
1 
Et opprobrium MINN 22 
nor —a reproach P/al. 1 ö. 3. 

Cum probro 9g 23 
reproachfully Job 16. 10. © 
with reproach Lam. 3. 30. 

Et cum probro MA) 24 
and [in] reproach Neb. 1. 3. | 

Ad probrum Ng? 25 
a reproach for a reproach 1/az. 
30. 5. Jer. 6. 10, — 20. 8. — 
24.9. —49. 13. Dan. . 16. 

C to reproach Joel 2. 17. 

Er opprobrio mandy 26 
and a reproach Yer. 29. 18. — 
42. 18. —44. 8, 12. Ezek. 5. 


14. 

: Probrum 55990 27 
the, a reproach Joſh. 5. 9. P/al. 
22. 6. —39. 8. — 78. 66. — 
. Jer. 23. 
40. — 31. 19. Ezek. 16. 57. — 
36. 30. Zepb. 2. 8. 

Et probrum MN) 28 
and the rebuke Jai. 2 5. 8. 8 
and the reproach — 54. 4. nei- 
ther — the reproach Ezek. 36. 
25. therefore — the reproach 
Mic. 6. 16. | 
Propter probrum Dye 29 
becauſe of the reproach Neh. . 
om Probrum meum 99 30 
my reproach Gen. 30. 23. 1Sam. 
25. 39. Jeb 19. 5. Pſal. 69. 
19. —119.. 39. J wy ſhame 
2 Sam. 13. 13. 8 
Probrum noſtrum pg 31 
our reproach Jai. 4.1. Lam. 5.1. 


1 


vn 10m 


Opprobrii tui JM 32 


how the fooliſh man reproach- 
eth thee + thy reproach rom the 


Fooliſh man Pſal. 74. 22. 


Opprob. tuum WD 33 
thy ſhame Lai. 47. 3. 
rob. ſuum WD 34 
the reproach offered by him 
Dan. 11.18, his own reproach 


Et probrum ejus WENN 33 
and his reproach Prov. 6. 33. 
Hof. 12. 14. | 

Opprob. eor. DDD 36 
their reproach Neb. 4. 4. + 3. 
36. Lam. 3. 61. Ezek. 21. 28 
+ 33- © the (+ their) reproach 
Pal. 7 3 nag 

In probra M90? 37 

to—reproach P/al. 69. 10. © to 
ſhame Dan. 12. 2. | 

Et opprobria Ma 3 8 
and the reproaches P/al. 69. g. 


II. Hyems. 


Et hyems D 39 
and winter Gen. 8. 22. Pſal. 


744 UF 
Hyems PMA 40 
the winter—hoyſe Jer. 36. 22. 
Amos 3. 15. 
Et in hyeme NN] 41 
and in winter Zech. 14. 8. 

Propter hyemem d 42 
by reaſon of the cold Prov. 
20. 4. 

Hyemabit Y 43 
ſhall winter Jai. 18. 6. | 
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Hath three Significations, 


I. Movere, ri: Statu- 


ere, decernere, decidere. 
To be ſharp or pointed, Iſai. 41. 
15. fob 41. 30. Applied to 
the ſhar p, pointed Teeth of Har- 
rows, and of ſuch Threſhing In- 
ſtruments as were uſed in thoſe 
early Times, 2 Sam. 12. 31. 
Tſai. 41. 15. to the ſharpning 
and pointing of the Tongue, as 
when a Dog ſnarls at one, Exod. 
11. 7. — to Sharpneſs, Acute- 
neſs, Activity and Diligence in 
Buſineſs, 2 Sam. 5. 24: Prov. 
12. 24. — to a Thing that 1s 
decreed, fully and irrevocably 
determined, tinted, limited, or 
brought to a ſettled Point, 1 Kin. 
4 R 7 


20. 40. Job 14. 5: Jai. 10. 23. 
This may be right. But I know 
not how to bring mai med, the 


Wall, Cheeſes, Gold into a Con- 
ſiſtency with it. 


Moverat YN 1 
moved Tofh. 10. 21. 
Moveas te o 2 
thou ſhalt beſtir thyſelf 2 Sam. 


5. 24. 


Movebit Wy 3 
ſhall—moye Exed. 11. 7. 
Sedulus * 4 


diligent Prov. 12. 27. —21. 5. 
Seduli B's Bn 5 


the diligent — 10. 4. —12: 24. 


—13. 4. 
II. Praecidere, decidere. 


Decidiſti Hy 6 
haſt decided 1 Kings 20. 40. 
Mutilum W 7 
maimed Lev. 22. 22. ¶ decreed 
Jai. 10. 22. ¶ ſharp —41. 15. 
Fuſſa exciſa Wn 8 
and the wall Dan. g. 25. 
Deciſionis, exci- Yn 9 
| dum 
of deciſion Foe! 3 + 4. 14, 14. 
Deciſi Bm 10 
determined Feb 14. 5. 
Nieh. 
that that is determined Dan. 
11. 36. 
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Deciſa y; 11 


Et deciſa N) 12 


even determined Jai. 10. 23.— 
28. 22. and that determined 
Dan. g. 27, 

Deciſum mgm 13 
determined 26. 

Cum tribula WH * 14 
with a threſhing-inſtrument Jai. 
28. 27. 
| 45 Tribulae $M * 1% 
cheeſes 1 Sam. 17. 18. 

Et tribulis 9 16 
and under harrows 2 Sam. 12. 


Et tribulis 


I, 


"22020 17 


and with harrows 1 Chron. 20. I 


Tribulis MSA 18 
with threſhing inſtruments Amos 


1.3. 
III. Aurum. 


Aurum f 19 
ſharp pointed things 70 41. 30 
＋ 22. © gold P/al. 68. 13. C 
diligent Prov. 12. 27. 
Et aurum YN 20 
and fine gold Zech. g. 3. 
Prae auro o 21 
rather than gold Prov, 8. 10, 
better 


* 


* * 
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% WH PIR 


better than gold 19. =than gold 
—16. 16. nk 

Et prat auro VI) 
and—than fine gold —3: 14. 


— 


PIR 646 


Frendere, fridere. To 
grate or grind the Teeth through 
the higheſt Degree of Indigna- 
tion and Spite. | 


Frendit p 
he gnaſheth 7cb 16. 9. 
Et frendens eſt PM) 


and gnaſheth P/a/. 37. 12. 


Frendendo p 
they gnaſhed —3 5. 16. 
Frendet pÞW 
he ſhall gnaſh —1 12. 10. 
Et frendunt WW) 
and gnafh Lam. 2. 16. 


17 — 
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Hath four Significations. 


I. Tacere, filere, ſur- 


dum agere. To ſmite, cut 
or ingrave as Smiths, Maſons, 
Carpenters and Carvers do with 


their Tools in working Metal, 


Wood or Stone, Exod. 31. 5. 
Jer. 17. 1. Hence I. An Ar- 
tificer, a Smith, Carpenter, &c. 
[Signific, III.] Gen. 4. 22. Exod. 
28. 11. Jai. 41.7. II. A large 
Bough, or a whole Wood, fit 
to be cut, for the Carpenter's 
Uſe, [Signific. IV.] 1 Sam. 23. 
a6. Jer. 237. . 31 7- 
III. To cut, or ingrave the 
Earth with plowing. |Signific, 
I.] Jeb 1. 14. Pſal. 129. 3. 
[ plowed upon, made long Wheals 
by ſcourging, my back.] Hence 
(1.) Ground for Tillage, 1 Sam. 
8.12. — (2.) The Seaſon for 
Plowing, Exod. 34. 21. —(3:) 
A Plow - man, a Plow- ſhare. 
(4.) To plow, or contrive, Miſ- 
chief, Prov. 3. 29. IV. To be 
ſmitten, or ſtruck on the Tongue 


or Ears, ſo as to be ſilent, or 


deaf, as we ſay in Latin, Zuſus, 
obtuſus auribus vel lingud, Sig- 
nific. I.] Numb. 30. 14. 1 Sam. 
7: 8. Hence, (1.) To do a 

hing ſecretly, or ſilently, 7-/þ. 
2. 1. (2.) A vehement, rather 


„ 


22 


. = ni * 


a foft, ſilent, ſtill, eu- wind, 
very ſcorching and ſuffocating 
in thoſe Countries, Jon. 4. 8. 


Silas &7) N 1 
ceaſe 1 Sam. 7. 8. ¶ be ſilent 
P/al. 28. 1. ¶ keep ſilence — 
35. 22. —83. 1. J bold thy 


peace —39. 12. — 109. I. 


Silebit . 2 
ſhall—keep filence — 50. 3. 
Obſurdeſcent MWD 3 
ſhall be deaf Mic. 7. 16. 
HI. Tacuit UN 4 


he held his peace Numb. 30. 
I4 7 15. 


Et tacuit, d ©) 5 


tacebit 

and—held his peace Gen. 34. 5. 
Numb.» 30. 7, 11 + 8, 12, and 
—ſhall hold his peace 4 + 5. 

Tacuiſſem y 6 
I had held my tongue Eb. 7. 4. 
q I kept ſilence P/al. 32. 3. 

Et tacui "WI 7 
and I kept filence — 50. 21. 

Et fuluerunt WY'WNM 
But—held their peace 2 Kings 
18. 36. 

Tacens erat, &c. 8 9 
held his peace Gen. 24. 1. when 
he holdeth his peace Prov. 17. 
28. © ſecretly [+ filently] prac- 
tiſed 1 Sam. 23. 9. 


Ut filens, obtu- WR 179 
muteſcens | 
he held his peace + he was as 


though he had been deaf 1 Sam. 
IO. 27. | 


Silentes eſtis WY 171 


ſpeak ye not a word 2 Sam. 19. 


10 111. « 
Tacendo WMA 12 
altogether hold his peace + in 
holding his peace ſhall bold his 
peace Numb. 30. 14+ 15. thou 
altogether holdeſt thy peace + 
in holding &c. Eb. 4. 14. you 
would altogether hold your peace 
+ in holding &c. "Job 13. 5. 
Stle WIA 13 

Hold thy peace Fudg. 18. 19. 
Job 33. 31, 33. 

Sile u ο 14 


hold— thy peace 2 Sam. 13. 20. 


Silete Wm 15 


Hold your peace Job 13. 13. 


Keep filence J/ar. 41. 1. 
Tacebo WIR 16 
I will hold my tongue Fob 6. 


24. I hold my tongue —13. 


19. J 1 will—conceal —41. 


12 + 4. I have—holden, I 1 
hold my peace 1/at. 42. 14. 


Ter . 4. 19. 2 | 
Silebis d ο 17 
holdeſt thy tongue Hab. 1. 13. 


N 
Silebis "&' 10D 18 
thou—holdeſt thy 2 
4. 14. n i \ 
Silebit WY) 19 
hold his peace Numb. 30. 14 + 
I 5. holdeth his peace Prov. 11. 
12. © he will reſt [with ſilent 
ſatisfaction] Zeph, 3. 17. 
Silebitts FINN 20 
ſhall hold your peace Exod. 14. 
14. you would—hold your peace 
Fob 13. 5. | 
Tacebunt WML 21 
make — hold their peace — 
11. 4: | 
Br filuerunt WY) WT 22 
Then, But, held they their peace 
Neb. 5. 8. Jai. 36. 21. f fo 
they left off ſpeaking Jer. 38. 
27. 
Han Et con- Dr! 23 
ticuerunt 
and were quiet Judg. 16.2. 
Surdus * 24 
deaf Ezek. 4. 11. Lev. 19. 14. 


Pſal. 58. 4. 
Et ſurdus 809] 25 
or deaf Jai. 42. 19. 
Sicut ſurdus 
as a deaf Pſal. 38. 13. 
Surdi en 27 
the deaf Jai. 3 5. 5. 
Et jurdi ym 28 
and the deaf —43. 8. 
© Surdi ppb 29 
the deaf -1/ai. 29. 18. ye deaf 


—42. 18. | 

Silentium Wn 30 
to ſpie ſecretly Foſh. 2. 1. 

Silens TV on * 31 
vehement ea/i-wing Jon. 4. 8. 


wind 20 


II. Arare, exarare : fa- 


bricari, machinari. See 
Signification I. 


Ararunt WN 32 
plowed P/al. 129. 3. 
Araſſetis BREW 33 
ye had—plowed Fuds. 14. 18, 
Ye have plowed Hef. 10. 13. 
Arans Um 34 
plowing 1 Kings 19. 19. © the 
plowman Amos 9. 13. 
Arans Um 35 
the plowman ai. 28. 24. 
 Arantes Dp m 3 6 
The plowers P/al. 129. 3. 
| Arantes n 37 
they that plow Job 4. 8. 
Arantes erant DD) 3 8 
were plowing —1. 14. | 
Exarate mT 39 
graven N. 17. $5! 
Et ad arandum - 8717) 49 


| and to ear [i. e. to plow, from -- 


the 


the Latin are, as.] 1 Sam. 8. 


12 RE 44 4] 
Arabis, machinab. p 41 
Thou ſhalt—plow Deut. 22. 10. 
{ Deviſe + plow Prov. 3. 29. 
Arabit WN UN 42 
will —, Doth —, ſhall plow 
Prov. 20. 4. Jai. 28. 24. Heſ. 
10. 11. Amos 6. 12. 
Nirn. Arabitur ) 43 


% -—- 


ſhall be plowed Jer. 26. 18. 
Mic. 3. 12. 
a Alratio 899 44 
earing Gen. 45. 6. 
In aratione WW 45 

in earing-time Exod. 34.21. 
Arationem fſuam WW 46 
his ground 1 Sam. 8. 12. 
Vomerem fuum W] . ]ů 9 * 47 
his ſhare —13. 20, 
Rutrum ſuum NN} 48 
his mattock 20, 

In ligones ng? 49 
for the mattocks 21. | 


III. Faber, artifex. See 
Signification I. 


Faber n 50 
artificer Gen. 4. 22. ¶ a worker 


1 Kings 7. 14. | 
Faber 9 51 

the, an, engraver Exod. 35. 35. 
—38. 23. © the craftſman Deut. 
27. 15. J the workman Jai. 
40. 19, 20. Fer. 10. 3, 9. He. 
8. 6. © the carpenter Jai. 41. 
7. © the ſmith —54. 16. 

FE. faber 9 52 
Now—ſmith 1 Sam. 13. 19. 
Faber, artifex WMA 53 
the cratfs men 2 Kings 24. 14. 

C the carpenters Jer. 24. 1. 

Et fabros d οοον 54 
and craftſmen 2 Kings 24. 16. 
¶ and the carpenters Jer. 29. 2. 

Artifex Wm 55 

an engraver Exod. 28. 11. J 
The ſmith + the workman in 
iron Ifai. 44. 12, The car- 
penter + the workman in wood 
13. 
Fabri, .artifices Bn 50 
of artificers 1 Chron. 29. 5. C 
craftſmen Hof. 13. 2. © car- 
penters Zech. 1. 20. T 2.3. 
Et fabri BN) 57 
and carpenters 2 Chron. 24. 12. 
and the workmen Jai. 44. 


_- 

+» Fabris or 58 
Unto carpenters 2 Kings 22. 6. 
to the artificers 2 Chron. 34. 


11. | 
Er. fabris ©'YYI7) 59 
and to the carpenters Ezra 3:7: 


* 
„ 
OS 


| Fabri 1 60 
makers Jai. 45. 16. © fkilful 
Ezek. 21. 31 + 36. 

E fabri Y 61 
and carpenters and maſons + 
and workers in wood, and work- 
ers in ſtone 2 Sam. 5. 11, 11. 
with maſons and carpenters + 


and workers of wall and work- 


ers of wood 1 Chron: 14. 1. © 
workers —22. I5. | 

Fabris "gp 62 
to the carpenters + —workers 
of wood 2 Kings 12. 11 T 12; 
4 ſuch as wrought 2 Chron. 24. 
12. 


Fabri own * 03 


. Charaſhim 1 Chron. 4. 14, 0 


craftſmen 14. ¶ artificer Jai. 


3. 

a Fabrorum dg 64 
of craftſmen Neb. 11. 35. 

Et in artificio Nga) * 65 
And in cutting Exod. 31. 5, C 
and in carving 5. 


IV. Hlva, ſaltus, vir- 


gultum. Sylva caedua. See 
Signification I, | 


Et virgulto WM * 66 
and with a—ſhroud Ezek. 3 1. 3. 
Virgultum d )νο 67 
a—bough Jai. 17. 9. 
Et in ſaltibus D872) 68 
and 1n the forreſts 2 Chron. 27. 4. 
In fyluam MW 69 
into the wood 1 Sam. 23. 16, 
In hlua M&A 70 
in a, the wood 15, 18. 


in 648 


Teſta. Potter's Clay or 
Earth. The Fragment or Shred 
of a Veſſel made of ſuch Earth. 


Tila wn wn * 1 
earthen + of earth Lev. 6. 28 + 
21. — II. 33. —I4. 5, 50. 
Numb. 5. 17. Jer. 19. 1. —32. 
14. Lam. 4. 2. ¶ of earth Lev. 


15. 12. Ja, the potſherd 7 


2. 8. Prov. 26. 23. Jai. 45. 9. 
¶ ſharp ſtones + points of pot- 
ſherd Fob 41. 30 + 22. Ca 
ſherd ai. 30. 14. | 
Sicut tefla WII 2 

like a potſherd Pſal: 22. 1 5. 

| T "WU 3 
the potſherds Iſui. 4.5. 9. 


Teftas jus MUM 4 


the ſherds thereof Ezek. 23. 34. 


289 AIR 6t 


nn 649 


Exarare, exſculþert. 
The fame as wan [647] H be⸗ 
ing put for w; 

Sculpts min * 
graven Exod. 32. 16. 


3 5 — 
n 650 
Quiſquiliae. 
q Quiſquiliage h 1 
chaff ai. 33. 5 


Et — PI 2 
and—the chaff — 5. 24. 


IvnNn 651 


Cogitare, putare, im- 
putare, reputare. I. To 
think, to conſider, to reflect up- 
on, Pſal. 40. 17. —77. 5. — 
119. 59. Mal. 3. 16. To ſtudy, 
Pſal. 73. 16. The Reaſon, 
Cauſe or Ground of Things, as 
they are the Object of Thought 
and Study, Eccle/. 7. 25. II. 
To judge, ſuppoſe, Fob 35. 2. 
—41. 32. III. To detign, 
purpole, intend, 1 Sam. 18. 2 5. 
Lam. 2. 8. Metaphorically ap- 
plied to a Ship like to ſink, Jon. 
1.4. IV. To regard, to value, 

1 Kings 10. 21. Jai. 33. 8. — 
53. 3. V. To account, deem, 
eſteem, Job 13. 24. —33. 10. 
41. 27. Jai. 40. 17. VI. To 
deviſe, contrive, invent, Eh. 
8. 3. Pſal. 21. 11. Amps 6. 5. 
An Invention, Eccleſ. 7. 29. 
Means and Ways, 2 Sam. 14. 
14. VII. To be ſkilful; or in- 
genious in any Work, Exod. 26. 
I. —35. 35. A curious Work, 
ingeniouſly invented and per- 
formed; Exod. 31. 4. An En- 
gine, 2 Chron. 26. 15. VIII. 
To count or number, Zev. 25. 
27. IX. To reckon with a 
Perſon in pecuniary Matters, 

2 Kings 22. 7. X. To impute, 
to lay to one's Charge, to put to 
one's Account, Gen. 15. 6, Lev, 
7. 18. —17. 4. 2 Sam. 19. 19 ＋ 
20, XI. An Account adjuſted, 
a Sum Total, Ratzo or Propor- 
tion, Eccleſ. 7. 27. 


Cogitavit, 


— 


1 
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Cogitavit, &c. MWN 1 
thought 1 Sam. 18. 25. C he, 
had deviſed Eftb. 8. 3. —9. 24, 
he deviſed 25. ¶ he regardeth 
Jai. 33. 8. he hath 3 
Jer. 49. 20. — 5e. 45. Lam. 

2. 8. 


Et cogitavit WM) 2 
yet doth he deviſe 2 Sam. 14. 14. 
q and hath conceived Fer. 49. 


* 
- Cogttavit illud Na 3 
meant it Gen. 50. 20. 


Csogitaſti Da y 4 
Thinkeſt thou 7% 33. 

Cogitaſii Ma e 5 
haſt thou thought 2 Sam. . 
2 

Et cogites arp 6 


and thou ſhalt think Exel. 38. 
10. 


Copitavs Dad 7 
I thought Jer. 18. 8. 
Cogitarunt a 


they imagined Fal. 21.11. ima- 


gine — 140. 2, J have purpo- 


ted 4. © they had, have devi- 
fed Jer. 11. 19. he) 1 2. C in- 
vent Amos 6. 5. 

Cogitarunt aH 
they have imagined Pal. 10. 2. 


Cogitaſtis Har N 10 
ye thought Gen. 50. 20. 
Aeftimavimus ne 11 


we eſteemed Jai. 53. 3, we did 
eſteem 4. 
Cogitans, ar- 
tifex 
cunning work work of a [think- 
ing, ] cunning man Exod. 26. 1, 
31. —28. 6, 15. —36. 8, 35. 
—39- 3, 8. J cunning men 
2 Chron. 26. 15. .C I purpoſe, 
think, deviſe + 1 am thinking 
Jer. 20. 3. —29. 11. —36. 3. 
Mic. 2. 3. © that imagineth + 
is thinking Neb. 1. 11. 
Et artifex 2&n 
and—the, a cunning work-man 


Exod. 35.35. —38. 23. ¶ and 


a 2WN 12 


13 


deviſe + and I am deviſing Jer. 


18. 11. 
Cogitantes erant, 
eſtis 
they thought Neb. 6. 2, think 6. 
Cogitantes ſunt BAUM 
which think Fer. 23. 27. ©C 
that deviſe Ezek. 11. 2. 
Cogitantes 'MWN 16 
that deviſe P/al. 35. 4. Mic. 
2. 


AUR. 14 


15 


Et cogitantes 
and of thoſe that deviſe Exod. 


35.35. 
Et cogitantib. qr 
and · for them] that thought up- 


1 3. 16. 


18 


Qin I7 


Cogitare 2877 19 
To deviſe Exod. 31. 4. — 35. 
2. | 
? Idem a 20 
to deviſe Prov. 16. 3 fs 
Et cogitare a 21 


and to find out 2 Chron. 2. 14 


T 13. 
Et reputes me „D 22 
and holdeſt me Fob 13. 24. 
Cogitabit NOM 23 


He eſteemeth —41. 27 Þ 19. 
q would think —41. 32 + 24. 
¶ imputeth P/a/. 32. 2. He 
deviſeth N 4. J doth— 


think Jai. 10. 

| | Ihen N. 
Let - impute 2 Sam: 19. 19 
+ 20. J thinketh Pal. 40. 


74 


24 


Reputabit me bb 23 
he counteth me Job 33 
Et reputavit me ar! 26 
and he counteth me —19. 11. 
Et imputavit hoc NAWMY 27 


and he counted it Gen. 1 6. 6. C 
he thought her to be —38. 15. 
therefore—thought ſhe had been 
I Sam. 1.13. 


Cogitabit a8 28 
deviſeth P/al. 52. 2. 
Et cogitabimus Nah 29 
and let us deviſe Jer. 18. 18. 
Cogitabitis 12YNN 30 


let—you imagine Zech. 7. 10. 
—8. 17. 


Cogitabitis HH 31 
Do ye imagine Fob 6. 26. 
Reputant me *JAWNn 32 
They count me —19. 15. 
 Cogitant Aa 33 
do they deviſe Pal. 41. 7. 
Cogitant aH 34 
ſhall—regard Jai. 13. 17. 
Cogitant Pagn: 35 
they deviſe P/al. 3 5. 20. 
Nien. Agſfina- ap? 30 
tum fuit 


it was—accounted of 1 Kings 
10. 21. 2 Chron. g. 20. 

Et aeſtimabitur aH 
And—ſhall be reckoned Numb. 
18. 27, © then it ſhall be count- 


37 


ed 30. 
Reputor Mag 28 
I am counted P/al. 88. 4. £ 
Reputantur 1WM 39 


they are counted Jai. 40. 17. 


J are they eſteemed Lam. 4. 2. 


Idem Ng; 
they were counted Neb. 13. 13. 
are counted Job 41. 29 T 21. 
ſhall be counted Jai. 5. 28. — 


40. 15. Hof. 8. 12. 
Reputamur WAWN) 


Are we—counted. Gen. 31. 15. 


Job 18. 3. Eſal. 44. 22, 


40 


41 


bet 


nun 


Asſtimatus Af 42 
is to bl accounted of- Jar * 


22. 


Imputabitur — 


ſhall, it, be imputed Lev. + 


18, —17. 4. © ſhall be count- 
ed — 25. 31. is counted Prov. 
17. 28. Jai. 32. 15. © there 
was—reckoning made 2 Kings 
22. 7. ¶ ſhall be eſteemed Yar. 
29. 16, 17. | 
Reputatur a 44 
was accounted Deut. 2. 20. is 
counted Joſh. 13. 3. ¶ was reck- 


oned 4 Sam. 4. 2. 
Reputabitur Ae 45 


it ſhall be counted Prov. 27. 


t$-::-/-45 
Et imputatum — 46 
fuit 


And that was counted Pſal. 106. 
31. 


| Reputantur JW 47 
were accounted Deut. 2. 11. 
Pin. Et ſupputa- aD] 48 


bit 
Then let him count Lev. 2 5. 
27, then he ſhall count 52, , 
And he ſhall reckon 50. then 
— ſhall reckon —27. 18, 23. 
Cogitabat Na 49 

was like Jon. 1. 4 

| Reputavi "NWN 50 
I have conſidered P/al. 77. 5. 
11 thought on — 119. * 


Cogitans, WO 51 
He that deviſeth Prov. 24. 8. 


| Et cogitabam MAWNS) 52 
When I thought Pſ/al. 73. 16. 
Et aeſtimes eum Mato; 53 


that thou makeſt account of him 


n= I 44 3» 

Excogitat A. 
deviſeth Prov. 16. 9. © he ſhall 
forecaſt Dan. 11. 24. 

Excogitabitis PA WIN 55 
do ye imagine Naß. 1. 9. 
Rationes exige- yd! 56 
bant; cogitab. - 
they reckoned 2 Kings 12. 15 
+ 16. © they ſhall forecaſt Dan. 


11. 25. ¶ do they imagine He. 
4 | 
Hirn. Reputa- 


57 
bitur 
ſhall—be reckoned Numb. 23. . 


54 


2WnnN 


Cingula, artii- ah 58 
cium 
the curious girdle Exod. 28. 28. 
—39. 21. 
Et cingula ap] 59 


and the curious Sale —28, 8. 


| Cum cinguls atna 60 
with the curious girdle —29. 5. | 


— 


Ad 


| Ad cingulam 2&7? . 61 
the curious girdle Exod. 28. 27. 
—39. 20. 


Supputatio, ra- iat * 62 


tio, ratiocinium 


the account Eccle/. 8 
Et ratio Nay 63 


ke the reaſon 25. © nor de- 
vice —9. 10. 


in n Heſhbon Cant. 7.4 +5. 

Ratiocinia MIAUT * 65 
engines 2 Chron, 26. 1 5. in- 
ventions Eccleſ. 7. 29. 


Cogitatio Naw 66 


a device Jer. 18. 11. © a pur- 
ſe —49. 30. 

1 7? of. % rj nagn* 67 

cunning work + work of inven- 

tion Exod. 35. 33. device 

2 Chron. 2. 14 + 13. 

Cogit. excogitat. Dari 68 
invented + the invention 2 Chr. 
26.15. © deviſed + the device 
Elb. 8. 5. C an—thought Exzet. 
38. 10. 
Cogitatio ejus Magd 69 
his device Eb. 8. 3. —9. 
25. 

Aer ex- MA 20 70 
cogitat. 

Wenning works Exod. 3 1. 4. cu- 
rious works —3 f. 32, cunning 
work 3 5. means 2 Sam. 14. 14. 
the thoughts 1 Chron. 28. 9. 

¶ purpoſes Prov. 15. 22. every 
purpoſe — 20. 18. J devices — 
19. 21. Jer. 11. 19. — 18. 18. 
Dan. 11. 25. 
Cogitat. Mag 71 

the thoughts Jer. 29. 11. 

Cogitationes MAWND 72 
the, thoughts Ger. 6. 5. 1 Chr. 
29. 18. Pfal. 33. 11. —94. 11. 
Prov. 12.5. —15. 26. —21. 5. 
Jai. 59. 7. Jer. 4. 14. —29- 
11. Mic. 4. 12. J the devices 
Fob 5. 12. Fſal. 33. 10. ¶ Ima- 
ginations Prov. 6. 18. ¶ every 
purpoſe Jer. 51. 29. 

Cogitatio. mege *MAWUMA 73 
my thoughts 1/az. 55.8, 
| Et cogitat. Dia) 74 

meae 
and my thoughts 9. 
Copitat, noſ- DnD 75 
 Fras 
our own devices Jer. 18. 12. 

Cogitat. tuae Dia 76 
thy thoughts P/al. 92. 5. Prov. 
16, 

"Et cogitat. 
tude 
and thy thoughts P/al. 40. 5. 

Cog. veſiras BIN 78 

your thoughts Job 21. 27. Iſai. 


55. 8, 


ehe 77 


In Heſbon Napa 64 


n ZN 


A cogitat. Yν e 79 
Ve ſtris 
than your thoughts 9, 

Cogitat. ejus VARAtnna 80 
his thoughts 7. © his devices 
Dan. 11. 24. 

Et cogitat. 

Jus 
and his purpoſes Jer. 49. 20. 
50. 45. 

Cogitat. eorum PRngm 82 
their thoughts P/a/. 56. 5. Jer. 
6. 19. © their imaginations 
Lam. 3. 60, 61. 

Cogitat. 
eorum 
their thoughts Jai. 59. 7. their 
own thoughts —65. 2. 

Et cogit. & νν 84 

eorum 


and their thoughts 466. 18. 


vpe 1 


M νο⁰ ] 83 
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Silere. To be filent, or 
to forbear ſpeaking, - Eccleſ. 3. 
. Hence, to be ſtill, or to 
forbear acting, Judg. 18. 9. 
1 Kings 22. 3. 


Silendi Ten? 
to keep filence Eccleſ. 3. 7. 
Tacebo MUS 2 
wil I—hold my peace Jai. 62. 


. C I will--keep filence — 
6 5. 6. 


— 


Silebis Ko 
thou be ſilent Pſal. 28. .C 
wilt thou hold thy peace Tha. 
04. 12 T 11. 
Tacebunt WM 4 
ſhall—hold their peacc — 62.6. 
Et filuerunt WMP) 5 
ſo that—are ſtill P/a/. 107. 29. 
Hirn. Silus m] ůð—e8 6 
I held my peace P/al. 39. 2. 
I have—holden my peace Jar. 


42. 14. 


ES) 


Tacens fui dy 7 
have I—held my peace —57. 
ri 
Tacentes eſtis, &c, p 8 
ſtill Judg. 18. 9. 1 Kings 22. 3. 
q hold our peace 2 Kings 7. . 
q ſtilled Neb. 8. 11. 
Stlete e 9 
hold you your peace 2 Kings 2. 


3 3, 


N 
653 


 Obſeurum, teriebroſumn: 


' efſe. To be dark, Pſal. 105. 


28. To be black, Lam. 4. 8. 
Darkneſs for the N ight, Job 24. 
16. — 26. 10. for the Grave, 
P/al. 88. 12. —for Oblivion, 
ccleſe. 6. 4. — for Privacy, Jai. 
29. 15. Ezek. 8. 12. To darken, 
to hide, to conceal, Pſal. 139. 
12. Darkneſs a pplied, I. To 
Dimneſs of Eye--Sight, Lam. 
5. 17. II. To Ignorance, or 
want of Underſtanding, Jeb 37. 
19. Jai. 29. 18. Pſal. 82. 5. 
III. To the obſcuring of Prin- 
ciples by an ignotant Repre- 
ſentation of them, Tob 38. 2. 
IV. To the Want of the Means 
of Knowledge, Mic. 3.6. Places 
or Countries are dar, which 
want the Meansof DivineKnow- 
ledge, P/al. 74. 20. [the dark 
Places of the Earth, where-thy 
People are in Captivity, are full 
of the Habitations of Cruelty.] 
V. To Vice and Wickedneſs, 
Prov. 2.13. —VI. To gloomy, 
melancholy, diſtreſsful Circum- 
ſtances, Fob 18. 6. Jai. 5. 30. 
VII. To a perplexed, uncer- 
tain State, when a Man knows 
not which Way to go, or whi- 
ther he is going, 70 12. 25. — 
19. 8. Eccleſ. 2.14. VIII. To 
being in a mean, low, obſcure 
Condition, Prov. 22. 29. 


Obſcuratur On 1 
ſhall be dark 70 18. 6. is 
darkned Jai. 5. 30. ſhall be 
darkned — 13. 10. Ezek. 30. 
18. ¶ is blacker Lam. 4. 8. 

Et tenebroſum erit VND 2 
and it ſhall be dark Mic. 3. 6. 
Obtenebrati ſunt Won 3 
are dim Lam. 5. 17. 
Et obtenebreſcent nepal 4. 
and—be darkned Eccleſ. 12 
Obtenebreſcat N 5 
be—darkned 2. 
Et obſcurata fuit IH 6 
ſo that was darkned Rind 10. 
I 
Tenebroſac fuiſſent 108M 7 
Let be dark Job 3. 9. 
Obtenebrentur dy 
Let be darkned Pſal. 69. 23. 
Hirn. Obtene- PU 9 
brat | 
maketh—dark Amos 5. 8, 
Et obtenebrabo Y 10 
and I will darken Amos 8. g. 
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Obtenebrans POM 11 
that darkneth Job 38. 2. 
| Obtenebrabit PWM 12 
hideth P/al. 139. 12. ¶ he cauſe 
darkneſs Jer. 13. 16. 
Obtenebrare fecit VOM), 13 
and made it dark P/al. 105. 28. 
| Obſcuri BON 14 
mean Prov. 22. 29. 
Tenebrae B27 * 15 
darkneſs 1/az. 50. 10. 


Tenebrae Jon * 16 


darkneſs Exod. 10. 21, 21, 22. 
721th darkneſs Deut. 4.11. 2 Sam. 
22. 12, Job 3. 4, 5. —5. 14. 
— 10. 21, —T2. 22, — 15. 22, 


23, 30. —I7. 13.—18. 18, — 


19. 8. — 20. 26. —22, Il. — 


Joel 2. 31. F 3. 4. 


23. 17. — 29. 3. —34. 22, — 
37. 19. Pſal. 18. 11. — 104. 
20. — 105. 28. in darkneſs — 
107. 10. — 139. It, 12. Prov. 
2. 13. — 20. 20. Jai. 5. 20, 
30. in darkneſs — 42. 7. — 45. 
3, 7. Law. 3. 2. Ezet. 32. 8. 
Feel 2. 2. Am2s 5. 18, 20. Nah. 
1. 8. Zeph. 1. 15. ¶ in the dark 
Fob 12. 25. C night —26. 10. 
A dark Pſal. 35. 6. Iſai. 45. 
19. © obſcurity — 59. 9. 
| Et tenebrae TOM 17 
and darkneſs Gen. I. 2. Job 38. 
* 
0 Tenebras Nm 18 
the darkneſs Gen. 1. 4, 18. Deut. 
5. 23 T 20. Eccieſ. 2. 13. —11. 
8. Jai. 60. 2. 
Et tenebrae OA) 19 
and darkneſs Exod. 14. 20. 
In tenebris y 20 
when it was dark Toſh. 2. 5. 
C in darkneſs 1 Sam. 2. 9. ob 
17. 13. Pſal. 112. 4. Eccliſ. 2. 
14. —5. 17 T 16. Vai. 9. 2+ 
1. into darkneſs —47. 5. — 49. 
9. Mic. 7. 8. © In the dark Job 
24. 16. Pſal. 88. 12. Ezek. 8. 
12. © in obſcurity Jai. 58. 10. 
| Et in tenebris Y. 21 
and in, with darkneſs Eccleſ. 6. 


» 4* 

, In tenebras ny 22 

for, into darkneſs Jai. 5. 20, 
FTenebris WWN2 23 


to darkneſs ob 28. 3. | 
Et tenebris 9 2 24 


and the darkneſs Gen. 1. 5. 


Ex tenebris J 25 
out of darkneſs P/al. 107. 14. 
Et ex tenebris JM) 26 


and out of darkneſs Tſai. 29. 18. 


"43 28. 


Tenebras meas h 27 
my darkneſs 2 Sam. 22.29. Þ/al. 


Tenebrae nav * 28 
darkneſs Gen, 15. 12. | 


Et tenebrae NY 29 
and darkneſs ai. 8. 22. 

In tenebris Nye 30 
in darkneſs Pſal. 82. 5. 


Sicut tenebras MIWND 31 


the darkneſs and the light are 
both alike + as the darkneſs /o 
the light Pal. 139. 12. 

Tenebrae Dy 32 
dark waters + darkneſs of wa- 


ters Pſal. 18. 11. 

Tenebrae, Ieca te- NH 33 

tenebricoſa 
into darkneſs —88. 18. dark- 
neſs 42. 16. 
In tenebris He 34 

in the dark Tſar. 29. 15. 

In tenebricoſis 


in darkneſs Pſal. 88. 6. — 143. 


3. © in dark places Lam. 3. 6. 
Tenebricoſa "ww 36 
the dark places P/al. 74. 20. 


Jen 654 


Cohibere, ſubtrahere. To 
lie up; to reſtrain, to withhold, 
to keep back from. Gen. 39. 9. 

I Sam. 25. 39. To ſpare, tie 
up, reſtrain, withhold, 2 Kings 

. 20. hath ſpared, tied up the 
iberal Hand of, Naaman the 
Syrian. Prov. 11. 24. —21. 
26. —13. 24. — 17. 27. —Ezra 
9. 13. haſt puniſhed, haſt tied 
up, withheld thy Favour. — 
Job 16. 5, 6. to aſſwage, tie up, 
reſtrain, Grief. —Job 21. 30. 
—38. 23, to reſerve, to tie up, 
to keep in Store. — Pſal. 78. 
50, he ſpared not, tied not up, 
withheld not, their Soul from 
Death. —Prov. 24. 11, forbear 
70 deliver, tie up, refrain from 
delivering. — ai. 14. 6. Hin- 
dreth, tieth him up from being 


. perſecuted. — Fer. 14. Io. to tie 


up, withhold the fee? from wan- 
dring, i. e. to keep them ſtrict- 
ly in the Way of Duty. 


Subtraxit, cobibuit, o 1 
&c. 
hath he kept back Gen. 39. 9. 
hath kept 1 Sam. 25. 39. J held 
back 2 Sam. 18. 16. © hath 
ſpared 2 Kings 5. 20. he ſpared 
Pſal. 78. 50. © ſhall be dark- 
ned Ezek. 30. 18. 
| Idem Wn 2 
hindreth» Jai. 14. 6. 
Subtraxiſti px 3 

thou haſt —withheld Gen. 22. 


wn Jen een ee een of 


12, 16. © haſt puniſhed Ezra 


9.13. | 
Cohibui *RDWN 4 
I have reſerved Fob 38. 23. 
Cobibent ey 5 
they —ſpare — 30. 10. EF 
| Cobibent HY 6 
they have —refrained Jer. 14. 
10. 
Cobibens, eſt M 7 
He that ſpareth Prov. 13. 24. 
ſpareth — 17. 27. 
Et cobibens win 8 
but he that refraineth — 10. 19. 
+ and—that withholdeth —11. 


24. | 
Subtrabe qt 9 
Keep back Pſal. 19. 13. 
Cobibebo p 10 
I will —refrain Feb 7. 11. 
Et cobibui JN! 11 
for I—withheld Gen. 20. 6. 
Cohibebis D 12 
thou forbear Prov. 24. 11. © 
ſpare Jai. 58. 1. 
Cobibeta d 13 
ſpare — 54. 2. 
Cohibebit qe 14. 
ſhould aſſwage Fob 16. 5. ¶ He 


| keepeth back —33. 18. J ſpa- 
reth Prov. 21. 26. 


Cobibebitur rn 15 
is—aſſwaged Fob 16. 6. 
| Subtrabitur N 16 
is reſerved —2 1. 30. 
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Debilem eſſe. 


Debiles Bowman 
feeble Deut. 25. 18. 


——— 
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Peforale ornamentum. 
Part of the High-Prieſt's Veſt- 


ments, a Span ſquare, when 


doubled ; which was inſerted 
into a Space of the ſame Dimen- 
ſions in the Ephod R. 96.] juſt 
before the Breaſt of the Prieſt. 
Upon this were twelve precious 
Stones ſet in Gold, with, the 
Names of the twelve Tribes of 
1jrael ingraven upon them. This 
the Prieſt wore when he went 
to conſult the Divine Majeſty 
about the great Concerns of Re- 
ligion or Government, In this 


Breaſt- plate were put the Urim. 


(38: 


67 HN Jen 


32: 54, &c.] and Thammim 
[2083 : 59.] But what theſe 
were, or. how the Anſwers were 
given by the Breaſt-plate, or 
what is the Derivation of the 
Word jm is uncertain, See 
Dr. Patrick's Commentary on 
Exod. 28. 15, &c. 


Pectorale v * 
a, the breaſt-plate Exod. 28. 4, 


15, 30, , 
| Pectorale Y 
the breaſt· plate 22, 23, 24, 20, 


28, 28. — 29. 5. — 39. 8, 9, 15, 


17, 19, 21, 21. Lev. 8. 8, 8. 
f In pectorali (Wm 
in the breaſt- plate Exod. 28. 
29. 
Et peftorali cp 
and in, for the breaſt- plate — 


25. 7. — 35. 9, 27. 


„ 


Jun 057 
Hath two Significations. 


= LM udare, denudare : 


erhaurire. To lay a Thing 
bare, by removing that which 
cover'd it. 
whoſe Fruit and Bark is ſtrip- 
ped off, Gen. 30. 37. to the 
blaſting or ſtripping of Forreſt- 
Trees, Pſal. 29. 9. —to the 
Body, or ſome Part of it, made 
naked by ſtripping off, or turn- 
ing up the Clothes, 1/az. 20. 4. 
52. 10. made bare his boly 
Arm, i. e. has exerted, and 
ſhewn his Power before all the 
World. [Their upper Garments 
anciently having no Sleeves, the 
Arms were wrap'd up and co- 
ver'd under them. And there- 
fore, when the right Arm was 
exerted in Action, it mult be 
diſengaged from the Garment 
and made bare.] —to a Nation 
ſtripped of all it's Treaſures and 
Defences, Jer. 49. 10. —To 
Flocks of Kids, naked, not fold- 
ed, unguarded, 1 Kings 20. 27. 
[Signif. II.] —to the Drawing 
all the Liquor at once out of a 
Veſſel, fo as to leave the Bot- 
tom quite bare, Hag. 2. 16. 
Hence, to the ſcooping or 
ſcraping of the ſmall Quan- 
tity of Water, that remains at 
the Bottom of a Pit or Ciſtern, 
with a thin Potſherd, 1/ar. 30. 
1 | | 


Applied to a Tree 


PUN wn 


| ' - Nudavit Ig 

hath made bare Jai. 52. 10. 
MNudavit eam pte 

he hath made it — bare Joel 


1. 7. 
Denudavi pH 
will I diſcover Fer. 13. 26. C1 
have made bare —49. 10. 
Nudi "9NWN) 
uncovered Jai. 20. 4. 
Nudatum p 
uncovered Ezek. 4. 7. 

Nudando I 
he hath made it clean bare + in 
making bare he bath made it 
bare Joel 1. 7. 

Ad bauriendum "N97? 
for to draw out Hag. 2. 16. 
Fit ad hauriendum nM?! 

or to take Jai. 30. 14. 

Denuda dn 
make bare —47, 2. 

Et denudavit Ve 
and diſcovereth Pal. 29. 9. 

Denudatio eg * 
and made—appear Gen. 30. 37. 


II, Greges. See Signifi- 


cation J. 


Greges "ion * 
little flocks 1 Kings 20. 27. 


— — 
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Amare, defiderare. To 


connect, or join together. Ap- 
plied to the Rods which run be- 
tween the Pillars in the Taber- 
nacle, and upon which the Cur- 
tains, that ſurrounded it, were 
ſuſpended it. Note, round a- 
bout the Tabernacle there was 
a Space of five Cubits, or almoſt 
three Vards, between Pillar and 
Pillar. Therefore, the Curtains, 
or Hangings, which were in- 
ſtead of a Wall to the Taber- 
nacle, could not be ſufficiently 


ſupported by hanging only upon 


Hooks at the Tops of the Pil- 
lars; there muſt be Rods or 
Bars [of Silver] near three Vards 
long, which extended from Pil- 
lar to Pillar; and being faſtned 
by Hooks to the Tops of the 
Pillars, connected them together, 
and ſuſpended the Curtains in a 
regular and proper Manner. And 


theſe connecting Rods or Bars, I 


make no doubt, were the Fllets 
mentioned, Exod. 27. 10. — 


38. 10, 11, &c.] It is alſo ap- 


do 


* = 


9 


10 


11 


12 


n p 


plied to the Spokes of Wheels, 
which run between the Nave, 
and the Felloes, and, being in- 
ſerted into both, connect them 
together, 1 Kings 7. 33. Hence 
figuratively, it ſignifieth that 
Connection of Heart with any 
Object, which inclineth us to 
love it, to delight in it, to de- 
ſire and long for it, Gen. 34. 8. 


Amavit, amore pro- PUN 
pendit 
did —, hath ſet his love Deut. 
7. 7. P/al. 91. 14. © had a de- 
light Deut. 10. 15. © deſired 
I Kings g. 19. 2 Chron. 8. 6. 


Amore propendet dy 
longeth Gen. 34. 8. 
Amaſti mov 


thou haſt in love to my ſoul— 
from thou haſt loved my ſou! 
from Iſai. 38. 17. 
Et deamaveris Dy] 
and haſt a deſire Deut. 21. 11. 
Ping. Et cinxit pw 
and filleted Exod. 38. 28. 
Cindda BUM 
filletted —27, 17. —38. 17. 
Defſiderium PUN 
deſire 1 Kings g. 1, ¶ and that 
which Solomon defired ꝙ and the 
deſire of Solomon which he defired 
19. 2 Chron. 8. 6. 
Deſiderii mei pu- 
of my pleaſure Jai. 2 1. 4. 
Et cincturas, ſa- DIVRUMN 
ſcias illarum b pναν 
and their fillets Exod. 27. 10, 
II, —38. 10, 11, 12, 17, 19. 
—30. 38. 
Et canthi earum DIVRUN!) 
and their felloes [ſpokes] 1 Kin. 


7* 33. 


WT 659 
Colligatio. That which 


incloſes, binds and compacts the 
Parts of a Body together; as 
the Condenſation of Water in a 
Cloud, and the Felloes of a 
Wheel, which, with the iron 
Strakes, incloſe and bind toge- 


ther the Whole. 


Colligationem MNON * 
dark + the Binding or Conden- 
ſation of 2 Sam. 22. 12. 

Et radii ca- DIM * 
rum, ſcll. 
rotarum 


and their ſpokes [felloes] 1 Kn. 
7. 43 | 
NIN 
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nnn 660 
Frangi, conteri s con- 
ernari, terreri. To be 


broken ſo as to be quite diſ- 
abled. Applied to a Bow that 
is broken, and deprived of its 
Elaſticity or Spring to throw the 


Arrow, 1 Sam. 2.4. 2 Sam. 22. 


35. [But ſee R. 1148: 5.] — 
to the Righteouſneſs, or ſaving 
Power and Goodneſs of God, 
which ſhall never be broken, 
diſabled, or render d in any Re- 
ſpect uncapable of making his 
faithful Servants happy, Jai. 51. 
6. —to a Nation, People or 
Perſon, that is quite broken, 
and diſabled from doing either 
Good or Evil, Jai. 7. 8. I Sam. 
2. 10. Job 6. 21. — 21. 13. Lg 
down, are broken, into the Grave. 
But ſee 1148: 4.] or that is 
rendered weak, diſpirited, and 
uncapable in any, or in every 
reſpect of reſiſting an Enemy, 
or defending themſelves, Jer. 
48. 1, 20. —to the Diſmantling 
of Fortreſſes, or rendring them 
quite ineffectual for Defence, 


Pſal. 89. 40. Hence, Deſtruc- 


tion, Ruin, &c. Prov. 10. 14. 
—to a Mind broken, daunted, 
faint-hearted, diſmayed, diſcour- 
aged, ſcared; that has loſt it's 
Spring, Spirit, Courage and Vi- 
gor, for 2 and 71 
Toſh. 1 I Sam. 17. 

1 Chron. 3 13. 48. £7 
Obad. 9. Job 7. 14. Yer. 21. 
13. [who ſhall come down a- 
gainſt us; who ſhall caſt Terror 
upon us? But ſee 1146: 1.] 
Hence, Terror, Dread; and 
that which terrifies, daunts, or 
cauſes Fear, &c. Once it is 
uſed in a good Senſe, Mal. 2. 
5. [Levi was afraid, broken, 
diſpirited from doing Evil, be- 
fore my Name, - while others 
were daring and preſumptu- 
ous.] 


Contritus et 1 
is broken in pieces Jer. 50. 2. 
Territi ſunt WM 
they were, are diſmayed 2 Kin. 
19. 26. Hai. 37. 27. Jer. 8.9. 
q they were amazed Job 32. 
15. © are broken in pieces fer. 
50. 2. 
Et conterentur, ter- 
rebuntur 


And they ſhall be afraid go, 


INN) 


n 


ed — 23. 4. 


„rn 


And—ſhall 
be diſmayed Obad. g. 

Et conterentur ! 4 
and they ſhall be diſmayed Jer. 


50. 36. 


— 1. ” 


20. 5 


* Contriti n 5 
are broken 1 Sam. 2. 4. J diſ- 
mayeg Fer. 46. 5 

Corus nn 6 


it is broken down Yer. 48. 20, 


39: 
Attrita 
is chapt — 14. 4. 
Et conflernabitur Ng 
and diſmayed —48. 1. 
Et conterimint. 


and ye ſhall be broken in pieces 


Hai. 8. 9, 9, 9. | 
. Conteref te JW! 10 
he ſhall take thee away [he 


ſhall break thee in pieces] _ 


2. | 

: Nil Tritus fuit DO? 11 
was afraid Mal. 2. 5. | 
Et frangitur DD] 12 

ſo that—is broken 2Sam.22.3 5. 
Et frangitur MMM 13 

ſo that—is broken P/al. 18. 34. 
Frafae ſunt D ν 14 

ſtick faſt — 38. 2. See 1148: 6. 
Terrebor & 15 

but let — be diſmayed Jer. 17. 

18. 

16 


Conſternator DH NAN 
be diſcouraged Deut. 1.21. f 
be, thou, diſmayed —31. 8. 


Jb. 1. 9. 1. 1 Chron. 22. 


13. —28. 20. Fer. 1. 17. — 


30. 10. —46. 27. Ezek, 2. 6. 
_—_ 
Confternatur N. . 
is — affrighted Job 39. 22. q 
ſhall—be broken Jai. 7. 8. © 
— beaten down -—30. 31. J he 
will—be afraid—31. 4. J ſhall 
come down Jer. 21. 13. 
Teretur P 
ſhall—be aboliſhed T/az. 51. 6. 
Conſternemini PMN 
be — diſmayed 7%. 10. 25. 
2 Chron. 20. 15, 17. — 32. 7. 
Jer. 10. 2. ¶ be ye afraid Jai. 
35 
Conterentur, conſter- 
nentur 
ſhall be broken to pieces 1 Sam. 
2. 10. oy, they—go down Fob 
21, are diſmayed Jer. 
10. 2. Js them be diſmayed — 
17. 18. they ſhall—be diſmay- 


w7 


18 


*Y 


D’ 20 


Conſternati fuerunt N! 21 


they were diſmayed I Sam. 17, 


II. 
Pin. Et conſter- 
naſti me | 


Then thou ſcareſt me Job 7. 14. 


NAM 22 


nm 7 


Nn 9 


9 


27. 


An nr 


Contritus eff ADMIN 
is broken Fer. 51. 56, 
Hr1en. Cons vi. nn 24 


thou haſt broken ai. 9. 4 Þ+ 3. 


C(unſternatos red- HY ni 25 
dam 
For I will cauſe—to be r- 
ed Jer. 49. 37. | 
Conteram te gpg 26 


I confound thee Jer. 1. 17. 
Exterruit me "2M: 
did—terrify me Job 31. 34. 


Terrebit eas 'n! 2 $ 
made them afraid Hab. 2. 17. 
Terror Mn * 29 
fear Jeb 41. 33 Þ+ 25. | 
Terror. 20 RIM 30 


and the dread of you Gen. 9. 2. 


Conſternatio MAN * 31 
caſting down Job 6. 21. 
Terror nan * 32 
the terror Gen. 3 5. 5. 
Terror MAN * 33 
terror Ezek. 32. 23, 27, 
Terrorem meum "WM 34 
my terror 32. 
Terror, eu Inn 35 


vel ſuum 

their terror Exel. 26. 17. —32. 
24, 25, 26, 

Cum terrore ſus ) 3 6 
with their terror 30. 

Terror, conſter- NDνοꝗ * 

natio; contritio 
to ruin P/al. 89. 40. © deſtrue- 
tion Prov. 10. 14. — 13. 3.— 
18. 7. 

Et contritio NAM) 

but deſtruction —10. 29. —21. 


4 


37 


38 


In terrorem nana? . 29 
a terror Jer. 17. 17. 6 
Et terrori nam?) 40 
and a diſmaying —48. 39. 
Et @ terrore NAMI 41 
and from terror Jai. 54. 14. 
Contritio DH 42 
the deſtruction Prov. 10, 15. — 
14. 28. 
Et contritiones BRAANM 43 
and fears Eccliſ. 12. 5. 
DN Gor 


Capere, accipere. To 
take a Quantity of Fire from 
the Hearth, and to put it into 
a Veſſel, or into ſome other 
Place, 2 30. 14. Prov. 6. 
Hence, a Cenſer, which 
was filled with burning Coals 
from the Altar, Lev. 16. 12. 
Fire pan, a larger Sort of 


Veſſel, wherein, probably, the 
ſacred 


23 


257 
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facred Fire, which came down 
from Heaven, was kept burn- 
ing, whilſt they cleanſed the 
Altar and the Grate from the 
Coals and Aſhes; and while the 
Altar was carried from one 
Place to another, as it often 
was in the Wilderneſs, Exod. 
27. 3. See Patr. Comment. — 
Snuff-difhes, in which the Snuff- 
ings of the Lamps were put, 


Exod. 25. 38. 


Capis, capiens es MN 
ſhalt heap Prov. 25. 22. 

Ad capiendum ninn? 2 
to take Jai. 30. 14. 

An accipiet MAMA} 3 
Can—take Prov. 6. 27. 

Capiet, abripiet te JAM 4 
he ſhall take thee away P/a/. 
52. 5. See 660: 10. 

Nirn. Capietur DOB 5 
entreth Prov. 17. 10. See 
1148: 3. 


Thuribulum, a- MDνο n * 6 
cerra: For- 
ceps, trulla 
a cenſer Lev. 16. 12, Numb. 
16. 46. + 17. 11. 
Thurib. ſuum WSH 7 
his cenſer Lev. 10. 1. Numb. 
16. 17, 17, 17, 18. 8 


| Thuribula MMM 
cenſers Numb. 16. 6, 17, 38, 
4. 
e e rnmn 9 
the fire pans Exod. 3 8. 3. 2 Kin. 
25. 15. Fer. 52. 19. J the 
cenſers Numb. 4. 14. — 16. 37. 
+17. 2. 
| Et acerras MMM IO 
and the cenſers 1 Kings 7. 50. 
2 Chron. 4. 22. 
Et forcipes HD,, TI 
and his fire-pans Exod. 27. 3. 
Trullas ejus NDH) 12 
his Snuff-diſhes Numb. 4. 9. 
Et trullas ejus MAAMAY 13 
and the ſnuff- diſhes thereof 
Exod. 25. 38. —37. 23. 


FJ . 1 a tt. 


TIN 602 
Decidere. 
Nipu. Deciſum JM 


eff 
are determined Dan. 9. 24. 


n pH 
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Faſciis involvi. To bind 
or wrap about with a Swathe 
or Roller. 


Faſci and PI 9D 
eras fa- 
fſciata | | 
nor ſwaddled at all + in ſwadd- 
ling thou waſt not ſwaddled 
Ezek. 16. 4, 4. 
Faſcia n * 
a roller Ezek. 30. 21. 
Faſcia ejus- won * 
a ſwaddling-band for it Jeb 
38. 9. 


D 664 
Objignare. To Seal, to 
be ſealed. I. To be perfected; 


perfect and compleat ; as Veſ- 
ſels filled with Wine were ſeal- 
ed, Ezek. 28. 12. |[thou ſealejt 
up, compleateſt, the Sum] Dan. 
9. 24. [o ſeal up, compleat, ac- 
compliſh, the Viſion.] II. To 
ſecure, to preſerve with great 
Care, as under a Seal, Deut. 32. 
34. Cant. 4. 12. Jo 14. 17. 
III. To be ſhut up and conceal- 
ed, Job 9.7. — 41. 15. Jai. 8. 
16. — 29. II. Dan. 12. 4, . 
IV. To confirm and ratify a 
Covenant, Writing, Convey- 


ance, Neh. 9. 38. Efth. 8. 8. 


Fer. 32.11. V. To finith, put 
an end to, Dan. g. 24. VI. 
To impreſs deeply and clearly 
upon the Mind, 7 33. 16. 
VII. To obſtruct or hinder from 


Action, Fob 37. 7. VIII. To 


mark out, Job 24. 16. [Per- 
haps, they conceal themſelves in 
the Day-time.) IX. To ſtop a 
running Iflue, Lev. 15. 3. A 


on it, Jer. 22. 24. or a Jewel 
having the Name or Pour- 
trait of a valued Perſon en- 
graven upon it, and worn next 
the Heart, or on the Arm, Carr. 
8. 6, 6. 


Ohhignans es BDN 
Thou ſealeſt up Ezek. 28. 12. 
Obfignatum ) 
ſealed, u 
4. 12, Jai. 29. 11. 
Ochgnatus Din 
ſealed up Fob 14. 17. 
4 1 


o 


Seal; a Ring with a Seal up- 


A 


2 


Deut. 32. 34. Cant. 


3 


INN N © 


| Obfignatum BNA 4 
ſeal + are at the ſealing Neb. g. 
38. + 10. 1. © ſealed, which 
Iſai. 29, 11. Fer. 32. 11, 14. 

Et objiugnata NIN 5 
and ſealed Dan. 12. 9. 

 Obſignata e ον 
thoſe that ſealed + at the Seal- 
ings Neb. 10. 1 + 2. | 

Et obſignands MY’ 7 
and ſeal Jer. 32. 44 


* 


Et ad obſignand. Hm 8 
and to make an end of Dan. q. 
24, @ and to ſeal up 24. 

Obſigna Bn 9 


ſeal Jai. 8. 16. : 
Et obſigna H 10 
and ſeal Dan. 12. 4. 
Et obſignate 
and ſcal Eb. 8. 8. | 
Et objignavs H 12 
and [I] ſealed Fer. 32. 10. 
Obſgnabit BAN 13 
ſealeth Job 9. 7. — 33. 16, — 
S/* 7 ; 
Et obfpgnavit HH] 14 
and [he] ſealed Eb. 8. 10. 
Ilem rn 15 
and [ſhe] ſealed 1 Kings 21. 8. 
NirH. Eft objig- DIM) 16 
narum 
and ſealed Eb. 3. 12. 
lem Dir! 17 
and ſealed —8. 8. 
Pit. Signaverant H 7 8 
they had marked Jeb 24. 16. 
Hien. Clauſerif nnn 19 
be ſtopped Lev. 1 5. 3. 
Sigillum OMNN* 20 
a ſignet Exod. 28. 11, 21, 36. 
—39: 14, 30. Fer. 22. 24. 
ſignets Exod. 39. 6. © ſeal 750 
38. 14. —41. 15 +7. 
Sicut figillum dmg 21 
as a ſeal Cant. 8. 6, 6, © as a 
ſignet Hag. 2. 23, 
Sigillum tuum IDR 22 
Thy ſignet Gen. 38. 18. 
Sͤ'!gillb ſus in 23 
with his ſeal 1 Kings 21. 8. 
Sigillum Mann * 24 
the ſignet Gen. 38. 25. | 


IND). IT 
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Afni tatem contrabere, 


To marry, to join in Affinity; 


any Relation by Affinity or Mar- 
riage. | 
Hir EH. Et af. HDD 1 
finttatem con- 
trabetis 
and ſhall make marriages Jg. 


£3; 13 
Afint- 


par ban <: 


in 


Gener, ſponſus D * 
ſon in law Gen. 19. 12. 1 Sam. 
18. 18. Neb. 6. 18. — 13. 28. 
¶ the bridegroom ai. 62. 5. 
Fer. 7. 34. —10. 9. — 25. 10. 
11. 4.26. 

Sicut ſponſus Ie 
as a bridegroom P/al. 19. 5. 
Sicut ſponſus \MMD 16 
as a bridegroom /i. 61. 10. 
Sponſus D 17 
huſband Exod. 4.25, 26. © ſon 
in law Tudg. 15. 6. 2 Kings 8. 


— m — 


13 


Nevertheleſs—rowed Jon. 1.13. 


I. Effofio, vel perfoſ- 


forum inſtrument. 


In efoffiove Dh 7 


breaking up Exod. 22. 2 +1. C 
by ſecret ſearch Jer. 2. 34. 


Words of more than three 


out of the flinty Deut. 32. 13. 


ꝗ— — 
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Grando major. 
ing Hoar-froſt, which blaſts and 
withers the Buds of Vines. Bo- 
chart. 


Grandine 3M * 


27+ 1 Radicals. with froſt P/al. 78. 47. 
which is the ſon in law 1 Sam. 5 f 
11 Generum ſuum D 19 N N 

his ſon in ions 4 9: don = Roſa. From the Targum, DDD n 072 
his fons in law Gen. 19. 14, 14. . 8 er 4 one . Rotundum. 


De ſponſatio, 21 
| ſponſalia ejus 
his eſpouſals Cant. 3. 11. 


5 3 2 
„ 
" nnn 
" 2 3 * 
— , 


. . 
is @ 


og * 
i. You 


Narciſſus, the fame, I ſuppoſe, 
with that of the ſame Name 
here England. 

Roſa rern 
the roſe Cant. 2. 1. | 


* Rotundum PRPMD 
round thing Exod. 16. 14. 


— 1 PET'S — — — 1 n 
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665 WT Inn 
Aﬀinitate jungi \PRRTM 2 | Sicut roſa M82 2 
2 be—ſon in law 1 Sam. 18. ann 666 as the toſe Jai. 35. 1. 
Aﬀenitate ſo jun- 190mm 3 2 = . — 
„ e Rapere. To take away 
to be—ſon in law 26, that he ſuddenly and violently. 
might be—ſon in law 27. | ; | oh 2 669 
Et affinit. con- HH 4 Rapiet n? 1 : 
trabere he taketh away Fob . 12. Rubicundus. A red ſuf- 
and [ſhould we] joyn in affinity Sicut rapina MN 2 fuſion of the Eyes from drink- 
Ezra g. 14. as—a prey Prov. 23.28. ing of Wine. Uſed in a good 
Aﬀinitate junge te Hp 5 Senſe, (Gen. 49. 12.) to ſignify 
be - ſon in law 1 Sam. 18. 22. — the Plenty of generous Wine in 
Et affin. jungite WMAINN) the Land of Juda, and the 
And make ye marriages Gen. 5 66 Health and Vigor of the Inha- 
34 7 bitants: in a bad Senſe, (Prov. 
Affinit. contrabes Om 7 Fr : 23. 29.) to fignify the furious, 
ſhalt thou make marriages Deut. Hath two Significations, or otherwiſe diſorder'd, Eyes of 
7. 3. ¶ thou ſhalt be—ſon in | the Drunkard. 
1 I. Fodere : Sulcare, re- 
Et affinitate jun- IMAM) 8 migare. To dig; to break Rubicundus 90 1 
xit ſe into a Houſe. Metaph. to dig, red Gen. 49. 12. 
And—made affinity 1 K:ngs 3. or ſtrike the Sea with Oars, to Rubedo m ⁰ο⁰ 3 2 
I. and joyned affinity 2 Chron. row, Jon. 1. 13. Cloſe and redneſs Prov. 23. 29. 
18. 1. diligent Searching, as it were 
Socer n 9 by digging deep, or breaking in- — — 
father in law Exod. ae ti $5 to a private Place, Jer. 2. 34. 
12, 12, 14, 17. Numb. 10. 29. : | 
Judg. 1. 16. —4. 11. Fodit MN I Won 5 1 670 
Socer tuus Jan 10 they dig Fob 24. 16. 0: 
thy father in law Exod. 18. 6. 2 Silex, Petra. 
Socer ejus Din II I digged Ezek. 12.7, * 
his father in law —4. 1. —4. Fade 0 3 Silicem eh SEP. 
18, —18. 7, 24, 27. Judg. 19. dig —8. 8. —12. 5. the flint P/al. 114. 8. 
n Silicis h 2 
4, 77 9. Et fodi Mn! 14 f F 
Socero ſun WAN 12 and when I had digged —8. 8. of flint Deur. 8. 15. 1b 
his father in law Exod. 18. 8, x Fodient AMR} 5 In filicem p 3 
unto his father in law 15. they ſhall dig —12. 12. they upon the rock fob 28. g. a 
Socrus ejus Wann * 13 dig Amos 9. 2. ; Sicut ſilicem 999 4 
his mother in law Deut. 27. 23. 1. Et remigabant MH . 6 like a flint Efe Won ; 


A nip- 
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Cantbarus, bocuftae ſpe- 
cies. A ſpecies of the Locuſt; 
the Name is taken perhaps from 
an Arabic Original, alluding to 
the vaſt extent of their Swarms. 


Bocbarr. 


Cantharum D 
the beetle Lev. 11. 22. 


on 674 


Genethliaci, magi, A 
Sort of Men in the early Ages 
of the World, pretending to 
profound Learning, Science and 
curious Arts; ſo called perhaps 
from m a Style or graving 
Tool, {See R. 639.] as they 
might pourtray their pretended 
Science-and Schemes in myſte- 


upon Braſs, poliſhed Stone, &c. 


Genethliaci QENNN * 
the magicians Ger. 41. 24. Exod. 


rious, hieroglyphical Figures, 


2277 oN 


8. 7,18, 19 + 3, 14, 15. —9. 


11. Dan. 1. 20. 
In genethliacts DENA 
upon the magicians Exod. 9.11. 
Genetbliacis D'RLIN? 
the magicians Dan. 2. 2. 
Genethliaci 59 
the magicians Gen. 41, 8. Exod. 
7. II, 22. 


wWnnIN 675 


Falr. A Sickle or Scythe. 
Falx WANT * 
the ſickle Deut. 16. 9. 
Et fals WW 
but— a ſickle —23. 25. 


32200 676 


Vincula. Bands which are 
tied very hard. Metaph. Sore 
Diſeaſes, which bring Men to 
Death with great Pain, P/al. 

3. 4. Cruel Er action and Op- 
ell, Tſai. 58. 6. 


2 
3 
4 


En 


Vincula, nexus Magn * 
bands Pſal. 73: 4. Jai. 58. 6. 


” * 2 2 * F HE 1 


1807 677 
Nuclei. 
A nucleis D813 


from the kernels Numb. 6. 4. 


„Den 678 
Pruna ignita. 


Pruna Town * 1 
amber Ezek. I. 4, 27. 
1dem neon 2 


amber —8. 2. 


Den 679 
Optimates. 


Optimates dy ν * 
Princes P/al. 68. 31. 
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\ 

Ma#are. To ſlay, flaugh- 
ter, or butcher Cattle, Prov. g. 
2. Hence, a Cook, that kills 
and dreſſes Meat, 1 Sam. . 24. 
To kill or flaughter Men, Lam. 
2. 21. Ezek. 21, 10. The 
Guards of Princes, who, ori- 
ginally might be the Execu- 
tioners of State Criminals. 


Et mactaverit eum WD) 1 


and [ ſhall ] kill it Exod. 22. 1. 


＋ 21. 37. | 
| Mactat ad 2 
She hath killed Prov. g. 2. 
Madtaſti Dad 
thou haſt killed Lam. 2. 21. 
Mafav Map 
I have killed 1 Sam. 25. 11. 
Mattatum FRAY 
ſlain Deut. 28. 31. 
Ma#are Db 
to make—ſlaughter Ezek. 21. 
10 F 15. 

Ad mactandum navy 7 
to ſlay P/al. 37. 14. © to the 
ſlaughter Fer. 11. 19. —51. 40. 
ſlaughter —25. 34. 

Et nacta Dad] 8 
and ſlay Gen. 43. 16. 
Coguus MAN * 9 
the cook 1 Sam. g. 24, 
Coguo may? 10 


„„ CRT” 


the cook 23. 

Satellites: congui, d'dag 11 

laniones | 
the guard 2 Kings 25. 8, 10, 
11, 12, 15, 18, 20. Fer. 39. 9, 
IO, II. —4O. 1, 2, 5. —41. 
10. —43. 6. —52. 12, 14, 15, 
16, 19, 24, 26, 30. 
Satellitum d'aο n 12 

of the guard Gen. 37. 36. — 


39. 1. — 40. 3, 4. — 41. 10, 
12 | 


Et in coguas MNnab?) 13 
and to be cooks 1 Sam. 8. 13. 
Macfatio Nag * 14 
ſlay + Jay a ſlaughter Gen. 43. 
16. J the flaughter Prov. 7 
22. ¶ to make a ſore ſlaughter 
+ to ſlay a ſlaughter Ezek. 21. 


Io Þ 15. | 

Et mactatio MAY) 15 
and a—flaughter 1/az. 34. 6. 

Ad mactationem naw? 16 


for the ſlaughter Ezek, 21, 28 + 


33, 


ſubmergi. 


. 
a 1 .. 4 

Ad mattationem Ma . 17 
for the ſlaughter 15 + 20. 

Ad mattationem nat? 18 
to the ſlaughter Jai. 53. 7. —. 
65. 12, 

Ad maFationem lap? 19 
to the ſlaughter — 34. 2. Jer. 
48. 15. — 50. 27. 

Mactationem ſuam Ma 20 
her beaſts Prov. g. 2. 
Maftatio Moab 21 
for the ſlaughter P/al. 44: 22. 
Ad mattationem dan) _ 
for the ſlaughter Fer. 12. 3. 
Mattatio mea AY 23 
my fleſh 1 Sam. 25. 11. 
Mactatio NOD * 24 
ſlaughter Jai. 14. 21. 


6— "ay 


oa 68: 


Intingere, immergere. 
To plunge, ' or dip in any Li- 
quid; to dye, Ezek. 23. 15. 


— 


Et intinget 70) 
and ſhall dip Lev. 4. 6, 17. — 
14. 6, 16, 51. Numb. 19. 18. 

Et intinges N70? 2 
and dip Ruth 2. 14. 
Et intingetis EN 3 
and [ye ſhall] dip Exod. 12. 22. 
Et intingens 32! 4 
and let him dip Deut. 33. 24. 
Tindtis doo 5 
in died attire Ezek. 23. 15. 
Demerges me 99205 6 
ſhalt thou plunge me Fob g. 31. 
Et intinxit Ya 27-7 
and he dipt, dipped Lev. g. 9. 
1 Sam. 14. 27. 2 Kings 5. 14. 


—8. 15. 
Et intinxerunt 172 8 
and dipped Gen. 37. 31. | 
Nipm. Iitincti, 1920) 9 
immerſi ſunt | 


were dipped /H. 3. 15. 


_— 


VY3H._ 682 


Hath two Significations, 


I. Demergi, immergi, 
To fink to the 
Bottom, ſo as to be ſet faſt; as 
as the Stone ſunk into the Phi- 
liſtine's Forehead, 1 Sam. 17. 
49. Or as a Man ſinks, and 
is ſet faſt in deep Clay or Mud, 
Fer. 38. 6. Hence, poetically, 


oy 1 4 d. PS. 2. 
„ * * + 
. . 0 
7 F 14 \ % 7 -» 


* P "dv 
? N * d 5 * 6 by TG 
* 


the ſettling the Foundations of 
the Earth, and of the Moun- 
tains in the Chaos, and the ſet- 
ing them faſt, Job 38. 6. Prov. 
3. | 


Demerſus ſum "FI 17 
I fink P/al. 69. 2. 
| Demerfi ſunt WIG 2 
are ſunk Pſal. g. 15. Lam: 
2.9. ES | 
Immergar -WWIO8 
let me—ſink P/al. 69. 14. 
Et immerſus eff VO!) 
ſo—ſunk Jer. 38. 6. 
Jdem VION) 
that—ſunk 1 Sam. 17. 49. 
Pyn.  Demerſi WIL 
ſunt EE 
are drowned Exod. 15. 4. 
Horh. Dementi Wap ß 7 
funt | 
are ſunk Fer. 38. 22. 
Immerfi, infixi wan 8 
ſunt 
faſtned Job 38. 6. were ſettled 
Prov; 8038. | ©: 


II. Aunulus. Any kind 
of Ring. [Connection with the 
Root is uncertain. 


Anulus ML * 9g 
rings Numb. 31. 50. 

Et annulus M26) 10 

and rings Exod. 35. 22. 
Annulum M67 11 
ring Exod. 26. 24. —36. 29. 
Cum annulo WIA 12 
with—ring E/th. 3. 12. —8, 8, 
8, IO. | 
Annulum ſuum Dy 13 
his ring Gen. 41. 42. Elb. 3. 
10. —8. 2. 
Annuli ya 14 
rings Exod. 25. 12, 12. —37. 
3. 3- —38. 5. | 

Annuli Tarn 15 
the rings, the—rings Exod. 25. 
26, 27. —28. 23, 24. —37. 
13, 14. —39. 16, 17. ai. 3. 
41. 

In annulos Mya 16 
into the rings Exod. 25,14. — 
27. 7. — 37. 5. —38. 7. 

Annuli MID 17 


four rings —25. 12, 26, —27. 


4. —37- 3, 13. % rings — 
28. 23, 26, 27, unto the rings 
28. —30. 4. —37- 27. gold- 
rings — 39. 16, 19, 20, unto the 
rings 21. 
In annulis VDypa 18 

in the rings Exod. 25. 15. 

Ex annulis ſuis DVY½ D 19 


by the rings thereof — 28. 28. 


Annulos 


ON K >» Us 
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Annules ipſo- DH D 
rum 
their rings — 26. 29. | 
3 Idem BIYW 
their rings —36. 34- 


wm —— * 


Fe 


—_— 
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Unmbilicus, medium. The 
Navel. Hence the middle Part 
of a Country. 


Unbilicus WAL * 
by the middle Fudg. 9. 37. the 
midſt Ezek, 38. 12. | 


NIL 683 


December. The Name of 


a Month falling ſomewhere a- 
bout December or January. 


December Dad 
Tebeth Efth. 2. 6. 


Io 684 


Mundum, purum eſſe : * 


mundare. To be clear, bright 
and ſhining, Exod. 24. 10. Lev. 
24. 6. Applied to the Glory 
and Splendor of a King, P/a/. 
89. 44. to the clear Light of 
God's Word, free from all Mix- 
ture of Falſehood, P/al. 12. 6. 
—19. 8. To clear, or remove 
what obſtructs the Light, 706 
37. 21. To be clean. To be 
clean, or clear from a Diſeaſe 
which fouleth the Skin, 2 Kin. 
5. 12. To be pure, unmixed, 
refined from that which deba- 
ſeth or ſullieth Metals, Exod. 
25. 11. To be ceremonially 
clean, or clear, Lev. 13. 6. To 
cleanſe, clear, brighten the Le- 
vites, by conſecrating them to 
the Service of God, Numb. 8. 
6, 15. To be clean, clear, 
pure or purged from moral 
Pollution, Fob 4. 17. Pal. 51. 
7. Ezek. 24.13. To be clear- 
ed from the penal Conſequences 


of Sin, Toſh. 22. 17. 


Et mundum erit WW) 
ſo it ſhall be cleanſed Lev. 11. 


I 


Wo 
32. ¶ and ſhe, it ſhall] be clean 
—13. 6, 34, 58. that he may 
be clean —14. 8, 9, 20, 53. 
—15. 13. then ſhall he be clean 
—17. 15. —22.7. Numb. 19. 
19. —31. 23. 
Munda fuerit Y 2 

ſhe be cleanſed Lev. 15. 28. 

Et pur gata erit MYA). 3 
and ſhe ſhall be cleanſed — 
12.7 


Idem MB) 4 


and ſhe ſhall be clean 8. 
\ Mundata es MWD 5 
thou waſt—purged Ezeł. 24. 
13. : | 
Mundus ſum 9 6 
I am pure Prov. 20. 9. 

Et mundarer D 7 
and be clean 2 Kings 5. 12. 

Et mundi fitis Hο 

and ye ſhall be clean Numb. 31. 
24. Ezek. 36. 25. 

Et mundus eris WO) 9 
and thou ſhalt be clean 2 Kings 
5. 10, and be clean 13. 

Et mundus ero DN] 10 
and I ſhall be clean P/al. 51. 7. 

Mundabis te VION 11 

wilt thou—be made clean Ter. 
13. 27. © thou ſhalt—be purged 
Ezek. 24. 13. 

Mundabitur WO! 12 
he—is cleanſed Lev. 15. 13. {| 
ſhall—be—pure Fob 4. 17. 

Jdem WO! 13 
he be clean Lev. 22. 4. he ſhall 
be clean Numb. 19. 12, 12. 

Et mundus factus WO!) 14 
eft 
and he was clean 2 Kings 5. 
14. 
: Mundata fuerit NWN 15 


ſhe ſhall be clean Lev. 15. 28. 


Mundabimini MHD 16 
ye may be clean — 16. 30. 
Pin. Mundam de- WD) 17 
clarabit, munda- 
bit, purgabit 
then—, ſhall pronounce—clean 
Lev. 13. 13, 17, 34. —14. 48. 
and he ſhall purifie Mal. 
: 3 declara- d! 18 
bit, mundabit eum 
and, —ſhall pronounce him clean 
Lev. 13. 6, 23, 28, 37. — 14. 7. 
C and | he ſhall ] cleanſe it — 
16. 19. | 
Et purificabis Hyd! 19 
and cleanſe Numb. 8. 6, and 
thou ſhalt cleanſe 1 5. 
Et mundabo HY D 20 
and [I] will cleanſe Ezek. 37. 
2s = 
- Mundavi te PY 21 
I have purged thee — 24. 13. 
40 


WO 


Et mundavi eos Y p 22 
Thus cleanſed I them Neb. 13. 
30. And I will cleanſe them 
Jer. 33. 8. 

Et mundaverinf Md]! 23 
thus ſhall they cleanſe. Ezet. 
39. 16. ¶ and [ſhall] purifie — 
43. 20. 

Purgavimus WWW 24 
* have cleanſed 2 Chron. 29. 
18. 

Et pur gans g, 25 
and purifier Mal. 3. 3. 

Qui purgat Mond 26 
that maketh — clean Lev. 14. 
11. : 
Mundare Y 27 
they may cleanſe Ezek. 39. 12. 

Ad mundandim WO 28 
to cleanſe Lev. 16. 30. 2 Chron. 
29. 15, 16. © to purge —34. 

3, { when he had purged 8. 
Mundare me N ο 29 
that I ſhall have cleanſed Ezeł. 
36. 33. | 
Ad mundandum Wy? 30 
eum 2 5 
to pronounce it clean Lev. 13. 
59. 

Ad mundand. TW? 31 

| thſam 
to cleanſe it Exe. 39. 14. 

Ad mundand. eos BW 07 32 
to cleanſe them Numb. 8. 7 
21. 

Mundato me n 33 
cleanſe me Pſal. 5 1. 2. 
Aumdabs RN 34 
will I cleanſe Ezek. 36. 2 5. 
Et mundavit D 35 
and cleanfed 2 Chron. 34. 5. 

Et mundavit eos den] 36 
and cleanſeth them Job 37. 21. 

Et mundarunt To! 37 
and purified Neh, 12. 30. © and 
they cleanſed —13. 9. 

Pry. Mundata MIND) 38 
cleanſed Ezek. 22. 24. i 


Hirn. Mundati Wen 39 


fuerunt 
had—cleanſcd themſelves 2 Chr. 
30. 18. ¶ were purified Ezra 
6. 20. 

Et mundabunt ſ pd] 40 
and — make themſelves clean 
Numb. 8. 7. 

Miundatt ſumus O 41 
we are — cleanſed 7b. 22. 
17. 

Qui mundenaus offi WRT 42 
him, he that is to be cleanſed 
Lev. 14. 7. 8. that is to be 
made clean 11, 14, 17, 18, 19, 
28, 234 $052 1+ 

Mundand! "nary 43 
for him that is to be cleanſed 
Lev. 14. 4. 
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Mundantes ſe ONO 44 


they ſhould cleanſe [+ be cleanſ- 


ing] themſelves Nh. 13. 22. 

Idem — VOPR) 45 
and [they that] purify themſelves 
Lai. 66. 17. 

Et mundate vos Ten) 46 
and be clean Gen. 35. 2. 

Et mundarunt ſe WWW) 47 
And—purified themſelves Neb. 


12, J0i 


Mundus, purus Wing 48 
pure Exod. 25. 11, 17, 24, 29, 
31, 36, 38, 39. —28. 14, 22, 
36. —30. 3, 35. —37- 2, 6, 
11, 16, 17, 22,23, 24; 20, 29. 
—39. 15, 25, 30. 1 Chron. 28. 
17. 2 Chron. 3. 4. —9. 17. Fob 
28. 19. Prov. 30. 12. ¶ clean 
Lev. 4. 12. —6. 11 14. —7. 
19. — 10. 14. — 11. 36, 37. — 
13. 135" „ —ꝙN > 
Numb. g. 13. —18. 11, 13. — 
19. 9, 9, 18. Deut. 14. 20. — 
23. 10 + 11. I Sam. 20. 26, 
26. 2 Chron. 30. 17. Job 14. 4. 
Pſal. 51. 10. Jai. 66. 20. C 
Let thema fair Zech. 3. 5. 

Mundus, a, um ed 49 
clean fowl Gen. 8. 20. Lev. 10. 
10. —II. 47. —I4. 57. And 
the clean Numb. 19. 19. J pure 
Lev. 24. 6. 2 Chron. 13. 11. C 
So—a fair Zech. 3. 5. 


Et mundus WIN) $o 


and the clean Deut. 12. 15, 22. 


—I 5. 22. | 
In mundum We 51 
upon him that is clean Lev. 


15. 8. 
Inter mundum up 52 
and the clean Ezek. 22. 26.— 


. 
"PI Et mundum Wy 53 
and clean Lev. 20. 25. 

Et mundo Ve) 54 
and to the clean Eccleſ. g. 2. 
Mundus WW 55 


of purer eyes pure of eyes 
Hab. 1. 13. 
Idem dp 56 
pureneſs Prov. 22. II. 
Et mundus "WO) 57 
and—clean Fob 17. 9. 
Mundi BY 58 
pure Ezra 6. 20. { clean water 
Ezek. 36. 25. 
Et mundi iq ο 59 
but —of the pure Prov. 15. 26. 
Munda MW 60 
not clean Gen. 7. 2, 8. Deut. 14. 
11. Pſal. 19. 9. pure Mal. 
1. Xt. | 
Et munda M οο 61 
but be clean Numb. 5. 28. 
Munda sd 62 
clean beaſts Gen. 7. 2, 8. —8, 


20. Lev. 20. 25. ki pure Exod, 
I. 8, — 39. 37. Lev. 24. 4. 
n eee den 63 
clean Lev. 14. 4. © pure P/al. 
12. 8. 
Munditie, nitore ο * 64 
in—clearneſs Exod. 24. 10. 
Purgationis fiae MY 65 
of her purifying Lev. 12. 4, 6, 
Purgatio MM 66 
blood of her purifying 4, 5. 
Mundicies MME 67 
the purification Neb. 12. 45. 

| Purgatio dp 68 

'the purifying 1 Chron. 23. 28. 
Tuxta munditiem Op? 69 

according to the purification 

2 Chron. 30. 19. 

Mundatio jus WWW 70 
his cleanſing Lev. 13. 35. — 
14. 2. Numb. 6. g. he is cleanſ- 
ed Ezek. 44. 26. 

In 3 Pogo 71 
ua | 
to his cleanſing Lev. 14. 32. | 
Ad purgat. ſui WINE? 72 
for his cleanſing — 13. 7. —14. 


23. — 1. 13. 


Mundicies, ni- WED * 73 
tor ejus 


his glory Pſal. 89. 44. 


— 
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Bonum eſſe; benefacere. 
The Senſe is very extenſive. As 
a Verb, it ſignifies to be good, 
pleaſant, delightful, charming, 
Numb. 24. 5. Cant. 4. 10. To 
do well, to do good, 1 Kings 
8. 18. Beet. 36. 11. As a 
Noun, it is uſed both for a Sub- 
ſtantive and an Adjective. I. As 
a Subſtantive it ſignifies, Hap- 

ineſs, Gen. 2. 9. Job 7.7. — 
= 20. N Weitare, 
P/al. 122. 9. Happineſs and 
Welfare of others, Prov. 11. 
23, 27, What makes Life com- 
fortable and eaſy, P/al. 104. 
28. or contributes to the flou- 
riſhing Eſtate of any Thing, as 
Ram to i fee, Jer. 17. 6. 
[when good, refreſhing Showers 
cometh.) Advantage, Profit, 
Prov. 16. 20. Kindneſs in fa- 
vouring, aſſiſting, making Hap- 
py, Numb. 10. 32. Right or 
virtuous Action, in Oppoſition 
to Sin and Wickedneſs, Eccle/. 
7. 20. Hoſ. 8. 3. Amos 5. 14, 
15. Mic. 6. 8. II. As an Ad- 
jective it ſignifies, fitting, right, 


or as a Thing ſhould be, Gen. 


200 


t. 10. Right and true, Job 
34. 4. Deſirable, goodly, beau- 
tiful, Gen. 49. 1 5. Deut. 3. 2 5. 
Valuable, Gen. 30. 20. Con- 
venient, Exod. 18. 17. Favour- 
able, profitable, to ones Ad- 
vantage, Ruth 2. 22. 1 Sam, 
19. 4. Happy, joyful, chear- 
ful, 1 Sam. 25.8, 36. E/th. 1. 
10. —8. 17. Comfortable, 


Prov. 12. 25. Sweet, — 24. 13. 


Wholeſome, —2 ö. 27. Kind, 
liberal, bountiful, beneficent, 
propitious 2 Chron. 5. 13. 


Boni Iv 
goodly are Numb. 24. 5. © bet- 
ter is thy love than + thy love 
is good before Cant. 4. 10. 

Hippy. Bene- Hag 

feciſti 
thou didſt well 1 Kings 8. 18, 
2 Chron. 6. 8. thou haſt done 
well 2 Kings 10. 30. 

Et benefaciam Dan. 
and I will do better—than + 
and I will do good before Ezek. 
30. 11. | 

Bonus; bonum, AW * 

Boni tas 

good Gen. 1. 4, 10, 12, 18, 21, 
25, 31. of good —2. g, 12, 17, 
18. —3. 5, 6, 22. —24. 50. 
—206. 29. — 30. 20, — 40. 16. 
—49. 15. Exod. 18. 17. Lev. 
27. 10, Io, 12, 14, 33. Numb. 
10. 29. Deut. 1. 14, 39. Ruth 
2. 22. I Sam. 19. 4, 4. — 20. 
12. — 25. 8. — 26. 16. —29. 9. 
2 Sam. 3. 19. —13. 22, — 14. 
32. —I5. 26. —18. 27, — 19. 
35, 37 736, 38. 1 Kings 2. 38, 


42. —3. 9. — 14. 13. — 22. 8, 


13, 13, 18. 2 Kings 3. 19, 25. 
—20. 19. 1 Chr. 13. 2. 2 Chr. 
5. 13. — 7. 3. 18. 12, 12, 17. 
—30. 22. Ezra 3. 11. Neh. 5. 
9. Elb. 5. 4. —7.9. —8. 17. 
—9. 19, 22. Feb 7. 7. — 22. 
18. —30. 26. —34. 4. Pſal. 4. 
6. —I4. I, 3. —25. 8, —34. 
8, 10, 12, 14. —36. 4. —37. 
3, 27. —38. 20. — 45. 1. — 
52.9. — 53.1, 3. —54. 6. — 
69. 16. — 73. 1, 28. —84. 11. 
— 86. 5. —92. I. —-I00, 5, — 
104. 28. —106. 1. —107, 1, 
—109. 21. — 111. 10. — 112. 
5. — 118. 29. art good — 119. 
68, 71. — 122. 9. — 133. I, — 
135. 3. —136. 1. — 145. 9. — 
147. I. Prov. 2. 9. —3. 4, 27. 
—4. 2. — II. 23, 27. — 12. 2, 
14, 25. — I3. 2, 15, 21, 22. — 
14. 14, 22. — 15. 23. —16. 
20, 29. — 17. 20, 26. — 18. 5, 
22, — 19. 2, 8. — 20. 23. — 

| 24. 


P. 9 
oo 
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24. 13, 23, 25. — 25. 27. — 
28. ro, 21. —3 1. 12, 18. Eccleſ. 
2. 3, 24. —3. 12, 12, 13. —4. 
9. —5. 18 + 17. —6. 3, 12. 
—7.18, 20. —12. 14. Vai. 5: 
20. — 39. 8. of good — 52. 7. 
55. 2. —65. 2. Jer. 8. 15. 
—14. 19. — 17. 6. —33. 11. 
40. 4, 4. — 42. 6. Lam. 3. 
25, 26, 27. Ezek. 17. 8. — 18. 
18. —24. 4. — 34. 14, 14. Hof. 
4. 13. —8. 3. Amos F. 14,15. 
Mic. 3. 2. —6. 8. Nab. 1. 7. 
Zech. 11. 12. Mal. 2. 17. C 4A 
better good before, rather Gen. 
29. 19. Exod. 14. 12. Judg. 8. 
2. —II.25. 1 Sam. 1.8. —15. 
22. —27. I. 1 Kings 19. 4. — 
21. 2. 2 Kings 5. 12. Pal. 37. 
16. —634/%. ---84). 10 —118. 
8, 9. —119. 72. Prov. 3. 14. 
—8. 19. —12. 9. —15. 16, 
17. 16. 8, 16, 19, 32. —17. 
1. —19. 1.121, 9, 39. T5 
7, 24. —27. 10. —28. 6. Ecf.. 
2. 24, —3. 22. —4. 6, 13. — 


55+ ; 
5, 8, 8. —8. 15. —9. 4. 1/at. 
56. 5. Hoſ. 2.7 F 9. Jon. 4.3, 
8. ¶ goodly Excd. 2. 2. 1 Kings B 
I, 6. well Num. 11. 18. Deut. 
15. 16. Ruth 3. 13. 1 Sam. 9. 
10. — 20. 7. 2 Sam. 3. 13. 
1 Kings 2. 18. —18. 24. Pſal. 
119. 65. Eccleſ. 8. 12. Jai. 3. 
10. Jer. 22. 15, 16. © better C 
Numb. 14.3. Judg. 9. 2. 2 Sam. 
18. 3. ¶ pleaſed, pleaſe + was, 
is good in the eyes Numb. 24. 1. 
3, 30: Nes. 2. 5, 7. 
Efth. 1. 19. —3. 9. — 5. 8. — 
7.3.—8. 5. —9. 13. © good- D 
lier + good before 1 Sam. . 2. 
fairer + good before Dan. 1. 
15. C merry 1 Sam. 25. 36. 
Eccleſ. 9. 7. ¶ pleaſant 2 Kings 
2. 19. © fine 2 Chron. 3. 5, 8. 
C favour thee not + fou art E 
not good in the eyes of 1 Sam. 
29. 6. © the wealth E/b. 10. 
2. ¶ goodneſs P/al. 21. 3. — 
23. 6. —107. 9. © loving Prov. F 
22. 1, J bountiful 9. © ready 
Jai. 41. 7. © pleaſeth God 4 
2s good before God Eccleſ. 7. 26. 


¶ graciouſly He/. 14. 2 ＋ 3. 


Et bonus, a, um AW) 5 


and good Gen. 2. 9. and—good 
I Sam. 29. 6. 1 Kings 1. 42. | 
and, — but — well Deut. 5.33 
Þ+ 30. 2 Sam. 16. 16, 23. Pſal. 
128. 2. Eccleſ. 8.13. J that it 
may go well Deut. 19. 13. J 
and goodly 1 Sam. 16. 12. U 
and Tob— 2 Chr. 17.8. I and 
glad Efth. 5. 9. ¶ but—mer- 
ry Prov. 15. 15. { and—, Vea, 


better + and good before — 19: 
22, Eccleſ. 4. 3. C and—plea- 


ſant — 11. 7. © and beſt Ezek; 
31. 16. | 


Et bonus Ay 6 
and good Gen. 18. 7. 1 Chron: 4. 
40. © and was in favour 1 Sam. 
2.26. © and a goodly —9. 2. 
q and proſperity 1 Kings 10. 7. 

Num bonum AW 7 
Is it good Fob 10. 3. —13. 9. 
q any thing better than + good 
good before? Judg. 11. 25. © is 
it better —18. 19. 

Bonum As 8 

good Deut. 12. 28. —26. 11, 
—28. 12. —30. 15. Foſh, 21. 
45 T 43. all good —23. 15. 
Judg. 10. 15. — 19. 24. 1 Sam. 
1. 23. —3. 18, — 11. 10. — 14. 
36, 40. — 1g. 9. him good 
2 Sam. 10. 12. — 14. 17. — 19. 
18, 27, 38 + 19, 28, 39. — 24. 
22. 1 Kings 8. 56. 2 Kings 10. 
5. which is good 1 Chron. 19. 
13. —21, 23. 2 Chron. 14. 2 + 
1. — 19. II. —30. 18. —31. 
20. Job 2. 10. Pſal. 8 5. 12. 
Fer. 5.25. —6. 16. —29. 10. 
—33. 14. Ezeh, 34. 18. 
pleaſeth thee + good in thine 
eyes Gen. 16. 6. I goodly Deut. 
3. 25. J goodneſs Numb. 10. 
32. © better 1 Sam. 15. 28. J 
the beſt 2 Kings 10. 3. Cant. 7. 
9 10. © precious 2 Kings 20. 
13. Pal. 133. 2. Tjai. 39. 2. 
¶fſweet Ter. 6. 20. fine 
Lam. 4. 1. 

Et quod bonum AW 9 
and good Deut. 6. 18. and— 
good 2 Kings 20. 3. Jai. 38. 3. 
Lam. 3. 38. 

In bonum, no Ada 10 
for a good Lev. 27. 10. ¶ at 
caſe 4 in good P/al. 25. 13. . 
pleaſure Eccieſ. 2. 1. joyful 
+ in good —7. 14. 

In bono, optimo AW 11 
where it pleaſeth thee + in good 
in thine eyes Gen. 20. 15. (| 
where it liketh him beſt + in 


good to him Deut. 23. 16 7 17. 


¶ in goodneſs 2 Chron. 6. 41. {| 
in wealth Job 21. 13. © in pro- 
ſperity —36. 11. with good 


Pſal. 103. 5. © the good Idi. 7. 


15, 16. Fer. 29. 32. 

Juxta bonum Aid? 12 
when — merry Judg. 16. 25. 
2 Sam. 13. 28. Elb. 1. 10. ac- 
cording to the goodneſs Hy/. 
10. I, 

lem I 13 

as— good Gen. 19. 8. Jeb. 9. 
25. Eſeb. 3. 11. as—the good 
Eccleſ. 9. 2. Fer. 26. 14. © as 


125. 4. 


it liketh you + as is good in your 
eyes Eſth. 8. 8. | 
Ad bonum, bons Aids 14 

for good Deut. 6. 24. — 10. 
13. for good —o. 9. P/al. 119. 
122. for the good Jer. 32: 39. 
Mic. 1. 12. ¶ kind 2 Chron: 10: 
7. © unto the beſt place Eſth. 
2.9. © to him that is good Eccl. 
2. 26. © it ſhall be well with 


Fr. 15. 11. | 

lem 282 13 
to whom — beſt Numb. 36. 6. 
¶ to the good Eccleſ. g. 2. 


Et bono Ae! 16 
and good Jſai. 5. 20. 
\A bono AWD 17 


either good or bad from good 


to bad Gen. 31. 24, 29. from 
good Pſal. 39. 2. more than 
good —52. 3. © through pro- 
ſperity Zech. 1. 17. 
od bonum Atty 18 

that is good Eccleſ. 2. 26. 

Optimus illorum aA 19 
The beſt of them Mic. 7. 4. 

Boni BAL 20 
good Gen. 27. 9. I Sam. 2 5. 15. 
¶ goodly Deut. 8. 12. 

Boni 'A 21 
good 2 Sam. 15. 3. 1 Kings 
12. 7. 2 Chron. 10. 7. — 19. 
„9. 14; 119. 
39. Prov. 2. 20. — 14. 19. 
Eccleſ. 11. 6. Cant. 1. 3. Exec. 
20. 25. — 36. 31. Zech. 1. 13. 
well 2 Chron. 12. 12. Jer. 
44. 17. © better + good before 
Eccleſ. 4. 9. —7. 10. Cant. 1. 

2. Lam. 4. 9. © chearful Zech, 
8. 19. 
7 An meliores? Diao 22 
be they better Amos 6. 2. 
Et boni d' ab. 23 
and better 1 Kings 2. 32. ¶ and 
the good Prov. 15. 3. ¶ and fair 


1/ai. 5. 9. 

Boni dae 24 
good Toſh. 23. 14. ¶ the beſt 
I Sam. 8. 14, J goodlieſt 16. 
i Kings 20. 3. © better 2 Chron, 
21. 13. | 

Optima dad 28 

goodly Joel 3 ＋ 4. 5. 

Bonis dias 26 
unto thofe that be good P/a. 


Et boni Aw)! 27 
and glad 1 Kings 8. 66. © and 
merry 2 Chron, 7, 10. ¶ but 
well— Dan. 1. 4. 


Bonitas, bonum AW * 28 


the goods Ger. 24. 10. the good 
—45. 18, 20. good things Deut. 
6. 11. good thing 2 Kings 8. g. 
Ezra 9. 12. goods Neb. g. 25, 
good P/al. 119. 66. Jai. 1. 19. 

good- 
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goodneſs —63. 7. Jer. 31. 12. 
q fair Ho of. 10. II. 

In bonitate AA 29 
the goodneſs P/al. 27. 13: with 
the goodneſs — 65. 4. the good 
—128, 5. J When it goeth 
well with + in the * Prov. 
11. 10. | 
Et in Mater 21921 30 
and with gladneſs Deut. 28. 47. 

De bonifate A 31 
with the good things Gen. 45. 
23. for joy Jai. 65. 14. 

Bonitas mea A 32 
my goodneſs Exod. 33. 19. Jer. 
31. 14. 

Bonitas tua JAW 33 
thy goodneſs P/al. 25. 7. —31. 
IN 

In bomtate tua JAWA 34 
in thy goodneſs Neb. g. 25, 
Et in bonit. tua Jab 35 
and in thy—goodnefſs 3 5. 

Bonitas ejus 13% 36 
his goods % 20. 21. © his 
goodneſs H/. 3. 5. Zech. 9. 


ws 

Benitatem ejus Na 37 
the good thereof Neb. g. 36. 
At bonitatem ejus MAW) 38 
and the goodneſs thereof Jer. 
3 

Bonitas eorum Dy 39 
their good Fob 21. 16. 

Bona f. bonum MAW 40 
good Gen. 15. 15. — 25. 8. — 
44. 4. Exod. 3. 8. Numb. 14. 
7. — 24. 13. Deut. 1. 2 5. — 
8. 7. Judg. 8. 32. —18. 9. 

I Sam. 2. 24. — 24. 19 20. 
— 21. 2 Sam. 16. 12. — 17. 
7. good tidings — 18. 27. 1 Chr, 

29. 28. 2 Chron. 24. 16. Neh. 
2. 18. Job 9. 25. —22. 21. 
Pſal. 35. 12. —38. 20. —109. 

5. —143. 10. Prov. 15. 30, — 

17. 13. —25. 25. the good 
Eccleſ 5. 18 + 17. —7. 11. — 

9. 18. Jer. 18. 20, 20, © good- 
ly Toſh. 7. 21. {| well Judg. 
9. 16. 1 Sam. 24. 18, 19 + 
19, 20. fairer Judg. 15. 2. 
C better Ruth 4.15. 2 Sam. 17. 
14. Prov. 8. 11. —27. 5. Eccl. 
9. 16, 18. © fine Ezra 8. 27. 
q the welfare Neb. 2. 10. q 
proſperity Eccleſ. 7. 14. Lam. 


3.17. 
Et home Ma 41 
and if I have found favour 
and I am good Ejth. 8. 5. C 
yet—good Ecclef. 6. 6. 
Num bona MAW 42 
yhether—good Numb. 13. 19. 
Fona Nasen-. natn 43 
the goodneſs Exod. 18. 9. Judg. 
8. 35. goodneſs 2 Sam. 7. 28. 


29 


1 Kings 8. 66. 1 Chron. 17. 26. | 


Fer. Zz. 9. © that, the, this, 
good Deut. 1. 35. —3..25. — 
4.21, 22, —6. 18. —8., 10, — 
9. 6. —11. 17. 70%. 23. 13, 
15, 16. good Judg. 9. 11. 
I Sam. 12, 23. —24. 17 ＋ 3s 
—25. 30. 2 Sam. 17. 14. 1 
8. 36. — 14. 15. good * 
2 Kings 3. 19, 25. 1 Chron. 28. 
8. 2 Chron. 6. 27. Ezra 7. g. 
—8. 18. Neb. 2. 8. —9. 20. 
Eccleſ. 6. 3. Fer. 18. 10. — 
32. 42. —33. 9. is kind- 
neſs 2 Sam. 2. 6. ¶ that is bet- 
ter Eb. 1. 19. © goods Eccle ef. 
5. 11 F 10, | 

In bono 

with pleaſure Job 21. 25. 


In benum Nad nab? 45 


unto, for good Gen. 50. 20. 
land for good Deut. 30. 9. good 

2 Chron. 18. 7. Ezra 8. 22. 
Neb. 5.19. —13. 31. Pal. 86. 
17. for—good Jer. 14. 11. — 
21. 10. —24. 5, 6. — 39. 16. 
44. 27. Amos q. 4. J in goods 
Deut. 28. 11. 

Ad bonum Nad? 46 

for this good Neb. 2. 18. 

De bono NAW 47 
of good Eccleſ. 4. 8. 

Bona Dad Nav 48 
fair Ne. 24. 16. — 26. 7. Efth. 
I. II. good 1 Sam. 25. 3. 
q baus ll 2 Sam. 11.2. J fair 
+ good of countenance Eſth. 2. 
3. { well-favour'd + good of 
favour Nah. 3. 4. 

Et bona NAWy 49 
and beautiful + and good of 
countenance Eſth. 2. 7. 

In bono Pad a 50 
the good Pſal. 106. 5. 

Bonum meum Dao 51 
my goodneſs Fſal. 16, 2. | 
Bonitatis tuae NAW 52 


with thy goodneſs 65. 11. 


Pro bonitate tua Dab 53 
of thy goodneſs —68. 10. | 
Et bonum cor. DNV) 54 
nor their proſperity Deut. 2 3. 6 
+7. © or their wealth Ezra 9: 
12. 
Bonae Nab 55 
fair Gen. 6. 2. | 
| Bonae, bona Diao 56 
kindly + good things 2 Kings 
25. 28. © fair + good of coun- 
tenance Eſth. 2. 2. ¶ fair words 
Jer 12-0. 
lem nia 57 
good —24. 2, very good 3. C, 
kindly — 52. 32. 
Et bonae Dia Hab) 58 
and good Gen. 41. 5, 22. © and 
goodly Deut. 6. 10. 


Nie 44 


MnymnA 


Bom, ae Ha niavn 59 
good Gen. 41. 24, 26, 26, 35. 
the good Jer. 24. 3, theſe good 5. 

Bena, benefacia V 60 

ejus 


his good deeds Neb. 6. 19. 


"I Ivy 686 
Mere. 
Neverunt WW 
did ſpin Exod. 35. 25, ſpun 26, 


\ Netum Woh 
that which —9 had ſpun 25. 


mm. 


o 687 
Heath two Significations. 


I. Linere, oblinere. A 


Term in Architecture. To co- 
ver by plaiſtering with Mortar, 


or overlaying with Metal. Plai- 
ſtering, Egek. 13. 12. That 
which is plaiſter'd over. Me- 


taph. The inward, plaiſter'd, co- 
ver'd, Parts of the human Fa- 
bric, 7b 38. 36. [Signific. II.] 
To cloſe, or plaiſter up the Eyes, 


Hai. 44. 18. 


— 1 


Oblevit d 
he hath ſhut Jai. 44. 18. 
Et oblinet MW) 2 
and ſhall plaiſter Lev. 14. 42. 
Oblinunt WW 3 
have daubed Ezek. 22. 28. 
Obleviſtis BAR 4 
ye have daubed — 13. 12, 14, 


| Oblinentes ſunt D 5 
daubed 10, 2 
Oblinentes SNM2n 
they that daubed 1 5, | 
Et in oblinentes Bt 5 


and upon them that have daub- 
Oblinentes 


ed 15, 
To 7 
them which daub 11. 
Ab oblinendum my 8 
to overlay 1 Chron. 29. 4. 
N1PH. Oblim Diem 9 
obduct : 
is, was plaiſtered Lev. 14. 43, 
48. 
Teftorium MEN * 10 
the daubing Ezek. 13. 12, 


See Signification I, 

In renibns Med * 
in the inward parts Job 38. 36. 
Pſal. 51. 6. 


z 
wa ——=—— 


13> 688 


Linea, ordo, ſeries. A 
Row, a regular Courſe or Series 
in which Stones are laid, or 
Columns are ſet in a Building, 
or any Things are any where 
placed. 


Ordo * 
row ſhall be Exod. 28. 17. row 
Was — 39. 10. 

Et ordo WO) 
and a row 1 King, 6. 36. —7. 


12. Ezek. 46. 23. 

| Ordo Wen 
ſhall be the firſt row Exod. 28. 
17. was the firſt row —39. 10. 
in a row 1 Kings 7. 3. 
Et ordo Wen) 
And the—row Exod. 28. 18, 
19, 20. — 39. II, 12, 13. 
Oradines BW 
rows Exod. 28. 17. 1 Kings 7. 
4, 12, 18, 24, 42. 2 Chron. 4. 


| 
Ordines BY 
in rows 1 Kings 7. 20. 
| Ordines \VL 
rows Exod. 39. 10. 1 Kings 6. 
30. —7. 2. 8 
Ordines DMW 
the rows Ezek. 46. 23. 


ein 689 
Volare. To fly very ſwiftly. 


Volabit &. 
haſteth Jeb 9. 26. 


th 


Inv 690 


Jaculari. To ſhoot an 
Arrow. The Diſtance to which 
Archers may throw Arrows ; a 


Bow-ſhot. 


Sicut jaculantes MP2 


It. Renes, proccordia. + 


uv 691 


Molere, commolere. To 


12 grind. See 1779: 19. 


jun 


2 


3 


4 


5 


6 
7 


8 


Et molebant Wd) 
and ground Numb. 11.8. 
Molens erat JNO 
he did grind Judg. 16. 21. 
Molentes MYanen 
the grinders Eccleſ. 12. 3. 
Molendo Jv 
ground Deut. . 21. 
| Molere J 
to grind Lam. 5. 13. 
| Et mole dg 
and grind Jai. 47. 2. 
Et commoluit D 
and ground Exod. 32. 20. 
Molet Nn 
let—grind Jeb 31. 10, 
Commolitis Y 
ye—grind Jai. 3. 15. 
Malitio Manan * 
the grinding Ecciſ. 12. 4. 


Inv 692 


Mariſcae, Haemorrhoides. 


A painful Diſeaſe called the 


Piles, 


Mariſcae OY * 
emerods 1 Sam. 5. 9, 
Mariſcis BMA 
with emerods 6, 12. 
Et haemorrhoid- Q'\\WoQ) 
ibus 
and with the emerods Deut. 28. 
#7; 
Haemorrhoides N 
emerods 1 Sam. 6. 4, 17, 
Haemorrboid. DIV 
veſtrarum 
your emerods 5, 
Haemorrhoid. OY 
tþſor. 


their emerods 11. 


on 693 


Frontalia. 
from Exod. 13. 9, 16, that this 
Word is uſed in general for a 
Memorial. It might be ſome 
rich ſhining Ornament of Gems 


or Jewels, which ſo much plea- 
ſed and attracted the Eye, that 


the Jeus are commanded to re- 


4 X 


It is certain 


a e hr hb 21-8 


10 


SS 


9 8 0 9 : 
55 12 
gard the Law of God with the 
ſame Delight and Attention. 
But the preciſe Seriſe of the 
Word is unknown. 


In frontalia Ngo? * 
as frontlets Deut. 6. 8. —11. 
18, | | | 
Et in frontalia Hob)" 
and for frontlets Exod. 13. 16. 


# . * 2 


deo 694 
Coenum, lutum. Mire; 
Dirt, Clay ſoft as Mire. 


Lutum Di) * 
mire Fob 41. 30 | 22. Jer. 38. 
6. I clay Jai. 41. 25. 

Et lutum OL) 
and dirt —57. 20. 


In luto OA 
in the mire Zech. 10. 5. 
In Into Op 


in the mire Jer. 38. 6. ¶ into 
clay Nah. 3. 14. 

Sicut lutum OLD 
as the mire 2 Sam. 22. 43. Mic. 
7. 10. Zech. g. 3. ¶ as the dirt 
P/al. 18. 42. 

E luto Oh 
out of—miry —40. 2. out of the 
mire —69. 14. 

Denſum lutum pay * 
thick clay Hab. 2. 6. 


bo 695 


Jacere, dejicere, ejice- 
re, projicere. To caſt or 
fling out; to throw away ; to 
heave overboard, Jon. 1.5, 15; 
to hurl with Violence, 1 Sam. 
18. 11. To be ſtruck down 
flat upon the Ground with Fear 
and Terror, Job 41. 9. With 
what Motion of Hand Lots 
were caſt (Prov. 16. 33.) I do 
not underſtand. The Redu- 
plication heightens the Senſe, 


Jai. 22. 17, 17. 


HieH. Trjecit. 7 
ſent out Jon. 1. 4. 

Et ejiciam MIN) 
Therefore, and will I caſt out 
Jer. 16. 13. —22. 20. _ 

| Ft ejicite me 99 dl 
and caſt me forth Jon. 1. 12. 
Ejiciam te d 
I will caſt thee forth Exze4. 32.4. 
Et 


1 


; 
3 
4 


5 


6 


7 
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Et projecit 0. 
And—caſt 1 Sam. 18. 14. —20. 


33+ ; * 
Et ejecerunt 991 
and caſt forth Jon. 1. 5, 

Et projecerunt eum T1972!) 
and caſt him forth 15. | 
Hopn. Proged: WD 
are they caſt out Jer. 22. 28. 

Projicitur Mov 
is caſt Prov. 16. 33. 

Projictetur 9g. 
ſhall—one be caſt down Jeb 


41.9 F 1, 3 L 
Dejicietur IV 
he ſhall—be utterly caſt down 


Pſal. 37. 24. 
Pin. Ejicit te pppd 
will carry thee away Jai. 22. 


7; 
Ejeftio nowhv = 
with a—captivity 17. 


% 696 
Arx, caſtellum, pala- 


tium. A Tower, Caſtle, or 
Palace. Any magnificent, cu- 


596 by mm. 


5 


10 
11 


12 


5 


rious Building, conſiſting per- 


haps of Stones hew'd Square, 
and laid in regular Courſes [See 
"w 688] for Strength, Gran- 
dure and Beauty. 


Palatium MV) * 
a palace Cant. 8. . 
Caſtellum eorum Y 
their habitation P/al. 69. 2 5. 
Arces eorum BIO 
their goodly caſtles Numb. 31. 
10. 
Et in caſtel. eor. H οο 
and by their caſtles Gen. 2 5. 16. 


Per caſtella BMTvv) 
eorum | 
throughout their caſtles 1 Chron, 
6. 54 T 39. 


Arces ſuas /p 
their palaces Ezek. 25. 4. 


boo 697 
Hath two Significations. 
I. Tegere, obtegere. The 


Dew, which refreſhes, invigor- 
ates, and promotes the Growth 


of all Vegetables, and, while it 


continues, beautifies and adorns 
them with the Drops thereof, 
as with ſo many ſhining Pearls. 


0 


N 55D. 


But when the Sun waxeth hot, 
it is all quickly exhaled, and 
vaniſheth away. What Rela- 
tion Dew has to the Verb, (Neb. 
3. 15.) is uncertain. "Thereby 
undoubtedly is ſignified ' ſome 
extraordinary Piece of Work, 
which '-Shallum added to the 
Gate that he repaired, more 
than was done by 'the other 
Repairers. But whether it was 
ſome additional Ornament, or 
whether he laid a Roof over it, 
we know not. 


Et contexit eum WIT) 1 
and covered it Neb. 3. 15. 


IT. Ros. 
Ros DO 2 


dew Deut. 33. 28. Judg. 6. 37, 
38, 39, 40. 2 Sam. I. 21. 
1 Kings 17. 1. Job 38. 28. Eſal. 
140. 3. Prov. 3. 20. Cant. 5. 
2. Tſai. 18. 4. the dew —20. 


19. 
* Etro N 3 
and the dew ob 29. 19. 
fo 7 57 4 
the dew Exod. 16. 13, 14. Num. 
II. 9. 2 Sam. 17. 12. | 
Sicut ros 83 5 
As the, a dew Pal. 133. 3. 
Mic. . 
Sicut ros ? © 
as the dew Deut. 32. 2. He. 14. 
5+ 6. 


but —as dew Prov. 19. 12. 
Idem P95) 8 
and as the- dew Ho. 6. 4. — 


1 
De rore 2 9 
of the dew Gen. 27. 28. 

Idem Pp 10 
for the dew Deut. 33. 13. from 
dew Hag. 1. 10. 

Et de rore Sy 11 
and of the dew Gen. 27. 39. 
Ros tuus 30 12 
thy dew 1/az. 26. 19. 
Rorem ſuum Y TJ 
their dew Zech. 8. 12. 


Lo 698 
Hath two Significations. 


I. Maculoſum. To tack 
or join a Patch to a Shoe, 7905. 
9. 5. To be patched or ſpotted 
with different Colours, Gen. 30. 


. . 


Et ficut ros 9) 7 


Rau wh. 0 


Et maculoſum X190) * I 
and, the, ſpotted Gen, 30. 3 2, 32, 
33» * 

Et maculeſas USEN 2 
ring-ſiraked and ſpotted 35. 
| Macul:ſa , Kw of 
* colours Egek. 15. 
16. © „ 
Et maculoſas M8 4 
ſpeckled and Ipòtted Gen. 30. 3 5. 
Et reſarta M02 5 
and clouted 7. g. 5. 


H. Ann. A young ſuek- 
ing Lamb, which, by natural 
Inſtinct, is tacked or joined to 
the Dam. 7945 ane. 


Et agnus pix 5 
and the lamb J/az. 65. 25. 
Agnus Nd 
a—lamb 1 Sam. 7.9. > 
Agni 8% 8 
the lambs Tar. 40.11 


N D 699 


Pollui, pollutum eſſe. 
To be unclean, impure, pol- 
luted, either Morally or Cere- 
monially. 


Polluta erit M898) 7 
then ſhe ſhall be unclean Lev. 
12. 2, 5. ſhall be unclean — 
22. 6, 

Polluta es & 2 
haſt defiled thyſelf Ezeb. 22. 4. 


Et polluti erunt WOO) 3 
and [ſhall] be unclean Lev. 15. 
18. 
Pollu NRpW0] 4 
it is polluted Mic. 2. 10. | 
Ad polluend. ſe do 5 


and is defiled Lev. 15. 32. to 
defile thyſelf — 18. 20, 23. to 
be defiled — 19. 31. to defile 
himſelf — 22. 8. —herſelf Ezet. 
22. 5 —themſelves —44. 25. 
olluetur, pollutus Rp! 6 
erit 
ſhall be defiled Lev. 5. 3. — 13. 
46. J ſhall be unclean —171. 


24, 20, 27, 31, 32, 33, 34, 34. 
35, 30, 39- —13- 14. —14. 46. 
15. 4,9, IO, 19, 20, 20, 23. 


24, 24, 27. Numb. 19. 14, 16, 


20, 21, 22. Hag. 2. 13. J be 
made unclean Lev. $0 Foy 


is unclean — 15. 4. « he 
may be made unclean —22, 


5, © he may take unclean- 


neſs 5, 


An 
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An polttum crit ROT y 
ſhall it be unclean? Hag. 2. 13. 
Puyolluta erit x ο] 8 
ſhall ſhe be unclean Lev. 12. 2. 
ſhall be unclean anti Numb. 
19. 22. | 
"BY polluta Furr NOM 9 
And—is defited Lev. 18. 25, 
27. U and ſhe was polluted | 
EzeR. 23. 17. | | 
Et polluerunt ſe WRY) 10 
Thus were they defiled P/al. 
106. 39. | 
Pra. Polluit, vi- Nx 11 
Haut: ! 0 2... 
he had defiled Gen. 34. 5, 13. 
defileth Numb. 19. 13, he hath 
defiled 20. did —defile 2 Kings 
23. 13. Exet. 18. 6, 11, 15.— 
Ja. ien 
Et polluet, pollutum N09) 12 
HpPeronunciabit | 
and*[ſhall] pronounce him un- 
clean Lev. 13. 3, then, where- 
fore ſhall—pronounce him un- 
clean 22, 25, 27, 30. J and he 
hath defiled Numb. 6.9. And 
he defiled 2 Kings 23. 10. 

Et polluet eum WY) 13 
then, and, —ſhall pronounce 
him, to be, unclean Lev. 13.8, 
11, 16, 20. | 
Polluif NN Y 14 
thou haſt defiled Ezef. 5. 11. 

Polluerunt WRO 15 
they Had. defiled Gen. 34. 27. 
have they defiled ' P/al. 79. 1. 
Ezek. 23. 38. 
Et polluerunt WO) 16 
they have even defiled Ezet. 
8. 
ba Polluerant eam TRL 17 
they had polluted it —36. 18. 
Polluiſtis & h 18 
ye defile —3 3. 26. 
Et polluetis dd po; 19 
Ye ſhall defile alſo Jai. 30. 22. 
Palluendo, polluere N 20 
ſhall pronounce him utterly un- 
clean + in pronouncing him un- 
clean ſhall prouounce him unclean 
Lev. 13. 44. © to defile — 
2, -* 
Ad polluendum Noos 21 
as unclean 25. | 
Ad polluendum eum i890? 22 
to pronounce it unclean Lev. 13. 
By. (to pollute it Jer. 7. 30. 
to defile it —32.34. 
In polluendo vos Dod 23 
when ye defile Lev. 18. 28. 
In polluere eos RS DD 24 
when they defile —1 5. 31. 
"= Polluite WO 25 
Defile Ezek. g. 7. 
Er pollui NOR) 26 

And I polluted — 20. 26. 


No 


Sf Polluzs NY 27 

Defile Numb. 3 5. 34. be—de- 

filed Deut. 2 1. 23. | 
Et polluit 21m 28 


and defiled 2 Kings 23. 8. 


Pollutum pronum- Meg, 29 
ciabit eum 
ſhall pronounce him—unclean 


Lev. 13. 44. 


Et polluit illud NN; 30 
and polluted it 2 Kings 23. 16. 
Polluetis RON 31 
ſhall ye defile Lev. 11. 44. 
Et polluiſtis BOP) 32 
but—ye defiled Fer. 2. 7. 

Polluent WO! 33 
they defile Numb. 5. 3. ſhall de- 
file Exek. 43. 7. 

Et polluerant WHY!) 34 
and polluted 2 Chron. 36. 14. 
and they defiled Ezek. 23. 
17. they defiled —36. 17. 
Pra. Palluta N92 35 
' fa#a 
hath—been polluted Ezet. 4. 
14. 
Nir h. Pollutus eff X20) 30 
is defiled Hof. 5. 3. —6. 10. 
Polluta fata M892 37 
be defiled Numb. 5. 27, 28, 

Idem Ne; 38 
ſhe be defiled 13, 14, 14. ſhe 
defiled herſelf Exel. 23. 7, the 
was defiled 13. 


Et polluta fata 7) 39 


and is defiled Numb. 5. 29, 
Inmunda fadta es MR 40 
thou be defiled 20. ¶ thou art 
polluted Ezek. 23. 30. 
Pollui me *PRBL) 41 
I am—polluted Jer. 2. 23. 
Polluerunt fe No? 42 
are defiled Lev. 18. 24. | 
Polluiſtis vos hep? 43 
ye have been defiled Ezeh. 20. 


4.34 

Et fitis polluti EN 44 
that ye ſhould be defiled Lev. 
11. 43. 

Polluti BRL 45 
polluted Ezek. 20. 3o, pollute 
yourſelves 31. 

Polluetur, polluet fe NO! 46 
ſhall—be defiled Lev. 21. 1, 
may he be defiled 3, he ſhall 
—defile himſelf —4, 11. Q he 
ſhall — make himſelf unclean 
Numb. 6. 7. 

Piolluetis vos WON 47 
ſhall ye make yourſelves un- 
clean Lev. 11. 43. ¶ ye defile 
— yourſelves —18. 30. 

Polluemini NHD 48 
ye ſhall be unclean —11. 24. 
¶ Defile—yourſelves —18. 24. 
Exzek. 20. 7, 18. 


. 

Polluentur W826! 49 
be polluted —14. 11. F ſhall 
they defile themſelves —37. 23: 

| Polluentur Nye! 50 
they may defile themſelves — 


44- 25. © ſhall be polluted He/; 
9. 4. | . | 
Horn. Polui APE 53! 
acta eſt "0 


ſhe is defiled Deut. 24. 4. 


Pollutus, pollutum N w 52 
unclean thing, creeping, and Lev. 
5. 2, 2, 2. —7. 19, 21, 21, — 
I. 4, 5, 7, 38. 1s unclean — 
13. 11, 15, 36, 44, Unclean, un- 
clean 45, 46, 51, 55. — 14. 40, 
41, 44, 45. — I 5. 2, 26, Numb. 
9. 10. —19. Ig, 15, 7s unclean 
20. Deut. 14. 8, 10, 19. Judg. 
13. 4. 2 Chron. 23. 19. ai. 
35. 8. — 52. 11. Lam. 4. 15. 
Ezek. 44. 23. Heſ. g. 3. Hag. 
2. 14. J defiled Numb. 5.2. 
—6. 12. Ezek. 4. 13. | 
Et pollutus erit ND) 53 
and | ſhall] be unclean Lev. II. 
25, 28, 32, 40, 40. and Shall 
cry Unclean —13. 45. — 1 5. 5, 
6, 7, 8, 10, 11, 16, 17, 2 15 22, 
27. — 17. 15. Numb. 19. 7, 10, 
11. and the unclean Jai. 52. 1. 
Pollutum, immun- NY 54 
dum 


unclean Lev. 10, 10. — II. 29, 


47. — 14. 57. unclean fowls — 
20. 25. Numb. 19. 19, the un- 
clean 22. Deut. 12. 15, 22, — 
15. 22, Ezek. 22. 26. 
In immundo N02 55 
for—unclean Deut. 26. 14. 
Pro immundo ty 56 
for an unclean Numb. 19. 17. 
Et immundo S979) 57 
and to the unclean Eccleſ. g. 2. 
Sicut immund. & pꝰο 59 
as an unclean Jai. 64. 6 F 5. 
De timmundo XX 59 
out of an unclean Feb 14. 4. 
Pallutum, immund. Ny.) 60 
unclean Lev. 22. 4. Hai. 6. 5, 
5. that is unclean Hag. 2. 13. 
Immundi D812 61 
unclean Lev. 11. 8, 26, 27, 28, 
35. Deut. 14. 7. 4 defiled Num. 
98 | - 
Et immundi RRM! 02 
and Dall be unclean Lev. II. 


55 

: Immunda D©®XMTN 63 
are unclean 31. © defiled Jer. 
19. 

Immunda, polluta Me 64 
unclean et, cattle Lev. 5. 2, 
2. unclean beaſt —7. 21. — 
11. 6. —I5. 25, 33. —27. 11. 
Jaſb. 22. 19. J polluted Ammos 
IT; 
Immunda 
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NOD 


L 
Immunda DDD 65 


pe unclean Lev. 27: 27. Nunb. 


18. 1 
| £3 immundam 1 66 


and unclean Lev. 20. 25. 
Polluta NN pd 67 


infamous + unclean of name 


Ezek. 22. 5, © for pollution 


10. 
Pollutio, immun- deo * 68 
dities 0 
uncleanneſs Numb. 5. 19. un- 


clean thing Judg. 13 7, 14. 
99 Nye 69 


uncleanneſs 2 Chron. 29. "16. un- 
clean ſpirit pirit ꝙ unclean- 


neſs Zech. 13. 2. 
In immundiciem D&D 70 


touch the uncleanneſs Lev. $33; 
—7.21. 


Fuxta cd DN 7! 
ciem 
as the uncleanneſs Lev. 1 5. 26. 
Exel. 36. 17. 


Ab immundic. NS2b2 72 


from the filthineſs Ezra 6. 21. 


Impuritas tua ISL 73 
thy filthineſs Ezer. 22. 1g. 
Pero immundic. 8962 74 

| fua 
In thy filthineſs Exel. 24. 13, 
Ab immundic. DRRBRDE 75 

tua 
from thy filthineſs 13. 

Immundic. ejus WD 70 
whatſoever uncleanneſs Lev. 5. 
3. his uncleanneſs — 15. 3, 3. 
Numb. 19. 13. uncleanneſs he 
hath Lev. 22. 5. 

Et immundic. epo! 77 

ejus 

having his uncleanneſs —7. 20. 
—22. 
Ab immund. ſua M826) 78 
from his uncleanneſs —14. 1 9. 

Immund. ſuae oN ⁰ο 79 
her uncleannefs —15. 25, 30. 
—18. 19. J Her filthineſs 
Lam. 1. 9. the filthineſs of it 


Ezek. 24. 11. 
Ab imm. ſus oxp⁹ᷓ ] 80 


from her uncleanneſs 2 Sam. 


II. 4. | 
In imm. ſu BISMl 81 


in, with their uncleanneſs Lev. 


15. 31. Ezra g. 11. 
Tuxta immund. & p? 82 


eorum 
According to their uncleanneſs 


Ezek. 39. 24. 
Ab immund. ſua BORD 83 


from their uncleanneſs Lev. 1 [4 


3 

Ab n DNPPD 84. 
becauſe of the uncleanneis — 
16. 16, from the uncleanneſs 


79 5 


pon DD 


Impuritat. ene 8 5 
_ veſtris 


your filthineſs Ezek: 36. 25, 4 


your uncleanneſſes 29. 


Immundic. eorum 8 86 
their uncleanneſs Lev. 16. 1 


nor 700. 
Obthurare, obſtruere. 


Interpreters generally agree, that 
it is the ſame in Senſe with the 


foregoing Root. 


N1en. Obſtru- DDD 1 
amini, ſcil. 


.corde 
that ye ſhould be defiled Lev, 
11. 43. 
Obthurato corde  WRDY 2 
ſumus | 


are we—reputed vile ob 18. 3. 


199 701 


Abſcondere, recondere. 
To hide by burying a Thing in 
the Earth, 7eſb. 7.21. Jeb 40. 
13. fer. 13. 4, 7. —43. 9. Job 
3. 16. [a hidden untimely Birth, 
buried as ſoon as born.] Or by 
covering it up with any kind of 
Stuff, 70%. 2. 6. Hence, hid- 
den Treaſure, is put for the moſt 
valuable Treaſure, as People in 
Times of Danger buried their 
moſt valuable Things under 
Ground, Feb 3. 21. Prov. 2. 4. 
Iſai. 45. J. Yer. 41.8. Gen. 43, 
23. Hence again, it fignifies 
what 1s ſecretly kept in Store, 
or Reſerve, Job 20. 26. [All 
Darkneſs ſhall be bid in his ſecret 
Places; all Kinds of Darkneſs 
are laid up in Store for his Trea- 
ſures, z. e. the Treaſures, which 
are laid up in Store for him, 
will be found at laſt to be no- 


thing but all Kinds of Darkneſs 


or Miſery. See Jam. 5. 
Schultens.) Figuratively, It is 
applied to [burying or] muf- 
fling up the Hand under the 
Garment in a State of Inactivi- 
ty, [ſee Root 657.] Prov. 19. 
24. —to the covering Iniquity, 
or a Wicked Heart, with a fair 
Outſide, Fob 31. 33. It ſeems 
alſo to be applied to the bury- 
ing or hiding Cords or Nets in 
a Pitfall, Job 18, 10, Eſal. . 


15. Yer. 18. 22. act 
catching wild Beaſts'was in Pit- 
falls, or deep Pits, covered with 
a thin, weak Covering; in which 
there might be. ſtrong Cords or 
Nets buried, and fo Aifpoſed, as 
to be ready, when drawn by the 
Huntſman, to entangle and ſe- 
cure the Beaſt that was fallen 
in. This * to be aged 
to, Job 19: 6. N 


e, wv. 
he hath hid Pal. 35. 8. hideth 
Prov. 19. 24. —26. 15. 

Et abſcondes eus Boe νο 


— 


a 


and hide them Jer. 43. 9. 


Abſcondi D 
I have hid ou op 418. . | 
Abſcond! 22 „eh 4 
I had hid it — 13. 7. | 
Abſconderunt MD 


Ga 


they have laid privily Pſal. 31. 


4. —142. 3. © have they hid 
I Jer. 18. 


22. 
Abſconderunt 99 6 
they hid P/al. g. 15. | 
| Abſconditus ad 7 
hidden Jeb 3. 16. hid —2o, 26. 
laid —18. 10, 
In abſcondito (Woe 8 
in ſecret Fob 40. 13. 
Abſconditi dpx 
hid /b. 7. 21. 3 


hid Deut. 33. 19, | 
Abſcondita erat 5 11 
hid Fofh. 7. 22. 

Ad abſcondend. joop 12 
by hiding Feb 31. 33. © of lay- 
ing—privily Eſal. 64. 5. 

Abſcondere cum Wo? 13 
to hide Jer. 13. 6, 
Et abſconde 2 Madl 14 
and hide it 4. 
Abſconde eos DIBD 15 
Hide them Job 40. 13. 
Et abſcondi i p- INJDLR) 16 


Jum 


Idem Mp | Io 


and hid it b- ON 7 


| Et abſcondit bp! 17 
and—hid Gen. 3 5. 4. 
Et abſcondit cum WIRE 18 
and hid him Exod. 2. 12. | 
Et abſcondit eos Dao] 19 
and hid them JH. 2. 6. 
N1Ppm. Et abſcon- E 20 
de e | 
and hide thee 1/az. 2. 10. 
Hipn, Et abſcon- WRW) 21 
derunt | 
and hid 2 Kings 7. 8. . 
TAR, Wo * 22 
treaſure Gen, 43. 2 
Theſourt depp 23 
treaſures Jer. 41. 8. 
| Et 


2 CNY N) 
*r . DD⁰⁰”⁰ 24 


auri 
and as hid treaſures Prov, 2. 4. 
Prae theſau- DD 25 


ris 
more than for hid treaſures Job 

. 21. 
Et abſiruſa "229191 * 26 


and hidden riches Jai. 45. 3. 


© 


— — 
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Corbis, caniſtrum. 


Corbem R397 * 1 


4 


the baſket Deut. 26. 4, 
. Mn corbe Nd 
in a baſket 2. 
' Corbis tuus RW 


thy baſket —28. 5, 17. 


—_— 


19 703 
Tnquinare. 


Inquinabo eos BAR 
ſhall I defile them Cant. 5. 3. 


« * —_— r 


—— —_ 4 
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Errare. 


Errare fecerunt WON 
they have ſeduced Ezek. 13. 10. 
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Guſftare. To taſte, or re- 
liſh with the Palate, 2 Sam. 19. 
35. Job 6.6. —12. 11. To 
taſte, to eat, 1 Sam. 14. 24. 
2 Sam. 3. 3 5. Hence, the Taſte 
and Flavour of rich Wine, Jer. 
48. 11. Meat that is of a plea- 
fant, agreeable Reliſh, Gen. 27. 
4. Prov. 23. 3. PFiguratively, 
to taſte, to try, to make Expe- 
riment; P/al. 34. 8. To taſte 
a Thing, to diſcern, to be ſen- 
ible of it's Qualities, Prov. 31. 
18. Hence, Judgment, wg 
cernment, good Senſe, Diſcre- 
tion, "ob 12. 20. Pſal. 119. 66. 
Prov. 11. 22, —26, 16, [that 


=” 


ment, 


D 


can render à reaſon ; that can 
anſwer or-diſcourſe with Judg- 
or a good Underſtand- 
ing of the Nature of Things. ] 
I Sam. 21. 13. | David changed 
his Behaviour, his Taſte, his 
good Senſe, into the Appear- 
ance and Behaviour of a Man 
void of all Senſe.] 1 Sam. 25. 
33- [bleſſed be thy Advice; thy 
Taſte, thy Judgment, judici- 
ous diſcreet Counſel.] Fon. 3. 
7. [by the Decree, by the Judg- 
ment, or according to the deli- 
berate Opinion, of the King and 
his Nobles, conſulting together, 
what was beſt to be done.] 


Guſtavift yx 1 
taſted 1 Sam. 14. 24- . 
Idem MY 2 
ſhe perceiveth Prov. 31. 18. 
Guftavi "MIO 3 
I taſted 1 Sam. 14. 29, I did 
taſte 43, 
Guſtando OY 4 
I did but taſte + in taſting I did 


taſte 43. | 
Guſtate A 5 
O taſte P/al. 34. 8. 
Guſtabo 
I taſte 2 Sam. 3. 35. 
Guſtabit OY 7 
taſte 2 Sam. 19. 35 + 36. Feb 


dx 6 


12. 11. taſteth —34. 


Guſtabunt yd! 8 
Let—taſte Jon. 3. 7. 

Guſtus, ſapor dy * 9 
taſte Job 6. 6. ¶ judgment Pſal. 
119. 66. 

Guſtus dy 10 
diſcretion Prov. 11. 22. ¶ a rea- 
ſon —26. 16. 

Et guſius dy! II 
and— the underſtanding Fob 12. 
20. 
Sicut ſapor dypꝰ 12 
as the taſte Numb. 11. 8. 
Ex guſtu, ſententia yd 13 
by the decree Jon. 3. 7. | 
Guſtus, confilium VO 14 
tuum 
thy advice 1 Sam. 25. 33. 
Sapor, guſtus, ra- by 15 
to cjus | 
the taſte of it Numb. 11. 8. his 
taſte Jer. 48. 11. I his beha- 
viour 1 Sam. 21. 13. P/al. 34. 
tithe. 


Et ſapor ejus yd 16 


and the taſte of it Exod. 16. 


31. 

Cupediae ſapidae d νοο 17 
ſavoury meat Gen. 27. 4, 7, 9, 
14, 31, 


Cupedias dpyppd 18 
the ſavoury meat 17. 
e 


__ manga e, 


- . Cuped. cus . Vwayoby 19 
of his dainties Prov. 23. 3, his 
dainty meats 6, 


and children Fer. 40. 7. 


Jo 706 
Onerare, confodere. To 
ſtick or ſtab. It is alſo applied 
to the ſticking or ſtimulating of 
Cattle with a Goad, to make 
them go faſter, Gen. 45. 17. 
lade, ſtimulate- your Beaſts, i. e. 
travel with all Expedition. 


| Onerate MY 1 
lade Gen. 45. 17. 
daga "fon 2 
thruſt through Jai. 14. 19. 
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Parvulus. Little ones, or 
Children while they are in the 
Hands, and under the Care of 
the Women; in Conjunction 
with whom they are commonly 
mentioned. And therefore, put- 
ting the Part for the Whole, 
when little ones only are named, 
both Women and Children are 
often, if not always, included, 
2 Chron. 20. 13. their little ones, 
namely, tbe:rr Wives and their 
Children. So 2 Chron. 31. 18. 
Gen. 50. 8, 21. Numb. 32. 17, 
26. Ezra 8. 21. The Word 
therefore is rightly tranſlated 
Families, Gen. 47. 12. accord- 
to their Families, + to the Mouth 


of the little ones, 2. e. according 


to the Number of their Wives 
and Children, 


Paruuli O* 1 
little children EH. 3. 13. © 
little ones —8. 11. 

Et parvult Ho! 2 
and the children Jer. 41. 16. 
and little children Zzek. . 6. 

Et parvuls Vo! 3 


Parvuli 7 Mn 4 
families Gen. 47. 12. J children 
Numb. 31. 18. Jer. 43. 6. 1 
the little ones Jud. 18. 21. 

2 Sam. 15. 22. | 
Et parvuli FT) fem 5 
and the little ones Deut. 2. 34. 


— 20. 14. Toſh. 8:35. © and, 
the, children Deut. 3. 6. —31. 


12, Judg. 21, 10. 
In 
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In parvulis 92 6 
among the little ones Numb. 31. 
17. | 


beſides children Exod. 12. 37. 

Parvuli noſtri WD 
our little ones Gen. 4.3- 8. Numb. 
32. 17, 20. 


Et parvuli naſtri 199) 9 


and our children —14. 3. 
Pro parv. noſtris Pb? 10 
for our little ones —32. 16. 
Et pro parv. 18071 IN 
noſtris 
and for our little ones Ezra 8. 
21. 
Parvulos veſtr. DIBD 12 
your little ones Gen. 50. 21. 
Exod. 10. 10, 24. Deut. 29. 11 
10. TJOjP. I. I4. 
i P «with ver. DIL) 13 
But, Moreover, and your little 
ones Numb. 14. 31. Deut. 1. 39. 
— 3. 19. 
: , "= ver. dopo 14 
for your little ones Gen. 45. 19. 
47. 24. Numb. 32. 24. 

Parv. ipſorum O99 15 
their little ones Gen. 34. 29. — 
46. 5. —50. 8. Numb. 3 1. 9. 

2 Chron. 20. 13. —3 1. 18. 


Et parv. ipſor. baby 16 
and their little children Numb. 
16. 27. 

Incedere more par- Hipp! 17 
vulorum 


and mincing [in a childiſh, af- 
fected manner] Jai. 3. 16. 


navy 708 


Hath two Significations. 


I. Palmus. The expand- 
ed, open, Palm of the Hand. 
Hence I. A Meaſure, the Breadth 
of the expanded Palm, or a 
Hand's Breadth, being the fixth 
Part of a Cubit, ſomething more 
than three Inches and a half, 
or 3.684 Inches. II. What is 
expanded or ſpread over other 
Things; as (1.) The Roof of 
a Building, 1 Kings 7. 9. | from 
the Foundation to the Coping, or 
Roof.] 1/ai. 48. 13. [ My Hand 
has laid the Foundations of the 
Earth, and my Right-hand bath 
ſpanned, hath coped, expanded 
the Roof of, the Heavens.] (2.) 
Some Part of a Woman's Dreſs, 
which was expanded or ſpread 
over the other Parts of her 


Praeter parvulb NP 7 


bb nav 


Dreſs; as an : Apron, Rath 3. 
15. Jai. 3. 22. But we do 
not know certainly what it 
was. III. To ftroke gently and 
ſmoothly with the open Hand, 
as Mothers do the Limbs of 
their Infants, Lam. 2. 20. [Chil- 
dren of a Span long + Children 
whom they have tenderly ſtrok- 
ed. And ſo verſe 22. thoſe that 
I have fwaddled, or ſtroked with 
the tendereſt Affection.] 


Palmus Ned * 
an hand- breadth Exod. 25. 2 5. 
—37. 12. 1 Kings 7. 26, 2 Chr. 
4. 5. hand—broad Ezek. 40. 
5 Et palm. NY 
and an hand- breadth 5. — 43. 


13. 
: Palmares ML 
an hand-breadth P/al. 39. 5. 
Projecturae pal Ded 
mares 
the coping 1 Kings 7. . 
Palmis explanavit MPH 
hath ſpanned [coped] Jai. 48. 
13. | 
Palmis explanavi Nn 
I have ſwaddled Lam. 2. 22, 
Educationes D' * 
of a ſpan long 20. 


II. Peplum: al. ventrale. 
See Signific. I. 


Ventrale Dopod * 
the vail Ruth 3. 15. 
Et ventralia MRRQLRN) 
and the wimples Jai. 3. 22. 


— 
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Aſſuere, conſuere, con- 
cinnare. To joint or join to- 
gether, as. Carpenters do their 
Work; to join a malicious Falſ- 
hood or ſcandalous Action to a 
Perſon, Pſal. 119. 69. To join 
one Falſhood to another, Fob 
13. 4. To join one Suffering 
to another, —14. 17. [Thou 
ſeweſt up mine Iniquity, thou 
joineſt upon mine Iniquity, or 
Puniſhment, i. e. thou joineſt 
Puniſhment to Puniſhment, or 
Suffering to Suffering. 


Concinnant V9 
have forged P/al. 119. 6 
Concinnatores 
forgers Job 13. 4. 


9D 2 


19D WD 1 


E conſuiſts bem 3 
and thou ſeweſt up —14. 17. 


D710 


Obeſari, pinguefieri. 


Obeſatum eff WAY 
is—fat Pſal. 119. 70. 


—— FY — — 
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Aſiduum, continuum eſſe. 
Applied to a decayd Houſe, 
through which it rains to ſuch 
a Degree that one cannot live 
in it. | 


| Continuans TWO 
continual Prov, 19. 13. —27. 


I 5; 


7.30. 712 


Humens, humidum eſſe. 
To be moiſt with corrupt Mat- 
ter, as a Sore upon the Body ; 
or as the Bone of a Beaſt, not 
yet quite Dry, but having ſome 
Remains of putrid Fleſh up- 
on it. | 


Humens MW * 


new Judg. 15. 15. © putrify- 
ing Jai. 1. 6. PR 


NIN 2x2 
Fatigare. To ſtrain, to 


ſtretch: applied to the Mind 
ſtrain'd and fatigu'd with Care 
and Trouble; and to a Cloud 
either diſtended with Water, or 
diſſipated with Heat, 


HiPpy. Fatigat p: 
he wearieth 70 37. 11. 
Fatigatio, labor mie) = 
a trouble Jai. 1. 14. 
Molgſtiam vgſir. Dry) 
your cumbrance Deut. 1. 12. 


QI 


11h 11D 5 
29 74. 


[ Antegquam, nondum. 


P/al. 119. 67. Iſai. 65. 24. 
2. Nondum. before Gen. 2. 

$ — 19. 4. —24. 45. fofh. 2. 

. © yet Exod. 9. 30. —10. 7. 
I Sam. 3.7. ere 1 Sam. 3. 3. 
An nondum? DONOR 
not yet? Exod. 10. 7. 
1. Antequam OW 
before Ruth 3.14. 2 Kings 2.9. 
Fob 10. 21. Pſal. 90. 2. Prov. 
18. 13. Jer. 1. 5. —— Gen. 27. 
4, 33- &c. | 
2. Ut. before Zeph. 2. 2, 
2, 2. 


Et ant OWA1 
even, and before Gen. 37. 18. 
Fer. 13. 16. 


Anteguam DOWD 
from before Hag. 2. 15.] 


6— 


——— — — 9 
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Hath two Significations. 
I. Rapere, diſcerpere, 


dilacerare. 1. To pluck or 
tear a Leaf, or Fruit, from a 
Tree, either with the Mouth, 
or yer the Mouth, Gen. 8. 11. 
Hence, II. Fruit, which is to be 
pluck d off, [Signif. II.] Ezet. 
17. 9. [ſpeaking of King Zede- 
kiab under the Figure of a fruit- 
ful Vine, it is ſaid; all not 
Nebuchadnezzar cut off the Fruit 
thereof, that it wither ? Yea, it 
ſhall wither in all that might have 
been pluck'd off from it's Branches, 
that is to ſay, in every Inſtance 
of Happineſs Zedekiah might 
have enjoy'd in his regal State, 
had he been faithful to Nebu- 
chadnez2ar.) III. To tear in 
Pieces as wild Beaſts tear their 
Prey, Deut. 33. 20. Figura- 


Effects of God's Wrath, P/al. 
50. 22, Or of the Rage of 
Enemies, &c. IV. Hence, it 
ſignifies Prey, Numb. 23. 24. 
V. It is alſo applied to the Bit- 
ing and Chewing, or to the Eat- 


1. Antequam. before Gen. 24. 
15. Exod. 12. 24. Joſh. 3. 1. 


tively, applied to the dreadful 


5 
6 


7 


ing of human Food, Prov. zo. 
8. | fred me with, + make me 
to eat, food convenient for me.] 


Hence, VI. Meat, Prov. 31. 
15. Mal. 3. 10. 


Rapit o 1 
He teareth Fob 16. g. 
Rapit o 2 


hath torn Hef. 6. 1. 

Et rapiet NW) 3 
and teareth Deut. 33. 20. Mic. 
5. 877. 8 
Diſcerpens eſt &c. AND 4 
He teareth Fob 18. 4. J raven- 
ing Pſal. 22. 13. Exzek. 22. 25. 
did tear in pieces Nab. 2. 12 


7 13 : 
Diſcerpentes Yo 5 
ravening Ezek. 22. 27. 
Diſcerpendo e © 
is without doubt, ſurely rent, 
torn in pieces Þ in rending zs 
rent in pieces Gen. 37. 33. — 
44. 28. be torn in pieces in 
tearing be torn, &c. Exod. 22. 


13 Þ 12. 

Rapere nw? 7 
of his prey [ to tear in pieces] 
Pſal. 17. 12. 

Rapere "7 8 
to catch Ezek. 19. 3, 6. 

Rapiam Pon 9 
I tear —in pieces Pſal. 50. 22. 
J will tear Ho. 5. 114. 
Rapiat d: 10 
he tear P/al. 7. 2. 

Rapiet p. 17 
ſhall ravin Gen. 49. 27. 

Et rapuit M;! 12 
and— did tear Amos 1. 11. 
Nie. Diſcerp- WW! 13 
tum fuerit 
be torn in pieces Exod. 22. 13 
＋ 12. ſhall be &c. Yer. 5. 6. 
Hirn. Ale me po 14 
feed me Prov. 30. 8. 
Px. Diſcerptus eſt D 15 
is rent in pieces Gen. 37. 33. 
Diſcerptus D 16 
he is torn in pieces —4.4. 28. 
Diſcerptum WWD 17 
pluckt off —8. 11. 
Rapina, prae- FI NN 18 
da, eſca 
the, prey Numb. 23. 24. Jeb 4. 
II. —38. 39. P/al. 76. 4. — 
124. 6. Jai. 5. 29. Ezek. 19. 
3, 6. — 22. 25, 27. with prey 
Nah. 2. 12 + 13. —3. 1. © the 
ſpoil Job 29. 17. ¶ meat Prov. 
31,16. Mai. . 10. 
| Et praeda NW) 19 
when—prey Amos 3. 4. 
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| Ad praedam ? 20 
for a prey Job 24. 5. after their 
prey P/al. 104. 21. 

A praeda FIR 21 

from the prey Gen. 49. 9. 

Rapinam tuam WD 22 

thy prey Nah. 2.13 + 14. 


Praedam ſuam id) 23 
his prey Jai. 31. 4. 
Raptum, diſcer- MW “ 24 


ptum 

That which was, is torn Gen. 
31. 39. that is torn Exod. 22. 
31 ＋ 30. Lev. 7. 24. J with 
ravin Nab. 2. 12 ＋ 13. 

Et diſceptum ) 25 
or that which was, is torn Lev. 
17. I5. —22. 8. © or [that 
which] is torn in pieces Ezek. 
4. 14. or that is torn —44. 31. 

Diſcerpt. nan 26 
that which was torn Exod. 22. 


13 7 14. 


II. Folium. 


Folium o“ 27 
an—leaf Gen. 8. 11. 

Frondes 9 28 
the leaves Ezek. 17. g. 


—_— 


— — 


Words of more than three 


Radicals. 
NN 716 
Everrere. 


Et everram TWNSOND). t 
eam : 
and I will ſweep it Jai. 14. 23, 
Cum everri- N&HNο * 2 
culo 
with the beſom 23. 


30D 717 


P rinceps. Probably an 
Army in a ſtrong, cloſe Body, 
like a ſwarm of Locuſts, to 
which they are compared, Nab. 


3.9 


Princeps px 1 


a captain Jer. 51. 27. 
Et principes tui POD 2 
and thy captains Nab. 3. 17. 
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Defiderare. 


Defideravi 'Na8? 
J longed P/al. 119. 131. 


PEE” "II 


5x 719 


Hath two Significations. 


"x 58 


Poi "B83 
I have taken upon me Gen. 18. 
27, 31. 


we had been content Joſh. 7. 7. 


I. Velle, acquieſcere. To 


fix, to ſettle in Situation, or in 
Reſolution, or in both. I. In 
Situation, Joſh. 7. 7. [we had 
been content, and delt + we 
had ſettled, and dwelt.] II. In 
Reſolution ; and that either in a 
good or bad Senſe. (1.) In a 
good Senſe; to be fixed, re- 
ſolved, determined to act, 1 Sam. 
12. 22. [it hath pleaſed the Lord, 
the Lord hath fixed his Reſolu- 


5 1 Chron. 17. 27. let it 


pleaſe thee, fix thy Reſolution.] 
2 Kings 5. 23. | Be content, be 
reſolved, take up a Reſolution, 
be determined. ] Deut. 1. 5 
[ Moſes began, ſettled his Reſo- 
lution, 7o declare.) 1 Sam. 17. 
39. [And David aſſayed, ſettled 
his Reſolution, 70 go; or be- 
gun to go with a firm Reſolu- 
tion, but he had not proved, and 
therefore did not approve, Saul's 
Armour.] (2.) In a bad Senſe; 
To be wilfully obſtinate, per- 
verſe, and untractable in what 
is wrong, Hoſ. 5. 11. [willing- 
ly walked, i. e. wilfully, obſti- 
nately, So exouo:ws Heb. 10. 26.] 
Tſai. 19. 13. [are become Fools, 
obſtinate in fooliſh Counſels and 


Courſes.] III. To be fix'd both 


in Situation and Reſolution, 
oſh. 17. 12. Canaanites would 
dwell; they were determin'd to 


| dwell, and, as the Caſe ſtood, 


could not be driven out. 


Hirn. Voluit 07 
began Deut. 1. 5. I it hath 
pleaſed 1 Sam. 12. 22. J will- 
ingly Hof. 5. 11. 

Voluiſit PERM 
let it pleaſe thee 1 Chr. 17. 27. 


2 


6. 3. 


Velis NN 5 

let it pleaſe thee 2 Sam. 7. 29. 
¶ Be content 2 Kings 5. 23. 
S 
Be content Judg. 19. 6. 2 Kings 


©. Pelitis NM 7 
be content Job 6. 28. 
Et voluit N 8 
And — was content Exod. 2. 21. 
Judg. 17. 11. but would 
Toſh. 27. 12. Judg. 1. 27, 35. 
Et voluit 8 9 
and he aſſayed 1 Sam. 17. 39. 
Et velit d 10 
8 that it would pleaſe 70 
Ys 
Voluntatem 17787 1 
tuam | 
thy curſe Lam. 3.65. See Root 
68: 89. | 


II. Stulteſcere, fulte 


agere. 


Stulteſcunt WN 12 
are become fools Jai. 19. 13. 
they are fooliſh Jer. 5. 4. 
Et flulteſeant oN 13 
and they ſhall dote —50. 36. 
Stulte egimus 1781) I4 
we have done fooliſhly Numb. 
I2, II. 


JN 720 
Riuus. A River, a Flood. 


Rivus iN! X 1 
the brooks ai. 19. 7, 7, 7. © 
the river — 23. 3. Ezek. 29. 9. 
Zech. 10. 11. 

Rivus RI 2 
the river Gen. 41. 1, 2, 3, 3, 17, 
18. Exod. 2.3. —4. 9, 9. —7. 
15, 18, 18, 21, % „ 
—8. 3. +7. 28. — 17. 5. Dan. 
12-4, FEE 
In rivum MN ο 3 
into the river Exod. 1. 22. 
In rio d 4 
in the river —7. 17, 18, 20, 
20, 21. —8. 9, 11 + 5,7. in- 
to the brooks Jai. 19. 8. 
Sicut rivus WY 5 
as a river Jai. 23. 10. © as like 


a flood Jer. 46. 7, 8. Amos . 5. 


Voluinus MN 4 


Velut rivus 82 6 
as a flood — 8. 8, | 8 
Sicut rivus IN? 7 
as— the flood 8. —9. 5. 
Rivus meus M! 8 
My river Ezeh. 29. 3. 

Riv. 0 9 
rivers Job 28. 10. Jai. 33. 21. 
EZzek. 30. 12. * | 
Rivas 'N. N 10 
the rivers Exod. 8. 5 ＋ 1. | 

In rivis be 11 
among the rivers Nah. 3. 8. 
Tali On 212 
the rivers 2 Kings 19. 24. Lai. 
7. 18. —37.25. ¶ the brooks 
—19. 6. ; 
. Rivi tui PO 13 
oO rivers Ezek. 29. 4, 4, 4, 5» 
Rivi egjus N! 14 
his rivers 3. | 
Rivos eorum INN 15 
their rivers, Exod. 7. 19. Pſal. 
78. 44- | 
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Defperare, ſpem abjicere. 


Nien. Deſperatus, &8 1 
— OEnS. - > | 
one that is deſperate Fob 6. 26. 
{ There is no hope Tſar. 57. 10. 
Jer. 2.25. —18. 12. 
Et deſperet N 2 
and—ſhall deſpair 1 Sam. 27. 1. 
Pin. Spe deflifu- gi? 3 
endo 
to cauſe—to deſpair Eccleſ. 2. 
20, 


„ 400% - » 


Acquieſcere, conſentire. 
To conſent, acquieſce, ſubmit. |, 
Note, nn&» Jer. 10. 7. I judge 
is a Noun, fignifying Acquieſ- 
cence, Submiſſion. Fur unto 
thee doth it appertain 4 For Ac- 
quieſcence, or Submiſſion, 7s fly 
due. 


LO Acquieſcit DN 1 
doth it appertain Fer. 10. 7. 
Acquieſcemus N Y 2 
will we conſent Gen. 34. 1 5, 
Acquieſcamus MN 3 
let us conſent 23, "3 
Acquieſcant WIN +4 
will—conſent 22. 
Ef 


1 533.2906 

Et acquieverunt NN) 5 
And—conſented 2 Kings 12. 8 
9 


— 


33 723 
Voci ferari. 


Et vociſerata fuit ad 
and cried Judg. 5. 28. 


ew” 


53, 724 
Hath five Sigaifications. 


I. Aferre, apportare, 


adducere. To lead along, to 
bring, to carry, generally as a 
Preſent, or in a pleaſing, agree- 


able Manner. 


Hirn. Addu- nN 1 
cam eos 

will I lead them Jer. 3 1. 9. 
Deducet me "392 ο⏑σ 2 
will bring me Pal. 60. 9. — 
108. 10. | | 

| Adducent May 3 
ſhall — bring —68. 29. let— 
bring—76. 11. 

: 2 Adducent ha 
ſhall bring Zeph. 3. 10. 
Deducunt cam MIN 5 
ſhall carry her Iſai. 23. 7. 
Horm. FEdutfus P38 6 
I ſhould have been carried Job 
10. 19. 

2 Adducetur 93 1 
ſnall be brought Jai. 18. 7. 
is brought Jer. 11. 19. 

- Idem dz 8 
ſhall—be brought Job 21. 32. 
is brought Jai. 53. 7. © ſhall 
be—carried Hoſ. 10. 6. is car- 
ried — 12. 1. 


ſhe ſhall be brought P/al. 45. 


14. 
Deducemini ha n 10 

ye ſhall—be led forth Jai. 55. 

I2. 5 

Educuntur Yay 

they ſhall be brought forth Job 

21. 30. 


11 


Educuntur /Q m 12 
ſhall they be brought P/al. 45. 


15. 


Adducetur on 9 | 


Numb. 36. 4. 


594 


II. Aguaedufus, fluen- 


zum. A River, a Channel, in 


which the Water is carried 


along. 


Fluentum doe * 13 
the river Dan. 8. 2, 


| lem 738) 14 

the river 3, 6. | 
| | Idem day * 15 
the river Fer. 17, 8. : 
Aguaeductus 2 16 


ſtreams Jai. 30. 25. ¶ water- 
courſes — 44. 4. 


III. Proventus, pabu- 
lum. The Produce of the 


Earth, or what it brings in for 
Suſtenance of Man or Beaſt: 


. Proventus , * 1 
the increaſe Judg. 6. 4. Job 20. 
28. C fruit Hab. 3. 17. 

Et pabulum , 18 
and gave provender Judg. 19. 
21. 

Proventum ſuum Nong! 
her increaſe Lev. 26, 4, 20. 
Pſal. 67. 6. — 85. 12. Ezek. 
34. 27. Zech. 8. 12. © her 
fruit · Deut. 11. 17. Hag. 1. 10. 


19 


Et proventum ejus dogs 20 


with her increaſe Deut. 32. 22. 


Proventum eorum Donn! 21 
their increaſe P/al. 78. 46. 
Et pabulum dedit g 22 


and gave provender Judg. 19. 
21. ; 


IV. Jubilaeus annus : 
Aries: cornu arietis, quod 


inflari ſolebat. The fiftieth 
Year among the Maelites, which 
brought, as an acceptable Pre- 
ſent, Liberty to Servants, and 
their Eſtates to thoſe that had 
mortgaged them. The Sound 
of Trumpets (perhaps made of 
Rams Horns) by which at that 
Time they expreſſed their Joy: 


any ſound of a Trumpet. 
Jubilaeus boah * 23 
a, the jubile Lev: 25. 10, 11, 
I2, | 
Jubilacus vad 24 


Jubile 13, 15, 28, 40, 50, 52, 
54. —27. 17, 18, 18, 23, 24. 


(Cornu) arietinum PV 25 
the trumpet Exod. ig. 13. (| 
ram's Joſh. 6. 5. 

| 4 Z 


e 
Nn fubilaco 233 26 
in the jubile Lev. 25. 28, 30, 
33. —27. 21. 


Et in jubilaeb 9I'H 27 
and. in the jubile —25. 31. 
Arietinae Moa * 28 
of rams horns Toſh. 6. 6, 8, 
Arietinge do aud 29 


of rams horns —4, 13. 


V. Verruca, verruto- 


ſum. 


Verruca laborans DD 36 
having a wen Lev. 22. 22. 


» 


— 
_ 
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Ducere ex affinitatis jure 


uxorem. To marry as the 
neareſt Relation, or in Right 
of Affinity. The Brother of a 
Woman's Huſband ; which Bro- 
ther, if her Huſband died child- 
leſs, was obliged to marry her. 
A Brother's Wife, a Siſter-in- 
law. 


Pin. E! affmi- MAN 1 
tate junxerit fibt 
eam 


and [ſhall] perform the duty of 
an huſband's brother unto her 
Deut. 25, 5, | 
Afinitatis jure duce- P 2 
re me 
perform the duty 
band's brother 7. 
Hinitatis jure duc DI) 3 
eam | 
and marry Gen. 38. 8. 
Levir meus pn, 
My huſbands brother Deut. 2 5. , 
„ Levir ejus MN 
her huſbands brother 5. 

Glos, fratria tua DD! 
thy ſiſter in law Ruth 1. 15, 1 y. 
Glos ejus, vel ſua WI 
his brothers wife Deut. 2 5. 7, 

77 9. 


of my huſ- 


A R 
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Areſcere, aridum, fic- 
cum fieri, exficcari. Are- 
facere, exſiccare. To dry, 
to dry up, to be dried up; applied 
to Rivers, Brooks, and to any 
Thing where Water or natural 
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Moiſture is drain'd, exhal'd, or 
exhauſted: alſo to exhauſted 
Strength or Vigor, Numb. 1 1. 6. 
Pfſal. 22. 15. —102. 4. Dry 
Land in Contradtiſtinction to 
Sea, Gen. 1. 9. 


Aruit, &c. OV 1 


was, is dry. Joſh. 9. 5, 12. is 
dried up Pſal. 22. 15. Hoſ. 9. 
16. J withereth P/al. 129. 6. 
1/ai. 40. 7, 8. withered —15. 
6. Lam. 4. 8. 


Et aruit WY) 2 


and drieth up Job 14. 11. and 
[ ſhall be] dried up Ji. 19. 5. 
and withereth P/al. go. 6. 
that it wither Ezek. 17. 9. and 
— ſhall wither Amos 1. 2. 


Aruit OP 3 


was—dried Gen. 8. 14. 


Aruerunt WI) 4 


are dried up Fer. 23. 10. are 
dried Ezek. 37. 11. Joel 1. 20. 


Aruerunt WY 5 


are withered Joel 1. 12. 


Et aruerunt Wy) 6 


and they ſhall be dried up Yer. 
50. 38. ¶ and [were] withered 
Ezek. 19. 12. 


Siccando, areſcendo :? 7 


ſhall it — utterly wither ＋ in 
withering fall if—aoither Ezek. 
17. 10. J ſhall be clean dried 
up ¶ in drying up ſhall be dried 
up Zech. 11. 17. 


In arſeendo e 8 


When—are withered Ji. 27, 
II. 
Exficcari MI) 9 
were dried up Gen. 8. 7. 
Exareo WIN 10 
I am withered P/al. 102. 11. 
Areſcet OY n 11 
it withereth Job 8. 12. ſhall 
wither Jai. 19. 7. Jer. 12. 4. 
Et exaruit bi e 12 
that—dried up 1 Kings 17. 7. 
¶ that it withered Jon. 4. 7. 
ladem ©" 13 
and [is] withered P/a/. 102. 4. 
Et exaruerit n 14 
and—ſhall become dry Hy. 13. 
| & of ; 
: Exareſcet WI U 15 
it ſhall wither Ezek. 17. q, 10, 
10. withered Amos 4. 7. © ſhall 
be—dried up Zech. 11. 17. 
| Et exarut WIN) 16 
And—dried up 1 Kings 13. 4. 


Exareſcunt WI) 17 


ſhall be dried up Job 18. 16. 
Et areſcunt WY!) 18 


and they dry up —12. 15. 


Et ficcatae fuer. WY) 19 
and they ſhall wither Jai. 40. 


24 5 


dry 4. 


23 25 
Pin. QArefaciet d 20 


ſhall dry up Job 15. 30. 
* Ls, . in 21 


drieth Prov. 17. 22. 
Et arefacit ipſum ! 22 
and maketh it dry Nah. 1. 4. 
Hing. Arefecit WIN 23 
dried bp 70. 2. 10. —4. 23, 
23. had dried up — 5. 1. Ezek. 
19. 12. is dried up Joel 1. 10, 
is withered 12, 17, 
Arefeciſhi D 24 


thou driedſt up Pſal. 74. 15. 


Arefacta eff WAN 25 
is dried up 12. 
Arefeci ] 26 
I—have dried up Ezek. 17. 24. 
Et exſiccau Y 27 
and [I will] make—dry Jer. 51. 
6. 


Et areſcent Wan 28 
and — ſhall dry up Zech. 10.11. 
Arefaciam WAR 29 
I will—dry up ai. 42. 15, 15. 
—=44 27 
Aridus, ficcus Ua! * 30 
dry Je 13. 25. Jai. 56. 3. 
Ezek. 17. 24. —20. 47. T 21. 
3. Nab. 1. 10. 
Aut fccas OWN) 31 
or dried Numb. 6. 3. 
| Arida eff MOY 32 
is dried away Numb. 11. 6. 
Arida WY 33 


dry Ezek, 37. 2, 
Arida TWwWIn 34 


Arida, terra MW 35 
the dry ground ai. 44. 3. 
Arida nw 36 
the dry-Iand Gen. 1. 9. Exod. 4. 
9. Jon. 1. 9. — 2. 10 + 11. the 
land — I. 13. 
In arida, in ficco V 37 
on dry ground Exod. 14. 16, 
upon the =} ground 22, © up- 
on, on dry land 29. —15. 19. 
Toſh. 4. 22. Neb. g. 11. 
Aridam Nun? 38 
the dry-land Gen. 1. 10. 
In aridam yz? 39 
into dry land P/al. 66. 6. 
Et arida Dy * 40 
and—the dry land Pal. gs. 5. 
In arida NW 41 
blood upon the dry land Exod. 
4+ 9. 


* 
1 — 


a 2 


Ager: agricola. Farmers, 
that pay a yearly Rent for the 
Ground they till : Farms, or 


_ Grounds ſo rented. 


nor [doth] grieve —3. 3 


yy 573 7 
Et in agrico- 92071 * 2 
and huſbandmen 2 Kings 25. 
12. Jer. $2: 16 f 


Et agros W271 * 2 
and fields —39. 10. 


- 
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Moerore, moeftitia affici. 
To be afflicted with Grief and 
Anguiſh, which gauls and tears 
the Heart, and giveth the moſt 
painful Sorrow.” 


Hiepnu. Afﬀecit eam Mn 1 
moeſtitia | 

hath afflicted her Lam. 1. 5, | 
Moerore affecit Ny 2 

hath afflicted 12. ¶ he cauſe 

grief —3. 32. „ 63; n 
Afligentes PID 3 

them that afflict thee Jai. $1. 


IT: 
Moerore afficietis Wan. | 
will ye vex Jeb 19. 2. | 
3  Mogftos | 12. | 
ſorrowful Zepb. 3. 18. 
are afflicted Lam. 1. 4. 


Et moeſtitia afficit Nan 


0 WS GQ +þ 


—.— 

Moeror, moęſtitia r 2 
ſorrow Pſal. 13. 2. Jai. 3 5. 10. 
—51. II. Jer. 8. 18. grief 


8 it | 
Et moeror 1) 9 

and ſorrow Pſal. 107. 39. — 

116. 3. Fer. 20. 18. Ezek. 23. 


33% | | 
Cum moerore ſih g 10 
with ſorrow Gen. 42. 38. — 44. 
31. ¶ with grief P/al. 31. 10. 
A moerore Vi 11 
from ſorrow E/tb. g. 22. 
A moerore ear. BIND 12 
from their forrow Fer. 31. 13. 
Moeror “* 13 
heavineſs Prov. 14. 13. 
Ad moerorem _ nanny 14 
to—ſorrow —17. 17. 
Prae moerore NY] 15 
for honey 2 . 
veſtitia DA 16 
the heavineſs Prov. 10.1, 


„ —Yy a 2 a a. MA. F 24 
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Laborare, fatigare. To 
be fatigu'd, weary, quite ex- 


hauſted and ſpent with Labour, 


or 


5 


or in any vther way. To work 
hard, or take great Pains. La- 
borious, fatiguing Work, Wea- 
rineſs. It is alſo applied to Wea- 

rinefs through Diſlike or Diſ- 


guſt, Har. 43. 22, 23, 24. 


was weary 2 Sam. 23. 10. 
| Laboraſti Dy 
ye [ thou] did—labour Job. 


24.13. ¶ thou haſt been weaty 


Jai. 43. 22. 

bh Laboraſti My 3 
thou haſt laboured —47. 12, 
15. —62. 8. T Thou art wea- 
ried — 10. . 
FF Laberavi NM 
I am weaty Pſal. 6. 6. —69. 
4. I have laboured Ji. 49. 
4+ : I fainted [I am ſpent with] 


er. 45. 3. 
e Laser abtun WEE” SS 
we labour Lam. 5. 5. 
| Laborabo VIS 6 
labour I Fob 9. 29. 
ih 7 
Labour Prov. 23. 4. 
2 Defatigatur %. 8 
is weary Jai. 40. 28. 
Laborabunt WY 9 
They ſhall—labour —65. 23. 


Defatigantur MY, 16 
be weary —40 31 
Et laborabunt WY) 11 
that—ſhall labour Hab. 2. 13. 
Idem Wy) 12 


and — ſhalt labour Fer. 51. 


8. 
' Et defatigantur WY) 
and [ſhall] be weary Jai. 40. 


Sills Fatiges v 

make to labour 7%. 7. 3. 
Fatigat ipſum Ay 

wearieth every one of them 

Ecclef. 10. 15. 15 

Hir H. Fatigas y 


13 
14 
15 
16 


me | 
thou haſt wearied me Jai. 43. 
24, 


Fatigavi te pH 17 
I have—wearied thee 23. 
| Fatigatis BNyyn 18 
Ye have wearied Mal. 2. 17, 
FTratigavimus Wyn 19 
have we wearied 17. 
| Defatigatus Y:“ 20 
weary 2 Sam. 17. 2. 
ae. YI) *7 
and weary Deut. 25. 18. | 
rr 
weary Job 3. 17. | 
Ins F Labirinſoe ByYy 23 
full of labour Eccleſ. 1.8. 
24 


That whieh he laboured for 


Defatigata fuit Ny 1 
Y 2 


TOP + 


* 


[the Hire of the Labourers, of 
which Y hath defraiuded them. 
Schutt.] ob 20; 18. 

Tazo, fatigutio Wy 235 
the labour Gen. 3 1. 42. Pſal. 
128. 2. Tſai. 45. 14. Jer. 3. 
24. Hag. 1. 11. J the work 


0b 10. 3. 
| Laborom tuum WY 
thy labours Deut. 28. 33. 
Laborem tuum VV 
thy labour Job 39. 11. 
Laborem tuum Wy 
thy labour Ezek. 23. 29. 
Labor qus WV 
his labour Pal. 109. 11. 
Et a labore jus WWD) 
and from his labour Neb. 5. 13. 


30 


Labor ejus Ny: 31 
her labour Job 39. 16. the la- 
bours thereof Jer. 20. 5. 

Et laborem deſir. BI3Y'P 32 
and your labour Jai. 5 5. 2. 
Et labor. ſuum II 33 
and their labour P/al. 78. 46. 
Labores mri Wy 34 
my labours Hy: 12. 8. | 
Fatigatio NY 35 


a wearineſs Eccliſ. 12. 12. 


1 


Metuere, formidare. To 
live in Fear of ſome Evil that 


may poffibly befal us or others; 


or of ſome Perſons into whoſe 
Harids we or others may poffi - 
bly fall. 


Metuifti Mp 1 


thou waſt afraid Deut. 28. 60. 
Metuti ? 2 
I was afraid Deut. 9. 19. Job 


| 3: 25: I am afraid —9. 28. CI 


ar Pſal. 119. 39. 


Metuens me M 3 


feareſt Jer. 22. 2 5. © art afraid 
—39. 17. 


R -20 
Manus; late ſummitur. 
The Hand. Applied catachre- 
ſtically to the Paws of wild 
Beaſts, 1 Sam. 17. 37. As the 


State and Offices of the Hand 


are various; ſo the Senſe of the 
Word is various, and very dif- 
fuſive. It fignifies, I. Power 
or Ability, Zev. 27. 8. II. 


„ 10; 


** 


Power or Agency, Exod. 4. 
21. Judg. 1. 35. Particularly, 
Divine Agency, Impulſe, or Im- 
preflion upon the Mind, 2 Kin. 
3. 15. i. 8. is. An Agent, 
Exod. ig. 13. Lev. 25. 26. 
III. Power or 
Dominion, Exod. 18. 9. 2 Chr: 
21. 8: Prov. 18. 2t. Dan. 12. 
7. IV. Pofleflion, 1 Sam. 9: 
8. 2 Kings 14. 5. —15. 196 
V. Inſtrumentality, Means, Mi- 
niſtry, Lev. 16. 21. —26. 46. 
Numb. 15. 23. 2 Sam. 3. 18. 
Zech. 4. 12. fob 8. 4. VI. 
Management, Care, Numb. 41: 
49. Dan. 8. 25. VII. Govern- 
ment, Direction, 1 Chron. 25. 


3, 6. VIII. Order, Appoint- 


ment, 1 Chron. 25. 2, 6. IX. 
Cuſtody, Elb. 2. 3. X. Proxi- 
mity, 7:6 1. 14. XI. Bounty, 
Munificence, 1 Kings 10. 13. 
Ejth. 1.7. —2.18. XII. La- 
bour of the Hand, Prev. 13. 
ti. XIII. Stroke of the Hand, 
Lam. 4. 6. [no Hands; no hea- 
vy Strokes; no continued Series 
of Diſtteſs or Suffering.} The 
Stroke of God's Hand, a ſore, 
painful Affliction, Job 23. 2. 
—27. 11. Pſal. 77. 2. —39. 
10. XIV. The Side of a Ri- 
ver, Exod. 2. 5. —of the Road, 
1 Sam. 4. 13. —of the Gate, 
2 Sam. 18. 4. A Ledge, 1 Kin. 
7. 35. A Coaſt or Border, 
Ezek. 48. 1. A particular limit- 
ed, preſcribed, choſen, conve- 
nient Place, Numb. 2. 17. Deut. 
23." 12. Hei. 6 , . 3. 
Ezek. 21. 19. A Place which 
any one hath marked out to 
preſerve the Memory of him- 
ſelf, a publick Memorial, [ſee 
Root 733. Signif. II.] 2 Sam. 
18. 18. Or of a Victory, 1 Sam. 
15. 12. XV. Parts, Gen. 43. 
4. — 47. 24. 2 Sam. 19. 43. 
VI. Tenons, Exod. 26. 17. 
XVII. Axle-trees, 1 Kings 7. 
32. | 


1 


hand Gen. 38. 28. Exod. 13. 3, 
14, of hand 16. — 19. 13. — 
21. 24. Numb. 35. 18. Deut. 
19. 21. Toſh. 2. 19. 1 Kings 
26, 5. Eſtbh. 2. 21. —6. 
2. —9. 2. Job 21. 5. — 30. 24. 
Prov. 11. 21. — 16. 5. —30. 
32. Jai. 13. 2. Lam. 5. 6. Exel. 
2. 9. —8. 3. — 39. 9. without 
hand Dan. 8. 25. — 10, 10. 
their hand Mic. 7. 16. F the 4 
Lord hath ſworn | the hand 7s 
upon the throne of the Lord, Exod, 
17. 


73¹ 
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77. 16. J fellowſhip + putting 


the hand Lev. 6. 2. T 5. 21. f 
handed. + of hand —21. 19. 
+ throwing a ſtone + @ fone of 
the hand Numb. 3 5. 17. ¶ power 
Deut. 32. 36. 2 Kings 19. 26. 
Jai. 37. 27. © a place 1 Sam. 
15. 12. Jai. 56. 5. where Þ» 
perhaps, out of hand, as ſoon 
as ever] —57. 8. ¶ ſubmitted 
+ gave the hand 1 Chron. 29. 
24. QC yield ＋ give the hand 
2 Chron. 30. 8. ¶ debt Neb. 10. C 
31 + 32. © hands 13. 21. Elb. 
3. 6. Ezek. 25. 6. © labour 
Prov. 13. 11. 

Et manus 
and—hand Gen. 37. 22. {| a 
place alſo Deut. 23. 12 ＋ 13. 
and—a place Ezek. 21. 19 + 


24. 

CE Manis 
that—work Exod. 14. 31. Deut. 
34. 12. © a, the hand Jai. 8. 


11. — 14. 20. 


Et manus WI" 
and the—hand Deut. 7. 19. 
Manu 


by, with, through a — hand 


Exod. 3. 19. for with a—hand 


| —6, 1. —13. 9. —14. 8. Num. 


33. 3. Deut. 5. 15. —6. 21. — 
7. 8. —9. 26. —26. 8. 1 Sam. 
19. 9. without hand Fob 34. 
20. Pſal. 136. 12. Jai. 28. 2. 
Ter. 21. 5. Ezek. 12. 7. — 20. 


33, 34. Dan. g. 15. ¶ preſump- 


tuouſſy + with an 57g hand 
Numb. 1 5. 30. ¶ for hand Deut. 
19. 21. into — hand 1 Sam. 26. 
23. 2 Chron. 25. 20. J with 
hands 2 Sam. 23. 6. h 
Et manu WM 
and with, by, through a—hand 
Exod. 6. 1. —32. II. Numb. 
20. 20. Deut. 4. 34. —5. 15. 
Jer. 32. 21. 
i Ad manum WV? 
in hand Prov. 11. 21. —16. 5. 
E manu Wh 
out of —hand 1 Kings 20. 42. 
from the hand Prov. 6. 5. 
CS Manus 
the hand Gen. 41. 35, Joſephs 
hand 42. —48. 17, 17. Exod. q. 
3. under the hand —18. 10. 
Deut. 2. 15. Toſh. 4. 24. Judg. 
I. 35. —2. 15. —3. 21, 30. 
4. 24. —6. 2. Ruth 1. 13. 
1 Sam. 5. 6, 9, 11. —7. 13. — 
12. 15. —I17. 22. —18. 17, 
21. —23. 17. 2 Sam. 20. 9. 
kings hand 1 Kings 13. 6. 2 Kin. 
3. 15. —8. 20, 22. — 13. 5, — 
17. 7. —22. 5, 9. 1 Chron. 26. 
28. —29. 8. 2 Chron, 21. lo. 
under the hand —26. 11, — 


259. 1. —66. 14. 7 


"I 2 


„ 


S 


. 


* 


30. 12. — 34. 10, 17, 17. Ezrd. 
1. 8. —8, 22, 33. Neb. g. 18. 
Eſth. 6. 9. Job 12. 9. —19. 
21. —20. 22. Pſal. 121. 5, — 
123. 2, 2. Prov. 12. 24. ai. 
19. 16. —25. 10. —41. 20. 
er. 22. 
24. — 26. 24. Ezek. 1. 3. — 
3. 22. — 10. 8, — 37. 1. —40. 
I. Zech. 14. 13, 13. J fide A 
Exod. 2. 5. —ſide 1 Sam. 4. 13. 
2 Sam. 18. 4. the fide 1 Sam. 
4. 18. Dan. 10. 4. beſide 2 Sam. 
15. 2. ¶ conſecrate-ed + fill-ed 
the hand Exod. 29. 9. Judg. 
17. 5, 12. © ſtranger wax rich 
1 the hand of a flranger gain 

ev. 25. 47. © his ability + the B 
hand can attain of him &c. — 
27. 8. © the coaſt Numb. 13. 
29. Ezek. 48. 1, 1. place 
Deut. 2. 37. 2 Sam. 18. 18. C 
The hands Deut. 17. 7. 1 Kin. 
14. 27. 1 Chron. 25. 2. 2 Chr. 
12. 10. J near Þ by the place, C 
coaſt Joſh. 15. 46. 2 Chron. 21. 
16. © left—handed + depriv'd 
of his right hand Judg. 3. 15. 
—20. 16. ¶ the dominion 2 Chr. 
21. 8. ¶ the cuſtody Eh. 2. 3, 
8, 8, 14. © the power Dan. 
12. 9. 

Num manus WI 10 

the hand? Numb. 11. 23. 2 Sam. 


14. 19. | | 
Et manus WP 11 
and—hand Gen. 16. 12. and— 
the hand Deut. 13. 9 + 10. 
1 Kings 18. 46. Ezra 8. 31. 
yea, the hand —9. 2. P/al. 36. 
11. but the hand Prov. 10. 4. 
Exel. 3. 14. that the hand — 
8. 1. neither—the hand —16. 
49. Now the hand —33. 22. 
conſecrate Aaron and his ſons 
+ fill the hand of Aaron and the 
hand of his ſons Exod. 29. 9. 
q and—the hands Deut. 17. 7. 
In manu, per manum A 
into, by, in, to, into, under, 
unto the hand Gen. 27. 17. — 


I2 


32. 16 ＋ 17. —38. 20. —39. 


6, 22. Exod. 4. 13. —16. 3, — 
34. 29. — 35. 29. —38. 21, 
Lev. 8. 36. —10. 11. —16, 
21. —25. 28. —26. 25, 46. 
Numb. 4. 28, 33» 37, 45, 49. 
—7. 8. —9. 23. — 10. 13.— 
15. 23. —16. 40. ＋ 17. 5. — 
27. 23. — 33. 1. —36. 13. 
Deut. 1. 27. — 19. 12. Jeſb. 7. 
7. — 10. 30, 32. — 11. 8. — 
14. 2. — 20. 2, 9. — 21. 2, 8, 
22. 9. Judg. 2. 23. — 3. 4, 
8. — 4. 2, 9. —6. 1. —7. 16. 


211 21. Iz. 1. . 12, 


18, 18. 1 Sam. 12. 9. — 13. 22. 


—14. 12, 37. — 17. 50. — 18. 
10, 25. — 23. 12, 20. —27. 1. 
—28. 19, 19. 2 Sam. 3. 8, 18. 
—10. 2, 10. —II, 14. — 12. 
25. —16. 8. — 18. 2, 2. — 20. 
10. — 21. 22. —24. 14. 1 Kin. 
2. 25, 46. —8. 53, 56. —14. 
18. —I5. 18, —16. 7. —18. 
9. —22. 6, 12, 15. 2 Kings 3. 
IO, 13. — 13. 3. —14. 25, 27. 
—17. 20. —18. 30. — 19. 10. 
—21, 14. 1 Chron. 6. 15. Þ 5. 
41. —16.7. —19. II. —20. ö. 
—21. 13. — 29. 8. 2 Chron. 10. 
15. —12. 5, 7. —13. 8. —18. 
5, 11, —23. 18, —24. 11, — 
—26. 11. —28. 5, 5. — 33.8. 
—35. 6. Ezra 9. 7. Neb. 9. 
14, 27, 28, 30. fob 9. 24. — 
27.11. Pſal. 31. 8. —73. 23. 
—75. 8. —77. 20. = 61. 
106. 41. — 127. 4. Prov. 
17. 16. —21. 1. —26. 6, 9. 
Ecclef. 9. 1. Jai. 19. 4. —36. 
15. — 37. 10. — 51. 23. —62. 
3. Jer. 18. 4, 6. — 20. 4. 5.— 
21. 7, 10. — 22. 25, — 26. 24. 
—27. 3, 6. — 29. 3, 21. —32. 
3. 4, 24, 25, 28, 36, 43. —34- 
2, 20, 21. —37. 17. —38. 3, 
16, 18, 23. — 39. 17. — 43. 3. 
44. 30, 30. — 46. 24, 26, — 
51. 7. Lam. 1. 7. — 2. 7. Ezek. 
21. I1, 31 1 16, 36. — 23. 9, 
28. — 25. 14. — 28. 9, 10, — 
30. 10, 12, 12, 25. — 31. 11. 
37. 19. —39. 23. Joel 3 17 
4. 8. Zech. 4. 10. — 11. 6. 14 
into, by the hands Gen. 30. 3 5. 
Judg. 2. 14, 14. in—l/eft hands 
—7. 20, — 10. 7. 1 Sam. 11. 7. 
2 Sam. 21. 9. 2 Chron. 8. 18. 
Ezek. 7. 21. — II. 9. J byB 
Moſes, David, the, his prophets, 
Ahijah, his ſervant—s, Jehu, Jo- 
ſhua, Elijah, thy meſſengers, 
Samuel, his chamberlains, poſts, 
Ifaiah, Jeremiah, Haggai, the 
former, Malachi + by the hand 
of Moſes, David, the, his pro- 
phets, Abijab, &c. Exod. g. 35. 
1 Sam. 16. 20. —28. 15. I Kin. 
12. 15. — 1 F. 29. —16. 12, 34. 
—17. 16. 2 Kings 9. 36. —10. 
10. —17. 13, 13, 23. —19. 
23. —21. 10, —24. 2. IChron. 
11. 3. 2 Chron. 29. 25. — 34. 
14. —36. 15. Ezra g. 11. Neh. 
8. 14. —10. 29 Þ+ 30. Ef/th. 1. 
12, 15, —3J. 13. —8. 10. Jai. 
20. 2, —J7. 24. Jer. 37. 2. 
—50. 1. Ezek. 38. 17. Dan. 
9. 10. Hag. 1.1. — 2. 1. Zech. 
7. 7, 12. Mal. 1. 1. © under 
Aaron + by the hand of Aaron 
1 Chron. 24. 19. ¶ of the Lord 
+ by the hand of the. Lord 
2 Chron. 


737 
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2 Chron. 29. 25. J to thy ſcr- 
vants, —Nebuzaradan + by the 
hand of thy ſervants —Nebuzara- 
dan—34. 16. Fer. 39.11. Jin 
thy prophets + in the hand of 
thy prophets Neh. g. 30. J for 
their, + in the hand of Zherr 
Job 8. 4, © help + tate by the 
hand 20. © the hand —7. 7. 
in the power Prov. 18. 21. 
4 becauſe of + in the hand of 
Ifai. 64. 7 + 6. Jer. 41.9. (| 
through + in the hand of Zech. 
„ 
. Et in manu, per A 13 
man. 
and, upon, into, by, in the hand 
Gen. 19. 16, 16. and—in bis 
hand Numb. 5. 18. 1 Sam. 12. 
9, 9. 2 Sam. 21. 22. and—in 
his hand —23. 21. —24. 14. 
2 Kings 13. 3. 1 Chron. 11. 23. 
—20. 8, but—into the hand 
—21. 13. Jer. 21. 7, 7. and, 
even into the hand —22. 25, 
25, 25. —J2. 28. —J34. 20, 
21, 21. —44. 30. —46. 26, 
26. Ezek. 40. 5. Zech. 11. 6. 
¶ and—in—rzg/ht hands Judg. 
7. 20. ¶ and into, by the hands 
—10.7. Fer. 19. 7. J and— 
by the miniſtry Ho/. 12. 10. 
Tuxta manum WI 14 
Solomon gave her of his royal 
bounty + he gave her according 
to the hand of king Solomon 
1 Kings 10. 13. © according to 
the hand Ezra 7. 6, 9. Neb. 2. 
8. © as the hand Ezra 7. 28. 
by the hand, —8. 18. © ac- 
cording to the ſtate E/th. 1. 7. 
—2. 18. 
Ad manum WY 15 
befide 1 Sam. 19. 3. © about 
1 Chron. 18. 17. to wait on 
—23. 28. © at the—hand Neh. 
II. 24. by the—ſide P/al. 
140. 5. {| at the gates Prov. 


8. 3. 
| E manu WD 16 

at, from, out of, of, at, by, 
under the hand Gen. g. 5, 5. — 
32.11 + 12. —33. 19. —38. 
20. —48. 22. Exod. 2. 19. — 
3. 8. —14. 30. —18. 9, 10. 
Lev. 25. 14. Numb. 5. 25. — 
35. 25. Deut. 3. 8. —7. 8. 
Toſh. 9. 26. —22. 31. Judg. 2. 
16, 18. —6. 9. —8. 22. —9. 
17. — 13. 5. Ruth 4. 5, 9. 
I Sam. 4. 8. —7. 3, 8. —9. 16. 
—10. 18. — 12. 4, 10, II. — 
17. 37. — 20. 16. — 25. 39. 
2 Sam. 3. 18. —8. 1. — 12. 7. 
—23. 21. 1 Kings 11. 12, 31, 
35. —22. 3. 2 Kings 9. 7. — 
13. 25. —I7. 39. —18. 33. 


1. 4. iZech, 2.9 + 1 


* 


— 19. 14. 1 Chron. 11. 23. — 
18. I. — 28. 19. 2 Chron. 30. 
6, 16. —31. 13. —32. 22, — 
34. 9. Neb. 9. 27. Job 6. 23. 
P/al. 31. 15. —71, 4. —82. 4. 
— 89. 48. —97. 10. — 106. 10, 
10.— 10%. 2. — 144.7, I I. Prov. 
6. 5. Eccleſ. 2. 24. Jai. 36. 18. 
—37. 14. — 40. 2. — 51. 17. 
Jer. 15. 21. —20. 13. —21. 
I2, —22, 3. —25. 17. —31. 
II. —32. 4. Ezek. 33. 6. — 
34. 27. — 39. 3, 3. Jof, out 
of the hands Gen. 39. 1. Judg. 
8. 34. 1 Sam. 7. 14. — 14. 48. 
¶ from the coaſt Numb. 24. 24. 
q me out of the paw 1 Sam. 17. 
37. © avenged him, thee of + 
judged him, thee from the hand 
of 2 Sam. 18. 19, 31. from 
the power P/al. 22. 20. —49. 
15. Jai. 47. 14. Hof. 13. 14. 
Et e manu TD) 17 

and at, out of, from the hand 
Gen. 9. 5. Exod. 18. 10. neither 
from—hand Lev. 22. 25. Tudg. 
6.9. 1 Sam. Io. 18. or of — 
hand —12. 3. 2 Sam. 3. 18. 
2 Chron. 32.15, 22. Job 5. 15. 
Or—from the—hand —6. 23. 
P/al. 18. title ¶ and out of the 
paw 1 Sam. 17. 37. and on 
the fide Eccleſ. 4. 1. 

Manus mea 1 8 
mine, my, mine own hand Gen. 
14. 22. —31. 29. — 42. 37. 
Exod. 3. 20. —7. 4, 5. —9. 15. 
—15. 9. Deut. 8. 17, —32. 
40, 41. Judg. 7. 2. 1 Sam. 18. 
17. — 21. 4 5. —24. 6 7. 
—2 5.33. — 26. 11, 23. 2 Sam. 
3. 12. —18. 12. 1 Kings 13. 6. 
2 Kings 5.18, Job 31. 21, 25, 
27. —40. 4. Pſal. 81. 14. — 
89. 21. Prov. 1. 24. 1/ai. 1.25. 
10. IO, 13, 14. — 48. 13. — 
49. 22. — 50. 2. — 51. 16.— 
66. 2. Jer. 6. 12. — 15. 6. — 
16. 21. — 51. 25. Ezek. 6. 14. 
— 14. 9, 13. —16. 27. — 20. 
5, 5, ©, 15, 22, 23, 28, 42. — 
25.7, 13, 16. —35. 3. —36. 
7. —39. 21. —44. 12. —47. 
14. Amos 1. 8. —9. 2. Zepb. 
3. —13. 
7. CTI did ſwear, ſware 5 
lifted up my hand Exod. 6. 8. 
Numb. 14. 30. J mine + my 
hand 2 Sam. 14. 30. | my 
ſtroke Job 23. 2. J my fore. 
P/al. 77. 2. 

Et manus mea ] 19 
but mine hand 1 Sam. 24. 12, 
13 T 13, 14. 
In manu, vel manum A 20 
meam, per man. meam 
to, in, into, by, under my hand 


5 A 


Gen. 39. 8. —40. 11. Exod. 7. 
17. —17. 9. Numb. 21. 2. — 
22. 29. Judg. 6. 36, 37. —8. 
7. —9. 29. 1 Sam. 12. 5. — 
14. 43. —17. 46. — 21. 3 f 
4. — 23. 7. —24. 10, 11, II 
+ 11, 12. — 26. 18. 2 Sam. 5. 
19. 1 Chron. 14. 10, 11. —22. 
18. Fob 29. 20. Yer. 18. 6. 
Ezek. 37. 19. © into, in mine 
hands Fudg. 11. 30. —12. 3. 
I have here at hand + there 
is found in my hand 1 Sam. . 
8. J with me + in my hand 
—21.8 + 9. | by me by my 
hand —28, 17. | 

Manui meas 0 21 
ſtrike hands with me + /trike at 
my hand Jeb 17. 3. 

E manu mes YT 22 
of, at, out of, from my hand 
Gen. 21. 30. —31. 39. —33. 
10. — 43. 9. Deut. 32. 39. 
Judg. 17. 3. 2 Kings 18. 34. 
35. 2 U. 32, 13," 14; 4. 
IS, 15, 17, 17. Iſui. 36. 19, 20, 
20. — 43. 13. — 50. 11. Jer. 
25:15. H 2. 10 + 12. 

Manus noftra J: 23 
Our hand Deut. 32.27. © our 
power Neb. 5. 5. 

Et manus noſtra U.] 24 
and—our hand Gen. 37. 27. | 
In manum noſtram, i 25 
in manu noſtra 
in, into, by our hand Gen. 43. 
21. Judg. 16. 23. 1 Sam. 14. 
10. —30. 23. Jer. 11.21. (| 
in, into our hands Gen. 43. 22. 
Deut. 3. 3. Toſh. 2. 24. Judg. 
16. 24. 1 Sam. 17. 47. give 
us + give into our hands Exod. 
10. 29. | 
E manu noflird W 26 
at our hands Judg. 13. 23. 

Manus tua J]. 27 
thine, thy hand Gen. 21. 18, — 
22. 12. — 24. 2. —47. 29. — 
49. 8. Exod. 4. 4, 6, 7. —7. 19. 
—8. 5 ＋ I. —9. 22. — 0. 12, 
21. —I3. 9. —14. 16, 26. — 
23. 1. Numb. 27. 18. Deut. 3. 
24. —1J. 9 T 10. —14. 29. 
—15. 7, 8, 11. —16. 10, — 
28. 20. Judg. 18. 19. 1 Sam. 
21. 3, 8 T 4, 9. —25. 8, thine 
own hand 26. 2 Sam. I. 14. 


224. 17. 1 Kings 8. 42. —22. 


34. 2 Kings 13. 16. 1 Chron. 4. 
10, —21. 17. 2 Chron. 18. 33. 
Job 1. 11. —2. 5. —30. 21. 
Pſal. 17. 14. —21. 8. — 39. 
10. —44. 3. —74. 11. —80. 
17. —89. 13. —104. 28, — 


. 109. 27. — 119. 173. — 139. 


10. Prov. 3. 27. Eccleſ. 9. 10. 
Tſai. 26, 11. 64.8 + 7. Jer. 
6.9, 
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6. 9. — 15. 17. 


= i | 
E. 38. 12. 


Mic. 5. 9 + 8. J thou hadſt 
ſworn ＋ thou badſt lift up thy 


hand Neb. 9. 15. | | 
Manus tua TP 28 
thy hand Deut. 2. 7. —6. 8 


—12. 17. —TI$. 3, 10. —23. 
20 ＋ 21. — 28. 8, 12, 32. — 
30. 9. 1 Sam. 14. 19. 2 Sam. 
24. 16. 2 Kings 10. 15. 1 Chr. 
21. 15. Job 1. 12. Pſal. 10. 
12. — 32. 4. —38. 2. —138. 
7. —145. 16. Ecclef. 7. 18. — 
11. 6. Jai. 3. 6. Jer. 40. 4. 
¶ as thou ſhalt find occaſion, 
as occaſion ſhall ſerve + as thy 
hand ſhall find Judg. 9. 33. 
I Sam. 10. 7. | 
Manus tua TP 29 
thine hand Exod. 13. 16. 
Et manus tua TT 

and thy—hand 2 Chron. 6. 32. 

In manum tuam, in M 3! 

manu tua 

in, into, to, thine hand Exod. 
17. 5. Numb. 21. 34. Deut. 2. 
24, 30. —3. 2. — 13. 17 7 18. 
Foſh. 6. 2. —8. 1, 18, 18. — 
10. 8. 1 Sam. 24. 18, 20 ＋ 19, 
21. 1 Kings 20. 13. 2 Kings 4. 
29. —8. 8. Job 11. 14. Pal. 

I. 5, 15. Jer. 36. 14. —43- 
4 Biak, 6 20. ¶ with thee 
Fer. 38. 10. 


30 


dem 2 32 
into, in, with thy hand Gen. 
14. 20. —38. 18. Exod. 4. 2, 
17, 21. —7. 15. Deut. 7. 24. 


223. 25 Þ+ 26. —33. 3. Joſh. 


9, 25: Judg. 4. 7. 14: —7+ 7. 
9. —8. 6, 15. — 20. 28. 1 Sam. 
23. 4. —24. 4 1 5. —26. 8. 
2 Sam. 5. 19. 1 Kings 20. 28. 
2 Kings 9. 1. 1 Cbron. 14. 10. 
2 Chron. 16. 8. Job 2. 6. P/al. 
10. 14. Ezek, 37. 17. ¶ into 
thine hands Deut. 20. 13. 


21. 10. © with thee 1 Sam. 16. 


2. C in thy power Job 1. 12. 
¶ ho!d thine hand Jai. 42. 6. 
Et in manu tua J 
and with, in, by thine hand 
1 Kings 8. 24. 1 Chron, 29. 12, 
12. 2 Chron. 6. 15. —20. 6. 
NQ Uh ‚ 2 ke 
E manu tua TID 34 
of, out of, from, at thine hand 
1 Chron, 29. 16. Job 10.7. — 
35.7. Eſal. 88. 5. Jer. 25. 28. 
Ezek. 3. 18, 20. — 33. 8. 
3 
from, out of thy hand Gen. 4. 
11. Deut. 26. 4. 1 Sam. 24. 15 
+ 16. —28. 17. 2 Chron. 16. 7. 
25. 15. Mic. 5. 12 ＋ 11. 
Et e manu tua TV) 


33 


30 


and of thine own 1Chron, 29.14. 


[ | 
„ 
. 


| Mam tua TP 37 
thine hand Jai. 57. 10. Exel. 
27. 15, © occupied with thee 
+ were the merchants of thy hand 
21% | 
In manu tua, in nu- n 38 
num ruam 
in, into thy hand Gen. 16. 6. 
1 Kings 17. 11. ai. 47. 6. 
Ezek. 23. 3 1. ¶ with thee 1 Vn. 


14. 3. | 

E manu tua J 39 
of, out of thine hand 2 Sam. 
13. 10. Jai. 51. 22. 

Manus veſtra BIT 
conſecrate-ed your ſelves, you 
+ fill-ed your hand Exod. 32. 
29. Lev. 8. 33. 2 Chron. 29. 
31. © your hand Deut. 11. 18. 
—12. 6,7, I1. 

In manu, vel ma- 
num veſtram 
into, in your hand Gen. 9. 2. 
—43. 12, 12. Exod. 12.11, — 
23. 31. Toſh. 8. 7. —10. 19. 
—24. 8, 11. Tudg. 3. 28. — 
7. 15. 2 Kings 3. 18, 2 Chron. 
18. 14. —28. 9. Fer. 26. 14. 
—38. 5. J with you Joſh. g. 
11. ¶ into, in your hands Jud. 
8. 3. — 18. 10. Jer. 21. 4. 
Et manibus veſ= BITN 
tris 


40 


. 


42 


and — with your hand —44. 2 5. 


E man. veſt. Dou 43 
of, at your hand 2 Sam. 4. II. 
Jai. 1. 12. Mal. 1. 10. —2. 
13. Þ of your hands — . 13. 
q by your means —1. 9. 

In manu veftr. Y 44 
in your hand-Ezek. 13. 2 1, 

E nanu veſir. pp 45 

out of your hand 21, 23. 

| Manus ejus WW 
his hand Gen. 3. 22. —8. 9, — 
16. 12, — 22. 10. —24. 9, — 
38. 28, 29, 30. — 41. 42, 44. 
— 46. 4. Exod. 4. 4, 6, 6, 7. 
—8. 6, 17 + 2, 13. —10. 22. 
—14. 21, 27. —17. 11. —21. 
20. —22. 8, 11 + 7, 10. — 
24. 11. Lev. 1.4. —3. 2, 8, 13. 
—4+ 4» 24, 29, 33. —8. 23. 
14. 14, 17, 28, Whoſe hand 
32. Numb. 6. 21. —20. 11. 
Deut. 11.2. —19. 5. Joſh. 8. 
19, 26. and his hand Judg. 3. 
10. — 15. 15. 1 Sam. 5. 7. — 
6. 3, 5, 9. — 14. 26. — 1. 49. 
—23. 16. —26. 9. 2 Sam. 15. 
5. — 20. 21. — 23. 10. — 24. 
16. 1 Kings 13. 4, 4. 2 Kings 
5. 11. —6. 7. whoſe hand — 
7. 2, 17. —IO. 15. — 13. 16. 
1 Chron. 13. 9, 10. 2 Chron. 21. 
10. Efth. 3.10. —8. 7. Fob 6. 
9. —9.33. —T5.25, — 26. 13. 


46 


* 


—28. 9. with his hand . 
37. 24.78.42. 89. 25. — 
95.7. 106. 26. Prov. 19. 24. 
—26. 15. Cant. 5. 4. Jai. 5. 
25, 25. —9. 125 14, 21 Þ 11, 
16, 20. — Io. 4, 32. 11. 8, 
II, 15. — 23. 11. — 31. 3.— 
44. 5. =49. 2. — 56. 2. Fer. 
I. 9. Lam. 1. 10. —2. 8. —3. 
3. Ezek. 10. 7. 17. 18. 
18. 8, 17. —46. 7. Dan. 11. 
42. Haſ. 7.5. Amos 5. 19. Zepb. 
2. 13, 15. Zech. 14. 13. T he 
be not able, cannot get + his 
hand rauch mut Lev. 5. 7, 11. 
— 14. 21, he is able to get, 
can get ＋ his hand can reach 
22, 30, 31. he be—able + his 
hand find —25. 28, 49. as he 
is able + according to the grit of 
his hand Deut. 16. 17. as he 
ſhall be, is able to give + the 
gift of his hand Ezek. 46. 5, 
11. ¶ whom he fhall conſecrate A 
+ fill his hand Lev. 16. 32. 
that is confecrated + whoſe hand 
7s filled —2 1. 10. he conſecrated 
+ filled his hand 1 K:ngs 13. 
33. to conſecrate himſelf, his 
ſervice + 70 fill his hand 1 Chron. 
29. 5. 2 Chron, 13. 9. J him- 
ſelf Lev. 25. 26, fallen in de- B 
cay ＋ dis hand ifailketh 3 5. , 
his place Numb. 2. 17. Jer. 6. 
3. I his border 2 Sam. 8. 3. 
his dominion 1 Cron. 18. 3. 
the dominion of his hand Jer. 314. 
1. ¶ Creditor mater of ex- 
action of: his hand Deut. 15. 2. 
¶ beſide him ＋ at his hand c 
2 Sam. 15. 18. ¶ next to him 
+ at his hand 2 Chron, 17. 15, 
next him 16, 18. —31, 15, 
Neb. 3. 2, 8, 10, 12, 17, Ig. 7 
his hands 2 Kings g. 23. Neb. 
4. 17 + 11. J drew a bow with 
his full ſtrength fle his hand 
witha bow 2 Kings 9. 24. 
Et manus ejus WW) 
and his hand Gen. 2 5. 26. Jai. 
14. 27. — 34. 17. 
In manu ejus, vel ſua, 
in manum ſuam 


upon, in, to, into, under, with, 


at, by his hand Gen. 19. 16, — 
22. 6. — 24. 10. —32. 13 + 
14. 39. 3.4. 23. 40.13. 
in whoſe hand — 44. 17. Exo. 
4. 20. — 21. 16. — 22. 4 Þ 3. 
—32. 15. —J4. 4. Numb. 22. 
23, 31. — 25. 7. —31. 6. — 
35. 21. Toſh. 5. 13. —8. 18. 
— 20. 5, Jag. 1. 2. —3. 10. 


—6. 21. —7. 14. —9. 48. — 
14. 6. 1 Sam. 2. 13. — 4. 27. 
76. 16, 23. — 17. 40, 57. — 

18. 10. — 719. 9. —22. 6. — 
23. 
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73 


23. 6, 11, 14. 2 Kings 11. 8, 
11.—14./5.— 1 F. 19. 1 Chr. 21. 
16. 2 Chron. 17. 5. — 23. 7, 
10. — 36. 17. Neh. 6. 5. Eſib. 
5. 2. into, in whoſe hand Jeb 
12. 6, 10. —15. 23. P/al. 37. 
33. —95: 4. Eecigſ. 5. 14, 15 
+ 13, 14. Jai. 22. 21. — 53. 
10. Jer. 27.8 +7. —36. 14. 
Lam. 1. 14. Ezek. 8. 11. —9. 
1, 2, — 30. 24. — 40. 3. — 47. 
3. Dan. I. 2. —8. 25. — II. 
11, 16. Ho. 12. 7. Zech. 8. 4. 

with whom + in whoſe hand 
Gen. 44. 16. F by, with him 

dg. 3. 15. 1 Sam. 14. 34. 
2. Kees 5. 5. —8. 9. Prov. 7. 
20. Fer. 38. 11. © into his 
hands Judg. 11. 32. ¶ him by 
the hand —16. 26. 

"BY in manu ejus WW2) 
and—with him 2 Sam. 8. 10. 
q and—with, in, into his hand 
1 Kings 8. 15. 2 Chron. 26. 19. 
having—in his hand Jai. 6. 6. 
Fer. 34. 3. with=in his hand 
Amos 7. 7. Zech. 2.1 5. 


49 


Ad vel in manum jus 9 50 
into his hand Exod. 2 1. 13. 
E manu ejus WP 51 


out of, at, from his hand Num. 
21. 26. Joſh. 24. 10. Judg. 15. 
17. 1 Sam. 27. 1. 1 Kings 11. 
34. 2 Kings 18. 29. — 19. 19. 
Job 27. 22. Jai. 37. 20. Jer. 
34.3. — 42. TI. Ege. 30. 22. 
Dan. 8. 4, 7. 13.41. Hab. g. 
4. T at his hands 2 Kings F. 20. 

MMunum ſuam h! 52 
his hands Hab. 3. 10. 

ams gjus MY 
her hand Gen. 24. 18. Deut. 2 5. 
II. Jung. 5. 26. 2 Sam. 13. 
19. Fer. 50. 15. J the be 
able her hand iind Lev. 12. 8. 

In manu, manum MAPA 54 
pus, ſua 
in her hand Gen. 39. 12, 13. 
Exod. 1 5. 20. Deut. 24. 1, 3. 
Judg. 4. 21. her by the hand 
Lai. 51. 18. 
E manu ejus MWD 55 
of, at her hand 1 Sam. 25.35. 
2 Sam. 13. 5, 6. 

Manus eorum Dan: 56 
their hand Gen. 19. 10. Exod. 29. 
20. I. Sam. 22. 17, 17. 2 Sam. 
18. 28. whoſe hand 2 Kings 12. 
15 Þ 16. — 22. 7. 2 Chron. 26. 
13. Ezra 8. 26. Efth. g. 10, 
15. Pſal. 106. 42. Jai. 11. 14. 
Mic. 2. 1. ¶ conſecrate them 


53 


their hand Exod. 28. 41. 
—29.'33, 35, to be conſecrated 

. 7o' have their hand filled 29. 

whom he” conſecrated + whoſe 

hand be fe Numb. 3. 3. , 


Fer. 47. 3. Lam. 4. 6. 


J N * 


their hands Lev. 8. 24. Efth: 
9. 16. © next unto, to them ＋ 
at their hand Neh. 3. 4, 5, 7, 
9, 10. — 13. 13. 
In manu, manum BY 57 
ſuam, ecnum 

in, into, by their hand Gen. 3 5. 
4. —43. 15, 26. Numb. 22. 7. 
Joſh. 21. 44 Þ+ 42. Jadg. 1. 4. 
putting their—hand —7. 6, 8. 
—15.13. —16.18. 1 Kings 20, 
6. 1Chron. 5. 10, 20. 2 Chron. 
13. 16. —24. 24. Job 21. 16. 
P/al. 149. 6. Jai. 10. 5. Jer. 
38. 19. — 41. 5. Lam. 5. 12. 
Ezek. 16. 39. in, into their 
hands Exod. 5.21. Deut. 1.25. 
Judg. 7. 2, 19. 1 Sam. 21. 13 
T 14. Neb. 9. 24. I by them 
2 Sam. 15. 36. 2 Chron. 24. 13. 
by their means 1 Kings 10. 
29. 2 Chron. 1. 17. © by their 
miniſtry —7. 6. ¶ them by the 
hand Jer. 31. 32. 

E manu BY 58 
out of, of, at, from their hands 
Gen. 37. 21, 22. Exod. 29. 25. 
JOar, 12.2. 1 vow. 10; 4. 
2 Chron. 3 5. 11. out of, from, 


at their hand Exod. 32. 4. Jud. 


10. 12. 2 Kings 5.24. Fer. 38. 
18, 23. Lam. 5. 8. Ezek. 34. 
10. Zech. 11. 6. 

Manus BY 
large enough + large of hands, 
or ſpaces, ſides, limits Gen. 34. 
21. large, wide + /arge of li- 
mits, borders, ſides Judg. 18. 
Io. 1 Chron. 4. 40. Neb. 7. 4. 
q power Toh. 8. 20. ¶ weak- 
handed # weak of hands 2 Sam. 
17. 2. ¶ hands 2 Kings 11.16. 
2 Chron. 23. 15. Tob 17. 9. 
Prov. 6. 10. —24. 33. Eccleſ. 
IO. 18. Jai. 13. 7. —35. 3. 
—45. 9. Fer. 48. 37. Ezek. 
21. 

Manus BN 
wide, large, broad f large of 
ſpaces, or ſides Pal. 104. 25. 
Jai. 22. 18. —33. 21. ¶ hands 


59 


60 


Et manus BP) 61 


and—hands Job 4. 3. Prov. 6. 


I7. 


Manus BT 62 


hands Ezek. 7. 17. 


Manns D. 63 
hands 2 Kings 9. 35. 


Et manus 9. 


but the hands Gen. 27. 22. 


Manibus . 65 
with her hands Prov. 3o. 28. 
Manus ! 66 


hands Gen. 24. 30. — 27. 22. 
Deut. 4. 28. —27. 15. 2 Sam. 
16. 21. 2 Kings 3. Il, —12. 


on | 


11 + 12. —13. 16. —19. 18. 
1 Chron. 25. 3, 6. 2 Chron. 32. 
19. Ezra 4.4. Efth. 3. 9. Job 


16. 11. Pſal. 115. 4. —135- - 


15. Prov. 12. 14. Cant. 7. 1F 
2. Jai. 37. 19. Fer. 10. 3.— 
23. 14. — 33. 13. —38. 4, 4. 
Lam. 4. 2, To. Ezek. 10. 21. 
13. 22. The hands Zech. 4. 
9. © coaſt Numb. 34. 3. ¶ coaſts 
Judg. 11. 26. © the ſervice 
1 Chron. 6. 31 + 16. © the 
borders —7. 29. « the order 
—25.' 2, 6. H by David + /y 
the hands of David. 2 Chron. 
23. 18. with the inſtruments 
+ hands f inſtruments — 29. 
27. I the ordinance Ezra 3. 
10. ¶ by the ſword, river + by - 
the hands of ſic ord, river Pal. 
63. 10. Jer. 46. 6. ¶ the force 
—158. 21. Exel. 3 5. 5. 

Et manus J 
But— hands Exod. 17. 12. and 
of the hands Jer. 10.9. And 
—the hands Ezet. 1. 8. —7, 


27. | 
Per manus , 68 
in—places FEſal. 141.6. ¶ into 
—hands Lam. 1. 14. | 
Sicut manus h 69 
as. — hands Gen. 27. 23. | 
E manibus h ' 70 
by, from the hands —49. 24. 
Pal. 140. 4. J from the power 
Job 5.20. C from the ſnare + 
from the hands of the ſnare Pal. 


141. 9. 


67 


Manus meae JJ. 71 
my hands 2 Sam. 22. 21, 35. 
Pfal. 18. 20, 24, 34. — 22. 16. 
—28. 2. — 143. 6. — 144. I. 


Eccleſ. 2. 11. Hai. 19. 25, — 


— 29. 23. — 45. 11, 12, —00. 
21. — 065. 2. J armholes + 
armboles of my hands Exzek. 13. 
18. [See below Ne 76.] 
* 


Idem 
my— hands Deut. 9. 15, 17. 
METS MET. 
Et manus meae ] 73 
and my hands Cant. 5: 5. 
Manus noflira WY 74 


our hands Gen. 5. 29. Deut. 21. 
7. "Pſal. go. 17, 17. Jer. 6. 24. 
Hof. 14. 3 1 4. 
In manibus noftris Y 75 
under our charge Numb. 3 1. 49. 
Manus tuae i, 76 
thy hands Exod. 1 5. 17. Deut. 
12. 18. — 16. 15. —24. 19. 
Judg. 7.11. 2 Sam. 3. 34. Jeb 
10. 8. — 14. 15. Pſal. 8. 6.— 
92. 4. — 102. 25. — 119. 73. 
thine own hands — 128, 8, —- 
143- 5. Eccleſ. 5. 6 + 5. 
Mic. 5.134 12. Zeth. 14.6. 
A thy 
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q thy hand Joſh. 10. 6. Plat. 


thine arm-holes f arm- 7. 26. 1 
boles of thy hands Jer. 38. "SY 1 _ 70 e ** 4 73 5 
Manus t BY and her ha udg. 19. 27. ET 
S e Dilectus. WY Word ſeems 


thine hands Ezek. 16. 11. — 


Manus ejus Wy $3 


his hands Gen. 27. 16, 23. — 
48. 14. —49. 24. Exod. > og 
12. His own hands Lev. 7. 


30. Numb. 27. 23. Deut. 33. 


7, II. —34. 9. Judg. 9. 16. 
15. 14. 1 Sam. 5. 4. — 14. 
13. 2 Sam. 4. I. I Kings 16. 7. 
2 Kings 13. 16. Jeb 1. 10. — 


n 


223 77 Prov. 31. 19, 31. Ecel. 


yea, — her hands Prov. 31. 20. 
Manibus ſuis N 


hands Jeb 1. 14. ¶ their thumbs 
+ the thumbs of their hands 
Judg. 1. 7. ¶ they have hands 
Pal. 115. 7. J their means 
Jer. 5.31. 

Et manus ipforum d 
and their hands Exe. 10. 12. 

Per manus ipſor. OVA 
their hands Ezra 1. 6. ¶ In 
whoſe hand P/2/. 26. 10. 


91 to be of the fame SigniGcation 


the dearly beloved Jr. 12. * 


1 
— 


n 


93 n T9739 


94 Hath three Significations. 


1% 


| 
I 22. 14. 
1 Idem PT! 78 with their hands Exod. 3 5. 25. with 14 364. 
| 4 | thine hands Zeph. 3. 16. with her hands Prov. 14. I. her | (4; $17 - 
1 Et manus tuae .! 79 hands Lam. 1. 17. Dilecdus TILE TI 
1 and thine hands Jer. 2. 37. | Manus eorum BY 92 The beloved Deut. 3 3% T 
3 Manus veſlrae Yin 80 their hands Exod. 29. 10, 15, Dilecto meo 1 2 
* your hands Deut. 3 1. 29. 2 Sam. 19. —30. 19, 21. — 40. 31. to my well- beloved Jai. 5:1, 
iq 2. 7. 2 Kings 10. 24. 2 Chron. Lev. 4. 15. —8. 14, 18, 24. My well-beloved 1. Yer. 11. 
WH: I 5. 7. Hal. $8... 2. HN. 1. 15. —24. 14. Numb. 8. 10, 12. I 5. 
„ your own hands — 31. 7. r. Deut. 2 1. 6. 2 Sam. 4. 12. 2 Kin. Dile&o ſuo 1 3 
[1:8 25.6, 7. —44. 8. Hog. 2. 17. 22. 17. 2 Chron. 29. 23. — 34. his beloved day. 2. 
Wy | Zech. 8. q, 13. 25. Ezra 6.22. Neh. 2.18. — Dilecti A4 PIP. 4 
1 Mamis veflras pn, 81 —56. 9. —8. 6. Job 5. 12.— thy beloved —60. 5. — 108. 6. 
111 your hands P/al. 134. 2. 30. 2. Pſal. 28. 4. —76. 5. — Dilectarum WR 5 
1148 Et manibus veſ= BITTY 82 125. 3. Vai. 65. 22. their own of loves —4 5. title. _ 
1109 tris hands Jer. I. 16. — 25. 14. — Amica nay 6 
and—with your hand Fer. 24. 32. 30. Lam. 3. 64. Hag. 2. amiable Pal. 84. 1. | | 
14. ¶ beſide them + af their Dilectio mT} $7 


3 Facere, dejic. projic. 
95 jaculari. This Word ſeems 
to come from 7 the Hand; and 
may ſignify to exerciſe the Hand 
vigorouſly and ſtudiouſly in any 
way; which muſt be under- 
ſtood according to the Senſe and 
Scope of the Place: as, to exer- 
ciſe the Hand firenuouſly in 
ſhooting, Jer. 50. 14. — 
breaking or 8 off Horns, 
Zecb. 1. —in heaving a 
great Stone's over the Mouth of 
a Dungeon, Lam. 3. 53. —in 
2 Lots, Obad. 11. 


34. 19. P/al. 28. 5. — 55. 20. 
—95. 5. —I11. 7. Prov. 21. 
25. Eccleſ. 4. 5. Cant. 5. 14. 
Jai, 3. 11. — 5. 12. —17. 8. 
—25. II. Fer. 30. 6. — o. 
43. his thumbs + thumbs of 
his hands Jud. 1. 6. © aided 
him + ſtrengthened his hands — 
—9. 24. © on every hand fix 
fingers + fingers on his hands — 

2 Sam. 21. 20. ¶ hat his 
hand 2 Kings 15. 19. his 
handywork + the work of his 
hands 19. 1. {| her hands — 
68. 31. 7 their own, their hands 


Manus earum . 
their hands Ezek. 23. 42, 
| In manibus ear. W 96 
in their hands 37, 45. | 
Manus Di 97 
ſiue, ten times Gen. 43. 34. 
Dan. 1. 20. ¶ tenons Exod. 26. 
17. —36. 22. J parts 2 Sam. 
19. 43 T 44. 
Et manus Mw 98 
and — ſtays 1 Kings 10. 19. 
2 Chron. g. 18. 
Manus nin 99 
parts Gen. 47. 24. 2 Kings 
Jai. 2. 8. —25. 11. 11. 7. Neb. 11. 1. {| the ſtays 
Manus ejus : 84 1 Kings 10. 19. 2 Chron. 9. | 
his hand Lev. 9. 22. C his hands 18. 8 
) — 106. 21. ſhall conſecrate Et Manus Di! 100 
themſelves + /hall fill their hands and the axle- trees 1 Kings 7. 
Ezek. 43. 20. 32. : | 
Et manusejus VP) 85 Manus, cardines VIVT 
and—his hands Lev. 15. II]. 05 
0b 5. 18, —20. 10. his hands his—tenons Exod. 26. 19, 19. 
——alſo Zech. 4. 9. —36. 24, 24. 
Manus ejus VP 86 Manus ejus d 102 


Hlayed up his hands Exod. 17, the ledges thereof I Kings 7, 


35> 30, 
Manus corum d: 103 
their axle- trees 33. 


Jaculamini N: 1 
ſhoot Jer. 50. 14. | 
Pin. Ad dejicien- iw? 2 
dum 
101 to caſt out Zech. 1.21, + 2. 4. 
Projecerunt WW 
they have caſt Joel 3 Þ 4. 3. 
caſt Obad. 11. Noah, 3. 10. 
Et proficiunt WW 4 
and [they have] caſt Lam. 3- 


23 


II 2 after), e 

E manibus ſuis WD 88 I know not how to connect this 

out of his hands Exod. 32. with the Root, unleſs we ſup- 
19. | 8 poſe it comes from 7 as it ſig- 
5 e nifies a public Memorial ¶ See 


Manus ejus, ſuae WT 89 
her hands Gen. 16. 9 4 Root 73 T.] which may peo 


79 


25 


Et manibus ſuis vu 87 
with his hands 2 Chron. 6. 4. 


133 is a4 tl 


improbable, if we conſider, That 


the Hand, the Inſtrument of 
conferring Deliverance, or any 
Bleſſing, would, in the early 

and hieroglyphical Ages of the 
World, be naturally made to 
repreſent ſaving Power, or Good- 
neſs and Munificence. And that 
a Hand pourtrayed, or ingrav'd 
in Wood or Stone, and ſet up 
in a public Place, might be 
judg'd a proper Way of making 
open and perpetual Acknow- 
ledgment of the Power and 
Goodneſs, which had procur'd 
or beſtow'd any ſignal Favour. 
I take this from a Hint in Dr. 
Patrick's Comment. on 1 Sam. 
15. 12. where it is ſaid, Saul 
ſet up a Hand after his Victory 
over the Amalekites. Hence the 
Word might come to ſignify 
(however it doth certainly figni- 
fy) to be thankful, to praiſe, 
to make grateful and public Ac- 
knowledgment of the Hand, the 
Goodneſs and Power of God; 
and, in general, to make open 
Acknowledgment and Confeſſi- 
on in any reſpect, that had a 
Tendency to the Honour of 
God. 


Hirn. Et cele- MI 5 
Brabunt 
and [ſhall] confeſs 1 Kings 8. 
33, 35. 2 Chron. 6. 24, 26. 
Celebramus WT. 6 
we. give thanks P/al. 75. 1, 1. 
Ex confitens ef N 7 
but whoſo confeſſeth Prov. 28. 
13 


CO 


Confitentes ſumus BW 
we thank 1 Chron. 29. 13. 
1 Celebrare D 9 
to give thanks —25. 3. 

Et celebrare NM 10 
and praiſed 2 Chron. 7. 3. ¶ and 
thankſgiving Neb. 12. 46. 

Et in celebrando NH II 
and giving thanks Ezra 3. 11. 

Ad cele- MY nivming 12 
brandum 

to thank 1 Chron. 16. 7, that 
we may give thanks 35, to give 
thanks 41. —23. 30. Neb. 12. 
24. Pſal. 92.1. —106. 47. — 
—119. 62. —122. 4. ¶ to praiſe 
2 Chron. 7. 6. that I may praiſe 
Pſal. 142. 7. 

Et ad celebran- ning) 13 
dum 

and to thank 1 Chron. 16. 4. 
and thanking 2 Chron. 5. 13. 
and to give thanks —3 1. 2. 

| Celebrate MN 14 

Give thanks 1 Chron. 16. 8, O 


* 

give thanks 34. Pſal. 105. 1. 
106. 1. —107, I. — 118. 1, 
29. — 136. f, 2, 3, 26. ¶ Praiſe 
2 Chron. 20. 21, Pſal. 33. 2. 
Jai. 12. 4. Fer. 33-11. © be 
thankful P/al. 100. 4. 

Et celebrate Am) 15 
and give thanks Pſal. 30. 4. — 


97. 12. 

Celebrabo MN 16 
I will praiſe Gen. 29. 3 5. P/al. 
7. 17. —9. I. — 54. 6. —109. 
30. —III.1: —118. 19. Lai. 
25. 1. © 1 will confeſs P/al. 


2. 55 | 
7 Et celebrabo MN! 17 
and [I will] praiſe — 138. 2. | 

Celebrabo te TIN 18 

I will give thanks unto - thee 
2 Sam. 22. 50. Pſal. 18. 49. 
C I will praiſe thee —3 5. 18. 
—52. 9. —57. 9. —71. 22. 
—86. 12, —108. 3. —I18. 21. 
—I19. 7. —138. I. — 139. 14. 
Jai. 12. 1. 

Celebrabo te NN 19 
will I—confeſs unto thee Fob 
40. 14. JI will give thanks 
unto thee P/al. 30. 12. 

Et celebrabo te TIN) 20 
yea, — will I praiſe thee —4.3. 4. 
dem JN] 21 
and I will praiſe thee — 118. 
23 + 

Celebrabo eum && 22 
will I praiſe him —28. 7. 

Idem WIR 23 
I ſhall - praiſe him — 42. 5, II. 


43. 5. 


the thankſgiving [ he ſhall 
give thanks] Neb. 11. 17. 
Idem d 25 
ſhall give—thanks P/al. 6. 5. 
Celebrabit te JV 26 
ſhall praiſe thee Jai. 38. 19. 
Num celebrabit te JV 27 
ſhall—praiſe P/al. 30. . 
Celebrabit te. JN 28 
ſhall praiſe thee —76. 10. can 
—praiſe thee Jai. 38. 18. 
Celebrabimus n 29 
we—praiſe P/al. 44. 8. © will 


Celebrabit Y 24 


give — thanks —79. 13. 
Celebrabunt M 30 


Let them praiſe — 99. 3. 0 
that men would praiſe — 107. 8, 
15, 21, 31. © ſhall give thanks 
—140. 13. 

Et celebrabunt TIVY 31 
And—ſhall praiſe — 89. 5. 

Celebrabunt te JW 32 
whom — ſhall praiſe Gen. 49. 
8. Let — praiſe thee Pſal. 67. 
3» 3, 5, 5- ſhall — praiſe thee 
—88. 10, — 138. 4, —145: 


IO, | 
5 B 


un 733 


Et celebrabunt te TI 33 


 and—will praiſe thee —49. 18. 


Hirn. Et con- MOI 34 
fatebitur | 
that he ſhall confeſs Lev. 5. 5. 
and [hall] confeſs —16. 21. 
Et confitebuntur WRAY 35 
If, Then they ſhall confeſs — 
26. 40. Numb. 5. 7. 

Et confitens ſum mW 23 6 
and [I] confeſs Neh. 1. 6. and 
confeſſing Dan. g. 20. 

Confitentes erant BMP 37 
they confeſſed Neh. g. 3. 


Et confitentes BYNND9) 38 


and making confeſſion 2 Chron. 
30. 22. 


Et in confiteri ir) ον 39 


eum 
and when he had confeſſed Ezra 
10. I. 

Et confeſſus ſum N,; 49 
and made my confeſſion Dan. 


4. 
Et con feſi ſumt M 41 

and confeſſed Neh. 9. 2. 

Confeſſio, celebra= N 42 

tio, laus 

thankſgiving Lev. 7. 12. — 22. 
29. Pſal. 26. 7. — 50. 14. — 
107. 22, — 116. 17. Jai. 51. 3. 
Ter. 30. 19. Jon. 2. 9 10. 
q confeſſion oh. 7. 19. Ezra 
10. 11. © praiſe P/al. 50. 23. 
¶ Sacrifices, ſacrifice of praiſe 
Jer. 17. 26. —33. 11. Amos 


Pe 
- Et laudis mm 43 
and thank-offerings 2 Chron, 33. 
16. ¶ and praiſe P/a/. 42. 4. 
Laudis m” ο 44 
of Thankſgiving Lev. 7. 12. 

Et laudis MPN 45 
And — company of them that 
gave thanks Neb, 12. 38. 

Laude Ming 46 
with thankſgiving Eſal. 69. 30. 
—95. 2. — loo. 4. — 147. 7. 

FS Ad laudem 9 0 1 47 
of praiſe — 100. Title. 
| Laudis iin 48 
of, for thankſgiving Lev: 7, 13, 


15. 
b Celebrationes Tn 49 
companies of them that gave 
thanks Neb. 12. 13. 
| Laudes Dy 50 
praiſes P/al. 56. 12. 
Et facrificta DD]! 31 
laud:s 
and thank- offerings 2 Chron. 29. 


31, 31. 
Celebirationes Mm $52 


the — companies of them that 
gave thanks Neb. 12. 40, 
Et laudibus DMM) 53 
both with thankſgivings 27. 
Celebr as 
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Celebrationes MTN 54 
the n Neb. 12. 8. 


III. Judbeus A Jew; 
taken from the Name of Judah, 
the Head of the moſt conſider- 


able Tribe among the 1/rae/ztes, 


which ſignifies Thankſgiving, or 
grateful Acknowledgment ; be- 
cauſe his Mother was very thank- 
ful to God for him, when he 
was born, Gen. 29. 35. From 
Judah i in after Times the whole 
Nation of Iſrael were called 


Jews. 


Fudaeus PM, 55 
a—)Jew E/jth. 2. 5. —3. 4. | 


Jehudi Jer. 36. 14, 21, 21, 23. 


Judacus n 56 
the Jew Eſth. 5. 13. —6. 10. 
— 8. 7. —9. 29, 31. — 0. 3. 

In Jy W . #7 

of a Jew Fer. 34.9 

dart . 58 
of Judah Jer. 43. 9. | Jews 
—52. 28, 30. 

Judaci Y. 59 
the, Jews 2 Kings 16. 6. — 2 5. 
25. Neb. 1. 2. —4.1, 2. Þ+ 3. 
33. 34. —4+ 12 + 6. — 5. 1, 
8. — 13. 23. Eſib. 3. 6, 10, 13. 
—4. 13, 16. —6. 13. —8. 1, 

3, 5, 8, 9, 9, 13, fear of the 
Jews 17. —9. 1, 1, 2, 3, 5, 6, 
10% 14, 15, 8 fo 20, 22, a3, 
24, 84; 55,25, 30. Jer. 
32. 12. —38. 19. —40. 11, 12, 
—4 I. 3. — 44. I. 

Et Judaei rr 60 

Moreover of the Jews Ne. 5. 

17. and the Jews —6. 6. But 
the * Eſtb. 9. 198. 

In Fudacos D ͥ]τ]·ᷓ BO 61 
for the Jews Elb. 4. 7. upon 
the Jews —8. 

Judacis rpm.) 62 


among, to, the Jews E/th. 4. 3, 


14. granted the Jews Wo 11, 
16, 17. —9. 13. —10. 

Et Judaeis pro) 63 
neither to the Jews Neb. 2. 
16. 

Et Judaea nn“ 04 
and—Jehudijah + the Jewels 
1 Chron. 4. 18, 

Fudaice My * 65 
in the Jews language 2 Kings 
18. 26, 28. Neb. 13. 24. Iſai. 
36. 11, 13. in the Jews ſpeech 
2 Chron. 32. 18. 


HiTH. Judai- dhe 66 


zantes, fiebant 
Judaei 


b mY Efth. 8: 17. 


2Þ*pdY- 38+ 


Hath two Significations. 


I. Meſcere, ſcire, cog- 
noſcere. I. To know. Ele- 


gantly attributed to Brutes, and 
inanimate Things, y gr 104. 


19. ai. 1. 3. Jer. 8. 7. As 


Knowledge is various in Kind, 
is variouſly uſed, and attended 
with various Effects and Cir- 
cumſtances, ſo this Word is to 
be underſtood, and tranſlated. 
To know that a Thing is, or is 
not, Lev. 5. 4. Judg. 13. 16. 
To underſtand the Meaning, 
Dan. 2. 3. To be Conſcious, 
Eccleſ. 7. 22. Fer. 29. 11. Con- 
ſcience, or the ſecret Thought 
of the Mind, Ecchef. 10. 20. To 
obſerve, mark, take good No- 
tice, Ruth 3. 4. 1 Kings 20. 22. 
To conſider, to be ſenſible of, 
Gen. 12. 11. Pſal. 39. 4. —103. 
14. Prov. 9. 18. H. 2. 8. To 
1 Gem 19. 33. Prov. 

. 7. To comprehend Fob 
Sh 5. Pal. 73. 16. Prov. 30. 


18. To be ſkilful, Gen. 2 5. 


27. I Sam. 16. 16, 18. To be 
convinc'd, Exod. 18. 11. 1 Kin. 
17. 24. Fer. 3. 13. Zech. 4. 9. 
To be ſatisfied, or well aſſured, 
770. 2. 9. Fudg. 2 Job 
13. 18. —19. 25. To mind, 
to attend unto, Gen. 39. 6. To 
inſpect, Prov. 27. 23. To feel, 
to experience, Tudg. 16. 20. 
Prov. 23.35, either in the Way 
of Enjoyment, Numb. 14. 31. 
Fob 5. 24. —20. 20; or of 
Suffering, 7505 21. 19. Eccle/. 


8. 5. Jar. 59. 12. He. 9.7. 
To know effectually, ſo as to 


gain all the happy Fruits and 


Ends of knowing, Hof. 6. 3. 
To own, to acknowledge, 1Sam, 
29. 9. Fer. 14. 20. To diſco- 
ver, Deut. 8. 2. —13. 3. Fudg. 
3.4. PH. 13% 23. fo diftin- 
guiſh, 2 Sam. 19. 35. To ap- 
prove, regard, favour, reſpect, 
eſteem, love, Gen. 18. + Exod. 
1. 8. —2. 25. — 33. 12, 17. 
Deut. 33.9. 1 Sam. 2. * #44 
28. 9. Job 9. 21, —18, 21. — 
23.10. —24.16, —32. 22. Pſal. 
1. 6. —31. 7. —79. 6. —g1, 
14. —IOI. 4. — 119. 79. — 
142. 3. — 144. 3. Prov. 12. 10. 
—31. 23. Jai. I. 3. — 19. 21. 


— 59. 8. Fer. 1. 5. — 2. 8, — 
4. 22. —24. 7. Hof. 5. 4. —8. 


2, 4. =13, 4. Ames 3.12, To 
know face #6 face, Deut. 25 10, 
is to know in the maſt friendly 
and familiar Manner. To know 
afar off, Pſal. 138. 6, is ta knaw ) 
with Diſguſt and Averſion. To 
uſe conjugal Familiarity, Gen. 
4. 1. II. To be known, Ma- 
nifeſted, detected, P/al. 77. 19. 
Prov. 10. 9« Hai. 66. 14. Ezek. 
38. 23, To be famous, illu- 
ſtrious, honourable, Hal. 74. 5. 
—76. 1. Prov. 31. 23. A known 
Perſon, a Familiar, an Acquaint- 
ance; Jeb 19, 13. A relative 
Acquaintance, a Kinſman, Ruth 
2.1. JIE To make to know, 
to ſhew, to declare, to inſtruct, 
to direct, Exe. 16. 2. Exod. 
33. 13. Pſal. go. 12. 1 Sam. 
21. 2. ¶ I have. appointed, ꝶ in- 
ſtructed, directed, my Servants 
to fuch and ſuch a Place.) Prog- 
noſticators and Wizzards were 
Perſons pretending to ſome cu- 
rious Knowledge about future 
Events, or Things that were 
ſecret. 


Cognoutt, ſcivit VT 
knew Gen. 4. I. 1. J2, — 
38. 16. —39. 6. Exod. 1.8. 
Judg. 13. 16, 21. 1 Sam. 14. 3. 
—20. 39. — 22. 15. 2 Sam. 11. 
16. ¶ perceived Gen. 19. 33, 
35. 2 1. ¶ wotteth is. 
75.5 8. 4 wilt . Exod. 34: 29. 


3. Js "6s; Deut. 2. 7. —J4. 6. 
53.4 3. 13. —20. 3. 3h. 6 
14. 22. Fob 11. II. —12. 9. 
—15.23. —I8. 21. — 23. 10. 
—28. 13, 23. — 35. 15. Pſal. 
103. 14. - 104. 19. Prov. g. 
18. Eccleſ. 7. 22. — 10. 15. Jai. 
I. 3. J did, doth know 1 Sam. 
3- 7. 2 Sam. 19. 20 ＋ 21. Fob 
22. 13. Hl 73. _ Lai. 1. 3. 
ſhall—know 59. 8. N is pri- 
vy to 1 Kings 2. 44. q he ſhall 
feel Job 20. 20. © he hath 
known P/al. 91. 14. F will no 
more be + knoweth xo to be 
Eccleſ. 4. 13. © is not learned 
+ knoweth not a book Iſai. 29. 
12. ann Jon. 4. 11. 
Iuem . 
he hath — known Lev. 5. 
Eccleſ. 6. 5. ¶ knew Deut. 0 
9. 2 Sam. 3. 26. Jai. 42. 25. 
Fer. 41. 4. J knoweth 1 Kngs 
I. 11. Prov. 7. 23. Ho. 7. 9, 
9. C knowing 1 Kings 2. 32. 
Cagnovit eum WT! 
whom — knew Deut. 34. 10. 
which —knoweth Fob 28. 7. 
Cogno- 


114 * 


 Cognoverat cam f 4 


had—known her Gen. 24. 16. 
knew her 1 Kengs 1. 4. 

 Novit nos WP 
be ignorant of us + know us not 
Ifai. 63. 16. 

Novit, eagnovet Ny. 
ſhe knew Fudg. 11. 39. had 
known —21. 12. knoweth 
Prov. 9. 13. Jer. 8, 7. the did 
—know Hof. 2. 8 Þ 10. 

Na mY: 

thou knoweſt Gen. 30. 26, 29. 
47. 6. Exod, 32, 22. Numb. 
10. JI. — I. 16. —20. 14. 
Deut. 7. 15. —9. 2. Jeb. 14. 
6. Judg. 15. 11. 1 Sam. 28. 9. 
2 Sam. 1. 5. —3. 25. —7. 20. 
—17.8. 1 Kings 2. 5, 44. — 
5. 3, 6 + 17, 20. —8. 39. 
2 Kings 4. 1. 2 Chron. 6. Zo. 

0b 15. 9. —20. 4. — 34. 33. 
Le 18, 21. Pſal. 69. 5. — 
139. 2, 4. Fer. 15. 15. —17. 
16. —18. 23, Zecb. 4. 5, 13. 
¶ thou kneweſt Deut. 8. 3. 
Neb. g. 10. Pfal. 142. 3. Jai. 
48. 8, haſt known Dex. 13. 
6. Pſal. 31.7. —69. 19. Jai. 
40. 28. © thou nor thy fathers 
have known + thou haſt known 
nar thy fathers Deut 28. 36, 
64. ¶ thou haſt + knoweſt 2 
38. 4. ¶ chou perceiveſt Prov. 
14. 7. | 
than knoweſt Deut. 28. 33. 
1 Kings 1. 18, 1 Chron, 17. 18. 
Pſal. 40. 9. Fer. 15. 14. —17, 
4. Ezet. 37. 3. 

Et ſeias, agnoſcas PyY. 
cognoſcas, &c. 
Know therefore Deut. 4. 39. 
—7. 9. © thou ſhalt alſo con- 
fider —8. 5. ¶ underſtand there- 
fore —9. 3, 6. J and, or know- 
eſt 1 Kings 2. g. Job 39. 2. , 

thou ſhalt know 1 King, 
20, 13. Job 5. 24, 25. Ezeb. 
25. 7. —35. 4, 12. Zech. 
4. 9. 


Knoweſt thou 2 Kings 2. 3, 5. 
Job 38. 33. —39- 1. Dan. 10. 


20, 


An noſii IV 10 


Noſti NH: 11 


3 


knoweſt thou 2 Sam. 2. 26. 


Noi me 905, 12 


T7 ©3 


thou haſt known me 1/2:. 45. 
4, 5. thou—knoweſt me Yer. 
1a, 3. 


Noviſti eum iu 13 


thou know him Deut. 22. 2. 


Noli eos BRAYT 14 


which thou haſt known Deut. 
13. 2 ＋ 3. Ezel. 32. 9. J 
thou didſt — know them Jar. 


yp 
48. 6. © which thou knoweſt 


fer. 33- 3. 

Nouiſti HY: 
thou kneweſt Ruth 2. 11. Thou 
knoweſt 1 Kings 2. 15. 

lum IVY: 
waſt—aware Fer. 50. 24. 

Et cognoſcito, ſcies Hy. 
that thou ſhalt mark Ruth 3. 4. 
¶ and thou ſhalt know Jai. 49. 
23. —©60. 16. Ezek. 16. 62. 
—22. 16. Hof. 2. 20 T 22. 
Zech. 2.11 Þ+ 15. 

out, ſcio D. 
I know Gen. 4. 9. —12. 11. — 
20, 6, — 22. 12, —27. 2. — 
48. 19, 19. Exod. 3. 7. —4. 
I4. —5. 2. —9. 30. —I8. 11. 
Deut. 3. 19. —3 1. 21, 27, 29. 
Joſb. 2.9. Judg. 17. 13. 1 Sam. 
17. 28. —20. 30.—24. 20 21. 
25. 11. — 29. 9. 2 Sam. 19. 22 
+ 23. 1 Kings 17. 24. 2 Kings 2. 
3. 5. —5. 15. —8, 12. 2 Chr. 
2. 8 717. —25. 16. Job g. 2, 
28. —10. 13. —13. 2, 18, — 
19. 25. —21. 27. — 30. 23. — 
32. 22. Pal. 20. 6. —41. II. 
—$Q. 11. —56. 9. —71. 15. 


—119. 75. 135. 5. Ecclef. 3. 


12, 14. Fer. 10. 23. —29. 11, 
48. 30. Haſe 5. 3. Amos 5. 
12. CI wot Gex. 21. 26. Num. 
22. 6. Joſh. 2. 5. QC I am, was 
ſure Exod. 3. 19. 2 Sam. 1. 10. 
q I knew Numb. 22. 34 1 Sam. 
22. 22. 2 Sam. 18. 29. —22, 
44. Jul 23. 3. —29. 16. P/al. 
35-11, Ig. Hat. 48. 8. Fer. 11. 
19. Jun. 4. 2. CI wiſt 7%. 
2. 4. II perceive, —ed 2 Kings 
4. 9. Ecche/. 1. 17. CI have 
known FPſal. 18. 43. — 119. 
152. Amos 3. 2. ¶ 1 underſtood 
Eſal. 81. 5. QC I was aware 
Cant. 6. 12. ¶ I am not learned 
+ I know not 4 book Iſai. 29. 
12. J I cannot ſpeak +I know 
not to ſpeak Jer. I. 6. 


I know Job 42. 2. Pſal. 140. 
12. 0 


Novi Hy 20 


I knew Gen. 28. 16. Hof. 8. 4. 
1 cannot tell + FI know 
I Sam. 17. 55. J I know 2 Kin. 
19. 27. Jai. 37. 28. —44. 8. 
I felt Prov. 23. 35. 


Et novero, ſciam Dy] 21 


then ſhall I know Judg. 6. 37. 
that I may know 2 Sam. 24. 2. 
I know alſo 1 Chron. 29. 17. f 
and I—perceived Eccleſ. 2. 14. 


Novi te hy): 22 


I know thee Exod. 33. 12. I 
knew thee. Fer. 1. 5. I did 
know thee Ho. 13. 5. 


Neri Ty: 19 


* 


Noui eum up 
I know him Gen. 18. 19. 
Novi id Hf.. 
I know — every one of them 
Ezek. 11. 5. 


Novi ea BNP 25 


which I knew Prov. 30. 18. 


Novi ea PRAyP 26 


I knew them Hai. 48. 7. 
Noverunt, cognove- WY 
runt 
have, had known Gen. 19. 8. 
Numb. 31. 18, 35. Deut. 11. 2. 
—31. 13. 70%. 24. 31. Judg. 
3. 1. Eſal. 95. 10. Jai. 44. 18. 
_ 5. 5. —9.16 +15. ¶ they 
ew Gen. 42. 23. Judg. 2. 10. 
14. 4. — 20. 34. I Sam. 2. 
12. — 20. 39. —22. 17. 2 Sam. 
15. 11. Neh. 2. 16. Jai. 42. 
16. He. 11. 3. Jon. 1. 10. 
they wilt Exod. 16. 1 5. ¶ had 
—, have — knowledge Deut. 1. 
39. Fſal. 14. 4. —53. 4. Jai. 
45. 20. ¶ they know 2 Kings 
7. 12. —1I7. 26. Fob 24. 16. 
Pſal. 82. 5. Prov. 4. 19. Jer. 
5. 4. —8. 7. Amos 3. 10. Mic. 
4. 12. ¶ can never + know not 
fo Iſai. 56. 11, {| cannot under- 
ſtand + know not to underſtand 
11. 


llem Wu 28 


they knew 2 Kings 4. 39. Jai. 
42. 16. © they know Fob g. 5. 
Jai. 59. 8. Fer. 9. 3 ＋ 2. — 
14. 18. —22. 28. they are 


ignorant r they know xof Ifai. 


56. 10. they have known 


Fer. 4. 22. Hoſ. 5. 4. I they 


have knowledge Jer. 4. 22. 
neither could they bluſh + they 
knew not to bluſh Jer. 6. 1 5. — 
8. 12. 


Idem ,. 29 
did—know Deut. 8. 3, knew 


16. 


Et cognoſcent WP) 30 


that may know Exod. 14. 4. 
Ezek. 21. 5 + 10. And, but, 
then, Thus, ſo they ſhall know 
Exod. 14. 18. — 29. 46. Numb. 
14. 31. Jai. 9. 9 7 8. — 19. 
21. —49. 26. Fer. 16. 21, — 
44. 28. Ezek. 2. 5. —5. 13. 
—56. 10, 14. —7. 27. — 12. 
15, 16. —I7. 24. — 24. 27. 
—25. II, 14, 17. — 26. 6. — 
28. 22, 23, 24, 26. — 29. 6, 9, 
16, 21. —30. 8, 19, 25, 26. 
„ ] 3. 39 e 
27, 30. —35. 15. —36. 23, 


36, 38. —37. 28. —38. 23. 


—39. 7, 22, 23, 28. F alſo— 
ſhall come to underſtanding + 
and ſhall know underſtanding 
Iſai. 29. 24. 
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.. Agnoverunt. me. 7, 31 
knew me Jer. 2. 8. 
Cognoverunt te T7 ; 2 
have—known thee Pſal. 79. 6. 
knew thee Vai. 5 5. 5. know 
thee Jer. 10. 2 5. | 
Cognoverunt eum en 33 
whom — knew Dan. 11. 38. 
Cognoverunt es DWP 34 
whom they knew Deut. 29. 26 
+ 25. 32. 17. fer. 44. 3. 
Zech. 7. 14. {| knew—thereof 
Pack. 3. 2. © they have — 
nown them P/al. 147. 20. 
whome—have known Fer. 19. 4. 
Noviſtis Hy): 35 
wot ye Gen. 44. 15, ¶ ve know 
27. Exod. 23. 9. Deut. 29. 16 
+ 15. 2 Kings 9. 11. fer. 7. 
9. —16, 13. Ezek. 17. 12. (| 
ye have —known Deut. 1 I. 28. 
—13. 13. J knew ye 2 Sam. 
11. 20. 
Nunguid noviſtis DDA: 36 
Know ye Gen. 29. 5. Do ye 
know. Judg. 18. 14. 1 2 


22. 

0 Et ſcietis by 37 
and, then, ſo ye ſhall know 
Exod. 6. 7. — 16. 6, 12. Numb. 
14. 34. 1 Kings 20. 28. Ezek. 

6. 7, 13. —7. 4, 9. — II. 10, 
I2. — 12. 20. —13.9, 14. — 
14. 8, 23. —15.7. —I17. 21, — 
20. 38, 42, 44. — 22. 22, — 
235 - 24. 24. —Z5. 5. — 
35. 9. 36. 11. —37. 6, 13, 
14. Joel 2. 27. —3 + 4. 17. 
Zech. 2. 9 + 13. —6. 15. Aal. 
2. 4. © that ye may know Exod. 
10. 2. ¶ then ye ſhall under- 
ſtand Numb. 16. 30. {| And 
know you Deut. 11. 2. and ye 
know foſh. 23. 14. 
Noftis 

ye know Gen. 31. 6. 

Et ſcietis phy] 39 
and ye ſhall know Ezek. 13. 
21,23» 


my 38 


Scimus WT 40 
we can—tell Gen. 43. 22. C 
we wot Exod. 32. 1, 23. {| we 
perceive 7%. 22. 31. {| we 
knew Prov. 24. 12. { we ac- 
knowledge Jer. 14. 20. 
Scimus WY) 41 
We know Gen. 29. 5. 
Et cognoſcemus WT) 42 
then we ſhall know 1 Sam. 6. 9. 
Cognoſcimus te M 43 
we know thee Ho/. 8. 2. | 
Caognoſcimus iſa , 44 
we know them Jai. 59. 12. | 
Sciens, cognoſcens VP Y 45 
eſt, &c. qui | 
ſciens eſt 755 
doth know Gen. 3. 5. knoweth 


28 + 29. 


v 


— 33. 13. Yoſh. 22. 22. *Ruth 
3. 11. 1 Sam. 23. 17. 2 2 g 
17. 10. Elb. 4. 14. Pſal. 1. 6. 
37. 18. — 44. 21. —90. 11. 
—94. 11. Prov. 14. 10. - 24. 
22. Eccleſ. 2. 19. —3. 21. — 
6. 12. —8. 1, 7. —9. 1. Joe 
2. 14. Zeph. 3. 5. C cunning 
Gen. 25.27. 1 Sam. 16, 16, 18. 
¶ knew —26. 12. can tell 
2 Sam. 12.22, 3: 9. © that 
can ſkill 1 K:ngs S 422 <q 
endued with 2 Chron. 2. 12, 13 
+ 11, 12, J ſkilful 14 + 13. 
q having knowledge Neb. 10. 
q that knoweth P/a/. 
74. 9. Bech 6. 8. © regardeth 
Prov. 12. 10. Che that hath 
knowledge + he that knoweth 
knowledge —17. 27. C [of] 
knowledge —28. 2. ¶ conſider- 
eth —29. 7. CI know Eccle/. 
8. 12. Jon. 1. 12. ¶ thou know- 
eſt. Eccleſ. 11.. 5, 6. ¶ one that 
is learned +. that knoweth 4 
book Iſai. 29. 11. 

| Et ſcientem yr 46 
and knew Numb. 24. 16. J 
and that can ſkill 2 Chron. 2. 7 
+ 6. © and he knoweth Nab. 


127 


— 


Cognitor ſum VIA 47 
I know Yer. 29. 23. 
Noſcens eum WTV 48 
that knew him 1 Sam. 10. 11. 
 Cognoſceit nos WV 49 
knoweth us ? Tſai. 29.15 
Neſcentes ſunt 8 77 50 


they know 2 Kings 17. 26. 
Jdem ON 51 


can ſkill 2 Chron. 2. 8 +7. C 
do know E/th. 4. 11. Brek 9. 
5, 5. © they conſider — 5. 1. 


＋ 4.17. 


Et ſcientes y] 52 
and — ye that have knowledge 
Job 34. 2. 

Qui ſciunt by 53 


which knew Jer. 44.15. 
Scitorum Dy? 54 
to men of ſkill Eccleſ. g. 11. 
Scientes, peri- Y TV 55 
ti, Kc. | 
knowing Gen. 3. 5. © that had 
knowledge 1 Kin. g. 27. 2 Chr. 
8.18, ¶ that had underſtand- 
ing + that knew the knowledge 
1 Chron. 12. 32. ¶ which, that 
knew Efth. 1. 13, 13. q they, 
that know P/al. g. 10. - 89. 


15. Vai. 51. 7. Jer. 48. 17. 
Day. 11. 32. © ſuch as are ſkil- 
ful Amos 5. 16. 

Et cognoſcentes 'YP) 56 
and thoſe that have known Pſal. 
119. 79. and cunning Dan. 


I, . 


335. 2 Chron..32. 31. Job 37. 7. 
| Tſar. 


5 N 


Er cognoſentbs-me wh 57 
and an Job ne" 
1 


Gene m mne 1 53 


to them that now me 2. +. 


87. 4. 


© Cognoſcentes te LAM 9 


they that Know rs Ezek. 28 
I * E 

beende tt 1 - 460 
unto them that know thee Pſal. 
36. * 75 
Cognoſcentes'eum vy. 61 


they — 4 had been of his ac- 


quaintance 7 42. 11. 
Et cognoſcentes eum wh 62 
they that know him J 24. f. 


Quae cognovit, orcs my 4 3 


ens. f. 
that hath known Numb. 31. = 
¶ that hath lien by man ＋ that 
knoweth the hing with nan 
Judg. 21. 41. * knoweth P/al. 
13K qo 
Et peritus, inpiertice * vol. 64 
and acquainted Jai. 57. 3 4 
Et notes IP) 65 
and known Deut. 1. 13, 1 14 . 
Scire, ſciendo Y yW 66 
Know of a ſurety 4: in know- 
ing thou ſhalt know Gen. 15.13. 
Know, knoweth, I knew for a 
certainty, certainly, aſſuredly, for 
certain + in knowing ye ſhall, 
thou ſhalt Cc. know Joſh. 23. 
13. 1 Sam. 20. 3, 9. —28. 1. 
1 Kings 2. 37, 42. Jer. 26. 15. 
— 42.19, 22.4 to _— Prov. 
27. 23. 
Num ſeiends, cog- 22 57 
noſcendo 
could we, do we, doſt thou cer- 
tainly know + in knowing could 
we, &c. Gen. 43. 7. Fer. 13. 
12. —40. 14. 
Et cognoſcere y 68 
and knoweth —9. 24 + 23. 
Scire, cognoſcere HY 69 


might know Joh. 4. 24. Judg. 


2. may know 1 Kings 8. 60. 
Esel. 38. 16. Mic. 6. 5. to 
know Fer. 9.6 + 5 
Ad ſciendum, eg.” NYT? 70 

cognoſcere 
to know Gen. 3. 22. Exod. 36. 
I, Deut. 8. 2. —13. 3 Þ+ 4. 
Judy. 3. 4. 2 Sam. 14. 20. 
1 Chron. 12. 32. 2 Chron. 13. 5. 
Eſib. 2. 11. —4.' 5. Pal. 73. 
16. Prov. 1.2. —4. 1. BEccleſ. 
I. 17. heart to know —7. 25. 
— 8. 16, 17. Ter. 24. 7, Dan. 
2. 3. Hef. 6. 3. Mic. 3.1. © to 
wit Gen. 24. 21. ¶ that ye, &c. 
may, mighteſt, might, ſhould 
know Exod. 31. 13. Deut. 4. 


as © ans Dodd 


Iſai. $0. 4. Exel. 20. 12, 20. 
to perceive Dent. 29. 4 1 3. 
That—may be known Eſal. 
2. F with the knowledge 
+ to know Hab. 2. 14. 

Et ad cognoſcen- WY?) 

dum 

and to know 2 Sam. 3. 25, 25. 
Eccleſ.' 7. 25. J and that hey, 
&c. may know 1 Kings 8. 43. 
2 Chron. 6. 33. 

| Cognoſtere me y 72 
that I knew Deut. g. 24. 

Ad ſeire eum WW) 73 

that he may know Hai. 7. 15. 

Cognoſcere cam 9 
he knew her again + he added 
to khow her Gen. 38. 26. 

e naſcere WT 75 
the knowledge Prov. 24. 14. 

Al cagnoſcendum .? 76 
to wit Exod. 2. 4. 

ö Scito VT 77 
know thou Gen. 20. 7. 1 Sam. 
24. 11 + 12. 1 Chron. 28. 9. 
Job f. 27. know Fer. 15. 15. 
be ſure 1 Sam. 20. 7. J ad- 
viſe 2 Sam. 24. 13. 

: Et ſeito 0 
and mark 1 Kings 20. 22. 
know therefore 706 11. 6. and 
know Pſal. 139. 23, 23. ¶ but 
know thou Eccle/. 11. 9. 
| Cognoſce eum WY} 79 
acknowledge him Prov. 3. 6. 
Scitote, cognoſcite WT 80 
conſider Faak. 18. 14. 2 Kings 
5. 7. [Mark 1 Kings 20. 7. 
Know 2 Kings 10. 10. Job 
19. 6. Know ye P/al. 100. 3. 
Jer. 31. 34. i 
Et agn. cognofcite WW 
and be ſure Numb. 32. 23. U 
that ye may perceive 1 Sam. 12. 
17. and, But know —14. 
38. —23. 22. Eſal. 4.3. —46. 
10. Fer. 5. 1. and take know- 
ledge 1 Sam. 23. 23. © and ac- 
knowledge Jaz. 33. 13. 
Scito, agnoſee v 82 
know 1 Sam. 25. 17. Fer. 2. 
23. ¶ acknowledge —3. 13. 
| Et agnoſce Y 83 
know therefore — 2. 19. and 
know —6. 18. 
Sciam, cognoſcam, V8 84 
&c. 
ſhall T know Gen. 1 5. 8. — 24. 
14. — 42. 33. Hai. 47.8. CI 
ew 1 Sam. 20. 9, CI know 
—22. 3. 1 Kings 3.7. would I 
—know Fob 9. 21. 
Idem Y N 85 
I know 1 Kings 18. 12. I knew 
Fob 42. 3. I will—know P/al. 
101. 4. J I acknowledge — 


71 


78 


81 


74 


9 JT. 934 
$1.3. © ignorant þ I knew not Reſciſcas PVT 103 
—73. 22, thou know Ruth 3. 18. | 
An dignoſcam VIRT 86 Sciet, cognoſcet VT! 104 
can I diſcern 2 Sam. 19. 35 T 36: Let—know 1 Sam. 20. 3. —21. 
Et novi VR) 87 2 Þ 3. ſhall know Hai. 7. 16. 
and I know Jai. 50. 7. then, —52. 6. Jer. 36. 19. —38: 
and 1 knew Yer. 32. 8. Exel. 24. ¶ at unawares + he know- 
10. 20. eth not Pfal. 3 5. 8. H he 
 Cognoſeam, novero y 88 knoweth —39. 6. Eccleſ. q. 12. 
I would know Fob 23. 5. that He conſidereth Prov. 28. 
I may know Pſal. 39. 4. 22. J ſhall feel Eccleſ. 8. 5, J 
Idem dy 89 diſcerneth 5. © cannot tell — 
J will know Gen. 18. 21. 10. 14. © ſhall have knowledge 
Et cognoſtam MIR) 90 Jai. 8. 4. | 
then ſhall I know —42. 34. Idem 10, 10g 
that I may know Exod. 33. 5. ſhall know Toſh. 22. 22. Jer. 
Numb. 22. 19. Ruth 4. 4. 1 Chr. 40. 15. © he knoweth Job 14. 
21. 2, Pſal. 119. 125. 21. Pſal. 92. 6. doth he know 
Et cognovi WIR) 91 Prov. 24. 12. 
And I perceived Neh. 13. 10. Et cogneſcet v 106 
Idem yx! 92 and he ſhall know 2 Kings 5. 8. 
and I know Fer. 11. 18. that—he may know ob 31. 6. 
Et agnoſcam te WR) 93 Idem VP) 107 
that I may know thee Exod. 33. and he ſhall know —21. 19. R 
10 


13. 
Et agnovi te 
and I know thee 17. 

Scies, cognoſces, &c. 900 
Know Gen. 15. 14. thou ſhalt 
know Exod. 7. 17. 1 Sam. 28. 
2. 1 Kings 2. 37. that thou 
mayeſt know Exod. 8. 10 + 6. 
—9. 14, 29. Knoweſt thou 
—10. 7. thou knoweſt Deut. 
20. 20. Know thou 1 Sam. 
28. 1. 1 Kings 2. 42. —8. 39. 
2 Chron. 6. 30. Prov. 27. 1. 
Eccleſ. 11. 2, 5. Hai. 45. 3. — 
55. 5. Jer. 5.15. Doſt thou 
—know —40. 14. Be thou 
diligent to know ＋ in Rnowting 


know Prov. 27. 23, 
dem 505 


canſt thou know Fob 11. 8. 
thou knoweſt — 38. 5. thou 
canſt—know Prov. 5. 6. ſhalt 
thou know Ezek. 38. 14. Ho. 


TIN) 


13. 4. ¶ thou canſt tell Prov. 
30. 4. I thou takeſt—know- 


ledge ai. 58. 3. 


Num ſcies 008 


Doſt thou know 70 37. 15, 


16. 

5 Et cognoſcas D 
that thou mayſt know Jer. 6. 
27. Know therefore Dan. 9. 


a3: | | 
Et muff. VIM) 
and [haſt] known Pſal. 139. 1. 
Et noſcas eum NY 
that thou takeſt knowledge of 
him Pal. 144. 3. 

Cognoſcis YN 
thou know Cant. 1. 8. thou ſhalt 
—know 1/at. 47. 11, 

: Idem 
thou ſhalt—know 11. 
5 C. 


WIN 


99 


100 
101 


102 


Et cognovit VT?) 
And, ſo—knew 4. 17, 25. — 
8. 11. —9. 24. —38. 9. 1 Sam. 
1. 19.—3. 20. —18.28. where- 
by knew —20. 33. —23. 9. 
Thou— knew 2 Chron. 33. 13. 
Ezek. 19. 7. J And—had re- 
ſpect Exod. 2 2 5. C And—un- 
derſtood 1 Sam. 26. 4. J And, 
Now — perceived — 28. 14. 
2 Sam. 5.12. —14.1. 1 Chron, 
14. 2. 
Cognoſcat ipſum y., 109 
can know it Fer. 17. 9. 
Et cognoſcet ita QBYT") 
and he ſhall know them H 
I4.9 T 10. 
Sciemus, cognoſcemus VN) 
Could we—know Gen. 43. 7. 
we know Exod. 10. 26. ſhall 
we know Deut. 18. 21. 2 Chr. 
20. 12. Do we—know Fer. 
13. 12. 


110 


111 
96 


| em 11 112 
we- know Jeb 8. 9. — 15. 9. 


36. 26. ¶ we can —compre- 


97 hend —37. 5. 
Cognoſcamus WM 113 
let us know Jeb 34. 4. 
98 Et cognoſcemus ) 114 


that we may know Gen. 19. 5. 
udg. 18. 5. ai. 41. 22, 23. 
1225 1. 7. Then ſhall we know 
Hef. 6. 3. 
Et ſciamus YM 
that we may know 1/ar. 5. 19. 
—41. 26. 

Et cognoſcemus eum . 
that we may know him Judg. 
1. 22. 

Ac novimus ea BYN) 


Which we have— known Pſal. 
78. 3. 


115 


116 


117 


Scietis, 


734 1 * V7 wes * r 
* N | FO, * * 784 
Scietis, ſciatis WIA T1 8 Et innotuerit, in- WW) 130 Notum feciſti TY 151 
ye might, may know Deut. 29. noteſcet | thou haſt—ſhewed 1 Kings, 1. 
6 ＋ 5. Joſh. 3. 4. Jai. 43. 10. when—is known Lev. 4. 14. 27. ¶ madeſt known Neb. 9. 
Jer. 44. 29. Know, ye Joſh. and—ſhalt be known Jai. 66. 14. ¶ thou haſt declared Hal. 


23. 13. 2 Sam. 3. 38. 2 Chron. 14. 77. 14 1 | 
32. 13. Fer. 26. 15. —42. 19, Cognitus ſum Dy; 131 Notum fecifti Dy 152 
22. {| Have ye Known Jai. was ho Exod. 6. 3. © haſt thou—declared ob 26. 3. 
40. 21. I made myſelf known Exzek. Et notum facies. AVMN) 
Cognoſeatis WIN 119 20. 9. | and ſhalt ſhew Exod. 18. 20. 
ye—perceive Jai. 6. . Et cognoſcar Ny] 132 Indicaſti mibi ο⏑ 154 
Sciatis, cognoſcatis, di 120 and J will make myſelf known thou haſt let me know 33. 
cognoſcetis, ſcietis —z 5er. and I will be known 12. 
ye may, ſhall know Exod. 1 1. 7. —38. 23. Et notas facies ei by - I55 
Numb. 16. 28. Toſh. 3. 10. Fob Cognita * WT 133 yea, thou ſhalt ſhew her Ezet. 
19. 29. are known Pſal. 77. 19. | 22. 2. | 
Noſcetis eam ) 121 Notum fiert KAY In 134 Et notas Jacras D 156 
ſhall ye know it Jai. 43. 19. I was inſtructed Jer. 31. 19. | eas + 
Sciant, ſcient, cog= WP. 122 Et notus factus VIS) 135 but teach them Deat. , X. 
noſcant ſum Nota fect HY 157 
may, ſhall, might know Lev. and made myſelf known Ezek. ſhewed Ezek. 20. 11. di have I 
23. 1% UU ͤ 0 $0,733 ii: 20s $51 made known Hoe. 5. 9. 
They ſhall—know Neb. 4. 11 Innoteſeito YM 136 Et nota fect y 158 
＋ 5. Pſal. 9. 20. —78. 6. they make — thyſelf known "Ruth and I do make—know Exod. 
—know 1/ar. 44. 9. —45. 6. 3. 3. 18. 16, J and ſhew 1 Sam. 
Fer. 31. 34. Erl. 20. 26. Cognoſcetur, notum VT 137 10. 8. 
Hef. g. 7. ¶ thou be not known et Notum fect tibi pH 159 
+ they may t know bee ſhall—be known Gen. 41. 31. I have made known to thee 
1 Kings 14. 2. Exod. 33.16. Let it be known Prov. 22. 19. 
Et cognoſcent, ſcient Y 123 Ruth 3. 14. 1 Kings 18. 36. Nota fecerunt W111 160 


that — may know 1 Sam. 17. Pſal. 79. 10. is known Prov. were declared Neb. 8. 12. C 
46, And—fhall know 47. I Kin. 12. 16. Jer. 28. 9. be it known have they ſhewed Ezet: 22. 26. 


18. 37. 2 Kings 19. 19. 2 Chr. Exek. 36. 32. Zeeb 14. 7. | Et inſiruetis Hπ²] ;/] ) 161 
12. 8. and let them know Pal. was famous P/al. 74. 5 Then ye ſhall ket—know Poſh. 
59. 13. —83. 18. —109. 27. An cognoſcetur 7570 138 4. 22. | 
Tai. 19. 12. —37. 20. and ſhall be known Pal. 88. 12. Notum faciens tibi — 162 
[may] know —41. 20. Notus fiet Ty 139 Iwill make thee know Dan. 8. 
Et cognoverunt WT) 124 ſhall be known Prov. 10. 9. 19. +300 | 
1 and they knew Gen. 3. 7. Judg. Et innotuit v 140 Notam facio eis BWW 163 
bl 19. 25. and—knew Zech. 11. And—was known Eb. 2. 22. J will — cauſe them to know 
11. © and they underſtood Innoteſcit YTIN 141 Fer. 16. 21. | 
1 Sam. 4. 6. For—underſtood is made known Prov. 14. 33. Notum facientes WD 164 
2 Sam. 3. 37. © for they per- Pin. Notificavs Hy 142 prognoſticators ai. 47. 13. 
ceived Neb. 6. 16. J have appointed 1 Sam. 2 1. 2 Et notum faci- BY TR 165 
Agnoſcant, cognoſc. TWP 125 ＋ 3. | entes on 
they may know Fob. 3. 7. 1Kin. Notum feciſti Dy: 143 and ſuch as taught 2 Chron. 23. 
8. 43, ſhall know 38. know cauſed—to know 7 38. 12. 4: 1 5 
Prov. 10. 32. Pyy. Et notus WP) 144 Notum facere Wn 166 
Nien. Notum fac- Y 126 menus | 6. hath ſhewed Gen. 41. 39. | 
tum eft, Innotuit and mine acquaintance P/al. 5 . Ad not. faciend. WIN? 167 
it could - be known Gen. 41. 13. to make — know 2 Sam. 7. 21. 
21. is, be, was known Exad. _ Noti mei Y 145 in making known 1 Chron. 17. 
2. 14. —21. 36. Deut. 21. 1. mine Xs —88. 8, 19. that he might make - to be 
Judg. 16. 9. 2 Sam. 17. 19. 18. known Pſal. 11 2 8. To make 
| Neb. 4. 15 ＋ 9. Pſal. 48. 3. Et noti mei PR) 146 known —145. 1 
i Nab. 3. 17. {| was diſcovered and my familiar friends Job 19. Ad notum pet i 168 
1 Sam. 22. 6. 14. | endum mihi 
Notum fe fecit, no- VI 127 Noris mets Pp? 147 that thou mayeſt make known 
tum fattum eſt to mine ae Plal 31. unto me 1 Sam. 28. 15. 
is known P/al. g. 16. 76. 1 Es. Notum facere tibi urs 169 
Prov. 31. 23. Et noti eius Y 148 he might make thee know Deut. 
Et innoteſcet, notus YI) 128 his kinsfolks 2 Kings 10. 11. 8. 35 
vel notum eft 2 Hip R. Notum vονο 149 Ad not. fac. tibi Tv 170 
and, it, ſhall be known. I Sam. muß That I might make thee know 
6. 3. ſat. 19. 21. —61. 9. | hath made known Pal. 98. 1 Prov. 22. 21. 
lem Y! 129 Indicavit mibi "WT 150 Ad not. fac. ein Dyno 171 
and it is known. Beck % 6. hath given me knowledge * | vel ea 


10. be. SHR he will ſhew them Pal. 25. 14. 
| | ; | } that 
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that they ſhould make them 
known —78. 5. 

Notum fac V 172 
teach P/al. go. 12. | 

Idem vm 173 

teach Prov. g. g. ¶ cauſe—to 
know Ezek. 16. 2. J ſhew — 


11. 
W - Notas fac mihi 9 174 
ſhew me Exod. 33. 13. Fob 10. 
2. Eſal. 25. 4. J make, cauſe 
me to know —3g. 4. — 143. 8. 

Notum fac mibi y 175 
make me to know J 13. 23. 

Et notum fac Wm 176 

mi bi 
and anſwer thou me —38. 3. C 
and declare thou unto me —40. 
7. —42. 4. | 
Et notum fac WM 177 
nobis 
Teach us Feb 37. 19. 
Notas fac eis dy- 178 
cauſe them to know Ezek. 20.4. 
Notas facite WIN 179 
make known 1 Chron. 16. 8. 
Pſal. 105. 1. J declare Vai. 
12. 4. 
Inflrute nos y 180 
tell us 1 Sam. 6. 2. | 
Notam faciam WIR 181 
will I make known P/al. 89. 1. 
Ezek. 39. 7. 
Nota faciam MYR 182 
I will make known Prov. 1. 23. 
C I will tell i. 5. 5. 
Indicabo tibi WTR 183 
I will ſhew thee 1 Sam. 16. 3. 
C I acknowledged —unto the 
Pſal. 32. 5. 
Oftendam eis dyn 184 
Iwill cauſe them to know mine 
hand Jer. 16. 21. 
Notum facies WIN 185 
make known Hab. 3. 2. pt 
Notam facies mibi JN 186 
Thou wilt ſhew me Pſal. 16.11. 
¶ thou ſhalt make me to know 
—5I. 6. ptr 
 Notum faciet WV 187 
He made known — 103. 7. ſhall 
make known Jai. 38. 19. 
Nota facit yy 188 
he knoweth P/al. 138.6. 
Et notum faciet VT) 189 
Even—will ſhew Numb. 16. 5. 
Et ſerentes efficiet YT) 190 
and—he taught Tude. 8. 16. 

Notum faciet ei NYν 191 
hath, taught him J/ar. 40. 13, 
T4: | 
Et notum faci- MY) 192 

emus _ 
and we will ſhew 1 Sam. 14. 
12. 5 by 
Notum facient WY 193 
ſhould teach Fob 32. 7. 
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Notum facient eis Dy“ 194 
ſnall - cauſe them to diſcern 
Ezek. 44. 23. 

Hopf. Notum /m 195 

faFum eſt 
come to——knowledge Lev. 4. 
23, 28. 

Notum fir Y 196 
is known Jai. 12. ö. 

Hirn. I in- nA 197 
note ſcendb 
while — made himſelf known 
Gen. 45. 1. 
Notum faciam me YH 199 
will make myſelf known Numb. 
12. 6. 
Sententiam mam WT 199 
mine opinion Fob 32. 6, 10, 17. 
q my knowledge —36. 3. | 
Screntizts BYT 200 
in knawledge —37. 16. 
Scientia, cognitio WT 201 
knowledge P/al. 73. 11. Lai. 
11. 9. —28. 9. with knowledge 
Jer. 3. 13. 

Scientiarum Y 202 
of knowledge 1 Sam. 2. 3. in 
knowledge Fob 36. 4. 

Cognitiv, ſcientia, MT 203 
ſententia | 
unawares, ignorantly, unwit- 
tingly + without knowledge 


Deut. 4.42. —19. 4. Fofh. 20. 


5. J knowledge Job 15. 2. — 
35. 16. Pſal. 139. 6. Prov. 1. 
4. —2. 6. —19. 2. —24. 5. 
Eccleſ. 7.12. —12. 9. 1/at. 11. 


2. —40. 14. —44. 19. Dan. 1. 


4. Hof. 4. 1. Mal. 2.7. 


Idem Hy 204 


unwittingly + without know- 
ledge Poſh. 20. 3. ¶ knowledge 
Job 21. 22. —36. 12. —38. 2. 
—42. 3. Pſal. 19. 2. —94. 10. 
Prov, 1.7, 22, 29. —8. 9, — 
10. 14. - 12. I, 23. —14. 7, 
18. — 15. 2, 7, 14. — 18. 15, 
15. — 19. 25, 27. — 20. 15.— 
21. 11. 22. 12. 23, 12. 


Jai. 5. 13. J to know Prov. 


29. F..- 3 
Et ſcientia Dy] 205 
for, and, but, nor the, know- 


ledge Fob 21. 14.—33. 3. Prov. 


2. 5, 10. — 5. 2. —8. 10, 12. 
—9. 10. — 14. 6.— 30. 3. Eccl. 
2. 26. —9. 10. Hoſ. 6. 6. ¶ and 
to know Eccleſ. 1. 17. Jai. 
58. 2 | 
Et ſcientiam MW) 2006 


and knowledge Pſal. 119. 66. 


Idem Dy); 207 


and knowledge Prov. 22. 20. 


Eccleſ. 1. 16. Jai. 33. 6. 
Scientia Dy 208 
knowledge Gen. 2. 9, 17. reject- 


ed knowledge He/. 4. 6. ¶ cun- 
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ning 1 Kings 7. 14. ¶ to know 
Ter. 22. 16. | 
Scientia Y) 209 
knowledge Dan. 12. 4. lack of 
knowledge Hof. 4. 6. 

Cum ſcientia MYTA 210 
without knowledge + not with 
knowledge 7b 34. 35. 

e211 
with knowledge Prov. 13. 10. 
Et in ſcientia PY 212 
and in knowledge Excd. 31. 3. 
—35. 31. but through know- 
ledge Prov. 11. 9. And by 
knowledge —24. 4. Eccleſ. 2. 
21. 
Scientiam MT? 214 
knowledge Jai. 32. 4. 

Prae ſcientia MWD 214. 
in, by knowledge Yer. 10. 14. 
51. 17. | 

Ad ſcientiam meam 5299 213 
unto my knowledge Prov. 22. 
27. 

. Ex ſcientia mea D 216 
Becauſe 1 knew Jai. 48. 4. 
Notitia tua Dy 217 
Thou knoweſt + upon thy 
knowledge 7 10. 7. 
Et ſcientia tua PWT 218 
and thy knowledge Jai. 47. 
IO, 

Cognitione ſua, ſui j 219 
By his knowledge Prov. 3. 20. 
Jai. 53. 11. | 

TFuxta ſcientiam BINWTD 220 

veſtram | 
What ye know Job 13. 2. 
Et ſcientiam ipſo- HY]! 221 
rum 


and their knowledge Jai. 44. 


44 
: Scientiam VT 222 
Science Dan. 1. 4, J know- 
ledge 17. 
Et ſcientiam vp 223 
and knowledge 2 Chron. 1. 10, 
1 
Et ſcientia Y 224 
and knowledge 12. 
In ſcientia tua D 225 
in thy thought Eccle/. 10. 20. 
Cognatus VID * 226 
a kinſman Ruth 2. 1. 
Et cognatam VT) 227 
and—kinſwoman Prov. 7. 4. 
Cognatio noftra De 228 
of our kindred Ruth 3. 2. 


II. Exſcindere, di, perdi. 
This is not a diſtinct Significa= 
tion of the Word. For all the 
following Places naturally ad- 
mit the Senſe of the firſt Signi- 
fication. 
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Et exciſus, perditus YT) 
and acquainted Jai. 53. 3. 

Et exſcidit VT) 

And he knew Ezek. 19. 7 

Niem. Exſcindi V7 
met | 

I was inſtructed Jer. 31. 19. 

Exſcindetur YT! 
ſhall be known Prov. 10. . 

| Exſcindetur Y 
is made known — 14. 33. 

Et exſcidit VT) 

and—he taught Judg. 8. 16. 
Ariolus "WT * 
a wizzard Lev. 20. 27. 

Et ariolus 39. 
or a wizzard Deut. 18. 11. and 
with wizzards 2 Chron. 33. 6. 

Ariclum "Wy PN 
the wizzards 1 Sam. 28. . 

Et arioh OWyY) 
and wizzards 2 Kings 21. 6. 

Ariok νον 
wizzards Lev. 19. 31. —20. 6. 
I Sam. 28. 3. 2 Kings 23. 24. 


Tſai. 8. 19. —19. 3. 


** 


— — 
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Hath two Significations. 


I. Onus. I. To ſupply 
what is wanting, Gen. 30. 1. 
[Supply me Children, or elſe 1 
die.] Prov. 30. 15. [Gzve, give 
+ ſupply, ſupply; More, 
more.] Judg. 1. 15. | Sup- 
ply me a Bleſſing : for thou haſt 


given me a dry South-land, give 


me alſo Springs of Maler.] Job 
6. 22. [Did I jay, ſupply 70 
me; or ſupply my Wants .] 
Pſal. 55.22. [Caſt thy Burthen 


+ the Supply of thy Wants, up- 


on the nM To ſupply the 
Defects of Knowledge, 1 Sam. 
14. 41. [Give a perfect Lot, + 
ſupply Perfection, or a perfect 
Diſcovery ; alluding to the Judg- 
ment of Thummim, Neh. 7. 65.] 
III. To ſupply the Labourer 


with the Wages he wants, Ger, 


29. 21. Zech. 11. 12. [Give me 
my Price + ſupply, pay my 
Wages.] To ſupply, or con- 
tribute joint Endeavours, where 
Advice or Aſſiſtance is wanting, 
Judg. 20. 7. Hence an Inter- 
jection of Encouragement or 
Excitation, which we tranſlate 


well enough, go to, come on; 


but in it's ſtrict original Pro- 


priety it imports, Supply, give 


your Aſſiſtance, join Heart and 
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236 


237 
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239 


IT N 


1 Chron. 16. 28. [ give, ſupply, 
— unto the Lord Glory and 
Strength, 1. e. contribute your 
joint Endeavours, ſupply each 
others Deficiencies in extolling 
the great God; or ſupply what 
is defective in former Efforts ; 


exert yourſelves ſtill more and 


you can never enough 
his infinite Glory and 


more 
magnify 
Strength.] 
ſubſtitute one Thing in the 
Place of another that 1s want- 
ing, Ruth 3. 15. [Bring the 
Veil, i. e. ſupply your Apron, 
or uſe it inſtead of a Bag, which 
was wanting.] Gen. 47. 16. 
[Grve your Cattel ; ſupply your 
Cattel, or give them to ſupply 
the Failure of your Money, ver. 
15.] V. It is alſo a military 
Term, ſignifying to draught out 
Men, whoſe Aſſiſtance is want- 
ed as Supplies in any particular 
Poſt, Deut. 1. 13, and to aſſign 
them that Poſt, 2 Sam. 11. 15. 
Supply Ur:ah, i. e. aſſign him 
his Poſt in the Fore-front of the 
hotteſt Battel. 


Onus tuum Jah * 


thy burden P/al. 55. 22. 


II. Dare: 


Da 7 
Give Prov. 30. 15, 15. 
Age, agedum; da MIN. 
Go to Gen. 11. 3, 4, 7. —38. 
16. Give —29. 21. —30. 1, 
—47. 15. Judg. 1.15. 1 Sam. 
14. 41. P/al. 60. 11. —108. 
12. { Come on Exod. 1. 10. 
Date J 
Give Gen. 47. 16. Toſh. 18. 4. 
Judg. 20. 7. 2 Sam. 1 
1 Chron, 16. 28, 28, 29. Pſal. 
29. 1, I, 2. —906. 7, 7, 8. Zech. 
11.12. C Take Deut. 1. 13. CJ 
aſcribe —32. 3. I ſet 2 Sam. 
II. 15. Bring 7b 6. 22. 
Date 127 
Give ye Hof. 4. 18. 
Da, cedo a 
Bring Ruth 3. 15. 


— 


In 736 
Arrogans, ſuperbus. 


Arrogans VT * 


6. 20, 


229 Hand, Gen. 11. 3. Exod. 1. 10. 


IV. To ſupply, to 


1 


2 


3 


4 


5 


6 


haughty Prov. 21. 24. © proud 


Hab. 2. 5. 
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Dies. A Day. It is fre- 
quently put for Time in 
ral; as in the Day, ſignifieth, 
in the Time when; in that Day, 
at that Time. Day is alſo put 
for a particular Seaſon or Time, 
when any extraordinary Event 
happens, whether it be profper- 
ous and joyful, P/al. 118. 24. 
Ezek. 39. 8, 13. H/ 1.11, or 
adverſe and calamitous, Jer. 17. 
18. —46. 21. Which Day is 
denominated either from the 
Lord, who appoints it, Fer. 46. 


10. Lam. 1. 21. Ezek. 30. 3. 


Joel 1. 15. —2. 1, 2. Zepb. 1. 
7, 14, &c. Or from thoſe who 
ſuffer in it, Job 18. 20, P/al. 
137. 7. Ezek. 21. 25. All the 
Day, all the Day long, is the 
ſame as always, continally. Days 
are put for Years, Gen. 41. 1. 
[See below Ne 27 B.] Other 
Peculiarities may be ſeen, and 
eaſily accounted for, in the ſe- 
veral Engliſh Tranſlations. 


Dies, * 
the, a, day, day's Gen. 1. 5, 5, 
8, 13, 19, 23, 31. —2. 3. — 
7. 11. —B. 4, 14. —27. 2, 45. 
—33. 13. Exod. 12. 6, ſeventh 
day 15, 18, 18. —16. f, 4, 5, 
—20. 8, ſabbath day 11. —21. 
21. 40. 37. third day Lev. 
19. 6. —23. 6, 1 7s 4 day 28, 
34, 39. Numb. 7. 72, 78. —9. 
3, 5, 11. —I1. 19, 31, 31, next 
day 32. — 28. 16, 17. — 29. 1, 
12. fo day —30. 14 Þ 15. — 
33. 3. Deut. 4. 10. — 5. 12,15. 
16. 3. — 32. 35. Toſh. 5. 10. 
—6. 10. Judg. 13. 7. — 18. 
30. 1 Sam. 9. 15. — 15. 35. — 
25. 8. — 27. I. 2 Sam. 6. 23. 
—20. 3. 1 Kngs 12. 32, 33. 
—17. 14. — 19. 4. 2 Kings 7. 


9. — 15. 5. — 19. 3. — 25. 30. 


time day 1 Chron. 12. 22. to day 


—16. 23, 37, 2 Chron. 8. 13, 


14. —26. 21. —30. 21. Ezra 
3. 4. — Io. 17. Alſo day Neb. 
8. 18. — 11. 23. — 12. 47, — 
13. 17, 22. Efth. 2. 11. —3. 
12. —9. 1, 17, 18, fourteenth 
day 19, 21, 21. ob 3. 3, 5, 8. 
—15.23. Pal. 7. 11. — 19. 2. 
—74. 16, —78. 42. —B84. 10. 
—88. 1. —137. 7. —I45. 2. 
Prov. 27. 1. Jai. 2. 12, — 3. 
6, 9. —22. 5. —34; 8. —37- 
3. —48, 7. —58. 5. —63. 4- 
Jer. 7. 25. =—17, 18, 22, 24, 

| | 27. 
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27. —20. 14. —27. 22. —31. 
6. —38. 28. —46. 10, 21, — 
52. 11, 34, 34. Lam. 1. 21. 
Esel. 30. 3, 3. —39- 13. — 
45.21, 25. Hoſe 1. 11. Þ 2. 2. 
the day of the Joel 1. 15. —2. 
I, 2, 2, 11, 31 F 3. 4. —3 14. 
14. Amos 5. 18, 18, 20. Obad: 
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15. Jon. 3. 4. Mic. 7. 4. Zeph. 


J. 7. 14, IS, 15. 15, 15, 15, 
16, —2: 2, 2. Zecb. 14. 1, 7, 
2. Mal. 3. 2. —4. 5. T 3: 23. 
days; . forty days Gen. 7. 4, A 
12, 17, 24. —8. 3, 6. forty, 
ten days — 50. 3, 3. Exod. 24. 
18. —34. 28. thirty days — 
12. 4, 5. — 23. 16. twenty days 
Numb. 11. 19. — 13. 25. forty 
days — 14. 34. — 20. 29. Deut. 
1. 2. —9. 9, 11, 18. — lo. 10. 
thirty days 355 8. 1 Sam. 17. 
16. 2 Sam. 14. 8. fourteen days 
1 Kings 8. 65. —19. 8. Neb. 
6. 15. fourſcore days Elb. 1. 4. 
—4. II. ninety days Ezek. 4. 5, 


9. Dan. 10. 13. Jon. 3. 4. CB 


by day Gen. 31. 39. J day by 
day, daily + day, day Gen. 39. 
10. P/al. 61. 8. —68. 19. Prov. 
8. 30, 34. Vai. 58. 2. © until 
12 the day e. 8.33. 

ily, continually, + every day 


Pſal. 88. 9. —140. 2. J daily c 


taſks, every thing upon his day, 
at all times, daily portion, daily 
proviſion + the fer of the day 
in his, the day Exod. 5. 13, 19. 
Lev. 23. 27. 1 Kings 8. 59. 
2 Chron. 31. 16. Dan. 1. 5. C 
each, a day for a year a day 
for a year, a day for a year Num. 
14. 34, 34. Ezek. 4. 6. N dai- D 
ly + of the day in his day Ezra 
3. 4. © trouble + hard of day 


Job 30. 25. J what time P/a/. 
56. 3. © the evening + evening 


of the day Prov. 7. 9. 15 in one E 


day, in the day Jai. 9. 14. 
Ezek. 26. 18. Hof. 7. 5. Mic. 


7. II, in that day 12. {| to 


morrow + the morrow day 1/ar. 
56. 12. 

Et dies 
and day Gen. 8. 22. 
day Exod. 20. 10. Deut. 5. 14. 
and a- day Eſib. 8. 17. —9. 
19. and the day Eccliſ. 7. 1. 
Jai. 58. 5. —61. 2. neither 
the — day Jer. 17. 16. Amos 


5. 8. 

| Et dies BY) 
and. or day 1 Kings 8. 29. Efth. 
4. 16. Iſa. 27. 3. © every day 
+ every day and day Efth. 2. II. 


I daily + day and day —3. 4. 
Dies BYN 


the day Gen. 1. 14, 16. —3. 8. 


= 


But the 


2 


3 


4 


= 


this day —4. 14. the day — 


75. Was 23, 26. —18. f. 
19. 37, 38. to day —2 1. 26. 
—22. 14. W 12, 42. — 26. 
33. 29. 7. —30, 32. —31. 
43, 48. —32. 32 + 33. —35. 
20. — 40. 7. — 41. 9. — 42. 
13, 32. — 47. 23, 26. — 48 15: 
Exod. 2. 18. —5. 14. —10. 6, 
13. — 12. 14, 17, 17, 41, 51. 
13. 3, 4. — 14. 13, 13. — 
16. 25, 25, 25, — 19. 10. — 32. 
29, 29. —34. 11. Lev. 9. 4: 
IO. 19, 19. — 23. 14, 21, 28, 
29, 30. Numb. 11. 32. — 15. 
23. — 22. 30. Deut. 1. 10, 39. 
—2. 18, 22, 25. —3. 14. — 4. 
4, 8, 26, 32, 39, 40. —5- 1, , 


24 T 21. —6. 6, —7. II. 1. 


I, II, 19. —9. I, 3, 7. — lo. 
8, 13. — 11. 2, 4, 8, 13, 26, 27, 
28, 32. — 12. 8. —13. 18 7 
19. — ß. 5, 15. — 19. 9. — 
20. 3. — 26. 3, 16, 17, 18. 
27. I, 4, 9, 10. — 28. 1, 13, 
14, 15, 32. — 29. 4, IO, I2, 13, 
I'S, 16, 18 4 3. 9, 11, &. 
30. 2, , IM, 18 16, 18, 19. 
— 31. 2, 27. —32. 40, 48. — 

33. 12. —34. 6. J. 3. 7. 
4.9. —5· 9, 11. —6. 25. — 
7. 26. —8. 28, 29. —9. 27. 
—10. 27. — 13. 13. —14. 10, 
II, 14. — 15. 63. — 16. 10. — 
4. 1 10, 10, 17, 16, , 22, 
29, ZI. —23. 8, 9, 14. —24- 
15. Judg. 1. 21, 20. —4. 14. 
—6. 24. —9. 18, 19, 45. — 
IO. 4, 15. — II. 27. — 12. 3. 
— 15. 19. —18. 1, 12. — 19. 
8, 9, 9, 30. — 21. 3, 6. Ruth 2. 
19. —3. 18. —4. 9, 10, 14. 
I Sam. 4. 3, 16. — 5. 5. —6. 
18. —8. 8. —9. 12, 12, 19. — 
10. 2, 19. — 11. II, 13. — 12. 
2, 5, 17. — 14. I, 28, 30, 33, 
38, 45. — 1 5. 28. — 17. 10, 40, 
46. 7 24. — 20. 27. — 21. 
5 Þ 6. —24. 4, 10, 10, 18, 19 
Þ 5» 11, 19, 20. —25. 32, 33. 
—20. 8, 19, 21, 23, 24. —27. 
6, 10, —28. 18, 20. — 29. 3, 
6, 8. —30. 25. 2 Sam. 3. 8, 8, 
35, 39, 39. . 5, 8. —6.8, 
20, 20. —7.6 
14. 22, —16. 3, 12, —18. 18, 
20, 31. —19. 5, 5, 6, 6, 6, 20, 
23.38.22, 24.20 0, 7; 21, 
„ 20. 1 Rimes 1.25, 30, 
48. —2. 24. —5. 7 1 21. — 
8.8, 16, 28, —9. 13, 21. — 
10. 12, —12, 7, 19. —13. Il, 
—14. 14. —18. 15, 36. —20. 


13. 2 Kings 2. 3, 5, 22. —4. 8, 


11, 38. 23. —6. 28, 31. —7. 
9. —8. 22. —I0. 27. —I4. 7. 


 —16, 6. —17. 23, 34, 41. — 


w]], 12, ——- 


* 


19. 3. — 20. 17. —21. 15, 15. 
I Chron. 4: 41, 43. —5. 26. — 

13. 11. —I7. 55 5. —29. 0 
2 Chron. 5. 9. —6. 5. —8 8, 


16. —10. 19. — 20. 26. —21. 


10. — 35. 21, 25. Ezra 9. 7: of 


Neb. 1. 11. mid-day —8. 
10, 11, 17, 18, 18. —9. 3, 


3» 2 


36. 155 5. 4. —9. 13. a * 


Job 1. 6, 13. —2. 1. —3.3.— 
23. 2. Pſal. 2. 7. 25. 5.— 
32. 3. —35. 28. —38. 6, 12. 
—42. 3. —44- 8, 22. —56. 5. 
—71. 8, 15, 24. —73. 14. — 
—89. 16. —95. 7. —102, 8, 
—118. 24. — 119. 91, 97: 
Prov. 4. 18. —7. 14. — 21. 20. 
—22. 19. —23. 17. Cant: 2. 
17. —4. 6. Jai. 10. 32. —28. 
n 
6. — 51. 13. — 52. 5. —62. 6. 
—65. 2, 5. Fer. 1. "to, 18. — 
3. 25. —b. 4. —7. 25, 25.— 
11. 7. — 20. 14. —2 5. 3. — 30. 

7. —32. 20, 31, 31. —33. 20. 
6. 2. — 40. 4. — 
42. 19, 21. — 44. 2, 10. — 47. 
4. Lam. 1.13. —2. 16. —3. 
3, 14, 62. Ezek. 2. 3. J. 7. 
IO, 12. — 20. 29, 31. — 24. 2, 
2, —30. 18. —39. 8, 22, — 
40.1. Dan. 10. 12. in the day 
Hof. 4. 5. Mic. 3. 6. That day 
Zepb. 1. 15. Hag. 2. 1 5, 
day, the day 18, 18, 9. Zech. 
9 q the day Mal. 4. 1, 1. Þ 
4. T6 15 continually + every 
day Gen. 6. 5. Pſal. 44. 15. — 
[ + Ph fince the foundation 
thereof + om the day it was 


Deut. g. 25. 
31.21, ¶ the time 1 Sam. 1. 4. 
2 Sam. 7.11. ¶ that time forth 
Neb. 4. {44 Io. C now 1 Sam. 
9.9. Neb. 1. 6. Jer. 34. 15. 
¶ three days ago, agone + to 
day three days 1 Sam. 9. 20. — 
30. 13. ¶ Did I then 1 Sam. 
22. 15. now a days —25. 
10. © ever + all the day P/al. 


this - 


A 


founded Exod. g. 18. J days B 
even now — 


C 


D 


37. 26. ¶ daily + every day — 


42. 10. — 56. 1, 2. —72, 15. 
—74. 22. — 86. 3. —88, 17. 
Jer. 20. 7, 8. Ho. 12. 1. 

Et dies dg 


when the day Judg. 19. 11. 


whereas— this day 2 Sam. 15. 
20. — 18. 20. and on the da 
Neb. 4. 22 + 16. Likewiſe 
this day Eb. 1. 18. For—the 
day Jer. 46. 10. 

Juxta diem hunc OV» 
about his time Gen. 39. 11. 
1 Sam. 9.13. ¶ as—atthis day 
Deut. 6. 24. as— this day 
Ezra 9. 7, 15. Neh, g. 10. 


Jer. 
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Yer. 14. 22. even this day Neb. 
3. 1 


A die d 
from that day 1 Sam. 16. 13. — 
18. 9, —30. 25. 


| In die hn 
in, bn, upon the day Gen. 2. 4, 
17. —J. 5. —5, 1, 2. the day 
—21. 8, 3s: 3. Exod. 6. 28. 
—10. 28. in the—day —31.15. 
upon the—day —3 5. 3. —40. 
2. Lev. 6. 5. Þ+ F. 24. —6. 20 
+ 13. the ſame day —7. 15, 
17, 355 30, 38. —14. 2. —19. 
6. —22. 28. 

12. —25. 9. Numb. 3. 1, 13. 
—6. 9. —7. I, 10, 72, 78. — 
8. 17. — 1 F. 32. —25. 18, — 
320.4; 9, 18.4. 4.2 
Deut. 4. 15. —9. 10. —10. 4. 
—18. 16. 7%. 9. 12. —10 12. 
I Sam. 2. 34. — 13. 22. — 20. 
34. —21. 6 + 7. another day 
2 Sam. 18. 20. —22, 1, 19. 
1 Kings 2. 8, 37, 42, —20. 29. 
1 Chron. 11. 22. by day — 12. 
22. 2 Chron. 24. 11. —28. 6. 
—30. 21. Ezra 10. 16. Neb. 
8. 2, by day 18. on the ſab- 
bath day —10. 31 + 32. —13. 
I5, Is, 19. Efth. 3. 13. —8. 
12, —9. 15, 17. 70 20. 28. 
P/al. 18. title, 18. — 20. 1. — 
50. 15. — 59. 16. —77. 2. — 
78. 9. —86. 7. — 102. 2, 2. 
—TIIO. 3, 5. — 138. 3. — 140. 
7. Prov. 6. 34. — II. 4. — 24. 
10, —27. 10, 15. Eccleſ. 7. 14. 
—8. 8. Cant. 3. 11. Jai. 10. 
17. —II, 16. —14. 3. —I7. 
11, 11, —27. 8, — 30. 25, 26. 
—4.7. 9. —58. 3, 13. —66. 8. 
Fer. 7. 22. —I1. 4, 7. —16. 
19. —1I7. 17, 21, 22, 24, 27. 
—18. 17. —31. 32. —34. 13. 
— 306. 6. —51. 2. 
—2. 1, 21, 22, —3. 57. Ezeb. 
I. 28. —7. 19. — 13. 5. — 16. 
4, 5, 56. — 20. 5. — 22. 24. 
24. 25. — 27. 27. — 28. 13. 
—31. 15. — 32. 10. —33. 12, 
12, 12. —34. 12, 12. —36. 
33. —43- 18. —46. 4, 12. 
Hoſ. 5. 9. —10. 14. Amos 1. 
14, 14. —3. 14. in the clear 


7 


8 


that day —23. 


* 


ee 7 


day —8. 9. Obad. 11, 11, 12, 


„ 10-033.;.12--£6. 
Nah. 1.7. —2.3Þ 4. —3. 17. 
Zeph. 1.8, 18. —2. 3. Hag. 1. 
I, 15. Zech. 1.7. —3. 9. —8. 


9. —I4. 3. © in time Gen. 30. a 


33. 2 Sam. 23. 20. in the time 
2 27. 5. —41. I. Prov. 25. 
1 19. 


Numb. 6. 13. Deut. 21. 16. 


when the buſineſs 1 Sam. 20. 19. 
2 Sam. 21. 12, Pſal. 20. 9. — 


when Lev. 14. 57. B 


Wm 


56. 9. Ezek. 38. 18. © every 


ſabbath + on the ſabbath 

on the ſabbath day Lev. 24. 8, 8. 
q what day Rath 4. 5. 
other times + as 7he day in the 
day 1 Sam. 18. 10. J 
rate every day, as the duty of 
every day required & the affair 
of the day in the day 2 Chron. 8. 


13. Ezra 3. 4.  in—weather r 


Prov. 25. 20. ¶ of to morrow 
+ in the day of to morrow Prov. 


27: Ie 
: Et in die D 

Nevertheleſs, And, Alſo, Now, 
or, but, in, on the, a day Exod. 
32. 34. Numb. 9.15. —10. 10. 
—28. 9, 26. 2 Chron. 7. 10, — 
29. 17, 17. Neh. g. 1. —10. 
31 + 32. Eccleſ. 7. 14. Cant. 
3. 11. Jai. 13. 13. —49. 8. 
Ezek. 44. 27. — 46. 1, 6. Dan. 
10. 4. J But, and when Lev. 
13. 14. — 14. 57. © but on the 
ſabbath +4 but on the ſabbath day 
Ezek. 46. 1. 

In die Da 
over the day Gen. 1. 18. on the 
—day —2. 2, 2. the ſame day 
—7. 11, In—day — 15. 18. 
—22. 4. —26. 32. that day — 
30. 35. —3I. 22, in the day 
40. —33. 16. —34. 25. the 
day — 40. 20, — 42. 18. —48. 


20. Exod. 2. 13. —5. 6. —8. 


22 + 18. the %% day — 12. 
15. — 13. 8. — 14. 30. —16. 


5, 22, 27, 29, 29, 30. — 19. I, 
for the day 11, 16, the ſeventh 


day —20. II. — 22. 30 ＋ 29. 


—24. 16. —32. 28. Lev. 7. 
17, 18. this day —8. 34. —9. 
I. — 13. 5, 6, 27, 32, 34, 51. 
—14. 9, 23, 39. On, at— day 
—16. 30. — 19. 7. — 22. 30. 
23. 7, 8, 35, 30, 39, 40. — 
27. 23. Numb. 6. 9, 9, 11. — 
7:12; 10; 21x, 70%; TEE 85; 
54, 60, 66, 84. —9. 6, 6. — 
19. 12, 12, 19, 19. —28. 18. 
—29. 35. — 31. 19, 24. Deut. 
16. 4. — 21. 23. — 27. 2, II. 
—31. 17, 17, 18, 22. Toſh. 4. 
14. —6. 14, 15, 15. —7. 25. 
—8. 25. —9. 17, 27. — 10. 28, 
32, 35, 35. —14. 9, 11, 1a, 
12. — 24. 2 5. Judg. 4. 23. — 
5. 1. —6. 32. — 13. 10. — 14. 
15, 17, 18. — 19. 5, 8. — 20. 
21, 22, 34,35, . 
1 Sam. 3. 12, — 4. 12. —0. 15, 
16. —7. 6, 10. —8. 18, 18. 


—9. 24. — o. 9. — II. 13. 


— 12. 18. — 14. 23, 24, 31, 
37. —18. 2. — 20. 26. —21. 
7, 10 4 8, 11. — 22. 18, 22. 
that day —27. 6, — 30. I, — 


C 


as at D 


a Certain ꝝ 


* 


9 


10 


ſame time 7, 


31. 6. 2 Sam. I. 2. . 17. 


— 3: 37. —5. 8. —6. 9. that 


day'—11, 12. — T2. 18. —18. 
7, 8. —19. 2, 2, 3, 19 f 3, 4» 
20, — 23. 10, 24, 18. 1 Kin. 
3.18, —8. 64, 66. — 12. 12, 
12. — 13. 3. 16. 16. —20. 
29. —22. 25, 35. 2 Kings 3. 
6. —6. 29. —20. 5, 8. 1 Chron. 
I 3.12. 1617. — 29. 22. 2 Chr. 
7.9. —10. 12, 12, — 18. 24, 

34. —35. 16. in a day Neb. 4. 


2. ＋ 3. 34. —12, 43. —13. 1. 


E/th. 1. 10. — F. 1, 9. 7. 2. 
—8. 1. —9. 1, 11. a day P/al. 
119. 164. by day — 136. 8. — 
146. 4. day Eccleſ. 8. 16, — 
12. 3. Cam. 8. 8. Hai. 2. 11, 
17, 20. =}. 7, 18. — 4. 1, 2. 


25. 30. —7. 18, 20, 21, 23. 


10. 20, 27, — 11. 10, 11. — 
12. 1, 4. — 17. 4, 7, 9. — 19. 
16, 18, 19, 21, 23, 24. — 20. 6. 
— 22. 8, 12, 20, 25. — 23. 15. 
—24. 21. — 25. 9. — 26. 1. — 
27. 1, 2, 12, 13. — 28. 5, by 
day 19. — 29. 18, —30. 23, — 
31. 7. —52. 6. Jer. 4. 9. — 
25. 33. — 30. 8. — 36. 30. —39. 
16,17. —41.4.—48.41.—49. 
22, 26.— 50. 30. Ezek. 20. 6.— 
23. 38, 39. — 24. 26, 27. — 29. 
21. —30. 9. — 38.10, 14, 19.— 
39.11.—43. 27.—45. 22. H 
I. 5. — 2. 16, 18, 21 ＋ 18, 20, 
23. —6. 2. Joel 3 + 4. 18. Amos 
2. 16. —8. 3, 9. —9. 11. Obad. 
8. Mic. 2. 4. —4. 6. —5. 10 
+9. Zeph. 1. 9, 10. —3. 11, 
16. Hag. 2. 23. Zech. 2.11 + 
I 5, — 3. 10. —6. 10. —9. 16. 
—1 I. 11. —12. 3, 4, 6, 8, 8, 
9, 11. — 13. 1, 2, 4. — 14. 4, 
6, 8, 9, 13, 20, 21. Mal. 4. 3. 
＋ 3. 21. © the ſame time Num. 
32. 10. 2 Kings 3.6. Ezel. 38. 
Io. at that time Judg. 20. 15. 
1 Sam. 3.2. — 14. 18. 2 Chron. 
15. 11. Neb. 12. 44. at the 
er. 39. 10. Ezek, 
38. 18. ¶ preſently + in that 
day Prov. 12. 10. | 

Et in die dy 1 
And, then, but, in, on the— 
day Exod. 12. 16, 16. —13. 6. 
but on the—day —16. 26, — 


23. 12. —3I. 15, 17. —34. 21. 


235. 2. Lev. 12. 3. —14. 10. 


—TI5. 14, 29. —23. 3, and on 
the e:ghth day 39. Numb. 6. 10. 


— 19. 12, 12, 19. —28. 25, — 


29. 17, 20, 23, 26, 29, 32. — 
31. 19. Deut. 16. 8. and the 
day Jeb. 6. 4. 2 Chron. 20. 26. 
Now on the- day Ezra 8. 33. 


Neb. 8. 13, 18. Ezek. 43. 22. 


C but==at this time 1 Kin. 2-20, 
Sicut, 


I 


; diem 

about a—day Jaſb. 10. 13. as 
yeſterday Pſal. go. 4. as—the 
day'—95. 8. as in the day Jai. 
9.4 + 3- Lam. 2. 7, as in a— 
day 22. Ezek. zo, 9. Hoſ. 2.3 
+ 5. as a- day Amos 8. 10. J 
as at other times as the day in 
the day 1 Sam. 18. 10. © as when 
Zech. 14. 3. 

Et juxta diem OV) 
as in the days Hef. 2. 15 7 


17. 
Tuxta diem 9 

this day Gen. 25. 31, 33. as— 
this day — 50. 20. Deut. 2. 30. 
4. 20. —8. 18. — 10. 15.— 
29. 28 + 27. day like Joh. 10. 
14. 1 Sam. 22. 8, 13. to day 
1 Kings 1. 51. —3. 6. —8. 24, 
61. —22. 5. 1 Chron. 28. 7. 
2 Chron. 6. 15. —18. 4. as the 
day Pſal. 139. 12. Tſai. 58. 4. 
Fer. 11. 5. —25. 18. —32. 20. 
—44. 6, 23. Dan. 9. 7, 15. . 
preſently, a while + as on the 
day 1 Sam. 2. 16. —9. 27. 

Ad diem 
for—day 1 Kings 4. 22. ＋ 5. 
„ 2 Chron. 24. 11. 
of — day Ezra 10. 13. to day 
Eſib. 3. 7. into a—day —9. 22. 
into day J 17. 12. to the day 
—21. 30, 30. againſt the day 
——38, 23. unto day P/al. 19. 2. 
on—day —81. 3. —92. Title. 
96. 2. Prov. 16. 4. —21. 
31. in the day Jai. 10. 3. Jer. 
12. 3. Hof. g. 5. the day Amos 
6. 3. Hab. 3. 16. until the day 
Zeph. 3. 8. the day Zech. 4. 10. 
re 
18. © for, in the time Jai. 30. 
8. Prov. 31. 25. 


and in the day Hoſ. g. 5. 


againſt the day Exod. 19. 11. 
every day —29. 36, day by day 
38. Numb. 28. 3, daily 24. a 
day 1 Chron. 26. 17, 17. againſt 
—day Efth. 3. 14. —8. 13. 
daily Jer. 37. 21. Ezek. 4. 10. 
the day —30. 2. —43. 25. — 
45.23, 23- —46. 13. for the 
day Joel 1.15. in—day Mal. 
3. 17. ¶ each prince on his day 
+ @ prince on a day @ prince on 
a day Numb. 7.11, 11. 


ſince, fromthe day Exod. 10. 6. 
—12. 13. Lev. 23.15. Numb. 
30. 14 + 15. Deut. . 24. 1 Sam. 
8. 8. — 29. 6. 2 Sam. 13. 32. 
2 Kings 8. 6. 1 Chron. 16. 23. 
Ezra 3. 6. Efth. 3. 7. Eſal. 96. 


Ds 15 


for one day Neb. 5. 


Et ad diem Ov 16 


Ad diem dd 17 


A die dy 18 


40, 41, 42. Numb 


GA... 


Sicut, qugſ dies, dyp 12 2. than the day Peelef. 7. 1. Jjar. 


38. 12, 13. before the day — 
43. 13. Jer. 36. 2. Exzek. 28. 
15. — 48. 35. Hag. 2. 18. 
while 1 Sam. 7. 2. J ſo long — 
29. 8. © from the time Neb. 5. 


14. 
Et a die d 19 

and from the day Lev. 22. 27. 
Inde a die dypo 20 

from the day Judg. 19. 30. 1/a:. 

7. 17. ¶ ſince the time 2 Sam. 


7. 6 | 
Dies as Jo 21 
thy day Jer. 50. 31. 
Dies ejus WY 22 
his day 1 Sam. 26. 10. Jeb 1. 
23. I. —14. 6. —18. 20. 
whoſe day Ezek, 21. 25 + 30. 
C his time 7 15. 32. 
In die ejfus ſo ha 23 
upon, at his day Lev. 23. 37. 
Deut. 24. 1 5. J daily taſks, — 
taſk ; a certain rate every day; 
as the matter ſhall require; a 
daily rate for every day ; as eve- 
ry days work required ; as the 
duty of every day required ; his 
daily portion; due for every day; 
every day his, a portion ; a daily 
proviſion + the affair of the day 
in his day Exod. 5. 13, 19. — 
16. 4. I Kings 8. 59. 2 Kings 
25. 30. 1 Chron. 16. 37. 2 Chr. 
8. 14. —3I. 16. Ezra 3. 4. 
Neb. 11. 23. —12. 47. Jer. 52. 
34. Dan. 1. 5. 
Dies ipſorum DV 
day Jer. 15. 9. their day — 50. 
27. whoſe day Exel. 21. 29 + 


24 


4. | 
Brduum Dp DB Dy 25 

two days Exod. 16. 29. or two 

—21. 21. Numb. 9. 22. —I1. 


19. 

5 A biduo d 26 
After two days H. 6. 2. 

Dies, tempora dip: 27 

days Gen. 8. 10, 12. — 17. 12. 
21. 4, 34. — 24. 55. — 27. 
41, 44. — 30. 36. —31. 23. 
—35. 29. — 37. 34. — 40. 12, 
13, 18, 19. — 42. 17. — o. 
Io, Exod. 3. 18. — F. 3. —7. 
25. —8. 27 Þ+ 23. —10. 22, 
23. —12. 15, 19. —13. 6, — 
15. 22, — 16. 26. —20. 9, 11. 
22. 30 Þ 29. — 23. 12, 15. 
—24. 16. — 29. 30, 35, 37. — 
31. 15, 17. —34. 18, 21. — 
436. 2. Leu. 8. 33, 33, 35. 
12. 2, 4, 5. — 13. 4, 5, 21, 26, 
31, 33, 50, 54. — 14. 8, 38. 
—15. 13, 19, 24, 25, 28, — 
22. 27. — 23. 3» 6, 34, 36, 39, 
9. 19, 20. 
—10. 33, 33. five, ten days — 


* 


11. 19, 19. — 12. 14, 14, 15. 
— 19, 11, 14, 16. —28. 17, 24. 
—29. 12. — 31. 19. — 33. 8. 


many days Deut. 1. 46. — 2. 1 


—4. 26, 40. —5. 13, 33 T 30. 
11. 9. —16. 3, 4, 8, 13, 15. 
—17. 20. —22. 7. —30. 18. 
—32. 47. Jeſb. 1.11. —2. 16, 
22, —3. 2. —6. 3, 14. —9. 
16. — 22. 3. — 24. 31. Judg. 
2. 7. — 1 I. 40. — 14. 14. — 
19. 4. I Sam. 2. 31. —9. 20, 
—10. 8. — 11. 3. — 13. 8. — 
—29. 3. —30. 12. —31. 13. 
2 Sam. I. 1. — 20. 4. — 24. 13. 
1 Kings 2. 38. —8. 65. — 12. 
5. 16. 15. — 17. 15. — 18. I, 
—20. 29. 2 Kings 2. 17. —3. 
9. — 20. 17. 1 Chron, 7. 22. — 
10. 12. — 12. 39. — 21. 12, — 
23. 1. — 29. 28. 2 Chron. 7. 8, 
9. — 10. 5. — 20. 25. — 24. 
15. —30. 21, 23, 23. — 35. 
17. —36. 9. Ezra 6. 22. —8. 
15, 32. Neb. 1. 4. —2. 11. — 
5. 18. —8. 18. —13. 6. Elb. 
I. 4, 5. — 4. 16. Job 2. 13. — 
12. 12. — 14. 1. — 29. 18.— 
32. 7. — 42. 17. Pſal. 21. 4. 
—23. 6. — 34. 12. —77. 5. — 
143. 5. Prov. 3. 2, 16. — 10. 
27. — 28. 16. Eccleſ. 8. 13. 
Jai. 7. 17. — 24. 22. — 32. 10. 
—39. 6. — 53. 10. —65. 20. 
. 11. —7. 32. 
—9. 25 + 24. —13. 6. — 16. 
14. — 19. 6. — 23. 5, 7. — 30. 
3. —31. 27, 31, 38. —32. 14. 
—33. 14. —35. 7. — 37. 16. 
—42. 7. — 48. 12. — 49. 2.— 
GI. 47, 52. Ege. 3. 15, 16. 
—4. 8. — 43. 25, 26. —44. 
26. — 45. 21. Dan. 1. 12, 14, 
15. —8. 27. —I1. 33. Ho. 3. 
3, 4. Amos 4. 2. —8. 11. —9. 
13. Jan. . 17. 1 2. 1. — 3. 3. 
¶ time Gen. 4. 3. J ſpace of a 4 
month; a whole, full month + 
a month of days —29. 14. Num. 
11. 20, 21. Deut. 21. 13. 2 Kin. 
15,13. J a ſeaſon Ger. 40. 4. B 
q years —41. 1. 2 Sam. 13. 23. 
—14. 28, Yer. 28. 3, II. Amos 
4. 4. < day Exod. 19. 15. Ca 
full year Lev. 25. 29. 1 Sam. 
27.7. ¶ a year Numb. . 22. . 
a long time, ſeaſon + many days 
Numb. 20. 15. Deut. 20. 19. 
Foſh. 11. 18. —24. 7. 2 Sam. 
14. 2. ¶ four whole months ＋ G 
the days of four months Judg. 
19. 2. ¶ every years end Þ the 
end of days to days 2 Sam. 14. 
26. © long life + many days 
1 Kings 3. II. 2 Chron. 1. II. 
¶ after a while + af the end of D 
days 1 Kings 17. 7. ¶ day by 
| day 
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day + days ben days 2 Chron: 
21. 15, 15. J much elder +... 
more advanc'd in days Job 15. 
10. ¶ prolong the kings life + E 
add days upon the kings days Pſal. 
61. 6. © long life +-/ength of 
days—91.16. © for ever & length 
of days 93. 5. in continuance F 
139. 16. J ſo long time Þ 70 
the length of days Lam. 5. 20. 
© three full, whole weeks + the 
days of three weeks Dan. 10. 2, 
3. © for very age + for mulli- 
tude of days Zech. 8. 4. | 

Et dies ON!) 
Now for a — ſeaſon 2 Chron. 


15. 3. xo ; 
Dies dy 29 
days Gen. 7. 10. —49. 1. Exod. 
13. 7. Numb. 14. 34. — 24. 14. 
Deut. 4. 10, Jo, 40. — 12. I. 
—3 1. 29. Judg. 14. 17. 1 Sam. 
13. 11. —18. 26. —25. 38. 
1 Kings 3. 2. —8. 40. — 14. 
30. 2 Kings 13. 3. —18. 4. 
1 Chron. 9. 25. 2 Chron. 30. 22. 
Ezra 10. 8, 9. Efth. 1. 5. —9. 
27. Eccleſ. 2. 16. —11. 1. Jai. 
2. 2. — 30. 26. Fer. 23. 20, — 
30. 24. — 31. 33. — 48.47. — 
49. 39. Exzek. 4. 4, 9. — 12. 
22, 23. — 38. 16. — 43. 26.— 
45. 23, 25. Dan. 1. 18. — 0. 
14. Heſ. 3. 5. Mic. 4. 1. Zech. 
8. 10. J when he had been A 
there a long time + when days 
were prolonged to him there Gen. 
26. 8. ¶ in proceſs of time +- 
the days were multiphed —38. 
12. © for ever, ever, evermore, B 
for evermore Þ+ all days —4.3. 
9. —44. 32. Deut. 18. 5. — 
19. 9. —28. 29. Toſh. 4. 24. 
I Sam. 2. 32, 35. — 28. 2. 
1 Kings 5. 1 15. — II. 39. 
12. 7. 2 Kings 17. 37. 2 Chr. 
10. 7. — 21. 7. fer. 31. 36. — 
32. 39. — 35. 19. always, c 
alway ＋ all days Deut. 5. 29 + 
26. —6. 24. —11. 1. — 14. 23. 
28. 33. 1 Kings 11. 36. 2 Kin. 
8. 19. as long as, ſo long as 
+ all the days Deut. 31. 13. 
I Sam. 1.28. —20. 31. 2 Chr. 
6. 31. © daily + e days Judg. 
16. 16. {| when the time was D 
come about '+ in the revolutions 
of days 1 Sam. 1. 20, ¶ yearly 
++ of days 21. —2. 19. — 20. 
6. ¶ the time was long + the 
days were multiplied —7. 2. C 
continually + al/ days —18. 
29. 2 Sam. 19. 13 + 14. 2 Chr. 
12. 45. T1. £4 F< 436 18.5 


28 


¶ every day Þ all days 1 Sam. E {/ 


23, 14. 2 Sam. 13. 37. ¶ the 


time + 7he number of days 


. 


=” 


1 Sam. 27. 7. 2 Sam. 2. 11 
C the while 1 Sam. 27. 11. C 


perpetually + all days 1 Kings. from days 2 Chron. 2 1. 19, of 


9. 3. 2 Chron. 7. 16. J the 7 
chronicles + the book of days 
1 Kings. 14. 19, 29. —I5. 7, 
23, 31. —16. 5, 14, 20, 27. 
—22. 39, 45. 2 Kings 1. 18. — 
8. 23. —10. 34. —12. 19 + 
20. — 13. 8, 12. —14. 15, 18, 
28. — 15. 6, 11, 15, 21, 26, 
31, 36. —16. 19. —20. 20, — 
21. 17, 25. — 23. 28, —24. 5. 
1 Chron. 27. 24. Neb. 12. 23. 
Efth, 2. 23. —6. 1. —10. 2. 
| Dies yd 30 
until the days Numb. 6. 7. 
Dierum ' 31 
of the days Dan. 12. 13. 
Et dies dp 32 
but, And, the days Numb. 6. 
6. 12. 1 Kings 2. 11. —14. 20. 
And that days E/th. 9. 28. C 
now, and the time Numb. 13. 
20. 1 Kings 11. 42. 2 Kings 10. 
36. 1 Chron. 29. 27, ¶ And the 
ſpace Deut. 2. 14. | | 
Quod dies DOINW 33 
that the—days Eccleſ. 7. 10. 


In diebus BY 34 
in old time Exzek. 38. 17. 
Et in diebus D' a 35 
but within—days Dan. 11. 20. 
nn diebus F292. 36 


in—days Gen. 6. 4. Exod. 2.11. 
Deut. 17. 9. —19. 17. —26. 
3. Joſh. 20. 6. Judg. 17. 6. 
—18. 1. —19. 1. —20. 27, 
28. —21.25. 1 Sam. 4.1. — 
28. 1. 2 Kings 10. 32, —I5. 
37. —20. 1. 2 Chron. 32. 24. 
Neb. 6. 17. —13. 15, 23. Efth. 
I. 2. —2, 21. Jai. 38. 1. 
Jer. 3. 16, 18. — 5. 18. —31. 
29. — 33. 15, 16. — 50. 4, 20. 
Ezek. 38. 17. Dan. 10. 2. Joel 
2. 29. T 3. 2. -. 1. 14. 1. 
Zecb. 8. 6, 9, 15, 23. Jin age 
Gen. 18. 11. — 24. 1. Toſh. 23. 
I, 2. © in proceſs of time + in 
thoſe many days Exod, 2. 23. f 
in years 7oſÞ. 13. 1, 1. 1 Kings 


Et in diebus dp) 37 
and in—days Judg. 18. 1. 
Sicut dies D'YD 38 
but @ few days Gen. 29. 20. 


Juxta dies di 39 


according unto the days Deut. 
I. 46. As the days Eſib. g. 22. 
as in the days Zech. 8. 11. C 
according to the time Deut. 
10. 10. i 

A dies d'? 40 
even days Gen. 7. 4. of—, in 
—, for—, to—the' days Deut. 
4+ 32. 2 Chron. 29. 17. Exel. 


* 
12. 27. Dan. 8. 26. — 12. 1. 
in proceſs of time + to days 


137 


years 19. © younger + much 
leſs of days * TEE Lader | 
+ elder; of days Jo 32. 4, 
young + leaft of days 6. 
ue Oy 41 
by the year Judg. 17. 10. ¶ at 
every years end the end of days 
to days 2 Sam. 14. 26. ¶ called 
—days Eſib. . 26. 1 in the 
days Ezek. 22. 14. J for many 
days Dan. 10. 14. | F 
A diebus depp 42 
from year ' Exod. 13. 10. Ca 
long time after + after many 
days Toſh. 23. 1. ¶ in proceſs 
of time after days Judg. 11. 
4, 4 yearly + from days 70 days 
40. — 21. 19. 1 Sam. 1.3. 1 
after a time Judg. 14. 8. C with- 
in a while after — 1 5. 1. © from 
year 1 Sam. 2. 19. in proceſs 
of time 7 days from days 
2 Chron. 21. 19. J After-days - - 
El. 38: 8. "Fe | 
Et inde a diebus OÞBÞ7\1: 43 
And fince the time 1 Chron. 17. 
10. 8 ; | 
Annuatim, quotan- WIR 44 
nis, in fingulos © 
dies - 
to year Exod. 13. 10. 1 Sam. 2. 
19. J yearly + from days to 
days Judg. 11. 40. —21, 19. 
I Sam. I. 3. | | 
| 145 
days Gen. 3. 14, 17. — 5. 4, 5, 
8, 1 4. 275 20; 23, #7 21- 
—9. 29. —II. 32. —25, 7, — 
35-28. —47. 9, 9, 9. fulfille 
the day —50. 3, 4. until the 
day Lev. 12. 4, 6. —13. 46. 
all the day —15. 25, 26. Num. 
6.4, 5, 6, 8, 13. Deut. 4. 9. — 
6. 2. all the day —16. 3. —17. 
19. ſo the day —34. 8. Toſh. 
1. 5. —4. 14. —24. 31, 31. 
Judg. 2. 7, 18. —14. 12. 1 Sam. 
I. II. —7. 13, 15. — 14. 52. 
1 Kings 2. 1. —4. 21, 25. + 5. 
I, 5. — 11. 25, 34. — 15. 5, 6. 
2 Kings 13. 22. — 23. 22.— 
25. 29, 30. 2 Chron. 24. 2, 14. 
Ezra 4. 5. Neb. 12. 23. Efth. 
2. 12. them days —9. 22, 31. 
Job 1. 5. — 14. 14. — 15. 20. 
—30. 16, 27. Pſal. 23. 6. — 
27. 4. —37- 18. —89.45. — 
90. 10. —119. 84. —128. 5. 
Prov. 15. 15. — 31. 12. Eccle/. 
2. 3. —5. 18, 20 f 17, 19. - 
6. 3. —8. 15. —9. 9, 9. — 11. 
8. — 12. 1. Jai. 38. 20. — 60. 
20. —63. 9, 11. — 65. 22. Jer. 


52. 33, 34. in the days of ber 
Lam. 


37 
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Lam. 1. 7. Ezek. 4.9. —e. 2. 
16. 22, 43. —23. 19. days 
of the feaſt —45. 23. —46. 1. 
He. 2. 13 + 15. —9. 7. 7. 14 
while the earth remaineth + 
while all the days of the earth are 
Gen: 8. 22. [How old art 
thou ? + How many are the days 
of the years of thy life? Gen. 47. 
8, ¶ the whole age + the days 
of the years of his hife 28, © the B 
time 29. was the time Numb. 
13. 20. Toſh. 3. 15. Judg. 18. 
31. the while Lev. 14. 46. 
1 Sam. 22. 4. — 25. 7, 16. | 
the ſpace Lev. 2 5. 8. ¶ as long c 
as + all the days — 26. 34, 35. 
Numb. g. 18. 1 Sam. 25. 15. 
2 Chron. 36. 21. F how long 
have T to live + how many are 
the days of the years of my life 
2 Sam. 19. 34 + 35. ( prolong 
the kings life + add days upon 
the &:7gs days Pſal. 61.6. 

| Et dies d 46 
and the days Deut. 11. 21. 
and —days of Purim Eſth. g. 
28. 
| In diebus e 47 
in the days Gen. 14. 1. —26. 1, 
15, 18. —30. 14. —47. 9. Jud. 
5. 6. —8.28. — 15. 20. Ruth 
I. 1. I Sam. 17. 12. 2 Sam. 21. 
I, 9. I Kings 10. 21. in his ſons 
days —21. 29. —22. 46. 2 Kin. 
15. 29. 1 Chron. 4. 4I. —5. 
17. —7.2. —13. 3. 2 Chron. 
9. 20. —13. 20. — 26. 5. — 32. 
26, Neb. 12. 7, 22, 26, 46, 47. 
E/th. 1. 1. unto the days Fob 3. 
6. —29. 4. Pſal. 49. 5. Eccleſ. 
7.15. —II. 9. —12. I. Hai. 
1. 1. —7.1. Ter. 1. 2, 3. —3- 
6. —26. 18. —35. 1. Ezek. 
in. oF 
Amos 1. 1. Mic. 1. 1. Zepb. 1. 
1. Zech. 14. 5. © in the time 
Judg. 15. 1. in the times P/al. 


45 8 
7Y Et in diebus . 48 
And in the days 1 Chron, 5. 10, 
17; Ezra 4. 7. Neb. 12. 12, 
26, 47. Pſal. 37. 19. Hop. 1. 
1. Amos 1.1. ¶ and as long as 
2 Chron. 26. 5. 

uxta dies ? 49 
according to, as the days Lev. 
12. 2, —I5. 25. Deut. 11. 21. 
Jeb 10. 5. —29. 2. Pal. 89. 
29. Tſai. 23. 15. as in the— 
days — 5 1. 9. —05. 22. as in 


the days Jer. 46. 26, Hop. 2. 
15+ 17. —9. 9. —12. 9. Amos 
9. 11. Mic. 7. 14, 15. Mal. 3. 
4. ¶ according to the time Lev. 


25. 50. 


been Nah. 2. 8 + 9. 


hd )* 
Et juxta dies $93) 50 
alſo like the days ob 7. 1. 
An ficut dies "YI 51 
as the days? — 10. 5. 


Ad dies * 52 
to the days — 33. 25. 
A diebus WWD 53 


from, ſince, in the days 2 Kin. 
23. 22. 2 Chron. 35. 18. Ezra 
4. 2. —9. 7. Neb. 8. 17. P/al. 
94. 13. of— days T/az. 23. 7. 
Jer. 36. 2. Lam. 1. 7. — 2. 17. 
Hof. 10. 9. Mic. 7. 20. © ſince 
the time 2 Chron. 30. 26. Neb. 
9. 32. ¶ of—times Ji. 37. 26. 
q from everlaſting + from the 
days of age Mic. 5.2. T 1. © of 
old + from the days ſhe hath 


Inde a diebus Joop, 54 
of—times 2 Kings 19. 25. 
Even from the days Mal. 3. 7. 

| Dies met "I 33 
My days Job 7. 6. —10. 20. 
—17. 1, 11. Pſal. 39. 4, 5. — 
102. II. Jai. 38. 10. 
Dies mei 
my days Gen. 29. 2 1. Job 7. 16. 
Pſal. 102. 3, 23, 24. Jer. 20. 18. 
Et dies mei . 57 
Now my days Job 9. 24. 

In diebus mets "NY 59 

in my days 2 Kings 20. 19. Jai. 


. 50 


Et in diebus meis Ma 59 
therefore—as long as I'live P/al. 
116. 2. | 

A diebus meis d 60 
ſo long as I live Fob 27. 6. 
Dies noftri g 61 
our days 1 Chron. 29. 15. Job 
8. 9. Pſal. go. q, 12, 14. Yer. 
35. 8. Lam. 4. 18.—5. 21. 
Dies tui Ti 62 
thy days Exod. 20. 12. —23. 
26. Deut. 5.16. —6. 2. —23. 
6 + 7. —25. 15, —30. 20, — 
31. 14. 2 Sam. 7. 12. 1 Kings 
3. 13, 14. 2 Kings 20. 6. 1 Chr. 
17. 11. 70 10. 5. —38. 21. 
Prov. g. 11. Jai. 38. 5. J as 
long as thou liveſt + a// thy 
days Deut. 12. 19. 
In diebus tuis WY 63 
in thy days 1 Kings 17. 12. 
Et ut dies tui PII 64 
and as thy days Deut. 33. 25. 
A diebus tuis y 65 
thy days 1 Sam. 25. 28. 
An a diebus tuis PIT 66 
ſince thy days? Fob 38. 12. 

Dies veſtri DIY 67 
your days Deut. 11. 21. Jer. 
35. 7. ¶ the day of your ſlaugh- 
ter + your days for laughter — 


25. 34. 
5 E 


* 
In diebus veflris yo 68 
in your days Ezef. 12. 25. Joel 
1. 2. Hah. F. J. 
Et in diebus veſ= DIVA 69 
tris 


and in your days Fer. 16. 9. 


Dies tui Pa! 70 
thy days Ezek. 22. 4. 
— Dies ejus pp: 71 
his days Gen. 6. 3. Deut. 22. 
19, 29. I Kings 15. 14. 2 Kin. 
12. 2 ＋ 3. —I5. 18. 2 Chron, 
15. 17. — 34. 33. Job 7. 1. — 
14. 5 —24. 1. Pſal. 103. 15. 


ich. 8, —144. 4. Fed fe. 2. 


23. — 5.17 + 106. Jai. 65. 20. 
always + all his days 2 Chr. 


18. 7. 
Dies jus p. 72 
his days Jer. 17. 11. 

In diebus jus r 73 
in his days Gen. 10.25. 1 Kings 
16. 34. — 21. 29. 2 Kings 8. 
20. —23. 29. —24. I. 1Chron. 

I. 19. —22.9. 2 Chron. 14. 1. 
T 13. 23. — 21. 8. Pſal. 72, 7. 
Jer. 22. 30. — 23. 6. 

diebus ejus Va 74 
at any time + from his days 
1 Kings 1. 6. 


| Dies ejus MY 75 
her days Gen. 25. 24. 
Et dies ejus Wan 70 


and her days Jai. 13. 22. 


Dies ipforum STD 77 
their days 1 Kings 15. 16, 32. 
Job 21. 13. —36. 11. Pſal. 55. 


23. — 33. x 
In diebus ipſorum ip 75 


in their days P/al. 44. 1. 


Dies Dip! 79 
the days Deut. 32. 7. : 
Sicut diebus Dy? 80 
according to the days Pſal. go. 
re: 
Tuterdiu do * 81 
by day Exod. 13. 21, 21, 22. — 
40. 38. Numb. 9. 21. —10. 
34. by day-time —14. 14, 
Deut. 1. 33. Judg. 6. 27. and 
[by] day 1 Sam. 25. 16. 2 Sam. 
21,10. in the day Neb, g. 12. 
in the day-time 7 5. 14. — 


24. 16. Pal. 22.2. —42.8. 


78. 14. — 91. 5. — 121. 6. 
Jai. 4. 5, 6. — 21. 8. — 60. 19. 
Fer. 31. 35. Ezer. 12. 3, 4, 7. 
day and night Lev. 8, 35. 
Joſb. I. 8. 1 Kings 8. 59. 1 Chr. 
9. 33. 2 Chron. 6. 20. Neb. 1. 
6. —4.9 + 3. Fal. 1.2. — 32. 
4. —42. 3. — 55. 10. Jai. Go. 
II. Jer. . 1. T 8. 23. — 16. 
13. not be day —33. 20, 25. 
Lam. 2. 18. J daily Pſa. 13. 
2. Ezek. 30. 10. 

Ei 
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Sicut columbae 1295 11 —to a finglgPerſon Job 34. 29. 


748 1 


Et interdiu dy] 82 


day and night + night and day 


Deut. 28. 66. I nor, and day 
Hai. 34. 10. Jer. 14. 17. 


Interdiu Dy 83 


like doves Exek. 7. 16. 


— 
— 


W 


10 


-A to that which is, or to thoſe 
that are alone, in a lonely, ſoli- 
tary Condition, 1 Kings 3. 18. 
P/al. 22. 20. Iny darling my 
lonely, deſtitute, expoſed Soul 


by day Neh. 9. 19. ER 
NE el, 740 or ** —25. 16. —35. 17. 
a ee Fr —68. 6. —to thoſe that act 
Cogitare: [See R. 504+] alone, by themſelves, Ezra 4. 


a, the dove Gen. 8.8, 9, 10,11, 


12. ¶ young pigeons + /ſons of 
a pigeon Lev. 1. 14. — 14. 30. 


. m4 


3. II. To be connected in So- 


Bl 738 | Cogitarunt Wai) ciety, Gen. 49. 6. Deut. 33- 5 

they have imagined Gen. 11. 6. Job 16. 10. Mic. 2. 12. III. 

Coenum. | To be connected in State and 

1 . ĩ es 8 (#14 20, . 

Coeni (1 x 3. IV. — in Heart and Af- 

clay Pſal. 40. 2. tection, 1 Chron. 12. 17. V. 

| In coens d 2 111 — in Deſign and Counſel, Neh. 
} in—mire —69. 2. i 4. 8. Pſal. 31. 13. VI. — in 
} Armari. See Root 490. Action, Deut. 25, 11. 1 Sam. 
4 2 B 17, 10, Tab 31. 38. —38. 7. 
; Armati d. Yar 43. 26. "7 in Time, 
i fed Fer. g. 8. I 2 Sam. 21. 9. © £0. 
i 0 e fer. 5 connected in Parity, Likeneſs, 
| N th 5 or in all the Parts, Job 24. 17. 
Dore: They idk e 8 

ove. ey built in various e ſame as, as de e as, 

Situations. Thoſe that build in 51742 the Shadow of Death. 2 Sam. 

Woods, &c. are called Turtles, WT” : 12. 3. grew up together with 

Stock- doves, Wild - pigeons. Hath two Significations. bim, &c. i. e. fared as they fa- 

They have a ſtrong Wing, and | red. Jai. 10. 8. altogether, one 

fly very ſwiftly. There was a 1 as well as another, all without 
. 2 

made them ve k | : 3. —62. 9. Jer. 5. 5. Deut. 

Land of Canaan. * N re IQ * 12. 22. alike, ane as well as 

Columba NU 1 with anything that cauſeth ſweat 2. . 2 a 4, 

young pigeons + ſons of a pige- Ezek. 44. 18. 15. of one as well as of another 

on Lev. 5.7, 11. — 12. 8. — | — 49. 10. wiſe Men die likewiſe, 

14. 22. —15. 14, 29. Numb. II. Labor. + as well as, the Fool and the 

6 5 o. Footy Lev. 12. 6. C E be 20 my "ay 

a dove Fal. « IJ, ave . * 2. Legetber, 

W ee MY 2 in * ks vel DW * every 7 ** — 7 of 2 

nath. al, 50. Hille. 17. 10. WPen Our reſt together 

Columba d 3 In the ſweat Gen. 3. 19. is in the Duſt + certainly the 


Whole of them muſt reſt in the 
Duſt. —34. 15. together, all 
without exception. Jai. 27. 4. 


Sicut calumba V 3 —48. 13. Hence, the Notion 
like, as a dove Pſal. 55. 6. Iſai. TT 743 of an znclu/ive Whole, or the 
38. 14. FA being connected intire and com- 

Sicut columba MW 5 Adunari, uniri. To pleat in all Parts or Reſpects, 
like the, a dove Yer. 48. 28. be connected, or joined, toge- Pſal. 19. 9. Job 10..8. Pal. 74. 
Hoſ. 7. 11. ther, as two Planks were firm- 6, 8. —40. 14. Vai. 42. 14. 

Et ficut calumba MY G6 ly connected or bound together at once, together, 1, e. entirely, 
and as a dove — 11. II. in the Tabernacle by being in- wholly, P/al. 37. 38. Jai. 1. 28. 
Columba. mes 'IMY 7 ſerted into one Ring, Exod. 26. —18, 6. —66. 17. Job 3.18. 

O, my dove Cant. 2. 14. —5. 24. Or as Jeruſalem was built Priſoners reſt together, entirely, 
2, —6. 9. ö with a ſtrong and beautiful Con- ſecurely, without Moleſtation. 
Columbae au 8 nection of all its Parts, Walls, Eſal. 4. 8. J will both lay me 


doves — 1. 15. —4. I. Nah. 2. 


Houſes, &c. Fſal. 122. 3. 


down in peace and ſleep + in 
peace entire, compleat, z. e. in 


7 +I Hence, I. the Idea of an entire, 
Sicut columbae y 9 compact Whole, conſidered ex- perfect Peace I will lay me down, 
as—of doves Cant. 5. 12. cluffuely, or as alone, by itſelf, &c. Pſal. 141. 10. I wihal, 
Et ficut columbae de)) 10 apart from others. Applied to wholly, entirely, eſcape. 2 


like, as doves Jai. 59. 11. — 
60. 8. Fs | 


an only Child, Judg. 11. 34. 
[only in Affection, Pere 4. 3-] 


11. 8. my Heart is wholly turn- 
ed within me, my repentings are 
Kind- 


= 
> . % 


5 744 


| 4 Om 9 


w wh Jak wp q 4 


kindled. Tſai. 45. 8. together, 
i. e. in their moſt compleat 
State. P/al. 86. 11. wnite my 
Heart, ingage it wholly, intire- 
ly to fear thy Name. Prov. 22. 
18. They ſhall be fitted, adapted, 
compleatly upon thy Lips, 1. e. 
ſhall render thee compleat in all 
uſeful and agreeable Converſa- 
tion. Hai. 41. 20, 23. See, &c. 
behold together, entirely, fully. 


| Aduneris an 1 
Thou ſhalt be joined Jai. 14. 
20. 

Adunator TON 2 
be thou united Gen. 49. 6. 
Unicus WM * 3 
deſolate P/al. 25. 16. ¶ an on- 
ly ſon Jer. 6. 26. Amos 8. 10. 

| Et unicus b! 4 

and only Prov. 4. 3. 
Unigenitus '. 5 

bis only ſon Zech. 12. 10. 

Unigenit. tu. N © 
thine only Gen. 22. 2, 12, 
7 oh Idem Pm |[|Þ7 
thine only 16. 
Unicos, folitarios Dey: 8 
the ſolitary P/al. 68. 6. 


9 


only child Judg. 11. 34. 


Unicam, ammam Dy 10 
meam 

my darling Pal. 22. 20. — 35. 
17. 
Fu, mul, pariter N * 11 
together Deut. 3 3. 5. 2 Sam. 14. 
16. Ezra 4. 3. Job 3. 18. — 
10. 8. — 16. 10. —17. 16. — 
19.12. — 24. 4. — 38. 7. P/al. 
31. 13. —40. 14. —4I. 7. — 
49. 2. Jai. 22. 3. —45. 8. Hop. 
11. 8. Mic. 2. 12. © alike 05 
21. 26. Phal. 33. 15. J like- 
wiſe —49. 10. © unite —86. 
11. © withal — 141. 10. ¶ none 
at all would exalt him toge- 
ther bey exalted not Hol. 1 1. 3. 


Simul . 12 


together 1 Sam. IT. 11. — 17. 
fo. 2 Sam. 10. 15. — 21. 9. 


Deut. 22. 10, 11. — 25. 5, 11. 
33. 17. Toſh. g. 2. pitched 
together —11. 5. Judg. 6. 33. 
—19. 6. 1 Sam. 31. 6. 2 Sam. 
2. 13, 16, — 12. 3. 1 Kings 3. 
18. 1 Chron. 10. 6. Neb. 4. 8 + 
2. —6. 2, 7. Job 2. 11. —9. 
32. Pſal. 14.3. — 34. 3. —35. 
20. —37. 38. — 48. 4. — 55. 
I4. —71. 10. — 83. 5. — 02. 
22. — 122. 3. ai. 1. 28, 31. 
—9. 21. — 11. 6, 7, 14. — 18. 
6. — 22. 3. — 40. 5. — 41. 1, 
19, 20, 23. — 43. 9, 17. — 45. 
16, 20, 21. — 46. 2. —48. 13. 
52. 8, 9. — 60. 13. — 65. 7. 
— 66. 17. Jer. 3. 18. —6. II, 
12, 21. — 13. 14. — 31. 8, 13, 
24. — 41. 1. — 48. 7. — 50 2, 
33. — 51. 38. Lam. 2. 8. Ho). 
I, If. Þ 2. 2. Amos 1. 15. —3. 
3. Zech. 10. 4. alike Deut. 
12. 22, — 15. 22. I Sam. JO. 
24. © even as Job 24. 17. J 
both P/al. 4. 8. ¶ altogether — 
19. 9. —53. 3. Jai. 10.8. Jer. 
5. 5. J withal Prov. 22. 18. 
Pariter WWW 
together Jer. 46. 12, 21. — 


49+ 3. ; 
Et pariter YM 
and—together above Exod. 26. 


24. —36. 29. Jai. 3 1. 3. 
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Exſpectare, ſperare. To 


wait, to hope; importing pro- 


perly a long and patient wait- 


ing; a lingring Hope, {till ex- 
pecting and earneſtly deſiring, 
though hitherto exercifed with 
Delay and Diſappointment. To 
loſe Time by waiting and de- 
laying, or to tarry to no Pur- 
poſe, to ſtay and wait when one 
is diſappointed, 2 Sam. 18. 14. 
2 Kings G. 33. 


16 


17 


Sperans ſam d 6 
while I wait Pal. 69. 3: 
Sperantes, ex- BNA 7 
SpeFantes 
ye that hope P/al. 31. 24. in 
thoſe that hope —147. 11: 
Ad exſpeftantes PTD? 8 
upon them that hope —3 3. 18. 
| Exſpecta on 9 
Let—hope —13o. 7. —t31. 3. 
Exſpeftabo, ſperabo or 10 
I ſhould, 1 will hope J 6. 11. 
P/al. 71. 14. J will I truſt Je 
13. 15. QC will I wait —14. 
14. 
Et exſpectem Dod 11 
and when I waited —30, 26. 
Exſpectabit IM” I2 
waiteth Mic. 5.7 Þ+ 6. 
Et exſpettavit *M? T3 
And he ſtayed Gen. 8; 10. 


Exſpectubunt o 14 


ſhall wait Jai. 42. 4. 
Exſpeclabunt b 15 
ſhall wait — 5 1. 5. ö 
NirH. Spe detenta NIN" 16 
uit 
ſhe had waited Ezeb. 19. 5. 
Et exſpectando con- ! 17 
linuit ſe 
And he ſtayed Gen. 8. 12. 
HIP H. Exſpec- 'nInmn 18 
tavi 
I waited 7b 32. 11. 
Exſpectavi Doron 19 
do I hope Pſal. 38. 15. — 
130. 5. 


When I had waited Job 32. 16. 
Exfpeda prin 21 
hope, thou P/al. 42. 5, 11. — 


43+ 3+ 5 
Exßpectabo f, 22 
ſhould I wait 2 Kings 6. 33. C 
have I hope Lam. 3. 21, will 
I hope 24. 
Exſpectabo NMR 23 
I may—tfarry 2 Sam. 18. 14. C 
I will wait Mic. 7. 7. 
Exſpectabis m 24. 
ſhalt thou tarry 1 Fam. 10. 8. 
Et enſpectavit ; 25 


Jeb 6. 2. —34. 15. — 40. 13. Pin. Spem Feciſli Mo 1 And he tarried —1 3. 8. 

Plat. 2. 2. —74. 8. —88. 17. mihi ä | Et expettans Mm 26 

Tat. 27. 172 26. —44. 11. thou haſt cauſed me to hope ſkould both hope Lam. 3. 26. 

—50. 8. J only Job 34. 29. P/al. 119. 49, | tabs 

J altogether P/al. 62. 9. ¶ at Exſpectavi y 2 The 1 Xt: of wo 95 15 
Ws 0 PE 9. 10. 2 . 

once —74. 6. Jai. 42. 14. C I have hoped 43; 74, 1 hope 15 

together in unity + even toge- 81, 114, I hoped 147. Et ſpes Dohm) 28 


ther Pſal. 133. 1. 
Et pariter Id 13 
or—likewiſe Feb 31. 38. 
| Ad mu "Wy 14 
knit 1 Chron. 12. 17. 
Simwl, pariter Wm! 15 
together Gen. 13. 6, 6. — 22. 6, 
8, 19, —36. 7. Exod. 19. 8. 


Et exſpectabant N= 
And they waited Job 29. 23. C 
and they have made—to hope 
Ezer. 13. 6. 

Et em fatiunt p. 
and waited Fob 29. 21. | 

Exfpelamus 3971 

we hope P/al. 33. 22: 


4. 
5 


and the hope Prov. 11. 7. 
Spes mea din 29 
my hope P/al. 39. 7. 
Et ſpes mea Dypin 30 
and my hope Lam. 3. 18. 
pes ejus Warn 31 
the hope of him Jeb 41. 9 + 1. 
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Calere, incaleſcere : con- 


cipere. To be hot, I. With 
Anger, Indignation, Wrath, 
Fury, Deut. 19. 6. Ejth. 1. 12. 
The Effect of furious Heat, 
Tſai. 51. 20. Poiſon, or furi- 
ous Heat infuſed into the Blood, 
Deut. 32. 24. Jeb 6. 4. II. 
To be warm in Bed, 1 Kings 
1. 1. Or to warm and cheriſh 
as Mothers and Nurſes do Chil- 
dren, Pſal: 51. 5, III. Heat 
which ſtimulates Animals to- 
Coition, Gen. 30. 38, 39. Eccleſ. 
4.11. Figuratively applied to 
the ſpiritual Whoredom of I- 
dolatefs, Jai. 57. 5. IV. To 
be hot, as a Pot upon the Fire, 


Ezek. 24. 11. 7 
Jacaluit BY 1 
is hot Deut. 19. 6. Ihe gat 


. heat 1 Kings 1. 1. 


Incaleſcet H“ 2 
can—be warm Eccleſ. 4. 11. 
Incaleſcat d 3 


may be hot Eze#. 24. II. 
Et incaluerunt coe- ! 4 
undo 
And—conceived Gen. 30. 39, 
Ut incalcſcerent dM 5 


coeundo 
that they ſhould conceive 38. 
Niem. | Incale- O27 6 
centes 


Enflaming yourſelves Jai. 57. 5. 
Pin. Fbvit, con- 2D. 7 
cepit me 
did - conceive me P/al. 5 1. 5. 
Jncaleſcere DN? 8 
did conceive Gen. 30. 41. that 
——Conceived —3 1. 10. 
Ad incaleſcere Mn 9 
that they might conceive —30, 


P 

Excandeſcentia May * 10 
wrath E/th. 3. 5. Feb 19. 29. 
— 306. 18. Pſal. 37. 8. Prov. 
15. 1. —19, 19. —21. 14. — 
27. 4. © indignation E/th. 5. . 

a wrathful man + a man of 
wrath Prov. 15. 18. ¶ a furious 
man, furious + a maſter of 
wrath —29. 22. Nah. 1. 2. C 
Fury 1/ai. 27. 4. —42. 25. — 
59. 18. in fury Jer. 23. 19. 
with fury — 30. 23. Ezek. 16. 
38. — 24. 8. J furious rebukes 
+ rebukes of wrath Ezek. 5.15. 
—25. 17. 

Et excandeſcentia MIN) 11 
and fury Jai. 34. 2. and 
with fury Zech. 8. 2. | 


E 


Excandeſcentiae N ο ο 12 
_ of—fury Jer. 25. 15. 


Et excandeſcentia WIN 13 
and hot diſpleaſure Deut. 9. 19. 

& and the fury Jer. 36. 7. | 

In excandeſcentia MINA 14 
in a rage 2 Kings 5. 12. C in 
wrath P/al. 59. 13. J with, in 
fury Jai. 66. 15. Ezek. 8. 18. 
in—fury {0 —13. 13. —19. 12. 

C furiouſly —23. 25. 
Idem xp 15 
with fury Dan. 11. 44. 

Et excandeſcentia Mana 16 
and in wrath Deut. 29. 28. CJ 
and, in, with fury Jer. 21. 5. 
Egeß. 5. 15. - 20. 33, 34. Mic. 
5.15114. 

* Excandeſcentia Dy 17 
fury Gen. 27. 44. Jai. 5 1. 13, 
13, 20, fer. 6. 11. © the poi- 
ſon Deut. 32.24, 33. Pſal. 58. 


4, 4. —140. 3. ¶ wrath 2 Sam. 


11. 20. 2 Kings 22. 13. 2 Chrom. 
34. 21. —36. 16. Efth. 2. 1. 
Pſal. 76. 10. Prov. 16. 14. C 
the rage —6. 34. © with bot- 
tles Hof. 7. 5, [See R. 605.] 
Et excandeſcentia MM 18 
Then the—wrath Eh. 7. 10. 
In excandeſcentra Mn 19 
in fury Lev. 26. 28. Dan. 8. 6. 
q becauſe—was wroth 2 Chror. 
28. 9. © in the heat Ezeh. 3. 
14. 
Et de excande= Dy 20 
ſcentia | 
and—of the wrath 7 21. 20 
[See R. 605: 3.] | 
Excandeſcentia mes Dy 21 
my wrath Numb. 25. 11. 2 Kin. 
22, 17. 2 Chron. 12. 7. —34. 
25.-£2ek. 13. 15. C my fury 
Tſai. 51. 22. Fer. 4. 4. —21. 
12. —32. 31. —42. 18. —44. 
6. Exzek. 5.13, 13. —0. 12, — 
7. 8, —14. 19, —16. 42, — 
20. 8, 13, 21. —21. 17 Þ 22. 
—22, 22. — 24. 13. — 30. 15. 
36. 18. —38. 18. 
Et excandeſcentia D! 22 
mea | 
and my fury Jai. 63. 5. Jer. 
7. 20. —42. 18. | 
In excandeſcentia 
mea | 
in my fury Jai. 63. 3, 6. Ezek. 
13. 13. 
Et in excande- 
ſcentia mea | 
and in my fury Fer. 32. 37. 
— 33. 5. Ezeh. 22. 20. — 
36. 0. Fl 
Et juxta excan- 
deſcentiam meam 
and according to my fury — 
3 | 


"MN 23 


NP"? 24 


Mn 25 


and bare-foot Jai. 20. 2, 3, 4. 


van +» 
Excandeſcenti- . I) hy 26 
am tuam 
thy wrath Pal. 79. 6. —88. 7, 
—389. 46. Fer. 18. 20. ¶ thy 
fury —10. 25. Ezeh. g. 8. . 
thy bottle Hab. 2. 15. [See R. 
605. ] 
Et excandeſcentis NM 27 
tua 
and thy fury Dan. g. 16. 
In excandeſcentia q 2 8 
tua 
in thy hot diſpleaſure P/al. 6. 1. 
Ef in excande- yd) 29 
ſcentia tua 5 
neither in thy hot diſpleaſure 
—38. 1. © and by thy wrath 
—90. 7. | 8 
Excandeſcentia jus My 30 
vel ſua | 
his wrath —78: 38. — 106. 23. 
E his fury ai. 51. 17. Lam. 2. 
4. —4. 11. Nab. 1. 6. 
Et excandeſcentia 
| ejus | 
and his anger Efth. 1. 12. 
In excandefſcentia \na 32 
fra | off 
in his wrath —7. 7 
Et in excande- 
ſcentia ſud 
and in his wrath Deut. 29. 23. 
Excandeſcentia BRNN 34 


nM 3! 


hn 33 


i pſorum 
the poiſon whereof Job 6. 4. 
Excandeſcentiae Do 35 


of wrath P/al. 76. 10. © a fu- 
rious man + @ man of wraths 
Prov. 22. 24. 


"_ — 
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Diſcalceatus. 


Diſcalceatus . x 1 

bare- foot 2 Sam. 15. 30. 

Et diſcalceatus h 2 

A diſcalceato Y 3 
from being unſhod Jer. 2. 25. 
[Spare your Feet, do not wear 
out your Shoes; do not expoſe 


your Throat to thirſt.] 


WT 747 
Recenſeri per familiam. 
A Genealogy or Regiſter of De- 
ſcents in a Family, among the 
Jews reckon'd by the Father's 


Side cither of Man or Woman. 
To 


s 99 wn 


To aſtertain or ſettle a Perſon's 


Lineage, Pedigree or Deſcent 


by conſulting the Regiſter of 
his Family. 


Hirn. Recenfiti dr 


fuerunt 
were reckoned by W 
1 Chron. 5. 17. —9 


Recenſentes ſe Sprprwod 
that were reckoned by genealo- 
ly Ezra 2. 62. Neb. 7. 64. 

Recenſeri, recenſio 2 
generis 
the genealogy 2 Chron. 3 1. 17, 
that, were reckoned by gene- 
alogies, 


2 
Ad recenſendum iD 
the genealogy is to be reckon- 
ed 1 Chron. 5. 1. ¶ concerning 
genealogies 2 Chron. 12. 15. CJ 
that they might be reckoned by 
genealogy Neb. 7. 5. 


Et ad recenſen- wmnIn7 
dum 
And to the genealogy 2 Chron. 
31.18. 


Recenſeri eorum Dy 


reckoned—by their genealogies 


I Chron. 7. 5. were reckoned 
by their genealogy — 9. 22. 
their genealogy 2 Chron. 31. 16. 
Et recenſeri dtypaq) 
eorum 
and their genealogy 1 Chron. 4. 


33. and were reckoned by 


their genealogies —7. 7, And 
—after their genealogy 9, And 
—throughout the genealogy of 
them 40, and—the genealogy of 
them Ezra 8. 1. 

In recenſeri eos betrag 
when the genealogy—was reck- 
oned 1 Chron. 5. 7. 

Genealogia, fa- 
milia 


of the genealogy Neb. 7. 5. 


rd 
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Bonum eſſe, vel videri. 


This Word has nearly the ſame 


Signification with 30. Only 
whereas 212 is generally uſed as 
a Noun, this is always uſed as 
a Verb; (except a few Places, 
No 49, 50, 51) and in Kal ſig- 
nifies to be well in any reſpect; 
to be in eaſy, proſperous Cir- 
cumſtances; to be glad, chear- 
ful, happy; to be pleaſing, a- 
greeable right, fitting, accept- 


able. In Hiphil to do good, to 


„ 


genealogy 19. Ezra 


28 * 
uſe one well, to ſhew one Fa- 
vour; to do any Thing well, 
in the beſt Manner; or with an 
extraordinary Degree of Atten- 
tion, Earneſtneſs, Activity, In- 
duſtry. Hence joined with a 
Verb, or ſtanding before an in- 
fnitive Mood or a Gerund, it 
takes the Place and Nature of 
an Adverb in our Language, 
and is to be underſtood accord- 
ing as it happens to be applied. 
Jer. 1. 12. Thou haſt well ſeen 
+ thou haſt done well in ſee- 
ing, 1. e. thou haſt ſeen truly, 
haſt not miſtaken the Object. 
1 Sam. 16. 17. that can play 
well + that can do well in play- 
ing, 7. e. can play 77885 


80 Fſal. 33. 3. Exel. 33. 32. 


Again, Prov. 30. 29. as. <ell, 
are comely in going f do well 
in walking, going, 2. e. walk, 
advance, ſtoutly, ſtately, maje- 
ſtically. Deut. . 21. ground it 
very ſinall + in grinding it well, 
7. e. thoroughly. Deu?. 13. 14. 
— 17. 4. — 19. 18. %, enquire 
diligently + atk, enquire well, 
7. e. accurately, carefully. Deut. 

27. 8. write —very plainly 
write by declaring well ＋ 2. e. 
clearly, intelligibly. 2 Kings 
I1. 18. brake they in pieces the- 
roughly + well, 1. e. all to pie- 
ces. In thoſe Inſtances, it is 
evident, that doing well relates 
to the doing any Thing what- 
ſoever thoroughly, in the moſt 
proper, compleat and effectual 
Manner. And ſo in the following 
Places; Deut. 5. 28. + 


have ſpoken, z. e. they have ſpo- 
ken in the propereſt Manner. 
Ho/. 10. 1. made goodly images ÞF 
have gooded Images, 7. e. have 
beſtowed great Art and Coſt up- 
on them. Mic. 7. 3. That they 
may do evil with both hands ear- 
neſtly + Upon the doing of Evil 
both Hands to good it, f. e. in 
doing Evil they exert both Hands 
to do it thoroughly and effectu- 
ally. Jom. 4. 4, 9. Here the in- 
finitive Mood is uſed ſubſlantive- 
ly [An To benefacere irae tibi? 
F is the gooding, or doing well, 
of anger to thee? 1. e. art thou 
greatly, thoroughly grieved and 
fretted ? [See Root 637.] 


Bene erit Add 
it may, ſhall, might, be, go 
well Gen. 12. 13. —40. 14. 


Do 4. 40. —5. 16, 29 Þ+ 26. 
3. 18, — 12. 25, 28, — 


they have 
done well, or gooded all that they 


22. 7. Ruth 3 12. 23. 
— 42. 6. 1 ir "(hall — * 
1 Sam. 24. 4. ¶ ſeemeth— beſt 
2 Sam. 18. 4. ¶ have found fa- 
vour Neh. 2. 5. © is made bet- 
ter Eccleſ. 7. 3 

Num bonum erit AO 2 
ſhould it have been accepted ? 
Lev. 10. 19. 

Et bene erit, 

vel it 
and let be merry Judg.. 19. 6, 
that may be merry 9. 1 Kings 
21.7. ¶ and fo it ſhall be well 
2 Kings 25. 24. Jer. 38. 20. 
Wa 4. 

Ez bonum viſum A0 4 

fuit, placuit 


28%) 22! 3 


 And—was good Gen. 41. 37. 


and, ſo—it pleaſed Gen. 45. 
16. Toſs. 42.30% 33. 2 San. 3. 
36. 1 Kings 3. 10. Neb. 2. - 
E/th. 1. 21. —2. 4. —5. 

¶ he was content £ it was 3 
in his eyes Lev. 10. 20. { And 
—pleaſed - well Deut. 1. 23. 
E And—was glad Judg. 18. 
20. ¶ and—was merry Ruth 3. 
7. © and he was accepted 1 Sam. 


18. 5. | | 
„„ or / - "a8 > v » HO 
pleaſeth Eb. 2. 4. 
Et melior videbitur Wm 6 
alſo ſhall pleaſe — better P/al. 
69. 31. | p 
Et bona viſa fuerit a 7 
And—pleaſed %. 2. g. 
Et bonde fuerunt VOY) 8 
And—pleaſed Gen. 34. 18. 
Hir. Penefecit Ion 9 
he entreated—well Gen. 12. 16. 
¶ he hath done—good /. 24. 
20. 
Et benefecit aeg]! 10 
but when —ſhall have dealt well 
I Sam. 25. 31 
Et benefecit tibi Jad] IT 
and he will do thee good Deut. 


30. 5. | 
” Benefecifli DION 12 
thou haſt well Fer. 1. 2. 

Idem Had 13 
thou haſt ſhewed more Ruth ; © 
10. 

8 

runmnt | | | 

they have well ſaid, ſpoken Deut. 
5. 28 + 25. —18. 17. © they 
have made goodly He. 10. 1. 

Et benefaciemus D 1 
and we will do—good Numb. 
IO. 29, 


W pd 14 


Idem WIN 16 
the ſame [goodneſs] will we do 


23. 
Benefactens ID 17 
that can play well 1 Sam. 16. 17. 
Et 
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96 


Et benefaciens IWO2) 18 
and doſt good P/al.- 119. 68. 
Idem 2692 19 


and can play well Ezek. 33. 


2. 
8 Benefacientes iq 
as they were making - merry 
Judg. 19. 22. 
| Jdem "IO aD 
go well Prov. 30. 29, © are 
comely 29. 


20 


21 


Benefacien- I 2697 22 
do, bene 
I will ſurely do—good in do- 


ing good I will do good Gen. 32. 
12 + 13. © very ſmall Deut. . 
21. J diligently —13. 14 + 
15. —17. 4. diligent —19, 18. 
q very plainly + by declaring 
well — 27. 8. C throughly 
2 Kings 11. 18. © to do well 


Iſai. 1. 17. © throughly amend 


+ in amending amend Jer. 7. 5. 
to do good Fer.10.5. Ido well 
+ am greatly fretted Jon. 4. 9, 
An bene Ati 
Doſt thou well 4, 9. 
Ad benefa- W077 2977 24 
ciendum, 
benefacere 
to do good Lev. 5. 4, to do— 
ood Deut. 28. 63. Pſal. 36. 3. 
90 good Fer. 13. 23. — 32. 41. 
to do well Zech. 8. 15. J 1 
would benefit Jer. 18. 10. C, 
earneſtly Mic. 7. 3. 
Et benefacere 12979 25 
but to do good Fer. 4. 22. 
In benefacere me 20977 26 
to do—good —32. 40. 
Ad benefacien- Jam 27 
Aum tibi 
to do thee good Deut. 8. 16. 
In benefaciendo \wewwna 28 
eum 
when he drefſeth Exod. 30. 7. 
[+ goodeth the lamps, to make 
them give a clear and full light.] 


3 


Benefac AION 29 
Do good Pſal. 51.18. —125. 4. 
Benefuc "Hm 39 
make ſweet Jai. 23. 16. 
Benefactte 191 31 


play ſkilfully P/al. 33. 3. C A- 
mend Jer. 7. 3. —20. 13. 
Et bene- MIN) 12971 
Facile | 
and make—good —18, 11, © 
and amend —3 5. 15. 


J2 


Benefaciam WOR 33 
I will—do—good Gen. 32. 12 
T 13. wn 
Et benefaciam MIN) 34 


and I will deal well —9 + 10. 
Benefactes IN 35 
thou doſt well, thou doſt—well 


Gen. 4. 7, 7. 


p25. 
Benefeceris MON 3 6 
thou doſt well Pſal. 49. 18. 
Benfacies d 37 
trimmeſt thou ty way goodeſt, 
adorneſt thy way; or takeſt the 
beſt, the moſt artful; effectual 
Methods to procure Love 2 Kin. 
9. 30.] Jer. 2.33: 
An melius facies a” 38 
Art thou better Nah. 3. 8. 
Benefaciet at 39 
goodneſs—ſhall do Numb. 10. 
32. F will do—good Judg. 17. 
13. will—do good Zeph. 1. 12. 
q wealth—ſhall give 1 Sam. 2. 
32. J doth good Prov. 17. 22. 
Benefaciet A 
it pleaſe 1 Sam. 20. 13. © mak- 
eth a cheerful Prov. 15. 13. 
Idem Ad 
make—better 1 Kings 1. 47. 
Idem Wy! 
doth—good Jeb 24. 21. 

Et benefecit AY 43 
Therefore—dealt well Exod. 1. 
20. 

Et benefactat tibi JI) 
and let—chear thee Eccleſ. 1 1. 9. 
Bonam profert IN 45 
uſeth Enowledge aright [+ good- 
eth knowledge, expreſſeth it to 
advantage.] Prov. 15. 2. 
Et bene infiruxit MON) 
and tired 2 Kings . 30. 
Benefacietis M 47 
do good Jai. 41. 23. ye 
amend Jer. 7. 5. 

Benefacient I? 
do—do good? Mic. 2.7. 

Optimum A * 49 
of the beſt Exod. 22. 5 + 4. the 
beſt 1 Sam. 15. 9, 15. 

Et optimum a2 
and of the beſt Exod. 22. 5 


T 4. 
In optimo Wh 31 
in the beſt Gen. 47. 6, 11. 


4.0 
41 


42 


44 


46 


48 


50 
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Vinum. Wine. Figura- 
tively, the Wrath of God, or 
great Calamities and Sufferings, 
which diſturb the Mind with 
Anguiſh and Horror, as Wine 
diſturbs the Head of the Drunk- 
ard, Pſal. 60. 3. Jai. 51. 21. 
And becauſe dreadful Judgments 
are appointed by God's Provi- 
dence, the Cup of this Wine is 
ſaid to be in his Hand, and he 
cauſeth the Nations to drink of 
it, P/al. 75. 8. Jai. 51. 17, 21, 
22. Jer. 2 5. 15, &c. 


** 0 


Vin * 1 
wine Gen. 19. 32, 33, 34 — 
27. 23. 10. 9. —23. 13. 
Numb. 6. 3. Toſh. 9. 4. ade. 
13. 4, 7. 1 Sam. 1. 24. —106. 
20, —25.18, Neb. 2.1. —5. 
18. alſo wine — 13. 15. fob 1. 
13, 18. P/al. 60. 3. Prov. 21. 
17. —23. 31. J. 5. 11. — 
16. 10. — 29. 9. — 55. 1. — 
56. 12. Jer. 35. 5, 6, 8, 14. — 
40. 10, 12. and wine Hof. 4. 
11 —9. 4. Amos 6. 6. g 

2 
wine Gen. 19. 35. Exod; 29. 40. 
Numb. 6. 20. — 28. 14. 1 Sam. 
10. 3. 2 Sam. 16. 1. Prov. 23. 
20, — 31. 4. Jai. 5. 22. — 22. 
13. — 24. 9. — 28. 1. Jer. 13. 
12, 12, — 23. 9. — 35. 2, 5, 6. 
Joel 1. 5. Amos 2. 12. drink 
wine Mic. 6. 15. Zecb. 9. 15. 
—10. 7. 


Et vinum 1 3 
And—wine Numb. 15. 5, 7, 10. 
neither wine Deut. 28. 39. — 
29. 615. Judg. 13. 14. 1 Sam: 
1. 15. 1 Chron. 12. 40. 2 Chron. 
2. 10 + 9. Pſal. 75. 8. —104. 
15. Prov. 31. 6. Eccieſ. 10. 19. 
Fer. 48. 33. Ezek. 44. 21. 

un bn pn 

and wine Gen. 14. 14. Judg. 
19. 19. 2 Chron, 11. 11. Neb. 
6. 15. Iſai. 5. 12. Las. a. 12. 
nor wine Dan. 10. 3. 

Vinum WI 5 
the, wine Gen. 9. 21. Juſb. . 
13. 1 Sam. 25. 37. 1 Cbron. 27. 
27. Neh. 2. 1. Elb. 5. 6. —7. 
2, 7, 8. Prov. 20. 1. Jai. 24. 
II. — 28. 7. Ter. 25. 15. by 
wine Hab. 2. 5. Hag. 2. 12. C 
vine- tree, vine 4 vine of the 
wine Numb. 6. 4. Judg. 13. 
14. 

Vinum p. 6 
the wine Prov. 23. 30. ¶ ban- 
queting-houſe + houſe of wine 
Cant. 2. 4. h 

Et vinum WI) 7 
and the wine 2 Sam. 16. 2. 
I Chron. . 29. 2 Chron. 2. 15 F 


14. 

In vino 1 8 
of the wine Prov. g. 5. 

In vino 1 9 
in, with, unto, through wine 
Gen. 49. 11. 2 Sam. 13. 28. 
Eccigſ. 2. 3. Iſai. 28. 7. for 


wine Joel 3 T 4. 3. 


Idem Þ 10 

with wine Eb. x. 10. | 
Et in vino (921 II 

or for wine Deut. 14. 26. 5 


Sicut vinum 12 
as wine Job 32. 19. 
Pro 
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Pro vino 12 13 
of wine Mic. 2. 11. | 
| A vino y 14 
from, than wine Numb. 6. 3. 
Cant. 1. 4. —4. 10. wine 


—8. 2. 

A vino V2 15 
with, by reaſon of, than wine 
Gen. 49-12. P/al. 78. 65. Cant. 

1. 2. Hai. 51. 21. of wine Ho/. 
5 | 16 


Vinum J.“ 


| the wine Deut. 32. 38. 


Et vinum JN) 17 
and—wine Efth. 1. 7. Prov. 4. 
17. Dan. 1. 16. Amos 2. 8. 
| In vino 1A 18 
in the wine Ezet. 27. 18. 
Et in vino 1A) 19 
nor with the wine Dan. 1. 8. 


Sicut vinum I 20 


like the - wine Cant. 7. g + 10. 
as the wine Ho. 14,7 +8. 


Et a vino ID) 21 


and of the wine Dan. 1. 5. 
Vinum meum 9, 22 
my wine Cant. 5. 1. 
Vinum tuum I' 23 
thy wine Eccieſ. g. 7. 
Vinum tuum g', 24 
thy wine 1 Sam. 1. 14. 
A vim ſuo WP 25 
from his wine Gen. 9. 4. 
Vinum ejus ſuum d 26 
her wine Prov. q. 2. 
| De vino ejus Mt 27 
of her wine Jer. 51.7. 
Vinum ipſorum Op“, 28 
Their wine Deut. 32. 33. the 
wine of them, thereof Amos 5, 


II, —9. 14. Zepb. 1. 13. 
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Arguere, increpare, cor- 
ripere, reprebendere, diju- 
dicare : diſceptare. To ſhew, 


to prove in order to convince or 
refute by Reaſons, Arguments 
or Actions, I. To ſhew or prove 
by Reaſon, that a Thing is or 
ſhould be fo, Gen. 24. 14, 44. 


[thou haſt appointed for thy ſer- 
vant Taac ꝶ thou haſt pointed 


out 'by the Reaſon of the Caſe 
to be Jaac's Wife. The Force 
of the Word refers to the Pro- 
mile, ver. 7. and Chap. 15. 16, 
18, which excluded the devoted 
Canaanitiſb Nations, and made 
it proper that Jaac ſhould have 
a Wite out of his own Family, 
namely, Rachel, the Grand- 
daughter of Nahor, Abraham's 


N 


Brother. This, doubtleſs, God 
ſhewed to Abrabam, as a Thing 


conſonant to the Promiſe. And 


accordingly he ſent his Servant 
to take his Brother's Daughter, 
1. e. Rachel, unto his Son, ver. 
48. And, faith the Servant, 
let the Damſel who ſhall be- 
have in ſuch a particular Man- 
ner, be Rache/, whom, by the 
Reaſon of the Caſe, thou haſt 
ſhewn Abraham, ought to be 
Jaac's Wife. ] Feb 6.25. | But 
what doth your arguing, your 
Reaſonings and Reflections, ve- 
prove, prove, demonſtrate, e- 
vince?] 7ob 19. 5. | plead, prove, 
againſt me, or upon me, my re- 
proach.) II. To convince a Per- 
ſon of Wrong done, to ſhew 
him his Faults, to reprove, re- 
buke, Gen. 20. 16. —21. 25. 
Job 6. 26. [to reprove Words, 
to ſhew the Errors of my Words, 
to carp at the extravagant Ex- 
preſſions of my Grief ? Whereas 
the Speeches of a deſperate Man 
are but Mind.] —15. 3. [rea- 
ſon, reprove] —32. 12. —40. 
2. Pal. 50. 21. Prov. 9. 7. 
Ezek. 3. 26. III. To reprove, 
convince, or make Perſons ſen- 
ſible of their Faults by Suffer- 
ings, 2 Sam. 7. 14. Job 33. 19. 
11. Has. 1.12. IV. 
To confute falſe Accuſations, 
to clear one's ſelf, Job 13. 6. 
[my Reaſoning, my Refutation 
of your falſe Charges.] Hai. II. 
4. Job 13. 3. [to reaſon with 
God, to plead in order to clear 
myſelf.] —22. 4. [will he re- 
prove thee, clear thee, aſſert thy 
Innocence and Goodneſs.] Ar- 
guments, Anſwers to clear In- 
nocence and refute falſe Accuſa- 
tions, Fob 23. 4. Pſal. 38. 14. 
V. To confute falſe, ſlandering 
Language by Actions, 2 Kings 


19. 4. [will, by his Judgments, . 


reproue.] VI. A Forenſic Term 
uſed in the Gate or Court of Ju- 
dicature, importing to plead 
there, in order to convict the 
Guilty or clear the Innocent, 
Jai. 29. 21. Amos 5. 10. 1/ai. 
1% 43. 7. Ac. 6. 2. 
[ plead with Iſrael, as Defendant 
in a Court of Judicature to vin- 
dicate his own Goodneſs.] 2 Sam. 
I 5. 3. [and right, clear, evident.] 
VII. An Arbitrator or Judge, 
who adjuſts or ſettles, by pro- 
per Conſiderations and Reaſons, 
Matters in Debate, Ger. 31. 37. 
Job 9. 33. —16. 21. [plead for 
a Man, be an Arbitrator be- 
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tween a Man and God. Schul- 
tens in loc.) Jai. 1. 18. [let us 
reaſon together, i. e. let us ſettle 
and determine the Affair, You 
repent, ver. 16, 17. I forgive, 
ver. 18, 19.] 


HI. 
oftendit 
hath appointed Gen. 24. 44. | 
Et arguet WIN 2 
and will, ſhall reprove 2 Kings 
19. 4. Jai. 11. 4. —37. 4. J 
and ſhall rebuke —2. 4. Mic. 
7 | 
Et reprebendit in- TIN 
crep, 
And—reproved Gen. 2 1. 2 5. and 
reprove Prov. 19. 2 5. 
Arguiſti, deſtinaßi yy 4 
thou haſt appointed Gen. 24. 
14. 


Arguit U EN I 


GI 


Et corripiam VAMRINMN 5 
enum 
I will chaſtiſe him 2 Sam. 7. 14. 
Arguens, reprehen= MI 6 
dens, &Cc., 
any days—man 7:6 q. 33. J 
that convinced — 32. 12. ¶ that 
reproveth — 40. 2. ¶ a reprover 
Prov. 25. 12. ¶ that rebuketh 
—20. 23. Amos 5. 10. a re- 
prover 4 4 man reproving Ezek. 
3. 20. 
Et corripiens MII 7 
and he that rebuketh Prev. g. 7. , 
Et corripienti MI" 8 
for him that reproveth 7/az. 29. 


21. 
Et corri pien- Dr?! 9 


tibus 
But to them that rebuke Prov. 
24. 25. 
Corripiendo, corri= Dam 10 
pere, &c. 


thou ſhalt in any wiſe rebuke + 
in rebuking thou ſhalt rebuke Lev. 
19. 17. J arguing 7ob 6. 25. 
¶ he will ſurely reprove Þ in re- 
roving he will reprove —17. 
10. © ſhould he reaſon —15. 
3. © one that reproveth Prov. 
. | 
Et diſceptare Mann 11 
to reaſon Job 13. 3. 
Ad corripiendum om 12 
for correction Hab. 1. 12. 
An reprehendere Mmm 13 


To reprove? Job 6. 26. 


Corripe MW 14 
rebuke Prov. 9. 8. 
Arguam WIR 15 
I will maintain 76 13. 15. 
Arguam te JN 16 
I will—reprove thee P/al. 50. 8, 
Arguam te PIR 17 
I will reprove thee 21. 
Corri pies 
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Corripies M 18 
thou ſnalt — rebuke Leu. 19. 


1 | 
f Corripias nan 19 
Reprove Prov. 9. 8. 
Corripias me "vn. 
rebuke me P/al. 6. 1. —38. 1. 
Reprebendet, cor. No 21 
doth—reprove Job 6. 25. He 
will—reprove — 13. 10. he re- 
prove Prov. 30. 6. Jai. 11. 
ſhall—he * Eſal. 94. <4 
he correcteth Prov. 3. 12. 
Increpato May 
let—reprove Hof. 4. 4. 
Et increpabit d 23 
and rebuke 1 Chron. 12. 17. 
O that one might plead Fob 16. 
21, 


20 


22 


Et reprehendit MAY! 
and rebuked Gen. 31. 42. ¶ he 
reproved 1 Chron. 16. 21. Pal. 
IO5. 14. 

Et corripiat me „ov 
and let him reprove me P/al. 


141. 5. | 
Arguet te J 
Will he reprove thee Job 22. 4. 


25 


26 


Corripiet eum H 27 
whom — correcteth Feb 5. 17. 
Et arguatis . WI\N 28 
and [ye will] plead — 19. f. 
Corripient te Y 29 

ſhall reprove thee Jer. 2. 19 
Et arguant on 30 


that they may judge Gen. 31. 


9 Et cor- MAN 31. 
ripitur 
He is chaſtned alſo Job 33. 19. 
Niem. Diſceptat os 32 
might diſpute Jeb 23. 7 
Arguto, recta One 33 
right Prov. 24. 26. 
Et recta BRAN 34 


and right 2 Sam. 1 ö. 3. 

Et redarguta Dpa] 35 
thus ſhe was reproved Gen. 20. 
16. 


Et diſceptemus MDW) 36 
and let us reaſon together Iai. 
1. 18. 
HITH. Diſcep- Vp! 37 
tabit 


he will plead Mic. 6. 2. 
Correptio, incre= Ni 38 
patio 
rebuke Hof. 5.9. 
Et increpatio Nip 
and of rebuke 2 Kings bo. 7. 


39 


24 


5 na 

Et orreptio epi 
and—reproof Prov. 5. 12. — 
29. 15. 7 85 


42 


Correptionem | Ten 43 
| mean 
my reaſoning Fob 13. 6. q my 
reproof Prov. 1. 30. {| _— 
am reproved ꝓ upon my reproo 
22 upon mf 
Et caſtigatio H nern 
mea 
and chaſtned + and my ate 
ment was Pſal. 73. 14. © and 
my reproof Prov. 1. 25, 
Ad caſtigationem 'N eee 3 
meam 
at my reproof 23. 
Incaſti gat. ejus LEA 46 
of his correction —3. 11. 
Argumenta, cor= HMS 47 
reptiones 
with arguments Jeb 23. 4. CJ 
reproofs Pſal. 38. 14. [He 
that being often reproved + a 
man of reproofs Prov. 29. 1. 
Lien ] 48 
reproofs —6. 23. 
Reprehenfion- 
us 
with rebukes P/al. 39. 11. 
Et correptioni- MANA? 
bus 
and in—rebukes Ezek. 5.15. — 


29 


44 
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Hath two Significations. 
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I. Poſſe; praevalere. 
This Word admits of all the 
Senſes in which we ſay, a Man 
can or cannot, is or is not able. 
He could not, durſt not, 2 Sam. 
3. 11. I Chron. 21. 30. Could 
not, was not large enough, 70 
bear them, Gen. 36. 7. 2 Chron. 

. 7. Could not, would not, 
[peak peaceably, Gen. 37. 4. Ye 
cannot, will not, Joſh. 24. 19. 
May ye, will ye, Yer. 13. 23. 
A proud Heart will not J ſuffer 
+ I cannot, 2. e. I will not, 
meaning, I will not allow or 
ſuffer, Pal. 101. 5. I may not, 
muſt not, I Kings 13. 16. In 
Caſe of Oppoſition or Conten- 


N 


HPstuit, praevaluit 59 I 
he prevailed Gen. 32. 25. . he, 
could 45. 1. 1 Sam. 4. 15. 

2 Sam. 3. 11. 1 Kings 5. 3. — 
13. 4. — 14. 4. 1 Chron. 21. 30. 

2 Chron. 32. 14. Jai. 7. 1. C 
was able Exod: 40. 35. he 
ſhall—be able 2 1 18. _ 


2 Chron: 7. 7. ' 

Potuit ho - - +2 
could Gen. 36. 7. ſhe could x 
Exod. 2. 34 


Et poteris Dede ry 
then thou ſhalt be able Exod. 
18. 2 3. 

Potui D 4 
I have prevailed Gen. 30. * - MW 
was I able Judg. 8. 3. Jam 
able P/al. 40. 12. 
Praevalui ei yD˙⁰: 5 
] have prevailed againſt him 


Eſal. 13. 4. 
Potuirunt 1590 6 


they could Gen. 13. 6. —37. 4+ 
—45- 3. Exod. 7.21, 24. —9. 
II. — 12. 39. —I5. 23. Numb. 
9. 6. 7%. 7. 12. — 15. 63. — 
17. 12. Judg. 2. 14. — 14.14. 
1 Kings 8. 11. 2 Kings 4. 40. 
—16, 5. 2 Chron. 5. 14. —7. 
2. —29. 34. — 30. 3. Ezra 2. 
59. Neb. 7. 61. Jai. 46. 2. 
q hs | ri 1 Kings q. 21. 
2 Chren. 32. 13. ſhall be able 
Pſal. 36. 12. —4 they have 
prevailed — 129. 2. prevailed 
Qbad. 7. | 
Potuerunt 195 7 

they could Exod. 8. 18 ＋ 14. 
2 Kings 3. 26. Ton. 1. 13. 

Et pracvaluerunt WY) 8 
and have prevailed Fer. 38. 22, 


Pefſendo dd: 9 
we are well able + in being able 
we are able Numb. 13. 3o, C 
ſhalt ſtill prevail + i in prevail- 
ing ſhalt prevail 1 Sam. 26. 25. 

Num poſſendo vii A 
were—any ways able + in be- 
ing able were hey able 2 Chron. 
32/13. 
Idem do 11 
have I—any power at all + in 
having power have 1 power 
Numb. 22. 38. 

Poſſe DoD! 12 
was — able Numb. 14. 16. Deus. 
9. 28. 

Paters dle 13 

I cann Gen. 19. 19, 22. — 31. 
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35. Numb. 22. 18. —24. 13. 
can I Deut. 7. 17. I can —31. 
2. Judg. 11. 35. Ruth 4. 6, 6. 
1 Sam. 17. 39. Neb. 6. 3. Bftb. 
8. 6, 6. | 29. 11. cannot I 
Fer. 18. 6 30, 5. Clam— 
able 


Jai. 37. 3: 3 
erreptiones min 40 
puniſhments P/al. 149. 7. 
Correptio PDꝰ * 41 
reproof Prov. 10. 17. —12. I. 
—13. 18. —1 10 31, 22. 
C rebuke . ny wy 


tion it ſignifies to prevail or get 
the better, Gen. 30. 8. 1 Sam. 
17. 9. To be ſucceſsful, to 
gain a Point, to attain, accom- 
pliſh, 1 Kings 22. 22.: Fer. 20. 
7. * FHH 11. 
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able Numb. 1 1. 14. I ſhall be 
able — 22. 11, am Cable 37. 
Deut. 1. 9. Lam. 1. 14. C 1 
ſhall prevail Numb. 22. 6. © I 
prevail 1 Sam. 17.9, © have I 
— power Numb. 22. 38. C 
I may 1 Kings 13. 16. —20; 
9. {| I cannot attain P/al. 
139. 6. C I cannot away with 
Jai. 1.13. JI could Ezek. 


hoo Potero PIN 14 
I could Job 31. 23. Jer. 20. 9. 
C will I—ſuffer P/al. 101. 5. 
Et potero 998) 15 
and Ucal Prov. 30. 1. 
Num potero 
can I 2 Sam. 12. 23. 
Poteris n 17 
thou be, art able Gen. 15. 5. 
Deut. 14. 24. 1 Sam. 17. 33. 
2 Kings 18. 23. Jai. 36. 8. C 
thou canſt Exod. 33. 20. Deut. 
28. 27, that cannot 35. Toſh. 7. 
13. Job 33. 5. ¶ thou mayſt 
Deut. 7. 22. — 12. 17. —16. 

17. 15. —22. 3. © thou 
ſhalt— prevail Eb. 6. 13. 
Poteris on 18 
ſhalt — prevail 1 Sam. 26. 25. 
1 Kings 22. 22. J thou, canſt 
Job 42. 2. Hab. I. 13. 

Et praevaluiti o 19 

and haſt prevailed Gen. 32. 28 
+ 29. Jer. 20. 7. © as thou 
couldſt —3. 5. | 
Poteris o/ 20 
thou ſhalt—be able i. 47. 11, 
12. | 


22180 16 


| Poterit SI 21 
can Gen. 13. 16. cannot —44. 
22. Exod. 10. 5. —19. 23. Job 
4. 2. can he give Pſal. 78. 20. 
Eccleſ. 1. 8, 15, 15. —7. 13. 
—8, 17. Fer. 14. 9. —19. IT. 
—38,.5. Dan. 10. 17. © he 
could Gen. 48. 10. 1 Sam. 3. 2. 
Jer. 44. 22. Ho. 5.13. © he 
may Deut. 21. 16. —22. 19, 
29. —24. 4. may he Eccle/. 6. 
10. © is able 1 Sam. 6. 20. he 
be able —17. 9. 1 Kings 3. 9. 
ſhould be able 2 Chron. 32. 14, 
was able 15. ſhall he—be able 
Eccleſ. 8. 17. Vai. 36. 14. 
Ezek. 7. 19. —33. 12. Zeph. 
I, 18. 
Poterit Do 22 
he ſhall prevail Jai. 16. 12. 
E it cannot — 57. 20. Jer. 49. 
23, © he ſhall—be able 10. 
An poterit oy 23 
Can Pſal. 78. 19. | 
= potentid pracua- 29! 24. 
uit | 


and preyailed H,. 12. 4. 


99 22 
Poterit om 25 
it cannot Prov. 30. 21. cannot 


Ifai. 59. 14. is—able Amos 7. 
10. | 


Poterimus 99 26 
we cannot Gen. 24. 50. —29. 
8. —34. 14. —44. 26, J we 
may 26. Toſh. 9. 19. Judg. 21. 
18. ¶ we are, be—able Numb. 
13. 30, 31. Neb. 4. 10 +4. (| 
we may prevail Judg. 16. 5. 

Et praevalebimus MIN 27 
and we ſhall prevail Jer. 20. 
10. 

Poteritis MD 28 
Ye cannot Joſh. 24. 19. Judg. 
14. 13. {| may ye Fer. 13. 23. 
Poterunt oy 195! 29 
could 7%. 7. 12. men could 
Lam. 4. 14. Q they might 
2 Sam. 17. 17. ¶ they were 
able P/al. 18. 38. they ſhall— 
be able Jer. 11. 11. ¶ cannot 
Cant. 8. 7. they cannot Iſai. 56. 
10. fer. 6. 10. J they ſhall— 
prevail — 1. 19. —15. 20. C 
they attain Hoſ. 8. p. 
Poterunt, prae- VI 192! I 
valebunt 
they are—able P/al. 21. 11. . 
can they— prevail Jer. 5. 22. 
they ſhall—prevail x in : 3 

| Poterunt Y bas, 
might Gen. 43. 32. © they can 
—44. I. 


II. Niuus. The Connec- 
tion with the Root is uncertain. 


Rivum PID * 32 
the brook 2 Sam. 17. 20. 


FI? 
See the Root H 


55% 752 


Ejulare. To cry out or 
ſhriek, as a Woman in Labour; 
to wail or lament as Perſons in 
diſtreſs. Applied to wild Beaſts, 
'tis to how! or yell, Deut. 32. 
10, 


Ad ejulanduim M99 1 
to be delivered + to cry out 
I Sam. 4. 19. | 
Hien. Et gjulabit Im) 2 
and—ſhall howl Fer. 47. 2. 
10 


; . 
79 7p" 
' Ejula mn 3 

Howl, fir-tree Zech. 11. 2. 

Et ejula d 4 
and howl Ezek. 21. 12 ＋ 17. 

Ejulate pm 5 
Howl, ye Jai. 13.6. —14. 31. 
—23. 1, 6, 14. Jer. 25. 34, — 
51. 8. Exzek, 30. 2. Joel 1. 11, 


13. Zepb. 1. 11. Zech. 11. 2. 
C They ſhall howl Jer. 48. 


39: | 
Et eulate 1PM 6 
and howl Jer. 4. 8. Joel 1. 5. 
9 ahd—ſhall be howlings Amos 
1 1 | 
Ejjulato M 7 
howl Jer. 48. 20. — 49. 3. 
Ejulabo d 8 
will I howl —48. 31. 
Et ejulabo DN 9 
and [I will] howl Mic. 1. 8. 
Ejulabit 5» 10 
ſhall howl Jai. 15. 2, 3. — 
10.7; ; 
EZjulabitis Yn 11 
ye—ſhall howl —65. 14. 
Ejulabunt 9% 12 
they howled Hof. 7. 14. 
Ejulabunt Ty 13 
make them to howl Yai. 52. ö. 
Ejulatus Ty 14 
howling Deut. 32. 10. 
Et ejulatus Ny 15 
and an howling Zeph. 1. 10. 
Ejulatus M99 16 
the howling Zech. 11. 3. 
Et gulatus D 17 
and an howling Yer. 25. 36. 
Ejulatus ejus ANY 18 
the howling thereof Ji. 15. 
8, 8. 
Vae, bei "oO * 19 
Wo Mic. 7. I. 
Et ululatus \wYyirm * 20 
noftros 
and they that waſted us + and 
of our howlings P/al. 137. 3. 
[and inſtead of our Lamentati- 
ons Mirth.] 


* 


140, 753 


Gignere, parere. To 
procreate or breed Children. 
To beget as a Father, to bear 
or bring forth as a Mother, Gen, 
4. 18, 20. Ezek. 23. 37. [their 
Sons whom they bare unto me, 
unto God, as being born in his 
Family and Covenant.] A Child, 
1 Kings 3. 26, 27. A Foetus, 
Exod. 21. 22. A young Man 
or Woman, 1 Xings 12. 8, 10, 


14. 


753 
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* 


14. Dan. 1. 10, 13, 15. Gen. 
34. 4. Applied to Brutes and 
their young, Gen. 31. 8. Job 
39. 3. Hguratively applied to 
the Production of inanimate 
Things, Gen. 2. 4: | Theſe, 
(before deſcribed, Chap. I.) are 
the generations, the ſeveral Pro- 


ductions, of the Heavens and 5 


Earth.) Job 38. 29. P/al. go. 
2. —to the Events of Time, 


Prov. 27. 1. —to the Effects 
of Counſels or Endeavours, P/al. 
7. 14. Hai. 26. 18. —33. 11. 
—59. 4. —to the railing a 
Perſon from a low to an exalted 
State, Pſal. 2. 7. —to the 
forming a People into a Nation, 
and giving them a new and hap- 
py Exiſtence, Numb. 11. 12, 


Deut. 32. 18. Jai. 66. 8. Jer. 


2. 27. Twice it is uſed cata- 
chreſtically for bringing up Chil- 
dren, Gen. 50. 23. 2 Sam. 21. 
8; unleſs we read Merab in- 
ſtead of Michal; and ſuppoſe 
TFoſeph's Great - grand - children 
were laid upon his Knees, ſoon 
after they were born, and ſo 
might be ſaid to be born upon 
his Knees. 


Genuit TV 


begat Gen. 4. 18, 18, 18. —10, 


8, 13, 15, 24, 24, 26. —22. 
23. —25. 3. 1 Chron. 1. 10,11, 
13, 18, 18, 20. J bare — . 
48. © hath begotten Jai. 49. 
21. | 
Peperit TP 
hatcheth Fer. 17. 11. 
Et pariet Wn. 

and [hath] brought forth P//. 


7. 14 | | 
| Genuit te TW? 
begat thee Deut. 32. 18. 
„ „. , Gaps te 999 
begat thee Prov. 23. 22. 
Genuit cum WW 
hath gendred it Jeb 38. 29. 
Peperitt MV 
ſhe bare Gen. 4. 22. —16. 1, 
15. —19. 38. —21. 3. —24. 
24, 47. —25. 12. — 30. 1, 21. 
—34. I. —36. 4, 5. —41. 50. 
—44. 27. —46. 15, 20. Numb. 
26. 59. Fudg. 8. 31. Ruth 4. 
12. 2 Sam. 12. 15. —21. 8. 
1 Kings 1. 6. 1 Chron, 1. 32.— 
2. 4, 17, 40. —4. 18. —7, 14, 
18. ¶ ſhe had born Gen. 21. g. 
hath born —22. 20. — 30. 25. 
I Sam. 2. 5. J did bear Gen. 
22. 23. © the brought up for 
+ ſhe bare 7 2 Sam. 21.8. © 
ſhe brought forth Jai. 66. 8. 
q calved Fer. 14. 5. 


bare Jud. 13. 


* 


Peperit mJy! 8 
MW ſhe bare 

1 Chron. 7. 14. © ſhe hath 
brought forth Jai. 51. 18. ſhe 
brought forth —66. 7. Mic. 5. 

3 + 2. ¶ thou didſt — bear 
Lai. 54. 1. | 

| Et pepererit t 9 
and ſhe have born Exod. 21. 4. 
and born Leu. 12. 2. 


Peperit ne TP 10 


bare me Jer. 20. 14. 
| Peperit te DIP 11 
ſhe brought thee forth Cant. 8. 
5. ¶ bare thee Jer. 22. 26. 
Peperit eum : 12 
hath born him Ruth 4. 15. 
Peperiſi Ng. : 13 
beareſt Judg. 13. 3. ¶ thou haſt 
born Ezek. 16. 20. 
Peperiſti i: 14 
thou haſt born 1 Sam. 4. 20. 
Et paries HD.! 15 
and [ſhalt] bear Judg. 13. 3. | 
Peperiſtii me , 16 
thou haſt born me Fer. 1 5. 10. 


Peperiſti nos 009 17 


haſt brought me forth — 2. 27. 
Peperi N. 18 

I have born Gen. 21. 7. — 29. 

34. —30. 20. © and ſhould— 

bear Ruth 1. 12. ¶ I bare 1 Chr. 

4. 9. I- bring forth children 


Jai. 23. 4. 
Peperi 9 19 
I did bear 1 Kings 3. 21. 
Genui te 799.1 20 
have I begotten thee Pſal. 2. 7. 
Peperi illum WRAP 21 
have I begotten them Numb. 
II, 12. 

Pepererunt ; parient 179! 22 
They ſhall — bring forth Jai. 
65. 23. ¶ they bare Ezek. 23. 
37. J did — bring forth their 
young — 31. 6. 

Pepererunt N. 23 
they have born Gen. 31. 43. C 
they have begotten Hoſe 5. 7. 


Et pepererunt 1791) 24 


and they bare Gen. 6. 4. then 
bare —31. 8, 8. and they 
have born Deut. 21. 15. 
Et pepererunt WY!) 25 

and are delivered Exod. 1. 19. 
Peperiſſemus 009. 26 
we have — brought forth J/az. 
26. 18. | | 
| Gignens TP WY 27 
He that begetteth Prov. 17. 21. 
—23. 24. J doth travail with 
child Jer. 30. 6. gd 

Et genitor ejus id 28 
and he that begat her Dan. 


"S346; 


7 


26, 2. 


bring forth Zeph. 2. 2. 


Genitores ejus VIP 29 
that begat him Zech. 13. 3, 3. 

Parturiens d ο. 30 
a woman that travaileth Jai. 
21. 3. a travailing woman Hof. 
13. ſhe which travaileth 
Mic. 5. 3 172 

Sicut parturiens FY 31 
as of a woman in travail P/al. 
48. 6. as a woman that travail- 
eth Jai. 13. 8. like a travailing 
woman —42. 14. Fer. 6. 24. 
—22. 23. — 30. 6. —-49. 24. 
— 50. 43. Mic. 4. 9, 10. 

Pariens erit Y 32 
ſhall bear Gen. 17. 19. J ſhe 
that hath born Jer. 15. 9. 

Et paritura es PIP) 33 
and ſhalt bear Gen. 16. 11. Jud. 


1% 63 * 
Idem My) 34 
and [ſhall] bear Jai. 7. 14. C 
her that travaileth with child 
Fer. 31. 8. | 
Puerparae MY 35 
for her that hath born Lev. 
#3. 
l Genetrix tua ATW 36 
ſhe that bare thee Prov. 23. 25. 
Genetrici ſuae 9929 37 
to her that bare him — 17. 25. 
Genetrici ſuae MD 900 7 38 
of her that bare her Cant. 6.9. 
Genetricem veſtr. dyn 39 
ſhe that bare you Jer. 50. 12. 
Duae pepererint N 40 
that bare —16. 3. 
Natus, filius Wy 41 
give her the—child 1 Ning, 3. 


Natus m7 42 
born Job 14. 1. — 15. 14. — 
25. 4. | = 
Qui nati ſunt BNP 43 
of his children 1 Chron. 14. 4. 
Et parere 1) 44 

and bring forth Fob 15. 35. 

| Parere M19 45 
when—bring forth Job 39. 1. 


In pariendo MMA 46 
when—bare Gen. 16, 16. —2 5. 
20:4.” 
Parere, ad parien- 92 47 

dum 

bare Gen. 4. 2. ¶ to be deliver- 
ed —25. 24. ¶ to be born Eccl. 
3. 2. ¶ the time of her delive- 

Jai. 26. 17. 
TY A 3 p 45 
from bearing Gen. 16. 2. ¶ left 
bearing + ſoad from bearing 
—29. 35. — 30. 9. 

Parere me 9 49 
after that J was delivered 1 Kn. 
3.18. | 

| Parere 


153 


J3 


fir bad difficu 


153 75 


Parere cam ) 50 

of her travail Gen. 38. 27. 
In parere cam PATNA 51 

ſhe had, was in hard labour + 
ty in her labour 
Ger. 35. 16, 17. when ſhe 
bare +38. 5, ¶ when ſhe tra- 
vailed 28. 

Parere eas RAT? 52 


when they bring forth Fob 39. 2. 


Pariam TR 53 
ſhall I—bear a child Gen. 18. 


13. 
: Et peperi N 54 
and I was delivered of a child 
1 Kngs 3. 17. 
| Paries "777 55 
thou ſhalt bring forth Gen. 3. 
16. 
| Pariet ), 56 
may bring forth Prov. 27. 1. 
Pariet h 57 
ſnall bear Gen. 17. 17, 21. ſhe 
bear Lev. 12. 5. ſhe beareth 
Deut. 25. 6. —28. 57. beareth 


„ 
We Et pariet 791) 58 
and ſhe ſhall bear Gen. 30. 3. 
Er peperit TM 59 

and bare Gen. 4. 1, 17, 20, 25. 
—I6. 15. — 19. 37. —21. 2, 
22. 24. — 24. 36. — 25. 2. 
29. 32, 33, 34, 35. — 39. 5. 
7, 10, 12, 17, 19, 23. — 36. 4, 
12, 14. —38. 3, 4, 5. —46, 
18, 25. Exod. 2. 2, 22. —6. 
20, 23, 25. Numb. 26. 59. Jud. 
II. 2. —13. 24. Ruth 4. 13. 
that ſhe bare 1 Sam. 1. 20, —2, 
21. 2 Sam. 11. 27. —12, 24. 
1 Kings 11. 20. 2 Kings 4. 17. 
which bare 1 Chron. 2, 19, 21, 
then—bare 24, 29, 35, ſhe bare 
alſo 49. — 4. 6. —7. 16, 23. 
Which bare 2 Chron. 11. 19, 
20. ai. 8. 3. Hof. I. 3, 6, 8. 
C and—travailed Gen. 3 5. 16. 
1 Sam. 4. 19. ( that his wo- 
man was delivered 1 Kings 3. 


18. | | 
206 Parietis h 60 
ye ſhall bring forth Jai. 33. 11. 
| Et pepererunt ! 61 
and they that bare Gen. 20. 17. 
Genuerint PAY 62 
they bring forth He. g. 16. 
Et pariant Minn 63 


that they may bear Jer. 29. 6. 


Et pepererunt MYV2N) 04 
and they bare Ezefk. 2J- 4. 
Et pepererunt enn 65 


and brought forth Gen. 30. 39. 


Nirn. Natus fur n 66 
were born 1 Chron. 2. 3, 9. — 
3-1, 3. — 26. 6. ¶ was the ſon 


7” 
of + was born 70 —20, 6. C he 
that is born Eccleſ. 4. 14. 

Nati ſunt 117% 67 
were born 1 Chron. 3. 5. — 
20. 8, 
Natus eſt 7942 68 
ſhall be born 1 Kings 13. 2. 

1 Chron. 22. 9. Pſal. 22. 31. 
Qui natus et Wn 69 
that was born Gen. 21. 3. 
Et qui natus t WW) 70 
and ſuch as are born Ezra 10. 3. 
Nui nati ſunt Yn 71 
which, that were born Gen. 48. 
5. 1 Chron. 7. 21. 
In naſcendo D 72 
when—was born Gen. 21. 5. 

Naſei eum WWW 73 
of ones birth Eccleſ. 7. 1. 

Naſi eam Tn 74 
that ſhe was born Hof. 2. 3 


8 natus fur TR 75 
I was born Jeb 3. 3. 

Naſceris, natus es m 76 
thou—was born —15. 7. thou 
waſt born —38. 21. 

Naſeetur WY. 77 
ſhall—be born Gen. 17. 17. be 
born Job 11. 12. is born Prov. 
17. 17. Jai. 66.8. ¶ is brought 
forth Lev. 22. 27, { come of 
Deut. 15. 19. 

Et natus fuit 78 
And—was born Gen. 4. 18. 
And — were born —46. 20. 
Numb. 26. 60. 

Naſcentur 9 79 
are begotten Deut. 23. 8 | 9. 

Naſeentur N B80 
ſhould be born Pſal. 78. 6. 

Et nati funt 199 81 
and—were—born Gen. 10. 1. 

2 Sam. 3. 2. — 5. 13. —14.27. 
0b 1. 2. 

Pris. Obftetrix Den 82 
the midwife Gen. 3 5. 17. —38. 
28. the midwiyes Exod. 1. 19, 

Obſtetrices ron 83 
the midwives 17, 19, 21, 

Obſtetricibus . p” 84 
to, for, with the midwives — 
15, 18, 20, 


Cum obſtetricave- Y 9 385 
ritis 
When ye do the office of a mid- 
wife 16. 


Pyn. Natus ef Tv , 86 
was born Gen. 4. 26. were— 
born —10. 21, 25. —35. 26. 
—46. 22, 27. Judg. 18. 29. is 
born Ruth 4. 17. 2 Sam. 21. 
20. 1 Chron. I. 19. Pſ/al. 87. 4, 

5, 6. Jai. 9. 6 ＋ 5. Jer. 20. 
15. | 


* 
Natus of d Thy 
were born Gen. 41. 50. was 


born Judg. 18. 29. is born Job 


. 
Qui natus off yd 
that ſhall be born Judg. 13. 8. 
Nata eſt 1095 
was born Gen. 24. 1 5. 
Natus ſum TIDE 
I was born Fer. 20. 14. 
Nati funt WP? 
were born Gen. 6. 1. —36. 5. 


2 Sam. 3. 5. — 21. 22. ¶ were 


brought up Gen. 50. 23. 
Nati ſunt M 
were brought forth P/al. go. 2. 
Nati ęſtis 9e. 
ye were - born Jer. 22. 26. 
Genuit n Hin 
begat Gen. 11.27, 27. —25. 19. 
Numb. 26. 29, 58. Ruth 4. 18, 
19, 19, 20; 20, 21 31, 22, 23» 
1 Chron. 2: 10, 10, 11, 11, 12, 
12, 13, 18, 20, 20, 22, 36, 36, 
37, 37, 38, 38, 39, 39, 40, 40, 
41, 41, 44, 44, 46. —4. 2, 8, 
TI, 12, 14, 14, —6. 4,—14. F 
5. 30, — 40. | in thoſe verſes 
twenty-one times.] —7. 32. — 
8. 1, 8, 11, 32, 33, 33, 33, 34» 
36, 36, 37. —9. 38, 39, 39, 
39, 40, 42, 42, 42, 43. Neb. 
12. IO, IO, Io, II, 11. { hath 


begotten Job 38. 28. ¶ he be- 
get Ezer. 18. 14. 

Et genuit WY) 
and begat 1 Chron. 8. 7. ¶ and 
he begetteth Eccleſ. 5. 14 T 13. 
q If he beget Ezeh. 18. 10. 

Et gignere facit MPN 
eam 


and maketh it bring forth Jai. 


55. IO. 
Genuiſti D 
thou begetteſt Gen. 48. 6. 
Genuerunt won 
they begat Lev. 25. 45. ſhall 
beget Ezek. 47. 22. 
\ Gignens Ivan 
cauſe to bring forth Yai. 66. g. 
Gignentes EN 
that begat Jer. 16. 3. 
Et parere j 
and bring forth 1/a:. 59. 4. 
Gignere cam N ο 
he had begotten Gen. 5. 4, he 
begat 7, 10, 13, 16, 19, 22, 26, 


93 
94 


95 


99 


100 


101 


102 


30. -wII. II, IQ, 15, 17, 19, 


21, % #4. 


and beget Jer. 29. 0. 


Et gignite Wm I 03 


Gignam WIR 104 


ſhall I cauſe to bring forth Jai. 
66. 9. 


thou ſhalt beget Deut. 4. 25. 


— 28. 


SGignes m 1035 


753 


Nativitas, prb- 5798 * 147 


* 


Et pueri ] 122 


753 5 * 
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—28. 41. 2 Kings 20. 18. Jai. 


_ Gignet h 106 
ſhall he beget Gen. 17. 20. be- 
et Eccleſ. 6. 3. 

5 % 3 75) 9051 107 
and begat Gen. 5. 3, 4, 6, 7, 9, 
IO, 1a, 13, 15, 16, 18, 10% %% % 
22, 25, 26, 28, 30, 32. —0. 10. 
—I1. 10, —26. [in thoſe verſes 


ſeventeen times] Jadg. 11. 1. 


1 Chron. 1. 34. —6. 10 Þ 5. 36. 
—8. 9. —14. 3. 2 Chron, 11. 
21, —13. 21. —24. 3. 
Horn. hen Men 108 
Naſci 
birth-day Gen. 40. 20. C that 
thou was born Ezek. 16. 4, 5. 
Hir. Recenſi- Mer! 109 
t ſunt juxta na- 
tales ſuos 


and they declared their pedigrees 


Numb. 1. 18. 
Proles )* 110 


child Gen. 11. 30. 
Proles WT) 111 
child 2 Sam. 6. 23. 
Puer, natus T9 * 112 
a child Eccleſ. 4. 13. Iſai. . 6 
T $5." Yer. Jt-20: | 
Et puer , 113 
and a young man Gen. 4. 23. C 
and a child —44. 20. | 
Puer Tn Tn 114 
the child Gen. 21. 8, 14, 15, 16. 
—37. 30. Exod. 2. 3, 6, 7, 8, 
9, 9, 10. Ruth 4. 16. 2 Sam. 
12. 15, 18, 18, 18, 18, 19, 19, 
21, 21, 22, 22. 1 Kings 3. 25. 
—14. 12. —I7. 21, 21, 22, 
23. 2 Kings 4. 18, 34, 34. 
Eccleſ. 4. 15. J a boy Joel 3 + 


4 3. 5 
In puerum iſlum TP 115 
againſt the child Gen. 42. 22. 
Puero 7919 116 
with the child 2 Kings 4. 26. 
Nati, pueri TY 117 
children 1 Sam. 1. 2, 2. 2 Kings. 
2. 24. Dan. 1. 4. I boys Zech. 
8. 5. 


Et pueri BWP) 118 
and children Ezra 10. 1. | 
Pueri DIP 1 19 
the children Gen. 33. 1,5, 5, 13, 
14. Exod. 1. 17, 18. Jai. 57. 
5. Dan. 1. 10, 13, 15. © the 
young men 1 Kings 12. 8, 10, 
14. 2 Chron. 10. 8, 10, 14. 
Et pueri M 120 
and children Neb. 12. 43. 1/ar. 
8. 18. as for children Dan. 1. 


Nati »). 121 
children Jai. 57. 4. 


and children Hof. 1. 2. 
Et pueris Yν 123 


genies, cogna- 
410 | 


and—in the children Jai. 2.6. ſhe be born Lev. 18. 9, J be- 
E natis "Typ 124 gotten 11. 


of the—children Exod. 2. 6. 
1 Chron. 20. 4. | 


Natos neos : 125 
my children Gen. 30. 26. C my 


— ſons 2 Kings 4. 1. 
Nati eius | 9 v9?" 126 
his—ſohs Gen. 32. 22 + 23. © 


his young ones Job 38. 41. © his 


children Jai. 29. 23. 

- Pueri eius dr 127 
her fruit Exod. 21. 22. { her 
—ſons Ruth 1. 5. 

Et pueri ejus TP) 128 
and, with her children Gen. 33. 

2, 7. Exod. 21. 4. 
Et nati eorum BJ) 129 
and their children Job 21. 11. 

Nati earum WwIP 130 
their children Gen. 33. 22. their 
own children Lam.4. 10. their 
young ones Job 39. 3. 1ſar.11.7. 

Et nati earum fi 131 
and their children Ger. 33. 6. 
Natus T7 * 132 
that is born Exod. 1. 22. 2 Sam. 
12. 14. | 
Nati inn 133 
that were born Toſh. 5.5. 2 Sam. 
5. 14. that are born Jer. 16. 3. 
Nata, puella d 134 
damſel Gen. 34. 4. | 

Et puellam N ονν 135 

and—a girl el 3 ＋ 4. 3. 
Et puellis mini 136 
and girls Zech. 8. 5. 
Natus , 137 
he that is born Ger. 17. 12, 13, 
born 27. home-born Yer. 2. 14. 
Et natus Way 138 
and he that is born Lev. 22.11. 
Nati PP) 139 
born Gen. 14. 14. that 'were 
born —17. 23. the children 
Numb. 13. 22, 28. | the ſons 
Toſh. 1 5. 14. 1 95 
Inter natos "77 1 140 
of the ſons 2 Sam. 21. 16, 18. 
Partus M2 * 141 
in travail Fer. 31. 21. 8 
Ad partum ANY 142 
to bring forth 2 Kings 19. 3. 


Jai. 37. 3. . ; 
A partu 999 143 
from the birth H/ g. 11. | 
Juventa . 2 1 
childhood Eccleſ. 11. 10. 


Juventae tuae 955 145 


of thy youth Pſal. 110. 3. 
In juventa tua D 146 


in thy youth Eccigſ. 11, 9. 


Cognatio mea "NI 148 

my kindred Gen. 24. 4, 7. Num. 

Io. 30. Efth. 8. 6. | 
Cognationis noſ- 9979 149 


; \ trae 


of our nativity Jer. 46. 16. | 
Et de cognati- WRTIW9y 150 
one noſtr a 
and of our kindred Gen. 43. 7. 
Cognationis tuae Jn77%5 151 
of thy kindred —3 1. 13. 
Et progentes tua JNJ2W1 152 
And thy iſſue —48. 6. 
Et ad cognatio- 1779210551 153 
nem tua n | | 
and to thy kindred —32. 9 
10. | pp 
Idem ATI. 154 
and to thy kindred —31. 3. 
Et de cognat. TJATIMH) 3 
tun x 


and from thy kindred Gen. 12.1. 
Nativitatis tune JAW 156 
of thy nativity Ruth 2. 11. | 
Nativitatis ſuae i 157 
of his nativity Gen. 11. 28. © his 
native country Jer. 22, 10. 
Cognationem ſuam AA 159 
her kindred Eb. 2. 10, 20. 
Cognationis ſune DANN 159 
of their nativity Ezek. 23. 15, 
Et geniturae DH Dνο 160 
fue P 
and thy nativity Z2zek. 16. 3, 4. 
Generationes HH 161 
the generations Gen. 2. 4. — 5. 
I. —6. 9. — 10. 1. — II. 10, 
27. —25. 12, 19. —36. 1, 9. 
537 2. Numb. 3. 1. Ruth 4. 
18. 
Ad generationes H ο 16: 
353 
according to the generations 
1 Chron. 26. 31. | 
| Generat. fſuae BIRTH 16; 
their generations 1 Chron. 1. 29. 
by, throughout their generati- 
ons Numb. 1. 20, 22, 24, 26, 
28, 30, 32, 34, 36, 38, 40, 
4 © | 
Tuxta genera- Ph17IND 164 
tones ſuas 
according to their birth Exod. 
28. 10. 
Jurta gen. BHTHAN? 165 
ſuas | 
after their generations Gen. 10. 
32. according to their genera- 
tions —25. 13. Exod. 6. 16, 19. 
| 0 


Q 4 UL 

n» T5 ” 

of their generations 1 Chron. 5. 
in their generations —7. 2, 

5 their generations 4, 9. 


28. —9. 9, throughout their 
generations 34. 
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I re ambulare. This 
Word is of the fame Significa- 
tion with q R. 450. But it 
is uſed only in the infinitive and 
future Tenſes of Kal, and in the 
Conjugation Hiphil. It ſigni- 
ſies to go, to walk; and, ac- 
cording to different Directions 
in going, it ſignifieth to go to, 
to come, to go away, to de- 
part, Sc. In Hipbil it is to 
make to go, to carry, to lead, 
to bring, Sc. It alto denotes 
any progreſſive Motion, as the 
Sailing of a Ship, the Growing 
of a Plant, &c. Gen. 7. 18. 
1Kin. 22.48. 2 Kin. 13. 2 1. Job 
38. 35. Jer. 12. 2. Ezek. 32.14. 
1 6. Joel 3. 18. Jer. 46. 
[The Voice thereof ſhall go, 
ſhall iſſue forth, /zke that of 4 
Serpent] Figuratively, to act, 
to behave, to lead ones Life, to 
follow a Rule of Action good or 
bad, Lev. 26. 41. Deut. 29. 
19. Pſal. 138. 7. Prov. 15.21. 
Mic. 6. 8. The Imperative is 


often uſed as an Adverb of ex- 
horting, exciting, encouraging, 


inviting, adviſing ; come, come 
on, Gen. 19. 32.. —37. 14. 
Exod. 3. 10. Numb. 23. 7. Neb. 
0.3. Pla. 05. 1. Prov. g. 5. 
Cant. 7. 11. Jai. I. 18. —26. 
20, —5 5. I. 


Tre n25 
thou followedſt not + in not go- 
ing after Ruth 3. 10. J depart- 
ed 2 Sam. 19. 24 | 25. ¶ ſhould 


go 1 Kings 11.10. ¶ to walk 
Mic. 6. 8. 


* 72 
walketh Prov. 1 5. 21. I in go- 
ing —30. 29. 

Et in eundo, dum DoD 
zrent 


And when—went Ezek. 1. 19. 
—10. 16. 

Ad eundum, ire 9992 
to go Gen. 11. JI. — 12. 5. 
Exod. 13. 21. Deut. 11, 28, — 
28. 14. —29. 18. Joh. 9. 12. 
—22. 9. Judg. 12. 1. — 18. 9. 
19. 27. Ruth 1. 18. 1 Sam. 


10. 9. —15. 27. —17. 33, 39. 


3 


4 


2 Sam. 19. 15 + 16. 1 Kings 
11. 22. —13. 17. — 22. 48. 
2 Kings 9. 15. 2 Chron. 20. 36, 
37. — 25. 20. Ezra 8. 31. Eccl. 
5. 15 T 14. —7.2. — 10. 15. 


Jer. 37. 12. — 40. 4, 5. — 41. 
17. EzeR. 1. 12, 20, 20. Zech. 


6.7. © to follow + to go after 


Gen. 24. 5, 8. Call go Exod. 


8. 28 + 24. I cannot go 1 Sam. 


17. 39. he would not go 2 Sam. 
13. 25. make thee go —15. 20. 
that thou muſt go 1 Chren. 17. 
II. could not go — 21. 3o. that 


they might go Pſal. 107.7. {| * 


to go away 1 Sam. 15.27. J to 
walk Lev. 18. 4. Deut. 8. b. — 
10. 12. — 11. 22. —13. 5 Þ 6. 
—3O. 16. Judg. 2. 22. 1 Kings 
2. 3, 4. —6. 12. —8. 58, 61. 
2 Kings 10. 31. — 23. 3. 2 Chr. 
6. 16, 31. — 34. 31. Neb. 10. 
77. . 2. iz. 
Fer. 18. 15. — 26. 4. Dan. 9. 
10. ¶ in following ＋ in going 
after Jad. 2. 19. 1 Kin, 21. 26, q 
to depart Judg. 19. 5, 7, 8, 9. 
1 Sam. 29. Il. 2 Sam. 15. 14. 
I Kings 12. 24. J to get away 
I Sam. 23. 26. ¶ in going 2 Sam. 
2. 19. walking 1 Kings 3. 3. 
in walking — 16. 19. J that 
they walk —8. 25. Jin that 


they went Jer. 44. 3. 
Ire my? 


return WAP ＋ return to go 
Ecclef. 

Et "i bs N99) 
and to walk Deut. 19. g. —26. 
17. Yoſh. 22. 5. and walketh 

ob 8. 
1. As 3 nI%2 


ſo—that they could not follow 


T go after 1 Sam. 30. 21. | 
from going 2 Chr. 11. 4. ¶ that 


they ſhould not go —25. 13. 
¶ than to go Eccleſ. 7. 2. © that 
I ſhould not walk Jai. 8. 11. 
that we cannot go Lam. 4. 15. 

Tre me DD 
when I went 1 Kings 2. 8. 

fre | te 1757 
thy walking Deut. 2. 7. 


8 


9 


In eundo te pp 10 


When thou goeſt Exod. 4. 21. 
in that thou goeſt —33. 16. 
Prov. 4. 12. {© When thou art 
departed | I Sam. 10. 2. 


Et in cundo te 10572) 11 


and when thou walkeſt Deut. 6. 
7. —1 1. 19. 4 


Ire te 17> I2 


when thou wenteſt Ter. 2. 2. 


Ambulare eum \nND? 13 


for him to walk 1 Kings 16. 31. 


In ire eum EEE 14 


when @ man went 1 Sam. 9. 9. 
5 II 


1 


as, when he went 2 Sam. 8. 3. 
—18. 33. + 19. 1. 1 Chron. 12. 
20. —18. 3. Jer. 51. 59. 

Ire eos BRAY? 
after they were departed 2 Sam. 
11 

In ire eos BRI 
When they, thoſe went Exel. 
1. 17, 21, 24. — 10. 11, as they 
went 11, 11. 

Et in ire eos Sn>552) 

And when they were departed 
2 Chron, 24. 25. 

In ire ipſae 172572 
when they went E2zek. 1. 9, 12, 


3 8 
Too 9 

Get Gen. 21. 1. Exod. 7. 15. 
10. 28. — 19. 24. 1 Kings 
2. 26. — 17. 3, 9. 2 Kings 3. 
13. Jo Gen. 26. 16. — 27. 
9. — 28. 2. — 37. 14. Exod. 3. 
16. — 4. 12, 18, 19, 27. — 19. 
10. — 32. 7, 34. Numb. 22. 20, 
35. Deut. 5. 30 7 27. Tudg. 
4. 6. —6. 14. 1 Sam. 3. 9. — 
9. 3. - 15. 3, 18. — 17. 37: 
— 20. 21, 40, 42. — 23. 2, — 
26. 19. 2 Sam. 3. 16. —7. 3, 
5. — 15. 9, 22. — 18. 21. — 
24. I. I Kings 1. 53. — 2. 29. 
— 18. 1, 5, 8, II, 14. — 19. 15, 
20, — 20. 22. 2 Kings 5. £19; 
—8. 10. 1 Chron. 17. 4. —21. 
10. 2 Chron. 16. 3. Eſib. 4. 16. 
Prov. 3. 28. —6. 3, 6. — 14. 

7. IJſai. 6. 9. — 20. 2. — 21. 6. 
CE 15. Fer. 13. 4, 6. —36. 
19. thither g9—40. 4, 5. Esel. 


3. 4. Hoſe 1. 2. —3. 1. Amos 


7. 12, 15. Jon. 1. 2. —3. 2. . 
depart Exod. 33. 1. 1 Sam. 22. 
5. take 7hy journey Deut. 10. 
11. ¶ Come Jud. 4. 22. —9. 
14. I Kings 13. 15. — 15. 19. 
Jſai. 26. 20. J go thy way 
I Sam. 20. 22. Eccl. 9. 7. Dan. 


e 3 


Et ito % 17) 20 


and get Gen. 22. 2. and go — 
27. 13. Judg. 18. 19. 1 dam. 
16. 1. — 29. 7. go therefore 
2 Sam. 14. 21. 2 Kings 6. 3. — 
8. 8. — 9. 1. Ezek. 3. 1, 11. 


Et ito 7) 21 


and go thy way Gen. 12. 19. 
and go —24. 61. 2 Kings 4. 
24, 29. and come Jer. 36. 
14. 


Lo, age 9 22 


Come Gen. 19. 32. come thou 
—31. 44. —37- 13. Exod. 3. 
10. Numb. 10. 29. —22. 6, 
11. —23.7, 27. — 24. 14. Jud. 
11. 6. — 19. 11. 1 Sam. 9. 5, 
10. —14. I, 6. — 17. 44, — 20. 
Il, 2 Kings 10. 16. —14. 8. 

Neb, 


Bcckſ. 2. 1. 


750 1 * 


Neb. 6. 2, 7. Prov. I. 11. —7. 
18. Cant. 7.11 + 12. Go to 


Come Numb. 27.13. Judg. 19. 
13. 2 Chron. 25. 17. 
Er ito 99) 24 


Come therefore Numb. 22. 17. 


and come — 23. 7. 1 Sam. 23. 
27. P/al. 80. 2. | 
Ite % 25 
Come Gen. 37. 20, 27. 1 Sam. 
9. 9. —II. 14. 2 Kings 7. 4, 
therefore come 9. Weh. 2. 17. 
Pal. 34. 11, —66. 5, 16. — 
83. 4. O come — 95, 1. Prov. 
9. 5. ai. 1. 18. Come ye — 
2. 3, J. 5. 1. Jef." 12. 9. 
— 18. 18, 18. —48. 2. Hop. 6. 
I. Jon. 1. 7. Mic. 4.2. Ego A 
Gen. 41. 55. go ye — 42. 19. 
Exod. 5. 11, 18. —8. 25. — 
10. 8, 11, 24. fe/Þ. 2. 1. — 18. 
8. Judg. 10. 14. — 18. 2, 6.— 
21. 10, 20. I Sam. 8. 22, — 
15. 6. — 23. 22. 2 Sam. 14. 
30. 2 Kings 1. 2, 6. —6. 13. 
7. 14. —22. 13. 1 Chron. 
21. 2. 2 Chron. 34. 21. Jai. 
18.2. . 0. 
39. get you Exod. 5. 4. Num. B. 
22. 13. © get you hence Zech. 
6. 7. { Depart 1 Kings 12. 5. 
follow + go after —18. 21, 
21. 2 Kings 6. 19. go your 
way Neb. 8. 10. ¶ walk ye Jai. 
30. 21. walk — 50. 11. 
Le 199 26 
Get you 7ojh. 2. 16. © Go ye 
2 Kings 6. 2. | 
Et ite 591 27 
and go Gen. 29. 7. —45. 17. 
Exod. 12. 31. Toſh. 9. 11. Job 
2. 8. —and—go ye Amos 6. 
2. C and get 7%. 22. 4. yea, 
and come Jai. 55.1, 3. ¶ and 
walk Fer. 6. 16. I and depart 
Mic. 2. 10. | 
Et ite 127) 28 
and be gone Gen. 42. 33. Exod. 
12. 32. . depart 1 Sam. 29. 
10. 
| Tto 99 29 
Come Judg. 9. 10. 1 Kings 1. 
12. ¶ Go Ruth. 2. 1 Sam. 1. 
17. 2 Sam. 23. 7. —14. 8. 
1 Kings 1.13. —14. 7. 2 Kings 
4. 3, 7. © get thee 1 Kings 14. 
12. 


1 ' 30 


Go Exod. 2. 8. Judg. II. 38. 


be gone 2 Sam. 13. 15. 

Et ito 97 31 
and go 2 Kings 8. 1. J and 
come away Cant. 2. 10, 13. 


WPF Ee Tre m9? 32 
Go Ruth 1, 8, 


To, age 7? 23 


455 
Le BBY, 33 


Th TR 18 34 
I will go Gen. 24. 58. I will— _ 
go Numb. 10. 30. Deut. 2. 27. 
Judg. 4. 8, 9. Ruth 1. 16. 
2 Kings 6. 3. ſhall I go P/al. 
139. 7. M. . 2; 25. 
Hof. 5.15. C I ſhould go Exod. 
3. 11, © I have walked Lev. A 
26. 41. I walk Deut. 29. 19. 
I walked Jeb 29. 3. P/al. 23. 
4. Iwill walk —26. 11. — 
138, 7. I ſhould walk —143. 
8. © I will depart Numb. 10. B 
30. ¶ can I go 1 Sam. 16. 2. 

I am gone 1 Kings 18. 12. 
E I go 7 10. 21. P/al. 39. 
13. go] —42.9. CI will get 
Cant. 4. 6. 


80 12. 


Et ibo T8), 35 
and go 2 Sam. 19. 26. that I 
may go 1 K:ngs 11.21. and go 
away Ze. 5. 14. 
Et ivi N 36 
but I am—going Judg. 19. 18. 
and have gone 1 Sam. 15. 20. 
So, Then, and I went Fer. 13. 
5, 7. Exel. 3. 14. | 
Et ivi 18) 37 
and I am gone Jeb 19. 10. | 
Num ibo Nd 38 
ſhall I go Exod. 2. 7. 1 Sam. 
23. 2. 1 Kings 22. 6. 
Iho Don 39 
I will go Gen. 45. 28. Hof. 2. 
5, 7. + 7, 9. Zech. 8. 21. ¶ Let 
me go Exod. 4. 18. Ruth 2. 2. 
2 Sam. 15. 7. Jer. 40. 15. CI 
will get — 5. 5. 


I will go Mic. 1. 8. | 
Iho MR 41 
I ſhall go Jai. 38. 10. | 

Et ibo Ny] 42 

and I will go Gen. 33. 12. Num. 
23. 3. and [might] go Fer. g. 
2 Þ 1. © that I may go Gen. 
24. 56. —30. 25. Judg. 11. 
37. 1 Sam. 28. 7. C and I will 
depart 2 Sam. 20. 21. and 
I will follow + and I will go 
ajter 1 Kings 1080, 

Et ibo 8 43 
and let me go Gen. 30. 26. | 
and [I will] go 2 Sam. 3. 21. 

Ibis 9 9 44 
ſhalt thou go. Ger. 3. 14. —24. 
4, 38. Numb. 22. 12. Pſal. 32. 
8. thou ſhouldſt go Jai. 48. 17. 
Fer. 1.7. if thou go Numb. 10. 
32. go Jer. 16. 5. to go Eccleſ. 
8. 3. (| ſhe ſhall go Gen. 24. 


55. ſhall go Jai. 33. 21. {| 4 
thou goeſt, goeſt thou Gen. 28. 


15. — 32. 17 Þ 18. Toſh. 1. 7, 


9. Judg. 19. 17. 1 Sam. 28. 22. 


Tho 8 40 


- 


4 FC." 


2 Sam: 15.19. Eccleſ. 5. 1. 4. 
17. Jer. 45. 5. I Thou ſhalt 
go up and down Lev. 19. 16. 
¶ thou wilt walk 1 Kings 3. 14. 3 
—6. 12. —9. 4. 2 Chron. 7. 17. 
Zech. 3. 7. walk thou Prov. 
1. 15. thou mayeſt walk —2. 
20. ſhalt thou walk —3. 23. 
thou walkeſt Jai. 4.3. 2. 

Et ivifi D 45 


for thou haſt gone 1 Kings 14. 


9. © and thou haſt walked 
1 Kings 16. 2. But haſt walk- 
ed 2 Chron. 21. 13. ¶ and thou 
haſt followed + gone after 1Kin. 
18. 18. 

Furs ne es H 46 
Wilt thou go 1 Kings 22. 4. 

2 Kings 3. 7. 2 Chron. 18. 3. 

Ibis "IN 47 
thou wilt go, thou wilt — go 
Judg. 4. 8, 8. thou goeſt Ruth 
I. 16. Go —2.8. 

This, itura es hn 48 
wilt thou go Gen. 16. 18. thou 
art gone Jer. 15. 6. 

Et ivifti 99M 49 
and art come Rath 2. 11. 

An itura es vp] 50 
Wilt thou go Gen. 24. 58. 

„ l 51 
let go Exod. 10. 24, ſhall go 
26. — 23. 23. — 32. 34. —34. 
9. Deut. 20. 5, 6, 7, 8. Judg. 
7. 4, 4, ſhall—go 4, 4. will go 
1 Sam. 17. 32. 2 Sam. 13. 24, 
26, ſhould he go 26. will he 
go Prov. 15. 12. ſhall he go 
Eccleſ. 5.16 + 15. Jai. 6. 8. 
Jer. 46. 22. —49. 3. ¶ went 
out Joſh. 16. 8. went Hab. z. 
5. ¶ He that goeth forth + He 
going ſhall go P/al. 126. 6. © 
walketh Prov. 10. 9. q depart- 
eth Eccleſ. 6. 4. 

Ultrum ambulaturus T7 52 


fit 
whether they will walk Exod. 
16. 4. 
| Et ibit J. 53 
and he departeth Job 27. 21. 
Et ivit h 54 
and—went Gen. 12.4. And he 
went —13. 3. —TIS. 33. and 
went —22. 3, 13. — 24. IO, — 
26. 1, 13. — 27. 5, 14. — 28. 5, 
Then went —9. 10. —29. 1. 
—zo. 14. that — went —35. 
22. —36. 6. —37. 17. Exod. 
2,1, —4. 18, 27, 29, —14- 
19. —18. 27. Numb. 16. 25. 
—22. 21, So went 35, 39. — 
23. 3. —24.25. Deut. 31. 1, 
14. Joſh. 5.13. Judg. 1. 3, 10, 
11, and they went 16, 17, 26. 
—3. 13. —8. 29. —9. 1,7, 
475 30 Au TY 110 Then they 
went 


= 4955 

went 18. — 13. 11. —14. 9. 
215. 4. —16, 1. So—went 
in —17. 10. —19. 3. Ruth 1. 
T. 1 Sam. 2. 11. —3. 5, 6, 8, 
9. and they went on —14. 16, 
that—went on 19. Then— 
went —15. 34. —16. 13, — 
17. 20. — 18. 27. —19. 12, 22, 
23, 23. —22. 3. So- went 
23. 5, 16, 25, 26, 28. — 24. 
2, 7, 22 ＋ 3, 8, 23. — 26. 25. 
28. 8. — 30. 9. 2 Sam. 3. 16, 
19, 21. —5. 6, 10. —6. 2, 12. 
— FI. 22. — 12. 29. — 13. 37, 
38. — 14. 23. — 15. 9. —16. 
13. and—went up —18. 24. 
—20. 5. —21. 12, 1 Kings 1. 
50. —2. 40, 40. —3. 4. For 
went — 11. 5. — 12. I. — 
13. 10, 14, 28. — 16. 31.— 17. 
5, 10. — 18. 2, 16, 16, 45. — 
19. 3, 8, 21. — 20. 43. that 
went 2 Kings 2.1, 25. — 3. 7, 
9. —6. 4. —8. 9. —9. 4, 16, 
18. —16. 10. — 19. 36. — 22. 
14. and — Jab went — 23. 
29. — 25. 4. 1 Chron. 11. 4. 
2 Chron. 8. 3. —10. 1, 16. — 
22. J. —25, II. —34. 22. 
Ezra 10. 6. Neb. 12. oy 1ſai. 
J. 37. Fer. 41. 15. Hop. 1. 3. 
„ 3. 3. So, And, A 
Then —departed Gen. 12. 4. — 
—26. 17. — 31. 55. Judg. 17. 
8. —19. 10. therefore departed 
1 Sam. 22.1, 5. 2 Sam. 6. 19. 
—12. 15. 1 Kings 12. 16. — 
19. 19. and as ſoon as, and 
when he was departed —20. 
36, 38. 2 Kings 1. 4. —5. 5, 
19. — 10. 12, 15. 2 Chron. 10. 
5. —21. 20. Jer. 41. 10. ¶ and B 
was, is gone Gen. 28. 7. And 
hath gone Deul. 17. 3. 2 Sam. 
3. 22, 23, 24. And when he 
was gone 1 Kings 13. 24. And, c 
For, But he walked Judg. 11. 
16. 1 Kings 15. 3, 20, 34. — 
16. 26. — 22. 43, 52. 2 Kings 
4. 35. —16. 3. — 21. 21. — 
22. 2. 2 Chron. 20. 32. — 21. 
6. — 28. 2. — 34. 2. and gat p 
him Judg. 19. 28. 2 Sam. 17. 
23. and came 1 Sam. 15. 
32. — 17. 41, 48. — 19. 18. 
2 Sam. 18. 25. ¶ and followed 
+ and went after 2 Kings 4. 
30. —13. 2. J and went away E 
2 Kings 5. 12. and—went his 
way Jer. 28. 11. J and when 
was let down + gone down 
2 Kings 13. 21. {| So—waxed 
greater + ſo — went in going 
1 Chron. 11. 9. and — ſpread 
+ went 2 Chron. 26. 8. J and 
he went on Jai. 57. 17. 


a 
E iu W155 
and went his way Gen. 24. 61. 
—25. 34. and went away 2 Kin. 
5. 11. © and he departed Num. 
12. 9. 1 Sam. 20. 42. + 21.1. 
P/al. 34. title. ¶ and vaniſheth 
Ev; 
bit, itura et dn 56 
will—follow + will—go after 
Gen. 24. 39. © goeth P/al. g7. 
3. J ſhall purſue + ſhall go / 
ter Jer. 48. 2. 
Et ivit JJM 57 
and—went Gen. 7. 18. And 
ſhe went —21. 16, 19. —25. 
22. —38. 11. Exod. 2. 8. Num. 
22. 23. Judg. 4. 9. —11. 38. 
Ruth 2. 3. ſo- went 1 Sam. 1. 
18. — 25. 42. 2 Sam. 1 3. 8, 19. 
1 Kings 10. 13. — 14. 4. — 1. 
15. 2 Kings 4. 5, 25. —8. 2. 
but went Fer. 3. 8. Ho. 2. 13 
T 15. and the departed Gen. A 
21. 14. 1 Kings 14. 17. J and 
went away Gen. 38. 19. Tug. 
19. 2. 2Chron..g. 12. {© And B 
— proſpered + And — went in 
going Judg. 4. 24. ¶ And as ſhe 
was going 1 Kings 17. 11. 
Bimus "2 58 
We will go Exod. 8. 27 ＋ 23. 
—10. 9. Numb. 20. 17. —21, 
22. Toſh. 1. 16. we will—go 
Judg. 20.8. ¶ we go 1 Sam. g. 
7. ¶ we come —23. 3. | let 
us—go 2 Sam. 13. 25, Let us 
go P/al. 122. 1. we will 
walk Jer. 6. 16. we will walk 
18. 12. Mic. 4. 5. 
lam 2 59 
we may walk Ter. 42. 3. 
Et ivimus 192) 60 
we went Deut. 1. 19. 
Et ibimus 172) 61 
and let us go Jer. 51. 19. 
An ibimus, ire de- 7] 20 02 
bemus 
ſhall we go 1 Kings 22. 15. 
2 Chron. 18. 5, 14. 
Dimus MID 63 
will go Gen. 22. 5. ¶ Let us go 


37. 17. Exod. 3. 18. — 5. 3, 


8, 17. N 1g. 2, 6, 13 + 3, 
7, 14. 1 Sam. 9. 6. 2 Kings 6. 
2. Zech. 8. 21, < we will go 


23. 
: Thimus oo)? 64 
let us go 1 Sam. ꝙ 10. 

Et ibimus Ny 65 
and let us go Gen. 33. 12. ¶ and 
[we will] go 0G: 8. 8 let 
us be going Judg. 19. 28. 

* ; Fg 279 66 
and let us go 1 Sam. g. 9. —26. 
11. Jai. 2. 3, J and let us walk _ 
5. Mic. 4. 2. 


1 
Bitis IN 675 
ye go Gen. 42. 28. ye ſhall— 
go Exod. 3. 21. ye ſhould go 
Deut. 1. 33. May ye go Joſb. 
2. 16, ye muſt go —3. 4. Judg. 
18. 6. ſhall go Jer. 20. 6. go 
not —25. 6. —35. 15. ſhall ye 
go Mic. 2. 3. © ye ſhall—walk 
Lev. 20. 23. ye walk —26. 
21. walk Jer. 7. 6. 

Bitis 9 68 
ſhall ye walk Lev. 18. 3. You, 
you ſhall walk Deut. 5. 33. — 
13. 4 Þ 5. ye may go Jeſb. 2. 
16. © ye walk Lev. 26. 3. walk 
Fer. 6. 25. Walk ye Ezehk. 20. 
18. © go your way Judg. 19. 
5. EF Go not 1 Kings 2. 18. © 
ought ye—to walk Neh. 5. . 
q you to walk Ezek. 36. 27. 

Ibitis oh 69 
Ye ſhall—go Deut. 6. 14. 

Idem oe 70 
when ye go Exod. 3. 2 1. nor go 
by flight Iſai. 52. 12. 

Et ivifis 39mm) 71 
and ye are gone away Judg. 18. 
24. ¶ and ye walk Mic. 6. 16. 

unt 9 72 
let them go Exod. 5.7. Judg. 
7. 7. 1 Kings 22. 49 7 50. 

2 Kings 2. 16. © they muſt, a 
ſhould, ſhall, will walk Exod. 
18. 20. 1 Kings 8. 36. 2 Chron. 
6. 27. Iſai. 40. 31. Fer. 3. 17, 
18. Hy. 11.10. —14. 9 + 10. 
people will walk Mic. 4. 5. C B 
they, ſhall, ſhould, might, will 
go Exod. 32.1, 23. Deut. 28. 
41. Neb. 9. 12, 19. Jai. 28. 
13. Hof. 5. 6. Amos 2. 7. 

they, walked Judg. 5. 6. Pſal. 
81. 12, © they went 2 Sam. 17. C 
17. the wheels went Ezek. 1. 19, 
20. — Io. 16. They go Pſal. 
84. 7. Amos 9. 4. ¶ they grow B 
＋ go Jer. 12. 2. © ſhall /urely 
depart —37. 9. © ſhall ſpread 
+ ſhall go Hg 14. 6 + 7. © 
Judah ſhall flow + thall go Joel 


1+ 4-28. 

Bunt 199% 73 
ſhall go Exed. 33. 14. Jer. 22. 
22. —30. 16. Ezek. 12. 11. 
Hof. 7. 12. they ſhall come 
after thee Iſai. 45. 14. I they 4 
ſhall 'zot depart Jer. 37. 9. J 
they ſhall march —46. 22, 
¶ they went every one Ezek. 1. 
9, I2, to go, they went 12, 


they went pon 17, theſe went 


21. they went upon —10, 11, 
22. they followed they went B 
after —10. 11, Q they may 
walk Ezek. II. 20. they ſhall 
walk —37. 24. 
| An 


7.54 


* 


** | 


An ambulatuti ſunt 959.0 74 
Can—walk Amos 3. 3. | 
Bunt 9d 75 
walk Pſal. 89. 30. they ſliall 
walk Joel 2. 8, J they ſhall 
march 7. atk ; 
Et ibunt 9 76 
and [may] go 2 Kings 6. 22. 
and let them go —17. 27. 

Et ibunt WP 77 
and depart 1 Sam. 30. 22. (| 
that they may go Job 38.35. 

Et iverint ! 78 
and, ſo, For they, went Gen. 
9. 23. — 18. 22. — 22. 6, 8, 
19. And— went —37. 12. — 
50. 18. Numb. 13. 26. —16. 
25. — 32. 39. — 33. 8. For 
they went Deut. 29. 26 ＋ 25. 
Joſb. 2. 1, 22. — 3. 6. — 8. 9. 
—9. 4, 6. —18. 9. — 22. 6. 
Judg. 2. 6. —9. 6. — 11. 5.— 
18. 26. — 21. 23. 1 Sam. . 10. 
—10. 26. —11. 15. —I7. 13. 
—23. 24. — 30. 2. — 31. 12. 

2 Sam. 2. 32. — 4. 5. — I. 21. 
1 Kings 1. 49. —8. 66. — 11. 
24. — 12. 30. — 20. 27. 2 Kin. 
2. 7. —6. 23. and went and hid 
—7. 8, 8, 15. —9. 35. — 10. 
25. — 17. 15. 1 Chron. 4. 39. 
Then there went — 19. 5. 
2 Chron. 1. 3. — 30. 6. Neb. 8. 
12. Job 42. 9. Jer. 41. 12, 14. 
and they went — 52. 7. J and, A 
Then, they, —departed Ger. 26. 
31. — 42. 26. Numb. 22. 7. 
Foſh. 22. 9. Judg. 9. 55. — 
18. 7. 1 Kings 12. 5. —20. 9. 
1 Chron. 16. 43. Jer. 41. 17. 
and —went away Exod. 12. B 
28. 1 Sam. 28. 25. but they 
went—away 2 Sam. 17. 18. C 
and flowed Fo/h. 4. 18. ¶ and, 
which followed + and went af- 
fer Judg. 2. 12. —9. 4, 49. 
and they gat—away 1 Sam. C 
26. 12. and gat them away 
2 Sam. 4.7. ¶ And—ran 1 Xin. 
18. 35. J And, but, For, have, D 
walked 2 Kings 17. 8, 19, 22. 
Fer. 2. 5. —7. 24. —9. 14 F 
13. — 11. 8. and walk —13.10. 
— 16,11. Q and came 2 Chron. 
11. 14. © and they are gone 


Faw. 1.0. 


Et iverunt WP? 79. 


and went their way Gen. 14. 11. 
and went away Toſh. 18. 8. 
Judg. 19. 14. © and they de- 
parted Gen. 45. 24. Joſh. 2. 21. 
Judg. 18. 21. 1 Sam. 6. G. 2 Kin. 
5. 24. © and [they are] gone 
Jer. 5. 23. 
Ibunt, abibunt 92220 80 

daughters went Judg. 11. 40. 


- 
= 
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they go Jai. 3. 16. ſhall go 
Ezek. 30: 17, 18. ſhall be 
weak as water + ſhall go into 
water Ezek. 7. 17. — 21. 

1 ¶ Hills ſhall flow Joel 3 Þ 4. 
18. 6 
Ibitis, iretis M292D + {ON 


will ye go Ruth 1. 11. 


Et iverunt M329M $2 
and followed + —went after 
Gen. 24. 61, and, ſo they 
went Ruth 1.7, 19. | and wal 
Tſai. 3. 16. 2 

Hirn. ÞAbduxit Pam 83 
carried he 2 Kings 24. 15. 

Deduxit te 9 55 84 

led thee Deut. 8. 2. 
Et ducat eum j.] 85 
and leadeth him Prov. 16. 29. 
Deducit eos BY 36 
he led them Jai. 48. 21. 

Et ducom Mog 87 
And. I will bring —42. 16. 
Yea, I will cauſe —to walk 
Exel. 36. 12. 

Et deducam cam d hDY 88 
and | I will ] bring her Hof. 2. 


14 ÞF 16. 
Ducens PY 89 
He leaeth , 12. 17, 19. 
That led Ji, 63. 12. 
Deducens PY 90 
that led Fer. 2. 6. 
Ducens, qui duxit Wy ' 91 
To him which led P/al. 136. 
16. 
Ducens te h 92 
he led thee Jer. 2. 17. 
Dui duxit te h 93 
Who led thee Deut. 8. 15. 
Deducens eos pop 94 
That led them Jai. 63. 13. 
Deferentes Dido 95 
do theſe bear Zech. 5. 10. 
Ad duc. eum 199100 96 


to carry him 2 Chron. 36. 6. 


Et defer JIM) 97 
and go Numb. 16. 46. 1 17. 
II. 
Abduc h 98 
Take —away Exod. 2. 9. 
| Ducite 399 99 
Carry 2 Kings 17. 27. | 
Ire faciam PI 100 
ſhall I cauſe—to go 2 Sam. 13. 
13. JI will—cauſe—to run 
EZek. 32. 14. 
Et deduxi DN! 101 
and made you go Lev. 26. 13. 
And I have led Deut. 29. 5 
＋ 4. and led 7%. 24. 3. Amos 
4. I 
Et ducam MYR 102 
and I will bring 2 Kings 6. 


19. 


5 


e 


Dieducam es 52358 103 
I will cauſe them to walk Jer. 


31. 9. | | 
Ducat ay 104 
ſhall bring Deut. 28. 36. 

Perferet p 105 
ſhall carry Eccleſ. 10. 20. © he 
ſhall lead Jer. 32. 5. 

Et duxit Jv 106 
and—cauſed—to go Exod. 14. 
41. 

Idem J 107 
But he led 2 Kings 6. 19. { 
_ brought —25, 20. Jer. 52. 
26. 

Jem 9% 108 
and brought Lam. 3. 2. 

Prod deferat N] 109 
which he may carry away Eccleſ. 
5. 15233 
Et duxit me , 110 
After that, Afterward, then he 
brought me Ezek. 40. 24. — 
42. 1. —47. 6. | 
Abire facit eos org 111 
ſhall lead them forth P/al.125. 5. 
Et deduxit eos f 112 
ſo he led them — 106. g. 
Et deduxerunt 99 713 
and brought 1 Kings 1 38. 
Et deduxerunt 12'S) 114 
eum : 3 


and carried him 2 Chron, 33. 11. 


and they brought him —3 5. 
24. 


nb! 755 
Scabies. 


Scabies fanioſa nab * 
ſcabbed Lev. 21. 20. — 22. 22. 


d 756 


Bruchus. The Scarabaeus 
arboreus, or Hedge-Chafer. Phi- 
lo. Tranſat. Ne 234. p. 741. 
A Species of Locuſts, [109: 30.] 
So called from its gnawing of 
Herbage and Trees. Bochart. 


Bruchus py * 
the canker- worm Nah. 3. 16. 
Et bruchus pP) 
and caterpillars P/al. 105. 34. 
Bruchus ph 
the canker-worm hath left Joel 
I. 4. —2, 25, 
Bruchus 


> we OO on OT One OO ET ETC 


hy hy Wes ad 


mn — ph 


Bruchus p 4 


the canker- worm eaten Joel 1. 4. 
Sicut bruchos p ? 5 
as the caterpillars Jer. 51. 27, 
Quaſi bruchis P72 6 
as with caterpillars 14. many as 
the canker-worm Nah. 3. 15, 
SGsͤicut bruchus ph? 7 
like the canker-worm 15. 


8 


A 
0 


* 757 N 
Hath two Significations. 


IJ. Mare: lacus: oc- 
cidens, quia mare erat ad 


occidentem terrae Iſrael. 
The Sea, or any great Collecti- 
on of Waters, as a Lake. The 
Salt Sea, or Sea of the Plain, is 
the ſame as the Dead Sea, or 
Lake of Sodom, Numb. 34. 3. 

oſh. 3. 16. Sea of Cinnerotb 

Joſh. 12. 3.) is the Sea of Ga- 
lilee, or of Tiberias, John 6. 1. 
"Former, or Eaſtern, Sea, (Zech. 
14. 8.) is the Lake of Sodom; 
Hinder Sea is the Mediterra- 
nean, The brazen, or molten 
Sea (1 Kings 7. 23. 2 Kings 25. 
13.) was a very large Veſſel of 
Braſs in the Temple, holding a 
great Quantity of Water, for the 
Prieſts to waſh in. The Sea is 
alſo uſed to ſignify the Vet, be- 
cauſe the Mediterranean Sea lieth 
on the weſtern Coaſt of the Land 
of J/rael, all along from North 
to South, Exod. 10. 19. —27. 
12. Ezek. 41. 12. But in one 
Place, Commentators are agreed, 
it ſtands for the South, Pal. 107. 
3. [ from the North, and from 
the Sea, i. e. the Red Sea, which 
lieth oppoſite to the North in 
Fudea.) The Sea, is a great Mul- 
titude of People, or an Innunda- 
tion of military Forces, Jer. 51. 
42. See Ezek. 26. 3. 


| Mare & 1 
the—ſea Gen. 14. 2. Exod. 15. 
8; 10. —23. 31. Numb. 34. 3, 
11, 12. Deut. 3. 17, 17. — 4. 
49. Toſh. 3. 16, 16. — 12. 3, 3, 
3. —13. 27. — 15. 2, 5. — 18. 
14, 19. 2 Sam. 22. 16. 1 Kings 
18. 43. 2 Kin. 14. 25. —25. 13. 
1 Chr. 18. 8. 2 Chr. 2. 161 15. 
8. 18. Ezra 3. 7. Job 9. 8. — 
11. 9.—14.11.—38. 8, 16. — 
41.31 +23. Pſal. 66.6. —68. 
22, —72. 8, —74.13. —78.'13. 


= 


—80. 11. —93. 4. —106. 7. 
—139. 9. Prov. 23. 34. — 30. 
19. Hai. 5. 30. —11. 15. — 
16. 8. — 21. I, — 23. 2, 4. — 
50. 2. — 51. 10, 10. —bo. 5. 
Fer. 48. 32, 32.— 52. 17. Ezek. 
27. 3. to ſea Amos 8. 12. Mic. 
7. 19. Nah. 3. 8. Hab. 2. 14. 
to ſea Zech. 9. 10. {| weſt— a 
Exod. 10. 19. —27. 12. —38, 
12. Numb. 34.6. —3 5. 5. the 
weſt Deut. 33. 23. Joſb. 1 5. 
12. —18, 14. welt- ide, - bor- 
der Ezek. 45. 7, 7. —47- 20, 
20. ¶ weſtern Numb. 34. 6. 

| Mare 
ſea Exod. 13. 18. Numb. 14.25. 
—21. 4. —73. 10. Deut. 1. 40. 
—2. 1. — II. 4. foſÞ. 2.10, — 
24. 6. Judg. 11. 16. 1 Kings g. 
26. Neb. 9. 9. Pſal. 106. 22. 
136. 13. [In all theſe Places, 
and in ſeveral that follow, it is 
applied to the Red Sea. See R. 
1243. Signific. III.] 


In mart iA 3 


into, at, in the ſea Exod. 15. 4. 


P/al. 106. 7, the ſea 9. —136. 
15. Jer. 49. 21. 


Mari o 4 


to the—ſea Joſh. 4. 23. 
| A mari 
from the—ſea Exod. 15.22, — 


23. 31. Numb. 33. 11. 
Num mare Di 6 


Am IT a ſea Jeb 7. 12. 


Et mare ©) 7 


and the ſea —28, 14. and—the 
ſea P/ſal. 65. 5. and—to ſea 
. . 
Mare 
the ſea Gen. 1. 26, 28. —9. 2. 
—22. 17. —32. 12 Þ 13. — 
41: 49. Exod. 14. 2, 2, 9, 16, 
10; 21; 27,37, 23,24, '20, 27, 
27, 27, 29, 30. — 15. 19, 19. 
—20, 11. Numb. 11. 22, 31. 
—13. 29. — 33. 8. — 34. 6, 7. 
Deut. 1. 7. — II. 24. — 30. 13. 


— 34. 2. TFoſh. 1. 4. —5. 1. — 


9. 1. —II. 4. — 15. 5. — 17. 


10. — 24. 7. Judg. 7. 12. 1 Sam. 
13. 5. 2 Sam. 17. II. I Kings 
4. 20, 29. f 5. 9. —7. 23, 24, 
39, 44. —9. 27. 2 Kings 16. 
I7. —25. 16. 1 Chron. 16. 32. 
2 Chron. 4. 2, 3, 10, 15. —8, 
17. midſt of the ſea Neb. q. 11. 
Efth. 10. 1. Fob 12, 8. —26. 
12. — 36. 30. Eſal. 8.8. —33. 
7. —78. 53. —89. 9. — 95. 5. 
—96. 11. —98. 7. — 104. 25. 
—107. 23. —114. 3, O thou 
ſea 5. — 146. 6. into the ſea 
Eccleſ. 1. 7. Jai. 9. 1. +8. 23. 
—10. 22, 26. — 11. 11. — 23. 
4, 11. — 24. 15. — 42. 10, — 
1 


8 = 


ST 5 


=: 


5. 9 + 23. | weſtward 


* 


48. 18. 31. 15. Jer. 5. 22. 
25. 22. — 27. 19. —31. 35. 
—33. 22. —47. 7. —5 1. 42. 
52. 20. Ezek. 25. 16. —26. 
3, 5, 16. — 27. 9, 29, 32. — 
38. 20. —39. 11. — 47. 10, 15, 
17, 18, 20. —48. 28. Hof. 1. 
10. ＋ 2. 1. —4. 3. Joel 2. 20, 
20. Amos 5. 8. —9. 3, 6. Jon. 
I. 4, 5, 9, 11, 11, 12, 12, 13, 
15, 15. Hab. 1. 14. Zeph. 1. 3. 
—2. 5, 6. Hag. 2. 6. Zech. 14. 
8, 8. © the, weſt Ezek. 41. 12. 4 
—42. 19. —48. 1, 2. | 

Et mare 
and the—ſea 5b. 1 5. 47. even 
unto the —ſea —23. 4. and the 
ſea 1 Kings 7. 25. 2 Chron. 4. 4, 
but the ſea 6. Neb. 9. 11. yet 
the ſea Eccleſ. 1. 7. | 


E mars BRA 10 
from the ſea Jai. 19. 5. 
In mare, in mart © 11 


into, in the ſea Exod. 14. 28. 
—TI5.1, 4, 19, 21, by ſea 1 Kin. 
5. 9 T 23. at ſea —10. 22. 
P/al..77. 19. —89. 25. by the 
fea Tſar. 18. 2. —27, 1. —43. 
16. Ter. 46. 18. on the ſea — 
49. 23.  Ezek. 26. 17, 18. in 
the ſea Jon. 1. 4. rebuketh the 
ſea Nab. 1.-4. againſt the ſea 
Hab. 3. 8, through the ſea 15. 
Zech. 9. 4. —10. 11. | 
| Sicut mare Wi? 12 
like the—ſea Jai. 57. 20. like 
the ſea Jer. 6. 23. — Fo. 42. 
Lam. 2. 13. 

Mari, &c. ©? 
beyond the ſea + from the paſ- 
ſage of the ſea Deut. 30. 13. 
2 Chron. 20. 2. to the ſea Prov. 
8. 29. the ſea Jai. 11.9. 

A, e mari eg 
on, from the weſt Gen. 12. 8. 
Joſb. 8. 13. —11.2. Hof. 11. 
10. ¶ on the weſt-ſide 7. B. 
9, 12. — 19. 34. J out of, 
from the, ſea 1 Kings 18. 44. 
Tſai. 24. 14. — 63. 11. Amos 8. 
12. Mic. 7. 12. Nab. 3. 8. 
Zech. g. 10. 55 

Et a mar: Dip 
and on, from the weſt Joſh, 1 1. 
3. Lai. 49. 12. ¶ and from the 
ſouth P/al. 107. 3. 

Verſus mare, in mare dd: 
to, on, toward, the weſt Gen. 
28. 14. Joſh. 12. 7. — 18. 15. 
1 Kings 7. 25. 1 Chron. g. 24. 
2 Chron. 4. 4. Hai. 11. 14. unto 
the weſt— Ezek. 48. 3, 4, 5, 6, 
7, 8, and [on] the weſt 16, 23, 
27, At the welt 34. © into, at, 
unto the — ſea Exod. 10. 19. 
Toſh. 15. 4, 11. —10. 3. 1Kn. 
Exod. 

26. 


13 


14 


15 


16 
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Bn 9 


= 
26. 22. —36. 27, 32. Numb. 
3. 23. Deut. 3. 27: e. * 
15. 8, 10. — 16. 3, 8. —1 18. 
12. — 19. 34. —22. 2 3 
| * 1 19. —48. 18, 21 
| 3.4. C on the weſt—ſide | 
| Nu 2) 18. — 81 
Et verſus mare 2/0 
[ and toward the weſt Ezek. N 
{4 10, 17, and weſtward 217. 
1 Im Mat 18 
and wett-ward Gen. 13. 14. 
even unto the ſea Foſh, 15. 40. 
| q and toward the, welt, Zeeb. 
| C4 72 
ll | Mare werfus 9.9 19 
1 at, toward, unto, into the ſea. 0 
Numb. 34. f. to the —ſea J. 
15. 12. —16. 6, 8. — 171 N 
—19. 29. — 24. 6. Ezel. 47. 
8, 8. J well many Joſh. 6.4 


26, 2011 

Perſus nfs nd 20 

ton the ſea 11. | 

Mare us 

her ſea Jer. 5 1. 36. 2 
Maria G. 55 

ſeas Gen. I. 10. the ſeas "= 
33-19. Pſal. 8, 8. —24. 2. —»; 
65. 7. —69. 34. Lai. 17. 12. 
Jer. 15. 8. Exel. 27. 625,26. 
27. — 28. 2, 8. Den. I 1. 45. 
Jon. 2. 3 1 4. J the ſea Gen. 
49. 13. the ſea— Judg. 5. 17. 
Job 6. 3. Pſal. 46. 2. N 


27. 
Maria do 23 
the ſeas Neb. 9. 6. 

In maribus O'S 24 

in the 2 Gen. 1. 22. Lev. 11. 
9, Io. Eſal. 135. 6. Ezek. 32.2, 
A maribus OD 55 

of ſca-faring men —26. 17. C 

out of, Py the ſeas —27. 33, 


34. 
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1 II. Muli. The Emins, E 
|| gigantic Sort of People, men- 
| tioned in Scripture as Neigh- 
1 bours to the Horites, where 
| Anah lived, Gen. 14. 5, 6. Deut. 
| .2. 9—12. Theſe Anah found 
1 in the Wilderneſs, 7, e. He af- 
1 5 ſaulted and overthrew them. So 
4 the Word find is uſed Jug. 1, 
| F. IL. Sam. 31. 3. 1 Kings 13. 
i 24. Pſal. 2 1. 8. Cant. 5.7. Iſai. 
10. 10. Bochart. Poli Synopſ. 
Celſ. Hierobot. Part I. p. 504. 
[It comes rather from d ter- 


rible, dreadful. See R. 56.] 


Mals Dp 26 
the miles Gen. 4 24. 


„ - 


158 


dexterum : 
What is 


le: 
Dextera 3 
auſter, meridies. 


on, or towards the right Side 


of the Body, Exod. 29. 22. Lev. 
8. 23. 1 Sam. 11. 2. Judg. 3. 
16. 2 Kings 12. 9. The right 
Hand, Judg. 16. 29. The South; 


becauſc/ looking towards the 
Eaſt, the South. _ an the right . 
Side: P/al.—89. 12, FlguFa- 


tively, the right Hand! is put for 
Agency; Action or Power effec- 


tually exerted, Job 40. 14. P/al., 


77. 10, — 891 42. — 118. 153 


16. Jai. 63. 12. —44 20. Hab. 5 


2. 1 Eccleſ. 10. 22 A wiſe 
Man's Heart" is: at, his 'right 


Hand, ice. underſtandeth - and 
applieth itſelf to act dextrouſly, 


expeditiouſly. and | ſucceſsfully. 


To be ſet, or fit; at the right 


Handi is to be in a State of high 
Honour and Eſteem, 1 Kings 2. 


19. Pſal. 4.5. 9. 80. 17% — 

#2 be at, or hold the by 

right Hand, is to afliſt, ſupport, 
Hal, 41.13: 


110. I. 


Pſal. log. 31. 
Hence, a Man's right Hand may 


ſignify his chief Dependance, 


Pſal. 144. 8. [their tight” Hand, 
the idol Gods in whom they 


truſt, is a right Hand of Falſhood, 
or of a 3 Vai. 44. 20. 


HDerters py * 


rig bt Hand Gen. 24. 49. 7 


30. 12.  P/al. 142. 4. Jai. 9 

o + 19. Zech. 12. 6. C to, 
__ on the right Hand Numb. 
20. 17. —22. 36. Deut. 2. 27. 
—5. 32 ＋ 29. —17. 11, 20. 
—28. 14. Joſh. 1. 7. — 23. 6. 
1 Sam. 6. 12. 2 Kings 22. 2. 
2 Chron. 34. 2. Job 23, 9. Prov. 


4. 27. Jai. 54- 3. ¶ Benjamin 


+ Jon of Jamin, 1 Sam. 9. 1. 
q right —11. 2. 
Et dextera, aufter sp. 
and the ſouth P/al. 89. 12. 
Dextera sb 


to the right hand Gen. 13. 9. 
right Exod. 29. 22. Lev. 7. 


32, 33. —8. 25, 26. —9. 21. 
Numb. 18. 18. 8 the right hand 
ofh. 17. 7. 2 Sam. 2. 19. © the 


right ſide Ezek. 1. 10. 


Ad dexteram b 
on the right hand Neb. 12. 31. 

A dexterd VID 
on the right 1 Kings 7. 39, 49. 
¶ on the. right ſide 2 Kings 12. 
9 10. on the right hand 
2 Chron, 3. 17.4. 0, 7, 8. 


16, 21. his right 
17, 17. J left-handed + four, | 


12 9 * 


Dextera p. 


6 


the fouth 1 Sam. ag. 24. J the 


right 2 Sam. 20. 9. hg bog the 
right. ſide —24. e right 
fide Zech. 4. 11. the, a right 
hand Pal. 77. 10. —8g. 42. — 
118. 15, 16, 16. —144. 
Hab. 2. 16. 

| Dexter 35 9˙ 
with the tight hand Tſai. 41. 10. 

Ad dexteram 17 


7 
8 


at, by the right hand P/al. Tog. 


31. Jai. 63. 12. 

A dextera p 
towards—right hand Gen. 48. 
13. on the right hand. 2 nge 
23. 13. © on, upon the right 
fide Ezek. 10. 3. Zech.4. 3. 
on the ſouth 1 Sam. 23. 19. 

Dextera meu No 
my right Pſal. 73. 23. Jer. 
22. 24. J my right hand P/al: 


137K. 


Et dextera mea oy 


and my right hand Vai. 48. 13. 


In dextera mea "YW2 
in my right hand Jai. 44. 20. 
Ad dexteram. meam D 
at my right hand Pſal. i 10. 1. 
A dextera. mea e 
at my right hand —16. 8. 


Dextera tua 


thy right, hand Cen, 48. 189. Exod. 
1 5. 6, 12. 2 Sam. 2. 21. thine 


own right, hand Job 40. 14. 
Eſal. 2 1. 8. —44+ 3. —45- 4. 
48. 10. —60. 5. — 63. 8. — 


80. 15, 17. —89. 13. —108. 6. 


110. 5. — 138. 7. — 139. 10. 


9 


10 


J oy ev 


Tſai. 41. 13. J thy right Lia. 5 


121. 5. Ee. 39. 3. 
Et dextera tun JD? 
and thy right hand P/al. 18. 
Iu Es dart. tuam JD!) 
even thy right hand —74. 11. 
In dextera tua Je 


at thy right hand —16. 11. 


lem dpa 

by thy right hand —17. 7. 
Ad dex. tuam  TWw5 
upon thy right hand —4.5. 9. 
A dextera tua 
at thy right hand —9 1. 7. 
. Jdem 
at thy right hand Ezek. 16, 46. 


16 


dp 21 


Pd 22 


Dextra. jus, ſua , 23 


his right hand Gen. 48. 14. 
1 Chron. 6. 39 + 24. 2 Chron. 
18.18, Neb. 8. 4. Pſal. 20. 6. 
—78. 54. —89. 25. —98. 1. 
2 6. Prov. 27. 16. Lam. 

2. 3, 4. Dan. Ta. 7. Zecb. 3. I. 
their right hand Jon. 4. 11. © 


his right Gen. 48. 17. Judg. 3. 
eye Lech. 11. 
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13s 


| 1 * p 
of his fight band Judg. 3. 5. 


28. 16. 
Et dextra efus nf! 24 
aun his tight hand Cant. 2. 6: — 


8. 3- 


in, with, by, At his right hand 


Benjamite — 19. 16. 


Gen. 48. 13. Judg. 16. 29. Jai. 
62. 8. Exel. 2 1. 22 + 27, whoſe 
right and 1/2. 4 5: I. 
Ad dextr. ejus %% 
on, at his right band. 1 Kings 2. 
13. Eccleſ. 10. 2. 
A dext. ejus 1 27 
from, on his right hand Deut. 
33. 2. 2 Sam. 16. 6. 1 Kings 22. 


19. | Ng 
: Dext.'torum © 28 
their now. Fudg. 7.20. 
Et dix tor. Dy 29 

and their right” hand P/al. 26. 
10. — 144. 8, 11. | 

A dexter. Dy 30 
on their right hand Exad. _ 
22, 29. 


Er debt it NP) 31 
ind her right hand Judg. 5. 26. 
t In dert. ejus NY 32 


in — right hand Prov. 3. 16. 

Jeminitu, Benja- . 33 . 

. minita 
Benjatnites Judg. 19. 16. 1 Som. 
9. 4. —22. 7. ©. Benjamite 
1 Sam. 9.1, 21. 2 Sam. 20. 1. 
Ef. 2. 5. Pfal: 7. litle. 
Jeminita WIT 34 

this Benjamite 2 Sam. 16. II. a 
I Kings 


| Dexter m7 * 35 
right —7. 21. © that on the 
right hand 2 Chron. 3. 1 
Dexter a, dexte- b yo 
rum 
right ear, hand, foot Exod. 29. 
20, 20, 20. Leu. 8. 23, 23, 23, 
24, 24, 24. —14. 14, 14, 14, 
16, 17, 17, 17, 25, 25, 25 27; 
28, 28, 28, Kings 6. 8. —7. 
39. 4 Kings 11: II. > Clem P 
10. —23. 20. Ezek. 47.1 | 
HH. Dex- DPD 5 37 
tram petentes 
could uſe— the tight hand 1 Hr. 
12. 2. 


2. 8. 


Ad dextrandum In? 38 
can turn to the right hand 2 Sam. | 
I4. 19, 

Dextram pete "Iv 39 
Go—on the right hand Ezet. 
21. 16 T 2t- 


© Et dexteram pe- MP) 40 

tam es 
Iwill go the right Ger. 13. 9 

Dexteram petetis wenn 41 


ye turn to the right band Tai, 
30. 21. 


In, ad det. qus Wa 25 


18 
Auſter, meridies jp * 42 
ſouth- cot Joſh. 15. 1. © the 
ſouth Job g. 9. Zech. g. 14. C 
the ſouth-wind Pſal. 78. 26. 
13 ſouth Cant. 4. 16. CO 
eman Obad. g 
At nd 43 
the ſouth- Zech. 6. 6. 
Verſus auſtrum "WORM? 44 
owa the ſouth Job 39. 26. 
Et auftro ne 45 
and to the ſouth Jai. 43. 6 
| A meridie 19ND 46 
From the ſouth Joſh. 13. 4. C 
from Teman Ezek. 25.13. Hab. 


3. Þ 
Et a meridie fp 47 

and from the ſouth of. Fe. 2. 

Meridiem vers mn * 48 
ſouthward Exod. 26. 18, to- 
ward the ſouth 35. —27. 9. — 
36. 23. —38. g. Numb. 3. 29. 
Ezek. 20. 46. Þ+ 21. 2. —47. 
19. —48.28. F On the ſouth 
fide Numb. 2. 10. —10. 6. 


Et uufirum MY 49 
and fouth-watd Deu. 8 | 
Themanitae n * 50 


the Temanites 1 Obron. 1. 45. 


—— +» LF = 
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750 
Efferri. 
Efferetis vos Warn 


ſhall ye boaſt yourſelves ſar. 
61. 6. 


N 7e 

Opprimere; defraudare. 
To weaken, leſſen or waſte the 
Subſtance or Poſſeffions of others, 
by any Methods of Fraud or Vio- 
lence. 


Opprimens MYA 1 
the |. your Fer. 2 5. 38. ¶ op- 
preſſing — 46. 16. — 50. 16. 
Zeph. 3. I. 

Opprimamus eos, Di- 
ripiamus eos 
Let us deſtroy them P/al. 74. 8. 
Htyen. reit MN 3 
Hath oppreſſed Exel. 18. 12, 


16. 

vim furtunt UM 4 
have they vexed —22. 7, 29. 
| Oppreſſores tuos P 5 
them that opptels thee Jai. 3 
26. 5 


97 2 


9. 2. 


N - 
Opprimendo tos done 6 
by opyteſſion Hack. 46. 18. 
Vim inferes yy m 7 
Thou ſhalt—vex Exod. 22. 21 
＋ 20. 8 | 
Opprimes eum . 8 
thou ſhalt—oppreſs him Deut. 
23. 16 17. 
Oppreſſerit MY 9 
hath—oppreſled E2ek. 18. 7. 
Opprimetis AMT 
ye ſhall—vex Lev. 19. 33. © "op 
ſhall—oppreſs —25. 14, 17. q 
do—violence Jer. 22. 3. 


ſhall—oppreſs Ezet. 45. 8. 
Oppre/jortum dei 9 12 
 ſuperbornm 

of the proud [opprefſors. See 

R. 2 50: 28. ] P/al. 123 


Oppreſſio Tap 14 
his ſon Prev. 29. 21. See Root 
1155. 

Mas 761 


Statuere, collocare; fi- 


nere, permittere, relinquere. 
I. To ſet, or lay a Thing down, 
or to lay it up, and leave it to 
be, or lie there, Exod. 16. 24, 
33. Lev. 7. 15. — 16. 23. Num. 
17. 4. Deut. 14. 28. Toſh. 4. 3, 
8. 1 Sam. 6. 18. 1 Kings 8. g. 
13. 29, 30, 31. 2 ron. 4. 
8. Jai. 46. 7. Ezek. 44. 19. 
Zech. 5. 11. To caſt a Nation 
down to the Earth, and leave it 
there in an abject Condition. 
II. To ſet down 
and leave as a Preſent, Deut. 
26. 4, 10. Jug. 6. 18. III. 
To ſet and leave Perſons in any 
particular Situation, Gen. 19. 16. 
Lev. 24. 12. Numb. 15. 34. 
Jeſb. 6. 23. 2 Chron. 1.14. To 
ſet and leave, or to ſettle a People 
in their own Country, who had 
been caſt out of it, J/az. 14. 1. 
Ezek.' 37. 14. IV. To leave 
Perfons behind to ſtay where 
they are, in Oppoſition to taking 
them along with one, 2 Sam. 16. 
21. 1 Kings 19. 3. Jer. 2% 11: 
—43.6. V. To leave behind 
one as an Inheritance, &c. P/al, 
17. 14. Eccleſ. 2. 18. Jai. 65. 
15. VI. To leave Things or 
Perſons in any Condition, Diſ- 
poſition, or Situation, undiſturb- 
ed, unmeddled with, uninter- 
rupted, unaſliſted ; to let alone, 
to deſert, Exod. 32. 10. Numb. 
32. 15. Judg. 3. 1, 2 Sam. 16. 
II. 
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MI 9 


11. 1 * 7 47. 2 Kings 23. 
18. Nb 3 8, Pſal. 119. 121. 
Eccleſ. 10. 4. [leave, deſert not 
the Place of I nferiority, but keep 
it, and act agreeably to it with 
Humility and Submiſſion; for 
yielding pacißetb, ſettleth, leaveth 
to lie ſtill, unmeddleth with, 
un puniſhed, great Offences.] Jer. 
14. 9. Ezek. 16. 39. —22. 20. 
Hof. 4. 17. Ames 5. 7. [leave off 
Righteouſneſs, 1. e. leave it in a 
deſerted Condition, unregarded, 
unpractiſed.] VII. A void Space 
left in a Building, Ezek. 41. 9, 
11. VIII. Io let the Hand lie 
ſtill in an unactive State, Eccle/. 
7. 18. —11. 6. IX. To per- 
mit, ſuffer or leave Perſons at 
liberty to act, Judg. 16. 26. 
rt Chron. 16. 21. 8. 12. 


Hir R. Si vit, per- MM 1 
miſit, &c. 
leſt Jadg. 3. 1. he hath, had 


75 2 Sam. 16. 21. — 20. 3. Jer. 
3. 6. He ſuffered 1 Chron. 
= 21. Pſal. tos. 14. © ſhall 
caſt down ai. 28. 2. 
Coltocauverat MY 2 
put 1 Kings 8. 9. | 
Et religuit MIN 3 
and lay—up Numb. 19. 9. 
Et ſtatuet eum in! 4 
and ſet it down Deut. 26. 4. 
Et relinquetea BMIN 
and ſhall leave them Lev. 16. 
23. © and ſet them Jai. 14. I. 
Et relinques MMM 6 
and ſhalt lay it up Deut. 14. 28. 
Et relinques illas DAMN 7 
And thou ſhalt lay them up 


Numb. 17. 4 19. 
Et relinques illud Wπ 


and thou ſhalt ſet it Deut. 20. 10. 

Et collocabo D 9 
and ſet Judg. 6. 18. , and 1 
will leave Ezek. 22. 20. ¶ and 


I ſhall place —37. 14- 
Relinquam eam VAMIM 10 


thoſe will I let remain Fer. 27. 


11. 
Collocarant Man 11 


they ſet down 1 Sam. 6.18. C 
leave off Amos 5. 7. 

Et relinguent WIN 12 
and leave P/al. 17. 14. C and 
lay Ezek. 44. 19. 

Et relinquent te mm 13 
and [they ſhall} leave thee — 
16.39. 

Et collocabitis, 
dimittetis 

and [ye ſpall] leave Jb. 4. 3. 

Lai. 65, 15. 


drum = 


EEE TEES 


Permittens mp. 15 


will ſuffer Eccleſ. *. 


11 , 


CO 


* 


Relinguere eum d 16 


leave them Numb. 32. 1 5. | 
Relinquere, finere OW? 17 
eos 
to ſuffer them Eſb. 3. 8. | 
Dimitte, ine d 18 
let—alone Ho. 4. 17. 
Et collica MN 19 
and = Pp __ 16. 33. and 


lay Jud 
Ci —_ nn 20 


let—alone Exod. 33. 10. ¶ ſuf- 
fer Judg. 16. 26. 
Relinguite ; depo-— WWW 21 

nite, finite 
leave Gen. 42. 33. © lay up 
Exod. 16. 23. lay 1 Kings 13. 
3 1 q Let—alone 2 Kings 23. 
18. | 


Sinite WIN 22 
let—alone 2 Sam. 16. 11. 
Quod relinguam He 23 
eum 
becauſe I ſhould leave it Eccleſ. 
2. 18. 

Dimittas MA 24 
withdraw —7. 18. © leave — 
10. 4. J withhold — 11. 6. 

Permittas me ο⏑g ] 
leave me Pſal. 119. 121. 
Relinquas nos 99 26 
leave us Jer. 14. . 
Relinquit, ſedabit MY 27 
he ſhall—leave wy 7 15. C 
pacifieth Ecclef. 10. 
Et reliquit ; Ts. 
vit, poſuit 
And— laid up Numb. 17. 7 + 
22. 1 Sam. 10. 25. And he 
laid 1 Kings 13. 30. {| There- 
fore, And—left Judg. 2. 23. 


1 Kings 7. 47. 2 3. and 
placed 2 Chron. 4. 
Et collocavit, o- N! 29 
ſuit eum 
ſo laid it up Exod. 16. 34. and 
laid it 1 Kings 13. 29. 

Et collocavit eos d 30 
which he placed 2 Chron. 1. 
14. CE whom he beſtowed —9. 

& 6-7 


nn 28 


Et depoſuit MAN 31 
And ſhe laid up Gen. 39. 16. 
Reponent ο ? 32 
they ſhall lay Ezek. 42. 14. 
Et deponent WWW) 33 
alſo they laid —4o. 42. 
Et repoſuerunt, col- 
hcarunt 
And they laid—up Exod. 16. 
24. ¶ And they put Numb. 15, 
34. and put 2 Kings 17. 29 
Et collocabunt eum Wes 5 
and ſet him Tſai. 46. 7. | 
Et collocarunt eum nm" 36 
and ſet him Gen. 19. 16. Fand 
thay put him Lev. ** 12. 


M2" 


nurſe; a Nurſe. 


2 mT. 


Ac poſuerunt eos D.! 37 


and laid them down Joſh. 4. 8. 


q and left them —6. 2 — 
IN 


Horn. Et c. 
locetur i 
and [ſhall be] ſet Zech. 5. 11. 
Kelictum Marium, 1 39 
area | 


which was left Exel. 41. 9, | 


Nui relictus erat r 89 Jr 40 
that was left 11, 
Areae relibrae 9 a 4 1 
that was left, — a4 1 „ 


* ” 
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Sugere. To ſuek as an In- 
fant, the Breaſt. To ſuckle, to 
: Metaph.--A 
Twig or young tender Branch, 
which ſucks, as it were, Nutri- 
ment from the Tree. To fuck. | 
Honey out of the Rock is to enjoy 


Plenty of it, Deut. 32. 13. To 


= the Milk of Gentiles, and the 


Breaſts: of Kings, is to receive 
great Favour, -Encouragement, 
Aſſiſtance, Wealth, Honour 
from them, Jai. 49. 23. 60. * 
16. —66. * . K 8. 3 


E. K ITY 0 
Thou fhalt alſo ſock ar. 60. 


16. 
N E- Spas. DD!) 2 
then ſhall ye ſuck —66, 12. 
Sugens, lactans PJV 3 
the ſuckling Deut. 32. 2 5. ſuck- 
ling 1 Sam. 1 5. 3. ſucklings — 
22. 19. © that ſucked Cant. 8. 
1. C 1 ſucking child Yar. II. 
8. Lam. 4. 4. | 
Et lactans I, 4 
and ſuckling Jer. 44.7, and the 
ſucklings Lam. 2. 11. 
Latantem PIVN 
the ſucking child Numb. 11. 
12. 


Un 


Sicut laftans yy? 6 
as a tender plant Jai. 53. 2. 
Et lactantium Dp! 7 
and ſucklings P/al. 8. 2. 
Et ſugentes y 8 
and thoſe that ſuck Joel 2. 16. 
Sugam PIR 9 
I ſhould ſuck Fob 3. 12. 


Suges PIN 10 
ſhalt ſuck Jai. 60. 16. ET 
Sz get Pa? 11 
He ſhall ſuck Fob 20. 16. 
HSCugatis pen 12 
ye may ſuck J/az. 66. 11. 
Sugent WI! 13 
they ſhall ſuck Deut. 33. 19. 
Hien, 


& np p 


Hires: Lactavit d 14 
that ſhould have given - ſuck 
Gen. 21. 7. 2 
' La#arunt Wn 15 
they give ſuck Lam: 4. 3. | 
* 5 — Dev 1 6 
a, nurſe Gen. 35. 8. Exod. 2. 7. 
NMutricem ejus \MPID 17 
his nurſe 2 Kings 11. 2. 
NMNMutricem ejus - WyW2. 
his nurſe 2 Chron. 22. 11 
Tdem Nya 
her nurfe Gen. 24. 59. 
* * La#antes Dp 
milch —32. 15 T 16; 
NMNutrices tuae PDPPD 
thy nurſing mothers ai. 49. 


23 | | 
Ad lactandum y 22 
to give ſuck 1 Kings 3. 21. 
Et lactato eum WRIT 23 
24 


21 


and nurſe it Exod. 2. . 

Et lactauit eum WPI") 
and he made him to ſuck Deul. 
32. 13. 3 
4 Et lactet PIM 25 
that ſhe may nurſe Exod. 2. 7, 

Et lactauit pn] 26 

and gave ſuck 1 Sam. I. 23. 
Et lactavit eum WPI 27 
and nurſed it Exod. 2. . | 

Namus ejus Dei 28 
his branch 70 8. 16. his branches 
sooo „ 3 
Et ramusgjus WW 29 
and the tender branch thereof 
Job 14. 7. 

Ramorum ejus VIMPIY 30 
his young twigs Ezek. 17. 22. 
His branches Ho/. 14. 6 + 7. 


| Ramos ſuos MINPY 31 
her branches P/al. 80. 11. 
Ramorum ejus p”. * 32 


his young twigs Ezek. 17. 4. 


5 


Hath two Significations. 


I. Fundare, fundamenta 


ponere. The Foundation of 
a Houſe, which is the Begin- 
ning, the Strength and Support, 
the Meaſure and Limits of the 
whole Building, 1 Kings 5. 17. 
I. To lay the Foundation of a 
Houſe, 1 Kings 6. 37. —7. 10. 
Figuratively, the Foundation is 
put for the Beginning of an Un- 
dertaking, and the Original of 
a Nation; Exod. . 18. 2 Chron. 
31. 7. Ezra 7. 9. Jai. 23. 13. 
or of the World, Jai. 40. 21. 


* 


II. Foundation alſo ſignifieti 


whatever is the Strength, Firm- 
nels and Solidity of any Thing, 
Job 4. 19. Deut. 32. 22. 2 Sam. 


22. 8. Hai. 24. 18. Lam. 4. 11. 


Mic. 6. 2. | Foundations may 
here ſignify, the Rulers and Go- 
vernors of the Earth, Pal: 82. ;.] 
—87.1. [Eis Foundation, the 
Ground, Support and Strength 


of his Conſtitution and Govern- 


ment among the Jett, is in the 
holy Mountains; upon which Je- 
ruſalem and the Temple were 
built] Hence, to found may 
be to repair, or ſtrengthen what 
is decay d, 2 Chron. 24. 27. See 
2 Kings 12.4, &c. Hence al- 
{o, a Foundation is confidered 
as firm and immoveable, Prov. 
10. 25. and as a Ground of 
Truſt and Hope which may be 
ſecurely depended upon; appli- 
ed to our Lord, Jai. 28. 16. 
III. To found, or lay a Foun- 
dation is to ſettle and eſtabliſh, 
P/al. 78. 69. Iſai. 14. 32. Amos 
9. 6. —to appoint, decree; E/th. 
I. 8. P/al. 104. 8. Hab. 1. 12: 
ſat. 30. 32. [the grounded Staff, 
the appointed Rod.] —to con- 
ſtitute and order, Phal. 89. 11. 
—119.:152. IV. The Dimen- 
ſions or Plan of a Building, 
2 Chron. 3. 3. | Theſe are the 


Things, &c. Theſe are the Di- 


menſions of Solomon for Build- 
ing, Sc.] Hence, to found is 
to form Plans and Schemes, or 
lay the Ground-work of Action, 
Pal. 2. 2. —31. 13. [Signi- 
fication II. 


7 Fundavit Ip: 
laid the foundations Pſal. 104. 
5. © hath founded Prov. 3. 19. 

Fundavit eam MW 


he hath founded it P/al. 24. 2. 


founded it Jai. 23. 13. hath 
founded Amos . 6. J he hath 
eſtabliſhed P/al. 78. 69. 
Fundavit MMO! 

hath laid the foundation of Jai. 


48. 13. | 

Fundaſti Dp. 
haſt thou laid the foundations 
of Pſal. 102. 25. ¶ thou haſt 
founded —104. 8. 

Fundaſti eum WNTD) 
thou haſt eſtabliſhed them Hab. 
7.38. 

Fundaſti ea BR 
haſt founded them P/al. 89. 11. 
— 119. 152. 

Et fundabo te PINTO!) 
and [I will] lay thy foundations 
Lai. 54. IT. | 

5 K 


RI N 
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Et. funds 1 ® 
and laid, layeth the foundations 
of — 51. 13. Zerh. 12. 1. 


93 


Fundare TO? 9 
to lay the foundation 2 Chron. 


1. 

855 Et fundore OY 
and lay the foundations Jai. 
FI. 16. 

In fundare me "TOA 
when J laid the foundation Job 
38. 4. 
In fundare ipſum M. 12 
when the foundation -was laid 
Ezra 3. 12. 

Ni AH. 

>: 
the foundation thereof Exod. 9. 
18. 


10 


11 


Fundari NWN 13 


Fundaberis TIn 14 


Thy foundation ſhall be laid 
Wai. 44. 28. 

Pil. Fundavit Id“ 
did ordain 1 Chron. g. 22. ¶ had 
appointed Eb. 1. 8. J hath 
founded Jai. 14. 32. lay 
for a foundation — 28. 16. 

Fundavit cam MW 
he laid the foundation thereof 
1 Kings 16. 34: 

Fundaſti MT! 
haſt thou ordained Pſal. 8. 2. 
Fundaverunt TW! 18 

have laid the foundation Zech. 


15 


16 


17 


Et fundarunt Wo!) 19 
And—laid the foundation Ezra 
3. 10. 
Ad fundandum Ig! 20 
to lay the foundation 1 Kings 5. 
1 | | 
Fundabit eam MIT! 21 
he ſhall lay the foundation there- 
of Toſh. 6: 26. 
Pym. Fundata, WY WY 22 


vel fundatum 
uit | 
was the foundation—laid 1 Kin. 
6. 37. the foundation—was— 
laid Ezra 3. 6. Hag. 2. 18. 
Zech. 8. 9. 5 
Et fundatum p] 23 
And the foundation 1 K:ngs 7. 
10. 
Fundata BW 24 
ſet Cant. 5. 15. 
Hopf. Fundatus 
fuk 
the foundation—was laid Ezra 
3. 11. © was inſtructed 2 Chr. 


MY Fundatum WW 26 
of the foundation —8. 16. Ca 
ſure foundation 4 founded 
foundation Iſai. 28. 16. 
Fundata N 


grounded — 30. 32. 
Funda- 


n 25 


27 


63 * 

a Fundamentum T0 * 
the. bottom Exod. 29. 12. Lev. 
4. 7, 18, 26» 30, 34+. —< 9. — 
8. 15. —9.9. Jan, the foun- 
dation Prov. 10. 25. Hab. 3. 
13. | 


28 


Et fundamentum 701 29 
and the repairing 2 Chron. 24. 


27. 
Fundamentum WT 30 
the foundation — 23. 5. £ſal. 


1 . 
Fundam. jus Nb! 31 

the foundation thereof Ezek. 13. 
14. | 
Fundam. eorum d: 
whoſe foundation Fob 4. 19. — 
22. 16. 

Fudamenta jus d 
the foundations thereof Mic. 
7. 6. 


32 
33 


Idem dpn: 34 
the foundations thereof Lam. 
4. 11. her foundations Ezek. 
30.4. 

Fundam. YO! * 35 
began he to go up + was the 
foundation of going up Ezra 


7.9 


Fundam. ejus i 36 
His foundation P/al. 87. 1. 
Fundam. Wa * 37 


a ſure foundation a founded 
foundation 1/az. 28. 16. 
Fundamenta Mw 38 
the foundations Ezeb. 41. 8. 
Pundamenta JD * 
the foundations Deut. 32. 22. 
Pſal. 82. 5. Prov. 8. 29. Iſai. 
24. 18. —58. 12. Jer. 31. 37. 
Mic. 6. 2. 
Et fundam. *WW2) 
the foundations alſo Pſal. 18. 7. 
Ad fund. Mm? 41 
for foundations Fer. 51. 26. 
Fundamenta MWD 42 
the foundations 2 Sam. 22. 8,16. 
P/al. 18. 15. from the founda- 
tions Jai. 40. 21. 
Et a fundam. D* 43 
even from the foundation 1 Kin. 


7. 9- 


39 


40 


II. Conſultare. 


Nin. Conſultant 

take counſel P/al. 2. 2. 

In conſullando BNA 45 
eos 


while they took counſel P/al. 
$3. 1 


h 44 


d 703 
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Ungere. pp 
Unger p': 
ſhall it be poured 
32. | 


qD' 765 


Aaddere, adjicere. This 
Word may be variouſly render- 
ed in any Tranſlation ; but the 
Senſe is very plain and fimple, 
namely, to add to ; to increaſe, 
augment; to do ſtill more, to 
go on doing, to repeat an Acti- 
on, Numb. 11.25. [and did not 
ceaſe + but they added not, i. e. 
they did not prophecy again at 
any other time. So Job 41. 8. 
Lay thine Hand upon bim; re- 
member the Battle; do no more, 
i. e. Clap hold of him; fight 
ſtoutly ; difpatch him at once. 
Do no more, or add not, is, fight 
with him ſo as not to repeat your 
Stroke, or the Battle.] To add 
together, or gather together, 
2 Sam. 6. 1. 


Adjecit 0! 
he knew her again + he added 
to know her Gen. 38. 26. did no 
more appear added nof to ap- 
fear Judg. 13. 21. came no 
more to ſee + added not 10 ſee 
1 Sam. I5. 35. he ſought no 
more + he added not to ſeek — 
27. 4. { hath added Yer. 45. 3. 

Addidit FD) 
he added Deut. 5. 22 Þ 19. 

Et addet Vp: 
then he ſhall put Lev. 22. 14. 
¶ then, and he ſhall add —27. 
13, 15, 19, 27. J he will—a- 
gain leave + he will—add 70 
leave Numb. 32. 15. 

Addidit dpd: 
returned again + added 70 re- 
turn Gen. 8. 12. 

Et addet op:.) 
And —ſhall yet again take 2 Kin. 


19. 30. Ii. 37. 31. 


Aadidiſti PAD? 
thou exceedeſt 2 Chron. 
q Thou haſt increaſed Jai. 26. 
183 | 

my Et adjicies MAD!) 
then ſhalt thou add Deut. 19. 9. 
Et addam NBD!) 
then I will puniſh—more + — 


Exod. 30. 


9. 6. 


I will add 72 puniſb Lev. 26. 18, 
1 will bring mo + I will add 


21. | 
1 Addiderunt : 
they lifted up more + they 
added tv lift wp Judg. 8. 28. 
they came - more ꝗ they added 
4e come 1 Sam. 7. 13. fought 
they any more + added they 0 
bt 2 Sam. 2. 28. came—more 
+added to come 2 Kings 6. 23. 
Addiderunt p. 
did—ceaſe—Numb. 11. 25; 
Et addent 9D!) 11 
And ſhall ſpeak further + ſhall 
add to ſpeak Deut. 20. 8. © al- 
ſo ſhall increaſe ai. 29. 19: 
Adiecimus WD! 
we have added 1 Sam. 12. 19. 
Addens fur dp 
I will proceed Jai. 29. 14. © 1 
will add —38. 5. | 
Addentes ſumus Depp 
we hear more + add 70 hear 


10 


12 


13 


14 


Deut. 5. 25. | 
Nip. Aaditum pi 15 
uit | 
were added Jer. 36. 32. 
Et addet ſe, adii- O 16 
cietur 
they join alſo Exod. 1. 10. C 
and ſha]l be put Numb. 36. 3. 
E augetur FW) 17 
and — increaſeth Prov. 11. 24. 
Et addetur Npp h 18 
then ſhall—be put Numb. 36. 4. 
I Addita op 19 
more additions Jai. 15. g. 
Hip. Addidit pon 20 


came not again + added not 10 
come 2 Kings 24. 7. 
Addidifti Pp 
\ 8 wiſdom and proſperity ex- 
ceedeth + thou has added 2 
dom and proſperity to 1 Kings 


21 


8 36.5 
Et addam, Hyg. ppm 22 
3 adjeci 


And I will add 2 K:ngs 20. 6. 
q and will yet praiſe thee more 
and more + and I will add an- 
to all thy praiſe Pſal. 71. 14. © 
and have gotten more Eccleſ. 1. 
16. © and increafed —2. g. 
Addentes eſtis ppi 23 
ye Bring more Neb. 13. 18. 
Addendo, ad- von moins 24 
dendum 
that it may yield Lev. 19. 25. 
© © to add 1 Chron. 28. 13. © to 
increaſe Ezra 10. 10. ¶ can be 
put Eccleſ. 3. 14. 
Addam D PDR DR 
7 I will—again Gen. 8. 21, will I 
again 21. Prov. 23. 35, Jon. 2. 
8 47 5. Amos 8. 5 5 oil 1— 
any more Foſh. 7. 12. 2 Chron. 
9 1 13 


4 


5 


25 


w_ 2 Apr 2 an -.. 


33. 8. JI will not henceforth 
drive out 4 1 will vt add to 
drive out Judg. 2. 21. {| I will 
no more + I will zo add to 
Exod. 10. 29. Judy. 10. 13. CA 
I will add 1 Ning 12. 11, 14. 
2 Chron. 10. 14, JI will put 
more 11. will 1 make — any 
more 2 Kings 21. 8. CI will 
do mo more Job 34. 32. C1 
will proceed—further — 40. 5. 
I will no more + I will not 
add He. 1.6. I will not again 
Ames 7. 8. | 


| Tdem | oi ADR 26 
Let me not hear again ꝶ let me 
not add to hear Deut. 18. 16. C 
I will increaſe Ezek, 5. 16. CI 
will—more Hef. . 15. 
An addam FD Df 27 
ſhall I—again Judg. 20. 23, 28. 
Et addam Nepp 28 
I would moreover have given 
2 Sam. 12, 8. 
Addes om Hp Hen 
po 
ſee my face no more + add not 
to ſee, &c, Exod. 10. 28. ſpeak 
no more + add not to ſpeak 
Deut. 3. 26. ¶ thou ſhalt—add 
—12.32. J thou ſhalt—again 
—28, 68. J thou mayſt add 
1 Chron. 22. 14. but no fur- 
ther + but ſhalt not add Jeb 
38. 11. Thou wilt prolong 
+ thou ſhalt add days 10 Pſal. 
61. 6. ¶ thou muſt do it again 
Prov. 19. 19. ¶ thou ſhalt no 
more—bereave thou ſhalt not 
add to bereave Ezek. 36. 12. C 
propheſie not again + add not 7 
propbeſie Amos 7. 13. : 
| Lem don 30 
do no more Job 41. 8. ＋ 40. 


32. | 
Jdaem NON 31 
Add thou Prov. 30. 6. 
 Aaddes f. Dp 'm 32 
Thou ſhalt no more thou ſhalt 
not add Iſui. 23. 12. ¶ thou ſhalt 
no more be, drink + thou ſhalt 
not add to be, to drink —47. 1, 
5. —51. 22. Zepb. 3.11, 
Addet h Py AD" 
he may—exceed Deut. 25. 3, 
he ſhould exceed 3. © will no 
more drive | will not add 7o 
drive Joſh. 23.13. © and more 
alſo, and much more + and ſo 
may he add Ruth 1. 17. 1 Sam. 
3.17. — 14. 44. — 20. I}, — 
25. 22. 2 Sam. 3. 9, 35. — 19. 
13. 1 Kings 2. 23. 2 Kings 6 
31. ¶ can—ſay more can— 4 
add 70 ſay 2 Sam. 7. 20. ¶ can 
more can add 1 Chron. 17. 
18, © he ſhall not touch, riſe 


29 


33 


any more, ſhall — again ſtay; 
ſhall no more come, paſs + 
he ſhall not add 7o touch, riſe, 
ay, come, paſs 2 Sam. 14. 10. 
HFſal. a1. 8. Jai. 10. 20, — 52. 
I. Nah. 1. 1 f. + 2. 1. © ſhall 
be ſtronger and ſtronger + ſhall 
add firength Job 17. 9. © he 
addeth —34. 37. Prov. 10. 22. 
—16. 23. J may no more op- B 
rels + may not add to preſs 
ſal. 10. 18. © will he be fa- 
vourable no more + will he act 
add to. be favourable —77. 7. 
q ſhall be done —120. 3. C 
increaſeth Prov, 16. 21. in- 
creaſeth forrow Eccleſ. 1. 18. C 
maketh Prov. 19. 4. ¶ ſhall ſet 
Lai. 11:11. G he will no more 
regard, carry + he will not— 


add 7o regard, to carry Lam. 4. 


I6, 22. 
Aadet FO Hp 

ſhall add Gen. 30. 24. Lev. 5. 
16. —6. 5. + 5.24. —27. 31. 
Numb. 5. 7. ¶ let—deal—any 
more let add 7 deal Exod. 
8. 29 + 25. J will ſay more 
+ will add 7 ſay Numb. 22. 
19. C make—mo Deut. 1. II. 
1Chron. 21. 3. { ſhall increaſe 
more and more Pſal. 115.14. 
ſhall be any more Joel 2. 2. 

Et addett VDV) 35 
and he that increaſeth Eccl. 1.18. 


34 


TIdem Hop! 36 
Now—add 2 Sam. 24. 3. 
Idem PPV) 37 


and will increaſe Prov. 1. 5, — 


. 
Et addidit FOY) 7! 
and again he ſent + and he add- 
ed to ſend Gen. 8. 10. And, 
Then, Moreover, alſo—ſpake, 
ſent, ſmote, called, appeared, 
anſwered, cauſed, enquired, ſaid 
again + And—added 10 ſpeak, 
ſend, &c. Gen. 18. 29, Numb. 
22.15, 25. Judg. . 37. — II. 
14. I Sam. 3. 6, 8, 21. —9. 8. 
19. 21. — 20. 17. — 23. 4. 
2 Sam; 2. 22. — 18. 22. Jai. 7. 
10. —8, 5. Then again — took A 
+ —added 0 tate Gen. 25. 1. 
¶ he ſinned more + he added 
to fin Exod. 9. 34. And 
went further + and—added 70 
paſs on Numb. 22. 26. A- 
gain—gathered together 2 Sam. 
6.1. J And again the anger 
was kindled + And the anger 
— added 7o be kindled 2 Sam. 24. 
1. C and—did more 1 Kings 5 
16. 33. did he—yet more 2 Chr. 
28. 28: Moreover — conti- 
nued + —added 7o take up Job 
27. 1. —29. 1. © alſo proceed- 


38 


ed —36: 1. J alſo-gave — 
42, 10. C Then there came a- 
gain Dan. 10. 18. . 

Idem FN") 
And—was—the more afraid + 
And—added 0 fear 1 Sam. 18. 
29. 

Addet D HD 46 

ſhall be any more Exod. 11. 6. 
I ſhall—zo more Fcb 20. 9. < 
prolongeth Prev. 10. 27. © in- 
creaſeth — 23. 28. J ſhall— 
not riſe again + ſhall net add 70 
riſe Iſai. 24. 20. © ſhe ſhall no 
more riſe + ſhe ſhall not add 7o 
riſe Amos 5. 2. 

Addet p 41 
it ſhall—henceforth yield + it 
ſhall—add 7o grve Gen. 4. 12. 

Et addit ABN) ADV) 

And ſhe again bare + ——ſhe add- 
ed to bear Gen. 4. 2. © And 
ſhe—again conceived + And ſhe 
added 7o conceive —38. 5. C 
And there was war again + And 
war added 70 be 1 Sam. 19. 8. 
¶ And Eſther ſpake yet again + 
And Efther added and ſpake 
Eſth. 8. 3. © And ſhe increaſ- 
ed + And ſhe added 7o increaſe 
Ezek. 23. 14. 

Addetis DN Wp 43 
ye ſhall ſee—again + ye ſhall 
—add 7 ſee Exod. 14. 13. C 
Ye ſhall—add Deut. 4. 2. ve 
will revolt more and more + ye 
will add revolt Iſai. 1. 5, ¶ Bring 
no more 4 Add not io bring 13. 

Addetis pH 44 
you ſhall ſee no more + you 
ſhall not add to ſee Gen. 44. 
23. ¶ ye ſhall ſtay no longer + 
ye ſhall act add to flay Exod. g: 
28. ¶ Ye ſhall—return no more 
+ Ye ſhall not add to return 
Deut. 17. 16. 
| lem ND 45 
Ye ſhall no more give + Ye 
ſhall nat add 10 give Exod. 5. 7. 

Addent i'd 10Y 199hY 
© pp) 
ſhall do, commit, afflict, waſte; 
ſorrow, ſojourn no, any more + 
they ſhall not add 20 do, commit, 
Sc. Deut. 13. 11. —19. 20. 
2 Sam. 7. 10. 1 Chron. 17. 9. 
Jer. 31. 12. Lam. 4. 15. ¶ more 
alſo + ſo may they add 1 Kings 
20. 10. © ſhall they add Prov, 
3. 2. © they ſin more and more 
+ they add 79 /in Hol. 13. 2. 

Et addent DV) 
and—ſhall be increaſed Prov. . 
11. 

Et addide- 


runt 


42 


46 


47 


oi 199091 48 
19D) Dp! 


and they hated — more + and 


they 


— 
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they added to hate Gen. 37. 5, 8. 
And did evil, ſet, wept, came 
up, ſpread, = ſinned — again, _ 
more + and they added 7o do evil, 
ſet, Ge. Judg. 3. 12. —4. 1. — 
10. 6. —F3.1. — 20. 22. 2 Sam. 
3.34. —5. 22. 1 Chron. 14. 13. 


P/al. 78. 17. 
1 Addent hopp 49 


more alſo + /% may they add 
1 Kings 19. 2. 


1D 766 
Caſtigare, erudire. To 


bind, to tie up, to curb and ma- 
nage refractory Cattle with ſuch 
Bands as Bridles and Halters, 
or any other, Jcb 39. 5. Fer. 
31.16. Hgurativeiy, I. Bands 
ſignify the cocrcive Power of 
Princes, exercifed either 1 5 
Over Captives and Slaves, Pſal. 
107. 14. Jai. 28. 22. — 
2. % M272. $39, 0. 
Naß. I. 13. Or (2.) Over their 
Subjects to keep them in Order 
by the Reſtraint and Execution 
of good Laws, Jeb 12.18. Pſal. 
2. 3. Fa. „ FRBCE IE 
To diſcipline, to correct, to cha- 
ſten, to reſtrain from doing 
Wrong, to reduce to Duty and 
Obedience, to reform, Lev. 26. 
23. M 8, „. 
r. 31. 18. Ezek. 23. 48. And 
this, either (I.) By Afflictions 
and Sufferings, 1 Kings 12. 17. 
Pſal. 39. 11. —116. 16. —118, 
16; . F530. 7. 18. 
Though ] have bound, &c. When 
have chaſten'd them I have 
Rrengthened their Arms. (2.) 
By Admonition Feb 20. 3. [I 
baue hcerd a reproachful 28 
rection.] 40. 2. Prov. 37. 1. 
Iſai. 8. 11. Or by ones own Re- 
flection Pſal. 16. 7, III. In- 
ſtruction to correct and reform 
what is Evil, and to direct in 


practiſing what is Good, Prov. 


5. 12, 23. Jer. 10. 8. [the Stock 
1s a Doctrine, a Diſcipline, of 
Vanitzes, which inſtead of re- 
forming blinds and leads Men 
into Error and Wickedneſs.] 


Erudiens WO 1 
He that reproveth Prov. g. 7. 
Num caſtigans WT 2 
He that chaſtiſcth P/al. 94. 10. 
Et caſti gabo eos BRYN) 
that I ſhould chaſtiſe them Hs of. 


IO. IO, 


Niru. Erudimini Om 4 


be inſtructed P/al. 2. 10. 
Eirudire tu f. DW 5 
Be thou inſtructed Ter. 6. 8. 
Et caſtigatus fm N;: 6 


and I was chaſtiſed Jer. 31. 


18. 
Caſtigabitur WY, 7 
wilt—be e el Prov. 29. 19. 
Caſtigabimini \WoIN 8 
ye will—be reformed Lev. 26. 


2 
N Et erudientur D. 9 

that may be taught Exel. 2 3. 
48. 

Piu. Caſtigauit : 10 
hath, chaſtiſed 1 Kings 12. 11, 
14. 2 Chron. 10. 11, 14. 

Caſtigavis me IN 11 
hath chaſtned me P/al. 118. 18. 
Et erudivit me 9 12 


and inſtructed me Jai. 8. 1 7. 
Et erudit eum f 13 


For—doth inſtruct him 1/ar. 28. 


26. 
Erudiverat ipſum Ng! 14 


taught him Prov. 31. I. 
Erudi viſti Hd: 15 
thou haſt inſtructed Job 4. 3. 
¶ doſt correct P/al. 39. II. 
Caſtigaſti me e 16 
Thou haſt Chaſtiſed me Fer. 
31. 18. 


—_— ks 17 


I have bound Hoſ. 7 
Et caſtig 4 To" 18 
J, will chaſtiſe Lev. 26. 28. 
Sed caſtigabo te Jg] 19 
but 1 will correct thee Jer. 30. 
11. — 46. 28. 
Et caſtigaverint: Po) 20 
caſtigabunt 
when they have chaſtned Deut. 
21. 18. and chaſtife him —22, 
I8, 
Erudiverunt me , 21 
inſtruct me P/al. 16. 7 
Erudiens eſt te Ho 22 
chaſtneth thee Deut. 8.5. 
Caſtigando d: 23 
hath chaſtned me ſore in chaſt- 
ning hath chaſined Pal. 118. 
18. 
Caftigando 2? - 
I will puniſn more + 7 Ih 
add to puniſh Lev. 26. 18. 
Ad erudiendum te TW? 25 
that he might inſtruct thee Deut. 


4. 36. 
Caſtiga d: 26 
Chaſten Prov. 19. 18. ¶ Correct 
—29. 17. 
Caſtiga me n 27 
correct me er. 10. 24. 
Caſtigabo MN 28 
I will chaſtiſe 1 * 12, 11, 


14. 


* 


| Caftiges me M 29 
chaſten me Pf 6. 1. 38. 2. 
Qiuſtigabis eum M 30 
whom thou chaſtneſt —94. 12. 
Caſtigabit WY 31 
chaſtneth his ſon Deut. 8. 5. 
Erudiet te PDD 32 
ſhall correct thee Fer. 2. 19. 
Hirn. Co/izga- OVP'N 33 
bo evs | 
I will chaſtiſe them Hy * 7. 
12. 
Erudinio . * 34 
inſtruct Fob 40. 2. ä 
Caſtigatio, a dd * 35 
inſtruction Pſal. 50. 17. Prov. 
5. 72, 23. —6. 23. —8. 33.— 
12. I. — 13. 18. — 15. 32.— 
19. 20, 27. — 24. 32. Jer. 17. 
23. —32. 33. on; 13. Ezek. 
5. 15. Zepb. 3 q chaſtneth 
him betimes 5 . ſeeketh 
correction for him Prov. 13. 24. 
¶ correction — 15. 10. — 22. 
15. — 23. 13. Fer. 2. 30. — . 
3. —7.28. Zepb. 3. 2. C a re- 
buker + a correction Hof. 5. 2. 
Et eruditionem WOW) 36 
and inſtruction Prov. 1. 2, * 


a diet > 
Eruditionem o 37 


of inſtruction —4. 13. 
Ad eruditionem D 38 


to diſcipline Fob 36. 10. Ci unto 
inſtruction Prov. 23. 12. 


Caſtigatio, erudit. WW 39 


the chaſtiſement Deat. 11. 2. 
the chaſtning Prov. 3. 11. Jai. 
53. 5. Fer. 30. 14. © the bond 
Job 12. 18. © the check —20. 

3. © the inſtruction Prov. 1. 3, 
4 —4. 1. —13. I. — 15. 5, 33. 

the correction —7. 22. © a 
doctrine Yer. 10. 8. 

Et caſtigatio WW 40 
therefore the chaſtning Fob 5. 
17. © but the inſtruction Prov. 
16. 22. 

Erudit. mam "WD 41 
my inſtruction —8. 10, 
 Caſtigatio tua p 42 
thy chaſtning Jai. 26. 16. 
Et erudit. eorum pp] 43 
and— their ee Job 33. 


16. 
— * 44 


from the bands Jai. 52. 2. 


Vincula mea D 45 
my bonds P/al. 116. 16, 
Vincula veſtra DOD 46 
your bands 1/ar. 28. 22. 
Vincula Dp“ 47 


the bonds Fer. 5. 5. 5. —27. 2. 


Et vincula MW\2) 48 


or—the bands Fob 39. 5. 
Vincula tua PIP 49 


thy bands Fer. 2. 20. 


Et 
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Et vincula tua DDD 
and thy bonds —30. 8. Nah. 
1. 13% E b | 
Vincula eor. i pοο e 51 
their bands P/a/. 2. 3. 

Et vincula BRYIMNWDDL 52 


ebrum 
and their bands — 10%. 14. 
e 


IJndicere, conſtituere lo- 


cum vel tempus: deſponſare. 
It imports a Thing that is by 
proper Authority appointed, or 
agreed upon among Parties, 

K. 21. 16. [:s ſet, directed 
by Appointment] Amos 3. 3. 
[except they agree to meet, or 
ſettle Time and Place.] Jer. 24. 
1. [/r as Offerings appointed 
by God.] I. To betroth, to 
agree to marry, or to meet and 
live together, Exod. 21. 8, 9. 
II. To aſſemble together by Ap- 
pointment or Agreement, Exod; 
25. 22. —29. 43. Numb. 10. 
3, 4. —14. 35. Neb. 6. 2, 10. 
Job 2. 11, III. An Aſſembly, 
Brod. 16, 22. Pſal. 111. 1. 
met together for Religion, Lev. 
8. 3, 4, 5. or for civil Affairs, 
Numb. 15. 33. Figuratively, 
à Swarm of Bees aſſembled by 
inſtinct, Judg. 14. 8. IV. A 
Time agreed upon for ſuch an 
Aſſembly, a Feſtival, a Solem- 
nity, Exod. 9. 5. 2 Sam. 20. 5. 
Job g. 19. Pſal. 102. 13. Lam. 
2. 7. Egek. 46. 11. Hence, an 
annual Time or Seaſon, an an- 
niverſary Inſtitution, Exod. 13. 
10. Hence this time next Vear, 
Gen. 17. 21. 2 Kings 4. 16, 17. 
Hence, an appointed Time, for 
a Year, Dan. 12. 7, A Time, 
Times, and an half + an ap- 
pointed [annual] Time, appoint- 
ed Times, and an half; that 
is three Years and a Half, or 
forty-two Months, Rev. 13. 5. 
or three anniverſary Days and 
a half, Rev. 11. 9.] V. A 
Place appointed for an Aſſem- 
bly to meet, Pſal. 74. 8. Lam. 
2. 6, n 


Conſtituerat illi WY 1 
he had appointed him 2 Sam. 
20% AO ab, 11 

Conſtituit illum, vel Ny: 2 
illud: deſponſet 


eam 


hath betrothed her Exod. 21. 8. 


THT 


50 J hath he appointed it Jer. 47. 


7. Mic. 6. . 
Deſponſat eam MYWV 3 
he have betrothed her Exod. 


21. 9. 
Nip. Et con- Hv! 4 
ventam 
And—I will meet —2 5. 22. — 
29. 43. 


Convenerunt NM) 5 
were aſſembled P/al. 48. 4. 


Con: enerint My) © 
they be agreed Amos 3. 3- 
Et congregabunt ſe My 7 


ſhall aſſemble, gather themſelves 
Numb. 10. 3, 4. 
Qui congregan- 
tur, congre- 
gant ſe | 
that, are gathered together — 
14. 35. —16. !1. gathered 
themſelves together —27. 3. 
q that were aſſembled 1 K:ngs 
8. 5. 2 Chron. 5. 6. 
Conventam WR, 9 
I will meet Exod. 29. 42. —30. 
6, 36. Numb. 17. 4, Þ 19. 
Conveniamus TY) 
Let us meet together Neb. 6. 
10, 


IO 


Et conventamus TMJ) II 
let us meet together 2. 

Et convenerunt MN 
And—were met together 79. 
II. 5. J for they had made an 
appointment together 706 2. 11. 

Tempus conſtituit IPPV 
mihy ws; 
ſhall ſet me a time —9. 19. 
Conteſtetur Y 12PP\ 
mecum 
will appoint me the time Jer. 
49. 19. —50. 44. 
Conſtitutorum 
ſet — 24. 1. 
Congregatae, con- MY 
ſlitutae 
ſet Ezek. 21. 16 ＋ 21. 
Congregatio, con- MW * 17 
ventus, coetuß 
in the congregation Numb. 16. 
2. O Congregation Jer. 6. 18. 

Et coetus y) 
and the congregation P/al.11 1, 
1. I and affembly Prov. 5. 14. 
Coetus y 


13 


14 


15 
16 


PW 


18 


19 


the congregation Exod. 16. 22. 


—38: 25. Lev. 4. 15. —8. 3, 
4, 5. —9. 5. — 10. 17. —24. 
14, 16. Numb. 1. 16, 18. whole 
congregation —3. 7. —4. 34. 
10. 3. congregation and ſhewed 
13. 26. —14. 1, 2, congre- 
gation Sade 10, 35, 36. — 15. 
24, 24, 33, 35, 36. all the con- 
gregation — 16. 3, 9, all the 
congregation 19, 19, 21, 22, 


5 L 


SW 8 


12 


* 
24; 26; Wwheii the congregatioſ 
—42, 45, 46. Þ 17. 7, 10, 11: 
—20. 1, 8, I1, 22, 27. —25. 7. 
—26. 9. all the congregation —» 
27. 2, 14, 10, 19 21; 22. 
31. 13, 26, 27, 43: —32. 2. 
35. 12, 24, 25, 25. Joſh: 9. 
15, 18, 18, 19, 21. — 20. 6, 9. 
—22. 30. Judg. 20. 1: — 21. 
Io, 13, 16. 1 Kings 12. 20. (| 
the people Lev. 10. 6. C the 
aſſembly Numb. 10. 2, 3. — 20. 
8. © that, the company —26, 
10, — 27. 3. e 
In coetu YA 20 
of the congregation Exod. 34. 

I. f WoL 
b Coetui y 21 
with this—congregation Numb. 
14. 27. for the congregation — 
20. 2. Joſh. 9. 27. 

Coetus y 

the congregation Exod. 12. 3, 6, 
47. —16. 1, 2, 9, 10. — 1. I. 
—3 5. 4, 20. Lev. 4. 13. — 16. 
5. — 19. 2. Numb. 1. 2, 53. — 
8. 20. congregation of the — 
13. 26. —14. 5. — 15. 25, 26. 
—106. 41. + 17. 6. all the con- 
gregation —25. 6. —26; 2, — 
27. 17, 20. —31. 12. —32. 4. 
whole congregation Jeb. 18. 1. 
—22. 12, 16, 18, 20. 1 Kin. 
8. 5. 2 Chron. 5.6. Job 15. 34. 
© the aſſembly Numb. 8. 9. P/al. 
22. 16. ¶ the company Numb. 
14. 7. FPſal. 106. 17. ©C a ſwarm 
Judg. 14. 8. ¶ the multitude 
P/al. 68. 30. 

Et coetus MW) 
So—the congregation P/al. 7. 7. 
E and the aflemblies —86. 14. 

In coetu MW» 
in, among the congregation Num. 
26. 9. — 31. 16. 7%. 22. 17. 
P/al. 1. 5. —82. 2. © in the 
company of Korab Numb. 27. 3. 

- Coetu Dy? 25 
for the congregation —19. 9. 

Ex congregat. NW 26 

from the congregation Exod. 12. 
19. Numb. 16. g. 


22 


23 


| Coetus metus MW a 27 
my company 76 16. 7. 
4 Coetus tuus J 28 


thy company Numb. 16. 11, 16. 
q thy congregation P/al. 74. 2. 


Coetus ejus NI 29 
his company Numb. 16. 5, 6. ; 
Et coetus jus NW) 39 


and their congregation Jer. 30. 
20. 

Et ſicut coetus jus WIA) 
and as his company Numb. 16. 
40. 0 . 

In coetu eorum BIWA 3 
in their company P/al, 106. 18. 


Coetui 


31 


767 


24 


RAY 


Coetui eorum H 33 
their congregation Hof. 7. 12. 
Tempus flatutum, WW * 34 
feftivum, & cer- 
tum, conventus 
feftivitas, ſolen- 
man 
a, the ſet time Exod. g. 5. P/al. 
102. 13. (| the congregation 
Exod. 27. 21. —28. 43. —29. 
4, 10, 11, 30, 32, 42, 44. — 
30. 16, 18, 20, 26, 36. —31. 
7. —33. 7, 7. —35. 21. —38. 
85 30. —39. 32, 40. —40. 2, 
6, 7, 12, 22, 24, 26, 29, 32, 
4, 35. Lev. 1.1, 3, $. 3. 2, 
„13. —4. 4, 5, 7, 7, 14, 16, 
18. —56. 16, 26, 30. Þ 9, 19, 
23. —8. 3, 4, 31, 33, 35. —9. 
5, 23. — 10. 7, 9. — 12. 6. — 
14. 11, 23.— 15. 14, 29. —10. 
7, 16, 17, 20, 23, 33. — 17. 4, 
5, 6, 9. —19. 21. Numb. 1. 1. 
—2. 2, 17. —3. 7, 8, 25, 25, 
38. —4- 3, 4, 15, 23, 25, 25, 
28, 30, 31, 33, 35, 37, 39 41, 
43, 47. —6. 10, 13, 18. —7. 
5, 89. —8. 9, 15, 19, 22, 24, 
26. — 10. 3. — 11. 16, —12, 
4. — 14. 10. —16. Gy 18, 19, 
42, 43, 50. T 17-7, 8, 15. — 
17. 4 + 19. —18. 4,6, 21, 22, 
23, 31. —20. 6. —25. 8. 
27. 2. — 31. 54. Deut. 31. 14, 
14. Joſh. 18. 1. — 19. 51. 
1 Sam. 2. 22. 1 Kings 8. 4. 
1 Chron. 6. 32 + 17. —9. 21. 
—23. 3a. 2 Chron, 1. 3, 6, 13. 
—5. 5. Pſal. 75. 2. Jfat. 14. 
13. © at the ſeaſon Deut. 16. A 
6. F appointed 2 Sam. 24. 15. 
ob 30. 23. © to, the ſolemn B 
eaſts Lam. 1. 4. —2. 6, ( a, 
the ſolemn feaſt 7. Ha, 12. 9. 
¶ an aſſembly Lam. 1. 5. © + 
lemn —2. 22. Hof. 9. 5. 

Tempus q 35 
the ſet time 2 Sam: 29. 5. © the 
feaſt 2 Chron. 30. 22. ¶ the time 

inted Jer. 46. 17. 
1 confli- i o. 2.4 
tut. 
Now—an r 6 agu Fudg. 
20. 38. 
Stato ſempore 17 
in the ſolemnity Deut. 31. 10. 
Ky conflitut. tem- Wit? 38 
put 


in, at the time appointed Exod. ---. 


25 15. 1 Sam. 20. 35. Dan. 8. 
9. in the time Exod. 34. 18. 
For a time Dan. 12. 7. J 4 5 
\ Fa pointed 1 Sam. 13 
. latum tempus, Ts 39 
hoc eod. tempore 
at—ſct time Gen. 17. 21. — 21. 
2. according to the ſet time 


1 Sam. 13. 8. ¶ At, for, the, a 
time appointed Gen. 18. 14. Joſh. 
8. 14. Dan. 11. 27, 29, 35. Hab. 
2. 3. © unto this time 1 Sam. 9. 
24. J about, r 2 Kings 
4+ 16, 17, 

Propter conventus y 40 
for = ſolemn aſſembly Zepb. 
3. 1 

Conventuum noſ- * 41 

rror. 

of our ſolemnities Jai. 33. 20. 


Congregat. ſuam M 42 


his places of the aſſembly Lam. 

2. G 
Stato tem- Mya ya 4 3 
fore ſuo 


at, in his appointed ſeaſon Num. 
9. 2, 3, 7, 13. in their due ſea- 
ſon —=28. 2. in the ſeaſon there- 


of Hef. 2. 9 + 11. 


Feſtivitatem ejus M 44 
her ſolemn feaſts —2. 11 + 


35 
Statuto tempore MW? 45 


in his ſeaſon Exod. 13. 10. 

Statuto temp. ſuo MW 46 
in their ſeaſons Lev. 23. 4. 

Statuta tempora BL 47 
times Dan, 12. 7. 


In felennitatib., BWW 48 


in the ſolemn feaſts Exel. 46. 9, 


Et in ſolenni- BWW 49 


tat. 
and in the ſolemnities 11. 

In fata temp. d 50 
for ſeaſons P/al. 104. 19. 

In flata temp. Dm? 51 
for the ſet feaſts Neb. 10. 33. 

Et in ſtata tem. dun 52 

and for ſeaſons Gen. 1. 14. | 
and —feaſts Zech. 8. 19. 


Et in ſtata tem- 
pora 
and on, for the ſet feaſts 1 Chr. 
23. 31. 2 Chron. 31. 3. 
Solennitates i 54 
the feaſts Lev. 23. 2, 4, 37, 44. 
C the ſet feaſts Ezra 3. 5. . 
the ſynagogues P/al. 74. 8. 
E ſolemnitics Ezek. 45. 17. 
Et in folenutates 21991 55 
and on the ſolemn feaſts 2 Chr. 
2. 4. 
3 meis Jud 56 
mine aſſemblies Ezek. 44. 24. 
Ssaslennitates meae Wn 57 
my feaſts Lev. 23. 2. 
Coetuum tuorum IJ 58 


of thy con gregations P/al. 74. 4+ 


In coetibus ejus VTVWA 59 
in his appointed times Hai. 14. 
15 


Tem fora ſua WML 60 
her appointed times Jer. 8. 7. 


b 2 53 


ny Hy p 

In folennitatib. WM 61 
in her foledan feaſts Beek. 36, 

* Et ſelennit. Y 62 


veſtrae 
and their appointed feaſts 9. 
I. 34:4 
In ſolen. vgſir. dq 6 3 
in your ſolemn feaſts Numb. 1 5. 
3- in your ſet feaſts — 29. 39. 
Et in ſolen. DIAL 64 
vgl. 
and in your ſolemn days — 10. 
10. 
Et Rlatis tem- D. * be, 
bus 
_ on the ſolemn feaſts 2 Gs. 
13 
Congregaticnis 122 * 66 


appointed Joſh. 2 20. 9. 


- 
K 


NY 768 


Ejicere, everrere. bi, 
clear away as with a Shovel ; 
Shovel to clear away the Aſhes 
from the Altar. | 

| Et eiciaft FW) tm 
and—ſhall ſweep away Jai. 28. 
17. | 

Scopae OTF 2 

the ſhovels Exod. 38. 3. Numb, 
4. 14. 1 ng, 7. 40, 45. 2 Kin. 
25. 14. 2 Chron. 4. 11, 16. Jer. 
52. 18. 
Et ſcopas eus ix i 
and his ſhovels Exod. 27. K 


—— a. F 


2 — 


1)" 769 
Robuſtus. 


; Rebore 4 1 
fierce . 33. 19. Fs 


By 770 $0746 
Amicire. 


| Amit me "— 
he hath corned me * 61. 10. 


2 2 _ 


by, 


F . by N 


„ 771 
Hath two Significations. 


I. Prodeſſe. This Word 
hath a near Affinity with hy 
[1366] to aſcend, to climb up, 
to riſe in any Advantage, in 
Safety, Proſperity, Wiſdom, 
Comfort; to promote or in- 
creaſe . Once it may 
be applied to the heightening 
or aggravating Calamity, ob 
30. 13. But it may there ſig- 
nify they riſe in their Joy and 
Triumph at my Calamity. 


Hirn. Prodeſt yy 

profiteth Hab. 2. 18. 

| Qued profit VyW2 
profit Fer. 16. 19. | 

Prodeſſe Yn 
that is profitable Jai. 44. 10. 
© to profit —47. 12. profit Jer. 

8. 


Et prodeſſendo Y 
therefore they ſhall profit —at 
all + therefore in profiting they 


all—pro — 23. 32. 
4 F proficere yin? 
nor profit 1/at. 30. 5. to profit 


—48. 17. 

We Proficiam vy 
profit ſhall I have Job 3 6 A, 
. Proderit yy 


he can do—good — 15. 3. J 
profit Prov. 11. 4. doth profit 
Jer. 3. 11. | 

 Proficiemus Py 
profit ſhould we have Fob 21. 
fi 


A Proderunt, Wy" yh 

* proſunt wyv 
can—profit 1 Sam. 12.21. pro- 
fit Prov. 10. 2. could profit 
Ia. 30. 5, ſhall— profit 6. — 
44. 9. do- profit Jer. 2. 8. — 
12. 13. they ſhall profit —23. 
32. © they ſet forward Job 30. 


13. 

| i Proderunt tibi Ty 
they ſhall—profit thee Jai. 57. 
12. 


* 


II. Capreae, Rupicaprae. 
Bices. Mountain-Goats which 
climb up and frequent the high- 
eſt Mountains and Rocks, with 
large Horns, which were of 
great Value among -the Anci- 
ents, as they ſerved to make 
curious Bows; and drinking 
Cups. Bocbart. 


* b * 
Rupicaprarum oyn* 1 
of the wild goats 1 Sam. 24. 2 


T + 


for the wild goats P/al. 104. 18. 
Rupicaprae N 
the wild goat Job 39. 1. 


Rupicapris dy.) 


Et caprea Nv") = 
and—roe Prov. 5. 19. 


go: 1772? 


Hath two Significations. 


I. Quia, eo guod : prop- 
ter. A Particle, giving a Rea- 
ſon why a Thing is promiſed, 
threatned, &c. Becauſe, on 
Account of, foraſmuch as. 


Jia, &c. 12? 
Becauſe Numb. 20. 12. 1 Kings 
20. 42. 2 Kings 22. 19. Jai. 
F. . . #. 14: Ke. Oc. 

becauſe of Exzek. 5.9. Hag. 
I. 9, why? Þ+ for what ; be- 
cauſe of what g. 

Quia, quandi= NN II? 

quidem, ut 
becauſe Gen. 22. 16. 1 Sam. 30. 
22. I Kings 3. 11. 2 Chron. 1. 
11. 
14. Jud. 2. 20. &c. ¶ that 
Ezek. 12,12. 8 

Quin er quia, WIN W 
i. e. qν,́ am- | 
nino 
becauſe, even becauſe Lev. 26. 
43. Baek. 13. 10. 
- Quin omnino WAY? 
Becauſe —36. 3. 

Eo quod, quia 2 q 
becauſe that Numb. 11. 20. Be- 
cauſe Jar. 7. 5. Foraſmuch as 
1 Kings 13. 21. —21. 29. Jai. 
Z- 16. —8. 6, — 29. 13.] 


II. Lula. The female 
Oftrich. Bochart. The Oſtrich 
is 2 very large Fowl with beau- 
tiful Feathers; on the Back and 
Wings very like thoſe of the 
Stork. And as the Wings of 
the Stork, ſo are thoſe of the 
Oftrich, well adapted to take 
Advantage of the Wind. For 
though the cannot fly above 
the Ground like other Fowls, 
yet, by the Aſſiſtance of the 


Wind, the ſtrong Agitations of 


her expanded Wings enable her 


to run ſo very ſwiftly that be 


Deut. 1. 36. Toſh. 14. 


oy Y 
laughs at the Horſe and his Rider. 
For the fleateſt Arabian Horſes 
cannot come up with her. Job 
39. 13, &c. Yet 'tis in ſome 
reſpects a very ſtupid Animal. 
For Me leaveth, or depoſites, her 
Eggs on the Earth, and warms, 
or ſits upon them, in the Duft, 
or Sand. But upon the leaſt 
Noiſe or Diſturbance ſhe for- 
ſakes them or her young, either 
neglecting them, or forgetting 
where they are. She lays from 
thirty to fifty Eggs or more; 
but hatches ſcarce a Quarter of 
them; the reſt ſerve thoſe few 
that are hatch'd for Food. The 
Arabians ſometimes find whole 
Netts of thoſe Eggs, ſome ſound, 
ſome rotten, according to the 
Time they have been forſaken 
by the Dam. Oftner they meet 
a Few of the young Ones, no 
bigger than well grown Pul- 
lets ; half ſtarv'd; ſtraggling and 
moaning, like ſo many diſtreſs'd 
Orphans, for their Mother. 'Tis 
a ſhy, timorous Creature, de- 
lighting in ſolitary barren De- 
ſerts. In the Night they fre- 
quently make a very doleful and 
hideous Noiſe; ſometimes groan- 
ing as if they were in the greateſt 
Agonies. The Scripture Names 
for the Oſtrich are £9325 [1793 : 
30.] 7ob 39. 13. and this here, 
ny, from nay Clamare, | 1387 
both alluding to the loud an 
ſonorous Noiſe made by the 
Oftrich. Shaw's Travels, Suppl. 
p- 66. &c. Bocbart thinks the 
Oſtrich has alſo another Name. 
See Root 600: 19. 


Ulula MY? * 
owls I daughters of the owl Job 
30. 29. Hai. 13.21. —34. 13. 
* 20. Jer. 50. 39. Mic. 
1. 8. | LI 

Tua ray 
the owl + daughter of the owl 


7 EN 14.18 


Sicut ulula DW * 
like the oſtriches Lam. 4. 3. 


ſt , » 1 A — 


— 


Jy" 772 
Hath two Significations. 


. Fatigari, Defatiga- 
ri, deſetiſci. To be faint 
and exhauſted through conſtant 
laborious Action, | 

| Et 
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Et defatigabuntur MA. 
and they ſhall be weary Jer. 51. 


58, 64. 


Defatigatur N 2 
fainteth Hai. 40. 28. 
Et defatigatur y,! 3 


and is faint —44. 12. 


Defetiſcuntur WY) 4 


and [ ſhall] —faint —40. 31. 
will—, ſhall weary themſelves 
Fer. 2. 24. Hab. 2. 13. 
Et defetiſcuntur x. 
Even—ſhall faint Jai. 40. 30. 
Cum laſſitudine FA * 
ſwiftly [ſo ſwiftly as e o- 


Shs hs 


to the faint —40. 29. 


II. Fires. Strength of 
Body, weight of Silver, ſteep 
Height of Hills which weary 
the Strength of thoſe that con- 
tend in Battle, that carry the 
Silver, or climb up the Hills. 
It is that which exerciſes the 
Strength ſo very much as to oc- 
caſion Fatigue and F aintneſs. 


Vires Meyn* 9 
plenty of ſilver + ver of ſtrength 


Job 22. 25. 
Et vires MEM 10 


the ſtrength—alſo P/al. 95. * 
Ut vires MEND 17 


as it were the ſtrength Numb. 
23. 22. — 24. 8. 
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Conſulere. To deliberate 
what to do, Judg. 19. 30. P/al. 
13. 2. To lay a Scheme, to 
form a Deſign, 2 Chron. 25. 16. 
Jai. 32. 7, 8. —23. 9. To de- 
viſe, Hab. 2. 10. To give Coun- 
ſel; to aſk Counſel. Schemes, 
Projects, Plots, Pſal. 5. 10. — 
81. 12. Prov. 1. 31. Ho. 11.6. 


wget Conſuluit Ty. 1 
he counſelled 2 Sam. 16. 23. 
did—counſel —17. 15, hath— 
counſelled 21, © given ꝙ coun- 
ſelled 7. ©- hath determined 
2 Chron. 25. 16. © have, hath © 
taken—counſel Jai. 7. 5. — 
23.8, Jer. 49. 30. © hath _ 
poſed ai. 19. 12. © he 
taken Jer. 49. 20. © ned 
Me. 5. 5. | £ 


ath - 


” 
o * * a Ge. 
\ =» + 


Gal, w x 2 
hath purpoſed Jai. 14. 27. f 
deviſeth —32. 7, | 
Dedit confilium wks -) 1 3 
hath given me counſel Pal. 


16. 7. 
Conſuluit hoc . 4 
hath purpoſed it Iſai. 23.9. 


Conſuluiſti Nyy: 5 


haſt thou counſelled Job 26. 3. 
¶ thou haſt conſulted Hab. 2. 
IO. 
Conſului "Ny! 6 
I counſel 2 Sam. 17. 11, havel 
counſelled 15. © I have purpo- 
ſed Jai. 14. 24. 
Conſuluerunt 7 
They —conſult P/al. 62. 4. 
Conſuluerunt illi M yy. 
they had given him 1 Kings 12. 
8, they gave him 13. 2 Chron. 


10. 8 


O 


Confiliarius 9 
counſeller 2 Sam. 1 5. 12. 1 Chr. 
26. 14. — 27. 32, 33. Jai. 9. 6 
＋ 5. — 41. 28. J counſellers 
Prov. 11. 14. — 24. 6. © hath 
determined ai. 19. 17. 

Confulter 10 
a—counſeller Nab. 1. 11. 5 
Et conſiliarium VYV) 11 

and the counleller Jai. 3. 3. 


An confiliarium yd nk 


of the king's counſel ? + coun- 
ſellor 70 4 king 2 Chron. 2 5. 
16. | , | 
Conſiliarius tuus YYY 13 
thy counſeller Mic. 4. . 

Conſiliarii BY 14 
counſellers 2 Chron. 22. 4. Ezra 
4. 5. Joo 12. 17. Fro Is6- 


22. | 
Et N ep yd 15 


and give and counſellers of 
Ezek. 11. 2. 

, Confiliarii N 16 
counſellers Jai. 19. 11. oy 
Et conſiliati Y 17 
and counſellers Fob 3. 14. | 
Et e, * 18 
but to the counſellers Prov. "Bs 


20, 
Et confiliarii tui PW I 


and thy counſellers Jai. 1. 26. 


Et confiliar. jus MyH¼] 20 
and his counſellers Ezra 7. 28. 
—8. 25. 
Cinfiliaria gun iR y 21 
his counſeller 2 Chron. 22. 
Quod conſultum Wi 22 
fuit 


that i is purpoſed Jai. 14,46 
Conſulite \vY-. 23: 


take advice Judg. 19. 30. J 
take together Jai. 8. 10. 

. Conſulam 1 . 24 
I will guide Eſal. 3505 . 
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Conſulam tibi JR 25 
I, will, give thee counſel, Exod. 
18. 19. Jer. 38. 15. II win 
advertiſe thee Manz: 24.14. 
Conſulam tibi MN 26 
let me— give thee 1 Kings 1. 
12. 
Niea. Conſultauit y 27 
took he counſel ai. 40. 114. 
Conſultant y 28 
take counſel Pal. 71: 10. F they 
have conſulted - 83. 5. 
Conſultantes eſtis yy 29 
do—adviſe 1 Kings 12. 6, 1 | 
counſel give 9. 2 Chron; 10. 6, 
¶ advice give 9. ¶ the well-ad- | 
viſed Prov. 13. 10. : 
Et confelium iniit rp 30 
And —conſulted 1 Kings 12. 6, 
8. 1 Chron. 13. 1. q whereupon, 
—and took counſel 1 Kings 12. 
28. 2 Kings 6. 8. 2 Chron. 10. 
6, 8. He took counſel —32. 
3. {| And when he had con- 
ſulted —20. 21. | | 
took adviſe —2 f. 17. © Por | 
—had taken counſel — 30. 2 
Et ineamus conſ. SYN) 31 
and let us take counſel Neb. 
8 7 
227 lium ineant wy 32 
let them take counſel Jai. 45. 
. 
Et conf. inierunt yp)" 33 
And—took counſel 2 Chron. 30. 
ST; | 
Et conſultant. mh) 34 
and I have] conſulted Pſal. 8 . 
Consilium yy * 3 5 
counſel 2 Sam. 16. 20. 1 Kings 
I. 12. 2 Kings 18. 20. Job 12. 
13. —38. 2. — 42. 3. Prov. 8. 
14. — 19. 20. — 20. 5. — 21. 
30. Jai. 8. 10. —11, 2. — 16. 
3. —19. 11. —28. 29. — 29. 
15. 30. 1. 36,6. Jer. 49. 


75 30. | 
Et confilium y 36 
and, nor counſel Judg. 20. 7. 
Jer 18. 18. Ezek. 7, 26, 
Consilium * 57 
The counſel 2 Sam. 17. 7 
counſel Jer. 32. 19. C the pur- 
poſe Jai. 14. 26. 
Cum capie Nya 38 
upon adviſement 1 Chron, 12. 
19. J by counſel TIO 20. 


18. 
Confilia: mpvs. 39 
unto counſel —12, 15. | 
Conſilium D* Af 
the counſel 2 Sam: 15. 31, 34. 
—16. 23. — 17. 14. 1 Bangs” 
12.8, 13. 2 Chron. 10. 8, 13. 
Job 10. 3. — 21. 16. Pal. 14. 
6. —33. 10, 11. Ji. 5. 19. 
ST, ith. 
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19. 17. * 19. 7. — 49. 
20. 30. 45. Sek. 11. 2. 
Et * NY 
And the counſel 2 Sam. 16. 23. 
13. but the counſel — 

2 25 2 107. 11. never- 
theleſs the counſel Prov. 19. 21. 
Jai. 44. 26. Zech. 6. 13. 

II conſilio DRY 42 
according to the counſel Ezra 
10. 3. in the counſel Pal. 1.1. 


Juxta conſilium NY? 43 


after the counſel 1 Kings 12. 14. 
according to the counſel Ezrg 
10. 8. © after the advice 2 Chr. 
10. 14. 


than the counſel 2 Sam. 17. 14. 
by—counſel Prov. 27. 9 
Conſilium meum SY 
my counſel '7ob 29. 21. Prov. 
1. 25. Iſai. 46. 10, 11. © my 
counſellers + ye men of my 
counſel Pſal. 119. 24. 
Confilio meo NY 46 
unto my counſel 2 Chron. 2 5. 
16. of my counſel Prov. 1. 30. 
a Confilium tuum IDR 47 
chy counſel P/al. 20. 4. 
Con/ilio tuo. JN 48 
with thy counſel —73. 24. 
4% Confilium ejus vel . 49 
ſuum 
his counſel 2 Sam. 17. 23. his 
own counſel Job. 18. 7. Mic. 4. 
12. © his counſeller + the man 
of his counſel Jai. 40. 13. 
Et conſilium ejus WY) 50 
and—the . counſel thereof — 


2 
Cunſilio ejus Wyyꝰ 51 
for his counſel P/al. 106. 13. 
A confilio ſuo yy? 52 
of his own counſel He,. 10. 6. 
Conſilium ipſor. D 53 
their purpoſe Ezra 4. 5. 4 their 
Nur el Neb. 4. 15 f 9. Jer. 
23 
In confilio ipſor. MY 54 
after, with their counſel 2 Chr. 


22. 5. Pſal. 106. 43. 

| Confilla MY 55 
counſel Deut. 32. 28. * 13. 
2, © counſels Jai. 2 5 


Conſilia 1585 "Inv 56 


thy counſels 1/27. 47. 13. 
In confilits Nya * 
in counſels Prov. 22. 20. Jer. 


24. 
I confiliis ipſor. HY 58 


in their counſels Mic. 6. 16. 
In conf. cor. D 59 
in their own counſels Pſal. 8 1. 12. 
De confil. d DizAyDy 60 
ſuis 
5 becauſe of their own coun- 
ſels — 5. 10. Hof. 11. 6. 


41 


e Prat confilio MWD 44 


"ogy 45 


57 


BY en. od · xv 
ius | 
with their own devices Prov. te 
31. 


61 
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lach two Significations 


I. 5 loa. A Wood; a 
Foreſt. Apart, a Nation 
or Body of Men, Pſa. 96. 12. 
Tſar. 9. 18. — 10. 17, 18, 19, 
33, 34. TM 


| Syleo . 1 

a, the wood 75 17. 18. Eccl. 
2. 6. Tſai. 7. 2. in the wood 
Mic. 7. 14. © the foreſt 1 Sam. 
22. 5. 1 Kings 7..2. —10. 17, 
21. 2 Kings 19. 23. Jai. 37. 
24. O foreſt —44. 23. Ezek. 
20. 46. + 21. 2. Mie. 5.8 7 
7. Zech. 11. 2. 

Sylva . 2 
the foreſt Pſal. 50. 10. — 104. 
20. Jai. 44. 14. Jer. 26. 18. 
Mic. 3. 12. © the wood P/al. 
83. 25 —9g06. 12. — 132. 6. 

Sylva WA 3 
the wood 1 Sam. 14. 26. 2 Sam. 
18. 8. 2 Kings 2. 24. Cant. 2. 
3. the foreſt. Jai. g. 18 + 
17. Ezek. 15. 6. © the foreſts 


Hai. Io. 34. 
Idem . 4 

the foreſt Iſai. 22. 8. — 32. 19. 
Exel. 15. 2. 

In H lva, vel fykvam M. 5 
into, in the wood Deut. 19. 5. 
2 Sam. 18. 17. © In the foreſt 
Tſai. 21. 13. Amos 3. 4. 

In hlva WI 6 
to a wood 1 Sam. 14. 25. C in 
the foreſt J/az. 56. 9. Jer. 12. 8. 

In fylla WA 7 
in the wood 2 Sam. 18. 6. 

In Hluam O 
to the foreſt Ezek. 20. 47. 
ran z. en N 12+ 
In fy 1 WW? 9 
as, for a foreſt Jai. 29. 17, — 


32. 15. 


| Ex ha WD 10 
out of the foreſt Fer. 5. 6. — 
10. 3. 

Ex ſylua D 11 
out of the wood 72 80. 13. 
In hiuam MW 12 
to the wood—country Joſh. 1 7. 
I 
5 Sylva glues. TM 13 


his foreſt Jai 10. 18, 19. 
5 M 


9 


. Sylva ejus MW) 14 
her foreſt Jer. 46. 23. 5 
In jylvantgjus Fra 15 
in the foreſt thereof — 21. 14. 6 
I 


Syfoae DO 


—arim Ezra 2. 25. —jearim 


Na. 239.1; 
| Sylbae yd 

—jearim Jer. 26. 20. q the 
foreſts Ezek. 39. 10. 


17 
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In luis y 18 
in the woods —34. 2 5 
| Sa nw 19 
the foreſts P/al. 29. 9. 
IT. Fauus mellis. Pure, 


liquid Mood. Honey; being ſuch 


as, in hot Weather, burt the 
Comb and run down the hollow 
Trees or Rocks ; where, in the 
Land of Juda, the Bees made 
great Store of Honey, 1 Sam. 
I4. 25, 26. Which Honey 
flowing ſpontaneouſly muſt be 
the beſt and moſt delicious, as 
it muſt be quite pure and free 
from all Dregs and Droſs. This 
the Mraelites called nay» Wood- 
Honey, or Honey ſelf-cured in 
the Wood, in Contradiſtinction 
to that which was {ſqueezed out 
of the Comb with the Hand; 
which, for that Reaſon, could 
not be ſo pure and unmix'd. 
Jonathan therefore (1 Sam. 14. 
27.) did not put his Stick into 
a Honey-comb ; but into nay» 
Wann, that is, into that Part 
of the Honey which was run- 
ing down the Tree or Rock; 
or into the Wood-Honey, as dit- 
tinguiſh'd from the Honey that 


was above in the Comb. [and 


dipt it in the runing fart of the 
Honey.) Nor ſhould the Word 
be tranſlated my Honey- Comb, 
Cant. 5. 1. but my Pure-wood- 
Honey, and then wan, which 
is thete joined with it, is to be 
underſtood of common Honey, 

or perhaps of Palm- Honey. 
[Root 353.] I have eaten my 
Pure- wood- Honey with my II. oney- 
of-the- Palm. oſephus mentions 
this W de Bell. ud. 
lib. 5. cap. 3. See Hiller. Hie- 
ropb. Part I. p. 12 5. Olav. Celf. 
Hierobot. Part. II. p. 463. 


In favum D * 20 
in an—comb 1 Sam. 14. 27. | 
Favum meum , 21 
my hony-comb Cart. 5. 1. 
IE 
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| ſon, by Nature or Art. 
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TY. 275 
Pulchrum efſe. To be 
fair, beautiful, comely in Per- 
Beau- 
tiful in Action, Eccieſ. 5. 18. 
in Wiſdom, Ezek. 28.7. Ap- 


plied to a Tree, Jer. 11. 16. 


to Cattle, Gen. 41. 2. Jer. 46. 


20. to the Voice, Ezek. 33. 32. 
to a City, Pſal. 50. 2. Lam. 2. 


15. 
Pulchra es WW 1 


fair—art thou Cant. 7. 6 f 7. 


Pulchri funt : 2 


fair 22 75 10. © beautiful are 
27. 1 

Et airs furſti "9M 3 
and thou waſt—beautiful Ezek.. 


16. 13. 
Et pulchra fuit i! 4 


Thus was he fair —31. 3. 
Pin. Pulebrum WY 5 
reddidit ipſum 
they deck it Jer. 10. 
Pry. Pulchrior 1 d. 6 
Fectus es | 
Thou art fairer Pſal. 45. 2. 
HriTH. Ornas fe H 7 
ſhalt thou make thyſelf fair Ter. 
4 Ie 


Pulcher, a, um, M9! * 8 
there was none—for his beauty 
+ there was not a beautiful man 
2 Fam. 14. 25. beautiful 
Eccleſ. 3. 11. C comely — 5. 
18 + 17. © fair Cant. 1. 16. 
Ezek. 31. 9. 

Pulcher dd: 9 
goodly beautiful i form Gen. 
39. 6. J beautiful 1 Sam. 16. 
12. Pſal. 48. 2. © fair 1 Sam. 
17. 42. Jer. 11. 16. —40. 20. 
Ezek. 31. 3. M pleaſant —33. 


2. 
: Et pulcher Ng) 10 
and well-favoured + and beau- 
tiful of countenance Gen. 39. 6. 
Pulchra Ma 11 
fair Gen. 12. 14. 2 Sam. 13. 1. 
1 Kings 1. 3, 4. Prov. 11. 22. 
Cant. 1. 15, 15. —4. 1, I, 7. 
—6. 10, J beautiful 4. 
Pulchra 


Pulchra Dp! 13 
fair Gen. 12. 11. 2 Sam. 14. 27. 
C beautiful + fair of form Gen. 
29. 17. Deut. 21, 11. © fair + 


fair of form Eſth. 2. 7. 
Et pulchra NY) 14. 


and well-favoured + and beau- 
tiful of countenance Gen. 29. 17, 
beautiful 1 Sam. 25. 3. 


the beauty Ezel. 38. 7. 


35 -. 18. 
_ faireſt —1. 8. —5. 9. —6. 1. 


H' N- 


Pulchra mea - p: 15 
my fair one Cant. 2. 10. 13. 
Pulchrae D: 16 
fair Job 42. 15 | 
| Rib. np! 17 
well-favoured + fair of appear- 


ance Gen. 41. 2, 


Pulebrae Db: 18 
well favoured + fair of dppear A 


ance 4, | 

Et pulebrae Pb) 19 
and well- favoured + and fair - 
appearance 18. 

Pulchrae . mon, 20 
fair Amos 8. 13. e 

Pulchritudo d. * 21 

Pulchritudo 
beauty Pal. 50. 2. Jai. 3. 7. 
Lam. 2. 15. ' Ezek. 27. A 
beauty — 28. 12. | 
Pulchritudo 957 W 
beauty Prov. 31. 30. 


In pulchrit. tua N 24 


becauſe of thy beauty 'Ezek. 28. 


"fo 

Pulchritudo tua g. 25 
thy beauty Pſal. 45. 11. Ezek. 
16. 25. —27. 4, II. 

In pulch. tua PD. 26 
for thy beauty —16. 14, in 
thine own beauty 15. 

' Pulchrit. jus pd: 27 
his beauty Zech. g. 17. 

In pul. ſua Va 28 
in his beauty Tſai. 33. 17. Ezek. 
31. 8. 


her beauty Bib. 1. 11. Prov. 6. 
3. 
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Effari, elogui : ſpirare, 
anhelare. This ſeems to be 
of the ſame Signification with 
D [1456.] To break or iſſue 
forth with Strength and Vehe- 
mence; as the Breath or Voice 
in threatning, C0. 27. 13.07 
lamenting, Jer. 4. 31. Or as 
the Morning- light, Cant. 2. 17. 
1456: 1.] Or as the Accomp- 
liſhment of a Viſion, predicting 
a happy State of Things, Hab. 


#3; 


Et effabitur Id:)! 1 
but—it ſhall ſpeak [or break 
out] Hab. 2. 3. 

Et ſpirans D* 2 
ſuch as breathe out P/al, 27. 
I2, 


* * 22 


Pulchritudo ejus MWD 29 


DD 


Hirn. Anbeiat, D 
ſuſpirat N 


bewalleth herſelf r ere 4- 31 


3 
Es „ * 3+ - © 

T's & | + & $ , an 
"SS | "I — e SA. 1 


: W 
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Fplandere, elurere. Is 


ſhine bright and full, as the Sun 
in his meridian Splendor, Fi- 


guratively, to ſuew Favour, Job 
10. 3. Applied to the Diſplays. 
of the Divine Glory, Power and 
Goodneſs, Deut. 33. 2. Pſal. 


50. 2. — 80. 1. —94. 1. —to 
the Splendor of a Nation, Eze#. 


28. 7. [Job 104 22. the bright- 


eſt Light is as Dar nee.) | 


Hipn. Waxit v' 


he ſhined forth Deut. 33. 2. 


hath ſhined Pſal. 0. 2. 

Et ſplendet ym. 
and n ſhine ob 37. 
15. 


Lure reddis Hy 
and [ſhouldſt] ſhine —10.: 3. 
Huftris-appare Y 
ſhew thyſelf Pal. 94. 1. 
Thuceſee w 
ſhine forth — 80. 1. 
Splenduiſſet von 
let—ſhine Job 3. 4. | 
Et ſblendet vn. 5 


and— the light — 10. 22. 
Splendor tuus Dp: 
thy brightneſs Bark. 28. 7, 900 


1 
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Prodigium, portentum. 
A Miracle, a Prodigy; an Ef- 
fect or Event, which is out of 
the ordinary Courſe of Nature, 
raiſes Wonder in the Beholders, 
and is declared to bedone by the 
Power of God in Confirmation 
of ſome Meſſage or Warning 
from him, Execd. 7. g. Deut. 
13. 1. 1 Kings 13. 3. That 
which occaſions Wonder and 
Aſtoniſhment, P/al. 71.7. Zech. 
3. 8. That which ſurprizes, 


and at the ſame Time is in itſelf 
fignificative of a Thing declared 


or predicted, Mai. 20. 3. Esel. 


12. 6. —24. 24, 27. 


| Prodigium naw * 
a miracle Exod, 7. 9. ¶ a won- 


der Deut. 13. 945 4a ſign 
1 Kings 13. 3. Ezek. 12. 6. 
men 


to 


NA Nn 


men wondred at + men of 
wonder Zech. 3. 8. 
Et prodigium pp 2 
and— a ſign 2 Chron. 32. 24. Cf 
and wonder Jai. 20. 3. | 
Prodigium Pp 3 
the ſign 1 Kings 13. 3. © the 
wonder 2 Chron. 32. 31. 
Et prodigium Vp 
or the wonder Deut. 13. 2 + 3. 
Sicut prodigium Depp? 5 
as a wonder P/al. 71. 7. | 
Sicut prodigium NW 6 
according to the ſign 1 Ning, 


IZ. 5» 
5 ? In portentum Trop? 7 
a ſign Ezek. 24. 24, 27. 
Et in portentum M957) 8 
and for a wonder Deut. 28. 46. 
Portentum veſtr. BINDWM 9 
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4 


your ſign Ezek. 12. 11. 

* Prodigia BIND 10 
wonders P/al. 105. 27. Joel 2. 
30. T 3.3. is: 


Et prodigia Mp 
and wonders Deut. 6. 22. Neh. 
9.10. Pſal. 135. 9. Ter. 32. 


20. 
| Prodigia dh D 
wonders Exod. 4. 21. — II. 10. 
Et prodigia nan 
and the wonders Deut. 7. 19. 
—34. 11. | e — 
29. 37 2. ; 
Et cum pro- ON 
115 
and by, with wonders 4. 34. 
La. ö. "Jo 42. 24, 5 
Et in prodigia ON9W1271 
and for wonders Jai. 8. 18. 
Prodigia mea p 
my wonders Exod. 7. 3. —11. 9. 
| Prodigia p 17 
his wonders 1 Chron. 16. 12. 
Pſal. 105. 5. | | 
Et prodigia ejus WNeW) 18 
and his wonders —4.8. 43. 


I2 


13 


14 


15 
16 
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Exire, egredi, prodire. 
Excrementi ſignificatum 
vide in &. To go out, to 
come out, to depart; to make 
to go out, to bring out. It is 
applied, I. To the Riſing of the 
Sun, Gen. 19. 23. Judg. 5. 31. 
Hence, the Eaſt, P/a/. 75. 6. 
II. To the Springing of Water, 
Deut. 8. 7. A Spring, Jai. 
58. 11. A Water-courſe 2 Chr. 
32. 30. III. The Springing up, 
or Growth of a Plant, 1 Kings 


> 2s 


4. 33. Job 8. 16. The Pro- 
duce of the Earth Deut. 14. 22. 
IV. To what cometh out of the 
Body, or Belly, Exod. 21. 22. 
2 Chron. 6. 9. —21. 19. An 
Oft-ſpring, Iſai. 22. 24. Ex- 
crements, Deut. 23. 13. Judg. 
3. 24 Se N 172.] A 
Draught — or Bog-houſe, 2 Kin. 
10. 27. V. To the Speaking 


or Pronouncing of Words, Jud. 


11. 6% 7. 8 VL To 
the Return of a mortgag'd Eſtate 
to the Owner, Lev. 25. 28, 33. 
VII. To the Return of a Slave 
to Liberty, Exod. 21. 2. Lev. 
25. 54. VIII. To a Protuber- 
ant Eye, which ſtands too far 
out of the Head, P/al. 73. 7. 
IX. To a Tower that ſtands 
out of the Line of the Wall or 
Building, Neh. 3. 25. X. The 
Determination, Appointment or 
Efhciency of God, Gen. 24. 50. 
Numb. 16. 46. The Determi- 
nation of a Lot, Numb. 33. 54. 
Joſb. 16. 1. —19. 17. XI. To 
being diſcharged by a Lot, 
I Sam. 14. 41. XII. To the 
Extent of a Border, Numb. 34. 
4, 9. Joſh. 15. 3, 4, 9. Bor- 
ders, 1 Chron. 5, 16. XIII. 
To the Spread of a Man's Fame, 
Deut. 22. 19. 2 Chron. 26. 15. 
To. ſpreading the Infection of 
Sin, Fer. 23. 15. MV. To 
fainting, or ſinking of the Spi- 
rits, when the Soul or Heart 
goeth out, as it were, Gen. 42. 
29. Cant. 5. 6. e 28. 1. 
A Vein for Silver, i. e. A Place 


in the Bowels of the Earth, 


where it is produced, and from 
whence it is brought out by hu- 
man skill and Induſtry.] 


Exit Ny 1 
went forth Gen. 10. 11. 2 Sam. 
20. 8. Ter. 22. 11. ¶ was riſen 
Gen. 19. 23. ¶ proceedeth — 
24. 50. ¶ came out — 25. 26. 
—38. 28, 29, 30. 70%. 19. 17, 
32, 40. ¶ was—gone out Gen. 
27. 30. Judg. 3. 24. 2 Kings 
20. 4. is gone out Numb. 16. 
40: 471% 1H fu. 4. 1. 
Pſal. 19. 4. Jai. 45. 23. Cisa 
come out Numb. 22.5. 1 Sam. 
24. 14 Þ+ 15. —26. 20. 2 Kin. 
19.9. Nah. 1. 11. © hath pro- 
ceeded Judg. 11, 36. ¶ came 
forth —14. 14, 14. 2 Sam. 16. 
11. 2 Kings 9. 11. Eccleſ. 5. 
15 ＋ 14. Dan. 8. 9. —9. 23. 
q was come out 1 Sam. 23.15. B 
q thall—go out 2 Sam. 5. 24. 
went out —19g, 19 + 20. 

\.- i 


1 Kin. 11. 29. —20. 39. 2 Chr. 
22.7. Elb. 7.8. —8. 15. © is 
gone forth 1 Chron. 14. 15. Lai. 
Fl. 5. Fer. 4. 7. { He came c 
forth Job 14. 2. ¶ came —38. 
29. © ſtand out Pſal. 73. 7. 
q he cometh Eeccle/. 4. 14. (| 
He is come forth Jai. 37. 9. 
¶ was come forth Jer. 37. 5. 
q goeth forth — 44. 17. © ſhall 
come forth — 48. 45. | 
Et egreſſus fuit, vel Ns") 
egredietur 
and, then—ſhall go out Exod. 
16. 4. Lev. 14. 38. —16. 18, 
—25. 28, 33, 54. J And he 
came out Exod. 34. 34. J and, 
Then—therefore, he, ſhall go 
forth Lev. 14. 3. Fer. 31. 39. 
—43. 12. — 48. 7. E2ek. 46. 
2, 12. Dan: 11. 44. Zecb. g. 
14. — 14. 2, 3. and [| he 
ſhall J, there ſhall, come forth 
Lev. 16. 24. ſai. 11. 1. Dan. 
11. II. ¶ and—ſhall he depart 
Lev. 25. 41. and ſhall go on 
Numb. 34. 4, 9. ( then ſhall he 
go abroad Deut. 23. 10 ＋ 11. 
and, it, went out 7%. 15. B 
3» 4, 9, II, 11. — 16. 6, 7. — 
18. 15. And goeth out of. 
16. 2. and then goeth out —19. 
12, 13, 27, 34. and went 


ap 


forth —18. 17. © and [may] 


go out 1 Sam. 8. 20. and 
ſhall proceed Jer. 30. 19. 
Egreſſus vel egreſſa MN? 3 
uit 
there came out Numb. 16. 35. 
is — gone out —21. 28. Ruth 
I. 13. came Job 26. 4. © 
failed Cant. 5. 6. {© is—gone 
forth Jer. 23. 15, 19. Ezek. 7. 
10. ¶ goeth forth Jer. 30. 23. 
¶ is — gone out Ezek. 24. 6. 
¶ came — forth Mic. 1. 11. 

Egreſſum eff INS) 4 

cometh forth Jai. 28. 29. 

Et egreſſa v. exibit RY?) 5 
then His wife ſhall go out Exod. 
21: 3, 11. © and when ſhe is 
departed Deut. 24. 2. 

Egraſſus es DX! 6 
thou cameſt Ger. 24. 5. thou 
cameſt out, forth Exod. 23. 1 5. 
34. 18. Deut. 16. 3. ¶ thou 
didit depart — 9. 7. J Thou 
wenteſt forth Hab. 3. 13. 


Et egredieris IN" 7 
and ſhalt go forth Deut. 23. 12 
+13.4q And go forth Jer. 19. 2. 
[it egredieris P&R 8 
and ſhalt go forth —3 1. 4. 
| Egreſſus ſum Pꝰẽ nh: 9 


I went out Numb. 22. 32. C1 
came out 705 3.11. © came I 
forth Prov. 7.15, Fer. 20. 18. 


11 


7 


”= 


9 


779 


Nu. 


| © Igo forth =14. 18. C Lam 


come forth Dan. g. 22. 


Egreſſus ſum Ny. 10 
came I Job 1. 21. 3 
Et egreſſus ſum Dx] 11 
And I went out 1 Sam. 17. 35. 
Egreſſi ſunt NF. 12 


went forth, out Gen. 8.19. Exod... 
12. 41. —16. 27. Numb. 11. 
26. —33. 1, 3. Joſh. 8. 17. 
Judg. 2. 15. 2 Sam. 2. 13. 
I Kings 20. 17. 2 Chron. 31. 1. 
EJth. 3. 15. —8. 14. Jai. 48. 3. 
Zech. 6. 7. J came Gen. 10. 
14. 1 Chron. 1. 12. —2. 53. 
q they were gone Gen. 44. 4. 
q came out Numb. 16. 27. 2 Sam. A 
18. 4. 1 Kings 20. 19. J are, 
were, had gone out, forth Deut. 
13.13 T 14. Jeb. 2. 7. 2 Kin. 
5. 2. Jer. 29. 16. J iſſued 7%. 
8. 22. ¶ came forth 2 K7ngs 2. 
23, —21. 15. Jer. 7. 25. fell 
out 2 Chron. 21. 19. ¶ go they 
forth Job 24. 5. —39. 4. white, 
griſted go Fac Zech. 6. 6, 6. 
Egreſſi ſunt Wx, 
went out Joſh. 2. 5. C eſcaped 
I Sam. 14. 41. ¶ they be come 
out 1 Kings 20. 18, 18. ¶ are 
come forth Jai. 48. 1 
proceed Jer. g. 3 2. © they 
ſhall go out Berk. 15.7. ¶ are 
gone forth — 36. 20. 
Et egredientur, exi- 
bunt 
and there ſhall come Exod. 17. 
6. © ſo that—depart —21. 22. 
Then, For, ſhall, will come 
25 out Deut. 21. 2. Toſh. 
| 74 And they ſhall go forth 
Tis 66. 24. Exel. 39. 9. ¶ And 
went forth —9. 7. 
Exeunt àa me NN. 
are gone forth of me Jer. 10. 


20. 


13 


Wx“) 


45 


14 


15 


 Egreſſi eſtis D eg, 16 

ye came out Exod. 13. 3. Deut. 
II, 10. | 

Et exibitis He 
then come ye Judg. 21. 21. © 
and ye ſhall go forth Mal. 4. 2. 

T 3. 20. 
Egreſſi ſumus Nx; 
came we forth Numb. 11. * 
Et exibimus Ng 
we will come out 1 Sam, 11, 3 
Egrediens erat, Ny NN 
eſt, &c. 

went out, forth Gen. 2. 10. Joſh. 
6. 1. 1 Sam. 18. 16. Ezek. 1. 
13. Zech. 2. 3, 3 7. 7. © 
cometh forth, out Exod. 4. 14. 
—8. 20 + 16. 1 Sam. 11. 7. 
Jai. 26. 21. Mic. 1. 3. © go- 
eth out Exod. 7. 15. © go out, 
forth —8. 29 f 25. —11, 4. 


17 


18 


20 


19 


5 2 
N“ 


I Sam. 17. 55. go mt fortn 
2 Sam. 19. 7 8. 1 Kings 15. 
17. 2 Chrom. 16. 1. J that are, A 
were able to go forth Numb. T. 

3, 20, 22, 24, 26, 28, 30, 32, 5 
34, 36, 38, 40, 42, 45. —26. 

2. able to go forth 2 Chron. 2 5 

5. ¶ come forth Judg. 1. 24. 

_ 43. came out, forth 

1 Sam. g. 14. 2 Sam. 16. 5, 5. 


C ſpringeth 1 Kings 4. 33. J 


8 coming out Pſal. 19. 5. {| am 


gone forth Dan. 10. 20. 


Et egrediens erat NR 21 
and went out Jer. 37. 4. 
Egrediens RSV NYT 22 


that cometh out, forth Numb. 


21. 13. Ezek. 33. 30. ¶ come 
out Numb. 22. 11. I that pro- 
ceedeth — 30. 2 + 3. J that 
bringeth forth Deut. 14. _ q 
which came out 7h. 5. 6. © 
whatſoever come forth + that 
which cometh forth, «which ſhall 
come forth Judg. 11. 31. J go- 
ing forth 1 Sam. 17. 20. © that 
ſhall, which is come forth 1 Kin. 
8. 19. 2 Chron. 6. 9. Fer. 37. 
7. © which, that lieth out Neb. 
3. 25, 26, 27. © that goeth out 
Jer. 5. 6. 
Ei egre- 
diens 
and—that which hath proceed- 
ed Numb. 32. 24. ¶ but he that 
goeth out, forth Fer. 21. 9. — 
38. 2. 


VO) Ng 23 


Exeunti NY 
to him that went out 2 Chron. 


.. F h 
Et exeunti X89?) 
neither—to him that went out 
Zech. 8. 10. 
Jui egreditur NN 
which proceedeth Eccigſ. 10. 5. 
Exeuntes, e- DNV DNS) 
gred. eratis, 
erant, &c. 
came out Exod. 1 3. 4. ¶ went 
out — 14. 8. J ſhall come out, 
forth —25. 32. Ezck. 14. 22. 
¶ came out, forth Judg. 9. 33. 
1 Sam. 14. II. going out 
Exod. 37. 18. © that ſpring 
Deut. 8. 7. ¶ iſſued out Ezek. 
47. 1, 12, © iflue out 8. 80 
forth into Zech. 6. 6. 
Exeuntes, egredi- d' N 
entes, prodeuntes d' x’ 
that, which, who went forth, 
out Gen. 9. 18. Numb. 26. 4. 
—31. 27, 28, 36. ¶ that come 
out Exod. 25. 33, © that pro- 
ceed out 35. ¶ going out —37. 
21. ¶ which, that came 5 
out Deut. 2. 23. Jaſb. 5. 5, 6 
¶ thoſe that go all. 6. 8. 


3 


26 


27 


28 


24 


25 
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- Prodenites, ur RV 29 
exeuntes 


that go out, forth Gen. 9. 10. 


2 Kings 11. 7. ¶ that went out 


Gen. 34. 24, 24. 1 Chron. 5. 18. 
2 Chron, 26. 11. which, that 
came out Gen. 46. 26. Exod. - 
1. 5. C of his body begotten - 
going out of his. thigh Judg. 8. 
30. ¶ them that ſhould go out 
2 Kings 11. 9. fit to go out 
1 Chron. 7. 11. J ſuch as Went. 
out, forth —12. 33, 36. I them 
that 3 to go out 2 Chron. 
a 
Exiens, egre= Ny D next 30 
. 
come out Gen. 24. 13, q came 
out, forth 15, 45. Judg. 11. 
4. J going out Eſal. 144. 14. 
q hall go forth Fer. 25. 32. 
Quae egreditur Tier 31 
that went out Amos 5. 3. q that 
goeth forth Zech. 5. 3, 5, 6. 
Idem MRS 32 
cometh forth Gen. 24. 43. 
lem $7 33 
that cometh out Deut. 28. . 
Et quae egreditur MN$VN) 
and that which went forth Amos 


8 
Idem Deg'd! 35 
and went out 1 Chron, 27. I. 
Exeuntes MR Mey 
going out 1 Sam. . 11. © there 
came out Zech. 5.9. —06. 1, C 
which go forth 5. ot 1 
Exire, exeundo Nr“ N18! * 37 
to and fro + in going forth and 
returning Gen. 8. 7, © was 
ſcarce gone + in going was gone 
Gen. 27. 30. © ſhall at any time 
come without in going out 


34 


ſhall go out Numb. 35. 26. C 


* as he came in going 2 Sam. 

5. JI will ſurely go forth 
15 bt going T will go forth — 18. 
2. He will ſurely come out 
+ in coming he will come out 


2 Kings 5. 11. I wilt aſſuredly 


go forth + in going wilt go forth 


Jer. 38.15. 

Exire Hæ NY 38 
go out, forth Gen. 24. 11. 2 Sam. 
I, I CEron. 20.1. © to go 
out 1 Kings 3. 7. © after the 
end the going out of the end 
2 Chron. 21. 19. © the ſtars ap- 
peared + the coming farth of 
the ſtars Neh. 4. 21 + 15. C 
were departed Jer. 29. 2. 

I — b NBA 39 
in departing Gen. 35. 18. C in 
the end Exod. 23. 16..C when 
— was gone out, —Were. come 
out, —went out, - went forth 
I Sam. 25. 37. 1 Kings 8. 10. 

2 Chron. 


719 


36 
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2 Chron. 5. 11. Pſal. 114. 1. 
Ezek. 27. 33. —47+ 3. Jas 
they went out 2 Chron. 20. 21. 
» TFuxta exire INS) 40 
as—do + as—go out Exod. 21. 
7. ¶ when—went out —33. 8. 
as—when he goeth forth + 
as the going forth of — Judg. 5. 


31. 
| Ad exire Dey 41 
when — were gone forth Exod. 
19. 1. ¶ after were come out 
Numb. 33. 38. 1 Kings 6. 1. 
Exire NY 42 
go out Deut. 3 1. 2. to go out 
Judg. 20. 14, 28. to go forth 
I Sam. 23. 13. 2 Sam. 13. 39. 
2 Chron. 26. 20. Fer. 38. 21. 
¶ came — again + added — to 
come 2 Kings 24.7. ¶ to eſcape 
Jer. II. II. 
Et exire NN?) 43 
both to go out 7/5. 14. 11. 
In exire me DN YA 44 
when I came forth Exod. 13. 8. 
Since I came out 1 Sam. 21. 5 


+ 6. When I went out Jeb 


29. 7. | 
Tuxta exire me D&B 45 
As ſoon as I am gone out Exod. 


9. 29. 


Egredi nos DNB 46 
we came forth Jo/Þ. 9. 12. | 
Exire te I INNS 47 
when, that thou cameſt forth, 
out Deut. 16. 3, 6. ¶ that which 
cometh from thee Deut. 23. 13. 
q thy going out 1 Sam. 29. 6. 
P/al. 121. 8. ¶ thou goeſt out 
i Kings 2.37, 42. ¶ thy coming 
out Mic. 7. 15. | 
Et exire tuum TDN) 48 
and thy going out 2 Kings 19. 
27. ſai. 37. 28. 
In exire te I DN ZA 49 
when thou goeſt out Deut. 28. 
6, 19. © in thy going out —33. 
18. C when thou wenteſt out, 
forth Judg. 5. 4. Pſal. 68. 7. 
Ab exire te NNN 50 
at thy departure Ezek. 26. 18. 
In exire vos DBINRYA 51 
when ye came forth, out Deut. 
23. 41 5. Joſh. 2. 10. Hag. 2. 
5. © after that, when ye were 
come forth Deut. 24. 9. —25. 


Iz. 


he came out Exod. 34. 34. he 
come out Lev. 16. 17. { his go- 
ing forth Ezek. 46. 12. 

Inn exire ipſum \NN$I 53 
when he departed Gen. 12. 4. 
when it, as he goeth out 
En. 2 Kengs 11. 8. 
when he cometh out, went 
out Numb. 12. 12. P/al.'81. 


Exire ejus iber 52 


1 


5. © in his going forth Jai. 13. 
10. 


Et in exire ipſum &) 54 
and when he cometh, goeth out 
Exod. 28. 35. 2 Cbron. 23. 7. 

Exire ipſos DN 55 
after they went forth 1 Sam. 
18. 30. | 

In exire eos NZA 56 
as, after, when they came forth, 
out Exod. 5. 20. Deut. 4. 45. 
Toſh. 5. 4, 5. 1 Kings 8. 9. 
2 Chron. 5. 10. © after they 
were come forth Deut. 4. 46. 
q when they departed P/al. 105. 
38. C when they went out 
Ezek. 10. 19. a 

Et in exire ipſos NBA 57 
and as they went forth 2 Chron. 
20. 20. J And when they 


go forth Egek. 44. 19. —46. 


10. 

Ad exire ipſos DH HD 58 
after their departing Exod. 16. 
1. ¶ after they were come out 
Numb. 1.1. —9. 1. 

Egredere N] 59 

Go forth, go out Gen. 8. 16. 
Judg. g. 38. 2 Sam. 19. 7 18. 
I Kin. 19. 11. — 22. 22. 2 Chr. 
IS. 21. — 26. 18. Tſai. 7. 3. 
Ezek. 3. 22. get thee out 
Gen. 31. 13. Exod. 11. 8. . 
come out, forth 2 Sam. 16. 7, 
7. 1 Kings 2. 30. ¶ Get thee 
hence Jai. 30. 22. 

Et egredere XY) 60 
and go out Gen. 27. 3. Exod. 
17. 9 | 

Et prodi M88) 61 
and come out Juds. . 29. 
Exite N 62 
get ye out, forth Gen. 19. 14. 
Exod. 12. 31. Come out 
Numb. 12. 4. © go out, forth 
2 Chron. 20.17. —24. 5. Neb. 
8. 15. Go ye forth Jai. 48. 
20, W 11, . . 51. 


45. 
Exite & 63 
Go forth Jai. 49. 9. Jer. 50. 8. 
go ye forth Ezek. . 7. 
Et exite N 64 
and come out 2 Kings 18. 31. 
166. 
Egredere NS 65 
go forth Cant. 1. 8. 
| Prodite 
go forth —3. 11. | 
Exibo, egrediar X88 67 
I will go out, away, forth Exod. 
II. 8. —2I. 5. Deut. 15. 16. 


N88 60 


 Fudg. 16. 20. 1 Sam. 19. 3. 


2 Sam. 18. 2. 1 Kings 22. 22. 
2 Chron. 18. 21. I come out 
Numb. 20. 18. ¶ I can— come 


forth P/al. 88. 8. © I ſhall come 
N 


5 


„ $0. 2 Saw. 7. 1s. 


forth Job 23. 10. C went 
out —3 1. 34. I can get out 


Lam. 3. 7. 
| Et extvi RN) 68 
and went forth Ege. 3. 23. 
Et procedam 
that I may go out 2 Chron: I. 
10. 
Et egreſſus ſum M88) 780 
And I weat out Neb. 2. 13. 
Egredieris NA 71 
thou goeſt out, forth Deut. 20. 
1. — 21. to. J thou ſhalt go 
out, forth Deut. 28. 25. 1 Sam. 
28. 1. 2 Sam. 18. 3. —21.17. 
1 Chron. 14. 15. Ezek. 3. 25. 
—12. 4. J go—forth 1 Kings 
2. 36. Prov. 25. 8. J didſt 
go out P/al. 60. 10. wilt 
thou go forth — 108. 11. Jer. 
38. 17, 18. © thou cameſt forth 
"Jer. 1. 5. 

Exibis NA 72 
thou go out Ruth 2. 22. thou 
ſhalt go forth Jer. 2. 37. Mic. 

4. 10. 

Epreditur NY) 73 
he—ſhall come forth Gen. 15. 
4. it come out Numb. 11. 20. 
ſhall — come without, abroad, 


forth —35. 26. Ffth. 1. 17. 


Eccleſ. 7. 18. Jſai. 14. 29. Joel 
3 + 4- 18. Me. 5.2 Þ+ 1: let 
come, forth 1 Sam. 2. 3. — 
22.3. 2 Kings 10. 25. Pſal. 17. 
2. He will--come out 2 Kin. 
5. 11. ¶ cometh forth, cometh 
Judg. 11. 31, —13. 14. fob 5. 
6. —28. 5. ¶ came forth Zech. 
10. 4. J let — go out, forth A 
Exod. 16. 29. may go out Num. 
27. 17. go out 1 Kings 8. 44. 
2 Kings 9. 15. 2 Chron. 6. 34: 
let—go £E/th. 1. 19. go forth 
1/ar. 62. 1. Joel 2. 16. he,. — 
it ſhall go out, forth Exod. 21. 
2, 3, 4+ Lev. 21.12. — 25. 30, 
they ſhall go out 31. Deut. 24. 
5. Jab. a. 19. Hai. 42. 13. 
EzeR. 44. 3. — 46. 8, 9, 9, 9. 
q doth — go forth Hab. 1. 4. 
¶ went out, forth Excd. 33. 7. B 
2 Kings 18. 7. © falleth Numb. 
33. 54. © ſhall—proceed Jo/h. 
Ter. 30. 
21. Hab. 1. 7. ¶ proceedeth 
1 Sam. 24. 13 + 14. Hab. 1. 4. 


Wers! 69 


779 


/ 


was laid out 2 Kings 12. 120 


+ 13. {| Let—grow Job 31. 
40. goeth —37. 2. he goeth 
on — 39. 21. —41. 20, 21 F 
12, 13. P/al. 41. 6. goeth forth 
— 104. 23. Jai. 55. 11. Hoſ. 
6. 5. © it had iſſued Fob 38. 
8, C let him be condemned 
+ let him go out guilty Pal. 
109. 7. ; 

Et 


979 Wy 
Et exibit NS!) 74 
and—ſhall go out, forth Prov. 


22. 10. Exzeh. 12. 12. © and 
ent forth Hab. 3. 5. 


And, which, Then, that, Now, 
fo, which—went out, forth Gen. 
4.16. —8. 7, 18. —14. 8, 17. 
—19. 6, 14. —24. 63. —28. 
10. —31. 33. —34. 6. —41. 
45, 46. —43. 31. — 44. 28. — 
47. 10. Exod. 2. 11, 13. —8. 
12, 30 78, 26. —9. 33. — 10. 
6, 18, — 1. 8. — 18. 7. Lev. 
24. 10. Numb. 11. 24. — 21. 
23, 33. — 22. 36. Jeb. 19. 47. 
Judg. 3. 10, 23. —9. 35, 39, 
42. —19. 23, 27. — 20. 20, 25. 
I Sam. 4. 1. —13. 10, 23. —. 
17. 4. —18. 5, 13. — 19. 8. 
—20. 35. — 24. 8 19. 2 Sam. 
2. 12. — 11. 13. — 15. 16, 17. 
—18, 6. — 24. 4, 20. 1 Kings 
2. 46. —12. 25. — 19. 13, — 
20. 21. 2 Kings 2. 21. —3. 6. 
—4. 18, 39. — 5. 27. —7. 16. 
—9. 21, 24. —10. 9. —19. 
35. —24. 12. 1 Chron. 12. 17. 
14. 8, 17. — 21. 21. 2 Chron, 
14. 10 Þ 9. — 15. 2. — 19. 2, 
4. — 26. 6. — 28. 9. —3 5. 20. 
Eſib. 4. 6. —5. 9. J 1. 12. 
—2. 7. hai. 37. 36. Jer. 37. 
12, —38. 8. —39. 4. —41. 6. 
Ezek. 10. 7. — 16. 14. Jon. 4. 
5. Zech. 5. 5. J And, there, 4 
came out, forth Gen. 25. 25. 
Exod. 32. 24. Numb. 20. 20. 
Deut. 1. 44. Then came out 
—2. 32. — 3. 1. — 29. 7 + 6. 
Toſh. 18. 11. — 19. 1, 24. — 
21. 4. Judg. 3. 22. 1 Sam. 13. 
17. 1 Kings 9.12. — 20. 33. 
— 22. 21. 2 Kings 18, 18. Now 
came forth 1 Chron. 24. 7. — 
25. 9. 2 Chron. 14. 9 + 8. —18, 
20. Jſar. 36.3. ¶ and got him B 
Gen. 39. 12, 15. J failed —42. 
28.  And—fell 7%. 16. 1. 
I Chron. 26. 14. and when 
as come out 2 Sam. 3. 26. C 
And, Then—departed —11. 8. 
Lam. I. 6. Ez. 10. 18. J and 
gone forth 2 Kings 6. 1 5. ¶ and 
— ſpread 2 Chron. 26. 15. q 
and cometh out 7 20. 25. 
but, and — ſhall come out, 
forth Prov. 12. 13. — 25. 4. C 
yet go they forth Prov. 30. 27. 
Exibit, egredietur RYN . 76 
ſhe. ſhall—go out Exed. 21. 7. 
break out —22. 6 + 5. 1 
go out Lev. 15. 10. Jer. 2 1. 12. 
¶ goeth Lev. 15. 32. — 22. 4. 
goeth forth Deut. 23. 9 Þ+ 10. 
Pſal. 146. 4. J let—come out 
Judg. 9. 15, 20. © ſhall go forth 


Jer. 48. 9. , pr 


out Lev. 10. 2. Fi 


2 Kings 19. 31. Jai. 2. 3. 37 
32. Ezek. 21.4 + 9. Mic. 4. 2. 
C ſhooteth forth Job 8. 16. J A 
ſhall proceed Jai. 51. 4. ¶ come 
Jer. 4. 4. J may—get away 
oceedeth Lam. 
3. 38. © ſhall come Exel. 5. 
4. C went— forth —24. 12. 

Et egrediatur NHD! 77 


and let come out Fudg. . 20. 


Et egreſſa fuit xy! 78 
and—went out, forth Gen. 30. 
16. —34. 1. And there went 
udg. 4. 18. 
Wherefore ſhe went forth Ruth 
I. 7. 1 Kings 10. 29. 2 Kings 


| 4. 21, 37. —8. 3. ¶ And there 


came Lev. 9. 24. And, that 
came out TJudg. 4. 22. 2 Sam. 
2. 23. — 6. 20. followed 
2 Sam. 11. 8. ¶ And is gone 
out Ezek. 19. 14. 

Egrediemur XJ 79 
we will come out 1 Sam. 11. 
10. ¶ let us go forth Cant. 7. 
11 ＋ 12. ſhall we go forth Jer. 
.. 
Et exibimus X%J) 80 
and let us go out 1 Sam. 20. 11. 
1 Kings 20. 31. 
Exibitis WSN 81 
ye ſhall—go forth, out Gen. 42. 
15. Exod. 12. 22. Lev. 8. 33. 
—10. 7. Go—tforth Fer. 6. 25. 
¶ are ye come out 1 Sam. 17.8. 

Exibitis ND 82 

ye ſhall — go out Ji. 52. 12. 


3 
Exibunt N 83 


they ſhall come out Gen. 15. 14. 
Deut. 28. 7. they come out 
Foſh. 8. 5. come out Judg. 21. 
21. 2 Kings 7. 12. ſhall come 
forth Ezek. 21. 19 T 24. ( 
ſhall iſſue 2 K7ngs 20. 18. Jai. 
39. 7. © fall out 2 Chron. 21. 
15. © hall, they go out Num. 
27. 21. Fer. 17. 19. go forth 
Ezek. 30. 9. —42. 14. ſhall go 
out Zech. 14. 8. 

Exibunt NY, 84 
ſhall come out Gen. 17. 6. — 
35. 11, © ſhall go forth Jai. 
49.17. Ezek. 46. 10. 

Et exibunt WY) 85 

and let come forth Jer. 46. 9. 
Et exibunt N.] 86 

and let them go forth — 15. 1. 

Et egreſſi ſunt WS) 87 
and they went forth, out Gen. 
11. 31. —12. 5. Exod. 5. 10. 
—15. 22. Numb. 31.13. Toſh. 
8. 14. — 11. 4. Judg. 3.19, — 

9. 27. —I1. 3, Then—went 
out —20. I, 31. I Sam. 7. II. 
—9. 26. —18. 30. —20. 11. 
— JO. 21. 2 Sam. 11. 17, — 


13. 9. 20. 7, 7. —24. 7. 
1 Kings 20. 16, 17. 2 Kings 9: 
21. ſo that they went out — 


—13, 5 2 Chron. 20. 20. Neb. 


8. 16. Jer. 39. 4. —52. 7. 
¶ and—departed Exod. 3 5. 20. A 
Judg. 21. 24. 1 Sam. 23. 13. 
q and came out, forth Lev. . 
23. Numb. 12. 4, 5. —20. 11. 
and there came—thereout Jud. 
15. 19. —20. 21. 1 Sam. 11. 
7. 2 Sam. 10. 8. — 11. 23. 
2 Kings 2. 3: 1 Chron. 19. 9. 
¶ therefore, and they are gone 
out 2 Kings 7. 12. Mic. 2. 17. 
Et egreſſi ſunt Wy) 88 
and went out Gen. 34. 26. 
Exibitis den 89 
ye ſhall go out Amos 4. 3. 

Et egreſſae ſunt MXN) 90 
that—came out 1 Sam. 18. 6. 
and there came forth 2 Kings 2. 
24. N 
Jdem (88M) 91 
and—went out Exod. 1 5. 20. 

Hirn. Exirefe- N' 92 
cit, Eduxit, pro- 
duxit, protulit, & 
fim. | _ 
brought forth, out Gen. 14. 18. 
Exod. 13.3. hath brought—out 
16. 6. had brought—out — 18. 
I. Deut. 6. 23. —7. 8. 2 Sam. 
12. 30, 31. 1 Kings 9.9. 1 Chr. 
20. 2, 3. Ezra 1. 7, 7. Jer. 51. 
10. ¶ did bring Exod. 12. 51. 
¶ hath brought Deut. 22. 
19. { I will bring—forth Ezek. 
1147 IT 
Et efferet, protulit Ny. 93 
ſhall he carry forth Lev. 4. 12, 
21, —6. 11 ＋ 4. —14. 45. 
he may, ſhall bring Party A, 
19. 3. Eſal. 37.6. Zech. 4. 7. 
¶ bring up Deut. 22. 14. 
Et eduxit me N 94 
he brought me forth Ezek. 42. 


15. 

Eduxit nos NN 95 
brought us out, forth Exod. 13. 
14, 16. he hath brought us 
forth Deut. 1. 27. 


Eduxit te NR 881m 96 


hath brought thee out Exod. 
13. 9. bring thee forth Deut. 6. 
12. —7. 19. — 16. 1. 
Eduxit eos N 97 

did he bring them out Exod. 32. 
12. ¶ he hath, brought them 
out, forth Deut. 9. 28. 2 Chr. 
7 


Eduæiſti Dx AN 98 
thou haſt brought forth Exod. 
32.11, Deut. 9. 12, 26. Dan. 
9. 15. © thou broughteſt out, 
forth Deut. 9. 29. 1 Kings 8. 


Et 


51. Neb. 9. 15. 


I iD SY os TY Moy "ny 


hy — — 


— 


na 


DNN 


779 


Et afferes, educes, 99 
produces 
and, Then thou ſhalt bring forth 
Numb. 20. 8. Deut. 17. 5. Ezek. 


12. 4, © and carry out 5. 
Et protuliſti MRS) 


and letteſt — go out 7 15. 
13. 


100 


Et afferto IN) tot 
and bring 1 Kings 17. 13. 
Eduxifii me DHM 102 


haſt thou brought me forth Job 
10. 18. 

Et educes me DNN 
and bring me out Gen. 40. 14. 
¶ that thou mayſt carry me out 
2 Chren. 18. 33. 


103 


Eduxiſti nas DNR 104 
thou broughteſt us out Deut. 
9. 28. 
Et eduxiſti eum DNN 105 


and him forth Neb, 


fs Bikers NNN 
have I brought out Exod. 12. 
17. I—brought them forth — 
29. 46. Lev. 19. 36. —25. 38, 
42, 55. —26. 13, 45. Numb. 
15. 41. Toſh. 24. 5. 1 Kings 8. 
16. 2 Chron. 6. 5. Ezek. 12. 7, 
7. —20. 22, ¶ I—have drawn 
forth —21. 5 Þ+ 10. 

Et efferam, fro- Dx 
Fferam, educam 7 RY 
and Iwill bring—out, forth Exod. 
6. 6. and [I may] bring forth 
—7. 4, and [I] bring out 5. 
Judg. 6. 18. Jai. 65. 9. Jer. 
51. 44. EzeR. 11. 9. — 20. 34. 
38. 4. © and will draw forth 

—21. 3 718. | 
Eduxi te DSS 
I- brought thee out Gen. 1 5. 7. 
have brought, &c. Exod. 20. 2. 
Deut. 5. 6. 
Protuli hanc DN 
I will bring it forth Zech. 5. 4. 
Eduxi cos 'N 
I brought them out Ezek. 20. 
14. 
KE. educam eos NY 
And I will bring them out — 
3% 13. Rt 
Eduxerunt Nn 
they brought forth, out Exod. 


12. 39. Toſh. 6. 23. 


106 


107 


108 


109 


110 


111 


Et proferent, Ny 113 
educent 
and | ſhall ] bring forth Deut. 


22. 155, then they ſhall bring 
out 21. 

Et educent eum NY 
and catry him out 1 Kings 21. 
10. 


114 


Eduxiſtis HN 
ts. have brought—forth Exod. 
10. 3. . 


115 


112 


N 1“ 


Et producetis BRANT) 
Then ye ſhall bring—out Deut. 
22. 24. 

Educent, producens N 
erat, eſt. 
he that leddeſt out 2 Sam. 5. 2. 
¶ he bringeth out P/al. 68. 6 


116 


117 


dem NSD 118 
he bringeth—out —13 3. 7. 
Et proferens RW) 119 


and he that uttereth Prov. 10. 
18. © and that bringeth forth 
Hai. 54. 16. 
 Edqucens, prod. Ny 
which; that bringeth — out, 
forth Exod. 6. 7. ſat. 40. 26. 
—43. 17. © that, who, which 
brought—out, forth Lev. 22. 
24; Dent. 8. 15. —13.5 f 6. 
Judg. 2. 12. ¶ he that leddeſt 
out 1 Chron. 11. 2. 

Et educens me Nip 121 
And that bringeth me forth 
2 Sam. 22. 49. 

Educens te IN; 


120 


122 


which brought thee forth, out 


Deut. 8. 14. — 13. 10 + 11. 
Educens eum WYSWD - 
brought him forth Numb. 24. 8. 


123 


Educens eos N 124 
brought them out — 23. 22. 
Proferentes 'N' 125 


uttered had been uttering Neb. 
6. 19. 

| Deducentes erint d' N 
they ſhall bring out Jer. 38. 
23. | 


126 


Et educentes DNS 127 
erant 


And they brought—out 2 Chron. 
9.28. 


Proferentes NI 128 
that did bring up Numb. 14. 37. 
Efferre N' N 129 


that they bear out FEzeb. 46. 
20. 
Ad educend. pro- 
ducend. &c. 
to bring— out, forth Exod. 6. 
13, 27. —8. 18 ＋ 14. 2 Kings 
23. 4. Jai. 42. 7. Amos 6. 10. 
that he may bring — forth 
Numb. 19. 3. Fſal. 104. 14. C 
bring up Dear. 22. 14. he 
ſhall bring forth P/al. 37. 6. 
Hof. g. 13. Zech. 4. 7. J by 
bringing up Numb. 14. 36. ¶ to 
carry - out 2 Chr. 29. 16. Ezek. 
12. 12. ¶ to put away, that they 
would put away Ezra 10. 3, 19. 
¶ to utter Ecelc/. 5. 2. 
Educere me N 
that I brought out, forth Ter. 
7.22, —I1, 4. 


Xin? 130 


131 


Idem "NSW 
that I brought — forth —34. 
135 


132 


en 
In educe. me NY 

when 1 brought — forth, out 

Exod. 16. 32. Lev. 23. 43. | 


when I bring out Exe. 20. 
41. 


133 


Educendo nos „N' y 134 
to carry us forth Exod. 14. 11. 
In educere te N' 135 


When thou haſt brought forth 
— 3. 12. when thou broughteſt 
— out 1 Kings 8. 53. 

In educ. eum N, 
when he brought them forth, 
out Deut. 29. 25 T 24. 1 Kin. 
8. 21. 


136 


Ad adducend. e 137 
eum 
that he ſhould carry him Jer. 
39.14. 
Et in proferre d& Y 138 
£05 


And when they brought out 
2 Chron. 34. 14. 

Juxta educere ONS 

e's 

when they had brought them 
forth Gen. 19. 17, when Oy | 
brought out Fo. 10. 24. 

Ad educend. eas Dẽ n] 
for bringing them out Exod. 12. 
42. to bring them out, forth 
Jer, zt, 323: Baek. 20. 6, in 
bringing them forth g. 


9 


| Educito NYT 141 
Bring forth Gen. 8. 17. 
Produc NT 142 
Bring forth 1jat. 43. 8. 
Educ NIN 143 


bring out, forth Gen. 19. 12. 
Lev. 24. 14. Judg. 6. 30. — 


19. 22. 2 Kings 10. 22. 

Et educito NA 144 
that thou mayſt bring forth 
Exod. 3. 10. 

Educ DNN 145 
Bring—out P/al. 142. 7. 

Eaue me "NT 146 
O bring thou me out —25. 

I7. 
C Et educ me NN 147 


and carry me out 1 r Kings 22. 
34 


Eauc cam Mn 148 
bring it out Ezek. 24. 6. | 
Produc eos NN 149 
bring them out Gen. 19. 5 | 
Educite Wn 150 


Cauſe—to go out Gen. 45. I. 
Bring out Excd. 6. 26. © 
Have out, — forth 2 Sam., 13. . 
2 Kings 11. 15. 
Et educite NN 

and bring out Deut. 21. 19. 
Joſh. 6. 22. —10. 22. © and 
carry forth 2 Chron. 29. 5 | 

Eqducite cam MAW 152 
Bring her forth Gen. 38. 24. C 


Have 


157 


779 


oe 9 


779 WY" 


Have her forth 2 Chron. 23. 14. 
¶ utter it /i. 48. 20. 
Educ & 253 
Bring forth Joſh. 2. 3 
Educam NR 154 
I ſhould bring forth Exod. 3. 11. 
I will bring forth Ezek. 20. 38. 
Producam NN N 155 
let me — bring out Gen. 19. 8. 
I will bring out Judg. 19. 24. 
Et eduxi NN) 156 
And I brought out 7%. 24. 
6. and brought — forth Judg. 


6. 8. 

| em & N 157 
therefore will I bring forth Exeł. 
28. 18. 

Et eduxi cos NN 158 
Wherefore I cauſed them to go 
forth Ezek. 20. 10. 

Efferes, proferes NN N 159 
thou ſhalt — carry forth, out 
Exod. 12. 46. Deut. 28. 38. 
carry forth Ezek. 12. 6. ¶ thou 
ſhalt bring forth Deut. 14. 28. 
bring P/al. 143. 11. thou 
take forth Jer. 15. 19. 

Et eduxiſti RFA) 160 
And haſt brought forth Jer. 32. 


21. 
An educes Ny 161 


Canſt thou bring forth Job 38 a 


32. | 
Educes me "II 162 
Pull me out Pſal. 31. 4. 

Et eduxiſti nos NY 163 
but thou broughteſt us out — 
66. 12. 

Effret, prof. Ny yy 164 

educet 
ſhall—carry forth Lev. 16. 27. 
C ſhall bring out, forth Deut. 
24. 11. Jai. 42. 1, 3. J bring- 
eth he forth Job 28. 11. Prov. 
30. 33, 33, 33. © he ſhall pluck 
Pal. 25. 15. © uttereth Prov. 
29. 11. 
Et eduxit Ny] 165 

And he brought forth, out 
Gen. 1 5. 5. — 24. 53. — 43.23. 
48. 12. Exod. 19. 17. Judg. 
6. 19. Then — brought out 
2 Chron. 23. 14. Pal. 136. 11. 


and hath brought forth Fer. 50. 


25. J And he carried out 
2 Kings 24. 13. and bring- 
eth forth Jer. 10. 13. —51. 


16. 
Et edux. produxit NY 166 


and, Then, that brought forth, +» 
out Numb. 17. 8, 9 Þ 23, 24. 


Judg. 19. 25. 2 Sam. 10. 16. 
M 3. 18. He brought forth 


alſo —22. 20. 2 Kings 10. 22. 
—23. 6. 2 Chron, 16. 2. Ter. 
20. 3. — 52 31. { And—ex- 
acted + cauſed to bring forth 


: 


1 


2 Kings 15. 20. © and bringeth 


out Job 12. 22. | 
| Et eduxit XY) 167 
and brought forth Deut. 4. 20. 

2 Kings 11. 12. Pſal. 105. 43. 
He brought—alſo out —78. 
16, 

| Educet me N 168 
he will bring me forth Mic. 


7.9 | op” 
Et eduxit me N 169 
He brought me forth alſo P/al. 
18. 19. Then he brought me 
forth Ezek. 42. 1. —46. 21. — 
47. 2. © and carried me out 
—37. 1. | 
Ko” Et eduxit nos WSN) 170 
and hath brought us forth Num. 
20. 16. and—brought us out 
Deut. 6. 21. —26.8. 
Et eduxit te Nn] 171 
and brought thee out —4. 37. 
—5. 15. 
: 2 eduxit eam NN 172 
and when he took it out Exod. 
4. 6, © and plucked it out 7. 

Educet eos N' 173 
may lead them out Numb. 27. 
17. ¶ He brought them Pſal. 
107. 14, J he bringeth them 
out 28. 

Et eduxit eos DRY 174 
Even—bring forth Ezra 1. 8. 
¶ He brought them forth alſo 
Pſal. 105. 37. 
Proferat NY N 175 
Let bring forth Gen. 1. 24. 
Proferet N' yin 176 
bringeth forth Jai. 61. 11. Hag. 
1. 11, 

Et produxit NY 177 
And—brought forth Gen. 1. 12. 
Ruth 2.18. 

Proferemus N) 178 
muſt we fetch—out Numb. 20. 
10. 


Producetis Nm 179 6 


[ye ſhall] bring forth Lev. 26. 
10. ¶ carry forth Jer. 17. 22. 
Educent, pro—- N 18! 180 
Ferenti | 
did they bring—out 1 Kings 10. 
29. they ſhall bring out Fer. 8. 
1. ¶ brought they out 2 Chron. 
: 17. © ſhall—they—utter Job 
1 | 
Et eduxe- WS) WP) 181 
runt, pro- 
dux. 
that they ſhould bring forth 
Lev. 24. 23. QC And, which, 
Then, they, brought up, forth, 
out Numb. 13. 32. Jeb. 6. 23. 
—10, 23. 1 Sam. 12. 8. 2 Kin. 
10. 26. 2 Chron. 1. 17. — 23. 
11. — 29. 16. And brought 
Numb. 15. 36. ¶ and drew forth 


+ Chron; 19. 16. And the 
ſet forth Yer. 26. 2 : 1 

Et edux> MNP WINY 182 
erxrunt eum 304 
and they brought him forth Ger. 
19. 16. © Ther” they carried 
him forth 1 Kings 21. 13. 0 
and they laid it out 2 Kngs 12. 
1170 

Producunt ea N 183 

they ſhould bring them out 
1 Chren. q. 28. | 

HoPn. Educta eff NFM 184 
ie is brought forth Ezek. 38. 8. 

Nui educantur BNR 18% 
that ſhall be brought forth — 
14. 22, brought forth —47. 8. 
Educebatur Ng 186 
brought forth Gen. 38. 25. 

Educentur NN 187 
brought forth Fer. 38. 22. 
Exitus NSD 81D 188 
what - proceeded Numb. 30. 12 
+ 13. that proceedeth Deut. 8. 
3. ¶ that which is gone out — 
23. 23. CU water-courſe 2 Chr. 
32. 30. © a vein Job 28. 1. C 
the bud —38. 27. ¶ that which 
came out Fer. 17. 16. © the 
going forth Dan. g. 25. 
Et egreſſus Nx D 189 
And Solomon had horſes brought 
out of and the going forth of 
horſes was to Solomon from 1 Kin. 
10. 28. 2Chron. f. 16. © nor 
—the thing that is gone out 
Pſal. 89. 34. 

Et ficut exitus Ny 190 

and like a ſpring ai. 58. 11. 
Ab egreſſa, exortu NAD 191 
from the eaſt P/al. 75. 6, 
Egreſſum tuum INA 192 
thy going out 2 Sam. 3. 25. 
Egreſſus, exortus WS 193 
Gus | 


His going forth P/al. 19. 6. Ho/. 


Exitus, exortus NN 1 
the out-goings P/al. 65. 8. © 
going forth Ezek. 44. 5. 

Et egreſſus NY 195 
and the — ſprings Pſal. 107. 


33. 

Jiuxta proceſſus N 196 
as they that go forth Ezeh. 
12. 4. 0 
: In proceſſus NN 197 
into — ſprings Hal. 107. 3 5. 
ſprings Tie, 41. 5 * 

Et exitus ejus Ny) 198 
and the goings out thereof Exe. 
43. 11. 

Progreſſus eorum digi 199 
their goings out Numb. 33.2, 

In progreſſibus PISS) 200 

run 14 
according to their goings out 2. 
Exitus 


575 


1 


0 2 & py A 


„ I RY 
Exitus illarum cyl 
their goings out Ezek. 42. 11. 
Nn latrinas Dey 
a draught-houſe 2 Kings 10. 
27 


whoſe goings forth Mic. 5. 2 
. 


201 


202 


Et exortus ejus YO 203 


Es prognati "$$ 204 


they that came forth 2 Chron. 
32. 21. 
Exitus NN * 
the iſſues P/al. 68. 20. 
Exitus, e- De Hi 
greſſiones FHD 
the goings forth, out Numb. 34. 
8. Joſh. 15. 4, 11. the out- 
goings —19. 22. Ezek. 48. 30. 
C the iſſues Prov. 4. 23. 
Exitus ejus DNN 
the going forth thereof Numb. 
34. 4, the goings out, out- 
goings of it, thereof 5, 9, 12. 
Foſh. 1 5. 7. —16. 3, 8. — 17. 
9, 18. —18, 12, 14. — 19. 14, 
29, 33. © the out- goings — 18. 
19. 


Exitus eorum CRIRSN 
their borders 1 Chron. 5. 16. 
Prognati, pro- 'N NY 
propagines 
the off- ſpring ai. 22. 24. 
Et egreſſiones NNNN 
and the og lle —48, 5 4 
Et propagines mea NN; 
yea, my off- ſpring Job 31. 8. 
Pragnatos tuos NENA 
thine off-ſpring 1/az. 44. 3. 
Et prognatos tuos TPRYRNS) 
and thine off-ſpring Job 5. 25. 
Et proguati ejus VS$NY) 
and his oft-ſpring —27. 14. 
Prognati ejus NN 
that come forth of it Jai. 34. 1. 


Et res progna- Fp 
tas eus 
and that which cometh out of 
it —42. 5. 
Et propagati M NN] 
tpforum 


and their off-ſpring Job 21. 8. 
Jai. 61, 9. —65. * 


| Y+ 5 80 
Sifti, conflitui, 


fiftere, ſtlatuere ſe. This 
Word is of near Affinity to 213 


[1184.) To ſtand, to ſet up 
or make to ſtand upright, firm 


205 


200 


= 

28, 12. —to 'Foſeph's Sheaf, — 
37: 7. —to the Sea, which 

ood up while the Maelites 
paſſed through it, Exod. 15. 8. 
—to a Pillar erected as a Monu- 
ment, Gen. 28. 18. —31. 45, 
51, 52. 1 Sam. 15. 12. 2 San. 
18. 18. —as a Way- mark, Jer. 
31.21, —as a Boundary or Land- 
mark, Deut. 32. 8. Pſal. 74. 
17. [To eſtabliſh the Bounda- 
ry of the Widow, or to make it 
ſtand, is to guard her Property 
from Violence, Prov. 15. 25.] 
—to an Altar, Gen. 33. 20. — 


to a Statue ſet up to be wor- 


207 


208 


209 


210 
211 
212 


213 


214 


215 


216 


217 


fatui : 


and fixed for ſome ſpecial Pur- 


poſe. Applied to Things in- 
animate, to Cattle and to Per- 
ſons. —to Jacob's Ladder, Gen. 


2 


ſhipped, Deut. 16. 22. Ho. 3. 
4, —to. the Gates of a City, 
1 Kings 16. 34. —to a Butt to 
ſhoot at, Lam. 3. 12. —to a 
Mount or Tower erected in 
fieges, Jai. 29. 3. —to the iron 
Part of a Goad, 1 Sam. 13. 21. 
[to ſharpen the Goads, i.e. to 
ſet, or fix the iron Part of the 
Goads ſtrait and firm into the 
wooden Shaft. See Root 413.] 
Fer. 5. 26. [they ſet a Trap; 
they ſet up and fix ſomething 
that deſtroys, but what, is un- 
certain.] To eſtabliſh a King- 
dom, or to make it ſtand firm 
and ſtrong, 1 Chron. 18. 3. 1/at. 
6. 13. | ſubſtance, i. e. the Soli- 
dity, Firmneſs, and Stability, 
by which a Tree, here repre- 
ſenting a Nation, ſtands faſt and 
upright.] P/al. 119. 89. [God's 
Word, or Promiſe, is ſettled, i. e. 
ſtands firm and faſt.) Pſal. 39. 
5. [at his beſt Eſtate, when he 
ſtands moſt firm and upright.] 
To ſtand faſt, to ſet ones ſelf 
reſolutely, Pſal. 36. 4. Jer. 46. 
4. To ſelect, and ſet a few 
Sheep by themſelves for a par- 
ticular Purpoſe, Gen. 21. 28. 
To ſtand, or to be ſet in any par- 
ticular Station, in order to in- 
ſtrut, Prov. 8. 2. —to preſide, 
as Officers, 1 Sam. 19. 20. — 
22. 9. Pſal. 82. 1. 1 Kings 4. 
7. —to watch and look out, 
Tſai. 21. 8. Hab. 2.1. A Sta- 
tion or Place, which Perſons 
poſſeſs, Foſh. 4. 3, 9. 2 Sam. 
21. 5. | from remaining, from 
having a Station in Iſrael.) Iſai. 


22. 19. A military Station, a 


Garriſon, or ſtanding Camp, 
I Sam. 13.23. To ſtand as At- 
tendants upon a Prince, and the 
Objects of his Favour, Gen. 45. 
I. Exod. 34. 2. 2 Chron. 11. 
13. [reſorted to him, took their 
Standing about him.] Tob 38. 
14. | the Morning and Day- 
5 O 


22 ˙ 


ſpring ſet themſelves, or fland 
attending upon God, as in a 
ſplendid Garment or Livery. 
Schultens.) Pal. 5. 5. —41: 
12. —45. 9. Zech. 6. 5. To 
ſtand or ſet ones ſelf before God 
in religious Worſhip, 1 Sam. 1. 
26. —10.19. Jeb 1. 6. To ſet 
or preſent himſelf before an Aſ- 
ſembly, 1 Sam. 17. 16. To 


ſtand, to ſtand ſtill with a com- 


poſed Mind, in expectation of 
an Event, Exod. 2. 4. —14. 
13. 1 Sam. 12 16. Or to re- 
ceive Inſtruction, 1 Sam. 12. 7. 
To ſtand up as a Friend to 
plead and aſſiſt, 1 Sam. 4. 20. 
Fob 33. 5. Pſal. 94. 16. Jai. 
3. 13. To ſtand up as an E- 
nemy or Oppoſer, Numb. 22. 
22. 2 Sam. 18. 13. Pſal. 2. 2. 
Lam. 2. 4. To ſtand in battle 
Array, 1 Chron. 11. 14. Jer. 
46. 4. To withſtand, or ſu- 
{tain the Attack of an Eneiny 
in Battle, Deut. 7. 24. 2 Chron. 
20. 6. 


Nip. OS/tzt je NAVI 
did ſtand P/al. 45. 9. 

Confiftebat MAY? 
ſtood upright Gen. 37. 7. ¶ ſhe 
ſtandeth Prov. 8. 2. 

Et confiſtes Daz) 
and thou ſhalt ſtand Exod. 7. 
15. —33- 21. J and preſent 
thyſelf —34. 2. 

Conſtiterunt 
ſtood upright —1 5. 8, 

Et flabant \Q%)) 
and ſtood —3 3. 8. 

Praeſtitus, conſtitutus AY) 

conſiſtens ſum, e- 

rat, &c. 
ſtand Gen. 24. 13, 43. will ſtand 
Exod. 17. 9. — 18. 14. Jai. 21. 
8. © ſtood Gen. 28. 13. Numb. 
23. 6, 17. Tudg. 18. 17. Lam. 
2. 4. Amos 7. 7. J ſtanding 
Numb. 22. 23, 31. 1 Sam. 19. 
20. Amos q. 1. ¶ ſtoodeſt Num. 
22. 34. © was ſet over 1 Sam. 
22.9. ¶ at his beſt ſtate P/al. 
39. 5. © ſtandeth —82. 1. Hai. 


9213 


3. 13. © s ſettled P/al. 119. 


Qui conſtitutus erat AYIN 
that was ſet over Rath 2. 5, 6. 
Stantes, fiſtentes ſe - BAY? 

erant 
ſtood Gen. 18. 2. who ſtood 
Exod. 5. 20. Numb. 16, 27. 
Judg. 18. 16. 2 Sam. 13. 31. 
ye ſtand Deut. 29. 10 Þ 9. 
I ſtanding 1 Sam. 22. 6. © offi- 
cers 1 Kings 4. 7. 


Ajſjiſintes 


* 


780 
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7 do 


** 


Afiſtentes prat- A 9 
= 
them that ſtood Gen. 45. 1, that 
ſtood 1 Sam. 22. 7, 77 offi- 
cers 1 Kings 4. 5, 27. T F. 7 
—5. 16 + 30. —9. 23. 2 Chr. 


8. 10. 
5 SubſNtentem Yi 10 
that that ſtandeth ſtill Zech. 11. 
16. | 
Aae conflituta NAY 11 
that ſtood 1 Sam. 1.26. 
 Aﬀantes MAY 12 
that ſtood —4. 20. 
Hip. Statuif A 13 
ſet up 1 Kings 16. 34. | 
Staturfti DAY 14 
thou haſt ſet Gen. 21. 29. Pſal. 


74+ 17. | 
Statuunt WY 15 
they ſet Jer. 5. 26. 


| Conflituens n 16 
he ſet him up 1 Sam. 15. 12. 
Ad conftituend. do 17 


to ſNtabliſh 1 Chron. 18. 3. 
Et ad flatuend. Y 18 
to ſharpen 1 Sam. 13. 21. 


| Statue dn 19 
ſet Jer. 31. 21. 
Et flatues me ] 20 


and ſetteſt me Pſal. 41. 12. 
Statuet Air:! 21 


ſhall he ſet up 70%. 6. 26. 
Idem Ax! 22 


he ſet Deut. 32. 8. 

Et conſtituet Ax. 23 
but he will eſtabliſh Prov. 15. 
25. 
And—ſet, up Gen. 21. 28. — 


. 14, 20. | 
5 Idem 2; 25 
And he erected Gen. 33. 20. C 


and reared up 2 Sam. 18. 18. 
and he made— to ſtand P/al. 


78. 13. 
Et flatuit me , 26 


and ſet me Lam. 3. 12, 


Et flatuerunt Nx 27 
and laid 2 Sam. 18.17. ¶ And 
they ſet—up 2 Kings 17. 10. 

Horn. Conſlituta AND 28 
ſet Gen. 28. 12. 

LE Statua AY 29 
the pillar Judg. 9. 6. 
HIT H. Stiterunt 
. 
reſorted 2 Chron. 11. 13. 
. Et ſiſlant ſe MMM 31 
that they may ſtand Numb. 11. 
16, 

e ſliendum ſe 2*· 09 32 
to withſtand 2 Chron. 20. 6. C 
to preſent Job 1. 6. —2. 1, 1. 

A confiſtendo INN 33 
from remaining 2 Sam. 21. 5. 


C from ſtanding Zech. C. 5. 


259 - 30 


Et flatuit Ax! 24 


37˙ 


Cine n 34 
ſtand Numb. 23. 3, 15. 2 Sam. 


18. 30. © ſtand faſt Jer. 46. 
| I 4 [ 


and ſtand: Exod. 8. 20 Þ 16. — 


9. 19; E 
; Objte naw 36 
ſtand up Job 33. 5. 

Confiftite Mf 37 
ſtand ſtill Exod. 14. 13. 1 Sam. 
12. 7, ſtand 16. 2 Chron. 20. 
17. © preſent yourſelves 1 Sam. 
10. 19. 
Et ſiſtite vis \aBNny 38 
and preſent yourſelves Deut. 3 1. 
14. and ſtand forth 25 
6 


4. 
Et conſſtam Mauν⁰ᷓ] 39 
and [will] ſet me Hab. 2. 1. 

Siftes te ANN 40 
wouldſt have ſet thyſelf 2 Sam. 
18. 13. 

Conſiftef 
ſhall—be able to ſtand Deut. 7. 
24. can ſtand —9. 2. —11. 25, 
Toſh. 1. F. he ſhall not ſtand 
Prov. 22.29. ¶ he ſetteth him- 
ſelf P/al. 36. 4. I will ſtand up 


—94. 16. | 
Im wn 42 
is able to ſtand Fob 41. 10+ 2. 
he ſhall ſtand Prov. 22. 29. 
Et conſtitit, obſti= I8TVY 43 
tit, fubſtitit 
and ſtood Exod. 34..5. Numb. 
22.22. 1 Sam. 3. 10. and when 
he ſtood —10. 23. But he 
ſtood 2 Sam. 23. 12. and 
preſented himſelf 1 Sam. 17. 
16. 
Et fliterat ſe I8DN) 44 
And—ſtood Exod. 2. 4. 

Siftent fe . 45 
ſet themſelves P/al. 2. 2. © ſhall 
— ſtand 5. 5. 

Et confiftent Wavy 46 
and they ſtand Job 38. 14. 
Et confliterunt , 47 
and they ſtood Exod. 19. 17. J 
and preſented themſelves Deut. 


31. 14. and they preſented them- 


ſelves Joſh. 24. 1. Judy. 20. 2. 
¶ And they ſet themſelves 1Chr. 
11. 
| Statio zug * 48 
the place where—ſtood Joh. 4. 
9. ¶ the garriſon 1 Sam. 13. 
23. —14. 1, 4, 6, II. | 
Et flatio IN) 49 
and) the garriſon 2 Sam. 23. 
14. 


Status, flatio AY 50 
the garriſon 1 Sam. 14. 1 5. 
Ex flatione AWD 51 
out of the place where — ſtood 
firm Toſh. 4. 3. n 


Bt fie te a 35 


WHY 41 


EE 
De flatu m7] e 52 


from thy ſtation Iſai. 22. 19. 
Munitio, ballum Y 53 


with a mount Jai. 29. 3. 


Et Hutzaf, vel 287) * 54 
atio oo 
And Huzzab Nub. 2. 7. 
Statio militum MAYA * 55 
of the gatriſon 1 S]. 14. 12. 
Statua Nayd & 56 
a, the pillar Gen. 28. 18, 22. 
31. 13, 45. — 3. 14. © pil- 
lars Exod. 24. 4. ¶ image Dur. 


16. 22. He, 3. 4. 


Ft flatua naw 57 
neither a ſtanding. image Lev. 
26. 1. © and a pillar Ji. 19. 


I9. | | 
Statun Nardo 58 
this pillar Gen. 31. 51, 52, 52. 
; Statuam Dad 59 
the image 2 Kings 3. 2. the im- 
ages — 10. 26. 
Statua - MANA ® 60 
a pillar Gen. 35. 14, the pillar 
20. a pillar 2 Sam. 18. 18. J 
ſubſtance Jai. 6. 13. 
Statuam NAY? 61 
the pillar 2, Sam. 18. 18. 
Statio ejus Hand 62 
the ſubſtance thereof Iſai. 6. 13. 
Statuae May 63 
images 2 Kings 17. 10. H/. 
10. 1. | 
Et flatune Niayp) 64 
and images 1 Kings 14. 23. 
Status Happ 65 
the images 2 Kings 18. 4. 

Jdem Narren 66 
the images —23. 14. 2 Chron, 
14.3 T 2. —3I. 1. 
| . Statuge Mig 67 
the images Jer. 43. 13. 2 Kin. 
10. 26. 

Et flatune Niayp) 68 
and —garriſons Ezeh. 26. 11. 
Et flatuas tuas Han 69 
and thy ſtanding images Mic. 5. 
13. +33; 
Statuas bia HDD 70 
ipſerum : 
their images Exod. 34. 14. -Hoſ. 
10. 2. © their pillars Deut. 
12. 3. | 
Et flatuas ipſar. H 71 
and—their images —7, 5. 
Statuas eor. BInNAyL 72 | 
their images Exod. 23, 24. 


32 78 
Siftere, flatuere. To 
ſet, put or place Perſons or 
Things in any Situation, Gen. 
| 33. 15. 


7892 


yu" ag" 
15. Let me leave, + ſet, 
place, with thee ſome of the folk 7 
Exod. 10. 24. [let your Her 
be ſtayed, ſet, placed, in oppo- 
ſition to taking them along Ih 
them.] Fob 17. 6. [He hatb 
made me a — is, hath ſet 
me in a-Condition which renders 
me a By-word.] Jer. 51. 34. 
[he hath Td me, ſet me in, or 
reduced me to, the Condition 
of, an empty Veſſel, Amos 5. 
15. [eftabliſh, 1et, place, 7. e. 
reſtore and ſettle judgment in the 
Gate 4 ' 


HiPn. Statuit me "IN 1 
he hath made me Yer. 51. 34. 
Et conſtituat me gn 2 
He hath made me alſo 70 17. 6. 


Et fiſtam eum PH] 3 
and ſet him Gen. 43. 9. 
Et flatuam cam MAN 4 
and ſet her Hof. 2. 3 
Statuens ſum 5 
I will put Judg. 6. 37. 
Statuere NN 6 
to ſet Deut. 28. 56. 
Et conſtituite W. 7 
and eſtabliſh Amas 5. 15. : 


„* 


Conftituam Ny 
Let me — leave Gen. 33. 15. 
Statues 0 9 
ſhalt thou ſet Judg. 7. 5 
Et Lr W. 10 


And he ſet Gen. 30. 38. © and 
put Judg. 8. 27. 


Et ſtitit eos BYY) 11 
and preſented them Gen. 47. 2. 
Et flatuernnt g- WY) 12 


and fet 1 Sam. 5. 2. 2 Sam. 6. 
17. 1 Chron. 16. 1. 

Horn. Szſtitor . 
let —be ſtayed Exod. 10. 24. 


13 


— — 
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Sternere, ſubſternere. 
To ſpread Clothes, or any 
Thing to lie down and reſt _ 
on. A Bed. A Chamber; 
rather, the Floor of 2 4: hy 


HiePn, Et ftra- 
tum poſuero 
if I make my Bed Pſal. 139. 8, 
Sternat WY 2 
to ſpread—under 1/az. 58 
Horn. Stratum fuit VX! 3 
many lay in fackcloth and aſhes 
＋ '—were laid under many Eſth. 
4. 3. ¶ is ſpread Jai. 14. 11. 
Stratum meum VR * 4 
my couch- Gen. 49. 4. 


(SN) 1 


b * wy" 


Strata 8? 5 
bed 1 Chron. 5. 1. | 
Strata mea y. 6 

my bed Fob 17. 13. Pſal. 63. 6. 


my bed + he bed. ſtead of my 
beds — 132. 3. 
Stratum ambulato= VS * 7 
rium 
built chambers 1 Kings 6. 5, 
Stratum YB. 
The—chamber 6, , chambers 
10. 
Stratum V890 * 9 
the bed Jai. 28. 20. 
Idem 
wandereſt Jer. 2. 20. 
1611.] 


nys * 10 


[See R 
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Fundere. To pour out 
Water or Oil, 2 Sam. 13. 9. 
To pour melted Metal into a 
Mould, to caſt, 1 Kings 7. 24. 
What is thus Molten is ſolid 
and firm ; which Idea may al- 
ſo be deduced from p1y 1580. 
Pipes, (Zech. 4. 2.) ſo called 
becauſe the Oil was convey'd or 
poured through them. Figura- 
tively, to pour out is to com- 
municate or infuſe ſpiritual Gifts 
or good Qualities into the Mind, 


240.45 2. Iſai. 44. 3. 


Efudit PB. 1 
poured, out Leu. 8. 15. —9. 9. 
2 Kings 3. II. | 
Et fudit px. ] 2 
and he poured Gen. 35. 14. 
Fudit ea Spy 3 
did—caſt them 1 Kzngs 7. 46. 
2 Chron. 4. 17. 
Et fundes FRY 4 
And thou ſhalt caſt Exod. 25. 
12. — 26. 37. and pour 
—29. 7. Lev. 2. 6. 2 Kings 


9-23 
dem f. Hz;.) 5 
and ſhalt pour out —4. 4. 
Fuderunt Tips © 
they poured out Jai. 26. 16. 
Fuſum, firmum PP! 7 
_ Job 28. 2. ¶ poured out 
. 6. J firm — 41. 23, 
* 7 15 16, [See Root 1580: 
23. 
31 Et firmum pu] 8 


yea, as hard —24 16. [See 
Root 1580: 23.] 
| Fuſa BR 9 
were caſt 1 Kings 7. 24. 
PFuj wok at 10 


were caſt 2 Chron. 4. 3 


pr. 
Fuſae Mp8! 11 
molten 1 Kings 7. 30. 

In fundendo VBA 12 
When—groweth [or is ſet faſt. 
Root 1580.] Job 38. 38. 

Ad fundendum M$? 13 
were caſt Exod. 38. 27. | 
Funde Þ% 14 
Pour out 2 Kings 4. 41. 
Funde pu, 15 
pour Ezek. 24. 3. 
Et fundite WY!) 16 
and pour 1 Kings 18. 33. 

Fundam "P88 p IN 17 
I will pour Jai. 44. 3, 3. 

Fundet du!. 18 
ſhall pour Leu. 14. 26. Numb. 
5. 15. 

Et fudit py) 19 
and—ran out 1 Kings 22. 35. 

Idem pr)] 20 
and poured Gen. 28. 18. and he 
ſhall pour Lev. 2. 1. —8. 12. 

I Sam. 10.1. 2 Kings 9.6. . 
and he caſt Exod. 36. 36. — 37. 
3, 13. —38. 5. N 

Et effudit pH]! 21 
and poured 2 Sam. 13. 

Et infuderunt Wu. 22 
So they poured out 2 Hikes 4. 
40. 

HIP H. Et fatue- DRY) 23 
runt ea | pro ax. 
Root 781.] 
and laid [ or poured] them out 
Joſh. 7. 23. 
Horm. Jnfuſa eff p N 24 
is poured P/al. 45. 2. | 
Fundetur pr“ 25 
was poured Lev. 21. 10. { was 
overflown Jeb 22. 16. 
Fuſum, firmum, da- P32 26 
lidum, inſtar fuſi & 
confeſtentts metalli 
molten 1 Kin. 7. 23, 33. 2 Chr. 
4. 2. Job 37. 18. Jcaſting 
1 Kings 7. 37. I ſtraitneſs Fob 
30. 16. [See Root 1580: 10.] 

Validus pip 27 
ſtedfaſt —11. 15. 

In anguſtum pH 28 
is ſtraitned [molten] [vide PIS 
Root 1580: 12.] 37 

Ad fufionem : 5 pb 29 
rmitatem 
into hardneſs —38. 38. [Root 
1580: 27.] 
Fuſum PYPp 30 


molten 1 Kings 7. 16. 


Fuſura; fuſa N82 * 31 


poured out 2 Kings 4. 5. 


In fuſura ſua Desen 32 
when it was caſt 2 . a 
In fundibula nipg1 33 


pipes Zecb. 4. 2. 
In fuſura fua PN 34 


when it was caſt 1 * 7. 24. 
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Fingere, formare. To 
form, Alion or ſhape as the 
Potter forms and ſhapes the 
Clay, Jai. 45. 9. —44. 12. 
A Potter, Jer. 18. 2. God is 
the Potter, (Jai. 64. 8.) who 
has formed the World, and 
Man, and all Creatures therein, 
er. 51. 19. Gen. 2. 7, 19. 
255 175 ns Tſai. 45. 7. Pal. 
74. 17. A Thing which is 


framed or faſhioned, Job 17. 


7. Pſah 103. 14. Hab. 2. 
18. Figuratively, To form or 
make a People, to raiſe them 
from a ſmall to a great and well 
eſtabliſhed Nation, Jai. 43. 1, 
21. —44. 2, 21, 24. —45. II. 
— 64.8. —49. 8. [I will pre- 


ſerve thee, I will form, raiſe, 


eſtabliſh thy Kingdom, the Goſ- 
pel Conſtitution. But here the 
Word may be derived from = 
1187: 22.] To form a Thing 
in the Mind, to think, to ima- 
gine, to deviſe, to contrive, Gen. 
b. 5. Pſal. 94. 20. Jai. 26. 3. 
—46. 11. Yer. 18. 11. [See 
alſo Y Root 1581.] 


Formavif WY 1 
hath formed Jai. 44. 10. | 
2 

he had formed Gen. 2. 8. 
Formavit eam “! 3 

he formed it Jai. 45. 18. 
Furmaſti D. 4 

thou haſt made Pſal. 104. 26. 

Formaſti ea p: 5 

thou haſt made — 74. 17. 
Formavi Ur 6 
have I formed Jai. 43. 21. CI 


have purpoſed —46. 11. 


For mavi te PH 7 
I have formed thee — 44. 21. 
Formavi cum VANS) 
] have formed him — 43. 7. 

Et formavi illuu WR) 9 
that I have formed it 2 Kings 19. 
25. Ja. 37 26. 

Formarunt Wy! 10 
formed Pſal. 95. 5. | 


Fingens, fictor, M W$ 11 


figulus, formans, 


formator 
he that formed —94. 9. Vai. 
45. 39. Jer. . . he et 
formeth Amos 4. 13. he form- 
ed — 7.1. J which frameth 
Pſal. 94.20. I form, frame 


Jai. 45. 7. Jer. 18. 11. © the. 


former — 10. 16, —51. 19. J 


» 


tters Jer. 19. 1. ¶ the maker 
Ea. +4 JT Y 
Et format ] 12 
and formeth Zech.-12. 1. 
Qui format WI 13 
He faſhioneth P/al. 33. 15. 
Formator meus r 14 
that formed me Jai. 49. 5. 
Formator nofter Mr 15 
our potter —64. 8 F 7. 
Et formator tuus I] 16 
and he that formed thee —43. 
1m. —44. 2, 24. 
| 5 For mator ejus Wy" 17 
his maker —4.5. 9. the maker 
thereof Hab. 2. 18. 
Et formator ejus WW) 1 8 
and he that formed them Jai. 
27. 11. 
Idem yyy 19 
and his maker. —4 5. 11. 
Fiftori ſus WW 20 
of him that framed it —29. 16. 
¶ to him that faſhioneth it — 
459+ : a 
Et formatorem ejus NY, 21 
neither —him that faſhioned it 
—22, II, 
Formatores . 22 
They that make Jai. 44. . | 
Formarem te T8 23 
I formed thee Jer. 1. 5. 
Et formabo te TN) 24 
and will keep thee Jai. 42. 6. 
and I will preſerve thee — 
49. 8. [See Root 1187: 22.] 
Et formavit V8") 25 
And—formed Gen. 2. 7, 
Et formavif y] 26 
And—formed 19. | 
Format illud WWW 27 
and faſhioneth it ai. 44. 12. 
Nip. Formatus eff y 28 
there was formed —43. 10. 
Pyn. Formata ſunt Wy 29 
were faſhioned P/al. 139. 16. 
Horn. Forma- yy 30 
bitur 
that is formed Jai. 54. 17. 
Figulus V8) * 31 
potters P/al. 2. 9. the potter 
Jſai. 41. 25. Lam. 4. 2. ¶ carth- 
en veſſels + veſſels of the potter 
2 Sam. 17.28, 
. #£igulus WV V7 32 
the potter Jai. 29. 16. Jer. 18. 
2, 3, 4» 4, 6. —19. 11. Zech. 
11.33, 13» os 
Num ſicut figulus WV 33 
as this potter Jer. 18. 6. 
Hguli OY 34 
potters Jai. 30. 14. 
Idem dvd 35 
the potters 1 Chron. 4. 23. 
Figmentum, cogita- V8) * 36 
t10 
imagination Gen, 6. 5, —8, 21. 


9, 


2 = © 


the imaginations 1 Chron. 28. 9. 
q mind Hai. 26. 3. | 
Et figumentum Vs!) 37 
or—the thing framed —29. 16. 
Figmentum WY 38 
1 the imagination 1 Chron. 29. 
18. 
Figmentum ejus vel y: 39 
ſuum 
their imagination Deut. 31. 21: 
q his work Hab. 2. 18. 
Figment. noftr. X 1178? 40 
our frame P/al. 103. 14. 
Et membra mea ] 41 


and my members 70 17. 7. 
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Accendi, ſucc. Exuri, 


Ardere. To burn with a de- 
ſtructive Conflagration, as a Fo- 
reſt, City, or Corn field ſet on 
Fire, Toſh. 8. 8, 19. 2 Sam. 14. 
30, 31. Jai. 9. 18. Jer. 49. 2. 
[her daughters, the Towns that 
lie about her, ſhall be burnt with 
Fire.] Hence, to be reduced 
to a ruined, deſolate Condition, 
Jer. 9. 10. —46. 19. Lam. 4. 
II, 


Et incendef DD! 1 
and ſhall kindle Jai. 9. 18 ＋ 


Exurentur WY 2 
ſhall they be burnt —33. 12. 
ſhall be burnt Jer. 51. 58. 

Succendantur MINN 2 
ſhall be burnt —49. 2. 

Nien. Accenſa eff MDN) 4 
is kindled 2 Kings 22. 13. C is 
burnt up Fer. . 12. | 

Et accendetur MANY) 5 
therefore — ſhall be kindled 
2 Kings 22. 17. © and [ſhall 
be] deſolate Fer. 46. 19. 
Succenſae ſunt WY) 6 
are burnt Neb, 1. 3. —2. 17. 
they are burnt up Jen. 9. 10 


Succenſae ſunt MN 7 

are burnt —2. 15. 

Hirn. Accendit YT 8 
he hath kindled Jer. 11. 16. 

| Et accendam AH 9 
then will I kindle —17. 27. 
and I will kindle —21. 14. — 
43. 12. —49. 27. —50. 32. 


But I will Kindle Amos 1. 14. 


Succenderunt Mey 10 
ſet—on fire 2 Sam. 14. 31. | 
they have burnt Jer. 5 T. 30. 

Et ſuccendent M 11 
and [ſhall] ſet fire —32. 29. | 

Succen- 


786 


2p me 
: Succenſurus ſum yy 12 
Iwill kindle Ezek. 20. 47. # 


21. 3— | | | 
. ſuccendite N 13 
1 
and ſet it on fire 2 Sam. 14. 
. Et accendit "I 2 14 
and hath kindled Lam. 4. 11 
Incendetis n 15 


ye ſhall ſet —0n fire Joſh. 8. 8, 

Et mcenderunt WWW) 16 
and ſet — on fire 19. Judg. 9. 
49. 2 Sam. 14. 30. | 


— Mi. th. — 
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Torcular, lacus torcula- 
is. A Preſs either for Wine, 
or Oil. See Root 337. It may 
particularly fignify the large 
Trough which received the 
Wine or Oil from the Grapes 
and Olives when preſſed and 
trodden, el 3. 13. Hag. 2. 
16. Figurativeh, : full Preſs 
or Vat is put to ſignify the Ma- 
turity or full Meaſure of Wick- 
edneſs in a Nation, which calls 
for Vengeance, Joel 3. 13. See 
Jai. 63.2, 3. 


Torcular Ip) * 1 


a wine-preſs Jai. 5. 2. 
Torcular 2p? 2 
the wine · preſs Numb. 1 8. 30. 
Et torcular IPA 3 


and the wine-preſs Ho. 9. 2 
Torcular 27 4. 
the preſs-fat Hag. 2. 16. 
5 
the wine preſs Numb. 18. 27. 


2 Kings 6. 27. 

Et de torculari tuo Ja ο 6 
and out of thy wine preſs Deut. 
15. 14. © and thy wine — 16. 


13. 
Torcularia Daß! 7 

wine- preſſes Fob 24. 11. 
Torcularia Da 8 


the fats Joel 2. 24. —3 ＋ 4. 13. 
De torcularibus Pp 9 


from the wine- Preſſes 2 48. 


33. 
Torcularia ap! 10 
wine- preſſes Zech. 14. 10. 
Torcularia tua PAP) II 


thy preſſes Prov. 3. 10. 


dere. 


. 
Ardere, exardere; exu- 
rere. To burn as common 
culinary Fire, Lev. 6.9, 12, 1 3. 
which burns ſlow and eady, but 
may ſpread wide, conſume much, 


and continue long. A Hearth, 
Eſal. 102. 3. 


Ardens A gk mz 
that burneth Jai. 6 
Sl TÞ! 
a burning —10. 16, 
Fuxta ardere vel TP'5 
ardorem 
like che burning 16, 
Ardebit 2 
he ſhall kindle 16. 
Et exarſit TN) 
and ſhall burn Deut. 32. 22. 
Hopn. Suc- TW TW 
cendetur 
ſhall be burning Lev. 6. 9, 12, 
13 T 2, 5, 6. ſhall burn Fer. 
15. 14. —17. 4 
E e MP2 * 
from the hearth ai. 30. 14. 
Sicut focus WWD * 
as an hearth P/al. 102. 3. 
Ardores TW * 
burnings Jai. 33. 14. 
Auauſtio pip * 


becauſe of the burning Lev, 6. 


972. 
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Obedientia. Subjection, 


Submiſſion, ready Obedience. 
See Schult. on Prov. 30. 17. 


Obedientia Hop! * 
the gathering Gen. 49. 10. 

Obedientiam d 
to obey Prov. 30. 17. 
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Luxari, luxatum pens 
To disjoint, or put out 
of joint, Gen. 32.25. Figura- 
tively, to be diſaffected or averſe 
to; to leave, to be disjointed, 
ſeparated from, through Diſ- 
guſt and Averſion, Jer. 6. 8. 


EzeR." 23. 17, 1 8. Hanging 
dead Bodies before the Lord, 
#8 


IO 


p vp· 
(Numb. 25. 4. 2 Sam. 21. 6.) 
mult ſurely partake of the Force 
of the Root, but in what man- 
ner, I cannot tell. Perhaps the 
Bodies were hanged up upon 
full Stretch; 


Luxetur vpn 
a Ter. 6.8. 
Et luxatum vel lux- 
ata fuit 


VPN? 


was out of joint Gen. 32. 25 + 


26. © was alienated Ezek. 23. 
17, —from her 18, 

Nieuw. Luxata t TWp2 
was alienated from her Si iter 18, 
is alienated 22, 28. 

HIP. Ef ſu- 

ſpendimus eos 
and we will hang them up 2 Sam. 
21. 6, 


yyy 


Et ſuſpende y 
and hang—up Numb. 25. 4. 
Et fuſpendit eos Op") 
and they hanged them 2 Sam. 
21. 0, 
HorPn. ſuſpenſs D'VPYN 
them that were hanged 13. 


2 


Circumire, circumagere, 
circumdare. To compaſs any 
Thing about, 1 Kings 7. 24. 
Job 19. 6. To incloſe on every 
ſide, 2 Kings 6. 14. To cut 
the Hair round, Lev. 19. 27. 
To walk or march about a Place, 
Joſh. 6. 3, 11. The Circuit of 
the Sun, P/al. 19. 6. A Revo- 
lution of any Period of Time, 


Exod. 34.22. fob 1.5. 
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Hien. Circumegit VPN 
and hath compaſſed Job 19. 6. 
Circurvit MPN 


is gone round about Ji. 1 5. 8. 


Circumegerunt, cir- pig 
cumdederuut 

were gone about, 7 1. 5. 
they compaſſed — about Fal. 
88. 17. | 
Et circumdabunt Dep. 
And — ſhall compaſs 2 Chron. 
15 dr: me p 
have incloſed me P/a/. 22. 16. 

Et circumdabitis dpi) 
And 1 ſhall compaſs 2 Kings 
115 

Circumdantes dp 


compaſſing 1 Kin. 7. 24. 2 Chr. 
4+ 3. 


0 rcum- 


5 


5 


22 
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Ip yp" 
| Circumeundo 


oing about 7b. 6. 11, 
* Gra FTI 9 
go round 3 


Ef kb MORT 10 
| eam 
and go round about ber P/al. 


48. 12. | 
Et circumdedit dp! II 
and compaſſed Lam. 3. 5. 


Circumtondebitis p 12 
ye ſhall—round Lev. 19. 27. 
'— _ Crrcumdabunt dp! 13 


compaſs—about Pſal. 17.9 

Et circumdederuni 1991) 14 
and compaſſed about 2 Kings 
6. 14. 

Cireumactio, re- Don * 15 

volutio 

at the years end at the revo- 
lution of the year Exod. 34. 22. 

In circuitione Dp 16 
at the end of the year + in the 
revolution of the year 2 Chron. 
24. 23. 

Et revolutio ejus NAW 17 
and his circuit Pal. 19. 6. 
Ad revolutiones Pp 18 
when the time was come about 
+ at the revolution of days 1 Sam. 


I. 20. 


p' 90 

Evigilare, erpergiſci. 
To awake. To awake or rouze 
up to Action. | 


Et evigilavi 
So I awoke Gen. 41. 21. 
Et evigilabit YPYN9|o 2 
and muſt be awaked 1 King, 
18. 27. 
Et evigilavit r! 3 
And —awoke Gen. g. 24. 
Idem p I.! 4 
And, Then —awaked —28. 16. 
Fudg. 16. 14. Pſal. 78. 65. C 
So, and awoke Gen. 41. 4, 7. 
Fudg. 16. 20. 1 Kings 3. 15. 
Et ex if they} 1 
"ma © hav they ] awake Hab. 


1p 792 


Pretioſum eſſe. To be 
dear, valuable, eſteemed, 1 Sam. 
18. 30. Pſal. 36.7. — 139. 1 
Eccleſ. 10. 1. Iſai. 43. 4. Yer 
31, 20. valued Zech. 11, 13. 


8 


(4 ET 


1 

Precious, rare, coſtly, Fob 28. 
16. Prov. 1. 13. Pal. 116. 15. 
precious is the Death of his 
Saints. So precious that he 
will not lightly ſuffer them to 
be ſlain by —— Men. See 
1 Sam. 26. 21.] Of exceeding 
great Value, P/al. 49. 8. Hence, 
what is rare and ſcarce, 1 Sam. 
3. 1. Jai. 13. 12. Prov. 25. 
17. [Withdraw thy Foot, make 
thy Foot precious or rare.] That 
which is the beſt of the Kind, 
1 Kings 5. 17. Pſal. 37. 20. 
Job 31. 26. [the Moon walketh 
in brightneſs, in her moſt preci- 
ous, or fulleſt Luſtre.] Zech. 
14. 6. [clear, in it's full Bright- 
neſs by Day, and dark by Night.] 
Honour, E/th. 6. 3. * Honour- 
able, Pſal. 45. 9. Price, a ho- 
norary Price or Value ſet upon 
Perſon, Zecb. 11.13. 


Pretiga fut d 7 


was precious 1 Sam. 26. 21. 


Pretioſus fulſti BH. 2 


thou waſt precious ai. 43. 4. 


Pretigſe agſtimatus Dp: 3 


ul 


T was priſed at Zech. 11.13. 


Preticfae = 8 


precious are P/al. 13 ; 
Et pretiofa i - 
For —is precious P/al. 49. 8. 


Et pretioſus erit t 6 
and precious ſhall — be —72. 


14. 


Et in pretio fuit d. 7 


ſo that -was — ſet by 1 Sam. 18. 


o. 
: 8 


Pretioſa fit "pn 
let—be precious 2 Kings 1. 13, 
14. 
HIP. 

habe 
Withdraw Prov. 25. 17. 

Pretioſum faciam p 10 
I will e Lai. 13. 
12. 


Pretioſum "Wn 9 


Pretioſus 
dear Fer. 31. 20. 
Prettoſus, a, um, WW * 12 


cCarum 
precious 1 Sam. Job 28. 


16. P/al. 116. * Pl . 13. 
12. 27. — 24. 4. Jer. 15. 
19. C brightneſs Fob 31. 26. 
excellent P/al. 36. 7. C in 
reputation Eccleſ. 10. 1. 
Pretiofſus M! 13 
excellent Prov. 17. 27. 
Pretiſt BW 14 
precious Lam. 4. 2. 
Pretioſus, a 


1 


mp 15 


precious 2 Sam. 12. 30. 1 Kings | 


10:3, T0; It; 1 Chron, 20. 2. 


* p- 


—29. 2. =— 6. —9. 1, 
9, 10. — 32. 27. Prov. 3. 15. 
—6. 26. Ezek. 27. 22. — 28. 


13. Dan. 11. 38. 
Pretii, pretiofitatis mp! 16 


precious Jai. 28. 16. | 
Pretiofi Mi nap! 17 


coftly 1 Kings 5. 17. —7. 9, 10 
II. J clear Zeeh. 14. 6: Tin 


In pretiofi tuis pH 18 


among 74 honourable women 
Pſal. 45. 
N pretioſum, . 19 
Pretiofitas, honor, | 
gloria 
the, honour Ejth, 1. 4, 20, 
6. 3, 6. © precious thing Fob 
28. 10, {| precious Prov. 20. 


13. 

Et gloria WW) 20 
and honour Eb. 8. 16. 9 and 
precious things Ezek. 22. 2 5. 

Pretium WI 21 
price Zech. 11. 13. 

In bonore ' 22 
in honour P/al. 49. 12, 20. 

Sicut pretroſum WI 23 
as the fat —37. 20. 

In honore ejus. WW 24 
delighteth to honour + delighteth 
in his honour Eb. 6. 6, 7, 9, , 
II, 

Pretioſum eus mp! 25 
the precious things thereof Ter, 
20. 5. 
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Laqueum tendere. To 
lay Snares, particulary, as Fowl- 
ers do, to intangle and catch 


Birds. 


Laqueum tetendi "nope 1 
I have laid a Snare Jer. 50. 
24. 
Tetenderunt WY 2 
they have laid Pal. 14 1. 9. 
N1en. Nr 9f &hi 3 
is ſnared Pſal. 9 
— es MPRU 4 
Thou art ſnared Prov. 6. 2. 
Et irrettentur. Wh 5 
and be ſnared ai. 8. 15. —28. 


13. 
Haqueeris up 6 
thou be ſnared Dent. 7. 25. 
Aucupes mii 7 
the fowlers P/al. 124 


Auceps wa Gp . Se 

the fowler P/al. g1. 3. Prov, 6, 
5. Hef. 9. 8. | 
Aucupes ©! 9g 


Snares [Fowlers] Jer. 5. 26. 
Irretiti 


8 


GW [| Wes = 


en- 
9s N f 
Peretiti py o 10 
ſnared Ecckſe q. 12. 
Laquens, fendi- Wh 11 
ce 


a, the ſnare Deut. 7. 16. Prov. 
18. 7. — 20. 25. —22. 25. — 
29. 6, 25. 7 the wicked is 
ſnared + the ſnare of the wicked 
15, —12. 13. 

Et tendicula Up 
where —gin Amos 3. 5. 

Inn lagueum ep jg 
be a ſnare Exod, 10. 7. —23. 33. 
Judg. 2. 3. —B. 27. 1 Sam. 18. 
21. Pſal. 69. 22. —106. 36. 
C for a ſnare Exod. 34. 12. 

Et in laqueum G&pV97\ 
and traps op, 23. 13. ¶ and 
for a ſnare Jai. 8. 14. 

Laquei Br M 
ſnares P/al. 64. 5. © grins — 
140. 5. 

Tendiculis ©WPYD2 
through ſnares Fob 40. 24. 

Tendiculge p 
the ſnares 2 Sam. 22.6. 

Tendiculae "OD 
the ſnares Pſal. 18, 5. 

A tenaiculis D 
leſt—be enſnared Job 34. 30. 
¶ from the ſnares Prov. 13. 14. 
—I4 27. 

Et tendiculis NWg&phR) * 
and [from] the grins P/a/.141.9. 


I2 


14 


3 


16 


17 
18 


19 


20 


— 


— 


NY) 794 


Timere, metuere, reve- 
reri. To fear from an Ap- 
preheyſion of Danger, to be 
afraid, Gen. 19, 30. To be ti- 
morous, Deut. 20. 8, Judg. 7. 
3. —8. 20. To fear, to vene- 
rate, religiouſly to reverence, 
Lev. 19. 30. Deut. 28. 10. Joſh. 
4. 14. 1 Kings 18. 3. Pal. 112. 
1. Prov. 13. 13. Ecclef. g. 2. 
Hence it is put for the Whole 
of a religious Character, 2 Kings 
17. 25. Job 1. 9. Pſal. 25. 14. 
—119. 63. Jon. 1. 9. To wor- 
ſhip God 2 Kings 17. 32, 33, 
$ In Nz#pbal, to be feared, 
earful, dreadful, tremendous, 
Gen. 28. 17. Exod. 15.11. Pſal, 
47.2. Mal. 1. 14. 


Metuit NY _ 1 
he feared Gen. 19. 30. —26. 7. 
Judg. 6. 27. —8. 20. 1 Sam. 
3. 15. —14. 26. 1 Kings 1. 50. 
—18, 3. he was afraid Exod. 
3. 6. 1 Sam. 31. 4. 1 Chron. 10. 


\ 


13 


4. I. Jer. 26. 19. | 


- 


RT 


4. C is fearful Judg. 7. 3. C 
feareth 1 Kings 1. 51, Pſal. 112. 
I. Prov. 14. 16. J fear 1 Kin. 
18. 12. ¶ Doth—fear Job 1. . 
Et timebat XY) 2 
and feared Neb. 7. 2. | 
| Timet N 3 
feared P/al. 76. 8. Jer. 3. 8. 
Timebat MY 4 
ſhe was afraid Gen. 18. 15. 
Timuiſi N 5 
waſt thou— afraid 2 Sam. 1. 14. 
Et timebis DNV) 6 
but, and thou ſhalt fear Lev. 
19. 14, 32. —25. 17, but fear 
—30, 43» 
Timui "FRY RN 7 
T was, am afraid Gen. 31. 31. 
Pſal. 119. 120. Hab. 3. 2. 1 
feared 1 Sam. 15, 24. 
Timebant, timuerunt 
feared Exod. 1. 21. feared Moſes 


Joſh. 4. 14. 2 Kings 17. 25. 
have they feared Jer. 44. 10. 
¶ they were afraid 2 Kings 25. 
26. Fer. 41. 18. © they fear 
Pſal. 55. 19. 

Et timebunt, ti me- 

ant 

and they ſhall be afraid Deut. 
28. 10. © and [that they may] 
fear —3 1. 12. 


Timuerunt me N 10 
fear me Mal. 3. 5. | 
Timuerunt te PW 11 
fear thee Pſal. 119. 63. 
Timuerunt cum WARY 12 
do—fear him Jeb 37. 24. 
Timuiſtis DNR) 13 


were ye—afraid Numb. 12. 8. 
Deut. 5. 5. Le have feared 
Ezek. 11, 8, 

Timeatis DANY 


ye might fear Poſh. 4. 24. 


Timemus N))? 15 
we feared He. 10. 3. 
Timens ſum, es, &c. NXP 16 


1 fear Gen. 32. 11 + 12. —42. 
18. Dan. 1. 10. Jon. 1.9. . 
thou art afraid Deut. 7. 19. (| he 
feared —25. 18. did fear 2 Kin. 
thou fear 
Judg. 7. 10. ¶ be feareth Eccl. 
8. 13. —9. 2. | 

Timens, metuens NYT 
He that feared Exod. 9. 20. 
that is fearful Deut. 20. 8. 

ldem XY 

feareſt Gen. 22. 12. one, that 
feareth 
25. 12, —128. 1, 4. feareth 
Prov, 14. 2. Eccleſ. 7. 18. Jai. 
50. 10. 


7 


18 


Et timens KV) 
and one that feared Job 1. 1. 
¶ but he that feareth Prov. 13. 


19 


F 3: 20. 


wh: — 


alc! 


Job I. 8. —2. 3. Pal. 


9 


Timentes ſumus, NY 20 
rant, &. 
we be afraid 1 Sam. 23. 3. © ye 
are afraid Jer. 42. 11, ye feared 
16. ¶ they feared 2 Kings 17. 
32, 33, 41; they fear 34. 
Timentes N 21 
ſuch as fear Exod. 18. 21. them 
that fear Pſal. 15. 4. Ye that 
fear —22. 23. thoſe that fear 
—OL. 5. —66. 16. — 115. 11, 
I3. — 118. 4. — 135. 20. they 
that feared Mal. 3. 16. —4. 2. 
Timentibus N 22 
with them that fear Eccleſ. 8. 
12, for them that feared Mal. 
3. 26. 
Timentes te N); 23 
They, thoſe that fear thee P/al. 
119-74, 79- 

Timentibus tui N 
for, to them that fear thee — 
31. 19. —60. 4. 

Timentes eum N 
them that fear him — 22. 25. 
—33. 18. — 103. II, 13, +7. 
—145. 19. — 147. II. 

Timentibus eum VN 
with, to, unto, them that fear 
him Pſal. 2 5. 14. —34. 7, 9. 
—85. 9. — 111. 5. 


24 


23 


26 


Timere N. 27 
fearing 79/b. 22. 2 5. 
Idem N 28 


was —the more afraid + added 
—to fear 1 Sam. 18. 29. 
Timere, ad timen- UN 
dum 

to fear Deut. 4. 10, —6. 24, — 
10. 12. —14. 23. —17. 19. 
—31. 13. 1 Kings 8. 43. Neb. 
I. II. P/al. 86. 11, ¶ that they 
would, may fear Deut. 5. 29 + 
26. Jer. 32. 39. J that thou 
mayeſt fear Deut. 28. 58. 


29 


Et timere MV 30 
and to fear —8. 6. and fear 
2 Chron. 6. 33. 


Prae ti mere ejus DN 31 
becauſe he feared him 2 Sam. 3. 
1; 

Time NY 
fear Prov. 3. 7. fear thou —24. 
21. Eccleſ. 5. 7 + 6. —12. 13. 
Timete WY 
fear. Joſh. 24. 14. 1 Sam. 12. 
24. O fear P/al. 34.9. 
Timebo N 34 
I ſhould, will be afraid Neb. 6. 
13. Pſal. 3. 6. J am afraid — 
56. 3, 11. I will fear —23. 
4. ſhall, ſhould I fear —27. 1, 
—49. 5. —50, 4. —118; 6, 
Et timui N MN 
and, Then, whereforeI was afraid 
Gen. 3. 10. Neb. 2. 2. Job 32.6. 
Timebo 


32 


33 


35 
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N * 

Timebo eum NN 36 
would I— fear —9. 35. 
Timebis, timeas, li- 

meto | 
Fear Gen. 15. 1. —26. 24. — ' 
46. 3. Numb. 21. 34. Deut. 1. 
21. —3. 2. —3 1. 8. Toſh. 8. I. 
—T10. 8. Judg. 4. 18. —6. 23. 
1 Sam. 22. 23. — 23. 17, 2 Sam. 
9. 7. 2 Kings 6, 16. 1 Chron. 
28. 20. Jai. 7. 4. —41. 10, 
13. —43. 1, 5. —44. 2. Jer. 
30. 10. —46. 27, 28. Lam. 3. 
57. Ezek. 3. 9. Dan. 10. 12, 
19. J thou. mightft fear Deut. 
6. 2, C| Thou, ſhalt fear 13. 
Job 11. 15. Thou ſhalt—be 
afraid Deut. 7. 18. be—afraid 
—20, 1. Toſh. 11. 6. 2 Kings 
1. 15. — 19. 6. fob 5, 21, 22. 
Pſal. 49. 16. —g1. 5. Prov. 3. 
25. Iſai. 10. 24. —37. 6. Jer. 
1. 8. Exel. 2. 6, 6, 6. { dread 
1 Chron. 22.13. | 

Timeas, timebis N 38 
fear Gen. 21.17. —35-17. Ruth 
3. 11. 1 Sam. 4. 20. 1 Kings 
17. 13. Jai. 41. 14. — 54. 4. 
Joel 2. 21. © Be—afraid 1 Sam. 
28. 13. © thou ſhalt ſee Hai. 
60. 5. © thou wilt fear Zeph. 


Idem SVN 39 
be—afraid Jai. 40. 9. ¶ thou 
ſhalt—fear —54. 14. © thou 
feareſt —57. 11, © Fear thou 
Zepb. 3. 10. 

T timeas RV 
that thou ſhouldſt be afraid 1/az. 
51. 12, © or [haſt thou] feared 


—57. 11. | 
Timebif N 41 
She is—afraid Prov. 31. 21. 
Timebit NV? 
ſhall, will —fear P/al. 27. 3. 
Amos 3. 8. He ſhall—be a- 
fraid Pſal. 112. 7, 8. 
Et timuit NY) NV) 
And he was afraid Gen. 28. 17. 
Then—was—afraid —32. 7 + 
8. 1 Sam. 18. 12. — 21. 12 
+ 13. —28. 5, 20. 2 Sam. 6. 9. 
1 Chron. 13. 12. but—he was 
afraid Jer. 26. 21. And 
feared Exod. 2. 14. 1 Sam. 12. 
18. 2 Chron. 20. 3. 
Et timuit me N 44 
wherewith he feared me Mal. 


2. 


40 


42 


43 


Timeat te IN) 45 
would — fear thee Ter. 10. 7. 
Et timebit N h 46 
and [ſhall] fear Zech. g. 5. 
Timebimus RV) 47 


 will--we fear Phal. 46. 2. Let 


us fear Jer. 5. 24. i 


y 37 


N“ 


| Et timuimus N09! 48 
therefore we were — afraid Joſh. 

"24 
: Timebitts, timeatis Nn 
fear ye Numb. 14. 9. fear Deut. 
20. 3. —JI. 6. Toſh. 10.25. 
Judg. 6. 10. 2 Kings 25. 24. 
2 Chron. 20. 17. Jai. 51. 7. 
Jer. 40. 9. @ ye will, ſhall 
fear 1 Sam. 12. 14. 2 Kings 17. 
35, 37, 38. © Be—afraid 2 Chr. 
20. 15. —32. 7. Neb. 4. 14 + 
8. Jer. 10. 5. — 42. IT, II. 
Joel 2. 22. 


Timebities, timeatis NY 50 


fear Gen. 43. 23. — 50. 19, 21. 
Excd. 14. 13. — 20. 20. 1 Sam. 
12. 20. 2 Sam. 13. 28. fear ye 
Jai. 8. 12. —35. 4. Fer. 5. 
22. Hag. 2. 5. Zech. 8. 13, 15. 
q ye ſhall fear Lev. 19. 3. Deut. 
13. 4 + 5. 2 Kings 17. 36, 39. 
¶ ye ſhall—reverence Lev. 19. 


30. —26. 2. ‚ 


Et timeatis N 5! 
and ye fear Fer. 5 1. 46. 
Et timuiſtis NMH 52 
and are afraid Job 6. 21. 
Timebitis Nn 53 


ye will fear Exed. 9. 30. © be 
afraid Deut. 1. 29. 
Timetote illoss NR 54 
ye ſhall fear them —3. 22. 
Timebitis eos d& n 55 
fear them Numb. 14. 9. 
Timebunt N, WV 56 
they ſhould fear 2 Kings 17. 28. 
Let — fear Pſal. 33. 8. which 
fear Eccleſ. 8. 12. they ſhall fear 
Ter. 23. 4. 
Timebunt eum WARP 
do—fear him Fob 37. 24. 
| Timebunt WWW 
fear P/al. 64. 4. they ſhall 
be afraid Eccleſ. 12. 5. 

Et timebunt WY) WW) 
and they ſhall be afraid Deut. 
2. 4. J and, fo, they, ſhall 
fear Pſal. 67. 7. —102. 15. 
Jai. 59. 19. Mic. 7. 17. 

Et timebunt WY!) WY) 
and [ſhall] fear Deut. 17. 13. 
—19. 20. —21.21. Pſal. 40. 
3- —52.6. © and feared Jai. 
41: 5. 

Et timuerunt WY) N 
and—, they, were—afraid Gen. 
20. 8. — 43. 18. Exod. 14. 10. 
—34+ 30. 1 Sam. 4. 7, —7. 7. 
and—afraid —17. 11, 24. But 
they were—afraid 2 Kings 10. 4. 


57 


58 


59 


60 


61 


They alſo—are afraid P/al. 65. 


8. Then—were afraid Jon. I. 

5, 10. and, they, feared 

Exod. 14. 31. Jeſb. 4. 14. That 

they feared —10. 2. ſo—feared 

2 Sam. 10. 19. —12,18, 1 Kin. 
» | 


thee P/al. 72. 5. Jai. 25. 3. 


. 


37 28. ® Then —feated Jon. 1. 


16. © and had feared 2 Kings 
17. 7. Eand—faw} Neb. 6: 


16. { and—ſhall fear P/al. 64. 

9. ¶ and did fear Hag. 1. 12. 
Et timuerunt: WV") 62 

and—they were afraid Gen. 42. 


35 | 9 „ e 

Ut timeant N 63 

that ſhould fear Eccigſ. 3. 14. 
Et timebunt N 64 

and [ſhall] fear Deut. 13. 11 12. 
Timebunt te TRY) FRY 05 

they may fear thee 1 Kings 8.40. 

2 Chron. 6. 31, They ſhall-fear 


Et timuerunt © VN) 66 
But — feared Exod. 1. 17. 
Nien. Timeri : ti- N 67 


mendus, reverendus, 

formidandus, terri- 

bits | 
dreadful Gen. 28. 17. Mal. 1. 
14. © fearful Exod. 15. 11, © 
terrible —34. 10. Judg. 13. 6. 
Job 37. 22. Pſal. 47. 2. —66, 
3, 5- —08. 35. —76. 12. Jai. 
18. 2, 7. Zeph. 2, 11. © to be 
feared P/al. 76.7. —96. 4. 

Et formidabilis, &c. N 
and terrible Deut. 7. 21. Pſal. 
99. 3. Joel 2. 11. © alſo—to be 
feared 1 Chron, 16. 25. © and 
to be had in reverence Pſal. 89. 

. © and reverend —111. . 
q and dreadful Hab. 1. 7. 

| Formidabil. N 69 
the terrible Ezek. 1. 22. 
Et formidab. N 

and terrible Deut. 1. 19. —8. 
15. — 10. 17. Neh. 1. 5. —4. 
1478. —9. 32. Joel 2. 31. + 
3. 4. © and fearful Deut. 28. 
58. © and dreadful Dan. . 4. 
Mal. 4. 5. + 3.23. 

| Formidab. 

terrible Iſai. 21. 1. 
Terribilia, les MW 
terrible things P/al. 45: 4. — 
65. 5. — 10. 22. Jai. 64. 3 + 
2. I fearfully P/2/. 139. 14. 
Et terribiles PN I 
and terrible 2 Sam. 7. 23. ¶ and 
terribleneſs 1 Chron. 17. 21. 
Formidabiles MY 74 
terrible things Deut. 10. 21. 
Terribilium tu- PHN YU 75 
orum 
thy terrible acts Pal. 145. 6. 
Timearis N 70 
thou mayſt be feared — 130. 4. 
Pim. Timorem in- 389, 77 
cuſſerunt mhi 
have made me afraid 2 Sam. 14. 


15. 


68 


70 


N71 


72 


73 


Timo» 


| | The Word here may come from N 
to fee [1733.] 
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N 


Timorem injicie= N 78 
bant 
they—made—afraid Neb, 6. 9, 
would have put—in fear 14. 


Ad timorem infi- "WV? 79 
ciend. mihi 
to put me in fear Neb. 6. 19. 
Ad metum incuti- N95 80 


end. ip 
to affright them 2 Chron. 32.18. 
Timor, reverentia, NN). * 
terror 
oo ob 15.4. a fear Ezek. 30. 
3. ¶ Fearfulneſs Pſal. 55. 5. 
q 4 + with great fear 
Jon. 1. 10, 16. 
Et tamor DNN 
that they were dreadful + and 
fear was to them Ezek. 1.18. 


81 


In timore NN 83 
with fear P/al. 2. II. 
Timor IVY 84 
the fear Gen. 20. 11. Neb. 5. 


15. fob 28. 28. P/al. 19. 10. 
— 34. II. —II1, 10. Prov. 1. 
7. —2. 5. —8. 13. —9. 10, — 
o EI" XL amy 
19. 23. —22. 4. Jai. 7. 25. — 
33. 6. © in the fear 2 Sam. 23. 
3. © that feareth Prov. 31. 30. 

Et timor DN 
but—, and the fear Job 6.1 4: 
Prov. 1,29. ai. 11.2. 

In timore DN 86 
in the fear 2 Chron. 19. 9. Neh. 
5. 9. Prov. 14. 26. with the 
fear —15. 16. —23. 17. Jai. 
H. 3. 


85 


Et in timore HN 87 
and by the fear Prov. 16. 6. 
Timorem mei DR 88 
my fear Fer. 32. 40. ; 
Timor tuus & 89 
thy fear Job 4. 6. 
Et timorem tui J8VY) 90 


and the fear of thee Deut. 2. 


25. 

, In timore tui DNA 91 
in thy fear P/al. 5. 7. 
Et ut timor tuus IDN DD 
even according to thy fear — 

90. II. 


92 


Jimor tui ben 93 
to thy fear — 119. 38. 
A ttmore tui DN 94 
from thy fear Hai. 63. 17. 
Num timore tui IDN Y 95 
for fear of thee ? Job 22. 4. 
| Timor ejus IN): 96 
his fear Exod. 20. 20. 
Timor eorum hs)! 97 
their fear Jai. 29. 13. 1 
In timore N * 98 


in the viſions 2 Chron. 26. E 
[See Root 1733: 220.] 
Timorem id! bo 99 
in fear Hel 9. 20. 
d 


82 


79 87 


Terrore RW * 
the fear Mal. 2. 5. 

Idem N 
the terror Deut. 34. 12. 


Et terrore ND 


100 


101 


102 


and with —terribleneſs —26. 8. 


and with — terror Jer. 32. 
21. 

Formidabili 82? 
unto him that ought to be fear- 
ed P/al. 76. 11. 


Timor mei N U 
my fear Mal. 1. 6. 
Timorem ejus WY 


their fear 1/a7.-8. 12, 
Timor veſter pg 
your fear 13. 


Et timor veſtri BIXN2) 


And the fear of you Gen. 9. 2. 


and the dread of you Deut. 11. 
25. 

Et terroribus BIXVDA! 
and by—-terrors —4. 34. 
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Deſcendere. To go down, 
to come down from a higher toa 
lower Place, Gen. 28. 12. Exod. 
15. 5. Judg. 4. 14.—9. 36. 
Pſal. 119. 136.— 133. 2. Jai. 

15. 3. Lam. 3. 48. Ezeh. 47. 
8. Note, The Motion of going 
down ſeems to have relation to 
the Place from which the Mo- 
ver departs, not to the Place to 
which he goeth: he cometh 
down. the former, though he 
goeth up the latter, Jud. 15. 8, 
11. Yon. 1 The Phraſe, 
going down to the Battle, is com- 
mon ; becauſe in a mountainous 
Country they commonly en- 
camped on the Hills, and fought 
the Battles in the Plains. Jud. 
19. 11. [day far ſpent Þ is gone 
N Jai. 38. 8. Trees, 
when fell'd, are ſaid to be come 
down, Zech 11. 2. and Men 
when lain, Hag. 2. 22. and a 
City when taken and ſubdued, 
Deut. 20. 20. To come down 


from a higher to a lower Con- 


dition, Deut. 28. 43. Jai. 43. 
14. Jer. 13. 18. Lam. 1. 9. 
Ezek. 30.6. God comes down 


when he reveals or manifeſts. 


himſelf in ſome Token of his 
Preſence or Operation, Exod. 
19. 18, In Hipbil. to make to 
come down, to take, to bring 
down, to caſt down, Exod. 33. 
5. Lam. 2. 10. | hang down their 


3 


103 


104 
105 


106 


107 


108 


* 


9 
Heads + make their Heads to 


come down.] 
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Deſcendit * 1 


deſcended Exod. 19. 18. J he, 
came down 1 Sam. 23. 6. 2 Sam. 
19. 24, 31 Ff 25 32. 1 Kin. 
2. 8, Mic. 1 q went— 
down 2 Sam. 11. 9, 10. —2J3. 
20..2 Kin. 8. 29. 1 Chron. 11. 
22. 2 Chron: 22. 6. Iſai. 52. 4. 
1 he, is, was gone down 1 Kin. 
25. — 21. 18. Cant. 6. 2. 
on I. 5. was, ſhall, is come 
down 2 Kin. g. 16. Yer. 13. 
18. Zech, 11. 2. 
Deſcendit 9: 2 
went down 2 Sam. II. I3. 
Deſcendit, declinavit TY) 3 
was—ſpent Jud. 19. 11. 
Et deſcendit, det Mi. 
ſhall come down Exod. g. 19. 
Ezek. 30. 6. and will come 
down Mic. 1. 3. J And—ſhall 
o down Num. 34. 11, 12, 
q and—ſhall deſcend 11. Vai. 
5. 14. © and went down Toh. 
15. 10. —16. 7. —18. 18. 1 
and goeth down 16. 3. F And 
—deſcended —17. 9. —18. 13, 
16, 16, 17, ¶ And—came down 
16. 

Deſcendit q. 
came down 2 Kin. 1. 14. 2 Chr. 
7. I. ¶ had, is gone down 2 Kin. 
20. II. Jai. 38. 8, 


Deſcendit MY 6 
was gone down 8. 
Deſcendiſti M 7 


cameſt thou down 1 Sam. 17. 
15 Neb. 9. 13. hai. 64: 3 + 

N didſt thou — go down 2 
. 11.10. ¶ that thou wouldſt 
come down Jai. 64. 1. 4 63. 
19. 

Idem FATTY 8 

thou art come down 1 Sam. 17. 
28. 

Et deſcendes AWW) 
to go down and thou ſhalt go 
down Jud. 7. 11. ¶ And thou 
ſhalt go down 1 Sam. 10. 8. 
and go down Yer. 18. 2. 


Et deſcendes MTV) 10 
and get thee down Ruth 3. 3. 
Deſcend!!. DD. II 
I went down Cant. 6. 11. Jon. 
2. 6 7 7. 
Et deſcendam MTV) 12 


And I will come down Num. 
11. 17. and [I may go] down 
Jud, 11. 37. and come down 
Neb. 6. 3. 

" Deſcend: runt WY 13 
they ſank Exod. 1 5. 5. C went 
down Deut. 10. 22. 70% 24. 4. 


Jud. 1. 9. Ezek. 31. 17. ( 
ſhall 


— m 
4 * _ 22 q O * . 
_ * 2 92 - . "_ ol — 
- <— 2 = 4 — 22 — Fa . * - — 
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ſhall=godown Jud. 5. 11. they 
down Prov. 18. 8. —206. 22. 
© they, came down Jud 5. 14. 
1 Chron. 7. 21. run down 
P/al. 119. 136. Fer. 48. 15. 
Ezeh. 32. 21, 24, 27, 30. 


| Et deſcendent WY) 14 
And, Then ſhall come down 


Exod. 1 1. 8. Jai. 34. 7. Ezek. 
26. 16.—27. 29. Hag. 2. 22. 
¶ and they go down Num. 16. 
30. Ezeh. 47.8. 
Doeſcendimus 09, 15 
We came — down Gen. 43. 20. 
We are come down Judg. 15. 


12. 
Et deſcendimus 9. 16 
then will we go down Gen. 44. 
26. 
Deſcendens, eſt, TY Y 17 
nua Ke. | 
there come—down Judg. . 36. 

will come down 1 Sam. 10. 

8. ¶ came down 2 Kin 6. 33. 
be that goeth down Jb. 7. 
9. © that ran down Fſal. 133. 
2. ¶ weeping abundantly + de- 
ſcending into weeping [but ſee 
Root 1757: 7.] Hai. 15. 3. 

1 Deſcendens Y 18 
that deſcended Deut. g. 21. J 
that which goeth down 1 Sam. 
30. 24. 2 Kings 12. 20. 

Qui deſcendit My 19 
that went down Pſal. 133. 2, 
that deſcended 3. 
Deſcendentes di) Df 20 
ſunt, &c. 


there come—down Fudg. g. 37. 


¶ were going down 1 Sam. g. 
27. ¶ coming down —10. 5. 
¶ came down —25. 20. Ezek, 
6 
E Et deſcendentes DIV 21 
and deſcending Gen. 28. 12. 
Deſcendentes MTV 22 
which came down Toſh. 3. 16. 
that go down Jai. 31. I. 41 
Et gui deſcendunt TYM 23 
and thoſe that came down Teh. 
3. 16. 


Deſcendentes V 24 


they, them, that go down Pal. 
22. 29. —28. 1. —88, 4. — 


107. 23. Iſai. 14. 19. —38. 


18. —42. 10. Ezek. 26. 20, — 


1. 14. —32. 18, 24, 25, 30, 
q them that deſcend —26, 20. 
—31. 16. 
g . Deſcendentes Y 25 
that go down Pal. 115. 17, — 
143. 7. Ezek. 32. 29. f 

Sicut deſcendentes , 26 
as thoſe that go down Prov. 1. 


12. 
Deſcendens eſt , 27 


runneth down Lam. 1. 16. 


* 


Et deſeendens erat MY 28 
that ſhe came down 1 Sam. 25. 
20, 


Quae deſcendit ry 29 


that goeth downward Eccle/. 3. 
21. 
Deſcenden- Y DH, 30 
tes ſunt 
go down Prov. 5. 5. going 
down — 7.27. | 

Deſcendentes H 31 
that go down Neb. 3. 15. 

Deſcendendo 9: 32 
we came indeed down + in com- 
ing we came down Gen. 43. 20. 

A diſcendere me 33 
that I ſhould not go down Pal. 
3. 3. e 

A deſcendendo 999 34 
to go down Gen. 46. 3. 

Deſcendere ) 35 
come down Deut. 28. 52. 

In deſcendendo NJ) 36 
when—came down Exod. 34. 
29. 2 Kings 7. 17. 2 Chron. 7. 

3. ¶ coming down T[/2z. 32. 19. 

Et in deſcend. DM 37 

And when—fell Numb. 11. 9. 

Deſcendere, ad de- Ji? 38 

ſcendendum 

cannot go down Gen. 44. 26. to 

go down Judg. 7. 10. 1 Sam. 

23. 8. 2 Sam. 19. 20 ÞF 21. 

1 Kings 21. 16. Jai. 30. 2. 7 

to come down Exod. 32. 1. Jud. 

I. 34. I Sam. 23. 20. come 

down Neb. 6. 3. 

A deſcendendo NY 39 
from going down 70 33. 24. 

In deſcendere me *MNA 40 
when I go down P/al. 30. q. 

Deſcendere ipſum WY 41 
when he went down Ezek. 31. 


1 1 
"» deſcendere ipſum 19999 42 
when he came down Exod. 34. 
29. 
g Deſcendere ipſam MANY) 43 
it be ſubdued Deut. 20. 20. 
Deſcende TY) 44 
Go down Exod. 19. 21. go— 
down Fudg. 7. 10. 1 Sam. 23. 4. 
2 Sam.11.8, 1 Kin. 21.18. 2 Kin. 
1. 1 5. Jer. 22. 1. ¶ gettheedown 
Exod. 19. 24. — 32. 7. Deut. . 
12, Judg. 7. 9. {| come down 
I Sam. 23. 20. | 
Et deſcende TY) 45 
and get thee down 1 Kings 18, 


44. 5 

Deſcende AY) 46 
come down Gen. 45. 9. , go 
down Ezek. 32. 19. 

Deſcende MY 47 

Come down 2 Kings 1.9, 11. 

Deſcendite Wn 48 
get you down Gen. 42. 2. 1 Sam. 


7 


15.6. Joel 5+ 4. 13. ( come 


down Judg. 7. 24. come ye 


down 1 Sam. 6. 21. J go ye 
down 2 Chrun. 20. 16. | 
Et deſcendite . 49 
then go down Amos 6. 2. 
Deſcendle J] 50 
Come down Hai. 47. 1. Fer. 
48. 18. 
Deſcendam IN 51 
Iwill go down Gen. 37. 3 5. — 
46. 4. 1 Sam. 26. 6. | 
Et deſcends ] 52 
And I am come down Exod. 3. 
8. ¶ and [I] came down Deut. 
9. 15. —10. 5. ¶ Then I went 
down Fer. 18. 3. 
An deſcendam & 53 
ſhall I go down 1 Sam. 14. 37. 
Deſcendam NT 54 
I will go down Gen. 18. 21. | 
Deſcendes WD) 55 
Go—down —26, 2. thou ſhalt 
go down 1 Sam. 20. 19. ¶ thou 
ſhalt come down Deut. 28. 43. 
2 Kings 1. 4, 6, 16. | 
Et deſcende W 56 
and come down Pſal. 144. 5. 
Deſcendet 9 57 
ſhall— go down Gen. 42. 38. 
Who will go down 1 Sam. 26. 6. 
¶ come down Gen. 44. 23. will, 
ſhall come down Exod. 19. 11. 
Deut. 28. 24. 1 Sam. 23. 11. 
Eſal. 7. 16. —72. 6. Jai. 31. 
4. J cometh down — 55. 10. 
¶ deſcended Exod. 33.9. J he 
ſhall deſcend 1 Sam. 26. 10. 
Eſal. 49. 17. J manna fell 
Numb. 11. 9. let him go 
down 1 Sam. 29. 4. 
Num deſcendet Y 58 
will come down 1 Sam. 23. 
11. 
Et deſcendet Y 59 
and let him come down — 17. 8. 
Et deſcendif TY) 60 
And—, Then—, that camedown 
Gen. 11. 5. — 15. 11. Exod. 19. 
20. Lev. 9. 22. Numb. 11. 25. 
— 12. 5. — 14. 45. — 20. 28. 
wherefore he came down 1 Sam. 
23. 25. 2 Sam. 19. 16 ＋ 17. 
1 Kings 22. 2. 2 Kings 13. 14. 
¶ and, that, ſo—, but, then 
went down Gen. 12. 10. —38, 
I. Exod. 19. 14, 25. — 32. 15. 
I Sam. 25. 1. — 26. 2. 2 Sam. 
5. 17. — 21. 15. —23. 21. I 
Kings 1. 38. 2 Kings 1. 15.— 
5. 14. 1 Chron. 11, 23. 2 Chron. 
18. 2. Jer. 30..12. Fon. 1; 3, 
3. ¶ And—deſcended Exod. 34. 
and, ſo, Then he went 
down Deut. 26. 5. Judg. 4. 14. 
7. 11. —14« I, 5, 7, 10, 19. 
—15. 8, J ſo that—lighted 
| down 


W ow as... ies. 


kn an to .TDV& 


on 22 1 


8 


8 
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down —4. 15. and gone down 
1 Sam. 15. 12. 
Et deſcendif TY) 61 
and came down 2 Sam. 22. 10. 
Pſal. 18. 9. or deſcended 
Prov. 30. 4. 
Deſcendet ) 62 
let come down 2 Kings 1. 10, 
12. 


Idem n 63 
ſhall come down Iſai. 34. 5. CJ 
goeth down —63. 14. © ſhall 
go down Exzek. 26. 11. 

Jdem Mn 64 
runneth down Lam. 3. 48. 

Et deſcendit D 
and ſhe went down Gen. 24. 16, 
45. Ruth 3. 6. ¶ And — came 
down Exod. 2. 5. 2 Kings 1. 
10, 12. therefore ſhe came 
down Lam. 1. 9. I and lighted 
off 1 Sam. 25. 23. 

Et deſcendef . 
ſhall—run down Jer. 13. 17. 


65 


66 


Deſcendemus r? 67 
we will go down Gen. 43. 5. 
Et deſcendimus 92! 68 


and we go down 2 Kings 10. 


13. 
Deſcendemus MW 

let us go down Gen. 11.7. we 

will go down —43. 4. 1 Sam. 


14. 30. 
Deſcendent WV 
will come down —13. 12. 
let them go down P/al. 55. 15. 
they go down 104. 8. —107. 
26. Fer. 50. 27. 
Et deſcenderunt WY) 71 
And — How But —So, Now 
went down Gen. 42. 3.—43. 
15. Numb. 16. 33.—20. 15. 
Judg. 3. 27, 28. 1 Sam. 13. 20. 
—22. 1. Whither they went 
down 2 Sam. 17. 18. —23. 13. 
2 Kings 2. 2. —3. 12. 1 Chron. 
11. 15. © and deſcended Joſh. 
2. 23. Then —went 70 the top 
Jud. 15. 11. ¶ then came down 
—16. : 1. And when they came 
down 2 Kings 6. 18. And 
when they were come down 
1 Sam. 9, 25. {| and—are gone 
down Ezek. 31. 12. 
Deſcendent MTN 72 
They ſhall go down 7 17. 
16. ¶ Let—run down Yer. 14. 
17. 
5 Et deſcendent D 73 
that - may run down Jer. 9 
18 + 17 
* $4 Deſcendere TY 74 


69 


70 


fecit vel froit 
took down 2 King, 16. 17. 
Et dejiciet Om 75 


and he ſhall being down Amos 
* 


* 


| 80 deduces Din 76 
but — bring thou down 1 Kings 
2. 9. 

Demiſſi nos Y 77 


_—_ didſt let us down Joſh. 2. 
1 

Et dejiciam, de- 

mittam 
and have brought down Jai. 43. 
14. QC and I will cauſe—to 
come down Ezek. 34. 26. 

Et faciam ut H 

deſcendas 
When I ſhall bring thee down 
—20. 20. 

Et deducam eos ITN 
and will bring them down Joel 
3 Þ 4. 2. 

Depoſuerunt Y 81 
took down 1 Sam. 6. 15. © 
hang down Lam. 2. 10. 

Et dedu- YM mol 82 

cent 
and—ſhall bring down Gen. 44. 
31. Deut. 21. 4. they ſhall 
take down Numb. 4. 5. 

Deduxerunt eum WIN 83 
had brought him down Gen. 

91. 

Et deducetis H 
then ſhall ye bring down Gen. 
42. 38. ye ſhall bring down — 
44. 29. — 45. 13. and bring 

—down 1 Kings 1. 33. 

Repoſurmus JJ 
have we brought down Gen. 43. 
22. 


Wi 


79 


80 


84. 


85 


Demittens eff WW 86 
he bringeth down 1 Sam. 2. 6. 
Ef fubjicit WY) 
and that bringeth down 2 Sam. 
22. 48. | 
Ad deportandum WIN 88 
to carry—down Gen. 37. 25. 

In demittere me n 89 
when I caſt down Ezek. 31. 
16. 

Depone, deduc, TN 90 9 
dej ice 
put off Exod. 33. 5. bring 
- down Judg. 7. 4. J caſt 
down Pſal. 56. 7. 

Et dejice eam N 91 

and caſt them down Ege. 32. 


"=. 


Et dejice eos VIP 92 
and bring them down P/al. 59. 
II. 


Et deducite WM 93 


and carry down Gen. 43. II. 
Deducite eum n 94 
Bring him down —44. 21. 


Demitte n 95 
let—run down Lam. 2. 18. 
Et dejeci Wis) 96 


and IT have put down 1/a. 10. 


87 
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13. ¶ and J will bring down — 
63. 6 | | 
Dejiciam te DN 97 
I will bring thee down Jer. 49. 
16, Obad, 4. | 
Et deducam te N 98 
and I will bring thee down 
I Sam. 30. 15. 
Deducam eos N 
I will bring them down Fer. 51. 
40. Ho). 7. 12. Amos g. 2. 
Deduces n 
let go down 1 Kings 2. 6. 
Num deduces me 99 
Canſt thou bring me down 1 Sam. 
9 
Dejicies eos BIN 
ſhalt bring them down Pſal. 5 5. 
23. - 
E deduxit, de- WY TY) 103 
mijit 
So he brought down Tudg. 7. 5. 
and brought down 2 Chron. 23. 
20. ¶ and let—fall down 1 Sam. 
21. 13 + 14. © and cauſed—to 
run down P/al. 78. 16. ¶ and 
caſteth down Prov. 21. 22. C 
and he will cauſe to come down 
Joel 2. 23 


99 


100 


101 


102 


Et deduxit TIM 
and ſpread 1 Kings G. 32. 
Dejiciet me 'IPW 
ſhall bring me down Obad. 3. 

Et deduxit eum WITTY) 
And when he had brought him 
down 1 Sam. 30. 16. and brought 
him down 1 Kings 17. 23. 

Et deduxit cos 5 
and brought them down —18. 


40. 


104 
105 


106 


107 


Et demifit n!] 108 
and let down Gen. 24. 18, 46. 
So- let down 1 Sam. 19. 12. 
Et demifit eos n 
Then ſhe let them down Poſh. 


2.15. 


109 


Deponant WWW 

ſhall take—down Numb. 1. 51. 

Deducent WV 
{ball bring—down 1 Kings 5. 9 

23 
x E. demiſerunt, de- 
portarunt 

Then they took down Gen. 44. 
11. ¶ and brought—down Deut. 


1. 25. 
Er demiſerunt, de- WWW 113 
duxcrunt 
that they ſhould take — down 
Toſh. 8. 29. © and brought 


110 


111 


N 112 


down Judg. 16. 21. 


Et deduxerunt N) 
and they brought down 2 Kings 
11:43 

25 Deducent ie NY 
They ſhall bring thee down 
Exe, 28, 8, | 

Et 
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Et deduxerunt eum n 
and they brought him dawn 
1 Kings 1. 53. 

Et demiſerunt eos BXVY) 
and they took them CO Poſh. 
IO. 27. 

Horn.  Dethufius T7 

uit | 
was, is brought down Gen. 39. 
1. . M 1*c: 

Et depofitum fit: TYW 

deponetur 
was taken down Numb. 10. 17. 
I ſhall be brought down Zech. 
10. 11. 

Et dejicieris HY 
yet ſhalt thou be brought down 
Exzek. 31. 18. 

Ductum J) 


thin 1 Kings 7. 29. [This may 


come from 777 | 1748. ] to 
ſpread. }] 
Deſicieris Y 


thou ſhalt be brought down Jai. 


14.40 9 | 
In declive M * 
down a ſteep place Mic. 1. 4. 
| In declivi Mog 

in the going — [in the De- 
clivity] Toſh. 7 

In declivi, C genf TIA 
in the going down —10, 11, 


Fer. 48. 5. 


— * — — 


. 
Hath two Significations, 


I. Facere, projicere, ja- 
culari : pluere, pluvia. To 
ſet right and true, as Stones in a 
Building, Job 38. 6. [who laid, 
ſet, adjuſted in its proper Place 
and Directions, the Corner-/tone 
thereof.) Gen. 31. 51. [this Heap 
and this Pillar, which ] have caſt, 
ſet in a regular Manner, to be a 
ſtanding, perpetual Memorial of 
this Tranſaction.] To throw 
Darts, ſhoot Arrowsor Stones out 
of an Engine in a regular Man- 
ner, or aiming directly at a Mark, 


2 Kings 19. 32. 2 Chron. 26. 


15. Hence to precipitate, to 
ſhoot down, or caſt down ge 
ſudden Violence, Exod. 15. 

Fob. 30. 19. To adjuſt, 15 
direct an affair in a right Man- 


ner, as the caſting of Lots, %. 


18. 6. [that I may coſt & and I 


will caſt, i. e. I will order, re- 


gulate, direct for you the Lot. 
Note, it is no where uſed in the 


Affair of caſting Lots, but in 


* 


this Place.] To direct or guide 


in the right Way in a Journey, 


Gen. 46. 28. To guide, direct 
or inſtruct in a right Way or 
Courſe of Action, or what a Per- 
ſon ſhould do, Judg. 13. 8. 
I Sam. 12. 23. 2 Kings 12. 2. 
Eſal. 25. 8, 12. — 27. 11. — 
3 —86. 11. —119. 33. 
Prov. 4. 11. —6. 13. Pſal 45. 

4. | thy right hand by its power, 
wil teach, or direct, guide thee 
to do, terrible things.] A Law 
or Rule of Action, 3 
what ought to be done, Exod. 
12. 49. Why the firſt or for- 
mer Rain | See below No. 27.] 
ſhould take its Name from this 
Root, as diſtinguiſhed from the 
latter Rain, which is expreſſed 
by a different Word, I cannot 
tell, unleſs it be perhaps from 
its being directed to fall in the 
right Time, Juſt after * ſeed is 
ſown. 


Projectt, praecipita- MY. 1 
vit, jaculatus eft 
hath he caſt Exod. 15. 4. ¶ he 
ſhot 1 Sam. 20. 36, had ſhot 
37. I laid Fob 39. 6. 
ä 
I have caſt Gen. 31. 51. 
Et jaciam IVY) 
that I may caſt Joſh. 18. 6. 
Jaculans MY 
who caſteth Prov. 26. 18. 
Jaculantes ' 
of the archers 1 Chron. 10. 3. 
Faculatores BY 
the archers 2 Chron. 35. 23. 
Jaculando AV, 7 
ſhot through + in ſhooting ſhall 
be ſhot Exod. 19. 13. 
Ad jaculandum & 8 


G . 


to ſhoot 2 Chron. 26. 15. 


Ad jaculandum Pig 
that they may—ſhoot P/al. 11. 
2, —04. 4. 
Jaculare WY! 10 
ſhoot 2 Kings 13. 7. 
Et jaculati ſumus BY) 11 


in cos 
We have ſhot at them Numb. 
21. 30 
Nirn. Jaculo con- N. 12 
ficitor 


ſhall—be—ſhot Exod. 19. 13. 
Hirn. Projectt me 20 13 
He hath caſt me Job 30. 19. 
Jaculans ſum MD 14 
I ſhoot 1 Sam. 20. 36. 
More n. p mT 15 
of Moreh Judg. 7 
Jaculantes ron own 16 
the archers + ſhooters, men uit 


bows 1 Sam. ZI. 3. © the ſhoot- 


and rain H/ 10. 12, 


* 


ers 2 Sam. 11. 24. J and the 


| archers + the ſhooters in bows 


1 Chron. 10. 3. 
A jaculantibus BOMB 17 
of the archers 1 Sam. 31. 3. 
Jaculatores tui i 18 
thy teachers Iſai. 30. 20, 20. 
Jaculabor, jaculis YR 19 
conficiam 
I will ſhoot 1 Sam. 20. 20. CI 
will teach Job 27. 11. 
Faculabitur MY 20 
He ſhall — ſhoot 2 Kings 19. 
32. J 37. 33. | 
Et jaculatus fuit WY 21 
and he ſhot 2 Kings 13. 17. 
Et jaculatus gi in BY) 22 
_ 
But — ſhall ſhoot at them Pſal. 
64. 7. 5 
Jaculabuntur WW 23 
they would ſhoot 2 Sam. 11. 
20. | 
Et jaculati ſunt W 24. 
And—ſhot 2 Chron. 35. 23. 
dem N;! 25 
And—ſhot 2 Sam. 11. 24. | 
Jaculis petunt eum WY 26 
do they ſhoot at him P/al, 64. 4. 
Pluvia tempeſtiua d x 27 
Sive prima. [The firſt or farmer 
Rain, or rainy Seaſon, uſually falls 
in Paleſtine about the middle of 
November; the latter Rain about 
the End of April. During the 
ſummer Seaſon thoſe Countries 
are ſeldom refreſh'd with Rain. 
1 Sam. 12. 17. Shaw's Travels 
p. 363. The firſt Rain fell af- 
ter the ſowing of their Seed, 
that it might take Root in the 
Earth; the latter Rain was a 
little before Harveſt that the Ear 
might be full. If thoſe Rains 
were ſeaſonable and moderate, 
the Land was fruitful ; if they 
fail'd, a Dearth enſu'd, and the 
Drought, like Fire, devoured 
the Paſtures. If they. fell im- 
moderately, the Grains rotted 
under the Clods, Joe 1. 19, 
17. Ainſworth on Deut. 12. 14. 
Hence, it is applied to Libera- 
lity, Prov. 11. 25.] the firſt 
rain Deut. 11. 14. former 


rain Hop. 6. 3. 


Et pluv. tempeſt, M 28 
both the former Jer. 5. 24. 
Pluv. tempeſt. NWA * 29 
the former rain Joel 2. 23, 
Pluv. tempeſt. M) ο 30 
given you the former Rain 2 3. 
Hip H. Pluet abun- Nd 31 
danten | 
ſhall be watered Prov, 11. 25. 
Et depluat M] 32 


II. Do- 
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7 
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II. Docere. 


Hip. Docuit mn 33 
FL, : 
inſtructed. him 2 Kings 12. 2. 
Docuiſti me DIM 34 
haſt tauglit me P/al. 119. 102. 
| Et decebo Fern #45 
and- will teach Exod. Aa 
Et docebos D 36 
but I will teach 1 Sam. 12. 23. | 
Docuit te THIN 37 


I have taught thee Prov. 4. 1t. 


Et docebo te PI 38 


and [I will ] teach thee Exod. 
12. 


4. 
© Docens, doctor D MW 39 


taught + was teaching 2 Kings 

17. 28, ¶ teaching 2 Chron. 15. 
3. ¶ he, teacheth 7 36. 22. 
Prov. 6. 13. that teacheth Vai. 


9. 5 + 14. the rain Pſal. 
84. 6 


Et abctor MW) 
and a teacher of lies Hab. 2. 
18. 


40 


Docentis Wn 41 
of Moreh Judg. 7. 1. 
' Doftorum meorum J 42 
of my teachers Prov. 5. 13. 
f Locktores tui PID 43 
thy teachers [ſai. 30. 20, 20. 
Ad docendum 9 44 


to direct Ger. 46. 28. J To 
teach Lev. 14. 57 

Et ad d cendum ND 
And that, ye may teach, Exed. 
3 5. 34. Lev. 10. I1. 

Ad docendum eos HO 46 
that thou mayeſt teach them 


45 


45x04. 24. 12. 

Doce me 0 47 
teach thou me Job 34. 32. 

Doce me In 48 


Teach me Pſal. 27. 11. — 86, 
11.—LI19. 33. 


Docete me n 49 
Teach me Job 6. 24. 
 Docebo MR 50 
I will teach —27. 11. 
Et docebo te N! 31 
and teach thee Pſ/al. 32. 8. 
Docebis eos BYN 52 


chou teach them 1 Kings 8. 36. 
thou haſt taught them 2 Chror. 
6. 27. 


Docebit my 53 
will, mall he teach Pal. 2 5 
Jai. 28. 9. ſhall teach Hab. 1 15 
Et dbeebit MW) 54 
and rain Hof. 10. 12. | 
Et docuit me JW) 55 
He taught me alſo Prov. 4. 4. 
Et docebit nos NV) 50 


* le bim] teach us Judg. 13. 


{| — 


J and he will teach us Ifai. 2; 
3. Mic. 4. 2. 

Docebit eum ww 
him ſhall he teach P/al. 2 5. 1 
doth teach him Jai. 28. 26. 
| Et docuit eum WW) 
and == ſhewed him Exod: 15. 


25. 
| Et docebit eos BY) 
and let him teach them 2 Kings 


17. 27. 

Et docebit. te 999 
and they, it ſhall teach thee Job 
12. 7, 8. 

Et docebit te J. 
and ſhall teach thee Pfal 4 5.4; 

Docebunt Y 

They, ſhall teach Deut. 24. 8. 
—33. 10. Ezek, 44. 23. teach 
Mic. 3. 11. 

Docebunt te PW 
they inform thee Deut. 17. 10, 
¶ they ſhall teach thee 11. Job 
8. 10. 

Do#rina, lex in * 
law Exod. 12. 49. Lev. 7. 7¹ 
Numb. 15 16, 29. a law Deut. 
233-3 2 Chron. I 5. 3. —19, 10: 
the law Job 22. 22. Prov. 28. 
4, 4» 7» 9. —29. 18. Hai. 2. 3. 
8. 16. —42. 21. —5$1. 4. 
Fer. 18. 18. Lam: 2: 9. Mic. 
4. 2. Heb. 1. 4. ob. 3. 4. 
Hag. 2. 11. 


57 


58 


60 


61 
62 


63 


04 


Et lex YM 
and laws Neb. g. 14. and, 
but, a, the law P/al. 78. 5. 
Pros. 6. 23. Ezek. 7. 26. Mal, 


2.7 
; Lex AMAA 66 

the Law Lev. 7. 37. — 14. 54. 
this law Numb. 5. 30. — 19.2, 
14. — 31. 21. Deut. 1. 5. — 4. 
8, 44. — 17. 18, 19. — 27. 3; 
8, 26. — 28. 58, 61. — 29. 21, 
29 T 20, 28. —30. 10. —31. 
9, LI, 12, 24, 26. —32. 40. 
Joſh. I. 7, 8. —8. 34, 34. — 
22. 5. 2 Kings 17. 13. —21. 

—22.8, 11. —=23, 24. 2 Chron. 
14.4 F 3. —33- 8. —34- 155 
19. Neb. 8. 2, 3, 9, [3 —1 

44. —13: 3. Fer. 2. 8. Zech. 


7 1 | 

Et lex NMRA. 67 
and. a, the law Exod. 24: 12. 
2 Kings 17. 37. 

In lege ing 68 

in the law 2 Chron. 25. 4. Neb. 
8. 14. —10. 34, 36. Mal. 2.9, 
at the law 8. 


6s 


Et in lege MYA 69 
and in the law 2 Chron. 3 1. 21. 
Et juxta legem NY 70 


or after the law 2 Kings 17. 34. 
and—according to the law Ezra 


10. 3. | 
5 R 


the—law Exad. 1 4 


LO 

A lem y 71 
To the law Jai. 8. 20. 

A legem Mn? 72 
the law Neb. 8. 7. 

oo nin 73 

Lev. 6. 
9, 141 25 2, 7. 18 —7. 1, 
II. — 11. 46. — 12. 7. — 13. 
59. — 14. 2, 32, 57. — 15. 32. 
Numb. 5.29. —6. 13, 21, 21. 
Jaſb. 8. 31, 32. — 23. 6. — 24. 
26. 2 Kings 14. 6. — 23. 25. 
I Chron: 22. 12. 2 Chron, 12. 1. 
—17.9. —34. 14. Ezra 7: 10. 
Neb. 8. 1, 18. 3. — 10. 
28 + 29. Eſal. 19. 7. —37. 31. 
119. 72. Prov. 1. 8. —13. 
14. 1/at. 1. 10. — 5. 24. — 30. 
9. Ezek. 43. 12, 12. H/. 4. 6. 
Amos 2. 4. Mal. 2. 6. —4. 4. 
+ 3. 22. © the manner 2 Sam. 


BD 19. * . 

Et loc nm 
and — the law Prov. 31. 26. 
Jer. 8. 8. 


74 


In lege n. 75 
in the law 1 Kings 2.3. 2 Kin. 
10. 31. 1 Con. 16. 40. 2 Chr, 
23. 18. —31. 3, 4. — 35. 26. 
Ezre 3. 2. —7. 6. Neb. 8. 8. 

— 10. 29 + 30. Pſal. 1. 2. — 
119. 1. Dan. g. 11, 13. 

uxta Hen MIND 76 
GIRLY to the law 2 Chron. 
30. 16. 

Lex mes -D 77 
my law P/al. 78. 1. — 89. 30. 
Prov. 3. 1. — 4. 2. Jai. 51.7. 
Fer. g. 13 + 12. — 16. 11. — 
31. 33. Ezel. 22. 26. Hof. g. 
I, 12 

Et lex mea nn. 
and my law Prov. 7. 2. nor to 
my law Jer. 6. 19. 

In lege mea nz 79 
in my law Exod. 16. 4. 2 Chron, 
6. 16. Jer. 26. 4. — 44. 10. 
| Lex tua JD 
thy law Neb. 9. 26. Pal. 119. 
44, 01, 70, 77, 92, 153, 103. 

Lex tua JD 81 
thy law Neb. 9. 29, 34. Pal. 
119. 34, 53, 55, 97, 120, 130, 
165. Dan. 9. 11. 

Et 55 tua Jin! 82 
and — thy law Deut. 33. 10. 
yea, thy law P/al. 40. 8.— 119. 
29, yet—thy law 109, but thy 
law 113, 142, 174- 

Et in lege tua JMMNNA) 
neither — in thy law Ter. 32. 
23. 


80 


83 


Junta legem NDO 84 
tuam 

after thy law P/al. 119. 85, 

A lege tua Ion 5 


from thy law 51, 150, 
8 -. 


78 
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Ex lige tua YR 86 
out of thy law 18. 
Bt ex lege tua JIVY\NY 87 
out of thy law —94- 12. 
| Lege ejus D 88 
unto his law Jai. 42. 24. 


Et in lege ejus Yumi 89 


and in his law Pſal. 1. 2. —78. 
10. nor—in his law Fer. 44. 
23. 
: Et ad legem ejus ny go 
and—for his law ai. 42. 4. 
Leges MVR 97 
the laws Jai. 24. 5. 
Et leges DMM] 92 
and —laws Neh. 9. 13. 
| Leges pa 93 
laws Exod. 18. 20. 
Et leges TM 94 
and laws Lev. 26. 46. | 
Leges meas DO 95 
my laws Ezek. 44. 24. 

Et leges meas TM] 96 
and my laws Gen. 26. 5. Exod. 
16. 28. 

Leges ejus om 97 
his laws Exod. 18. 16. the 
laws thereof Ezeb. 43. 11. — 


hes Et leges ejus h 98 
and—his laws P/al. 10 5. 45. 

In legibus jus o 99 
in his laws Dan. g. 10. 


8 


Luna menſis. The Moon; 
a Month ; Time in general, Job 
29. 2. | 


Luna AY * 1 
the moon Job 25. 5. Pſal. 8. 3. 
—72. 5, 7. —I04. 19. Fer. 
31. 35. Hab. 3. 11. 

Et luna NM] 2 
and thou moon Toſh. 10. 12, 
and the moon 13. or the moon 
Job 31. 26. nor the moon Pſal. 
121. 6, — 148. 3. Jai. 13. 10. 
Ezel. 32. 7. Joel 2. 10. —3. 


Þ 4. 15. | | 
Luna MY 3 
the moon Deut. 4. 19. Pſal. 
136. 9. Jai. 60. 19. | 
| Et luna U 4 
and, or the moon Gen. 37. 9g. 
Eccleſ. 12. 2. Joel 2. 31. + 


3.4. | 
Sicut luna YI 5 
as the moon P/al. 89. 37. 
Lunae U.? 6 


moon Deut. 17. 3. 
Et lunae * 7 


and [before] the moon Jer. 8. 


1 
2. and to the moon 2 Kings 


17. 5 | 
: Menſes MY: * 8 
a—month Deut. 21. 13. 2 Kings 


15. 13. 

In menſe MY 9 
in the month 1 Kings 6. 37, 
38. —8, 2, Zech. 11. 8. 

Et luna tua WY) 10 

thy moon Iſai. 60. 20. 

Menſes Rwy 11 
months Exod. 2. 2. Job 3. 6. — 
39. 2. ¶ the moon Deut. 33. 


14. | 
| | Menſes 09, 12 
months Jeb 7. 3. — 
Sicut menſes N 13 
as— months 29. 2. 
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Pervertere. To turn out 
of the right Road of Action or 
Happineſs, Numb. 22. 32. [Ge- 
cauſe thy way is turned againſt 
me ; or, thou haſt turned out of 
the Way of Duty, into a Way 
which is in direct Oppoſition to 
me.] J 16. 11. [God hath 
turned me over. + hath turned 
me upon the Hands of the 
Wicked, 7. e. hath turned me 
out of the Way of Safety and 
Peace, in which I was walking, 
into a Road where I am fallen 
into the Hands of the Wicked.] 


| Pervertere OY 1 
is perverſe Numb. 22. 32. 
Pervertet me 999 2 


| bath- 0 me over Jeb 16. 


11... , 


—_—. _ * FY _ 4 PEY 
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Femur, latits, The Thigh 
of Man or Beaſt; the Side of 
any Thing; the Shaft of the 
golden Candleſtick in the Ta- 


bernacle ; the Coaſt or Border 
of a Country. | 


g Femur TY 1 
thigh Numb. 5.22. Judg. 15.8. 
Fer. 31. 9. Ezek. 21.12 Þ 17. 
—24. 4. ; 

Femorts TY 2 
of the thigh Gen. 32. 32. 
Femur © fy 3 
the thigh 24. 9. —32. 25, 32. 
Judg. 3. 16, 21. Pſah 45. 3. 


I 
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C the loyns £xcd. 1. 5. ¶ the 
fide 40. 22, 24. Lev. 1. 11. 
Numb. 3. 29, 35. 2 Kings 16. 
14. 
Femore moo . 4 
my thigh Gen. 24. 2. —47. 29. 
Femur ſtuum TV, 
thy thigh Numb. 5. 21, 
Femur gqus WY: 6 
his thigh Gen. 32, 25, 31. Cant. 
3. 8. © his loyns Gen. 46. 26. 
q his fide Exod. 32. 27. © his 
body. begotten + that came put 
of his thigh Judg. 8. 30. 

Femur, ſcapus ejus MY 7 
his ſhaft Exod. 25. 31. —37. 
17. the ſhaft thereof Numb, 8. 
4. J her thigh —5. 27. 

Femora BY 8 
the thighs Exod, 28. 42. 


In utroque la- NV 9 


tere | 
in the two fides —26, 23. 
36. 38. | | 
Idem FD 10 
on the two ſides Zzet. 46. 19. 

Ad latera DIP 11 

for the two ſides Exod. 26, 27. 
for the ſides —36. 32, 


Latera Dy 12 


the fide Judg. 19. 18. © the 
ſides 2 Rings 19. 23. Pſal. 48. 
2. Hai. 14. 15. — 37. 24. Jon. 
: 5: « the—quarters Ezek. 
q3.-65f:=2 <> 


In lateribus IVY 13 


on the fide Judg. 19. 1. © in, 
by the ſides 7 24. 3 1 4. 
Fſal. 128. 3. Jai. 14. 13. Ezek. 
32. 23. Amos 6. 10. 
Et ad latera IP 14 
And for the ſides Exod. 26. 22. 
— 306. 27. 
A lateribus Do 15 
on, from the ſides 1 Kings 6. 
16, Jer. 6. 22. from the coaſts 
— 25. 32. —31. 8, —50. 41. 
¶ out of, from the parts Exe. 
38. 15. —39. 2. 
Femorum tuorum pH 16 
of thy thighs Cant. 7. 1 + 2. 
Et latus jus Dey, 17 


and his border Gen. 49. 13. 
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Hath two Significations. 


I. Malum eſſe, vel vide- 
ri: malefacere. To fare ill; 
to be ill in Mind; to be cha- 
grin'd, fretted, uneaſy, diſpleaſ- 
ed, grieved; uneaſy, vexatious 
Thoughts or Reflections. 1 

2 


$00 ym. 


be ill-natured, malignant, miſ- 


chievous, No, 3 6. See Root 


1761, and 1800: 62. 


Mala viſa fuit y). 
ſhall be grievous Jai. 15. 4. 
Malum videatur vel VV 


fit 
Let it—be grievous Gen. 21. 
12. C ſhall—be, is grieved Deut. 
15. 10. 1 Sam. 1. 8. Let 

diſpleaſe 2 Sam. 1 1. 25. 

Male faciet VV 
do—harm —20. 6. 
Male habebit VV 
it ſhall go ill 7 20. 26. 

Et malum viſum fuit YO. 
And—was—grievous Gen. 21. 
II, q And, But—it, diſ- 
pleaſed Gen. 38. 10. —48. 17. 
1 Sam. 8. 6. —18. 8. 2 Sam. 
11. 27. And—was diſpleaſed 
1 Chron. 21. 7. Jai. 59. 15. 
Jon. 4. I. 
10. And it grieved — 13. 8. C 
ſo that it went ill P/al, 106. 


2. 
: Malignus erit VN 
ſhall be evil Deut. 28. 54, 56. 
Mak, triſtes eſſent WV 
ſhould —be fad Neb. 2. 3. 


II. Aulaeurm, cortina. 
This Senſe is moſt obviouſl 


deduced from ny1 1800; 68. 


to aſſociate, join in Company ar. 
Fellowſhip. For the Word here 
ſignifies a Curtain relatively to 
another Curtain, to which it is 
aſſociated or joined by Loops 
and Taches. 


| Aulacum Ny * 
curtain Exad. 26. 2, 2, 4, 4, F 
the curtain 5, 8, 8, 9, 10, 10, 
12. —36. 9, 9, II, II, 12, 15, 
15, 17, 17. J curtains 2 Sam. 


2. 
3 In aulaco 9. 
in the — curtain Exod. 26. 5. in 
curtain —36. 12, | 
Tanquam aulacum dye 
like a curtain P/al, 104. 2. 


Aulara MY Tn II 


curtains Exod. 26. 1, other five 
curtains 3, 7, 7, 8, 13. —36. 
8, other five curtains 10, 14, 14, 
ts, Numb. 4. 25. 1 Chron. 17. 
1. Hab, 3. 7. 


the, curtains Exod. 26. 2, The 
five. curtains 3, 6, 9, 9. —36. 


16. 


and—the curtains ai. 54. 2. 


¶ it grieved Neb. 2. 


Aulaca Dy 12 


9, the five curtains 10, 13, 16, 


Ef aulas DW! 13 


5 


15 In aulaeis Hp 
of the curtains Exod. 26. 12. 

Sicut aulaca 9 
as the curtains Cant. 1. 5. 

 Aulaea mea 9. 
my curtains Jer. 4. 20. — 10. 
20. 

Aulaea cor. In 

their curtains —49. 29. 
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Hath two Significations. 


I. Spuere, exſpuere, in- 
ſpuere. To ſpit. 


Spuendo ſpuit PV po. 

had but ſpit Numb. 12. 14. 
Et ſpuet WY) 

and [ſhall] ſpit Deut. 25. g. 


II. Olus, viriditas. The 
Verdure of Herbs; Herbs, Graſs; 
Mildew ; a greeniſh or yellowiſh 
Colour. But how thoſe Senſes 
accord with the Root, or with 
one another, I cannot tell. 


Viriditat PY * 
green Gen. 1. 30. green thing 
Exod. 10. 15, Tfai. 15. 6. the 
graſs Numb. 22. 4. 

Sicut viriditatem pg 
as the green Gen. g. 3. 
Et ſicut virid. DVI) 
and as the green P/al. 37. 2. 
| Viride ph.. * 
green thing Fob 39. 8. 
| — Olus du * 
herbs 1 Kings 21. 2. Prov. 15. 


I7. | 
: Oleris PIN 
of herbs Deut. 11, 10. 
Et viriditas PY) 
and— the green 2 Kings 19. 26. 
Jai. 37. 27. 
ERKReubigo (WY * 
mildew 1 Kings 8. 37. 
| Et rubigo JP 
or mildew 2 Chron. 6. 28. 
Et rubigine IWY2) 
and with mildew Deut. 28. 22. 
Amos 4. 9. Hag. 2. 17. 
In auriginem ip 
into paleneſs Jer. 30. 6. 
Subwiridis. PMY & 
greeniſh Lev. 13. 49. 
In ſubfukoum p 
with yellow Pſalm. 68. 13. 
Subvirides WPYpY 
greeniſh Lev. 14. 37. 


14 


Is 
16 


*F 


4. 
5 
6 
7 


8 


9 


O 


by 


wh" 
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Hath three Significations, 


I. Haeredem eſſe, vel fe- 


ri, poſhdere ex haereditate. 
To poſſeſs, either by Inheritance, 
Gift or Violence, what belongs 
to others. To poſſeſs another 
Perſon's Property implies his be- 
ing ſtript or impoveriſhed, Jud. 
14. 15. To pofleſs or enjoy 
what is our own, Numb. 36. 8. 
Toſh. 1. 15. Thus, a Poſſeſſion 
is any valuable Enjoyment which 
is in our Power, or we have the 
Uſe of. So the Law of Moſes 
was a Poſſeſion to the Congre- 
gation of Jacob, Deut. 33. 4. 
And the good Defigns Job had 
formed were the Poſſeſſion of 
his Heart, Job 17. 11. [Signif. 
II.] Nipbal. To be poſſeſſed 
by another, is to be ſtript of 
one's Property, and made poor, 
G. 4% i. Frov. 20. 13. 
Hiphil. To make to poſſeſs, 
which by Conſequence, is the 
ſame as to diſpoſſeſs: For when 
I make myſelf, or any other 
Perſon to poſſeſs what is ano- 
ther Man's Property, I diſpoſ- 
ſeſs that Man, or drive him out 
of what he poſſeſſes, Judg. 1. 
27. —I1. 23, 24. 1 Kings 14. 
24. [which the Lord caſt out + 
which the Lord made to poſ- 
ſeſs before the Children of Iſrael ; 
this is the ſame as, the Lord 
made to poſſeſs them, or made 
them to be poſſeſſed. ] Hence, 
to caſt, to drive out, Job 20. 


15. 


Poſſedit WV 
doth—inherit Jer. 49. 1. 
Et haeres erif WY) 
and he ſhall poſſeſs Numb. 27. 
11. © then ſhall—be heir Jer. 


49. 2. | | 
Poſedifti ney 
Haſt thou — taken poſſeſſion 
1 Kings 21. 19. 
| Et poſſidebis MYTV) 
and [mayſt] poſſeſs Deut. 6. 18. 
and ſhalt poſſeſs —17. 14. and 
poſſeſſeſt — 26. 1. ¶ and thou 
ſucceedeſt — 12. 29. and 
[mayſt] inherit 16. 20. | 
Et paſſidtas cam ARWTY) 
and thou ſhalt poſſeſs it Deut. 
30. 5. 8 : i 8 
Et haeres ſis ear. De 
and thou ſucceedeſt them — 
. 
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r. © and thou ſhalt poſſeſs 
— TRA. 
Poffederunt - 505 7 
poſſeſſed —30. 5. have poſſeſſed 
ſai. 63. 18. J * in 
poſſeſſion Pal. 44. 3 | 
| Et Poſſidebunt WH 8 
and—they—poſſeſs Deut. 3. 20. 


nor poſſeſs Jai. 14. 2k. and 


they ſnhall poſſeſs Exek. 7. 24. 
Obad. 17, 19, 19. J 9 805 
have poſſeſſed Fofh. 1. 1 5 

Et poſſideant te N- vn 
and they ſhall poſſeſs thee Ezek. 
30. 12. 

Et paſideans eam FWWY). 10 
_— have it in poſſeſſion Pſal. 
J But—, and they, 

Noa poſſeſs it Jai. 34. 11. Jer. 
30. 3. J and—ſhall inherit it 


1ſat. 65. g. 


Et poſſideatis H Ii 


and [may] poſſeſs Deut. 4. 1, 
and [| ſhall] poſſeſs: 22. —8. 1. 
— 11. 8, 22, 31. /b. 23. 5. 
C and enjoy it —1. 15. 
Peoſſedimus WY 12 
we poſſeſſed Deut. 3. 12, 
Et poſſidebimus DN 13 
and , [let us] poſſeſs it Numb. 


13. 30. 


Lt poſſidebimus n! 14 


in 


and we will poſſeſs it Eze#. 35. 


10. 
Pgſi dens, poſſeſſor WP 15 
is—heir Gen. 15. Ky C ſhalt 
poſſeſs Deut. 18. magiſ- 
trate, + wolleflr * reſtraint 
Judg. 18. 7. ¶ an inheritor 1/ar. 
65. 9. © heir Jer. 4 
Poſſeforem WY 16 
the, an heir 2 Sam. 14. 7. Mic. 


= 
Poſſeſores oy) 17 


ye ſhall poſſeſs Deut. 12. h 

Poſſeſſoribus vs 18 
to them that ſhall inherit Jer. 
8.10. 

Poſſeſſores fuos V&OW 19 
them that were his heirs — 

. 433 

Haereditate conſe= DGV 20 
quens 


that poſſeſſeth Numb. 36. 8. 


Num ad paſſiden- WY 21 


to take that we have ? Fudg. 
14. 5. 
Poſſidere; ad poſſi NN 22 
dendum 


to poſſeſs Lev. 20. 24. Numb. 
33. 53. Deut. q. 1, 4, 5. — II. 
31. 12. 29. Jeb. 1. 11. — 
18. 3. — 24. 4. Fudg. 2. 6. — 
18. 9. Neh. . 15. Amos 2. 10. 
Hab, I. 6. © to inherit Lev. 


1 1 


n 


25. 46. Pſal. 37. 34. that chow 
mayſt inherit Deut. 2. — ae 4 
Ad co ne 97 23 


to poſſeſs Neb. . 8 
Ad poſſidere te eh 24 


that 8 2 mayſt inherit Gen. 
28. 
pw Peſſideridum We} 25 


eam 


2 take poſſeſſion of it 1 Kings 


1 to poſſeſs it 18. 1 
Ad poſidend. eam dr 26 
to inherit it Gen. 15, 7. J to 
poſſeſs it Deut. 3. 18. -A. 5, 
14, 26. —5. 31 T 28. —6. 1. 
—7. T. — 11. 8, 10, II, 29: 
—12. 1. — 15. 4. — 21. 1.— 

23. 20. + 21. —25. 19. — 
28. 21, 63. — 30. 16, 18.— 
1. 13. —32. 47. Yoſt. 1. 11. 
3 9 ! 5 q to be poſſeſſed 


1 : 
Jeſs 3: Pſideto NY 27 


poſſeſs thou Deut. 33. 23. 


P)aſide wu 28 
poſſeſs Deut. 1. 2 1. ¶ take poſ- 


ſion 1 Hings21. 15 
Pofſide W) 29 
to poſſeſs + poſſeſs Deut. 2. 24, 


. 
; Et paſſidete WY 30 
and poſſeſs — 1. 8. —9. 23. 

Fgſidebo eam MW 31 
J ſhall inherit it Gen. T5. 8. 
Poſſidebis WPN 32 
Wilt—thou poſſeſs Judg. 17. 


24, 
Poffſidebis eum e 33 
ſhould— poſſeſs it 23. 


Haeres erit, paſſi- WW 34 


debit 
ſhall—be heir Gen. 21. 10. C 
ſhall inherit P/al. 25 | 
e 559 35 

ſhall inherit Ji. 54. 3 

Et poſſidebit 255 wh) 36 
and — ſhall poſſeſs Gen. 22. 17. 
and let poſſeſs — 24. 60. q 
and ſhall inherit 1/az. 57. 13. 

| Et poſſidebit WV") 37 
and poſſeſſed Numb. 21. 24. ſo 
—poſſeſſed Judg. 11.21. © and 
he inherited Ezek. 33. 24. 


Pgſidebit te , 38 


ſhall be thine heir Gen. I 5. 4, 4. 
Poſſidebit eos H 39 
ſhall poſſeſs them Hof. . 6. 
Poſſidebit u 40 
is heir Prov. 30. 23. 
Poſſidebimus , 41 
will we poſſeſs Judg. 11.24. 
Poſſideamus WV) 42 
Let us take—in poſſeſſion Ba 
83. 12. | 
P ſſidebitis n 4 3 
Ye ſhall inherit Lev. 20. 24 iS): 
ye may * 1 Chron, 2 8. 


2 and * 90 2 


2” Poffidebitts "REY 44 


* ſhall yo! — Exzek. 33: . 


26. t 
Poſſdebitis pwn 45 


ye ſhall poſſeſs Deut. 5. 33. 


Et pifſedsſtts n 46 

that ye might poſſeſs Fofh. 24. 8. 
Peſſidebunt, poſ= WY! . 47 
dtms * 
may enjoy Numb. 46. 8. « they 
ſhalt inherit P/al. 37- 9, 11, 22, 
29. Jai. 60. 21. they may 


poſſeſs Amos 9. 12. ſhall MY 


Obad. 20. 
| Poſfidebunt Wy! 48 
they inherited P/al. 105. 44. E. 
they ſhall poſſeſs al. 6r. 7. 
Et eien. WYT- 49 
and may] poſſeſs Deut. 10.11. 
Et pofedes WV), WY 50 
Vun 


and, ſo they poſſeſſed Numb. 21. 


35. Deut. 4. 47. Toſh. 12. 1. 
—19. 47. Judg. 3. 13. — 11. 
22. 2 Kings 17. 24 Neb. 9.22, 
24, 28.* Ter. 32E23.-* 
Poffidebunt cam YI 52. 
ſhall poſſeſs it Deut. 1. 39. Lai, 
347 
Et poſſederunt eam  FAWI 52 
and they poſſeſſed it Jb. 21. 
43 ＋ 41. 
Poſſidebunt eos BWW 53 
ſucceeded them ö 
N offederunt ecs 22 54 
ey ſucceeded them 21, 
po 
N1en. Pauper fam N 55 
[See R. 1764.] 
I be poor Prov. 30. g. 
Pauper fas Y 56 
come to poverty Gen. 45. 11. 
Prov. 20. 13. 
Panper fiet WY 57 
ſhall come to poverty —2J. 21. 
Pin. Poſſidebit WW 58 
ſhall—conſume Det. 28. 42. 
Hien. Poſſeſſorem WY 59 
vel baeredem fe- 
cit : poſſeſſione” 
expulit 
did—drive out Judg. 1. 27, 
29, 30, 31, 33. ſhall rin out 
—11. 24, ¶ hath diſpoſſeſſed 
23. ¶ caſt out 1 Ning, 14. 24. 
—21. 26. 2 Kings 16. 3. — 
17.8. —21. 2. 2 Chron, 28, 3. 
had caſt out—33. 2. 
Et eupelluvt Wm) 609 
Then will—drive out 2 11. 
23. Cand drive Joſh. 23 


Expulit eum Tn 61 
did—drive 2 out —17. 13. 
Judg. 1. 28, 3 


Expul TH PUN 62 
didſt drive out 2 Chron. 20. 7. 


Eſal. 44. 2. 
Poſi- 


ww. 
kg ei Donn 63 


thou haſt given us to inherit 
2 Chron. 20. 11. 


802 


ſo ſhalt thou drive them out 
Dat. 9. 3. 
Et expellam eo. eos 
then I ſhall be able to drive them 
out 14. 12. 

12 Expulerunt jw 66 

led —13. 13. J drave— 

2 ok Fr Fenn out 
r 
Et expelletis  BPRUNN) 67 
Then ye ſhall drive out Numb. 
33. 52, © and ye ſhall diſpoſſeſs 


53. (| and ſeize upon Toſh, 
8 


25 poffidendam DDν⁰ O 68 

tradatis 

and leave for an inheritance 

Ezra g. 12. 

Expellens eft iD 69 

ee out Deut. 18. 12. 

C maketh poor 1 Sam. 2. 7. 
Expellit eos AH 70 

doth drive them out Heut. 9. 


. 25 expellendo ex- UN 71 
pellere 
and he will without fail drive 
out + in driving he will drive 
out Joſh. 3. 10. ¶ but did—ut- 
terly drive out +—in driving 
did—drive out—17. 13. 
Idem WY 72 
and did—utterly drive—out + 
in driving &c. Jud. 1. 28. 
Expellere, ad ex- WW? 73 
pellend. 
To drive oY TOs 4. 38. drive 
out. 7oſh. 12. — 23. 13. 
Judg. 1. = ny Ar. 
Expellere eum WY 74 
he hath driven out Numb. 32. 
21. 
Expellere eas Spin 75 
driving them out Judg. 2. 
Expellere eas SN. 76 
diſpoſſeſs them Deut. 7. 17. © 
drive them out 70/0. 1 ö. 63. 
Expellam WI 77 
I will caſt out Exod. 34. 24. | 
Et expellam eum WW8) 78 
and diſinherit them Numb. 14. 
14.5 
Expellam eas WWW 79 
them will I drive out % 13. 6. 
Expelles em 80 
thou ſhalt drive out —17. 18. 
Be puſhdere fa- "xr 87 
cis me 
and makeſt me to poſſeſs Feb 
13. 26. 
Esapelllt u 82 
he will—drive out Jeb. 3. to. 


Et expuliſti eos EPRUNN 64 


Hern 6 yn 


Wk Des 
F Et expulit x &N) 83 | . 
and drove out Numb. 21. 32. 5 . N 
And — drove Joſh. 1 5. 14. — 19 III. Muſtum. Ne 
drave out Judg. 1. 19. J and Wine, either in the Grape, or 
diſpoſſeſſed Numb. 32. 39. * newly preſſed out of it. This 
—hath driven out Foſh. 23 is the Senſe of the Word. But 
C and he expelled Judg. 1. "ob I cannot ſee how it ſtands in 
| Poffidere fecit te ww 84 Connection with the Root. 
giveth thee to poſſeſs 11. 24: Probably, there might once be 
Expellet cam en 85 a Root, though not to be found 
ſhalt caſt them out Job 20. 15. in the Hebrew Bible, expreſ- 
| Expellet eam r 86 live of the Qualities of - new 
will. caſt her out Zerb. 9. 4. C Wane: 
{hall poſſeſs it Numb. 14. 24. 1 
Et expulit eos BUY) 87 Muſtum wh h 104 
and caſt them out 70. 13. 12. wine Numb. 18. 12. Deut. 28. 
Poſſidebit eos, vel Wn 88 51. 2 Chron. 31. 5. Neb. 10. 
expellet | 37 ＋ 38. Jer. 31. 12. Joel 2. 
ſhall deſtroy them Exod. 1 5. 9. 24. the new wine Jai. 24. 7. 
 Expuleritis WYN 89 Joel 1. 10. . 
ye will- drive out Numb. 33. Et muſtum d WY) 105 
14. and wine Gen. 27. 28, 37. 
Poſſeſſio, hacredi- MWYP 90 Deut. 33. 28. 2 Kings 18. 22, 
tas 2 Chron. 32. 28. Jſai. 36. 17. 
a poſſeſſion Numb. 24. 18, 18. Hef. 7. 14. ¶ and—new wine 
Idem pod & 91 Prov. pe 10. Ho}. 4. 11. —9. 
a poſſeſſion Deut. 2. 5, 9, 9, - 2. Zech. 9. 17. J and ſweet 
19, 19. Jb. 12. 6, 7. wine Mic. 6. 15. | ; 
Haereditatis N&YT 92 Muſtum &vnM7M 106 
of inheritance Fer. 32. 8. the wine Neb. 5. 11. Hof. 2. 
Haereditas .Ng% 93 22 F 24. the new wine Ne. 
an inheritance Judg. 21. 7. © 10. 39 ＋ 40. —15. 5. Hai. vhs 
the heritage P/al. 61. 1 | 
Ab haereaitate end 94 Et muſium aan. 107 
tua and the new wine Neb. 13. 12. 
of thy poſſeſſion 2 Chron. 20. and wine Hof. 2. 8 T 10. 
II. "Jves 2+ £0. -. 2 
Haeredit. ſus i ο 95 Muſt. meum WW\Vn 103 
of his poſſeſſion Deut. 2. 12. my wine 7udg, 19. 13. 
Ad haeredit. ſuam Wye 96 Et muſt. meum n 109 
unto his poſſeſſion —3. 20. and my wine Hy/. 2. 9. + 11. 
Haeredit. veſtr. BPINGY 97 Muſt. tuum 9 110 


of your poſſeſſion 70%. 1. 15 


In baeredit. Do « 98 
a poſſeſſion Jai. 14. 23. 
Paſſeſſiones ſuas pp 99 
their poſſeſſions Obad. 17. 
Haereditas NM 100 


an heritage Exod. 6. 8. 7 the 
inheritance Deut. 33. 4. a 
poſſeſſion Ezek. 36. 3. 

In haeredit. ney 101 
in poſſeſſion — 11. 15. for a 
poſſeſſion —2 5. 4, 10. —36. 2, 
into - poſſeſſion 5: ¶ for inhe- 
heritance —3 3. 2 

Haeredit. DN * 
Moreſheth— Mic. 1. 14. 


102 


II. Cogitatio. See Sj g 


nif. I. 


Cogitationes wah *. 103 


the thoughts Job 17. 11. 


5 8 


— 


thy wine Deut. 14. 23. 
18. 4. 
Et muſt, tuum OV, 111 
and thy wine —7. 13.—11. 14. 
or of thy wine — 12. 17. 


Mit. tuum Wn 112 
thy wine Jai. 62. 8. 
Et muſt. ecrum DUOTVN 3 
and their wine P/al. 3 
d'r“ 803 
Decrepitus A very old 
Perſon. 
D. ere pi 7 *. * 1 
very aged men 7eb 15. 10: 
Et decr epitus WO), 2 
or him that ſtooped for age 
2 Chron. 36. 17. 
Decrepiti D' 3 


very old Job 32. 6. 
| Et 
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Et decrepiti pop 
and the aged —29. 8. 
In decrepitis WWD 
with the ancient —12. 12. 


6 ih 4 


2v 904 


Sedere ; manere; habi- 
tare. I. To fit in the com- 
mon Poſture and Senſe of ſitting, 
Gen. 18. 1. —19. 1. Ruth 4 1. 
1 Sam. 1. 9. Jer. 36. 15. II. 


4. 
. 


To ſit upon a Throne is to be 


inveſted in regal Dignity, 1 Xin. 
1. 46. III. To fit, [to dwell] 
as King and Sovereign, [ſpoken 


of God,] Exod. 15. 17. 1 Sam. 


4. 4. 2 Sam. 6. 2. —7. 6. 2 Chr. 
6. 2. Pſal 2. 4. —9. 7 11.— 
29. 10. — 55. 19. — 68. 16.— 
99. 1. — 113. 5. — 123. 1. Jai. 
40. 22. Lam. 5. 19. |remaineſt 
ſitteſt, reigneſt.] Pſal. 22. 

[ intabiteft the Praiſes of Tjrae!,] 
i. e. reigning in the Temple a- 
mong the Praiſes, or ſurround- 
ed with the. Praiſes of Iſrael.) 
IV. To fit as a Judge or Magi- 
ſtrate, Exod. 18. 14. Prov. 31. 
23. Pſal. 9. 4. Jai. 28. 6. Joel 
3. 12. Hence the Seat of a 
Throne, a Tribunal, a Judg- 
ment Seat, 1 Kings 10. 19. 
Amos 6. 3. V. To fit as Chief 
or Preſident, 2 Sam. 23. 8. Job 
29. 25. VI. To fit attending 
upon an Inſtructor or Preſident, 
2 Kings 4. 38. EZeh. 14.1. — 
ZND. 3 SY  w- I' 
lit expecting, or watching, Jud. 
16. 9, 12. Pſal. 17. 12. [lurk- 
ing, f ſitting, watching.] Jer. 
3. 2. VIII. To ſit as humble, 
afflicted, ſorrowful, patient, P/al. 
137. 1. Hal. 47. 1, 8. Jer. 13. 
18. Lam. I. 1. — 2. 10. —3. 28. 
IX. To ſit, to attend upon a 
Work, to apply to it with Con- 
tancy and Aſſiduity, Mal. 3. 3. 
Pſal. 50. 20. — 119. 23. X. 
To ſit, to aſſociate with, to fre- 
quent the Company of, P/a. 1. 
1. — 26. 4. Jer. 15. 17.—16. 
8. Xl. To ſit, to eaſe one's 
ſelf, Deut. 23. 13. XII. To 
ſit, to encamp, Numb. 22. ö. 
XIII. To fit, to be ſettled at 
Eaſe and in Peace, 2 Sam. 

1. I Kings 2. 12. Mic. 4. 4. — 
5. 4. [hey ſhall abide, be ſettled 
in Peace.] XIV. To fit, to fit 
ſtill, in a State of Inactivity, 


2 Kings 7. 3, 4. Jer. 8. 14. 


1 To 


Zech. 1. 11. XV. To abide, 


Pſ/al. 47. 8. C 


: 


- #. 95 
* 
4 wars {3 1 
7. 


to ſtay, to tarry, to continue, 
to remain, Gen. 49. 24. Lev. 
8. 35. — 12. 4, 5. 1 Sam. 22. 


5 2 Kings 2. 18, Jab 24. 13. 
Jer. 1y. 25. XVI. to continue 


in a State or Condition, 1 King: 
22. 1. XVII. To abide with, 
to follow a Party, a Sam. 16. 
18. XVIII. To tarry, to ſtay, 
to remain behind when others 
are gone, or ingag d in ſome 
Expedition, Gen. 22. 5. Numb. 
32. 6. Judg. 5. 17. Ruth 2. 7. 
I Sam; 2 ö. 13. 2 Sam. 11. 1.— 
16. 3. 2 Kings 2. 2. — 14. 10. 
2 Chron. 25.19. 
to ſettle, to be fixed, firm and 
ſure, P/al. 122. 5. —125. I. 


To ſet, to be ſituate as a Building 


or City, Ezek. 25. 4. —27. 3. 
Nah. 3. 8. XX. To it, to 


dwell, to reſide in a Place, 


Houſe, Town or Country ; to 
inhabit, Gen. 13. 12. 2 Sam. 7. 
2. Iſai. 45. 18. [to be inhabited, 

to inhabit, to dwell in.] Jer. 
50. 39. XXI. To dwell in a 
Place of Security 1 Sam. 22: 4. 
P/al. 91. 1. XXII. Hipbil. 
To make to dwell, to ſet, to 
ſettle, Jer. 32. 37. Ezek. 26. 
20. Ezra 10. 14, 18. Neb. 13. 
23. [which have taken, married 
ſtrange Wives + have made 
ſtrange Wives to dwell, to coha- 
bit with them.] An Inhabitant; 
a Habitation, a Dwelling- Place. 
A Foreigner, a Stranger, a So- 
journer + a Deller, i. e, a Pro- 
ſelyte of the Gate that was al- 
lowed to dwell among the V 
racltes. Exod. 12.45. 


Habitavit, &c. AWW! 
dwelled Gen. 13. 12, 12. dwelt 
—19. 29. I Sam. 27. 7. Fer. 
2. 6. continued Judg. 5. 17. 
q dwelleth 1 Sam. 27. 11. | 
ſat 2 Sam. 7. 1. 1 Kings 2. 
12. 2 Kings 13. 13. 1 Chron, 
17. 1. fitteth 1 Kings 1. 46. 
did—remain 
1 Kings 11. 16. ¶ he inhabited 
1 Chron. 5. g. 

Sedit, habit. It? 


ſitteth P/al. 1. 1. — 29. 10, {| 


dwell Jer. 49. 1. 

Et manebit, habit. Ag. 
and ſhall tarry Lev. 14. 8. © 
and—ſhall dwell Numb. 32. 17. 
that he may dwell 7%). 20. 4, 


6. i. „% „ . 


Zeclt. 9. 6. ¶ and he ſhall abide 
Numb. 3 5. 25. and—abide 1 
Sam. 1. 22. J and[may], ſhall 
fit 1 Kings 1. 35. Jai. 16. 5. 
Zech. 6. 13. Mal. 3. 3. 


XIX. To ſet, 


p 1 
4 8 
4 
2 
1 * 
2 


Defuet, refidet Na 
ach * dwell- 
eth 3. | 
Et ſedebit, refid. Ma. 
| man. er *. 
and | ſhe] ſhall remain Deut. 21. 
13. Yer. 17. 25. © for ſhe ſit- 
eth Prov. g. 14. and, but 
ſhall be inhabited Zech. 12. 6. 


— 14. 10, IT. x 
S8. may! 
abodeſt thou Jud. 5. 16. J 
thou ſateſt Pſal. g. 4. 
Et habitabis Dag] 
And tarry Gen. 27. 44. And 


thou ſhalt dwell —4 5. 10. and 


dwell 1 Kings 2. 36. — 17. 9. 
q and dweileſt Deut. 12. 29. 
—19. 1. —26. 1. © and abide 
1 Sam. 19. 2. {| and ſhalt re- 
main —20. 19. 
Idem Paw" 
and [haſt] dwelt Deut. 8. 12. 
Et habitabis MNRAYW?) 
and ſhalt dwell —17. 14. 
edi navh 
haſt thou ſat Fer. 3. 2. 
Et ſedifi Davy 
And ſateſt Ezek. 23. 41. 
Habitavi, ſedi Na. 
I have — dwelt 2 Sam. 7. 6. 
1 Chron. 17. 5. CI fat down 
Neb. 1. 4. J I have fat Pal. 
26. 4. CI fat er. 15. 17, 17. 
C I fit Ezek. 28. 2. | 
Br ſedi pe; 
I fat down Cant. 2. 3. 
Habitarunt JA. 


dwelt Exod. 12, 40. Deut. 2. 


10, alſo dwelt 12, 20. 


24. 2. Judg. 3. 5. 1 Chron. 4. 
23. —5, II, 23, —7. 29, —8. 


28, 29, 32. —9. 3, 34» 35, 38. 
Neb. 11. 3, 3, 4, 25. — 13. 16. 
hath dwelt P/al. 68. 10. Ezek. 
31. 17. have dwelt —37. 25. 
1 abode 1 Sam. 25. 13. © fat 
own E/th. 3. 15. { abide Job 
24. 13. ¶ did fit P/el. 119. 23. 
C are ſet —122. 5. © have re- 
mained Jer. 51. 30. 
| Habitarunt Nax 

are inhabited Exe. 36. 35. 
Et babitabunt ae 
that they may dwell Pyal. 69. 
35. and, then, yea, but they 
ſhall dwell Jer. 23. 8. —31. 
24. — 50. 39. Exzek. 28. 25, 
26, 26. — 34. 25, 28. — 37. 
25, 25. —38. 8. Zech. 14. 
11. But they ſhall fit Mic. 
TY Et habitabunt ap. 
and [ſhall] inhabit Jas. 1. 
Amos 9. 14. J and they ſhall 
abide Mic. 5. 4 Þ 3. 


Habi- 


dog 


4 


6 


10 
11 


12 


13 
14 


15 
16 


2a 


804 


Halina dap! 
ye dwelt Leu. 18. 3. F ye a- 
bode here Deut. 1. 46. 
Ut babitabitis Har 
and ye ſhall dwell Lev. 25. x8, 
19.26: 5. Numb. 33. 53. Deut. 
11. 31. and dwell — 12. 10, So 
that ye dwell 10. Exel. 36. 28. 
Habitavimmt WO 
we have dwelt Dru. 29. 16. 
C we fit ſtill 2 Kings 7. 4. J 
we fat down Pſal. 137. 1. 
Et babitabimus iN. 
and we will dwell Gen. 34. 16. 
Habitans, ſedens It a 
eſt, erat, &c. | 
ſuch as dwell Gen. 4. 20. I 
dwell —24. 3, 37. they dwell 
Numb. 13. 19, 19, dwell 29, 
29, 29. Jb. 9.7. 2 Sam. 7.2. 
1 Chron. 17. 1. Jai. 6. 5. Jer. 
4. 29. to dwell — 29. 32. will 
dwell — 40. 10. to dwell — 
48. 9. ſhall dwell — 50. 3: doſt 
_ dwell Ezehk. 2. 6. J dwelled 4 
Gen. 13.7. J dwelt —14. 12. 
—23. 10. —24. 62. Numb. 
14. 25. which, who, that dwelt 
—21.1, 34. —33- 40. Deut. 
I. 4, 4. —J- 2. —4- 46. Joſh. 
24. 18. Judg. 1.9. —3. 3. — 
4. 2. —IO. 1. 2 Sam. 9. 13. 
1 Kings 13.11, 25. 1Chron. 5. 
8 C he ſat Gen. 18. 1, —19. B 
1. 1 Sam. 1.9. — 4. 13. —19. 
9. 2 Sam. 18. 24. that fat — 
23.8. 2 Kings 1.9. —6. 32. 1 
fat Ezra 9. 4. Efth. 2. 19, 21. 
F. 1. Jer. 36. 22. Ezek. 8. 1. 
C dwelling Gen. 25. 27. © the, c 
inhabitants Gen. 50. 11. Numb. 
14. 14. the inhabitants of Dor 
Judg. 1. 27. —11. 21. 2 Sam. 
5. 6. O inhabitants Yaz. 5. 3. 
226. 21. Jer. 47. 2. Zech. 
12.7, 8, 10. © fitteſt Exod. 18. 
14. © they abide Numb. 22. 5. 
C that inhabited Judg. 1. 17, 
21. inhabited Zech. 772 C fit- D 
ting Judg. 3. 20. 1 Kings 13. 
8 2 15 Sg 8 18. 
E/th. 5. 13. Iſai. 6. 1. Jer. 22. 
Y — Fa abiding Fudg. 
16. 9, 12. CJ which, that dwell- 
eth 1 Sam. 4. 4. 2 Sam. 6. 2. 
dwelleth —7. 2. 1 Chron. Iz. 
6. Pſel. 9.11. —91.1. Prov. 
3. 29. Jer. 44. 2. —49. 31. 
Heſ. 4. 3. © tarried 1 Sam. 14. E 
2, tarried ſtill 2 Sam. 11. 1. 
2 Kings 2. 18. 1 Chron. 20. 1. 
C abode 1 Sam. 22. 6. — 26. 3. 
1 Kings 17. 19. { he abideth 
2 Sam. 16. 3. I doth fit —19. 
8. to fit 1 Kings 1. 48. —3. 6. 
—8.25. 2 Chron. 6. 16, Jer. 
33. 17. —36, 30. J which, v 
I 


21 


22 


19 


20 


* 


18 that dwelleſt 2 Kings 19. 15. 


P/al. 80. 1. Iſai. 10. 24. — 37. 
16. Ege. 7. 7. dwelleſt — 12. 2. 
J he fat down Fob 2. 8. He 
that ſitteth P/al. 2. 4. he fitteth 
—99. 1. Prov. 20. 8. N lurk- 
ing P/al.' 17. 12. © that inha- 
biteſt —22. 3. ¶ let none dwell 6 
+ let there not be a dweller — 
69. 25. © inhabitant i. 5. 9. 
—06. 11. —20. 6. O inhabit- 
ant —24. 17. Fer. 2.15. — 
4+ 7. —9. 11 Þ+ 10. —26. 9. — 
33- 10, —J4. 22. —44. 22. — 
40. 19.48. 43. —51. 29, 37. 
Amos 1. 5, 8. Zeph. 2. 5. —3. 6. 
I ſhall remain Fer. 51. 62. 
Et permanens Ag 23 
even he that abideth P/a/. 55. 
19. 
; Et habitens WY) 24 
and the inhabitant 777. g. 9 
8. 
F Habitans, 2&1 3&7 25 
ſedens 
that, which, who dwelt Gen. 
14. 7. Numb. 14. 45. Deut. 1. 
44. Toſh. 12. 2, 4. —16. 10. 
—24. 8. Judg. 1. 10, 29. 1 Kin. 
9. 16. —I5. 18, 1 Chron. 9. 16. 
2 Chron. 16. 2. J that ſitteth 
Exod. 11. 5. Bib. 6. 10. Jai. 
40. 22. Fer. 29. 16. © that ſat 
Exod. 12. 29. © that dwelleth 
Numb. 13. 18. Jer. 29. 16. {| B 
that, which dwell Numb. 13. 
28. Deut. 1 1. 30. Foſh. 17. 16. 
Jai. 33. 24. that tarrieth 
I Sam. 30. 24. He that abid- Cc 
eth Ter. 21. 9. © that ſitteſt 
22. 2. J He that remaineth 
—38. 2. 
 refidens es \IW'1 26 
O thou that dwelleſt %,. 
12%”; | 
Et qui ſcderit It ; 27 
And he that ſitteth Lev. 15. 6. 
Apud habitatorem WY 28 
among the inhabitants Gen. 34. 
o. | 
5 Cum habitatore WV? 
with, to the inhabitants Exod. 


34. 12, 15. Jai. 8. 14. — 22. 
5 


29 


Sedenti dd 30 
to him that ſitteth Jai. 28. 6. 
Prae babitatoribus 2d 31 
by reaſon of the inhabitants — 
49. 19. 
Habitantes, ſeden- ad 
tes eſtis, erant, Dar 
. 


32 


ye dwell Numb. 33. 55. Toſh. 
9. 22. —24. 15. 
dee dwell 2 Kings 6. 1. © ye 
ſhall inhabit Numb. 3 5. 34. {| 
they dwelt Jeſb. 9. 16, dwelt 


Judg. 6. 10. 


==22. 33. 2 Kings 17. 29. Neh. 
3. 26. —11. 21. Ezek. 36. 17. 
¶ abode 1 Sam. 13. 16. © re- 
mained —24. 3. © abide 2 Sam. 
II. 11. J fat i Kings 13. 20. 
—22. 10. Elders fat 2 Kings 6. 
32. Judah, ſat 2 Chron. 18. 9. 
Jer. 36, 12. Ezek. 3. 15. Ju- 
dah fat —8. 1. © ſitting 2 Kin, 
4. 38. —9. 5. Jer. 17. 25. — 
22. 4. J ſit we 2 Kings 7. 3. 
E the inhabitants Vai. 10. 13. 
I fat ſtill Jer. 8. 14. J dwell- 
ing Exel. 38. 11. | . 
Et confidentes e- Day 33 
rant, eſtis 
and they ſat 2 Chron. 18. 9. that 
ye abide —32. 10. | 
Habitantes, feden- IB) 34 
tes a 
which, that dwell Lev. 26. 32. 
Deut. 2. 4, 29, 29. 2 Chron. 19. 
10. Fer. 9. 26. — 44. 1, 1, 13, 
26. Ezek. 12. 19. Amos 3. 12. 
q which, that dwelt Deut. 2. 
8. 22, 23. 1 Kings 12. 17. had 
dwelt 1 Chron. 4. 40. 2 Chron. 
10. 17. — 26. 7. —3 1. 6. Neb. 
4. 12 +6. —11. 6. /b. 9. 19. 
Ezek. 3. 15. the inhabitants 
Ruth 4. 4. 1 Kings 21. 11, 
dwelling 8. F which, that fit 
2 Rings 18. 27. Jai. 36. 12. 
Jer. 13. 13. Zech. 3. 8. which, 
that ſat EHb. 1. 14. Jer. 32. 12. 
q which remain Taz. 65. 4. 
Et habitatores, dag 
habitantes d 
Now the — inhabitants 1 Chron, 
9. 2. ¶ and that dwelt 2 Chron. 
30. 25. ¶ and them that dwelt 
Jer. 24. 8. 
Habitatoribus da 36 
for them that dwell Jai. 23. 
18. 
Habitatores *IWY 1209 
inhabitants Ger. 19. 25. Exod. 
15. 14, 15, —23. 31. Numb, 
32. 17. — 33. 52, 55. Deut. 13. 
13, 15 T 14, 16. 7%. 2. 9, 24. 
—7. 9. —8. 24, 26. —9. 11, 
24. —IO. 1.—1TT. 19. —13. 6. 
—15. 15, 63. —17. 7, inhabi- 
tants of Dor 11. Judg. 1, 11, 
19, — of Ibleam — of megiddo 
27% *7. 3% 33 32, 33s 33. 
33, 33- —10. 18. — 11. 8, — 
21, 10. I Sam. 6. 21. — 23. 5, 
—31. 11. 2 Kings 23. 2. 1 Chr. 
8. 13. —II. 4, 5. —22. 18. 
2 Chron. 1 5. 5. — 20. 7, 23, — 
21. II, 13. —22. I. —32. 22, 
—34. 32. Ezra 4. 6. Neh. 7. 
3. —9- 24. Pal. 33. 8, 14. — 
49. 1. —B3. 7. Jai. 10. 31, — 
18. 3. — 21. 14. —23, 2, 6, — 
24. 6. — 26. 9, 18. —38. 11. 
5 —42. 
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—42. 11. Jer. 1. 14. —6. 12. 
—8. 1. — 10. 18, — 11. 2.— 
13. 13, 13.17. 20. — 18. 11. 
—21. 6. — 25. 2, 29, 30. — 
35. 17. —36. 31. — 42. 18.— 
49. 8, 20, 30. — 50. 21, 35.— 
51. 12, 24, 35. Lam. 4. 12. 
Ezek. 11. 15. — 15. 6.— 27. 
8, 35. —29. 6. Hoſ. 4. 1. Joel 
I. 2, 14. —2. r. Zepb. 1. 4, 
11. —2. 5. Zech. 8. 21. — II. 
6. — 12. 5. who inhabited 4 
Gen. 36. 20. J that, which 
dwell, dwelt Joſh. 10. 6. 1 Chr. 
2. 55. Pſal. 65. 8. —84. 4. — 
107. 34. Jai. 9. 2 T 1. —24- 
6. — 26. 5. Jer. 12. 4. — 20. 
6. O ye that dwell — 48. 28.— 
$1.1. Ezek. 32. 15.— 38. 11, 
12. —39. 9. He. 14. 7 7 8. 
Amos 9. 5. Nab. 1. 5. Hab. 2. 
8, 17. Zepb. 1. 18. ¶ dwelling 
Jeſb. 13. 21. J that fit Judg. 
5. 10. Pſal. 69. 12. ſuch as 
fit —107. 10. Jai. 42. 7. [and 
fit Jer. 48. 18.] © that {ohabit 
Ezek. 33. 24. © that dwelleth 
Amos 8. 8. 
Et habita- 

rares 
and when the inhabitants 79ſb. 
9. 3. and the inhabitants 17 
11, II, 11. nevertheleſs the in- 
habitants Judg. 1. 33. and the 
inhabitants 2 Chron. 20. 1 5, 18, 
20. —32. 26, 33. —33- 9. — 
34. 30. — 35. 18. Neb. 3. 13. 
Jer. 4. 4. — II. 12. — 7. 25. 
—19. 3. — 32. 32. — 46. 8. 
Zech. 8. 20. ¶ and thoſe that 
dwelt 1 Chron. 4. 23. and 
they, them, thoſe that dwell 
P/al. 24. 1. — 98. 7. Fer. 8. 
10. —47. 2. | 

In habitatores a 39 
againſt the inhabitants 2 Chron. 
20.23. 

Et in habitator. a 40 
and among the inhabitants Jer 
11. 9. ¶ and among them that 
dwell Ezek. 39. 6. 

Habitatoribus π⁹ ). 41 
with, of the inhabitants Judg. 
2. 2. 1 Cbron. 8. 6, 13. the in- 
habitants Jer. 50. 34. Ezek. 
12. 19. J that dwelt 2 Chron. 
31.4. 

Et babitatorib. 89% 42 
and the inhabitants Jer. 3 5. 13. 


J * 3 8 


and to the inhabitants Dan. g. 


7. Ze IA © 
Ex habitatorib. 'IWN) 43 
the inhabitants Judg. 20. 15. 
of the inhabitants —21. 9, a- 
mong the inhabitants 12. 
Habitatores ejus VAWY 44 


the inhabitants thereof 2 Kings 


Oo ” 
boos + e 


_ * 


32. 16, 19. 2 Chron. 34. 24, 
27, the inhabitants of the ſame | 
28. 


eus 
and to the inhabitants thereof 


Jon 19. 12. 


Habitatori- WIW . a 46 


bus gu 

her inhabitants Lev. 18. 25. the 
inhabitants thereof 25. 16. Nam. 

13. 32. Judg. 5. 23. Eſal. 75. 
3. Jai. 24. 1, 5. Jer. 25. 9: 
—26. 15. Ezek. 26. 17. (| 
them that dwell therein Mic. 7. 
I 3. 


Et habitatores ] ˙ꝗ , 47 


&jus 
and the inhabitants thereof Lai. 
40. 22. Jer. 23. 14. and her 
inhabitants Ezek. 26. 17. Mic. 
6. 12, 16. C = oy that dwell 
therein Jai. 51. 6. 

42 3 dy 48 
earum 


and the inhabitants thereof — 
42. 10. | 


earum 
their inhabitants 2 Kings 19. 


26. Jai. 37. 27. 


Duae refidet Magn 50 


that was fituate Nab. 3. 8. 

Sedens habi= Nawy Dar!“ 51 

tans | 

ſhe ſitteth Lev. 15. 23. ¶ dwelt 
Judg. 4. 5. —18. 7. 2 Kings 
22. 14. 2 Chron. 34. 22. , fat 
Judg. 13. 9. © ſitting Neb. 2. 
6. ¶ inhabitant, O inhabitant 
1/ai. 12. 6. Fer. 10. 17. —21. 
I3. —48. 19. —51. 35. Mic. 1. 
11, I1, 12, 13, 15. J dwelling 
Yer. 46. 19. © that doſt inha- 
bit — 48. 18. J that dwelleſt 
Lam. 4. 21. Zech. 2. 7 Þ 11. 
C ſitteth ſtill — 1. 11. that ſit- 
eth —5. 7. ¶ was inhabited _ 


7.7. 


ſhe dwelt Joſh. 2. 15. I dwell 
2 Kings 4. 13. 
Defidens Har! 53 
O inhabitant Jer. 22. 23. | 
Quae ba- rpg Nag 54 
bitat 
Thou that dwelleſt Cant. 8. XI 
Jai. 47. 8. © that dwell Exzef. 
16. 46, © that dwelleth 46. C 
O thou that art ſituate —27. 3. 
that dwelt Zeph. 2. 15. 
Inhabitabant, ba- Mag 55 
bitantes Diapy 
the inhabitants 1 Sam. 27, 8. 
q dwell 1 Kings 3. 17. J ſet 
Cant. 5. 12. ( fat Exel. 8. 


14. 


Et babitatoribus vau Y 45 


Et habitatores au) 49 


Idem Das“ 5 5 


oo” 


| Sedendo © ab 56 
ſhould not fail to fit + in fitting 
ſhould fit 1 Sam. 20. 5. 

Manendo, per Aphae- A 57 

reſin 

ye will ſtill abide in abiding 

ye will abide Jer. 42. 10. 
| Habitare, ſedere Nw 58 

dwelt Deut. 1. 6. NJ abode 1 Som. 

7. 2. © to dwell P/al. 133. 1. 

Prov. 21. 19. —25. 24. * 

ſeat Amos 6. 3. 


 Sedere, ſeſſio naun 59 


the ſeat 1 Kings 10. 19. ¶ the 
fitting 2 Chron. 9. 18. 

In habitando Nava 60 
while—dwelt Judg. 11. 26. C 
when—dwelleth Ezek. 38. 14. 

In ede Nawa 61 
in the ſeat 2 Sam. 23. 8. 

Juxta ſedere NAWD 62 

when —ſat E/th. 1. 2. 


— In habitare nav? 63 


had dwelt Gen. 16. 3. J that 
they might, could, W 3. 
6, 6. 
Habitare, ad full navy 64 
bitand.: ſcdere navy f 
to dwell Gen. 19. 30. for to 
dwell 34. 22. Exod: 2: 21. Lev. 
20. 22, to dwell in Numb. 35. 
2, 3, 32. Deut. 13. 12 + 13. 
7. 14. 4. —21. 2. Fudg. 17. 
11. —8. 1, 1 Chr. 17. 4. 2 Chr. 
2. 3 +2. Neb. 1 1. 1, 2. Prov. 
21. 9. Jai. 40. 22. — 58. 12. 
Jer. 43. 4. —44+ 14. Hag. 1. 
4. ¶ to the dwelling Numb. 2 1. 
15. J that thou mayſt dwell 
Deut. 30. 20. J dwell Joh. 17. 
12. Judg. 1. 27, 35. Jer. 49. 
8, 30. ¶ we may dwell 2 Kings 
6. 2. © to lit 1 Chron. 28. 5. 
Jai. 47. 14. Jer 16. 8. ¶ that 
they may dwell Pſal. 101. 6. , 
who dwelleth on high + ho 
exalteth to fit —113. 5. © that 
it may remain Jai. 44. 13. © to 
be inhabited —4 5. 18. 
Prae habitare Davy 65 
than that they might dwell Gen. 
36. 7: that they ſhould not dwell 


u 41. | 
3 Sedere me Mar 66 
that I may dwell P/al. 27. 4. C 
my down-fittin TEN 2, 
In reſiden naw 67 

while I abode 2 Sam: I5. 8. 

Ad inhabitare me Mar 68 
for me to dwell in —7, 5. 

In ſedendo nos Mata 69 


when we fat Exod. 16. 3. 


Ad habitare nos Wnaw? 70 


for us to dwell in Fer. 35. 9 
Habitare te, 


ſefſio tua 
thy dwelling —1 Kings 8. 30, 


39 


Jn Ma 71 


$04 IM 
49. 2 Chron. 6. 21, 30, 
=> : ' q Thine habitation Jer. 
675. 
: here tuum TRAW) 72 
But—thy abode 2 Kings 19. 27. 
Jai. 37-.28. x | 
In federe te JNWA 73 
when thou fitteſt Deut. 6. 7. 
—T11. 19. {| when thou wilt 
eaſe thy ſelf —23. 13 ＋ 14. 
Sedere tuo ar) 74 
for thee to dwell in Exod. 15. 
17. ¶ for thee to abide in 1 Kin. 
8. 13. J for thy dwelling 
2 Chron. 6. 2. 
In habitando vos BPINWA 735 
when ye dwelt Lev. 26. 35. 
Sedere, ſeſſio jus MA 7 
his habitation Pſal. 33. 14. whoſe 
habitation Obad. 3. CRE, 
In ſedere ipſum WNW 77 
while he lay 2 Sam. 19. 32 Þ+ 33: 
when he ſitteth Prov. 31. 23. 
Fuxta ſedere ipſum ar? 78 
when he fitteth Deut. 17. 18. 
as ſoon as he fat 1 Kings 16. 
II. 
Ad ſedere ſuum ia 9 79 
to dwell in Phal. 68. 16. | 
'  Seqdere ipſam Mar 80 
that ſhe tarried Ruth 2. 7, | 
| Sedere ipſos BRAY 81 
their dwelling 2 Kings 17. 25. 
C their fitting down Lam. 3. 
63 


when they dwelt Ezek. 39. 
26. EST | 
Sede, habita AY 83 
dwell Gen. 20. 15. J Tarry 
2 Sam. 11. 12. 2 Kings 2. 2, 4, 
6. ¶ Sit Phal. 110. 1. © ſit down 
6. 15. | | 
| Et ſede, rede I) 84 
and dwell Gen. 3 5. 1. Jer. 40. 
5. © and abide 2 Sam. 15. 19. 
¶ and tarry 2 Kings 14. 10: 
Sede, confideto MAY 85 
fit Gen. 27. 19. fit down Ruth 
4. 1. ¶ abide Gen. 29. 19. 1 Sam. 
22. 23. 2 Chron, 25. 19. J dwell 
Judg. 17. 10. 8 
Sedete, confidete, ba- At) 86 
bitate 
Abide Gen. 22. 5. Exod. 16. 29. 
( dwell Gen. 34. 10. 2 Kings 
15. 24. Ter. 40. 9. {| Tarry 
*od. 24. 14. Numb. 22. 19. 
2 Sam. 10. 5. 1 Chron. 19. 5. 
it ye down Ruth 4. 2. 
| Sedete Ja 87 
ſit down Jer. 13. 18. 
Et habitate \aw\ 88 
and dwell —2 5. 5. and ye ſhall 
dwell —35. 15. —40. 10. 


Et inbabitate aF! 89 


and dwell —29. 5, 28. 
2 


In babitare eos nen 92 


2 
Suede, mane ad 
Remain Gen. 38. 11. J fit ſtill 
Ruth 3. 1 8. ſit on the ground Jai. 
47. 1, ſit thou 5. ſit down — 
52. 2. © tarry 1 Sam. 2. 33. 

Et fede Iv) 
and fit Jai. 47. 1. Jer. 48. 18. 
Sedebo, confidebo, AYR 
manebo | 
I will tarry Judg. 6. 18. C ſhoul 
—ſit 1 Sam. 20. 5. will—ſhall 
—ſit P/al. 26. 5. Jai. 47. 8. 
Joel 3 + 4. 12. I fit Mic. 7. 8. 
will I abide 2 Sam. 16. 18. C 
will I dwell P/al. 132. 14. 

Et ſedebo A&R) 
and fat Job 29. 25. I will fit 
1jat. 14. 13. 

Et ſedi, manſs AN 
then I abode Deut. . g. ¶ and 
fit 1 Kings 8. 20. ¶ and am ſet 
2 Chron. 6. 10. ¶ and I fat Ezek. 
3. 15, ¶ and remained 15. 

Et ſcdebo MAUR) 
that I may dwell 1 Sam. 27. 5. 


Be ſedi Bab 
and fat down Ezra g. 3. 
Et habitem NaN 


that I may dwell /i. 49. 20. 
Habitabis, perma- Ag 
nebis * 
thou ſhalt -d well Deut. 28. 30. 
q Abide 1 Sam. 22. 5. ¶ Thou 
ſitteſt P/al. 50. 20. Prov. 23. 
I, ¶ ſhalt endure Pſal. 102. 12. 
q remaineſt Lam. 5. 19. 
Habitabis At 
thou be—inhabited Ezek, 26. 
20. 
| Idem en 
Thou ſhalt abide Hof: 3. 3. 
Sedebit, babita- Ax, A? 
hit, manebit 
let—abide Gen. 44. 33. He 
ſhall abide P/a/. 61. 7. ¶ he 
ſhall dwell Lev. 13. 46. Deut. 
23. 16 + 17. ſhould—dwell 
I Sam. 27. F. will—dwell 1 Kin, 
8. 27. 2 Chron. 6.18. Pſal. 101, 
7. Jai. 30. 19. ¶ he ſitteth Lev. 
5 1. 4, 6. Pſal. 10.8. Lam. 3. 28. 
he ſhould have remained Num. 


35. 28, © ſhall—abide 1 Sam. 
5. 7. Jer. 49. 18, 33. —50. 40. 


C ſhall fit 1 Kings 1. 13, 17, 20, 
24, 30, ſhould fit 27. Ezek. 44. 
3. ¶ he dwelt 1 Kings 7. 8. Job 
22. 8. © ſhall endure P/al. g. 
J abideth —125. 1. J and 
—inhabit Jai. 65. 22. © ſhall 
remain Jer. 30. 18. { dwelleth 
. | 
Et habitavit, conſe= AW!) 
An, - CCC. 
and dwelt Gen. 4. 16. —13. 18. 
—19. 30, 30. and dwelled — 
20. I. — 21. 20, 21. — 22. 19. 
| 3 T | 


go 


91. 


92 


"Fg 


94 


99 


100 


101 


102 


Iv 


—25. 11, —26. 6, 17. Thus 
dwelt — 36. 8. —37. I. — 47. 
27. —50. 22. Exod. 2. 15. 
Numb. 21. 25, 31. — 32. 40. 
Joſh. 19. 50. Judg. 1. 16, but 
—dwelt 29, 30, 32, 33. —8. 
29.—9. 21, 41. — 11. 3.—15. 
8. I Sam. 23. 29. — 27. 3. 80 
—dwelt 2 Sam. 5. 9. — 14. 28. 
1 Kings 2. 38. —4.25.Þ 5. 5. 
—12. 2, 25. —I5. 21. — 17. 
5. 2 Kings 15. 5, —17. 28, — 
19. 36. 1 Chron. 11. 7. 2 Chr. 
11. $.—19. 4. —26. 21. Jai. 
37. 37. ſo he dwelt Jer. 39. 14. 
—40. 6. J but — dwell 7%. 
13. 13. —I5. 63. —16. 10. 
Judg. 1. 21. C and he avode 
Gen. 29. 14. Numb. 20. 1. — 
25. I. Judg. 11. 17. —19. 4. 
I Sam. 23. 14, 18, 25. and — 
had abode 2 Sam. 1. 1. So—a- 
bode —11. 12. 
C and fat Gen. 48. 2. and fat 
down Exod. 2. 15. —17. 12. 
that—ſat — 18. 13. and — fat 
down 32. 6. Fudg. 6. 11. and 


he fat him down —19. 15. Ruth 


4. I, I. I Sam. 20. 24, 25, 25. 
—28. 23. 2 Sam. 7. 18. —19. 
3 + 9. 1 Kings 2. 19. — 19. 4. 
2 Kings 4. 20. — 11. 19. 1 Chr. 
17. 16. Then —ſat — 29. 23. 
Jon. 3. 6.—4. 5, 5. © and re- 
mained 1 Sam. 23. 14. 1 Chron. 
13. 14. and—had remained Jer. 
37. 16, Thus—remained 21. 
—38. 13. And - continued 
2 Sam. 6. 11. ¶ yea, —ſitteth 


Pal. 29. 10. 


Ter. 38. 28. 


804 


Habitabit, refidebit aun 103 


Let —abide Gen. 24. 55. I ſhe 
ſhall—continue Lev. 12. 4, 5. 
C the ſitteth —15. 20, 26, 
ſhe fat 22. © ſhall — dwell 
2 Chron. 8. 11. Jai. 32. 16. 
Joel 3 + 4. 20. © ſhall fit Jai. 
3. 26. © it, ſhall—be inhabited 


—13. 20. Jer. 50. 13, 39. Ezer. 


29. II. Zech. 2. 4 + 8. —9. 5. 
q doth inhabit /i. 42. 11. 
ſhall inhabit Fer. 17. 6. 

Et ſedit, hab. &c. 
and fat — down Gen. 21. 16, 
And ſhe fat 16. and fat —3 1. 
34. —3S. 14. Ruth 2. 14. 1 Kin. 
2. 19. ¶ and dwelt Gen. 38. 11. 
Ruth 2. 23. {| But—, So—a- 
bode Gen. 49. 24. 1 Sam. 1.23. 
¶ and ſhe dwelleth 7%. 6. 25. 
qC ſo—remained 2 Sam, 13. 
20. 


We will—dwell Jer. 4a. 13» 
14. 


and, But we have dwelt Numb. 
230. 


Habitabimus A? 105 


Et habitavimus Ahe] 106 


Un) 104 
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22 


20. 15. and [had} dwelt 79%. 


7. 7. Jeb. 35. 10: J So we 4. 
bode Deut. 3. 29. and - abode 


Esra. 8. 32. © ſo we dwell Jer. 


35. 11. | 
Habitabitis AH 
ye ſhall dwell Gen. 34. 10. 
lem Na 
ye may, ſhall dwell 7 34. 
8 23. 42. Jer. 35. 7. Amos 
. IT, © hall ye abide Lev. 8. 
. ye will—abide Jer. 42. 10. 
q hall ye ſit Num. 32. 6. 
Et habitaſtis, man- YAUWN) 


107 


108 


109 


2 
So ye abode Deut. 1. 46. ¶ and 
ye dwelt, dwell, —dwelled 77%. 
24. 7 13. 1 Sam. 12. II. 

Habitabunt, &c. JA. 
let—dwell Gen. 47. 4, 6. They 
ſhall — dwell Exod. 23. 33. 
ſhall dwell in booths Lev. 23. 
42. dwell Deut. 25. 5. ſhould 
dwell Neh. 8. 14. Pſal. 140. 13. 
T/lands ſhall dwell Jer. 50. 39. 
Hof. . 3. Zech. 8. 4. © ſhall 
abide Deut. 3. 19. abide 7 
38. 40. Hof. 3. 4. © ſhall re- 
main Jeb. 1. 14. © ſhall ſit 
2 Kings 10. 30. —I5. 12. Pſal. 
132. 12. fit Lam. 2. 10. in- 
habiteth 70 15. 28. C dwelt 
Ezek. 31. 6. 

Habitabunt, inh. 209 111 
it Eccleſ. 10. 6. they ſhall fit 
Ezek. 26. 16. © inhabit Zeph. 
1. 13. 

Et habitabunt WG") 
thererefore let them dwell Gen. 
34. 21, and they will dwell 23. 
and [let them] dwell 2 Kings 
17. 27. J and they fit Ezet. 


33 .n 

Et habitarunt I) 113 
and they dwelt Gen. 11. 2, Ti. 
and dwelt Deut. 2. 12, 21. ſh. 
19. 47. —21. 43 + 41. Fudg. 
18. 28. '—21. 23, and they 
dwelled Ruth 1. 4. 1 Sam. 19. 


IIO 


FAY 


18, —22. 4, —JI.7. 2 Sam. 


2.3. 1 Kings 11. 24. 2 Kings 


13. 5. —10. 6, —17. 24. 1 Chr. 


4. 28, 41, 43. —5. 10, 16, 22. 
—10. 7. 2 Chron. 20. 8. —28. 
18. Ezra 2. 70. Neb. 7. 73. 
—11, 1. fer. 41. 17. J Aud, A 
ſo they fat down Gen. 37. 25. 
And they ſat —43. 33. Fug, © 
19. 6. and fat —20. 26. 2 Sam. 
2. 13. 1 Kings 21. 13. Ezra 
10. 9, 16. Neb. 8. 17. Job 2. 
13. fer: 26. 10. —39. 3. Ezek. 


14. I. + 13. 24. — 20. 1. C| B 


Ana Numb. 22. 8. Toſh. 
2. 22. that they abode — 5. 8. 
—8. 9. Judg. 20. 47. — 21. 2. 
C and they tarried 2 Sam. 15. 


29. ¶ And they continued 1 Kin. 
22. 1. | | 
Et federunt M2) 114 
And they ſat down Ruth 4. 2. 
Iubabitabunt ADD 
ſhall—return Ezek. 3 5. 9. see 
Iv 1888: 98.) 
NirH. Habitata, 
inbabitata 
inhabited Jer. 6. 8. 
Habitantur N 
are —inhabited Ezek. 26. 19. 
Habitantur MIN 
are—inhabited Jer. 22. 6. 
Et inhabitentur Ng 
and—ſhall he inhabited Ezet. 
30. 10. 


115 


Nat 116 


117 
118 


119 


Habitatam Dari; 120 
inhabited —26. 17. 
Habitata NWN) 121 


inhabited Exod. 16. 3 5 


Habitatae MAW 122 
inhabited Ezek. 38. 12. 
Habitatae MAYA 123 


inhabited —12. 20. 
Pin. Et collocent IU) 
and they ſhall ſet —25. 4. 
Hien. Qui ſe- A 
dere, habitare 
fecit | 
which have taken Ezra 10, 


124 


125 


14. 
Qui habitare fa- 126 


cit me 

he hath made me to dwell P/al. 

143-3. ¶ He hath ſet me Lam. 
.6 | 


Habitare fect Ham 

I made — to dwell Lev. 23. 43. 

Habitare facium NWN? 
and I will ſettle Ezek. 36. 11, 
q I will alſo cauſe—to dwell 


YI'wN 


127 


128 


33: 

Et collocabo te PHayNνν].] 129 
and ſhall  fet thee Esel. 26. 
20. 

Et faciam ut HD 

habitent 
and I will them to dwell Jer. 
32. 37. ¶ and I will place them 
Hof. 11. 11. 

Et faciam ut DAR NN 131 

ißſe habitent 

tranguille 
and I will bring them again to 
place them Zech. 10. 6. 

Cohabitare ſibi fe- 

cerant 
had taken Ezra 10. 18. © had 
married Neh. 13. 23. 


130 


9 132 


Ad babitare fa- ECTS 


ciendum 
to ſet 1 Sam. 2. 8. C in ar- 
ing Neb. 1 
"abitare ald. e 3 7 
That he may ſet Pal. 113. 8 
Habitare facito, aN 138 
colloca | 


make—to dwell Gen. 47. 6. 
Et collocate f 139 
and ſet 1 Kings 21. 9, 10, 12. 

Et ducite, collo- WMA'wm 140 

cate, fiſtite eum 
and .carry him. back 2 Chron. 
18. 25. [See q 1888: 59. *] 

Sedere faciam te IWR 141 

will—make thee to dwell Hof. 
12. 
Et collocaſti d 142 
and [ haſt] placed 2 Kings 17. 
26. 
Habitare facies *JIWN 143 
* 
makeſt me dwell Pſal. 4. 8. 
Et collocauit A2! 144 
And placed Gen. 47. 11. 

Et collocavit WY) 28) 145 

and placed 2 Kings I7. 6, 24. 
q and cauſed—to dwell 2 Chr. 
8. 2. ¶ And—he maketh—to 

dwell P/al. 107. 36. 

Et collocavit me q 146 
any [hath] ſet me 1 Kzngs'2. 
24. 

Et collocat eos ax 
yea, he doth eſtabliſh them Job 


147 


36. J. N 
Et cobabitare feci- ! 148 
mus | 
and have taken Ezra 10. 2, 
Et cohabitare fe- MIN) 149 
ciſtis 


and have taken 10. 

Habitabiles efficient 1I8P 150 
make — to be inhabited Ii. 
54 3+ 

Et collocarunt f 151 
and ſet 2 Chron. 23. 20. 

Et collocaverunt in't! 152 

Cs N 
and made them dwell 1 Sam. 
12. 8. 

Er fecit refidere a 153 

*: 
whom they had ck alſo to 
abide 1 Sam. 30. 21. 

Hop. Et ba- Dam 154 

bitatores effi- 
ciamini 


that they may be placed 1/7. 


Qui cobabiture QI 133 5.8. 
bi fecerant ö Habitabitur W&\N 155 
that had taken Ezra 10. 17. Thou ſhalt be inhabited Lai. 
Colloacans ef IOW 134 44. 26. ä 
ſetteth Fſal. 68. 6. | Habitatio, ſedes Win * 156 
Collocans ο ., 135 to dwell in Pal. 11 4 4 7 ha- 


He maketh—to keep — 113. 9. 


bitation WY 30, 
In 


on 


$04 


for—habitation — 132. 13. © 
for dwelling Eze. 48. 15. 
Habitatio, ſcdes MW 

a dwelling — Lev. 25. 29. J 
a, the Seat 1 Sam. 20. 25. Ez, 
8. 3. —28. 2. FJ that dwelt 
2 Sam. g. 12. © the ſituation 
2 Kings 2. 19. 


Et habitatio A&W) 


Now the ſojourning Exod. 12. 
40; and the fitting 1 Kings 


10. 5. 2 Chron, 9. 4. 

| Et in fede W229) 
nor—in the ſeat P/al. 1. 1. C 
and—in the afſembly —107. 
32. 


my ſeat Job 29. 7. 
Habitatio, fedes JIWN 
tua 
thy dwelling. Gen. 27. 39. 
thy dwelling place Numb. 24. 
21. © thy ſeat 1 Sam. 20. 18. 
Habitatio ſcdes WW 
ejus, ſua . 
his habitation Lev. 13. 46. C 
his ſeat 1 Sam. 20. 25. 
Habitatio eorum BIN 
their dwelling Gen. 10. 30. 
1 Habitationes ad 
the inhabited places Ezek. 34. 
13 


veſtrae 775 
your habitations Exod. 12. 20. 
—35, 3. Numb. 1 5. 2. ¶ your 
dwellings Lev. 3. 17. —7. 26, 
—23. 3, 14, 21, 31. Num. 35. 
29. your dwelling - places 
Ezek. 6. 6. | 
Ex habita- 
Honibus 
veſtris 
out of your habitations Lev. 
23:47. | 
Habitat. ip- Hag 
forum 


their habitations Ezek. 6. 14. 


In babitationem W\7 1 57 


Sedem meam aid 161 


GIMIPMD 167 


168 


ny Iv" 


Per babitati= app 
ones ſuas 

according to their habitations 
Gen. 36. 43. 

Incola, inquilinus AN * 
a foreigner Exod. 12. 45. © fo- 
journer Lev. 25. 47. Pſal. 39. 
12. | | 


| Idem At 
a ſojourner Lev. 22. 10. 
Et inquilinus WAN) 


and, or a ſojourner Gen. 23. 4. 
Lev. 25. 35, © or ſtranger 47, 
Sicut inquilinus WAND 
as a ſojourner 40. 
Et inquilino WI 
and for the ſojourner Num. 3 5. 
13 


and for thy ſtranger Lev. 25. 6, 
Et inquilini OWN) 

and ſojourners 23. 1 Chron. 29. 

15, 


the ſtrangers Lev. 25. 45. 
Ex inquilinis *I&\M2 
of the inhabitants 1 Kin. 17. 1. 


„ —— 
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 Habitationes Danni 166 Hath two Significations, 


I. Eft, ſunt. Schultens, 


upon Prov. 19. 18, faith, © that 
ce the Hebrew Word pp is not a 
« Verb, but a Noun Subſtan- 
ce tive, ſignifying Solidity.“ And 


Koerber, before him, in his 


ſmall Lexicon of the Hebrew 


Particles, printed at the End of 
Nold:us's Concordance, in the 
Jena Edition, affirms that it is 
a Noun derived from the ſame 
Root as ws Man, and figni- 
fies Force, Power, Firmneſs, 
Exiſtence ; and as an Adjective, 


their dwelling-places —37. firm, frong, exiſting, &c. and 


23. 


adds the following Examples; 


Habitation. Hay 169 Gen. 18. 24. peradventure there 


eorum 
their habitations 1 Chron. 4. 33. 
their dwelling-places — 6. 
54 Þ 39- 
Et habitat. BNMNAW2) 
eorum 
and [| their] habitations —7. 28. 
In habitat. ip- BPRAYY 
forum 1 
in their dwellings Exog. 10. 23. 
In habitat. Dat p 
eorum 


10. — 


170 
171 


172 
wherein they dwelt Numb. 31. 


be fifty + perhaps there is the 
Exiſtence of fifty righteous. — 


24. 42. F now thou do proſper + 


if Firmneſs, or firm Purpoſe, 
is to thee proſpering my Way. 
Ver 49. if you will deal kindly 

if firmneſs is to you dealing 
kindly. Gen. 31. 29. I is in 
the Power + Force is to the 
Power of my Hand. Ruth 3. 12. 
there is a Kinſman there is the 
Power of a Kinſman. I believe 
this Criticiſm is right. We 
render it in one Place Sub/tance, 


174 


1 
178 


Et inquilino tuo arms 179 


180 


Inquilini by wing 1 81 


182 


my” 

173 Prov. 8. 21. And 2 Chron. 2 5. 
9. The Lord is able + Power is 
to the Lord. But in the Form 
of a Noun it cannot well be 
tranſlated in many Places. It 
ſtands under a ſtrong Emphaſis, 
and may be tranſlated in realty, 
certainly, truely, ſincerely, whol- 
175 ty, entirely. It may import the 

Reality, Entireneſs, Solidity, Com- 
176 pleatneſs of Exiſtence, and is 
to be underſtood and tran- 
ſlated according to the Nature 
of the Subject to which it is 
apply d; and it may be applied 
to any Subject. 


DEI, ſunt o& * 

Fit be Gen. 23. 8. the Lord 
is —28, 16. ſhould be Deut. 
29. 18. there is Ruth 3. 12. He 
is 1 Sam. g. 12. there be 2 Kings 
2. 16. that have Jai. 43. 8. 
ſubſtance Prov. 8. 21. 1 Sam. 
17. 46. — 21. 3 + 4. 2 Kings 3. 
12. — 5. 8. — 10. 15. 2 Chron, 
15. 7. — 16. 9. — 25. 9. Prov, 
11. 24. — 12. 18. —13. 7.— 
14. 12. — 16. 25. — 19. 18, — 
20. 15. — 23. 18. Eccleſ. 1. 10. 
—2. 21. —4. 8, 9. —5. 13 + 
12. —6. 1, II. 7er. 5. 1.— 
27. 18. —31, 16. — 37. 17. 
&c. 

Eft, erat , 
all that he had [all his ſubſtance] 
Ger. 39. 4, 5, he hath 8. Ve 

ave —4.4. 20. there were Num. 
22. 29. and there is Judg. 19. 
19. zf there be 1 Sam. 20. 8. 
— 21. 8 Þ+ 9. 2 Sam. 9. I. — 
14. 32. have ] —19. 28 ＋ 29. 
T have 1 Kings 17. 12. there is 
—18. 10. P/al. 58. 11 ＋ 12. 
Fob 6. 6. &c. &c. 

Vis, facultas && 
none + no power to turn 2 Sam. 
14. 19. 

Et erat, eft, erant UW) 
And—it was Numb. q. 20, 21. 
if the Lord be Judg. 6. 13. ſome 
of them had Ezra 10. 44. For 
there were Neb. 5. 2, 3, 4, and 
—are 5. is there P/al. 73. II. 
thou haſt it Prov. 3. 28. there 
is —13. 23. —18. 24. there 
ſhall be —24. 14. there is Jer. 
31. 17. hich hath P/al. 1. 14. 


&c, 


Br of wh) 
Fit be 2 Kings Io. 15. | 
Et fint . 


if thou knoweſt any man + #f 
thou knoweſt that there are men 
Gen. 47. 6. 
Nunquid eft w37 
is there Gen. 24. 23, have ye 
—43. 
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43. 7. whether there be 


Spoken 2 Kings 4. 13. 


Numb. 13. 20. Is there Judg. 4. 
20. Is the Seer [certainly] here 
1 Sam. 9. 11. wouldeſt thou be 
Is thine 
heart —10. 15. if there be Job 
5. 1. Is there —6. 30. —25. 
3. Hath —38. 28. if there 
were Pſal. 14. 2. — 53. 2. Is 
there Iſai. 44. 8. Are there 
Fer. 14. 22. ſhall this be — 


23. 26. &c. | 
Nonne ſunt? num dN 8 
firmitas ? 
Are there Mic. 6. 10. 


Nod off WY 9 
that wiſdom excelleth + that 
there is excellence to wiſdom Eccl. 


2. 13. 

: Tues WW? 10 
If thou wilt ſave + F thou art 
ſaving Judg. 6, 36. — now 
thou do Gen. 24. 42. V thou 


wilt —43. 4. 

8 5 Vos eflis dy 11 
if you will deal + F you are 
dealing Gen. 24. 49. | 

An vos eftis QI 12 


Whether you love + whether 
you are loving Deut. 13. 3 


yo El ip 90h 13 
him that ſtandeth + him that is 
ſtanding Deut. 29. 15 T 14. 
though it be 1 Sam. 14. 39. if 
he be —23. 23. There is E/th. 


3. 8. 


II. Eſſentia, ſubſtantia. 


Late ſumitur. 


Eſſent. fub- ] MAN 14 


ant. 
enterpriſe [+ compleatneſs] 7 
5. 12. ¶ Subſtance [my whole 
Conſtitution] 30. 22. ¶ ſound 
Wiſdom [ ſolid, compleat Hap- 
pics] Prov. 2. 7. —3. 21. 
¶Wiſdom —18. 1. © in work- 
ing in Compleatneſs, in Power, 
perfectly accompliſhing his De- 
ſigns] Jai. 28. 29. | 
Et ſubſtantia, eſ— MAN) 15 
ſentia 

and—wiſdom I ſolidity of Rea- 
ſon] Feb 6. 13. —12. 16. Mic. 
6. 9. © and the thing as it is 
[the Solidity of Reaſon or Truth] 
Job 26. 3. ¶ and ſound wiſdom 


Prov. 8. 14. 


to that which is [as to the com- 
pleat, total Sum] 7ob 11. 6. 


Eſſentiae de 16 


u N 
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Depreſſio. From the * | 


of the Root nyy, [.1893.] which 
is near of kin to this here, we may 
robably conjecture, that this 
hog ſignifies properly Sloughs or 
deep Clay-pits, into which Per- 
ſons may fink and be ſwallowed 
up; and metaphorically, 5 
calamitous Viſitations, by whic 
a Nation is diſtreſſed, brought 
low, or ruined. eM 


Et depreſſio tua JW") 
and thy caſting down Mic. 6. 
14. 


S807 


Porrigere, extendere. 


Hir H. Extendet OV 
ſhall hold out EH. 4. 11. 
Et extendif OW) 
and—, Then—held out —5. 2. 
—8. 4. 


2 5 808 


Deſolari. The ſame as 
Sp [1965.] To be deſolate. 


Deſaletur x 

be - deſolate Gen. 47. 19. 
Idem Dein 
may be deſolate Exel. 12. 19. 
Et deſolata BN) 
and—was deſolate —19. 7, 
Deſolabuntur MSN 
ſhall be deſolate —6. 6. 
Solitudo Tor! * 

wilderneſs Deut. 32. 10. 

Solitudo Van 


Jeſhimon Numb. 21. 20. — 23. 
28. I Sam. 23. 19, 24. — 26. 


I, 3 A TIDY (UE 
In ſolitudine (v2 
through the wilderneſs P/al. 68. 
7. in the deſert —78. 40. 
—100. 14. Jai. 43. 19, 20. 
¶ in a ſolitary way in the ſo- 
litude , the way Pſal. 107. 4. 


— 


K&K 0 © 


* 
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Hath two Significations. 


I. Dormire. To be in a 
faſt, ſound Sleep. Hence it is 
elegantly apply d to Corn, or o- 
ther Proviſton laid up in ſtore, 
to ſleep, as it were, in a quiet, 
undiſturb'd State, Lev. 25. 22. 
—26. 10. Cant. 7. 13. And 
hence, again, it is apply'd to 
other Things, that have conti- 
nued long in the ſame State and 
Situation, unalter'd, unmedled 
with, unmoleſted, Lev. 13. 11. 
Deut. 4. 25. Neb. 3. 6. 


Dormive "MW 1 
I ſhould have flept Jeb 3. 13. 

Et dormient WWW) 2 
and ſleep Jer. 51. 39, and they 
ſhall ſleep 57. Ezek. 34. 25. 

Damen, eſt 1W 3 
ſleeping 1 Sam. 26. 7. C he 
ſleepeth 1 Kings 18. 27. 

Sicut dormiens WY 4. 
as one out of ſleep P/al. 78. 
65. 


Dormientes D': 5 
aſleep 1 Sam. 26. 12. Cant. 7. 
9710. 
De dormientibus d 6 


of them that ſleep Dan. 12. 2. 
Dormiens erat, ſum MAW 
ſlept 1 Kings 3. 20. J ſleep Cant. 


* | 
Dormire ies 8 
to fleep Eccl. 5. 12 fir. 
Dormiam WR 9 
I fleep Pal. 13. 3. 
Et dormiam WR) 10 
and [I will] fleep —4. 8. 
Et dormiam y, 11 
and ſlept —3. 5. 
Dormies g 12 
ſleepeſt thou —44. 23. 
| Dormiet eu 13 
ſhall— ſleep — 121. 4. Jai. 5. 
37. 

Et dormivit WW”) 14 
and he ſlept Gen. 2. 21. — 
41. 5. 

= Et dormivif jp 15 
and ſlept 1 Kings 19. 5. 

Dormient WW 16 
they ſleep Prov. 4. 16. 

Pin. Et dormire Weg? R) 17 

fecit eum 

And ſhe made him fleep udp. 
10.2907 
| Somnus Mg * 18 
a ſleep P/al. go. 5. ſleep Prov. 
2 4. 20. 13. Eccieſ. 8. 
16. | 
Somnus 


— © @C 8 e eee th. hs 


% YW' 112 
Somnus NW 19 
ſleep Pſal. 127. 2. 
Somnus NN NW 20 
could not the king fleep + the 
kings ſleep went away Eſib. 6. 1. 
Pſal. 132. 4. The fleep Eccle/. 
5. 12 T 11. Fer. 51. 39, 57. 
Somnus meus Det 21 
my ſleep Gen. 41. 40. 
Et ſommus meus *MWg) 22 
and my fleep Jer. 31. 26. 
Somnus tuus WY 23 
thy ſleep Prov. 3. 24. * 
A fomno tus Ye 24 
out of thy ſleep —6. 9g. 
Et fomnus gjus We). 25 
and his ſleep Dan. 2. 1. 
| A ſomno tus I 26 
out of his ſleep Gen. 28. 16. 
Judg. 16. 14, 20. Zech. 4. 1. 
Sommum ſuum Dοντ 27 
_— ſleep Pſal. 76. 5. Prov. 
4. 16. 


A ſomno ſuo Opp 28 


out of their ſleep Job 14. 12. 
Somns TW 29 
fleep Prov. 6. 10, —24. 33. 


II. Petus. 


ö 2 
old Lev. 25. 22, 22. — 26. 10, 
Et velus .! 31 
and— the old 10. * 
Vetera d'! 32 
old Cant. 7. 13 + 14. | 
Vetus MWn* 33 
old Neb. 3. 6. —12. 39. Jai. 
11. | 
Nip. Et in- DRIWN 34 
vreterati fueritis 
And ſhalt have remained long 
Deut. 4. 25. | 
Inveteratum WW 35 
Store Lev. 26. 10. 
 Inveterata MW 36 
old —13. 11. | 


1 
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| Salus, auxilium. To 
be delivered, ſet free, or inlarg- 
ed from any Diſtreſs, Enemy, 
Danger, or Trouble, and brought 
into a State of Peace, Safety and 
Proſperity, Exod. 14. 13. 1 Sam. 
2. 1. — 14. 45. 2 Sam. 10. 11. 
2 Chron. 20. 17. Pſal. 14. 7. 
Jai. 33. 2. Jon. 2. g. Pſal. 42. 
J. [the Help of his Countenance 
T the Salvations of his F ace, 
or Favour, So perhaps it ſhould 
be read Ver. 11. and Pſal. 43. 


* 


5. ] Pſal. 116. 13. [the Cup of 
Salvation may refer to the Cuſ- 
tom of the Jews, who comme- 
morated any ſignal Deliverance 
in a Feaſt among Friends, where 
the Cup of Bleſſing or Deliverance 
went round in folemn and open 
Acknowledgement of the Divine 
Goodneſs.] To fave from the 
Guilt of Sin, P/al. 51. 14. To 
vindicate from Injury, to avenge, 
1 Sam. 25. 26, 31, 33. 2 Kin. 
6. 26. To relieve, help, 1 Sam. 
11. 9. P/al. 3. 2. —12.1. To 
reſcue from Violence and Ra- 
pine, Deut. 22. 27. —28. 31. 
To preſerve, 2 Sam. 8. 6, 14. 
Pſal. 36. 6. To be in ſafe proſ- 
perous Circumſtances 2 Chrom. 


6. 41. Job 5. 11. — 30. 15. 


Prov. 11. 14. 


| Salus Vo * I 
the ſaving ſtrength + he ffrength 
of the ſalvation P/al. 20. 6. 

In ſalute V 2 
in ſafety — 12. 5. the ſalva- 
tion —50. 23. | | 

Ad falutem v..? 3 
for, the, ſalvation Hab. 3. 13,13. 
Salus IO 4 
to ſafety Job 5. 11. with ſalva- 
tion Fſal. 132. 16. ſalvation 


Lai. 45. 8. — 61. 10. 


A ſalute v 5 
from ſafety Job 5. 4. 
Salus mea y, ..] 6 
my ſalvation 2 Sam. 22. 3, 47. 
—23. 5. Pſal. 18. 2, 46. — 
25. 5, — 27. 9. —62. 7. Lai. 
51. 5. Mic. 7. 7. Hab. 3. 18. 
Et ſalus mea Y.! 7 
and my ſalvation P/al. 27. 1. 
Salus noſtra NH: 
our ſalvation 1 Chron. 16. 35. 
Pſ/al. 65. 5. —79. 9. —85. 4. 
—95. 1. 8 | 
Salus tua y?! 9g 
thy ſalvation 2 Sam. 22. 36. 


SO 


hal. 18. 35. —51. 12. — 69. 


13. 
Salus tua We 10 

thy ſalvation Jai. 17. 10. —62, 

1 5 | 


and—thy ſalvation Pſal. 85. 7. 


Salus ejus WW 12 


his ſalvation —24. 5. —85. 9. 
Salus WW * 13 
falvation —119. 155. 4/az. 26. 
I, —49. 8. —52. 7. — 59. 17. 
— 60. 18, Hab. 3 8. 
Et falus NY 14 
and ſalvation Pſal. 118. 15. 


Salus mmm 15 


falvation 1 Sam. 14. 45. Pſal. 
3. 8. Vai. 12. 3. 
5 U 


Et ſalus tua Wen 11 


an 
In ſalute MYWA 16 
with ſalvation Pſal. 149. 4. 


Ad ſalutem Ny 2 | 


my falvation ＋ for ſalvation 70 
me Exod. 15. 2. 70 13. 16. 
Pſal. 118. 14, 21. Jas. 12. 2. 
C ſhalt help me + Halt be for 
help 7o me 2 Sam. 10. 11. © for 
ſalvation Jai. 59. 11. 


Salus MDIAG * 18 


help P/al. 3. 2. ¶ ſalvation Jor. 
2.9 Þ 10. 

In falutem dor“ 19 
and fave us for ſalvation 70 vs 
Pſal. 80. 2. 

Salutem MW 20 
ſalvation Exod. 14. 13. 2 Chron. 
20. 17. Pſal. 14. 7. —98. 3. 
Vai. 52.10. 


my welfare Job 30. 15. 

Salus mea yt. 22 
my falvation P/a/. 62. 1. —88. 

I. —89. 26. —140. 7, ſat. 12. 
2, —49. 6. —56. 1. 

Et falus meg *TWW) 23 
and, but my falvation P/al. 62. 

2, 6. Jai. 51.6, 8. 

In ſalute meg *MNYWA 24 
my ſalvation P/al. 91. 16. 

Salus noſtra WWW 25 
our ſalvation —68. 20. Ji. 
39.2, 

| Salus tua D. 26 
thy ſalvation Pal. 3 5. 3. 

Salus tua 06 27 
thy ſalvation —69. 29. 

Salus tua ny 28 
thy ſaving health —67. 2. — 
70. 4. # 

In ſalute tua JD 29 
in thy ſalvation 1 Sam. 2. I. 
Pſal, 9. 14. —13. 5. —20. 5. 
—21. 5. with thy falvation — 
100. 4. Is 
Et in ſalute D yY²]¹]¹ ] 30 
71a 
and in thy falvation —21. 1. | 
Ad falutem tuam % 31 
for thy falvation Gen. 49. 18. 
Pſal. 119. 166, 
Ad ſalutem tuam TTY 32 
for thy ſalvation —123, 174. 
Salus jus Dy 33 
his ſalvation Deut. 32. 15. 

Salus ejus Dr. 34 
his ſalvation 1 Chron. 16. 23. 
P/al. 96. 2. —98. 2. 

In ſalute ejſus Wy 35 
in his ſalvation —35. 9. —78. 
22. Jai. 25. 9. 

Et falus ejfus Hi 36 
and the falvation thereof — 
62. 1. | 

Salutes MY NW 37 
Salvation 2 Sam. 22. 51. Pſal. 
74.12, —110. 13. Jai. 33. 6. 
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4 Deliverance P/al. 18. 50. ai. 
26. 18. © ſaving ſtrength | 

Arengtb of Salvations P/al. 28. 

8. © the help —42. 5, © the 

health 11. —43. 5. J delive- 

rances —44. 4. 
Jem Dye; 38 
the falvation — 53. 6. | 

Salus Ny en * 39 
ſalvation 1 Sam. 11. 13. — 19. 5. 

2 Chron. 6. 41. Pſal. 144. 10. 
place falvation Jai. 46. 13. J 
help 1 Sam. 11. 9. P/al. 146. 3. 

¶ victory 2 Sam. 23. 10, 12. F 
deliverance 2 Kings 5. 1. — 13. 
17, 17. 1 Chron. 11. 14. 

Et ſalus M90. 40 

but, — and — ſafety Prov. 11. 14. 

— 24. 6. 

Salus yr W nn 41 
deliverance Judg. 15. 18. © the 
victory 2 Sam. 19. 2 T 3. | 
ſafety Prov. 21. 31. 

In ſalutem Ny 42 
ſhalt help me + halt be for help 
to me 1 Cbron. 19. 12. © for 
ſafety P/al. 33. 17. 
Salus MYWh 43 
the help 60. 11. —108. 12. C 
ſalvation Jai. 45. 17. Jer. 3. 
23. | 
| Et ſalus NYT 44. 
But the ſalvation P/al. 37. 39. 

Ad ſalutem HY π⁹⁰ n 45 

for the ſalvation Lam. 3. 26. 
Salus mea yen 46 
my ſalvation Pal. 38. 22, — 
5 1. 14. 
Et ſalus mea "MYWTM 47 
and my falvation Jai. 46. 13. 
Salus tua Dy” 48 
thy ſalvation P/al. 119. 41. 
Salus tua YP 49 
thy ſalvation —40. 16. —71, 
'# | 
Et ſalus tua JIN 50 
and thy ſalvation —40. 10. 
Ad ſalut. tuam JDYWN? 51 
for thy ſalvation — 119. 81, 
Ad ſalutes minefiny * 52 
of ſalvation —68. 20. 
Hip H. Salvauit, YN 53 
ſervavit 
ſaveth P/al. 20. 6. 

Et ſervet XII 54 
avenging thy, my, ſelf with thine, 
mine, own hand + and that zhy, 
my, on band might fave thee, 
me 1 Sam. 25. 26, 33. {| alfo 
ſhall ſave Zech. 12.7. 

Servavit eum WWIN 55 
and ſaved him P/al. 34. 6. 

Servavit eos ]] 56 
ſaved them 1/az. 63. . 

Et ſervavit eos BYW1MN 57 
and delivered them Judg. 2. 18. 


¶ And—ſhall fave them Zeth. 
16. r 
73 Servavit dym 58 
hath ſaved Judg. 7. 2. did 
ſave Eſal. 44. 3. I hath gotten 


E the victory — 98. 1. 
Servaſti Dye 59 


ſaveſt thou Fob 26. 2. 

Et ſervabis RYW\41, 60 
and thou ſhalt ſave Tudg. 6: 14. 
and fave 1 Sam. 23. 2. 


Servaſti nos Dy] 61 
thou haſt delivered us 


Judg 8. 
22. © thou haſt ſaved us Eſal. 
T5008 | 

Et ſervavi, bo yd 62 
and have ſaved Jai. 43. 12. 1 
therefore, alſo, but, and I wi 
ſave Ezek. 34. 22. —30. 29. — 
37. 23. Zepb. 3. 19. 

Et ſervabo te hy 63 
then I will help thee 1 Chron. 
19. 12. 

Et ſervabo eos BNyg\n 64 
and [I] will fave them My/. 


1. 7. 
Ser vaſtis H ον 65 
ye delivered Jud. 12. 2. 

Ser vans, ſalvator Y⁹ j 66 
none to ſave, to reſcue 4 10 ſa- 
viour Deut. 22. 27. — 28. 31. 

2 Sam. 22. 42. Pal. 18. 41. no 
man ſhall ſave, to ſave Deut. 28. 
29. 1 Sam. 1 1. 3. ¶ a deliverer 
Jud. 3. ꝙ, 15. if thou wilt ſave 
7 thou wilt be ſaving or a ſaviour 
— 6. 36. © ye delivered + thou 
waſt—ſaving —12. 3. ¶ ſaved 
1 Sam. 10. 19. © a faviour 
2 Kings 13. 5. Jai. 19. 20. — 
43. 11. —45. 15. ¶ which ſav- 
eth Pſal. 7. 10. ¶ that ſaveſt 
— 17. 7. J will fave Zech. 


Et fervator we) 67 


and a faviour Jai. 45. 21. for 


—ſaviour Hof. 13. 4. 
Servator Viz 68 
which ſaveth 1 Sam. 14. 39. 

In ſervatorem yy 69 
their ſaviour + for a ſaviour 70 
them Iſai. 63. 8. 

Servator meus WWD 70 
my ſaviour 2 Sam. 22. 3. 
| Servator tuus WWD 7I 
I will fave thee Fer. 30. 10, — 
46. 27. 

Servetor tuus WWD 72 
thy ſaviour Jai. 43. 3. 

Servator tuus p,² imο 73 
ſhall fave thee + ſhall be thy ſa- 
viour —47. 15. © thy faviour 
— 49. 26. — 560. 16. 
| Servator ejus WWh 74 
the ſaviour thereof Jer. 14. 8. 

Servator eor. Yꝗ⁹] ÜƷ¾q 75 
their ſaviour P/al. 106. 21. 

I 


Servatores yh 76 
ſaviours Neb. g. 27. Obad. 21. 
= Servare em 77 
I will fave 2 Sam. 3. 18. 
Et ſervando vewn 78 
but they ſhall—ſave—at all + 
in ſaving they ſhall ſave Fer. 11. 
12. | 
Servare, ad ſer- W#\ny 79 
vandum 
to fave Deut. 20. 4. 1 Sam. 14. 
6. Pſal. 76. 9.—109. 31. Jai. 
63. 1. cannot ſave Jer. 14. 9.— 
42.11, © to defend Jud. 10. 1, 
I will deliver — no more + 7 
will not add to deliver 13. 
to deliver — 13. 15. ¶ that he 
may ſave 1 Sam. g. 16. © and, 
to, help 2 Sam. 10. 11, 19. help 
I Chron. 19. 19. 
Et ad ſalutem D 80 
ꝓpracſtandam 
or that — hath avenged pro- 
cured ſafety 1 Sam. 25. 31. 
A ſervando Wenn 81 
that it cannot ſave 1/ar. 59. 1. 
Ad ſervandum "1 win 82 
* 


to fave me P/al. 31. 2. —17, 3. 
Lai. 38. 3 g F , 
Ad fervandum te ]) 83 
to fave thee Jer. 15. 20. 
Ad ſervan. te Ty win 84 
to ſave thee — 30. 11. 
Ad ſervandam Mmywiny 85 
eam 


to fave it 2 Kings 19. 34. Jai. 


37. 33. 
| Serva Veg 86 
fave P/al. 86. 2. Jer. 31.7. 
| Serva Mein 87 
Help 2 Sam. 14. 4. 2 Kings 6. 
26. Pal. 12. 1. ¶ fave — 20. 
9. —28. 9. —bo. 5. —108, 6. 
—118. 15. 
Et ſerva Twin 88 
7 ſave Joſh. 10. 6. Pſal. 86. 
16. 
Serra me "wn 89 
fave me —3. 7. —6. 4. —7. 1. 
—22. 21. —31. 16. — 54. 1. 
59. 2. —69. 1. —109. 26. 
119. 94, 146. Jer. 17. 14. 
Et ſerva me 'Y&\m) go 
and fave me P/2l. 71, 2. | 
Et ſerva me gym 91 
and fave me 2 Kings 16. 7, 
Serva nos WWNN 92 
ſave thou us — 19. 19. Save us 
1 Chron. 16. 35. Eſal. 106. 47. 
Lai. 37. 20. 
Et ſerva nos Www 93 
and fave us Yer. 2. 27. 
Servabo VN 94 
ſhall, will I fave Judg. 6. 15. 
—7. 7. Jai. 49. 25. Zech. 8. 


Et 


13.10. 6. 


Et fervari WW) 95 
and I delivered, Judg. 10. 12. 
Ser uabo te Wu 96 
ſhall I help thee 2 Kings 6: 


27. | 
T4 Servabis WIN 97 
thou wilt fave Judg. 6. 37. 
2 Sam. 22. 28. Pſal. 18. 27. 
Hab. 1. 2. ¶ thou preſerveſt 
P/al. 36. 6. | 
Et ſervabis wen) 98 
and [wilt] help 2 Chron. 20. 9. 

. Servabis me \'W\N 99 
thou ſaveſt me 2 Sam. 22. 3 
Srervabis nos Yν⁹²⁹Ʒñm˖¹v 100 
fave us Toſh. 22. 22. 

9 Ser vabit WW 101 
ſaveth 1 Sam. 17. 47. J he 
helped P/al. 1 16. 6. 

Servabit Vp 102 
ſaveth —34. 18. will fave — 
69. 35. he ſhall fave —72. 4, 
13. cannot ſave Jai. 45. 20. 
Zepb. 3. 17. a 

Servabit A 103 
he ſhall ſave Fob 22. 29. could 
—ſave Lam. 4. 17. 

Et ſervabit Y 104 
and he ſhall fave Prov. 20. 22. 

Et ſervavit yx“ 105 
ſo—ſaved 1 Sam. 23. 5. ¶ and 

— preſerved 2 Sam. 8. 6, 14. J 
But he ſaveth Job 5. 15. 

Et ſervavit Veg) 106 
Thus —, ſo—, and ſaved Exod. 

14. 30. 1 Sam. 14. 23. 1 Chr. 

11. 14. 2 Chron. 32. 22. ¶ and 
he—delivered Jud. 3. 31. © 
Thus—preſerved 1 Chron. 18. 

6, 13. 


Servabit me "IVY 107 
ſhall ſave me P/al. 55. 16. 
Et ſer vabit me *IWV) 108 
and [ſhall] ſave me —57. 3. 
Ser vabit nos WWWYP 109 
he will, ſhall fave us Jai. 33. 
22, Hoſ. 14. . | 
2 85 Th J 110 
ſhall—ſave us 1 Sam. 10. 27. 
Et ſervabit nos M ν²)]ͥ 111 
that—it may ſave us —4. 3. 
that, and he will fave us —7. 
8. Jai. 25. 9. | | 
Et ſervabit te π] 112 
that may fave thee H/. 13. 10. 
Servabit te Y 113 
do—help thee 2 Kin. 6. 27. 
Et ſervabit nos D 114 
and fave you Jai. 3 5. 4. 
Servabit eum yν⁹ m 115 
fave him —46. 7. 
Servabit eos y,²/ 116 
he ſaved, ſaveth them P/al. 107. 
13, 19. ; | 
1 2 ſervabit eos dy 117 
and [ſhall] ſave them —37. 40. 
—145.19. | 


5 


Et ſervavit eos dœyα⁹ 
who delivered them Jud. 3. 9: 


205 19 
118 Servabimini men 
ſhall ye be ſaved J/az. 30. 15. 


but, nevertheleſs, And he ſav- 


ed them 2 Kin. 14. 27. P/al: —ꝛ ooks 
106, 8, 10. | 
Et ſervavit eas WWW) 119 Wo | 
and helped them Exod. 2. 17. 7 wo Bre 
Servabit xm 120 


can ſave Job 40. 14. 
Et ſervuvit VN) 


therefore — brought ſalvation 


Jai. 59. 16. —63. 5. 

* 1 = e 

ſhall - ſave me P/al. 44. 6. 
Et ſervabit ms y ον 

and—ſhall fave me — 138. 7 


Servabitiss FWwWwn 


will ye fave Jud. 6. 31. 
Servabunt WWY 


let them deliver —10. 14. © 
they ſhall—ſave Jer. 11. 12 


Servabunt te q 
they can ſave thee — 2. 28. 
Et ſervabunt te M]²ͤ )) 

and fave thee Jai. 47. 13. 
Et ſervabunt eos D 
who ſaved them Neb. 9. 27. 
Et ſervarunt eos BRWWY) 


which delivered them Jud. 2. 


16. 
Nip. Servatus Y 


ſaved Deut. 33. 29. ſhall be 


ſaved Jai. 45. 17. 
Ac ſervabimini BRYN) 


and ye ſhall be ſaved Numb. 


10. 9. 
Servati ſumus WON) 
we are —ſaved Jer. 8. 20. 
Servatus Y 
is—ſaved P/al. 33. 16. 
Et ſervatus Y 


and having ſalvation Zech. g. 9 


Et ſervamini Wo) 
and be ye ſaved Jai. 45. 22. 
Servabor VOR 


ſhall J be ſaved 2 Sam. 22. 4. 


P/al.. 18. 3. 
Et ſervabon VS) 


and I ſhall be ſaved Yer. 27. 


14. 
Et fervabor NY) 


and I ſhall be ſafe Pſal. 119. 


117. 


thou mayſt be ſaved Jer. 4. 14. 
 Servabutur Vo) 


ſhall be ſaved Prov. 28. 18. 


NN 30. 5. 
Servabitur Ven 


16. 
Et jervabimur Wh) 


and we ſhall be ſaved 2 64. 


5174 


3» 7, 19. 


124. 


Servaberis Wen 


ſhall be faved —23. 6. —33. 


Taſpis, lapis pret: 


Et jaſpis now * 
aand a jaſper Exod. 28. 20, — 
122 39.13. Ezek. 28. 13. 


I2I 


13 4 


92 812 
125 
Rectum eſſe; vel vidert. 
To be plain; even, level and 
126 ſtraight. I. Apply'd to a Plain, of 
level Tractof Land in a Country, 
127 in oppoſition to the mountainous 
Part, Deut. 4. 43. 1 Kings 20. 
128 23. 2 Chron. 26, 10. Jer. 48. 
21. Zech. 4. 7. II. To a Way 
129 or Path, that is plain and even, 
ſmooth and ſtraight; not rugged, 
nor winding about. Ezra. 8. 
130 21. Pſal. 26. 12. Jai. 40. 3, 4. 
—42. 16. — 45. 2. Fer. 31. 9. 
Io“ go right on the direct Way, 
131 1 Sam. 6. 12. Prov. 9. 15. 
To direct a Thing or Perſon to 
move in the right Way, 756 37. 
132 3. Pal. 107. 7. Jai. 45. 13. 
III. To a River or Brook made 
133 to run in a ſtraight direct Courſe, 
2 Chron 32. 30. IV. To Legs 
134 ſmooth and ſtraight, like thoſe 
of a Man, without ſuch a Joint 
135 in the Middle, as Beaſts have, 
Ezek. 1. 7. V. To the cover- 
136 ing of carved Work with thin 
Plates of Gold exactly fitted and 
adapted to it, 1 King 6. 35. 
137 VI. Hence it is apply'd to any 
Thing that 1s, or appears to be, 
right, fit and proper ; or that is 
133 made, ſpoken or done in a right, 
fit and proper Manner, as it 
ſhould be, without any thing 
139 wrong, irregular orout of Courſe, 
Jud. 14. 3. I Sam. 18. 20, 26. 
140 2 Sam. 17. 4. 1 Kings q. 12. 
2 Kings 10. 3, 15. 1 Chron. 13. 
4. Job 6. 25. Prov. 8. 9. —11. 


141 24. —14. 12. Eccleſ. 7. 29. 


Fer. 18. 4. —27. 5. VII. To 
make an Agreement, toſetthings 


142 ſtraight and right between Par- 


ties, Dan. 11. 6. VIII. To 
be morally ſtraight and even, 


E. ſervabimun xe) 143 right, juſt and equitable; not 
and we thall be ſaved P/al. 80. 


deviating from the direct and 
plain Rule of Truth, Integrity 
| : and 
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and Juſtice. Job 33. 27. Mic. 3. 
9. P/al. 1 7.5. Thusthe Lord 
right, Da. 32. 4. Pſal. 25 

—92. 15. Thus God's Wd 
Statutes, Judgments, Precepts 
are right and ſtraight, Neb. g. 
13. P/al. 19. 8. —33. 4. —119. 
128, 137. Hoſ. 14. 9. Thus a 
Heart ſincerely diſpoſed to obey 
them is ſtraight and even, 
2 Chron, 29. 34. Pſal. 7. 10, — 
125. 4. Thus a Way or Courſe 
of Action, is ſtraight, P/al. 37. 
14. Prov. 2. 13, —4. 11. — 21. 
8. Thus a Perſon who acteth 
ſincerely according to Truth and 
Righteouſneſs is ſtraight and 
even, Job 1.1. —8, 6.—23. 7. 
Pſal. 11. 7. —37. 37. Prov. 
21. 29. — 29. 27. Mic. 2. 7. 
Thus the ſceptre of a Kingdom 


as ſtraight, when Regal Autho- 
"rity is impartially exerciſed in 


doing Juſtice, in ſtraightening 
what is crooked, or righting 
what 1s wrong, Pſal. 45. 6. 
Tſai. 1. 17. This I think, is 
ſufficient to ſhew the Force of 
this Word in all the Places 
where it is uſed. | 


Reflum eff D 
was right 1 Chron. 13. 4. (| 
ſeemeth good, meet fer. 18. 4. 


—27. 5. 

Recta eſt 5 
ſhe pleaſeth me well + is right 
in my eyes Judg. 14. 3. J is— 
upright Hab. 2. 4. 

EReclae fuerunt WW 
they pleaſed him were — right 
in his eyes 1 Kings 9. 12. 

Recpum erit Y 
it will pleaſe God it will be 
right in the eyes of God Numb. 
23-27. 

Et recta fuit WW) 
and—pleaſed him + was right 
in his eyes 1 Sam. 18. 20, it 
pleaſed —well + was right &c. 
26. 2 Sam. 17. 4. 2 Chron. 
30." 46 

Dirigit wud WNW 
He directeth it Job 37.3. (See 
Root 2028: 1. 

Et rectum viſum WON 

fait 


I 


2 


yon — 


3 


4 


3 


6 


7 


and ſhe pleaſed - well + was 


right &c. Judg. 14. 7. 


Et rea iverunt MIN! 


8 


and — took the ftraight way 


I 
Pin, Reetificaui i 


recta pronuncio 


DWP 


IT eſteem—to be right P/al. 11 9. 


128. 
5 


9 


* 


Read euntes EWW9N 10 


who go right on Prov. 9. 15. 
Dirigite, aequate 
make ſtraight ai. 40. 3. 

Aequabo & 12 

Iwill - make — ftraight — 45. 
2, JI will direct 13. 
13 
he ſhall direct Prov. 3. 6. 
Idem WW 14 

walketh uprightly + directeth 


himſelf in walking — 15. 21, 


Et direxit eas BWW) 15 
and brought it ſtraight 2 Chron. 


32, 30% 
Diriget 
ſhall direct Prov. 11. 5, 


Un 16 


Pyn. Directum Win. 17 
fitted 1 Kin. 6. 35. | 
Hip. Dirige "#1 18 
MAKE mi R 
Dirigite WR 19 


relieve righten-· ai. 1. 17. 
Dirigant viſum WWW 20 
let—look ſtraight Prov. 4. 25. 
ERectus, reflum W* 21 
upright 1 Sam. 29. 6. Pal. 11. 
7. 37. 37. — 92. 15. Eccigſ. 
7. 29. Thou moſt upright Jai. 
26. 7. the moſt upright Mic. 
7. 4. J pleaſed thee well + 
been right in thine eyes 2 Sam. 
19. 6 + 7. © right 2 Kings 10. 
15. Pſal. 33. 4. Prov. 12. 15. 
—14. 12. —16. 25. —20. 11. 
—21. 2, 8. © righteous Job 
23. 7. ¶ ſtraight Jer. 31. g. 
Et rectus, rectum WW 22 
and right Dent. 32. 4. Job 33. 
27. and upright — I. 1, 8. 
—2. 3. —8. 6. Pſal. 25. 8. — 
119. 137. but — the upright 
Prov. 21. 29. Mic. 7. 7 ¶ and 
uprightneſs P/al. 111. 
Rectus, rectum 1 23 
right Deut. 6. 18. —12. 2.5. — 


13. 18 f-19. —21. 9. Judg. 


17. 6. — 21. 25. 1 Kings 11. 
33, 38. —14. 8. — 15. 5, 11, 
— 22. 43. 2 Kings 10. 30. — 
12. 2 Þ 3. —14. 3. 15. 3, 
34. —16. 2. —18. 3. — 22. 2. 
2 Chron. 20. 32. — 24. 2. — 25. 
2, — 26. 4. — 27. 2. — 28. I. 
29. 2. — 34. 2. Fer. 34.15. 
¶ Jaſher 7%. 10. 13. 2 Sam. 
1. 18. © convenient Jer. 40. 4, 
5. Q uprightly Mic. 2. 7. 

Et rectum WNT 24 
and that which is right Exod. 
15. 26. and right Deut. 12. 28. 

2 Chron. 14. 2. — 31. 20. J 
and meeteſt 2 Kings 10. 3. 
Et ſicut rectum WO 25 


and | as ] right Joſh. 9. 25. © 
and [as] meet Jer. 26. 14. 


mn 


P/al. 125. 4. 


| . de: 26 
upright Prov. 29. 27. 
| Refi n“ 27 


the righteous Numb. 23. 10. 
Job 4. 7. Pſal. 107. 42. Prov. 


3. 32. —14. 9. —15. 19. — 


21. 18. — 28. 10. ¶ right Neb. 
9. 13. Pſal. 19. 8. Prov. 16. 
13. Hoſ. 14.9 Þ 10. J the, 


upright 25 75. 8. Pal. 49. 


14. —I11.1. —112, 2. —I40. 


13. Prov. 2.21. —11. 3, 6, II. 


12. 6, —14. 11. — 15. 8, — 


16, 17. 

Et recti WW) 28 
and right Prov. 8. g. © but the 
juſt —29. 10. © and upright 
ones Dan. 11. 17. 

Rectis Bw 29 
for, unto the upright Pſal. 33. 
I. —112, 4. J for the righte- 


ous Prov. 2, 
Et redtis d 30 
and to them that are upright 


Refi My 31k 
upright 2 Chron. 29. 34. Pſal. 


7. 10, — 32. II, — 37. 14, — 


04. 10. —94. 15. 
Rectis —5 1 32 

at, to the upright —1I. 2.— 
36. 10. | 
Et WY wn 33 

and—for the upright —97. II. 

Recta, reffum MY 34. 

right Ezra 8. 21. P/al. 107. * 
C ſtraight Ezek. 1. 7. 


Rectum MOR 35 
equity Mic. 3. 9. | 
Et refla MN) 36 


and—right 1 Sam. 12. 23. 


Et in rectitudine MW) 37 
and in uprightneſs 1 Kings I, 0. 
Rectae D. 38 
ſtraight Ezek. 1. 23. 


Refitudo, NP Wy 39 
reetum | 
right Job" 6. 25. Prov. 4. II. 


q the uprightneſs Job 33. 3. 
Prov. 2. 13. equity — 17. 
26. ¶ upright Eccle/. 12. 10. 
| Et reflum Wh) 40 
and uprightneſs Pſal. 25. 21. 
In rectitudine Wa 41 
in the nprightneſs of mine beart 
1 Chron. 29. 17. with upright- 


neſs P P/al. 119. 7. 
Et in reftitudine WY) 42 


or for the uprightneſs Dev. g. 
5. and in e Ii Kings 


9. 4. 

A recto "WD 43 
more than is meet Prov. II. 
24. 


Reitudinem ſuam WW 44 
his uprightneſs Job 33. 23. A 


" 7 08" 


In reftitudine ſus TW 45 
in his uprightneſs Prov. 14. 2. 
Refiitudines, deep 46 
recta 
the things that are equal P/a/. 
17. 2. J uprightly —58. 1.— 
75. 2. Hai. 33. 15. ¶ equity 
Fſal. 99. 4. ¶ right things Prov. 
8. 6. —2Z3. 16. things that are 
right Jai. 45. 19. J the up- 
right Cant. 1. 4. N uprightneſs 
Jai. 26. 7. an agreement 
Dan. 11. 6. 
Et recti- (WMP) WER. 47 
tudines | 
and—uprightneſs 1 Chron. 29. 
17. ¶ and equity Prov. 1. 3. — 
—2. 9. 
In rectitudinib. i dn 48 
id eſt, recti 
me 
in uprightneſs Pſal. 9. 8. © 
righteouſly —96. 10. C with 
equity —98. 9. J aright Prov. 
23. 31. 
Ad rectitudines, .) 49 
rectiſſime 
ſweetly Cant. 7. 9 + 10. 
Refitudo, WD Win * 5o 
lanicies | 
plain path + path of plainneſs 
Pſal. 27. 11. © right — 45. 6. 
4 righteoufly —67. 4. up- 
rightneſs —143. 10. 
| Planicies d 51 
the plain Deut. 3. 10. —4. 43. 
Toſh. 13. 9, 16, 21, fer. 21. 
13.—48. 8, 21. 
In planicie RA 52 
in, upon the plain Joſh. 13. 
17. —20, 8. 1 Kings 20, 23, 
IT. 
; In planicte WA 
in an even place P/al. 26. 12.53 
¶ with equity 1/az. 11. 4. | 
Et in planicte WRAY 54 
and in the plains 2 Chron. 26. 


10. 
Idem dpa 55 
and [in] equity Mal. 2. 6. 

In planiciem We 56 
made ſtraight ai. 40. 4. ſtraight 
—42. 16. become a plain 
Zech. 4. 7. 


155 n —_ 
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In 813 


Clavus, paxillum. A 
great Pin or Pole of Wood, Iron 
or Braſs, I. The Pins of the 
Tabernacle, or of a Tent, were 
either ſuch as faſten'd the Pillars 
into the Sockets; or ſuch as 
were driven into the Ground, 


all round a Tent: to which | 


Pins Ropes, faſten'd to the up- 
per Part of the Tent, were tied 
at the Bottom, to keep the Tent 
ſteady, that it might not be ſha- 
ken or thrown down by the 
Wind, Exod. 27. 19. Judg. 4. 
21. Figuratively, the ſtrength 
and ſtability of a Nation, aal. 
33. 20. — 54. 2, Or a ſettled 
Abode, Ezra g. 8. II. A Pole, 
or Poſt fixed in. the Earth firm- 
ly in the Middle of a Tent. 
According to the Largeneſs of 
the Tent there might be two or 
three of thoſe Poles which ſerv- 
ed, not only to ſupport the Top 
of the Tent; but alſo, being 
full of Hooks, to hang Gar- 
ments, Veſſels, Arms, &c. up- 
on, 1/az. 22. 23, 24. [See Dr. 
Shaw's Travels. p. 287.] Fi- 
guratively, a principal Perſon in 
the Government of a State, up- 
on whom others depend ; who 
are repreſented by the Things 
which are ſuſpended upon a 
ſuch a Pole, Jai. 22. 23, 24, 
25. Zech. 10. 4. [Perhaps Ezra 
9. 8. may be reduc'd to this 
Senſe.) III, A ſmall Spade, or 
or Spittle-ſtaff, which the 1/- 
raelites are commanded to have 
ready among their Armour or 
Implements, for a particular 
i Av. The 
round Pole or Piece of Wood, 
before the Weaver's Breaſt, a- 
bout which he winds the Web 
as he goeth on in weaving it, 
4g 16. 14. [Delilah not on- 
y interwove Samſon's Locks 
[See Root 590: 27.] with the 


Web, but, for the greater Se- 


curity, wound them ſo inter- 
woven, about the Pole or ſmall 
Beam, which was fixed in the 
Loom. 


Clavus Wy * 
a, the nail Ezra g. 8. Jai 22. 
23. Zech. 10. 4. © a pin [or 
Pole in a Tent]. Ezek. 15. 3. 

Et paxillus ID. 

And —a paddle Deut. 23. 13 
＋ 14. : 

Paxillus D. 
the nail Judg. 4. 21. Jai. 22. 


25. | 
: Et paxill. TYM 
and the nail Judg. 4. 22. 
Clavo J 
it with the pin — 16. 14. | 
Ad clavum I 
to the nail — 5. 26. 
| Paxillum D. 
a nail —4, 21. 


5 X 


3 


4 
5 
6 
7 


DN n 


Clavum "wn 8 


with the pin —16. 14. 
Paxilli nv 9g 
the pins Exod. 38. 20. 5 
| Paxil hn! 10 
the pins — 27. 19. —35. 18, 
18.—38. 31, 31. 
Et clavos twos PAD] 11 
and thy ſtakes Jai. 54. 2. 
Paxilli egus pn: 12 
the pins thereof Exod. 27. 19. 
the ſtakes thereof J/az. 33. 
20, 
Et paxil. jus o 17 
and his pins Exod. 39. 40. 
Et paxil. cor. DH 14 
and their pins Numb. 3. 37. — 
4: 3: 


814 


Pupillus. A fatherleſs 
Child, an Orphan; one deſti- 
tute of Friends and Succour. 


Pupillus uu * 1 
the fatherleſs Deut. 10. 18. — 
24. 17. — 27. 19. fob 6. 27. 
—24. 9. —3 1. 17, 21. P/al. 
IO. 14, 18. — 146. 9. Jai. 1. 
17, 23. Fer. 5. 28. —7. 6. — 
22. 4: ESR. 22. 7. Hof. 14. 


3T 4 Ed | 
Et pupillus OW 2 


or fatherleſs child Exod. 22. 


22 ＋ 21. and, nor the father- 
leſs Fob 29. 12. Pal. 82. 3. 
Zech. 7. 10. Mal. 3. 5. 

Et pupillus OMP 3 
and the fatherleſs Deut. 14. 29. 
—16. 11, 14. . 
Pupillo din. 4 
for the fatherleſs — 24. 19, 20, 
21. unto the fatherleſs —26. 
12, 1. 

Pupilli dap dpi: 5 
fatherleſs Exod. 22. 24 f 23. 
Jeb 22. 9. — 24. 3. P/al. 68. 
5. —109. 9. Prov. 23. 10. Jai. 
Io. 2. C Orphans Lam. 5. 3. 

Et pupillos d' 
and the fatherleſs Pſal. 94. 6. 

Pupillos tuos Y. 
thy fatherleſs Jer. 49. 11. 

Pupillos ejus PM. 
their fatherleſs Jai. g. 17 + 16. 

Pupillis ejus Vu? 
his fatherleſs children P/al. 109. 
12. | 
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In 815 


Hath three Significations. 


I. Relinguere, reliquum, 


refiduum facere. To be 


ſtretched; particularly, as a 


String or Cord is ſtretched or 
ſtrained to a Length over and 
above its common Length, 7b 
30. 11. [he hath looſed, relaxed, 
my Cord.) Which Cord in 766 
may be underſtood either of 
a Bow-ſtring, as P/al. 11. 2. 


—21, 12. Judg. 16. 7. | ſeven 


green Mills; rather, ſeven new 
Bow-ſtrings, made of twiſted 


Guts, or of twiſted Thongs 


cut out of raw Hides.] Or of 
the Cords which were faſten'd 
to the upper Part of a Tent, 
and were tied upon full ftretch 
to a Pin criven into the Ground 
at a Convenient Diſtance from 
the Tent, to keep it firm and 
ſteady, [See Root 813.] as 
Jer. 10. 20. Exod. 35. 18. 
Numb. 3. 37. &c. [Signif. II.] 
Hence it is uſed figuratively to 
denote ſtretching ſtill further, 
adding or advancing, Eccl. 12. 
9, 12. alſo improvement, ad- 
vantage, profit, Prov. 14. 23. 
Eccleſ. 1. 3. —3. 9. —6. 11. 
—7.11. It is alſo uſed to com- 
paratively, when one Thing 
itretches beyond, or exceeds, ex- 
cels another, Gen. 49. 3, 4- 


[the exceliency, or ſtretching, of 


dignity, and the excellency of 
Power, i. e. It is thy Due by 
Primogeniture to ſtretch beyond 
thy Brethren in Dignity and 
Power: but unable as Water 
thou ſrpalt not excel, or ſtretch 
beyond them.] Prov. 12. 26. 
—17. 7. [excellent Speech be- 
yond what is common] Eeccleſ. 
2. 13. —3. 19. —6. 8. —7. 
12. Hai. 56. 12. Dan. 8. g. 
What ſtretcheth beyond a Suf- 
ſiciency ; Plenty, Abundance, 
Exod. 36. 7. Deut. 30. 9. 2 Kin. 
4. 43. 2 Cbron. 31. 10. Prov. 
21. 5. Hai. 15. 7. Riches Jer. 
48. 36. What ſtretches beyond 
what is eaten Exod. 12. 10. 
Ruth 2. 14. —ulſed, Lev. 14. 
18, 29, —wanted, 2 Kings 4. 7. 
Hence to reſerve, Exod. 16. 19. 
Ruth 2. 18. 2 Sam. 8. 4. What 
ſtretches beyond what is de- 
ſtroy'd, or is loſt and remains 
after Deſtruction, Numb. 26. 


I 


65. Toſh. 11. 11, 22. 1 Sam. 
15.15, Hence to preſerve, or 
exempt from Death, P/al. 79. 
11. What is left and remains, 
or ſtretches beyond what 1s done, 
or repair'd, Neh. 6. 1. —related, 
1 Kings 11. 41. —provided for, 
Toſh. 17. 2, 6. —diſpoſed of, 
Gen. 30. 36. 2 Sam. 10. 10. 
Ezek. 48. 15. removed, taken 
away, 1 Sam. 30. 9. Jer. 27. 
18. Time that remains, or 
that ſtretches, beyond a certain 
Period, Lev. 27. 18. What 
ſtretches beyond a Man's Life, 
or the Subſtance he leaveth be- 
hind him, Jeb 22. 20. Pal. 
17. 14. A Number of People 
that exceed, or are an Overplus 
to, thoſe already named; Fudg. 
7. 6. Neh. 4. 14. 


H1en. 
Fecit 
had left Exod. 10. 1 5. Dai. 1. 9. 
Et faciet ut rei- JT 2 
duum habeas 
And—will make thee plenteous 
Deut. 30. g. 
Et faciet ut TH 3 
abundes 
And—ſhall make thee plente- 
ous —28, 11. 
Reliquum fecerat MMA 4 
that ſhe had reſerved Ruth 2. 18, 
Et religuos fa HMD 5 
ciam 
yet will I leave a remnant Exer. 
6. 8, © But I will leave —12. 
16. 


Reſiduum VIM _ 1 


Relinguendo Mn 6 
to leave Jer. 44. 7. 
Et ſupereſſe, reli- MMM 7 
quum faciendo 
and too much Exed. 36. 7. C 
and ſhall leave 2 Kings 4. 43. 
and have left 2 Chron. 31. 
10. 
Fac ſupereſſ "MN _ 8 
preſerve thou hal. 79. 11. | 
Relinguam , 9 
have left Ezek. 39. 28. 
Religuum faciat M 10 
Let—leave Exod. 16. 19. 
Reliquos fecerit M 11 
he ſhall leave Deut. 28. 54. 

Et reliquum fecit , 12 
but reſerved 2 Sam. 8. 4. 1 Chr. 
18. 4. 

Et reliquum faciat WAN) 13 
and left Ruth 2. 14. 

Religuum facietis MH 14 
ye ſhall let remain Exod. 12. 
10. ye let remain Numb. 33. 


55. J ye ſhall leave Lev. 22. 


— 


30. 


Et reliquum fe- YVIWY 15 
- cerunt 
but—left Exod. 16. 20. 
| Idem PH 16 
and left 2 Kings 4. 44. 
Horn. Fries excel- MM 17 
' dens 
thou ſhalt—excel Gen. 49. 4. 
Nien. 
Reliquum fier1 
there remained Exod. 10. 15. 
¶ was—left Numb. 26, 65. Joſh. 
11. 11, 22. had — been left 
1 Sam. 25. 34. is left 2 Sam. 9. 
I. —I}3. 30. ſhall be left — 
17. 12. Neh. 6. 1. ; 
Relictus ef "Ma 19 
there was—left P/al. 106. 11. 
Relifta fuit MMM 20 
was—left 1 Kings 17. 17. ſhall 
be left Ezek. 14. 22. 
Et reliqua fafla MMM) 21 


e 
and—is left Jai. 1.8. 
Relictus ſum RAR 22 

I—remain 1 Kings 8. 22. I re- 
mained Dan. 10. 13. 

Relicti fuerant M 23 
were left 1 Kings g. 21. 2 Chr. 
8. 8, | 
 Religut ſiatis HD 24 
ye be left Jer. 30. 17. | 
Keliquus, religuum d 25 

factum 

the remainder Exod. 29. 34. C 
that is, were, are left 1 Sam. 
2. 36. 1 Kings q. 20. 2 Chron. 
8. 7. Jai. 7. 22. Ezek. 48. 15. 
Zech. 14. 16. 

Et guod rehquum Did! 26 
and that which remaineth Exod. 
12. Io. Lev. 8. 32. and he that 
remaineth Jai. 4. 3. © alſo, 
But the remainder Lev. 7. 16, 
17. ¶ And the remnant —14. 
18, C And the reſt 29. © and 
if ought remain — 19. 6. © 
and that which is left 2 Chron. 
31. 10. ¶ And the reſidue Ezeh. 
48. 18, 21. 

In refiduo n 27 
of the reſt 2 Kings 4. 7. 

Religui, refdus Bn 28 
the reſt Exod. 28. 10. Foſh. 17. 

2, 6. —21. 5, 34. 1 Kings 20. 
30. 1 Chron. 6. 77 + 62. — 
24. 20. ¶ that remaineth Lev. 
10. 12, ¶ which, that were left 
16. Judg. 8. 10. 1 Kings 15. 
18. —20. 30. 1 Chron. 6. 61 

46. Jer. 27. 18. ¶ which, that 
remained Joſh. 21. 20, 26. C 
which were remaining — 21. 
40 +. 38. J the remnant 
1 Chron. 6. 70 ＋ 55. © that re- 
main Jer. 27. 19, 21. Ezek. 39. 
14. ¶ foul the reſidue —34. 18. 

2 
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Relingur, is 18 


In 
Et religui On 29 
where thoſe that were left be- 
hind 1 Sam. 30. g. 
| Reliquis iſtis n 30 
for them that remain Judg. 21. 

16. 

3 Quod reliquum of 9D 3 I 
that remaineth Lev. 10. 12. 

Quod religquum MH] 32 
as "ut 
And the remnant —2. 3, J 
And that which is left IS q 
And the remainder —6. 16 


* Refiduge Y PH 33 
the reſt Gen. 30. 36. that 
remain Lev. 0 18. ¶ remain- 
ed Jer. 34.7 | 

Et relilius ſum DN! 34 
and I—am left 1 Kings 19. 
10, 14. 

Religuum fiet ]): 35 
remain Exod. 29. 34. C ſhall 
be left 2 Kings 20. 17. 

Idem "My 36 

ſhall be left Zech. 13. 8. 

Et reliquus fuit D] 37 
And — was, is left Gen. 32. 24 
+ 25. —44- 20. notwithſtand- 
Zo left Judg. . 5. 

| Reliqui fient Wy 38 
ſhall remain Prov. 2. 21. re- 
main Amos 6. 9 
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Et reliqui fuer. M 39 
And there remained 70%. 18. 2. 
Excellens My * 40 
excellent Prov. 12. 26. [See 
Root 2069: 12 
Excellentia, reli- AM * 41 


quum, reſiduum 
firength, the excellency Gen. 
49. 3. © the reſidue Exod. 10. 

5. Jai. 38. 10. Fer. 29. 1. — 
LE! 15. the reſt Numb. 
31. 32. J. 13. 27. Judg. 7. 
6. 2 Sam. 10. 10. — 12. 28. 
2 Kings 25. 11. 1 Chron. 19. 
11. Neb. 4. 14, 19 Þ 8, 13. 
Jer. 52. 15. ¶ plentifully P/al. A 
31. 23. J much more abun- 
dant + a very great reſidue, 

7, e. very much over and above 
Ifai. 56. 12. {| the remnant B 
nn. 11. 39. 9. 
Hab. 2. 8. ¶ exceeding Dan. 
8. 9. ¶ That which zhe palmer- 
 *orm hath left Joe 1. 4. 
Excellentiae M. 42 
Excellent ſpeech + A lip of 
excellency Prov. 17. 
Et excellentia, reſi- un 43 
duum, &c. 
and the excellency Gen. 49. 3. 
1 And, Now the reſt Deut. 3. 


IN 
13. 1 Sam. 13. 2. 1 Kings ti. 
41. — 14. 19, 29. — 15. 7, 23, 
31. —16. 5, 14, 20, 27. — 22. 
39, 45. 2 Kings 1. 18. — 8. 23. 
— 10. 34. — 12. 19 1 20. — 
13. 8, 12. — 14. 15, 18, 28; 
, 31, 
36. —16. 19. — 20. 20, — 21. 
17, 25. — 23. 28. — 24. 5. 
2 Chron. 13. 22. — 20. 34. — 
25. 26. — 26. 22. — 27. 7. — 
28. 26. —32. 32. —33. 18. 
35. 26. —36. 8. © and, then 
the remnant 1 Kings 12. 23. — 
22. 46. Mic. 5.3 +2. Zepb. 
2. 9. , but—, and the reſidue 
Ezek. 34. 18. Zech. 14. 2. | 
As for the reſt Ezek. 48. 23. 
and that which—hath left 
Joel 1. 4, 4. 
Reſiduo N 44 
unto the remnant Fob. 23. 12. 
Et in reſiduum NY 45 

and towards the remnant Deut. 


28. 54. 

Et reſrduo * 46 
nor to the reſt Neb. 2. 16. and 
the reſt 6. 1, 14. 

Ex reſiduo WP 47 
of the remnant Deut. 3. 

Toſh. 12. 4. —13. 12. T * 
27.2: 

Et de refiduo e 48 
And of the reſt Lev. 14. 17. 


Et reliquum illius H.] 49 
and—the reſidue thereof Jui. 
44.19. 

Reſiduum ſuum OM 0 
the reſt of their P/a/. 17. 
E their excellency ob 4. 21. 

Et reſiduum eorum BY 51 
and what they leave Exod. 2 7; 
11. © but the remnant of them 
Job 22. 20. 

Refiduum N * 52 

the abundance 1/az. 1 5. 7 
Idem Mmm 53 

the riches Jer. 48. 36. 

Amplius, ma- Ny Any * 54 

gs, excellentia 
more E/th. 6. 6. Eceleſ. 2. 15. 
—0. 8, © the better 11. © over- 
Wiſe —7. 16, | 

Et excellentia, 

amplius 
and—profit 11. And more- 
over —12.9, ¶ And further 12, 

Refiduunm y 56 
the reſt 1 Sam. 15.15. 
Emolumentum, ID. * 57 
Praeſtantia 
profit Eccleſ. 1. 3. —2. 11, — 
3.9. —5. 16. J wiſdom excell- 


"011 1 55 


IN 
eth + there is excellency to wij- 
dom — 2. 13. 

Et emolumentum IM 58 
Moreover, the profit —5. 9 + 
8. C but the excellency —7. 
12. C OF —10. 
10. 

Ur emolument. OE. 59 
as far as light excelleth 
much as the excellency of 7947 
above darkneſs — 2. 13. 

Emolumentum D* 60 
profit Prev. 14. 23. 

Et prarſtantia D 61 
ſo that — pre- eminence Eccliſ. 
3. 19. 

Ad emolum. ip 62 
to plenteouſneſs Prov. 21. 5. 


IT. Chorda, nervus, fu- 
nis, reftis. See Signif. I. 


Nervus * 63 
the ſtring P/al. 11. 2. © exceed- 
ing Dan. 8. 9. [See N* 41 B.] 

Chordam meam 9 64 
my cord Job 30. 11. 

Reſtibus 
withs Judg. 16. 7, 8, 

Reſtes dh. 66 


DW 65 


the withs 9 
Funes mei g * 67 
my cords Yer. 10. 20. 
Funes tuos DD 68 
thy cords 1/at. 54. 2. 
Nervis tuis D 69 


upon thy ſtrings Fſal. 21. 12, 
Funes gjus D' 70 
his cords Exod. 39. 40. the cords 
of it Numb. 3. 26. 
Funes eorum di 71 
and their cords Exod. 35, 18. 
Numb. 4. 26. 
Et funes eorum DOIN) 72 
and their cords —3. 37. —4. 


32. 


III. Reticulum hepatis. 
The Diaphragm or Midrift, 
which /tretches above the Liver, 
from the Ribs all acroſs the 
whole Extent of the Thorax. 


Reticulum MY * 73 
the caul Exod. 29. 22. Lev. 8. 
16, 25 
Ft reticulum MMTV) 74 
and the caul — 9. 19. 
Reticulum MAMA 75 
the caul Exod. 29. 13. Lev. A 


4, 10, 15. —4. 9 '—7: 4. —9g. 
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A Particle, and Prefix, deno- 
ting Likeneſs, Agreement, Com- 
pariſion; according to which 
ſomething is compared with, 
likened or accomodated to that, 
to which it is prefixed, as agree- 
ing with it. Noldius giveth it 
the following Significations. 


1. Sicut, tanquam, quaſi. 1 
as the days Lev. 1 5. 25. as /lones 
2 Chron. g. 27. Pſal. 143. 6. 
Tſai. 5. 24. Lam. 3. 12. Ezek. 
1. Gen. 9. 3. — 29. 20. 
Exod. 24. 10. Lev. 14. 35. — 
15. 26. —25. 40. Numb. g. 15. 
—15. 15, 20, —28, 8. Deut. 
2. 11.—10, I0. —II, 10, 21. 
Toſh. 14. II. &c. &c. 

'Tis deficient Numb. g. 16. 
mouldy ＋ as cruſts Joſh. . 5. 

2 Sam. 1. 21. as if ſtricken 
Lam. 4. 9. &c. &c. 

2. Antequam. when Deut. 2 
24. 13. Jai. 18. 5. 

3. Circa circiter. Thus tis ap- 3 
ply'd to 1%. Number. about 
ſix hundred Gen. 38. 24. Exod. 
12, 37. — 32. 28. Ruth 1. 
4. 1 Kings 22. 6. Dan. g. 
31. &c. 2. Time. accord- 
ing to Gen. 18. 10. about 
Exod. 11. 4. Foſh. 10. 13. Dan. 
9. 21. &, —— 3. Meaſure, 
about Ruth 2. 17. ¶ as great as 

1 Kings 18. 32. 4*. Space. 
as it were Numb. 11. 31. ¶ but 
a flep 1 Sam. 20. 3. 

4. In. according to Numb. 4 
23. 23. Pſal. 78. 72. © as all 
2 Kings 7. 13. © like the earth 
P/al. 78. 69. 

5. Poſt. about Gen. 39. 11. 5 
1 Sam. 25. 38. Deut. 6. 24. 
P/al. go. 15. 2 Chron. 21. 19. 

6. Poflquam. 19. with an in- 6 
finitive. when Exod. 31. 18. 
1 Kings 1.21. 2 Kings 2. 9. 
Fer. 25. 12. ¶ at the going down 
Deut. 16. 6. Q as the ark 
1 Sam. 5. 10. &c. &c. —— 2. 
With a participle. as be drew 
Gen. 38. 29. q as though — - 
40. 10. 3. With a Noun. 
2 Chron. 12. ' —26. 16. Dan. 
11.2. ; 

7. Propter. according unto 7 


2 


1 9 19. Pſal. 7. 17. 


5. Qualis, As Lev. 7,7. as 8 
Deut. 4. 8. J like unto Ruth 
2. 13. 2 Sam. 7. 9. &c. 

9. Nuamain. as Pſal. 89. 36, 9 
33 

IO. Quantus. as it were Gen. 10 
21. 16, © as Jb. 10. 2, &c. 

I 1. Quis, qui, &c. help meet 11 
+ which may be before bim 
Gen. 2. 18, 20. | 

12. Quum, dum. 1*. With 12 

an Infinitive, as Gen. 39. 18. 
2 Kings 4. 40. when Joſh. 
6. 20. Judg. 2. 4. Efth. 5. 2. 
q while 1 Sam. 2. 13. &c. &c. 
2. with a Participle. when 
Numb. 11, 1. With a Noun. 
when Elb. 1. 10. 

13. Secundum, juxta. after 13 
Toſh. 6. 15. 1 Sam. 13. 14. J 
according to 2 Sam. 3. 39. 

2 Kings 1. 17. Prov. 24. 12. 
Tſai. 8. 20. Fer. 17. 10. Lam. 
3. 04. &c. &c. 

'Tis deficient 1 Sam. 6. 18. 
the manner + according to the 
manner 2 Sam 7. 19. after Job 
42. 8. &c. 

14. Si. when Gen. 44. 30. 14 
2 Sam. 17. 9. &c. 

15. Sic—ita. the . pages 15 

ſhould be as the wicked + as 
the righteous ſo the wicked Gen. 
18. 25, 25. as—ſo Numb. 15, 
15, IS, —I Kings 24: 4. 
4. Eccleſ. g. 2, 2. like—like 
, 4. 9, 9. &c. 

16. Similis. as Gen. 3. 5.10 
Cant. 6. 6. Exzek. 32. 2. 
like 1 Sam. 25, 36. Eſal. 1. 3. 
&c. &c. 

"Tis deficient, Gen. 16. 

Deut. 33. 22. Cant. 1. 1 5 Nah. 
3. 12. &. 

17. Talis—qualis Ezek. 14. 17 
10, 10. i. 24. 2, 2, 2, 2. 

Tis deficient, Judg. 8. 21. 
Ezek. 16. 44. 

18. Tam—quam. as well—, 18 
as Lev. 24. 16, 16. as well as 
Deut. 1. 17, 17. ¶ as—ſo Ezek. 
18. 4, 4. {| like—as Zech. 9. 
Iz, 16 

19. Tantus—quantus. as—lſo 19 
Toſh. 14. 11, II. 1 Sam. zo. 
24, 4 

"Tis deficient P/al. go. 11. 

20. Vere, Plane. 1 Sam. 10.20 
27. 2 Sam. 3. 34. Neb. 7. 2. 
Jai. 13. 6.——-Gen. 2. 18, 20. 
Jai. 59. 18. &c. 

21. Verſus. as Zech. 2.6 ＋ 21 
IO. 


22. Uſque ad. purely + unto 22 


4- 4+ 


May Ila. 1. 25. © as Ezra g. 


"Th is redundant Exod. 22. 24.23 
Deut. . 10. Lam. 1. 20. Hoſ. 
P/al. 49. 13, 21. Job 
30. 19. en. 6. 22. Jai. 1. 

9. ——Gen. 25. 31. Numb. 16. 
21. Judg. 13. 23. Jai. 1. 7. 
1 Sam. 14. 21. Jai. 

[Syllabicd adjectione] 455 224 

I. Sicut, qua. as Exod. 1 5. 
5. as 4 brook Job 6. 15. Pſal. 
58. 8. Lam. 4. 6. as to devour 
Hab. 3. 14. Zeeb. Io. 7. © as 
it were Jai. 26. 18. Exod. 
15. 8, 11. 2 Sam. 18, 3. 1 Un. 


22. 4. 2 Kings 3. 7. Jer. 13. 


21. . 
Tis deficient Jer. 15. 18. 
Pſal. 58.9 
2: Snakes, ſuch—as Job 12. 3. 25 
3. Juum. as Ezek. 16. 57. 20 
- Srmilis., æqualis. as Job 27 


10. 22. Ho. 7. 4. IJ like Job 


40s 17. 
5. Talis. thus Pſal. 73. 15. 28 
Et quum WI 29 


And when Gen. 19. 15. 


Qualis ego WB ® 30 
ſuch—as I Neb. 6. 11. Gen. 
44. 15. like unto me Deut. 18. 
15. as I Judg. 9. 48. 2 Sam. 
9. 8. Fob 9. 32. like unto me 
Lam. 1. 21. &c. 

Sicut tu Joe“ 31 
like thee 2 Sam. 7. 22. 1 Kin. 
8. 23. like unto thee Pſal. 
86. 8. Mic. 7. 18. © as thyſelf 
P/al. 50. 21. &c. 

Sicut tu MIDI 32 

like unto thee Exod. 15. 11. 

Sicut illud WW 33 
the like Ezek, 5. 9. 

Sicut ille, la, lud w 34 
ſuch as Exod. 9. 18. ſuch—as 
they — 10. 14. © like it — 11. 
6. —30. 32, 33. Deut. 4. 32. 
like him 1 Sam. 10. 24. 2 Kin. 
18. 5. J the like Joel 2. 2. . 
in compariſion of it Hag. 2. 3. 


&c. 
Et fieut ipſe Mο⁰q˖ĩ. 35 
And like unto him 2 Kings 23. 
2 . 
T Sicut illa Nd 36 
like unto that Exod. 30. 38. 
like that 1 Sam. 21. 9 Þ 10. 1 
according to it Zech. 5. 3, 3. 
Sicut nos 99 37 
as we be Gen. 34. 15. 1/at. 14. 
10. © of us 2 Sam. 18. 3. 
Sicut vobis DIM 38 
as well as you Job 12. 3. 
Sicut illi, fimiles illis Mo? 39 
like unto them P/al. 115. 8. 
—135. 18. 


Tantus 
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Tantus tu MYWII Jes“ 40 


guantus 
Pharao 
thou art even as Pharaoh Gen. 
44. 18. | | 
Dualks tu ta- RAW 113 41 
tes illi 
As thou art, ſo were they Jud. 
8. 18. 
Sic ego ficut tu ? e 42 
I am as thou art 1 Kings 22. 
4. 2 Kings 3. 7. 2 Chron. 18. 3. 
Tam crudum quam WW 43 
aduſtum 1770495 
both living and in —wrath Pſal. 
9. 
4% comparatione N d 44 
ad illam quaſi 
ni bil | 
in compariſion of it as nothing 
Hag. 2. 3. | 
Similiter g 45 
in like manner Jai. 5 1. 6.] 
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Dolere. To be in a State 
of great Suffering and Grief; 
very ſorrowful in Mind, Jai. 65. 
14, or very ſore in Body, Gen. 
34.25. Job 14. 22. Figurative- 
ly, a Field is in a ſad iteous Con- 
dition, that is defac'd and ſpoil'd, 
2 Kings 3. 19. 


| Et dolens 89) 1 
and ſorrowful P/al. 69. 29. 
Dolentes Dead? 2 
ſore Gen. 34, 25. 
Dolebit APY 3 
is ſorrowful Prov. 14. 13. 
Idem Ap! 
ſhall have pain Job 14. 22. 


4 


Hipn. Dolore DAN) 
affect eum 
whom I have made ſad Ezek. 
T1227: 


Dolore afficiens ARID 6 
grieving —28. 24. 
Dolore => INI! 
maketh ſore Job 5: 18. 
Dolore afficietis ND 8 
ye ſhall mar 2 Kings 3. 19. 


Et dolor A8 ® 9 
and of —ſorrow Tai. 17. 11. 
Dolor Ap 10 
grief Job 2. 13. 1 
Prae dolore ANY 11 
for ſorrow Lai. 65. 14. 
Door meus ANY 12 
my grief Fob 16. 6, {| my 
pain Fer. 15. 18. 
Et dolor meus ANY 13 


and my ſorrow Pſal. 39. 2. 


IND IND 
| Dolor NY * 14 
the grief — 69. 26. J ſorrow 
Eccleſ. 1. 18. any ſorrow Lam. 
r; #2; 
Dolere AN 15 
with pain J 33. 19. 
Dolor meus ANY 16 
my ſorrow Jer. 45. 3. Lam. 1. 
18. 
Et dolor meus AN 17 
and my ſorrow P/al. 38. 17. | 
Sicut dolor meus ANY 18 
like unto my ſorrow Lam. 1. 
12. 
Dolor tuus JN pp 19 
thy ſorrow Jer. 30. 15. 
Et dolor ejus ARID) 
and his own grief 2 Chron. 6. 
29. 
Ad dolerem ejus Nano)? 21 
for her pain Jer. 51. 8. 


Dolores OI DARD 22 
ſorrows P/al. 32. 10. Eccleſ. 2. 
23. 
Et dolores naſtros IRIS 23 
and our ſorrows Jai. 53. 4. 
| Dolores ejus VND 24 
their ſorrows Exod. 3. 7. 
Dolorum Digax gg“ 25 


of ſorrows Jai. 53. 3. 


«4 4 * 
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Atterere, conterere, do- 


lore afficere, ci. To make 
fad; to be diſpirited, Dan. 11. 
30. To be dejected, or bro- 
ken and wounded in Spirit. 


Hirn. - Atterere INIT I 
ye have made—ſad Ezet. 13. 
22. 

Nip. Et dolore M823) 2 

afficietur 
therefore he ſhall be grieved 
Dan. 11. 30. 

Et dolore aſfectus M83) 3 
even—the broken P/al. 109. 
16. | 
Attritus I) * 4 
broken Prov. 15. 13. —17. 22. 
q wounded — 18. 14. 

Contrita ſunt DI) 5 
ſtricken Jai. 16. 7. [See Root 
1158: 145.] 

Attriti diribus D877 6 
the poor Pſal. 10. 10. [See 
Root 475: 40. and 188: 3.] 
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Hath four Significations. 


I. Grave efſe, ingrave/- 
cere, aggravari. To be 
heavy or weighty as a Stone or 
Sand, Prov. 27. 3. Judg. 18. 
21. [the carriage, the heavy 
Luggage.] Exod. 19. 16. [a thick 
heavy cloud.] Exod 17. 12. 
1 Sam. 4. 18. [heavy, unwieldy.] 
Figuratively, 'tis variouſly ap- 
ply'd, either in a bad, or in a 
good Senſe. I. In a bad Senſe. 
What is heavy is ſlow and dull; 
and ſo 'tis apply'd to ſlowneſs of 
Speech, Exod. 4. 10. to Dim- 
neſs of Sight, Gen. 48. 10. and 
to Dulneſs of Hearing, Jai. 6. 
10. — 5. 1. What is trouble- 
ſome and diſagreeable is heavy, 
Ezek. 3. 5, 6. [of a hard, hea- 
vy, troubleſome, difficult, diſ- 
agreeable language.] A great 
Affliction is heavy, eb 6. 3.— 
23. 2. Gen. 12. 10. —50. 11, 
Jai. g. 1. God's afflicting, pu- 
niſhing Hand is heavy, 1 Sam. 
5. 11. Sin is heavy, either as 
aggravated, Gen. 18. 20. Jai. 
1. 4. or as burdenſome to the 
Conſcience, P/al. 38. 4. Or in 
the puniſhment of it, //ar. 24. 
20. Bondage, Oppreſſions, Im- 
poſitions are heavy upon a Peo- 
ple, Fudg. 1. 35. 1 Kings 12. 
Io. Neb. 5.18. War, a Bat- 


tel is heavy to thoſe that ſuf- 


fer by it. Judg. 20. 34. 1 Sam. 
31. 3. Jai. 21. 15. Hard La- 
bour, fatiguing Buſineſs is hea- 
vy, Exod. 5. 9. —18. 18. Num. 
II. 14. Great Expences are 
heavy, 2 Sam. 13. 25. An ob- 
ſtinate Heart, like an unwieldy 
Body, is heavy, Exod. 7. 14. 
II. In a good Senſe. What is 
numerous is heavy, Gen. 50. . 
1 Kings 10. 2. 2 Kings 6. 14. 
Abundance of Cattel, Silver and 
Gold make a Man heavy or 
rich, Gen. 13. 2. —31. 1. In 
ſhort, this Word is uſed to ſig- 
nify any thing that renders a 
Nation, Place or Perſon of 
Weight, conſiderable or reſpec- 
table; as Wealth, Numbers, 
Commerce, Power, Wiſdom, 
Promotion, Superiority, Digni- 
ty, Authority, Nobility, Valour, 
Splendor, Magnificence, ex- 
traordinary Privileges and Ad- 


vantages; or whatever Inſtance 


or 
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or Badge of Greatneſs, Excel- 
lency and Happineſs, renders a 
Perion praife-worthy, or com- 
mands Eſteem and Venemation. 
This is Honour and Glory. 
[Signif. III.] Gen. 45. 13. Excd. 
28. 2. Yo 19. 9. Pſal. 4. 2. 
—49. 16. —8 5. 9. — 106. 20. 
Tſai. 4. 5. — 10. 18. —60. 13. 
Jer. 2.11. Ezek. 27. 25. Hel. 
4. 7. —9. 11. — 10. 5. And 
ſo the Glory of God is what- 
ever in his Nature, Word, Works 
or illuſtrious Appearances gives 
him Weight in our Hearts, or 
ingages the higheſt Regard, Ad- 
miration and Praiſe, Exod. 40. 
34. Numb. 14. 22. We ho- 
nour a Perſon by proper Ex- 
preſſions of Regard, Reverence, 
and Eſteem, Exod. 20. 12. Jud. 
13. 17. I Sam. 15. 30. 2 Sam. 
10. 3. Pfal. 15. 4. A Man 
honours himſelf by boaſting of 
what he hath done, 2 Mon. 
25. 19. God glorifieth him- 
{elf by the Diſplays of his Pow- 
er, Wiſdom and Goodneſs, Exod. 
14. 4, 17. We glorify or ho- 
nour God by doing or declaring 
thoſe things which ſhew either 
his Excellency, or our reverent 
and ſuperior Regards to him, 


Poſh. 7. 19. 1 Sam. 2. 30. Pſal. 
50. 23. 
14. 31. Jai. 25. 3. — 29. 13. 
—43. 23. a_ of a 
Foreſt is the beſt and moſt 
flouriſhing Trees, Jai. 10. 18. 
The Glory of Furniture is the 
moſt coſtly and ſplendid Part 
of it, Nah 2. 9. The Tongue 
is the glory, or the moſt weigh- 
ty, important Member, of the 
Body, Pal. 16. 9. —108. 1. 


And the Soul is the Honour of 


the whole Conſtitution, Gen, 4.9. 
6. As for Signif, II. for which 
Buxtorf. refers us to Rabbi Sa- 
lamon, it ſeems to have no juſt 
Foundation in the natural Forc 


of the Word. | 


Et aggravabitur TAJ) 
and—ſhall be heavy Jai. 24. 
20. 

Gravis vel grave eff MAD 
is—grievous Gen. 18. 20. ¶ hea- 
vy 1 Sam. 5. II. Neb. 5. 18. 
Tſai. 59:1. heavier Job 23. 2. 

Grave erat MN» 
was fore Judg. 20. 34. 

| Graves erant | Map 
were dim Gen. 48. 10. 

Et gravis eras Jap 
and made - glorious Ezek. 27. 
25. 

| I 


= 
3 ——ͤ . i ar we ron 


— 66. 2. Prov. 3. 9. — - 


3 


* 


5 


TDD". 


Gravis eff 12> 6 
would be heavier Job 6. 3. ſhall 
be heavy —33. 7. 

Et aggravatum Ip. 
wt 

And -was hardned Exod. . 7. 
WMarabitur apo 8 
Let there more — be laid Exod. 
5. 9. ¶ was heavy Pſal. 32. 4. 

Et aggravata vel Wer 

aggravatum fiat 
yet—prevail'd Judg. 1. 35. f 
But—was heavy 1 Sam. 5. 6. 
And went ſore —3 1. 3. I Chr. 
10. 3. 


7 


9 


Graves ſumus W223 10 
we be chargeable 2 Sam. 13. 
$6... 
Graveſcant, augean- WAY 11 
tur, graviores ſunt 
come to honour Fob 14. 21. CJ 
they are too heavy Pſal. 38. 4. 
Pin. Aggrava- WD 
runt | 
hardned 1 Sam. 6. 6, 
Aggravobitis Man 
do ye harden 6. | 
Hien. 
vavit 
made —heavy 1 Kngs 12. 10, 
14. 2 Chron. 10. 10, 14. Lam. 
3. 7. J did more grievouſly 
afflict Jai. 9. 1 +8. 23. 


I2 


"I 


Aggravaſii Mai 15 
haſt thou—heavily laid 47. 6. 
Aggravavi MAIN 16 


have hardned Exod. 10. 1. 

Et graves red. WNTIN 17 
dam, augebo reins 

* 


I will alſo glorify them Ter. 30. 


19. 
Gravarunt TWAIN 

were chargeable Neh. 5.15. © 

ſtopped their ears Zech. 7. 11. 

| Et aggravando TIN 

But—he hardned Exod. 8. 15 + 


II. 


18 


19 


Ad aggravandum WAN? 20 
to boaſt 2 Chron. 25. 19. 
Aggrava T2327 21 
make—heavy Jai. 6. 10. 
Et aggravavit TY) 22 


And—hardned Exod. 8. 32. + 
28.—9. 34- 
_ Nien. Dum gra- Jana 23 
vis babitus ſum 
when I have gotten me honour 
Exod. 14. 18, | 
Et gravis habe» MAIN. 24 
bor 1 20 | 
and I will be honoured 4, and 
I will get me honour 17. 
Gravis 42 * 
grievous Gen. 12. 10. —41. 31. 
50. 11. Exod. 8. 24 + 20, — 
9. 3, 18, 24. —10. 14. © rich 


25 


Aggra- WII 14 


722” 


Gen. 13. 2. | fore —44. 1. — 
47. 4» 13. J great —50. 9. 
1 Kings 10. 2. 2 Kings 6. 14. 
—18. 17. 2 Chron. 9. 1. Ji. 
32. 2. —36. 2, J hardned 
Exod. 7. 14. J much —12. 
38. Numb. 20. 20. J heavy 
Exod. 18. 18. Numb, 11. 14. 
2 Sam. 14. 26. 1 Kings 12. 11. 
2 Chron. to. 11. Pſal. 38. 4. 


heavier Prov. 27. 3. thick 
Exod. 19. 16. N 
Et gravis TID) 26 


and—ſore Gen. 50. 10. ¶ and 


heavy 1 Sam. 4. 18. 
Gravis n 25 


ſo great 1 Kings 3. 9. © heavy 


— 12. 4. 2 Chron. 10. 4: 


Gravis 139 28 
flow Exod. 4. io, ; 
Et gravis g 29 
and—flow 10. 
Gravis 722 * 30 
laden Jai. 1. 4. 
Graves JD 31 
heavy Exad. 17, 12. 
Et graves Jap) 32 


and of an hard langnage + and 
heavy of tongue Ezek. 3. 5, 6. 
dunn 5 * 33 
heavy Prov. 27. 3. © the griev- 
ouſneſs ai. 21. 17. 
| Et grauitas 139 34 
and heavy 1/az. 30. 27. ¶ and 
a great number Nab. 3. 3. 
Cum grauitate NID * 35 
heavily Exod. 14. 1 9; 8 


II. Mundum eſſe, mun- 
dari. Ses Signif. I. 


Mundando, Vide T2 36 
R. Sal. x 


glory Nab. 2.9 + 10. 


Hirn. Mundan- W217 37 
do, ſcopando 1 
make thyſelf many —3. 1 . 
Munaator, quafi 52550 8 
ſcopis expurgator , | 


make thyſelf many 1 5, 


III. Honorari, honorare. 
See Signification I. 6 
Honoretur ap: 39 
Let—be-glorified . 66.5, 
| Honorabuntur W122 40 
come to honour Feb 14. 21. 
Pin. Honor! "MT 41 


me 
haſt thou honoured me Jai. 43. 
23 Yn 
Et honoraveris T2391 42 
ipſum * 


and ſhalt honour him — 58. 13. 


Hono- 


919 


ns 1. 


Honurarunt me ) 43 
do honour me — 2. 13. 

Et honarabimus te Nn] 44 
that—we may do thee honour 

HAT. 13. 17. 

33 TIN 45 
doth honour 2 Sam. ro. 3. I Chr. 
19. 3- | 
Et hanorans cum W221 46 
but he that honoureth him Prov. 
14. 31. 0 

Honorantes me IA 47 
them that honour me 1 Sam. 2. 

0. 
: Honorantes eam VIII 48 
that honoured her Lam. 1. 8. 
Honorando 129 49 
I will promote thee unto—great 
honour + in honouring I uni 
honour thee Numb. 22. 17. © to 
promote thee unto great honour 
| + in honouring Iwill honour thee 
—24. 11. 

Honorare te Ja? 50 
to promote thee to honour — 


. 37. 
Honora 132 51 
Honour Exod. 20. 12. Deut. 5. 
16. Prov. 3. 9. 
Honorato me 9729 52 
honour me 1 Sam. 15. 30. 
Honorate WAY 53 
glorifie ye Iſai. 24. 15. 
f onorate eur WWII 54 
glorifie him Pſal. 22. 23+ 
Honorabo WR 55 
I will honour 1 Sam. 2. 30. 
I will make —glorious {/ar. 60, 


13. 
: Et honorabo MAN! 56 

and I will glorifie P/a/. 86. 12. 

Honorabo te TR 57 

I will promote thee unto—ho- 

nour Numb. 22. 17. to promote 

thee, &c. —24. 11. 

Ft honorabo eum WRIR) 58 

and honour him P/e/. 91. 15. 

Et boncraſti Dan! 59 

and honoureſt 1 Sam. 2. 29. 

Et honorabis me n 60 

and thou ſhalt glorify me P/al. 


50. 15. | 
Honorabit TI) 61 

he honoureth —1 5. 4. Mal. 1. 

6. © ſhall he honour Dan. 11. 

38, 38. 

Honorabit me ο , 62 

glorifieth me Pſal. 50. 23. 

.  Honorabit me ⁰ο 63 
ſhall honour me Jai. 43. 20. 
Honorabit te J 64 
the ſhall bring thee to honour 
Pros 45 8: 1, 

Honorabunt Nag. 65 
our Judg. 9. 9. 

2 E * "TI" 66 

and ſhall glorifie P/a!. 86. 9. 


22: 


Homorabunt te AY! 67 
ſhall—glorifie thee Ii. 25. 3. 
Pra. Honoratus W292 68 
honourable 1/at. 58, 13. 
Honarabitur WY: 6g 
{tall be honoured Prev. 13. 18. 
—27. 18, 
Niemw. Honoratus 92 70 
fait | 
glorious was 2 Sam. G. 20. 
Honoratus fuiſti B) 71 
thou haſt been honourable Jai. 


43. 4. 
Idem Mae 72 
thou art glorified —26. 15. 
Et honore afficiar gp 

and I will be glorified Exc“. 28. 
22. 

Honor abilis, bono—-— W323 74 

Farus 

honourable Gen. 34. 19. 1 Sam. 
9. 6. 2 Sam. 23. 19, 23. 1 Chr. 
4. 9. — 11. 21, 25. 

Et benorabilis TIN 75 
and is honourable 1 Sam. 22. 
14. | | 
Gloriofis. Jod 70 
glorious Deut. 28. 58. 

In honoratum Jap: 77 
againſt the honourable Jai. 
323. 
| Et honorati T2393) 78 
and—honourable Nw. 22. 15. 

p Honorati, ta "2 79 
abounding Prov. 8. 24. ¶ the 
honourable Jai. 23. 8, 9. 

Honorgtos ejus W739) 80 
her honourable men Nah. 3. 
IO, 
Et bonoratos OPT) 81 
cor. 
and their nobles Pfal. 149. 8. 

Honorabilia MW) 82 
Glorious things —87. 3. 

Honorari me Jap 83 
that I ſhall be glorified Zzet. 
39.13. : 

tn bonorari me "TINA 84 
when 1 have gotten me honour - 
Exod. 14. 18. | 

Honara teifpfum Jae 85 
glory 2 Kings 14. 10. 
Honorabor Mex 86 
I will be glorified Lev. 10. 3. 
Et bonorabor T2I2N) 87 


yet. hall I be glarious ai. 


49. 5» 

Hanaralor MN 88 
ſhall I be had in honour 2 Sam. 
6. 22, 

Et honorabor NN 89 
and I will be honoured Exod. 
14. 4, and I will get me honour 
$76 "6:6 | 

Et honoraher Apr! 90 
an : I will be glorified Hag. 
1. 8, 


T22. "9 


Hirn. Pra ergo oa 
honerante je 
than he that honoureth himſelf 
Prov. 12. 9 


Hor, gloria aa“ 92 
glory Joſh. 7. 19. 1 Sam. 2. 8. 
— 4. 12, 22. —6. 5. 1 Chron. 
16. 28. Pſal. 29. 1, 9. —30. 
12. —73. 24. — 85. 9. —96. 
7. 1.15. I. Prov. 3. 35.—25, 
27. Jai. 4. 5. —42. 12. Jer. 
13. 16. Hag. 2. 7. Zech. 2.8 
+. 12. Mal. 2. 2. J honour 
1 Kings 3. 13. Prov. 11. 16. — 
15. 33. —1I8. 12. —20. 3. — 
26. 1, 8. —29. 23. © glorious 
Mai. 11. 10. — 22. 23. Fer. 
17. 12. C gloriouſly Jai. 24. 
23. 
Gloria Jad? 93 
glory Nah. 2. 9 + 10. 
Et gloria TAY 94 
and or honour 1 Chron. 29. 28. 
2 Chron. 2.11, 12, — 17. 5.— 
18. 1. —32. 27, 33. Prov. 3. 
16. —8. 18. —21. 21. —22. 4. 
Eccles}. 6. 2. ¶ with glory P/al. 
8. 5. and glory —84. 11. 
Gloria Man 95 
glory —24. 7, 8, 9, 10. —29. 3. 

| Glhrig Ta 96 

glory Gen. 31. 1. 
Et glorig WIR 97 
and honour 1 Chron. 29. 12. | 
Cum gloria MY 8 
with honour Hal. 112. 9. 7 in | 
glory —149. 5. ai. 14. 18. 
Ezek. 31. 18. 
Szcut gloria VAI 99 
as the glory —3, 23. : 
Ad gloriam WA? 100 
for glory Exod. 28. 2, 40. © for 
the honour 1 Chron. 17. 18. for 
—honour 2 Chron. 26. 18. 
Et ad gloriam Mappe 101 
and glorious Jai. 4. 2.  and— 
the glory Zech. 2. 5 ＋ 9. 

A gloria T2392 102 
from honour Numb. 24. 11. 
for—honour Hccleſ. 10. 1. 
I Jer. 48. 18. for 
glory Hab. 2. 16. | 

Ghia Jap 103 
the glory Exod. 16. 7, 10. — 24. 


16, 17. Lev. 9. 6, 23. Numb. 


14. 21, —16. 19, 42. Þ 17. 7. 
1 Kings 8. 11. I Chron. 16. 29. 
2 Chron. 5.14. —7. 2. ſth. 5, 
11. P/al. 19. 1. —29. 1. —49. 
10. —79. 9. —96. 8. —104. 
31. —138. 5. —145. 11. Jai. 
16. 14. —17. 4. —2I. 16, — 
22. 24. — 35. 2, 2, —40. 5, — 
58. 8, — 60. 13. — 66. 12, 
Egek. 1. 28. —3. 12, 23, —8. 
4. —19. 4, 18.—11. 22. —4.3. 
2, 5. — 44. 4. Mic. 1. 15. Hab. 

| 2. 14. 


— — 


2 


. 14. Hag. 2. 9. © glorious 
Efth. 1. 4. Pſal. 66. 2. — 145. 
5. © the honour —066. 2. 

Gloria 4 104 


the glory Prov. 25. 2. 
Et gloria 722) 105 
and the glory Excd. 40. 34, 35 
Numb. 14. 10. 2 Chron. 7. 1, 3. 
Iſai. 10. 18. —69. 1. Ezek. . 
3.— 10. 19.—11. 22. —43. 4. 
and the glorious P/al. 145. 
12. | | | 
: Et gloria )) 106 
but the honour Prov. 25. 2. 
Sicut gloria ꝰ ' 107 
as the glory Jai. 17. 3. 5 
Gloria mea JAI M125 108 
my glory Gen. 45. 13. Exod. 
I% 12 Numb. 14. 22. Jeb 19. 
5 r 
— 16. . 8, — 108. 
Haz. 66. Ib, 19, 19. Ezek. = 
21. F mine honour Gen. 49. 6. 
Mal. 1. 6. 
Et gloria mea AZ 109 
and—mine honour Pſal. 7. 5. 
¶ and my Sor —562. 7. Jai. 
42. 8.— 48. 1 ; 
Ghrid med JIA 110 
by my glory Exod. 29. 43. 
Et ad gloriam "T297) 111 
meam © 
for—for my glory Jai. 43. 7. 
Gloria tua J 112 
thine honour Pſal. 26. 8. © thy 
glory —57. 5, II. —102. 15. 
—108. 5. Jai. 22. 18. Ter. 14. 
21. Hab. 2. 16. 
. Idem Ja? 113 
thy glory Exod. 33. 18. C thy 
glorious Neb. 9. 5. 
Et gloria tua NADP) 114 
and thy glory P/al 63. 2. 
Gloria tua N22 115 
thy glory Jai. 62. 2. 
Gloria ejus a? 116 
his glory 1 Chron. 16. 24. Pſal. 
21. 5. —49, 17. —72. 19, — 
96. 3. —97. 6. —113. 4. Ji. 
3. 8.—b. 3. —8. 7. —59. 19. 
their glory Jer. 2. 11, the glory 
thereof Hef. 10. 5. J his glo- 
rious Pſal 72. 19. 
Idem .. i? 117 
his glory Det. 5. 24 + 21. Iſai. 
10. 10. | 
Et gloria ejus N. 1 18 
and their honourable —5. 13. 
q and his glory —60. 2. 
| In gloria ſua WAI 119 
in his glory P/al. 102. 16. in 
her—glory Hag. 2. 3. 
A glia ejus a 120 
with his glory Ezek. 43. 2. 
Gloriae qus Y 121 
of ber Story Jas. 66. 11. 


Kt 6. 


da d 


 Extinguere ni235 6 
quench Capt. 8. 7. 
In extinguendo te 922 7 
when 1 ſhall put thee out Ezek. 


729 122 
Gloriam veſtram oa? 122 
your glory —10. 3. 
Gloria ipſorum BT 123 
their glory P/al. 106. 20. Prov. 


25. 27. Ho 11. i | 
N E. et "71251 124 7. Extinguas man 58 
ipſorum | thou quench 2 Sam. 21. 17. 
and in their glory Jai. 61. 6. Extinguet eam MY 9 
Honorata MAI 125 ſhall he—quench Jai. 128. 3. 
glorious Pſal. 45: 13. © ſtately Et extinxerunt JAY! 10 
Exzek. 23. 41. and [have] ns out 2 Chron. 
Et pretioſa quar= Nein 120 29. 7. 


que 


the carriage Judg. 18. 21. 


IV. Fecur. The Liver, 
the heavzeft of all the Bowels. 
So the Lungs, the lighteſt of the 
Bowels, are in our Language 


called the Lights. 


1 Wor 5 


Hath two SigniGeations. 


| | If FOE catena. Fet- 
Fo 1237 127 ters for Priſoners or Captives. 

the liver Exod. 29. 13, 22. Lev. | 

3- 4 10, 15. 4 9.7. 1.— 


8. 16, 25. —9. 10, 19. 
In jecur T2392 128 


in the liver Ezek. 21. 217 
20. 


Comped: 778 1 
with fetters hal. 105 
5 . 2 2 
with fetters —149. 8. 


Jecur meum Ja? 129 


my liver Lam. 2. 11. 
Jecur ejus a» 130 


his liver Prov. 7. 23. 


II. 228 | 


Infruftuoſa Nax 3 

Cabul 1 Kings g. 13. This is 

the Name Hiram gave the Ci- 
ties which Solomon made him a 
Preſent of. For the Meaning 
of it, nothing can be produc d 
but Conjecture. Only we may 
be pretty ſure, from King So- 
lomon's Munificence, that the 
Towns were in themſelves a 
valuable Diſtrict; but did not, 
in ſome Reſpect or other, ſit 
Hiram's particular Taſte or Fan- 
Cy. There was ſomething in 
the Aſpect or ſituation that was 
not pleaſing. 


_ * 


522 820 


Extingui : extinguere. 
To be extinguiſhed or put out 
as a Fire or Candle; to go out 
as a Lamp or Candle that is 
ſpent. 


Extincti ſunt 3 1 
they are quenched Jai. 43. 17. 

Extinguetur MAY 2 
went out 1 Sam. 3. 3. © gocth. 
—out Prov. 31. 18. 

Extinguetur MAIN 3 
it ſhall—be put out Lev. 6. 12 
+ 5, © it ſhall—go out 13 + 
6. © ſhall-—be quenched 2 Kin. 
22. 17. 2 Chron. 34. 25. Iſai. 
34. 10, —66. 24. Jer. 7. 20. 
—17. 27. Ezek. 20. 47, 48. + 
21. 3, 4. J goeth—out Prov. | 


* 8 


ETF 


Lavare, abluere. To 
waſh Garments, as Fullers do, 
to give them a perfect, ſpotleſs 
Colour and Cleanneſs. *Tis alſo 


26. 20. apply'd to moral enn P/al. 
Pin. Et exlinxe- 123 4 51. 2, 7. 
runt NN 
and ſo they ſhall quench 2 Sam. Pin. Lavit 03D 1 
14. 7. he waſhed Gen. 49. 11. 2 Sam. 


' Extinguens efit "RIDD „„ i9. 2,25: 
ſhall, can quench Jai. 1. 31. Et lavabit D232) 2 - 
Fer. 4. 4. —21. 12. to quench 8 and, then he ſhall waſh Lev. 

= 6, 34.—14. 8, 9, —15. 8, 


1, 


823 29 920 

11, 13, 27. 17. 15. Numb. 

19. 7, 10, 19. 

— £ Et lavabunt Wag! 3 
and let them waſh Exod. 19. 10. 
Numb. 8. 7. that they waſh 
Lev. 13. 54- 


Et lavabitis HDI 9 4 
And ye ſhall waſh Numb. 31. 
24. 
Lavante aas? 5 
fullers Mal. 3. 2. i 
Lava me d 


Waſh me P/al. 51. 2. 
Lavato 929 7 


waſh er. 4. 14. 
Y Lavabis DIIN 8 


thou ſhalt waſh Lev. 6. 27 + 
20. —13. 58. 
Lavabis me p 9 
waſh me Pſal. 51. 7. 
Abluas ag 10 


thou waſh thee Jer. 2. 22. 
Lavabit dag! II 

ſhall waſh Lev. 11. 25, 28, 40. 
—I4- 47, 47. —15, 5. 0, 7, 10, 
21, 22. —16. 26, 28. Numb. 
19. 21. he waſh Lev. 17. 16.” 

Et abluerunt ag! 12 
and _— waſhed Exod. 19. 14. 
Numb. 8. 21. 

Pra. Et lavabitur daa] 13 
then it ſhall be waſhed Lev. 
13. 58. ſhall be waſhed —I5. 
17. 
Horn. Allui an 14 
it is waſhed — 13. 55, © the 
waſhing 56. N 

Full bay * 15 
fuller 2 Kings 18. 17. Jai. 7 
3.—36. 2 


9229 823 


Galea. A Cap of Braſs 
or Steel to guard the Soldier's 
Head, a Helmet. 


— 


Et galea VID) * 
And—an helmet 1 Sam. Jy 45. 
Iſai. 59. 17. Ezek. 27.1 

Et galea 9300 4 
and helmet —38. 5. 


Et galege ya! 3 
and helmets 2 Chron. 26. 14. 
Galeis BYADA 4 


with —helmets Jer. 46, 4. 


25 
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Hath five Significations. 


I. Vox temporis. To 
be multiplied ; [Signif. II.] to 

many or much, numerous, 
copious ; it ſignifies many joined 
together in any Caſe or Inſtance; 
and hence, to be ſtrong as the 
Wind, and mighty as God, 
connoting, I ſuppoſe, the No- 
tion of many combined Powers 
acting together, Job 36. 5. [All 
Excellency, Power and Wicdem, 
are combined in voy In Hi- 
phil it ſignifies to make many, 
to multiply, Job 35. 16. Hence, 
perhaps, the Name of a thick 
ſort of Cloth made of Goats 
Hair, [Signif. IV.] namely from 


the great Quantity of Stuff 


crowded into it. And the Idea 
of Multiplicity might give the 
Name to a Grate, a Sive, [Sig- 
nific. III.] which have many 
open Spaces, through which 
the Aſhes of the Fire, apd the 
the Duſt mixed with Corn do 
paſs. From theſe ſmall Spaces, 
perhaps may be taken the Idea 
of a ſmall Diſtance, in a diminu- 
tive way of Speaking; [Signif. 
V.] and of a ſmall Space of 
Time, [Signif. I.] Eccle/. 1. 10. 

[ See, this is new? it as been al- 
ready of old Time + See, this is 
new, of a little Time, or ſhort 
Standing ? It hath been of old 
Time.] —2. 16. [that which is 
9 for a little Space, in the days 
to come ſhall all be forgotten.) — 
3. 15. That which hath been tis 
now, &c. + that which hath 
been was but for a little Time, 
and that which ſhould have 
been [done] was [obſerv'd] but 
for a little Time, and God re- 
quires [now] what is obſolete 
and neglected.] —4. 2. [which 
are already dead, &c. + which 
died in a little Time [after they 
were born] more than the living 
who continue longer in a miſe- 
rable World.] —9. 6. [is now 
[in a little Time] periſhed. —6. 

10. [What is that which is for 
a little Space of Time? Anf. 
A Thing that is [often] named, 

and is known to be MAN.] 
This is the beſt Account I can 


give of this Root. 


s Z 


[Nunc, antea, jam 32 1 
ante 


already Eccleſ. 1. 10. —3. 15. 
—6. 10. @ now —3. 15. —9: 


0, 7: | 
f Qu jam ante d 2 
which — already —4. 2. 
In eo quod jam WIA 3 
ſeeing that which now 75 —2: 
16.] 


II. V. alidus, a, um: 
multum. 


Validus a2 4 
ſtrong Job 8. 2. ¶ much — 15. 
10. —3I. 25. J moſt 34. 17. 
q mighty —36. 5, 5. J feeble 
+ not mighty or many 1a. 16. 
I 4. 

Idem aN &5 
like a valiant mar —10. 13: 
[See Root 10. 4.] 

Validi, dae Dy a? 6 
mighty men Fob 34. 24. mighty 
Jai. 17. 12. F mighty waters 
— 28. 2. 

Hipm. Maltiplicat * 55 7 
he multiplieth Jeb 3 5. 
Multipliciter a 
in abundance —36. 31. 


III. Cribrum, Vannus, 


In vanno 
in a five Amos 4. . 
Cribrum QA * 10 
a grate Exod. 27. 4. —38. 4. 
Cribrum VID 11 
grate —3 5. 16. —38. $654 


39: 39- 


mal®* 9g 


Ad cribrum 12595 
of the grate — 38. 5. 


IV. Pulvinar. A thick 
Cloth made of Goats Hair. 


Puluinar W223 13 
a pillow 1 Sam. 19. 13, 
Et pulvinar VII 14 
with a pillow 16. 
Stragula W290 * 15 
a thick cloth 2 Kings 8.1 5. 


V. patium aliquod ter- 


de. 


| Spatrium exrguum MN * 16 
a little way + a little piece of 
ground Gen. 35. 16. =—q8, 7, 
2 Kings 5.19: 


Was 


824. 
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. 
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Hath three Significations. 


I. Subigire, ſubjicere, 
domare. To caſt and keep 
down by Violence; to ſubdue 
a Nation; to reduce a Perſon. 
to a State of Servitude ; to re- 
duce the Earth, and all the A- 
nimals it contains, into a Sub- 
ſerviency to the human Life, 
Gen. 1. 28. God ſubdues our 
Iniquities, when he deſtroys the 
Power of Sin in the Heart, and 
prevents the pernicious Conſe- 


quences of it, Mic. 7. 19. 


Et fubegerint WAI) 1 
and [ſhall] ſubdue Zech. 9. 15. 
Fubjicientes ſu- BW 2 
mus 
we bring into bondage Neb. 5. 5. 
Subjicere WAY 3 
to keep under 2 Chron. 28. 10. 
Subigere EY 
Will he force 05 7. 8. 
Et ſubigite eam M25). 
and ſubdue it Gen. 1. 28. 
Subiget Ep: 
he will ſubdue it Mic. 7. 19. 
Et ſubegiſtis WIIMN 
and [ ye] brought—into ſubjec- 
tion Jer. 34. 16, 
Et ſubegerunt BWP) 8 
eos 
and brought them into ſubjecti- 
on IT. 
Nipz. Subjecta, Was?? 9 
domita fuit 
was fubdued 7. 18. 1. 
Et domita fuit WAI) 10 
And—be ſubdued Numb. 32. 
22, and ſhall be ſubdued 29. 
and—is fubdued 1 Chron. 22. 
18. 


Subhectae MWD) 11 


are brought into bondage Neb. 


55 r 
Pin. Subjecit WAY 12 


he ſubdued 2 Sam. 8. 11. 


II. Chuulus. A Foot- 


ſtool, which is placed under, 
and, as it were, in ſubjection to 
the Feet. 


Et chvalus, gra- WIN) * 13 
| dus | 
with a footſtool 2 Chron. 9. 18. 


72 229 


III. Fornax. A Furnace, 
in which Bricks and Earthen 
Ware are burnt. Connection 
with the Root uncertain. 


Fornax 122 * 14 
of the furnace Exod. g. 8. 
Fornax WII 15 
of a furnace Gen. 19. 28. . 
9. 10. —19. 18. 


33 826 


Agnus, agna. A Lamb 


that has done fucking ; a young 


Sheep. 


Ovis, agnus WII ® 1x 
a, the lamb Lev. 3. 7. —4. 32. 
—12. 6. —14. 21, 24, 25. 
Numb. 6. 12. —7. 15, 21, 27, 


33» 39> 45, 51, 57, 03, 69, 75, 
81. Jai. 11. 6. ¶ he-lamb Lev. 


23. 12. 
Et agnus WIP) 2 
and a lamb —9. 3. 
Et agnum UP) 3 
a lamb Ezek. 46. 13. 


Agnum pd 4 


the—lamb Exod. 29. 39, 39, 
41. Lev. 14. 13. Numb. 28, 4, 
4, 8. Ezek. 46. 15, © he-lamb 
Ley. 14. ; A 

Velut agnus WIA 4 
like as a lamb Ns. II, 77 ? 
4. 10. | 

Ad agnum W329 6 
with—the lamb Exod. 29. 40. 
for—lamb Numb. 15. 5. —28. 
7, unto—lamb 13, 14, 21, 29. 
— 29. 4, 10, to—lamb 15. 

 Agnt ) 7 

lambs Exod. 29. 38. Lev. 23. 
18, 19, 20. Numb. 7. 17, 23, 
29, 35, 41, 47, 83, 59, 65, 71, 
77, 83, 87, 88. —28, 3, 9, 11, 
19, 27. — 29. 2, 8, 13, 15, 17, 
20, 23, 26, 29, 32, 36. 1 Chr. 
29. 21. 2 Chron. 29. 32, —35« 
7. Ezra 8. 35. Prov, 27. 26. 
Iſai. 5. 17. Eael. 46. 4, 6. J 
he-lambs Lev. 14. 10. ys, 

Er agni WAN 8 
and —lambs 2 Chron. 29. 21. 
or lambs Jai. 1. 11, 


Oves vel agni ID 9 


the ſheep Exod. 12. 5. lambs 


Numb. 28. 21, 29. — 29. 45/10, 


2 Chron, 29. 22. 
In ovibus gpz 10 
a lamb + 4 lamb in the ſheep. 


Num. 15. 11. 


72 2 E Bat 


Et agni JW). 11 
and for, to the lambs — ag. 18, 
21, 24, 27, 30, 33. 37. Erel. 
46. , Zo Is + {1 F 

Agnarym nur. W232 I2 
of. my ſheep Job 31. 20. 

Et ovis, agna wen 5 1 * 
and—ew-lamb Lev. 14. 
Numb. 6. 14. 

Agua Was A 14 
ew-lamb 2 Sam. 12.3, 
Agua MIT 1 5 


Agnon DD 16 


Agnae 5222 17 
ew-Jainhe Gen. 21.29, 30, 

_ NP32 18 
ew-lambs 28. 


the lamb 6, 


lamb 4. 


* = r * * 8 _ a 


= * : 5 N r 
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Hath two Significations. | 


L Seintilla, 


Scintillae D 9 + 
ſparks Fob 4. * er 
II. Cadus, 2 75 A 
great —_— Veſſel to hold 


Cadus, bygeia 2 * 2 
The barrel Kings 17. 14, 16, 


| q the pitcher Eccleſ. 12. 6 


In cado 722 3 
in a barrel 1 Kin. 17. 12. 
Hydriam tuam JJ 4 
thy pitcher Gen. 24. 14, 
Ex hydria tug TD 5 
of thy Pe 17, 43; 
ydriam ſuam * 6 
her buche 16, 18, 20, 8 
Ex 55d efus M2? 7 
with her pitcher 15, 45. 
Mariae ig 
barrels 1 Xin. 18. 33. 
Et bydrias' 9% 9 
with—pitchers $ Jud. 7. 16, 
_ Hydrage B27 10 
the pichers 16, 9; 20, 


2 \ 
—__—— 
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Pila. Vide Schultens. in 
; 15. 24. He agrees. with 
Bechart that 9 (Jai. 22. 18. 


229. 3.) is compounded of 5 
like, and mM a Thing that is 


round 


e 7 7 
round or circular, fromm MN to be 
round: which ſuiteth thoſe two 


Places very well. As for NY) ih 


(7 15. 24.) he ſheweth from 
e Arabic that it may ſignify a 
State of the greateſt Confuſion and 
Trouble; and that the Place may 


be rendered thus: [they ſball pre- 


vail againſi-him as a King; be is 


defined to fall into the greateſt 
Pilata acies militum WW 
2 ball Jai. 22. 18. 1 round a- 


bout —29. 3. 
Ad pilatam aci- V2? * 


em 
to the battle Job 1 5. 24+ 


* *** 


72 829 


Caligare : firingi, con- 
trabi, corrugari. To be 


blunted, dulled, * a- 
bated. Apply d to Dimneſs of 
Sight, Gen. 27. 1. To Faintneſs 


of Spirit, when the Vigor of 


the Mind is dulled and enfee- 
bled, Jai. 42. 4. —61. 3. Ezek. 
21.7. To the aſſwaging the 
Anguith of a Bruiſe or Wound, 
Nah. 3. 19. To the repreſſing 
and curbing of the inſolently 
wicked, 1 Sam. 3. 13. To the 
Deadiſhneſs of a cutaneous E- 
ruption, in oppoſition to its be- 
ing reddiſh and fiery, Lev. 13. 
21. To the Wick of a Lamp 
or Candle, -which burns but 
dimly, 1/at. 42. 3. 


nn 


T 17 


Caligavit 
was dim Deut. 34. 7. 
Caligando V 
ſhall be utterly darkened in 
in darkning ſhall be darkned Zech. 


11. 17. 

Caligabit, obſcurus Ja! 
erit 5 

He ſhall—fail Jai. 42. 4. 


Caligabit dad 
ſhall be - darkened Zech. II. 


PR... 5 | 
: Et caligavit da] 
alſo is dim 706 17. 7. | 

Et caligarunt PIN 
and were dim Gen. 27 1. 
Pig. Corrugavit, Jie 
contraxit frontem, 
cuercuit, repreſſit 
he reſtrained 1 Sam. 3. 13. 
Dt contrabet fe W)) 
and. —ſhall faint Ezek.. 21. 7 + 
1 | a , * 0 


on 


S 


E 


M2* 9 


Siriftum, contrac- 
tum, contractio 
ſomewhat dark [deadiſh] Lev. 
13. 6,21, 26, 28, 56. ¶ ſmok- 
ing Jai. 42. 3. © heavinels 
61. 3. © healing Nah. 3. 
19. 


Contrafttae MWD 10 
darkiſh Poe Lev. 13. 39. 
gare MM 11 


to wax dim 1 Sam. 3. 2. 


e 


ä 1 
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[1. Sic, ita. Thus Gen. 32. 1 

4, 4 T F. Exod. 3. 14, 15. Deut. 
7. 5. Tudg. 11. 5. J On this 
wiſe Numb. 6. 23. ( lo Ruth 
I. 17. 1 Sam. 3. 17. —I4. 44. 
2 Sam. 3. 9g, —— en. 15. 5. — 
31.8. —45. 9. Exod. 5.10, 15. 
—9. 1, 13. &c. 

Tis deficient Gen. 41. 34. 
Exod. 26. 18. tabernacle—/hus 
Joſh. 22. 28. that we may ſay 
thus. &c. 

2. Hic: illic. here Gen. 31. 2 
37. Numb. 23. 15. 2 Sam. 18. 
30. © on this ſide gon the other 
fide Numb. 11. 31, 31. © this 
way and that way Exod. 2. 12, 
12. 

3. Talis. ſuch Ifai. 20. 6. 3 

Et fic a3) 4 
and —alſo Ruth 1. 17. 1 Sam. 
3. 17. — 14. 44. 2 Sam. 3. . 


I Kings 2. 23. but — here 
Ruth 2. 8. 
Sic: boc vel eo MI 5 
modo 


on this manner, —on that man- 
ner 1 Kings 22. 20, 20.] 


* 
» IY the « #| * 4 


—_ * — Mc OY 
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Sacerdotio fungi, ſacer- 


dos. To officiate in the Prieſt's 
Office; a Prieſt, with refpect 
to God; a Prince, or principal 
Officer, with reſpect to a King, 
2 Sam. 8. 18. — 20. 26. 1 Min. 
4. 5. Jeb 12. 19. A Prieſt, 
therefore, is an Officer. attend- 
ing upon God, to adminiſter in 
Things pertaining to Religion. 
As the High Prieſt was arrayed 
with curious ſplendid Garments, 
for Glory and for Beauty, hence 
is taken the Idea of decking + 
with extraordinary Elegance and 
Splendor, Jai. 61. 10. 


of a prieſt EBzek. 44. 13. 


* 5 _ * 9 3 * 
ee * 


Ho 
Sacerdotem egit 9 I 
executed the prieſts office 1 Chr. 
6. 10. 
Et facerdotio funge- o! 2 
tur {= bee 
that he may miniſter—in the 
prieſts office Exod. 40. 13. 
Et ſacerdotio fun- PN? 3 
gentur 
that they may miniſter—in the 
prieſts office —28, 41. —40. 


831 


I5. 1 
Ad ſacerdotio fun- (725 4 | 5 
gend. 

to, that they may miniſter—in 4 
the prieſts office —29. 1, 44. * 
—30. 30. — 31. 10. — 35. 19. 9 
39. 41. Lev. 7. 35. — 16. 32. 
umb. 3. 3. © to do the office 


Ad facerdetio fungi 9% 5 
ipſum g 
that he may miniſter—in the 
prieſts office Exed. 28. 1, 3, 4. 
A ſacerdotio fungi g 6 
from executing the prieſts office 
2 Chron. 11. 14. that thou 
ſhalt be no pricſt Hoſ. 4. 6. 
Sacerdotem agit Wa 7 
decketh Jai. 61. 10. 
Et facerdotio func- 
tus eft 
and—miniſtred in the prieſts of- 
fice Numb. 3. 4. Deut. 10. 6. 
Et ſarerd. funfli ]! 9 
nt 
therefore—executed the prieſts 
office 1 Chron. 24. 2. 
Sacerdos e * 
prieſt Gen. 14. 18. —41. 45; 50. 
—46. 20. Exod. 3. 1. — 18. 1. 
Lev. 6. 23 + 16. — 21. 9. — 
22. 10, 12, 13. prieſt anto a 
tribe judg. 18. 19. 1 Sam. 2. 
35. — 14. 3. 1 Kings 2. 26. 
2 Kings 11. 18. — 25. 18, 18. 
2 Chroft. 13.9. —15. 3. —19. 
II. —23. 17. —24. 11. —26, 
20. Ezra 2. 63. Pſal. 110. 4. 
Jai. 28. 7. Fer. 6. 13. —8. 10. 
—14. 18. — 23. 11, 23. made 
thee prieſt — 29. 26. — 52. 24, 
24. Lam. 2. 20. Ezeh, 44. 21. 
H. 4. 4. Amos 7. 10. Zech. 6. 
13. Mal. 2. 7. @ a chief ruler 
2 Sam. 20. 26. © principal offi- 
cer 1 Kings 4. 5. 
Et ſacerdos 2) 
But —, and the prieft Lev. 22. 
11. Lam. 2. 6. 

c Sacerdos IN 
the, prieſt Exod. 29. 30. — 31. 
10. —35. 19. —38. 21. —39. 
41 Hu. 3.7, 0 12, 4; I's, 
17. —2. 2, 8, 9, 16. —3. 11, 
16. —4+.3, 5, 6, 7, 10, 16, 17, 
20, 25, 26, 30, 31, 317, 34, 35, 

| 35» 
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35. —5. 6, 8, 10, 12, 12, 13. 
—6. 6, 7. + 5. 25, 26. —6. 12, 
26 + 5, 19. —7. 5, 7, 31, 34. 
— 12. 6, 8. —13. 3, 3, 4, 5, 5» 
6, 6, 7, 7, 8, 8.—13, 15, 16, 
17, 17, 19, 20, 21, 21, 22, 25, 


25, 26, 26, 27, 27, 28, 30, 30, 


31, 31. 32, 33, 34, 34» 36, 36, 
37, 39, 43, 44» 49, 50, 53, 54» 
55, 50. —14. 2, 3, 3, 4, 5» 11, 
12, 14, 14, 15, 16, 17, 18, 18, 
19, 20, 20, 23, 24, 24, 25, 26, 
27, 28, 29, 31, 40, 44, 48, 48. 
15. 14, 15, 15, 29, 30, 30. 
—16. 32. — 17. 6. — 19. 22. 
—21. 21. — 23. 10, II, 20.— 
27. 8, 8, 11, 12, 12, 145 14s 
18, 23. Numb. 3. 6, 32, —4- 
16, 28, 33. —5. 15, 16, 17, 17, 
18, 18, 19, 21, 214% 282 205 
30. —6. 10, 11, 16, 17, 19, 
20. —7. 8. —15. 25, 28. — 
16. 37, 39. Þ 17. 2, 4. —18. 
28. —19. 3, 4, 6, 7, 7. —25. 
7, 11. —26. 1, 3, 63, 04. — 
27.2, 19, 21, 22. — 31. 6, 12, 
13, 21, 26, 29, 31, 41, 51, 54. 
—32. 2, 28. —33. 38. —34. 
17. —35. 25, 28, 32. Deut. 
17. 12. — 20. 2. — 26. 3, 4. 
Joſh. 14.1. —17. 4. —i9. 51. 
—20, 6. — 21. 1, 4, 13. — 22. 
13.80, 18 Jude. 18. 6, 18, 
20, 24, 27. I Sam. I. 9. — 2. 
11, 13, 14, 15. — 14. 19, 19, 36. 
—21. 1, 2, 4, 5, 6, 9 7 2, 3, 5» 
&c. — 22.11. —30. 7. 2 Sam. 1 5. 
27. I Kin. 1. 7, 8, 19, 25, 26, 32, 
34» 38, 39, 42, 44, 45. — 2. 22, 
26, 35. — 4. 2. 2 Kings 11. 9, 9, 
10, 15, 15, 18.—12. 2, 7, 9713, 
„10. —16. 10, 11, 11, 15, 1 
5 4, B, 10, 12, 14. — 23. 
4, 24. 1 Chron. 16. 39. — 24. 
6. — 27. 5. 2 Chron. 22. 11. — 
23. 8, 8, 9, 14, 14. — 24. 2, 20, 
25. —26. 17. —31. 10. —34. 
9, 14, 18. Ezra 7. 5, 11. —8. 
33. —10. 10, 16. Neb. 3. 1, 
20. —7. 65. 5k 2, 9. —10. 
38 F,39- —12. 26. —13. 4, 
13, 28. Iſai. 8. 2. Jer. 20. 1.— 
21. 1. —29. 25, 26, 29. —37. 
3. Ezeh. 1. 3. —45. 19. Hag. 
1. 1, 12, 14. —2. 2, 4. Zech. 
3. 1, 8. —6. 11. © his own + 
the prieſt's Lev. 14. 15, 26. 
Et ſacerdos EN 13 
and the prieſt Lev. 5. 16. 9 
22 ＋ 15. —7. 8. — 21. 10. 
Judg. 18. 17. 2 Kings 12. 10 
TN 2. | 
Sicut ſacerdos 11122 14 
ſo with the prieſt Jai. 24. 2. | 
like prieſt Ho: 4. 9 | 
In face = 1955 15 
prieſt Jug 17. 5, IA, to 


= 
. ome = 
9 


+ ab iT 9 8 
re * ; : 


prieſt 13. — 18. 4. 1 Sam. 2. 


28. 1 Chron. 29. 22. 


Sacerdots d 16 
the prieſt's Lev. 55 13, unto the 
prieſt 16. —7: 8, 9, 14, 32. — 
14. 13, the prieſt 35. —22. 14- 
for the prieſt —23. 20. —27. 
21. to the prieſt Numb. 5. 8, 9, 

. —6. 20. Deut. 18. 3. for 
os prieſt 1 Sam. 2. 15. Ee. 
* 

Et JSacerdeti, vel d 17 

in ſacerdotem 
Now the prieſt —bad Exod. 2. 
16. and a prieſt Judg. 17. 10. 
—18. 1 
1 A ſacerdote U 18 
from the prieſt Jer. 18. 18. 
Exek. 7. 26. ¶ that had a prieſt . 
+ from a prieſt —44. 22. 
Sacerdotes BIND 19 
prieſts Exod. 19. 6. ſeven prieſts 
Toſh. 6. 4, 6. Judg. 18. 30. 
I Sam. I. 3. 2 Sam. 8. 17. —20. 
25. 1 Kings 4. 4. —12. 31. 
1 Chron. 18. 16. 2 Chron. 5. 12. 
—TIIL, 15.—13. 9. —26,17, — 
30. 24. —34. 5. Ezra 2. 69. 
Neb. 7. 70, 72. —12. 12. Lam. 
4. 16. H/ 6. 9. © chief rulers 
2 Sam. 8. 18. F princes Job 12. 
19. 
0 Et ſacerdotes Y 20 
and the prieſts 2 Chron. 13. 10. 
Sacerdotes RN 21 
of the prieſts Gen. 47. 22, 26. 
the prieſts Exod. 19. 22. Lev. 
I. 5, 8, II, —2, 2, —3. 2, — 


13. 2, —16. 33. —21. 1. Num. 


3. 3. —10. 8. Deut. 17. , 18. 
—18, 3. —19, 17. —21. 5.— 
24. 8. —JI. 9. Toſh. 3. 6, 
8, 13, 15, 17. — 4. 3, 9, 16, 
17, 18, 18. called the prieſts — 
6. 6, 8, 9, 12, 13, 16, —8. 33. 
—21. 19. 1 Sam. 2. 13. —22. 
II, 19. 2 Sam. I5. 35, 35. — 
17. 15. — 19. 11 ＋ 12. 1 Kin. 
8. 3, 4, 6, 10, 11. 2 Kings 12. 
4, 5. 6, 9 5, 6, 7, 10. —19. 
2. — 23. 8, 8. 1 Chron. 9. 2, 
IO, 30. — 13. 2, — 15. 11, 14, 
24. — 16. 6, 39. — 28. 13, 21. 
2 Chron. 4. 9. — 5. 5, 7, 11, 
II, 14. —7. 2. —8. 14, 14, 
15. 17. 8. —23. 6, 18.—24. 
5. — 26. 19, 19, 20. — 29. 4, 
16, 21, 22, 24, 34, 34. — 30. 
3, 16, 27. — 31. 2, 4, 9, 15, 
17, 19.—35. 2, 10, II, 14.— 
36, 14. Ezra 2. 36, 61, 70.— 

3. 2, 8, 10. —6. 20, 20. - 7. 
7. be 24, 29, 39. — 10. 5, 
18, Neb. 3. 1, 22, 28. —5. 12. 
— 39, 03, 73, —8. 13.— 


10. 8, 28, 34 T 9, 29, 35-— 
II. 3, 10, 20, — 12. I, 7, 30, 


N 


* 
1 174 1 dzt 


35; 44. —13. f. Jai. 37. 2: 
Jer. 1. . 
1.—13. 13. —19. 1. —26. 7, 
8, 11, 16; —27. 16. —28. 1, 5, 
29. 1, 25. —31. 14. —33. 
21. Ezek. 42. 13, 14. —43. 
19, 24, 27. —44. 31. —40. 
1 20. —48, 13. O prieſts Ho/. 
5. 1. Je 1. 9, 13. — 2. 17. 
Zepb. 1. 4. Hag. 2. II, 12, 13. 
Zech. 7. 3, 5. Mal. 1. 6. —2. 
I, © the prieſt Ezek. 46. 2. 
Ex ſacerdotes BWIN) 22 
but—, and, For, with, alſo 
the prieſts Exod. 19. 24. Deut. 
27. 9. Joſh. 3. 3, 14. —4. 10, 
11. —6. 4. 2 Kings 23. 2. 1 Chr. 
23. 2. 2 Cbron. 7. 6, 6.—11. 
13. —13. 14. — 19. 8. — 29. 
26. — 30. 15, 21, 25.— 34. 30. 
35. 18, Ezra 1. 5. —9. I. 
Neb. 10, 39 fF 40. —12. 22, 41. 
Ter. 5. 31. — 34. 19. Exel. 
4 
In ſacerdotibus = 9 23 
among, upon the prieſts Lev. 6. 
29 + 22. —7. 6. 1 Sam. 22. 
18, 18. 2 Chron. 31. 19. 
Et in ſacerdotib. INRA 24 
and the prieſts Ezra 8: 15, 
Sacerdotibus ILY. 
the prieſts had, have + Du 
Was, is to the prieſts Gen. 47. 
22. Deut. 18. 1. for the prieſts 
1 Sam. 6. 2. was the prieſts 
2 Kings 12. 16 +17. of the 
prieſts 1 Chron: 24. 6, 31. 2 Chr. 
4. 6. —23. 4. to the prieſts — 
26.18. 1 2: unto the prieſts 
—3J5. 8, 8. Neb. 10. 36, 37 + 
37, 38. —12. 44. —13: 30- 
Iſai. 66. 21. Ezek. 40. 45, 46. 
—44:. 30. — 45. 4. — 48. 10, 
11. 

Et ſacerdotib. 37127) 26 
and the—prieſts 2 Kings 12. 7 
+ 8. and for the prieſts 2 Chr. 
35. 14, 14, nor to the prieſts 
Neb. 2. _ Neither—the prieſts 


Ex ee DDD 27 
of, than the prieſts 2 Kings 17. 
27, 28. 2 Chron. 29. 34: Ezra 

12. 
: Sͤacerdotes dd 25 
the prieſts 1 Sam, 5. 5. — 22. 
17, 21. 1 Kings 12. 32, —13. 

2, 33. 2 Kings 17. 32. —23. 4, 
9, 20. 2 Chron. 18. 9. Lat. 
61. 6. „1 
i r e. „Ada 29 
upon the prieſts 1 Sam. 22. 17. 
Sacerdotes mei d 39 
my prieſts Lam. 1. 19. 
Slaceradbtes noftrs WIND 3! 
9. 7. Neb. 9. 


Et 


our prieſts Ezra 9 
34, 38. T 10. 1. 


3 7% 
Et ſacerdotib. "WWD 32 

6 noſtris 

and on our prieſts —9. 32. 

Sacerdotes tur PIN 33 

thy prieſts 2 Chron. 6. 41. P/al. 

132. 9. ä 

SGaacerdotes ejus 0 34 

his prieſts 2 Kings 10. 19. their 

prieſts 78. 64. Jer. 48. 7.— 


oy Et ſacerd. cjus VI) 35 
and his prieſts 2 Kings 10. 11. 
2 Chron. 13. 12. 

In ſacerdot. gjus VP 36 
among his prieſts Pſal. 99. 6. 

Sacerdotes ejfus IND 37 

her prieſts Lam. 1. 4. —4. 13. 
Ezek. 22. 26. Zeph. 3. 4. 

Et ſacerdotes ejus WIN 38 
alſo—her prieſts P/al. 132. 16. 
and the prieſts thereof Mic. 3. 
II. - 

Sacerdotib. ejus WWD 
againſt the prieſts thereof Jer. 

1. 18. 
Sacerd. eorum di 40 
their prieſts Jer. 32. 32. 
Et ſacerd. eor. BIT) 41 
and their prieſts —2, 26. 
Sacerdotium MIND * 42 
the prieſts office Exod 29. . C 
the prieſthood Numb. 16. 10. 

| Sacerdotium ν n 43 
the prieſthood Ezra 2. 62. Neb. 
7. 04. —13. 29, 29. 

j Sacerdotium MN 44 
6 Numb. 2 5. 13. Yoſh. 
18. 7. 

0 Sacerdotio Mn? 45 
be [for] an—prieſthood Exod. 
40. 1 5. 

Sacerdot. veſtr. BINND 46 
your prieſthood Numb. 18. 1, 
¶ your prieſts office —7. 7. 

Sacerdot. ſuum hf’ 47 
their prieſts office —3. 10. 
1 Sacerdotia DVD 48 
the prieſts offices 1 Sam. 2. 36. 


1 


— 
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Uri, aduri. To be burnt 
with Fire in any Part of the 
Body., The burning Heat of 
an inflamed Part, Lev. 13. 24. 
Burning [ ai. 3. 24.] may 
mean, being ſun-burnt like ſlaves 
that. toil in the open Air: or 
perhaps it may mean being ſtig- 


IEE 


matiz d by a hot Iron- Brand 
with a ſervile Mark on the Fore- 
bead or Cheek. 


Nien. Ureris Y) 
thou ſhalt—be burnt 7/az. 43. 2. 
Urentur MINN 
be burnt Prov. 6. 28. 
Uſtio 
burning Jai. 3. 24. 
Aduſtio ud * 
Burning Exod 21. 25, 25. 
Aduſtio MmMIBnN 
that burneth Lev. 13. 24, © the 
burning 28, 28, 
In aduſtione MMA 
out of the burning 25, 
Aduſtio M2 
burning 24. 


9 * 


9 833 
Hath two Significations. 


I. Vis, vires, virtus, 
robur. Strength and Vigour 


of Body, 1 Sam. 28. 20, 22. 
Power or Strength of God in 
producing great Effects Numb. 
14. 17. Pſal. 111. 6. Ability 
to get Wealth, Deut. 8. 18. — 
to give, Ezra 2. 69. Ability, 
or ſtrength of Spirit, to ſtand in 
a King's Palace, Dan. 1. 4. 
Civil Power or Force to make 
War, &c. 2 Chron. 13. 20, — 
22. 9. —26. 13. Eccleſ. 4. 1. 
Nah. 2. 1. Subſtance, Wealth, 
Job 6. 22. Prov. 5.10. The 
prolific Virtue of the Earth, Cen. 
4. 12. The Fruits produc'd by 


it, Job 31. 39. 
Vis, &c. 


d⁰ * 
the power Dan. 11. 6. 
| dem M5 


the, power Numb. 14. 17. Deut. 
8. 18. 1 Sam, 30. 4. 1 Chron. 
29. 12. 2 Chron. 14.11 Þ+ 10. 
20. 6. —22. 9. —25. 8. Fob 
23. 0. —26, 2. in power —37. 
23. Pſal. 111. 6. —147. 5. 
Eccleſ. 4. 1. Jai. 40. 26, 29. — 
50. 2. Dan. 8. 7. Nah. 1. 4. — 
2. 1 T 2. J ſtrength 1 Sam. 
28. 20, 22. 2 Chron. 13. 20. 


Neb. 4. 10 + 4. the ſtrength - 


Fob 6. 12. in ſtrength —9 4. 
30. 2. —36. 5, 19. P/al. 33. 
16. —103. 20. Prov. 24. 5. 
1jai. 40. 31.—41.1. his ſtrength 


Ga 


8989 » 


44. 12. Lam. 1, 6. Dan. 10. 


8, 8, 16, 17. —11. 15, © be, 
is able + obtain, hath obtained 
6A 


ſtrength 1 Chron. 29. 14. 2 Chr, 
2. 6 + 5. might —20. 12. 
¶ are not able + have not power 
Ezra 10. 13. {| weary f weary 
in ſtrength Job 3. 17. J force 
—30. 18. © ability Dan. 1. 4. 
Et robur, vires 72) 

and — power Toſh. 17. 17. C 
and— ſtrength 2 Kings 19. 3. 
Jai. 37. J- N 

Cum virtute, in vis MA 

ribus, robore 

with — power Exod. 32. 11. 
2 Kings 17. 36. 2 Chron. 26, 
13. by power Zech. 4. 6. N 
with— might Tudg. 16. 30. (| 
by, in ſtrength 1 Sam. 2. 9. 
Prov. 14. 4. Jai. 10. 13. in 
the ſtrength 1 Kings 19. 8. in 
—ſtrength 70 39. 21. 

Cum virtute, viribus 022 
in power Exod. 15. 16. (| for, 
with ſtrength 1 Chron. 26. 8. 
Jai. 40. g. J powerful P/al. 


29. 4. | : 
Ad virtutem 905 
of ſtrength Jeb g. 19. 

A wi, potentia 2 
becauſe of the force Jer. 48. 
45. 
575 is, virtus, &c. mea MA 
my power Gen. 31. 6. Exod. q. 
16. Deut. 8. 17. { my might 
Gen. 49. 3- 1 Chron. 29, 2. 
my ſtrength Judg. 16. 17. Job 
6. 11. Pſal. 22, 15. —31. 10. 
—38. 10.—71. 9. —102. 23. 
Jai. 49. 4. Lam. 1. 14. 

Virtute mea 92 
by my—power Jer. 27. 5. 
Sicut wires mege Wav 
as my ſtrength Toſh. 14. 11, 
Sic & wires mege NAN) 
even ſo my ſtrength 11. 
Vis tua JN 
thy—ſtrength Judg. 16. 6, 15. 
Virtute tua Na 
with thy wealth Prov. 5. 10. 
Virtus tua MIND 
thy ſtrength —24. 10. 
Virtute tua JIA 
in, with thy might Numb. 14. 
13. Judg. 6. 14. Eccleſ. g. 10. 
q by thy—power Deut. 9. 29. 
WI. ie. 23. 17. 

Virtus veſtra PINA 
your ſtrength Lev. 26. 20. 

Et ex faculta- YYY 
tib. veſtris 


of your ſubſtance Yb 6. 22. 


Vis, virtus, &c. ejus, na 


e, 
his— ſtrength Judg. 16. 5, 9, 
19. Job 39. 11. —49. 16. Tſai. 
63.1. Hoſ. 7. 9. © the ſtrength 
of his arm + the arm of his 
ſtrength Jai. 44. 12. © his 

power 
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555 AD 
power Dan. 8. 6, his own power 


24. —11. 25. Hab. i. II. q 
his force Amos 2. 14. 


Virtute ſua W221 1 9 


with, by, in his—power Deu. 
4. 37. Fob b 24. 22. —26. 12. 
— 30. 22. 1 10. 12. —51. 
15. Dan. B. 22, by his own 
power 24. “ by his ſtrength 
Pſal. 65. 6. 

Vim ſuam vel ejſus NH? 20 
her ſtrength Gen. 4. 12. f the 
fruits thereof Job 31. 39. 

Vires ipforum S8 21 


their ſtrength Prov. 20. 29. 
Pro facultate ſus HD 22 
after their ability Ezra 2. 69. 


II. Lacerta. A Lizzard, 
the ſtrongeſt of the Kind. Boch. 


Et lacerta Did!“ 23 
and the chameleon Lev, 11. 30. 


559 834 
Hath two Significations. 


IJ. Capere, complecti: 
continere. To hold or keep 
together Bodies, or the Parts of a 
Body within certain proper Li- 
— to hold or keep together in 
a proper Situation 612 Condition 
ſuch Things as otherwiſe would 
drop in Pieces, or be diſperſed 
and loſt. It is apply'd, (1.) to 
the confining of any Thing 'to 
a limited Situation, 2 Chron. 

F. . 18. (2.) to the holding | 
or 7 of Water or Duft 
within the Bounds of a Veſſel, 
that it may not run out, be dis 
perſed, or drop in Pieces 1 Kin. 
7: 26, Hai. 40. 12. Figura- 
lively, to ſuppreſs a Paſſion, or 
to keep it within the Limits of 
the Breaſt, without venting 8 
in Words, Yer. 6. 11. — 20. 

{3-} 8 keeping the Life or 
Body of an Animal together in 
it's proper State, to prevent it's 
waſting or Decay, by ſupplying 
Food, &c. to ſuſtain, or ſup- 
port, Gen. 45. 11. 1 Kings 20. 
27. [were all preſent, were ſup- 
ply'd with Victuals. But ſee 


Rodt 8 54: g.] Zecb. 11. 16. 
(4.) To keeping an Eſtate, or a 
Man's Affairs, together, by ju- 
dicious Management, that they 
f not be pen, P/al. 


1 


with forbearing Fer. 20. 
ST 


. 
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112. 6. (g.) To the holding 


one's ſelf together, or ſupport- 


ing one's ſelf, under a bodily In- 
firmity, Prov. 18. 14. —under 
the Denunciation of Judgments; 
Ames 7. 10; or the Execution 


of them, Jer. 10. to. Mal. 
3. 2. 


E t complexiis eff 551 41S 
and comprehended ai. 40. 12. 


HIPH. Continends VI 2 


with holding in Jer. 6. 11. 
Capere, captendum 9277 
to receive 2 Chron. 7. 7. , to 
conſume Bzek. 21. 28 f 33. 
[See Root 62: 169.] C it con- 
taineth much it is great to 


contain — 23. 32. 
Prae capere TD 4 


[OM 


too little to receive 1 Kin. 8. 


04. 
Continebift PP 5 
it contained —7. 26, 38. ¶ held 
2 Chron. 4. 5. 
Capiunt, ſuſtinent 53 6 
hold 2 a. 13. ſhall—be a- 
ble to abide — 10. 10. ä 


II. Su/tinere, ſuftentare. 


Pim. Suftentavit 9909 7 
he had ey ſuſtenance 
2 Sam. 19. 32 ＋ 33 
Et fu Aatavit e0s pb 8 
and fed them with 1 Ng 
18. 4. 
Suftentaſti eos nba 9 
didſt thou faſtain them Neb. 9. 
27: 
Et fuftentabo M2292) To 
And—will I nouriſh Gen. 45. 
11. Fand I will feed 2 Sam. 


19. 33 F 34 


Et 1 0 0% 11 
which provided victuals 1 Kings 
4. 7, And — provided victual 


27-T5-7 | 
been, 5979 12 
may abide Mal. 3. 2 
Saftinendo 9900 13 


Suftentore 
made ori 1 Kin go 
Et ad fuftentan- 5550 15 
m 
and a nouriſher Ruth 4. 1 5. 
 Suſtentare te 172797 16 
to feed thee 1 Kings 17. 4. 
Suſtentare te 172957 17 
to ſuſtain thee 9. | 
Suſtentabo 2708 18 
I will nouriſh Gen. e 
Et ſifftentabo ebs D255) "T9 
and [I] fed them I Kings 78. 


13. 


- he will 


Meoderabitur „ fu fn TY. 
tabit 
uide Pfal. 112. 8, q 
will ſ6&ftain Prov. 18. 14. 
ſhall feed Zecb. 11. 16. 
Et ſuſtentavit 529% %% 

And—nontiſhed Gen. 4 5755 3 

Suflenrubit te 995 22 
ſhall mute thee P/al. 5 5. 2 

Et Juſtentabat 979271 23 

eas ” x 

and fed them 2 Sam. 20. 1. 


Suſtinebunt, ca- 119992! | 24 


Prent te 


can — contain thee 2 Chron, 6 


18. 
Jam hopod: 25 
can — contain thee 1 Kings 8, 
2 
Capient eum 11972972! 26 
can—contain him 2 Chron. 2. 6 


＋ 5: 
Pyy. Er Et hen 193551 27 


tatione inſlrucli 
faerunt 
and were all preſent 1 Kings 20. 
2% 
Hien. Sufinends 99 28 
with holding in Fer. 6. 11. 
Suſlinere brand 2 


to bear Amos 7. 10. 


Suſbinebunt e, 30 


mall be able to abide Jer. 10. 
10. 5 

| Smhineat eum . 5 ! 
can abide it Joel 2. 11. | 
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"115 Us. 
Hath four Significations, 


a Hie, ita. Sec. 1 A 
Baſe, Pedeſtal ori'Foot, which is 
ſet firmly, fitiy and "exactly to 
ſupport that which is ſet upon 
it, in a true, upright and ſteady 
Poſition. [Signif, III.] Exod. 30. 
28, Judg. 16. 26. 1 Kings 7. 
27, 29. Earn 3. 3. Zech. F;. 
11. Hence I. A Place where 
a Building or Habitation is fix- 
ed; or a ſettled Habitation, 


Exed. 15. 17.” Jab 23. 3. [bis 


ſeat, his place, or perhaps, his 


Tribunal, his Throne which he 
hath eſtablifhed in the Heavens, 
Eſal. 103. 19. Scbultent.] 1 Kin. 
8. 39. Eſal. 33. 14. Tai. 4. 5. 
Ez#h. 43. II. Land the faſhion, - 
the place and ſituation of the 
Parts, *thereof. II. A Place, 
Office or ſtation in Life, where 


a Perſon ſtands, or is, as it were, 


erected, 


835 


» - ) 
TL 1 
erected, and fixed, Gen. 40. 13. 


not tarry, ſhall not be ſettled in 
any Place or Office, before me.] 
Dan. 11. 7, 20, 21. [and up 
in bis Eſtate, i. e. ſucceed him in 
his Poſt of Domintonand Power.] 
Ver. 38. [but in bis Eſtate, &c. + 
but a God of Forces in his Station 
of Dominion. But if it refers to 
the God of Forces, then it is thus: 
A God of Forces on his Baſe, 
or Pedeſtal, he ſhall honour.] 
III. The ſtem of a Tree, which, 
as a Baſe, ſupports the Branches, 
PJal. 80. 1 5. [ And the Vineyard, 
the Stock which thy 
bath planted.) IV. Noon-tide, 
the perfect Day, when the Day 
is ſet quite upon it's Baſe, or in 
is loftieſt or molt upright Situ- 
ation, Prov. 4. 18. Thus alſo 
the day of Darkneſs is ready, is 
ſet upon it's Baſe, or in it's high- 
eſt Situation of Calamity, by hrs 
band, or bad Conduct, Fob 1 5. 
23. Schultens, V. To be ſet 
in a firm erect Polition, ob. 4. 
3. Pſal. 65. 6. Ezet. 4. 3. 
VI. To eſtabliſh, to ſet upon a 
firm Bottom, to . 5 25 

tenif. II. d to the Eſ- 
cat 2 God's Throne, 
Pſal. 103. 19, —to what is cer- 
tainly intended by God, Gen. 

Al. 32. 2 Sam. 7. 24. or pur- 
poſed by Man, Prov. 16. 3. — 
to the heavenly Bodies, P/al. 8. 
3. —to the Earth, P/al. 24. 2. 
—104. 5. —Toa Kingdom ſe- 
cured to a Perſon, 1 Kings 2. 
46. —to the World, to a Na- 


when ſettled in peaceable, flou- 
riſhing Circumſtances, Fſal. 96. 
3d. Prov. 25. 5. Hai. 62. 7. 


tinuance of God's Protection, 
Pſal. 89. 21. [my 


ver to deſert him.] —to the 
eſtabliſhing} of Equity as an in- 
variable Rule of Government, 
hal. g. 4. VII. To ſet Things 
he in good»Qrd=r : to dif- 
poſe in a right, ſure, and pro- 
per Manner; [connoting Truth, 
Exactneſs, Stability] Apply'd 
to the ſetting Right, or right 
Ordering of a Kingdom by good 
Government, Jai. 9. 7. —to 
the Forming, or ſetting Right 
the- Parts of the human Body, 
Jab 31. 15. Ezek. 16. 7. —to 
the Heart, when rightly diſpoſ- 


7. 3. 1 Chron. 29. 18. Job 8. 8, 


—41. 13. Pſal. 101. 7. [ſhall 


right Hand 


tion, City, or private Perſons, _ 


Job 21. 8. —to the certain Con- 


hand fhall be 
eſtabliſhed, ſhall be ſettled, ne- 


ed, ſettled and reſolved, 1 Sam. 


11977 


[ prepare thy/elf, ſet thyſelf right- 
ly and ſincerely, 70 the Search.] 


Pal. 51. 10. —57.7. —78. 8, 


37. —to the Actions, when 
rightly directed, ſo as to be ho- 
ly and juſt, ſucceſsful and pro- 
ſperous, Prov. 4. 26. — 16. 9. 
P/al. 37. 23. — 40. 2. —90. 17. 
[and eftabhiſh thou, direct firmly 
and ſurely, the Wark of cur 


| Hands.) —119. 5, 133. Jer. 


10. 23. to Prayer rightly per- 
formed, P/al. 141. 2. | Let my 
Prayer be ſet forth, i. e. Let my 
Prayer be ſet right, as incerſe ; 
or ſo as in all reſpects to anſwer 
that Emblem of acceptable Pray- 
er.] —to the Organs of Speech, 
ſet right to pronounce a Word, 
Tudg. 12. 6. —to Words rightly 
adapted to the Organs of Specch, 
Prov. 22. 18. | they ſhall be fitted, 
ſet right and ſettled, in thy lips, 
and ready upon all Occaſions to 
communicate to others.] — to 
Power ſet right, or rightly di- 
rected and employ'd, Jer. 23. 
10. to the confirming, ſetting 
right, or refreſhing thoſe that 
are faint and weary, Pſal. 68. 
9. —to ſetting the Face right, 
or directly towards an Object, 
Ezek. 4. 7. VIII. To ſet Things 
in a right Poſition for ſome fur- 
ther Purpoſe, to prepare, to get 
ready, to have in Readineſs, 
Exod. 16. 5. — 19. 11. Joſh. 1. 
11. — 4. 4. 1 Chron. 15. 8. 
2 Chron. 2. 7. Pſal. 7. 12. — 
38. 17. — 65. 9. Prov. 6. 8. 
Nab. 2. . {no end of the flore, 
provided, and laid up to be in 
Readineſs.] IX. What is cer- 
tain, and may be depended up- 
on, Deut. 13. 14. — 17. 4. I Sam. 
23. 23. Hg. G. g. Pſal. 5. 9. 
True, honeſt, fair dealing Men, 
Gen 42. 11. What is fit, right 
and proper, Exod. 8. 26. 2 Sam. 
23. 5. [be not fo, + right or 
welt with God.] 2 Kings 7. 9. 
To ſay well, to ſpeak what is 
right, or according to the true 
Nature and State of the Caſe; 


.to give a juſt Account or Re- 
preſentation of Things, Exod. 


10. 29. Numb. 36. 5. Job 42. 7. 
Jer. 8. 6. X. A Particle, ſo, 
juſt ſo, exactly thus, &c. Exod. 
25. 9. Directly, ſtraightway, 
I Sam. 9. 12. See the various 
Rendrings which here follow un- 
der Signific. I. As for Chiun, 
Amos 75. a6, and the Cakes made 
for the Queen of Heaven, Jer. 7. 
18, I cannot diſcern what Con- 
nection they have with the Root. 


12 ; 
[1. Sic, ita 19 * I 
ſo Gen. 29. 26. Toſh. 2. 21. 
2 Sam. 5. 25. Hal. 127. 4. 
Prov. 26. 8. Jai. 63. 14. &c. 
[See below Ne 110. ] 

'Tis deficient, 1“. In the Con- 

ſonants 2 Sam. 18. 20. — 25. 
In ſenſe; after 3 Gen. g. 3. Neb. 
5. 5. Vai. 5. 24. &c. ——af- 
ter MN) Deut. 8. 9. 70h. 1. 5. 
Ecelh . iz 1 14. — 
After or before Yau; Ifai. 18. 
5, 6, 1 Chron. 12. 8. Pſal. 68. 
34. Job 5. 7. &c. After 2 
Pal. 84. 4. —— ee alſo Job 
24. 19. Prov. 25. 28. Eccliſ. 
10. 1. Jai. 62. 5. Jer. 17. 11. 
&c. 

2. Certo, prefefto. ſtraight- 2 
way 1 Sam. 9.13. J ſo 1 Kin, 
20. 40. 

3. Hoc: illud. that 1 Sam. 3 
23. 17. J fo 2 Kings 2. 10. 
Ei, 7. „ Jers 5» .. 

4. Nam: quia. lo Pſal. 127. 4 
2. Thus Yer. 14. 10. 

5. Recle. well Exod. 10. 29. 5 
Numb. 36. 5. 2 Kings 7. g. « 
right Numb. 27. 7. SCC 
Eccieſ. 8. 10. 1 Kings 1. 36. 
Jer. 8. 6. Ezra 10. 12. Jai. 
33. 23. [And erw Phil. 4. 1.] 

6. Salis. ſo Judg. 21. 14. 

7. Similiter. 10 Exod. 37. 19. 
J likewite Eb. 4. 16. 
Deut. 15.17. 1 Kings 7.29, — 
I2. 32. | 

8. Talis. ſuch Exod. 10. 14. 8 
1 Kings 10. 12. } lo Numb. 13. 
33. 2 Sam. 23. 5. Neb. 8. 17. 
Job 9. 35. &C. 

9 Tamen ; et lamen. ſo Tſai. 9 
52. 15. | | 

10. Tanto magis: eo magis. 10 
the more they multiplied Exod. 

1. 12. © fo F/al. 48. 5. Hof. 4. 
7. —11. 2. | 

'Tis deficient —10. 1. 

II. Tunc : tum. for fo were 11 
Eſth. 2. 12. J Thus P/al. 63. 4, 
12. 47.10 d4S.—2. 12 


2 


I. Attamen, verun- 
Famen 
Howbeit 2 Chron. 32. 31. 
yet thus Nah. 1. 5 54 
2. Quale; quale quid. which 14 
thing Gen. 34. 7. 
3. Sic, ita. even ſo Exod. 1 5 
70 Similiten, et ſimiliter. and 16 
ſo Lev. 16. 16. ¶ and likewiſe 
1 Chron. 23. 30. ——QDeut. 22, 
3. I Kings 6. 33. &c. 
5. El fic, atque ita. and like- 17 
wite Tudg. 7. 17. and ſo Exel. 
41. 7. 6. 


“ 13 
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font : rectum, fi 


Tis deficient Exod. 25. 35. 
—37-21. 
Et certe : in veri- I * 18 
2 Tunc : po- 


and 15 Bfb." 4. 16 Ecele. 8. 
10. 


1. Ideirco, prop- 199 19 


terea 
wherefore Judg. 10. 13. Ezek. 
16. 35. © therefore 1 Kings 
14. 10. Jer. 6. 15. 

Tis deficient Deut. 20. 20. 
&c. He.. 4. 7. — 5. 10. 

2. Certe, omnino, For which 20 
cauſe Numb. 16. 11. © ſurely 
Jer. 5- 2. Y Theretore Joo 
20. 2. 

3. Nam. Therefore Jer. 23. 21 
2. Bel. $. 10. Ifai. 26. 
14. 

4. Quantum ad hor. There- 22 
fore Gen. 4. 15. Judg. 8. 7. 

2 Chron. 18. 18. Fer. 23. 38. 
&c. 
5. Quia, quando quidem. There- 23 


* yo 3 
&c. 
6. Tamen, nibilominus tamen. 24 


Therefore Jer. 16. 14. He,. 2. 


14716. 

Et propterea 199) 25 
And, Now therefore 1 Sam. 3. 
14. Thai. 8. 7. —3O. 18. 


II. Aptari, parari, dif- 
rmum, ſla- 


bile eſſe, & ſimilia. 


Et aptavit nos 5 9˙9˙ 26 
and did faſhion us Fob 31. 15. 
N1en. Stabilitum 72153 27 


- 

was eſtabliſhed 1 Kings 2. 46. 
Parata ſunt N93 13193 28 

are prepared Prov. 19. 29. (| 


| are faſhioned Ege. 16. 7 


Refum, certum, fir- 122 29 


mum, labile 
eſtabliſhed Gen. 41. 32. throne 
—eſtabliſhed 2 Sam. 7. 16, 26, 
I Kings 2. 45. 1 Chron. 17. 14, 


ſervant — eſtabliſhed 24. Fob 


21. 8. Plak.- 04." . 
Mic. 4. 1. I meet Exod. 8. 26 
＋ 22. © ready 34 2. Fob 
12. 5. —15. 23. —18. 12. P/al. 
38. 17. ¶ certain Dent. 13. 14 
+ 15. —17. 4. © ſtandeth Jud. 
16. 26, ſtood 29. © the cer- 


. tainty 1 Sam. 23. 23. | very 


deed —26. 4. ¶ Nachon 2 Sam. 
6. 6. J prepared Neb. 8. 10. 
Hef. 6. 3 + 4. © right Pſal. 51. 
10. —78. 37. U fixed —57. 7, 


7. —108. 1, — 112. 7. 


Paratum, labile Y 30 


| perfect Prov. 4.18. 


Parati 33) 31 
ready Exod. 19. 11, 15. Toſh. 
8. 4. 


right Job 42. 7, 8. . faithful- 
neſs P/al. 5. . 
Paratus eflo 12 wan 33 
Be thou prepared Exzek. 38. 7. 
prepare Amos 4. 12. I 
Stabilieris IN 34 
thou _ be eſtabliſhed 1 Sam. 


20, 


Rectum MAY 32 


erit 

It ſhall be eſtabliſhed Pſal. 89. 
37. —102. 28. Let—be eſta- 
bliſhed —140. 11. Prov. 12. 3. 
is eſtabliſhed —16. 12. —29, 
14. C ſhall—tarry Pal. 101. 7. 

Et flabilieftur ie.) 36 
and—ſhall be eſtabliſhed Prov. 


23%. 


ſhall be ſtable 1 Cbren. 16. 30. 
I ſhall be, is eſtabliſhed P/a/..- 
89. 21. is ſtabliſhed —93. 1. — 
96. 10. Prov. 12. 19. — 20. 18. 
Fer. 30. 20. Þ let—be ſet forth 
Plal. 141. 2. 

Et flabilitum, m zn]! 38 

confirmatum 
1 

and was eſtabliſhed 1 Kings 2. 
12. C NowW—, ſo—was prepa- 
red 2 Chron. 8. 16. —35. 10, 
16, ¶ ſo—was fet in order — - 
29. 36> 

Confirmabuntur 133? 12113* 39 
were directed Pſal. 119. 5. J 
Let—be eſtabliſhed Prov. 4. 26. 
15 — ſhall be fitted —22. 


Stabilietur id 37 


"Be confirmabuntur 139') 40 
and—ſhall beeſtabliſhed—16. 3, 
Pin. Aptavit, pa- 3D 41 
ravit, diſpoſuit, di- 
rexit, fir mavit, ſta- 
bilivit 
he hath prepared Pal. . 7. , 
eſtabliſhed — 40. 2. hath he 
eſtabliſhed Prov. 3: I 9: ¶ he 
were ready Jai. 5 
Et Kallen, 1991 42 
and ſtabliſheth Hab. 2. 12. 
Sltabilivit eam | MID 43 
hath eſtabliſhed it //az. 45. 18. 
Statuſti Dy 44 
doſt eſtabliſh P/al. 99. 4. thou 
haft eſtabliſhed —1 19. 90. 
Statuifti NID 45 
thou haſt ordained P/al. 8. 3. 
Confirmaſti eam FRM 46 
didſt confirm —69. g. - 
Et flabiliam MWD) 47 
and I will ſtabliſn 2 Sam. 7. 1 3. 


Stabilietur, flabile 119. 3 5 


| bath prepared P/al. 7. 13 


Et flabiliam may 48 
dl I will ſtabliſn 1 Chron. 17. 


12. 
Stabiliverunt, ap- — 49 


farunt 


have eſtabliſhed Exod. 15. 17. 


¶ they _ ready Pſal. 11. 2. 
Et praepara te 1901 50 
and prepare thy ſelf Job 8. 8. 
Confirma MID 51 
eſtabliſh thou P/al. go. 17, 
Confirma ie Way 52 
eſtabliſh thou it 17. 
Aptabis Nn 53 
thou ſhalt make ready 21: 12. 
Et flabilito NaN 54 
but eſtabliſh —7. . 
Et flabilivi/ti 11055 55 
For thou haſt confirmed 2 Sam. 


7. "_y 
Stabiliat 
he Rabliſh Jai. 62. 7 
Et confirmabit 2 91 57 
and eſtabliſhed thee Deut. 
32. 6. 


. 56 


Stabilivit eam dai)! 5 8 
and eſtabliſhed it Pſal. a4. 2. 


will eſtabliſh it — 48. 8. ſhall 


eſtabliſh her —87. 5 el 

Et apravit eam MY) 59 
and made it ready —7. 12. 

Et conſlituerunt WY) 60 
n they may prepare —1 07. 

Et aptaverun. p 61 
me 


and [have] faſhioned me —1 19. 


73. 


Pyn. Statuta, pa- MINI 62 
rata funt | 

are ordered —37. 23. C was 

prepared Ezek. 28. 13. 

HrTH. Stabilieris JIN 63 
ſhalt thou be eſtabliſhed Jai. 
54 14 

Stabilietur pin! 64 
it is eſtabliſhed Prov. 24. 3. 


Et firmetur gp p 65 


and [let be] prepared Numb. 21. 


27. 
: | Et parant ſe WY) 66 
and prepare themſelves P/al. 
59- 4+ 
Hipm. Paravit, IJ 67 
aptavit, &c. ut 


ante 
he had prepared ob. . 4. 4. he 
prepared 1 Kings 6. 19. 1 Chr. 
15. 3. —22. 3. 2 Chron. 3. 1. 
—12, 14. — 27. 6, prepareth 
2 19. — 35. 20. Ezra 7. 
Eſib. 6. 4. —7. 10. He 


103. 19. Zeph. 1. 7. . l | 
have eſtabliſhed 1 Son. 13. 13. 
I did provide 2 Chron. 2. 7. C 


ſct—aright Fuel. 78. 8. 
Oyed 
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7 


ed praeparavit PINT 68 
Fe. prepared 2 Chron. 29. 


6. 1 | 
; Stabilivit me "WI 69 
hath eſtabliſhed me 1 Kings 2. 


Stabilivit eum WIN 70 
had eſtabliſhed him 2 Sam. 5.12. 
had confirmed him 1 Chron. 
14% 7- : | 
hi Praeparavit eam MYR 71 
he prepared it Job 28. 27. 
Praeparaſti M\WIN 72 
thou prepare—11. 13. thou haſt 
prepared P/al. 74. 16. 
Et praeparaveris MAN) 
and haſt prepared 2 Chron. 19. 3. 
Et praepara= MII 74 
veris | 
and ſet Ezek. 4. 3. 
Praeparavi, D nv 75 
diſpoſui, &c. 
I x 2 Exod. 23. 20. 
1 Chron, 15. 12. —22. 14, 14. 
—29. 2, 3, I have made 
proviſion 19. LR 
Et flabilivi, Da D 9 
praeparavi 
and I will eſtabliſh 2 Sam. 7. 
13. 1 Chron. 17. 11. —22. 10. 
—28, 7, © and had made rea- 


2 


73 


76 


Praeparaverant WI 77 
had prepared —12. 39. 2 Chr. 
20. 33. prepared —3 5. 14, 15. 
They have prepared P/al. 57. 
6. I They made ready 2 Chr. 


33. Fes 

| Et parent WNT) 
they ſhall prepare Exod. 16. 5. 
' Praeparavimus WW 79 
we have prepared 1 Chron. 29. 
16. 


78 


 Praeparavimus WIN 80 
have we prepared 2 Chron. 29. 


= 
: Stabiliens eff VM 87 
ſetteth faſt Phal. 65. 6. C he 
hath eſtabliſhed Jer. 10. 12. — 
51. 15. 
Qui proeparat fyp 
who prepareth P/al. 147. 8. 


| Firmando pI 83 
firm Toſh. 4. 3. 
* Firmi 199 84 
firm —}. 17. g 
Et praeparando PIN) 85 


to direct Jer. 10. 23. J even 
to make ready Ezek. 7. 14. 

In. praeparando, PIN 86 

abiliendo 

had prepared 2 Chron. 1. 4. 
Ks i} eſtabliſhed —12. 5 
A pratharand. VI? 
to prepare 1 Chron. . 32. 
2 Chron. 31. 11. Jai. 40. 20. 


T to order —9. 7 7 6. 


87 


Et ad praxgar. pop 
Even to prepare 2 Chron. 2. 9 


+ 8. | | 
| Praeparare eum 1 
of his preparation Nab. 2. 3 + 4. 
In aptare eum \WIN2 
When he prepared Prov. 8. 27. 
Ad flabiliendam PI? 
to eſtabliſh Jer. 33. 2. 

| Dirige, apta \IJ 
order Eſal. 119. 133. ¶ Prepare 
Prov. 24. 27, 

E t para, praepara IN) 
and make ready Gen. 43. 16. 
and prepare Numb. 23. 1, 29. 
1 Chron. 29. 18. Jer. 46. 14. 
Ezek. 38. 7. 

Parate, praeparate WIN 
Prepare 70%. 1. 11. 1 Sam. 23. 
22. Jai. 14. 21. Yer. 51. 12. 

Et praeparate WIT) 
and prepare 1 Sam. 7. 3. 2 Chr. 
35. 4, 6. : 
Praeparabo, flabi- VIS 

liam - | 
I prepared Fob 29. 7. CI will 
eſtabliſh P/al. 89. 4. 
Praeparabo NWS 
I will—make preparation 1 Cbr, 
22. 5. 


94 


95 


Parabis PID 
Thou ſhalt, wilt prepare Deut. 
19. 3. Pal. 10. 17. thou pre- 
pareſt — 65. 9. thou—haſt pre- 
pared —68. 10. J thou ſhalt 
ſet Ezek. 4. 7. 
Stabilias JIN 
ſhalt thou eſtabliſh P/al. 89. 2. 
Praeparabis cam pn 


99 


100 


thou haſt provided for it — 


65.9. | 
Parabit, praehar- PI 101 
abit, diriget 

he could—frame Judg. 12. 6. 
he — prepare Job 27. 16, he 
may prepare 17. ¶ provideth — 
38. 41. can he provide P/al. 
78. 20. ¶ directeth Prov. 16. g. 
——2ſ, 19. : 

Et paravit, ſtabilivuit jp. 
and, ſo prepared 1 Chron. 1 5. 1. 
—22. 5. 2 Chron. 26. 14. J 
Therefore—ſtabliſhed —17. 5. 

Praeparat VID 


102 


103 


prepareth Job 15. 35. J Pro- 


videth Prov. 6. 8. 
Et pararunt, la- WY?) 
Fuerunt 

And they made ready Gen. 43. 
25. © So, and they prepared 
1 Kings 5. 18 + 32. 2 Chron. 
31. 11. they prepare Prov. 
30. 25. ¶ And they ſet Ezra 


164 


3.3. | 
Horn. Praepara- JI 105 
Fus 


it 1s prepared Jai. 30. 33. 
| 6B 


mp 


Et praeparabitur, (INN) 
Ppraeparetur 
And—ſhall—be eſtabliſhed — 
16.5. Zech. 5.11. 
Et praeparabitur ig 
and—ſhall be prepared Nah. 2. 


5 Þ 6: | 
Paratus ) 
is prepared Prov. 21. 31. 
Parati p 
faſtened Exzeh. 40. 3. | 
Rectus, rectum, ref? 19 * 
well Exod. 10. 29. Numb. 36. 
5. 2 Kings 7.9. © right Num. 
27. 7. aright Jer. 8. 6. —23, 
10. { thus 7%. 2. 4. 2 Sam. 
18. 14. Ezek. 11. 5.—33. 10. 
¶ of the Baſe 1 Kings 7. 31. 
lo Ezra 10. 12. Prov. 15. 7. 
ſo done Eccliſ. 8-10. Jai. 16. 
6. Fer. 48. 30, 30. Zech. 11. 
I 4 q as yet [Is W] Neb. 2. 
I6, 


106 


107 


108 
109 


110 


Reds © III 


true men Gen. 42. 11, 19, 31, 
33, 34. 

Locus paratus VIP * 
the place Exod. 15. 17. J a ſet- 
tled place 1 Kings 8. 13. 

Et locum paratum pe 
and a place 2 Chron. 6, 2. 
Locus paratus 19 
— place 1 Kings 8. 39, 43, 49. 
2 Chron. 6. 30. the place Dan. 
8. 11. J the habitation P/al. 
89. 14. — 97. 2. J dwelling- 
place Iſai. 4. 5. : 
Die boo Vomo 
From the place P/al. 33. 14. 
from — place 2 Chron. 6. 33, 


39. 


112 


113 
114 


115 


In loco meo h 116 
in my dwelling- place Jai. 18. 4. 
Baſin ſuam WWp 
his place Ezra. 2. 68. 
Baſes ejus 'n 
the foundations P/al. 104. 5. 
Baſi fua ] ο 
her own baſe Zech. 5. 11. 
Baſis MMA MRNA * 
baſe 1 Kings 7. 27, 34, 34, 35, 
35, © baſes 28, J upon every 
one of the ten baſes + upon one 
baſe of the ten baſes 38, 
In bai Vi 
to the baſe —32, 
Baſi TI? 


120 


121 


122 
baſe 3o, 
Baſes DD 
baſes 27, 37, 38, 39, 43, 
43. 2 Kings 16. 17. —25. 13. 
2 Chron. 4. 14, 14. Jer. 27. 19. 
—52. 17, 20. 
Et baſes MIRM 
and the baſes 2 Kings 25. 16. 
Baſes ſuas WMP 
his baſes Ezra 3. 3. 
Appa- 


123 


124 
125 
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| 85 DJ 0 
| | Apparatui myap? * 126 Poculum bee 1 In furnace 
of the ſtore Nah. 2. 9. cup Gen. 40. 11, 13. 1 Kings in the Fain Tſai. 48. 10. 


Ex Thwart Tp 4 
out of the—furnace Der. 4. 
20. from the furnace Jer. 11. 4. 


| Sedim ejus n 127 7. 26. 2 Chron. 4. 5. Pſal. 75. 
his ſeat Job 23 8. —I16. 13. 72 eh, 17, 17, 
Ze Jpn Nam 128 22, 22. Fer. 10.7. — 25. 15.— 

51. 7. Lam. 4. 21. Exzek. 23. 


= the "Faſhion thereof Exec. 32, 33» 33+ 2 Sew py 2 II. Carus, menſura. A 


d 40,11, - _ Meaſure of the ſame Contents 
f 3 dz 3 with the Homer, Ezek. 45. 14 


III. Bafes. into cup 11, the cup 21. Jer. Sos Roqt 603. 
25. 17, 28. —49. 12. | 
Baſis 12 * 129 In poculum id 4 c M* 5 
a, the baſe 1 Kings 7+ 29, 31. in the cup Prov. 23. 31. meaſures I Kings 4- 22, 22. + 
In baſin, ſtatum meum 9 130 Poculum 7” DI $ $5.2. —5.11,11 258. 
mine office Gen. 41. 13. | my cup Pal. 23 c. NI 6 
Statum tuum ] 131 Et bar rs py 9 6 the cor Exet. 45. 14. 
thy place — 40. 13. and of my cup —16. F. Cart B92 7 
Baſin jus 9 132 Et ex poc. ejus WRAY) 7 meaſures 2 Chron. 2. 10, 10 + 
his foot Exod. 30. 28. —31- 9. of his own cup 2 Sam. 12. 3. 9. —27. 5. 
—35. 16. the foot of N Poculum ejus MD 8 
8.— — 40. 11. her cup Ezek. 2 . 
11. 575 bis eſtate Dan. 11. Ty 4 Calicis +a SOD 9 III. Pereg rinalio 1 * 
20, 21, 38. their cup Pſal. 11. 6. Cotiatio. The Original of a 


Et pocula nip 10 Perſon, in which, perhaps, as 
and cups Ter. 35. 5. Metals in the Furnace, he re- 


Et ſedem locum MI) 134 ceives his Temper, Faculties 


Et baſin ejus g] 133 
and his foot Exod. 30. 18. 


WE! And the vineyard Pſal. 80, 1 4 and Diſpoſitions. 
11 2 yard H E IT: Bubo, avis: Bocbart 
1 is uncertain what Fowl it is; rn tua Op 8 
£0 . Ornatus ad idolum. but conjectures it may be the y birth Ezek. 16. 3. 
1 IV Onocrotalus, a Water-fowl, that Peregin. tuarum TIM 9 
1 makes a loud and doleful Noiſe. of thy nativity —2 z. 30 T 35. 
| "al Apparatus, orna- IV „„ Peregrinat. HMD 10 
„ tus ad _ ; Bubo Dien * 11 2 eorum - 
. Chiun Amos 5. 2 the little owl Lev. 11. 17. Deu. of their habitation —29. 14. 
5 | Placentae 992 by 136 14. 16. 75 i pete £94k 
1 cakes Jer. 7. 18. —44- 19. Sicut bubo Dio? 12 — 
like an owl P/al. 102. 6. | 
BOS EI 89 338 


Chuſch. n. prop. Ara- 
bia. Wells n Val. I. 
p- 191, | 


p32 836 
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Hath two. Significations. 
Hath three Significations. Hethiobia E * 1 
| Ethiopia, J 28. 19. J Cuſh 

I. Catinus, fornax, A _ Pſal. 7. title. 

Crucible ; a Veſſel which would: Aethiops wa * 2 
Cuſhi 2 Sam. 18. 21. q the E- 
thopian Jer. 13. 23. 

Aethinhs. WAI 3 
Cuſhi 2 Sam. 18. 22, 2% 27, 


I. Calix, poculum. A 
| Cup. It is commonly uſed „- 
guratively in the Pſalms and 
Prophets to ſignify the Allot- bear the hotteſt Fire, and 
ments of Divine r in which Metals of all Sorts 
whether joyous, Pſal. 16. 5 were refin d. Hence, figura- 
calamitous, Pſal. 75. 8. Jer. tively, Afflictions, conſidered as 
51. 17. Ezek. 23. 33. It re- proper, and appointed of God 31, 32, 32. the as a 
preſents alſo the Poiſon of Ido- to purge from the droſs of Sin, Jer. 38. 7, 10, 12. —39. 1 | 
latry, intoxicating the Nations, and to refine the Mind. into ' Aethiops 4 4 
and made delicious by Artifice, greater purity, The Iron-fur- to Cuſhi 2 Sam. 1 21. | 
or alluring by the Ornaments of nace ſeems to denote Afflictions Aethiopum . 5 
Wealth and Splendor, Fer. 51. of the heavieſt Kind, of the Ethiopiaps Amos g. 7. 
7. For the Cup of Salvation, Aethiopiſſa: ne 2 6 
Pſal. 116. 13. See Root 810. Fornax WW . x the Ethiopian woman: Numb. 
And probably the Cup of Conſo- the furnace 1 Kings 8. 51. Ezeh, 12.1, 
lation, Jer. 16. 7, is to be under- 22. 18, 20, 22. | Aethionnfſa: Neu] ον 7 
ſtood in the ſame Manner, of Et catinus WY) 2 an 3 n I. 
Friends meeting to comfort ſuch and the furnace Prov, 17, 3. — EE, 


as had loſt a dear Relation. 2% $2. I r= al Ut 
2 "XA | 375 


W 
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Mentiri. To impoſe. up- 


on or deceive in affirming, aſſu- 
ring, promiſing ; or in profeſs- 
ing regard, Jeb 6. 28. Prov. 
30. 6. Mic. 2. 11. 2 Kings 4. 
16. Pſal. 89. 35. —116. 11. 
78. 36. Jai. 57. 11. Knaviſh 
Lyes, intended to deceive, and 
cheat, Fudg. 16. 10. Fſal. 4. 2. 
5. 6. Prov. 6. 19. Ez#R. 13. 
8, 9, 19. Dan. 11. 27. He,. 13. 
Hence, what deceives, 1 diſ- 
appoints Expectation, ob 41. 9. 
Pl. 62. 9. —116. 11. Hai. 58. 
11. Jer. 1 5. 18. Mic. 1. 14. Hab. 
2. 3. It is alſo applied to dainty 
and delicious Meat, which, if 
eaten to exceſs, may deceive and 
prove pernicious, Prov. 23. 3. 


Mentiens 279 * I 
liars P/al. 116. 11. 


Nipn. E; effict- Dpa! 2 
_.  aris mendax 
and thou be found a liar Prov. 
30. 6. 


. Mendax faftaeſt MID) 3 
is in vain Job 41.9 F 1. 
Mentitus fuerit I 4 

do lie Mic. 2. 11. | 

In mentiendo vos PINA 3 
by your lying Eze#: 13. 19. 
g N n 6 
I lie Job 6. 28. Should I lie 
—34. 6. Iwill—lie P/al. 89. 


* Mentieris WY 7 
do— lic 2 Kings 4. 16. 
Mentieris en 8 
thou haſt lied Jai. 57. 17. 


 Mentietur t 9 


will—lie Prov. 14. 5. ſhall— 


lie Hab. 10 4, 
L It mentiatur M 10 
that he ſhould lie Numb. 23. 19. 

. Mentientur af? II 
they lied P/al. 78. 36. © fail 
Jai. 58. 11. | 

Hrem. Mendacem JI 12 
faciet' me 


will make me a lar 70 24. 


25. | 

, Mendacium Ig 13 
leaſing Pſal. 4. 2. — F. 6. © lies 
40. 4. —58. 3. —62. 4. Tſai. 
28. 15, 17. Exzek. 13. 8, , 19. 
—22. 28. Dan. 11. 27. Hoſ. 
12. I. Zepb. 3.13. ¶ alie P/al. 
62. 9. Ezek. 21. 29 + 34. { a 
liar + man of a lie Prov. 19. 22. 
T lies Þ word of a lie —30. 8. 
hing divination. + divination 
of a lie Ezek. 13. 6, 7. 


H , 4 


” .. - Merdacia Dp 14 
lies Judg. 16. 10, 13. Prov. 6. 
19. 14. 5, 26, 19. 5, 9. 
Hof. 7. 13. 9 A Juke wht + 
a witneſs of lies Prov. 21. 28. 

q deceitful meat + meat of lies 
2 ak 
Mendacia ear. BRYN 15 
their lies Amos 2.4. | 
Fullar 2&8* 16 
a liar Fer. 15.18. 
Mendacio W387 17 


a lie Mic. I. 14. * 


. 
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Crudelis. Cruel and un- 


relenting ; that has no regard 
to the Sorrows ahd Sufferings of 


others; without Confideration, 


Mercy or Compaſſion. Figu- 
ratively, apply d to the moſt a- 
cute and deadly Venom, Deut. 


3 


Crudelils DN 1 
cruel Deut. 32. 33. © fierce 
Job 41. 10 ＋ 2. | 

In crudelem Me 2 
cruel —30. 21. Lam. 4. 3. 
- Crudelis HN“ 3 
cruel Prov. 11. 17, —12, 10.— 
17. IT. ai. 13. 9. Jer. 6. 23. 
50. 42. a cruel one —zo. 
14. 


In crudelem "WIR? 4 


unto the cruel Prov. 5. . 
Crudelitas NY 5 
cruel — 27. 4. 
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Celari, abſcondi: exſcin- 
di. This Word undoubtedly 
ſignifies both to hide, to con- 
ceal; and to cut off, to demo- 
liſh : probably in the fame 
Manner as in Latin deleo ſigni- 
fies both to blot out a Writing, 
and to demoliſh a State or City. 
What is cut off, ſwept away or 
demoliſhed is conſidered as hid- 
den or removed out of Sight. 


Nik. Exciſa fuit, 93 1 
celatus, ta © 
is—cut down 70 22. 20. 
was, —is—hid Pal. 139. 15. 


Excifi ſunt W722 2 
were—cut off ob 4. 7. 


555 53nD 


2 Celati W293 3 
are—hid Pſal. 69. 5. 
Et quae exſcin- VD nd]! 4 
debet 


and that that is to be cut off 


Zech. 11. 9. 
Exciſas ND 5 
deſolate Job 1 5. 28. | 

Exciſas, perdi- MW 6 

tas 
thoſe that be cut off Zech. 11.16. 
Et exciſus es U) 
and thou ſhalt be cut off Exod. 
9.15. 
Celabitur "mY 8 

there is—hid 2 Sam. 18. 13. 

Exſcindetur Mod 9 
let it be cut off Zech. 11 9. 

Pia. Celavit T2 10 
hid 1 Sam. 3.18. | 
Celavi N 11 
I have—concealed Job 6. 10. 
P/al. 40. 10. 

Celarunt Y 12 
have — hid Job 15. 18. 
Idem 0 13 
they hide ai. 3. 9. 
Celabo MY 14 
will I—conceal J 27. 11. 
Celabis Ma 15 
hide Fofh. 7. 19. 1 Sam. 3. 17, 
17. Ter. 38. 14, 25. | 
4 Celes TIN 16 
Hide 2 Sam. 14.18. 
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Celabimus 9 17 


We will—hide Gen. 47. 18. 


Eſal. 78. 4. 
Celetis Yan 18 
conceal Jer. 50. 2. 5 
HI H. Et ex- PHD 19 
cidam eum 
and I will cut them off Exod. 
13, T2. 
Et adexſcin- In" 20 
dend. 
even to cut it off 1 Kings 13. 34. 
Et exſcindam WR) 21 
alſo I cut off Zech. 11. 8. 
Et exſeidit M 22 


Which cut off 2 Chron. 32. 21. 


Celaverit illud MPN 23 
he hide it Fob 20. 12. 
Et exſcindemus eos DIM2IN 24 
and let us cut them off Pſal. 


83. 4. 
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Fucare. To paint the 
Eyes with Powder of Lead-Ore. 
See 1457. 

Fiucaſii yd 
paintedſt % Eyes Ezek. 23. 40. 
972 
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Hath two Significations. 


I. Mentiri, negare, ab- 
negare. To deny, conceal 
or diſſemble the Truth, Gen. 
18. 15. Lev. 6. 2, 3. Jeſb. 7. 
11. To deny or bely God, 
by refuſing to acknowledge 
him, his Truth, Power, Good- 
neſs, &c. Job 31, 28. Prov. 
30. 9. Jer. 5.12. To bely or 
deny a Perſon by repreſenting 
him to be what really he is not, 
Job 16. 8. [and my leanneſs ri- 
ing up, &c. I and the belying of 
me [by my friends] rifing up a- 
gainſt me, beareth witneſs [a- 
gainſt me] openly to my Face 
Schultens.] Or, by denying to have 
any Knowledge of him, Job 8. 
18. To deny or bely one's ſelf, 
by putting on ſuch Appearances 
as repreſent a Perſon to be what 
really he is not, Zech. 13. 
4. Hence, a forced, which 
therefore muſt be a feigned 
Submiſſion, under the Diſguiſe 
of falſe Appearances, Deut. 33. 
29. Pſal. 18. 44. Figuratively, 
apply'd to. the ſhrinking of the 
Fleſh, Pſal. 109. 24. Iny Fleſh 
faileth of fatneſs + my Fleſh be- 
lieth without Fatneſs, or through 
Defect of Fatneſs, 1. e. belieth 
it ſelf by not being what it na- 
turally ſhould be, in a good Ha- 
bit. But Schultens upon J 
16. 8, ingeniouſly conjectures, 
the Word here may come from 
2726 50] Chaff; and that 5 
is a Note of Likeneſs; thus my 
Fleſh is like Chaff without fat- 
neſs.] —to the failure of Fruit, 
Hab. 3. 17. [the Labour of the 
Olive ſhall fail + ſhall bely or 
deny itſelf, by not producing 
what it naturally doth produce. 
Hof. g. 2. [the new Wine ſhall 
fail in her, i. e. ſhall bely or 
deny itſelf, by not being pro- 
duc'd in the uſual Quantity, or 
not yielding the uſual Refreſh- 
ment, or by being conſumed by 
an invading Enemy. ] 


P1n. Mentitus WM 


he lied 1 Kings 13. 18. © ſhall 


fail Hab. 3. 17. 
Et mentitus d UNA) 
and lie, lieth Leu. 6. 2, 3.Þ 5. 
21, 22, © then—ſhall deny 7ob 

8. 18, {v4 
I 
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Abnegaſſem MN? 
I ſhould have . —31. 28. p 


Et abnegem RUN) 4 "7 
and deny Prov. 3o. 9. | 


Abnegant, mentiun- u 5 
tur | 

diſſembled 7%. 7. 11. C They 

have belied Fer. 5. 12. 
Mentiri ? 6 

to deceive Zech. 13. 4. = 
Et mentiri S 7 

and lying Jai. 59. 13. Hop. 


4 2. 
Mentietur WY 8 
ſhall fail —9. 2. 
Et mentita #9) ? 
Then—denied Gen. 18, 15. 
Mentimini v 10 
ye ſhall—deal falſely Lev. 19. 
11. 
Mentiamini FRR2D 11 
ye deny Jeſb. 24. 27. 
Mentientur WARY 12 
ſhall ſubmit themſelves P/al. 18. 
44. —66. 3. ſhould have ſub- 
mitted themſelves —8 1. 15. 
Niem. Et men- WOY) 13 
daces, falſos ſe 
deprehendent 
ſhall be found liars Deut. 33. 


29. 
Hirn. Menda- WON 14 
ces fient 
ſhall ſubmit themſelves 2 Sam. 
22. 45 


Mendacium ADY * 15 
lies Nah. 3. 1. 8 
Mendacium ? 16 
lies Hof. 10.13. | | 
1 Mendacio 0D 17 
with lies —11. 12. 8 
Et propter men- ED 18 
Aacium | | 
and [for] lying Pſal. 59. 12. 
Et mendaciis DIY 19 
ſuis 
and—with their lies Hoſ. 7. 3. 
Mendaces BIRD 20 


lying Jai. 30. g. 


II. Emaciari. See Sig- 
nie I. 


Emaciatur 0 21 
faileth P/al. 109. 24. 
Niem. Et macie WY!) 22 
fe conficient 


ſhall be found liars Deut. 33. 


29. 
Macies mea WMD 23 
my leanneſs Job 16. 8. 


a - < 8 
K ets 
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[A Conjunction, hath the 
following Significations 


— 


3 


1. Nia, eo quod, for Exod. I 
18..11, Deut. 23. 7. Ruth 3.9. 


1 Sam. 1. 5. C inaſmuch as 
Deut. 19. 6. ¶ becauſe Fudg. 
13. 22, 1 Chron. 13. 11. Lam. 
I. 16. © when Job 31. 29, —— 
Gen. 3. 13. —41. 49. Exod. 18. 
5. Numb. 14. 42. &c. ¶ Tis 
tranſpos d Gen. 18. 20. Pſal. 
128. 2. | 

"Tis deficient. | for ] he hath 
Gen. 17. 14. | Pfal. 33. 20, — 
115. 9, 10. 11. Hai. 1. 1 5. &c. 

2. An, utrum. that Gen. 42. 2 
33. { have they delivered? + 
an eripuerunt 2 Kings 18. 34. 
¶ if thou canſi tell + an noſti? 
Prov. 30. 4. for ſhall + an 
dicet Jai. 29. 16. 36. 20. 
Fob 12. 2, — 22. 2. &c. 

3. Annon, nonne? For Job 3 
31. 18. Mic. 6. 4. ¶ ſurely 7 
37. 20. Ezek. 21. 18. | 

4. Certe, omnino. ſurely Numb. 4 
22. 23. Ruth 1. 10. Jer. 22. 
22. F Truly 7. 2. 24. J 
but jet + omnino ſtatue 1 Sam. 
10. 19. Gen. 18. 15. — 26. 
22. — 29. 32, 33. Exod. 1. 19. 
—3. 12. Toſh. 22. 7. Job 8. 6. 
—28. I. —3 1. 34. Jai. 7. q, 
16. M. | | 

5. Donec, uſquedum. for + 5 
until Jai. 16. 4. 

6. Et. for to Day Lev. g. 4. 6 
and that Numb. 11. 29. for there 
1 Kings 8. 64. for Ezra 10. 1. 
——Ex0d. 3.7. Lev. 25. 23. 
Numb. 16. 13, 28. Deut. 3. 11. 
Fer. 4. 30. - 22. 22. &c. 

7. Fortafis. If thou ſhalt ſay 7 
+ Fortaſſis dices Deut. 7. 17. J 


for + perhaps Joh. 2. 5. Tſar. 


22. 13. J either perhaps 
1 Kings 18. 27. tc, 

Tis deficient, Behold | per- 
haps] he is hid 2 Sam. 17. 9. 

8. Ideo, propterea. That + 8 
Therefore Gen. 22. 17. be- 
cauſe + therefore 1 Sam. 2. 2 5. 
for + therefore 1 Kings 12. 15. 
Pal. go. 10. ¶ therefore —116. 
10. ¶ but + therefore Jer.18.12. 
——I Sam. 2. 2. Jer. 4.18. — 
46. 21. H. 8. 6. Job 30. 26. &c. 

9. Ino, quinimo. So that 9 
2 Sam. 13. 15. J Vea, Jai. 5. 
10. J For Yer. 16. 5. Lam. 
I. 10. Hep. 10. 5. ¶ becauſe 
Joel 1, 12, ——1 Chron. 29. 

11. 


r 
ed 


WW TI 


11. Pſal. 10. 14. —18. 22, — 
21. 3, 6. Jai. 7. 16. —32. 13. 
—48. 2. — 49. 19. &c. | 

10. Nam. for Numb. 11. 13. 10 
Deut. 2.19. 2 Sam. 6. 6. 2 Kings 
9. 16. Pſal. 1. 6. Jeb 5. 23. 
Zeph. 2. II. Zech. 13. 5. &c. 
&c. &c. =o 

"Tis deficient Exod. 28. 14. 
for it is a fin-off Lev. 18. 5. 
Elb. g. 2. &c. 

11. Ni, Si non. if ought 11 
but Ruth 1. 17. J for 1 Sam. 
14. 44. except — 25. 34. 

2 Sam. 3.9. C if 1 Kings 2. 23. 
—19. 2. 

12. Poſtquam. Whereas Gen. 12 

31. 37. J for Numb. 14. 40. 
CE becauſe 1 Sam. 14. 29. C 
when Job 1. 5. ——Gen. 26. 8. 
—27, 1. Numb. 33. 51. —34- 
2. Deut. 11. 29. 2 Sam. 6. 13. 
—7. 12. Pſal. 37. 24. — 90. 4. 
Jai. 53. 8. &c. 

13. Quum, quantum. but Gen. 13 
45. 8. but againſt Exod. 16. 8. 

J how 1 Sam. 14. 29. Job 
22. 12. ——Pſal. 34. 9. Lam. 
1. 21. {| than that 1 Sam. 
27. 1. 

14. Quamvis, quamquam. for 14 
the imagination Gen. 8. 21. 
2 Sam. 2. 7. Pſal. 41. 4. J al- 
though Exod. 13. 17. though 
Deut. 29. 19 + 18. 7%. 17. 
13. 4. 30 - 30; 30. J. 
But 1 Kings 8. 27. ——Gen. 
47. 15. —48. 14. Exod. 5. 11. 
10. I. —34. 9. Deut. 12. 12. 
Foſh. 5. 6. Ruth 3. 12. 1 Sam. 
15. 25. 2 Sam. 14.15. —18. 3. 
Jai. 48. 2. —54. 10, —63. 16. 
&c 


15. Quandoquidem, quoniam. 15 
' for that Ruth 2. 13, 13. © for 
Toſh. 3. 4. 1 Kings 8. 46. Ezra 
9. 10. 2 Chron. 2. 5 f 4. —6. 
36. Ates 7. 2, 5. {| Whereas 
2 Sam. 7. 6. ¶ that Jai. 36. 5. 
¶ becauſe Hy/. 11. 5. &c. 

"Tis deficient. zf the Lord 
2 Kings 6. 27. ſince] without 
me Jai. 10. 4. 

16. Quanto minus. that your 16 
God 2 Chron. 32. 14. that the 
Lord Iſai. 36. 20. 2 Kings 
18. 35. 

17. Quare, quamobrem. that 17 
Gen. 40. I5. 1 Sam. 29. 8. 

but 2 Chron. 30. 18. When 
Jer. 37. 16. &c. 

18. Quis, qui. whom Gen. 4. 18 
25, © when 1 Sam. 22. 22. 
Pſal. go. 4. J for 2 Sam. 24. 
10, ——2 Sam. 13. 39. 2 Kings 


13. 4. Hab. 2. 18. &c. 
19. Quod. that 1 Sam. 14. 3. 19 


I 


TJ 

Ejth. 3. 5. that this work Neb. 
6. 16. Job 2. 13. Pſal. 37. 13. 
Jai. 37. 8. that the way Jer. 
10. 23. Ezek. 33. 33. &c. &c. 
&c. 
Tis deficient Pſal. 50. 21. 
Lam. 1. 10. Lev. 23. 21. Deut. 
22. 20. Eccleſ. 5.15. &c. 

20. Quomodo, quo patto. that 20 
the Lord Exod. 18. 1. © for 
Deut. 4. 3. J becauſe 1 Sam. 
10. 1. C| how 1 Kings 20. 7. 

2 Kings 5.7. 

21. Quum, quando. for Gen. 21 
2. 5. C when Exod. 3. 21. Deut. 
31. 21. Judg. 16. 16. 1 Kings 
8. 35. © that Job 39. 24.C if 
Lev. 21. 9. 1 Kings 8. 37, 44, 
46. 2 Chron. 6. 28, 28, 28, 
28. { becauſe Numb. 22. 22. 
en. 4. 12. —6. 1. — 12. 
12. — 24. 41. — 31. 15. &c. 
&c. 

Tis deficient. [//hen] God 
ſhall—viſit you Gen. 50. 25. 

1 Sam. 17. 34. 2 Sam. 23. 4. 
&c. 
22. Sed, at. but dead 1 Kings 22 
21. I5. but alt 2 Kings 1. 4. 
but Gods 2 Chron. 20. 15. but 
thy Pſal. 44. 3. but for Dan. q. 
18. but J was Amos 7. 14. J 
for Job 13. 16. Gen. 17. 
15. — 19. 2. —24. 4. —42. 12. 
&c. 
Tis deficient Jai. 1. 3, 6. 
Gen. 50. 20. 

23. Si. for if Exod. 20. 2 5. 23 
if Numb. 5. 20, 20. Deut. 6. 
25. Toſh. 20. 5. for he is 1 Kin. 
18. 27. if 2 Kings 4. 29. for if 
Prov. 23. 13. If ai. 7. g. 
Gen. 4. 24. Exod. 2 1. 1, 7, 14, 
18, 20, 22, 205 48, 33, 35. 37. 
&c. 

"Tis deficient Lev. 25. 49. or 
[V] he be able. Ezek. 14. 17, 


24. Sive. when Jai. 30. 21, 24 
21. 0 

25. Nam  certe, tam were. 2 5 
ſurely Gen 42. 16. —q-1 Sam. 
26. 16. —29. 6. 2 Sam. 2. 27. 
—4. 10, 1 Kings 1. 30. —24. 


- | 


26. Tamen : attamen, nibil 26 
ominus. yet 2 Sam. 23. 5. Ezra 
9. 15. © for Jai. 66. 8. ¶ when 
Jer. 3. 20. &c. 

Tis tranſpos'd P/al. 118. 10, 
II, 12. but in the name &c. 

27. Ut: ita ut. that thou 27 
mayſt Gen. 38. 16. that Exod. 
3. II. II. ſo that Deut. 14. 24. 
when Toſh. 22. 28. that Judg. 
9. 28. 2 Sam. 18. 3. Lam. 3. 
27. &C, | 
6 C 
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28. Utinam. that the Lord 28 
Numb. 11. 29. © for there ſhall 
be peace + I wiſh there may 
be peace Iſai. 39. 8. 

I. An? N 29 
And have they Iſai. 36. 19. 

2. Imo, quini mo. and he is gone 30 
Gen. 45. 26. 

3. Nam. But 1 Chron. 29. 14. 31 

4. Quia. both becauſe Judg. 32 
10. 10. becauſe 2 Sam. 16. 10. 

5. Quomodo? Et quomodo? 33 
And when Jai. 8. 19, But if— 
30.7: 


6. An enim? For if 1 Sam. 34 


24.19 + 20. Aut non? Job 39. 
27. Aut fortaſſis 1 Kings 18. 
27. Et quia Joſh. 10. 2. Fob 
31. 25. Et quod Gen. 3. 5. Et 
quam Exod. 21. 7. Quin potius 


Lev. 2 5. 47. Similiter fi Num. 


15. 14. &c. 
I. An, utrum. A 
Is there yet 2 Sam. 9. 1. 

2. Aunon vere? here: an, 36 
quid. 1s not he rightly Gen. 27. 
36. ¶ was he not moſt 2 Sam. 
23. 19. | 

3. An quia. ohne Gen. 29. 37 
15. Did I ſay Job-b. 22. | 

Vide & * 38 

I. Nam. 2 2 * 

For —alſo Eccleſ 7. 22. — 9. 
12. 


2. Quamvis. whereas alſo— 39 


4. 14. 

3. Tamen, nihilominus. yet 40 
ſurely —8. 12. ſo 0279 /epa- 
rately. for as ſoon as ai. 66. 8. 

4. Quia etiam; nam etiam. 41 
for even Deut. 12. 31. for—al- 
fo 2 Sam. 4. 2. Certe etiam. 
Surely—alſo Eccleſ. 4. 16. Sed 
etiam. but even Ezek. 18. 11. 
Nam tum. yea both Yer. 14. 
18. For both —23, 11, 

I. Qua, nam. mA 42 
for ſo Eſtb. 1. 8. 1 Kings 2. 7. 
Eb. 1. 14. 2 Sam. 13. 


18. 

2. Sic, ita. even ſo 2 Sam. 43 
3. 9. © that thus P/a/. 128. 4. 

3. Nam fic. for fo Lev. 10. 44 
13. Judg. 14. Io. for this Amos | 
4. 5. Luia fic. for—lo Efth. 

1 . K. 

1. Laco. Oy 5 * 45 
For through Jer. 52. 3. 2 Kin. 
24. 20. 

2. Nam ſuper. for for Jai. 46 
16. 9. Sed ſuper. for — above 
Dan. 11. 37. &c. 

Quandquidem, 1799 15 ® 47 

quia 
for therefore Gen. 18. 5. © for 
as much as Numb, 10. 31. 
for becauſe Judg. 6. 22. © for 
thus 
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8. —33. 10. —38. 26. Numb. 
14. 43. 2 Sam. 18. 20. Jer. 
29. 28,] 8 
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Hath two Significations. 


I. Lancea, baſſa. An 


offenſive Weapon, which Jeſbua 


had in his Hand in the Battle, 
and which, at God's Command 
he ſtretched out with his Hand, 
as a Signal, 70%. 8. 18. This 
Weapon Goliath hung upon his 
Back, between his Shoulders, 
as the moſt convenient Situati- 
on, when he did not uſe it, 
1 Sam. 17. 6; but as, we may 
ſuppoſe, the Handle of it ſtood 
up above his left Shoulder, he 
could eaſily reach it, when want- 
ed in Fight. 
ſcribed with any Certainty. It 
might be a miſſil Weapon, like 
a Javelin or Lance, or the Te- 
lum of the Romans, not ſo long 
as a Spear. The Word is per- 


| haps derived from 5 Deſiruc- 


tion, Job 21. 20. [Signif. II.] 
* Lanceae I) * 
of a ſpear Job 41. 29 T 21. 
| Et lancea WD). 
end a target 1 Sam. 17, 6. ¶ and 
the ſhield Job 39. 23. © and 
ſpear Jer. 6. 23. and the 
lance — 50. 42. 
Haſtam, ſcil. vexil» 7? 
larem 


the ſpear Joſh. 8. 18, 18, 26. 
| Et cum lancea \\W2W? 
and with a ſhield 1 Sam. 17. 


45» 


II. Pernicies, exitium. 
See Signif. I, 


Permciem ſuam g? * 


his deſtruction Job 21. 20. 


A. 


big 846 


Tenax, avarus. A tena- 
cious, covetous Perſon. 


+4« 
323 


Et tenacis 22) * 
alſo of the churl Mai. 32. 7, 


It cannot be de- 


3 


4 


„ 
w 8 8 an 


* 2 
Et tenaci YI 
nor the churl 35. Y 


512 847 
Pleiades, Yergiliae. Pro- 
bably ſome Star or Conſtellation 
about the Time of whoſe Riſing 


the genial Warmth of the Spring 
or Summer commences. Schul- 


tens on Fob. 


— Pleiades Wa * 
of Pleiades Job 38. 31. J the 
ſeven ſtars Amos 5. 8. 

Et pleiades pg! 
and Pleiades eb 9. 9. 


AT 


9 848 


Loculus, crumena, Mar- 
ſupium. A Bag for Money 
or Weights. 


Loculus d') * 
purſe Prov. 1. 14. ¶ the bag 


— 1 6. II. 
Et in loculo 52) 


and with the bag Mic. 6. 11. 
E marſupio DW 
out of the bag Jai. 46. 6. 
In loculo tuo ODA 
in thy bag Deut. 25. 13. 


9849 
Petra. 


Et petrae dip] * 
and— the rocks Fob 30. 6. 
Et in petris d'p gg 
and - upon the rocks Jer. 4. 29. 


5 


1 


9 850 


Hath two Significations. 


I. Concha, vas lotionis. 
A Laver ; a large Veſſel of Braſs 


in the Tabernacle and Temple 


which held Water for waſhing 
the Hands and Feet of the Prieſts. 
See Dr. Patrick's Comment. on 


_ 
Mz "ORE. 
7 I "NA 


Exod. 30. 28, -&c.' Solomon's 
Scaffold of Braſs, . (2 Chron. 6. 
13.) being raiſed" on the Sides, 
might bear ſome Reſemblance 
to thoſe Lavers: And ſo might 
the Hearth, Zecb. 12. 6. [Sig- 
nif. II.] Pans, or Pots of Ear 

of a particular Form, for boiling 
of Meat, 1 Sam. 2. 14. Leu. 
11. 35. Why the Word, in this 
laſt Place, is uſed in the dual 
Number is uncertain, and of no 
importance. ef" 


Concha, labrum WY * 1 
a laver Exod. 30. 18. baſes, one 
laver 1 Kings7. 38. © a ſcaffold 
2 Chron. 6. 13. 3 
Concham pd 2 
the laver Exod. 30. 28. —3 1. 9. 
35. 16. —38, 8. —39.' 39. 
laver contained, — laver was 
1 Kings 7. 38, 38. 
Concham VI * 3 
the laver Exod. 40. 7, 11, 30. 
Lev. 8. 11. 2 Kings 16. 17. 
In concham W3Q 
into the pan 1 Sam. 2. 14. 
Ad concham Wy 5 
the laver 1 Kings 7. 30. 


Conchas OI © 6 
lavers 2 Chron. 4. 6. 

* Conchae ' D? 7 
lavers 1 Kings 4. 38, 0 


Conchas Did 
the lavers 40, 43. 2 Chron, 4. 
14. 


II. Foculus, lampas. 


Sicut foculum W292 * 9 
like a hearth Zech. 12. 6. | 
Et teſtas, chytro- D. 10 
s 


or ranges for pots Lev. 11. 35. 
- 
255 851 
Stella. 


Stella 20 * 1 
a ſtar Numb. 24. 17. 
Stella 290 2 
the ſtar Amos 5. 26. " 

F | 3 Stelle ad 3 
rs Gen. 37. 9. Job 9. 7.— 
22, 12 3B 9.7 | 

Et Stellae app 4 
yea, and the ſtars Job. 25, 5. 
Eſal. 8. 3. —136. 9. Jer. 31. 
35. Joel 2. 10. —3 F 4. 15. 
Stellge ad 5 
the ſtars Gen, 1. 16. — 15. 5. 
| Deut. 


* 
4 " os — "—_ | . td > ance ths. Ao 


9 929 222 
Deut. 4. 19. Judg. 5. 20. Neb, 
4. 21 715. 

Et ftellae 222M 
or the ſtars Eccle/. 12. 2. 
In ſtellas Dag 
ſtar-gazers + wwho contemplate 
upon the ſtars Jai. 47. 13. 
Sicut ſlellae BIND 
as the ſtars Dan. 12. 3. 
Stellis 8529029 
of the ſtars P/al. 147. 4. 
4: X Stellae 2919 


148. 3. Jai. 13. 10. 
Sicut ſtellae aD 
as the ſtars Gen. 22. 17. —26. 
4. Exod. 32. 13. Deut. 1. 10. 
10. 22. —28. 62. like to 
the ſtars 1 Chron. 27. 23. Neb. 


9. 23. 


the ſtars Jai. 14. 13. 
| Prae ftellis IM 
above the ftars Nah. 3. 16. 
Stellas eorum d)) 
the ſtars thereof Ege. 32. 7. 


2 


122 852 


[ sic, ita: in bunc modum. 
A Particle; thus, ſo. Thus 
Numb. 8. 26. Deut. 29. 24 
23. J ſo Neb. 5. 13. Hy/. 10. 
15. ——Exod. 12. 11. —29. 
35. Numb. 11. 15. —I5. II, 
12, 13. Jeb 10. 25. 1 Sam. 2. 
14.—19. 17. 2 Sam. 13. 4. — 
17. 21. 1 Kings 1. 6, 48. —9. 
8. 2 Chron. 7. 21. Yer. 13. 9. 
— 19. 11. — 22. 8, —28. 11. 
—51. 64. Ezek. 4.13. —31. 
18. Efth. 6. 9. Job 1. 5. Eccl. 


. 


Et fic 
And thus Exod. 12. 11. 
Cui fic, quia fic NY 
that is in ſuch a caſe P/al. 144. 
15. ¶ that—ſo Cant. 5. .] 


N22? 


122 853 
Maſſa, Fruftum : pla- 


nicies: Talentum. What 


is in a flat round Form; as a 
Cake, or Loaf of Bread; a le- 
vel Tract of Land, incompaſs d 


round Piece of Lead, Zech. 5. 
7. A round Maſs of Silver or 


the ſtars 7ob 3. 9. —38. 7. Pſal. 


Stellis 125159 12 


with Hills, Gen. 19. 17. A 


Gold, a Talent. According to 
Dr. Cumberland, a Talent of Sil- 
ver weighed three thouſand, She- 
kels; and was in our Money 
353 J. 11. 5. 10 d. The Ta- 
lent of Gold was of the ſame 
Weight, and in our Money 


5075 J. 15. 8. 7d. 


Talentum NI 1 
talents Exod. 38, 24, 25, 29. 
1 Kings g. 28. gold—talents 
Ezra 8. 26. Ja talent Exod. 
38 +: Poe. 
Talentum 9290 2 
Sockets of tbe hundred talents 
Exod. 38. 27. 2 Chren. 25. . 
Planicies 33 3 
the plain Gen. 13. 12. —19. 
17; 38. - 3%: 29; "DM. 34-3: 
2 Sam. 18. 23. Neb. 3. 22. — 
12.28. | 
Planicies 22 4 
the plain Gen. 13. 10, 11. 
| Talentum 9 5 
a talent Exod. 2 5. 39. —37. 24. 
2 Sam. 12. 30. I Kings 20. 39. 
2 Kings 5. 22. 1 Chron. 20. 2. 
¶ talents of Silver Exod 38. 27. 
talents 1 Kings 9. 14. —10. 10, 
14. 2 Kings 15. 19. —18. 14, 
I4. — 23. 33. 1 Chron. 19. 6. 
talents of refined —29. 4. 2 Chr. 
8. 18, —9. 9. —25. 6. —27. 5. 
—36. 3. Efth. 3. 9. © a loaf 
1 Chron, 16. 3. 
Fruſtrum 3 6 
a piece Prov. 6. 26. Jer. 37. 
21. | 


- Mayo 13 7 
a talent Zech. 5. 7. 
Et fruſtrum WI) 8 


And—loaf Exod. 29. 23. ¶ and 
a morſel 1 Sam. 2. 36. 
Et talentum I) 9 


and a talent 2 Kings 23. 33. 


In planicie 23 10 
In the plain 1 Kings 7. 46. 2Chr. 
4. 17. | 
g Duo talenta 0902 11 
two talents 2 Kings 5. 23, 
Idem R222 12 
bound two talents 23. 
Pro duob. talent. DNA 13 
for two talents 1 Kings 16. 24. 
| Talenta M2 14 
talents 1 Chron. 22. 14, 14. — 


29. 7, 7, 7, 7. fifty talents Ezra 
8. 26. 
Ad talenta dip) 15 


to- talents 2 Chron. % 8. weſſels 


— talents Ezra 8. 26. 
. Talents 99? 16 
talents 2 Kings 5. 5. talents of 


gold 1 Chron, 29. 4. 2 Chron. 9, 


ry 


5952 


Taclae 90092 


; loaves Judg. 8. 5. 1 Sam. IO. 3. 


— n 


959 854 
Hath four Significations. 


I. Omnis, &c. As a 
Noun and Particle, it denotes 
Univerſality; all, the whole, 
wholly, every one, &c. [Signif, 
I. II.] Fade. 20..40. [the Flame 
of the City, + the whole of the 


City, aſcended up [in a Flame] 


to Heaven.) As a Verb it ſigni- 
fies to be wholly Beautiful, to 
be compleat in Beauty, or in 
all the Ornaments, that make a 
beautiful Appearance, [| Signif. 
IV.] Ezek. 16. 14. —23. 12, — 
27. 3, 4. All forts of Apparel 
that make a beautiful Dreſs, 


Ezek. 27. 24. — 38. 4. If 


195531, Ne 54, belongs to this 
Root it may be tranſlated, and 
were compleatly equip d. But 
ſce Root 834: 27. From the 
Beauty of Dreſs and Appearance, 
it may ſigniſy a Bride, [Signif, 
III.] and ſo, in a greater Lati- 
tude, and a handſome, complai- 
ſant way of ſpeaking, a Spouſe, 
a Daughter-in-law. 


LI. Ommns, di- 
ſtributivè 
all Exod. 13. 2. Numb. 24. 17. 
1 Kings 19. 18. { whatſoever 
Exod. 13. 2. every 1 Kings 
19. 18. enough Gen. 33. 11. 
&c. 

2. Omnis generis. collective, 
every Gen. 7. 14. ¶ all man- 
ner Lev. 19. 23. 1 Chron. 29. 
2. Neb. 13. 16. &c. 

3. Aiquis, ullus. cr any Exod. 
20. 4. againſt any Lev. 4. 2. 
Numb. 35. 22. Tudg. 19. 19. 
Prov. 30. 30. Laug any Ezek. 


15. 3. Dan. 6. 7. . 


92 9 * 


7. . 17, 27. Prov. 13. 7: 


&. 

Tis deficient Gen. 18. 14. Is 
any thing Jeb 42. 2. 

4. Quicunque, quilibet. what- 
ſoever Lev. 13. 58. any 
2 Chron. 32. 15. Lev. 32. 

2, 53» 57> 59 

: 3 7 otys. the whole Exod. 
29. 18. Job 34. 13. Dan. 6. 
3. © all Deut. 6. 5, 5, 5. Jai. 
28. 24. —— en. 13. 10, — 19. 
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17, 25. — 26. 25. — 41. 40. — 
47. 13. Exod. 3 5. 20. &c. 

6. Unus : alter. All—to all 6 
Eccieſ. g. 2. 

7. Unuſquiſque. all Neb. 4. 7 
16 ＋ 10. © every one ai. 15. 
Exod. 12. 16. Etcleſ. 

9. 1. Efth.g. 21, 27. &c. 

8. Urerque. all Eccleſ. 2. 14. 8 

Prov. 22. 2. 
Et omnis 22) 9 
And all Exod. 3 5. 26. and eve- 
ry —36. 1. Deut. 13. 11 ＋ 12. 
&c. | 
In omni, in om- 992 293 10 
nibus &c. 
over all Gen. 39. 5. in all Deut. 
1. 31. with all — lo. 12. Joſh. 
22. 5. on all Jai. 1 5. 2. through- 
out all Jer. 17. 3. &c. 
Contra omnes 22 11 
againſt every Man Gen. 16. 12. 
Omnes, omne, quid- 599 12 
quam &c. 
nothing + not any thing P/al. 
49. 17. Eccleſ. 1. 2. —9. 
I, 2. — 12. 8. Dan. 11. 2. &c. 
An toto? dd 13 
Dot h—all day Ifai. 28. 24. 
Sicut omnes alli, 792 —22 14 
omne, in omni- 
bus, ſecundum 
omnia. 
like any other Judg. 16. 17. like 
all 1 Sam. 8. 5. ¶ according un- 
to all Gen. 7. 5. Numb. 
30. 1. Deut. 1. 3. —12. 8. &c. 
q According as—in all things 
oſh. 1. 17. according to all 
things Exod. 29. 35. — 39. 42. 
—40. 16. Numb. 30. 2 + 3. 
&c. 


Ut omnes alii 929 15 
as all other Job 24. 24. 
Omni, omnibus 99 9 16 
ad aliquid, ad 
omnia, alteri, 
&c. | 
to every one Eccleſ. 10. 
1 Chron. 16. 3. ¶ becauſe of all 
Fer. 19. 13. Ezek., 20. I5. 
for nothing + not for any 
thing Fer. 13. 7. © unto all 
Eccleſ. J. 21. to all —9. 2. f 


before all Gen. 45. 1. among 


all 1 Chron. 7. 5, in all 5. &c. 
Ex omni, omnigeno, MD 1 7 


20. — 13. I. &c. 


Eſib. 10. 3. —Fer. 22. 22. &c. 

Omnis tu 172 * 18 
thou—wholly Jai. 22. 1. © all 
of thee Mic. 2. 12. 


Tora tu 9 19 
thou whole Jai. 14. 29, 31. 


Torus, totus ille 9 20 
all over Gen. 2 5. 25. every 
one of them. Exod. 14. 7. J 
them all Numb. 23. 13. 
Job 21. 23. Pſal. 53. 4. Prov. 
24. 31. Jai. 9. 8, 16. &c. 

Totum illum MJ 21 
the whole Job 34. 13. it all — 
38. 18. all Egypt Ezek. 29. 2. 

Tora ipſa NI 22 
every one Jai. 15.3. | 
1 Omnes nos 155 23 
We—all Gen. 42. 11. —— 
Exod. 12. 33. as—all 2 Sam. 
17. 2 | 

Omnes vos 25> 24 
every one of you Deut. 1. 22. — 
—1 Sam. 22. 7. All ye Jai. 


48. 14. —$50. 11. ye—all — 


65. 12. &c. 

Omnes illi, uterque 55 25 
them all Eccieſ. 2. 14. ——All 
they Jai. 14. 10, all of them 
17. —3I. 3. —41. 29, Ezek. 
32. 12. Frov. 22. 2. os. 

Omnibus 0525 26 
to them all Ezek. 37. 22. 
Quae omnes ede 27 
whereof every one Cant. 4. 2. 
—6. 6. 
Uni verſi ipſh dd * 28 
all of them 2 Sam. 23. 6. 
Ommia haec 1122 7.20 
all theſe things Ger. 42. 36. . 
them all Prov. 31. 29. 
Cunctis i pſis edo J0 
all of them 1 Kings 7. 37. 
Nullus p'& 0 31 
no—at all Hab. 2. 19. 
Quicunque, quod- vel 72 * 32 
cunque WH 52 
whatſoever Gen. 19. 12. every 
man Exod. 35. 24. whoſoever 


Lev. 18. 29. whatſoever P/al. 


135. 6. all that Gen. 20. 7. Lev. 
II. 32. —27. 9, 32. &c.  Om- 
ne quod, omne illud quod. Gen. 1. 
31. —7. 5, 22. —9. 2. — 12. 
| Exod. 6. 
29. —7. 2. —9. 17, 25. &c. 


9, 31. Numb. 6. 4. —28. 18, 
25, 26. &c. be 
See TW 1331: 41. e 
Quemadmo- b, D 34 
| dum 
in all points as Eccleſ. 5. 16 15. 


II. Perſectum, abſolu- 


tum, totum. 


Tora, totum 0% 35 


wholly Lev. 6. 22, 23 f 15. 
16. 1 Sam. 7. g. I every whit 
Deut. 13. 16 + 17. © utterly 


ai. 2. 18. 

Et totum | 2921 36 
and whole — burnt — facrifice 
Deut. 33. 10. ¶ and whole 
burnt offering Pſal. 5 1. 19. 

Totum 99 37 
all Exod. 28. 31. — 39. 22. | 
wholly Numb. 4. 6. ¶ the flame 
of the City Judg. 20. 40. 


III. Spon/a, nurus. 


Sponſa, nurus M9 * 38 
ſpouſe Cant. 4. 8, 9, 10, 11, 12. 
—5. 1. © the, a bride Yai. 62. 
5. Fer. 2. 32. —7. 34. —16. 
9. —25. 10, —33. 11. © the 
daughter in-law Mic. 7. 6. 

Et ſponſa M92) 39 
and the bride Joel 2. 16. | 
Sicut ſponſa 1525 40 
as a bride Jai. 49. 18. 
Et ficut ipſa ſponſa M221 41 
and as a bride —61. 10. 
Nurus tuae 999 42 
of thy daughter in law Lev. 18. 


15. 
Nurus tua 9099 43 
thy daughter in law Gen. 38. 
24. | 
Nurus tua 3055 44. 
thy daughter in law Ruth 4. 


15. 
Nurus ſua 1059 45 
his daughter in law Gen. 11. 31. 
—38. 11, 16. Lev. 20. 12. 
1 Chron. 2. 4. Ezek. 22. 11, 
Et nurus ejus 9! 46 
And his daughter in law 1 Sam. 


4. 19. | , 
Nurus ejus nbd 47 


contra aliquod, prae &c. her daughter in law Ruth 1. 22. 
omni, praeter om- 'Tis deficient Pſal. 8. 8. Job — 2. 22, 
nia, &c. 41. 1 | Ad nurum ſuam dopo 48 


from, of all Gen. 2. 2. —6. 2. 
7. 22. —I4. 23. &c. 
Numb. 18. 29. —3 1. 30. 2 Chr. 
20. 4. ——Lev. 4. 2. — 13. 22. 
Deut. 7.7. — 14. 2. — 34. 
I Chron, 29. 3. — 


II, 


Nullus : nihil d Y 33 
no manner Exod. 12. 16. nei- 
ther—nor Lev. 3. 17, 17. nei- 
ther—any Numb. 14. 23. all the 
things—are not Prov. 8. 11. 


—fcclef, 2. 10. Ezth. 44. 


unto her daughter in law 20. 
Sponſas veſtras YN 49 
your ſpouſes Hof. 4. 14, 
Et ſponſae veſ- DIMP2) 8 
trade 
and your ſponſes 13. 
| Nurus 


| 73 N51 555 


VMurus ejus mrs 51 
her—daughters in law Ruth 1. 


g 1 
1 Et nurus ejus dne 32 


with her daughters in law 6. 


IV. 


Perficere, abſol- 
vere. | 


* 


have perfected Ezek. 27. 4, . 
have made perfect 11. 


54 


Prnu. Et per- 17279) 
fecte inventi ſunt | 
and were all preſent 1 Kings 20. 


27. | 
T Perfettum, abſolu- 273 as. 5 


tum, totum | 
ect Ezek. 16. 14. 
pe YN 56 


Et perfectus 
and perfect —28. 12. 

85 Perfecta NPI 57 
the perfection Lam. 2. 15. 
perfect Ezeł. 27. 3. 
Sponſalia tua PH 58 
thine eſpouſals Fer. 2. 2. 
Perfectis op 59 
the perfection P/al. 50. 2. 
Perfectio bop * 60 
moſt gorgeouſly Ezek. 23. 12. 
with all ſorts —38. 4. | 
In per fectioni- DIA * 61 

bus 


in all ſorts —27. 24. 


* 
2 8 wy 


— 


X55 855 
Hath two Significations. 


I. Claudere, includere, 
cohibere, prohibere, coer- 


cere, continere. To confine, 
reſtrain, keep back, refrain, 
binder. It is eaſily underſtood 
in all the Caſes to. which it is 
apply'd ; except Dan. . 24. to 
fimſh the en enten By abo- 
liſhing the Law, as it ſubjects 
to Death for every Tranſgreſſi- 
on, and by introducing the 
Grace of the Goſpel, which 
pardons and reſtores the Peni- 
tent to Life, our Lord has re- 
trained and put a Stop to the 
2 Nature of Tranſgreſ- 
on. | To 


Tncluſerat eum WJ 1 
had ſhut him up Fer. 32. 3. 
Cubibuit, clauſit 82. 2 

is ſtayed from ber fruit Hag. 1. 
10. 


Perfecerunt 9% 53 


Jer. 52. 53. 


N99 


..  Coercuiſtli me % 3 
haſt kept me 1 Sam. 25. 33. 
Cohibut DN Y? 4 


I have refrained P/al. 119. 101. 
Clauſerunt, cobibu- No? 5 
erunt ſe | 
is ſtayed from dew Hag 1. to. 
'  Concluſerunt 2) 6 
ſhut up 1 Sam. 6. 10. 
Incluſus ND 7 
was ſhut up Jer. 32. 2. 
| Idem 875 8 
I am ſhut up Pſal. 88. 8. | 
Ad continendum, & 57 9 
cohth.. 
to retain Eccleſ. 8. 8. 
| Cobibe eos O89) 10 
forbid them Numb. 11. 28. * 


Cobibebo 898 11 
I have—refrained Pſal. 40. 9, 
Cohibeas 85D 12 
With hold thou 11. 
Cobibeto N ο 13 
Keep — back Jai. 43. 6. 
Occludet MY 14 
ſhall withhold Gen. 23. 6. 
Nirk. Ef cobibi- RYY) 15 
tus eft 
and -was reſtrained —8, 2. So 
ere reſtrained Exod. 36. 6. 
Et cohibitae ſunt N92 16 


and were ſtayed Exel. 31. 
15. | 
Pin. Ad cohibend. 8539 17 
to finiſh Dan. g. 24. 

Carcer NY * 18 
priſon + houſe of reſtraint 2 Kin. 
17. 4. —25. 27. ¶ priſon-hbouſe 


Ifai 42. 7. | 

Carcer Nye 19 
the priſon + houſe of reſtraint 
1 Kings 22. 27. 1 Chron. 18. 
26. that the priſon Jer. 37. 15, 
18. 

Carceris ſus ið 9ꝗ 

his priſon — 2 Kings 25. 29. 


20 


Carceres D'S") 21 
priſon-houſes Iſai. 42. 22. 
Carcer X\227 * 
priſon + houſe of reſtraint Fer. 
37. 4. —52. 31. | 
Ab ovili Ndn * 23 
from the fold Hab. 3. 17. 
Ex caulis MRPIBD * 24 
from the ſheep folds Pſal. 78. 
78. | | 
E caulis tuis PARPI2D 25 
out of thy folds — 50. g. 


22 


II. Heterogenea, diverſa 
genera. Things of a diffe- 
rent nature mixed together; 
which therefore, perhaps, may 
be confidered, as in an unnatural 
State of Confinement. 

6D 


1 
Duo ge- B75 E892 * 26 
 nera 7 
with a divers kind Lev. 19. 19, 

q with mingled ſeed 19, ¶ gar- 
ment mingled 19. C with di- 
vers ſeeds Deut. 22. 9. 


255 836 
Hath three Significations. 


I. Canis. A Dog. Fi- 
guratively, it denotes Vileneſs 
and Contempt, 1 Sam. 17. 43. 
Job 30. 1. Bitter and fierce 
Enmity, Pſal. 22. 16. Once 
it alludes to the watching and 
guarding of a Flock, Jai. 56. 
IO, 


n. 379 * 1 
a, the dog Exod. 11. 7. Deut. 
23. 18 + 19. 1 Sam. 24. 14. a 
dogs 2 Sam. 3. 8. Pſal. 22. 20. 
Tſar. 66. 3. 
= Idem 37 2 
a dog Prov. 26. 17. 
Canis 9 3 
a dog Judg. 7. 5. 1 Sam. 17. 
43. 12 4 — 16. 9. 2 Kin. 


8. 13. 
Sicut canis 2992 
As a dog Prov. 26. 11. 
| Idem 2992 
like a dog P/al. 59. 6, 14. 
Cant 2557 
a—dog Eccieſ. g. 4. 
Canis 2922 
to the dogs Exod. 22. 31 Þ+ 30. 
Canes 275 
dogs P/al. 22. 16. 1/at. 56. 10. 
Canes B29 9 
the dogs 1 Kings 14. 11. —16. 
4. —21. 19, 19, 23, 24. —22., 
38. 2 Kings 9. 10, 36. Fer. 


7 ge 


as  Jg OO UG » 


Et canes BAIN 10 
Yea,—dogs Jai. 56. 11. 
Canes 292 11 

the dogs Job 30. 1. 
| Canes tui T2355 12 


thy dogs P/al. 68. 23. 


II. Caniſtrum, cavea. 
A Fruit- dag, a Fruit-hook; a 


Crome or Crook for catthing and 


drawing the Boughs of Trees, 


in order to pluck the ripe Fruit. 
Mercer. This Inſtrument in a 
figurative Senſe, God threatens 
to exerciſe upon the Iſraelites, 
(Amos 8. 1, 2.) and would no 
more paſs by them, but, with- 

out 


2% 59 255 


out further Delay, would cer- 
tainly pluck all their Boughs. 
Alſo a Bird-dog, or a Trap- 
Cage for catching of Birds. Jer. 
5. 27. [As a Trap-Cage that 1s 
Jull of Birds, jo are their Houſes 
full of Goods gotten by Decert.] 


Caniftrum 2499 * 13 


a baſket Amos 8. 1, 2. 
Ut cavea 292 14 


As a cage Jer. 5. 27. 


HI. Calibbita, nom. fa- 
mil. 


Calitbita 1399 15 
of the houſe of Caleb 1 Sam. 
26. 3. 


993 857 
Hath three Significations. 


I. Conſumi, deficere, fi- 
niri, abolvi, perici: ſpe- 
rare, expectare. To be 
quite done, to be finiſhed, to 
be brought to an End, or to a 
Concluſion, in five Refpects. 
I. To be quite done and end- 
ed; to exiſt no more; to act, 
or to be capable of acting no 
more, Gen. 41. 53. Num. 17. 
10. Prov. 22. 8. Jai. 10. 25. 
—16. 4. — 21. 16. — 29. 20. 
The Vintage is done, —24. 13. 
the Summer 1s ended, Jer. 8. 20. 
——repaired from the Door, — 
even to the End of the Houfe, Neh. 
3. 21, II. To be quite done, 
ſpent, waſted, exhauſted. Wa- 
ter was ſpent, Gen. 21. 15. 
The Cloud is diſſipated Fob 7. 
Fleſh, Heart, Strength are 

exhauſted or waſted with Sor- 
row or Diſeaſe, Fob 33. 21. 
Pſal. 71. 9. — 73. 26. Prov. 
5. 11. Lai. 49. 4. Days and 
Life ſpent, Job 7. 6. Pal. 31. 
10. —102. 3. See alſo Gen. 
43. 2. Deut. 32. 23. 1 Kings 
17. 16. Jai. 32. 10. Lam. 3. 
22. Jai. 15. 6. The Spirit 
faints, the Eyes fail, the Reins 
are conſumed, ſpent, exhauſted, 
through earneſt Deſire and long- 
ing Expectation, Deut. 28. 32. 
Job 11. 20, —17. 5. —19. 27. 
—31. 16. Pſal. 69. 3. —84. 2. 
—119. 81, 82. —143. 7. Jer. 

14. 6. Lam. 4. 17, III. To 

1 | 


finiſh a Work, Gen. 2. 2. —6. 
16. 1 Kings 6. 38. —an Action, 
1 Sam. 10. 13. 2 Sam. 6. 18. — 
a Speech, Gen. 24. 15. ==27. 
30. IV. To be quite done; or 
effected; to be perfected z to be 
compleat and perfect, Extra 1. 
I. [that the Word of the Lord 
might be fulfilled, fully eftected.}] 
2 Chr. 36. 22. Prov. 16. 30. Dan. 
12. 7. | ſhall be finiſhed, effect- 


ed] Hence a full Purpoſe, a 


Reſolution perfectly formed in 
the Mind, 1 Sam. 20. 7, 9 
25.17. Efth. 7. 7. Alſo a full 
Inclination or perfe& Diſpolitt- 
on, 2 Sam. 13. 39. [ David long- 
ed, was perfectly diſpoſed ; ear- 
neſtly defired.] The full Ex- 
ecution of Anger, Fury, Ezek. 
5. 13. —6. 12. —20. 8. That 
which is compleat in it ſelf; 
or in the higheſt and moſt per- 
fect Degree, Gen. 18. 21. [whe- 


ther they have done altogether + 
whether they have made a 


Conſummation, . e. whether 
they have arrived at the higheſt 
Degree of Wickedneſs.] 2 Chr. 
4. 21. [perfect Gold.) Job 11. 
7.—28. 3. Pſal. 119. 96. — 
139. 22. V. To make a clean 
Riddance, or a full End; to 
clear, to remove, to take away 
all; as in reaping a Field, Lev. 
19. 9. —expelling or deſtroying 
a People, Exod. 11. 1. Lev. 26. 
44. 2 Chron. 12. 12. Pſal. 74. 
11. [Why withdraweſt thou thy 
hand, even thy right Hand? 
pluck it out of thy Boſom. + 
Why turneſt thou thy Hand 


under thy Garment? but thy 


right Hand out of the midſt of 
thy Boſom ; make a full End, 
or clean Riddance; 7. e. bat 
draw thy right Hand out of thy 
Boſom, and rid us fully of all 


our Enemies. [See Root 657.] 


Jai. 10. 22, 23. [A Conſumpli- 
on, clean Riddance, total Ex- 
pulſion, fo Conſummation, Dan. 
9. 27, is to be underſtood.] 
Fer. 5. 18. —44. 27. Ezek. 11. 
13. Zepb. 1. 18. 


Abſobvit, conſumitur, JI. 
&c 


was—finiſhed 1 Kings 6. 38. 
is conſumed Job 7. 9. J faileth 
P/al. 73. 26. Jai. 15. 6. © 
ceaſeth —16. 4. 'C'is done — 
24.13. © ſhall fail —32. 10. J 
is ended Jer. 8. 20. J be ac- 
compliſhed Dan, 11. 36. 
Et conſummabitur MJ 
and—ſhall ceaſe Jai. 10. 25. 


W 


A and —ſhall fail —2 f. 16. C 

is conſumed 2g. 20. Thus 

be accompliſhed Ezek. 5. 13. 
fumitur 3; 

is, were, was determined 1 Sam. 

20. 7, 9. —25. 17. Eftb. 7.7. 

q fainteth Pal. 84. 2. — 9. 


81. © faileth —143. 7. 


Dee MO 4 
waſted 1 Kings 17. 16. 
Deficio, conſumo "7 & 
I am conſumed: Pſal. 39. 10. 
Gonſumuntur 89 6 
be, are conſumed Job 19. 27. 
P/al. 102. 3. J is ſpent —31. 
Io. ¶ they ſhall conſume, ſhall 
they conſume away —37. 20, 
20, © fail —69. 3. —119. 82, 
123. did fail Jer. 14. 6. do fail 
Lam. 2. 11. —3. 22. 
Conſumpti eftis BI 7 
are—conſumed Mal. 3. 6. 
Et conſumemini yy 
and ye ſhall be conſumed Exel. 
13. 14. | 


Conſumimur WY 9 
we are conſumed Pſal. go. 7. 

©  Abſolos is 10 
unto the end Ruth 2. 23. C was 
ended 2 Chron. 29. 34. 

In conſumi Doi 11 
when —are confumed Prov. 5. 
11. 
Cum deficit. M99 12 
when—faileth P/al. 71. g. 

Ad compleri M999 13 
that — might be accompliſhed 
2 Chron. 36. 22. 

Conſumi eos BM 14 
there be an end of them Jer. 


44. 27. 


Deficiet, conſumetur MY) 15 
ſhall fail Prov. 22. 8, 
Conſumatur 9% 16 


is conſumed away Fob 33. 21. 


Confumetur MIN 17 
ſhall—-waſte 1 Kings 17. 14. 
Et abſolutum fuit 1M 18 
Thus was—finithed Exod. 39. 


32, 

Conſumentur 33 19 
are they conſumed 705 4. 9. Let 
them be conſumed Hal. 71. 
13. ſhall be conſumed Jai. 1. 
28. Fer. 16. 4. Exel. 5. 12. 

Et defecerunt, con- 175") 20 
ſumpti funt | 
And—was, are ſpent Gen. 21. 
I 5. Job 7. 6. ¶ that — ſhould 
be conſumed Fer. 20. 18. 
Deficient W 21 
ſhall fail Jai. 31. 3. 
Deficient, MIR APN 27 
conſum- 
 mabantur 
ſhall fail Job 11. 20, —17. 5. 
| failed 


85 


failed Lam. 4. 17. J ſhall be 

finiſhed Dan. 12. 7. 

Et abſukiti fue. DPI 23 
run 


And were ended Gen. 41. 5 3. 
Pin. Abſovit per- do 24 
fecit 


he had left —18. 33. left — 
44. 12. he had done —24. 
15. © had made an end —27, 
30. Judg. 3. 18. they had Cc. 
Amos 7. 2. I he have finiſhed 
Ruth' 3. 18. he finiſhed 1 Chr. 
27. 24. © he bringeth—to paſs 
ſeffecteth] Prov. 16. 30. © hath 
accompliſhed Lam. 4. II. 
Ez conſumet, finiet pp! 25 
vel ſinivit, abſol. 
vit 
and - ſhall conſume Gen. 41. 30. 
and conſume Joh. 24. 20. Jai. 
27. 10. © and, Now when he 
hath, have, had made an end 
Lev. 16. 20. Numb. 4. 15. Ezek. 
WIS. - 
+ hy Conſumpfit ms Ve? 26 
conſumed us 2 Sam. 21. 5. 
Conſump fit eos 92 27 
hath—conſumed them] Lam. 
2. 22. 
Et conſumit Hopp] 28 
and ſhall conſume Ho. 11. 6. 


Et conſumet eum W 2 29 
and ſhall conſume it Zech. 


5. 4. 


And when thou haſt accom- 
pliſhed Ezek. 4. 6. | 
. Conſumfiſti eos Srbd 31 
thou haſt conſumed them Jer. 


0 Conſumpſi 1 32 
J conſumed Numb. 25. 11. | 
I have ſpent Jai. 49. 4. | 
Et conſummabo 'b3) 33 

Thus will I accompliſh Ezek. 
6. 12. and [will I] accompliſh 
m7, 8.—13. 15. 

Et conſumam te Pro53) 34 
and conſume thee Exod. 33. 5. 
. Conſumpſi eos v5 35 
I have conſumed them Exeł. 22. 


1. ; 
» Abſobverunt 9 36 
they have done Gen. 24. 19, had 
done 22. {| they had eaten up 
+ had made an end of eating 
—43. 2. J they have ended 
Ruth 2. 21. they, had, made 
an end 1 Kings 1. 41. 2 Chron; 

29. 17. © finiſhed —3 1. 7. 
| Conſumſerunt me e 37 
they had—conſumed me Pſal. 
119. 87, 

© Conſumſerunt cos db 38 
whom—conſumed 2 Chron. 8. 8. 


Et abſolves pvp; 30 


Perfeciftis 132 39 
have ye—fulfilled Exod. 5. 14. 

Conſiumſinmis 59 40 
we ſpend Pſal. go. 9. 

Conſumens eſt, ero nb23v 41 
he deftroyeth Jeb 9. 22. I 
will conſume Fer. 14. 12. 

Conſumentes PPB 42 
that ſhall conſume Lev. 26. 16. 


Conſumere de 43 
thou have, hadſt confumed 
2 Kings 13. 17, 19. Ezra g. 14. 
Et perficiendo M72) 44 
I will alſo make an end 1 Sam. 


3. 1s 
Abſolvere np 45 
they had made an end 2 Chron. 
24. 10. © they had utterly de- 
ſtroyed them all —31. 1. 
Ad conſumemdum 8535 46 
to finiſh Dan. g. 24. [See Root 


855: 17.] | 
Abſalvere nib 47 
had fully ſet up + had finiſhed 
to ſet up Numb. 7. 1. 
| In abſolvere ni>22 4.8 
when-—have made an end Deut. 
20. 29. 
Fuxta abſolvere, M9 49 
 deficere 
when—had maſte an end —3 1. 
24. Toſh. 8. 24. — 10. 20. 
I Sam. 24. 16 + 17. 1 Kings 
8. 54. Jer. 26. 8. —43. 1. 
when — had finiſhed 2 Kin. g. 1. 
Et juxta abſelu. Dh) 50 
Now, And when —had made 
an end 2 Chron. 7. 1. — 29. 29. 
¶ Now when — was finiſhed — 
31. 1. © Now when — were 
done Ezra 9. 1. ¶ and when 
he ſhall have accompliſhed Dan. 
I2. 7; 
Ad conſumend, ab- Hoy 51 
ſolvend. | 
to conſume 1 Sam. 2. 33. ¶ thou 
haſt finiſhed 1 Chron. 28. 20. 
was finiſhed 2 Chron. 29. 28. © 
that—might be fulfilled Ezra 1. 
I. ¶ to accompliſh Ezek. 20. 8, 
21, | | 
Conſumere me ib 52 
I have conſumed Jer. 9. 16 ＋ 
15. — 49. 37. 3 | 
In conſummare me Nag 53 
when I accompliſhed Ezek. 5. 
13. 
; Abſolvere te 11159 54 
thou haſt ended —4. 8. , | 
In abſobo. te 511522 55 
When thou haſt made an end 
8 | | 
Fuxta abſul- dn ?? 56 
. were te 
when thou haſt made an end 
2 Sam. 11. 19. Fer, 51. 63. 


Conſumere, ab- MN % 57 
„ eam 
he have conſumed Deut. 28. 
21. © he ſhall have done Ruth 
3. 3. © he had made an end 
1 Kings 3. 1. Fit was finiſhed 
2 Chron. 8. 16. | by 
Junta abjfol. eum e 58 
when, as, as ſoon as he had 
made an end Exod. 31. 18. 
Numb. 16. 3 1. Judg. 15. 17. 
I Sam. 13. 10. — 18. 1. 2 Sam. 
13. 36. 2 Kings 10. 25. 
Confumere eos . B59 59 
conſume them Deut. 7. 22. {| 
they be, were conſumed 1 Sam. 
I5. 18. 2 Chron. 18. 10. Pſal. 
18. 37. JI had, thou have 
conſumed them 2 Sam. 22. 38. 
1 Kings 22. 11. 
Et juxta abſol- 
Vere eos 
and when they had made an 
end 2 Chron. 20. 23. And 
when they had finiſhed — 24. 
14 


tober 60 


Ad conſumend. eas cord 61 
to deſtroy them utterly Lev. 26. 


„ wo 62 
to conſume them Ege EH. 20. 
17% 
Et conſumere eos ebgbs 63 
and to conſume them Exod. 32. 
12. 

Conſume d 64 
Conſume P/al. 59. 13, 13. © 
pluck —74. 11. 
| Perficite 152 65 
Fulfil Exed. 5. 13. | 

Abſolvam, conſu- N 2088 66 

mam 
I had done Gen. 24. 45. CI 
will ſpend Deut. 32. 23. ¶ have 
cauſed—to fail Job 31. 16. 

Et conſumam Mpx! 67 
that I may conſume Numb. 16. 
21, 45. 17. IO. | | 

H: 1 , Jam vox! 68 

Wherefore I have conſumed 


Exzek. 43. 8. 


Conſumam te (pro 1738 69 
7228) 
I conſume thee Exod. 33. 3. 
Et conſumſ; eos D728) 70 
And I have conſumed them 
2 Sam. 22. 39. 

Et conſumani eos DSX! 71 
and that I may conſume them 
Exod. 32: 10. | 4 

© Mbfelves depp 72 
thou ſhalt— wholly reap Lev. 
19. 9. J thou ſhalt - make 
clean riddance - 23. 22. © thou 
haſt made an end Drut. 26. 


12: | 
0 ft 


„ „„ % „ 


37% 755 

Et facias ut ſnem o 73 
abeant ve EE: 

and thou ſhalt quite take away 

Numb. 17. 10 T 25. 
Conſummabis eam % 74 

ſhalt thou finiſh it Gen. 6. 16. 

CTConſumet MY 75 
ſhall conſume ai. 10. 18. 


Et abſelvit 93) 76 


And—ended Gen. 2. 2. © and 
he left off —17. 22. [And 
when,—as ſoon as—had made 
an end Gen. 49. 33. I Sam. 10. 
13. 2 Sam. 6. 18. 1 Chron. 16. 
2. And—had done Exod. 34. 
33. And—, ſo—made an end 
Deut. 32. 45. 1 Kings 7.40. 
J So—, Thus—finiſhed Exod. 
40. 33. and he finiſhed 1 King, 
7. 1. 2 Chron. 4. 11, —7. IT. 
therefore did he conſume: 
Pſal. 78. 33. | 

# 2 Hl eum Wen 77 
and finiſhed it 1 Kings 6. 9, 
14. 


And when ſhe had done Gen. 
24. 19.  And—longed 2 Sam. 


13. 39. 1 
Conſument 53 79 
they ſhall ſpend their days Job 
30. 11. 
An abſlverent Wyrm 80 
will they make an end Neh. 4. 
2 13.34. 
Tz a abſolverint 1591 81 
And when—are expired Ezek. 
1 b 
1 Et abſolverunt 9 $2 
When they had made an end 
Jeſb. 19. 49, fo, and they made 
an end 51. Ezra 10. 17. 
Et abſumint eum N52") 83 
and conſumed him Yer. 10. 25. 


Pyn. Abſoluti ſunt 69 84 


are ended Pſal. 72. 20. 


Et abſoluti ſunt o] 85 


Thus were finiſhed Gen. 2. 1. 
Et deficientes M79) * 
erunt 
and [ſhall] fail Deut. 28. 32, 
Confumptis, con- Vp * gy 
ſummatio 
altogether Gen. 18. 21. Exod. 
11. 1. ¶ was determined 1 Sam. 
20. 33. © utterly conſume Neb. 
9. 31. ¶ a conſumption Jai. 
10. 23. —28. 22. © a full end 
Jer. 5. 18. —30. 11, 11, —46. 
28, 28. Ezek. 11. 13. ¶ an end 
—20.17. ¶ the conſummation 
Dan. 9. 27. an utter end 
Neh. I. 8, 9. J a—riddance 
Zeph. 1. 18. 
Et conſummatio W929) 88 
yet —, but — a full end Jer. 4. 


86 


af ahholvit 22M) 78 


27. — F. 16. F which—ſhall 
conſumed Dan. 1 1. 16. 
A conſummat. M99? 89 
altogether 2 Chron. 12. 12. Cto 
conſume Ezek. 13. 13. 
Conſummatio woe 9d 
the conſumption Iſai. 10. 22. 


Et conſumptionem 192) 91 
and failing Deut. 28. 656. 
Per fectio, finis h * 92 


the, an end Neh. 3. 21. Job 26. 
10. © perfection — 11. 7. —28. 
3. N perfect P/al. 139. 22. 

Perfectio dyn 
perfection — 119. 96. 
Perfectiones M752 * 
perfect 2 Chron. 4. 21. 


93 
94 


II. Renes. The Kidneys 

or Reins; the innermoſt Part of 
the human Conſtitution, As 
the Heart is figuratively uſed to 
ſignify the Temper and Diſpo- 
ſition ; ſo the Reins to ſignify 
the cloſe Thought and Reflecti- 

on of the Mind. The Fat of. 
Kidneys is uſed as an Epithet 
to ſignify, the beſt and moſt * 
nouriſhing Wheat, Deut. 32. 
14. The connection with the 


Root is uncertein, 


Renes NW99 * 
the reins Fer. 11. 20, —17. 10. 
— 20. 12. 


95 


Et renes MW92) 
aud reins Pſal. 7. . 

Renes yy nv22n 
kidneys Exod. 29. 13, 22. Lev. 
3. 4, 4, 10, 10, 15, 15. —4: 9, 
9. —7. 4, 4. —8. 16, 25. —9. 


10, 
Et renes MWY2N1 
and the kidneys 19. 


96 
97 


98 


Renes t 99 
kidneys Deut. 32. 14. Jai. 5 6. 
Renes mei D D 100 


my reins Job 16. 13. —19. 27. 
Pſal. 16. 7. —26. 2. —139. 13. 
Prov, 23. 16. 
| Eo renes met *nY921 
and—in my reins P/al. 73. 21. 
In renes meos ο 


101 


102 


into my reins Lam. 3. 13. 


A renibus eo- — = | 
rum 
from their reins Jer. 12. 2. 


103 


III. Infirumentum, vas. 
A general Name for all Kinds of 
Tools, Inſtruments, Veſlels, Ar- 
mour, Weapons, Accoutrements, 
Utenſils, Furniture, Dreſs, Ap- 
parel, Ornaments, c. The 
Connection with the Root is not 
2 


/ like—a veſſel Pal. 2. 9. —31. 


* pA b ( . 
certain. Perhaps it may include 
the Notion of perfecting and 
chinpleating; as Tools, Utenſils 


make Life more perfect and 
compleat. | ö 


857 


Vas % 104 
veſſel Leu. 11. 32, 32, 33, 34. 
14. 5, 50. every veſſel —1 5. 
12. Numb. 19. 15. another vel-. 
ſel Jer. 18. 4. —19; 11.—22. 
28. —51.! 34. any veſſels 
2 Kings 12. 13 T 14. H 13. 
15. J Jewels Exod. 3 5. 22. 
Numb. 3 1. 50, 51. fob 28. 17. 
¶ thing Lev. 13. 49; 52, 53. 
57, 58, 59. 15. 22. Numb. 
35. 22. J that is made —31. 
20, ¶ things 20. © that which 
pertaineth unto Deut. 22. 5. C 
tool 1 Kings 6. 7. ¶ an inſtru- 
ment Jai. 54. 16. © the inſtru- 
ments Zech. 11.15. ¶ weapon 
Ezek. . 1, 2. ¶ furniture Nab. 


2. 9 T 10. 

Yo eee 105 
a, veſſel Numb. 19. 17. 2 Kin. 

4. 6, 6. Prov. 25. 4. to veſſels 
Ter. 48. 11. Ezek. 1 5. 3. 

Er vas 2 106 

But, And the—veſlel Lev. 6. 
28 T 21. — 15. 12. Gand 
veſſels 2 Sam. 17. 18. or veſſels 
2 Kings 12. 13 +14. | a— 
jewel Prov. 20. f 7. 

Vas 520 107 
thing Lev. 1 5. 4, 6, 23, ¶ what- 
ſoever | hat thing ſoever 26. 
the veſſel Jer. 18. 4. 

Vas 550 

his bag 1 Sam. 17. 49. 

| In vaſe e 109 
in a—pot Lev. 6. 28 + 21. 0 
in a—veflel Numb. 5. 17. Tſai. 
66. 20. Jer. 32. 14, Ezekh. 4. 
9. © with an inſtrument Nam. 
35- 16, © with an — weapon 
18. ¶ in a—bag 1 Sam. 17. 40. 
q with the Pſaltery + with the 
inſtrument F the Plattery Pſal. 


71. 2%. | 
In hoc vaſe 992 
in a veſſel 1 Kings 17. 10. 
| I voſe 223 
in the veſſel I Sam. 21. 5 +6. 
Et in vaſe 15959) 
and with the inſtruments 1 Nn. 
19. 21. 


108 


110 
111 


112 


Sicut vas 1955 113 


12. Jer. 25. 34.—48. 38. as 
a veſſel Hof. 8. 8. 


De vaſe 999 114 
from veſſel Fer. 48. 11. 
Vaſa, inſtrumenta 9 115 


ſtuff Exod. 22. 7 6. © ar- 
mour 1 Sam. 16. 21. © veſlels 
| | 2 Kings 


W mT 


Et vaſa O79) 
and veſſels 1 Kings 15. 15. 
2 Kings 7. 15. 2 Chron. 1 5. 18. 
the veſſels being Eb. 1. 7. 

7 Vaſa D227 


Numb. 7. 85. —19. 18. Ruth 2. 
9. 1 Kings 7. 45, 47, 48, 51. 
2 Kings 4. 4, 6. —14. 14. — 
23. 4-—25. 16. 1 Chron. g. 29. 
2 Chron. 4. 18, 19. —25. 24. — 


16, 18, 21. — 52. 20. Dan. 1. 
2. © the ſtuff 1 Sam. 10. 22. — 
25. 13. —30. 24. carriage 


2 Chron. 5. 1. Ezek. 40. 42. C. 
the wares Jon. 1. I. 
Et vaſa BIN 


the veſſels 30, 33. Neb. 13. 5. 
In vaſis D722 
with the inſtruments 1 Chron. 


23. 5. 
A vaſis O72 
the veſſels being divers from one 
another + and veſſels different 
from veſſels Efth. 1. 7. 
Vaſa d 
jewels Gen. 24. 53. Exod. 3.22. 
11. 2. — 12. 35. I Sam. 6. 8, 
15. 2 Chron. 32. 27. Ezck. 16. 
17, 39. —23. 26. © houſhould- 
ſtuff Gen. 31. 37. Neb. 13. 8. 
Ezekb. 12.3. ¶ inſtruments Ger. 
49. 5. Numb. 3. 8. —4. 12, 26, 
32. 1 Sam. 8. 12. 1 Chron. 12. 


29. 27. Pſal. 7. 13. Amos 6. 5. 
I veſſels Exod. 27. 19. —38. 3, 
30. —39. 40. Numb. 4. 9, 14, 
15.—18. 3. I Sam. 21. 5 f 0. 
2 Sam. 8. 10. 1 Kings 8. 4. — 
10. 21, 21, 25. 2 Kings 24. 13. 
—28. 14. 1 Chron. 9. 28, 29. 
7; 8, 10. — 28. 13. 2 Chr. 
5. 5. —9: 20, 20, 24. —24. 14. 
28. 24, 24. —36. 10, 18, 19. 
Ezra 1. 7. Neb. 10. 39 Þ 40. 
—13. 9. ſai. 22. 24, 24. — 
52. 11. Jer. 27. 16. —28. 6. 


© furniture Exod. 31. 7. ¶ wea- 
pons Deut. 1. 41. Judg. 18. 11, 
16. 17. 2 Sam. 1. 27. Jer. 21. 
4. — 50. 25. — 51. 20. J ar- 
mour 2 Sam. 18. 15. — 23. 37. 
I Chron. 11. 39. { furniſh thy- 
ſelf to go into captivity + make 
thy ſelf furniture of captivity Jer. 
46. 19. 


and jewels Gen. 24. 53. Exod. 3. 
22.— 11. 2. — 12. 35. 2 Chron, 


2 Kings 4. 3, 3. nade veſſels 
2 Chron. 24. 14. Ezra 1. 10, 11. 


veſſels Exed. 25. 39. —37. 16. 


29. 19. Ezra 8. 25. fer. 27. 
17. 22, 22. © the inſtruments 


the veſſels—alſo Ezra 8.28, and 


33. 37.—28. 14 14, 14. 2 Chr. 


52. 18. Dan. 1. 2. — II. 8. 


Er vaſa 20 122 


20, 25. q and the veliels, and | 


mz 


—veſlels Numb. 3. 31. Joſh. 6. 
19, 24. 2 Sam. 8. 10, 10. 1 Kin. 
10. 25. I Chron. 22. 19. 2 Chr. 
9. 24. —24. 14. Ezra 8. 26, 
27. Exel. 27. 13. ¶ with the 
inſtruments Numb. 3 1. 6. and 
inſtruments 1 Sam. 8. 12. and 
other inſtruments 2 Sam. 24. 22. 
I Chron. 16. 42. ¶ and the wea- 
pons Hai. 13.5. 
I vgs 993 123 
with inſtruments 1 Chron. 1 5. 
16. 2 Chron. 7. 6. —23. 13. 
—29. 26. with—inſtruments — 
30. 21. of inſtruments —34. 
12. Neh. 12. 36. ¶ with Pfalte- 
ries + with inſtruments of Pſal- 
teries 1 Chron. 16. 5. J with 
veſſels Ezra 1. 6. ¶ with—wea- 
pons Ezek. 32. 37. 
Et in vaſis 22) 124 

and [with] inſtruments 2 Chron. 
5. 13. © even in veſſels Jai. 
18. 2. 

| Sicut vaſa 9 125 
as ſtuff Ezek: 12. 4. 

Prae vaſis, a vaſis 9229 126 
than weapons Eccleſ. 9. 18. {| 
from the veſſels Jai. 22. 24. 

Et de vas 299) 127 
alſo—of the veſſels 2 Chron. 


36. 7. | 
| Vaſa mea '? 128 

my ſtuff Gen. 31. 37. Ezel. 

12. 7. C my weapons 1 Sam. 

21.5 $49: | 

E vaſis 9H. WIJD 129 

in our veſſels —9. 7. 
Vaſa, inſtrumenta TP? 130 
Lua 

thy weapons Gen. 27. 3. ¶ thy 

veſſel Deut. 23. 24 T 25. C 


thy ſtuff Ezek. 12. 4. 


Vaſa veſira BI 131 
your ſtuff Gen. 45. 20. | 
In vaſa veſtra S579 132 
in your veſſels —43. 11. Jer. 


40. 10. | 
Vaſa jus 9 133 


the inſtruments thereof Exod. 


25. 9. Numb. 7. 1. © the veſ- 
ſels thereof Exod. 27. 3. his 
veſſels —30. 27, 28. —35. 13, 
16. —38. 3. —39: 36, 39. — 
40. 9, 10. Lev. 8. 11. Numb. 
I. $0, 50. —3. 36. —4. 14. — 
7. 1. veſſels of it 1 Chron. 23. 
26. 2 Chron. 29. 18, 18. © his 
furniture Exod. 31. 8, 9. —39. 
33. © his armour Judg. g. 54. 
FR 14. 1, 0,7, 12; 12, 17, 
13, 14, 17. —17. 54. —31. 4, 
4, 5, 6, 9, 10. 2 Kings 20. 13. 
1 Chron. 10. 4, 4, 5, 9, 10. Jai. 
39. 2. © his artillery 1 Sam. 20. 
40. J carriages * 10. 28. J 
6 


n 
the inſtruments — 32. 7. ¶ wea- 
Pon u #2 | | 
Et inſirumenta jus, 99 134 
i. e. Arma | 
with his weapons 2 Kings 1 1. 8, 
11. 2 Chron. 7. Jer. 22. 7. 
C his WY Sv 7 | g 
Et inſtrumentorum 1932) 135 
ejus 
and in the veſſels thereof Num. 
4. 16. | 
Iunſtrumenta cjus 92 136 
Candleflick and his veſſels Exod. 
30. 27. the veſſels the cof —37. 
24. —39- 37. Numb. 4. 10. 
with—his furniture Exod. 31. 
8. and his furniture —3 5. 14. 
I with her je wels IJſai. 61. 10. 
Inſitrumenta, vaſa BID 137 
corum 
their ſacks Gen. 42. 25. © their 
inſtruments Numb. 4. 32. 2 Chr. 
4. 16. © their veſſels Jſaz. 65. 
4. Jer. 14. 3. —49. 29. 
Inter inſtrumenta BI 136 
8 
amongſt their own ſtuff Joh. 7. 


11. 


nod 858 


Senectus, ſenium. That 
old Age, which, purely in a 


Natural Way, without the Vio- 


lence of Diſtemper, is at length 
weakened and ſpent into a Ripe- 
neſs for the Grave, as Corn in 
it's Maturity is fit to be brought 
into the Barn, Job 30. 2. [in 
whom old Age is periſhed, i. e. 
who are more unactive and un- 
fit for Buſineſs than an old Man 
ready to drop into the Grave. 
A Catachrejis. 


Senium N25 " TONERS 
old age Feb 30. 2. | 
In feneftute 992 
in a full age — 5. 26. a 


to 


B52 859 
Pudefeeri „ ernbeſcere, 


rubore, ignominia ber fun- 
di. To be in a State of Dit. 
honour, Ditgrace, Ignominy and 
Contempt, which is attended 
with Shame, Bluſhing and Con- 
fuſian, 1 Sam. 25. 7, 15: [we 
hurt them not ; we did not treat 

them 
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Cas. 


B59 | db 


them inſolently and contemptu- 


ouſly.] Ruth 2. 15. reproach 
her not ; do not diſgrace her as 


if ſhe was a Thief. 


Niew. Et eru- MJ) 1 
beſces | 
and I thou ſhalt be] confounded 
er. 22. 22. and mayſt be con- 
founded Ezek. 16. 54, F and 
thou ſhalt] be aſhamed 61. 
Rubore ſuffundor D? 2 
I was—confounded Jer. 31. 19. 
Pudęfactus ſum "MY 3 
ſhall I—be confounded ai. 


Jeu | 

Et erubeſco Dyο 4 
and bluſh Ezra 9. 6. 

Rubore ſuffuſi 1992) 5 
were aſhamed 2 Chron, 30. 15. 
they be aſhamed Ezek. 43. 11. 
They ſhall be—confounded 


Tſai. 45. 16. | 
AY Confuſus BJ © 
aſhamed P/al. 74. 21. 
Rubore ſuffuſi B93 7 
aſhamed 2 Sam. 10. 5. 1 Chr. 


19. 5. 
Rubore ſnfſuſs BLN 
being aſhamed 2 Sam. 19. 3 


＋ 4. 
Confuſae NW 9 
aſhamed Ezek. 16. 27. 


SS) 


Erubeſcere D723 10 


to be aſhamed Jer. 3. 55 
Et. erubeſcere DMN) 11 
neither bluſh —8. 12. 


Et rubore afficia- WIN 12 


mini | 


and be] confounded Ezek.36.3 2. 


Erubeſcas 2720 13 


be thou confounded Jai. 54. 4. 
Rubore ſuffendetur- 092 14 
ſhould ſhe - be aſhamed Numb. 


12. 14. 
Ignominia afficie» Mꝰοꝗ⁰D 15 
mini 
ye ſhall - be - confounded ai. 
45. 17. 5 


Rubore per fundantur \YY! 
let - be confounded Pſal. 69. 6. 
Pudore, ignominia WY) 17 
affctantur 
and [let them] be put to ſhame 
Pſal. 35. 4. —40. 14. © and 
put to confuſion —70. 2. © and 
[ſhall be] confounded Jai. 41. 
11. ¶ that they may be aſhamed 
Exzek. 43- 1% i: | 
Hip. Ignom:- 11597 18 
nia affectt cum 
had done him ſhame 1 Sam. 


20. 34. 


Pudore ſuffudi- O\3999n 19 


mus eos 
we hurt them 1 Sam. 25. 7. 
” 2 ” 


— 


Pudore affi- bY ' 20 
ciens 
that might put—to ſhame Jud. 
18. 7. J make—aſhamed Job 


1 


 Jenominia afficere oe 21 
bluſh Jer. 6. 15. 
In afficiends ig- BIN 22 
nomi nia 
when — hath put — to ſhame 
Prov. 25. 8. | 


Et ignomin. af. Wo'9SM 23 


Feciſti nos a 
and | haſt] put us to ſhame 


P/al. 44. 9. 
Ignominia afficit p: 24 


ſhameth Prov. 28. 7. 


| Pudore affeciſtis H 25 
me 


have ye reproached me Job 


19. 3 


Pudefacite cam ].) 26 
reproach her Ruth 2. 15. 
Hof. Et pudo- WIN 27 
re ſuffufs ſunt 
and [were] confounded Yer. 
It. 
Ignominis affetti 19727 28 
ſumus 
we were hurt 1 Sam. 25. 15. 
Jenominia, pudor oo? * 29 
ſhame P/al. 69. 7. —109. 29. 
Ter. 51. 51, 

Et ignominia 1 30 
and diſhonour P/al. 3 5. 26, — 
71.13. ¶ and ſhame Prov. 18. 
13. and confuſion Iſai, 
61. 7. 
| oh ignominia MII 31 
to confuſion — 45. 16. 

Ad ignomin. Yi 32 


into ſhame Pſal. 4. 2. J be 


confuſion Jai. 30. 3. 

Inomi nia M27 33 
confuſion Jer. 20. 11. ¶ the 
ſhame Exzek. 34. 29. — 36. 6, 
15. | 
TIonominia mea Pa 34 
my reproach Jeb 20. 3. | 
confi Pd as I 5. gd 

Et ignom. mea "MJ 35 
and my diſhonour —69. 19. 
nom. noſtra Vypdd 36 
our confuſion Jer. 3. 25. 
Ignom. tua 10995 37 
thine own, thy ſhame Ezek. 16. 

2, £2. . | 
3 3 dp 38 
their ſhame 32. 24, 25, 30. — 
36. 7. —39- 20. —44- 13. 

Imnominiae Ng 39 
ſhame Mic. 2. 6. | 
Et 1gnominia N71 40 
and —ſhame Jer. 23. 40. 
Ab ignomin.  HÞ92b 41 
from ſhame Jai. 50. 6. 


dps % «4 
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 Defiderare. 


 Defiderat mv 
longeth P/al. 63. 1. | 


_—_— —— 
—_— 


DD. 862 
Cingula. 


Et cingulas | pen 71915) ® 
dulas 5 
and tablets Exod. 35. 22. Num. 


31. 50. 


r 
— 


192 3863 
Hath two Significations. 


I. Cyminum. Cummin 
both Herb and Seed. The Seed 
was much uſed in Sawces, and 
Tithable among the Jeus. 
Celſ. Hierobot. 


Cyminum 199 * 


the cummin Jai. 28. 27, 


Et cyminum fe 
and—the cummin 25, 27. 


II. Theſauri reads 


In recondita "W999 * 


the treaſures Dan. 11. 43. 


_ CO" a 


DRY 864 
 Recondere. 
| Reconditum OY 
laid up in ſtore Deut. 332. 34. 


IEE 


192 865 
Hath three Significations. 


I. Fremere; aeſtuare, 
incaleſcere: atrari. All 
that I can find, with any Ap- 

rance of Probability, con- 
cerning the Force of this Root, 
is; that it ſignifies to be heated 
or ſcorcht like an Oven, Lam. 5. 
10. Hence poſſibly, the black- 
neſs of the Day (Job 3. 5.) may 
mean the burning Heat of a 
Day, or Event, (See Root 737, 
and Mal. 4. I.) that is to ſay, 
ſome Event extremely calami- 
tous. It is alſo uſed to expreſs 
the ſtrong and warm Emotions 
of natural Affection and Pity. 
It ſignifies alſo a Net to catch 
Beaſts or Fiſhes. But there ap- 

to be no Connection be- 


tween this and the foregoing 
Senſe. 


N1en. 
bant 
did yern Gen. 43. 30. yerned 
1 Kings 3. 26. q are kindled 
Ho. 11. 8. 
Atratae funt W993 2 
was black Lam. 5. 10, 
Atrores YWp3* 3 
the blackneſs: ob. 3. 5. 


Aeſtua- W323 1 


II. Sacrificuli. What 
fort of Prieſts thoſe were ſeems 
to be quite uncertain, 


Sacrificuli d * 4 


the idolatrous-prieſts 2 Kings 23. 
5. ¶ the chemarims Zepb. 1. 4. 
Et ſacrific. jus WWIY 5 
and the prieſts thereof Hy/. g. 5. 


III. Rete. See Signif, I, 


Rete De * 
in a net Jai. 5 1. 20. 

In retia ejus WY. * 
into their own nets P/al. 141. 
10. 

Rete jaculum MY\Wdn g 
nets Iſai. 19. 8. | | 
| Reti jac. ſuo WMA 9 
in their drag Hab. 1. 15, 


O 


Reti jac. fun DU 10 


unto their drag 16. 


12 15 
1 866 
Hath two Significations. 


1. Surculus, vitiarium. 
The Stock or Stem of a Tree. 
See Root 83 5. 


Et vitiarium M2) * 
And the vineyard Pſal. 80. 15. 


IL Pediculi. Lice. From 
12[835: 27. J alluding to the ſtea- 
dineſs with which they adhere 
to the human Body. Bocbart. 


Pediculi 09 
lice Exod. 8. 17 + 13. P/al. 


10 ö. 31. 
Pediculos 9'920 
lice Exod. 8. 18 + 14, 
In pediculos 039? 
lice 16 Þ 12, 
Pediculorum copia DMN * 
lice in man —17 Þ 13, lice uþ- 
on man —18 + 14. 


mo Mat. 2 * 1 * 
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Occultare, cognominare 


recte. To give Titles of Ho- 


nour, either to thoſe in real 
Dignity ; or by Way of Com- 
pliment and Flattery, Jai. 44. 
5. | ſhall ſurname himſelf by the 
Name of Iſrael + by the Name 
of 1/rael ſhall give himſelf an 
honourable Title.] 


Pin. Cognomine WWW 
utar 
let me give flattering titles Job 
32. 21, to give flattering titles 
2. 
+ Cognominabo te & 


I have furnamed thee ai. 45. 4. 


Cognominabit ma 
ſhall—ſarname —44. 5. 
Soctetates ejus WI * 
of their companions Ezra 4. 7. 
[See this Root in the Chaldee 
Concordance. 2338.] 


D225 868 
Hath two Significations. 
I. C olligere, congregare. 
To gather, to crowd or heap 


together all that one can, or all 
that are to be found. Hence a 


tight Garment, (particularly 


Breeches) that wraps or crowds 
the Body, or ſome Part of it, 
together Jai. 28. 20. [Signif. 
II.] 


Collegs "DID 1 
I gathered Eccleſ. 2.8. 
Congregans eſt DJ 2 
He gathereth P/al. 33. 7. 
Congerere DW 3 
to gather—together Eccle/. 3. 5. 
Congregare . 5959 4 
to gather together 1 Chron. 22. 
2. to gather Neb. 12. 44. 
Et ad congeren- D237) 5 
dum 
and to heap up Eccleſ. 2. 26. 
Congrega di? 6 
gather together EH. 4. 16. 
Pin. Et congre- Dod)! 7 
gabo 
yea, I will gather Ezek. 22. 
21, 
Et congregabo BMD 8 
eos 
but I have gathered them —39. 
28. 

Congregabit dy: 9 
he gathereth together P/al. 
147. . 

Hirn. In col. Darda 10 
ligendb ſe 
than that he can wrap himſelf 
Jai. 28. 20. 


II. Femoralia. 
nific. I. 


See Sig- 


Femoral. pp * 11 


breeches Exod. 28. 42. — 39. 
28. 

Et femoralia JI) 12 
and—breeches Lev. 6. 10 + 3. 
—16. 4. Eztk. 44. 18. 


8 3 ** 


922 869 
Hath two Significations, 


I. Humilare ſe, ri: de- 


primere, mi. To bow down, 


to bring low. Apply d the ſub- 


duing 
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729 


duing of a Nation; to the 
humbling or mortifying the 
the Proud; to a wicked Perſon's 
being humbled for his Sins, by 
Repentance. 


Nirh. Humiliavit V3) 1 
humbleth himſelf 1 Kings 21. 
29. humbled himſelf 2 Chron. 
33. 23. —30. 12. 

Humiliarunt ſe WJ) 2 
They, have, humbled them- 
ſelves 2 Chron. 12. 7. —3o. II. 

Humiliarunt ſe WJ) 3 
they humbled themſelves — 
12. 

uxta humiliare ſe Y 4 
as had humbled himſelf — 33. 


23» 
Humihare ſe 
he was humbled 19. 
Et in humiliando W332 © 


2 
1 Gs he humbled himſelf 
—12, 12. 

Et humiliatus es VD 
and thou haſt humbled thy ſelf 
2 Kings 22. 19. and thou didſt 
humble, humbledſt thy ſel. 
2 Chron. 34. 27, 27. 
Humiliabit ſe V3) 8 
be humbled Lev. 26. 41. 

Et humiliquit ſe VQaY 9 
Thus—was—ſubdued Judg. 8. 
28. J notwithſtanding—, and 
humbled himſelf 2 Chron. 32. 
26, —33. 12. 

Et humiliatus fuit Y 10 
ſo -was ſubdued Judg. 3. 30. 
Et humiliati fue- WY) II 
runt 
Thus, ſo - were ſubdued — 
11. 33. 1 Sam. 7. 13. (| It— 
ſhall humble themſelves 2 Chr. 

. 14, —humbled themſelves 
—12. 6. ¶ Thus—were brought 
under — 13. 18. J and they 
were brought into ſubjection 
P/al. 106. 42. 

Et bumiliati fue- WY) 12 
runt 
and they were ſubdued 1 Chron, 
20. 4. 
Hirn. 
vit 
brought—low 2 Chron. 28. 19. 
Et bumiliaui οννν 14 
moreover, I will ſubdue 1 Chr. 
17. 10. | 
Humilia ipſum MY )˙ n 15 
bring him low Jeb 40. 12. 
; Humiliabo W398 16 
I ſhould—have ſubdued Pſal. 
81. 14. | 


Humilia- W293 13 


Humiliabis % 17 
Thou ſhalt bring down Jai. 


2 5. 5 
1 


WT 5 


129 Y 


Et bumiliaſti VIM 18 


and thou ſubdueſt Neb. g. 24. 

Et humiliavit vp! 19 
ſo—ſubdued Judg. 4. 23, J 
Therefore he brought down 
PEſal. 107. 12. | 

Humiliabit eos BIWJY 20 
he ſhall bring them down Deut. 


9. 3. 0 8 
Et humiliavit eos EY I 21 

and ſubdued them 2 Sam. 8. 1. 

1 Cbron. 18. 1. 


II. Canaan : negotiator. 
Canaan the Grandſon of Noah, 
ſo called becauſe he was de- 
preſs'd by his Grandfather into 
the low Condition of a Servant 
of Servants, Gen. 9. 25. And 
becauſe the Canaanites were 
much in the mercantile Way 
of Life, hence a Merchant. 


Canaan V1 WII 22 
Canaan Pſal. 106. 38. Ezer. 
16. 29. {| of traffick — 17. 4. 
E merchant Hof. 12. 7. Zepb. 1. 
115 

Mercem tuam Dy? 23 
thy wares Jer. 10. 17. 
Cananacus ne- WI * 24 
gotiator 
Canaanite Gen. 3 8. 2. Zech. 14. 
21. 
Cananaei daD 25 
of Canaan Ezek. 16. 3. 

Negotiatores B33 26 
the Merchants Job 41. 6. F 40. 
30. 

Negotiatores ejus MWD 27 
whoſe traffickers 1/az. 23. 8. 
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Ala, ora. The Wings 
of a Fowl. Figuratively, the 
Skirts, or the lower, looſe and 
flowing Parts of a Garment ; 
the Borders, or remoter Parts 
of the Earth, or of a Country ; 
the Dominions of a great Em- 


pite, Ezek., 17. 3, , The 


Forces of a great King, or State, 


Dan. q. 27. [the over-ſpreading 
+ the Wing. 7. e. the Army of 
abominations.- Tſai. 8. 8. Ter. 
48. 40. —49. 22. Here the 
Metaphor is taken from Birds 
of Prey, principally the Eagle. 
The Wings. of God is the De- 
fence and Protection of his 
Pawer, e 91. 4- The 
Wings, the Light, the expand- 


122 


ed Rays of the Sun, or of the 
Morning, Pſal. 139. 9. Mal. 4. 
2. The Wings, the expanded 
Force of the Wind, Hol. 4. 19. 
Pal. 18. 10. Teachers removed, 
winged, fly away, into a corner, 
Ifai. 30. 20. N 1 
; ö Ala $35 XR a 1 
winged, feathered, flying of 
wing Gen. 1, 21. Deut. 4. 17. 
P/al. 78. 27. — 148. 10. Exel. 
39. 17. J the, wing Jai. 10. 
14. Ezek. 17. 23. © ſort Gen. 
7. 14. Ezek. 39. 4. wings 
touched one another + touching 
wing to wing 1 Kings 6. 27, 27. 
bird + wing—aafter Prov. 


I. 17. 

Ora man ® 2 
of the borders Numb. 15. 38. 

Et ala Im 3 
and the other wing 2 Chron, 3. 
11712 * 
Ora, ala 23 4 
ſkirt. Deut. 22. 30. ＋ 23. 1. 
—27. 20. I Sam. 24. 4, 5, 11, 
II ＋ 5, 6, 12. © one wing. 
the other wing 1 Kings 6. 24, 
24, that the wings 27. one wing 
2 Chron. 3. 11. ¶ goodly wings 
Job 39. 13. © the overſpread- 
ing Dan. 9. 27. 
Et ala N 5 
and the wing 1 Kings 6. 27. 
And one wing 2 Chron. 3. 12. 

In ora 333 6 
upon, in, of the ſkirt 1 Sam. 
15. 27. Hag. 2. 12. Zech. 8. 23. 

| Ad alam ) 7 
to the wing 2 Chron. 3. 11, 12. 

Ab ala 922 
From the uttermoſt part Thai. | 
24. 16. 


Alam meam e? 9. 


my ſkirt Ezeh. 16.8. 
| Alam tuam JJ 10 
thy ſkirt Ruth 3. g. . 
11 
with the ſkirt Hag. 2. 12. 
Alae Dp epd 12 


wings on high Exod. 25. 20. — 


37. 9. 1 Kings 8. 7. 2 Chron. 5. 
8. Prov. 23. 5. Ecciiſ. 10. 20. 
Jſai. 6. 2. —18. 1. Ezek, 1. 6. 
—I0. 21. —17. 7. had wings 
Zech. 5. . 

Aae pad 13 
wings Ezek. 17. 3. | 


wings Exod. 19. 4. 2 Sam. 22. 
11. 1 Aings 6. 27; —8. 6. 
2 Chron. 3. 13. —5. 7, Pſal. 
18. 10, —68. 13. — 104. 3. — 
139. 9. Ezek. 3. 13, — 10. 5. 


¶ in the borders Numb. 15. 


33. | 
Et 


Alae ">. 14 - 
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7 HE Ez ala 2 15 
And the wings 2 Chron. 3. 11. 
Sicut alae 29d 16 


like the wings Zech. 5. 9. 
Aae tuae VOID 17 
thy wings P/al. 17. 8. — 36. 7. 
257. 1.—61. 4. —63. 7. 
its In alis tuis PRJ92 18 
in thy ſkirts Ezek. 5. 3. 
Þn alis tuis P9393 19 
in thy ſkirts Jer. 2. 34. 
Aae ejus, vel WD „pe? 20 
2 
her wings Deut. 32. 11. whoſe 
wings Ruth 2. 12. Fob 39. 26. 
his wings P/al. g1. 4. ai. 8. 
8. Yer. 48. 40. -—-49. 22. J 
part of the one wing—the other 
+ —of bis wings—of his wings 
1 Kings 6. 24, 24. 
Alis ſuis Yον 21 
with the wings thereof Lev. 1. 
I7. | 
1 In alis ſuis, jus MAJA 22 
in her, his wings H. 4. 19. 
Mal. 4. 2. Þ 3. 20. 
Aae ipſorum O93 23 
emder their wings Ezek. 1. 8, 
9, 23, 24. —10. 8, 16, 19, 21. 
—11. 22. 
Et alae ipfor. DVI 24 
and their wings 1 Kings 6. 27. 
Ezek. 1. 8, 11. —10. 12. 
In alis ifſorum D922 25 
with their wings Exod. 25. 20. 
—37- 9. in their wings Zech. 


„ 
Alae ipſarum 193 26 
down their wings Ezek. 1. 24, 


25. LDP 
Orae, aloe M13 27 

quarters Deut. 22. 12. F the 

ends Feb 37. 3. © the corners 

Tſai. 11. 12. Ezek. 7. 2. 

Alas, oras M22 28 

of the ends Job 38. 13. 

Niem. Elongabi- FJ») 29 

tur, alis aufugiet 


ſhall—be removed Jai. 30. 20. 


33" 3901. 
Cithara. 


| __ 1Gibara e 1 
the, an harp Gen. 4. 21. Pſal. 
81. 2. Jai. 5. 12. — 23. 16, — 
24.8. | 
Et cithara WY) 2 
and a'harp 1 Sam. 10. 5. Fob 
21. 12. hal. 57. 8. —108. 2. 
149. 3. —1 5O. 3. 

|  Citharam en 3 
an harp 1 Sam. 16. 23, 


K 


| In cithara 22 
on an harp 16. with a harp 
1 Chron, 25. 3. | 

In cithara W352 
with, upon the harp P/al. 3 3. 


4 


5 


2. 43.4. 49. 4. . 1 


—92. 3. —98. 5. — 147. 7. 
Et in citbara WD) 

and with harp Gen. 31. 27. 
Sicut cithara V2» 


like an harp Jai. 16. 11. 


Cithara mea 39 
My harp Fob 3o. 31. 

Cithararum tuar. PW 
thy harps Ezek. 26. 13. 

Et ci- MYM22Y Do! 

tharae 
harps alſo 1 K7ngs 10. 12. and 
harps 1 Chron. 15. 16, 28, — 
25. 6. 2 Chron. 5. 12. —9. 11. 

In citharis 500392 
with harps 1 Chron. 15. 21. — 
35. 1. 

Et in citharis H.) 
even on harps 2 Sam. 6. 5. and 
with harps 1 Chron. 13. 8. — 
16. 5. 2 Cron. 20. 28. — 29. 
25. Neb. 12. 27. Jai. 30. 42. 

Citharas noſtr. n 
our harps Pſal. 137. 2. 


— * * 
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9 


10 


11 


12 


13 


Mumerare, ſupputare. 


To count, to reckon. A Num- 
ber or Share, counted and aſſign- 
ed for a particular Purpoſe. The 
computed Value and Worth of 
a Thing. 


Numerabitis WIN 
ſhall make your count Exod. 


13, 4- 
Numerus, ſumma, DID * 
cenſus 
a tribute Numb. 31. 28, 41, 
Numerus op 
tribute 37, * 
Et cenſus eorum BHI) 
of which the—tribute 38, 39, 
40. 
Summa, numerus TOW * 
the worth Lev. 27. 23. 
Pro numero MDMA 
according to the number Exod. 
1a. 4. 


6 F 


N 


NOD. 873 
Hath two Significations. 
I. Solium, Thronus. 


| Solium NN Y 1 
the, a, throne Deut. 17. 18. 
2 Sam. 3. 10. —7. 13. 1 Kin. 
I. 20, 27, 46. — 2. 4, 12, 24. 
— 8. 20, 25. —9. 5, 5. — 10. 
9, 18. 2 Kings 10. 3, 30. —II. 
19. —I5. 12, —25. 28. 1 Chr, 
22. 10. — 28, 5. — 29. 23. 
2 Chron. 6. 10, 16. —7. 18. — 
9. 17. —23. 20. E/tb. 1. 2. — 
5. 1. Pſal. 47. 8. —94. 20. 
Prov. 16. 12. —20. 8. Jai. 6. 
1. —9. 7 + 6. — 16. 5. — 47. 
I. Jer. 3. 17. — 14. 21. —17. 
12, 25. — 22. 2, 30. —29. 10, 
—33. 17. — 36. 30. Ezek. 1. 
26. — 10. 1. Hag. 2. 22. . 
a ſeat 1 Kings 2. 19. Prov. 9. 
I 4. 
Et folium 829) 3 
and—the throne 1 Sam. 2. 8. 
1 Kings 2. 45. © and a ſtool 
2 Kings 4. 10. | 
Solium. ND 3 
in the throne Gen. 41. 40. 
for the throne 1 Kings 7. 7. of 
the throne Ezek. 1. 26. (| ſeat 
Judg. 3. 20. 1 Sam. 1. 9. — 
4.1. 

Aa, in ſolium, ſolib ND 4 
unto, in the throne Neb. 3. 7. 
P/al. q. 4. upon—throne—1 32. 
11, 12. for a—throne Jai. 22. 
23. aboye the throne Jer. 52. 


32. 
| Solis N? 5 
to the throne 2 Chron. g. 18, 
18. on the throne Job 36. 7. 
Prae ſoliso NI 6 
than the throne 1 Kngs 1. 37. 
| Solium OY * 
the Lord hath ſworn + his hand 
is againſt the throne Exod. 17. 
16. 
Solium WY * 8 
throne Jeb 26. 9. 
7 2 ND 9 
The throne 1 Kings 10. 19, 19. 
Solium meum ND 10 
my throne —1. 13, 17, 24, 30, 
35, 48. Jai. 14. 13. —06. 1. 
Fer. 49. 38. Ezek. 4.3. 7. 
Sol. tuum TODD 11 
thy throne 2 Sam. 7. 16. Pal. 
4.5. 6. —89. 4. —93- 2. Lam. 


19. 
8225 Solium tuum IND? 12 
thy throne 1 Kings 5. 5 19. 
Pal. 89. 14. | 

| | Prae 
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Prae ſolio tuo J8PID 

than thy throne 1 Kings 1. 47. 

Solium ejus WOD 
Eis throne Exod. 11. 5. —12. 
29.1 JET I. 37, 47. —2. 19. 
—J. 6. —106. 11. —22. 10, 19. 
2 Kings 13.13. —25. 28. 1 Chr. 
17. 12. 2 Chron. 9. 8. —18. g, 
18. Pſal. g. 7. —11. 4. —97 
2. —103. 19. Prov. 20. 28, — 
25. 5, —29. 14. Jer. 1. 15. — 
13. 13. — 22. 4. —33- 21. — 


13 
14 


43. 10. —52. 32. er 13. 


13. J his ſeat Eſib. 3 
Et ſolium Ry ' $09) 
and his throne 2 Sam. 14. 9. 
1 Chron. 17. 14. Pſal. 89. 29, 
36, 44- ED 
Et folio eus WON. 
and upon his throne 1 Kings 2. 


5 De ſolio ſuo WOID 
from his throne Jon. 3. 6. 
Solia NN? 
thrones P/al. 122. 5, 5. 
Solia ipſor. Diebe 
their thrones Ezeh. 26. 16. 
E ſoliis ſuis HND 
from their thrones I/ ai. 14. 9. 


II. Tempus flatum, vel 
ativum, condiftio. Coc- 
ceius and Schultens underſtand 
this of the New-Moon, a Time 
appointed for ſome extraordina- 
ry Solemnities of Religion. 
Thus it may come from the 
next Root, nbd to cover, as the 
Moon is then covered. 


Stati vi, vel con- 
dictionis 
at the day appointed Prov. 7. 
20. 


xDD 


In flata feria NS | 
in the time appointed Pſal. 
81. 3. 


* — 
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Tegere, obteg. operire, 


celare. To cover, 
ceal. God covers Sin, when 
he pardons it, P/al. 32. 1. Neh. 
4. 5. Man covers Sin, either 
when he clokes and extenuates 
it, Prov. 28. 13; or when he 
paſſes it by, and buries it in ob- 
livion, Prov. 17. 9. To cover, 
or obſcure the Underſtandin 
of Men, Jai. 29. 10. [Mic. 3. 


6. ] To overwhelm with Con- 


15 


16 


17 
18 


19 


20 


21 


22 


to con- 


fuſion and Calamity, P/al. 140. 


. 
<6, ſ go. * +” 


9. Prov. to. 6. Hab. 2. 17. 
To cover Pride from Man is to 
diſpoſe him to H n Fob 33. 


17. 


Tegens eſt N? 1 
concealeth Prov. 12. 23, 
Et tegens eſt dg 
but—covereth 16. 


2 
Tectus d 3 
covered Pſal. 32. 1. 
Ni. Operta eff MIDI) 4 
ſhe is covered Jer. 51. 42. 
Tegi MD 5 
ſhould - be covered Ezek. 24. 8. 
Pr h. 1 M2 6 
covered Numb. 9. 15. hath he 
covered Job 23. 17. Jai. 29. 
10. Ezek. 18. 16. Hab. 3. 3. 
q they cover Numb. 22. 5. =, 
he covereth ob 1 
30, 32. | . PR 
78. 53. 
Et opertet, teget, te- 
git 
And they ſhall cover Exod. 10. 
5. that—may cover Lev. 16. 
I3. for—covereth Mal. 2. 16. 
Operuit illud WWD 


mp2) 7 


covered it Num. 16. 42. F 17.7. 


Et teget eum WI) 9 
and cover it Lev. 17. 13. 


Operutt eos dpd 10 
covered them Exod. 15. 10. 
eruit pdp 11 


ſhe had covered Gen. 38. 15. 
have covered Lev. 13. 13. hath 
covered Pſal. 69. 7. Jer. 51. 


51. | 
Et teget MARE) 12 

and—cover Lev. 13. 12. and 

— ſhall cover Ezek. 7. 18. 


Obtegit me d? 13 
hath covered me Pſal. 44. 15. 
Texiſti M3 14 
thou haſt covered —85. 2. 
Et teges MPI) 15 
and [ſhalt] cover Deut. 23. 13. 
7 16 


Operuiſti eam ve. 
Thou coveredſt it Pal. 104. 6 


Et teges eum do 17 
that thou cover him Jai. 58. 7 
Texi Mod 18 


I covered Fob 31. 33. J have 

I—hid P/al. 32. 5. —40. 10. 
109 

I flee unto thee to hide me + 

fo i. e. with thee I hide — 143. 9. 


Obtext Y 20 
I covered Ezek. 31. 15. 
Et operiam 'IVE9) 21 


And—T1 will cover the heaven 


22. 7. 

Texi te H? 22 
I—have covered thee Jai. 51. 
16, 


mo. 


Er obtegent 2) 23 


and [ſhall] cover Numb. 4.5, 


8, 9, 11, 12. 
Et operiant te POD 24 
and ſhall cover thee Ezek. 2 6. 


1 
go Et texerimus DD 25 
and conceal Gen. 37. 26. | 
Tegens rages 26 
He that hideth Prov. 18. 
¶ concealeth — 11. 13. 4 He 
that covereth — 17. 9. —28, 
1 
+ An celaturus fum MW 27 
ſhall I hide Gen. 18. 17. 
Obtegens MDIN 28 
that covereth Exod. 29. 13, 22. 
Lev. 3. 3, 9, 14. —4. 8. —7. 
3. Who covereth P/al. 147. 8. 

Et operiens MINN) 29 
and that which covered Lev. 
* 

Operiebat te WIR 30 
was that which covered thee 
Ezek 27. 7. 

Et operit ie Pp 31 
and cover thee Jai. 14. 11. 

Operientes ſunt Dopod 32 
cover Jai. 11. 9. 
Tegentes erant DDD 33 


covered Exel. 1. 11, 23, 23. 


Operiendo 
covering Mal. 2. 13. 
Ad tegendum MPI 35 
to cover Exod. 28. 42. 1 Kin, 
7. 18, 41, 42. 2 Chron. 4. 12, 
13. Fſal. 104. 9. Ezek. 24. 7. 
—38. 9, 16. Hoſ. 2. 9 T 11. 
q of covering Numb. 4. 15. 
Ad tegendum * 7085 36 
Jum | 
to cover it Exod. 26. 13. 
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Tegite nos D 37 
Cover us He. 10. 8. | 
Operiam MIR 38 
I- will cover Jer. 46. 8. 
Et operu WIN) 39 


and covered Ezeh. 16. 8, 
Et operui te IN) 40 
and I covered thee 10. 
Operiam ipſum WIR 41 
I will cover the Sun —32. 7. 
Celabis, teges MIN 42 
ſhalt thou conceal Dent. 13. 8. 
+ 9. J thou covereſt —22. 
12. thou ſhalt cover Ezeh. 
12. 6. 
Tegas DIN 43 
cover Neb, hs 8:2, 27. 
Et operuiſti 
and [haſt] covered Pal. 44. 


19. 

Et operiet cam peru 45 
and—ſhall cover her Mic. . 
10. 

aer PIN 46 
cover Job 16. 18. 
Texiſti 


DIM) 44 


874 


12 


: Texiſti illas BIN 47 
and coveredſt them Ege. 16. 


18. 

| Obteget MY 
he covereth Job g. 24. Prov. 

10. 6, 11. he covered Jai. 6. 2, 

2. ſhall cover —60. 2. hath co- 

vered Ezek. 18. 7. © hide Job 


7 ; 

Et operuit OY) 
For they covered Exod. 10. 15. 
and—covered —24. 15. Then 
covered —40. 34. which 
covereth Numb. 22. 11. Jon. 
3. 6. 


48 


49 


Operiet te pd! 50 
ſhall cover thee Hab. 2. 17. 
Operiet te D! 51 


ſhall cover thee Exel. 26. 10. 
Operiat eam Mg: 
cover it Exod. 21. 33. covered 
it Numb. g. 16. 
Et operuit eum WPI!) 
and—covered it, them Exod. 


24. 16. Yoſh. 24. 7. 


52 


53 


Operiet cam MY 54 
ſhall cover her Ezek. 30. 18. 
Obtegat eos WIDY 55 


| let—cover them P/al. 140. g. 

Obteget Nye 56 
ſhall cover Tb 21. 26. Jai. 
26. 21, covereth Prov. 10. 12. 
is covered — 26. 26. 

Et operuit DIM 
and covered Gen. 38. 14. Exod. 
8.6 + 2. —16. 13. 1 Sam. 19. 
13. P/al. 106. 17. and 
cloſed Numb. 16. 33. 

Et obtexit me DD 
and—hath overwhelmed me 
Pſal. 55. 5. 

| Et operuit nos WIN) 59 
and covereth us Jer. 3. 25. 

Operiet te pen 60 
cover thee Jeb 22. 11. may 
cover thee — 38. 34. 

Operiet te JOIN 61 
ſhall cover thee Obad. 10. 

Operiet te PIN 62 
ſhall cover thee J/az. 60. 6. 

Et operuit eum WBIN 63 
and—ſhe covered him Judg. 4. 
18, 19. 


58 


Operiunt WY) 64 
cover Hab. 2. 14. 
Et operuerunt WY) 65 


and covered Gen. 9. 23. Exod. 
14. 28. 2 Chron. 5. 8. Pſal. 
106. 11. 

Et texerunt eum WPI) 
and they covered him 1 Kings 
"4. +6 

Opernuerunt eos VIDY 67 
have covered them Exod. 15. 5. 

Py n. Operiebantur ? 68 
were covered Pſal. 80. 10. had 
covered Prov. 24. 31. 


66 


1 


o 


„„ oe B95 69 
clothed 1 Chron. 21. 16. 
. , Tefae Nd» 70 
covered Ezeh. 41. 16. 
Obtegitur MY) 71 


ſhall be covered Eccleſ. 6. 4. 
Et opertt ſunt WY) 72 
and—were covered Gen. 7. 19, 


20. 
Hirn. Opertus 
had clad himſelf 1 Kings 11. 


erat 
29. 
Operti Hd D 74 
covered 2 Kings 19. 2. Jai. 


37. 2. | 
Et texit ſe DN 75 
and covered himſelf 2 Kings 19. 
1. Jai. 37. 1. 
Ef operuit ſe DINN) 
covered herſelf Gen. 24. 


MIND 73 


70 
and 
65. 
Operient ſe WIN 
ſhall they cover themſelves Jai. 
59. 6. 
Et operient ſe WD!) 
But—be covered Jon. 3. 8. 
Tegmen dA * 
the, a covering Numb. 4. 6, 14. 
Tegumentum, ope- H) * 80 
rimentum 
a, covering Gen. 20. 16. Fob 
24. 7. —26, 6.—3 f. 19. 
Tegumenti tui JM 81 
of thy velture Deut. 22. 12: 
Operimentum ejus ANY $2 
his covering Exod. 22. 27 + 
20. 


77 


78 
79 


Tegumentum jus Nb 83 
her raiment — 2 1. 10. 
Operiment. eor. D 84 


their covering Jai. 50. 3. 
Pulvinaria MNDY * 
pillows Ezek. 13. 18, 
Pulvillos veſ— MY DD ο 
7ros 
your pillows 20. 
Tegmen, opercu- MDA * 
lum | 
a covering Exod. 26. 14. —36. 
19. 
Operculum doe 88 
the, a covering Gen. 8. 13. 
Exod. 39. 34, 34. — 40. 19. 
Numb. 4. 10. 
Et operiment. WIN! 
and a, the covering Exod. 26. 
14. —36. 19. Numb. 4. 25, 
Tegumento MIA 90 
with a covering 8, 11, 12. 

Tegmen ejus ND 91 
his covering Exod. 3 5. 11. the 
covering thereof Numb. 3. 25. 
—4. 25. 

Et in tegumen- np2P7) * 
Tui 


and for — clothing Jai. 23. 18. 


89 


92 


29. 20. 


o 
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Excidere, ſuccidere. 


Saucciſae BMD 
cut up. M 434. .. 
Succiſa t MWD 
it is cut down Pſal. 80. 16. 
Succiſum dd 
torn Jai. 5. 25. [This may 
come from , [1247] and 5 
being a Note of Similitude, 
may ſignify as Dung, Scrapings, 
Heaps of Dirt] 


82 876 
Hath four Significations. 


J. Stultus, Stolidas. 
The Loins, the Flank. [Signif. 
IV.] Hence, Hope, Confidence, 
what a Man depends upon ; as 
the Loins are the Strength and 
Firmneſs of the Body. {Signif. 
III.] Hence, alſo, Fooliſhneſs, 
Folly, Stupidity ; as the Loins 
and Flank are ſometimes crowd- 
ed with Fat, [Job 15. 27.] and 
ſo attended with dull, unactive 
Heavineſs, [Signif. I.] Thus 
Schultens in Prov. 3. 26. et a- 
libi. 


Stultus e * 
the, a fool Pſal. 49. 10. Prov. 
10. 18. — 17. 10, 12, 16, 21, 
24. — 18. 2, 6, 7. — 19. 1. — 
23. 9. —20. 4, 5, 9, 10, 11.— 
28. 26. — 29. 11. Eccleſ. 5. 3. 
—10. 2, 12. { fooliſh Prov. 
10. I, —I4. 7.— 1. 25. —19, 
13. 
: Et flultus O21 * 
neither—a fool Pſal. 92. 6. but 
a, the fool Prov. 13. 16. — 
14. 16. C but—, and, fooliſh 
—15. 20. —21. 20. Ecclef. 4. 


1. 


the fool —2. 
5. —6. 8. —7. 6. 
Et flultus DIR) 
but the fool —2. 14. 
Stulto dg 
to, for, of a fool Prov. 10. 23. 
—19. 10. — 26. 1, 8, 12.— 


Stultus 92 


Stulti Dh 
fools Prov. 1. 32. — 13. 19, 
20. —I4. 8, 24, JJ}. —Ts. 2, 


14. — 19. 29. —26. 35 7, 9. 
Eccleſ. 


15, 16, 16.—4. 
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1 
2 


3 


Pg 
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Ecclhſ. 7. 4, 5, 9. © the fooliſh 


Prov. 15. 7. | 
, 2 Pulti ION) 


and—fools Pſal. 94. 8. Prov. 
1. 22. but—fools —3. 35. — 


8. 5. 
Stulti YON 
of fools Eccleſ. 5. 1. T 4. 27. 


che fooliſh —10. 15. 
In flultis ONO 


in fools —5. 4 + 3. among fools 


w—), I 


folly Pſal. 49. 13. Eccigſ. 7. 25. 
Ad Rlultitiam 909? = 

to folly Pſal. 85. 8. 

Stullitia, flalid. 19 * 
fatuitas 


fooliſh Prov. g. 13. | 
Et flulteſcent WP!) 
and [they are] fooliſh Jer. 10. 8. 


II. Sidus, Orion vel 
Pleiades. Probably ſome Star 


or Conſtellation, about whoſe 
Riſing the Cold of Winter com- 
mences. Schultens upon Job q. 
9. Connection with the Root 


is uncertain. 


Pleiades 09 * 
Orion Job g. 9. —38. 31. 
Et pleiades VOM) 
and Orion Amos 5. 8. 
Et fidera eor. d οοꝰον 
and the conſtellations thereof 
Jai. 13. 10. 


III. Sher, fiducia, ex- 
beclatio. See Signif. I. 


Sem meam "09 * 
my hope 7% 31. 24. 
Fiduciae tuae JIA 
thy confidence Prov. 3. 26. 
Sbes ſua ob ꝰ 
Whoſe hope Fob 8. 14. 
Spem ſuam BD» 
their hope P/al. 78. 7. 
| '  Spes tua MWD 
thy confidence Job 4. 6. 


IV. Ilia. See Signific. I. 


Nia do * 
flanks — 15. 27. 


- | Ilia 3027 


the flanks Lev. 3. 4, 10, 15. — 


4. ( . 7. 4. 
252 Tha mea 175 
my loins Pſal. 38: 7. 
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DS 877 
Hath two Significations. 
I. Tondere. 


Tondende BW) 


hn + 


they ſhall only poll + in polling 


they ſhall poll Ezek. 44. 20, 
n Tondebunt p! 
they ſhall—poll 20. 


II. Zea; ſpelta, wicia. 
Rice. Shaw's Travels p. 430. 
Zea, or Spelt. 
Part, II. p. 98. 


Et 2ea WII) 
and the rie Jai. 28.25. 
Et zea Hyde 
and the rie Exod. g. 32. 
Et zeam, viciam RMD) 


and fitches Ezek. 4. 9. 


no2 878 
Hath two Significations, 


I. Appetere, expetere, 
defiderare. 
Job faith, that this Word in 


Arabic ſignifies to be pale; and 
as Paleneſs is the Effect of ear- 


neſt Longing and Deſire, hence 


. Schultens upon 


Celſ. Hierob. 


it is uſed to ſignify vehemently 


to deſire or to long for a thing. 


Expetes Hen 
thou wilt have a deſire Job 14. 


15. 
Appetet OY 
is greedy P/al. 17. 12. 
Niem. Deſiderio 


afficitur 


| longeth =84. 2. 


Defiderio tene- Npppꝰg 


| Baris 
thou longedſt Gen. 3 1. 30. 
Deęſiderata 555 


deſired Zeph. 2. 1. [having no 
Deſire of, or being cold and in- 
different to Righteouſneſs, Good- 
neſs, &c.] | 
Defiderando NOD) 


thou ſore longedſt + in longing 


thou longedſt Gen. 31. 30. 


II. Argentum, pecunia 


argentea,. argenteus mms» ' 


2 


mus. Silver ; ſo called, ac- 
cording to Schultens, from it's 
pale Colour; Money. | 


Arpgentum, ar- D 102 ® 


genteus nummus 


filver Gen. 20. 16. — 23. 15; 
ſhekels of Silver 16. —24. 534. — 


37. 28, — 44. 8. — 45. 22. 

xod. 3. 22.— 11. 2. — 12. 35. 
—20. 23. — 21. 32. —26. 19, 
21, 25, 32. —27. 10, 11, 17; 
17. —35. 24. —36. 24, 26, 30, 
36. —38. to, 11, 12, 17, 17, 
17, 19, 19. Lev. 5. 15. —27. 3, 
6, 6, 16. Numb. 7. 13, 19, 25, 


31, 37, 43, 49» 55» 61, 67, 73, 


79, 84, 85. [Twice in each 

thoſe fourteen Verſes] —10. 2. 
—22. 18. —24. 13. Deut. 7. 
25. —22. 19, 29, —29. 17 + 
16. Toſh. 6. 19. —7. 22. Judg. 
9. 4. — 16. 5. — 17. 4, 10. 
I Sam. 2. 36. —9. 8. 2 Sam. 
8. 10.—18. 11, 12. — 21. 4. 
I Kings 10. 21, 25, 29. — 15. 
15, 19. — 16. 24. — 20. 39. 
2 Kings 5. 22, 23. —6. 25, 25. 
—7. 8.—12. 13, 13 Þ+ 14. — 
15. 19, 20. —18. 14. — 23. 38. 
—25. 15. I Chron. 19, 6, — 
29. 4. 2 Chron. 1.17. —9. 20, 
24.— 15. 18. —I6. 2, 3. —25, 
6. —27. 5. — 36. 3. Ezra I. 
6, 9, 10. —8. 26, 26. Neb. 5. 


15. filver rings Eſth. 1. 6. —3. 


9. with ſilver Job 3. 15. — 27. 
16.—28. 1 . Pl ar 8. — 
66. 10. —68. 30. —115. 4 — 
135. 15. Prov. 3. 14. —8, 10. 
—10. 20, —26. 23. Eccleſ. 2. 
8. —5g. 10, 10 Þ+ 9. Cant. z. 
10. —8. 9, 11. Jai. 2. 7.— 
13. 17. — 40. Ig, —60. 17. 
Fer. 6. 30. — 10. 9. — 52. 19, 


38. 13. Dan. 11. 8. Hef. z. 
2. Nab. 2. 9 T 10. Zeph. 1. 
II. Zech. 6. 11. —9. 3. —11. 
12. Mal. 3. 3. ¶ money Gen. 
17. 12, 27. — 23. 13. — 43. 
15. — 44. I, 2, 8. —47. 15, 
16. Exod. 12. 44. —21. II, 34. 


22, 7,17, 33 44. 


D230. 16. Lev. 27. 1 19. 
Numb. 3. 49, 51. for the mo- 
ney—18. 16. Deut. 23. 19 + 


20. Judg. 5. 19. in money 
1 Kings 21. 2. 2 Kings 12. 4, 


4, 4, 4, 7, 8 T. 55 8, 9, treſ- 
faſs—money 16 + 17. 2 Chr. 


24. 5, 11. Ezra 3. 7. Neb. 5. 


4. 10. 1 31. 30. Jas. 5. 
1, 1, 2. the price Lev. 2 5. 


50. I ſilverlings Jai. 7. 23. 
Et argentum dog! 


and, the, filver Gen. 24. 35. 


Exod. 


874 


878 


Exod. 38. 25. and — ſilver Deut. 
8. 13. neither —ſilver—17. 17. 
1 Chron. 22. 14. — 28. 16, — 
29. 7. 2 Chron. 17. 11. Ezra 
2. 69. Neb. 7. 71, 72. Job 22. 
25. —27. 17. Jai. 46. 6. Heſ. 
2, 8 + 10. ¶ And—money Gen. 
43. 12, 22. and in- money 
2 Kings 12. 16 + 17. 

E argentum d 9 
and filver Exod. 25.3. —35. 5. 
i Kings 10. 22. 1 Chron. 18. 
10. 2 Chron. g. 14, 21. Efth. 1. 
6. Egek. 16. 14. —28, 4. Hab. 
2. 19. Zech. 14. 14. 

Et argentum FOI) 10 

and filver 1 Chron. 29. 3. 2 Chr. 


24. 14. Pſal. 119. 72. 


Argentum D 11 
the ſilver. Ephron the ſilver. 
Gen. 23. 16. — 44. 2. Exod. 38. 
27. Joſh. 6. 24. —7. 24. Jud. 
17. 2, 2, 3, 3. 2 Sam. 8. 11. 
1 Kings 7. 51.— 10. 27.— 15. 
18. 2 Kings 15. 20. — 16. 8.— 
18. 15. — 20. 13. —22. 4. ex- 
acted the ſilver — 23. 35. 1 Chr. 
18. 11.—28. 14, 15, 17. 2 Chr. 
I. 15. — F. 1. —9. 27. Ezra 
8. 25, 30, 33. Elb. 3. 11. 
Eccleſ. 12. 6. Jai. 39. 2. Hag. 
2. 8. Zepb. 11. 13. — 13. 9. J 
the, money Gen. 43. 12, 18, — 
47: 14, 14, when money 15, 
18. Lev. 27. 18. Numb. 3. 48. 
the money Deut. 14. 25, that 
money 26. Judg. 16. 18, —17. 
4. 2 Kings 5. 26. —12. , 10, 
IO, 11, 13, 15 ＋ 10, I1, 12, 14, 
16. —22. 7, 9. — 23. 35. much 
money 2 Chron. 24. 11, 14.— 
34. 9, 14, 17. Neb. 5.11. Efth. 
4. 7. Prov. 7. 20. Jer. 32. 9, 
10. 

entum o 12 
the filver Numb. 31. 22. tables 
of ſilver 1 Chron. 28. 16. Cant. 

I. 11, ¶ the, money Numb. 3. 
50. Eccleſ. 7. 12. Fer. 32. 9. 

Et argentum "WIN 13 
and the ſilver 7%. 7. 22. 2 Kin. 
14. 14. —23. 35. 1 Chron. 29. 

2. 2 Chron, 25. 24, Ezra 8. 28. 
Dan. 11. 43. {| but money 
Eccleſ. 10. 19. 

Pro argento 022 14 

with, for—ſilver Joſh. 22. 8. 
2 Sam. 24.24. Ezra 1. 4. P/al. 
105. 37. Jer. 10. 4. Ezek. 27. 
12. for — money Gen. 23. 
9. 1 Kings 21. 6, 15. with- 
out money Jai. 52. 3. Lam. 
3. 11. for 
the — price 1 Chron. 21. 22, 


24. bd 
| Pro argento Do 15 
but—with ſilver Jai. 48. 10. 


EEE 


Et pro argent PII) 16 


and [with] filver Dan. 11. 38. 


Pro argento p 17 
in, with, for filver Gen. 13. 2. 
Pſal. 68. 13. Amos 2. 6. —8, 
6. © for, with money Deut. 2. 
6, 6, 28, 28. Hai. 43: 24. Jer. 
32. 25, 44. | 
Pro argento 32 18 
into, for money Dent. 14. 25. 
—21. 14. 
Et pro argento IA) 19 
and in filver Exod. 31. 4. —35. 
32. 2 Chron. 2. 7, 14 Þ 6, 13. 
Sicut argentum O22 20 
as ſilver Prov. 2. 4. 
Et ficut argent. pp]! 21 
and [as] filver Mal. 3. 3. 
Argento, ad argen- 595 22 
tum 
of ſilver 2 Chron. 21. 3. for ſil- 
ver —32. 27. 
Argento pe? 23 
of—the ſilver 1 Chron. 22. 16. 
for—of ſilver —29. 2, 5. for 
the ſilver Job 28, 1. Prov. 17. 
3. —27. 21. 
Et argentum 037) 24 
and the filver 1 Chron. 29. 5. 
and of filver Ezra 1. 11, 
De pecunia, vel ar- p 25 
gento 
out of the money Lev. 25. 51. 
¶ than—filver Prov. 8. 19. 
than ſilver —22. 1. 
Prae argento MID 26 
than filver — 16. 16. from the 
filver —25. 4. 


Argentum do? 27 


My money Gen. 42. 28. Joel 3 
T 4.5. 
Et pro argento "20571 28 
meo 

and for my filver x Kings 
20. 7. 

Et de argento meo 09) 29 
and of my filver Ezek. 16. 17. 

Argentum noſtrum d? 30 


our money Gen. 31. 15. —43. 


21, 22. B | 

Argentum tuum Jo? 31 
thy money Lev. 25. 37. ¶ thy 
filver 1 Kings 20. 3, 5. Lai. 1. 
22, | . | 
Argentum tuum Ippꝰ 32 
thy money Gen. 17. 13. J thy 
— ſilver Jai. 30. 22. 

Pecunia veſtra DISD 33 
your money Gen. 43. 23. 

Pecunia ſua, ejus dd? 34 
his money —17. 23. —42. 27, 
man's — money 35. Exod. 21. 
21, money of it 35. Lev. 22. 
11. Pſal. 1 5. 5. his —ſilver 
Jai. 2. 20. —3 1. 7. 

Argentum ſuum po? 335 
their ſilyer — 60. 9. Ezek, 7. 

6 G 


Y H 


19 19. Hof. 8. 4. Zeph. 1. 
1% EP 
Ad argentum ip- P2D2) 36 
forum 
for their ſilver Hyſ. 9. 6. 
Ex argento ſus ppYꝰ 37 
of their filver — 13. 2. 
Pecuniam eorum dip 38 
every man's money Gen. 42. 25, 
the bundles of money + 7he 
bundles of their money 35. 


NOD 879 


Pulvilli. See Root 874: 


85, 86. and Mr. Cards Diſ- 
ſertation on Ezek. 13. 18. 


Pulvillos Npp & 1 
pillows Ezek. 13. 18, 
Putvilios veſ-— MIME 2 
tros | 
your pillows 20, 


— OO IN * * 
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Indignari, irritare, ad 
iram vel indignationem Pro- 


vocare. To be under any 
turbulent, uneaſy Commotion 
of Mind, ſuch as Anger, Grief, 
Sorrow, Vexation, Spite, P/al. 
10. 14. to make to be angry, 
to vex, to provoke. 


Et indignabitur OY) 1 
and he hath—ſorrow Eccleſ. 5. 
17 716. 
Et indignatur DY2) 2 
and [ſhall] be grieved P/al. 1 12. 
10. 
Indignando OW? 3 
to be angry Eccliſ. 7. 9. 
Indignabor YI 4 
will be—angry Ezek. 16. 42. 
Et indignatus fuit OY) 5 
Then—was wroth 2 Chron. 16. 
10. © and took —indignation 
Neb. 4. I. 4. 3. 33. 
Pin. Et irrita- 
bat eam 
And — provoked her 1 Sam. 
1. 6. 
Ad iram provoca- 
runt me 
they have provoked me to an- 
ger Deut. 32. 21. 
Hiemu. Jrritavit dyn 8 
he provoked—to anger 1 Kings 
15. 30. Hef. 12. 14. 


DDD 6 


TOY 7 


Irri- 
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Arritavit eum wy 9 
had provoked him 2 Kings 23. 


20. 
Irritaſti yyy 10 
thou haſt provoked —to anger 
1 Kings 21. 22. 3 
Et ad indig. pro- Hoy] 1H 
voca 
I will alſo vex Ezek. 32. 9. 9 
Trritaverunt WY 12 
they have provoked—to anger 
Neb. 4. 5. T 3. 37- 
Irritaverunt me *IOYIT 13 
have they provoked me to an- 


ger Jer. 8. 19. 


Ad iram prove- BIND 14 
cantes fuerunt, 
ſunt | 
provoking—to anger 1 Kngs 
14. 15. have provoked—to an- 
ger 2 Kings 21. 15. Do they 
provoke—to anger fer. 7. 19. 
Ad iram provo- BD 15 
cantes ſunt 
have provoked—to anger —72. 
30. | 

Qui ad iram yn 16 
Provocani 
that provoked — to anger Jai. 
06:4; 

g 2 irritandum diypd 7 17 
in provoking— to anger 1 Kings 
16. 13, to provoke — to anger 
26, 33. 2 Kings 17. 11. — 21. 
6. — 23. 19. 

Irritandum me "WY 18 
might, may provoke me to an- 


ger 2 . 34. 25. Je. . 


18. —25. 7. to provoke me to 
anger —32. 29. 


Idem h 19 


might provoke me to anger 
2 Kings 22, 17. 

Ad irritand. me M yd) 20 
to provoke me to anger 1 Kin. 
14. 9. —16. 2. Jer. 32. 32.— 
44. 3. Ezek. 8. 17. © in that 
ye provoke me unto wrath Ter. 
44. 8. 

Idem DD 21 
to provoke me to anger Jer. 11, 
17. Ezek. 16. 26. 
Ad irritand. yo 22 
eum | | 
to provoke him to anger Deut. 
4. 25. — 9. 18. — 31. 29. in 
provoking him to anger 1 Nin. 
16. 7. 2 Kings 17. 17. 2 Chr. 


47. &s N 

Tritabo eos dp yp& 23 
I will provoke them to anger 
Deut. 32. 21. 

Et irritavif OYY) 24 
and provoked to anger 1 Kings 
22. 53. 2 Chron. 28. 25. 

Irritabat eam MIYYIN 25 
provoked her 1 Sam. 1. 7. 
2 


29 


DYD 


Ad tram proveca- WYID. 26 
Bitis k 


provoke me — to- anger Jer. | 


25. 5. n | 2 
Et prouocarunt My! 27 
and, thus they, provoked to 
anger Judg. 2. 12. Pſal. 106. 


Provocarunt eum N P'g˙9 28 
provoked they him te anger 
Deut. 32. 16. 
Et irritarunt My! 29 
eum | 
For they provoked him to an- 
ger Pſal. 78. 58. 

Indignatio dg * 30 
the wrath Deut. 32. 27. I pro- 
voked her ſore + provoked ber 
even to wrath 1 Sam. 1.6. J a 
grief Prov. 17. 25. { ſorrow 
Eccleſ. 7. 3.— 11. 10. ¶ anger 
—7. 9. © the provocation Ezek. 
20, 28. 

Indignatio OY 31 
grief Eccleſ. 1, 19. 

Et indignatio OY) 32 
but—wrath Prov. 27. 3. 

Et indignat. dyↄ] 33 
and ſpite Pſal. 10. 14. {| and 
—egrieft Eccl. 2. 23. 

Et indignatio DYD) 34 
and an angry woman + and Ia 
woman] of anger Prov. 21. 


19. 

l | Indignatio OYJT 35 
the provocation 1 Kings 21. 
22, 
Indignatione du) 36 
with grief P/al. 3 1. 9. 

Prae indignatione Ya 37 
becauſe of the provoking Deut. 
32. 19. ¶ becauſe of grief P/al. 

8. 7. 


33 
Et indignatio mea YI) 38 
and grief 1 Sam. 1. 16. 
Indignatio tua YI 39 
thine anger P/al. 85. 4. 
Indignatio ejus dy? 40 


Fool's wrath Prov. 12. 16. 


Indignat. ſud WY 41 
by his provocation 1 Kings 15. 
30. | 
Irritamenta d' yo 42 
the provocations 2 Kings 23. 
26. 
Indignatio Wy) 43 


wrath Fob 5. 2. 


Prae indignat. WY 44 
by reaſon of ſorrow —17. 7. 
Indignatio mea "WY 45 
my grief —6. 2. | 
Indignatio tua Ju 46 
thine indignation —10. 17. 


| EE 1881 


Hath two Significations. 


I. Curvare, incurvare, 


77. To bow, to bend, as the 
Top of a Bulruſh, or the Bran- 


ches of a Palm-Tree, ai. 58. 


5. Lev. 23. 40. To bow the 
Body in Worſhip, Mic. 6. 6. 
[ F:guratively, to be bowed down 
with Affliction and Sorrow, 
Pal. 57. 6. —145. 14.] Hence, 
the Palm, the Hollow, or Cur- 
vature of the Hand, Lev. 14. 
15, 26. And the Graſp of the 
Hand, Exod. ' 4. 4. [| Figu- 
ratively, Power, Jer. 12: 7.] 
To firike Hands is to clap the 
Palm of another Man's Hand 
with the Palm of my Hand, 
in Token of my ingaging 
myſelf to him, Prov. 17. 18. 
The Sole of the Foot, Deut. 
II. 24. To put under the Soles 
of the Feet, is to ſubdue Ene- 
mies, 1 Kings 5. 3. The hol- 
low Part or Bought of a Sling, 
where the Stone was placed, 
I Sam. 25. 29. The Hollow 
of the Thigh, z. e. the Aceta- 
bulum, or Pan of the Huckle- 
bone, into which the round 


End of the Thigh-bone is in- 


ſerted, Gen.'32. 25. A hallow 
Veſſel, as a Spoon or Sawcer, 
Numb. 7. 84. We cannot well 
underſtand how the Handles of 
the Lock, (Cant. 5. 5.) come 


under this Root, unleſs we had 


a clear Idea of the Form of 
thoſe Handles. Clouds (Job 36. 
32.) ſeem to have no Relation 
to the Force of this Word : 
Schultens renders the Place more 
probably thus, He covers both 
his Hands with Lightning. Coc- 
ceius too gives nearly the ſame 
Senſe. | 


Curvavif P29 
is bowed down Pal. 57. 6. 
Incurvatos d' 

bowed down —146. 8. 
Incurvatos Dip) 

bowed down —145. 14. 
Num incurvare 79m 

to bow down Jai. 58. 5. 
Ni. Incurvabo me Hyd 


5 
ſhall I— bow my myſelf Mic. 


6. 6. | 
Et ramus ejus Dp 
and his branch Job 15. 32. 


" 
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II. Curvatura, curuum: 
vola manus, aut pedis, 
Planta, manus, acerra : 
acetabulum ; ſpatha, ra- 
mus. 


Manus, &c. 92 7 
and the hollow Gen. 32. 25 f 
26, upon the hollow 32 + 33. 
hand —40. 11, 21. Lev. 14. 
18, 29. flack hand Prov. 10. 4. 
_ © the palm Lev. 14. 15, 26. 
q ſpoon Numb. 7. 14, 20, 26, 
2, 38, 44, 50, 56, 62, 68, 745 
bo. a foot breadth + the tread- 
ing of the ſole of the foot Deut. 
2. 5. © the foles —11. 24. . 
the fole — 28. 56. Joſh. 1. 3. 
C middle of a ſling + the bought, 
or hollow of a fling 1 Sam. 25. 
29. Ca hand/al 1 Kings 17. 
12. Eccleſ. 4. 6. ¶ hands toge- 
ther + hand 7o hand Ezek 21. 
14 + 19. {| hands 2 Kings 11. 
12. Nab. 3.19. 
| Manus ? 8 
hands Pſal. 47. 1. Prov. 7. 18. 
—22. 26. Jai. 55. 12. C hands 
together + band to hand Ezek. 


21. 14 T 19. | 

| Et manus 72) 9 

and—hand 7 29. 9. and 

the ſole Ezek. 1. 7. 5 
Acerra IJ 10 


a piece + the ſpoon Numb. 7. 


86. 
| An manus 9 
are the hands Jud. 8. 6, 15. 
In acetabulum, ma- 22 
num, &c. | 
touched the hollow Gen. 32. 25, 
32 + 26, 33. © into the hands 
Judg. 6. 13. Jer. 12. 7. ¶ with 
the ſole 2 Kings 19. 24. Jai. 
37. 25. ¶ into the hand Prov. 
6. 3. diadem in the hand Jai. 


62. 3. 

Idem 922 
with the hand Ezek. 21. 24 + 
29. J by—hand —29. 7. 

Idem 392 
that it may be handled + 70 be 
held in the hand —21. 11 + 
16, 


II 


I2 


13 


14 


Sicut vola FD 
like a—hand 1 Kings 18. 44. (| 
like the ſole Ezek. 1. 7, 

Plantae M9? 
for the ſole Gen. 8. 9. the ſole 
Deut. 28, 65, 

A planta, e manu, 
&c. 

from the ſole 35. 2 Sam. 14. 

25. Fob 2.7. Jai. 1.6, ¶ from, 


15 


16 


29 17 


out of the hand Judg. 6. 14. 
I Sam. 4. 3. 2 Sam. 14. 16. — 
19. 9, 9 + 10.—22. 1. 2 Kin. 


16. 7. 2 Chron. 30. 6. —32. 
11. Ezra 8. 31. Pſal. 18. title 
71. 4. Jer. 15. 21. Mic. 4. 
10. © from the power Hab. 


2. 9. | | 
Et e manu PIN) 
and out of the hand 2 Sam. 22. 
I. 2 Kings 16. 7. and—out of 
the hand —20. 6. ai. 38. 6. 
Manus mea 59 
my hand Exod. 33. 22, 23. 
Ezek. 22. 13. J mine hands 
together + my hand 7o my 
hand 21. 17, 17 + 22. 
In man. meam Y 
in my hands Judg. 12. 3. in 
my hand 1 Sam. 28. 21. fob 
13. 14. Pſal. 119. 109. 


18 


19 


20 


Manus tua J? 21 
thine hand Job 13. 21. 
Manum tuam Ip? 22 
thine hand —41. 8. + 40. 32. 
Manum tuam MPI 23 
thine hand Pal. 139. 5. 
Manu tua T2 24 
with thine hand Ezek. 6. 11. 
Manus ejus, ſua D? 25 


took an handful + filled his 
hand Lev. g. 17. ¶ his—hand 
—14. 16, that is in his hand 
17, 27, 28. Pſal. 129. 7. 

In manu ſua, ma- 1522 

num ſuam | 

in his hand Exod. 4. 4. 1 Sam. 
19. 5. 2 Sam. 18. 14. Jai. 28. 
4. into his hand 2 Kings 18. 21. 
Jai. 36. 6. 

Manum illius, ſuam MW» 
her hand Deut. 25. 12. Prov. 
31. 20. 


26 


27 


Manus d.? 28 


clouds Fob 36. 32. J hands 
P/al. 24. 4. —91. 12. Jai. 49. 
16. Lam. 2. 15. ¶ with both 
hands Mic. 7. 3. 
 Jdem d? 29 
hands Lam. 3. 41. the hands 
Hag. 1. 11. 
Manus ? 30 
the, hands Exod. 29. 24, 24. 
Lev. 8. 27, 27. Numb. 6. 19. 
Manus meae 99 JI 
my hands Gen. 20. 5. —3 1. 42. 
Exod. g. 29. Ezra g. 5. Pſal. 
119. 48. — 141. 2. © in mine 
hand 2 Sam. 18. 12. 
Manus mege ? 32 
my hands Jeb g. 30. Pſal. 26. 
6. —63. 4. —73. 13. —88.9, 
In man. meis 92 33 
in mine hands 1 Chron. 12. 17. 
Idem PI 34 
in mine hands 70 16. 17. Pſal. 
7. 3. 
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Et in nanib. meis II) 35 
and to my hands Feb 31.7. 
Manus noſtrae D 36 
our hands P/al. 44. 20. 
Manus tuae VP 37 
thine hands Job 10. 4. — II. 
13. — 22. 30. Pſal. 128. 2. . 
thy hand Prov. 6. 1. 
Manus tuas V2 38 
thy hands Lam. 2. 19. | 
Manus veflra BI 39 
your hands ai. 1. 15. — 59. 3. 

: Manus ſuas p 40 
his hands Exod. 9. 33. Numb. 
24. 10. Judg. 14. 9. 1 Kings 
8. 22, 38. upon his hands 
2 Kings 4. 34. 2 Chron. 6. 12, 
13, 29. his own hands P/al. g. 
16. —78. 72. —81, 6. Jai. 33. 
15. I his paws Lev. 11. 27. 

Et manus ejus VN) . 41 
with, and his hands 1 Kings 8. 
54. 2 Kings 4. 34. 

Manus ejus, ſuae PRI 42 
her hands Numb. 5. 18. with 
her hands Prov. 31. 13, 16. 
Jer. 4. 31. 

Et manus ejus ND 43 
and her hands Prov. 31. 19. 

Manib. eorum dp? 44 
their hands Lev. 8. 28. 

In man. ipſor. BWV 45 
in their hands Jai. 59. 6. Jon. 
3. 8. 


Manibus ſuis id 46 
their hands Fob 27. 23. 
Spathae HD 47 
branches Lev. 23. 40. 
Cochleartia : acerrae, Did? 48 


plantae, volae 
ſpoons Numb. 7. 84, 86. ¶ the 
ſoles Joſh. 3.13.—4. 18. I Kings 
„ % „ 0 14. 
Exet. 47. 7. Mal. 4. 3- T + 
21. the palms 1 Sam. 5. 4. 
the handles Cant. 5. 5. 

Et volae, acerrae Dip! 
and the palms 2 Kings 9. 35. 
Dan. 10. 10. and ſpoons 
2 Chron, 24. 14. 

Acerrae Fi 552 50 
the ſpoons Numb. 4. 7. of the 
ſpoons 7. 86. 2 Kings 25. 14. 
Fer. 52. 18, 19. 

Et acerrae MPN) 
and the ſpoons 1 Kings 7. 50. 
2 Cbron. 4. 22. 


49 


51 


881. 


Accerras ejus PHD? 52 
his ſpoons Exod. 37. 16. 
Et accerras ejus PHD! 53 
and ſpoons thereof —25. 29. 
Ramus MD * 54 
branch Jai. 9. 14 F 13. — 19. 
15. 
; Et manus mea YN) * 55 


neither—my hand Feb 33. 7. 
See , Root 04. 


DO 


6 DDD N 
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Suppe imere, ſedare. To 
ballance, or outweigh. Schult. 
in Prov. 21. 14. 


Sedabit g: 
pacifieth Prov. 21. 14. 


— 


599 883 
Duplicare. 


Et duplicabis 9991 

and ſhalt double Exod. 26. 9. 

Duplicatum 9 
doubled —28. 16. —39- 9, © 


double 9. x 
Nip. Ef dupli- 7920) 


cetur 
and let the ſword be doubled 


[7. e. let the ſlaughter be repeat- 
ed.] Ezek. 21. 14 f 19. 
Cum duplo 7992 * 
with—double 70 41. 13 T 5- 
Duplicia 0/295 * 
double — 11. 6. Jai. 40. 2. 
Machpela, 9D 
dupla 
Machpelah Gen. 23. 9, 19.— 
25 9. —49+ 30. —5O. 13. 
In foſſa dupla NIPM2 
in Machpelah —23. 17. 


— 


152 884 


Congregare, fames. 


Congregavit pe? 

did bend Ezek. 17. 7. 
Et fame pn 

and famine Job 30. 3. 
Et ad famem 1927) 

and [at] famine 5. 22. 


d 52 885 
Fruftum tingi, tignum. 


Et fruſtum DN) * 
and the beam Hab. 2. 11. 


— 


hy 


GI 


N 


1925 886 
Hath ſeven Significations. 
I. Picare, pice obtege- 


re : Propitiatorium. To 


cover; to cover by ſmearing ; 
to ſmear over, to obliterate or 


annul a Compact, Iſai. 28. 18. 


To cover with Pitch in order 
to ſecure a Veſſel from leaking : 
Pitch. The Mercy-Seat, or 
Cover of the Ark of the Cove- 


nant. 


Et picato PY? 
and ſhalt pitch Gen. 6. 14, 
Cum pice 922 * 
with pitch 14. 5 
Propitiatorium 999 
a, the mercy- ſeat Exod. 25. 17. 
x PO | 
Propitiatorium 99920 
the mercy-ſeat — 25. 18, 19, 
20, 20, 21, 22. —26. 34.—30. 
6. —3I. 7. — 35. 12. — 37. 7, 
8, 9, 9. — 39. 35. — 40. 20. 
Peu. 10.2, 2, 17, IA, 1. 15, 
15. Numb. 7. 89. 1 Chron. 28. 
II, | 


II. Expiare, placare. 
To atone; to cover Sin, or to 
ſecure the Sinner from Puniſh- 
ment. 


Pin. Expiationem WI) 
actet 
And—ſhall make an atonement 
Exod. 30. 10. Lev. 4. 20, 26, 
31, 35. —5. 6, 10, 13, 18, — 


6. 7. ＋ 5. 26. —12. 7, 8. — 


14. 18, 19, 20, 31, 53. —15. 

15, 30. —16. 6, 11, 16, and 

have made an atonement 17, 18, 

24, 32, 33. — 19. 22. Numb, 6. 

11.— 15. 25, 28. and will 
be merciful to Deut. 32. 43. 
Et expiabis ip. ng 

Wc 
and [ſhalt] purge it Ezek. 43. 
20, 

Et expiabitis HY. 

ſo ſhall ye reconcile —=4.5. 20. 
Ad expiandum WI) 

to make an atonement Exod. 

30. 15, 16. Lev. 1. 4. —8. 


34.— 10. 17. — 14. 21, 29, — 


16. 10, 17, 27, 34. — 1. 11. 
Numb. 8. 12. — 15. 28. —28. 
22, 30. — 29. 5. — 31. 59. 
2 Chron. 29. 24. Neb. 10. 33 + 
34. © to reconcile Lev. 6. 30 


FT 23. © to make reconcilia- 


752 
tion —8. 15. Ezek. 45. 15, 


17. 
Et ad expiandum WI 9 

and to make an atonement Num. 

8. 19. 1 Chron. 6. 49 34. 

and to make reconciliation 

Dan. 9. 24. 

| Ab expianda Ip 10 

of reconciling Lev. 16. 20. 
In expiare me "W292 11 

when I am pacified Zzeh. 16. 

63. 


In gxprare te U) 12 
when thou haſt made an atone- 
ment Exod. 29. 36. 
Expiare cam MB 13 
to put it off Jai. 47. 11. 
Expia WI 14 
Be merciful Deut. 21.8. 

Et exprationem fac WI) 15 
and make an atonement Lev. 
9. 7, 7+ Numb. 16. 46. + 17. 
11. J and purge away P/a/. 
79.9. 


ſhall J make the atonement 
2 Sam. 21. 3. 5 | | 
Placabo MD 17 
I will appeaſe Gen. 32. 20. © 
I ſhall make an atonement Exod. 
32. 30. 

Expiationem facies "In 18 
ſhalt thou make an atonement 
—29. 37. © forgive Jer. 18. 


23 
Expiabis ea M 19 
ſhalt purge them away P/al. 


65. 3. 
: Eapiabir expiatio-—- D?! 20 
nem faciet 

ſhall he make atonement Exod. 
30. 10. Lev. 5. 16. —16. zo, 
—for the tabernacle.—for the 
priefts 33. 33. {| maketh an a- 
tonement — 17. 11. © pardon 
2 Chron. 30. 18. forgave Pſal. 


78. 38. 

| lem "WY 21 
that maketh atonement Lev. 7. 
7. ¶ atonement ſhall be made 
Numb. 5. 8. 

Et fecit expiationem WY) 22 
and—made an atonement —8. 
21. —16. 47. T 17. 12. —25. 


I 3, 

| Exprabunt WY 23 
ſhall they purge Ezek. 43. 
26, | 

Expiabit eam MW) 24 

will pacifie it Prov. 16. 14. 

Pyn. Expiatio facta WI 25 

fait 

the atonement was made Exod. 
29. 33. 


28. 18. 
Eußi- 


Expiabo Do 16 


886 


Et abolebitur WI 26. 
And .—ſhall be difanulled Jai. 


886 


ratio fiet, expia- I) 27 
. bitur- | | 

be cleanſed Numb. 5 5. 33. © is, 

ſhall be purged Prov. 16. 6. 


Jai. 22. 14. —27. 9. 
Expiabitur D 28 


is— purged —6. 7. 


HirH. Et expia- p22] 29 
bitur 
And—ſhall be forgiven Deut. 
21.8. 
Expiabitur M 30 
ſhall—be purged 1 Sam. 3. 14. 
Expiatio, expiationis WI 31 
pretium, vel mul- 
Ga, redemptio 
a ſum of money Exod. 21. 30. 
Ja, the, ranſom — 30. 12. Job 
33. 24. — 36. 18. Prov. 6. 
35.—13. 8. — 21. 18. © ſatiſ- 
faction Numb. 35. 31, 32. 
C bribe 1 Sam. 12. 3. Amos 5. 
12. 
Redemption. tuam JD 32 
thy ranſom Jai. 43. 3. 
Redempturam ejus 9? 33 
a ranſom for him P/al. 49. 7. 
Expiationes * 34 
of atonement Lev. 23. 28. 
Exprationes WPI 35 


for atonement Exod. 29. 36. a- 


tonement — money — JO. 16. 
Lev. 23. 27. —25. 9. ram of 
the atonement Numb. 5. 8. — 
29. 11. © atonements Exod, 30. 
10. 


III. Pagus, vicus. A 


ſmall Village, a covert, retir'd 
Place in the Country. 


Pagus 92 * 36 
villages 1 Sam. 6. 18. 


Et pagus 91 * 37 
And Chephar 7ofh. 18. 24. 
In vias B92 38 


in—the villages Neh. 6. 2. 

Idem B22 39 
in the villages Cant. 7. 11 + 
12. | 
Et in vias B22 40 
and in the villages 1 Chron. 27. 
28. 


IV. Crater, pelvis. A 
large Cup or Bowl, probably 
with a Cover, or Lid, uſed in the 
Temple Service; I ſuppoſe, to 
hold Wine for the Prieſts and 
Sacrifiers, when they did eat 
there before the Lord. Deut. 
14. 26. — 15. 19, 20. 


Et pelvim WI) * 41 
for every baſon + for baſon 


D 
and baſon 1 Chron, 28. 17, 


I7, 


't pelvim dpd 42 
for every baſon ＋ for baſon and 


baſon 17, 17. | 
. Pelves ? 43 
baſons Ezra 1. 10, 10, 
Et pelves po! 44 
Alſo—baſons —8. 27. | 
Et in pelves W939) 45 
and for the—baſons 1 Chron. 
28. 17, ¶ and—of ſilver + and 
for the /ilver baſons 17. 


V. Pruina. Hoar-froſt, 


or Rime, which covers the Earth 
and prevents the Evaporation of 
it's Spirit. 


Pruinam WI * 46 
the hoar-froſt Pſal. 147. 16. 
Et pruinam WI) 47 
and the hoar-froſt Job 38. 29. 
Sicut pruina WI 48 
as the hoar-froſt Exod. 16. 14. 


VI. Cyprus arbor. Ly- 
guſtrum Aegyptiacum. A- 
rab. Henna or Albenna: a 
Shrub ten or fifteen foot high, 
like a Privet, whoſe Flowers 
grow in Bunches, and have a 
very ſweet and grateful Smell. 
With the Powder of the Leaves,. 
or Flowers mixt with Water, 
Women ſmeared their Hands, 
Feet, &c. to give them a golden 
Colour. Cel. Hierob. Part J. 
p. 225. Hiller. Hieroph. Part J. 
Cap. 54. Raji. Hift, Plant. 
Tom. II. p. 1604. 


Cypri "9237 * 49 
of camphire Cant. 1. 14. 
Cypri 9? 50 
Camphire —4. 13. 


VII. Leo juveniss A 


young Lion, that has done ſuck- 
ing the Lioneſs; and leaving 
the Covert, begins to ſeek Prey, 
for himſelf. Bochart. Being 
juſt come out of the Covert, 
and naturally frequenting it 
more than other Lions, he may 
be called the Covert-Lion. See 
Pal. 17. 12. Jer. 25. 38. He 
has forſaken his Covert, as the 
[young] Lion. 


Leo juvenis VAI * 51 


a young lion + a whelp of lio- 


neſſes Jud. 14. 5. © the, a, young 
lion P/al. 91. 13. Ezek. 19. 3, 
6H 


5, 6. —32. 2, — 41. 19. Amos 
3. | 
Et leo juvems VB 52 
and the young lion Jai. 11. 6. 

Sicut leo juvenis VAI 53 
as a lion Prov. 28. 1. © as a 
young lion Mic. 5.8 + 7. 

| Idem 97? 54 
as —of a lion Prov. 19. 12. — 
20. 2, as the lion Jer. 25. 38. 

Et ficut leo juv. VBID) 55 
and as it were a young lion 
P/al. 17. 12. 

Im W939) 56 
and as a young lion Hoſ. g. 
I 4. | 

Leones ju- BY BY 57 

Venes 
the young lions Jeb 4. 10. — 
38. 39. P/al. 34. 11. — 58. 7. 
fer. 2. 15. Ezek., 19. 2. Zech. 
1-4 

Leones juvenes VB 58 
The young lions P/a/. 104. 21. 

Sicut leones juv. 9%? 59 
like young lions Jai. 5. 29. C 
like lions Jer. 51. 38. 

Leonibus juv. WI? 60 
of the young lions Neh. 2. 11 
71 

A leonibus ey) 61 
from the lions P/al. 3 5. 17. 

Et leones juv. iuos D 62 
and— thy young lions Nah. 2. 
13 ＋ 14. | 

Juv. leones ejus MV 63 
the young lions thereof Ezek. 
38. 13. 


D 886 * 
Operire. 
Operit me "W937 


he hath covered me Lam. 3. 
16, | 


T9 987 


Agnus: paſcuum : arie- 
tes : duces. A Paſture; Sheep, 
fatted in a Paſture; Paſtyge- 
ſheep ; which being the choiceſt, 
the Word is uſed to ſignify the 
principal, leading Perſons in an 
Army. But it doth not ſuffici- 
ently appear that ever it ſigni- 
fieth battering Rams. 


Agnum 94 ..1 
the lamb Jai. 16. 1. 
Paſeuum - 
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58D” 


Cherub 209i 3 


» 209 ww 


Daunen 1 or Rev lutions of his Providence. 
Paſcuum 2 OY olutions o 


paſtures —30., 23. 2 
Ani: paſcua- BY 
arietas * 
lambs Deut. 32. * 2 Kings 3: 
4. Pſal. 37. 20. Jfar. 34. ©: 
rr ps 18. Amos 6. 4. ¶ the 
paſtures P/al. 65. 13. ¶ batter- 
ing rams Ezek. 4. 2. — 21. 22 
+ 27, J captains 22 T 27. 
Duces ovium BN 
the lambs 1 Sam. 15. 9. 
Velut agnos 09097 
like lambs Jer. 51. 40. 
Primores "IT * 
and the captains 2 Kings 11. 


19, 5 
Primores 099 
with the captains 4. 


1 


152 388 
Clitellae. 


In clitellis 22 * 
in the—funiture Gen. 31. 34. 


ͤ—— 


299 889 
Cherubh, cherubinus. It 


is evident that the four living 
Creatures in Rev. 4. 6, 7, 8. are 
the ſame with the four living 
Creatures, called alſo Cherubims, 
in Ezek. 1. 5, &c. —10. 1, &c. 
But the four living Creatures, and 
the four and twenty E/ders, Rev. 
5. 8, 9, joined in ſinging a ew 
Song to the Lamb, ſaying, Thou 
art worthy to take the Book and 
to open the Seals thereof ; for thou 
20 Slain, and haſt redeemed Us 
unto God by thy Blood, out of every 
KinDRED and TonGUtE and 
PropLE and NATION. The 
Angels joined in the Chorus 
which follows, Yer. 11, 12, 
But none but ſuch as belong to 
the Church of God in this 
World, none but Mx, could 
join in this Song, The twen- 
ty fogr Elders, it is general- 
ly agreed, repreſent the Prieſts, 
or Miniſters of the Church ; and 
then the four living Creatures, 
or Cherubim, muſt repreſent the 


People or Body of the Church of 


God upon Earth. This ſuits 

Ezekiel's Cherubim very well: 

they repreſent the Church of 

God attended with the Wheels, 
2 


And ſo the Cherubim in the 
Temple, eſpecially thoſe over 
the Mercy-Seat, may properly 
denote the Church on Earth, 
where God hath ſet his Throne, 
and in the midſt of which he 
dwells or reigns, Numb. 7. 89. 
P/al. 99. 1. Ezek. g. 3. la 
this View, the Cherubim muſt 
be conſidered as hieroglyphical, 
denoting the Perfection or Com- 
bination of all ſpiritual and mo- 
ral Excellencies, which conſti- 
tute the Character of God's 
faithful Servants, or Subjects, 
under the Hieroglypbhical Forms 
of a Man, a Bullock, a Lion, 
an Eagle, all with Wings, 
full of Eyes, &c. [1 Kings 7. 
29. Lions, Oxen and other Che- 
rubims; or, the other Forms 
which conſtitute the Cherubim.] 
But this will not take in the 
Senſe of Cherub and Cherubim 
in other Places. Some general 
Notion, that will ſuit all Caſes, 
ſhould, if poſſible, be found 
out; as, ſuppoſe, to be perfect, 
or perfectly accompliſhed. Ap- 
ply'd to a Bullock in full Vigor, 
(Ezek. 10. 14.) as that, among 
the Herds, is the moſt perfect 
in Strength and Uſefulneſs. To 


the Prince of Tyra, (Ezek. 28.. 


14.) compleat (at leaſt in his 
own proud Conceit) in Dignity, 
Power, Policy, Wealth, Splen- 
dor; | anointed, inaugurated, due- 
ly eſtabliſhed in Royalty; co- 
vering, ſoaring above and pro- 
tecting others.] To that which 
is moſt perfect and powerful in 


Velocity, Pſal. 18. 10. To the 


Guard upon the Tree of Life, 
Gen. 3. 24. Poſſibly it may 
here be apply'd to Angels; but 
we can only ſay, with Certain- 
ty, that the Cherubim and fla- 


ming Sword, which turned eve- 


ry way, denote ſome perfect 
and irrefiſtable Power, which 
render'd the Tree of Life, here 
upon Earth, quite inacceſſible. 
But through Chr:/t, bleſſed be 
God, free Acceſs is granted to 
it in the future World, Rev. 2. 
7.—22. 2. 
Cherubinum INJ * 

one cherub Exod. 25. 19. — 
37. 8. a cherub 2 Sam. 22. 11. 


P/al. 18. 10. Ezek. 28. 14, 16. 


—41. 18, 
Et cherub I) 


and the other cherub Exod. 2 2 
19. —37. 8. We 


the cherub 1 Kings 6. 24, 24, 
25, 20, 26. 2 Chron. 3. 11, 12, 
12. Ezek. 9. 3. —IO. 4, 7, 9. 


9, 14. 
| Cherubinum 2099 
and a cherub — 41. 18. 
Cherub 2099 
under the cherub — 10. 2. che- 
rub had — 41. 18. 

Cherubini 'A 
cherubims Exod. 25. 18. — 26. 
I, 31. —36. 8, 35. —37. 7. 

Cherubini. INN 
cherubims 1 Kings 6. 23, 32, 
35. —7. 36. 2 Chron. 3. 7, 10, 


14. P/al. gg. 1. Ezek. 10. 20. 


—41. 18, 25. 
Et cherubini © a9 

and cherubims 1 Kings 7. 29. 

Cberubinos, ni BIN 

3 DN 
the, cherubims Gen. 3. 24. 
Exod. 25. 19, 20, 20, 22. — 
37. 8, 9, 9. Numb. 7. 89. 1 Sam. 
4+ 4. 2 Sam. 6. 2. 1 Kings 6. 
25, 28, upon the cherubims 32. 
—8. 6, 7, 7. 2 Kings 19. 15. 
1 Chron, 13. 6. —28. 18. 2 Chr. 
3. II, 13. — 5.7, 8, 8. P/al. 
80. 1. Jai. 37. 16. Ezek. 10. 
I, 5, cherubims, and 7, 9, 1 5, 
16, 16, 18, 19, —I1. 22, —41. 
20, 

Et cherubini INN) 
Now the cherubims —10. 3. . 
Cheru- D'IN27 020937 

binos 
the cherubims Ege. 10. 2, 6, 
cherubims unto 7, in the che- 
rubims 8. | 


799 890 
Hath two Significations. 


I. Fodere. To prepare, 
to make ready, to provide. Ap- 
ply'd to the preparing or mak- 
ing ready—a Well Gen. 26. 25. 
—a Pit Exod. 21. 33. —a Pit- 
fall, or cover'd Pit, to catch 
wild Beaſts : thus it may include 
the Covering, or otherwife'pre- 
paring ſuch Pits to deceive and 
deſtroy, P/al. 7. 15. —57. 6, — 
to the preparing of Miſchief, or 
the Means of doing Miſchief, 
Prov. 16. 27, —of a Sepulcher, 
2 Chron. 16. 14. —of Proviſion 
for a Feaſt, 2 Kings 6. 23. To 
provide by purchaſing, Deut. 2. 
6. H/ 3. 2. Figuratively, To 
prepare the Ears for Obedience, 

| | P/al. 


809 170 


Pſal. 40. 6. Cottages, Accom- 
modations for Shepherds, Zepb. 
2. 6. Pits whence Salt is pro- 
vided, or digged out, ver. . 


Fodit * 
He made P/al. 7. 15 
Per fodi 7 82 
haſt thou opened prepared] — 


40. 6. 
Fodi "ID 
I have digged Gen. 50. 5. 
Foderunt WD 
they have digged Pſal. 57. 6. 
—119. 85. Fer. 18. 20, 22. 
Effaderunt eum TW 
digged it Numb. 21. 18 Þ 19. 
Fodiens eſt NN 6 
digged Prov. 16. 27. —26. 27. 
Foderit MY: 7 
ſhall dig Exod. 21. 33. 
Et fedietis M. 
and you dig ob 6. 27 
Fadient 5725! 
ſhall—make a TR Fob 41. 


6. + 40. * 
a Et faderunt 9 10 
and—digged Gen. 26. 25. 
Nieren. Fodietur MY) 11 
be digged Pſal. 94. 13. 
Fofſurae M2 12 
cottages 2 epb. 2. 6, 
Et Fodina Mop 13 
andi alt- pits 9. | 


— 


3 


II. Convivium appara- 
re: emere, comparare. 


Comparaverat ? 14 
he had made 2 Chron. 16. 14. 
Et comparavi cam MN) 15 
ſo I bought [procured] her H/ 


2 55 
Comparabi 99? 16 
I have digged [provided] Gen. 


50. 5. 
Et apparavit MY) 17 
And he prepared 2 Kings 6. 


23+ 
Comparabitis Pꝰ 18 
Je ſhall—buy [procure] Deut. 


Apparabunt convi= WI 19 
vium 
ſhall—make a banquet Feb. 41. 
6. + 40. 30. 
Conurvium M2 * 20 
proviſion 2 Kings 6. 23. 


n T2 


| * 2 891 
Stola, pallium. 
Et flola PID) * 


and with a garment Efth. 8. 
15. 


8 2 892 


Vinca. A Vineyard; the 
Vintage. Figuratively; the 
Church of God, Yer. 12. 10. 


Vines NI * 7 
a, the, vineyard Exod. 22. 5 + 
4. Deut. 20. 6. —28. 30. 1 Kin. 
21. 1, better vineyard 2, another 
vineyard 64-9; 14 16. Prov. 
24. 30. Cant. 8. 11. a vineyard 
Jai. 5. 1, 7, 10. —27. 2. 
9 — Jadg. I 

Vinea 0)? 2 

a vineyard Gen. 9. 20. Prov. 
31. 16. Mic. 1. 6. 

Et vinea 092] 3 
and— the vintage Job 24. 6. 
nor—vineyard Jer. 35. 7, nei- 
ther—vineyard 9. 

Et vinea 0921 4 
and vineyards Numb. 16. 14. 

Vinea 09 5 
5 vineyard Cant. 8. 11. 1jai. 
3. 14. ¶ haccerem Jer. 6. 1. 
6 
of thy vineyard Deut. 22. 9. CJ 
haccerem Neb. 3. 14. 

In vines 899921 7 
into—vineyard Dewt. 23. 24 F 
25. in the vineyard 1 Kings 
21. IS, 

In vinea dp 8 
in a vineyard J/ar. 1. 8. 

Et in vines DNA 9 
or through, into the vineyards 
Numb. 20. 17. —21. 22. 

Vinea meg "RY 10 
my vineyard 1 Kings 21. 6. 
mine own vineyard Cant. 1. 6. 


— 8, 12. Hai. 5. 3. Fer. 12. 


10. 
Vineae meae 997 11 


to my vineyard Jai. 5. 4, 5. 


Vinca tua Je 12 
thy vineyard Lev. 19. 10. Deut. 
22. 9. —24. 21. 1 Kings 21. 
2,0: 

Vineam lum 1992 13 
thy vineyard Lev. 25. 3. 
Et vineam tuam Je)! 14 
And—, nor thy vineyard —19. 
10.—2 5. 4. 


92 


Vineae tune N27 15 
with thy vineyard Exod. 23. 
11. 
Vinea ejus 92 16 
his own vineyard — 22. 5 Þ 4. 
Vineae ipfius WON? 17 
touching his vineyard Jai. 6, 1 
Vincae d'? 18 
vineyards Deut. 6. 11. — 28. 
39. Jeſb. 24. 13. 2 Kings 19. 
Neb. 9. 25. Job 24. 18, 
Po. 107. 37. Eccleſ. 2. 4. Jai. 
37. 30. —65. 21. Yer. 39. 10. 
ExzeR. 28. 26. Amos 5.17. —9. 
14. Zepb. 1. 13. vines Cant. 
2. 15, Jer. Jl. 5 
Et vincae JD) 19 
and vineyards 1 Sam. 22. 7. 
2 Kings 5. 26. —18. 32. Lai. 
30. 17. Jer. . 15. 
Vineae JIN 20 


the vineyards Numb. 22. 24. 


Judg. 21. 21. 1 Chron. 27. 27. 
Cant. 1. 6. 
In vineis MRNA 21 
in the vineyards Judg. 21. 20. 
Et in vineis ON 22 
and in the vineyards Jai. 16. 
10. 
Vinecis 22727 23 
to the vineyards Cant. 7. 12 + 
13. 
Quod in vineis pn 24 
the increaſe of the vineyards 
I Chron. 27. 27. 
Vineae 9 25 
the, vineyards Judg. 14. 5. 
Amps . 
In vineis 902 26 
in the vineyards Cant. 1. 14. 

Et vin. noſ. WIN, 27 
our—vineyards Neh. 5. 3, and 
[our] vineyards 4, 5. © for our 
vines Cant. 2.1 

Vineae vet. 9 ˙ 99 28 
your vineyards 1 Sam. 8. 2 

Et vin. veſir. Dog 9 e 29 
and, of, your vineyards 15. 
Amos 4. 9. 

Vineae ejus MR 39 
her vineyards Ho/. 2.15 

Vinede ipſor. oo" 31 
their vineyards Judg. 9. 27. 
N. . 11. 


O ye vine dreſſers Joel £53 

Et vinitores Tony 33 
and vine-dreſſers 2 Cbron. 26. 
IO, 

Vinitoribus 0'999? 34 
to be, for vine-dreflers 2 Kings 
25. 12. fer. 52. 16. 

Et vinitores DIPNA! 35 
veſtri 


and your vine- dreſſers 1/az. 61, ö. 


155 


892 


Vimtores D 4 


893 592 5 
5 893 
Incurvare ſe, procum- 
here, To bow the Knee; to 


x bowed Efth. 3. 55 


fold the Legs as a Lion when 
he coucheth, or lies down ſquat 
on his Belly, Gen. 49. 9. To 
kneel, to ſink the Body down 
by bowing the Knees, Judg. 7. 
6. To bow in Adoration 
1 Kings 19. 18. 2 Chron. 29. 
29. Efth. 3. 2, 5. To kneel 
in Divine Worſhip, 1 Kings 8. 
54. To fink, or drop down as 
a Man that is mortally wound- 
ed, 2 Kings 9. 24. Pſal. 78. 
31. Jai. 65. 12. Figuratively, 
To be in a feeble, afflicted Con- 
dition, Judg. 11. 35. Jeb 4. 4. 
To bow down in Submiſſion 
and Subjection to a Conqueror, 


Jai. 10. 4. —40. 1. 


Incurvavit je V? 1 
he ſtooped down Gen. 49. 9. (| 
he couched Numb. 24. 29. , 
he bowed Judg. 5. 27, 27, 27. 
they ſhall bow down {/az. 
10. 4. boweth down —40. 1. 

Incurvaverunt fe, 9? 2 
rocubuerunt 
bowed down Judg. 7. 6. J 
have bowed 1 Kings 19. 18. 
bowed 2 Chron. 29. 29. they 
bow down {/ar. 46. 2. C They 
are brought down Fſal. 20. 8. 
Incurvans ſe erat 10 


Incurvantes ſe erant 099 
bowed 2. 
TIdem 5592 
the feeble Job 4. 4. i 
A procumbendo 109 
from kneeling 1 Kings 8. 54. 
Et procubut MYR) 
and—T fell Ezra q. 5. 
Procumbet Y. 
boweth down Tudg. 7. 5. bow- 
ed not Eſib. 3. 2. 
| Et procubuit 09 9 
and fell 2 Kings 1. 13. © and 
he ſunk down —9. 24. 
Incurvabit ſe V 10 
ſhall bow Jai. 45. 23. 
Et incurvavit fe YN) 11 
and—ſhe bowed herſelf 1 Sam. 


4.19. 


WW Oc K __W 


1 


Et procumbamus MYJ93) 12 

and [let us] bow down P/al. 
1 . 

+ Incurvabitts vos WIN 13 


ye ſhall—bow down Tſar. 65. 
12.8. 
Procumbent 


ſhall bow Phal. 22. 29. —72. 9. 
6% ale." 


72! 14 


o 4 ** a - * TART. > | = 4 SS * bs . 4 22 


Et incurvaverunt WY") 


4 | 
Abd. abe, bowed themſelves 
2 Chron..7. 3. 
Incurvabunt fe WY 
let bow down Job 31. 10. 
Incurvant ſe NWN 
They bow thernſelves Job 39. 3. 
Hien. Proftra- WIN 
vit 
ſmote down Pſal. 78. 31. 
Depreſiſti me DD 
haſt brought me—low Judg. 
11:48 
Deprimendo 1090 
haſt brought me very low + in 
bringing me low haſt brought 
me low 3 5. | 
Profterne eum N 
caſt him down P/al. 17. 13. 
Profterneres Wn 
haſt thou ſubdued 2 Sam. 22. 
40. Pſal. 18. 39. 
Crura OY * 
legs Lev. 11. 21. Amos 3. 12. 
Cura 979298 
the legs Lev. 8. 21. 
Idem O27. 
the legs —9. 14. 
Et crura iy 
and the legs — 1. 13. 
Crura ejus 19)? 
his legs Exod. 12. 9. Lev. 4. 11. 
Et crura ejus VYJI) 
and his legs Exod. 29. 17. Lev. 


I. 9. 


992 894 
Ingluvies. The Belly or 
Maw of a Dragon. f 


Ingluviem ſuam WW * 
his belly Jer. 51. 34. 


5952 895 


Caedere, ſuccidere, ab- 


ſcindere, exſcindere. To 
cut off; to ſeparate one Part [of 
the human Body, of a Gar- 
ment, a Tree, a River, Meat] 
from another Exod. 4. 2 5. Num. 
II. 33. [ere the Fleſh was chew- 
ed + cut or bit off with the 
Teeth.] 7%. 3. 13. 1 Sam. 17. 
Fl. — 24. 5. Vai. 18. 5. To 
cut a ſacrificed Bullock in twain, 
Fer. 34. 18. [a ſolemn ancient 
Rite uſed in confirming a Grant 


of Bleſſings, or a Compact. 


15 


16 


17 
18 


oY 


20 


21 


22 


23 
24 
25 


The Parts of the Animal cut 
in two were laid on each Side 
at 4 Diſtance, and either the 
Party granting, or both Par- 
ties contracting, paſſed between 
them, Gen. 15. 9, 10, 17. 
[The Shechinah, or Token of 
the Divine Preſence, paſſed be- 
tween the Pieces. It is obſerva- 
ble, that the next Verſe is the 
firſt Place in Scripture where 


NN) is applied to the cutting 


or making of a Covenant. ] 
Hence the proper Force of the 
Word ſeems to be, in this Caſe, 
folemnly to ratify a Grant, or 
Agreement. It is alſo elegantly 
uſed to ſignify a ſtrong Reſolu- 
tion, 7 31. y To cut 
down an Idol 2 Chron. 15. 16. 
To fell Timber, Fer. 10. 3. 
2 Kings 18. 4. Piguratively, 
to cut a Man off from the 
Land of the Living, Yer. 11. 
19. To deſtroy, Gen. 9g. 11. 
Wine or Meat, is cut off, when 
intercepted or deſtroy'd, Joel 1. 
5, 16. A Man's Name is cut off 
when extinct, Ruth 4. 10. Ex- 
pectation is cut off when diſ- 
appointed, Prov. 23. 18. Kind- 
neſs is cut off when it ceaſeth, 
I Sam. 20. 15. A Wife is cut 
off when divorced, Deut. 24. 
1. An Heir to a Crown is 
cut off when hinder'd from 
poſſeſſing it, 1 Kings 2. 4. Once 
it is uſed in a good Senſe, to be 
cut off, or exempted from being 
Slaves, Joſh. 9. 23. and fo per- 
haps it is to be underſtood, 
2 Sam. 3. 29. [let there not fail, 
let none be exempted from hav- 
ing an Iſſue &c.] But how 
the Word is apply'd to making 
a Covenant, Compact or Agree- 
ment, I do not certainly under- 
ſtand. Probably it alludes to 
ſome Rite, or ſignificative Ac- 
tion, uſed upon ſuch Occaſions. 
To cut the Calf in twain, lay- 
ing the Parts on each Side at 
a Diſtance, anſwering to one 
another, and then to paſs be- 
tween them, was certainly one 
Way of confirming a Compact, 
Jer. 34. 18, 19; and very an- 
cient too, For thus the Lord 
confirmed the Grant of Bleſ- 
ſings to Abraham, Gen. 15. 9, 
Io, 17. As hath been obſerv- 
ed aboye. | 


Scidit, ſuccidit: MY 
pepegit 


made @ covenant Gen. 15. 18. 


hath made Exod. 24. 8. he 


made 


895 


an 


ha 


895 


nal: 


= 


made Deut. 4. 23.— 5. 2, J. — 
9. 9. —29. 1. T 28. 69. maketh 
29. 12, 25 T 11, 24. 1 Kin. 
8. 9. 21. 2 Kings 17. 15. 1 Chr. 
16. 16. 2 Chron. 5. 10, —6. 
11. he had made —21. 7. P/al. 


. 105. 9. { he had cut down 


Jud. 6. 30. J he had cut off 


1 Sam. 24. 5. 

Et ſuccidit = 
and cut down 2 Kings 18. 4. 
C he ſhall both cut off ai. 


559 


.* . In pangendo MD 22 
rea ail made a league 1 Sam. 
22. 8. 

Ad ſuccidendum, M9? 23 
HFiangendum RF 
to cut 2 Chron. 2.8 + 7. 4 
to make — 29. 10. 

Th” Idem M59 
to cut down Deut. 19. 5. J to 
make —29. 1. + 28. 69. | 
 Idem M99? 25 
to hew 1 Kings 5. 6 +20. 0 


24 


18. 5. 3 he heweth—down Tſai. 44. 14. 
Succidit ipſum WW In abſeind. me 99 20 
cutteth Jer. 10. 3. in that I cut off 1 Sam. 24. 
Et exſcindes PY9) 11 ＋ 12. | 
and cut—down Deut. 20. 20. Pange 9 27 
: Pepigi "Mb Make —t 1, 1. 
I have made Exod. 34. 27. Deut. Pange M2 28 
31. 16. 2 Kings 17. 38. I made Make 2 Sam. 3. 12. 
Job 31. 1. Pſal. 89. 3. Fer. Pangite, caedite, 9 29 
11. 10. —31. 32. —34. 13. I Excidite 
had made Zech. 11. 10. © 1, make ye Teh. g. 6, 11. C Heu 
have, covenanted 2 Chron. 7. ye Jer. 6. 6. C Cut off —50. 
18. Hag. 2. 5. 6 16, | | 
Et pangam NN) Pangam MY MR 30 
that, And I will make Jer. will I make 1 Sam. 11. 2. 
31. 31. — 32. 40. Ezet. 34. 2 Sam. 3. 13. Jai. 61. 8. Jer. 
25. — 37. 26. Hoſ 2.18 + 20. 7 31. 33. 
Succiderunt, abſci- 9 | Idem "M8 31 
derunt, pepigerunt | ſhall we [+ I] make Joh. 9. 7. 
cut down Numb. 13. 24. © they Et ſuccidam T8) 32 
had made Joh. 9. 16. Jer. 34. and will cut down 2 Kings 19. 
18, J they cut he calf 18. U 23. Jai. 37. 24. 
They ſhall cut down — 46. 23. 8 Et pangam MINIS) 33 
Et ſuccident n and I will make Jai. 55. 3. 
and they ſhall cut down Fer. Panges, ſuccides MIN 34. 
22:7, Thou ſhalt make Exod. 23. 32. 
Pepigimus WM» thou make — 34. 12, 15. Deut. 
We have made Jai. 28. 15. 10 7. 2. ¶ thou ſhalt cut - down 
Pangens ſum M2 Deut. 20. 19. Tudg. 6. 26, 
I make Exod. 34. 10. Deut. cut down 25, 
29. 14. 11 Et caedis "MIR 35 
Succidens 95712 and made — a covenant Iſai. 57. 
feller Jai. 14. 8. 1 
Pangentes ſumus d') Num panget MY 36 
we make Neb. 9. 38. + 10. 1. 13 Will he make Fob 41. 4. + 
Idem 90702 40. 28, 
thoſe that have made P/a/. 50. 5. Et peprgit : ſucci- MY 37 
Caeforibus 9 14 dit, abſcidit | 
that cut 2 Chron. 2. 10 Þ 9. and made Poſh. 9. 15. So—, 
| Et exciſum MAY) 15 Then—, and—made —24. 2 5. 
ar cut Lev. 22. 24. I Sam. 18. 3, —20. 16. 2 Sam. 
Et exciſus MN) 16 F. 3. 2 Kings 11. 4, 17. had 


or hath—cut off Deut. 23. 1 


T 2. : 

Abſciſſae DD 17 
cut off 1 Sam. 5. 4. ¶ cedar- 
beams 1 Kings 6. 36. —7. 12, 


Et abſciſſae trabes MM 18 
with—beams 2. 
Pangendo M2 19 
in making Ho. 10. 4. 
Et pangendo MD) 20 
and made Neb. g. 8. 
Pangere MD 21 


had made Jer. 34. 8, 


made —17. 35. — 23. 3. 1 Chr. 
II. 3. 2 Chron, 23. 3, 16. — 
34+ 31. Ezek. 17. 13. and 
cut down Judg. 9. 48. 2 Kin, 
23. 14. 2 Chron. 15. 16. ¶ cut 
off 1 Sam. 24. 4 7 5. 2 Sam. 
10. 4. 1 Chron. 19. 4. Gand 
deſtroyed 1 Kings 15. 13. 

„ 8 
and cut off 1 Sam. 17. 51. So 
he made 1 Kings 20. 34. 

Et abſcidit MIN) 
and cut off Exod. 4. 25. 

| 61 


39 


8 Keel en 055 40 
we will cut 2 Chron. 2. 16 f 


15. 1 
| Pangemus "M223 41 
let us make Ezra 10. 3. | 
Piangemus M2 42 
let us make Gen. 26, 28. —31. 
44. | | 
Et exſcindemus 9)! 43 
eum | 
and let us cut him off Yer. 11. 


19. 


Pangetis IN 44 

ye ſhall make Judg. 2. 2. 
Et peprgiftis M 45 

and ye had made Yer. 34. 15. 
Succidetis In 46 


ye ſhall—cut down Exod. 34. 


13. 8 
Pangent AY 47 

they are confederate + they 

have made à covenant Pſal. 83. 


5. © they do make H. 12. 
I 


Et ſuccident, pan- WY 48 
gent Y 
that they hew 1 Kings 5. 6 + 
20. J that they may make 
2 Sam. 3. 21. | | 
Et pepigerunt, ab- MY? 
ſeiderunt 
and made Gen. 21. 27, Thus, 
And they made 32. 1 Sam. 23. 
18. 1 Kings 5. 12 Þ+ 26. © and 
cut down Numb. 13. 23. And 
—cut down Tudg. 9. 49. J 
And they cut off 1 Sam. 31. . 
2 Sam. 20. 22. 


49 


Et ſucciderunt WM 50 
eum 
And—have cut him off Ezek. 
IT. 12: 
Nien. Exciſum eff MD) 


it is cut off Joel 1. 5, Is—cut 
off 16. 

Exſcinditur, ſucci- M2) 

a of 
ſhall be cut off Pſal. 37. 28. 
he is—cut off Nah. I. 15. 
Et exſcindetur MJ) 

ſhall even be cut off Exod. 30. 
33, 38. and—, even—ſhall be 
cut off Lev. 17. 4, 9. Jai. 22. 
25; 


52 


53 


Exſcindetur ο 9 54 
ſhall be cut off P/al. 37. 38. 
Et exſcindetur MM 55 


ſhall be cut off Gen. 17. 14. 
Exod. 12. 15, 19. — 31. 14. 
Lev. 7. 20, 21, 25, 27. — 19. 
8. —22. 3}. —23. 29. Numb. 9g. 
13. — 15. 30. — 19. 13, 20. 
Zech. 9. 10. and is cut off 
8 | 

Et exſcinderis PAI) 56 
and thou ſhalt be cut off Obad. 
ro. 


Exciſae 
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Exciſae ſunt WW 57 


were, are cut off Joh. 4. 7, 7 
Zeph. 1. 
Exciſea ſunt 9 58 
were cut off 70h. 3. 16. 
Exſeindentur WY) 59 


even—, and they, ſhall be cut 
off Lev. 18. 29. —20. 17, 18. 
and—are cut off 7/az. 29. 20. 
Exſcindendo MN 60 

ſhall utterly be cut off + in 
cutting off ſhall be cut off Num. 

17 3. 

th In exſcindendo MINA 61 
when—are cut off Pſal. 37. | 


0 Exſcindetur MY 
ſhall—be cut off Gen. g. 11. 
Lev. 17. 14. be—cut oft Ruth 
4. 10. ſhould—have been cut 
off Jai. 48. 19. —55. 13. — 
56. 5. Dan. g. 26. may be cut 
off Hoſ. 8. 4. Obad. 1 ſhould 
— be cut off Zeph. 3. 7. Zech. 
14. 2. © it was ws Numb. 
II. 33. © there ſhall none of 
you be freed + there ſhall 7: 
be cut off from you Joſh. 9. 
23. © let there—fail 2 Sam. 3. 
29. there ſhall—fail 1 Kings 2. 
4. —B. 25. —9. 5. 2 Chron. 6, 
16. — 7. 18. be cut down 
Fob 14. 7. « David, the prieſts, | 
Jonadab ſhall—want + there 
ſhall—be cut off from David, 
the prieſts, Jonadab Jer. 33. 17, 
18, —35- 19. 

Exſcindetur MIN 63 
periſh Gen. 41. 36. C ſhall be 
cut off Numb. 15. 30. Prov. 
23. 18, — 24. 14. F ſhall be 
cut out — 10. 31. 

Exſcindentur : 64 
ſhall be cut off Zech. 13. 8. 

Idem "MY 65 
ſhall be cut off P/al. 37. 22. 
Prov. 2. 22. Jai. 11. 13. Me. 


5. 9 78. | | 
Lem MM! 66 
ſhall be cut off Toh. 3. 1 
P/al. 37. 9 
Pyn. Asſciſſus fuit N 67 
was- cut Ezek. 16. 4. 


62 


Exci us fuit 9? 68 
was cut down Judg. 6. 28. | 
Hirn.  Excedit VN 6 


he hath, had cut off 1 Sam. 28. 


9. 1 Kings 11. 16. 
Et exſcindet' AWNIN 


and [ſhall] deſtroy Lev. 26. 
22. 


70 


Excidi ND 71 
I have, will cut off 7%. 23. 4. 
Ezek. 21. 4 Þ 9. Zepb. 3. 6. 
Et exſcindam H ο 72 
and, Then, that, alſo [I] will 
cut—off Lev. 17. 10. —2O. 3, 
2 


57% 


9 


6. 1 Kings g. 7. — 14. 10. 
—21. 21. 2 Kings g. 8. Hai. 
14. 22. EzeR. 14. 13. —21. 3 
+ 8.—25. 13, 16.— 29. 8. — 
30. 15. — 35. 7. Amos 1. 5, 
8. —2. 3. Mic. 5. 10, 11, 12, 
1379. &c. Nab. 2. 13 T 14 
Zeph 1. 3, 4. Zech. g. 6, 10. q 
and [I will] cut down Lev. 26. 
30. & ſo that I cut off Ezek. 
14. 17. 

Et exſcindam te PRAIN) 
and I will cut thee off — 2 5. 7. 


73 


Et exſcindam eum WRAAIM 74 
and I will cut him off — 14. 8. 
Exciderunt WIT 75 


they had deſtroyed Judg. 4. 
24. 


Et exſcindent wg 76 
and [ſhall] cut off 72/0. 7 
Eæſcindere d Ty 
niche cut—off Jer. 44. 8. 
In exſcindendo 9099 78 


when—hath cut off 1 Sam. 20. 
15. when — cut off 1 Kings 
19. 4. 

Ad exſcindendum, M47? 79 

exſcindere 

to deſtroy Ezek. 8. 9 + 5. J 
to cut off 2 Chron. 22. 7. Pſal. 
34. 16. Ter. 9. 21 T 20, — 
44. 7. —47+ 4. Ezeh. 14. 19, 
21, —17. 17. Obad. 14. ¶ that 
I may cut off Pſal. 101. 8. f 
cut off —109. 13. 


Et exſcindere T ονν 80 


and [to] cut off Lai. 10. 7. Jer. 


44 11. | 
Exſcindere te 50 81 


that I cut thee—off Jſai. 48. 
Ad exkindend. 


eum 
to cut it off Fer. 51. 62. 
Exſcindam DN 83 


i737? 82 


I ſhall—cut off 1 Sam. 2. 33. 


will I cut off Nah. 1. 14. Zech. 
13. 2. 

Et exſcindam TOR) 
and [1] have cut off 1 Chron, 


84 


17 


Idem N 85 
and haye cut 2 Sam. 7. 
Exſcindes MON 86 
thou ſhalt—, will cut off 1 Sam. 


9 20.15. x24. 21 ＋ 22. 
Wael, Exſcin let Oy 87 
Il, hath cut off Drut. 12. 
29. —19. 1. 1 Kings 14. 14. 
Idem Hg. 88 


ſhall, will cut off Pal. 12. 3. 
Mal. 2. 12. 

Et exfſcindet MY 
that he may cut off P/al. 109. 


Ye 


89 


Et excidif DH 


39 
and cut off Joſh, 11, 21, There- 


awINNW 
fore—will cut off Tſar. g. 14 


13 
3 | Exſcindet te No 
ſhall cut thee off Nab. z. 

Exſc indemus ay 
we leeſe not 1 we cut not off 
1 Kings 18. 

Et ltd MIYTN 
eam 
and let us cut it off Jer. 48. 2. 
Exſcindatis 9 
Cut ye—oft Num. 4. 18. 
Horn. Exciſum eff MIN 
is cut off Joel 1. g. 
Ne , repu- 5092 * 
dium 5 
divorcement Deu. 24. 1, 3. 
Jai. 50. 1. 
Repudii ejus 
of divorce Jer. 3. 8. 

Keretacus 9e * 
the Cherethites 1 Sam. 30. 14. 
2 Sam. 15. 18. — 20. 23. 1 Chr. 
18. 17. 

Et keretaeus n) 
both, and the Cherethites 2 Sam. 
8. 18.—20. 1 . 1. 38, 


44. 

Keretai BM» 
the Cherethims Ezekh. 2 . 10. 
Cherethites Zeph. 2. 5. 


e 


— — * es 
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Agnus, ovis. 


Ovis IV) * 
a, lamb Lev. 3.7. —17. 3. C 
a ſheep — 22. 27. Numb. 18. 


17. 
. | Et ovis 
or of ſheep Lev. 7. 23. 
Ovis 
the lamb —4. 35. 
Oves Dat? 
the ſheep Þ+ 7he lamb of ſheep 


Deut. 14. 4. 
Oves nοο 


2859) 


2890 


the ſheep Lev. 1. 10. 


Et agnos ap 
And the lambs Gen. 30. 40, 

In ovibus Map 
among, of the ſheep. 32, 33, 


35. Lev. 22. 39. 


Agna 


Dod * 
a lamb —5. 6. | 


32892 


896 


92 


94 


95 


100 


O 


0 


% 952 82 


32 87 
Operire. 
Opertus es adipe MW) 


thou art covered Deut. 32. 15. 


5% 8 98 
Impingere, offendere, 


corruere. To daſh, to ſtrike 
againſt, ſo as to occaſion a Fall, 
or ſome Diſaſter. To ſtumble, 
Fer. 46. 12. To fall, Lam. 5. 
13. applied to the Ruin or O- 
verthrow of a Nation, H/. 
5. 5. —to ſtrength degay'd, or 
in a feeble Condition, Neb. 4. 
10. Pſal. 31. 10. — to Knees, 
weak and tottering, —109. 24. 
Figuratively, applied to Truth 
deſpiſed, diſregarded and viola- 
ted, Jai. 59. 14. —to ſtumbling 
and falling in Action, or the 
committing of Iniquity, Ezek. 
44. 12. Mal. 2. 8. [to flumble 
at the Law is to diſlike, and 
diſobey it.] To make to fall, 
to overthrow, Lam. 1: 14. 
2 Chron. 25. 8. Pſal. 64. 8. [+ 
and they ſhall make it to fall 
upon themſelves, even their own 
Tongue.] That which occaſi- 
ons a Fall, or ſtrikes down; a 
Stumblitig-block, Lev. 19. 14. 
An Ax, a Mall or great Ham- 
mer, Pſal. 74. 6. Figurati veiy, 
that which occaſions a Perſon to 
fin, Ezeb. 14. 3, 4, 7. Trou- 


ble of Mind, 1 Sam. 25. 31. 


[offence of Heart.] Pfal. 119. 165. 
[nothing fhall offend, diſquiet 


them : or perhaps, nothing fhall 


make them ſtumble in the Way 
of Vittue. See above.] 


Corruit WWD 
is decayed Neh. 4. 10 + 4. f 
faileth P/al. 31. 10. F 40% thall 


fall H/. 5. 5. 
Br corruet TW) 


both, alſo ſhall fall Jai. 31. 
3. Heſ. 4. 5. J And —fhall 
ſtumble Jer. 50. 32. | 
Corruit od? 
is rained J. 3. 8. © is fallen 
—59. 14. 
1 corruiſti ovp 
thou haſt fallen Ho. 14. 1 


* , Ws 
Et corruts AI) 
Therefore ſhalt thou fall—4. 5. 


4 


5 


Corruerunt Wp? 6 
ſtumbled Pſal. 27. 2. they ſhall 
ſtumble Fer. 46. 6. © they fell 
down Pſal. 107. 12. are 
weak —109. 24. | 
Inpingunt W] d 7 
hath ſtumbled Jer. 46. 12. C 
fell Lam. F. 13. 
Et impingent W y)] ) 8 
And they fhall fall Lev. 26. 37. 
Jer. 6. 21. J And— ſhall 
ſtumble Jai. 8. 15. and 
[might] fall —28. 13. 
Impegimus I 9 
we ſtumble —59. 10. 
Corruens, impin- 519 
gens, labans 
feeble 2 Chron. 28. 15. Pſal. 
10 5. 37. © that was falling 7b 
4. 4. © ſtumble Jai. 5. 27. © 
to fall Jer. 46. 16. 


IO 


" 


Labantia TWIg&2 11 
feeble Jai. 35. 3. 
Impingendo o? 12 


ſhall utterly fall + in falling 
ſhall fall — 40. 30. 
Nip. Et impin- 2953) 
get 
but he ſhall ſtumble Dan. 11. 
I9, 


"I 


Et impingent 172923} 14 
but they ſhall fall 14, 
Et corruent 12223) 15 
yet they ſhall fall 33. 
Collapſus TIN 16 


he that is feeble Zech. 12. 8. 


Ft collapſh Bow 17 


and they that flumbled 1 Sem. 
2.4. 1 
Et in corruendo eo W933 18 
when he ſtumbleth Prov. 24. 
Et in corruen- o pονννẽ 
do tos 


Now when they ſhall fall Daz. 
II. 34. 


19 


Inpinges n 20 
thou ſhalt—ſtumble Prov. 4. 
12, 


Corruet 29 21 
he ſhall—fall Ezet. 33. 12. 
Corruent, 1mpin- 173! 22 


gent 
they ſhall fall P/al. q. 3. Prev. 
24. 16. therefore ſhall — fall 
Hof. 5. 5. —14. 9 ＋ 10. ¶ they 
ſhall be caſt down Fer. 6. 15. 
—8. 12. & ſhall ſtumble — 20. 
11. — 31. 9. Nah. 2. 5 + 6. 


they ſtumble —3. 3. 


Impingent, cor- 19690 
| ruent 
they ſtumble Prov. 4. 19. they 
ſhould—ftumble Jai. 63. 13. 
F ſhalt — fall —40. 30. ſhall 
fall Bun. 11. 35, © hall be 


oveithrown 41. 


23 


Pix. Vnbingere WIN 24 
Facies 
thou ſhalt - bereave Ezek. 36. 
14. 
Hirn. Labefactat dopo 25 
he hath made—to fall Lam. 1. 
I 4. 


Inpingere fe- DD PDD 26 
ciſtis 

ye have cauſed to ſtumble 
Mal. 2. 8. 


Et ad impingere W507" 27 
faciendum 
and to caſt down 2 Chron. 
25. 8, | 1 
Ad facere impin- Ywa3n7 28 
gere eum 
were the ruin of him — 28. 23. 
Inipingere ines 9290 29 
ſhalt thou cauſe—to fall Ege. 
30; 10, 
Impingere faciat Jy 30 
re 
ſhall make thee fall 2 Chron. 
25. 8. | 
Impingere fatront 197990 31 
they cauſe — to fall Prov. 4. 16. 
Et impingere Pw)! 32 


faciunt cum 
So they ſhall make — to fall Pal. 
64. 8. 
Impingere fece- BWP) 33 
runt es ; 
and they have cauſed them to 
ſtumble , 18. 15, &ͤ—D— 
Horn. Jmpin. W922 34 
gere fucli 
et them be overthrown 23. 
Cum ſecuri VOY 35 
with axes Pal. 74. 6. 
Labſas (tow * 36 
a fall Prov. 16. 18. 
Offendiculum 3D * 37 
nothing ſhall offend them + 
there ſhall be no ſtumbling. block 
to them Pſal. 119. 165. © of- 
fence ai. 8. 14. + ſtumbling- 
block —57. 14. Ezek. 3. 20. 


—7, 19. - 
Idem wy 38 
a ſtumbling-bock Lev. 19. 14. 
Et offendiculum Ye 
and—the ſtambling-block Exc. 
14. 3, 4s 7. = | 
In offendic. pop 40 
ſhall not be your ruin + ſhall not 
be for a ſtumbling- block 7o you 
—18. 30. ¶ cauſed the houſe 
of Iſrael to fall into iniquity + 
were a ſtumbling-block of ini- 
quity to the houſe of Iſrael —44. 
12, 
Et in offendic. TIN 41 
nor [ſhall be] offence 1 Sam. 25. 


31. 


39 


| Offendicula DIM 42 
ſtumbling-blocks Fer. 6. 21. 
OMendic. 


898 


—— — ——— 


99 WI J 
Offendig, BUN 43 
44 


ruins E2ek. 21. 15 ＋. 20. 
Et ruina Nopppd) 
and— this ruin 1/az. 3. 6. 


Et ruinae MIWIRN 45 


and the ſtumbling · blocks Zepb. 


1. 3. 
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Praeſtigiis uti. To prac- 
tiſe Faſcination, Inchantment, 
Sorcery, Charms, or any evil 
Arts, with an Intent to do Miſ- 
chief to Men or Beaſts; or to 
delude and pervert the Mind. 


Praeſtigiae ig 
witchcrafts Mic. 5. 12 T 11. 
Nab. 3. 4. 

Praeſtigiae tuae N? 


thy ſorceries 1/ar. 47. 9, 12. 


Et praeſtigiae ejus VND 
and her witchcrafts 2 Kings q. 
28. 

Praeſtigits ſuis MDWAA 
through her witchcrafts Nah. 
2.4 a 
Pragſtigiatores ꝗpë² e) * 

veſtri 
your ſorcerers Jer. 27. 9. 

Et praſtigiator NOIR) * 
or a witch Deut. 18. 10. 

In praeſtigia- W2IWI!t 

rores 
againſt the ſorcerers Mal. 3. 5. 

Et praęſtigia- Mp y gp 

torib. | 
and the ſorcerers Exod. 7. 11. 
Dan. 2. 2. 

 Praeftigiatrix NWN * 
a witch Exod. 22. 18 ＋ 17. 

Pin. Et praeſti- e)) * 

giis uſus oft | 
and uſed witchcraft 2 Chren. 
33. 6. 


52 900 
Hath three Significations. 


I. Rectum eſſe. To be 
well and rightly adjuſted for it's 
proper End and Purpoſe; to be 
right and fit, ſuitable and con- 
venient; agreeable and commo- 


dious. [Signif. I. II.] 


Refum fit WY . 
ſhall proſper Eccleſ. 11. 6. 


d 


GI 


= 


10 


1 


Y WH 


HIrH. Dirigere pp 
to direct — 10. 10. | 
Et refflum WD) * 
and—right Eh. 8. 5. 
Rectitudo M * 
right + rightneſs Eccleſ. 4. 4. 
q good —5. 11 T 10. 
Et in rectitud. WIA) 
and in equity —2, 21. 


II. Compedes. 


Compedibus Dig 
with chains [into an agreeable 
commodious Situation.] Pſa. 
68.6. 


III. Verticulum. A 
Spindle, armed with a Whorl, 
to twine the Tread in ſpinning 
upon the Diſtaff; that is to ſay, 


to bring it to it's right Form, 


and to keep it in it's proper Di- 
rection and Situation. 


Ad verticulum W229 * 
to the ſpindle Prov. 31. 19. 


ſr 
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Contundere, conterere. 
To beat, to cruſh, to knock and 
math all to Pieces. Apply'd to 
the breaking of a Pot, Jai. 30. 
14. —to Bruiſing in a Mortar, 
Exod. 27. 20. [oil- olive beaten in a 
Mortar, and left to run freely and 
leiſurely from the bruiſed Olives; 
and therefore more pure and freer 
from Dregs than that which was 
ſqeezed out by a Preſs.] —to 
beating Iron on a Anvil. Joel 3. 
10. —to cruſhing or beating 
down Foes, or a Nation, 2 Chr. 


I 5. 6. Pſal. 89. 23. 


Et contundam ig! 
And I will beat down P/al. 89. 


23. 
Contuſum Mn» 
that is broken to pieces Jai. 30. 
14. 
Et contuſum TN) 


or cruſhed Lev. 22. 24. 


| Contundite ND 
Beat Joel 3 ＋ 4. 10. 
Et contundam TN) 
and ſtamped Deut. g. 21. 
Prn. Contudit Y 


had beaten 2 Chron. 34. 7. 
Et contudit NAD) 


and brake in pieces 2 Kings 
18. 4. : 


7 


. 


2 


Heart, Prov. 3 


2 D 905 


Et tundent NR) 8 


and they ſhall beat Jai. 2. 4. 

Mic. 4. 3. J and they ſhall 

ſmite Zech. 11. 6. 
Pyn. Et contun- Ho! 9 


dentur 
And—was deſtroyed 2 Chron. 
I5. 6. | 
Hirn. Et contri- M] 10 
vVerunt 


and deſtroyed Deut. 1. 44. 
Et contriverunt n! 11 


eos 
and diſcomfited them Numb. 
I4. 45. 
Hor. ÞAtteretur NY! 12 


is ſmitten Jai. 24. 12. 

Contundentur WY! NY) 13 
They are deſtroyed Fob 4. 20. 
¶ are beaten down Yer. 46. 5. 
I ſhall be beaten to pieces Mic. 


1. 7. 
*Tuſum TRAD * 14 
beaten Exod. 27. 20. —29. 40. 
Lev. 24. 2. Numb, 28. 5. J 
pure 1 Kings 5.11 ＋ 25. 
In contufione D ο “ 15 
eius | 
in the burſting of it Jai. 30. 
14. 
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Scribere, conſcribere, de- 


ſcribere, &c. To write, To 


write by ingraving, Exod. 39. 30. 
To impreſs a Mark upon the 
Body, Liv. 19. 28. To write, 
to impreſs Inſtruction, upon tte 
To write 
down, to deſcribe the Diviſi- 
ons of a Country, Joſh. 18. 6. 
To deſcribe Perſons, Judg. 
8. 14. To pourtray the Plan 
of a Building, Ezek. 43. II. 
—the Members of the human 
Body, P/al. 139. 16. To write, 
to regiſter ; a Writing, a Regiſ- 
ter, Ezra 2. 62. P/al. 87. 6. 
Jer. 17. 13. [written, regiſter- 
ed in the Earth, in the Duſt, as 
appointed for Deſtruction ; in 
Oppoſition to being written in 
God's Book, Exod. 32. 32. Pſal. 
69. 28.] 


Scripfit 209 1 

which he wrote Toſh. 8. 32. 
2 Kings 17. 37. wrote 2 Chr. 
30. I. —32. 17. Ezra 4. 7. 
Eſtb. 8. 5. Fer. 36. 27. ¶ did 
—write 2 Chron. 26. 22, ¶ had 
written E/th. 9. 23. Job 31. 
35. 


Et 


OK = < 


902 


Et ſcribet 209 2 
And—, that he, ſhall write 
Numb. 5. 23. Deut. 17. 18. 
then let him write —24. 1, and 
write 3. 

Scripſiti RAIN 3 
thou haſt written Fer. 36. 6, 
didſt thou write 17, 29. 

Scripfiſti NIN 4 
thou haſt written Exod. 32. 


32. 
Et ſcribes MIDI) 5 
And thou ſhalt write Deut. 27. 
3, 8. and write Jer. 36. 2. 
Et ſcribes ea BRAN 6 
And thou ſhalt write them Dev. 
6. 9. —11. 20. 
Scripſti Aa ꝰ 7 
I have written Exod. 24. 12. 
Prov. 22. 20. 

Et ſcribam NAM?) 8 

and I will write Exod. 34. 1. 
Scripſerunt MN 9 
wrote they Ezra 4. 6. 

Scribens eram ANI 10 
J wrote Jer. 36. 18. 

Et ſeribentes ſu- BIND) II 

mus | 
and write Neh. 9. 38. ＋ 10. 1. 

Scribentes BIND 12 

that ſubſcribed Fer. 32. 12. 

Scriptum A 13 

written Deut. 28. 61. 7/5. 10. 
13. 1 Kings 21. 11. Ezra 4. 
7. Neb. 6. 6. —7. 5. —8. 15. 
—13. 1. Efth. 6. 2. Pſal. 40. 
7. —149. 9. Dan. 9. 13. — 
12. 1: 

Et ſcriptum WM) 14 
and—written Eccleſ. 12. 10. 
and there was written Ezek. 2. 
10. 

Quod ſeriptum ęſt INI 15 
that is written Joſh. 1. 8. —8, 
34. —23. 6. 2 Kings 22. 13. 

1 Chron. 16. 40. 2 Chron. 34. 
3. Jer. 25. 13. 

Sicut ſeriptum eſt INJ 16 
as it is, was written 7o/þ. 8. 31. 

1 Kings 2. 3. 2 Kings 23. 21. 
2 Chron. 23. 18. —25. 4. — 30. 
5, than it is written 18. —31. 3. 
—35. 12. "Ezra 3. 2, 4. Neh. 
8. 15. — 10. 3, 36 ＋ 35, 37- 
J according unto that which is, 
was written 2 Kings 14. 6. 
2 Chron. 35. 20. 

Scripta DIM BIND 17 
written Exod. 31. 18. —32. 1 4; 
15. Deut. 9. 10. 1 Kings 11. 
41.14. 19, 29. 15. 7, 23, 
31.—16. 5, 14, 20, 27. — 22. 
39, 45 + 46. 2 Kings 1. 18, — 

8. 23. — 10. 34. —12. 19 Þ 
20, —13. 8, 12. —14. 15, 18, 
28, — 15. 6, 12, 1%, 81, 20, 


write Jai. 3o. 8. 


31.—16. 19. —20. 20. —21. 
17, 25.—23. 28.—24. 5. 1 Chr. 
9. 1. — 29. 29. 2 Chron. 9. 29. 
—12. 15. — 13. 22. — 16. 11. 
— 20. 34. — 24. 27. — 25. 26. 
—27. 7. — 28. 26. — 32. 32. 
—33+ 19. —35- 25, 27. —36. 
8. Neb. 12. 23. Efth. 10. 2. 
¶ recorded Neb. 12. 22. 
Quae ſcripta MINN 18 

ſunt D2NT7 
that, which are, were written 
Deut. 28. 58. 2 Kings 23. 3, 
24. written 1 Chron. 4. 41. 
2 Chron. 34. 31. Jer. 51. 60. 

In ſcriptis BN 19 
of them that were written Num. 
11. 26. 

Scriptum eff Napꝰ 20 
written 2 Sam. 1. 18. Jai. 65. 
0, T0, . 7. 10 
Dan. g. 11. 

Quae ſeripta eff MIMI 21 
that, which are, written Deut. 
29. 20, 21, 27 T I9, 20, 20. 

— JO. 10. 

Scriptas MANI 22 
written 2 Chron. 34. 24. 

Et ſcribendo I\NY) 23 
and ſubſcribe Jer. 32. 44. 

In ſcribendo 29 24 
when he writeth up P/al. 87. 6. 

Scribere, deſcribere ANI 55 25 
of writing Deut. 31. 24. Li to 
deſcribe Fofh. 18. 8. 

In ſcribere eum 9 26 
when he had written Fer. 4.5.1. 
Scribe AND 27 
Write Exod. 17. 14. Hab. 2.2. 
Scribe 202 28 
Write Exod. 34. 27. Jer. 30. 
2, EX, $4.7; 

Et ſeribe ANY) 29 
and write Jai. 8. 1. Jer. 36. 
28. Exel. 37. 16, 16. — 43. 
11. 

Scribe Nah? 39 


Scribe ea DBIANI 3! 
write them Prov..3. 3.—7. 3. 
Scribite Ah 32 
write ye Deut. 31. 19. Elb. 8. 
8. Je. 22. 30. 
Et ſcribite Jap] 33 
and deſcribe 7/þ. 18. 8. 
Scribam "IDI8 34 
I have written Hof. 8. 12. 
Et ſcribam AN 35 
And I will write Deut. 10. 2. 
Et ſeriph ay 36 
And I ſubſcribed Jer. 32. 10. 
Scribam illud MIAMI 37 
and write it —31. 


Scribes anon 38. 


write thou Numb. 17. 2 + 17, 
thou ſhalt write 3 + 18. thou 
6 K 


writeſt Job 13. 26. Exek. 37. 
20. 

Scribet 23” 39 
ſhall ſubſcribe Jai. 44. 5. 

Et ſeripſit AAR) 40 
And—wrote Exod. 24. 4. and 
he wrote —34. 28. Numb. 33. 

2. Deut. 10. 4. —3 1. 9, there- 
fore wrote 22. Joſh. 24. 26. and 
wrote 1 Sam. 10. 25. that 
wrote 2 Sam: 11: 14, 15. 2 Kin. 
10. 1, Then he wrote 6. Eh. 

8. 10. — 9. 20. Yer. 36. 4, 
who wrote 32. So- wrote — 
51. 60. © and he deſcribed Jud. 

8. 14. J and—was written 
Ezra 8. 34. 
Et ſeripfit "ID 4 
And he wrote 7%. 8. 32. 


Scribet ea DANY 42 


may write them Lai. 10. 19. 
Et ſcripfit es DANY) 43 
and he wrote them Heut. 4. 
13. — F. 22 Þ+ 19. 1 Chron. 
6. 


Et ſeripfit ANIM 44 
ſo the wrote 1 Kings 21. 8. 
Then—wrote E/th. g. 29 
Scribetis Won 45 
Ye ſhall—deſcribe Joſh. 18. 6, 
Et ſeribent \INd 46 
and [they ſhall] deſcribe 4. 
Et ſeripjerunt ah! 47 
and [ they ] wrote Exod. 39. 
o. 
: Et ſeripſerunt Mah) 48 
eam 
and deſcribed it 7%. 18. 9 
Nir n. Scriptum eff 2793 49 
was it written Efth. 3. 12. is 
written —8, 8. 
Et ſcriptum eſt AMD) 50 
and it was written —9. 32. 
Scribetur ANY 51 
let it be written —3. 9. —8. 5. 
Et ſcribetur 20 .] 52 
and let it be written — 1. 19. 
Et ſcriptum fit ANDY 53 
and it, there, was written —2. 
23. —3. 12, —8. 9. and—was 
written Mal. 3. 16. 
Scribetur ANN 54 
ſhall be written P/a/. 102. 18. 
Scribentur WNY 55 
let them be written —69. 28. 
were written — 139. 16. ſhall 
be written Jer. 17. 13. ſhall 
they be written Ezek. 13. 9. 

Et ſcribentur PAN 56 

that—were—written Job 19. 
Pre. Scribunt WA 57 
they have preſcribed Mai. 10. 1, 

Et ſcribae D'ahp 58 
and that write 1. [ and the Scribes 
that write Grievoulneſs,] 

Scrip- 


— — 
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Scriptum, Jerap- 209 * 59 
tura 


the writing E/th. 4. 8. —8. 
8. 


Et ſcriptura 202) 60 

and the writing Ezra 4. 7. 

Scriptura ANI) 61 
the writing E/th. 3. 14. 

In ſcripto 2022 62 
in writing 1 Chr. 28. 19. 2 Chr. 
2. 11. According to the writing 
—35. 4. in the ſcripture 
Dan. 10. % : 

Et in ferivtura 2722) . 63 
neither—in the 3 Exel. 
1359 

Jula ſcripturam nana2. 64 
ſuam 
according to the writing thereof 
Efth. 1. 22. —3. 12. —8. 9. 
SGcripturam ſuam Dad? 6g 
their regiſter Ezra 2. 62. Neb. 
7. 04. 
Tuxta ſcripturam BIND 66 
Juam 
according to their writing Elb. 
8. 9. —9, 27. | 
Inſcriptio Manay * 67 
marks + inſcription of a mark 
Lev. 19. 28. 
Scriptum, ſerip= AA * 68 
tura 
a, the writing 2 Chron. 21. 12. 
Lai. 38. 9. 
Et ſeriptura INI 69 


1 


and the writing Exod. 32. 16. 
In ſcripto Apa 70 
in writing 2 Chron. 36. 22. 
Ezra 1. 1. 
Juxta ſcripturam ADY p 71 
according to the—writing Deut. 
10. 4. 
Scriptura ANN 72 
was the writing Exod. 32. 16, 
a writing —39. 30. 
Et ſcripto Mp 73 
and according to the writing 
2 Chron, 3 5. 4. 


0 N29 923 
Paries. | 


Paries nofter \W2n9 * 
our wall Cant. 2. g. 


105 = 


52 904 
Hath two Significations. 


I. Aurum. Gold, the 
moſt ſolid and compact, or the 
freeſt from Oy 


Aurum OM * 
the moſt fine gold + the beſt 
gold fine gold Cant. 5. 11, 

Aurum DOM 2 
fine gold Prov. 25. 12. 

Aurum ODIN. 3 
fine gold Lam. 4. 1. 

Pro auro 022 
with the gold Job 28. 16, with 
—gold 19. in gold Pha. 45. 

9. C with fine gold Dan. 10. 


— 


Et ad aurum N37 5 
or to the fine gold Job 31. 
24. 
Prae auro ON» 6 
than the golden wedge Jai. 13. 
I2, 

Aureolum hopp“! 7 
Michtam Pal. 16. 56. —57. 
—58.— 59. —60. in the title of 
thoſe Pſalms. 


II. Signatum, maculo- 
ſum eſſe. Matter that is fo 
compact, and adheres fo cloſely 
that it cannot be diſſolved or 
waſhed away, 

Nip. Maculata dhꝰ? 8 

eſt 
is marked Jer. 2. 22. 


— 


199 905 
Tunica. 


Tunica MN * I 


a, the coat Gen. 37. 3, coat of 
many 23, 31, 32, 33. Lev. 


16. 4. Ja garment 2 Sam. 13. 


18. 

Et tunica NINDY 2 
and a - coat Exod. 28. 4. ¶ and 
—garment 2 Sam. 13. 19. 

| Tunica NIN 3 
the coat Exod. 28. 39. 
An tunica? MINN 4 
whether—coat Gen. 37. 32, 
| Tunica Dana 5 
the coat 31. Exod. 29. 7: Lev, 


8. 7. 


999 192 


Tunica mea D 6 
my coat Job 30. 18. Cant. 


LAS 
Tunica tua J? 7 


thy robe Jai. 22. 21. 


Tunica ſua 9 8 
of his coat Gen. 37. 23. his 
coat 2 Sam. 15. 32. 

Tunicae D 505 9 
coats Exod. 28. 40. — 29. 22 
40. 14. Lev. 8. 13. | 

In tunicis ſuis HDD 10 
in their coats —10. 
Tunicae 'nan> 11 
Coats Gen. 3. 21. garments 
Neb. 7. 70. | 
Et tumcae NIN) 12 


and —garments Neb, 7. 72. 


Ezra 2. 69. 
Tunicae Den 13 


coats Exod. 39. 27. 


e 906 


Humerus : latus, ar mus. 
The Shoulder-blade, Job 31. 
22. [let my Shoulder-blade fall 
from my Shoulder.] The Shol- 
der of Man or Beaſt. Figura- 
trvely, Underſetters, or Shoul- 
ders to ſupport the Lavers, 1 Kin. 

30. To withdraw the Shoul- 
der from the Yoke, is to refuſe 
Submiſſion, Neb. g. 29. A 
Corner or Side of a Building, 
Exod. 38. 14. The Side or 
Border of a Country, 7b. 1 5 
8. Jai. 11. 14. [Shoulders, "4 
Side or Border of the Philiſ- 


tines.] 


Humerus ADD * 1 
ſhoulder Neb. 9. 29. Jai. 46. 
7. Ezek 12. 7, 12. —29. 7, 18. 
Zech. 7. 11. J ſhoulders 1/az. 
49. 22. Ege. 12. 0. 
Et armum MM) 2 
and the ſhoulder Ezek. 24. 4. 
Latus 78 3 
the one ſide Exod. 38. 14. the 
fide Ezek. 40. 40, 40. — 47. 2. 
In humerum DY +4 
upon the ſhoulders ai. 11, 14. 
In humero Dea 
upon ſhoulders Numb. 7. 9. 
2 Chron. 35. 3. 
Et humero Dy 6 
and with ſhoulder Ezek. 34. 21. 


WU 


Ad latus P25 7 
of one fide Exod. 27. 14, 
Et ad latus Bod; 8 


And on, for the —ſide 15. —38. 


15. 
Latus 


906 


„7 9 ANDa 


Latus 20 9H“ 9 
the ſide of the Sea Numb. 34. 
11. the—ſide Joſh. 1 5. 8, the 
fide 10, 11. 0 the fide — 18. 
12, 13, 16, 18, 19. the —ſide 
1 Kings 6. 8. the right fide— 
the /zff ſide —7. 39, 39. the 
left fide 2 Chron. 23. 10. the 
fide Ezek. 25. 9. —40. 18, 44, 
44. —46. 19. © the % corner 
2 Kings. 11. 11. ¶ the ſhoulders 
Jai. 30. 6. | 
Ad latus oꝰ !? 10 
by the fide Ezek. 40. 41. 

A latere Y 11 
ſea to the right fide 1 Kings 7. 
39. 2 Chron. 4. 10. from the— 
ſide — 23. 10. Ezt&. 47. 1. (| 
from the — corner 2 Kings 11. 
II. 


Humerus meus D)? 12 
mine arm Tob 31. 22. 
In humero ſuo DDD 13 
upon their ſhoulders 1 Chron. 
1 15. 
Humera- pe ND)“ 14 
lia, ſca- 
pulae 


ſhoulder-peices Exod. 28. 7, — 
39. 4. ¶ had underſetters 1 Kin. 
7. Zo, four underſetters 34, 
Scapulae PDD 15 
were underſetters 30. 
Humeralia, latera MH 1 6 
the ſhoulders Exod. 28. 12.— 
39. 7. the —ſides —28. 27. 
— 39. 20. Ezek. 41. 26. , 
ſhoulder-pieces Exod. 39. 18. 


Et latera MPN) 17 
and the ſides Ezek. 41. 2. 
Humeralia, hume- V9DD 1 8 


ri ejus' 
his—ſhoulders Exod. 28. 12. 
t. - Jadg. 16. 3. 
I Sam. 17. 6. 
Scapulae ejus MAN 19 
the underſetters 1 Kings 7. 34. 


* — — 


1529 907 
Hath two Significations. 


I. Cingere, circumdare. 
coronare. To compaſs about, 
as a Crown compaſſeth the 
Head; a Crown; a Chapiter, 
an Ornament in Architecture 
in compaſſing the Top of a Pil- 
lar. Hence, to be perfected in, 
or adorned with Knowledge, 
Prov. 14. 18. To beſet in 
an hoſtil Manner, P/al, 22. 12. 


To encompaſs with Congratu- 
lations, as Friends, P/al. 142. 7. 


Pin. Cinxerunt Mh I 
they encloſed — round about 
bs = ;- © 

Circumdederunt me q 2 
have beſet me round P/a/. 22. 
12. 

Hien. - Circum- 

dans eſt | 
doth compaſs about Hab. 1. 4. 
Cingent, co Mp: NY 4 
ronabunt 
ſhall compaſs—about Pſal. 142. 
7. © are crowned Prov. 14. 


18, 


VRID 3 


Corona WD * 
crown Efth. 2. 17. —6. 8. 
Corons 0 6 
with the crown — 1. 11. 
Et coronamen- MMI) * 7 
rum 
and the, a chapiter 2 Kings 25. 
17. Fer. 52. 22. 

Coronamentum Di 8 
the chapiter 1 Kings 7. 16, 16, 
20. 2 Kings 25. 17, 17. of one 
chapiter Jer. 52. 22, q the 
chapiters 22. 

'  Coronamento nie? 9 
for the — chapiter 1 Kings 7. 
17, 17, 18, within the chapiter 


31, 


Un 


chapiters 16, 
Et coronae MWD) TI 

And the chapiters 19, 20, 

Coronae MN MANI 12 
the chapiters 18, 41, 41, 42. 
pommels of the chapiters 2 Chron. 
4. 12, 16. 

Et coronae HDD! 13 
and the chapiters 12. 

Coronamentis EN 
for the chapiters 1 Kings 7. 


17. 


14 


II. Exſpectare. See 
Signif. I. 


Pin, 
runt | 
they encloſed — round about 
Judg. 20. 43. | | 
Exfpefta D 16 
ſuffer 70 36. 2. [It is agreed, 
that this Word in Chaldee ſig- 
nifies to expef?, to wait; and 
this makes very good Senſe ; 
Wart for me, or ſuffer me to go 
on à little. ] 


Exfpefta- PY 15 


Coronae NAN 10 


911 


1903 wN2 


1792 908 


Contundere, A Mortar ; 
a hollow Place in the Ground 
like a Mortar, Judg. 15. 19. 
[ God clave an hollow Part of the 
Ground wh:ch was in the Place 
called Leh: ; which Part of the 
Ground was from that Time 
called Enha#tore, i. e. the Well 
of him that called upon Ged.] 
Or a hollow Situation, incom- 
paſſed with Hills, Zeph. 1. 11, 
To mortar, or bray in a Mor- 
tar. 


Contundes DD 1 
thou ſhouldſt bray Prov. 27. 
22. 
Mortarium, 
cavum 
a hollow place Judg. 15. 19. 
q Makteſh Zeph. 1. 11. 
In mortaris WNMA 3 
in a mortar Prov. 27. 22. 


WNT * 2 


Words of more than three 
Radicals. 


To 1) - 909 


Pyropus lapis. A ſpark- 
ling Gem. See Root 827. 


Pyropus 1900/9 1 
agates 1/ar. 54. 12. | 
Et pyropus WIT 2 
and agate Ezek. 27. 16. 


5 09 g10 


See in the Root 59. 


15909 971 


Movember menſis. A 
Month falling ſomewhere in 
November and December. 


November M * 1 


Chiſleu Neb. 1. 1. 


In Novembri 12D22 2 
in Chiſleu Zech. 7. I. 


ALC 


9:2 DIA IND! 
982 942 


Pomum, malogranatam. 
A Device in Architecture, and 
in the golden Candleſtick in 
the Temple, bearing a Re- 
ſemblance to round Apples or 
Pomegranates. And ſuch De- 
vices intermixt with Flowers, 
being uſual upon the Lintels 
in Door- ſteads, hence the Word 
is uſed to ſignify a Lintel. 


Malogranatum p“ 
a knop Exod. 25. 33, 33- —37- 
19, 19. | 
Et malogranatum N99) 
and—a knop —25. 35, 35, 35* 
—37. 21, 21, 21. 
Malogran. - 09 2 
the lintel Amos q. I. | 
Malogranata pe? 
ejus 
his knops Exod. 25. 31, their 
knops 34. his knops —37. 17, 
20, 
In malogran. 
ejus 
in the upper lmtels Zeph. 2. 14. 
Malogran. np? 
eorum 


Their knops Exod. 25. 36. — 
37. 22: 


Hod 


— 


5399 973 
Amicire. 


Amictus 52099 
was clothed 1 Chron. 15. 27. 


. 
Circuitus, ambitus. 


Ambitus 2292 * 
the compaſs Exod. 27. 5. 
Ambitus ejus 12909 
the compaſs thereof —38. 4. 


i 15 


2292 915 


Crocus. Saffron ; a Plant 


growing from a bulbous Root, 
whence ariſe Stalks bearing a 


2 


(OS) 


blue Flower; in the Middle of 
which Flower are three little 
reddiſh Threads, which Threads 
are what we call Saffron: The 


Plant was much eſteemed a- 
mong the Ancients. 


Et crocus BIND) * 
and ſaffron Cant. 4. 14. 


19719 916 


Subzſilire. 


To move nim- 
bly; to dance. | 

Subfiliens erat 99099 
danced 2 Sam. 6. 14, 

Et ſubfiliens 99997 
and dancing 16. 

Carrucae MINA ® 
and upon ſwift beaſts | dro- 
madaries. Bochart.] I/ai. 66. 


20. 


5993 9177 


Carmel, nom. propr. 
Arvum ; ſpica virens. A 
fruitful Field, or Hill; gura- 
tively, the Fruit that grows in 
ſuch a Field; green Ears, or 


rather the beſt and fulleſt Ears 


of Corn. The proper Name 
of a Hill and of a Town. But 
what Connection Crimſon-Co- 
lour has with the Root, I can- 
not ſee; unleſs as 5909 ſignifies 
the beſt and choiceſt Fields, and 


Corn, So 54215 may ſignify the 


choiceſt and moſt beautiful 
Colour, Crimſon. 


Spica, arvum 599 


out of full ears Lev. 2. 14. . 


Carmel Mic. 7. 14. 
Carmelum M229" 

to Carmel 1 Sam. 25. 5. 

Et ſpica virens : 5909) 

aruum 

nor green ears Lev. 23. 14. 
and full ears of Corn 2 Kings 
4. 42. © the fruitful field Jai. 
32. 15. © and Carmel —33. 
9. Nab. I. 4. 
Carmel 59090 


Carmel 1 Kings 18. 19, 20, 42. 


2 Kings 2. 25. — 4. 25. Jai. 
35. 2. on Carmel Jer. 50. 19. 


Amos 1. 2. —9. 3. ¶ the plen- 


0 o. 


to a fruitful field Jai. 29. 17. 


tiful field Jai. 16. 10. © the 
fruitful Place Jer. 4. 26. 

Et aroum WIN 5 
and the fruitful field Jai. 29. 


I7. 
Carmelum MINT 6 
to Carmel 1 Sam. 15. 12.—25. 


40, | 

In carmelum WY 7 
to Carmel 7. 19. 26. | 

In carmel 99 8 

in Carmel 1 Sam. 25. 2, 2, 7. 
in the fruitful field i. 32. 
16, i 

Et in arvis 9 9 
and in Carmel 2 Chron. 26. 10. 


Sicut coccinum 990 10 > 
like Carmel Cant. 7. 5 + 6. 
Et ut carmel WM 11 


and as Carmel Jer. 46. 18. 
Ad carmelum 992 12 
of Carmel Joſh. 12. 22. © in- 


be a fruitful field — 32. 15. 
Ex arvis 22D 13 
from the plentiful field Fer. 48. 


33. 

As va gjus p 14 
his Carmel 2 Kings 19. 23. 
Jai. 37. 24. 

Et arvorum ej us 15672) 15 
and of his fruitful field Jai. 
IO. 18. 

Et coccineum P72) * 16 
and crimſon 2 Chron. 2. 7 + 
6. —3. 14. | 

Et in coccino 22722) 17 

and in crimſon —2. 14 + 13. 


9979 918 


Conculcare. 


Conculcabit eam M2 29 
doth waſte it P/al. 80. 1 9. 


95959 919 
Viride. Carbaſus. Fine 


Indian Linen.: [I incline to 
think it is Callico.] Cel. Hie- 
robot. Part II. p. 157. 


Viride D979 * 
green E/th. 1. 6. [+ Under 
white Callico and blue, faſtened 
with Cords of fine Linen and 
Purple, &c. To give ſome No- 
tion of the Grandure of this 
Feaſt, I remark ; that in eaſtern 

Coun- 


d 


Countries their Houſes are 
built round a Court, in which, 
upon extraordinary Occaſions, 
Company is entertained, being 
ſtraw'd with Matts and Carpets. 
And as the Court lies open to 
the Skie, it is uſual in Summer 
to have it ſhelter'd from the 
Heat of the Sun, by a large 
Umbrella or Veil, which being 
expanded upon Ropes reaching 
a- croſs the Court from one Side 
of the Top of the Houſe to 
the other, may be folded or 
unfolded at Pleaſure. The 
Pſalmiſt ſeems to allude to ſome 
Covering of this Kind, P/al. 


104. 2. who ftretcheſt out the 
Heavens like a Curtain. Tſai. 40. 
22. Shaw's Travels p. 247. 
Now the Perfian King enter- 


tain'd the whole City of Shu- 
ſhan, great and ſmall; for ſeven 


Days together, in the Court of 


the Garden of the Kings Palace. 
In that Garden- we muſt ſup- 
poſe a very ſpacious Area, pro- 
bably containing many Acres, 
curiouſly pav'd, and having 
lofty Columns of Marble erec- 
ted in Rows, at a proper Diſ- 
tance: to the Tops of thoſe 


Columns were fixed Rings of 


Silver, through which they 
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9570 


drew purple Cords of fine Lin- 
en a- croſs from Row to Row, 
and from Pillar to Pillar; and 
over thoſe Cords they ſpread 
large Sheets of delicate Callico, 
poſſibly painted with Blue, 
which would make a very ſplen- 
did and beautiful Skie over all 
the Court, and a delightful 


Shade to all the Gueſts, In- 


ſtead of Matts and Carpets they 
had Beds or Couches of Gold 
and Silver to fit upon, and were 
ſerv'd with Wine in Veſſels of 
Gold. This is the Idea I have 
of the Furniture of this ſuperb 
Entertainment:] 
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5 
1 


[An Affix and Propoſition, 
which hath the following Signi- 
fications according to Noldius. 

1. Ad. unto Gen. 24. 54. 
unto the voice Pal. 5. 2. © for 
Toſh. 22. 29, 29, 29. Neb. 8. 4. 
to Ruth 1. 8. Job 10. 19. 
Jai. 53. 7. Jer. 12. 15, 15. 
&c. &c. &c. 

Tis deficient. for righteouſ- 
neſs Gen. 15. 6. unto Gath 
1 Sam. 5. 8. to the valley 2 Chr. 
25. 11. to the bars Job 17. 16. 
to glory Pſal. 73. 24. to the 
molt Ho/. 7. 16. &c. 

2. A, ab. of the moſt Gen. 
14. 19. from about Numb. 
16. 24. ¶ at hat 1 Chron. 12. 
22. © to the high 2 Chron. 1. 
13. {| by the kings Neh. 3. 
15. of his own Prov. 14. 20. 
at any Dan. 2. 10. &c. 

"Tis deficient. of the Lord 
Deut. 33. 13. Jai. 65. 23. 
Gen. 24. 31. —26. 29. 

3. Ante. In the door Numb. 11. 
on the outward 1 Sam. 16. 7. 
by the oracle 1 Kings 6. 22. at 
the tabernacle 2 Chron. 1. 6. at 
the door Prov. 9. 14. for the ar- 
row Lam. 3. 12. at bis feet 
Hay..4- 5 MC 

Tis deficient. 70 his ſword, 
—— 0 his bow Jai. 41. 2, 2. 

4. Apud, prope. unto Gen. 
49. II, II. with hee Exod. 
13. 7, 7. with Saul with Jo- 
nathan 1 Sam. 13. 22, 22. CI 
ſhould have a huſband + I were 
with an huſband Ruth 1. 12. 
¶ among £/th. 10. 3. ¶ upon 
Pſal. 45. 9. &c. 


* 


5. Circa, i. e. circiter. in 


the evening Gen. 8. 11. 2 Sam. 
11. 2. J at the time Joſh. 10. 
27. ¶ [about] an hundred 2 Chr. 
5. 12. &c. 

6. Circum. about Exod. 28. 
32. on this fide [about] the ark 
Joſh 8. 33. about 1 Chron. 18. 
17. about Zech. g. 8. 

7. Contra. with them Exod. 
I. 10. in one of Lev. 5. 5. a- 
gainſt the Lord Deut. 1. 41. a- 
gainſt us 2 Sam. 21. 5. againſt 
me 2 Kings 5. 7. Pſal. 37. 12. 

er. I. 18, 18, 18, 18. to thee 
Obad: 5. &c. &c. &c. 


Kc. 


5 — 
. 0 


Tis deficient. againſt his Prov. 
20. 2. Jer. 50. 7. 


8. Coram. in the fight Exod. 8 


4. 30. before the king 2 Sam. 

18. 28, for the king 1 Kings 20. 

38. and before Ezra 7. 28. in 
the Lord Pal. 37. 7. to all Jer. 

26. 6. in their fight Ezek. 12. 

3. Þ&c.; . 


9. with Jacob Gen. 46. 26. 9 


among all creeping Lev. 11. 42. 
with bem Deut. 7. 2. by Hun- 
dreds—by thouſands 1 Sam. 29. 
2, 2. [with] a huge—with very 
many 2 Chron. 16. 8, 8, 8. on 
our fide Pſal 124. 1. with rain 
Jer. 10. 13. with zdols Hol. 14. 
8 + 9. &c. &c. 

10. De. of me Gen. 20. 13.10 
for all manner Lev. 15. 54. 
concerning the Levites Numb. 
8. 20. ſaluted his brethren + 
aſked his brethren concerning 
welfare 1 Sam. 17. 22. for my 
wi ves, &c. 1 Kings 20. 7, 7, 7. 
over thee Pſal. 91. 11. concern- 
ing him Eſth. 3. 2. that call e- 
vil good, &c. + that ſay con- 
cerning evil it is good, &c. Iſai. 
5. 20, 20. &c. &c. 

Tis deficient. whereof. Gen. 
3. II. of which 2 Chron. 33. 7. 
are ¶ concerning] right: — con- 
cerning deceit Prov. 12. 5, 5. 


II. Donec, uſquedum.. that 11 
the mind Lev. 24. 12. That it 
might Job. 38. 13. that he may 
know. Iſai. 7. 15. to ini -, to 
make——, and to make Dan. . 
24, 24, 24. &c. 

12. Erga. unto thouſands 12 
Exod. 20. 6. that they may be 
accepted before the Lord + for 
good will towards them before the 
Lord. —28. 38. on whom &c. 

1 Sam. 9. 20, 20, 20. with fle 
young man, with Abſolam 2 Sam. 
18. 5, 5. unto the Pſal. 119. 
132. toward @ wiſe Prov. 14. 
35. &c. 

13. Et. from the waters Gen. 13 

I. 6. and wnclean,—and clean 
Lev. 20. 25. of all fleſh Numb. 
16. 22. and blood, and pleg,— 
and rote Deut. 17. 8, 8, 8. 
every years end + the end of a 
year and à year 2 Sam. 14. 26. 
and bad 1 Kings 3. 9. and your 
God Iſai. 59. 2. and cattle, — 
and the he-goats Ezek. 34. 17, 


17. —44. 23, 23. and the altar 


Joel 2. — 

14. Ex. —— 1. Of the ef- 14 
ficient. By the man Gen. 38. 25. 
to love them + out of /ove 7o 
them Deut 10. 15. of Abigail 


* 


2 Sam. 3. 3. &c.— 2“. of 


the Obje®, Part or Adjunct. of 


fowl—of beaſts Lev. 7. 26. con- 
cerning her vows, or concerning 


the bond Numb. 30. 12 + 13. 


for filver, and for &c. 2 Chron. 


32.'27, 27, 27, 27. of any 
ranger Ezek. 44. 9. 8c, —— 


3.4 Of the Place. according to 


Job 36. 27. out of the fields 


Nch. 12. 44. 


15. Imo, quini mo. to every 15 
Gen 9. 10. even of all —23, 
10. with all Ezra 1. 5. of a- 
ny ftranger Ezek. 44. 9. 

16. In, cum Accuſat. into 16 
pieces Lev. 8. 20. for one day 
1 Kings 4. 22. ＋ 5. 2. on high 
Pſal. 68. 18. into his garden 
Cant. 4. 16. in victory Iſai. 25. 


8. into mourning Lam. 5. 15. 


into darkneſs—into blood Joel 2. 
31. Þ+ 3. 4. into plough-ſhares, 
—into pruning-hooks Mic. 4. 3. 
&c. &c. &c. 

Tis deficient. 2 war Numb. 
I. 45. into the houſe 2 Chron. 
32. 21. fo the duſt Pſal. 22. 29. 
into captivity Lam. 1. 5. on high 
1/ai. 40. 26. into the land Jer. 
24. 5. for ever Amos 1. 11. to 
the ground Obad. 3. &c. &c. 

17. In, cum Ablat. in Iſrael 17 
I Sam. 17. 46. on the ſabbaths 
——on the new-moons—on the ſo- 
lemn 2 Chron. 8. 13. for their 
thirſt Neh. . 20. upon he ground 
Job. 2. 13. in hell Pſal 16. 10. 
for the day Prov. 16. 4. of the 
reign Dan. 2. 1. &c. &c. &c. 

Note; 5 in this ſenſe forms 
Adverbs. WIS? moderately . 
. 1. 
27? in abundance 2 Chroa 20. 
25. © much —27. 3. Nba? 
ſafely Jer. 23. 6. in ſafety Lev. 
25. 18, 19. —26. 5. Jud. 
18, 7. Joh 11. 18. Pſal. 4.9. 
—106. 9. Prov. 3. 23, 29. &c. 

Tis deficient. in the gates 
Judg. 5. 8. in the Lords Fer. 
36. 8. in this Ezek. 20. 27. 
&c. 
18. Inter. the firſt month of 18 
the year the firſt among the 
months of the year Exod. 12. 2. 
of the man and of the woman 
Lev. 15. 33, 33. of the children 
Numb. 3. 40. for the Levites 
1 Chron. 15. 11. to heir Pſal. 
124. 6. between catihe—, be- 
tween the rams &c. Ezek. 34. 
19 006: T | 

Ig. Intra. in three years 19 
1 Kings 10. 22. within three 
days Ezra 10. 8. after three years 
Amos 4. 4. 


20. Ne 
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20. Ne, ut non. that thou lay- 20 
„ Numb. 11. 11. 

21. Nempe, id eff. 1.21 
with 5 going before. my ſon [e- 
= Iſaac Gen. 24. 4. even 
with Abſalom 2 Sam. 18. 5. 
2. without 5 going before. 
even -the Reubcunites 1 Chron. 
5. 26. to wit, the army 2 Chr. 
25. 10. &c. 

22. Per. even among 1 Chr. 22 
26. 12. according to P/al. 119. 
154. in all theſe Iſai. 38. 16. 
by the Lord Zeph. 1. 5. 

183. Pg Ft Gen. 7. 10.23 
2 Sem. 13. 23. of David Jer. 
22. 4. of king Ezek. 1. 2. &c. 

24. Poſiquam, when the chil- 24 
dren Exod. 19. 1. after they were 
come Numb. 1. 1. after that 
1 Kings 3. 18. after Jer. 41. 4. 
&c. 

25. Praeter. In all the Deut. 25 
34. 11. beſides 259% Iſai. 56. 8. 

26. Pro. for them — for your 26 
little ones Gen. 47. 24, 24. to 
_ thee, —to thy Exod. 12. 24, 24. 
for the Lord. for the ſcape- goat 
Lev. 16. 8, 8, for our &c. Num. 
32. 16, 16. for you Deut. 3. 
22. for us &c. Joſh. 5. 13, 13. 
for him 1 Sam. 22. 15. for thy 
Prov. 6. 1. for all people Iſai. 
56. 7. Kc. & Wo. 

"Tis deficient. for a ſtranger 

Prov. 11. 15. for my tranſgreſſi- 
on—for the fin Mic. 6. 7, 7. 
&c. | 
27. Propter. for the dead Lev. 27 
19. 28. for his father &c. Num. 
6. 7, 7. becauſe of Joh. . 9. 
for gold 1 Kings 22. 48, from 
the noiſe Ezra 3. 13. for him 
Job. 30. 25. for the courts Pſal. 
84. 2. for help Iſai. 10. 3. &c. 
&c. | | 

28. Quantum ad, quod attinet 28 
ad. unto theſe Gen. 31. 43. for 
every thing Numb. 18. 7. to 
' ſee to Joth 22. 10. for wives 
Judg. 21. 7. as for thine 1 Sam. 

9. 20. of the ſons 1 Chron. 24. 
1. Concerning P/al. 17. 4. As 
for Ezek, 10. 13. &c. | 

„Tis deficient. as for this Mo- 
ſes Exod. 32. 1. For the man 


Eſib. 6. 7. Eccleſ. 2. 14. 
Hof. 9. 11. Jon. 2. 6 + 7. &c. 

29. Quia, quandoquidem. in 29 
being like 1 Kings 16. 7. 

o. Quin. that they would 30 
keep Eſth. . 27. 

31. 20d. that Gd and that 31 
Eccleſ. 3. 18. Deut. 26. 
17, 18, 19. Ezek. 20. 6. &c 

32. Puum. when Gen. 15.32 
12. Exod. 14. 27. At meal— 
| 2 


* 


Ruth 2. 14. about the time of 
Toſh. 2. 5. &c. 

33. Secundum, juxta. after 33 
their—, by the houſe Numb. 


4. 29, 29. according to Deut. 
32. 8. 2 Chron. 25. 5. by your 


tribes, and by 1 Sam. 10. 19, 
19. for himſelf Prov. 16. 4. 
after the fight Iſai. 11. 3. in 
meaſure Jer. 30. 11. to their 
power Ezek. 22. 6. &c. &c. 

34. Sicut, quaſi, inſtar, tan- 34 
quam. as water Joſh. 7. 5. as a 
ſtone 1 Sam. 25. 37. as raw,. 
as rotten Job 41. 27, 27 ＋ 19. 
JJai. 1. 31, 31. as a menſirucus 
Lam. 1. 17. &c. | 

'Tis deficient. ſhall be [as] 
ſtubble Mal. 4. 1. + 3. 19. 
K . 

35. Szve. or bad Lev. 27.35 
33. and evil 2 Sam. 19. 35. 
and tbeir left Jon. 4. II. 

36. Sub. with their ftandards 36 
Numb. 2. 31. thy foot ſtool 
the ſtool under thy feet Pal. 1 10. 

I. &c. 

37. Super. at her Gen. 24.37 

21.. over all the charge 1 Kings 
I1. 28. on their mouth Job 29. 
9. over our beads Pſal. 66. 12. 
upon the bead Prov. 10. 6. over 
the children Obad. 12. &c. 

38. Verſus. in the cool Gen, 38 


3. 8. for the ſecond Exod. 26. 


20. in the wilderneſs 2 Chron. 
20, 24. at his foot/tool Pial. gg. 
5. to face,—to man Prov. 27. 
19. to the heavens Iſai. 51. 6. 
into all the winds. Ezek. 5. 10. 
toward the four winds Dan. 11. 
4. &c. | 

'Tis deficient. af the eaſt- end 
2 Chron. 5. 12. into the country 
Hof. 12. 12. &c. 

39. Vice, loco. for flone,—for 39 
mortar Gen. 11. 3, 3. became 
her fon + —0 her inſtead of a 
Jon Exod. 2. 10. for a year Ezek. 

4. 6, 6. honour [in the ſtead of 
the God, and [inſtead of] a god 
Dan. 11. 38. &c. 

40. Uſque ad. until the morn- 40 
ing Deut. 16. 4. on the heart 
I Sam. 16. 7. to he beavens 


Job 20. 6. till ye be Ezek. 39. 


19, 19. to the harveſt Amos 4. 
7. unto heaven, — to the end 
Dan. 4. 22, 22 Þ 19. &c. 

"Tis deficient. wnto the end 
P/al. 119. 33, 112. &c. 

41. Ut, ita ut. to fear, —to41 
love Deut. 10. 12, 12, 13. to 
make Ezek. 13. 20. 7. 

6. —32. 29. &c. 
42. It is redundant, or forms. 42 
1%. The Nominative Caſe.— 
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one fleſh Gen. 2. 24. —a God 
Exod. 6. 7. with any buſineſs 
Deut. 24. 5. —a Prophet 1 Sam. 
9. 9. —the king, —all the peo- 
ple 2 Sam. 17. 16. —Abſalom 
1 Chron. 3. 2. —King Zech. 14. 
9. K. We. 

2% The Genitive. of 1ſrael43 
Ezra 5. 11. of his ſaints Pſal. 
116. 15. of their treaſures Iſai. 
2. 7. of bread Amos 8. 11. of 
the city Jon. 4. 5. Jacob's Mal. 

I. A Sg. &c. &c. 

3%. The Dative. unto Adam 44 
and to his wife Gen. 3. 21, 21. 
to an huſband Lev. 19. 20. un- 
to my Lord Pſal. 110. 1. unto 
him that is Prov. 31. 6. to the 
king Dan. 2. 25. &c. &c. 

4% The Accuſati ve. —the45 
gathering Gen. 1. 10. love thy 
neighbour Lev. 19. 18. Heal 
her Numb. 12. 13. unto your 
brethren Deut. 3. 20. choſen 
the ſon 1 Sam. 20. 30. flew 
Abner 2 Sam. 3. 30. juſtify 
many Jſai. 5 3. 11. deceived this 
people Jer. 4. 10. &c, &c. &c. 

5*. The Ablative. at night 46 
Gen. 49. 27, for ricbes 1 Kings 
10, 23. after ſeven 1 Chron. . 
25, elder + elder in days Job 
32. 4 with his eyes Ezek. 12. 
12. &Cc. &c. 

6. The Inſinitive. to ſpeak 47 
Gen. 18. 31. could not drink 
Exod. 7. 21. to do Numb. 33. 
56. cannot be made ſtraight 
Eccleſ. 1. 15. cannot quench 
Cant. 8. 7. to return Jer. 5. 3. 
to deliver Ezek. 7. 19. to de- 
deſtroy Zech. 12. 9. &c. &c. 
&c. 

NOTE I. The Infinitive 48 
with Lamed ſometimes makes 
Gerunds. 

1. The Gerund in di. DH 


1179 locus pernoci andi Gen. 24. 


25. Dypꝰ ny tempus plantandi 
Eccleſ. 3. 2. 9227 2 vis 
flendi 1 Sam. 30. 4. 1397 M1 
voluntas eund; Ezek. 1. 12. &c. 

29. The Gerund in do. X93 49 
dicendo Gen. 1. 22. Exod. 5. 
14. &c. Dye eundo Deut. 10. 
12. —11. 28. N27 acdificands? 
Toth. 22. 26. PING? poſtulando 
I Sam. 12. 17. ney? faciendo 
Eccleſ. 2. 11. JAN? ponendo te 
1 Kings 10. 9 KC. 

3% The Gerund in dum. 50 
MAR? ad aperiendum Cant. 5. 5. 
DIY? ad maffandum Euek. 40. 
39. My ad cuſtodiendum te 
Prov. 6. 24. MN?) Y ad 
edendum et bibendum Job 1. 4. 


&c. &c. 
NOTE 
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NOTE II. The Infnitive 51 
with Lamed ſhould ſometimes 
be ſupplied with coeprt, poteſt, 
licet, oportet, cogitavit, manda- 
vit, &c. P17? coeperunt ex- 
tollere Ezra 3. 12. ih coe- 
perunt e/ſe 1 Sam. 14. 21. wn 
quia nom aggreſſus eſt expellere 
Judg. 1. 19. PET? and yi? 
poteſt addere, —poteſt demere 
quis Eccle/. 3. 14. &c. 

NOTE III. The Infinitive 52 
with Lamed ſhould ſometimes 
be reſolved into a Noun, or ſome 
Tenſe of a Verb. | 

1*. Into a Noun. As 1552? 
regnare &jus, i. e. regnum ejus 
2 Kings 24. 12. —2 5. 1. 2 Chr. 
16. 13. —17. 7. —29. 3. Efth. 
I. 3. Fer. 1. 2. &c. NW? ha- 
bitare, i. e. habitationis Gen. 
16. 3. 1 
2% Into the future Tenſe. 53 
XN? efſe, i. e. erit, futurum 
e Ezra 4. 12, 13. —5. 8, — 
7. 23, 26. Dan. 2. 29, 45. —3. 
I8. —4. 22 Þ 19. &c. 

3*. Into the preſent or prete- 54 
rit Tenſes. MUWY? facere, i. e. 
facit Pal. 126. 2. 827 venire, 
i. e. venerunt 1 Chron. g. 25. 
DDDον donec abſolvere, i. e. 
abſolveris — 28. 20. 

NOTE IV. 5 before the 55 
perſonal Suffixes ſometimes turns 
them into Poſſeſſives. 0 mi hi, 
meus: my Gen. 31. 43. —48. 
5. Exod. 13. 2. &c. % % ti- 
bi, tuus: thine Numb. 18. 13, 
14, 15. &c. J What aileth 
thee ? + what to thee Gen. 21. 
17. Judg. 18, 23. 2 Sam. 14. 
5. Jai. 22. 1. J What ailed 
thee ? + what to thee P/al. 114. 
5. 17 fibi, ſuus: his Heut, 21. 
17. Pſal. 95. 4. &c. do NM? þ- 
bi, illius, ſuus: his Dan. 2. 20. 
hers Job 39. 16. 1? nobis, no/- 
ter: ours Gen. 26. 20. —31. 
16. &c. O29 vobis,  veſter :* 
yours Gen. 45. 20. H/. 1. 9. 
&c.. BN? ipſis, ſud: in their 


Hof. 5. 15. 

"EL bop] M2 56 
What have I to do with you? 
+ what to me and to you 2 Sam. 
16. 10. 

[Syllabica adjectione] WY 57 

1. Ad. for the ſiword Job 27. 
14. 
* Poſt. at my counſel — 29. 
21. 

3. Propter. to lie in wait + 
propter inſidias —38. 40. 

4. Wper. upon my mouth — 
40. 4. | 


Ko 
$i 8d 921 
[Hath the following signifi- 
cations. 
I. Non. not eat Gen. 3. 1. 1 


not bow Exod. 20. 5. Deut. 25. 
4. &c. | 


Note 1. With Adjeives it 2 


ſignifies Privation. As DN N 
non ſapiens, i. e. inſibiens Deut. 
32: 6. Hof. 13. 13. av 89 
non Bonum, i. e. incommodum 
Gen. 2. 18. d non fortis, 
1. e. infirmus Prov. 30. 25. 

Note 22. Both with Adiectives 3 
and Verbs it vehemently affirms 
the contrary. As 300 N maxi- 
me noxium Pſal. 36. 4. Prov. 
16. 29. — 17. 20, 26. &c. 
dyn 87 maxime inſipiens Deut. 
32. 6. Ho. 13. 13. 2D 85 
non ſtabilieris, i. e. maxime deſ- 
creſces 1 Sam. 20. 31. Ay 
non deleres, i. e. validiſſime re- 
duces Pſal. 16. 10. MP3! N? non 
erit innocens, i. e. naxime erit 
reus Prov. 6. 29. —11.21,—16. 

5. —17. 5. —1O. 2. Jai. 42. 2. 

'Tis deficient Exod. 23. 5. 

2 Kings 7. 13. Job 30. 20. Prov. 
25. 

2. Abſque, praeter. without 4 
clouds 2 Sam. 23. 4. 1 Chron. 2. 
30. Tob 34. 20, 24. not—, nor 
Pſal. 59. 3. 1 Chron. 2, 32. 
Job 12, 24. —3o. 24. Jai. 45. 
I3. 

3. Annon, nonne? had there 5 
not been 1 Sam. 14. 30. Went 
not 2 Kings 5. 26. P/al. 
10 5. 28. Yer. 49. 9. Lam. 3. 
30. — 

4. Ne. nor make Lev. 19. 4. 6 
ſhall not —2 5. 17. &c. ſhall not 
g0 Prov. 22. 24. be not rent Exod. 
28. 32. Neb. 13. 19. Jai. 
41. 7. &c. ; | 

5. Nemo. none 2 Kings 24. 7 
14. 1.1 


6. Neque. ſhalt not lach Deut. 8g 


8. 9. neither P/al. 5. 4. 

7. Nihil, nibili. nothing Job 9g 
6. 21. could not —3 1. 23. — 
Pſal. 73. 25. Jai. 23. 13. 

8. Nondum. had not Gen. 2. 10 
5. not yet Ezra 3. 6. were not 
Pſal. 78. 3o. have not done 
Ezek. 5.9. &c. 

9. Non tam. not you Gen. 11 
45. 8. not againſt us Exod. 16. 

8. not rejected 1 Sam. 8. 7. 
Jer. 7. 22. — 3. 16. —16. 14. 
Pal. 50. 8, . 

10. Non tantum. no more 12 

Gen. 32. 28 + 29. thou nat 
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walted Egek. 16. 47. .. . Gen. 
35. 10. Yer. 16. 14. 


11. Vix. afore 2 Kings 20.1 ; 


4. he ſhall not Fob 15. 30. 
Hai. 63. 9. | 

Note. ih is written for 55 14 
ejus, er, fibi, at leaſt in the fol- 
lowing places Exod. 21. 8. Lev. 
II.21. 1 Sam. 2. 3. 2 Sam. 
16. 18. 2 Kings 8. 10. And 
perhaps in ſome other places. 

1. Abſque ; non verb. Nd 15 
without Job 12. 25. and not 
Fer. 17. 11, but not 1/2. 30.1. 

2. Annon? omnino. and will 16 
they not Exod. 8. 26 + 22. then 
would not 1 1 Sam. 20. . that 
— ſhould not 2 Sam. 19. 43 ＋ 
44. will he not then Job 11. II. 

Cs ; Fa 

3. Ne. leſt Gen. 14. 23. 2 Sam. 17 
13. 25. ¶ that — not Lev. 20, 
22. Numb. 14. 42. that —no 
Deut. 23. 14 T 15. and—not 
Job 9.7. &c. &c. 

4. Nedum, multo minus, tan- 18 
tum abeſt ut. nor gather Deut. 
28. 39. neither ſhall he prolong 
Job 15. 29. nor ſleep Pal. 121. 

4. nor numbred Hoſ. 1. 10. ＋ 
2. I, 6. 

5. Negue. (praecedente ne- 19 
gatione.) neither 2 Sam. 7. 10. 

1 Kings 3. 11. nor, — nor Jai. 
30. 5, 5. nor Amos 8. 11. 
Mic. 4. 12. &c. &c. 

6. Nif. no, not Exod. 3. 20 
19. 
7. Non. then—not Exod. 40. 21 
37. Jeſb. 20. 5. and forſookeſt 
them not Neb. 9. 17. Job g. 11. 
then—not Fer. 4. 1. &c. 

8. Ne quidem. no not 1 Sam. 22 
20. 1 

g. Dum non. 1 Sam. 2. 3.23 
and—not Jer. g. 13 ＋ 12. &c. 
&c. 

Si non, quod fi non 89 24 
If not 2 Sam. 13. 26. C| fall 
there not then 2 Kings 5. 17. 

1. Abſque Nba $92 25 
Seeing him not Numb. 35.23. 
they were not 1 Chron. 12. 33. 
¶ without—, and without Jai. 
55.1, 1. C wrongfully + with- 
out right Ezek. 22. 29. &c. 

2. Ante. before Fob 1 5. 32. 20 

3. In illud quod non. for that 27 
which doth not Fer. 2. 11. 

4. Ita ut non. fo that—not 28 
Lam. 4. 14. 

5. Non. otherwiſe 2 Chron. 29 
30. 18. 

6. Non d; non propter. with- 30 


out Job 30. 28. 


7. Per ea quae non. with that 31 


which is not Deut. 32. 21. 


q by 


4 * 
q 


N) eb 
C by them that are no Yer. 


8. Praeter, extra. out of 32 
the time Lev. 15.25. | 

9. Pro eo quod non. for that 33 
which, is, not 1/az. 55. 2, 2. 

10. Quia non, eo quod non. for 34 


want of Prov. 13. 23. 
i. Anon; & od 897 35 


nonne? 
ſhalt thou not Gen. 4. 7. Is not 
r. . Numb. 


23. 26. Deut. 31. 17. Tudg. 9. 
28. 1 Sam. 12. 17. &C. &c. 

2. An, utrum. Haſt thou not 36 
1 Kings 1. II. Zech. 4. 5, 13. 

3. Ecce. Are they not Deut. 37 
11. 30. Have not Joſh. 1. 9. 
Is not 1 Sam. 20. 37. are they 
not 1 Kings 15. 23. Is it not 
1 Chron. 12. 17. &c. &c. 

4. Et, imo. are they not, wilt 38 
not Pſal. 56. 8, 13. Is it not 
Jai. 58. 7. is it not ſo? Judg. 
14. 15. 


5. Ny, ſ% non. Is it not? 39 
Exod. 33. 16. ſhould it not be 
1 Sam. 29. 4. 2 

6. Non. ſhall he not Pſal. 94. 40 
9, 9, 10. 

7. Potius. Is not this Ifai.41 
58. 6. 


8. Quaeſo, obſecro. Heareſt thou 42 
not Ruth 2. 8. Anſwereſt thou 
not {+ reſponde, quaeſo 1 Sam. 
26. 14. wilt thou not 2 Chron. 
20. 12. | 
| Et ecce Nm 43 
And haſt thou not there 2 Sam. 
io. 33 | | 

V. EX N x17 
1. Abſque $97 44 
without 2 Chron. 15. 3. 

2. Ei, vel ejus qui non: ab45 
iis qui non. of them that not 
Jai. 65. 1, 1. © to them which 
were not Hoſ. 2. 23 + 25. (| 
him that is without 7 26. 2, 
him that hath no 3. C of 
them that are no 2 Chron. 13. . 

3. Propter nihil. in a thing 40 
of nought Amos 6. 13. 

4. Tanquam non. as though 47 
they were not Job 39. 16. 

Ac finon N 48 
as though—not Obad. 16. 
Qui non, ut non N 49 
who hath not Pſal 124. 6. C 
Wherewith—not — 129. 7. J 
that hath not Eccleſ. 2. 21. . 
to the end that nothing — 17. 
14 


Ne quidem u- WS 87 50 


nus: nemo, 
nullus 
not one 2 Sam. 13. 30. Job 14. 
4. . . . Exod. 8. 31 + 27. — 


— 


9. 6. — 10. 19. Numb. 16. 15. 

Toſh. 17. 17. —23. 14. 1 Kin. 

8. 56. Mal. 2. 15. &c. _ | 
Nemo, non quiſ ke NO 51 
quam | 

not one man Numb. 31. 49. 


no man Fer. 2. 6. &c. &c. 
I. Ne guidem, non g 89 52 


nequidem 
neither - alſo Exod. 7. 23. there 
be not 2 Sam. 17. 13. Eccl. 
10. 22. &c. 


2. Non, neque. neither, — nor 53 
Exod. 4. 10. not, neither—, 
nor—, nor 1 Sam. 28. 6. 
Exod. 5. 14. &c. 

3. Non, tum. Gen. 43. 8.54 
Numb. 18. 3. 

Nibil, non, nibil i N 55 


quzcquam 
not a word 1 Kings 18. 21. 
nothing EH. 6. 3..... Deut. 


2. 7. Toſh. 11. 15. &. 
I. Nullus, non 92 Nd 56 


ullus 
not any Excd. 10. 15. no 
manner Lev. 23. 31. ¶ no evil 
Prov. 12. 21. ¶ none Dan. 12. 
1 Exod. 12. 16, 43. — 
20. 10. &C. 
2. Non totus. all the tribe —, 57 


ſhall have no Deut 18. 1. I none 


I Sam, 14. 24. 
Ne quidem, non "Wy Nd) 58 
ne quidem 
not ſo much as Exod. 14. 28. 
no not ſo much as Deut. 2. 


Bo 6 nes Exod. g. 7. Judg. 4, 
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Sitis, Siccitas. 
Siccitatum, i. e. N87 * 


fiticuleſa 
of great drought Hof. 13. F. 
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Defatigari, aegre ferre. 


To be quite tired and diſguſted 


with the Tediouſneſs and Trou- 
ble of an Affair, Gen. 19. 11. 
Jai. 1. 14. To ink, to be 
quite diſpirited, to deſpair under 
a Calamity, Jeb 4. 5. P/al 68. 
9. To lothe, to have an Aver- 
ſion to, Exod. 7. 18. Prov. 26. 
15. The Extremity of Diſtreſs 
which brings a * to Deſpair 
6 | 


Dx MRS #2: 
not knowing what to do, Exod. 
18. 8. Lam. 3. 5. 


Aegre feres N 1 
wilt thou be grieved Job 4. 2, 
Et defatigaris No! 2 
and thou fainteſt 5... lg 
Et fatigabant ſe WY 3 
ſo that they wearied themſelves 
Gen. 19. 11, ; 
Nin. Defatiga- M893 4 
mr 
it grieveth him Prov. 26. 15. C 
is weary Jſai. 16. 12. 
Et defefſam M872) 
when it was weary P/al. 68. g. 
Defatigaris N 6 
Thou art wearied /i. 47. 13. 
Defeſſus "W872 "D89) 7 
um 


I am weary Jai. 1. 14. Jer. 6. 
11. — 15. 6. 

Et defatigor DN 8 
and I was weary —20. 9. 

Defatigantur N 9 
weary themſelves —9. 5 + 4. 

Et fatigabuntur 1892) 10 
and—ſhall lothe Exod. 7. 18. 
Hien. Fatigat me "N99 11 
he hath made me weary Job 
16. 7. 

Fatigavit ſe HNꝰ& 12 
ſhe hath wearied herſelf Ezet. 
24.-x8. 

Fatigavi te pH 13 
have I wearied thee Mic. 6. 3. 
Fatigare ND 14 
to weary Jai. 7. 13, ; 
Fatigabitis N 15 
will ye weary 13. ö 
Et defatigarunt te N 16 
and they have wearied thee Jer. 
12.7; 
Et moleſtia Non 4 
and travel Lam. 3. 5. 

Molgſtiam NN ονοο 18 
the travel Exod. 18. 8. Numb. 
20. 14. © the trouble Neh. . 
38: | | 
Quae moleſtia Nx on 19 
what a wearineſs Mal. 1. 13. 


NU 
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Hath two Significations. 


I. Legatus, nuncius, 
angelus. Any Work, Buſi- 
neſs or Affairs done or tranſacted 
by God or Man. [Signific. II.] 
An Occupation, Employment, 
wot 1. 8, The Thing, the 

aterial, that is worked, or 
that is the Subject of a Man's 
Occupation, as ſtuff, Cattle, 
&c. Gen. 33. 14. Exod. 22. 8, 
11. — 36. 7. 1 Sam. 15. 9. 
Hence, a Meſſenger, or Agent 
ſent and commiſſioned to tranſ- 
act any Affair whatever. [Sig- 
Apply'd to our Lord, 
the Meſſenger of the Covenant, 
whom God ſent into the World 
to execute the high Deſigns of 
his Grace, Mal. 3. 1. —to An- 
els, or Meſſengers ſent from 
the inviſible World to execute 
God's Will and Work in this 
World, whether for Good or 
Evil, Exod. 32. 34. Pſal. 103. 
20. —to Prophets, or God's 
extraordinary Meſſengers among 
Men, Hag. 1. 13. —to Prieſts, 
his ordinary Meſſengers to in- 


ſtruct the Mraelites, Mal. 2. 7. 
Fob 33. 23. 


Angelus, nuncius, WMD * 
 legatus 
an angel Exod. 23. 20. —33. 2. 
Numb. 20. 16. 1 Kings 19. 5. 
1 Chron. 21. 15. 2 Chron. 32. 
21. the angel Hof. 12. 4. © a, 
the meſſenger 1 Kings 19. 2. 
2 Kings 5.10. —b. 33. Job 33. 
23, Prov. 13. 17. Hazel. 23- 
40. 
Et nuncius 8929) 
But—, And—, therefore— a 
meſſenger 1 Sam. 23. 27. Fob 
I. 14. Prov. 17. 11. and an 
angel 1 Kings 13. 18. and an- 
other angel Zech. 2.3 1 7. 
Angelus, nuncius 8927 
The angel Gen. 48. 16. And the 
angel 2 Sam. 24. 16, 17. 1Chr, 
21. 20. Eeclieſ. 5. 6 + 5. Zecb. 
I. 9, 13, 14, 19. 1 2. 2; — 
2. 3 7. —3.3.—4 1, 4. — 
5. 5, 10. —6. 4, 5. ¶ the meſ- 
ſenger 2 Sam. 11. 19, 22, 23, 
2 5. 2 Kings 6. 32, 32. —9. 18. 
a meſſenger —10. 8, 
Et nuncius 8927) 


And the meſſenger 1 Kings 22. 
13. 2 Chron, 18. 12, 


2 


4 


Angelo D 5 

to the angel 2 Sam. 24. 16. 
1 Chron. 21. 15, the angel 27. 

Angelus, legatus JN 6 
the, an angel Gen. 16. 7, 9, 10, 
11. —21. 17. — 22. 11, 15, — 
31. 11. Exod. 3. 2. — 14. 19. 
Numb. 22. 22, 23, 24, 25, 26, 
27, 31, 32, 34, 35. Judg. 2. 1, 
4. —5. 23. —6. 11, 12, 20, 21, 
22, 22, — 13. 3, 6, 9, 13, 15, 
16, 16, 17, 20, 21, 21. 2 Sam. 
14. 20. 1 Kings 19. 7. 2 Kings 
I. 15. — 19. 35. 1 Chron. 21. 
16, 30. Pal 34: 7. N. 37. 
30. Zech. 1. 11, 12. —3. 1, 6. 
q the—meflenger Hag. 1. 13. 
Mal. 2. 7. 


Then, And, But, Then,, the 
angel Judg. 6. 21. 2 Sam. 24. 
16. 2 Kings 1. 3. 1 Chron. 21. 
12, 15, 18. Pſal. 35. 5, 6. Hai. 
63. 9. Zech. 3. 5. J even the 
meſſenger Mal. 3. 1. 

Sicut angelus 8922 8 
as an angel 1 Sam. 29.9. 2 Sam. 
14. 17. —19. 27 + 28. Zech. 
12. 8. 

Angelus meus "I8% 9 
mine angel Exod. 23. 23. — 32. 
34. I my meſſenger Mal. 3. 1. 

Sicut nuncius N? 10 

menus 
as my meſſenger Jai. 42. 19. 
Angelum ſuum WY 11 
his angel Gen. 24. 7, 40. 

Nuncii, legati P'2X72 I2 

meſſengers —32. 3 ＋ 4. Numb. 
20. 14. — 21. 21, — 22. 5. 
Deut. 2. 26. Toſh. 7. 22. Judg. 
9. 31. — II. 12, 14, 17, 19. 
I Sam. 6. 21. — II. 3. —16, 
19. — 19. II, 14, 20, 21, 21, 
— 25. 14. 2 Sam. 2. 5. — 3. 12, 
14, 26. —5. 11. — 11. 4. — 
12.27. 1 Kings 20. 2. 2 Kings 
I. 2, 16. —14. 8. —16. 7, — 
17. 4. —19.9. 1 Chron. 14. 1. 
—19. 2, 16. Neb. 6. 3. Iſai. 
18. % T . 
Ezek. 23. 16. —30. 9. Ham- 
baſſadors 2 Chron. 3 5. 21. 

Et nuncios B27) 13 
And meſſengers Judg. 6. 35, 
33 

Nuncii Bn 14 


© T”T S = w 


Angels Gen. 19. 1. ¶ the meſ- 
ſengers — 32. 6 Þ 7. oh. 6. 
17, 25. I Sam. IN. 4, 9. —19. 
15, 16. 1 Kin 20. 5, 9. 2 Kin. 1. 5. 
—7. 15.19. 14. ſai. 37. 14. 
| c 2 ſet. ie 3 4 15 
unto the meſſengers 1 Sam. 11. 


Angeli, nuncii N 16 


the angels Gen. 28. 12, —32. 


Et angelus 7872) 7 


7 859 920 
1 +2. angels Pſal. 78. 49. 8 
the meſſengers Judg. 11. 13. 
I Sam. 19. 20. — 25. 42. 2 Kin. 
I. 3. Prov. 16. 14. Jai. 14, 32. 
¶ the ambaſſadors —33. 7 
* Nuncios n 17 
the meſſengers 2 Chron. 36. 16. 
Nunciis N 18 


unto the meſſengers 1 Kings 


20. 9. | 
Nuncii tui P89 19 
thy meſſengers Numb. 24. 12. 

2 Kings 19. 23. 

Nunciorum tuor. NY N 20 
of thy meſſengers Neb. 2. 13 + 
14. 

Nuncii, angeli N 21 
ejus, fut | 
his meſſengers 2 Chron. 36. 15. 
Jai. 44. 26. © his angels P/al. 
91. 11. —IOJ. 20, — 104. 4. 
148. 2. his ambaſſadors 
EzeR. 17. 15. 
Et legati illius WISy2y 22 
and his ambaſſadors Jai. 30. 4. 
Et in angelis VIRB) 23 
fats | 
and his angels 7eb 4. 18. 
In legatione MIRA * 24 
in the —meſſage Hag. 1. 13. 


II. Opus, eris. See 
Signif. I, 


Opus MIN 25 
work Exod. 12. 16. — 20. 10. 
—31. 14, 15, 15. — 35. 2, 2, 


29, any work 3 5. — 36. 6. Lev. 


II. 32. — 16. 29. — 23. 3, 2, 
28, 30, 31. Numb. 4. 4 . 
7. Deut. 5. 14. — 16. 8. 1 Chr, 
22. 15. — 29. 5. 2 Chron. 34. 
13. Neb. 6. 3. Jer. 17. 22 24. 
—18. 3. — 50. 25. Hag. 1. 14. 
q workmanſhip Exod. 3 1. 3, 5. 
—35. 31. 1 Chron. 28. 21. © 
uſe Lev. 7. 24. that never 
were occupied + wherewith 
work hath not been done Judg. 
16. 11. C works 1 Kings 7. 14. 
¶ induſtrious + @ der of work 
—11. 28. F workmen + ders 
of work 1 Chron. 22. 15. © 
workmen Þ men of work —2 5. 
I. ¶ labour Neb. 4. 22. ¶ bu- 
ſineſs P/al. 107. 23. 
Et opus Nypxꝰ⁰ 20 
and—bulineſs 2 Chron. 17. 13. 
Opus MIRIBEA 27 

the work Exod. 36. 2, 7, 8. — 
39. 43. —40. 33. over the work 
I Kings 5. 13 ＋ 30. —7. 40, 
51. 2 Kings 12.11 Þ 12, —22. 
5, 5, 9. 1 Chron. 23. 24. 2 Chr. 
4. 11.—5. I. —2 . Ezra 
2, 69, Neb. 2. 26.228 II, 19 


+5, 
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＋ 5. 13. —5. 16. ſbould the 
work — 6. 3. 9, this work 16. 
7. 71. — II. 12. — 13. 10. 
every thing 1 Sam. 15. 9. J 
according as the cattle + accord- 
ing to the foot of the: work 
Gen. 33. 14. ¶ the workmen + 
doers of the work 2 Kings 12. 
14, 15 +15, 16. 2 Chron. 24. 13. 
—34. 10, 10, 17. Ezra 3. 9. 
C buſineſs Neb. 11. 16. Efth. 3. 
9. ¶ officers + which did the bu- 
$ —9. 3. 
| Et opus MNIRWEN 28 
For the ſtuff Exod. 36. 7. © 
and the work 1 Chron. 29. 1. 
neither—a work Ezra 10. 13. 
In opere Ny 
in the work 1 Kings 5. 16 + zo. 
—9. 23. 1 Chron. g. 33. the 
work 2 Chron. 34. 12. Neb. 4. 
$0; 33, 22 5 10, 11, 1. 
Operi, ad opus NIRWI 30 
of, for, unto the work Exod. 
36. 5. —38. 24. Neb. 7. 70. C 
for the—buſineſs 1 Chron. 26. 
29. the work was perfected 
+ the healing went up upon the 
work 2 Chron. 24. 13. 
lem MI89D9 31 
in—work Lev. 13. 51. any 
work Ezek. 15. 3, for—work 


4, 5» 3+ 

s pdp 32 
work Exod. 35. 24, 33, 35: — 
36. 1, 4. —38. 24. Lev. 23. 7, 
8, 21, 25, 35, 36. Numb. 28, 
18, 25, 26. —29. 1, 12, 35. 
1 Kings 7. 22. 1 Chron. 6. 49. 
—9. 13, 19. —23. 4. —27. 26. 
— 28, 13, 20. —29. 6. 2 Chr. 
8. 16. — 24. 12. Ezra 3.8. 
Neb. 10. 33 T 34. Jer. 48. 10. 
¶ any thing made of ſkin + a- 
ny work of ein Lev. 13. 48. C 
buſineſs 1 Chron. 26. 30. Neb. 
11. 22. Dan. 8. 27. the 
workmanſhip Ezek. 28. 13. 

In opere NIRIBA 33 
unto—goods Exod. 22. 8, 11 ＋ 
7, 10. © in the work Ezra 6. 
22, unto the work Neb. 5. 16. 

In cepere MIRA 34 
upon their buſineſs 2 Chron. 13. 
10. 


29 


Ad opus yx pp 35 
to, for the work Exod. 3 5. 21. 


—36. 3. 

e Operi najy 36 
to the queen Fer. 7. 18. —44. 
17,18, 19, 25. | See Root 1034: 
107.] 
Opus tuum Jex pp 37 
thy work Exod. 20. g. Deut. 5. 
13. Prov. 24. 27. 

Opus tuam AIR 38 

thins occupation Jon, 1. 8. 


955 Jed 


Opus ſaum \W8IP 39 
his work Gen. 2. 2, 2, 3. 1 Kin. 
7. 14. 2 Chron 16. 5. Neb. 4. 
15 +9. © his buſineſs Gen. 


39. 24. 


In opero ſuo i 40 
in his buſineſs Neh. 13. 3o. 
Prov. 22. 29. © for, in his 
N I Chron. 4. 23. Prov. 
18. 9. | | 
Ad opus ſuum WIS? 41 
for his work 2 Chron. 8. 9. 

Ab opere ſuo Y ND 
from his work Exod. 36. 4. 


42 


Opera po 43 
the works 1 Chron. 28. 19. 
Opera tua Hf 44 


thy works Pal. 73. 28. 
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Hath two Significations. 


I. Placentas parare. 
The Heart, 2 Sam. 18. 14. 
2 Kings 9. 24. [Signif. II. 
Figuratively, the Breaſt, Exod. 
28. 30. The middle Part, Deut. 
4. 11. [unto the mid, the 
Heart, the higheſt Part of Hea- 


ven. ] Frov. 23. 34. Jon; 2. 3. 
| [midft, the Heart, the deepeſt 


and moſt dangerous Part of tbe 
Sea.] Ezek. 27. 4. [Thy Bor- 
ders are in the midſt of the Seas, 
i. e. lie moſt advantagiouſly for 
trading by Sea.] Jer. 51. 1. 
[that dwell in the midſi of them, 
1. e. in Places of the greateſt 
Safety.] If Haba, (Exod. 3. 
2.) is not put by Contraction for 
Dana, [See Root 933.] it 
ſhould be tranſlated in the mid 
of Fire out of the middle of a 
Buſh. It is applied to the Mind 
very extenſively ; and includeth 
the Mind and every Faculty, 
Action, Paſſion, Diſpoſition and 
Affection thereof; as Thoughts, 
Underſtanding, Reaſoning, Me- 
mory, Will, Judgment, Wiſ— 
dom, Counſel; Deſire, Love, 
Hatred, Courage, Fear, Joy, 
Sorrow, Anger. Thus alſo it 
is applied to God, Ger. 6. 6. 
—8. 21. An Heart and a 


Heart, or a double Heart, is 


as are plealing, 


when a Man profeſſes one Thing 
and deſigns another, 1 Chron. 
12. 33. Pſal. 12. 2. To ſpeak 
to the Heart, is to ſay ſuch Things 
encouraging, 
comfortable, kind, friendiy, Gen, 
34. 3. Ruth 2. 13. 2 Chron. 32. 
6. Jai. 40. 2. As a Verb it 
ſignifies (1.) to be wiſe, 7 11. 
12. (2.) to pleaſe, to delight, 
Cant. 4. 9. Hence, probably a 
Cake, very pleaſant to the Taſte, 


or comfortable to the Heart; 
2 Sam. 13. 6. [Siguf. I.] 


Ut placentet, paret 232M 
and make 2 Sam. 13. 6, and 
made cakes 8, 

Placentae Naa * 
of cakes 6, 

Placentae M2277 
did bake the cakes 8, 10, 


II. Cor, animus. 


Cor 227 * 
heart Deut. 28. 28, 47. 1 Kings 
3. 6. —9. 4. 1 Chron. 12. 17. 
the heart —29. 17, 19. in heart 
2 Chron. 29. 34. Job g. 4. P/al. 
24. 4. —73. 1, 7. —95. I0, — 
101. 4, 5. in heart —109. 16. 
—I1I. 1. — 119. 7. Jai. 1. 5. 
—9. 9 / 8. — 30. 29. Ezek. 
36. 5. © tender-hearted + 7en- 
der of heart 2 Chron. 13. 7. C 
underſtanding 7 12. 3. —34. 
IO, 34. 
Corde 22350 
faint-hearted + fender of heart 
Deut. 20. 8. 8 

Corde 22372 
with a—heart 1 Chron. 12. 38. 
2 Chron. 25. 2. 

Et corde 2279) 
and with a— heart 2 Kings 
20. 2. 2 Chron. 19. 9. Jai. 
28 

Ad cor 2299 

on the heart 1 Sam. 16. 7. 

9 
the heart Exod. 14. 5. brethrens 
heart Deut. 20. 8. the heart — 
19. 14 is. 
1 Kings 8. 17. —15. 14. of the 
heart 1 Chron. 29. 18. 2 Chron. 
6. 7. —15. 17. Pſal. 104. 15, 
15. Ni. 10. 12. —13. 7. . 
hearts Jaſb. 7. 5. 1 Kings 8. 
39. 2 Chron. 6. 30. P/al. go. 
2. 


Et cor © io 
and the heart /i. 7. 2. —19, 
1. The heart alſo —32. 4. 
In cor 2372 II 
in the midſt Jon. 2. 3 + 4. 
| Tuxta 
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Juxta cor 2 12 


as was the heart 1 K7ngs 11. 4. 


—1 5. 3. 
a Cor meum "227 13 

my, mine 1 20. 5. 

oſh. 14. 7. 2 Kings 10. 15. 
7 3 —29. 17. 2 Chr. 
29. 10. Job 17. 11. —27. 6. 
Pſal. 25. 17. —73- 13, 21, 20. 
mine own heart —77. 6. —86. 
11, 12. —139. 23. Hai. 21. 4. 
Jer. 15.16. © ſtolen away una- 
wares to me Þ ſtolen from my 
heart Gen. 31. 26. C my mind 
1 Chron. 22. 7. C with a per- 
fect heart + in the perfection of 
my heart P/a/. 101. 2. 

Et cor meum A 14 
and my heart P/al. 73. 26. 

In corde me n 15 
in mine, my heart 1 Sam. 2.35. 
2 Kings 10. 30. Pſal. 13. 2. 
: 8 1239 16 
our heart Deut. 1. 28. Lam. 3. 
41. our hearts 7%. 2. 11. 
1 Kings 8. 58. 
Car tuum Ja? 17 
thy, thine heart Gen. 20. 6. 
Deut. 4. 29. —6. 5. —9. 5.— 
10. 12. — 15. 7, thy—heart g, 
10. — 26. 16. — 28. 67. — 30. 
2, 6, 6, 10, 17. Judg. 19. 8. 
1 Kings 2. 44. —8. 18 7s thine 
heart 2 Kings 10. 15. —22. 19. 
2 Chron. 6. 8. — 19. 3. — 34. 
27. Ezek. 28. 5, 6. 
Cor tuum 17227 18 
thine heart Deut. 4. 39. —6. 6. 
—8. 5, 14. Judg. 19. 9. 1 Sam. 
1. 8. —17. 28. 1 Kings 8. 18. 
with thy heart 2 Kings 10. 15. 
2 Chron. 1. 11, —6. 8. Prov. 4. 
21. ¶ call them to mind Deut. 
30. 1. thy mind Ezek. 38. 10. 

Et cor tuum 1337) 19 
neither be faint-hearted + and let 
not thy heart be tender Iſai. 7. 4. 

In corde tuo 122372 20 
in thine heart Deul. 7. 17. —8. 
2. —9. 4. 1 Sam. 9. 19. 2 Sam. 
7. % 17. 2. 1. 
13. Ezek. 3. 10. 

In corde two JAI” 21 
in thine heart Lev. 19. 17. Deut. 
8. 17. —18. 21. 1 Sam. 14. 7. 


Job 10. 13. —22. 22. Prov. 6. 


6.25. | 
Et in corde tuo 122372) 22 
and in thy heart Deut. 30. 14. 
Fuxta cor tuum Jaa 23 

according to thy heart 1 Sam. 
14. 7. according to thine own 
heart P/al. 20. 4. 

Ex corde tuo 133%) 24. 
from thy hear Deut. 4. . 

Cor veftrum 22225 25 


your own heart Numb. 1 5. 29. 


your heart Deut. 10. 16. —IT. 
13, 16, 18, —13. 3 + 4. Joſh. 
22. 5. —24. 23. 1 Sam. 11. 20, 
24. 1 Kings 8, 61. — II. 2. 
1 Chron, 22. 19. Pſal. 22. 26. 
—JI. 24. —62. 8, —69. 32. — 
95. 8. Jer. 4. 4. —29. 13. — 
51. 46. Joel 2. 12, 13. your 
hearts Deut. 20. 3. — 32. 46. 
Toſh. 23. 14. 1 Sam. 6. 6. —7. 
3, 3- ¶ your mind Jer. 51. 50. 
¶ conſider + ſet your heart 
* Hag. 1. 5, 7. — 2. 15, 18, 
18. | 

In corde veſlro ον 26 
with your own heart P/al. 4. 4. 
in your heart Zech. 7. 10. in 
your hearts — 8. 17. 

Cor tuum Jia) 27 

thine heart Jai. 60. 5. 

In corde tuo Ja) 28 
in thine heart —49. 21. Fer. 
13. 44. 
Cor ejus, ſuum 1399 29 
his heart Deut. 2. 30. — 1. 17, 
20. — 19. 6, whoſe heart — 29. 
18 + 17. Judg. 16. 18. his 
own heart 1 Kings 8. 38, 39. 
—TII. 4, 4, 9. — 14. 18. —I5. 

3. 2 Kings 10. 31. 2 Chron. 6. 
30. —3O. 19, —31. 21. —34. 
31. — 36. 13. Ezra 7. 10. 
Neb. g. 8. Pſal. 78. 72. Jai. 
7. 2. Ezek. 31.10. Dan. 11. 12. 

Et cor ejus, ſuum 12371 
and—wuh their heart 1/az. 6.30 
10. neither—his heart —10. 7, 
and his heart Dan. 11. 28, , 
and his courage 25. | 

In corde ſuo 1399 31 

in his heart Deut. 29. 19 ＋ 18. 
1 Sam. 21. 12 T 13. 2 Chron. 
32. 31. P/al. 1 5. 2. Jai. 10. 7. 

Et in corde ſuo \2392) 32 
and—in his heart Dan. 8. 25. 


Tuxta cor ſuum 1239 33 


as well as his heart Deut. 20. 
8. after his own heart 1 Sam. 
13. 14. 
In corde ſuo 929 34 
in her heart 1 Kings 10. 2. 
2 Chron. q. 1. 

In corde ſuo MIA 35 
in thine [+ her] heart Jar. 47. 
8. in her heart Zeph. 2. 15. 

Cor ipſorum, ſuum da) 30 

their—hearts Lev. 26. 41. an 
heart in them Deut. 5. 29 + 
26. their heart 7b. 5. 1. 1 Kin. 
2. 4. —8.48. 1 Chron. 29. 18. 
2 Chron. 15. 12, 15. whoſe heart 
—106. 9. © their hearts —11. 
16. —20. 33. ¶ bethink them- 
ſelves ꝙ bring back to their heart 
2 Chron. 6. 37. ¶ comfortably 
+ 7o their heart — 32. 6. ¶ hearts 
Das. 11. 27. „ 
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Is corde ſu BAJA 37 
into, in their hearts Lev. 26. 36. 
Pes I. 5. P/al. 28. 3. in their 
eart — 78. 18. in whoſe heart 
—B4. 5. Eccleſ. 9. 3. Jer. 5. 
24. — 32. 40. Zeph. 1. 12. 
Ad cor. ſuum B27 38 
in their hearts Hof. 7. 2. 
Ad corda ſua 12237 39 
upon their breaſts Nah. 2. 7 +8. 
: Corda M237 40 
hearts 1 Chron. 28. g. 
Cor 27 41 
heart Gen. 8. 21. Exod. 7. 3, 
13, 14, 22. —8, 19 115. —9. 
7, 12, 35. — 10. 20, 27, —II, 
IO, —14. 4, 8. —28. 30. — 35. 
35. Numb. 32.7; 9. Deut. 28. 
65. —29. 4 T 3. Joſh. 14. 8. 
Judy. 5. 15, 16. —18. 20. 
I Sam. 10. 9. —17. 32. —24. 
5 T 6. —25. 31. 2 Sam. 13. 
28, —14. 1. —24. 10. 1 Kings 
3. 9, 12. — 4. 29. F 5. 9. — 
8. 66. — 12. 27. 2 Kings 6.11. 
— 23. 3. 1 Chron. 12. 33, 38. 
—16. 10. merry in heart 2 Chr. 
7. 10, 11. — 29. 31. — 30. 12. 
Ezra 6. 22. Neh. 2. 2. Elb. 1. 
Io, fob 12. 24. in heart —36. 
13. —37. 24. Pſal. 7. 10. — 
II, 2.—19. 8. —32. 11. —34. 
18. —36. 10. — 44. 21. — 51. 
10, 17, —62. 10. — 64. 10. — 
94.15. — 97. 11. — 105. 3. — 
119. 2, 34, 58, 09, 145. —147. 
3. Prov. 6. 18. —7. 10. —8, 
5. — o. 8, 20. — 11. 20, 29. 
— 12. 8. — 13. 12. — 14. 10, 
13, 14, 30. — 15. 13, 13, 14, 
15, 28, 30. —16. 1, 5, 9, 21, 
23. — 17. 20, 22, — 18. 15. — 
21. 4. — 22. II. —27.9, 19. 
—31. II. Eccleſ. 7. 3, 4, 7. — 
8. 5, 11. —9. 3. — 10. 2. Jai. 
6. 10. — 35. 4. — 42. 25.— 
44. 20. — 57. 1, 15. —65. 
14, 14. fer. 4. 9. — 5. 23. — 
—9. 26 + 25. — 12. 11. — 1. 
10. — 24. 7. —32. 39. Hall 
the heart — 49. 22. Lam. 3. 
65. Ezek. 11. 19, 19, 19, 21. 
—13. 22. — 18. 31. —21. 7, 


15 ＋T 12, 20. —36. 26, 26, 26. 


—44- 7, 9. Hg, 4. 11. —7. II. 
Zepb. 3. 14. Mal. 2. 2, 2. —4. 
6. + 3. 24. J unawares + rom A 
the heart Gen. 31. 20. ¶ kind- 
ly, friendly, comfortably ＋ 70 
the heart —34. 3. Ruth 2. 13. 
2 Sam. 19. 7 + 8. 2 Chron. 3o. 
22. Iſai. 40. 2. the hearts 
Exod. 14. 17. 2 Sam. 15. 6, 13. 
Exzek. 32. 9. J wile—, will- B 
ing—, ſtout—, merry—, bro- 
ken—, ſtiff—, hard— hearted 
+ wiſe, willing, &c. of heart 
Exod. 
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- > 
Exod. 28.3. —3 1. 6. —3 5. 10, 
22, 25. — 36. 1, 2, 8. P/al. 76. 
5. Hal. 24. 7. - 46. 12. —61. 
1. Ezek. 2. 4. — 3. 7. © the c 
midſt Deut. 4. 11. Jer. 51. 1. 
care for + ſe their heart on 
2 Sam. 18. 3, 3. J Joaſh was 
minded it was in the heart of 
Foaſh 2 Chron. 24. 4. C mind 
Neb. 4. 6. Þ 3. 38. Jai. 46. 8. 
— 65. 17. Fer. 3. 16. ¶ wiſdom D 
Fob 36. 5. Prov. 10.21. —11. 
12, —I5.21. —19.8. con- 
ſent P/al. 8 3. 5. ¶ underſtand- 
ing Prov. 6. 32. —7. 7. — 9. 
4, 16. —10. 13. — 12. 11. — 
15. 32. — 17. 18. — 24. 30. Jer. 
5. 27. 


96 


Cr 29 42 
heart 2 Kings 12. 4 + 5. Prov. 
18. 12. — 21. 1. — 25. 20, 

| Et cor 2?) 43 
and— heart 1 Sam. 2 5. 36. Job 
29. 13. Pſal. 64. 6. but the 
heart Prov. 12.23. —15. 7. — 
25. 3. —26. 23. Eccleſ. 7. 4. 
but—heart —1o. 2. Jer. 4. 9. 
Nab. 2. 10+ 11. Aal. 4. 6. + 


3. 24. 
Them 3 40 
Seeing heart Prov. 17. 16. 
Et cor 22) 45 
double heart + @ heart and a 
heart 1 Chron. 12. 33. P/al. 12. 
2. ¶ and the heart Jer. 11. 20. 
—20. 12. 
30 257 46 
The heart Jer. 17. 9. 
In cor, corde 29 47 
through, with —, in—the heart 
2 Sam. 18. 14. 1 Chron. 28. . 
Ezra 7. 27. Pſal. 12.2. — 45. 
5. —58. 2. —140. 2. Prov. 
14. 33. Fer. 23. 26. © in, in- 
to the midſt 2 Sam. 18. 14. — 
midſt of the Sea, Seas Pſal. 46. 
2. Ezek. 27. 4, 25, 20, 27. — 


28. 2, 8. 
| Idem 292 48 
in the heart Exod. 15.8. Prov. 
12. 20, 25. — 19. 21. —20. 5. 
—22. 15. with a—heart Eccle/. 
9. 7. © in the midſt Prov. 23. 
34. —30- 19. 
Et in cor 2792) 49 
and in the hearts Exod. 31. 6. 
Juxta cor 222 50 
as the heart 2 Sam. 17. 10. Jer. 
48. 41. —49. 22. Ezteh, 28. 
2, 6 
Ex corde A 51 
out of mind Pſal. 31. 12. C 
from the heart J/az. 59. 13. 

; Cor meum "25 52 
mine, my heart Gen. 24. 45. 
Deut. 29. 19 + 18. Judg. 5. 9. 

1 Sam. 2,1. 2 Kings 5.26. Neb. 


2. 12. -. 5. Job 23. 16. — 
o © 1 egred 7 ale 
Pal. 9. 1. —13. 5. —16. 9, — 
17. 3: —Ig. 14.(—22. 14. — 
27. 3, 8. —28. 7, 7. —36. 1. 
38. 8, 10. —J9. 3. —40. 10. 
e 
57. 7, 7. —61. 2. — 69. 20, — 
84. 2. — 102. 4. — 108. 1. — 
119. 10, 3, 36, 80, 111, 112, 
161. — 131. 1. — 138. 1. — 
141. 4. — 143. 4. Prov. 5. 12. 
—20. 9. — 23. 15. — 27. II. 
Eccleſ. 1. 13, mine own heart 
16, 17. — 2. IO, 10, 20. —8. 
9, 16. —9. 1. Ji. 15. 5. Fer. 
4. 19. —7. 31. —8, 18. — 12. 
3. —23. 9. — 32. 41. — 48. 36. 
Lam. 1.20. Hoſ. 11.8. ¶ I con- 
ſulted + my heart conſulted Neh. 
5.7. © I couſidered it well + 7 
ſet my heart Prov. 24. 32. ¶ my 
mind Jer. 19. 5. — 32. 35. Lam. 
4.27 
Et cor meum 127) 53 
and mine, my heart 1 Kings g. 
3. 2 Chron. 7. 16. Pſal. 26. 2. 
therefore my heart —40. 12. 
—109. 22. yea, my heart Eccl. 
I. 16. yet—mine heart —2. 3 
but my heart Cant. 5. 2. Jer. 
48. 36. Lam. 1. 22. © I appli- 
ed + 1 and my heart compajſed 
Eccleſ Nag. 
In cor meum, in 291 54 
6 corde meo - 
in my heart P/a/. 4. 7. —66, 
18, —I19. 11. Eccliſ. 2. 1, 3, 
15, 15. —3. 17, 18. Jai. 63. 4. 
Ter. 20. 9. 
Juxta cor meum 37) 55 
according to mine heart —3.15. _ 
Ex corde meo 9 50 
of mine own mind Numb. 16. 
28. — 24. 13. 
Cor naſtrum 13? 57 
our heart P/al. 33. 21. — 44. 18. 
Hai. 63. 17. Lam. 5. 15, 17. 
q we may conlider + may ſet 
our heart ai. 41. 22. | 
Cor tuum J) 58 
thine, thy heart Exod. g. 14. 
Judg. 19. 5. 2 Chron, 25. 19. 
Prov. 2.2. —6. 21. —23. 17, 
26. Ecclef.. 11. 9, 9. Iſai. 33. 
18* Ezek. 28. 2, 2, 17. —40. 
4. Dan, 10. 12. Obad. 3. ¶ thy 
mind 1 Sam. g. 20. ¶ haſt thou 
conſidered + —/et thy heart on 
Job 1. 8. —2. 3. F look well 
mark well + /et thy heart Prov. 
27, 23; SR. 44. 3, $- 
| Cor tuum 929 59 
thine heart Judg. 19. 6. 1 Kin. 
21% 14. 10. Je 7. 17. 
—11.13.—15. 12. Phal. 27. 14. 


237. 4. Prov. 3. 1, 3, 5.—4. 4. 


6 N 
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| 23. —7.3,25- —2J. 12, 15, 19. 


— 24. 17. take no heed give 
not thy heart Eccliſ. 7. 21, thine 
own heart 22. Cant. 8. 6. Jer. 
49. 16. SOA 
Et cor tuum Ja?) 60 
when, and—thine heart Judg. 
16. 15. Prov. 22. 17, —23. 33. 
Eccleſ. 5. 2. Fer. 22.17. 
In cor tuum Ja G61 

into thine heart Prov, 2. 10. 

Et juxta cor tuum Ja) 62 
and according to thine own 
heart '2 Sam. 7. 21. 1 Chron. 


17. 19. 

Ex corde tuo 1352 63 
out of thine own heart Neb, 6.8. 

Ex corde tuo a 64 
from thy heart Ecc/ef. 11. 10. 

Cor veftrum Yο 65 
your hearts Gen. 18. 5. ¶ mark 
ye well . /et your heart 70 Pſal. 
48. 13. your heart Jai. 66. 
14. 
Cor tuum 77 66 
thy heart — 47. 7. —57. 11. 
Jer. 4. 14, 18. —31. 21. Lam. 

2. 19. Ezek. 22. 14. J regard 
not + ſet not thy heart 2 Sam. 
13. 20. 
In corde tuo a 67 
in thine heart Jai. 47. 10. 

Cor ejus, ſuum ad 68 
his heart Gen. 6. 5, 6. —8. 21. 
Jacob's heart —4 5. 26. Exod. 
4. 21. —7. 23. —8. 15, 32 + 
II, 28. —9. 34. — 10. 1, — 
25. 2. — 28. 29, 30. Whoſe 
heart —35. 21. —30. 2. Judg. 


16. 17, 18. Ruth 3. 7. 1 Sam. 


4. 13. — 25. 37. — 27. 1. —28, 
5. 2 Sam. 7. 27. — 13. 33. — 
17. 10. — 19. 19 ＋ 20. 1 Kin. 
11. 3. 2 Chron. 12. 14. — 17. 
6. —22. 9. — 26. 16. —32.25, 
26. Efth. 7. 5. Jeb 34. 14. — 
—41.24 ＋ 16. Pſal. 21. 2. — 
33.11, —41.6. —55. 21. their 
heart —78. 8. —112. 7, 8. 
Prov. 18.2. —19. 3. —28. 14. 
Eccleſ. 2. 22, 23. —5. 20. — 
7. 2. Cant. 3. 11. Jai. 44. 19. 
—57. 17. Jer. 16. 12. — 17. 5. 
— 18. 12. — 23. 17, 20. — 30. 
21, 24, — 48. 29. Ezek, 14. 4, 
7. Dan. 1. 8. ¶ regarded, re- 
gard + ſet his heart Exod. g. 
21. I Sam. 25. 25. Ja willing A 
heart + oz/hing in his heart 
Exod. 35. 5. J his wiſdom 
Eccleſ. 10. 3. { his mind Fer. 
44. 21. © couragious + ſtrong 
of his heart Amos 2. 16, 

Et cor ejus A) 69 
but his heart Prov. 23. 7. but 
their heart Jai. 29. 13. and his 
heart —32. 6. 

In 
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In corde ſuo a 70 
in his heart Gen. 17. 17. — 27. 
41. Exod. 4. 14. —35. 34. in 
whoſe heart —36. 2. 1 Kings 
10. 24. —12, 26. 2 Chron. g. 
23. Elb. 6. 6. Pſal. 10, 6, 11, 
13. —14. 1. —37. 31.—53. 1 
Prov. 6. 14. — 26. 25. in his 
own heart — 28. 26. Obad. 3. 
Ex corde ejus 1352 71 
of his own heart 1 Kings 12. 


” Ex corde ejus 12391 72 
out at his heart 2 Kings g. 24. 

q willingly + from his heart 
Lam. 3. 33- 

Cor ejus, ſuum MJ? 73 
her heart 1 Sam. 1. 13. whoſe 
heart Eccleſ. 7. 26. her—heart 
Jer. 3. 10. friendly, comfort- 
ably + to her heart Judg. 19. 3. 
Ho. 2. 14 + 16. J regard + 
ſet her heart 1 Sam. 4. 20. 

In corde ſus Napa 74 
in her heart 2 Sam. 6. 16. 1 Chr. 
15. 29. 

Cor ipſerum, ſuum ng) 75 
their heart Gen. 42. 28. whoſe 
heart Exod. 35. 29. their hearts 
Toſh. 11.20. Judg. g. 3. —16. 
25, —19. 22. 1 Sam. 6. 6. 

1 Kings 8. 23. —18. 37. 2 Chr. 
6. 14, 38. Job 17. 4. Pſal. 10. 
17. —33- 15. their own hearts 
—81. 12. —IO5. 25. —107, 
12. —I19. 70. Prov. 24. 2. 
their—heart Jer. 3. 17. —7. 
24. —9. 14 T 13. —11, 8. — 
13. 10. — 14. 14. — 17. I, — 
23. 16, 26. — 24. 7. — 31. 33. 
Lam. 2. 18. Exzek. 6. 9. — II. 
21. —14. 3. — 20. 16. —33. 
31. H/. 10. 2. — 13. 6, 8. 
Zech. 10. 7, 7. N kindly + 70 
their hearts Gen. 50. 21. ¶ be- 
think themſelves + bring back 
to their heart 1 Kings 8. 47. 

Et cor ipfor. ſuum Dag) 
For their heart P/al. 78. 37. 
Vea, —their hearts Zech. 7. 
12. 
In cor ipſor. ſuum dag 77 
whoſe hearts 1 Sam. 10. 26. in 
their hearts P/al. 3 5. 25. into 
their own heart —37. 15, — 


76 


74. 8. in their heart Eccleſ. 3. 


11, in whoſe heart Jai. 5 1. 7. 
Ezek. 14. 5. with their heart 
Hef. 7. 14. Zech. 12. 5. 
Ex corde ſuo ab 78 
out. of their own hearts Ezek. 
14.8: 
Et ex corde ſuo tab 79 
and—out of their heart Fob 8. 
IO. 
Cor earum 135 80 


whoſe heart Exod. 3.5. 26. 
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Ex corde ſus 2p 85 
out of their own heart Ezek. 13. 


7, 


Corda min? 82 
hearts P/al. 7. 9. Prov. 15.11. 
—17. 3. — 21. 2. heart —24. 
12. 


Corda ipſorum a)? 83 
their hearts Jai. 44. 18. 
In ani mo ſuo PR72 84 


in their hearts P/a/. 125. 4. 
In corde N92 85 

in a flame Exod. 3. 2. 
Cor tuum 2? * 
thine heart Ezek. 16. 30. 
Nien. Cordatus 2235! 


feet 
would be wiſe Job 11. 12. 
Pin. Cor meum 929 
rapuiſti vel oc- 
cupaſti 
Thou haſt raviſhed my heart 
Cant. 4. 9, 9. 


= 1 4 
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Leo immanis. A Lioneſs, 
which is rather ſtronger and 
fiercer, eſpecially after ſhe hath 
whelped, than a Lion, Boch. 


Leo immanis $29 1 
ſtout lion 5 Job 4. 11. © the 
young—lion {/az. 30. 6. © a 
great lion Joel 1.6. ¶ the old 
lion Nab. 2.11 T 12. 

Sicut leo immanis WAY 2 
as a great lion Numb. 23. 24. 
¶ as, like a lion Deut. 33. 20. 
— Hof. 13. 8. 
Sicut leo imman. WY 3 
like a lion /i. 5. 29. 
Et ficut lo N ο 4 
and as an old lion Gen. 49. g. 
and as a great lion Numb. 
24. 9. 
| Leoni % 5 
for the lion Job 38. 39. 
Leones N TY 
lions P/al. 57. 4. 
Leaena d a 5 
a lioneſs Ezek. 19. 2. 


Teunculis ſuis VRN&299 * 8 


for his lioneſſes Nah. 2. 12 + 
13. 
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Conturbari, perverti. 
To come down with a heavy 
Fall, like a lame or ſtumbling 
Horſe. 


199 8 929 
Nip. Perverte- bag! 
tur 


ſhall fall Prov. 10. 8, 10. Hoſ. 
4. 14. ; 


129 929 
Hath fix Significations. 


I. Later. A Brick, a 
Tile. A Brick-kiln. A Pave- 
ment laid after the Manner of 
curious Brick-work. 'The Con- 
nection with the other Senſes is 
uncertain ; unleſs we may ſup- 
poſe, that the Bricks in thoſe 
Parts and Ages of the World 
were of the white Sort, | Signif. 
VI.] 


Laterem May * x 

a tile Ezek. 4. 1. 

| Late Ni 2 
had brick Gen. 11. 335,5 

Lateres 2? 
make brick 3. C bricks Exod. 
5. 18. Jai. 9. 10 Þ 9. 
Et lateres Ga 4 

brick Exod. 5. 16, 

Lateres 350 
brick 7, bricks 8, © of brick 
Jai. 65. 3. 

Et in lateribus eig 6 
and in brick Exod. 1. 4. 
De lateribus on 7 
veſtris 
from your bricks — 5. 19. | 
Opus lateritium MA? 8 
paved —24. 10. 
Furnax lateraria ag * 9 
the brick-kiln Nah. 3. 14. 
In fornac. 959g 
through, in the brick-kiln 2 Sam. 
12. 31. Fer. 43. 9. | 
8 forman- (299 11 
dum lateres 
to make brick Exod. 5,7, © in 
making brick 14. 
Formemus lateres M29) 
let us make brick Gen. 11. 3. 


Ga 


10 


12 


II. Populus arbor. The 
white Poplar, growing upon 
Mountains, as well as in low 
Grounds ; and much celebrated 
by the Poets for an agreeable 
Shade. Celſ. Hierobot. Part J. 
p. 292. [See Signif. VI.] 


Populus arbor M27 * 13 
poplar Gen. 30. 37. 
Et populus mad 14 


III. 


and poplars Hof. 4. 13. 
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III. Thus. Frankincenſe; 
a known Gum extracted from 
a Shrub in Arabia. It burns 
with a bright and ſtrong Flame, 
not eaſily extinguiſhed. Raii 
Hit. plant. Tom. II. 10 1840. 
It was uſed in the Temple-Ser- 
vice as an Emblem of Prayer. 
Pſal. 14 1. 2. Rev. 8. 3, 4. The 
Connection with the other Senſes 
is but uncertain, Authors give 
it, or the beſt Sort of it, the 
Epithets of pure, bright, pellu- 
cid: and, ſo perhaps it may 
have ſome Relation to Signific. 
VI. 


Thus g da) 15 
frankincenſe Lev. 2. 1, 15. — 5. 
11. —24.7. Numb. 5. 1 5. Cant. 

4. 14. © incenſe Ji. 66. 3. 
er. 6. 20. 

Et thus iin M2473) 16 
and — frankincenſe Exod. 3o. 
43. Cant. 3. 6. ¶ and incenſe 
Jai. 60. 6. Fer. 17. 26. 

| Thus D 17 
the frankincenſe Lev. 6. 15 + 
8. Neb. 13. 5. Cant. 4. 6. 

Et thus Maped) 18 
and the frankincenſe 1 Chron. g. 

29. Neb. 13.9. 
Thure miaba 19 
with incenſe Jai. 43. 23. 

Lebona, nom. p. Nn) 20 
Lebonah Judg. 21. 9. 
Thure gjus Nya 21 
the frankincenſe thereof Lev. 2. 
2, 10. 


IV. Libanus mons. A 
famous Mountain on the North 
Part of the Land of Mrael, very 
much covered with Snow, (Fer. 
18. 14.) which giving it a ite 
Appearance, might alſo give it 
the Name of Lebanon. | See 
Signif. VI.] The Tower of 
Lebanon, (Cant. 7. 4.) might 
ſtand upon Mount Lebanon : 
but the Houſe of the Foreſt of 
Lebanon, (which Solomon built, 
and who gave it that Name per- 
haps on account of the large 
Quantity of Cedar or Fir, that 
was uſed in building it) ſtood 
in Feruſalem ; as appears from 
1 Kings 10. 17, 21. Jai. 22. 8. 
Not on Mount Lebanon, but 
ſurely in Feruſalem, Solomon de- 
poſited two Hundred Targets, 
three Hundred Shields, and o- 
ther Veſſels of Gold, 2 Chron. 
9. I5, 16, 20, Cocceii Lex. 

2 | 
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Tizbanus inons ) 24 
Lebanon 2 Kings 19. 23. Pſal. 
29. 5. - 104. 16. Cant. 4. 11; 
1 5. Jai. 14. 8. — 29. 17. — 
22. —37. * {4 18. 55 
Sek. 31. 15, 16. He. 14. 7 
8. Nab. I's Hab. 2. 17. Zech. 
II. I. 
Et hibanus han 23 
And Lebanon Jai. 40. 16. Zech. 
IO. IO; 
Libanus ug 24 
Lebanon Joſh. 9. 1. — II. 17. 
—12. 7. —13. 5, 6. Fudg. 3. 
3, —9. 15. 1 Kings 5.6, 9 + 
20, 23. — 7. 2, —IO. 17, 21. 
2 Chron. 2.8 + 7, —9. 16, 20. 
Ezra 3. 7. Pſal. 29. 5. Cant. 
3. 9. J. 475. Jai. 2. 1z. 
—35. 2. —bo. 13. Jer. 22. 6, 
20. EZek. 17. 3. 
Et libanus ri2aSm 25 
and unto Lebanon Deut. 1. 7. 
and Lebanon —3. 25. —11. 
24. and this Lebanon 7%. 1. 
4. Tſai. 10. 34. 
In libano (2352 26 
in Lebanon 1 Kings 4. 33: 15. 
13. —$. 14 Þ+ 28. 2 Kings 14. 
9, 9, 9. 2 Chron. 25. 18, 18, 
18. P/al. 92. 12. Ezek. 3,1. 3. 
Et in libano 12392) 27 
and in Lebanon 1 Kzngs g. 19. 
2 Chron. 8. 6. 
Sicut Libanus 19355 28 


like, as Lebanon Pſal. 72. 16. 


Cant. 5. 15. Hof. 14. 5, 6 + 
6, 7 
A libano wap 29 
from Lebanon Cant. 4. 8, 8. 
Ezek. 27. 5. 

Ad libanum Mya? 30 
to Lebanon 1 Kings 5. 14 + 28. 


V. Luna. The Moon, 
thus named from it's whzze 


Splendor. [Signif. VI.] 


Luna oa 5 
the moon Jai. 24. 23. — 30. 
26. 
Sicut luna 0 32 
as the moon Cant. 6. 10. 


VI. Albus, album. 
White; to make white. It is 
applied to moral Whiteneſs or 
Purity, Pſal. 51. 7. Dan. 12. 
10. 


Albus, album ig * 33 
white Gen. 30. 35. Exod. 16. 
31. 13. 3, 4 10, 13, 20, 
421, 5% 8, 4. 


Alba fh 34 
the white Gen. 30. 37. 


h 139 53 
n In album 1999 35 
unto, into white Lev. 13. 16, 


17. 
6 Br abut 139i 36 
and white Gen. 49. 12. 3 
Albi, alla 0239 37 
white Eccleſ. 9. 8. Zech. 6. 3. 
Et albi 133991 38 

and white — 1. 8. 


Idm B29 39 
and the white —6. 6. 
Alba ma? 


White Lev. 13. 4, 10, 19, 24, 
24, 43+ | © 
Albae 529 41 
white ſrales Gen. 30. 37. Lev. 
13. 38, 39. J for daughters 
Ezek. 16. 61. [See Root 206: 
209. 
HipH. Albi eva- wan 42 
ſerunt 5 

are made white Toel 1. 7. 

Et ad dealbandum a9 43 
and to make—white Dan. 11. 


35 


; Albeſcam PIR 44 
I ſhall be whiter Pſal. 51. 7. 
Albeſcent Wa): 45 
they ſhall be white Jai. 1. 18. 
Hirn. Et de- Mar! 46 
albabuntur 


and [ſhall be] made white Dan. 
12. 10: 


— * * 
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Veſtire ſe, induere, in- 


dui. To put on Clothes or 


Armour; to clothe; to be cloth- 
ed. Figuratively, when any 
Thing lies very thick upon the 
Surface of another; as Fleſh 
clothed with Worms, ob 7. 5. 
Paſtures clothed with Flocks, 
Eſal. 65. 13. The Heavens 
clothed with Blackneſs, Jai. 
50. 3. To be clothed with 
Majeſty, Honour, Excellency, is 
to be perfect in them ſeverally, 
Jeb 40. 10. Pſal. gz. 1. —104. 
I. To be clothed with Venge- 
once is to be in every reſpect pre- 
pared to execute the moſt dread- 
ful Vengeance, Jai. 59. 17. 
To be clothed with Salvation, 
is to be quite Happy in all the 
Bleſſings of Divine Goodneſs, 
2 Chron. 6. 41. To put on, and 
to be clothed with R:ghteouſneſs, 
or right Action, is to attend 
and adhere to it ſtrictly in eve- 
ry Part of one's Behaviour, 
29. 14. To be clothed with 
Shame and Diſhonour, is to be 
in 


— n — 
Sr EPR. dT 4. 


Cy — ew = 
Iv * 


1 


in the moſt ſhameful and diſho- 
nourable Condition, P/al. 35. 
26. The Spirit came upon [Tf 
clothed] Gideon, as it commu- 
nicated to him fully all the Qua- 
lifications of a military Com- 
mander, Jud. 6. 34. | 


| Induit aD 1 
he put on Lev. 16. 23. © uſeth 
to wear + clotheth Eh.” 6. 8. 


is clothed Job 7. 5. 
* Indutus n 2 


1s clothed P/al. 93. 1, I. 
Et induit N 3 


And—ſhall put on Lev. 6. 10, 
and put on 11 ＋ 3, 4. — 16. 24, 


32, 
Et induet ea PU 4 
and—put them on 4. 
| Induit Mg? 5 
came upon Judg. 6. 34. 1 Chr. 
12. 18. 2 Chron. 24. 20. 
Induiffi en? 6 
thou art clothed Pal. 104. 1. | 
' Indut D 7 
I put on Job 29. 14. 
Veſttuntur - 529 
are clothed P/al. 65. 13. 
Et induentur Wa?) 9 


and ſhall put on Exe. 42. 14. 


— 44. 19 
; POLY S & 257 10 


clothed Zepb. 1. 8. 
Indutus e 11 


armed 1 Sam. 17. 5. I clothed 
Ezek. g. 2. Dan. 10. 5. Zech. 


Indutus 79 12 


clothed Prov. 31. 21. 
Indutus 2 "BY 
clothed Ezek. 9. 3. 
Indutus 29 way 14 
clothed —9. 11. — 0. 2, 6, 7. 


Dan. 12. 6, 7 
Induere W292 15 


ye clothe Hag. 1. 6. 
Ad induendum Aa 16 
to put on Gen. 28. 20. Lev.21. 


10. | 
Induere bg) 17 
put. thou on 1 Kings 22. 30. 
2 Caron. 18. 29. 
Indue i 18 
put on ai. 51. 9. — 52. 1. 
Et indue #27) 19 
and put on 2 Sam. 14. 2. 
Induite WAY 20 
put on Fer. 46. 4. 
Induam eam MAI 21 
ſhall I put it on Cant. 5. 3. 
Indues n 22 
Thou ſhalt wear Deul. 22. 11. 
Indue te n 2 3 
Deck thyſelf Fob 40. 10. 
Veſties te 39N 2 
thou ſhalt—clothe Jai. 49. 18. 


3 


A Induet 9% 25 
ſhall he put Lev. 6. 10 ＋ 3. 
ſhall 2 man put on Deut. 22. 5. 
C ſhall be elde en Eaet. 7. 27. 
bDuaduer E. 2 26 
He ſhall put el Ev. 16.4. ſhall 
put—on Job 27. 17 
mw - 15 22995 27 
and, ro put on 1 Sam. 28. 8. 
E/th. 4. 1. fat. 59. 17, 17. © 
As he Gothe himſelf Tal. 109. 
18. 


Et une me "2 wy 28 


and it clothed: me Jeb 29. 14. 


JIndaet ea DU 29 


ſha put them on Exod. 29. Ft 
Et induit Wan). 
ind put on Gen. 38. 19. . 
put on Elb. 5. 1. 
Induetis W. 31 
ye clothe. you Ezek. 34. 3. 
nden: WAY 32 
let be clothed 2 Chron. 6. 41. 
ſhall be clothed Fob 8. 22. P/al. 
35. 26. —109. 29. —132. 9. 
I ſhall they wear Zech. 13. 4 
Induent Ay 33 
they ſhall clothe themſelves 
Ezek. 26. _—_ they ſhall be 
clothed —44. 

Et 8 Wav! 34 
and put on Jen. 3. 5. 

J. ee M 35 
3 2 Sam. 13. 
18. 

Pry. Iuduti dh 36 
having put on 1 Kings 22. 10. 

C arayed 2 Chron, 5. 12. C 
clothed — 18. 9. © in their ap- 
parel Ezra 3. 10. 

Hirn. Hiduit "X29n 37 
he hath clothed me Jai. 61. 
10. 

Inducbat 1 38 
ſhe put Gen. 27. 16. 

Et indues nYa7n 39 
And thou ſhalt put Exed. 28. 
41. and [thou ſhalt] put —29. 
5. —40. 13, © and thou ke? 
clothe 14. 

Et indues eos Phy 40 

and put—upon them Exed. 29. 
8. and put them Numb. 20. 
26. 

Et induam eum vaUuarm 41 
And I will clothe him Jai. 22. 
21. 

Induerunt ahn 42 
clothed 2 Chron. 28. 15. 
Et induent Wahn 43 
that they may aray Elb. 6. g. 

Veſtiens vos pa 44 
who clothed you 2 Sam. 1. 24. 

Et induere 22950) 45 
and I will clothe Zech. 3. 4. 
Ad veſtiendum 22709 46 


4 
- » to clothe _ 4+ 4+ 


 Veſtiam Us 47 
1 will—clothe Hat. * 16, 
18. I clothe War. 5 
Et veſtiam te ee 48 


©. | 


I clothed thee alſo Ezek. 16. 


107 * 
1 At vefties a 49 
haſt thou clothed Fob 39. 19. 
Veſties me Warn 50 
Thou haſt clothed me — o. 
11. 
alien te v aD⁰ 51 
thou clotheſt thyſelf Fer. 4- 


o. 
: Et induit wW29) 52 
a arayed Gen. 41. 42. Elb. 
6. 11. Q and clothed Lev. 8. 
7. and put Numb. 20. 28. 
¶ And—armed 1 Sam. 17. 38. 

Er veſti- BA DAY) 53 

vit eos | 
and clothed them Gen. 3. 21. C 
and * coats upon them Lev. 
8. 1 
. Induet 2500 54 
ſhall clothe Prov. 23. 21. 
Et veſtivit 0h 55 
and put them Gen. 27. 15. 
Et induerunt M929. 56 
eum 
and clothed him Zech, 3. 
Et induerunt eos V]. F 
and * them 2 Chron. 28. 
I 
Flies 50 way * 58 
ttmentum | 
veſtments 2 K7ngs 10. 22. 
apparel E/th. 6. 8. ¶ clothing 
Job 24. 7, 10. — 31. 19. C a 
garment — 38. 14. [Sec Root 
780, and Schulten's upon the 
Place. ] 
 Veſlimentum dad 59 
the raiment Jai. 14. 19. 

Idem dd 60 
this apparel Efth. 6. , the ap- 
parel 10, I1. 

Cum indumento W292 G61 
with Sackcloth — 4. 2. q in 
apparel —8. 15. 

Ut veſtimentum UNA 72 62 
as a veſture Pſal. 102. 26. q 
as—a garment —104. 6. 

Veſtim. meum 9 63 
my garment Tob 3o. 18. Pſal. 
69. 11. I my veſture —22, 18. 

my clothing —3 5. 13 
1 Ad * ROS 15255 64 

Fuum 
for thy clothing Prov. 27. 
26. QC in thine apparel Jai. 
03:4: 
Veſtimentum ſuum, Wa? 65 

eus 
his garments Gen. 49. 11. Jaab's 
garment 2 Sam. 20. 8. the gar- 
ment thereof Job 38. . 

| Veſtim. 


n bnd 
Peſtim. ejus %) 66 
his garment 7 41. 13 + 5. 
Mal. 2. 16. 
| In veſte ſua W392 67 
in his apparel /i. 63. 1. 
7e us a deo 68 
her clothing P/al. 43. 13. Prov. 
31. 22, 25. . 
Veſtim. vgira ih 69 
your apparel 2 Sam. 1. 24. 
Veftim. eorum pp 70 
their clothing Jer. 10. g. | 
| Veſtimenta 229 71 
clothed Ezek. 23. 6, 12. 


Veſtim. ſuis PIVAI'l 72 


their garments Lam. 4. 14. i 
Indumentum, E * 73 


veſtis | | 
raiment Job 27. 16. ¶ apparel 
Zeph. 1. 8. | | 

Veftiment. & ον n 74 


forth veſtments 2 Kings 10. 
22. 
Et indum. tuum WAY) 75 
and thy raiment Ezef. 16. 13. 
Veſtimenta mea "g&\a9 76 
my raiment Jai. 63. 3. 
Et veſtimenta Ig) 77 
eorum b 
and their apparel 1 Kings 10, 5. 
2 Chron. 9g. 4, 4. 


„K* _— 


ab 9317 
Ligna thyina, cedri ſpe- 


cies. Timber-Trees which 
grew upon Mount Lebanon; 
perhaps Cypreſſes. But Solomon's 
Navy brought from Ophzr large 
Quantities of this Wood, which 
exceeded any thing of the Kind 
that had been ſeen either be- 
fore or after in the Land of 


Fudea. 


Ligna tlyina OPIRR® 1 
algum— 2 Chron. . 10. 
Et ligna thyina ORR) 2 
and algum- trees —2. 8 + 7. 
Thyina DIRT 3 
the algum— —9. 11. 
Ligna thyina 02078 1 
almug 1 Kings 10. 11, 12, 
Idem d'ap psd 5 
of the almug— 12. 


2 


und 932 


Furere, inſanire. To 
be outragious under a grievous 
Famine, 4 


E 


Et furebat dp! 
and —fainted Gen. 47. 13. 

Hir. Ut in- PIN 

- ſaniens | : 
As a mad man Prov. 26. 18.. 
[A ſportive Mimic, a Merry- 
Andrew; who, inſtead of di- 
verting the SpeQators by giving 
them ſudden, but inoffenſive 
Slaps, . Solomon ſuppoſes, threw 
deſtructive Weapons. See Schul- 
tens upon the Place, I know 
not how to make out the Con- 
nection with the Root, . unleſs 
we may ſuppoſe, thoſe ludicrous 
Actors ſometimes mimicked out- 
ragious or Madmen.] 


275 933 


Flamma. A Flame; 

which, as it riſeth up to a Point, 

_ figuratively ſignifies the Blade of 

a Sword, Judg. 3. 22. Job 39. 

23. or the bright, ſharp Head 
of a Spear, 1 Sam. 17. 7. 


Flamma 277) * 
glittering + the flame of Jeb 
39. 23. ¶ a flame Joel 2. 5. 
Et flamma 2809 
and a, the flame Job 41. 22 + 
13. Jai. 29. 6. and with the 
flame —30o. 30. ¶ bright + the 
flame of Nah. 3. 3. 

Flamma ab 
the blade Judg. 3. 22, 22. | 
the flame — 13. 20, 

In flamina 2822 
in the flame 20. 3 

Flammae D'27? 
flames Jai. 13. 8. 

Inflammis 
with flames —66. 15. 

Flamma Nad) 

a flame Numb. 21. 28. the flame 
P/al. 106. 18. Jai. 5. 24. — 
47. 14. Joel 2. 3. Obad. 18. K 
flaming Hai. 4. 5. Lam. 2. 3. 

Et flamma Nan 
neither the flame Jai. 43. 2. 
and a flame Jer. 48. 45. Joel 
1. 19. 


197092 


Flammae Na 
for a flame 1/az. 10. 17. 


I 


2 


Et lamm Nadya) 10 


and by flame Dan. 11. 35 
Et ficut flamma MANN 
and as the flame P/al. 83. 14. 


Flamma Da) * 12 


flaming Ezek. 20. 47. 


Et flamma Dad! 13 


and—head 1 Sam. 17. 7. 
| 6 0 


thers.] — 57. 4- 


, . 
3 


nd 377 
FHuanmae Man? 
flaming fire P/al. 105. 32. 
Lem man 
the flames — 29. 7. 

Hamma Nad 
flame Ezek. 20. 47. 
Flamm nan 
the flame Jeb 15. 30. | 
 #lamma Dei mnane 
a molt vehement flame Cant. 8. 
6. [1 Had the flame of the 
LO 1”. 


"I 


and 934 
Pronunciatio lectio, flu- 
dium 


555 Et l:&io 27) 
ſtudy Eccleſ. 12. 12. 


ond 935 
Hath two Significations. 


I. Ardere, flammare: 
To burn, or to be burnt, with 
the vehement Heat of a ſtrong, 
penetrating Flame. Apply'd to 
the Blaſt of the Breath of Le- 
wviathan, Job 41. 21. —to An- 
gels as the Excutioners of God's 
Vengeance, P/al. 104. 4. —to 
ſpitetul Incendiaries, P/al. 57. 
4. — to God's dreadful Judg- 


ments burning up the Wicked, 


Mal. 4. 1. Joel 1. 19. —2. 3. 
To the flaming Sword, dread- 
fully deſtructive, which guard- 
ed the Tree of Life, Gen. 3. 


24. 


| Flammans dd 
flaming P/al. 104. 4. 
| Flammantes On 


them that are ſet on fire [In- 
flamers, Incendiaries; Men that 
flame with Wrath and Envy, 
and either inflame or burn o- 
Pin. Et inflam- B77) * 
mabit 
and— ſhall burn —up Mal. 4. 
I. 19, 
4-2 1 non? 
hath burnt Feel 1. 19. 
Incendet ve 
kindleth Job 41. 21 T 13. J 
ſetteth—on fire Pſal. 83. 14. 
q burnt up —106. 18. burneth 


Joel 2. 3. | 


Et 


935 


* — - 
bo 
oy > ä — K 0 
AA 88 a> 2 
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936 id A 


Et inflammavit bo 6 
and ſet on fire Deut. 32. 22. 
Et inflammabit b 7 


and burneth up Pſal. 97. 3. 
Et inflammat Wenn 8 
eum 


and it hath ſet him on fire Jai. 
42. 2. 


flaming Gen. 3. 24. 


II. Incantationess 1 
cannot ſee how this Senſe be- 
longs to this Root. It rather 
comes under d& or »y9 (See 
Root 943: 9.) by changing & 
into H. 


 Tncantationibus ON 10 
ſuis 
with their inchantments Exod. 


9. II. 


99 936 
Blandiri. 


Hr r. Sicut OSIM95 
blandientium © 

as wounds Prov. 18. 8. —26. 

22. [Schaltens, upon Prov. 18. 

8. ſhews from the Arabic, that 

this here Word ſignifieth, plea- 

ſant Meats or Drinks, which 


are greedily ſwallowed.] 
pub 937 
Coetus. 


Coetus Pp * 
the company 1 Sam. 19. 20. 


15 938 


[1. Utinam. O that Gen. 17. 1 
18. Pſal. 81. 13. Would 
God Numb. 14. 2. would to 
God Foſh. 7. 7.....Gen. 23. 
13. —3O. 34. &c. 

2. Si. O that Deut. 32. 29. 2 
C if Judg. 8. 19. Exzek. 14. 

1 5. Mic. 2.11..... Judg. 13. 
23. | 
3. Fortaſſis. peradventure Gen. 3 
$0 Ye 

Tis defective Cant. 1. 2. uti- 4 


Flamma dd * 9 


nam oſcularetur. Pſal. 122. 6. 
Utinam expeterent &c. utinam 
tranquilli eſſent &c. Deut. 32. 
2. Pſal. 19. 14. —70. 3, 4.— 
81. 13.—122. 7. Job 3. 3 
Si N 5 
if haply 1 Sam. 14. 30. J O 
that Jai. 48. 18. | 
Ab utinam! W) 6 
Would God Numb. 20. 3. 
would to God 7%. 7. 7. 
Certe fi 87) 7 
Though 2 Sam. 18. 12. 
Ni f. [compounded e 8 
of h and g non. 

Nold.] | 
Except Gen. 31. 42. 1 Sam. 
25. 34, Jai. 1. 9. J Were it 
not Deut. 32. 27. P/al. 
94. 17, —106. 23. —119. 92. 
—124. 1, 2. 

l Nip 9% 9 
except Gen. 43. 10. If ye 
had not Judg. 14. 18. © unleſs 
2 Sam. 2. 27. Pſal. 27. 13.] 


— 


315 939 


Logus, ſextarius men- 
ara. A Meaſure, the ſeven- 
ty ſecond Part of an Epha; 


containing three Quarters of a 
Pint. 


TLogus $9* 1 
the log Lev. 14. 12, 24, | 
* Et lagus 30 2 
and— log 10, 21, ä 
De go 5D 3 

of the log 15. 


— 


95 940 


Hath three Significations. 


I. Mutuari, mutuo 


dare vel accipere. To 
be joined, to be connected to- 
gether. [Signif. II.] 1. To be 
joined, or confederate in a 
League, Pſal. 33. 8. Dan. 11. 
34. —2. To be joined or obli- 
ged to another by borrowing 
Money, . Neh. 5. 4. [Signif. I.] 
—3. To make to be joined or 
obliged by lending, Deut. 28. 
12. —4. To be joined as Pro- 
ſelytes to the Jews, Eſth. 9. 
27. Jai. 14. 1. — 56. 3, 6. 
Zech. 2. 11, —5, To be joined 


— 


mb" 


in Covenant to God, Jer. 50. 
5. —6. To be joined in conju- 
gal Affection, Gen. 29. 34. — ' 
7. To be joined as Affiſtants 
in a Work, as the Levzres to 
the Priefts, Numb. 18. 2, 4. — 
8. To be joined as ornamen- 
tal Additions to a Veſſel, 1 Kin. 
7. 29. Hence, an Ornament, 
or graceful Addition to the 
Head, Prov. 1. . 


OO, Mutuamur WY 1 
We have borrowed Neb. 5. 4. 
Mutuo accipiens eſt N) 2 
borroweth P/al. 37. 21. © the. 
borrower Prov. 22. 7. 
Sicut mutuo acci- m3 2 
ens | | 
O with the borrower Jai. 24. 2. 
 Mutuo acceperis MN 4 
ſhalt—borrow Deut. 28. 12, 
HiPH. Et mutu- p ⁰ 5 
abis 
and thou ſhalt lend 12. 
ö Mutuans eſt ο 6 
lendeth Prov. 19. T7. 
Mutuum danti MW 7 
to the lender + to the man that 
lendeth —22. 7 


Et mutuans eſt m2 8 
and lendeth P/al. 112. 5. 
Sicut mutuans MIMI 9g 


as with the lender Jai. 24. 2. 
Mutuo dederis Mn 10 
thou lend Exod. 22. 25 + 24. 


Mutuabis et D 11 


ſhalt—lend to him Deut. 28. 


44 
Mutuabit tibi i 12 
ſhall lend to thee: 44. 


II. Adjungere ſe, ad- 
haerere. 4 
Ad hnerebit ei N), 13 
ſhall abide with him Eccleſ. 8. 
I5. 
Nien. Adjunxitſe M92 1 4 
is joined P/al. 83. 8. | 
Ex adjunget ſe M9) 1 5 
and—ſhall be joined Jai. 14. I. 
Qui adjungit ſe MMA 16 
that hath joined himſelf — 56. 3. 
Er adjungent ſe WI) 17 
and they ſhall be joined Numb. 


18. 4. Zech. 2. 11 + 16. 


and let us join ourſelves Jer. 
50. 5. @ but—ſhall cleave Dan. 
II. 34. 

Adjundti dpd 18 
ſuch as joined themſelves E.. 
9. 27. © that join themſelves 


| Thai. 56.6. 


Auajunget ſe 1 19 
will — be joined Gen. 29. 34. 
| Ef 


940 


PTR. | aw + «© 


1 5 315 mb 


Et adjungent ſj Mh] 20 


that they may be joined Numb. 
18. 2. | 
Adjeftiones, addita- NW 21 
menta 
certain additions 1 Kings 7. 
29, J addition 30, 
| Bt adjettiones MW) 22 
and additions 36. 


Adjunttio my * 23 


an ornament Prov. 1. 9.—4. 9. 


III. Serpens marinus, 


Levijathan. The Croco- 
dile. Bachart. Which from 
the ſcaly Quality and Hardneſs 
of it's Coat is in no Danger of 
having his Skin filled with barb- 
ed Irons, or bis Head with Fiſh- 
Spears ; nor can it be caught, 
and drawn out of the River with 
a Hook, ſuch is the Bulk there. ' 
of. The Crocodile therefore 
may be well taken for the Levi- 
athan deſcrib'd in the forty firſt 
Chapter of Job. Shaw's Tra- 
vels, Supplement p. 86. But 
the learned Schultens judges that 
the whole of that Deſcription 
agrees beſt with the Dragon or 
over grown Serpent, I am in- 
clined to the Crocodile. But 
whether Crocodile or Dragon in 

Chap. 41, it ſeems to ſig- 
nify the Whale, or ſome Fiſh 
of enormous Size in the Sea 
Pſal. 104. 26. a Serpent Jai. 
27. 1. Any dreadful Monſter 
Job 3. 3. Some powerful and 
oppreſſive Tyrant Jai. 27. 1. 
And Pharaoh in particular P/al. 
74. 14. The Connection with 
the Root is uncertain. 


Leviathan, ba- 9 24 
 tknera © | 
their mourning Job 3. 8. le- 
viathan — 41. 1. P/al. 74. 14. 
—104. 26. Lai. 27. 1, I. 


1 


„ü ———— . 


15 945 
Hath two Significations. 


I. Corylus arbor, The 
Almond Tree. By Lau or 
Luz the Arabians always mean 
the Almond Tree. Hiller. Hie- 
ropbyt. Part I. p. 215. Cell. 
Hierobat. Part I. p. 253. 


Et corylus 5 — 1 
and of the haſel Gen. 30. 37. 


mb w- 


II. Decedere, recedere. 
The Senſe here is oppoſite to that 
of de [812.] Prov. 14. 2, and 
denotes to decline, to turn aſide 
from that which is ſtraight, e- 
ven and direct, right, true and 
juſt. Prov. 3. 21. let not them 
depart, turn afide, from thine 
Eyes; 1. e. keep thine Eyes 
ſteadily and conſtantly fixed up- 
on them. | 


Diecedant WW 
let them—depart Prov. 3. 21, 
Nien. Perverſus 1?) 
the froward 32. 
Et perverſus 179) 
and perverſeneſs Jai. 30. 12. 
Idem dn 
but - perverſe Prov. 14. 2. 
Et perverſi B19) 
and—froward —2. 15. 
Recedant h, 
Let them depart —4. 27, 
Et pravitatem M171 
and perverſe + perverſetieſs 24. 


— 


Py 
9 


19 942 
Hath two Significations. 


I. Tabula. A ſmooth, 
even Board, or Plank of Wood; 
a Plate of Metal; a Slab of 
Stone, for any Purpoſe; parti- 
cularly to write, or ingrave up- 
on. Figuratively, a Thing is 
ſaid to be written upon the Table 
or Plate, of the Heart, when it 
is deeply impreſſed upon the 
Mind, ingrained, and become 
habitual, Prov. 3. 3. Fer. 17. 1. 


Tabula M7 * 
the, a table Prov. 3. 3. ai. 
30. 8. Jer. 17. 1. © boards 


Cant. 8.9, 
Tabulae MM? 
the tables Deut. g. 9, 9, 10, 15. 


10. I. 
Lum Dine 


tables — 4. 13. even the tables 
11 | 
Tabulae Nm? 
tables Exod. 24. 12. — 31. 18. 
32. 15, 15. ru tables —34. 
I, 4, 4, 29. Deut. 5. 22. tables 
of ſtone —10. 3. 1 Kings 8. 9. 
¶ boards Exod. 27. 8. — 38. 7. 
Tabulae rin>n 
upon the tables —32. 16, 19. 


* firſt tables —34. 1, 28. Deut. 


Or TF ( 


0 WJ 


ow H 


9. 17. — 10. 2, 2, 3, 4, 5. J 
the plates 1 Kings 7. 36. 
k Tabulae mind 
the, — tables 2 Chron. 5. 10, 
Hab. 2. 2. 
Et tabulae Hyg. 
And the tables Exod. 32. 16. 

. Tabulata BIN NI 
boards Ezek. 27. 5. 


II. Firens, recens. Any 
Thing that has natural Juice or 
Moiſture in it. Applied to a 
living Tree or Bough, full of 
Sap; in Oppoſition to that which 
is withered and dry, Gen. Zo. 
37. Ezeg. 17. 24. —to Grapes 
lately plucked and full of Juice, 
Numb. 6. 3. —to new Bow- 
ſtrings, or twiſled Thongs cut 
out of raw Hides, and ſtill re- 
taining ſomething of the natural 
Moiſture, Judg. 16. 7. [See 
Root 815.] —to the natural 
Moiſture, or good State of the 
Fluids, in which the Health and 
Vigour of the human Body con- 
fiſts, Deut. 34. 7. I can ſee no 
Connection between this and the 
preceding Signification. 


Virens dy * 
green | freſh and full of Sap] 
Gen. 30. 37. Ezek. 20. 47. + 
41.3 
lum M7 
green —17. 24. 

| Recentes Sn 
moiſt Numb. 6. 3. ¶ green Jud. 
10. 

Viror In 

natural force Deut. 34. 7. 


— 


odd or vd 943 
Hath two Significations. 


I. Operire, ab/condere. 
To cover, wrap or muffle up, 
2 Sam. 19. 4. What is ſecret, 


covered and concealed from the - 


Knowledge of others, Job 15, 
11, To do a Thing ſecretly, 
ſoftly, covertly, ſo as not to be 
perceived, Judg. 4.21. Hence, 
juggling, ſleight of-hand Tricks; 
or any Artifices, whereby real 
Appearances are cover'd, and 
falſe ones impoſed upon the 
Spectators, Exod. 7. 22. Hence 
alſo, to do a Thing gently or 


tenderly, 2 Sam. 18. 5. 


Operuit 


6 


10 


11 


12 
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— a — — 


— — 
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i 
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' Operuit O87. 2 
covered 2 Sam. 19. 4 + 5. © {c- 
cret Job 15. 11. 


Opertum, obductum von 
caſt Jai. 25.7. 
Opertus dd 3 


wrapt 1 Sam. 21. 9 10. 
Hir H. Et operuit b! 4 
that he wrapped 1 Kings 19. 


oF | 
Opertmentum dd 
the covering Jai. 25. 7. 


Leniter 089 6 

gently 2 Sam. 18. 5. | 
Clam, ſenim bega 7 

foftly Judg. 4. 21. | 
77 Clam 92 8 


ſoftly Ruth 3. 7. © ſecretly 
1 Sam. 18. 22. C privily —24. 


4171 

Incantationibus BN 90 329 9 
ſuis occultis 

with their inchantments Exod. 


7. 22. —8. 7, 18 3, 14. 


II. Stacte, gutta myr- 


rhae. Celſus, from the Affi- 
nity of Names in Arabic, &c. 
concludes that this is the ſweet- 
ſcented Balſam or Gum called 
Ledum or Ladanum, which ouzes 
out of the Leaves of ſmall Shrubs, 
and adhering to the Beards of 
the Goats, which browze upon 
them, is taken from thence, and 
made into Cakes. Tis produ- 
ced in Judea, Arabia, &c. Celſ. 
Hierobot. Part I. p. 280. Raii 
Hit. Plant. Tom. II. p. 1008. 
The Connection with the Root 
is uncertain; unleſs we may 
ſuppoſe it alludes to it's adher- 
ing ſecretly, and by impercepti- 
ble Degrees to the Beards of 
Goats. | 


Et flacte , 10 
and myrrhGen. 37.25. —43.11. 


0 


9550 944 


Hath three Significations. 


I. A Particle. See 55 
1938: 8, 9. 


II. Cochleae, gradus. 


Et per cochleas 721221 * I 
and—with winding ſtairs 1 Kin. 
6. 8. 

2 


. 


944 „0 5 9 


HI. Lagueoli, ligulae. 


| Laqueoli Dead 2 
Fifty loops Exod. 26. 5, 5, 10, 
10. —36. 12, 12, 17, 17. 

Laqueol: 9 
the loops —26. 5. — 36. 12. 
In laqueolos s 4 
into the loops —26. 11, 
Laqueolos R% 5 


loops 4. —36. 11. 


115 945 


Hath two Significations. 


I. Pernofare, divertere, 


commorari. To lodge, to 
ftay all Night: to lodge, to 
continue in a ſettled State, P/al. 
25.13. —91. I. Prov. 15.31. 


Pernoctavit l 1 
lodged Gen. 32. 21 Þ+ 22. | 
Et pernoctavit 17) 2 
and lay all Night + and was up 
all Night, and lay 2 Sam. 12. 
16. 
Et pernoctemus WY 3 
to lodge all night Judg. 19. 13. 
Et commorans erit M7) 4 
and it ſhall remain Zech. 5. 4. 
Pernoctanles eſtis ) 5 
lodge ye Neb. 13. 21. 
Ad pernoctandum 1199 6 


to lodge in Gen. 24. 25. to lodge 


Judg. 19. 15. — 20. 4. J tarry 
that night — 19. 10, © to lodg- 
ing 15. © to tarry for a night 
Fer. 14. 8. 
Hir H. Ad pernoc- po? 7 
rand. 
to lodge in Gen. 24. 23. 
Pernoftta 1? 8 
lodge Judg. 19. 9, | 
Et pernocta VI) 9 
and tarry all night 6. 
| Pernofla ] 10 
Tarry Ruth 3. 13. 
Pernoctate 09 11 
Lodge Numb. 22. 8. © tarry all 


night Judg. 19. 9. © lie all 


night Joel 1. 13. 


Et pernoctate 199! I2 
and tarry all night Gen. 19. 2. 
Pernoctabo PIR 13 
I will lodge Ruth 1. 16. © re- 
main Pſal. 55. 7. | 
Pernoctare fines 9D 1 4 
ſhall—abide—all night Lev. 19. 


13. 


' reſt, whether it be covered 


| | Pernoctato 9D) 15 
lodge Judg. 19. 20. U 
Idem od 16 
Lodge 2 Sam. 17. 16. * 
; Pernoftabis Y 17 
thou lodgeſt Ruth 1. 16. 
 Pernoftabit p): 18 
ſhall — remain Exod. 23. 18. 
Deut. 16. 4. © ſhall—be left 
Exod. 34. 25. F will—, did— 
lodge 2 Sam. 17. 8. Job 31. 32. 
lodged 1/az. 1. 21. J will—tar- 
ry 2 Sam. 19. 7 + 8. © hy all 
night Jeb 29. 19. he ſhall lie 
all night Cant. 1. 13. © abide 
[lodge] Fob 39. 9. abideth P/al. 
49. 12. ſhall abide Prov. 19. 
23. © remaineth Job 41. 22 + 
14. ¶ may endure Pſal. 30. 5. 
Et pernoflavit o 19 
and tarried—all night Gen. 28. 
11. And, therefore he lodged 
—32. 13 + 14. but —lodged 
Toſh. 8. 9. Fuds. 19. 7. 1 Kin. 


19. 9. 
Pernoctabit o 20 
ſhall remain Deut. 21. 23. re- 
maineth 70 19. 4. © ſhall 
dwell P/al. 25. 13. ¶ abideth 
Prov. 15. 31. J ſhall—lodge 
Ter. 4. 14. 
Pernoftabit (2D 21 
doth—continue Feb 17. 2. 
Pernoftabimus 1?) 22 
we will abide—all night Ger. 
19. 2. 
Et pernoctemus 179) 23 
and [let us] lodge Judg. 19. 11. 
Pernoctabimus MY?) 24 
let us lodge Cant. 7. 11 ＋ 12. 
Pernoctabitis 9590 25 
you ſhall lodge 7h. 4. 3. 1/ar. 
21 
, Pernoctabunt \\Y 7” 26 
they lodged 1 Chron. g. 27. let 
—lodge Neb. 4. 22 Þ+ 16. they 
cauſe—to lodge Job 24. 7. lodge 
1jai. 65. 4. ſhall lodge Zeph. 2.14. 
Et pernoftarunt \WP) 27 
and tarried all night Gen. 24. 
54. —31. 54. and, fo— 
lodged Jb. 6. 11. Judg. 19. 
4. Neb. 13. 20. they lodged 
Judg. 18. 2. © and grudge P/al. 
59. 15. [See Signif. II.] 
̃ Idem 9% 28 
and lodged Toſh. 3. I. 
HITH. Pernoc- hy! 29 
tabit 
ſhall abide P/al. g1. I. 
Et commoratur 121211) 30 
and abideth Jeb 39. 28. 
Diverſorium, hoſ. op * 31 
pitium. | A Lodg- 
ing-place; particularly the 
Place where the Caravans 


or 


_— :: 115 2 


or not, called by the Turks 
a Connac. Such a Lodging- 
place is meant Jer. g. 2. and 
Gen. 42. 27. —43; 21. 
Exod. 4. 24.] 
lodging 1/az. 10. 29. 
Di verſorium pop 32 
the inn Gen. 43. 21. ¶ the place 
where they lodged 70h. 4. 8. 


In diverſorio o e 33 


in the inn Gen. 42. 27. Exod. 4. 
24. © in the lodging place 7. 


Te Diverſorium b 34 
the lodgings 2 Kings 19. 23. © 
a lodging place Jer. 9. 2 + 1. 
Sicut turgurio- MIR * 35 
lum 
as a lodge ai. 1.8. 
Ut tuguriolum ANN 3 6 
like a cottage —24. 20. 


II. Murmurare. To 
murmur. The Connection with 
the Root is uncertain. 


Nirn. Er nurmu- 1350) 37 
rurunt | 
And—, But—murmured Exod. 
15. 24. —16. 2. Numb. 14. 2. 


16. 41. + 17. 6. Toſh. 9. 
18. 
HI PH. 


muraſtis 
have murmured Numb. 14, 29. 
Murmuran- dy Do; hv 39 
rantes eſtis, 
&c. 
ye murmur Exod. 16. 8. Numb. 
14. 27, 27. — 17. 5 Þ 20, 

Et murmuravit 195 40 
and—murmured Exod. 17. 3. 
Murmuratis 79 41 
ye murmur —16. 7. Numb. 16. 
II, 


Mur- ny 38 


Et murmurarunt 9 955 42 
and made to murmur —14. 
6. 
: Murmurationes Db“ 43 
the murmurings Exod. 16. 12. 
Idem Mn 44 
the murmarings Numb. 14. 27. 


—17. 5 Þ 20. 
Murmurationes Do 90 45 
veſtrae | 
your murmurings Exod. 16. 7, 
1 


Murmurat. eorum Hν⁴ο 46 
their murmurings Numb. 17. 10 


T 25. 


Ly 
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335 946 
 Abſorberi, deglutiri. To 
ſwallow down; Obad. 16. Flay 
6. 3. [my words are ſwallowed 
up, or loſt in deſcribing my ſor- 
row.] Prov. 20. 25. [who de- 
voureth, ſwalloweth down, that 
which is holy; i. e. who raſhly 
brings himſelf under a ſacred 
Obligation. ] 


Dieglutiuntur W? 
are ſwallowed up Job 6. 3. 
Et abſorbebunt W9) 


and they ſhall ſwallow down 


Obad. 16: 
Pin. Sorbent why! 
ſuck up Fob 39. 30. | 
IPH, Deglutiet vP 
devoureth Prov. 20. 25: 
In fauces tuas Ju * 
to thy throat — 23. 2. 


10 947 

Illudere, ludificare, de- 
ridere : eloqui: interpre- 
tari, interpres. To turn 
the Eyes, Mouth or Tongue 
awry. Hence, (1.) To ſneer 
with diſtorted Mouth, Eyes, Lan- 
guage ; to mock, to ſcorn, Prov. 
9. 12. Pſal. 119. 51. —(2.) 
Hence, a figurative Way of 
ſpeaking, which elegantly turns 


the natural Senſe of the Words 
awry, or to another Meaning, 


Prov. 1. 6. | to underſtand a Pro- 


verb and elegant | figurative |] 
Speech.) (3.) An Interpreter, 
who turns his Speech both Ways 
between two Parties of different 
Languages, who do not under- 
ſtand each other, Gen. 42. 23. 
Hence, an Interpreter of the 
Divine Law, or of Things of a 
moral Nature, 7ob 33. 23. Jai. 
43-27. —(4.) An Ambaſſador, 
who negotiates Friendſhip be- 
tween two Parties, 2 Chron. 32. 
31. See 2 Kings 20. 12. — 
(5.) To conciliate Friendſhip, 
Prov. 14. 9. | Fools make a Mock 
of” Sin, &c. + Sin conciliates 
Fools, but Favour [that which 
is acceptable, namely, Virtue 
and Goodneſs, conciliates, eſta- 
bliſheth Friendſhip] among the 
Upright. Schultens. Or thus, 
Sin makes Fools to mock, deride; 
one another; but between the 
6 P 


W y W » 
Righteous there is Favour, or mu- 
tual Good- will.] 
| | Et deridebis NY?) 
but thou ſcorneſt Prov. 9. 12. 

Hirn. Derident 10 2 


| 


„ la | 
have had me—in deriſion Pſal. 
119. 51. | 
Interpretans, inter- 19 3 
Pres | 
an interpreter Job 33. 23. | 
Interpres To 4 
an interpreter Gen. 42. 23. 
Cum oratoribus p 
in the ambaſſadors 2 Chr. 32. 


31. 
Oratores mei 19D 6 
ſcorn me + are my corners 
Fob 16. 20. 5 | 
Et interpretes tui ppl 7 
and thy teachers Jai. 43. 27. 
Deridet 9 8 
he ſcorneth Prov. 3. 34. — 19. 
28. 


1 


| Eloguitur V 7 9 
make a mock —14. 9. 
HIT H. Ludifi- Wy DD 10 
cute 
be ye—mockers Jai. 28. 22. 
Deriſores ν r” 11 
Scorners Ho. 7. 5. | 
232 Derifor T2 12 
a, the Scorner Prov, g. 7, 8. — 
14. 6. — 15. 12. — 19. 25. — 
21. II, 24. — 22. 10. — 24. 9. 
Jai. 29. 20. a mocker Prov. 
20: 1. 
| Et deriſer 17] 13 
but a ſcorner —13, J. 
Deriſorum ©? 14 
of the ſcornful P/al. 1. 1. 
Et deriſores B82) 15 
and the ſcorners Prov. 1. 22. 
Deriſores er 16 
the ſcorners — 3. 34. for ſcorn- 
ers — 19. 29. ; 
Derifio 189 17 
ſcorning —1. 22. © ſcornful 
men + men of fcorning Prov. 
29. 8. Jai. 28. 14. 
Et interpreta- T8921 * 18 
tionem 
and the interpretation Prov. 1. 
6. © and a taunting proverb 
Hab. 2. 6. 


1750 948 
Deßſere. 


Depſentes ſunt D]? 1 

knead Jer. 7. 18. 
A depſendo #\>p 
after he hath kneaded He.. 7. 4. 
| Depſe 


N 


% MAAS 19 
„ De 017 
knead Gen. 18. 6. | 
Et depfit WR) 
and kneaded r Sam. 28. 24. 
2 Sam. 13. 8. 


— 


15 949 

Pronomen demonſtrati- 
vum. See thn 452. 
1 950 


See the Root 335 


and 957 
Mavilla. 


Maxillam ny * 
jaw-bone Judg. 15. 15, 
J Maxillam 9 
—lehi 17. © the cheek- bone 
Pſal. 3. 7. I cheek Lam. 3. 


30. 

Maxilla hd 
the jaw-bone Judg. 15. 17. 
the cheek Mic. 5. 1. Þ 4. 


14. | 
$ Maxilla "mba 
the cheek 1 Kings 22. 24. 2 Chr. 
18. 23. 5 
Cum maxilla 2 
with the jaw-bone Judg. 15. 
16, 16, 
In maxilln mba 
in the jaw [in Lehi] 19, J in 
Lehi 19. [See Root 9o8.] 
Maxillam tus VN? 
his jaw Job 41. 2. + 40. 26. 
Et ambas maxil- W ονο 
las 
and the two cheeks Deut. 18. 


: Maxillis 0 
the jaws Jai. 30. 28. 
Maxillas meas © 7 
the check + my cheeks Job 16. 
10. 
Et maxillas meas vn 
and my cheeks Jai. 50. 6. 
Ambae genae tuae PT? 
Thy cheeks Cant. 1. 10. 
Maxillis tus TRA 
in, into thy chaws Ezek. 29. 4. 


ZZ 
Beende ejus v 
His cheeks Cant. 5. 3. 
* 1 2 


4 


9 


10 


11 


12 


13 


14 


1 nn 
=o ior 
In genas eorum rp? 15 
16 


on their jaws Ho. 1 I. 4. 
| Gente ejus WR? 
her cheeks Lam. 1. 2. 


. - 1 
te ot. 4 I F I ” 


Ind 952 


Lambere, delingere. To 
lick up. Metaphorically, to 
devour a Country, Numb. 22. 4. 


Juxta lambere JN ? 2 
as—licketh up Numb. 22. 4. 
Pin. Delinxit man? 
licked up 1 Kings 18. 38. 
Lambent 1307! 
ſhall—lick up Numb. 22. 4. 
they ſhall lick Mic. 7. 17. 
| Lambent "IP 
ſhall lick P/al. 72. g. ſhall— 


lick up Hai. 49. 23. 


dend 953 


HFath two Significations. 


I. Uzſci: To eat, to de- 
vour or conſume, Deut. 32. 24. 
[The Fleſb of the Sinners (ſpo- 
ken of in Zeph. 1. 17.) is called 
nh in a paſſive Senſe ; with 
reſpect to it's Corruptibility, or 
it's being expoſed, or being fit 
only to be devoured by Beaſts 
and Fowls. 80 Tob 20. 23, 
and fhall rain [bitter Suffering] 
upon him while he is eating: ra- 
ther, ſhall rain upon him in his 
devourable Fleſh, i. e. which is 
only fit to be eaten, devoured, 
conſumed. Aluding to Job's 
Sufferings. The Senſe which 
Schultens gives of this Clauſe 
ſeems to be a Tautology, or no 
more than a Repetition of the 
Sentiment, which he hath pla- 
cedattheBeginning ofthe Verſe.] 
I. Any kind of Victuals, Food, 
Meat, Proviſion, whether Bread, 
Fleſh or Fruit, Jer. 11. 19. 


4 


dd 


But Bread is principally intend- 


cd, as the eaſtern People in ge- 
neral are great Eaters of Bread ; 
it being computed, ſaith Dr. 
Shaw in his 708895 that three 
Perſons in four live upon it, or 
upon fuch Compoſitions as are 
made of Barley and Wheat- 
Flower, III. Bread is put for 
Corn of which Bread is made, 
Jai. 28. 28. IV. Alſo for the 


various Proviſion and Delicacies 
of a Feaſt, Ecoleſe, 10. 19. V. 
Figuratively, Proviſion for the 
Mind, good Inſtructions, and 
Principles by which it is nonriſh+ 
ed, refreſhed and made happy, 
Prov. 6. 5. Jai. 55. 2. 


Prov. 4. 17. 

Ex excſos "MP 

and devoured Deut. 32. 24. 

| Ad veſcendum 99 

to cat Prov. 23. 1. 
Veſcimini 


Veſcar nn 
let me— eat P/al. 141. 4. 

Veſcitor H 
Eat thou Prov. 23. 6. 

Panis, cibus rd * 
bread Gen. 3. 19. —14. 18. — 
18. 5. — 21. 14. —25. J4. — 
28. 20. — 31. 54. —J7. 25. — 
43. 32. —47. 12, 15, 17. Exod. 
16. 3, 4, 22, 29. — 18. 12, — 
25. 30. —29. 23, 23. —34. 28, 
—35. 13. —39. 36. —40. 23. 

v. 7. 13. —8, 26. —21, 6, 8, 
17, 21, 22, —22. 25. — 23. 20. 
the flaff of your bread — 26. 26. 
Numb. 21. 5. Deut. 8. 9. —9. 
9, 18. the bread of affiiftion — 
16. 3. —29.6 ＋ 5. sb. g. 5. 
Judg. 7. 13. —8. 5. —19. 5, 
19. I Sam. 10. 3, 4. —1I6. 20. 
—21. 3, 4, 4, 0, 6 T 4, 5, 7. 
—22. 13. —28. 20, 22, — 30. 
II, 12. 2 Sam. 3. 35. — 6. 
IQ, — 9. 7, 10. — 12. 20. — 
16. 1. 1 Kings 7. 48, — Iz. 8, 
9, 16, 17, 22, 22, 23. —17. 6, 
11. —18. 4, 13.—21. 7. —22, 
27. 2 Kings 6. 22. —18, 32, — 
25. 3, 29. 1 Chron, g. 32. —12. 
40, —16. 3. 2 Chron. 13. 11. 
—18. 26. Ezra 10. 6. Neb. 5. 
14, 18. Fob 42. 11. Pſal. 14. 
4. — 78. 20. — 80. 5. —105. 
16. —127. 2. Prov. 4. 17. — 
6. 26. —20. 17, — 23. 6.—28. 


they cat 


197? 
eat —9. 5. 


21. Fel. . 1. Jai. 3. 1, 7. 


—28. 28. — 30. 20. —36. 17. 


44. 19. —55. 2. Fer. 37. 
21.—41. 1. — 5a. 6, 33. Lam. 


I. 11.—4. 4. Ezek. 4. 16, 17. 


—13. 19. — 16. 49. — 44. 3. 
Dan. 10. 3. Amos 4. 6. — 7, 


953 / 


12. Mal. 1. 7. the, food Lev. a 


3. 11, 16. Deut. 10. 18. 1 Sam. 
14. 24; 25. 2 1 9. 6. 
1 Kings 5.9 T 23. Job 24. 5. 
P/al. 78. 25. —104. 14. —130. 
25. —146. 7. Prov. 30. 8. 1 
— loaves Lev. 23. 17. 1 Sam. 
25. 18. 1 Kings 14. 3. 2 Kings 
4. 42. ¶ the, meat Numb. 

| 24. 


28. B 


; Wy 955 nm 


24. 1 Sam. 20. 34. 2 Sam. 3. 
35. give me meat — 13. 5. P/al. 
42. 3. Prov. 23. 3. © proviſion 
1 Kings 4. 22. + F. 2. CA 
feaſt Brcle/. 10. 19. J victuals 
44. 17. 
en Panis, cibus e 8 
to eat, bread Gen. 31. 54.—41. 
$4. —43+ 25, 31. Exod. 2. 20. 
16. 12. Fudg. 8. 6, 15. Ruth 
1. 6. 1 Sam. 2. 36, 36. 2 Sam. 
3. 29. — 12. 17, 21. 1 Kings 
13. 15. —21. 4, 5. 2 Kings 4. 
8, 8. Job 22. 7. —27. 14, — 
28. 5. — 33. 20. Pſal. 37. 25. 
132. 15. Prov. 12. 9, 11.— 
20. 13. — 25. 21. — 28. 19. 
Jai. 44. 15. Lam. 5 6. of bread 
Ezek. 4. 16. —5. 16. — 14. 13. 
¶ taſted any, food 1 Sam. 14. 
24. Prov. 28. 3. | meat —30. 
22, C—lchem Ezra 2. 21. 
+ Et pans ] 
And—bread Gen. 47. 13. Exod. 
16. 8. — 29. 2. neither bread 
Lev. 23. 14. Numb. 4. 7. 
1 Kings 17. 6 Neb. 9. 1 5. P/al. 
104. 15. — 105. 40. Prov. 9. 
17. — 31. 27. Jai. 30. 23. — 
55. 10. Ezek. 24. 17, nor the 
bread 22. and — victuals 
1 Kings 11. 18. 
Et panis on?) 
and bread Gen. 45. 23. 
| Panis Bed ann 
the, bread —27, 17. — 39. 6. 
Exod. 16. 1 5, 32. —29. 32, 34. 
Lev. 8. 31. —23. 18. Deut. 8. 
3. Ruth 2. 14. 1 Sam. 9. 7. all 
the bread Jer. 37. 21. —38. 9. 
Hag. 2. 12. Q loaves 1 Sam. 
17. 17. ¶ meat — 20. 24, 27 
Et panis d Y 12 


* 


and the bread 2 Sam. 16. 2. 


10 


11 


Pro pane oe 13 
bread Neb. 5. 15. | 
Cum, pro pane ona 14 
with, for bread Gen. 47. 17. 
Deut. 23. 4. 1 Sam. 2. 5. Neb. 
13. 2. lig bread Numb. 
21. 5> 
2 Pro pane ond 15 
for bread Gen. 47. 19. 
Et in pane MY) 16 
and of the bread Lev. 8. 32. 
| Sicut panis do? 17 
as the bread He.. g. 4. 
| Sicui 8 obe 18 
like bread P/al. 102. 9. 
3 Ad panem dp 19 
For the - bread Neb. 10. 33 + 
34. J for, the, food Prov. 27. 
27. Ezek. 48. 18. | 
5 In panem dio) 20 
bread —4. 9. | 
Pani, propter panem do 21 


on the bread Lev, 24. 7. for 


DN?) 9 


bread 7 15, 23. of bread 
Amos 8. 11. „ | 
Propter panem. 502 22 
for bread Ge. 41. 8 -- 
Et pani dien 23 

Both for the —bread 1 Chron. 

23. 29. nor —of bread Jer. 42. 


14. | 

De pane dyhp 24 
of—meat Lev. 22. 13. of 
the bread Numb. 15. 19. 

Panis meus 909 
my bread Numb. 28. 2. 1 Sam. 
25. 11. Phal. 41. 9. —102. 4. 
Ezek. 44. 7. Ho. 2. 5 Þ+ 7. 
before I eat + before my 
bread Job 3. 24. © my—meat 
—06. 7. 

2 panem meum E 
My meat alſo Ezek. 16. 19. 


25 


26 


Pane meo "72a 27 
of my bread Prov. g. 5. | 
Panis nofler V1 92 28 


bread for us Numb. 14. 9. ( 
our bread 70%, g. 12. our own 
bread Hai. 4. 1. Lam. 5. 9. 

Panis tuus Ip 
thy bread Exod. 23. 25. Eccliſ. 
II. I. Ezek. 4. 15. — 12. 18. 
Obad. 7. 


29 


Panis tuus Jen? 39 
thy bread Eccleſ. 9. 7. Jai. 
58. 7. | 

Et panis tuus pH) 31 
and thy bread Jer. 5. 17. 
De pane tuo. N72 32 
of thy bread Judg. 13. 16. 

Ad cibum tuum pn 33 
for thy food Prov. 27. 27. 

Panem veſtrum ep? 34 
your bread Lev. 26. 5, 26, 
20. 

Pants ejus, fuys 1589 35 
his bread Gen. 49. 20. Jai. 
51. 14. Ezek. 18. 7, 16. C his 
food Lev. 22. 7. « his meat 
Job 20. 14. Serpent's meat Jai. 
65. 25. J bread—him —33. 
16. 

De pane ejus Wn 36 
of his meat Lev. 22. 11. C 
with their bread Jai. 21. 14. . 
with the fruit thereof Jer. 11. 
19. 
n De pane ſuo HD 37 
of his bread Prov. 22. 9. 
Cibum ſuum Ny? 38 
his, her food P/al. 147. 9. 
Prov. 31. 14. her meat — 
6. 8. | 
Pans ipſorum, futts on? 39 
their meat Job 30. 4. See Root 
594: 4.] Prov. 30. 25. | to 
warm at ai. 47. 14. [See 
Root 594: 4.] } their—bread 
Ezek. 4. 13. —12. 19. of. 
9. 4. 


and fight 1 Sam. 15. 18. 


Et caro eorum O91 * 40 
and their fleſh Zepb. 1. 17. 
' In carnem gjus Wer * 41 
while he is eating 70 20. 23. 


II 3 ugnare, impug - 


nare, oppugnare, propug- 
rare, bellare, praeliari. 
As 558 [Root 62.] ſignifies 
both to eat, and to conſume, 
particularly by the Sword; ſo 
this Root on ſignifies to eat, 
and to devour, to cat up, to 
conſume Men, Deut. 32. 24. 
Numb. 14. 9. [they are Bread 
for us, to be eaten up or deſtroy- 
ed by us. See P/al. 14. 4.] 
And thus it is by a natural Pro- 
priety applied to War and Fight- 
ing, which eat up Men, or con- 
ſume them. 
Debellator g * 42 

war Judg. 5. 8. 

2 Oppugnans dap 43 
fighting P/al. 56. 1, 
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Propugnantes dp 44 


that fight 2. 
Inbpugnantes me d 45 
that fight againſt me P/al. 35. 1. 
Oppugnati 2595 49 
and devoured Deut. 32. 24. 
Ad pugnandum, vel orb 47 
ad veſcendum 
to eat Prov. 23. 1. | 
Inpugna dd 45 
fight P/al. 35. 1. | 
Nip. Pugnavit de; #9 
had fought Num. 21. 26. fought 
Judg. 9. 17, 45. 2 Sam. 8. 10. 
2 Kings 13. 12. — 14. I5. 1 Chr. 
IS. 10. 2 Chron. 20. 29, — 27. 
5. Lai. 63. 10. © did he fight 
Judg. 1 I. 2 5. ¶ he warred 1 Kin. 
14. 19. J will he fight Jai. 30. 


1 
; Pugnavit doo? 50 
he warred 1 Kings 22. 45. 2 Kin. 
14. 28. : 

Et pugnavit Dog. 
and fight Exod. 1. 10. 1 Sam. 
8. 20. —17. 32. Dan. 11. II. 
Zech. 14. 3. | 

Et pugnabis Hyde 
and [mayſt] fight Judg. 11. 8. 


51 


52 


33 
54 


Pugnavi D νν 
I have fought 2 Sam. 1 2. 27. 
Et pugnabo Hy 
that I may—fight 1 Sam. 29. 8. 
And I—will fight Jer. 21. 5. 
Pugnaverunt Van?) 
fought Judg. 5. 19, 19, 20, 20. 
1 Chron. 10. 1. «| made war 
Fudg. 11. 5. 2 Chron. 17. 10. 
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Et pugnabunt, DD 56 
— . oppugnabunt 
and they ſhall fight Jai. 19. 2. 
Jer. 1. 19. —15. 20. —34. 22. 
—37. 8. Zech. 10. 5. 

Er pugnate OININ9) 57 

and fight 1 Sam. 4. 9. 

Et pugnabimus w2n91) 58 
and [we will] fight Deut. 1. 


41. | 
Pugnans eſt, &c. bop; 59 
fighteth Exod. 14. 25. fought 
Toſh. 10. 14, 42. 1 Sam. 25. 
28. ¶ warred 2 Kings 6. 8. © 
warring — 19. 8 Jai. 37. 8. 
maketh war Ter. 21. 2. 
Qui pugnaturus eft 9d 60 
he ſhall fight Deut. 3. 22. | 


that hath fought 7%. 23. 3, 


¶ that fighteth 10. 

Pugnantes eſtis, DN) 61 

&c. 7 
ye fight Joſh. 10. 25. fight 
1 Sam. 23. 1. fought —31. 1. 
Fer. 21. 4. —34. 1, 7. © fight 
ing 1 Sam. 17. 19. J make 
war —28. 15. 
Pugnantes dopDο g 62 

that fight Jer. 32. 24, 29, — 


37. 10. 
Pugnando di 63 
did he ever fight + in fighting 
did he fight Judg. 11. 25. 
Pugnare, ad ©N d 64 
pugnandum 
and fought Exod. 7. 10. fought 
2 Sam. 2. 28. ¶ to fight Deut. 
20. 4, 10. Joſh. 9. 2.—11. 5. 
Judg. 1. 1, 9. — 8. 1. —10. 
9, 18. — 11. 9, 12, 32. —12. 
1, 3. 1 Sam. 13. 5. — 17. 9, 
33. — 28. 1. 1 Kings 12. 21. 
—22. 32. 2 Kings 3. 21. — 
19. 9. 2 Chron. 11.1. — 18. 
31. — 20. 17. — 35. 20, 22. 
Neh. 4. 8 + 2. Fer. 33. 5. — 
41..12, — 51. 30. Dan. 10. 
20. ¶ ſhall be able to overcome 
them + hall prevail in fighting 
againſt them Numb, 22. 11, C 
in making war Deut. 20. 19. 
E to war Judg. 11. 27. 2 Kin. 
16. 5. Jai. 7. 1. J to make 
war — 37. 9. when ye did 
fight 2 Sam. 11. 20. © that 
he might fight 2 Chron. 35. 
22. 
Et ad bellandum den 65 
and to fight — 32. 8. 6 
Pugnare ipſum Wnvn 66 
he fought Zech. 14. 3. 
In praecliari ip- Woſnyna 67 
um 
when he fought 2 Kings 8. 29. 
—9. 15. 2 Chron. 22. 6. | 
Pugnato don 68 
fight Exod. 17. 9. 
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Et pugnatò dot 69 | 


and fight 1 Sam. 18. 17. 

Er pugnato Dh 70 
and fight Judg. 9. 38. 

Et pug nate wd 71 
and fight 2 Kings 10. 3. Neb. 


4.14 + 8. 

| Pugnabit dd! 72 
ſhall fight Exod. 14. 14. Deut. 
1. 38. Neb. 4. 20.4 14,,. 

Et pugnabit db. 73 
and fought Exod. 17. 8. then 
he fought Numb. 21. 1, 23. 
Jeb. 10. 29, 31, 38. Judg. 9. 
39, 52, — II. 20. — 12. 4. 

I Sam. 14. 47. — 19. 8. — 23. 
5. 2 Sam. 12. 26, 29. 2 Kings 
12. 17 Þ 18. Ji. 20. 1. J 
and warred Joſh. 24. 9. 1 Kin. 
20. 1. 2 Chron. 26. 6. 
Pugnabit bb 74 

ſhall fight Zech. 14. 14. 

Pugnabimus de? 75 


let us fight 1 Kings 20. 23. 


Et pugnabi mus man") 70 
that we may fight Judg. 1. 3. 
—11. 6. 1 Sam. 17. 10. and 
we will fight 1 Kings 20. 25. 
Pugnabitis ND 77 
fight Deut. 1. 42. 1 Kings 22. 
31. 2 Chron. 11. 4. fight ye — 
13. 12. — 18. 30. Jer. 32, F. 

Pugnabitis DH 78 
Ye ſhall — fight 1 Kings 12. 
24. 
Et pugnarunt, HD.! 79 
bellarunt 
and made war 70%. 10, 5. that 
—made war Judg. 11. 4. (| 
and, they, fought 70%. 10. 34, 
36. — 24. 8, 11. Judg. 1. 5. 
1 Sam. 4. 10.—12. 9. 2 Sam. 
10. I7. — II. 17, — 21. 15. 
they fought 1 Chron. 19. 17. 
C to fight 7b. 19. 47. C Now 
—had fought Judg. 1. 8. 
Et oppugnarunt D- 80 
me 
and fought againſt me Pal. 
10g. 3. | 
| Bellum mann * 81 
war Gen. 14. 2. Exod. 1, 10. 
—T13. 17. — 15. 3. —17. 16. 
—32. 17. Numb. 10. g. Deut. 
20. 12, 20. 7%. 11. 18. —17. 
I. Judg. 3. 2. —18. 11. —20. 
17. 1 Sam. 16. 18. — 17. 33. 
2 Sam. 1.27. — 17. 8. — 21. 
I5. I Kings 2. 5, 5. —9. 22. 
—22. 1. 2 Kings 24. 16. 


1 Chron. 5. Io, Killfull in war 


18, 19. —7. 4. —12. 33, 33, 
36, 37, 38. — 20. 4, 5, 6. 
2 Chron. 8. 9. —13. 3. —14. 
6 FT. 5. — 17. 13. — 26. 13. 
Pſal. 27. 3. Prov. 20. 18. — 
24. 6, Ecclef. 3. 8. Cant, 3. 8. 


Jai. 2. 4. 4. 2 f. tf. 
er. 4. 19.—6. 4. —- 42. 14. 
49. 2. — 51. 20. Ezek. 39. 20. 


Dan. 9. 26. Joel . 7.—3 + | 


4. 9. Mic. 2. 8.—3. 5. —4. 3. 
¶ battle Gen. 14. 8. Deut. 2. , A 
24. Judg. 20. 22. 1 Sam. 17. 
2, 8. 2 Sam. 10. 8. — 21. 20. 
1 Chren. 19. 9, 17. 2 Chron. 13. 
3. —14. 10 f 9. Fob 39. 25. 
—41. 8. + 40. 32. Pſal. 24. 
8. Prov. 21. 31. J. 13. 4. 
—22, 2. — 28. 6. — 42. 25. 
Jer. 50. 22. Hof. To. , 14. 
Joel 2. 5. Amos 1. 14. battle- 
bow Zech. g. 10. — 10. 4. C to B 
fight Judg. 20. 20. which 
were warriors + making war 
1 Kings 12, 21. 2 Chron. 1 1. 1. 
¶ fighting-men + making war 
—20. 11. 2 | 
Et bellum Man>2) 82 
And—war 1 Kings 14. 30. — 
15. 6, 7, 16, 32: 2 Corn. 13. 
2. — 15. 19. feb 38. 23. ¶ and 
the battle P/a/. 76. 3. Hof. 2. 
18 ＋ 20. 
Bellum Non 83 
the battle + z7he hoſt of war 
Numb. 31. 14, ¶ the, war 27, 
28, 49. Deut. 2. 14, 16. Toſh. 
5. 4, 6. —6.. 3. —8. 1, 3, It. 
—1O. 7, 24. —II. 7. Judg. 
18. 17. I Sam. 14. 52.— 18. 
5. — 19. 8. 2 Sam. 3. 1, 6. — 
II. 7, 18. 2 Kings 25. 4, 19. 


I Chron. 5. 22. — 12. I, 35. 


2 Chron. 13. 3. Fer. 21. 4. — 
38. 4. —39. 4. — 41. 3, 16, — ' 
49. 26.— 51. 32. — 52. 7, 25. 
Joel 3 + 4. 9. the, battle 
Deut. 20. 2. Toſh. 11. 20. Jud. 
8. 13. 1 Sam. 4. 2. — 14. 20. 
—17. 28, 47. — 31. 3. 2 Sam. 
I. 4, 25. — 2. 17. — 10. 9. — 
II. 15. — 18. 6, 8. — 21. 19. 
1 Kin. 20. 14. — 29. 39. — 22. 
35. 2 Kings 3. 26. 1 Chron. 10. 
3. —19. 10. 2 Chron. 13. 14, — 
18. 34.— 20. 15. Eccleſ. g.'11. 
¶ the wars 1 Kings 5. 3 Þ+ 17. 
Et bellum Mahan 84 
and, but the battle Judg. 20. 
34, 42. 1 Sam. 14. 23. 
Bello Manoa 85 
in battle Dan. 11. 20. 
In bello dy 86 


in, to, the, battle Deut. 20. 


5, 6, 7. . g. . 
20. 39. 1 Sam. 14. 23. for 
the battle — 17. 20. into battle 
26. 10. — 29. 4, 4. — 30. 
24. 2 Sam. 3. JO. — 19. 3, 10 
+ 4, 11. to battle — 21. 17. 
1 Kings 22. 30, 30. 1 Chron. 
5. 20. —7. 40. 2 Chron. 18. 
29, 29. P/al. 89. 43. Tſar. 27. 

255 | 4. 
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4. Fer. 8. 6. —18. 21. Exel. 
13. 5. Zech. 10. 3, 5. C in the 
war Judg. 21. 22. by war 

2 Kings 13. 25.— 14. 7. 2 Chr. 
18. 3. in — war Eccieſ. 8. 8. 
Jai. 3. 25. Ezek, 17. 17. 2 
4 Et in bello nga 87 
and by, in war Deut. 4. 34. 
Job 5. 20. © nor by battle Hof. 

I. 


/ Sicut bellum ddp 88 
as— the — battle Judg. 20. 595 
| Ad bellum Tan 89 
of, for war Jer. 28. 8. 1 Kin. 
20. 18. 
A bellum Tian? 90 
to the battle Numb. 21. 33.— 
31. 21. — 32. 27, 29. Deut. 
. I. unto battle — 20. 1, 3. 
29. 7 + 6. 77%. 8. 14. 
Judg. 20. 14, 18, 20, 23, 28. 
1 Sam. 4. 1. —7. 10, — 17. 1, 
13, 13. 2 Sam. 10. 13. — 22. 
40. —23. 9. 1 Kings 8. 44. — 
22. 4, 6, 15. 2 Kings 3. 7. for 
—— battle 1 Chron. 7. 11. —I1. 
13. — 12. 8, 19. —19. 7, 14. 
2 Chron. 18. 5, 14. —20. I, — 
25. 8, 13. Pſal. 18. 39. Fer. 
46. 3. — 49. 14. — 50. 42. 
Ezek. 7. 14. Dan. 11. 25. in 
battle Obad. 1. Zech. 14. 2. 
© to, for war Numb. 32. 6, 20. A 
Deut. 21. 10. Foſh. 4. 13. — 
14. 11. Tudg. 3. 10. 1 Sam. 
23. 8. 2 Kings 8. 28. —16. 5. 
—18. 20. 2 Chron. 6. 34. — 
22. 5. Pſal. 18. 34. — 120. 7. 
144. I. Jai. 7.1. —36. 5. 
Fer. 6. 23. —48. 14. © to 
fight Deut. 2. 32. 1 Kings 20. 
26. 2 Chron. 32. 2. 
A bell dypbpp 91 
from war Toſh. 11. 23. — 14. 


15. 
: Bellum nM" . 92 
battle 1 Sam. 13. 22. 

Bellum meum 'nÞn?Db 93 
wherewith I have war 2 Chron. 
35. 21. | 

'  Bellum tuum pd 94 
thy battle 2 Sam. 11. 25. 


Bellum tuum o ονο 95 


they that war againſt thee, thy 
man of war + the men of thy 

war Jai. 41. 12. Ezek. 27. 
10. 

Belli ſui wo pDονο 96 
his weapons, inſtruments of 
war ＋ the weapons inſtruments of 
his war Deut. 1. 41. 1 Sam. 8. 
I2, ; 
Belli cjus pp 97 
her men of war + the men of 
her war Jer. 50. 30. 

Belli ſui dypd p 98 
their weapons of war + be 


weapons of their war Judg. 18. 
16. % GP ĩͤ v 
Bella rd 99 

war 1 Chron. 28. 3. 2 Chron. 

32. 6. Pſal. 140. 2. Jai. 42. 

13. J wars 2 Chr. 16. 9. P/al. 
46. 9. 2 0 
Et bella Nope 100 


and — wars 1 Chron. 2 2, 8, 


Bellis Mana 101 
in battles —26. 27. 5 
Bella min t02 
wars Numb. 21. 14. Judg. 3. 1. 
2 Sam. 8. 10, © battles 1 Sam. 
18. 17. —25. 28. had war- 
red + was @ man of wars 1 Chr. 


| 18. 10. 


Et bella Ming 103 
And—wars 2 Chron. 12. 15. 
Et bellis Mina 104 
and in battles Jai. 30. 32. 
Bella noftra nn 195 
our battles 1 Sam. 8. 20, 2 Chr. 
32. 8. 
Bella ejus Vinny 106 
his wars —27. 7. 
Bet-lachemita Dh 107 
a Beth-lehemite 2 Sam. 21. 19. 
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Premere, comprimere, 
deprimere, opprimere. To 


| preſs or ſqueeze very hard. To 


hold a Man faſt, by prefling 
him cloſely with the Hands or 
Arms, 2 Kings 6. 32. To 
thruſt violently, Numb. 22. 25. 
Tudg. 1. 34. Figuratively, to 
oppreſs a People, by laying 
them under heavy Contributi- 
ons, or fuch Conſtraints and 
Reſtraints as make Life miſe- 
rable. 


PRES. "8" 
oppreſſed Judg. 4. 3. 2 Kings 
13. 4, 22. 
Oppreſſerunt m 2 
did oppreſs Judg. 10. 12. 

Et prement W7) 3 
and they ſhall afflict Amos 6. 
14. | 
Et opprimetis ONS 4 
and hold—faſt 2 Kings 6. 32. 
Opprimentes, ſunt D'yHꝰ 5 
oppreſs Exod. 3. 9. ¶ the op- 
preſſors 1/az. 19. 20. 
Opprimentes d' 6 
them that oppreſſed 1 Sam. 10. 
18. 
Opprimentes vos DISD 7 
that oppreſſed you Jwag. 6. . 
© Fs uf 


b yd ; 


4 imentes eum oy 8 
that oppreſs them Fer. 30. 
20, 
Opprimentes eas 0 9 
* oppreſſed them Judg. 2. 
16, "5 WY 
| Otrimes Jn 10 
thou ſhalt—oppreſs Exod. 23. 9. 
| Opprimes eum V8M9n II 
ſhalt—oppreſs him —22. 21 + 
20, | 
| Opprimit me y 12 
oppreſſeth me P/al. 56. 1. 
| Et compreſſit Deyn 13 
and cruſht Numb. 22. 25. 

E oppreſer. WD 14 
And — forced Judg. 1. 34. | 

Et oppreſſer. eos BNP) 15 
alſo oppreſſed them Pſal. 106. 
42. 8 | 
Nin. Et com- r 16 
preſſa fuit 


And. ſnie thurſt herſelf Numb. 


22. 23. „ 
Oppreſſio v2 17 

affliction 1 A7ngs 22. 27, 27. 

2 Chron. 18. 26, 26. ¶ the op- 

preſſion 2 Kings 13. 4. , 

Oppreſſio 5. 18 

affliction Jai. 0 4 : 
Oppreſio D 19 

the oppreſſion Exod. 3. g. 

Propter oppreſſion. (022 20 
becauſe of the oppreſſion Pſal. 
42. 9. in oppreſſion Job 36. 
15. 


5 noſtram Y 21 
our oppreſſion Deut. 26. 7. 

Et oppreſſ. noſtram UAH 22 
and our oppreſſion hal. 44. 
24. 
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Muſſitare, incantare. 
To ſpeak in a ſoft, gentle Man- 
ner, to avoid giving offence, 
2 Sam. 12. 19. or as a humble 
Supplicant, J/az. 26. 16. or to 
prevent the Diſcovery of a ſe- 
cret Deſign, P/a/. 41. 7. or to 
ſooth, allure and win the Heart, 
1/ai. 3. 3. Hence, it is ap- 
plied to the Charming of Ser- 
pents, probably, by ſoft and 
ſweet Sounds, Pal. 58. 5. 
[The Rendering of Serpents 
harmleſs by certain Charms was 
the general Opinion of the eaſtern 
Countries. See Bochart. Hie- 
rog. Part. poſter. l. 3. cap. 6. 
Shaw's Travels Preface, p. 5. 
Travels p. 429. Supplement 
p. 62, &c.] Hence again, the 
Trinkets 


936 D N N e bel ob | 


Trinkets worn by Women as 
Amulets og, Charms, Hui. 3. 20. 


PxR. 292 PD 1 
tantes, incan- = 
tante, 


charmers P/al. 58. 5. 


HiTn. Muſ- S' 2 


fitantes inter 
ſe erant | 
whiſpered 2 Sam. 12. 19. 
Muſſirant inter ſo Won 3 
whiſper together P/al. 41. 7. 


Muſffitatio e 4 


a prayer Jai. 26. 16. 

N Idem bio 
inchantment Eccieſ. 10. 11. © 
eloquent orator + ſziful of e- 
loquence ai. 3. 3. { which 
will not be charmed + for whom 
there are no charms Jer, 8. 17. 

Et amuleta : 

inaures 


and the ear-rings Jai. 3. 20. 


RY 
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Stellio: lacerta, repti- 
lis ſpecies. A Kind of Liz- 

 zard,” which Shaw in his Tra- 
vels p. 250. ſuppoſes to be the 
Chameleon, living upon Fles 
and Inſects, which it catches 
with it's Tongue, being four 
Inches long, in the Form of a 
common Peſtil, darted out with 
incredible Swiftneſs. 


Et flellio N ονοννονν 
and the lizard Lev. 11. 30. 
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Acuere, polire. To 


ſharpen or whet a Tool. F- 
guratively, it is elegantly uſed 
to ſignify the Whetting, or po- 
liſhing i. e. inſtructing of the 
Mind in the Art of working 
Braſs and Iron, Gen. 4. 22. 
[Job 16. 9. mine Enemy ſbar- 
peneth his Eyes upon me ; i. e. 
very ſtrictly obſerves my Faults 
with a terrible, menacing Aſ- 
pect.] 


Acuens Why 1 
an inſtructor Gen. 4. 22. 
Ad acuendum, po- 2099 2 
liendum 
to ſharpen 1 Sam, 13. 20. 
2 


Pn * 6 


Acuct | OP 


ſharpneth Job 16. 9. © he will 


whet P/al. 7. 12. 
Pyn. Acutum WD 
Sharp — 52. 2. 
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Hath two Significations. 


I. Vox. The Night. 
Figuratively, a State of great 
Diſtreſs, or of Blindneſs and 
Ignorance, Jai. 21. 11. Mic. 
. | 


Nox 99 * 
a night Exod. 12. 42. a 
In nocte 272 


in the night Jai. 15. 1, 1. 
Sicut noctem 9925 
as the night —16. 3. as in the 


night —30. 29. V 4 


De node 
of the night —21. 11. 
Nox d t * 

Night Gen. 1. 1. by, in, at, 
of the, night —14. 15. —31. 
39. Exod. 12. 30, 31. —13. 
22, —40. 38. Numb. 9. 16. — 
11. 9. —I4. 14. — 22. 20. 
Deut. 1. 33. — 16. 1. — 23. 
10 + 11. —28. 66. 7%. 8. 3. 


Judg. 6. 27. —9. 32, 34. — 20. 


5. 1 Sam. 14. 36. —25. 16, — 
26. 7. —28, 8. 2 Sam. 21. 10. 
1 Kings 3. 19. —8. 29. 2 Kin. 
6. 14. —7. 12. —8. 21. 2 Chr. 
21, 9. — 35. 14. Neb. 2, 12, 
13, 15. — 9. 12. Efth. 4. 16. 
Fob 4. 13. —17. 12. —20, 8, 
—27. 20. —33. 15. at midnight 
—34. 20, 25. Pſal. 6. 6. —17. 
3. —74. 16. —77. 2. —91. 5. 
—104. 20. —105. 39. At mid- 
night — 119. 62. Prov. 7. . 
31. 15. Cant. 5. 2. ſai. 4. 
5.— 21. 12. —27. 3. night- 
viſſon — 29. 7. — 34. 10. —38. 
12, 13. Jer. 14. 17. —31. 35. 
—39. 4. — 52. 7. Hop. 4. 5. 
with night Amos 5. 8. Obad. 5. 
Fon. 4. 10, -10- 6 


Zech. 14. 7. I nights Gen. 7, 


4, 12. Exod. 34. 28. Deut. g. 
9, Il, 18. — 10. 10. 1 Kings 


19. 8. ¶ inthe night ſeaſon Fob 


30. I7. 

Et nox MI) 
and by night Exod. 13. 21. yea, 
in the night Neb. 6. 10. and night 
P/al. 19. 2. and in the night- 
ſeaſon —22. 2. even the night 
—1 39. 11, but the night 12. 


33. 2 Chron. 6. 20. Neb. 1. 6. 


night Jai. 28. 19. 


YT GS © 


RT 
Et nox_ N NP 7 
and night Gen. 8. 22. and by 
night Exod. 13.21, Lev. 8. 25. 
or by night Numb. 9. 2 1. Joſ6. 
I. 8. 1 Kings 8. 59. 1 Chron. 9: 


950 


—4 . 9 + J+ P/al, Is 2. —32. 
4. —42. 3. —55- 10. nor night 
Hai. 60. 11. Jer. 9. 1.Þ 8. 23- 
—16, 13. —33. 20, 25. Lam: 


2. 18. 

Nox 0 nom 8 
thought Gen. 1. 14, 16. this 
night —19. 5, 34. by night —_ | 
20. 3. to night —30. 15. —JI. 
24. — 46. 2. that night Exod. 
10. 13. mManight — 11. 4, — 
12. 29, that night 42. — 14. 
20, 20, 2t. Leb. 6. 9 + 2. 
Numb. 11. 32. —22. 8, 19. 
Toſh. 2. 2. —4. 3. all night — 
10. 9. Judg. 16. 2, 2, 3, 3. — 
19. 25. Rath 1. 12. —3. 2, 8, 
13. I Sam. 14. 34. — IF. 11, 
16. — 19. 11, 24. — 28. 20, — 
31. 12. 2 Sam. 2. 29, 32. —4. 
7. —17. I, 16. — 19. 7 Þ+ 8. 
1 Kings 3.5, 20. 2 Kings 25. 
4. in the night Neb. 4. 22 + 
16. Jeb 3. 6,7. —36. 20. Pſal. 
78. 14. Hai. 62. 6. Yer. 33. 
20. Zech. 1. 8. IJ nights Deut. 


9. 25. 
Et nox nom 9 
and the night Fob 3. 3. 

| In nogte R972 10 
in—night Gen. 40. 5. — 41. II. 
by night Neb. 9. 19. 

In nocte, 75 2 ny II 

noctu | 

night Gen. 19. 33, 35. —26. 
24. —30. 16. —32. 13, 21, 
22 + 14, 22, 23. Rad. 12. 12. 
Numb. 14. 1. Toſh. 8. q, 13. 
Fudg. 6.25, 40. —7.9. 1 Sam. 
19. 10. —28. 25. 2 Sam. 7. 4. 
2 Kings 19. 35. 1 Chron. 17. 3. 
Pſal. 88. 1. Eccleſ. 2. 23. C by 
night Gen. 31. 40. 2 Chron. 7. 
12. P/al. 121. 6. —136. 9. 
Prov. 31. 18. Jer. 6. 5. — 49. 
9. J in— night Exod. 12. 8. 
2 Chron. 1.7. On— night Eb. 
6. 1. in the night 70 35. 10. 
Pſal. 77. 6. —90. 4. — 119. 
55. Jai. 26. 9. Ter. 36. 30. 
Lam. 1. 2. — 2. 19. 

Er nociu Ne Dei 12 
and over, in the night Gen. 1. 
18, Fob 24. 14. Pſal. 42. 8. 
nor night Eccleſ. 8. 16. and by 


Et ſicut nox . D 3 
as in the night Job 5. 14. 
Ni % 14 
unto night Fſal. 19. 2. 
De 


I 959 45 wh 


De mftu np 15 
what of the night ? watchman, 


Ifai. 2 1. 11. 
Notes 9 16 
nights 1 Sam. 30. 12. Job 2.13. 


Fon. 1. 17. + 2.1. © in the 
night-ſeaſons P/al. 16. 7. 
Et 3 119 17 
and—nights Job 7. 
Nachos be 18 
nights ai. 21. 8. 
a 2 nuckibus Hh 19 


777 night in the nights 
Eſal. 92. 2. J by night —134. 
1. Cant. 3. 1, in the night 8. 


II. Strix, lamia. A 
Bird of the Owl-kind, which 
flieth about and ſcreameth in 
the Night. 


Stris yy 20 
the ſhrich-owl Jai. 34. 14. 


—_ K 


** 959 


Leo vetus. A Lion of the 
ſtrongeſt and boldeſt kind. 
Boch. 


0 Leo vetus 9 * 1 
The old lion Fob 4. 11. CA 
lion Prov. 30. 30. 

Et leo vetus 
and old lion Jai. 30. 6. 


155 960 


Capere, occupare, de- 
rehendere. To lay faſt hold 


of a Thing, Jeb 36. 8. Ap- 
pars to the Taking of a Town, 
. 8. 21. —to the Seizing 
of a Poſt, Judg. 7. 24. —to 
catching in a Trap, Gin or Pit, 
Fer. 18. 22. Amos 3. 5. Hence, 
a Trap or Snare, Job 18. 10. 
—to being taken, or ſingled 
out by Lot, 70%. 7. 16. 1 Sam. 
10. 20. —14. 41. —to the 
Freezing of Water, which 
catches and holds it faſt, Job 
38. 30. to the Scales of Leuia- 
than, taking faſt hold of each 


other, Job 41. 17. 


Cepit 797 I 
had taken Jb. 8.21. —10. I. 
2 Chron: 15.8. —17. 2. © took 
Toſh. 10. 28, — 11. 17. 1 Sam. 


LR 


2) 2 


14. 47. 2 Kings 17. 6. © did 
D. 10. 42. —11, 


Cepit e 2 
he have taken Amos 3. 4. 
Et cepit 37 3 
and [ſhall] take Dan. 11. 15, 


18. 
Et cepit eam MY 4 
and taketh it Joſh. 15. 16. Jud. 
I. 12. © and he ſhall take it 
Jer. 32. 3, 28. which ſhall 
take it —38. 3. 
Ceps e 5 
I—have taken 2 Sam. 12. a7: 
Et ceperunt eam M79 6 
and I ſhall] take it Fer. 34. 22. 
Et ceperunt eam 949 7 
and [ſhall] take it —37. 8. 
Cepimus 99 
we took Deut. 2. 3.5. 
- Capiens eſt 757 
He taketh | catcheth, inſnareth] 
Job 5. 13. 
Prae capiente 399 10 
than he that taketh Prov. 16. 


32. 

Et capiendo WY) 11 
and having taken nothing at 
all + and in Enn baue taken 


— e 


12. 


nothing Amos 3. 


Ad copiendum me 37999 12 
to take me Jer. 18. 22. 
Ad capiendum eam 779% 13 
to take it — 32. 24. 
Et cape eam NY) 14 
and take it 2 Sam. 12. 28. 


Et praeoccupate W137) 15 
and take Jack. 7. 14. 
Capiam e 16 
I take 2 Sam. 12. 28. 
Capiet T2 17 
have taken Amos 3. 5. 
Et cepit i 18 


and they took Numb. 21. 32. 
and took — 32. 41, 42. And 
he took Joſh. 7. 17. — 11. 10. 
Alſo — took Yude. 1. 18. —8. 
12, —9. 45. And—took Juag. 

12. 5. Nevertheleſs — took 
2 Sam. 5. 7. — 8, 4. — 12. 


26. 1 Chron. 11. 5. —18. 4. 


2 Chr. 12. 4. —13. 19. © and 
caught Judy. 8. 14.— 15. 4. 
q and had] taken 1 Kings g. 
16. 


Et cepit cam MP 19 
which, and he, took it 22 
22, 39. And- took it — 
15. 17. Judg. 1. 13. and took 
it —9. 50. 2 Sam. 12. 29. 

2 Kings 12. 17 ＋T 18. Jai. 20. 
I. C and [ſhall] take it Hab. 
1. 10. 

Deprehendet eum WW” 20 
and—taketh Joſh. 7. 14, and 
the bouſbauld—ſhall take 14, 


Deprehendet eam de! 
and the family —ſhall take 14. 


Capiet eum on 22 

let—catch himſelf Pſal. 3 5. 8. 
Et cepimus 1292 23 

And we took Deut. 2. 34. — 
3.4. 

Capient N 24 
_— might take 2 Chron. 32. 
I 

Capient WY 25 
they catch Jer. 5. 26. 

; Et ceperunt 17351 26 
and they took Joſh. 6. 20. and 
took —19. 47. Judg. 3. 28. — 
7. 24, 25. Which took 2 Chron. 
33. 11. Neb. 9. 25. J and had 
taken Judg. I. 8. * Chron. 28. 
18. 

Capient ipſum WY 27 
ſhall take [catch, inſnare] Prov. 
5. 22. 

Et ceperunt eum ohn 28 
and they caught him 2 Chron. 
22. 9. 

Et Ceperunt _ MP! 29 
and took it ſh. 8. 19. And 
—they took it — 10. 35, 37. 


Et ceper. cam ape) 30 
and took it Num. 32. 39. And 
—they took it 2 Kings 18. 
10. 

Niru. Captus eff 39) 31 
was taken Lam. 4. 20. 
Capta gu MW) 32 
was taken 1 Kings 16. 18. 
2 Kings 18. 10. is— taken Pſal. 
9. 15. Ter. 38. 28, 28. —48, 
I, 4. —$0. 2.—51. 31, 414. 
Et capietur 7955 33 
and—ſhall be taken Zech. 14. 2 


Captus es PPM 34 
thou art taken Prov. 6. 2. . 
Capta es M29 35 

thou art—taken Jer. 50. 24. 
Et capientur W399) 36 


and be taken Jai. 8. 15. — 
13. 
Et capientur 17272) 37 
and—are taken Fer. c1. 56. 
Deprehenſus 19927 38 
he that is taken Joh. 7. 15. 
Capieris 109 39 
thou ſhalt —be taken Fer. 48. 7, 
Capretur 7359 40 
ſhall be taken Eccleſ. 7. 26. 
Capretur 7235 41 
ſhall be taken Jai. 24. 18. Jer. 
48. 44. | 
Et deprehenſus, vel 72351 42 
ſa fuit | 
was taken Jb. 7. 16, 17, 18. 
1 Sam. 10. 20, Kiſh was _ 
21. were taken — 14. 41, 


Capietur 3), a 43 | 


ſhe ſhall be taken Jer. 50. 9. 
| Ei 


960 
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„6% 95355 


Et deprebenſa fuit D 44 
Matri was taken 1 Sam, 10. 
21, 
rentur mY 45 
ſhall be taken Prov. 11. 6. 
Fer. 6. 11, | 
Et capientur 17551 46 
ler them even be taken Pal. 
59. 12, | 
Et capti funt Nep.] 47 
and taken Jer. 8. 9. 

Capientu PD 48 
be holden Job 36. 8. 
 HiTn. Continent MY 49 


/e | 
they ſtick together Job 41, 17 
T 9. 
Concreſcunt 9: 50 


is frozen —38, zo. 
A captura 7555 1 
from being taken Prov. 3. 26. 
Et decifula N55 * 
ejus 


and a trap for him Job 18. 10. 


30 g6r 


See in the Root 515. 


—_— ht. 
—— — 


— 


1b 962 


Dijſcere, aſſugſcere. To 
learn, to be inſtructed in Know- 
ledge and Practice; to mind, 
to attend unto, Pſal. 119. 71. 
To habituate, to be accuſtomed. 
A Goad, by which Bullocks in 
the Waggon or Plough were 
diſciplined. [See Root 413.] 


Diſeit 2 .- 1 
will he—learn Jai. 26. 10. 
| Didici No 2 
I—learned Prov. 30. 3. 
Didicerunt 179? 3 
will learn Jai. 26. . 
Et diſcent i) 4 
and | may] learn Deut. 31. 13, 
Et diſcetis ERTW 5 
that ye may learn — 5. 1. 
Et periti 1b 6 
and ſkilful 1 Chron. 5. 18. 
Diſcendo wy 7 
they will diligently learn + in 
learning they will learn Jer. 12. 
16. 


when I ſhall have learned P/al. 


119. 17. 
| Diſcite M 9 
Learn Jai. 1. 17. 7 


In diſcendo me "WY 8 


17 


1% 
Diſcam pr 10 
I might learn P/al. 119. 71, 
Et diſcam ,t 11 
that I may learn 73. 
Diſces on 12 
thou mayſt learn Deut. 14. 23. 
thou ſhalt learn — 18. . 
Diſcat WP 13 
he may learn —17. 19. 
Et didicit 91 I4 
and, it, learned Ezek. 19. 3, 0. 
Diſeetis M 15 
Learn Jer. 10. 2. 


Diſcent . 16 


they may learn Deut. 31. 12. 
ſhall they learn ai. 2. 4. — 29. 
24. they will—learn Jer. 12. 


16. 
Diſcent My! 17 
they may learn Deut. 4. 10. 
ſhall they learn Mic. 4. 3. 
Et didicerunt WP) 18 
and learned Pſal. 106. 35. 
Fi. Docuit WY) 19 
he taught Eccle/. 12. 9. 
Docuiſti me 77 20 
thou haſt taught me P/al. 71. 


17. 
4 Docuiſti 9 21 
haſt thou taught Jer. 2. 33. 
—13. 21. | 
Docui 9 22 
I have taught Deut. 4. 5. 
Docuerunt WW? 23 


they have taught Jer. 9. 5 + 4. 
they taught —12. 16. 

Docuerunt eos BW 24 
taught them —9. 14 + 13. 

Et docebitis H 25 


And ye ſhall teach Deut. I I. 


19. 
; Docens ſum, eſt WY 26 
J teach — 4. 1. he teacheth 
2 Sam. 22. 35. Pſal. 18. 34. 
Docens 2D 27 
he that teacheth P/al. 94. 10. 
which teacheth — 144. 1. 
Docens te p 28 
which teacheth thee Jai. 48. 


Doctoribus meis "m3 29 

my teachers P/al. 119. 99. 

Et doctoribus WI?) 30 
mers 


to them that inſtructed me Prov. 


3 
7 Fires Et docere WY) 31 
though J taught Jer. 32. 33, 
and teaching 33. 
a7 docendum 197? 32 
to teach Deut. 4. 14. — 6. 1. 
teach 2 Sam. 1. 18. 2 Chron, 
17. 7: Pſal. 60. fitle, 

Et ad dbcendum 1999 33 
and to teach Ezra 7. 10. 
Ad docendum eos BW 34 
to teach them Judg. 3. 2. 


among my diſciples 1/ai. 8. 16. 


TTY Oh DO 


Ei dotere eos 59295 35 
and Whom they might teach 
Dan. ic oo. ©. 75 
Dole me p 36 
teach me Pſal. 2 5. 4.-—119. 12; ' 
26, 64, 66, 68, 108, 124. — 

143. 10, 2 9 
Et doce me 9799! 37 
and teach me — 25. 5. —119. © 


135. | | 
Ft dice cam M, 38 
and teach it Deut. 31. 19. 
Ef dicete mm 39 
and teach Jer. g. 20 Þ 19. 
Docebo WIR 40 
will I teach P/al. 5 1. 13. 
Docebo vos p 41 
I will teach you —34. 11. 
| Docebo eos Y” 42 
I ſhall teach them —1 32. 12. | 
Docebis ne 39h 43 
thou haſt taught me — 119. 
171. would inſtruct me Cant. 
8. 2. 3 3A 
Docebis cum 99 44 
teacheſt him Pſal. 94. 12. 
Docebis eos 1 45 
thou ſhalt teach them Deut. 5. 
31 1 . | 
35 Docebit n, 46 


ſhall— teach Fob 21. 22. 


Et doccbit WP) 47 
and—will he teach P/al. 25. 9. 
Et docuit eum T1227) 48 
and taught him Jai. 40. 14, 
14. | 
Et docuit illud FRY) 49 


and taught it Deut. 31. 22. 


Docebunt WY 50 
they teach —20. 18. they ſhall 
teach Jer. 31. 34. 

Et docuerunt IMP"? 51 
And, they, taught 2 Chron, 17. 


* 
Docebunt n 52 
they may teach Deut. 4. 10. 
Pyu. Aſſuetus WI 53 
unaccuſtomed Yer. 31. 18. 
Edofti "WP 54 
that were inſtructed 1 Chron. 2 5. 
7. ¶ expert Cant. 3. 8. 
Eabcta, aſſueta po 55 
is taught 1/az. 29. 13. H/. 10. 
11. 
Aſſuetus 09 36 
uſed to Jer. 2. 24. 
Do#orum dye 57 
of the learned Jai. 50. 4 
Sicut doctorum d'. pe? 58 
as the learned 4. . 
Docti 9 59 
taught — 54. 13. 
| | Eqdofti 9 60 
accuſtomed Fer. 13. 23, 
In diſcipulis meis D 61 


Diſei- 


the ſcholar 1 Chron. 2 


with an—goad [See Root 413,] 
Judg. 3. 13* 


* 
3 


350 963 
Subſannare. 
Subſannates WW 


mocked + were mocking 2 Chr. 
36. 16. 


— 


35 964 


Subſannare, irridere. 
To laugh at in Contempt, to 
deride, ridicule, jeer, ſneer, 
banter. A ſtammering Tongue 
(Iſai. 28. 11. — 33. 19.) is a 
Language, to the eus, con- 
temptible and ridiculous; Gib- 
beriſh, unintelligible Jargon. 


5 Subſannat nw? 
hath—laughed thee to ſcorn 
2 Kings 19. 21. Jai. 37. 22. 
Subſannans eſt 3 
mocketh Prov. 17. 5. Fer. 
20. 7. | 
Subſannabo WR 
I will mock Prov. 1. 26. | 
Subſannabis Wn 
thou ſhalt have — in deriſion 
Pſal. 59. 8. 

5 Fre ſubſannabis WD) 
and when thou mockeſt ob 
11. 3. | 
« Subſannabit WH 
he will laugh —9. 23. 
Subſannabit WV 
laugh—to ſcorn — 22. 19. © 
\ ſhall have — in deriſion P/a/. 
„ | 
; Subſannabit Wn 
mocketh Prov. 3o. 17. 
Subſannabunt dan). 
laugh Pal. 80. 6. 

Hirn. Er ſub- ©2702) 
ſennantes erant 

and mocked 2 Chron. 30. 10. 
Subſannato y 
mock on Jo 21. 3. 

Et fubſannavit MW 92 
and mocked Neb. 4. 1. T 3. 33. 

| Subſannabunt y 
laugh—to ſcorn P/al. 22. 7. 
Et ſubſannarunt NY. 
they laughed to ſcorn Neb. 2. 
=: | | 


Diſcipulus VID * 62 
8. 
Cum ftimulo 25059 * 63 


2 Subſannatio ay? * 15 
ſcorning Fob 34. 7. © a ſcorn 


Pſal. 79. 4. 4 
| Sanna whn 16 
the ſcorning —123. 4. | 
m riſu Wa 17 
ſtammering Jai. 33. 19. 
Et ad ſubſannatio- 99 18 
nem Bee he 
and had in deriſion Ezek. 23. 
32. and deriſion — 36. 4. 
Subſannatio ipſo- By? 19 
rum 
their deriſion Hof. 7. 16. | 
Ridiculi, ſanniones nn 20 
mockers Pſal. 3 5. 16. 
Cum ridiculis e 21 


with ſtammering Jai. 28. 11. 


y 965 
Toqui lingua alia, five 


peregrina. 


Barbarus iy 
of ſtrange language P/al. 114. 1. 


vy5 966 
Guſtare. To ſup, to take 
a Sup of. 


HipH. Guſtan- 2077 
dum dato mibi 
Feed me uith | Give me a Sup 
of] Gen. 25. 30. 


15 967 


Herba amara :- abſyn- 
thium. Abſynthium San— 


tonicum ſudaicum. A 
Species o Wormwood which 
grows picintifully about Berhle- 
hem, not differing much from 


our own. C//, Hierobot, Part 
I. p. 481. | 
Abſynthium dn: 1 


with wormwood Fer. 9. 15 + 
14. —23. 15. Lam. 3. 15, the 
wormwood 19. | 

Et abſynth. Mn, 2 
and wormwood Deut. 29. 18 7 
I 
Sicut abſynthium 1 3 
as wormwood Prov. 5. 4. 

6R 


Y 195 969 
Vn abſynthium 2 4 


to wormwood Amos 5. 7. Cin- 
to hemlock —6. 12. 7 


1 — — 


10 968 


Lampas, fax, taeda. 
A burning Lamp or Torch. 


"TY 14 57 1 
a flrebrand Judg. 15. 4. Ca 
lamp Job 12. 5, lin Fog 
Place, the Word may be com- 
pounded of 5 to and g calami- 
ty [Root 1475.] as if he had 
ſaid ; To Calamity is added con- 
tempt in the Thought of him that 
is at eaſe: a cutting Stroke to 
thoſe that flip with the Foot ? or 
that are fallen into Diſtreſs. See 
Schultens upon Jeb 12. F.] 
Et lampas 195) 2 
and a—lamp Gen. 15. 17. 
Ut lampas W979 3 
as a lamp Jai. 62. 1. 
Et ficut faculam W972) 4 
and like a torch Zech. 12. 6. 
Faces BW? 5 
firebrands Judg. 15. 4. 
Faces Fd pp 6 
burning lamps Feb 41. 19 + 
11. 


Et faces D 9 7 
and lamps Judg. 7. 16. 
Faces Bahn 8 
and the lightnings Exod. 20. 
18. ¶ lamps Ezek. 1. 13. | 
Faces, in faces pp 9 
the lamps Judg. 7. 20. ¶ the 
brands — 15. 5. 
Sicut faces SP255 
like torches Nah. 2. 4 + 5. 
| Ut faces PB» 
as lamps Dan. 10. 6. 


IO 


II 


na5 969 


Inclinare. To contract, 
draw together. Coccejus. This 
Senſe will ſuit Ruth 3. 8. [che 
Man was frighted and drew 
himſelf up: for behold, &c.] 
As alſo Job 6. 18. | The Paths 
of their Courſe are contracted.] 
But it doth not ſo well agree 
with Sampſon's taking bold of 
the two Pillars Judg. 16. 29. 
Unleſs we may ſuppoſe he drew 
them from the Perpendicular 
ſomewhat nearer together, firſt 
the one, and then the other, 

; before 


970 


pb 525 


5 he laid hold of both at 
once. 


Don 


Et inclinavit, com- 


ſcil. 


And took hold of Judg. 16. 


29. | 

Nien. Ef inclina- Dpen 
vit ſe, huc illuc 

vertit ſe 

and turned himfelf Ruth 3. 8. 

Inclinant ſe, huc il- ob: 
luc divertunt | 
are turned afide Job 6. 18. 


Ty5 970 


Praefectus. 


Pracfochus D 
Melzar Dar. 1. 11, 16. 


ppb 971 


Lambere, lingere. 
lap or lick as a Dog. 


To 


Linxerunt WP? 
licked 1 Kings 21. 19. 
Lambert dy: 
Jappeth Judg. 7. 5, 5. 
Lingent p): 
ſhall—lick 1 Kings 21. 19. 
Et linxerunt pt 
and—licked —22. 38. 
Lambentes Hepp 
that lapped Judg. 7.6, 7. 


np 972 


Capere, accipere, ſume- 
re, aſſumere, deſumere, 


tollere, auferre, &c. To 
take; to take away, to take 
hold, Jai. 47. 3. [1 will take 
hold of Vengeance,] Exod. g. 
24. [Fire mingled with, taking 
or catching itſelf among, the 
Hail.) Ezek. 1. 4. [a Fire in- 
folding, catching, 22 This 
here, and in the foregoing Place, 
is to be underſtood of Flaſhes 
of Lightning, which were not 
diſſipated by flying all abroad, 
but infolded. themſelves into a 
Body, one Flaſh, or Flame tak- 
ing hold of another, and fo 


: 


2 


3 


. 


27. 13% „ 


* 


burning and ſcorching more 
terribly.] Hence, the Inſtru- 
ments with which we take hold 
7. things, as Tongs, 1 King, 


49. Jaws, Pſal. 22. 1 5. And 


dis Senſe, 1 ſuppoſe, enters 
into the Notion of a Prifon, 


Hai. 61. 1. It is elſewhere va- 
riouſly applied ; but generally 
in the fame Manner as the 
engliſh Word take. } And there- 
fore it will be ſufficient only to 


point out ſome Inſtances where 


it aſſumes a Force peculiar to 
the Hebrew, As I, To marry, 
to take a Woman, Numb. 12. 
1. II. To procure, Exod. 5. 
11. [Get you, take to yourſelves, 
Straw] Prov. 9. 7. —22. 25. 
III. To bring, Gen. 48. 9. 
Bring, take them unto me, | Num. 
13. 20. 1 Kings 3. 24. [Bring 
me, 
2 Kings 2. 20. Ezek. 17. 5. 
[he placed, brought, it by, or 
near to, great Waters. IV. To 
fetch, Judg. F 
ſend for, 1 Sam. 17. 31. [he 
ſent for bom, he took him.] So 
God took Enoch Gen. 5. 24. 
God ſball receive me, Pſal. 49. 
15. VI. To accept as Satisfac- 
tion, Exod. 22. 11. [tbe owner 
ſhall accept theregf.] VII. To 
receive, to take what is given, 
2 Kings 5. 26. VIII. * re- 
ceive, to take ſo as to obey or 
improve Inſtruction, a Law, 
a Commandment, 
Prov. 24. 32. Yob 22. 22. Num. 
23. 20. Jer. 7. 28. Zepb. 3. 2. 


IX. To receive, to take as a 


Charge, to be inſtated in Power, 
or Authority, Pſal. 75. 2. —or 
in a Poſſeſſion or Heritage Job 
« [confi- 
dereth a Field and buyeth, taketh, 
it.] Hence Mare that is taken 
or bought, Neb. 10. 31. X. 
To receive as Good, pleaſin 

and N Eſal. 50. g. Iſai. 
40. 2. £28, 3. 2. Hees, 
what is pleaſing or taking, as 
fair Speech, Prov. 7. 21. To 
take, to allure — 6. 25. To 
attract, to win, to gain by Per- 
ſuaſion, Prov. 11. 30. 
winneth Souls.) Hence, Doctrine, 
Learning or Inſtruction worthy 
to be received, Prov. 1. 
4. 2. XI. To take by Violence, 
to ſeize, 2 Kings 24. 7. Prov. 
24. 33: 
To take Prey or Spoil. Hence, 
Prey, Spoil or Booty, Numb. 


31.26. Jai. 49. 24 


take for me, a Sword.] * 


47 


Correction, 


hat 


[draw unto Death.] 


1 


cept, ru. TN 
had Wh png 2, 22. hath ta- 


ST =: 
: 


ken Deut. 4. 20, Judy. 15. 6. 5 


2 Sam. 18. 18. x 


7. 8. 


23 7. Neb. 6. 18. EH. 


15. Prov. 7. 20. Jai. 6. 6. 
Bel 18. 13. C took Gen. 5. 


24. —36. 2. — 47. 2. Exod. 6. 3 


25. — 14. 6. Lev. 8. 26. Num. 
3. Fo. Deut. 3. 14. 1 Sam. 25. 
43. 2 Sam. 2. 8. —8. 8, 1 Kin. 
4. 15. — 20. 34. 2 Kings 13. 
25. — 25. 19. 1 Chron. 4. 18. 
—7. 15. 2 Chron. 11. 20. — 
16, 6. — 36. 4. Ezra 2. 61. 
Neh. 7. 63. Jer. 36. 32. —52. 
25. ¶ he hath taken —— Gen. 
27. 36. —31. 1. { took away 
Judg. 11, 13, 15. took—away 
2 Kings 23. 34. —25. 15. Ter. 
28. 3. — 52. 19. WN 
have received Judg. 13 
brought ftook] 1 CHn. oor 8. 
Accept, ab/tulit 7 
hath taken away Gen. 27.35. 
Job 1. 21. F had married Num. 
12. xr, 1. J hath taken Deut. 
24. 5. he hath 4% taken Ezek. 
he even took away 
1 Kings 14. 26. F he took 
2 Chron. 12. g. I taketh P/al. 
ic. 5. bat ed Ezek. 
18. 17. 

Et accepit, accipiet N 
and take Gen. 3. 22. whe 
Exod. 12. 4. And—fhall take 
Lev. 4. 5, 25, 30, 34. to take 
—14- 4, 12, 14, 15, then he 
ſhall take 21, 24, 25, 49, 51. 
16. 7, 12, 14, 18. Numb. 5. 
17, 25. —6. 18, 12.—19. 4, 
6, 18. Then ſhall— take Deut. 
22. 15. — 26. 4. Ezek. 45. 19. 
¶ and —ſhall except Exod. 22. 
11 + 10. that — took 1 Sam. 
16. 23. And he took 2 Kin. 14. 


14. © and took away 1 Sam. 27.9. 


3 


Aecepit de 4 
he placed Ezek. 17. 5. | 

Cepit eos MP 5 
taking them Hef. 11. 3. 

Accepit, ſumſit me 055 6 
took me Gen. 24. 7. 
Accepit cam o 7 
hath taken her Deut. 20. 7. C 
took her — 24. 3. whom — took 
Eſtb. 2. 7. ¶ whom he married 
1 Chron. 2. 21. 
Bt accepit am mp 8 
and take her Deut. 25. 5. 

Accepit Mp? 9 
had taken Gen. 31. 34. J ſhe, 
hath, received 25 40. 2. Zepb. 
3 

Et accipiet Mp1 10 


then ſhe ſhall bring [T. take] 
Lev. 12. 8. 
Accepiſti 


972 


974 np» 1 


capiſs pe 11 
thau halt taken Gen. 20. 3. 
1 Sam. 12. 4. 2 Sam. 12. 9. C. 
thou haſt received P/al. 68. 
18. | 
Et aceipies DWP) 12 
and thou ſhalt} take Gen. 24. 
&, 7, 38. that thou fhalt take 
Exod. 4. 9. — 28. 9. — 29. 5, 
Then thalt thou take 7, 12, 
13, 16, 19. 20, 21, Alſo &c. 
22, 26. —30. 16. And thou 
take — 34. 16. — 40. 9. Lev. 
24. F. Numb. 3. 41, Thou 
ſhalt even take 47. nor [fhalt] 
take Dent. 7. 25. —15. 17. — 
26. 2. and take Fadg. 4. 6. — 
6. 26. Then take 2 Ning, 9. 
3. Ezet. 5. 1, 2, Thou ſhalt 
alſo take 3. — 43. 20, Thou 
ſhalt take-—alfo 21. Zech. 6. r1. 
then receive Gen. 33. 10. 
and, which thou ſhalt receive 
Exod. 29. 25. 1 Sam. 10. 4. . 
and bring take] Numb. 11. x6. 
that thou wouldſt have her 
+ take] her Deut. 21. 11. © 
and [left thou] get Prov. 22. 
25. 
; Accepiſti nos MH 13 
haſt thou taken us away Exod. 
14. 11. 
Accepiſti, accipis Hy? 14 
thou haſt taken Ezet. 22. 12. 
Et aceipies ee 15 
And take 1 King, 14. 3. 
| Accepi M 16 
I took Gen. 48. 22. Deut. . 
21. — 22. 14. F have I taken 
Lev. 7. 34. Numb, 3. 12. —8. 
16. — 18. 6. 1 Sam. 12. 3, 3. 
Jai. 51. 22. © I will take 
1 Sam. 2. 16. ¶ have I received 
212. 3. I—received Prov. 
24. 32. JI have brought 
1 Sam. 21. 8 F 9. 
Accept Dee 17 
] have received Numb. 23. 20. 
Et accipiam, aſſu- Dp! 18 
man 
And, But, For I will take Exed. 
6. 7. ſhall I then take 1 Sam. 
25. II. 2 Sam. 12, Il. I Kings 
11. 35. and [I will] take 2 Kin. 
5. 20. and take —18. 32. Jai. 
36. 17. Jer. 3. 14. — 25. 9. 
—43. 10. —44. 12. I will alſo 
take Ezek. 17. 22. —36. 24. 
and [I will] take away Ho. 2. 


9 7111. 
Accepi te Thnp? 19 
I took thee Numb. 23. 11. 
2 Sam. 7. 8., 1 Chron, 17. 7. 
Et accipiam te PAM 20 
and [I will] fetch thee Gen. 
27. 45 — | 


.  Hecepi iu vH] 21 
I took it Judg. 17. 2. N 


Et capiam cos Dorp 22 
and II will} take them Amos 


9. 3. 
| Acceperunt M 23 
they took Gen. 43. 15. Jb. 
4. 20. —1 I. 19. took Judg. 18. 
17, 27. 1 Sam. 5. 1. J have 
received Numb. 34. 14, 14; 
15. Toſh. 13. 8. — 18. 7. q 
they have—, had taken —7. 
11. I Sam. 7. 14. —3O. 16, 19. 
Ezek. 22. 12. J had carried a- 
way 1 Sam. 30. 18. ¶ receiveth 
Jer. 7. a8. 
Acceperant WY 24 

They took Gen. 34. 28. Fudg. 
5. 19. 2 Sam. 4. 12. Ezek. 23. 
10. F took they away 2 Kings 
25. 14. Jer. 52. 18. J they 
received — 2. 30. I they have 
taken Ezek. 27. 5. 

Et accipient WP) 25 
And they ſhall take Exod. 12. 
7. Lev. 14. 42. Numb. 4. 9, 12. 
—19. 17. Deut. 21. 3. —22. 
18. Ezek. 16. 39. and [ſhall] 
take Zech. 14. 21. { Then let 
them take Numb. 8. 8. ¶ and 
[ ſhall] fetch Deut. 19. 12. 
and | thall} take away Ezek. 23. 
26, 29. —30. 4. Jif— take — 


33. 2. Gf 

Et accipient Wy) 20 
and take—away 1 Kings 20. 6. 

Et accipient OW?) 27 
And—ſhall take them Jai. 14. 
2. and take them Jer. 20. 5. 

Accepiſtis de) 28 
ye have taken, away Judg. 18. 
24. Joel 3 f 4. 5. | 
Et accipietis ones 29 
And if ye take Gen. 44. 29. 
And ye ſhall take Exod. 12. 
22. Leu. 23. 40. when ye 
take Toſh. 6. 18. And take 
1 Sam. 6. 8. and bring Num. 
13. 29. 


© Accepimus "py? 30 
which we took Dear. 3. 4. «| 
we reſerved [took] Judg. 21. 22. 
¶ Have we—taken Amos 6. 13. 

Et accipiemus vp 37 
then, And will we take Gen. 34. 
17. Judg. 20. 10. 

Accipiens eſt &c. HH 32 
take Gen. 27. 46. I he that 
taketh Deut. 27. 25. ¶ will take 
away 2 Kings 2. 3, 5. take away 
Ezek. 24. 16, —l will take — 
37. 19, 21. J getteth Prov. 


9.7 72 
Et capiens p] 33 

and he that winneth —1 1. 30. 
Accipientes DN p5 14 

that uſe ſtake their tongue as 


mp5 


workmen the inſtruments of 
their trade] Fer. 23. 31. 
Accipientes ye, 35 
which married Gen. 19. 14. C 
as though they would have 
fetched 2 Sam. 4. 6. © they 
take Amos 5. 12. 
Captas m? 36 
that are drawn Prov. 24. 11. 
Accipiendo Mp3 37 
Take Deut. 31. 26. 
Accipiendo nipy 38 
Take Jer. 32. 14. Exel. 24. 5. 
Zecb. 6. 10. 
Acci pere MP 39 
to receive 2 Kings 12. 8 + 9. 
Jer. 5. 3. receive — 17. 23. 
Accifere, accipien= DDy˖ꝰ 40 
do, ad accipiendum 
to take Gen. 24. 48. —28, 6. 
take Deut. 4.34. —25. 7. Jud. 
14. 3. 1 Sam. 19. I4, 20. 
2 Sam. 12. 4. 2 Kings 4. 1. — 
5. 16. Ter. 25. 28. — 36. 26. 
q to receive Gen. 4. 11. —38. 
20. Deut. 9.9. 2 Kings F. 26. 
C yer. 72; 73- "Y o 
fetch Judg. 25 1 HED 
1 Kings 17. 11. to fetch Yer. 
36. 21. © to take away 1 Chron. 
7. 21. P/al. 31. 13. Exek. 38. 
13. 


Et accipere MI?) 41 


and wouldſt thou take away Gen. 


30. 15. © and | that he may] 
take —43. 18. C and to receive 
2 Kings 5. 26. or receiveth 
Mal. 2. 13. 

Ab accipere MPA 42 
ſtill and take + /ilent from tak- 
ing 1 Kings 22. 3. in not re- 
ceiving 2 Kings 5.20. © ſo that 
I will not take Jer. 33. 26. 

Accipere me Mu 43 
when I take Ezekh. 24. 25. 

Accipere te he 44 
that thou haſt taken Gen. 30. 
15. | 

In accipere te JPA 45 
when thou thalt receive Eze#. 
16. 61. 

Accipere te H] 46 

to take thee 1 Sam. 25. 40. 

In accip. eum N 47 
when he took Gen. 25. 40. C 
when he had taken Jer. 40. 1. 

Accipere cum \MmMp? 48 
to fetch it Deut. 24. 19, 

Accipere cam AAMP? 49 
take her 4. to take her —25. 8. 
Judg. 14. 8. to take it 1 Sam. 
24. 11 T 12. —25. 39. © to 
take it away 1 Ning, 19. 10, 


14. 


Accipe mp? 50 
Take Exod. 29. 1. Prov. 20. 
16. 


Et 
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Et accipe MRP 51 


Moreover—take Exel. 37. 16. 


Accipe MP. 52 
take Gen. 6. 21. — 12. 19. — 
14. 21. — 19. 15. —22,2, — 
23. 13. —24. 51. —33. 11. 


Exod. 7. 9, 19. —16. 33. — 


17. 5. — 30. 23, 34. Lev. 8. 2. 
—9. 2. Numb. 3. 45. —7. 5. 
—8. 6. — 16. 46. 17. 11. — 
20. 8, 25. — 25. 4. — 27. 18. 
Joſb. 8. 1. Judg. 6. 20, 25. 
I Sam. g. 3. —17. 17. —26. 
II. 2 Sam. 20. 6. 1 Kings 11. 
31. — 22. 26. 2 Kings 5. 15, 
23. —8. 8. —9. 17. —13. 15, 
18. 1 Chron. 21. 23. Efth. 6. 
10. Prov. 27. 13. Iſai. 8. 1. 
Jer. 13. 4. —25. 15. —36. 2, 
28. —38. 10. —43. 9. Exel. 
4. 1, 3,9. — F. 1. — 10. 6, — 
37. 16. Hoſ. 1. 2. fon. 4. 3. 
Zech. 11. 15. J fetch Gen. 27. 
13. ¶ Get —34. 4. Judg, 14. 
3. J take away 1 Kings 19. 4. 
Receive Job 22. 22. Ezer. 3. 
10. 


Accipe n 


take it 1 Sam. 21. 9. 
Accipe do 54 
Take Gen. 15. 9. 

Et accipe MP1 55 
and fetch Gen. 27. 9. 1 Sam. 
20. 31. ¶ and take Gen. 28. 2. 
31. 32. Exod. 17. 5. Numb. 
17. 2 + 17. and— take 1 Sam. 
2. 16. 2 Sam. 2. 21. 2 Kings 4. 
29. —9. 1. Jer. 13.6. © and 
receive Prov. 4. 10. Hof. 14. 2 


1 Accipe cum g 56 
take them 1 Sam. 20. 21. Take 
him Fer. 39. 12. 
Et accipe eum e 57 
and fetch him 1 Sam. 16. 11. 
Accipe illud MM 58 
Take Jer. 36. 14. 
Accipe eos H 59 
Bring them Gen. 48. 9. 
Accipite d ©0 
take — 42. 33. — 43. II, 12. 
—45. 19. Exod. 9. 8. — 12. 
32. Take ye —35. 5. Lev. 9. 
3. — 10. 12. Numb. 16. 6. 
Toſh. 3. 12. — 4. 2. —9. 11. 
1 Sam. 6. 7. 1 Kings 1. 33. 
2 Kings 10. 6. — 20. 7. 2 Chron, 


18. 25. Tob. 42. 8. Jer. 29. 6. 
—51. 8. Take with you Hol. 
14. 2 + 3. (| get Exod. 5. 11. 
Judg. 14.2. © Bring 1 Kings 
3. 24. 2 Kings 2. 20. — 3. 15. 
Receive Prov. 8. 10. | 
Accipite WR 61 
Take Gen. 43. 13. 
Et accipite WP) 62 
And take —45. 18. Excd, 12. 


21. Numb. 16. 17. Yer. 29. 6. 
Then bring 2 Kings 4. 41. 


Accipite eum WR 63 


bring him 1 Kings 20. 33. 
 Mevipito "rp? 64 


Bring —17. 11, | 
Accipe Pp 65 
Fetch 10. G Take Jai. 23. 16. 


— 47.2. 
Et accipe "MP 66 
and take Jer. 46. 11. | 
Alccipiam MR 67 
I will—take any Gen. 14. 23. 1 
will—take 1 Kings 11. 34, 37. 
Pſal. 50. 9. Iſai. 66. 21. JI 
ſhall receive Hal. 75. 2. | 
Accipiam c 68 
I will receive 2 Kings 5. 16. J 
I will take Jai. 47. 3. 
Et recipiam MP8) 69 
and took—away He. 13. II. 
Et accept MPR) 70 
ſo I might have taken Gen. 12. 
19. And, So, Then I took 
Gen. 40. 11. Deut. 1. 15, 23. 
Toſh. 24. 3. 2 Sam. 1. 10. Jer. 
13. 7. — 25. 17. —32. 11. — 
35. 3. Zecb. 11. 7, 10. ¶ and 
I have taken Numb. 8. 18. 
Accipiam MPR 71 
I will fetch Jai. 56. 12. 
Et accipiam oN! 72 
And I will fetch Gen. 18. 5. 
Et accepi MPN) 73 


And I took Zech. 11. 13. 


Accipiam te JOPR 74 
I will bring thee Numb. 23. 27. 
Iwill I take thee Hag. 2. 23. 
Et capiam eum N! 75 
and fetch him 2 Kings 6. 13. 
Et accepi ca diy) 76 
and took them Toſh. 7. 21. 
Accipies p 77 
thou ſhalt take Gen. 7. 2. — 21. 
30. thou ſtalt—take —24. 3, 
37. —28.1, 6. —31. 50. Exod. 
4. 9, 17. —7. 15. Lev. 18. 17. 
Numb. 8. 8. —31. 30. Deut. 7. 
3. —16. 19. —22, 6, 7. thou 
wilt take 1 Sam. 21. 9 10. 
Fer. 16. 2. Ezek. 45.8. C Take 
Lev. 25. 36. 1 Sam. 16. 2. 
P/al. 51. 11. I thou wilt re- 
ceive Prov. 2. 1. 


. Accipies MD 78 
thou ſhalt take Exod. 23. 8. — 
29. 15, 31. Lev. 18. 18. Num. 


3. 47. take 1 Sam. 17. 18. 
Ezek. 5. 4. 

Et accepiſti D] 79 
and haſt taken 2 Sam. 1 2. 10. 


Recipies me q Bo 


Thou ſhalt — receive me P/al. 
73- 24. © take me—away Jer. 


13.46. | 
Accipies eum hp 81 
thou ſhalt take him Exod. 21. 


14. thou ſhouldſt take it Jeb 
38. 20. wilt thou take him — 


he ſhall, will take Lev. 21. 13, 


let him take 2 Sam. 19. 30 + 


* 


g | nw 
p 
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41. 4. + 40. 28. | | 

Accipies eum οννf 82 
kmfe, take Exzek. 5. 1. 

| Accipies p 83 
thou wilt receive Zeph. 3.7. | 

Et accepiſti D 84 

And—thou didſt take-Ezek. 16. 
16, Thou haſt alſo taken 17, 
And tookeſt 18, Moreover, thou 
haſt taken 20. | 
Aecipiet MY 85 
he take Exod. 21. 10. Lev. 20. 
14. Deut. 22. 13. Let—take 
2 Sam. 24. 22. Pſal. 109. 8. 
q took Exod. 33.7. 1 Sam. 2. 
14. © he ſhall take Lev. 14. 6, 
10, 42. — 15. 14, —I6. 5. — 
20. 17, 21, —21. 14. Deut. 22. 
30. T 23. 1. it ſhall take Jai. 
28. 19. —57. 13. Ezek. 46. 
18. © taketh Deut. 10. 17. C 
hath taken —24. 1, 5. © he 
will—have [take] 1 Sam. 2. 15. 
C ſhall carry—away Pſal. 49. 
17. will, ſhall receive Prov. 
10. 8. Mic. 1. 11. ¶ he receiv- 
eth Prov. 21. 11. take away 
Hof. 4. 11. | 
Actipiet MP 86 


14. I Sam. 8. 11, 13, 14, 16. 


31. © taketh away Job 12. 20. 
Prov. 1. 19. ¶ receiveth he Job 
35. 7. C will, ſhall receive P/al. 
6. 9. He.. 10. 6. ¶ taketh Prov. 
I7. 23 ¶ hath taken Ezek. 
18. 8. 


Et accipiet Y 87 
and let him fetch Gen. 42. 16. 
Et accepit MP) 88 
And—, that—, Ihen —, when, 
Even —, for, ſo—, who, But—, 
&c. took Gen. 2. 15, and he 
took 21. —4. 19. —$. 20, — 
9. 23. —11. 29, 31.— 12. 5 — 
15. 10. — 17. 23. —18, 8, — 
20. 2, 14. —21. 14; 27. —22. 
3, 6, 6, 10, 13. — 24. 10, 22. 
61, 67. —25. 1. —26, 34, — 
28. 9, 11, 18, —29. 23. —30. 
37. —31. 23, 45. —32. 13, 22 
Þ 14, 23. —34. 2, —36. 6. — 
38. 6. — 39. 20. — 42. 24, — 
48. 1, 13. Exod. 2. 1. —4. 20, 
20.—6. 20, 23.— 13. 19.—14. 
7. — 18. 2, 12. — 24. 6, 7, 8. 
—32. 20. —34. 4. — 40. 20. 
Lev. 8. 10, 15, 16, a3; 25, 
28, 29, 30. —9. 15. Numb. 1. 
17. — 3. 49. —7. 6. —16. 1, 
39, 47. T 17. 4, 12. —20. 9. 
21. 25. — 22. 41. — 25. 7, — 
27. 22. —31. 47, 51, 54. Joſh. 
7. 1, 24. —8, 12. —11, 16, 23, 
r 


—24. 26. Judg. 3.21. —6. 27. 
—8. 16. — 9. 43, 48. — 13. 
19. —14. 19, —18. 20. —19. 
I, 29. Ruth 4. 2, 13. 1 Sam. 
7. 9, 12. —9. 22, — 10, I, — 
11. 7. —I5. 21. —16. 13, 20. 
17. 40, 49% 5 5, 57. — 
24. 2 + 3. —26. 12. — 30. 
20. —3 1. 4. 2 Sam. 5. 13. — 
8. 1, 7. — 10. 4.— 12. 4, 30. 
— 18. 14. — 20. 3. — 21. 8, 12. 
1 Kings 1. 39. — 3. 1. — 15. 
18. —16. 31.—17. 23.—18. 
4. 31. —19. 21. 2 Kings 2. 8, 
14. —3. 26, 27. —5. 5, 24.— 
8. 9, 25. — 11. 19. — 12. 9, 
18 + 10, 19. —13« 15, 25. — 
15. 29, —16. 8. — 23. 16, 30. 
—24. 12.—2 5. 18, 20. 1 Chr. 
2. 19, 23.—10. 4.— 14. 3.— 
18. 1, 7. — 19. 4. — 20. 2. 
2 Chron. 11. 18. — 12. 9. — 23. 
I, 20. Elb. 6. 11. Job 2. 8. 
Fer. 28. 10. — 36. 14. — 38. 
11, II, 14. — 40. 2. — 41. 16. 
43. 5. —52. 24, 26. Ezek. 
10. 7. — 17. 3, 5. Hof. 1. 3. 
and fetcht, fetched Gen. 18. 4 
7. —27. 14. Judg. 18. 18. 
2 Sam. 14. 2. and fet 1 Kings 
7. 13. 2 Kings 11. 4. J and 
hath taken away Gen. 27. 35. 
¶ and he received Exod. 32. 4. 
So—received I Sam. 25. 35. 
2 Kings 19. 14. Jai. 37. 14. 
and [had] taken Numb. 21. B 
26. and hath taken Ezek. 7. 
12, 13. ¶ And—brought Num. 
23. 28. and took away Jud. 
8. 21. 1 Kings 14. 26, 26. 1 
he carried away alſo 2 Chron. 
12. 9. © and taketh Jai. 44. 
14, © for he will take 15. 
Et accepit MY") 89 
and he took Gen, 33. 11. 
2 Kings 13. 18. 
Accipiet me n go 
he took me 2 Sam. 22. 17. 
Pſal. 18. 16. © he ſhall re- 
ceive me —49. 15. 
Et accepit me 2 91 
and took me Ezek. 8. 3. Amos 


15. 
E Capiet te J. 92 
will he fetch thee Deut. 30. 4. 
Capiet te TMR! 93 
doth— carry thee away Job 15. 
12. 


W np? 


cit Accipiet eum WP! 94 
taketh them Deut. 32. 11. C 
let—ſeize upon it Fob 3. 6. J 
taketh it —5. 5. 
Et accepit eum WR. 95 
And he brought him Numb. 23. 
14. ¶ he ſent for him 1 Sam. 
17. 31. ¶ and took him, it — 
18. 2. 1 Kings 17. 19. 2 Kings 


6. 7. Fal. 78. 70. and took 
him out Fer, 37. 17. © and 
fet him 2 Sam. g. 5. 
Accipiet cum WP! 96 
He taketh it Job 40. 24. 
Et acci piat eam MY 97 
and bring it Deut. 30. 12, 
13. and fetch it 1 Sam. 26. 
22. 5 
Et accepit eam d.! 98 
and took her, it Gen. 8. 9.— 
38. 2. Judg. 15. 15. Then 
took her — 19. 28. 2 Sam. 3. 
15. — 11. 4. Jer. 36. 21. 
Accipiet cam MN 99 
take her Deut. 20. 7. 
Et accipiet eos ! 100 
And he took them Gen. 32. 23. 


+ 24. 4 
Accipiet MD 101 
Let her take Gen. 38. 23. ſhe 
ſhall take Lev. 15. 29. ¶ taketh 
Ezek. 16. 32. 
Et accipiet MPN) 102 
and let—receive Jer. 9. 20 + 


19. 

Et accepit MN) 103 
and ſhe took Gen. 3. 6. And 
—took — 16. 3. — 21. 21. 
therefore ſhe took — 24. 65. — 
27. 15. — 30. 9. — 38. 28, 
Exod. 2. 3, 9. Then — took — 
4. 25. — 15. 20. Toſh. 2. 4. 
Judg. 4. 21.—16. 12. — 17. 4. 
Ruth 4. 16. 1 Sam. 19. 13. — 
25. 18. — 28. 24. 2 Sam. 13. 
8, 9, 10. — 17. 19. — 21. 10. 
1 Kings 3. 20. But — took 
2 Kings 11. 2. 2 Chron. 22. 11. 
Ezek. 19. 5. J And put 
2 Sam. 13. 19. ¶ and - received 
Job 4. 12. J and take Exzek. 
44%: | 

Ef accepit me d 104 
and took me away —3. 14. 

Capiat te JPA 105 
let her take thee Prov-6. 25. 

Et accepit eum WA) 106 
and buyeth it —3 1. 16. © and 


take him away Exel. 33. 4. 


Et accepit eam dp; 107 
to fetch it Exod. 2. 5. 
Accipiet eos H 108 
ſhall—take them Amos g. 2. 
Et cepit ea n 109 
and took them away Job 1. 
I' 5, 
Accipiemus Ny? 110 
we will take Gen. 34. 16, let 
us take 21. muſt we take Exod. 
10. 26. we would—take Neh. 
10. 30 T 31, 
Accipiemus MP 111 
we would — buy 31 + 32. 
Et cepimus M2) 112 
And we took Deut. 3. 8, —29. 
8 7 7. 
6 8 


Accipiemus op? 113 
let us fetch +—take unto us 
1 Sam. 4. 3. 

Et accipiemus MPI) 114 
and take 2 King, 6. 2. ¶ there- 
fore we take up Neb. 5. 2, J 
that we might buy 3. and 
we ſhall take Fer. 20. 10, 

Accipietis Wn 115 

take Gen. 34. 9. ye ſhall take 
Exod. 25. 2, 3. ye take Numb. 
18. 26, — 34. 18. — 35. 31, 
32. Amos 5. II. © ye receive 
Numb. 18. 28. receive 2 Kings 
I2. 7 + 8. Will ye—receive 
Fer. 35. 13. ye ſhall receive 
Ezek. 36. 30. ¶ have ye taken 
away Mic. 2. 9. 

Accipietis pn 116 
ye will, ſhall take Gen. 42. 36. 
Exod. 12. 5. take ye — 16. 16. 
Take Nunt, .. 

Alccipient p. 117 

let them take Gen. 14. 24. they 
ſhall take Exod. 28. 5. Let 
take 2 Kings 12. 5 ＋ 6. Fer. 
51. 26. will—take Exzek. 15. 3. 
—44. 22. received 1 Kzngs 
10. 28. 2 Chron. 1. 16. 

Accipient t 118 
They ſhall—take Lev. 21. 7, 

7. they ſhall take h ſons Ege. 
23. 25. —44. 22. ¶ they can— 
be taken 2 Sam. 23. 6. they 
have taken Ezek. 22. 25. CJ 


ſhall they take away 2 Kings 


20, 18. Jai. 39. 7. Fer. 49. 
29. © they ſhall receive 7 


29H: 
| Et acciprent Wit) 119 
they ſhall take Exod. 12. 3. 
Let—take 2 Kings 7. 13. . 
that they bring Exod. 25. 2. — 
27. 20, Lev. 24. 2. Numb. 
19. 2. ; 
Et acceperunt WW) 120 
and, therefore, that, Then 
they took Gen. 6. 2. —14. 11, 
12. — 31. 46, that took — 
34. 25. — 37. 31. And took 
43. 15. — 46. 6. Exod. q. 
10. —17. 12. Lev. 10. 1. Num. 
16. 18. and took — 17. 9 + 
24. — 31. 11. Deut. 1. 25. 
Toſh. 9. 4, 14. Judg. 3. 6, 25. 
So- took —7. 8. When — took 
1 Sam. 5. 2, 3. —6. 10. —8. 
3. — 14. 32. — 31. 12, 13. 
2 Sam. 4. 7. — 18. 17. 1 Kin. 
II. 18. —18. 26. They took 
therefore 2 Kings 7. 14. — 9. 
13. — 10. 7. —II. 9. — 14. 
21. —20. 7. 2 Chron. 8. 18, — , 
23. 8. Then — took —26. 1. 
36. 1. Jer. 38. 6. —39. 14. 
—41. 12. and they received Aa 
Exod. 36. 3. J and, that they 
brought 


po- 
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11. 1 Sam. 30. 11. 2 Kings 


brought Lev. 9. 5. Judg. 14. 


2. 20, J and fet 1 Kings 9. 
28. J and had taken Neb. 5. 
15. When, they had taken Fer. 
: 2 acceperunt eum VP"! 
And they took him Gen. 37. 
24. © and fetched him 1 Sam. 
10. 23. 

Et acceperunt ea BNR"! 
And they took them Toſh. 7. 
23. © and have carried them 
away Job 1. 17. 

Nieuw. Capta ef 


121 


122 


1 123 


is taken 1 Sam. 4. 22, 


Capta eſi mp7) 124 
was taken 11. © he is taken a- 
way Ezeh. 33. 6. 

Capta eft DDD 125 
is taken 1 Sam. 4. 17, 

Capi 126 

was taken 19, 21. - 

Capi cum WPPN 
when it was taken — 21. 6 


Ls Sumar es 
I be taken away 2 Kin. g. 9. 
Et aſſumpta fuit np$n) 
that—was brought alſo Eb. 
2. 8, {| So—was taken 16. 
PYH. Acceptus, mp" 
ſumptus fuit 
he was taken Gen. 3. 23. were 
taken Judg. 17. 2. © is taken 
away 1/ai. 52. 5. | 
Acceptus, ſublatus MY 131 
6 
taken * 2. 10. He was 
taken Jai. 53. 8. 
, El ſumetur MP) 
ſhall be taken Jer. 29. 22. 
Sumpta offi MIR? 
ſhe was taken Gen. 2. 23. 
Deſumptus es RAR? 
waſt thou taken —3. 19. 
Accipientur np? 
are taken Jer. 48. 46. 
Accipiatur I. 
be fetched Gen. 18. 4. 
| Accipietur Wy 
is taken Job 28. 2. © ſhall be 
taken away Jai. 49. 25, 
An capietur Mn 
ſhall - be taken 24. Ezek. 1 5. 3. 
Et capta fuit MM 
and was taken Gen. 12, 15. 
Hir H. Inter- nap?nb 
- Ceplns 
mingled Exod. 9. 24. © infold- 
ing itſelf + catching itſelf Ezef. 
1 


1 


127 


128 


129 


130 


132 
133 
134 
3 

136 


137 


138 
139 
140 


4. | 
Diſciplina, doflri- eo 141 


na 
learning Prov. 1. 5. — 9. 9. — 
16. 21, 23. ¶ doctrine —4. 2. 
Jai. 29. 24. 
fa 


pb mp5 


Doctrina mea "py 


My dodtrine Deut. 32. 2. Job 


11. 4. 
Doctrinae ſuae Mp? 
her —fair ſpeech Prov. 7. 21. 
Keach i nom. pr. Dip * 
of the priſon Jai. 61. 1. 
Et acceptio MP1 * 
nor taking 2 Chron. 19. 7. 
| Merces Hp * 
ware Neh. 10. 31. 

Captura : faux MY * 
the prey Numb. 31. 26. Jai. 
49. 24, | | ij 
Et captura MPpPD) 
and the prey 25. 6 

Captura ipod 
the prey Numb. 31. 11, 12, 27, 
the booty 32. 
Faucibys meis WP 
to my jaws Pſal. 22. 15. 

Et forcipes HD ονν * 
and the tongs 1 Kings 7. 49. 
2 Chron. 4. 21. | 

Forcipibus EMMA 
with the tongs Jai. 6. 6. 
Forcipes ejus RM 
his tongs Numb. 4. g. 
Et forcipes Trp" 
ejus 


And the tongs thereof Exod. 


A 


146 


147 


148 


149 
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142 * Colligetis ithid Wop? 7 
ye ſhall gather it 26, | 
55 Colligent Wp. 
143 they gather 3, 0 
Bt cullegerunt o 9 
144 and gathered 17, 27. 
| — Colligent FOPY 10 
145 they gather P/el. 104. 28. 
ü Pin. Collegerat mop? I 


ſhe had gleaned Ruth 2. 17, 
18, * 
Et colliget dp o] 12 
that ſhe may glean 16, 


Collegiſti MoRY 13 
haſt thou gleaned 19. 
Sicut colligens PIP) 14 


as he that gathereth Jai. 17. 5. 
Colligentes, erant, BPM 
ſunt, ö 


15 


150 gathered Judg. 1. 7. gather Ter. 
1. | 


131 2 


152 


133 


154 


25. 38. © and his ſnuffers — 


37+ 23. 
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Legere, colligere: pera. 


To piek up, or gather Things 
from the Earth, to glean. A 
Bag or Scrip into which things 
picked up are put. Figuratively, 


to collect or pick up Money, 
To gather, to 


Gen. 47. 14. 
pick up a diſperſed People, Vai. 
27. 12. Men gathered them- 
ſelves, one after another, to a 
Leader, Judg. 11. 3. 


 Collegerunt Wop? 
they gathered Exod. 16. 22, 
Collegerunt Wop? 

they gathered 18, 

Et colligent Wop?) 
and [ſhall] gather 4. and gather- 
ed Numb. 11. 8. 

Ad colligendum op 
for to gather Exod. 16. 27. C 
to glean Ruth 2. 8. dah: 
Et colligere p. 
and to gather Cant. 6. 2. 
Colligite wp? 


Gather Gen. 31. 46. Exod. 16, 


16, 


W GU 


Ad colligendum 02? 16 
to glean Ruth 2. 15, 23. Eto 
gather 2 Kings 4. 39. | 


Colligam TRpIR 17 
let me glean Ruth 2. 7, 
Et colligam MOPIR) 18 
and glean 2, 
Colligito dyn 19 


ſhalt thou gather Lev. 19. 9, 
IO, —2J. 22. . | 
Et collegit dpd] 20 
And—gathered up Gen. 47. 
14. I Sam. 20. 38. and ga- 
thered 2 Kings 4. 30. 
| Colliget vpn 
Let her glean Ruth 2. 15, 

Et collegit op 22 
and gleaned 3, So ſhe gleaned 
17. | 
Pyn. 

mini 
ye ſhall be gathered Jai. 27. 
12. | 
HII. Et colli- Wop9ImM? 24 
gerunt ſe | 
and there were gathered Judg. 


II. 


21 


Collige- pf 23 


Et collectionem Op?) * 
the gleanings Lev. 19. 9. any 
gleaning —23. 22. 

Et in pera dpi) 26 
even in a ſcrip 1 Sam. 17. 40. 


25 


pb 974 


Vindemiare. To gather 
or reap the Fruits of the Vine- 
yard, or of the Field. Hence, 
the Harveſt Rain. 


Pin. Vindemi- WpY * 1 
abunt 


they gather Job 24. 6. 


Pluvia 


996 e D 
Pluvia ſcrotina, WM * 
ſeve ſera. [The 
latter Rain, or rainy Scaſon, 

uſually falls before the Har- 
veſt, about the End of 
ril; the former Rain, a- 
bout the Middle of Novem- 
ber. During the Summer 
Seaſon the eaſtern Countries 
are rarely refreſh'd with 
Rain. Shaw's Travels p. 
363. See Root 796: 27. 

the latter rain Prov. 16. 15. 

Zech. 10.1. 
Et pluv. ſerot. 1 7 9 

and the latter rain Deut. 11. 

14. and— latter rain Jer. 3. 3. 

—5. 24. Joel 2. 23. 

Sicut ſerotina p 

as the latter rain H/. 6. 3. 

Ad pluviam UP 19? 
er, 

for the latter rain 70 29. 23. 
Fvenum tordum frve WP? * 

ſerotinum | 

the latter growth after Amos 


7. I, | 
Foemum cordum vip 
#p of the latter growth 1. 
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Humor. The beſt, or 
moft- pleaſant Moiſture of Oil, 


which is the uppermoſt Part; 
and the beſt natural Moiſture in 


the human Body. Ainſworth. 


Humor T9 * 
freſh oil Numb. 11. 8. 
Humor meus "W? 
my moiſture Pſal. 32. 4. 
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Cubiculum. Chambers 


in the Temple uſed as Store- 
rooms for Tithes, Offerings, 
Veſſels, &c. 2 Chron. 31. 11. 
Neb. 10. 37, 38, 39. —13. 5, 
9. —as dining Rooms, Jer. 35. 
2. Ezek. 42. 13. and probably 
as lodging Rooms, 1 Chron. g. 
33. Era 10. 6. Jer. 35. 4. 
—36. 10. A dining Room, 
1 Sam. g. 22. The Secretaries 
Office in the King's Houſe Jer. 
.-40; 12. 


cCubiculum Nr) * 
- chamber Neh. 13. 5. 


: 


3 


4 


1 


7 


— 


* 


Et cubic; Md) 2 
And the chambers Ezek. 40. 


38. 1 

Cubiculum 1712 3 
the chamber Neb 13. 8. cham- 
ber Ezek. 40. 45.—42. . 

Et cubic, ND 
And the chamber — 40. 46. 

Cubiculum MW?) 

the chamber 2 Kings 23. II. 
Ezra 10. 6. into the—by the 
chamber Jer. 35. 4, 4. — 36. 
12. | 


4 
5 


In cubic. Y . 
of the chamber Neb. 13. 4. in 
the chamber Jer. 36. 10, 20. 
In cubic. Noro) 
above the chamber Jer. 35. 4. 
E cubic. Pot p 
out of - chamber —36. 21. 
| In cubic. MDW? 
into the parlour 1 Sam. 9. 22. 
Cubicula mv? 10 
chambers 2 . Chron. 31. 11. 
Egeb. 40. 17, 17. —42, 10, — 


45 4. | 3 
Cubicula D οοο II 
the chambers 1 Chron. 9. 26. 
—23. 28. — 28. 12. Neb. 10. 
38, 39 139, 40. —13. 9. Jer. 
35. 2. EZth. 41. 10. — 42. 4, 
75 7, 8, 9, II, 12, g 
Et cubicula Dο⁰οο 12 
Now the—chambers 5. 
In cubiculis n2WH2 
in the chambers 1 Chron. g. 


33+ Gt, 
Cubicula Mw? 

the chambers Neh. 10. 37 + 

38. Ezek. 40. 44. — 42. 13, 


1%; Ph 


7 


9 


13 


14 


Cubicu'a niavhbn 15 
the chambers Ezra 8. 29. 
Ezek. 46. 19. 
In cubiculis miagoa 16 


in the—chambers —44. 19. 
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Women lapidis pretiof. 
Achates. lap. pret. EN 


a ligure Exod. 28. 19. — 39. 
13% 
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Lingua, Sermo. The 


Tongue. Figuratively, Lan- 
guage, Gen. 10. 5. A Bay or 


large Creek of the Sea, Jb. 


15. 2. A Wedge of Gold, — 
7. 24. A Flame of Fire, ai. 
5. 24. As a Verb, to tongue a 


Perſon, is to ſlander him, Pſal. 
101. 5. Prov. 30. 10. 
1 
Lingua (7 1 
the, tongue Exod. 4. 10. Job 
5. 21. Pſal. 12, 4. —120. 3. 
Prov. 6. 24. —15. 4. —10. 1, 
—18. 21, — 28. 23. Jai. 33. 
.. — 27 bene Y fo 
4. © an evil ſpeaker + a man 
of tongue P/al. 140. 11. C 
language Exzek. 3. 5, 6. © of 
talkers + of the tongue —36. 3. 
Et lingua 9 
and a— tongue Prov. 25. 15. 
Lingua (#hn 
the bay Joſh. 15. 2. ¶ the bab- 
ler + the tongue maſter Eccleſ. 
10. II. 
Lingud 11593 
with the tongue er. 18. 18. 
Et in linguu ſqwονν 
and [with] — tongue Jai. 28. 
II, 
A lingua e hdd 
from a- tongue P/al. 120. 2. 
Lingua J 
the tongue Job 1 5. 5. — 20. 16, 
Pſal. 52. 4. — 68. 23. — log. 
20. Prov. 6. 17, — lo. 20, — 
12. 19.—15. 2. — 17. 4.—25. 
23.—26. 28. Ji. 11. 15.— 
35. 6. — 50. 4. Lam. 4. 4. 
Zeph. 3. 13. QC wedge Joh. 7. 
24. C—bay — 18. 19. © the 
fire + the tongue of fire Jai. 


5 Le 
3 f E. - 1 n 
and a wedge Toſh. 7. 21, 
but 3 10. . 
—12. 18. and the tongue Jai. 
32. 410 0 2 
In lingua 92 

by a— tongue Prov. 21, 6. 

Secundum linguam (W995 
according to the language E/th. 
1. 28. 

Et juxta ling. 1295) 
but according to the language 
Neb. 13. 24. 

A lingua jupp 
from the bay 70. 1 5. 5. 
Lingua mea "J\v? 
my tongue 2 Sam. 23. 2. Job 
33. 2. Pſal. 45. 1. —51. 14. 
—66. 17. —71. 24. — 119. 
172. —137. 6. 

Et lingua mea u ον 
nor, and my tongue 7ob 27, 4. 
P/al. 22. 15. — 35. 28. 

In lingua mea "1\&72 
in, with my tongue Fob 6. 30, 
Pſ/al. 39. 1, 3. —139. 4. 
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7 
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125 


Et lingua nora 133\&7 16 
and our tongue — 126. 2. 
Linguae noftras 10097 17 
with our tongue —12. 4. - 
Lingua tua 1107 18 
thy tongue —34. 13. 

F e 155 TW? 19 
Thy tongue — 5. 2. . 

22 tua Jiο⁰οο 20 
and thy tongue — 50. 19. And 
thy tongue Ezeh. 3. 20. 

Lingua veſ. Doονe 9 21 
your tongue Jai. 59. 3. 

Lingua tua Wo? 22 
thy tongue Cant. 4. 11. 

Lingua gjus, ſua Wi e 23 
his tongue Exod. 11. 7. whoſe 
tongue Deut. 28. 49. Jeſb. 10. 
21. Job 20. 12. —41. 1, T 40. 
25. Pſal. 10. 7. — 15. 3. J 
whoſe language Jer. 5. 15. 

Et lingua ejus w 24 
and his tongue Pſal. 37. Zo. 
Prov. 21. 23. Jai. 30. 27. and 
their tongue Zech. 14. 12. 

Lingud ſud W793 25 
with his tongue Judg. 7. 5. C 
hath a perverſe tongue is per- 
verſe in his tongue Prov. 17.20, 
Juxta linguam 12475 26 
eius | 
after their language Eb. 1. 22. 
—_ 12. —8. 9. 

Juxta linguam W797 27 

ſuam 


after his tongue Gen. 10. 5. 


© Linguagjus dy 28 
her tongue Prov. 31. 26. 


Lingua eorum, P39 29 


a | 
their tongue P/al. 5. 9. —64. 
3, their own tongue 8. ai. 
3. 8, —41. 17. Jer. 9. 5, 8 
4, 7, Hof. 7. 16. © their tongues 
Pſal. 55. 9. — 140. 3. Fer. 9. 
3 ＋. 2. —23. 31. 

Et lingua ipſor. P3159 30 
and their tongue Job 29. 10. 
Pſal. 57. 4. — 73. 9. Mic. 6. 
I2, 

Et lingud ſus BW) 31 
with their tongues Pſal. 78. 

6. 
: Et ſecundum lin- Pw 32 
guam ipſorum 
and according to their language 
Efth. 8. g. 

Linguae M89 33 
tongues Pſal. 31..20. © lan- 
guages Zech. 8. 23. | 

Et linguae Ohh) 34 
and tongues Jai. 66. 18. 
Secundum lin- BR) 35 
guas ſuas 
after their tongues Gen. 10. 20, 


31. 
Pin, Lingud de- pdp 36 
trabens eſt 
ſlandereth P/al. 101. 5. 


Hiem. Accuſes, hn 37 
calumnieris 


Accuſe Prov. 30. 10. 


- (8); 


1» 2 
a, N 
e 


vnd nr 51 
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Veſtiarium. 


Veftiarium DD νον * 
the veſtry 2 Kings 10. 22. 


= —_— * 8 dat. I 
_ * 


Semicorus, menſura 722 


| ar org A Half. homer; a 


eaſure containing thirty- eight 
Gallons. See Root 603: 20. 


Et ſemicor. &c. Dο 
and an half homer Hof. 3. 2. 


— A. th tA 
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Commoli. To break, to 
cranch to pieces with the Teeth. 
The great or Jaw teeth. 


Commoluntur | for 
WHN?2 by a Defect 
of the firſt Radical. ] 

are broken Job 4. 10. 

Molares dentes IWR 2 

the great teeth Pſal. 58. 6. 
[See other Places Root 2042: 


14, 15, 16.] 


wh) 7 
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[A Prepoſition contracted 
from 19 [Root 1037.] which 
according to Noldius, hath the 
following Significations, . 

1. A, ab. from Gen. 2. 2. 1 
from my Youth 1 Kings 18. 12. 
Ezek. 7. 26. Lam. 2. 9. © of 
4 man Ifai. 51. 12. © by the 
baker Hol. 7. 4. 

N. B. Men dis repeated 
tis: ſometimes the ſame as even, 
namely, to wit. Judg. 11. 36. 
of thine enemes, even of the 
children —17. 8. 

Tis defective Joh. 10. 13. 
upon their enemies 2 Sam. 

23. from the nations Jai. 1. 
20. with the ſword. 

2. Abſque. without ſpot Job 2 
11. 15. aße from fear + 

ace without fear —21. 19. 70 


ceaſe from ſtrife + to live with- 


out ſtrife Prov 20. 3. from his 


uarter + without an end of it, 
i. e. inſatiably Jai. 56. 11. that 
ye ſhall not have a vfon + 
without 4 viſion Mic. 3. 6. 

3. Ad. from—Þ+ to Baale 3 
2 Sam, 6. 2. © becauſe of— 
to thy temple Pſal 68. 29. Exod. 
12. 4. Deut. 28. 47. 

4. Ante. of old, from ever- 4 
laſting + before then, before the 
age Pſal 93. 2. Prov. 8. 22, 
23. Mic. 5. 2 Þ 1. Jai. 48. 
16. {| before 7he day Ifai. 43. 
13. Judg. 8. 13. Prov. 8. 22. 

Tis defective P/al. 139. 16. 
which in continuance — before 


the days in which they were fa- 


ſhioned. | 

5. Antequam. Since thoſe 5 
Hag. 2. 16. 

6. Apud, prope. by the mount © 

Exod. 33. 6. ¶ beſide % rea- 
pers Ruth 2. 14. © from 7herr 
feed Eſth. 9. 28. C among all 
mine enemies Pſal. 31. 11. —Sece 
Gen. 18. 14. Deut. 31. 26. 
I Sam 6. 8. —14. 4. —20. 25. 
—23. 26. Neb. 8. 4. Jer. 32. 
2 27. [compare Luc. 1. 37.] 

x 


7. Circa, circiter. at every 7 
years end 2 Sam. 14. 26. 2 Kin. 
18. 10. 

8. Cis, pone. on this fide of 8 
thee 1 Sam. 20. 21. 


9. Coram. from my lord Gen, 9 
47. 18. Lev. 4. 13. Pſal. 38. 
9. I before the Lord,—and be- 
fore Jrael Numb. 32. 22. C 
with thee Job 15. 11. © againſt 
the boly One Jer. 51. 5. —See 
Gen. In” Numb. 5. 13. Iſai. 
40. 27. Hof. 13. 14. Pſal. 69. 
0. —78. 4. —139. 6, 12, 15. 
&c. | 

10. Contra. againſt any of 10 
Lev. 4. 2. Pſal. 43. 1. © from 
his enemies Deut. 33. 7. from 
her huſband Jer. 3. 20. © at 
the cry Prov. 21. 13. © than 
the king Dan. 11. 8. —See Lev. 
4. 2, 13, 22, 27: Jud. 5. 20. 
P/al. 18. 22. * 3 
3. Hai. 4. 6. — 8. 17. Ezek. 
18. 10. Ezra 7. 26. Zech. 
9. 8. 

II. Cum. with ten thouſands 11 
Deut. 33. 2. with he wife 
Prov. 5. 18. with them Ifai. 57. 
8. ¶ becauſe of Afliction and 
becauſe of great ſervitude + 
with Hiction and with great Ser- 
vitude Lam. 1. 3. —See Gen. g. 
10. 70 3. 19. Fer. 19. 1. Ezek. 
27. 12, 16, Zech. 2. 8. 

12. De. concerning Lev. 6.12 
18 ＋ 11. © from P/al. 62. 4. 
Ezek. 33. 8. {| what of the 
night Iſai. 21. 11, 11. —See 
Gen. 49. 20. [concerning Aſher] 
411, 
[concerning the horns] 26. — 38. 
19.—39. 3. — 59. 13.—119. 
152. fob 4. 13. Ezek. 3. 18. 
* 

13. Ex, e. Thus it denotes 13 

The efficient Cauſe. out of 
thine own bowels Gen. 15. 4. C 
by vanity Prov. 13. 11. — See 
Gen. 17. 6. — 35. 11. P/al. 6. 

8. Lai. 48. 1. 

The material Cauſe. of my 14 
bones, —of my fleſh Gen. 2. 23. 
Cant. 3. 9. Hof. 13. 2. ¶ out 
of the clay Job 33. 6. See Prov. 
31. 16. | LO 

The Whole. out of all Ifrael 15 
Exod, 18. 25. 2 Kings 2. 7. — 
See Gen. 2. 21, 23. &c. 

Note, ſometimes this prefix 16 
Dis te be underſtood partitive- 
ly, and to be rendered by ſome, 
Jome of, one of, part of. man- 
drakes + ſome lovely flowers 
Gen. 30. 14. [ſome] of the el- 
ders Exod. 17. 5. [part] of zhe 
blood Lev. 5. 9. Numb. 19. 4. 
Out of Jacob ſhall come he 
that ſhall have. dominion + one 
of [the poſterity of | Jacob ſhall 
have the dominion Numb. 24. 
19. 1 Chron. 27. 18, —See Gen. 

6 T 


E 


45. 23. Pſal. 137. 3. Prov. 
22. 9. Job 31. 31. Ezek. 5. 
K 


4. &c. 

The Subject. out of 1% 17 
mouth Judg. 11. 36. of à bucket 
Ifai. 40. 15. —See Gen, 25. 23. 
Tſar. 1. 12. —12. 3. — 37. 14. 
&c. 

The Obje&, Part or Adjunct. 18 
of the tree Gen. 2. 17.—3. 22. 
Pſal. 50. 9. —81. 16. Prov. 3. 
9. — 12. 14.— 13. 2. Jer. 4. 
12. Ezek. 17. 9. &c. 

The Place from whence. out 19 
of the Land Judg. 2. 12. C 
from the cities Jer. 36. 9. —ſec 
Deut. 16. 3. Judg. 4. 6. P/al. 
3. 4.—9. 13. &c. Exod. 25. 
19. 1 Sam. 2. 8. Judg. 4. 14. 

2 Chron. 7. 1. 2 Sam. 19. 10. 
&c. 

Leo e ſylva, i. e. ſylveſtris 20 
Jer. 5. 6. P/al. 80. 13. e pro- 
pinquo, i. e. propinquus Jer. 
23. 23. Prov. 7. 19. of blood 
i. e. bloody, Pſal. 16. 4. of 
the world, i. e. wordly, — 17. 
14. of the earth, i. e. earthly 
—10. 18. of Bethlehem, i. e. 

a Bethlemite Judg. 12. 8. Amos 
1-4 

"Tis defective Judg. 6. 25. 
thy father's young bullock + a 
ſlear out of thy father*s bullocks 
I Sam. 26. 15. one of the peo- 
ple. Eſth. 1. 6. of red Iſai. 30. 
I. of my ſpirit, Mic. 2. 8. 
from war. &c. | ; 

14. Extra, from the door21 
Lev. 10. 7, and from—taberna- 
cle + even without @ taberna- 
cle 1 Chron. 17. 5. 

15. In, cum Accuſativo. 22 
from into Sinai Deut. 33. 2. 
far off + in /onginguum Iſai. 
17. 13. for inberitance Þ+ in 
Poſſefſionem Ezek. 48. 29. 

16. In, cum ablativo. con-23 
cerning Þ+ in our work Gen. 5. 
29. from + in the year Lev. 
27. 17. thy days | in thy days 
1 Sam. 25. 28. of. F in the 
city Pſal. 72. 16. from + in 
his place Ezek. 3. 12. by rea- 
ſon of + in my alfliction Jon. 

2. 2+ 3. &. 

17. Infra. a little lower 24 

than + a little below the An- 


gels Pſal. 8. 5. than + below 


thine iniquity Job. II. 6. 
18. Inter. among Wwomen25 
1 Sam. 15. 33. Dan. 1. 19. 
Lam. 1. 2. of Þ among the 
thirty 2 Sam. 23. 13. among 
their Jaw-teeth Prov. 30. 14. 
19. Intra. At the end in- 26 
tra finem Deut. 14. 28. — 


. 
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15. 1. —31. 10. Ter. 34. 


20. Ne, ut, vel ita ut non. 27 
that thou ſpeak not Gen. 31. 
29. Pſal. 39. 1. from ſerving 
+ ne ſerviret Exad. 14. 5. Num. 
32- 7. Ezek. 20. 17. that 1 
uld not 1 Sam. 8. 7. Hai. 
49. 15. leſt they ſhould bear + 
ne non audirent Zech. 7. 12. — 
See Gen. 16. 2. —20, 6. P/al. 
14. —55. 19. &c. 
> Lg a the Infini- 28 
tive NV is underſtood, from be- 
ing 1 Sam. 15. 23, 26. 1 Kings 
15. 13. Jai. 7. 8. —17. 1. Jer. 
48. 2, 42. Heſ. 7. 4. Eſal. 83. 
(compare Fer. 33. 24.) &c. 

"Tis defective Exod. 19. 12. 
that ye go not up Iſai. 58. 13. 
from doing. 

21. Non. more righteous than 29 

I + righteous not J Gen. 38. 26. 
more than burnt- offerings + not 
burnt-offerings Hoſ. 6. 6. Fob 

Ky + 

1 Per. through v:fons Job 30 
7. 14. At thy rebuke Pſal, 76. 
6. of thee + by thee they ſhall 
build Iſai. 58. 12. by the multi- 
tude Ezek. 28. 18. Obad. 9. 
Gen. 49. 24. by the graven 
image Jer. 5 1. 17. from Þ+ by 
n Job 35. 3. 

21 0 e months after 31 
Gen. 38. 24. Joſh. 23. I. after 
rain 2 Sam. 23. 4. 1 Chron. 6. 
31 + 16. © of 7he travel of his 
foul + after the travel of his ſoul 
he ſball ſee fruit, and] be ſatiſ- 
fied Iſai. 53. 11. After o 
days Hol. 6. 2. Judg. 14. 8. 

Tis defective 1 Kings 18. 1. 
after many days. 

24. Poſtquam. when God 32 
Numb. 24. 23, Pſal. 73. 20. 
© after he has kneaded Hol. 7. 4. 
¶ fince I appointed ai. 44. 7. 

25. Prae, magis quam. above 33 
all the nations Deut. 14. 2. (| 
more than Judg. 2. 19. ¶ out 
of all the tribes 1 Sam. 2. 28. 
q excelled + grew more than 
the wiſdom 1 Kings 4. 30. ＋ 5. 
10. from + more than the womb 
Pſal. 110. 3. more—than Prov. 
28, 23. © cloſer than —18. 24. 
¶ harder than Jer. 5. 3. —See 
Gen. 3, 14. Pſal. 4. 7. —19. 
10. —69. 4. &c. 

Note, in this ſenſe » after 34 
Achectives forms Compareatives, 
Gen. 49. 12, 12. p522 ab bet- 
ter than Balak TJudg. 11. 25. 
ſweeter than honey — 14. 18. 
RAY DIN Wiſer than Daniel 


Ezek. 28. 3. Job 11, 8. — See 
2 


3 


Exod. 14. 12. —18. 11. Pſal. 
37. 16. —63. 3. —76. 4. — 
84. 10. Prau. 3. 14. —5. 3. 
—8. 12. &c. ¶ Sometimes the 
Adiective is not expreſſed but 
underſtood, | white as ſnow 
Numb. 12. 10. | lighter ] than 
vanity Pſal. 62. g. from the 
womb + [much] more than 
from the womb — 110. 3. 7 
11. 17. — 35. 2. ai. 41. 24. 
Margin. Mic 7. 4. | 
After Verbs it often ſigniſies 3 
than, than that. than I can bear 
Gen. 4. 13.—29. 19. 1 Kings 8. 
64. Prov. 16. 19. —See Gen. 36. 
7. Exod. 14. 1 2. Ecclef. 7. 2. &c. 
Tis defective Jai. 65. 5. 
holier [than] thou Jer. 20. 7. 
ſtronger [than] I. Pſal. 13. 4 
prevailed Tage him. | 
26. Praeter. without the 36 
knowledge ++ practer oculos 


Numb. 15. 24. greater than 


the other + praeter alterum illud 
2 Sam. 13. 16, over and above 
1 Chron. 29. 3. more than is 
meet F praeter aeguum Prov. 11. 
24. 
27. Pro. of [this] thing +37 
pro | hac] re Jeſb. 22. 24. of 
your maſters ſons + pro filiis do- 
mini 2 Kings 10. 3. leſs than 
1 + pro nihilo Jai. 40. 
or [every] one that errs, 

and for him that is] /ample 
Ezek. 45. 20, 20. 

28. Propter. for anguiſh Exod. 38 
6. 9. for our tranſgreſſions, for 
our iniguities Iſai. 53. 5, 5. for 
the violence Joel 3 + 4. 19. C 
becauſe ye were more in num- 
ber ＋ propter multitudinem veſ- 
tram Deut. 7. 7. becauſe of fear 
Cant. 3. 8. Nab. 3. 11. C from 
the noiſe of archers + propter vo- 
cem numerantium | pecus] Jud. 
5.41. © by reaſon of Prov. 20. 
4. Ezek. 19. 10. —3 1. 5. Cat 
all their — Mic. 7. : a 
See Gen. 16. 10. Exod. 15. 23. 
P/al. 3. 6. Iſai. 1. 30. —2. 10, 
19, 21. — 6. 4, —10. 2. Jer. 
2. 36. —3. 9.— 10. 10, 14. — 
12. Aus; 

Note. Sometimes the word 
Nis here to be underſtood. 


As Nau for aun ÞND 


propter | defectum] proventuum 
Lam. 4.9. Yer. 48. 45. 

"Tis defective Jai. 7. 25. 
there ſhall not come thither the 
fear of briers + Non venies illuc 
propter metum ſentium. Jer. 47. 
3. the rumbling + propter tu- 
multum. | | 


NE \/ 
5 


29. Quam, quam ut. than Eſtb. 39 
6. 6. than 7? Ecclel, 2. 25. 

30. Secundum juxta. after their 40 
way Ezek. 7. 27. from + ac- 
cording to the mouth 2 Chron. 
36. 12. according to be com- 
mandment Eura 6. 14. by thy 
wiſdom Job 39. 26. from + ac- 
cording to Jer. 36. 32. out of 
+ according to #heir own hearts 
Ezek. 13. 2. or 

31. 8:48. [ſequente y] from 41 
a thread even to a thoe-latchet 
+ ve filum, five corigiam Gen. 
14. 23. ¶ either good or bad — 
31. 24, 29. {| whether it be ox 
or Exod. 22, 4 + 3. neither 
ſpoil, nor 1 Sam. 30. 19, —Fer. 

o. 3. i 
5 = Sub. Thy ſhoes iron #42 
under thy ſhoes iron Deut. 33. 25. 
under be hand: of 2 Chr. 31.13. 

33. Super. over their enemies 43 
2 Chron: 20. 27. $ with + ſuper 
uxare Prov. 5. 18. Eccleſ. 2.10. 

34. Supra. above his brethren 44 
Deut. 17. 20. above thy fellows 
Pſal. 45. 7. Mic. 4. 1. on 
glory Hah. 2. 16. ——Bxo& 18. 
18. Judg. 5. 24. Pfal. 18. 17. 
Prom. 4. 2. Jah. 2 24. 

35. Tam, tum ſequente ny 145 
both Gen. 19. Fr. 1 Sam. 15. 
3, 3, 3, 3. Elb. 3. 13. —Gen. 
6. 7. —7. 23. Exod. 13. 15. 
Toſh. 8. 25. Hal. 13 5. 8. . 
10. 18. &. deen both tlie 
heuer Deut. 29. 11 + 10. 1 Un. 
7. 9. 2 Kings 17. 9. Jer. 6. 13. 
—8. 10, — 42. 1. — 44. 12, = 
Ats 8. 10. Heb. 8. 11 

36. Veruls. eaſt + toward 46 
the eaſt Gen. 13. 11. the utter- 
moſt part + toward the utter- 
mojt: part Joſh. 1 5. 1. north-fide 
＋ toward the north Judg. 7. 1. 
on the ſouth 4 toward the right 
hand 1 Sam. 23. 19. —Gen. 2. 

8. —11. 2. towards 1ſraeÞs right 
hand —48. 13. 1 Sam. 14. 5. 
1 Kings 7. 39. Jon. 4. 4. Zech. 
4. 3. &c. —Matth, 20. 21, — 
25. 33, 34, 41. —27. 38. Luc. 
& „ 9 | 

37. Ultra. ¶ too little} for them 47 

+ beyond them Joſh. 19. 47. 
from mount Gilead + beyond 


mount Gilead Judg. 7. 3. on the 


other ſide + beyond h paſſage 
1 Sam. 14. 1. beyond L 
20. 22, 37. from Þ beyond zhe 
paſſages Jer. 22. 29; So Taps 
Heb. 11.11. 
38. ue ad. from + unto 48 
the end Iſai. 42. 10. | 
39. Ut, ita ut. to do + ut49 
faceres Gen. 18. 25. and becauſe 
he 
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| he would keep + and that be 


might keep Deut. 7. 8. that / 


ſhould fin 1 Sam. 12. 23. that 


See Gen. 44. 7, 17. Joſh. 24.16. 


thou ſbouldft be Iſai. 49. 6. — 


1 Sam. 26. 12. &c. 


4: Tis redundant, or ſup- 50 


plies (1.) the Nominati ve caſe, 

g. 10. 11, 12. [Did] not 
I deliver you] from the Egyp- 
tians &c. + did not the Egyp- 
tians, and the Amorites, &c. 
oppreſs you. Ezek. 16. 20. [is 
this] of thy whoredoms a ſmall 
matter + [is] thy whoredom 
ſmall? Lev. 11. 34. of all 
meat + all meat. Ezra 7. 7. 
went up—of the children of 
Iſrael + the children of Iſrael 
went up. — Mat. 27. 9. (2.) — 
the Geniti ve, Gen, 6. 19 of all 
fleſh. Judg. 17. 7. Hof. 7. 5 
of wine. Pſal. 119. 18 won- 
drous things of thy law. — 80. 
13. Job 20. 3. — Mat. 23. 25. 
&c. (3.) —the Dative, Numb. 
16. 9 unto you. Deut. 1. 17 for 
you. Jai. 7. 13. Ezek. 34.18. 
(4.) —the Accuſative, Ezra g. 
13. 2 Chron. 20. 4 to alk [help 
of] the Lord + Zo ſeek the Lord. 
T/ai. 25. 2 thou haſt made of a 
city + thou haſt made a city. 
Mic. 4. 2 teach us of his ways, — 
See Numb. 5.6. 1 Sam. 23. 23. 
Jai. 2. 3. Ezek. 18. 10. Lev. 
19. 14, 32. — 25. 17, 36, 43- 
Fſal. 33. 8. (compare Jaſb. 4. 
24. 2 Kings 4. 1. Pſal. 112. J. 
16. 33. Rev. 15. 2. 
(compare — 12. 11.) (5. ) the 
Ablative, Ezek. 32. 6 with 
thy blood. Pal. 28. 7 with 
my ſong, —36. 8 with the fat- 
neſs. — 127. 5 full / them. 
Job 7. 14 through viſions Eccl. 
4. 8. - Mat. 20. 2. —27. 7. 
John 12. 3 N. B. When 
thus makes the Ablative it ſome- 
times denotes Excellence; as 
Cant. 1. 2 with the [5%] kiſſes. 
Pſal. 28. with my choice/?] ſong. 
(6.) —the Hſinitive Mood, Gen. 
29. 35 left bearing. Exod. 3. 
6 to look. Joſh. 19. 51 made 
an end of dividing. 1 Kings 
12, 28 to go up. Pſal:; 102. 4 
to eat. Jer. 40. 9 to ſerve — 
See Gen. 30. 9. —46. 3. Exod. 
23. 5. —34. 33. —36. 6. 1/ar. 
49. 6, Ezek. 8. 17. Jeb 32. 
I, 6, &Cc. 

N. B. Sometimes the Izſini- 
tive is underſtood; 2 Kings 25. 


24 Fear not [70 be] the ſervants. 


Fer. 17. 16. from [being] a 
paſtor.] 


ND 
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Hath two Significations. 


IJ. Falde, admodum. 
Might, Ability upon the ſtretch; 
a ſtrong, vehement Endeavour- 
ing. [Signif. II.] Hence it is 
uſed adverbially, and fignifies 
much, very much, exceeding, great- 


ly. [Signif. I.] 


[YVald*, admodum "XN 
very Gen. 4. 5. { fore Exod. 
14. 10. F greatly Numb. 14. 
39- J much jet by 1 Sam. 18. 
I eſpecially P/al. 31. 11. 
See Gen. 7. 18. — 13. 13. 
—19. 3. — 21. 11, — 26. 13, 
16. Exod. 1. 20. — 19. 18. 
Numb. 22. 3. Deut. 5. 3. —20. 
15. — 24. 8. Efth. 4. 4. Toſh. 
8. 4. — 10. 2. Judg. 12. 8. 
I Sam. 18. 15. — 19. 1. — 21. 
12. — 28. 20. 2 Sam. 3. 8. 
1 Kings 1. 6. 1 Chron. 21. 13. 
2 Chron. 34. 23. —35.23. Job 
2. 13. Pſal. 21. 1. —79. 8. — 
97. 9. — 112. 1. — 142. 6. Jai. 
56. 12. Jer. 18. 13. —48. 
16. 

Note. Join'd to Aujectives it 
forms Superlatives ; as T9 200 
very good Gen. 1. 31. very fair 
—12, 14. exceeding great — 
15. 1.—41. 31. — 5. 9. Exod. 
9. 3. mighty ſtrong — 10. 19. 
—I1. 3. — 12. 38. Numb. 11. 
14, 33. — 12. 3. Judg. 3. 17. 
1 Chron. 20. 2. — 21. 13. 2 Chr. 
9. 1. Bret. 47. 7. Joel 2. 11. 
Zecb. 14: . . 

uam plurimum Nd IN 
exceedingly Gen. 7. 19. 2 Kings 
10. 4. exceeding Numb. 14. 
7. 1 Kings 7. 47. 

Jam pluri= WY IND 

mum, cop1ſ- 

ine 
exceedingly Gen. 17. 2, 20, . 
exceeding 6. Exzek. 9. 9. — 16. 
13. abundantly — exceeding 
Exod. 1. 7. 

Valde ſupra mo- 

dum prorſus, 

omnino 
trembled very exceedingly + 
trembled with a great trembling 
greatly Gen. 27. 33. J very 
1 Kings 1. 4. 1 Sam. 25. 36. 
2 Sam. 2. 17. Lam. 5.22. Dan. 
8. 8. —11.25. © greatly 1 Sam. 


i- 


11. 15. Pſal. 38. 6. — 119. 51. 


q ſore —38. 8. © utterly — 
119. 8, 43, © very much 107, 


2 


SD IND 


very ſore Jai. 64. 9, 12 +8, 
11. 


Valde ND 
very 2 Chron. 16. 14.] 


II. Facultas, /Jubpantia : 
vires, validitas. 


Viribus tuis Nip * 
thy might Deut. 6. 4. 
Viribus ſuis WW» 

his might 2 Kings 23. 25. 
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Centum. 


Centum Ng * 
a hundred Gen. 6. 3. —11. 10. 
—I7. 17. —2I. 5. — 23. I, — 
20. 12. —50. 22, 26. Exod. 
27.9, 11, 18. —38. 9, 11. Lev. 
26. 8. Deut. 22. 19. —31. 2. 
34. 7. Joſh. 24. 29. Fude. 
2. 8. —8. 10. 2 Sam. 8. 4. — 
—24. 3. 1 Kings 7,2. —8. 63. 


—IO, 10. —12. 21. —1I8. 4, 


13. —20. 29. 2 Kings 3. 4. — 


4. 43. — 19. 35. —23. 33. 
I Chron. 5. 21. —8, 40. . 
37. —15. 5,7, 10. — 18. 4. — 
21. 3. — 22. 14. — 29. 7. 
2 Chron. 2. 17 ＋ 16. ws 0 
16. —4. 8. —7. 5. —9. 9. — 
II. I. —I7. 18. —24. I5, — 
25. 6. — 27. 5. — 28. 6. — 36. 
3. Ezra 2. 3, 18, 21, 23, 27, 
30, 41, 42, 69. —8. 3, 10, 12, 
26, 26. Neb. 5. 17. —7.8, 24, 
26, 27, 31, 32, 44, 45. — II. 
14, 19. feb 42. 16. Prov. 17. 
10. Eccięſ. 6. 3. Iſai. 37. 36. 
— O5. 20, 20. Fer. 5a. 23. 
Ezek. 40. 19, 23, 27, 47, 47- 
41. 13, 13, 14, 15. —42. 8. 
Amos F. 3, 3. © fixſcore + a 
hundred and twenty 1 Kings g. 
14. * 

Et centum MRS) 
an hundred and thirty + thirty 
and an hundred Gen. 5. 3. and 
an hundred Lev. 26. 8. Numb. 
2. 24.—7. 13, 19, 25, 31, 37. 
43» 49, 55,61, 07, 73, 79, 85, 
86. Tudg. 7. 19. —20. 10, 35. 
I Sam. 25. 18. 2 Sam. 16. 1, I. 
I Kings 4. 24. 1 5. 3. —ro. 
29. 2 Kings 3. 4. 1 Chron. 12. 
25. —21. 5. 2 Chron. 1. 17. 
Ejih. 1.1. —8. 9. —9. 30. J 
elven hundred + a thouſand and 
a hundred Judg. 16. 5. — 17. 
2, 

Centum 


6 


7 
8 


1 
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©; » Centum ed 
Meah -Neh. 3. 1. —12. 39. 0 
an hundred Ege. 42. 2. 
a Pro centum Nn 
for, an hundred Gen. 33. 19. 
Toſh. 24. 32. 1 Sam. 18. 25. 
2 Sam. 3. 14. 2 Chron. 25.6. 

E centum dd 

of, over an hundred Judg. 20. 
10. 1 Cn. 12. 14. an hundred 
2 Chron. 5. 12. 
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Centum M89 
an hundred Gen. 25. 7, 17, — 
35. 28, Exod. 38. 25, And of 
the hundred 27, an hundred 
27. Numb. 2. 9, 16, 24, 31. 
an hundred times Eccliſ. 8. 12. 
Et centum © M8) 
an hundred and five years + five 
years and an hundred years Gen, 
5. 6, 18, 25, 28. —7. 24. —8. 
3. —11, 25. —47: 9, 28. Exod. 
6. 16, 18. Numb. 33. 39. Efth. 
I. 4. © alſo the hundredth Neb. 


5. 17. | 
Ad, in centum n&27 
ſockets of the hundred Exod. 


38. 27. 
Centum TI\S2 

nine &c. hundred Gen. 5. 5, 
7, 8, IO, 11, 13, 14, 16, 17, 
19, 20, 22, 23, 20, 27, 32. — 
—9. 28, 29. —I1. II, 13, 15, 
17. —14. 14. —I5, 13. — 23. 
16. — 32. 6 ＋ 7. —33. 1. — 
45. 22. Exod. 12. 37, 40, 41. 
14. 7. — 30. 23, 24. — 38. 
24, 25, 26, 26, 29. Numb. 
I. 21, $7, 25; -27,20;+35, 35» 
37» 39, 41, 43, 46, 46. —2. 
4, 6, 8, 9, 11, 13, 15, 16, 19, 
23, 26, 28, 30, 31, 32, 32. — 
3. 22, 28, 50.—4. 36, 40, 48. 
7. 85, — 11. 21.—26. 7, 18, 
22, 25, 27, 34, 37, 41, 43, 47, 
5o, 51. —31. 32, 36, 30, 37, 
39, 43, 43, 45, 52. Judg. 3. 
31. — 4. 3, 13. — 7. 6, 7, 8, 
16, 22. — 8. 4, 26. — 11. 26. 
—1 5. 4. — 18. II, 16, 17, — 
20. 2, 15, 16, 17, 47. — 21. 12. 
1 Sam. 11.8. — 13. 15.— 14. 2. 
17 23. 13.— 
25. 13.—27. 2.—30. 9, 10, 17. 
2 Sam. 2. 31.—8. 4. —10. 18. 
—15. 18. — 21. 16. — 23. 8, 
18, —24. 9, 9. 1 Kings $5.16 
+ 30. — 6. 1. —7. 42. —9. 
23, 28. — 10. 14, 16, 17, 26, 
29, —II. 3.—18. 19, 19, 22. 
—22. 6. 2 Kings 3. 26. —14. 
13. —18. 14. 1 Chron. 4. 42. 
—5. 18. —7. 2. —9. 6, 9, 13. 
—— II. 11, 20. — 12. 24, 26, 
27, 30, 35-—21. 5, 25. —20, 
30, 32. 2 Chron. 1. 14, 17. — 
a. 2. 17, 18 ＋ 1, 16, 17, 


, 


3 


4 


5 


6 


7 


8 


W 
3. 8. —4. 13.—8. 18.—9. 13, 
IS, 16, 16.— 13. 3, 3, 17. — 
—14. 8, 9 Þ 7, 8.—15. 11. 
—17. 11, 11, 14. —18. 5. — , 
25. 5, 23.—26. 12, 13, 13. 
29. 33-— 35. 8, 8, 9. Ezra 
1. 10, 11. —2. 4, 5, 6, 8 — 


II, I3, I5, 17, 25, 26, 32 — 


36, 58, 60, 64, 65, 67, 67. 
—8. 5, 26. Neb: 7. 9, 10, 11, 
13—18, 20; 22, 23, 29, 30, 
—39, 60, 62, 66 — 70. — 
4 e 8, 12. Elb. 9. 6, 12, 
15. J 1. 3, 3, Jer. 52. 29, 
30, 30. Ezeh. 4. 5, 9. — 42. 
17. — 20. 20. — 45. 2. —48. 
16, 16, 16, 16, 30, 32, 33, 34. 
Dan. 8. 14. — 12. 12. hun- 
dredth Gen. 7. 11. — 8. 13. J 
hundreds Exod.- 18. 21, 25. 
Deut. 1. 15. 1 Sam. 22. 7. 
2 Sam. 18. 1. | ; 
. Centum MWD 
erght, &c. hundred Gen. 5. 4, 
o, JI. —23. 15. | 
9 8 INN 
ſeven, &c. hundred Exod. 38. 
28. Numb. 31. 28, 52, J hun- 
dreds 14, 48. 2 Kings 11. 19. 
1 Chron. 28. 1. 2 Chron. 23. 1, 
9, 14, 20. — 25. 5. | 
Centum, centeno— Dye 
rum 
hundreds 2 Kings 11. 4. 9, 10, 
I 5. 


Il 


I2 


Et centum MM) 13 
and of hundreds Numb. 31. 
54. 1 Chron. 13. 1. — 26. 26. 
—27. 1. — 29. 6. 2 Chron. 
1. 2: 

Ad centum, centeni Nix 


by hundreds 1 Sam. 29. 2. 


14 


2 Sam. 18. 4. for the hundred 


2 Chron. 25. 9. 
Ducenti BINS 

two hundred Gen. 11. 23.—32. 
14, 14 7 16. Jul.” . 4. 
1 Sam. 15. 4. — 18. 27, — 25. 
18. — 30. IO, 21. 2 Sam. 14. 
26. — 15. 11.—16. 1. 1 Kings 
7. 20. — 10. 16. — 20. 15. 


15 


1 Chron. 5. 21. —9. 22. — 12. 


32.—1 5. 6, 8. —25. 7. 2 Chr. 
9. 15.—14. 8 1 7. — 1. 15, 
16, 17. — 28. 8. — 29. 32. 
Ezra 2. 7, 12, 19, 28, 31, 
38, 65. —8. 4, 9, 20. Neb. 7. 
12, 34, 41, 67, 08. — 11. 13, 
18. Dan. 12. 11. it 
Et ducenti Hi BNR) 
two hundred and nine years 
nine years and two hundred 
years Gen. 11.19, 21, 32. Exod, 
30. 23, 23. and two hundred 
Numb. I. 35. —2. 21.—3. 34, 
43. —4. 44. —16. 2, 17, 35. 
—26, 10, 14. Toſh. 7. 21, 


16 


h x2 


10 G 


1 Sam. 25. 13, 18.1 Cn. 7. 
9, 11. 2 Chron, 8. 10. Neb. 7. 
71. Cont: 8. 12. Ezek. 48. 17, 
17, 17,17. twelve hundred 
+ a thouſand and two hundred 
2 Cores. 13: 22D $535 
Duaceni BIN 17 
two hundred Ezet. 45. 15. 

| 18 


Et ducenti SST 
two hundred and threeſcore + 
N . and wo hundred Num. 
3.40. | | 


: : Wa 0 
i oi. ao * Ch... At. 1 


Sp 986 
A ſmall Matter, the leaſt 
Thing, 


Quidquam 9] 
[nothing + not the leaſt thing 
en. 40. 15. I Sam. 25. 21. 
Judg. 14. 6. 1 Kings 18. 43. 
Eccigſ. 5. 14 Þ+ 13. Fer. 39. 
Io. C ought elſe ＋ the leaſt 
thing beides 2 Sam. 3. 35. J 
any thing + the leaſt thing 
I Sam. 20. 39. 0 fault + 
not the leaſt thing — 29. 3. — 
See Gen. 39. 6, 9, 23. [looked 
not to any thing + to any the 
leaſt thing.] Numb. 22. 38. 
Deut. 13. 17 T 18. [ſhall 
cleave nought + not the leaſt 
thing] —24. 10. 1 Sam. 12. 4. 
2 Kings 5. 20. [take ſomewhat 
+ a ſmall matter] Jer. 39. 12. 


do him no harm + of the leaſt 
harm.] 
8 986 

Renuere. To refuſe with 


a reſolved Mind, which cannot 
be prevailed upon by the means 
that have been uſed, 2 Kings 
5. 16.  Efth. 1. 12. po 93. 
5. 3. Figwtatively, apply d 
to a Wound that admits of no 
Cure, Jer. 15. 18. 


Renuit 8 1 
he refuſeth Exod. 7. 14. Num. 
22. 13, 14. Deut. 25. 7. re- 
fuſed 1 Kings 21. 15. 

ERNenit nes 2 
refuſed Job 6. 7. Pſal. 77. 2. 


Fer. 31. 15. refuſeth — 15. 
18. 


Renues Dodd 3 

wilt thou refuſe Exod. 10. 3. 
Renuiſti NIP 4 
thou refuſedſt Jer. 3. 3. 
| RNenu- 


8 


986 


| 1 2 5 
they] refuſed P/al. 78. 10. 
ey dere refuſed des Jer. 
5. 3, 3.— 11. 10. — 30. 33. 
Zu 11. 5. they refuſe Prov. 
21. 7, 25. Jer. 8. 5.—9. 6 F 5. 
| Renuiſtis DN 6 
Tefuſe ye Exod. 1 6. 28. 

Renuendo N 
uttterly refuſe + refuſing ſhall 
refuſe — 22. 17 + 16. 
| Et renuiſti Ny! 8 
and if thou refuſe — 4. 23. 

Renuet, RY, 9 
[ſhall] refuſe —22. 16. 
| Et renuit IN. 
but, and, thus, howbeit he 
refuſed Gen. 37. 35. — 39. 8. 
— 48. 19. Numb. 20. 21. 1 Sam. 
28. 23. 2 Sam. 2. 23. —13. 9. 
1 Kings 20. 35. 2 Kings 5. 
16. 


10 


Et renuit 8PM II 
But —refuſed E/{h. 1. 12. 
Renuetis MN pn 
ye refuſe Jai. 1. 20. 
25 Et renuiſtis ND 
and ye refuſed Prov. 1. 24. 
Renuent NN! 
they refuſe Jer. 25. 28. 
| Et renuerunt NN. 
nevertheleſs, And, But they re- 
fuſed 1 Sam. 8. 19. Neb. g. 17. 
Zech. 7. 11. 


I2 
13 
14 
15 


Renuens IN * 16 


refaſe + refufing Exod. 8. 2 + 
7. 27.—9. 2.—10. 4. Jer. 38. 
1 

Qui renuunt H') Nd 
which refuſe — 13. 10. 


17 


9 ND 987 


Spernere, abominari. 
To reject with Contempt and 
Diſdain, as hateful, greatly diſ- 
agreeable, or not worth our 
regard: To abhor, deſpiſe, caſt 
of diſdain. | 


Sprevit DN 1 
refuſeth Jai. 8. 6. {| he has 
deſpiſed —33. 8. ¶ has rejected 
Jer. 2. 37. —6. 30. —7. 29. 

Spernit eos BIND 2 
hath deſpiſed them P/al. 53. 5. 

Spreviſti DoS D 3 

thou haſt rejected 1 Sam. 15. 
23. Fer. 14. 19. He. 4. 6. q 
thou refuſe Job 34. 33. 

Spreviſli D 4 
thou haſt deſpiſed Judg. 9. 38. 
T thou haſt rejected 1 Sam. 15. 
26. 


dN 


Ro Sprevifti nos „pxp 5 
thou haſt rejected us Lam. 5. 
22. an 

Sprevi US NR 6 


I lothe Feb 7. 16. J 1 would 


have diſdained —30. 1. © I 
deſpiſe Amos 5. 21. | 

Et fpernam "MON 7 
and will caſt off 2 Kings 23. 


27% 

? Sprevi te PRES 8 
[ I have] caſt thee away Jai. 
41. 9. 

Sprevi eum DDI? 9 
I have rejected him 1 Sa. 16. 1, 


Sprevi eum WARDS 10 
I have retuſed him 7. 
Sprevi eos 'N 11 


I will —caſt them away Lev. 
26. 44. 

Spreverunt NY 12 
they have rejected 1 Sam. 8. 7. 
¶ deſpiſed Fob 19. 18. [they 
have] deſpiſed Jai. 5. 24. will 
deſpiſe Jer. 4. 30. © refuſed 
Pal. 118. 22. 

Spreverunt do 
they deſpiſed Lev. 26. 43. Ezek. 
20. 13, 16, had deſpiſed 24. C 
they have rejected hee 1 Sam. 
8. 7. Jer. 8. g. ¶ they have re- 
fuſed Ezek. 5. 6. 

Spreviſtis Dog 
ye have deſpiſed Numb. 11. 20. 
—14. 31. J ye have rejected 
I Sam. 10. 19. 
| Spernens UN 
deſpiſeth Prov. 15. 32. he that 
deſpiſeth ai. 33.15. 
Spernens Pod id 
it contemneth Ezek. 21. 10 + 
15, contemn 13 18. 
Sßpernere, ſpernends DN 
to refuſe Iſai. 7. 15, 16. ¶ haſt 
utterly rejected + rejecting ha/t 
rejeeted Lam. 5. 22. 
Et contemnere, et dix 
contemptum 


13 


14 


15 


16 


* 


18 


and refuſe —3. 45. 


An ſpernendo depri 19 
Haſt thou utterly rejected + in 
rejecting haſt thou rejected Jer. 


14. 19. 


Spernere vos Dyk 20 


ye deſpiſe Jai. 30. 12. 


Spernere eos ON 21 
they have deſpiſed Amos 2. 4. 
Spernam D8B% 22 


I would, did deſpiſe Fob 9. 21. 
7 13. CI abhor —42. 6. 
C 1 will — caſt off, away Jer. 
31. 37. — 33. 26. 
Et ſpernam te ND RE DN) 
I will alfo reject thee Hop. 4. 6. 
Spernes x HDH 
thou ſhouldft deſpiſe Fob 10. 3. 
6U 


23 
24 


89 den 
Spernes dpd 


deſpiſe, — thou —5. 17. Prov. 


3. 11. 


25 


Et ſpreviſti bx 26 
and | thou haſt ] abhorred P/al. 
89. 38. | 

27 


28 


| Spernet DON? 
will—caſt away 7ob 8. 20. 
Spernet ON? 
deſpiſeth —36. 5. © he abhor- 
reth P/al. 36. 4. 

EN Et ſprevit O89") 
And—rejected 2 Kings 17. 20. 
q and—abhorred Pal. 78. 59, 
¶ Moreover, he refuſed 67. 

Et ſbrevit te JOND!1 
he hath alſo rejected thee 1 Sam. 

I 5.23, and—has rejected thee 
26. 


29 
30 


Spernet. cos NY:! 31 
will caſt them away H/. 9. 
17. 

Et ſprevit eos BORD") 
he hath even caſt them off Fer. 


33.24 
Spernetis NY 33 
ye ſhall deſpiſe Lev. 26. 15. 
HSßpernent PO! 
ſhall caſt away Jai. 31. 7 
Et ſpreverunt ND. 
And they rejected 2 Kings 17. 
15. ¶ Yea, they deſpiſed Pſal. 
106. 24, ¶ but [they have] re- 
jected Jer. 6. 19. 
NiPn. Shrelus DRDI 
is contemned P/a/. 15. 4. . 
Reprobate Jer. 6. 30. 
Spreta es D8RN 37 
thou waſt refuſed Jai. 54. 6. 
Et ſpreta fuit D891) 38 
and becume lothfome Job 7. 5. 


32 


34 
35 


36 


— ett 


IND 988 


Dolere. To be exaſperated, 
or to rankle. Apply'd to the 
deep, tearing Scratch of a Briar, 
which feſters and is very pain- 
ful; and to a Leproſy which 
ſettleth in the Part, and fretteth, 
or eateth into it. 


HI PH. Dolorificus N? 1 
pricking Eze. 28. 24. 
Dolorifica, vel Y Ny? 2 
pungens 
fretting Lev. 13. 51, 52. —14. 
44. 


988 


* 
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Pretioſum, Res laudata. 
The moſt valuable and delicious 


Productions of the Earth ; as 
Fruits, Metals, Gems, &c. 


A rebus pretigſis WWD * 
for the precious things Deut. 


33+ 13, EE 
Et a pretioſo TNA) 
And for the precious 14, 14, 
15, 16. 
Res pretigſae ON» 
pleaſant Can 4. 13. —7. 13. 
Rerum pretigſa- VIV 
rum ſuarum 
his pleaſant —4. 16. 

Et res pretio ae MINI) ® 
alſo—precious things Gen. 24. 
53. © and preſents 2 Chron. 32. 
2 


Et rebus pre- MT 
rioffs 

and with precious things Ezra 
I. 6. 

Et in rebus pre- D 

tofis | 

and of precious things 2 Chron. 
21. 3. 


539 990 


Falr. A Sickle to ſhear 
Corn, A Knife to cut off ripe 
Grapes Joel 3. 13. 


Falcem 925 * 
the ſickle Jer. 50. 16. Joel 3 ＋ 
4. 11. 


Jan 991 


Dedere, tradere. To 
give amply in a free, full, un- 
reſtrained Manner, as a Preſent, 
Prov. 4. 9. Or as Abraham's 
Enemies, with all the Goods 
and Captives they had taken, 
were delivered to him, 


Pin. Tradidit ad 
hath delivered Gen. 14. 20. 
| Tradet tibi D 
ſhall ſhe deliver thee Prov. 4. g. 
Dedam te N 
ſhall I deliver thee Ho/. 11. 8. 


O 


1 


2 


S 


- 14 992 
Dezicere. 


Dejeciſti ABN 
haſt] caſt—down P/al. 89. 44. 
Fleet may come 1114ÞD Exel. 
21. 12 + 17. and may be ren- 
der'd as in the Margin of our 
Bible.] Sce Root 282: 58. 


—— 


Th 993 


Veſtis, wveſtimentum. 
The upper Garment, which 
extends over, and, as it were, 
meaſures the whole Body. It 
is apply'd alſo to a Suit of Ar- 
mour. It may come from the 
following Root as a Contraction 
of 705 : 
Veſtimento ſuo Wo * I 
his—garment Lev. 6. 10 ＋ 3. 
2 Sam. 20. 8. 

Ut veſte ſua T1125 2 
like as with his garment P/al. 
109. 18. 

Veſtibus ſuis J 3 
with his armour 1 Sam. 17. 

8. 
: Et veſtes ejus, ſuae WV) 4 
with his clothes —4. 12. ¶ and 
his garments —18. 4. | 

Veſtium ejus WW? 
his raiment Judg. 3. 16. J his 
armour 1 Sam. 17. 39. 
Veſtimentorum ejus D 6 
of his garments P/a/. 133. 2. 


vun... 


1779 994 


Metiri menſurare. To 


extend, to be extended, 1 Kings 
17. 21. [he firetched, extend- 


himſelf upon the Child.) Job 7. 


4. [and the Night be gone + 
then the Evening, or Night, 


is extended, or lengthened, 
Schult.] Hence I. Extent, '7ob 
11.9. Dimenſion or Size, Exod. 
36. 9, „ i Ange 9. ii. 
Job 38. 5. Jer. 22. 14. ſa wide 
Houſe + a Houſe of Dimenſions.] 
1 Chron. 11. 23. Hai. 45. 14. 
[a Man of great Stature; Men 
of Stature + of . eee 
II. To meaſure. Figuratively 


apply d to the proportioning of 


16, 17, 19, 


: "I Þ 
v6 PP " # | 
: N * 
LA 9 : 1 


„ 


God's Judgments to the Wick= 


edneſs of Men, Jai. 65. 7. Jer. 
13. 25, Hence alſo, Tribute, 
or the Meaſure; or proportion 
of Money paid to the King, 
Neb. 5. 4. | 


Menſus eff. T1. 1 


hath meaſured ai. 40. 12. he 
meaſured Ezek. 40. 20. — 42. 


| Menſus et TY 2 
He meaſured 18. 
Et menſus eſt TY) 3 
and, ſo he meaſured —40. 24, 
35. —41. 13, 15. 
Menſus eft illum 10 4 
He meaſured it Exel. 42. 20, 
Et menſus eft il um u ο⁹ 5 
and meaſured it 15. 
Et metiar 
therefore will I meaſure 


S ibhr = | 
Et metientur M . 7 
and they ſhall meaſure Deut. 
21. 2. and let them meaſure 
Ezek. 43. 10. 
Et metiemini dp 8 
And ye ſhall meaſure Numb. 


35. 5. | 9 . 
Ad menſurandum d 9 
to meaſure Zecb. 2. 2 ＋ 6. 


Dy 


Jad. 


Metieris Tn 10 
ſhalt thou meaſure Ezek. 45. 3. 
Et menſuseſt WO) 11 


ſo, and, he meaſured Ruth 3. 
I5. Ezek. 40. 5, 6, He mea- 
ſured alſo 8, Then meaſured he 
9, 11, 13, 19, 23, 27, 28, 3a, 
47, 48. — 41. 1—4, After he 
meaſured 5. —-47. 3, Again he 
meaſured 4, 4, Afterward he 
meaſured 5, 

| Metiemini Mp 
ye ſhall meaſure—47. 18. 

Et menſi ſunt WW) 

And when they did mete it 
Exod. 16. 18. 

Nipg. Menſurabitur WW 
be] meaſured Fer. 33. 22. Ho. 
1. 10. T2515 


12 


13 


14 


Menſurari poterunt WY 15 
can be meaſured Jer. 31. 37. 
Pin. Menſus fuerit TW 16 


and be gone + meaſured Job 
7. 4. | 
Metiar Mp 


[I will}mete out P/al. 60. 6. — 
108. 7. 

Et menſus eff , 18 
even — meaſured he 2 Sam. 


8. 2. 


17 


994 


Et men ſus eff it! 19 
and meaſured Hab. 3. 6. 
Et menſus eft eos QTY) 20 


and meaſured them 2 Sam. 
8. 2. 98 
HIT IH. 


M9 1792 TM 


Hirk. Et menſus Vio 21 


e 
And he ſtretched himſelf 1 Kn. 
1741. 


Menſurarum tuar. 95 $122 
of thy meaſures Jer. 13. 25. 
Menſura, dimenſio MW 23 


meaſure Exod. 26. 2, 8. 1 Kin. 
6. 25. —7. 37. Ezek. 40.10, — 
46. 22. C fize Exod. 36. 9, 15. 
ſtature 1 Chron, 11. 23. —- 
20. 6. Iſai. 45. 14. © piece Neb. 
3.11, 19, 20, 21, 24, 27, 30. 
¶meaſures Ezek. 48. 3o, 33. 
meaſuring — line + /ine of 
meaſure Zech. 2.1 + 5. 
Et menſura V9) 
and ſize 1 Chron. 23. 29. J and 
the poſts —meaſure Ezek. 40. 10. 
Menſura N 
meaſuring -line, — reed + line, 
reed of meaſure Jer. 31. 39. 
Ezek. 40. 3, 5. —42. 16, 16, 
17, 18, 19. © meaſure — 45. 3. 
In menſura MMA 
in mete yard Lev. 19. 35. © by 
meaſure Joſh. 3. 4. after the 
meaſure 2 Chron. 3. 3. 


*5 


26 


In menſura NW 27 
by meaſure 7ob 28. 25. 
Et menſura Dp 28 
and the meaſure P/al. 39. 4. 
Juxta menſuram NY? 29 


after the meaſure Ezeh. 40. 21, 
" HR 
Ad menſuram 9 30 
for—tribute Neb. 5. 4. 
Menſura ejus u 31 
The meaſure thereof Fob 11. 9. 
Menſurae MW 32 
the meaſures Ezek. 43. 13. C of 
a great ſtature + of meaſures 
Numb. 13. 32. a wide houſe 
+ a houſe of meaſures Jer. 22. 
14. ¶ by meaſure Ezek. 41.17. 
of meaſuring —42. 15. 

Juxta menſuras MW 33 
according to, after the meaſures 
I Kings 7. 9, 11. 

Juxta menſuras MMI 34 
according to—meaſures Ezek. 
40. 24, 28, 29, 32, 33, 35. 

Dimen ones ejus n 35 
the meaſures thereof — 48. 16. 
Menſuras ejus MWp * 36 
the meaſures thereof Job 38. 5. 


17D 995 


Provincia. 


Middin. nom. prop. %“! 1 


in judgment Judg. 5. 10. [See 


Root 369: 20.] 


24 


Provincia d ! 2 
Provinces Efth. 1. 1. — 8. 9.— 
9. 30. N province — I. 22. — 
3. 12, 12, 14. —4. 3. —8. 9, 
13, 17. —9. 28. Dan. 11. 24. 
Et provincia MIN) 
every province + province and 
province Eſib. 1. 22. —3. 12, 
12, I4. —4. 3. —8. 9, 13, 17. 
—59. 28. and province —8. 11. 
Provincia TYM +4 
the province Ezra 2. 1. Neb. 7. 
6. —11. 3. Dan. 8. 2. 


Ga 


In provincia YN 9 
in the, a province Neh. 1. 3. 
Eccleſ. 5.8 Þ+ 7. 6 
Provinciae 90 


provinces Efth. 1. 16, 22. —2. 
J. —3. 8, 13. —4. 11, —8; 5, 
I2, —9. 2, 12, 20. | 
Provinciae PY 7 
the provinces 1 Kings 20. 14, 
I5, 17, 19. Ffth. 1. 3. —8.9. 
—9:. 3, 4+ 8 
Et provincias He. 
and of the provinces Eccleſ. 2. 8. 


In provinciis Hi 9 
in the- province Eh. g. 16. 
In provinciis MyYWa ef 
among the provinces Lam. 1. 1. 
Provinciis Hi 11 
to the provinces Eſib. 2. 18. 
12 


A provinciiss Dh 
from the provinces Ezek. 19. 8. 


—— 
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Quare? AN 1 
[Why Fob. 17. 24. 2 Sam. 
19. 41 F 42. Jer. 8. 19. Where- 
fore Job 18. 3. Gen. 26. 27. — 
40. 7. How Exod. 2. 18. —5. 
14. — 18. 14. 1 Sam. 20. 2. 
1 Kings 1. 6. Neb. 2. 2, 3. — 
13. 11, 21. fob 3. 12, — 21. 
7. —24. I. —33. 13. —21. 7. 
24. 1. Ji, 50. 2. Jer. 8. 5. 


12. 1. ¶ why [no interroga- 


tive] Exod. 3. 3. 

Et quare? Y 2 
and why 1 Sam. 20. 2. 2 Sam. 
18. 11. Why then — 19. 43 + 


44. 
Ruare? VID 3 
why? Ezek. 18. 19.] 


1 
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Hath the following Signifi- 
cations. 

1. Qui, quae, quid, quod in- 
terrogatively 

Jui, quae, 

quid, quod | 
What haſt thiu done Gen. 4. 10. 
what zs his name? what ſhall [ 
ſay? Exod. 3. 13. what wilt - 
thou? Judg. 1. 14. what are 
theſe? Zech. 1. 9. —See Gen. 
20. 9. — 32. 27 Þ 28. — 38. 
16. Exod. 12. 26. — 16. 7: 
Joſb. 4. 6, 21. — 7. 8. — 15. 
18. Judg. 8. 2, 3. How —13. 
12. — 14. 18, — 18. 3, 8, 27, 
24. 1 Sam. 4. 14. — 6. 2, 4. 
—11. 5. — 15. 14. 2 Sam. 7. 
20. 2 Kings 1. . 
Eccle/. 6. 12. Cant. 8. 8. Pal. 
120; 3. Prov. 40. 4. 7. 
17. —9. 12. — 15. 14. ai. 
45. 9. 10. — 2 Kings 4. 13, 
14. 2 Chron. 25. 9. Elb. 1. 
15. —6. 6. 

"Tis defeftive Job 15. g. 

2. Qui, quae, guid, quod 2 
without Interrogation. what 
would be done Exod. 2. 4. 
whatſoever be ſheweth Numb. 
23. 3. What ye have ſeen Judg. 
9. 48. what fhall become 1 Kin. 
.. [E. 
19. Exod. 32. 1. —33. 5. Num. 
22. 19. Judg. 7. 11. 1 Sam. 


25% „% . ij. . 


17. 
"Ii defective Prov. 30. 14. 
ewe teeth. 

3. Aliquid, quidquam. wot- 3 
teth not what is with me + 
knows not, i. e. takes no care of, 
any thing without me Gen. 39. 
8. lejl—what 70 do ＋ left thou 
do ſomething Prov. 25. 8. — 
See 1 Sam. 20. 10. 2 Sam. 18. 
29. Prov. q. 13. So r 1 Cor. 
10. 19, 31. —3. 7. Gal. 2. 6. 
„ . 

4. Ne, ut non. that ye flir 4 
not p nor Cant. 8. 4. 

5. Non. what am J caſed + 
it goes not from me Job 16. 
6. why then ſhould I think + 
ut non adverterem ad virginem 
—31. I. 

4 Qualis. what it is Numb. 6 
13. 28, 19, 20. What form 
1 Sam. 28. 14. 1 Kings 9, 13. 
how do ye fee it now? Hag. 


2. 3. 


dy dy d 9 1 


7. lan. 


997 


997 


mn 


7. Quam, How Gen. 28. 7 
17. Numb. 14. 5. 2 Sam. 6. 
20. Pſal. 8. 1. Cant. 7. 1 T 2. 
Exek. 16. 30. — See Pſal. 3. 
I. —21. I. —IOq. 24. — 39. 
4. what he was Eſth. 8. 1. 
&c. 

"Tis defefiive Job 32. 22. 
know not how to give — 35. 5. 
how higher than thou Feel 1. 
18. 


8. — quanta, &c. 8 
what P/al. 39. 4. Eccleſ. 11. 2. 
Cant. 5. 9. Mal. I. 13. — See 


Fudg. 20. 12. how ſhort Pſal. 
89. 47. 

"Tis defefive Job 26. 2. 

9. Quantum, quantopere. How 9 
„„, 
97. 

Io. Quare. what mean theſe 10 
+ why here theſe Gen. * 
29. Wherefore Exod. 14. 
What 7eo/h. 4. 6. Why Sad 
8. 1. what 2 Kings 6. 33. 
Why Pſal: 42. 11, 11. — See 
Gen 355 29. Exod. 17. 2. Toſh. 
4. 21. 1 Sam. 4. 6. Jeb 7. 21. 
EIT 12. —I9. 28. Jer. 2. 
30, &c. So . Mat. 8. 26. — 
19. 17. Lis. 2. 49. 1 Cor. 15. 
29, 30, Gal. 3. 19. — F. 11. 
'Tis aefective Lhe: 24. 17. John 
7. 

Il. Quicquid, quedcungue. 11 
Whatſoever 1 Sam. 20. 4. how- 
ſoever 2 Sam. 18. 22, 23. 
What —21. 4. what is + what- 
ſoever 16 Elb. 9. 12, 12. what 
will Job 13. 13. — Numb. 
3+ Ji 

"Tis deſective Job 41.11 + 3. 


whatſoever is under. 


12. Juomodo. how Gen. 44.12 
16. with what Exod. 10. 26. 
How 1 Sam. 10. 27. Job . 2. 
What 2 Kings 4. 43. how Prov. 
20, 24. What 1 Sam. 4. 16. 
Feb 11.8, 8. 80 , Rom. 8. 
24. why + how. 

13. Ur. that ye. tell bim 13 
Cant. 5. 8. 

Et quid, quis, N N91 p 

&c. 
and what Judg. 18. 3, 24. 
1 Sam. 20. 1. 2 Sam. 7. 20. 
&c. Job 6. 11. Elb. 5. 6. but 
what 76 6. 25. 2 Chron. 25. 
9. and + or what 1 Sam. 29. 
8. For what 7 31. 2. Mic. 
6. 8. and what + cui wſur 
Ezek. 21. 13 +. 18. What 


14 


then 2 Kings 4. 14. but how 


Jeb g. 2. and wherefore Mal. 
RR 


7 


2. 15. And why Job 7. 21. 
&c. 

Tllud : quomodo W22 M2 
what + that which Ecclel. 3. 
22. Where with? 1 Kings 22. 
22. Wherein Mal. 1. 2....- 
Mic. 6. 6. Gen. 1 5. 8. 2 Chr. 
7. 21. Fudg. 16. 5. 1 Sam. 6. 


2. &c. 
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I. Quot MY 9? 
How + how many Gen. 47. 
8. How many 2 Chron. 18. 
15. Tob 13. 23. Pal. 119. 
84. 
2. Multi, aliquot. How long 17 
＋ How many days 2 Sam. 19. 


34 ＋ 35. J fo many Zech. 


7.3. 
4. , How long Job 18 


7. 19. Eſal. 3 

4. i. 
2, 2 T 6, 

5. Quoties. How oft Jeb 21. 20 
17. P/al. 78. 40. 

I. Quare MD dy MD 
Why? Gen. 4. 6.— 14. 158, 
19. —42. 1. Wherefore? Gen. 
43. 6. Exod. 2. 13. —5. 4, 15. 
—17. 3. Why —32. 11. Num. 

9. 7. —I1. 11, 20.— 14. 3, 41. 
6 4, 5. — 21. 5. — 27. 4. 
Jai. 40. 27. Exzek. 33. 1I. 
&c. Gen. 27. 46. Pſal. 49. 5. 
why 1 Sam. 6. 3. wherefore 
Dan. 10. 20. 

Tis defective P/a/. 10. 1. 
Job 3. 11. &c. 


2. Ad quid, fruſtra. why ＋ 22 


16 


"a Zech. 2.19 


21 


fruſira Ruth 1. 11. Pſal. 2. 1. 


Eccleſ. 2. 15. Wherefore? IJſai. 


RE HOT 

i defective P/al. 2. 2. 

3. Alioqui, ut non. Why ?23 
Gen. 27. 45. —47. 15. Where- 
fore? Exod. 32. 12. 1 Sam. 
19. 17. 2 Sam. 2, 22. 2 Chron. 
25. 16. Jer. 40. 15. Joel. 2. 
I: 

"Tis defective 2 Chron. 25. 8. 
God ſhall make thee fall + 
otherwiſe God ſhall &c. 

4. Ne. [prohibentis] Where- 24 
fore? Exod. 5. 4. 2 Sam. 15. 
19. [ Debortantis] wherefore ? 
Gen. 24. 31. Numb. 32. 

I Sam. 2. 23. —6. 6. — 17. 8. 
2 Sam. 19. 10, I1 T 11, 12. 
1 Chron. 21. 3. Prov. 5. 20. 
Supplicantis] Wherefore? Gen. 


44. 7. — 47. 19. Exod. 32. 


17. 700 1% „ 
— 22. 1. Eccleſ. 7. 16, 17, 
CC.. - 


5. Si. for why + Nam fas 
Dan. 10. 1, 


1275 


wherefore then 


nd 997 
Et quare? dpd) 55? 26 
and why Gen. 4. 6. 1 Kings 2. 
22. And wherefore N . 14. 
3.—20. 5. —32. 7, J why, 
Sug. 6. 13. 
—12. 3. Fob 10. 18. Eccleſ. 
2. 15. J for why Exzek. 33. 


11. 
Nam fi de "WR 
for why Dan. 1. 10. 
eb 2 


Nam-quare 
for why Cant. 1. 7. 

[ 'Tis compounded of yy 4 
1 


27 


I. Quare? MMP 29 
Wherefore Gen. 18. 13. Numb. 
14. 41. 2 Sam. 19. 42 T 43. 
why is it Exod. 5. 22. 2 Sam. 
3. 24. J why 1 Sam. 17. 28. 
Job 27. 12. 

2. Ad quid? fruftra. 
why — thus Ger. 25. 22. q 
why Numb. 11. 20. 1 Kings 


30 


14. 6. J Wherefore 2 Sam. 12, 


23. Prov. 17. 16. To what 
purpoſe Jer. 6. 20. —Gen. 25 


32. — 32. 29 / 30. 755 
9, Fs: Fer. 20. 18. Amos 5. 


3. Ne. wherefore Fofh. 7. 31 
10. 2 Sam. 18, 22. J Why 
Judg. 13. 18. 1 Sam. 20. 8. 

4. Quare hoc? 

What needeth it? Gen. 33. 15. 
An aliquid? dd dy ? 33 
quaeſo quid? 

for what 1 Sam. 28. 13. But 


32 


what —29. 8. 1 Kings 11. 22. 


2 Kings 8. 13. 
I. Quamdiu, quo- 


ue 


* 34 


how long P/al. 74. 9. 


2. Quum, quando. until Num. 35 


24. 22. 
3. Quare? How long Pſal. 36 
79. 5. — 89. 46. ['Tis defec- 


tive in the latter part of both 
thoſe verſes.] 

Duam diu WW 37 
How long P/al. 4. 2. 

1. Quare? MY Wy 38 
Wherefore? Numb. 22. 32. Job 
13. 14. Mal. 2. 14. © for what? 
Jer. 9. 12 Þ 11. —See Deut. 
29. 24 T 23. 1 Kings 9. 8. Pſal. 
10. 13. Jer. 8. 14, —16. 10. 
—22, 8. Dan. 2. 15. 

2. Quare. why it was Eſth. 39 
4. 5. { wherefore Job 10. 2. 

3. Quanto magis. Why Jai. 40 
FER 
4. Super quo. Whereupon 41 
Job 38. 6. Whereon 2 Chron. 
32. 10, | 
Quare N D 42 
Wherefore Yer 5. 19. 


Quare 


D Nn 


Quare hoc? M2 43 
What js this Gen. 12. 18. Exod. 
13. 14. —See Gen. 3. 13. — 
26. 10. — 29. 25. — 42. 28. 
Exod. 14. 5, 11. Judg. 2. 2. 
Jon. 1. 10. 

1. Quare 
How 7s it that Gen. 27. 20. C. 
what zs this Judg. 18. 24. © 
Why 1 Kings 21. 5. 2 Kings 
I. 


55 


dr 44 


5. 

2. Quid hoc, quid boc quod? 45 
what it was Eſth. 4. 5. What 

is this 1 Sam. 10. 11. 


Quid iftud * nt2 46 

What 7s that Exod. 4. 2 
Quid itt? * d 47 

what they Ezek. 8. 6. 
I. lud quod t 4.8 


The thing that Eccleſ. 1. , and 
that which 7s done 9. That 
which —3: 15. _ 7. 


I * 
2. Quicquid, That which 49 
Eccleſ. 6. 10. —7. 24. 


Iliud quod d p 50 
what —3. 22. 
Quid vobis com- y 51 
pounded of dig. 
and 9! 
What mean ye Jai. 3. 15. 
G T2 998 
Miſcere. 


Mixtum n * 
mixt Jai. 1. 22. 
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Hath two Significations. 


I. Feſtinare, accelerare. 
To make haſte, to be expediti- 


ous. The various Applications 
are eaſily underſtood. 


Feſtinant PU 1 
haſten P/al. 16. 4. 

Pin. Feſtinat M 2 
came in haſtily + haſted and 
came in 1 Sam. 4. 14. haſtneth 
Jai. 51. 14. 

. Peflinaſli MAR 3 
that thou haſt found 7 fo 
quickly + that thou haſt haſted 
to find Gen. 27. 20, 


® Contradted, for MIN DIM 


they forgat Bhat 


d 
Feſtingſi D 4 
thou hadſt haſted 1 Sam. 2 J. 


34. | ; 
Feſtinarunt . M 5 
haſtened r 24. 5. © they 
ſoon forgat + made haſte 
1 7.6. 13. ſhall 
make haſte Jai. 49. 17. 
Et feftinabitis Hp 6 
and ye ſhall haſte Gen. 45. 13. 
Feſtinaſtis I 7 
you are came ſo ſoon Exod. 2. 
18. 


Feſtinans 9? 8 
ſwift Mal. 3. 5. | 
Et Feſtinans eff D 9g 
and—will ſhortly + is haſtning 
Gen. 41. 32. 
Feſtinantes MID 
that be ſwift Prov. 6. 18, 
Tuxta fe $4348 N93 
as haſteth —7. 

Fe inan 12 
in haſte Exod. 12. 33. as 
ſwift + to make haſte 1 Chron. 
12. 8. 


10 
11 


WP? 


Feſiina Wt 
Haſte thee Gen. 7 22. make 
haſte 1 Sam. g. Eſib. 6. 
10. Fetch 3 2 Chron. 
18. 8. 


13 


Feſtina V2 
Haſte thee 1 Sam. 23. 27. Haſt- 
ten 1 Kings 22. 9. 
Feſtina e 
Make ready quickly Gen. 18. 6. 
Peſtinate WWW 
Haſte you Gen. 45. 9. make 
haſte Judg. 9. 48. make ſpeed 
2 Sam. 15. 14. Cauſe—to make 
Eſih. 5. 5. 
Feſtinabit g. 
leſt he overtake us ſuddenly + 
left he make haſte, and overtake 
us 2 Sam. 15. 14. let be 
haſty Eccleſ. 5. 2 + 1. ¶ Let 
him make ſpeed [/az. 1. 19. 
Et feſtinavit Ye 


14 


15 
16 


17 


18 


| Aud—haſtned, haſted Gen. 18. 


6, 7. 2 Sam... 19. 10. +: 17. 
1 Kings 20. 41. © And—made 
haſte Gen. 43. 30. Exod. 34. 
8. J Then—called—in haſte 
+ and—haſted to call Exod. 10. 
+ q that—haſted 1 Sam. 17. 

8. J Then—fell ſtraightway 


gc. and—haſted and fell 1 Sam. 


28. 20. 
Feſtinabif D 

ſhall be ready Jai. 32. 4. 

Et feſtinavit Van) 
and ſhe haſted Gen. 24. 18, 20, 
and ſhe made haſte 46. Judy. 
13. 10. Then — made hafte 
I Sam. 25. 18, 23, 42. — 28. 


24. 
6 X 


19 


20 


T2 
© Peſtinabitis W” 21 
See that ye haſte 2 Chr. 24. 5. 
Feftinabunt Map! 22 


they ſhall make haſte Nah. 2. 
5 +6; 

Et feftinarunt Waden 23 
Then they ſpeedily took down 
+ And they haſted and took down 
Gen. 44. 11.,and—haſted Foſh. 
4. 10. that they haſted 8. 14, 
and haſted 19. { and did haſti- 
ly catch + and they haſted and 
catched 1 Kings 20. 33. J 
Then they haſted 2 Kings 9 
13. 


E felinant NP" 24 
and make haſte Prov. 1. 16. 
Jai. 59. 7. 

Et feſlinent mann 25 


And let them make haſte Jer. 
9.18 +17 
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Et 8 "22M * 26 
and haſty Hab. 1. 6. | 
Praecipitatur Nο g 27 
is carried headlong Job 5.13. 
Feſtini, * 99D 28 
the raſh Lai. 3 - 
Ad 4 Ap 29 


to them that are of a fearful - — 


34. 4 
Feſtinus, feſtinan- MY * 
Fer 

quickly Exod. 32. 8. Deut. g. 
3, 12, 16. — 28. 20. Toſh. 2. 
5. Judg. 2. 17. C ſoon Deut. 
4. 26. © ſuddenly —7. 4, © at 
once 22. J haſtily Judg. 2. 
23. Prov. 25. 8, { ſpeedily 
Pſal. 69. 17. — 79. 8. — 102. 


2. <-I43+ 7 
2 feſtinus 
and haſteth Zepb. 1. 14. 
Feſtinatio, celeri- MNAR * 
tas; cito, cele- 
rer 


quickly Numb. 16. 46. + 1 
11. Deut. 11. 17. Toſh. 8. 19. 
—10. 6. —23. 16. 2 Sam. 17. 
18, 21. 2 Kings 1, 11, ¶ haſti- 
ly Judg. 9. 54. make ſpeed 
I Sam. 20. 38. J r 
217. 16. Pal. 31. 
Eccleſ. 8. 11. Jai. 58. 8. veel 
3. 4. Þ+ 4. 4. © ſoon P/al. 37. 
2. C ſwiftly — 147. 15. Lai. 
5. 26. J ſhortly Jer. 27. 16. 
I haſteth — 48. 16. 
Cito 
quickly Eccieſ. 4. 12. 
Peſtinus, promptus d * 
ready Ezra 7. 6. Pſal. 45. 2. 


30 


7 31 


32 


np 33 


34 


¶ diligent Prov. 22. 29. 
Et hee 26.; 
and haſting ai. 16. 
Maber nom, prop. 759 * 
Maher —8. 3, 


N21 35 


36 
Ad 


66s 395 — 95 


9 W 


Ad naber Wy 37 —44. 15. See — 53. 8. Job 


concetning Maher 7. 


II. Dotare, dotem con- 
ituere. A Sum of Money, 


or any Conſideration given by 
a Man to facilitate or haſten his 


Marriage with a Woman, Pal. 
16. 4. that haſten after other 
Gods ; it may be rendered, that 
give Dowry to, or are wedded 
to other Gods. Idolatry in the 
Iſraelites is frequently repreſent- 
ed as forſaking God their Huſ- 
band, and joining themſelves 
to ſtrange Gods. 


| Dotant Mop 
haſten Pſal. 16. 4. h 
Dotando WW 


he ſhall ſurely endow + endow- 


ing he ſhall endow Exod. 22. 16 
T1 wn | 
Dolem conſtituet MA 
he ſhall—endow 16 ＋ 15. 


Dos ih * 
dowry Gen. 34. 12. | 
In dote D 


any dowry 1 Sam. 18. 25. 

- Tuxta dotem © WW» 
according to the dowry Exod. 
22:37 P20: 


1000 


29200 
A Suffix. 


[ Ez, eorum, eis, eos W9 
conſumed them Exod. 1 5. 7. their 
own Pſal. 140.9, them g..... 
Exed. 15. 9, 12, 15, 17. —23. 
31. Fal. 21 3, 5. . 10, IT. 
—17. 10. Job 6. 16. —2 1. 17. 
— JO. 2, 5. &Cc. f 

Ei, eum, Sc. his beard 2 Sam. 
19. 24 T 25. at him Job 27. 
23, H 23. D 1. 7, 

1. In cum Accuſat. Wy 

into Job 37. 8. for Jai. 25. 


; M#:> . "TO; 
v #', 


2. In cam Ablat. privily + 
in darkneſs Pſal. 11. 2. | 

3. Per. through the fire Iſai. 
43. 2+ ; 
4. It makes...the Accuſative. 


mine head Job. 16. 4,...the 
Ablative. with my 5. in the 


fire Iſai. 44. 16, 19. Fob 19. 
I6, 


Ei, eum: eis, eos Wy 


= 


his Gen. 9. 26. to them Pal. 


73. Io. them 1/ai. 3o. 5. thereto 
22 0 


38 
39 
40 
41 


42 
43 


I 


4 
5 
6 


{ 


39. 4. 30. 13. &e.] 


4 dS. ao Ladd bi - 


p” CEN 


11D | 1000 *_. 
Solvi, dilſolvi, liqueſieri. 


To ſoften, to diſſolve, as the 
Earth is ſoftened with Showers, 
P/al. 65. to. Ambs g. 13. [all 
the Hills ſtall melt; i. e. the 
dry, barren Hills ſhall be ſof- 
tened and mellowed into a kind 
and fertil Soil: or, the Hills ſhall 


be diflolved into Milk. up ap | 


3 + 4. 18.] Figurativelh, it 
is uſed to ſignify the diſſolving 
of the Heart, or being quite 
diſpirited ; or the diſſolving of 
a Nation, or it's being all fhat- 
tex'd to pieces. And ſo of other 


Things. 


Ad liqueſcendum ut WI? 
liguefiat 
may faint Ezek. 21. 15 + 20. 
Liqusſiet Wan 
melted Pal. 46. 6. 
Et diſſolvitur WR) 
and it ſhall melt Amos g. 5. 
Et diſſolvis nos WM 
and haſt conſumed us Jai. 64. 
PE OI I 
NieH. Diiſſolvitur, 9) 
_ _ aiſſoboit je | 
melted away 1 Sam. 14. 6. U 
art diſſolved 1/27. 14. 31. ſhall 
be diſſolved Nab. 2. 6 Þ+ 7. 
Diffluunt, difſokuun- Jag 
Tur 


ſhall melt away Exod. 15. 15. 


— 


G 


¶ faint Toſh. 2. 9, 24. they 


are faint-hearted Jer. 49. 23. 
Diilſſalutae BM) 
are diſſolved P/al. 75. 3. | 


Pin. Facts ut "JJM 
diffluant 
and diſſolveſt Job 30. 22. 


Diiſſolvis cam MPN 
thou makeſt it ſoft Pſal. 65. 10. 
HiTtmn. Difol- Yaz 
vnd ſe 


melt Nah. 1. 5. 


Liqugſit, difſefoit aon 


is melted P/al. 107. 26. 
Colligueſcent Mamann 
ſhalt melt Amos . 13, | 


IN 


9 


IO 


II 


I2 


d 


1 10 


Meaulla. Marrow. Fat 


Cattle, Ji. 5. 17. 
Vr medulla d 


24. 
Pinguia evg * 
fatlings P/al. 66. 15. 
Pingaa H 
fat ones Jai. 5. 17. aff 
Medullata RAD * 
full of marrow 25. 6. 


: Sl 2 
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Hath two, Significations, | 


I. Movers, dimoveri, 
nutare, declinare, vacillare. 


This Word is apply'd to Things 
fixed, firm, compact and ſtrong- 
ly connected; and fignifies their 
being violently ſhoved, ſhaken, 
heaved or wrenched, ſo as to be 
diſplaced, diſordered, disjoined, 
disjointed, diſabled, caſt down, 


or quite overthrown ; in oppo- 


ſition to their remaining fixed, 


firm and ſtable in their proper 
Place and Strength, 1 Chron. 
16. 30. P/al. 93. 1. % 41. 
23 T 15. [The Flakes of his 
Fleſh—are firm in ibemſelves, 
they cannot be moved, disjoined, 


and with marrow Job 21 


_ 
4 
4 


ſeparated.] Jai. 41. 7. [he faftned 


it with Nails, that it ſhould not 
be moved, disjoined either in the 
Coheſion of it's Parts, or from 
the Wall or Pedeſtal to which 
it was ſtrongly joined.] Pal. 
125. I. [mount Zion cannot be 
removed, violently ſhoved or 
heayed out of it's Place, or ſe- 
parated from it's Bale, and o- 
verthrown.] Hence it appears, 
that the Disjoining of coherent 
Parts enters into the Force of 
this Word. And thus allen 
into decay, (Lev. 25. 35.) may 
be rendered, {is Hand is dis- 
jointed, i. e. if he is any ways 


diſabled from procuring a Live- 


lihood, P/al. 55. 22 [he ſhall 
never ſuffer the Righteous to be 
moved, perhaps, disjointed, quite 
diſabled from procuring a Sup- 
ply of their Wants, ] 
perhaps, the /rding, ſlipting or 
moving of the Feet may be un- 

| | derſtood 


And thus, 


02 


16, 17. 


derſtood of a Diflocation, eſpe- 
cially as it is once ſet in Con- 
nection with hating, Pal. 38. 
— 60. 2. 
Breache of the Barth, Nation, 

ſhaketh, is disjointed, 


red J Fal 82. 5. [all the 


Signif. II.] 


Foundations f the Eartb, the 
whole Government of the Na- 
tion is out Courſe.] It is alſo 
uſed to fignify being ſhaken, 
ſhoved or wrenched-from a State 
of Proſperity, Pſal. 10. 6; or 
of Authority, Prov. 25. 26. [4 
righteous Man falling down, for- 
cibly thrown. out of Authority, 
before, by the prevailing Power 
of, the Wicked.) In theſe and 
other Places it denotes Detri- 
ment, to the Perſons or Things, 
that are ſhov'd, ſhaken, &c. But 
in two Places that Idea is want- 
ing, namely in Pſal. 55. 3. 

[they caft, ſhove, heave Iniqiuty 
upon me; i. e. load me with 
falſe Accuſations.] P/al. 140. 
10. [et burning Coals fall, be 
heaved, upon them.) It certainly 
admits the Notion of being for- 
cibly carried from one Place to 
another, P/ſal. 46. 2. [though 
the Mountains be carried, ſhoved, 
heaved, znto the Heart of the 
Sea.] Prov. 24: 11. [thoſe that 
are ready to be ſlain, that are 
violently ſhov'd, hurried away 
to Slaughter.] Hence, a Pole, 
Lever or Stong by which Bur- 
thens were heaved up and car- 
ried between two Men upon 
their Shoulders, Numb. 13. 23. 
Alſo a Yoke, Pole or Stong 
laid acroſs over both the Shoul- 
ders, of a ſingle Man, and by 
certain Bands faſten d about the 
Necks of Slaves, who were o- 
bliged to carry heavy Burthens 
on each End of the Pole, 

27. 2, — 28. 10, 12, 13. [See 
5y is uſed to ſigni- 
fy the ſame Thing, Jer. 28. II. 


Nutat, vacillat Mo 
it ſhaketh Pal 60. 2. J ſlip- 
peth —94. 

5 vacillar MD) 
and fallen in decay Lev. 25. 


A Nutant Wy 
were moved P/al. 46. 6. 
Inclinans ſe dg 
falling down Prov. 25. 26. 
Et declinautes DDR) 


and ready Prov. 24. II. 


Nutare, di moueri Dip 
to be moved ER. $5.'22..18 
moved Jai. 24. 19. 


N 40 


[heal the 


| In_nutanda dg 1 
when—llippeth [about to flip] 
Pfal. 38. 16. 
Er in dinovendh OJ) 8 
and though be carried —46. 2. 
Vacillabit p 9 
ſhall ſlide Deut. 32. 35. be 
removed Jai. 54. 10, 
Nutabunt Ny ονοn 
[ſhall] be removed 10. 
Nien. Declinent, 
dimoveantur 
ſlip P/al. 17. 5. 
Dimovebor Udo 12 
I ſhall—be moved — 10. 6. — 
16, 8. — 30. 6, —62. 2, 6. 1 


am moved —13. 4. 
Dimovebitur dw 13 


be moved Fob 41. 23 Þ+ 15. he 
ſhall--be moved Pal. 21. 7. — 
112. 6. Prov. 12. 3. Jai. 40. 
20. it ſhould be moved — 41. 
7. ¶ be removed Fal. 125. 1. 
Prov. 10. 30. 

Dimovebitur Oh 
that it be—moved 1 Chron. 16. 
30. Pſal. 93. 1. ſhall — be 
moved —46. 5. — 96. 10. J 
ſhould - be removed — 104. 5. 

Nutant WW! 

are out of Courſe —82. 5. C 
Let—fall —140. 10. 


IO 


why 11 


14 


oY 


Hirn. Admovent Wy 16 
they caſt —55. 3. 
HITH. Com- d 17 
movebit fe 


is moved exceedingly in mov- 
ing hath ſhaken itſelf Jai. 24. 


1 

In dimotionem dd * 18 
to be moved Fal. 66. 9. — 
. 3 


II. Vectis, palanga : 


Ju um, larum. See Sig- 
nif. I. 
Vedi On 19 
a bar Numb. 4. 10, 12. | 
Velde dog 20 
upon a ſtaff — 13. 23. 
Jugum egjus WD 21 


his yoke Nab. 1. 13. 
ugum ig * 22 
heavy burthens + bundles of 
the yoke Jai. 58. 6, J yoke 
Jedlem MQWN 


6, 9. 
the yoke Jer. 28. 10, 12. 
Lora, Dod Hop num» 
veces 


the bands Lev. 26. 13. Ezeb. 


34. 27. © yokes Yer. 28. 13, 
13. El. 30. 18. 
Et lora, veces NWN) 


23 
24 


25 


and yokes Jer. 27. 2. 


9 0 


Cum wveftibus Nina 26 
with the ſtayes 1 un. 1 
I 5. 


1 ro 


See the Root q52 1028 
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Hath two Significations. 


I. Coram, contra, Er- 
ga, e regione, verſus, ex 
adver/o. 


Coram, &c. 9 * I 
God—ward #xcd. 18. 19. Jo- 
ver againſt Deut. 2. 19. — 3. 
29. —4. 40. — 11. 30. — 34. 
6. Jaßb. 18. 18. 1 Sam. 14. 5, 
6, 9 before Joſh. 19. 46. 
912 78 before Exod. 34. 3. J 
over againſt 7%. 8. 33, 33. — 
9. 1. — 22. 11. J towards 
I Sam. 17. 30. 9 99 9 in, 
upon the forefront Exod. 26. g. 
—208. 37. Lev. 8. 9. 2 Sam. 
II. 15. ¶ before Exod, 28. 25. 
—39. 18, © over againſt Num, 


8. 2; 4 


1004 


E regione 959 2 
over againſt Deut. I. 1. 
regione N 3 


over againſt Neb. 12. 38. 
Et & regione 

and—againſt 1 Kings 7. 5. 

'E regione 
towards Exod. ao 1 — 39. 
20. © from Lev. 5. 8. I over 
againſt 2 Sam. 5. A 1 Kings 
7. 39. 1 Chron. 14. 14. 2 Chr. 
4. 10. 7, nat franflated 


1 


WD 5 


Mic. 2. 8. where it ſhould come 


in between enemy and ye pull 


off. 
E regione met "22 6 


over againſt me Numb. 22. 5. 


To. 


II. Circumcidlere. 
cut off, to circumciſe. 


Circumcidit 9 7 


did circumciſe 70%. 5. 4, cir- 


cumciſed 7, 
Ef ci rcumcidet 21) 8 


And — will circumciſe Heut. 
30. 6. | 


Et 


1005 — 9 9 555 | 


Et circumcides mA) 
when thou haſt circumciſed 
Exod. 12. 44. | 

Circumciderunt 12 
they had — circumcifed Toh. 
3 

Et circumcidetis BRAID) 
Circumciſe therefore Deut. 10. 
16, 

Circumciſus d 
circumciſed Fer. g. 25 ＋ 24. 
Circumciſi 99 
were circumciſed Joſh. 5. 5, 
Circumcide WMD 

circumciſe 2. 

Et circumcidit 9" 
and circumciſed Gen. 17. 23. — 
21. 4. Joſh. 5. 3. 

NipH. Circumcidi, 
| circumcidendo 
ſhall be circumciſed Gen. 17. 
10, IJ muſt needs be circumci- 
ſed in circumciſing ſhall be 
circumciſed 13. © let—be cir- 
cumciſed Exod. 12. 48. 

In circumcidendo Wvn2 
if—be circumciſed Gen. 34. 22, 

Ad circum- Ton? Pn? 

"a 
that—be circumciſed 15, to be 
circumciſed 17, circumciling 
EEE. 

In circiuncidi egjus bn. 
when he was circumciſed Gen. 
17. its 4 8 

Circumcidite vos Y 
Circumciſe yourſelves Jer. 4. 4. 

Circumcidetur vv 
ſhall be circumciſed Ger. 17. 
12. Lev. 12. 3. J muſt needs 
be circumciſed in circumciſing 
ſhall be circumciſed Gen. 17. 
13, is—circumciſed 14. 

Et circumciſi ſunt 120) 
and — was circumciſed — 34. 


24. 
Pin. Succidet dp. 
it is cut down Pal. go. 6. 
Hirn. Exſcin- DYDR8 
dam eos 
I will deſtroy them — 118. 10, 
11, 1 
Hi rRH. Succiſae, Wipp: 
inciſae 
cut in pieces — 58. 7. 


Ad circumci- Do ο * 26 


ones 
becauſe of the circumciſion Exod. 
4. 26. 


o 1oog 


Vitium, macula, labes. 
A Blemiſh; any thing in the 
72 | 


5mm 16 


v9 Rn 


Body whereby it is rendered 
diſagreeable and deformed. H- 
guratively, any vitious Diſpoſi- 
tion of the Mind, Deut. 32. 5: 
Or a Stain upon the Character, 
Prov. . 7. 


Vitium BW *_ 
blemiſh Lev. 21. 17, 18, 21, 
21, 23. — 22. 20, 21. — 24. 
19, 20. Numb. 19. 2. Deut. 
t5. 21, 21. —17. I. 2 Sam. 
14. 25, C blemiſhes Lev. 22, 


25. 


Vitium B82 
any blot Job 3 1. 7. I blemiſh 
Dan. 1. 4. 

Et vitium BW) 
ſpot Cart. 4. 7. 
A vitio BW 
without ſpot Jeb 11. 15. 
Vitium ſuum WW 
himſelf a blot Prov. g. 7. 
Vitium iþſorum yd 
their ſpot Deut. 32. 5. 
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Imago, fimilitudo. 


_ Jmago Wn 
likeneſs Exod. 20. 4. Deut. 5. 
8. C ſimilitude — 4. 15. © 
image Fob 4. 16. 

Et ſimilitudinem Man 

but —ſimilitude Deut. 4. 12, 

Similitudo Man 
the ſimilitude 16, J the like- 
27, 3% 

Et fimilitudinem Dad 
and the fimilitude Numb. 12. 8. 
Similitudine tua NWN 
with thy likeneſs P/al. 17. 15. 


* 5 1007 
Gluma. 


PE Sicut gluma dp * 
as chaff Pſal. 35. 5. Jai. 17. 
13. 1 N 

Sicut gluma e * 
like, as, the, chaff. Pſal. 1. 4. 
Jai. 41. 15. | 

Et ficut gluma YAM 
as chaff Job 21. 18. Iſai. 29. 5. 


2 — 


4 


? 


— 


GI 


— * L 


W Ti2 
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[ See Root 1027] 


Myrrha. A precious Gum 
flowing from a Shrub in Ara- 
bia, of a bitter Taſte, but much 


eſteemed for it's delicious Fra- 


grancy; and variouſly uſed as an 


excellent Perfame. Sometimes 
it was worn in the Boſom tied 


(4 J 
I 00g 


up in a little Bag, to ſtrengthen 


the Heart, and exhilarate the 


Spirits. Cant. 1. 13. "Twas 
an Ingredient for embalming 
dead Bodies: Celſ. Hierobot. 


Myrrha d Wh * 
Myrrhe Pſal. 45. 8. Prov. 7. 
17. Cant. 3. 6. — 4. 14. —5. 


„ 5 13. 

* Myrrha "WW 

Myrrhe Exod. 30. 23. 
Myrrba Wn wan 

Myrrhe Efth. 2. 12. Cant. 1. 


13.—4. 6. 


Myrrham meam i 
my myrrhe — 5, I. 
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Recedere, diſcedere, A. 
7overe, ri. To withdraw, 
retire, remove. Figuratively, 
apply'd to a Tree that ceaſeth 
to bear Fruit, Jer. 17. 8. 


Et recedet big 
and—ſhall remove Zech. 14. 4. 
Et amovebo esp) 
and I will remove —3. g. 
Diſcefſerunt Wh 
departed Numb. 14. 44. 


Recedas xp 
Depart Judg. 6. 18. | 
Recedet ed: 


ſhall nat depart Jeb. 1. 8. Ioving 
kindneſs ſhall not depart Hai. 


54. 10. 
c Recedet Y 
ſhall—depart Prov. 17. 13. C 
ſhall be removed 1/az, 22. 25. 

Fo Recedent WY) 
mountains ſhall depart Tſai. 54. 
10. ſhall—depart A 1 
Amovebuntur Woh! 
depart Jer. 31. 36. \ 
HIP. Amovi O28 
have I gone back Fob 23. 12. 


WT” 20% = WH 


7 


8 


9 


Amovit, receſfit vel & 19 


recedet 
He took — away Exod. 13. 22. 


q de- 


g 


oro 


r 


D win 
; ay 58. 11. 3 


3. 1. © ſhall he remove Jai. 
46. 7. hath he removed Mic. 


2. 4. © ſhall ceaſe Jer. 17. 8. 
FRNemovebitis D 
ye ſhall remove Mic. 2. 5. 


a. 


not lift up thy Soul. 


— 
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Mori. To die, to be ſlain: 
to make to die, to ſlay. 1 Sam. 
25. 37. his beart died, i. e. he 
was greatly diſpirited. Prov. 19. 
18. and let not thy Soul ſpare for 
his crying. + and to his Death do 
That is, 
do not through your Indulgence 
bring yourſelf under the fad 
Neceſſity of deſiring the Ma- 

ate to execute upon him 
the Law againſt rebellious, in- 
corrigible Children, Deut. 21. 
18—21. Scbullens. 


Mortuus es mM 


is, was, be dead Gen. 42. 38. 


— 44. 20. — 50. 15. Exod. g. 
7. Toſh. 1. 2. Judg. 4. 1. —8. 
33: —9- 55+ 1 Sam. 17. $I, — 
25. 39. —28. 3.—3 1. 5.2 Sam. 
1. 5. — 2. 7, —4. I, 10. —II. 
24, 26. — 12. 18, 19, 19, 21, 
23. —13- 32, 33, 39. —18. 
20, —19. 10 Þ 11. 1 Kings 3. 
21. — Il. 21. but dead — 21, 
15, 16. 2 Kings 4. 1, 32. —II. 
1. 1 Chron. 10. 5. 2 Chron. 22. 
10. ¶ died not Exod. g. 6. died 
Numb. 27. 3, 3. Deut. 10. 6. 
—32. 50. 7%. 24. 33. 1 Sam. 
14. 45. 2 Sam. 11. 21. — 12. 
18. 1 Kings 14. 17. Ezek. 11. 
13. J he ſhall die Ezek. 18. 
18, 
Et mortuus flit; 
morietur 
And—, even—, then—, ſhall 
die Exod. 11. 5. Numb. 20. 26. 
Deut. 17. 12. —18. 20, — 22. 
25, —24. 7. and—die —25. 5. 
1 Kings 14. 12. he ſhall even 
die Ezek. 33. 18. Amos 2. 2. 
C and he die Exod. 21. 20. C 
were dead 1 Sam. 4. 19. C 
and dieth Ezek. 18. 26. 
Et morietur WW) 
both let him die Gen. 44. 9, 
would die 22, that he will die 
31. ſo that he died Exod. 21. 
I2, that they died 28, that he 
die 3 5. —22.2 Þ+ 1. Deut. 13. 
10 + 11.—19. 5, 11, that he 
may die 12. — 21. 21. to die 


MA) 


II 
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1 Sam. 26. 10. and [that he 
may] die 2 Sam. 11. 15. he 
ſhall die 1 Kings 1. 52. 

Mortuus ne eff DH 4 
Is the child dead? 2 Sami 12. 


19. 
Mortua fit ? 5 
ſhe died Gen. 35. 18. 
Et morietur MMM) 
that ſhe die Deut. 22. 21. 
Et morieris NY 
and thou ſhalt die Ezet. 281 8. 
Et moriar M9) 
and I die Gen. 19. 1 
Mortui ſunt S 9 
died Gen. 7. 22. Numb. 26. 
II, Jab. 5. 4. —10. 11. I Sam. 
5. 12. 2 Sam. 2. 31. 1 Chron. 
10. 6. © are, were dead Exod, 
4+ 19. 1 Sam. 4. 17. —3I. 7: 
2 Sam. 1. 4. —13. 33. 1 Chr. 
10. 7. Eccleſ. 4.2. J Were 
ſlain 1 Sam. 4. 11. 
Et morientur, 
moriantur 
and die Lev. 22. 9. then they 
ſhall—die Deut. 22. 22. both 
—ſhall die Fer. 16. 6. 
Et morientur WW) II 
will die Gen. 33. 13. and they 
ſhall die Exod. g. 19. and die 
—28. 43. leſt they die Numb. 
4. 15, 20. till they die Deut. 
17. 5. that they die — 22. 24. 
that they ſhall die Amos 6. g. 
Mortui efſemus WM 
that we had died Numb. 14. 2, 
Mortut efſemus, mo- WM 
riamur 
we had died 2. we die 2 A7ngs 


7. 3» 
Et moriemur WIN9) 
and we ſhall die 4: 
Et meriemur WM) 
then we ſhall die Deut. 5. 25 
+ 22. and [that we may] die 
1 Kings 17. 12. we die alſo 
2 Kings 7. 4, we ſhall but 
die 4. 
Moriens, mortuus MD 
a dead man Gen. 20. 3. { die — 
48. 21. —50. 5, 24. Exod. 22. 
14 + 13. muſt die * 2. 
8 has 2 Kings 20. 1. Jai. 
I. 10-28. 10." « dead 
2. 12. 30. — 14. 30. Lev. 


N 


S 


vel Mo 10 


12 


13 


14 
15 


16 


21. 11. Numb. 6. 6. Judg. 3. 


26, — J. 22. 1 Sam. 24. 14 ＋ 
15. 2 Kings 23. 30. Ezek. 44. 
25. the dead 2 Sam. 14. 2. Yer. 
16. 7 

Et mortuum Dy) 
and it die Ez0d. 22. 9 ＋ 10. 

. Mortuus, mortuum Mn 
the dead —21. 35. Deut. 25. 
[Rl . . 0 0. 
2 Sam. 9. 8. —16. 9. 1 Kings 

1 


17 
18 


3. 20% 22, 23, 23. Eccie/. 
9. 4. J him that dieth 1 Kings 
14. 11.—16. 4.—21. 24. Ezek. 
32. © a dead body 2 Kings 
b Et mortuus Ian 
and the dead Exod. 21. 34, 36. 
q and him that dieth 1 Kings 


19 


14. 11, —16. 4. —21. 24. 


In mortuum Dy 20 
the, a dead Numb. 19. 11, 13, 
16, 
In mortutm TW 21 
one dead 18. 
Sicut mortuus TW» 
as a dead man P/al. 31. 12. 
Sicut mortuus TY 
as one dead Numb. 12. 12. 
Mertuo 27 
for the dead Deut. 26. 14. Jer. 
22. 10. 
Propter mortuum 19? 
for the dead Deus 14. 1. 


Mortuus meus 


22 
23 
24 
25 
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my dead Gen. 23. 4, 8, 13, 


27 
28 


Mortuus tuus TM 
thy dead 1 5, 
Idem M2 
thy dead 6, 6, 11, : 
Mortui ſui 
his dead 3; 

Mortu BM 
dead Exod. 12. 33. 2 Kings 
19. 35. Pſal. 106. 28. Jai. 
26. 14. —37. 36. for the dead 
Ezeh.24.17.< had died 2 Sam. 
19. 6 + 7. 

Mortus 'byd 31 
the dead Numb. 16. 48. ＋ 17. 
13. Judg. 16. 30. Ruth 1. 8. 
—2. 20. Pſal. 115. ＋ Eccleſ. 
4. 2. — 9. 3. Jai. 8. 19. J 
them that died Numb. 16. 49, 
49. Þ 17. 14. — 25. 9. © ne- 
cromancer one that enquires of 
the dead Deut. 18. 11. 
Et mortui ©) 
but the dead Eccleſ. . 5. 
Inter mortuos WMA 33 
among the dead FEſal. 88. 5. 
Sicut mortui DD 
as dead ai. 59. 10. 
Num mortiuis EA 
to the dead? P/al. 88. 10. 
Mortus D 
dead Jſal. 22. 2. 

Sicut mortui Dye 
as thoſe that have been — dead 
Pſal. 143. 3. as they that be 
dead Lam. 3. 6 

Moertui tut 


in 29 


30 
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Thy dead men Iſai. 26. 19. 
Mortua d 39 
die Gen. 30. 1. died — 48. 7. 
Exod. 7. 21. 
Duae moritura eff NHY˖ 40 
| that that dieth Zech. 11. 9. 


Mori, 


1010 


nn 


Mori, moriendo MW 41 


ſhalt, ſhall ſurely die, be put to 
death + dying ſhalt, ſhall die 
Gen. 2. 17, —J. 4. —20. 7, — 

26. 11, Exod. 19. 12. — 21. 
12, 15, 16, 17.—22. 19 7 18. 
—JI. 14, 15. Lev. 20. 2, 9, 
10, 11, 12, 13, 15, 16, 27.— 
24. 16, 17. —27. 29. Numb. 
15. 35. —26. 65. —35. 17, 21, 
31. Judg. 13. 22. — 21. 5. 
1 Sam. 14. 39, 44. — 22. 16. 
2 Sam. 12. 14. [muſt needs die 
+ dying ſhall die} — 14. 14. 
1 Kings 2. 37, 42. 2 Kings 1. 
4, 6, 16. —8. 10. Jer. 26. 8. 
Exzeh. 3. 18. —18. 13. —33- 8, 
14. the death Gen. 25. 11. A 
—26. 18. Numb. 23. 10. —3 5. 
25, 28, 28, 32. Joſh. I. 1. — 
20, 6. Judg. 1. I. Ruth 2.11. 
2 Sam. 1. 1. 1 Kings 11, 40. 
2 Kings 1. 1. —14. 17. 2 Chr. 
22. 4. — 24. 17. —25. 25. E 
was dead 1 Chron. 2. 24. C 
ſo dieth Ecclef. 3. 19. © that 
— died Jai. 6. 1. — 14. 28. 
¶ that — ſhould die Ezek. 18. 
23. 

s In mori, moriendo Dpa 42 
the death Gen. 21. 16. ¶ when 
— died, dieth Numb. 26. 10. 
Prov. 11. 7. J when—was 
dead Judg. 2. 19. © in the 
death Ezek. 18. 32. —33. 11. 


Et in mori II 43 
when — were dead Eb. 2. 7. 
Tuxta mori Dp 44 


the common death Numb. 16. 
29. {| when—was dead 2 Nin. 
3. 5. Cas dieth Eccle/. 3. g. 

An juxta mori? W293 45 
as—dieth? 2 Sam. 3. 33. 

Ad moriendum MW 46 
to die Gen. 25. 32. that—muſt 
die — 47. 29. Exod. 14. II. 
that he may die — 2 1. 14. and 
die Numb. 18. 22. that ſhould 
die — 20. 4. — 21. 5. — 35. 
zo, of death 31. and dead 
Deut. 2. 16. — 31. 14. our life 
&r yours to die * Toſh, 2. 14. 
unto the death Judg. 5. 18. — 
16. 16. 1 Kings 2. 1, that he 
might die —19. 4. unto death 
2 Kings 20. 1. 2 Chron. 32. 
11, to the death 24. Eccleſ. 3. 

2. 38. 1. Yer. 38. 26. 


Fon. 4. 8. 

Mori me Did 47 
my death Gen. 27. 2, 7. Deut. 
31. 27, 29. for me to die Jon. 


1 | 

Mori me D 48 
1 had died 2 Sam. 18. 33. F 
19. I. | 


* 'Tis not tranſlated here, but implied. 


5 "_—_ 


In mori me Nip 49 
When JI am dead 1 Kings 13. 


31. 
Mori nos e 50 


we had died Exod. 16. 3. 


Prae mori nos DD 51 
then that we ſhould die — 14. 
I2, | 
Mori ſe Wh 52 
his death Gen. 27. 10. he died 
—50. 16. Deut. 33. 1. Judg. 
13. 7. I Sam. 15. 35. 1 Chron. - 
22. 5. 2 Chron. 26. 21. Jer. 
52. 11, 34. 
Mori jus i 53 
his death 2 Kings 15. 5. 
In mori eum WW 54 
when he died Numb. 33. 39. 
Deut. 34. 7. | 
In mort ſe, vel mor- Mp 55 
te ſua | 
at his death Judg. 16. 3o. 
2 Chron. 32. 33. in his death 
Prov. 14. 32. {| was he when 
he died, dieth 2 Chron. 24. 15. 
Pſal. 49. 17. 
Et mori ſe , 56 
and when he died 2 Chron. 24. 
22, 
Ad mortem ſuam WY 57 
to his own death Prov. 11. 19. 
Mori cam do 58 
of her death 1 Sam. 4. 20. 
Mori ſe, mortis ſuae M 59g 
of her death 2 Sam. 6. 23. 

In morte eorum DD 60 
when they be, are dead Lev. 
11. 31, 32. when they die 
Numb. 6. 7. | 

Et in morte ſua BNA 61 
and in their death 2 Sam. 1. 
27. 
1 mortem eorum BRI? 62 
in their death P/al. 73. 4. 

Mortis ipſarum o 63 
their death 2 Sam. 20. 3. 
Et morere DO 64 
And die Deut. 32. 50. 
Et morere IW2) 65 
and die Job 2. 9. 
Moriar I 66 
I die Gen. 26. 9. — 27. 4. — 
45. 28. Deut. 18. 16. ſhall, 
will I die Judg. 15. 18. Ruth 1. 
17. I muſt die 1 Sam. 14. 43. 
—20. 14. I will die 1 Kings 
2. 30. P/al. 118. 17. Prov. 30. 
7. Fer. 37. 20. J died I Fob 
1 
, Moriar n 67 
let me die Gen. 46. 30. 
Et moriar PSN! 68 
I may die 2 Sam. 19. 37 Þ+ 38. 
Morieris MAN 69 
thou ſhalt—die Gen. 2. 17. — 
20. 7. Exod. 10. 28. Judg. 6. 
23. I Sam. 14. 44. —20, 2, — 


-- 


_ .  ; 


22. 16: 2 Sam. 12; 13, 19 
23 T 24. 1 Kings 2. 37, 42. 
2 Kings 1. 4, 6, 16. Jai. 22. 
18. Jer. 20. 6. — 26. 8. 34. 
4, 5. — 38. 24. Ezeh. 3. 18. 
—28. 10. — 33. 8, 14. Amos 
7. 17.. {| ſhouldeft thou die 
Eccigſ. 7. 17. ¶ thou die Jer. 
$122; . 
Morieris . M 570 
thou dieſt Ruth 1. 17. 
Morietur N 71 
he die Ger. 38. 11. ſhall—die 
Exod. 9. 4. —21. 18, —28. 35. 
Lev. 11. 39. —16. 2, 13. Num. 
6. 9. —17. 13 ＋ 28. —27, 8. 
—35.12. Deut. 20. 5, 6, 7, — 
24. 3. Joſh. 20. 9. 1 Sam. 14. 
45. Jh 14. 8, 14. Jer. 38. 10. 
is dead Numb. 19. 13, J di- A 
eth 14. 2 Sam. 3. 33. Job 14. 
10. — 21. 23, 25. Ecclef. 2. 
16. Jai. 59. 5. J he may die 
Numb. 3 5. 17, 23. © he ſhall B 
—die 1 Sam. 14. 39. 2 Sam. 
22. 14. 2 Kings 8. 10. Pſal. 41. 


Prov. 5. 23. — 15. 10. — 


19. 16. — 23. 13. Ji. 51. 12. 
65. 20, Ter. 21. 9. — 22. 
12. — 31. 30. —38. 2. Ezeht. 
3. 18, 19, 20, 20. —6, 12, 12. 
—7. 15.— 12. 13.—17. 16. 
—18. 17, 21, 24, 26, 28, — 
33. 8, 9, 13, 15. Amos 7. 11. 
he died 2 Kings 13. 14. , 
ſhould—die /i. 51. 14. 7 
Meriatur Db. 72 
[Let]—die Deut. 33. 6. 
Et morietur MW} 73 
that he may die Judg. 6. 30. 
I Kings 21. 10. | 
Et mortuus et WW 74 
and, when, ſo, that, he died 
Gen. 5. 5, 8, 11, 14, 17, 20, 
27, 31. —9. 29. Numb. 1 5. 
36. Judg. 2. 21. —4. 21.—9. 
54. 1 Sam. 4. 18. — 25. 38. 
2 Sam. I. 15. — 20. IO, I Kin. 
2. 25, 46. —12. 18. —16, 18. 
—21. 13. 2 Kings 4. 29. —7. 
17, 20, —8. 15. — 12. 21 7 
22, I Chron. 10. 5. 2 Chron. 10. 
18, —13. 20. —24. 25. ¶ and 
he die Numb. 35. 17, © that 
he die 20, 21, 23. © and is, 
was dead 1 Kings 21. 14, 15. 
he died H/. 13. 1. | 
Et mortuus eff Wy) 75 
And, but, ſo, that, Then— 
died Gen. 11. 28, 32. and died 


25. 8, 17, —3J5. 29. —36. 


33=—39. —50. 26. Exod. 1. 6. 
—2. 23. —9. 6. Numb. 3. 4. 
—20. 28. — 21. 6, —26, 19, 
61. — 33. 38. Deut. 34. 5. 
Joſh. 24. 29. Judg. 1. 7, —2, 
8, — 3. 11. —8. 32, — 10. 2; 


& 


5. — 12. 7, 10, 12, 15. Ruth 
1. 3. 1 Sam. 25. I, 37. — 31. 
5. 6. 2 Sam. 2. 23, 23.— 3. 
27. 6. 7. —10. 1. — II. 17, 
21, — 12. 18. — 17. 23. — 24. 
15. 1 Kings 3. 19. — 16. 22. 
22. 35, 37. 2 Kings 1. 17.— 
9. 27.— 13. 20, 24. — 23. 34. 
1 Chron. 2. 30, 32.— 10. 6, 13. 
13. 10. — 19. I. — 23. 22. 
24. 2. — 29. 28. 2 Chron. 
16. 13.—18. 34. —21. 19. — 
35. 24. Job 42. 17. Jer. 28. 
17. © ſo that he die Numb. 35. 
16. © who died 2 Sam. 10.18. 
q and—is dead —14. 5. © and 
when—was dead 1 Chron. 1. 44 
— 50, © died alſo 51. J when 
he died 2 Chron. 24. 15. and 
he is like to die Fer. 38. 9. 
Morietur No 76 
ſhall die Exod. 7. 18. Job 12. 
2. ſhall not die Jai. 66. 24. 
Ezek. 18. 4, 21. © let it die 
Zech. 11. 9. | 
Morietur Y 
Let me [+ my foul] die Numb. 
23. 10. Judg. 16.30. ¶ They 
die + their ſoul dieth Job 36. 


14. 

, Et morietur DoD] 78 
and dieth Jai. 50. 2. | 

Et mortua fuit WR) 79 
that ſhe is dead Judg. 20. 5. 
Et mortua fuit Mah 80 
And, But [ſhe] died Gen. 23. 
2. —35. 8, 19. —38. 12. Num. 
20. 1. Ezek. 24. 18. QC and 
when—was dead 1 Chron. 2. 


19. 

: Moriemur WD) 81 
we may—die Gen. 42. 2. —43. 
8. —47. 19, J ſhould, ſhall 
we die 15, 19. Deut. 5. 25 ＋ 
22. we die Exod. 20. 19. 
1 Sam. 12. 19. Je ſhall— 
die Judg. 13. 22. Iſai. 22.13. 
Hab. 1. 12. { we muſt needs 
die þ+ dying we ſhall die 2 Sam. 
14. 14. | 
'  Moriemini Men i 82 
ye ſhall — die Gen. 42. 20. 
Jer. 22. 26. — 42. 16, 22, 
ye, you die Lev. 8. 35. — 10. 
6, 7, 9. Numb. 18. 32. ¶ ye 
may—die 2 Kings 18. 32. J 
will ye die Jer. 27. 13 Þ 12. 
Ezek. 18. 31. —33. I1. 
Moriemini PMN n 83 
ye die Gen. 3. 5. Iſai. 22. 14. 
C ye ſhall— die Gen. 3. 4. P/al. 
82. 7. 
„ AMD 12! 84 
they die Exod. 30. 20, 21. Lev. 
15. 31. Numb. 17. 10 + 25. — 
18. 3. Job 4. 21. C they ſhall 
die Lev. 20. 20. Numb, 14. 35. 


D 


—26. 65. 1 Sam. 2. 33, 34. 
2 Chron. 25. 4, 4, 4. Job 34. 
20. Jer. 11. 22, 22. — 16. 4. 
—21. 6. — 42. 17. — 44. 12. 
Ezek. 5. 12. —33. 27. Amos 
9. 10. © they may die Numb. 
4. 19. © die 2 Sam. 18. 3. P/al. 
49. 10. Prov. 10. 21. 

Et mortui ſunt ! 85 
apd— be dead 2 Sam. 11. 24. f 
and they are dead Je 1. 19. 

Et mortut ſunt WW) 86 
and —died Exod. 8. 13 + 9. 
Lev. 10. 2. —16. 1. even—di- 
ed Numb. 14. 37. Joſb. 10. 

11. ſo that—died Jg. 9. 49. 
Ruth 1. 5. J and— fare] dead 
2 Sam. I. 4. 
od morientur NY 87 
that they ſhall die Eccle/. g. 5. 
Morientur Fm 88 
they ſhall—die Jai. 51. 6. 
Morientur PMN 89 
die Numb. 16. 29. 
Idem yen 90 
ſhould— die Ezek. 13. 19. 
Pin. Morte affe- D 91 
cit me 
he ſlew me Fer. 20. 17. 
Morte affect DDD 92 
I have ſlain 2 Sam. 1. 16. 

Morte aſſiciens MMM? 93 

ſlew 1 Sam. 14. 3. 
Ad morte afficiend. MnW? 94 
that he might—ſlay P/al. 109. 
16. 
Et inter ſice me H 95 
and ſlay me Judg. g. 54. 2 Sam. + 
x * 
Et morte affect WNMNRS) 96 
eum 
and [I] flew him 10. | 
Et inter fecit MHH!!! 97 
eum 
and ſlew him 1 Sam. 17. 51. 

Inter ſiciet Dp 98 

Fall ſlay P/al. 34. 21. 
Hipn. Morte affe- MT 99 
cit, inter fecit, 0c- 
cidit 
he ſlew Judg. 16. 3o, 30. 
2 Sam. 21. 1. 2 Kings 14. 6. 
2 Chron. 25. 4. < he had lain 
2 Sam. 3. 30. { flew 2 Kings 
16. 9. 1 Chron. 19. 18. 
Et interfecerit WT) 100 


but that he hath killed Exed. 


21. 29. | 
Inter ficiat me 990] 101 
let him kill me 2 Sam. 14. 
32. 

Et morte affi- JVM) 102 

diet te 71 
for—ſhall ſlay thee Jai. 65. 
1 

Morte afficiet eos ] ο 103 

flew them Jer. 41. 8. 


MW ro10 
Morte afficeret D) n 104 
eum 
ſhe ſlew him 2 Chron. 22. 11. 
Et morte afficies MMM 105 
Now—thou {ſhalt kill Numb. 
14. 15. © but flay 1 Sam. 15. 3. 
Et enecabo, morti Man 106 
tradam 
and I will kill i. 14. 30. C 
yet will I ſlay H/. g. 16. | 
Et interficiebam VAAN 107 
eum | 
and flew him 1 Sam. 17. 35. | 
Et enecabo eam WANT 108 
and ſlay her Ho. 2. 3 + 5. 
Interfecerunt r 10g 
the ſlew 1 Sam. 30. 2. 2 Kin. 
11. 20. @ they have, had ſlain 
2 Sam. 13. 32. 2 Chron. 23. 
21. 
Morte affecerunt WW 110 
eum | 
Did—put him to death Fer, 
1 10. 
Inter feciſtis yd 111 
Ye have killed Numb. i 6. 41. 
+ 17-0, = 
Et interficiatis BADIM) 112 
then kill 2 Sam. 13. 28. 
Et occidatis Dy] 113 
then ye ſhall kill Exod. 1. 16. 
Morte afficiens NY? 114 
killeth 1 Sam. 2. 6. 
Interficientes u 115 
they ſlay 2 Kings 17. 26. 
Interficientes dp 11 6 
ye put me to death Jer. 26. 
1 


Mortiferis d'nppꝰ 117 
to the deſtroyers. Job 33. 22. 
Interficere r 118 
kill Lev. 20. 4. 

Interficiendo Ded 119 
wilt thou not ſurely put me to 
death ＋ in putting to death 
25% t thou not put me to death Jer. 

38. 15. © kill 2 Kings 11. 15. 
Et interfictendo In) 120 
but ſurely we will not kill thee 
+ but in killing we 4071] not Fill 
thee Judg. 15. 13. ¶ in no wiſe 
ſlay it + in ſlaying Jay it not 
I Kings 3. 26, 27. | 
An interficiendo Mr} 121 
put him at all to death? + in 
putting did they put him to death 
Jer. 26. 19. 
Ad inter ficiendum, Wn? 122 
morte afficiendum 
to ſlay Gen. 18. 25. 1 Sam. 19. 
5. — 20. 33. 2 Sam. 3. 37. 
Ezek. 13. 19. to kill Exod. 
16. 3. —17. 3. I Kings 11. 40. 
2 Kings 5. 7. © that they ſhould 
kill 1 Sam. 19. 1. © to put to 
death 2 Sam. 8. 2. Elb. 4. 11. 
q to deſtroy 2 Sam. 20. 19. , 
Halt 
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ſhalt thou kill — 21. 4. H by 
ſlaying 1 Kings 17.20. ¶ after he 
had ſlai Fer. 41. 4. ¶ that they 
might put—to death —4.3. 3. 


Et morte afficzen- MPN? I23 
m 
and to ſlay 1 Kings 17. 18. 
Ad yer th affict- 92n? 124 


endum me 
to ſlay us 1 Sam. 5. 10. to ſlay 
me 1 Kings 18. 9. © to cauſe 
me to die 1 Sam. 28. 9. 


Ad morte affici- WvBn2 725 
endum nos 
to kill us Numb. 16. 13. Judg. 
13. 23. 
Ad morte affici- nan? 126 
endum te 
to kill thee 1 Sam. 19. 2. 
Interficere eum WWII 127 


to kill him Exod. 4. 24. J his 
crying Prov. 19. 18. ¶ to put 
him to death Jer. 26. 21. 
Ad interficiendum W277? 
eum 
to ſlay him Gen. 37. 18. P/al. 
37. 32. © to put him to death 
Deut. 13. 9 + 10. —17. 7. Fer. 
26. 24. © that I may ſlay him 
1 Sam. 19. 15. © to kill him 
Pſal. 59. title. 
Et occidere eum οον 
and to ſlay him 1 Sam. 19. II. 


Ad occidendum eos, DDHοον 130 
oceidere eos DN 2 
to ſlay them Deut. 9. 28. ſlay 


them 1 Sam. 2. 25. 
Interfice me "Iv 
ſlay me —20. 8. | 
Et morte afficite WWRTN 132 
a nd flay —22. 17. 
Morte afficiam WS 133 
I kill Dar. 23; 39- 
Occidam te IVR 
J will — put thee to death 
1 Kings 2. 8. Yer. 38. 16. 
Morte afficiam te & 
I will put thee to death 1 Kin. 
2. 20. 
Interficiam te WR 
ſhould I kill thee? 1 Sam. 19. 


17, 


Interficies WRRn 137 
ſlay Gen. 42. 37. 
Morte affictes me d 138 


wilt thou — put me to death 
er. 38. 15. | 
17 5 Occidas nos 
ſlay us — 41. 8. 
Occidet Vp: 
ſhall ſlay Numb. 3 5. 19, 21. 
1 Kings 19. 17, 17. Jai. 11. 
4. J it ſlay 1 Sam. 5. 11. he 
will—ſflay 1 Kings 1. 51. ſlay 


ab 9. 23. 
7 Et occiait MN") 
wherefore, and he flew Gen. 
2 


DD 


128 


27. 


129 


131 


134 


135 


136 


139 


140 


141 


38. 10. 1 Sam. 22. 18. 2 Sam. 
14. 6. Pſal. 105. 29. Jer. 


41. 2. 
Et morti tradidit Dp“ 142 
eum Wea 
Et interfecit WW) 143 
eum 


and, therefore ſlew him Gen. 
38. 7. 1 Sam. 17. 50. 1 Kings 
2. 34. — 13. 24. 2 Kings 15. 
IO, 14, 30. —23. 29. 1 Chron, 
2. 3. —10. 14. © and killed 
him 2 Sam. 21. 17. 1 Kings 
16. 10. ¶ and [hath] ſlain him 
—13. 26, { Even—did—ſlay 
him —15. 28. 


Interſiciet eum Hp: 144 
he ſhall ſlay him Numb. 3 5. 
19. 
Et morte Dy H 145 
afficiet eos 


and flew them YFofþ. 10. 26. — 
11. 17, 2 Kings 25. 21. J and 
put them to death Jer. 52. 
Interficiet MN 146 
ſlayeth Job 5. 2. 
Enecubit eum WAN 
killeth him Prov. 21. 25. 
Interficiemus te Ig 
we will—kill thee Judg. 15. 
13. we will—put thee to death 


Fer. 38. 25. 


147 
148 


Ut norte afficie= MU 149 
mus eum 
that we may kill him 2 Sam. 
14. 2. | 
Et interficiemus BIYDN 150 
eos 


that we may put them to death 


. Tudg. 20. 13. 1 Sam. 11. 12, 


Interficietis eum WIYRN 1 51 
and — ſlay it 1 Kings 3. 26, 27. 
Interficietts eam N 
Slay her 2 Chron. 23. 14. 
Et interfecerunt NW) 
and flew 2 Kings 21. 23. 
Interſiciant nos WIVD! 
they kill us —7. 4. 
Et interfecerunt WW!) 155 
eum D. 
and flew him 2 Sam. 4. 7. — 
8. 15. 2 Kings 14. 19. 2 Chr. 
25. 27. —33. 24. © and when 
they had ſlain him —22. 9g 
Et interfecerunt MVR!) 
eam | 
they ſlew her —23. 15. 
Horm. Aﬀettus Mam 
morte 
he was—ſlain 2 Kings 11. 2. 
Et morti tradetur IWa\N) 
and he be to be put to death 


152 
153 
154 


156 


157 


158 


Deut. 21. 22. | 


Morte affefti ſunt Md 


159 
were put to death 2 Sam. 


21. 9. 


1 


Morte affeflus Dy 160 
ſhalt be ſlain 1 Sam. 19. 11. 
Morte affetti Dipp 161 
which, that were flain 2 Kings 
II. 2. 2 Chron. 22. 1. 
| Occidetur MV Nav * 
ſhall=be put to death Gen. 26. 
II. Exod. 19. 12, — 21, 12, 
I5, 16, 17, 29. —22. 19 + 18. 
—31. 14, 15, — 35. 2. Lev, 
20. 2, 9, 10, 15. —24. 16, 16, 
17, 21. — 27. 29. Numb. 1. 
51. —3. 10, 38.—15. 35.— 
18. 7. — 35. 16, 17, 21, 31. 
Deut. 13. 5 + 6. — 17. 6. 
Jeſb. 1. 18. let him be put to 
death Judg. 6. 3t. —21. 5. 
I Sam. 11. 13. 2 Sam. 19. 
21, 22 7 22; 257 (Tx; 
24. every man ſhall be put to 
death 2 Kings 14. 6. ſhould be 
put to death 2 Chron. 15.13. — 
23. 7. let—be put &c. Fer. 
38. 4. © he ſhall — be ſlain 
I Sam. 19. 6. —20. 32. let him 
be ſlain 2 Kings 11. 8. 2 Chron. 
23. 14. {| he ſhall—die Ezet. 
18. 13. | 
Morte afficiatur Pp 
Let her—be ſlain 2 Kings 11. 


15, 


162 


163 


Et morte affefla MA\N) 164 
furt 
and—was ſhe ſlain 16. 

Morte afficientur MY 
they ſhall—be put to death Lev. 
19. 20. — 20. 11, 12. Deut. 
24. 16, 16. 2 Kings 14. 6, 6. 

Morte afficiuntor MSD - 166 
they ſhall—be put to death Lev. 
20. 13, 16, 27. every man ſhall 
be put &c. Deut. 24. 16. 
3 Mors TW * 

uth — Pal. q. title. [upon 
— i. th . 2 
Death of the Son [206: 95.] 
or of Labben. But who is 
meant by Labben, or the Son, 


is uncertain.] © death — 48. 
14. 


165 


167 


Mors Mp 168 


death Deut. 19. 6. — 21. 22. 


242. 26. 12 % 22. 3, 6. 


2 Kings 2. 21. —4. 40. fob 7. 
15. — 18. 13, —30. 23. —38. 
17. Fſal. 7. 13. —9. 13.—18. 
4, 5. — 22. 15. —49. 14.—55. 


4. 15. — 89. 48. —107. 18.— 


116. 3. Prov. 2. 18.— 5. 5, — 
7. 27.—8. 36, [uo death, 7. e. 
immortality.] — 12. 28. — 13. 
14. — 14. 12, 27. — 16. 14, 25. 
—18. 21. Jai. 28. 15, 18.— 
38. 18. Yer. 8. 3. —9. 21 
20. —18. 21. O death Hof: 13. 
14. Jon. 4. 9. deadly de- 
ſtruction + deſtrution of death 
I Sam, 


1810 


0 1011 Y Y 


1 Sam. 5. 11. © he ſhall ſurely 
die + be is a child of death — 
20. 31. 2 Sam. 12. 5. ¶ ye are 
worthy to die + ye are children 
of death 1 Sam. 26. 16. © dead 
men ＋ men of death 2 Sam. 19. 
28 ＋ 29. J worthy of death + 
a man of death 2 Kings 2. 26. 
dead flies + fies of death 
— Io. 1. this man is 
worthy to die + right of death 
zs to this man Jer 26. 11, 16. 
| Et mors Ma) 169 
and death Job 28. 22. Prov. 
26. 18. 1 
Mors Mn 170 
death Exod. 10. 17. Deut. 30. 
15. Ruth 1. 17. 1 Sam. 15. 32. 
20. 3. Eſal. 13. 3. Eccleſ. 7. 
I. —8. 8. Jai. 25. 8. Jer. 
21. 8. 
| Et mors IWR 171 
and death Deut. 30. 19. 
In norte MMA 172 
in death Job 27.15. Pſal. 6. 5. 
Sicut mors MY 173 
as death Cant. 8. 6. Lam. 1. 20. 
Hab. 2. 5. . 
Ad mortem MY 174 
in, for, from, unto, to death 
2 Sam. 15.21. Job 3.21. Pſal. 
68. 20. Prov. 24. 11. Jai. 53. 
12. Jer, 15. 2, 2. —- 43. 11, 
11. Ezek. 31. 14. © to ſlay + 
unto death Jer. 18. 23. 
Et ad mortem NY 175 
but—unto death P/a/. 118. 18. 
A morte Nap 170 
from death 7%. 2. 13. Job 5. 
20. Pſal. 33.19. — 56. 13. — 
78. 50. —116. 8. Prov. 10. 2. 
11. 4. Hoſ. 13. 14. © than 
death Eccleſ. 7. 26. 
Mors ADDY 177 
the death P/al. 116. 15. 
See above No 52, In 
Mortes Dio 178 
the deaths Ezek. 28. 10. 

In mortibus ſuis VIMRA 179 
in his death Jai. 53. . 

Occiſſo, mors NDν⁴ð p 180 
appointed to die, to death + 
children of death Pſal. 79. 11. 
— 102. 20. 

Mortes Nb * 181 
deaths Jer. 16. 4. Ezek. 28. 8, 
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ine: 


Mixtio. Liquor by mix- 
ture made delicious. Coc. 


| Miſtio wort 
liquor Cant. 7. 2 T 3. 
2 | 


192 T2 
17195 1012 
8 To be emaci- 


ated, dried up, reduced to Skin 
and Bone. 


|  Exufti '* 
burnt Deut. 32. 24. 


919 1013 


Zona; robur, vires. A 
Girdle, or Belt about the Loins. 
Figuratively, Strength, Forti- 
tude. | See Root 39. ] Per- 
haps it is a mercantile 'Term in 
Jai. 23. 10; and may relate to 
Packing up of Goods, or ſome 
other Circumſtance in Trade. 
It comes in after the Manner of 
a Term that was common and 
well underſtood. 


Zona Me * 
Strength Jai. 23. 10. 
Et pro zona dug 
and for a girdle P/al. 109. 19. 
Et zona NA) 
the ſtrength 70 12. 21. 


115 1014 
Hath two Significations. 


I. Spurius, Motbus. 
One born of ſuch inceſtuous 
Marriages as are prohibited in 
the Law of Moſes, See Patr. 
Comment. 


Spurius WAN * 
A baſtard Deut. 23. 2 + 3. 
Zech. g. 6. 


II. Planetae, figna coe- 
leſtia. The Zodiack. Schul- 
tens. See Root 1141: 29. 


Et a fignts coe- BRYN * 
leſtibus | 
and—out of the north 7 37. 9. 
Signa coeleſtia Dung * 
Mazzaroth —38. 32: 
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Delere, ab ſtær gere, per- 
cutere, complodere : per- 
tingere. To wipe a Dith, or 
to clear it from Duſt and Naſti- 
neſs with the Stroke or Sweep 
of the Hand. Hence it is ap- 
plied to the Blotting or Wiping 
out of a Writing, Numb. 5. 23. 
—to the Pardon of Sin, Jai. 
44. 22. —to the Wiping of 
Tears, Jai. 25. 8. to the Ob- 
literating of a Name, P/al. g. 5. 
—to the Wiping or Sweeping 
away of all Mankind, Gen. 7. 
4. —to an Engine of War, 
which wipes and ſweeps away 
all before it, Ezeh. 26. 9. Prov. 
31. 3. [Give no thy Strength 
unto Women, nor thy Ways o 
the Engines which demoliſh 
Kings, Note, Di is not 
here the Infinitive of Hpbil, 
but either a Subſtantive, or 
the Plural of the Participle, 
as Schultens in his learned and 
judicious Notes upon this Verſe 
has ſhewn] —to the Limits of 
a Diſtrict, Numb. 34. 11. [the 
Border —fhall reach, ſhall wipe 
upon, or take a Sweep along, 
the Side of the Sea.) —to the 
Striking of the Hands againſt 
each other, Exel. 25. 6. 


Abſtergit p 1 
wiping 2 Kings 21. 13. 
Et abſterget, de- dy 2 
lebit | 
and he ſhall blot—out Numb. 5. 
23. Deut. 29. 20. IT and ſhall 
reach Numb. 34. 11. {| and— 
will wipe away Jai. 25. 8. 
Et abſtergit MMM! 
and wipeth Prov. 3o. 20. 
Deleviſti D' 
thou haſt put out P/al. . 5. 
Delevi "vm 
I have blotted out 1/az. 44. 22. 
Et delebo Tv) 


W + 49 


and—will I deſtroy Gen. 7. 4. 


C and I will wipe 2 Kings 21. 


13. 
: Delens ſum d 7 
that blotteth out /i. 43. 25. 
Delendo AMD 8 
I will utterly put out Exod. 17. 
I 4. 
? Ad delendum Nip? 9 
that he would blot out 2 Kings 
14. 27. 
Complodere te IN 10 
thou haſt clapped Exel. 2 5. 6. 
Dole 
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Dele d 11 


blot out P/al. 5 1. 1, g + 3, 11. 


Dele me 909 12 


blot me Exod. 32. 21. 
Diele os 13 


I will deſtroy Gen. 6. 7: 4 I will 
—put out Exod. 1 


Et 4 f Add) 14 


and [that I may] blot out Dent. 


9. 14. | | ; 
| Delebo eum Mp 15 

him will I blot out Exod. 32. 

NY | Delebis nmn 16 


thou ſhalt blot out Deut. 25. 19. 
Delebit ce: 17 
wipeth 2 Kings 21. 13. / 
Complodent WED) 1 8 
Let — clap P/al. 98. 8. ſhall 


clap Jai. 55. 12. 


HI PH. Ad de- nps 19 


lendum 


to that which deſtroyeth Prov. 


31.3. 
Deleas yd 20 
wipe out Neb. 13. 14. 
* Deleas 99 21 
blot out Jer. 18. 23. 
Nien. E- delebun- Mp)! 22 


rar 
and—may be aboliſhed Ezek. 


6. 6. 
Delebitur p! 23 


be—put out Deut. 2 5. 6. I be 
not deſtroyed Judg. 21. 17. 


Deleatur MY 24 


let—be blotted out Pal. 109. 
13. 
Et deleta fuit y.; 25 


And — was deſtroy'd Gen. 7. 
23. 


Deleatur M ο 26 
let be blotted out Neb. 4. 
+ 3. 37. © ſhall—be wiped a- 
way Prov. 6. 33. 
 Deleatur MN 27 
let—be blotted out Pſal. 109. 
th, =: 
Delebuntur Wa! 28 
Let them be blotted out — 69. 
28, 
Et deleti ſunt Wa!) 29 
and they were deſtroyed Gen. 7. 
4 
Et arietem (machi- MH 30 
nam 


And engines Ezek. 26. g. 
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7 ulnerare, frangere, 
confringere, cruentare, cru- 


ore inficere. To give a deep 
and deadly Wound; to. embrue 


Yps 
the Hand, Sword or Foot in 
Blood, P/al. 68. 23. 


Frangit WO 
he ſmiteth through Job 26. 12. 
C ſhall ſtrike through Pſa!. 
110. 5, © he ſhall wound 6. 
Et franget VM) 
and ſhall ſmite Numb. 24.17. 
Et fregit mano” 
when ſhe had pierced Judg. 5 


26. 
ö Frogiti Brto 
thou woundeſt Hab. 3. 1 
Vulnero HAD 
I wound Deut. 32. 39. 
Frange WP 
ſmite through —33. II. 
Confringam eos yy 
I have wounded them Pſal. 18. 
8. 
: Et confregi eos HHN 
and [I have] wounded them 
2 Sam. 22. 39. 
Cruentes Up 
may be dipped P/al. 68. 23. 
Franget fd: 
[he ſhall] pierce them through 


Numb. 24. 8. 

Vulnerabif Vo! 
he woundeth 7% 5. 18. ſhall 
wound Pal. 68. 217. 


Et fracturam D * 
and the ſtroke [the deep * 
Jai. 30. 26. 


— 
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Abradere, abſcindere. 


It don't appear that Fae! ſmote 
off Siſeras Head. Perhaps this 


f 


10 


11 


12 


Word would be better render'd 
by, Batter; thus; She ſmote Si- 


ſera, ſhe battered his Head, and 
gave a Wound, and ſtruck through 
both his Temples. 


| Abrafit Tama. 
ſhe ſmote off Judg. 5. 465 
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Hath two Significations. 


L Fas, craftinum. 


Cras "Md * 


to morrow Exad. 8. 29 + 25, — 
—9. 5, 18. —10. 4. —16. 23. 


—17. 9. — 32. 5. Numb. 14. 
25. —16. 7, 16. J. 3. 5. — 


I 


« * * - © Wu 1 
4 a 
n "AT 
. G3 * ee 


11. 6. Fudg. 19. 9. — 20. 48. 
I Sam. 9. 16. — II. 9, 10. 
19. It. — 20. 5, 12, 18. 
1 Kings 19. 2. — 20, 6. 2 Mn. 


6. 28. — 7. 1, 18. — 10. 6. 


2 Chron. 20. 16, 17. Bib. 9. 
13. Prov. 27. 1. Iſai. 22. 13. 
56. 12. © in time to come 
+ in the day of to morrow Gen. 
30. 33. Jin time to come 
Exod. 13. 14. Deut. 6. 20. 


Toſh. 4. 6, 21. — 22. 24, 27, 
28. e 


Et cras Way 2 
and, that to morrow Exod. 19. 
Io. Toſh. 22. 18. 1 Sam. 28. 
19. 2 Sam. 11. 12. Bib. 5. 8. 
Prov. 3. 28. 
In craſtinum M27 3 
To morrow Exod. 8. 10, 23 ＋ 
6, 19. Elb. 5. 12. C againſt to 
morrow Numb. 11. 18. Toſh. 


3 

Craſtinum mon * 4. 
the next day Numb. 11. 32. 

In craſtinum NIP? * 
the next day Jon. 4. 7 

A craſtino LATER 6 
on the morrow Gen. 19. 34. 
Exod. g. 6. —18. 13.—32. 6, 
30. Numb. 16. 41. + 17. "500 
17. 8 + 23: Joſh. 5. 12. Jud. 
6. 38. —9. 42. —21. 4. I Sam. 
5. 3, 4. —1T, 11.—18. 10, — 


31. 8. 2 Kings 8. 15. * 


10. 8. Jer. 20. 3. 


Et a craſtino NHD 7 
and on the morrow Lev. 
16. —1g. 6. I and to morrow 
2 Sam. II. 12. 
In craſtinum mn 8 
on the morrow 1 Chron. 29. 
21. 
A craſtina Hp 9 
on the morrow Lev. 23. 11. 
Numb. Zz. 3. 8. 11. 
1 Sam. 20. 27. from, unto 
the morrow Lev. 23. 15, 16. 
In craft. ipſorum BERL 10 
of the next day 1 Sam. 30. 


17. 
II. Pretium. 


Pretium D * 11 
the worth 1 Kings 21. 2. 4 
price Prov. 17. 16. Jai. 5 

Et pretium CN 12 
or, and the price Deut. 23. 18 
+ 19. Prov. 27. 26. 

Pro pretio WMRA 13 
at a price 2 Sam. 24. 24. 1 Kin. 
10. 28. 2 Chron. 1. 16. for price 
Li. 45. 13. price Jer. 15. 13. 

I is fold unto us + comes for a 


price Lam. 5. 4. for gain 
Dan, 
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n bp 


Dan. 11. 39. J for hire Mc. 
3. A LF FAY 


Pretium ejus NN ο 14 


the price thereof Fob 28. 15. 
Fretuis eorum BWYMRA 15 
by their price Pſal. 44. 12. 


- * 
r ik. Mrs ** 
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Hath two Significations. 


I. mm Lectus, V. no 
11149. | 


II. Infra, Inferns. 


% Wop d 1 
very low + low, low Deut. 28. 
43, 43. beneath Prov. 15. 
2 


Infra dp deo 2 
beneath Deut. 28. 13. Jer. 31. 

7. © down 2 Chron. 32. 30. 
q leſs Ezra g. 13. © downward 
Eccieſ. 3. 21. Jai. 37. 31. 

Et infra duden mp7 3 
and under 1 Chron. 27. 23. © 
even downward 'Ezek. 1. 27. — 

8. 2. 

As infra depp mpphn 4 
beneath Exod. 26. 24. — 27. 
5. —36. 29. —38. 4. J un- 
derneath —28. 27. —39. 20. 
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Baculus, vectis. 


Sicut vectis DD ® 
like bars Fob 40. 18. 


——_ — ** — > 8 


— 


39 1021 
Pluvia. 


5 Pluvia WD * I 
rain Deut. 11. 17. 2 Sam. 1. 
21. 1 Kings 8. 35, 36. —18. 
1. 2 Chron. 6. 26, 27. —7. 
13. Job 5. 10. —36. 27. —37- 
65 Plat 147. 8. Prov. . 
Tſai. 5. 6. Zech. 10. 1. 
= Et pluvia pp 2 
and rain Exod. 9. 33. 1 Sam. 
12. 17, 18. nor rain 1 Kings 


» = = = 
. - 
- * — 
: * e | 
F - - 
e : „ 


+ » Pluvia Wn 3 

the rain Exod. . 34. | 

Sicut pluvia WH 4 

like rain P/al. 72. 6. ; 

 . Stcut pluvia ? 5 
as—the rain Deut. 32. 2. C as 

for the rain Job 29. 23. 

Et ficut pluvia W229) 6 
and as rain Prov. 26. 1. 

In pluviam 9? 7 
for the rain Job 28. 26. P/al. 
135. 7. J Hath the rain ＋ zs 
there to the rain Job 38. 28. . 
with rain Jer. 10. 13. 

A pluvia Y 8 
after rain 2 Sam. 23. 4. 
Et a pluvia pp 9 
and from rain Jai. 4. 6. 
Pluvia d 10 
rain Deut. 11. 14. — 28. 12, 
24. Hai. 30. 23. 

Et pluvia WY 11 
and give— rain Zech. 10. 1. 

Ad pluviam p 12 
of the rain Deut. 11. II. 

Piuuiae MOD 13 
great rain ſhower of rains Job 
37-6. 
"hes, Depluit, WRT 14 

Pluviam demiſit 
had—cauſed it to rain Ger. 2. 
q rained —19. 24. 

Et depiui *Yom 15 
and I cauſed it to rain Amos 
4. 9: 

Pluviam dimittens WORD 16 
will cauſe it to rain Gen. 7. 
4. Exod. 9. 18. © will rain — 
16. 4. 
Pluviam demit= WB? 17 
tendo 
To cauſe it to rain Fob 38. 26. 
A pluendo, ne WORM? 18 
pluant 
that they rain no Jai. 5. 6. 
Depluam pp 19 
I will rain Ezek. 38. 22. ( 
cauſed it not to rain Amos 4. 7, 
Depluet WORD 20 


it rained 7. | 
Depluet WY 21 
he ſhall rain Pal. 11. 6. 
Et depluet WR 22 
and ſhall rain Job 20. 23. 
Et depluit WO) 23 
and —rained Exod. g. 23. And 
had rained P/al. 78. 24. 
Nirn. Complue- DD 24 
Fur 
was rained upon Amos 4. 7. 
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Quis, quae. 


[1. Quis, qui? what Gen. 1 
24. 65. Judg. 21. 8. 2 Sam. 7. 
23. who? Ruth 3. 9. &c. 
DnD whoſe ox? whoſe 
als? 1 Sam. 12. 3. Y whoſe 
daughter? Gen. 24. 23. 0 


whoſe word Jer. 44. 28. © 


who Gen. 43. 22. 1 Sam. 14. 
17. I Kings 1. 20. &c. 

Tis defective Pal. 106. 2. 
Jai. 40. 13. — 41. 2, 4. 

2. Aliquis, quis indef. Be- 2 
ware that none touch the young 
man + Take care every one of 
[hurting] the young man 2 Sam. 
18. 12. © who? 7 38. 28. 

3. Quicungue, omnis qui. any 3 
man Exod. 24. 14. he that 
Eccleſ. 5. 10 ＋ 9. ¶ whoſoever 
Judg. 7. 3. Jai. 54. 15. J 
whoſo Prev. 9. 4. J any Gen. 
19. 12. C who Jai. 50. 8, 10. 
&c. 

4. Quomodo? who art thou 4 
+ how art thou Ruth 3. 16. by 
whom + how h Jacob ariſe ? 
Amos 7. 2, 5. {/ai. 51. 19. — 
Deut 5. 26. 

5. Ubi. Ubi aliquis ex tribu- 5 
bus Iſraelis. Judg. 21. 8. Et ubi 
ficut populus tuus 2 Sam. 7, 23. 
See Mic. 1. 5. 

6. Utinam quis. who ſhall 6 
give + would to God any one 
Would give Numb. 11. 4. Deut. 
30. 12. Pſal. 4. 6. 

n 
by whom? 1 Kings 20. 14. 
Luis, et quis? A 8 
And what? Deut. 4. 8. — 20. 
6, 
Suis ef quis? pa- BD) 9 
thetic. | 
who? Exod. 10. 8. who—who? 
2 Kings 9. 32. 
1. Cujus? 7 10 
whoſe Gen. 32. 17 | 18, — 
38. 25. Ruth 2. 5. 2 Sam. 7 
12. ¶ to whom belongeſt 7hou ? 
1 Sam 30. 13. 

2. Cui, quibus? Whoſoecver 11 
hath + to whom 28 Exod. 32. 
24. J to whom 2 Sam. 16. 
19. Efth. 6. 6. Lam. 2. 20, 
&c. 
3. Quid. for whoſe cauſe Jon. 

1. 8. 

Et erga quem? quae- 10905 12 

ſo cui? 5h 


and whoſe Gen. 32. 17 Þ+ 18. 


and on whom 1 Sam. g. 20, 


Propter 
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Propter quem 5 WA || 
for whoſe cauſe For. 1. 7. 
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Aqua, aquae pl. | 


Agua, aquae DD HO 
waters, water Gen. 1. 6. —6. 
17. —7. 6, —8. 9. —18. 4. — 
21. 14, 19, 19. — 24. 13, 17, 
4.3. —26. 19, 32. —37. 24. — 
43. 24. Exod. 7. 18, 21, 24- 
—15. 8, 22, 23, 27. — 17. 1, 
2, 6. — JO. 18, 20. — 40. 7, 
30. Lev. 11. 34, 30, 38. —14- 
5, 50. Numb. 5. 17. — 19. 17. 
—20, 2, 8, 10, 11. —21. 5, 
16. — 24. 6, 7. — 33. 9, 14. 
Deut. 2. 6. —8. 7, 15, 15.— 
10. 7. — II. 11. 7%. 9. 21, 
23, 27. — 15. 19. Judg. 1.15. 
—4. 19. —5. 4, 25. —6. 38. 
7. 6. — 15. 19. 1 Sam. 7. 6. 
—9. 11. — JO. II. 2 Sam. 5. 
20. — 21. 10. — 22. 12. — 23. 


15, 16. 1 Kings 13. 8, 9, 16, 


17, 18, 19, 22, 22. — 17. 10. 
—18. 33, 35. — 19. 6. 2 Kn. 
3. 9, 11, 17, 19, 20, 25.— 19. 
24. 1 Chron. 11. 17, 18.—14. 


11. 2 Chron. 32. 4. Job. 5.10. 


—8. I1.—14. 9, 11, 19. —22. 
7, 11. —24. 18. —26. 5, 8, 
IO. —29. 19, —36. 27. —37. 
10. —38. 30, 34. Pſal. 1. 3. 
—18. 11, 15. —29. 3. —32. 
6. — 42. 1. — 58. 7. —03. I. 
—65. 9. —09. 1, 2, 14, 15. — 
77. 16, 16, 17. — 78. 13, 16, 
20, — 93. 4. —104. 6. —1o0g. 
41.— 106. 11. —107. 33, 35, 
35. — 114. 8, 8. —119. 136. 
—147. 18. Prov. 5.15, 16. — 
8. 24. —9. 17. — 17. 14. — 
18. 4. — 20. 5. — 21. I. — 25. 
21, 25. — 30. 4, 16. Eccleſ. 2. 
6. Cant. 4. 15. — 5. 12. —8. 
7. Iſai. 1. 30. —3. 1. — 12. 3. 
— 14. 23. — 17. 12, 13. — 18. 
2. — 19. 5, 8. — 21. 14. — 28. 


13 


I 


2, 17. —30. 14, 25. —32. 2, 


20. —35. 6, 7. —3J7. 25, — 
40. 12. —41. 17, 18, 18. —43, 
20. —44. 31 12. —48. 21, 21. 
—409. 10. — 50. 2. —58, 11. 
—63. 12. —64. 2 Þ 1. Jer. 
2, 13. —9. I. Þ 8. 23. —9. 
18 + 17, —16, 13, —I4. 3.— 
15. 18, —17. 8, 13. —18. 14. 
—31. 9. —38. 0. —41. 12, — 
46. 8. —47. 2. — 5. 13, 16. 


Lam. 1.16. —3. 48, 54. Ezek. 


| ContraQed for '? 82 Jon. 


8 - 
* 


8 TJ »g 
4 $4 SF YA 


1. 24. —7. 17; —1I7. 5, 8.— 
19. 10. — 21. 7 Þ 12. —24. 3. 
—26. 12. — 27. 34. — 31. 4, 
7, 14, 14, 15, 16. —32. 2, 13. 
34. 18. —36. 25. — 43. 2. 
47. 1, 2, 4. Joel 1. 20, — 
3 + 4. 18, Heſ. ro. 7. Amos 
4. 8. Jon. 2. 5 +6. Nah. 2. 
8 + 9. —3. 8. Hab. 3. 10, 15. 
Zech. g. 11. —14. 8. {| Maim 


Joſb. 11. 8, —13. 6. G water- 


courſes Tai, 44. 4. "= 

Et aquae ©) 
and, nor water, waters Gen. 
24. 32. Exod. 34. 28. Numb. 
20. 5. Deut. 2. 28. —9. 9, 18. 
1 Kings 22. 27. 2 Chron. 18. 
26. Ezra 10. 6. Neb. g. 15, 
20. fob 28. 25. Prov. 8. 29. 
Jjai. 30. 20, Ezek. 4. 11, 16. 
Dan. 1. 12. Joh, 3. 7. 

Et aquae Dip) 
and water 1 Kings 18. 4. 
2 Kings 6. 22. Ezek. 4. 17. 

Aguae pd D. 

waters, water Gen. 1.2, 6, 7, 7, 
9, 10, 20, 21, 22. —7. 17, 18, 
IS, 20, 24. —8. I, 3, 3, 7, 8, 
11, 13. — 9. 15. — 16. 7. — 
21. 15, 25. — 24. 11, 13, 43. 
— 26. 18, 20. Exod. 2. 10. — 
4. 9. —7. 17, 20, 20. — 14. 
21, 20, 28. —15. 25, 27, — 32. 
20. Lev. 11. 10. —14. 6. Num. 
5. 17, 22, 24, 26, 27, 27. Toſh. 
3. 13, 15, 16. Judg. 7. 4, 5, 5, 
24, 24. 1 Sam. 26. 11, 12, 16. 
2 Sam. 12. 27. — 17. 20. 1 Kin. 
18. 5, 13, % % . 
8, 14, 14, 21, 22. —3. 20, 22, 
22, —6. 5. — 20. 20. Neh. 3. 
26. —8. 1, 16. — 12. 37, Pſal. 
29. 3. —74. 13. — 124. 4, 5. 
136. 6. Eccleſ. 11. 1. Jer. 2. 
13. Ezek. 26. 19. —47. 5, 8, 


8, 9. J watering-troughs + 


troughs of water Gen. 3o. 38. 
¶ for waſhing + for water Neb. 
4. 2370 5 
Et aquae MN 
And, but the waters, water Gen. 
7. 19. —8. 5. Exod. 14. 22, 29. 
2 Kings 2. 19. and the waters 
P/al. 148. 4. Exel. 47. 1. 
| In aquis B22 
in, into the waters, water Exod. 
15. 10. Lev. 15. 13. Numb. 
24. 7. Neb. 9. 11. Pſal. 77. 
19. —107. 23. Ezek. 27. 26. 
In aquis Digg PMI 
with, in, into, at, through, 
water, waters Exod. 12. 9. — 
20. 4. — 29. 4. —40. 12. Lev, 
I. 9, 13. — 6. 28 + 21. — 
8. 6, 21. — 11. 9, 9, 10, 12, 
32, 46. — 14. 8, 9. — 15. 5 
—38, IO, 11, 11, 12, 16, 17, 


F 4 LA oO 3 
14 » : 
1 mo. 2 y 1 


18, 21; 22, 27. —16. 4, 24, 26 
28. —17. 15. — 22. 6. Numb. 
19. 7, 8, 8, 18, 19. — 27. 14. 
—31. 23. Deut. 4. 18.—5. 8. 
14. 9. — 23. 11+ 12. 1 Kin. 
14. 15. 2 Kings 8. 15. Job 12. 
15. Pſal. 104. 3. ſat. 1. 22.— 
43. 2. Ezek. 16. 9.—47. 3, 4. 

Et in aquis DI) 8 
And by, —in waters, water Jai. 
23. 3. —43. 16. Ezek. 16. 4. 

Et in ag. di 2A) 

and in with, through — water 
Lev. 14. 51, 52. Deut. 23. 4 
+ 5. Neb. 13. 2. Pſal. 66. 12. 
Jer. $36: $6© | | 

Sicut aquae U. g? 10 
as, like waters 700 11. 16. Jer. 
51. 55. Mic. 1. 4. 14 

Sicut aquae OBI DD 11 

as, like water, waters Gen. 49. 
4. Deut. 12. 16, 24. — 15. 23. 
Job 3. 24. — 15. 16. — 27. 20. 
— 34. 7. Pſal. 22. 14. —79. 3. 
—88. 17, — 109. 18. As in 
water Prov. 27. 19. Jai. 11. 9. 
Lam. 2. 19. Hef. 5: 10. Amos 
5. 24. Hab. 2. 14. 282 

Et ficut aquae D222) 12 
and —as water 2 Sam. 14. 14. 

In aquam * 85 33 
as water Toſh. 7. 57. | 
Inter aquas B27 I 4 
from the waters Gen. 1. 6. 

Ad aquas 522 d 95 415 
for, to water, the waters Exod. 
17. 3. Jai. 55. 1. Jer. 14. 3. 
Amos 8. 11. theſe waters 2 Kin. 

2. 3+ 

Ex aquis dpd 16 
out of, by reaſon of, becauſe of 
waters 2 Sam. 22. 17. Pſal. 
18. 16. —144. 7. E2ek. 19. 10. 


31,6 


Ad aquam Nan 17 
unto the water Exod. 7. 15. 
Ad aquam Nan 18 
to the water —8. 20 + 16. 
Aquae pluv. 9 19 
waters, water Gen. 7. 7. Exod. 
15. 19. Numb. 5. 18, 23, 24. 
—8. 7. — 19. 13, 20, 21, — 
20. 13, 17. —21. 22, —27. 14. 
Deut. 11. 4. -—33. 8. Jh 2. 
10. —3. 8, 13.—4. 7, 18, 23. 
5. „iir v1. F0: 
—18. 15. Judg. 5. N 
18. 31. Pſal. 23. 2. — 33. 7. 
81. 7. — 106. 32. Jai. 8. 6, 
7. 15. 6, 9. — 22.9. —36. 
16. 51. 10. — 54. 95g. Jer. 
2. 18, 18. —8. 14. — 91 15 + 
14. — 23. 15. — 48. 34. Ezek. 
47. 3, 4, 5, 19. —48. 28. Nah. 
3. 14. J Me-zabab Gen. 36. 
39. their own piſs + waters 
of their feet Iſai. 36. 12. 


Et 
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ERS Et aquae 2) 20 
that, and, the, waters Gen. 7. 
10. P/al. 73. 10. | 
9 In aquis i 21 
toucheth the water Numb. 19. 
21. which, at, in water, waters 
31. 23. Deut. 32. 51. foſh. 
3.13. Job 9. zo. 

Aa, in aquam p 22 
for, at, unto, the, a water, 
waters Numb. 19. 9. —20. 24. 
Joſh. 16. 1. Jai. 22. 11. Amos 
5. 8. —9. 6. 

Ex aquis WD 23 
by, from—the, waters, water 
Gen. 9. 11. Numb. 5. 19. 

Et ex aquis Y 24 
and — out of the waters Hai. 
48. 1. 

Aquae 9D 25 
water, waters Exod. 7. 18. —8, 
6 + 2. That the waters 7%. 
4. 7. 2 Kings 5. 12. 2 Chron. 
32. 3, 30. Job 24. 19. © their 
own piſs ＋ the waters of their 
zet 2 Kings 18. 27. 

1 : Ad Pay ny 26 
the waters Dan. 12. 6, 7. 
7 De aquis pppd 27 
of the water Exod. 4. 9. — 7. 
24. 

Azuas meas % 28 
my water 1 Sam. 25. 11. 

Et aquas meas g) 29 

and my water Hoſ. 2. 5 + 7. 
Aquas noſtras WY 30 
our water Lam. 5. 4. 
 Aquas tuas PSD 31 
thy water Exod. 23. 25. Numb. 
20. 19. Deut. 29. 11 Þ 10. 
Et aquas tuas PRA 32 
and—thy water Ezek. 12. 18. 
Agquae ejus, ſua VI 33 
the waters thereof P/al. 46. 3. 
his water Numb. 20. 8. © his, 
whoſe, their waters Jai. 33. 
16. —57. 20. —$58. 11. Jer. 
46. 7. Ezek. 47. 12. | 
Aguae ejus h 34 
her waters Jer. 6. 7. — 50. 

8. | 
: Aquae eorum d- 35 
their pools of water  Zhe pools 
of their waters Exod. 7. 19. . 
their waters Pſal. 105. 29. Ezek. 
32. 14. 
Et aquas ſuas ODMR 36 
and—their water — 12. 19. 
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Species. The Kind or Sort, 
which diſtinguiſheth Animals, 
Trees or Plants. 


2 
Ad ſpeciem ſuam ih, 

after his kind Gen. 1. 11. Lev. 
11. 15, 22. Deut. 14. 14. 

Ad ſpec. ſuam Wy? 
after his kind Gen. 1. 12, 12, 
21, 25. —6. 20, —7. 14, 14- 
Lev. 11. 16, 22, 22," 22, 29. 
Deut. 14. 15. © after their kind 
Gen. 6. 20. 

Ad ſpeciem ſuam My») 
after his kind —1. 24, 24, 25, 
25. —7. 14. Lev. 11. 14. Deut. 
14. 13. J after their kind Gen. 
6. 20. —7. 14. © after her kind 
Lev. 11. 19. Deut. 14. 18. 

Ad ſpec. ſuam Nye 
according to their kinds Ezeh. 
47. 10. 

Ad ſpecies ſuas d 
after their kind Gen. 1. 21. 
Organis VIDA * 
with ſtringed inſtruments ſin + 
kinds, i. e. in various kinds of 
muſic mixed together ; in Sym- 


phony.] P/al. 1 50. 4. 


— 


yo 1025 


Premere. To force, preſs, 


ſqueeze; hence to oppreſs by 
Extortion. 


Premens, preſſor D 

the extortioner Jai. 16. 4. 
Preſſura ' * 

the churning Prov. 30. 33, 
Et prefſura V9) 


and the wringing 33, © ſo the 


forcing 33. 


P'n 1020 


Contabeſcere. To waſte, 


to conſume by degrees, and 
come to nothing. [See Root 
1001.] | 


Tabeſcent WM! 
ſhall pine away Lev. 26. 3, 
Tabeſcent pd: 
ſhall they pine away 39. 
Hien. Tabidi ſunt pip: 


They are corrupt [+ they make 


to waſte away, 7. e. they gradu- 
ally ruin others by oppreſſive 
Practices.] P/al. 73. 8. 


9 p 7 
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Mutare, commutare, pre- 
mutare. To change; to ſwap, 
Ezek. 48. 14, To ſubſtitute. 
one thing in the Place of ano- 
ther, Lev. 27. 10. To change, 
alter or turn to the Reverſe, He. 
4. 7. To turn upſide down, 
P/al. 46. 2. . 


Verſus ef 2 1 
great Bitterneſs [4 Behold bitter- 
neſs is changed to me into peace, 
and thou haſt in love to my Soul, 


&c.] Jai. 38. 17. 


Nien. Mutatus eff 9) 2 


is not changed Jer. 48. 11. 
HI n. Mutavit Wa 3 
have changed Jer. 2. II, 


An mutaverit WIA 4 


Hath— changed 11. 


Commutando V3 5 


he ſhall at all change, change 
it at all + in changing he Hall 
change Lev. 27. Io, 33. 

In commutands WO G6 
though be removed Pſal. 46. 2. 


Commutabo D 7 


will I change H.. 4. 7. 8 

| Commutabit VB) 8 
[he ſhall] change Lev. 27. to, 
10. I he hath changed Mic. 
2.4. | 

Mutabit Ig. g 
changeth P/al. 15. 4, ex- 
change Ezck. 48. 14. 

Commutabit illud WY 10 
ſhall he change it Lev. 27. 33, 
he change it 33. 

Et mutarunt WR") 11 
Thus they changed Pſal. 106. 
20, | 

Commutatio MYRNA * 12 
permutatio 
changing Ezek 4. 7. 

Permutatio ęjus op? . 13 
his recompence [Exchange] Job 
15. 31. © the reſtitution [the 
Alteration of his Circumſtances] 
—20.18, 

Et permutatio WJ 14. 

eius 
and the exchange, change, 
thereof Lev. 27. 10, 33. 
Et permutatio NH, 15 
ejus | 
and the exchange of it Job. 28. 
I7. | 
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Attenuari, humiliari. 


TW 
poorer Lev. 27. 8. 
Et attenuatus JN 
and—wax poor —25. 47- 
Attenuatus fuerit TJ! 
be waxen poor Lev. 25.25, 35, 
39. 
ES humiliantur, de- 
zmunt ſe 
and were brought low Pſal. 106. 
43. 
N. PH. Altenuatur d! 
decayeth Eccigſ. 10. 18. 
Hoph. Et depri- p 
muntur 


and brought low 75 24. 24. 


Attenuatus 


1501) 


1 1029 


Hath two Significations. 


I. Vendere, tradere. 
To ſell Things, or Perſons as 
Slaves: Hence, figuratively, God 
fells a Perſon, or Nation, when 
he delivers them, by his Pro- 
vidence, as Slaves into the Power 
of a Conqueror, Fudp. 4. 2, 9. 
A Man  /ells himſelf to work 
Wickedneſs, when he is wholly 
addicted and enſlaved to Sin, 
1 Kings 21. 25. A Nation /ell 
themſelves when for their Ini- 
re they become Slaves to a 


reign Power, Hai. 50. 1. 


Vendidit 722 
he ſold Lev. 25. 27, he have 
fold —27. 20. 

Et vendidbrit 88. 
and hath ſold away —2 5. 2 

Vendidit nos 88 
he hath fold us Gen. 31. 

- PVenadiderit illum 995 
[ſhall] fell it Exod. 22. 1. 
41. 

Et vendidit eum WI) 
and, or ſelleth him —2 1. 16. 
Deut. 24: * 

Vendidit eos 
had ſold them —32..30. 

” Venaidit MW» 

ſelleth Rath 4. 3. 


BIN 


Jendidi Mp 
I have fold 1/az. 50. 1. 
Et vendam ο f 


and [1 will] ſell Ezek. 30. 12. 
1 3 T 4. 8. 


4, 


I 


2 


3 


4 


/ 


$- 4 * * . 
a 838 
2 

2 


10 


Vendiderunt 129 

ſold om 37: 36. —47. 20, 22. 

Joel 31783 5 
Et wendent 91 11 


then they ſhall fell Exod. 21. 


35. 
Et vendent eos on 12 
and they ſhall fell them Joe / 3 


＋ 4. 8. 
Vendidiſtis H 


ye ſold Gen. 45. 4, 5: Joel 3 
＋ 4. 6, ye have ſold 7. | 


Vendens 99 14 
doth— ſell Lev. 25. 16. 
Vendens 9 15 
the ſeller Ezek. 7. 13, 
Et wvendens n]! 16 
nor the ſeller 12. 
Sic vendens WWD 17 
ſo with the ſeller Jai. 24. 2. 
Et vendentes YN 18 
and fold Neb. 13. 16, 
| Et vendentes YL) 19 
and ſellers 20. 
Et vendentes ipſas WIIIRY 20 


and they that ſell them Zech. 
11. 5. 


21 


Quae' vendebat 599 
that ſelleth Nab. 3. 4. 
Vendendo I 22 
thou mayeſt ſell Deut. 14. 21. 
Et wvendendo D 23 


but thou ſhall of ſell her at all 

+ but ſelling thou ſhall not ſell 

Deut. 21. 14. 

0 Ad vendendum D 

to fell Neb. 10. 31 Þ 32. 

5 Vendendi eam 7799 5 

to ſell her Exod. 21. 8. 
Vendre cos Y 

wherein they fold Neb. 13. 1 5: 

they fold Amos 2. 6. 

Vende 


ſell Gen. 25. yo. 
Lende 


24 
25 
26 


9% 27 


28 
ſell 2 Kings 4. 7. 
Vendes EE 
Thou ſelleſt P/al. 44. 12. Ui ſel] 
Prov. 23. 23. 
Vendes cam De 
thou ſhalt—ſell her Heur. 2 . 


14. 


29 
30 


Vendet d: 
ſell Exod. 21. 7. Lev. 5 29. 


C ſhall fell Judg. 4. 9 


31 


8 Boats” b 32 
he ſhall ſell Lev. 25. 15. 
Et vendidit Yo 33 


and he ſold Ger. 25. 33. 1 Sam. 
12. 9. 
Et vendidit eos p. 34 
and he fold them Fudg. 2. 14. 
. 8, —4. 2. —10. 7. 
Ex vendidit VIBN) 

and ſelleth Prov. 31. 24. 
Et vendemus eum WYWBN) 
and let us ſell _ Gen. 37. 27. 


36 


13 


35 


2 +. 
: F 


Vienditis vpn 
—— ſell + ye ſhall ſell Lev. 
25. 14. will you—ſell Neb. 5.8. 


37 


Kendent 9585 38 
they mall —ſell Enel. 48. 14. 
Et vendiderunt MD. 39 


and ſold Gen. 37. 28. 

Nip. Venditus uit N22 40 
he is fold Lev. 25. 48. was 
fold P/al. 10 5. 17. 

Et vendiderit ſe, VI) 41 
vendetur 
then he ſhall be ſold Exed. 22. 
3 Þ 2. Leu. 27. 27. and be 
fold —25. 39, J and fell him- 
ſelf 47. 


Venditi fuerunt WI9)) 42 
or ſhall they be fold Neh. 5. 8. 
Venditi cis Dp)? 43 


have you ſold yourſelves Jai. 
30. ION 

Venditi ſumus WIND 44 
we are ſold Eſib. 7. 4, we had 


been ſold 4. 

Venditi D123 45 
Sold Neb. 5. 8. 

Vendi eum op 46 


that he was ſold Lev. 2 5. Fo, 
Vendetur d 
may—be ſold 34. ſhall be fold 
27. 28. be fold Deut. 15. 12. 
hath been ſold Jer. 34. 14. 
Vendetur 250 48 
ſhall—be fold Lev. 25 


Vendentur 5855 49 
they ſhall—be fold 42. 
HiTH. Vendidit pn 50 


/e | 
did fell himſelf 1 Kings 21. 
2 5 5 
Et vendetis 
vos 
ye ſhall be fold Deut. 28. 68. 
Vendi te Myppm 52 
thou haſt ſold thy ſelf 1 __ | 
21.0 
Et vendiderunt fe Wopry! 
and ſold themſelves 2 Kings 17. 
1 
— pretium, 
res venalis 
ware Neb. 13. 16. 
Pretium jus | MM 55 
her price Prov. 31. 10. 
56 


BIN F 


53 


229 * $4 


Pretium venditiones du 
7þ/jor UM 
J will pay for it f. I will give 
the price of them Numb. 20. 


19. 
Venditio WWD * 57 
ought ＋ a ſelling Lev. 25. 14. 
q ware Neb, 13. 20. 
Venditio pο e 58 
that which is fold Eger. 7. 13. 
Venditio W292 59 
that which— fold Lev. 25. 25. | 
that was fold 33, 
Ven. 


105 


1939 LY o 


ditianis ſuge 
of the ſale thereof 27, of his 


28, after it is ſold 29. 


that which comes of the ſale 
Deut. 18. 8. ' 


they ſhall not be fold as + rhe 
fall nat be fold: with the felling 
Lev. 25. 42. 


II. Gladii, macbaerae: 
Commoratio, conver /atio g 
frdua. "Theſe Significations do 


not ſeem to belong to this Root. 
The following Hebrew Words 
ſhould rather, in my Opinion, 
come under 7725 [890] 70 pre- 
pare, provide, make ready. And 
thus the Senſe in all the Paſſages 
in Ezekiel, will be the Place 
where your Exiſtence was pre- 
pared, or made ready; i. e. the 
Place, or State, from whence 
you ſprung, or took your Origi- 
nal. And in Gez. 49. F. it 
may ſignify, as Zeph. 2. 6, 
Shepherds Huts, provided to 
ſhelter them while attending 
upon their Flocks. [See Root 
890: 12.] Thus p is not ra- 
dical, but beemantic. 


Fuae 

Thy birth Exel. 16. 3. 

Converfationum ODD 
tudrum | 

of thy nativity —21. 30 + 35. 

Converſationes BMD 

tþſorum 

their habitations Gen. 49. 5. 

Conderſationis dH? 

ipſorum 


of their habitation Exe. 29. 14. 


1030 
Hath two Significations. 
I. Circumcidere. See 
the Root 512. 


II. Logui, dicere. The He- 
n Words 28, 127 and 909 
may differ in the ſame Manner 
as the Enghjþ Words to ſay, to 
to ſpeak and to talk. However 
te falk in Converſation, 70 Zell, 
to relate, ſeem. beſt to agree 
with this here Root, P/al. 106, 


Fentlitio ejus, ven- W292 60 


fale 50, F that which is ſold 


Venditiones ejus Y ο 61 


Venditione MDD 62 


Converſationes HD & 63 
64 
65 


66 


= 
81 
*. 


2. [h can talk over, tell, re- 
late, be mighty Acis of the Lord.] 
Job 6. 26. | Do ye imagine to re- 
prove Talk, or Words of courſe, 


that will not bear a ſevere Exa- 


mination ? —30. 9. [ſam their 
by-word; their Talk, the Sub- 
ject of their ſcandalous Reflec- 
tions, when they converſe toge- 
ther.] P/al. 139. 4. [There is not 
a Word of common Talk in my 
Tongue.) Jer. 11. 16. [with the 
Noiſe of a great Tumult, of great 
talking together] Ezek. 1. 24. 
che Voice of Speech, of People 
talking together.] Gen. 21. 7. 
[bo in common Talk, in Con- 
verſation, would have ſaid to 
Abraham] 2 Sam. 23. 2. [and 
his Talk, Diſcourſe, was in my 
Tongue, not what I learnt by 
talking or converſing with any 
Man.] Feb 3 5. 4. [Iwill anſwer 
thee + 1 will return Talk to thee, 
&c. alluding perhaps to the 
Converſation of Job and his 
Friends, which he calls Talk, 
Chap. 32. 11, 14. — 33- 8.] 
The Student may ſee how this 
Notion will agree with all the 
other Places. This Root may 
partake of the Force of 5 
[ 1004 : 7.] t cut off, and may 
imply the Parts, Breaks, Sections 
into which interlocutory Diſ- 
courſe is cut. But it is doubt- 
ful whether n>1921, Ears of Corn, 
can thus be accounted for, 


Loguitur 5559 1 


he ſpeaketh Prov, 6. 13. 
Pin. 
would have faid Gen. 21. 7. 
Eloquentur 095 e 
ſhall utter Feb 33. 3. 
-— Effaberis „D 4 
wilt thou ſpeak —8. 2. 
Eloquetur 90 57 5 
can utter P/al. 106. 2. 
Dittio, verbum, dp 6 
ſermo 
a word — 139. 4. 
Dicterium 1. 7 
by— word 7 30. 9. 
l 95 — Hp 8 
my ſpeech 13. 17. — 21. 2, — 
24. 25. —29. 22. : 
Et ſermo gjus 09 9 
and his word 2 Sam. 23. 2. 
Verba, ſermones 55 
words 6. 20. —8. 10. — 23. $5. 
¶ ſpeaking — 32. 15, J matter 
18, ¶ that I have - to ſpeak — 


3b. 2. 
Et ſermones xy 11 
or with ſpeeches —1 5. 3. 


IO 


Dixit 55 2 


Ferbis S5>Þ2 12 
words, with words — 16. 4. — 
19. 2. talking — 29. 9. 
| Verba pop 
words fob 12. 11. —15. 13. — 
26. 4. —32. 14.—33. 8.—34. 
3. —35. 16. what to ſay — 
32. 11. J any thing to ſay — 
33. 32. UI will anſwer thee 
F—anſwer thee with words or 
talk —35. 4. 
Sermonibus, verbis pop 
from ſpeaking Jb. 4. 2. ¶ by 


words —3 8. 2. 


5 


14 


of words — 18. 2. 

Verba mea bY 
my words — 19. 23. — 34. 2, 
16. —306. 4. ¶ my ſpeeches — 


33. 1. 


16 


Verha tua Py 17 
Thy words —4. 4. Prov. 23. 9. 


Verba eorum do 18 
their words P/al. 19. 4. 
Spicas no * 19 


the cars Deut. 231 25 Þ+ 26. 

Vociferatio No pd * 20 
of a—tumult Fer. 11. 16. C 
of ſpeech Ege. 1. 24. 


* 


N Gy 7. 103 I 
Plenum eſſe, impleri, 


re; repleri, re. It gene- 
rally anſwereth to the Senſe of 
our Engliſh, to fill, to be full? 
but in ſome Caſes it hath a 
Force peculiar to the Hebrew. 
As I. A River filieth (i. e. over- 
flows, runs over) all it's Banks, 
Joſh. 3. 15. II. A Woman 
with Child is full, Ecciiſ. 11. 
5. III. A Wind is full when 
it is as ſtrong and pernicious as 
ever it happens to be, Fer. 4. 
12. IV. To be well provided, 
ſtored, repleniſhed, P/z/. 48. 
10. Prov. 17. 1. Jai. 2. 6. — 
11. 9. V. To be ſatiated, ſa- 
tisfied, to have enough of a 
Thing, Eccl. 1. 8. —6. 7. Iſa. 
34. 6. VI. To be in plentiful 
Circumſtances, Ruth 1. 21. 
VIE To be filled with Miſchief 
is to have Abundance of Miſery, 
Prov. 12. 21. VIII. muſt be 
fenced ( filled, i. e. compleatly 
armed) with, 2 Sam. 23. 7. 
IX. A certain Time, Seaſon or 
Age is filled when expired, or 
come to it's full and final Period, 
Gen. 29. 21. Exod. 23. 26. 
Lev. 8. 33. 1 Chron. 17. 11. 


Hal. 
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Verbis yo = 


Tai. 40. 2. X. They 


have ga- 


thered themſelves againſt me 


they have filled together againſt 
me, i. e. they have exerted 
themſelves together to the ut- 
moſt againſt me, Job 16. 10. 
XI. A Man's Heart filleth him 
to do a Thing, when it giveth 
him full Reſolution and Confi- 
dence to do it, Efth. 7. 5. [See 
Adds 5. 3.) XII. Cry, gather 
together, and ſay + Cry, fill 
(i. e. proclaim as loudly as you 
can) and ſay, Fer. 4. 5. XIII. 
Gather (+ fill) the Shields, i. e. 
make them compleatly ſtrong 
and good, Fer. 51. 11. XIV. 
To ſet (or fill Cavities in Gold 
and Silver, &c.) with precious 
Stones, Exod. 28. 17. Cant. 5. 
14. XV. To fill a Drink-of- 
fering is to provide it plentifully, 
to the full, Jai. 65. 11. XVI. 
To fill the Judgment of the Wick- 
ed, is to juilify, make good, as 
much as can be, the Cauſe or 
Action of the Wicked againſt 
God, Feb. 36. 17. XVII. To 
fill a Promiſe, Prediction, Re- 
ſolution, Counſel, is to fulfill, 
accompliſh or execute it fully, 
1 Kings 2. 27. — 8. 15. 700 
15. 32. Pſal. 20. 4. Fer. 44. 
25. XVIII. To / Petitions, 
is to grant them in their full 
Extent, Pſal. 20. 5. XIX. To 
fill after the Lord, is to act 
fully according to his Will, 
Deut. 1. 36. 1 Kings 11. 6. 
XX. To fill a Bow, is to ſup- 
ply it fully with Arrows, Zech. 
9. 13. [ For I have bent Judah, 
my Bow ; I have filled it 401th E- 
pbraim as with Arrows.] XXI. 
To fill the Hand with a Bow, is 
to draw it with all the Strength 
of the Hand, 2 Kings g. 24. 
XXII. To fill the Hand unto the 
Lord, is to ingagefully, or hearti- 
ly in his Cauſe or Service, 
2 Chron. 29. 31. Exod. 32. 29. 
XXIII. To fill the Hand for the 
Office of a Prieſt, is ſolemnly to 
ſet a Perſon apart to it, as the 
Imployment to which his whole 
Life is to be appropriated ; to 
conſecrate, Numb. 3. 3. XXIV. 
Fruit, + tulneſs of. thy Seed, is 
the Corp which. the Seed pro- 
duces, Deut. 22.9. XXV. A 
Multitude, + fulneſs, i. e. not 
a few, but, reſpectively, a full 
Number of Nations, Men, &c. 
Gen. 48. 19. Jai. 31. 4. Jer. 
12.6, XXVI. Fulneſs of Num- 
ber, is the full Tale, or whole 
Number, 1 Sam. 18. 27. XXVII. 


2 


Fulneſi of Days, is the full Ex- 
tent of human Life, ai. 6 5. 


20. Jer. 6. 11. XXVIII. Ful- 
neſs of Extenſion, is the whole 


Extent, or Dimenſions, 1 Sam. 
28. 20. Jai. 8. 8. Exzek. 41. 
8. Cant. 5. 12. [Hi, Eyes are 


as Doves by Pools of Water, 


waſhed with Milk, Situate upon 
the Fulneſs, i. e. Sitting upon 


the full Extent of the Circum- 
ference of the Pools. - Beautiful 
Eyes are here compared to large 
Flocks of 'milk white Doves 
all ſitting around Pools of Water. 
"Tis a grand and elegant Simile 
in Perſpective ; like that, Chap. 
7. 4. Thy Noſe is as the Tower 


of Lebanon, which (being pro- 


bably of white Marble) made 
a moſt beautiful Appearance on 
that Side of the Proſpect which 
was towards Damaſcus. Pige- 
ons abounded in the Land of 
Canaan | Root739.] PAR, which 
we here trallate Rivers, may 
ſignifie any Cavities containing 
Water, as well as thoſe that 
contain Rivers [Root 103.] 


Plenus vel plena fuit & 
filled Exod. 40. 34, 35. 1 Kin. 
8. 10, 11. was filled 2 Chr. 
5. 13, had filled 14. —7. 1, 2. 
Ezek. 10. 3. — 43. 5. —44. 4. 
4 overfloweth Toſh. 3. 15. J 
full, was, is full Judg. 16. 27. 


2 Kings 6. 17. J 36. 16. 


P/al. 10. 7. —65. 9. Prov. 17. 
1. Eccleſ. 9, 3. Jai. 6. 3. J 
he ſhall fill P/al. 110. 6. © is 
fully ſet Eccle/. 8. 11. 4 
 Implevit eum "RMD 
durſt preſume + whoſe heart hath 
filled him Eb. 7. 5. 
Plena eff NN 
is filled Gen. 6. 13. Jai. 34. 
6. hath filled Jer: 46. 12. was 
filled —51. 5. Exek. 10. 4. C 
is full P/al. 26. 10. —33. 5, — 
48. 10. —104. 24. —I19. 64. 


Jer. 23. io. ESet. 7. 3%, 23- 


—9. 9. Je 3 ＋ 4. 13. ſhall 
be full Jai. 11. 9. was full Hab. 
3. 3. © is accompliſhed ai. 
40. 2. 8 8 
Et impleatur 897) 
and—become full Lev. 19. 29. 
 Impleviſii xy 
thou haſt fulfilled. Job 36. 17. 
Plenus ſum "MS» 
I am full Fer. 6. 11. Mic. 3. 8. 
Plenus ſum "M2 
I am full Fob 32. 18. 
Pleni, completi, im- N 
pleti ſunt 
are fulfilled Gen. 29. 21. Lam. 


300. 27. Mic. 6. 12. ſhall be 


are full Jai. 1.15. 


1. 7. Jer. 4. 12. full of birds 


bo 4 
þ 


Ny CR Tot 
4. 18. I were, be expire 
1 Sam. 18. 26. 1 Chron, 17. 11. 
q are full 7b 20. 11. —21. 
24. Pſal. 74. 20. Jai. 28. 8. 


full Jai. 15. 9 f 14. 22. 7. 
C are filled P/al. 38. 7. Jai. 
21. 3. ſhall be filled Prov. 12. 
21. they have filled Fer. 16. 18. 
Ezek. 8. 17. © they be reple- 
niſhed Jai. 2. 6. ¶ are accom- 
pliſhed Jer. 25. 34. 
Pleni erant 9 9 
they have filled Ezek. 28. 16. 
Plenae unt Ny 10 


Et implebunt, im- WW) 11 
plebuntur: im- 
pleverunt 

and—ſhall be full Exod. 8. 21 
＋ 17. Hai. 13. 21. Joel 2. 24. 
And they ſhall fill Exod. 10. 
6. nor, and [ſhall] fill Yai. 14. 
21. —27. 6. Ezek. 30. 11. | 
and have filled Jer. 19. 4. J 
and they ſhall be filled Zech. g. 


15. | 
Plenus RN 12 
as much money as it is worth 
+ full money Gen. 23. 9. {| full 
Deut. 34. 9. 1 Chron. 21. 22, 
24. Pſal. 73. 10. —75. 8. Eccl. 


—5. 27. Ezek. 17. 3. —28. 
12. ¶ a multitude Jer. 12. 6. 
¶ do not 1 fill — 23. 24. © ful- 
ly Nab. 1. 10. 
Et plenus X71) 13 

and full Deut. 33.23. fr 

Et quod plenum SMT) 14 
and—that which is full 2 Kings 


1. 4+ c 

Plenus RMD 15 
full of days Jer. 6. 11. 

Pleni, ae, a DD 16 
full Numb. 7. 13, 19, 25, 31, 
37» 43, 49, 55» 61, 67, 73, 79. 
Deut. 6. 11. Neb. g. 25. P/al. 
144. 13. full of decert Jer. 5. 
27. —35- 5. Ezek, 10. 12, C, 
filled Jai. 6. 1. | 
Pleni dg p 17 
they are full Jai. 51. 20. 

Pina ddp 18 
full Numb. 7. 14, 20, 26, 32, 
38, 44, 50, 56, 62, 68, 74, 80. 
Ruth 1. 21. 2 Sam. 23. 11. 
2 Kings 7. 15. 1 Chron. 11. 13. 
Tſai. 22. 2. Ezek. 37. 1. Neb, 


1 | 
: Plena, um op 19 
the fruit Deut. 22. 9. © of her 
that is with child Eccigſ. 11. 5. 
full Amos 2. 123. 

wy. Plena DN) 20 
it was full Jai. 1. 11. 


Plenae, 


7 "2,1 
Punae, a SD 21 
full Gen. 41. 22. Numb. 7. 86. 
-Ezek. 1. 18. ¶ ſhall—be filled 
236. 38. | 
Et plenae NN ο ο 22 
and full Gen. 41. 7. * | 
Impleri M80 23 
be at an end Lev. 8. 33. J be, 
are, were fulfilled —12. 4. 
Numb. 6. 5, 13. Dan. 10. 3. C 
the ſpace + the fulfilling Lev. 
25.30. ¶ be accompliſhed Jer. 
29. 10. 
In repleri M8002 24 
In the fulneſs Jeb 20. 22. 
Et in in- De M922) 25 
leri c 
And when — are fulfilled Lev. 
12. 6. ¶ And when — were ex- 
pired Eſib. 1. 5. 
Juxta imple- VN DN 26 
re, ri 
when — were full 2 K7ngs 4. 6. 
when — are accompliſhed, 


fulfilled Jer. 25. 12. Exel. 


5 
4 Implete WY 27 
Conſecrate + fill your hands 
Exod. 32. 29. © Fill 1 Kings 
18. 33. © gather Jer. 51. 11. 

Et implete Yn 28 
and fill Gen. 1. 22, © and re- 
plenith 28. —9. 1. 

Erxplebitur iis WSN 29 
ſhall be fatisfied upon them 
Exod. 15.9. | 

Implentur, comple- od: 30 

buntun 
are fulfilled Gen. 50. 3. be ful- 
filled 2 Sam. 7. 12. c were 
accompliſhed Eh. 2. 12. 

Et completi fuer. N 31 
And—were fulfilled Gen. 2 5. 24. 
—50. 3. 

N * Repletum eff x Y] 32 
is filled Cant. 5. 2. 

Replebor pp 33 
J ſhall be repleniſhed Egeß. 
26. 2. 

EReßleberis ND 34 
Thou ſhalt be filled —23. 33. 

Et repleta eras IBN) 35 


3  ® 


and thou waſt repleniſhed — 


87. 23. 

Implebitur RY 30 
muſt be fenced 2 Sam. 23. 7. 
ſhall, let—be filled 2 Kings 
3. 17. Pſal. 71. 8. Prov. 20. 
17. Jer. 13. 12, 12. J was fill- 
ed P/al. 126. 2. Jai. 6, 4. 

Et implebitur op.) 37 
ſhall be filled Numb. 14. 21. 
and let —be filled P/al. 72. 19. 

Et repletus, ta fuit X99) 38 
And were fulfilled Exod. 7. 25. 
q and he was filled 1 Kings 7. 
14. J and, then was full 2 Kin. 


10. 21. Efth. 4. 5. —5. 9. 
Ezek. 10. 4. | 

Com—, implebitur S991 39 
It ſhall be accompliſhed Job 1 5. 
32. © is, ſhall be filled Eccleſ. 
I. 8. —6.7. Hab. 2. 14. | 

Et impleta fuit Nopn! 40 

and — was filled Gen. 6. it. 
Exod. 1.7. 2 Kings 3. 20. © al- 
ſo, and is full Jai. 2. 7, 7, 8. 
Eget. q. . 

Implebuntur Nd. 41 
ſhall—be filled Prov. 24. 4. (| 
be full Eccleſ. 11. 3. ſhall be 
full Zech. 8. 5. | 

Et implebuntur WY) 42 
ſo ſhall—be filled Prov. 3. 10. 

Implebuntur (80 43 

ſhall be full Ezek. 32. 6. 
Pin. Complevit, im. Nd 44 
plevit, replevit 
hath he filled Exod. 3 5. 3 5. he 
filled 1 Kings 18. 35. he had 
filled 2 Kings 21. 16. was filled 
2 Chron. 16. 14. Tob 22. 18. 
Jai. 33, 5. filled Jer. 41. 9. 
C filleth Pal. 107. 9. — 129. 
7. ¶ he conſecrated Numb. 3. 
3. he hath wholly followed 
+ he hath filled after Deut. 1. 
36. Toſh. 14. 14. J hath ful- 
filled 1 Kings 8. 15. 2 Chron, 6. 
4. went fully after ＋ filled 
after 1 Kings 11. 6. {| drew a 
bow with his full ſtrength +4 
filled his hand on the bow 2 Kin. 
9. 24. { hath—full Pſal. 127. 


Implevit 851 45 
he hath filled Fer. 51. 34. 

Et implevit 8591 46 
and that is conſecrated + and 
that hath filled is hand Lev. 
21. 10, 

Implevifi hd 47 
thou filledſt Deut. 6. 11. © 
thou haſt wholly followed + 
thou haſt filled after Joſh. 14. 

9. J haſt fulfilled 1 Kings 8. 
24. 2 Chron. 6. 15. 

Et implebis DxO 48 
And thou ſhalt ſet fill Exod. 


28. 17, © and conſecrate them 


+ and | thou ſhalt ] fill heir 
hands 41. —29. 9. 
Impleviſti me DN 49 


thou haſt filled me Jer. 15. 17. 


Implevi Deb 50 
I wholly followed + I filled af- 
ter Joſh. 14. 8. © I have re- 
leniſhed Jer. 31. 25. II 
hw! filled Zech. q. 13. 


Et implebo, compl. DNο⁰ 51 


and [I will] confirm + fill 1 Kin. 
I. 14. © and [I will] fill Ezet. 


32. 5, —35. 8. Hag. 2.7, 


7.3 


| Vnplebo te php 2 
I will fill = Fer. Fo 14. . 

| Inplevi eum nie, 2 53 
whom I have filled Exod. 28. 3. 

Impleverunt . N 
they have—wholly followed + 
they have— filled after Numb. 
32. 11, 12. J filled 1 Hing 
20. 27. | 
Et implebunt 189191 55 
and they ſhall conſecrate 4 
fall Their hands Ezek. 43. 26. 
Impleverunt te NY 56 

thou—whom have repleniſhed 
Tjai. 23. 2. 

Impleverunt eam Nο 57 
have filled it Ezra g. 11. 

Et impleverunt R721) 58 
eam 
and filled it 2 K7ngs 3. 25. 

Impleviſlis rb? 59 
ye have conſecrated yourſelves 
+ ye have filled your hand 
2 Chron. 29. 31, J [ye have] 
fulfilled Jer. 44. 25. 

Et impleviſiis nx») 60 
and ye have filled Ezek. 11. 6. 
Implevimus 2899 61 
we filled 7ofþ. 9. 13. 
' Implens Ro 62 
had overflown 1 Chron. 12. 15. 
q will fill Fer. 13. 13. 

Implentes P8527 63 
who filled Job 3. 15. which 
fill Zeph. 1. g. 

Et implentes x52 04 
and that furniſh Taz. 65. 11. 

Implere, ad implend. $529 65 
to conſecrate— them, himſelf 
+ to fill Heir, his hand Exod. 
29. 33. 2 Chron. 13. 9. © that 
he might fulfil 1 Kings 2. 27. 
to fill 7b 20. 23. © to ſatiſ- 
fy Prov. 6. 30. 

Et ad implendum Nh ph 66 
and to be conſecrated + and to 
fill heir hands Exod. 29. 29. 

Ad implen- IR T8922? 67 

dum 
to ſet [to fill] Exod. 31. 5. — 
35. 33. © to conſecrate his ſer- 
vice F to fill ig hand 1 Chron. 
29- 5. © to fulfil 2 Chron, 36. 
21, 21. ¶ that he would accom- 
pliſh Dan. 9. 2. 

Et ad implendum 87 68 

eas 
but—to fill them Jer. 33. 5. 

Comple, imple Nhe 69 
Fulfil Gen. 29. 27. J Fill 
44. 1. 1 Sam. 16. 1. Pal, 83. 
16. Ezek.. 24. 4. 

Et ample. 8521 70 

and fill Ezez. 10. 2. 
| Et implete ND 71 
gather together Jer. 4. 5. 
| Et 


„ 


2031 


ND 


Et implete W229) 72 
and fill Exel. 9. 7. 
Comp. implebo beg 73 


I will fulfil Exod. 23. 26. JI 
would—fill Fob 23. 4. © I will 
fill Prov. 8. 21. 
Et implebo XS) 
And I have filled Exod. 31. 3- 
Et implebo illud WN DN! 
and I will fill it P/al. 8 1. 10. 
Implebis & 70 
ſhalt thou conſecrate them +— 
fill their hands Exod. 29. 35. 
wilt thou fill Job 38. 39. J 
thou filleſt Pſal. 17. 14. © fill 
Ezek. 3. 3. 
An implebis xp 77 
Canſt thou fill Job 41. 7. Þ 40. 


31. 
Implebit 
he fill —8. 21. 


74 


75 


76 
79 


now 


Implebit gory 

ſhall he conſecrate you +—lll 
our hands Lev. 8. 33. whom 
he ſhall conſecrate + whoſe hand 
he ſhall fill —16. 32. he conſe- 
crated him + he filled his hand 
1 Kings 13. 33. H fulfil P/al. 
20. 1 '$ 4 hath — filled 1/az. 
65. 20. 
Et implebit $511) 80 


and fill Fob 15. 2. 
Et complevit, im- 


plevit 
and fulfilled Ger. 29. 28. 


899) Br 


¶ and 


he hath filled, and filled Exod. 


35. 31. 2 Kings 23. 14, — 24. 
4. Nah. 2.12 + 13. © and took 
an wan + and filled h:s hand 
Lev. 9. 17. ¶ has followed me 
fully + —alled after me Numb. 
14. 24. and conſecrated + 
and. filled he hand Jud. 17. 5, 


12. 


Et implevit 892M) 82 
and [ſhe, it] filled Gen. 21. 19. 


—24. 16. P/al. go. g. 


Implebimus Nh 83 
we ſhall fill Prov. 1. 13. 
Implebunt yy 84 
[they ſhall] fill Ezek. 7. 19. 
Et impleverunt Ng! 85 


to fill. and they filled Gen. 42. 


2 5. H and they ſet + filled 

Exod. 39. 10. | 

Et mmpleverunt DxPD 86. 
eos vel ea 


and [had] filled them Gen. 26. 
15. Q and they gave them in 
full tale 1 Sam. 18. 27. | 
Complebunt non 
they fulfil Joo 39. 2. 
Et: impleverunt ep pn 
and filled Exod; 2. 16. 
Pyg. A1mpleti rde 
ſet S filled. Cant. 5. 14. 
2 


T4 


Hy 75 Expleni PRP2N! 
0 
they have gathered males 
Jeb 16. 10. 
Plenitud 879 RV * 


a multitude; Gen. 48. 19. Jai. 
31. 4. { handful—s + the ful- 


neſs of the, his, your hand—s_ 
Exod. g. 8. 15 2. 2. —8. 12. 


1 Kings 17. 2. Eccleſ. 4. 6. 
C Fill Exod. 5 32. ſhall fill + 
ſhall be the fulneſs of Jai. 8. 8. 
q omer- full, cenſer full, &c. + 
the fulneſs of an omer, cenſer, 
&c. Exod. 16. 33. Lev. 16. 
12. Numb. 22. 18. — 24. 13. 
Judg. 6. 38. 2 Kings 4. 39. ( 
all along + the fulneſs of his e- 


ture 1 Sam. 28. 20. 
Plenitudo 10 


90 


A 


92 


a full reed + the fulneſs of @ 


reed Exod. 41. 8. 

Et plenitudo 879% 
and his hands—full + and the 
fulneſs of his hands Lev. 16. 
12. ¶ and with one full line + 
and with the fulneſs of a Line 
2 Sam. 8. 2. 

Prae plenitudine N D 
than—the hands full · than the 
fulneſs of the hands Ecclef. 
4. 6. 
Et plenitudb ejus WI" 
and the fulneſs thereof 1 Chron. 
16. 32, Pal. 96. 11. —g8. 7. 
¶ and all that is therein + and 
the fulneſs thereof Idi. 42. 10. 

Et plenitudo ejus SW) 
and fulneſs thereof Deut. 43. 
16. P/al. 24. 1. — 50. 12, — 
89. 11. Ezek. 19. 7, © all that 
is therein, — in it Jai. 34. 1, 
Jer. 8. 16. —47. 2. Ezek. zo. 
12. Amos 6. 8. Mic. 1. 2. 


A plenitudine ejus NN dd 


93 


94 


95 


97 


from all that is therein Exel. 


12. 19. © of that whereof it 
was full —32. 15. 

Mills, munitio ND * 
Millo Jud. 9. 6, 20, 20, 
2 Kings 12. 20 21. 

Mrillo 
millo 2 Sam. 5. 9. 
15, 24. — 11. 27. 
8. 2 Chron. 32. 5. 

Plenitudo 
ſettings Exod. 28. 17. 
Impletrones, conſe- 
crationes 


to be ſet — 25. 7. — 35. 9. q 


hw 

1 Kings 9. 
1 Chron, 11. 
xDD 


xDD 


98 


99 


100 


101. 


Conſecration — 29. 22. C con- 


crations Leu. 8. 28. 
Et impletiones bp) 


and to be ſet 1 Chron. 29. 2. 


Impletiones Nh 
conſecrations Exod. 29. 26, 


conſecration 27, 31, 34. Lev. 


102 


103 


e 


8. 22, 29, 31. ¶ to be ſet Exod. 


35727. 

Et impletionum; . 
conſecrationum 

and of the conſeerations Lev. * 


37. ® 


 weſtrarum 
of your conſecration —8. 3 3. 


Impletionib. DINIPA 


- fais 
in their encloſings Exod. wh 


20, —39. 13. 
Et ficut plent- pg! * 
a 
and as the fulneſs of Namb. 18. 
27. 
. Plenitudo tua DSM 
the firſt of thy ripe fruits Exod. 


22. 29. 
Impletio De 
fitly ſet + fitting upon fulneſs 


Cant. 5. 12. 
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pen. 204 
an o pudd 10 5 
106 
107 


108 


ho 


Hath two eon | 


I. Sal. To diſolve, 
waſte away, Iſai. 51. 6. Exod. 
30. 35. [tempered, diffolved, ſo 
as to be incorporated, ragetber.} 
Hence, I. Salt 
it's diſſolving ſo quickly, when 
mixt with Liquids. The Salt- 
Sea, or See of Sodom, fo called 
from it's brackiſh Taſte, in Con- 


to 


probably from | 


tradiſtinction to the Sea of Ga. 


lilee, or Lake of Genneſaret, the 


Water of which, doubtleſs, 


was freſh, Gen. 14. 3. Numb. 
34. 12. | Salts, or Barren- 
Land, ob 39. 6. Ez#. 47. 11. 
Salt preſerves Meat; - hence a 
Covenant of Salt, whick is in- 


violable, and ſhall not fail, Num. 
IS. 19. 2 Chron. 13. 5. 


II. 
Rags waſted and rotten With 


ee or Age, . 38. 11. 
Se e 


ſalt Gen. 19. 26. Leu. 2. 13, 
13, Numb. 18. 19. Judg. 9. 
45. 2 Sam. 8. 13. 2 Kings 2. 
20, 21. 2 Chron. 13. 5. Jed 6. 
6. Pſal. 60. Atle. Back 43. 


24. ſalt pits Zeph. 2. 9. G— 


* Eæra 2. 59. Neb. 7. 
I, ? 

In 7; non). 
and ſalt Deut. 29. 23 ＋ 22. 

5 Sal den 
ſalt Gen: 143 3. Num. 34. 12. 
Dent. 3. 17. Fofh. 3. 16. — 12. 

3. 


I 


3:8 
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3. —75. 2, 5. — 18. 19. 2 Kin. 
14. 7. 1 Chron. 18. 12. 2 Chr. 
in | 
Cum ſale NIB 4 

with ſalt Lev. 2. 13. 


| Salt 9999 5 
to ſalt Ezek. 47. 11. 
Kar. Salito nn 6 


thou ſhalt ſeaſon + thou ſhalt 
ſalt Lev. 2. 13. | 
Nien. Evaneſcent Y 7 
ſhall vaniſh away Jai. 51. 6. 
Pry. Salitum np 
tempered together Exod, 30. 


. Ho DD 9 
Et ſaliendo 
ſalita 


thou waſt not nat ſalted at all 
+ in ſalting thou waſt ar ſalted 
Ezeh. 16. 4. | 
Evanida dp 10 
rotten rags Jer. 38. 11, | 
Et evanida dpd! 11 
and rotten rags 12. 

Salſilago dad * 12 
mallows Job. 30. 4. [Halimas 
or common Sea-Purſlane, an 
Herb very gratefal to Camels. 
Schult. in Job. Any mean, 
bitter Herb the miſerably Poor 
might uſe to ſatisfy Hunger.] 

Salige e: 13 
the barren- land + falt-land — 
39. 6. © a ſalt-land + a land of 
faltneſs Jer. 17. 6. 

In ſalſuginem Mm? 14 
into barrenneſs Pal. 107. 34. 


Il. Mautae. Sailors, Salt- 
Water Men. 


Nautae d' 1 5 
the mariners Exc. 27. 29. 
Nautae 'ne 16 
the mariners Jon. 1. 5. 
Nautae tui * 17 
thy mariners Ezek. 27. 27, 
Et nautae i po- dr 18 
> ran” 
with their mariners g. 


* —_— 


— 
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Eripere, liberare. Schul- 
tens upon Fob gives to be ſlippery, 
to ſlip out of the Hand as an Eel, 
or any thing that is ghb, for the 
primary Senſe of this Root. 
* I. Clay or Mortar from 
ts Slipperineſs, Fer. 43. 9. 
II. To lay an "= to be deli- 
vered of a Child, Jai. 34. 15. 


by 


66. 7. III. The ſwift Moti- 


on of Sparks of Fire, flying 


out of the Mouth of Leviathan, 
Job 41. 19. IV. To ſlip away 
from a Man's Place or Poſt, 
for a While, upon a Viſit, 1 Sam. 
20. 29. | Let me go ſlip away, 
I pray thee.] V. To deliver, to 
ſave one's ſelf, to eſcape from 
ſome imminent Danger by ſlip- 
ing away, fleeing, or ſome quick 
expeditious Method, Fudg. 3. 
26. Job 1. 1s, 16, 17. P/al. 
124. 7. Fer. 48. 6. — 51. 6. 
Figuratively, apply'd to Things 
that are let alone, not touch'd 
or meddled with ; when others, 
of the ſame Sort are diſturb'd, 
or deſtroy'd, 2 Kings 23. 18. 
Jer. 48. 8. 


Pin.  FEripuit o 1 
ſhall deliver Zzet. 33. 5. 
Et liberavit ben 2 
and—delivered Eccliſ. 9. 15. 
Eripuit nos 9 3 
and he delivered us 2 Sam. 19. 


1 | 
Cf - H£repuens yd 4 
ſave + art ſaving 1 Sam. 19. 
11. 
Eripientes 'oppd 5 


* 
* 3 — 3 


which have ſaved 2 Sam. 19. 
6. 

7 Eripere, eripiendo od 6 
deliver Jai. 46. 2. JI will 
ſurely deliver + in delivering 1 
will deliver Jer. 39. 18. 

Libera mob 7 
deliver Pſal. 116. 4. 

Erifite wH2 8 
ſave Jer 48. 6. | 
Et eripe HD 9 
that thou mayſt fave 1 Kings 
1. 


and deliver Jer. 5 . 6, 45. 
Liberate me 2 IT 
or deliver me Fob 6. 23. 
Eripiam dye 12 
I delivered — 29. 12. 
Et eripiam O98) 13 
and [II will deliver Ji. 46. 4. 
Eripiam te odd 14 
I will - deliver thee. Fer. 39. 


18. 
| Eripiet pp: 1 5 
he ſhall—ſave Job 20. 20. C 
he ſhall deliver — 22. 30. P/al. 
33. 17.—89. 48. Eccieſ. 8. 8. 
Amos 2. 14, 15, 15. | 
Er eripiet 05111 16 
and delivered P/al. 107. 20. 
Liberabit eum Wiohw 17 
will deliver him —4.1, 1. 


Et eripite 1521 IO 
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Et eripuit, exclu- 255M) 49 


fat pullos 
and lay T/at. 34. 15. 
Et eripuerunt WW!) 19 


ſo they let — alone 2 Kings 23. 


18. 
Nir n. Ereptus, lil. bop; 20 
beratus fuit, cat 
eſcaped while Judg. 3. 26, 29. 
was eſcaped 1 Sam. 23. 13. — 
30. 17. 2 Chron. 16. 7. Ter. 


41. 15. 
Idem 07D) 21 
ſhall be delivered Prov. 11. 
21. 
Et liberatus erit op 22 
and it is delivered fob 22. 30. 
Et eri biet ſo OY 23 
and be delivered Ezek. 17.15. 
Frepta eff Mo) 24 
is eſcaped P/al. 124, 7. 
Et eam quae eva- M9D3) 25 
fit 
and her that eſcapeth Jer. 48. 
19. 
Evaſi "M723 26 
am I eſcaped 2 Sam. 1. 3. 
Et eripiam me op) 27 
ſo ſhall I eſcape 2 Sam. 27. 1. 
Evaſerunt, prori- 10723 28 
fuerunt ſe 1723 
eſcaped 2 Sam. 4. 6. 2 Kings 
19. 37. Hai. 37. 38. | 
Et erepti ſunt Wop) 29 
and were delivered Pal. 22. 5. 
Erepti ſumus WY) 30 


we are eſcaped —124. 7, 


Ereptus dope 31 
him that eſcapeth 1 Kings 19. 
7 
Et ereptus OD 32 
and him that eſcapeth 17. 
Eripiendo dpd 33 
I ſhould ſpeedily eſcape in 
eſcaping I ſhould eſcape 1 Sam. 
27, l. WY 
Eripere me ©9909 34 
eſcape Gen. 19. 19. © that thou 
ſhalt eſcape Eſib. 4. 13. 
| Eripe te vod 35 
Eſcape Gen. 19. 17, 17, 22. 
dy Libera te 99m 36 
Deliver thy ſelf Zech. 2. 7 + 
11. 
Eripiam me vod 37 
I ſhould—eſcape 1 Sam. 27. I. 
Eripiam me MPR - -38 
let me eſcape Gen. 19. 20, L_ 
let me go 1 Sam. 20. 29. | 
Et evaſi MMR) 39 
and J am eſcaped J 1. 15, 
16, 17, 19. By | 
Eripies te En 40 
thou ſhalt — eſcape Jer. 34. 3. 
—38. 18, 23. | Re” 
Evadet, 


134 JD 
Evndet, — dat, eri- 0272! 41 
piet ſe 
let eſcape 1 Kings 18. 40. eſcape 
2 Kings 10. 24. ſhall efcape 
Prov. 19. 5. Ecclef. 7. 26. Jer. 
46. 6. Ezek. 17. 18. © he ſhall 
be delivered Prov. 28. 26. Jai. 
49. 24, 25. Fer. 32. 4. Dan. 12. 
1. Joel 2. 32. T 3. f. Amos 9. 1. 
An eripiet ſe bog 42 
ſhall he eſcape Ezek. 17. 15. 
Et eripuit ſe 02D!) 43 
and eſcaped unto Judg. 3. 20. 
1 Sam. 19. 10, 12, that he is 
eſcaped 17, 18. —22. I, 20, 
1 Kings 20. 20. 
Eripietur, evadet LIP 44 
ſhall eſcape Jer. 48. 8. 
| Eripiemur op) 45 
ſhall we eſcape Jai. 20. 6. 
Eripientur 199% 46 
ſhall eſcape Dan. 11. 41. 
Liberantur WW) 47 
are—delivered Mal. 3. 15. 
HIPEH. Et eripiet dh 48 
alſo he will deliver Jai. 31. 5. 
Evadere fecit, MOEN) 
enixa eſt 
ſhe was delivered —66. 7. 
Hirn. Erep- MIPDS) 50 
tus ſum 
and I am eſcaped 7 19. 20. 
Proripiunt ſeſe op 51 
leap out —41. 19 T I. 
Argilla, caemen- LIRA * 52 
tun | 
in the clay Jer. 43. 9. 


hm At 
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Hath three Significations: 


I. Regnare. To reign, 
to be a King. The Senſe is u- 
niform; except in one Place, 
where it, is figuratively apply'd 
to a Man's own Heart or Spi- 
rit, Neh. 5. 7. [Then I conſulted 
with myſelf and J rebuked, &c. 
+ Then reigned my Heart over 
me. That is, my Reſolution 
prevail'd over my Fear, I took 
Courage, and 1 rebuked the No- 
bles and Rulers.] 


Regnavit 1 1 
reigned Jeb. 13. 12, 21. Jud. 
4. 2. reigneth 1 Sam. 12. 14, — 
—1J. 1. 2 Sam. 2. 10. 5. 5, 
5. —15.' 10. doth reign 1 Kn. 

1. 11, 13. —2. 11, 11, II, — 
II, 42. — 14. 20, 21, 21, — 
| 2 


* 
* _— 
WY * 
a f * 


15. 1, 2, 9, 10, 25. did—reign 
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16, —5. 1,0, 8, 9, 11.—14. 
—6. 1.— 12, 14. —7. 1. — 10. 
—8. 1,12, 14, 15, 17. —9. 
I, 2, 4, 11,.—14. 16, 20, 25.— 
10. 1, 2. Han 20. 9. —21. 7. 
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33. 16. —45." 5, 11. —98. 
6. —145. 1. Eccleſ. 2. 12. Cant. 
*. 4. — 3. 9. Hai. 6. 1, 5. — 
14. 28. —36. 2, 4, 8, 13, 14; 
16, 21. —37. 1, 5. — 39. 3. 
Jer. 3. 6. —4. 9. 2 5 
26. 10, 21, 21, 22, 23. — 29. 
2, 16. —34.1 8. —36. 12, 20, 
20, 21, 21, 21, 24, 26, 26, 27. 
37. 3, 17, 17, 18, 20, 21. — 
38. 4.—11, 14, 14, 16, 19, 25 
27. — 39. 4, 8. — 41. 1, 9, 
10. — 43, 6: — 46. 18. — 48. 
15.—51. 57. — 52. 7, 8, 9, 13, 
20, 25. Ezek. I. 2. —7. 27. 
—17. 16. Dan. 1, 3, 4, 5, 5, 5, 
8, 9, 10, 13, 15, 18,-21.—2, 
2, 2, 3. — 8. 1, 21, 27, —IT. 
36. Heſ. 5. 1. Amos 7. 1. Jon. 3. 
J. Zeph. 1. 8. Hag. 1. 1, 15. 
Zech. 7. 1.—14. 10. 
Et rex Jan 
And, alſo, But, Now, Then, 
the, king 2 Sam. 3. 31. — 13. 
21. — 14. 9. — 15. 23. —19. 
4, 11, 39 Þ 5, 12, 40. 1 Kinn. 
I. 1, 4, 15. — 2. 45. —8. 5, 
62. — 10. 13. —I1, I. — 12. 
18.—15. 22. —22. 35. 2 Kin. 
7. 17. —8. 4. 2 Chron. 5. 6. — 
7. 4. —9. 12. — 10. I8, —12. 
6. —20. 15. Ezra 1. 7. Eſib. 
3.15. —5. 1. 7+ 7, 8. P/al. 
63. 11. Jer. 36. 22. —38. 7. 


Hep. 10. 3. 


39 


| A rege pdp 60 
of the king 2 Sam. 3. 37. 
uod rex TDI” 61 
the king Cant. 1. 12. 

In, contra regem pa 62 
againſt, by the king Numb. 21. 
26. 2 Kings 3. 5. —18, 7, — 
24. 20. Jai. 7. 20. Fer. 52.3. 

Cum rege, contra J 63 
regem 
be the kings ſon in law + be or 
in lau to the king 1 Sam. 18. 22, 
23, 26, 27. © in, againſt, on, 
to the, king 2 Sam. 19. 43 + 
44. —20, 21. I Kings 11. 26, 
27. 2 Chron. 36. 13. Eſth. 2. 
21, — 6. 2. Cant. 3. 11. Fer. 


36. 25. 

Sicut rex JD 64 
as a king Job 15. 24. —29. 
26. * 


Regi, in regem od 65 
of, unto, to, to be, for,] as, 
touching, the king Gen. 40. 1, 
& Bxod 14. 5. Numb. 21. 29. 
Foſh. 2. 2. —10. 28, 28, 30. 
dg. 9. 6, 15. 1 Sam. 15. 1, 
II, 17. 2 Sam. 2. 4, 7. — 3. 
17. . 3, 12, 17. — 12. 7. 
1 Kings 1. 34, 45. —5. 1 F 
I'5, —10, 9. —I14.2.—19.15, 
16. 2 Kings 3. 4. —6. 12, —9, 
| 7 


6, —13. 16, 18; — 15. 20.— 
16. 8. — 17. 4, 26. —18. 16. 

—24. 7. 1 Chron. 11. 3.—14. 

2, 8. — 28. 4. — 29. 23. 2 Chr. 

9. 8, 8.—24. 23. — 28. 21. — 

33. 11. Neb. 6. 6. Fob 18. 

14. — 34. 18. Pſal, 45. 1. — 

72. 1. Jer. 51. 31. Ezel. 37. 

5. Hof. 10. 6. Zech. 14. 9, 

16, 17. | | ' 
: | Regi oe 66 
to, unto, before, fot, ] of, for, 


at, the, king 1 Sam. 18. 18, 25. 


2 Sam. 6.12, —17. 16, 17, 21. 
—18. 21, 25, 28. —24. 23. 
1 Kings 1. 3, 4, 16, 23, 23, 31, 
53. —2, 29, 38. —7. 40, 45. 
—9. 14. — 10. 10, 10, 22, — 
14. 25. — 15. I. — 20. 38. 
2 Kings 7. 2, 15. —8. 5. — II. 
10. — 12. 6 + 7. —18. 9, 13. 
—=22, 3, 10. — 23. 23. —25. 
2, 8. 1 Chron. 27. 24, 31, 33, 
34. — 28. 1. 2 Chron. 4. 11, 
16. —8. 10. —9. 9, 9, 21.— 
12. 2. — 13. I. — 23. 9. — 24. 
17. — 25. 16. — 26. 13. —34. 
18. —35. 23. Ezra 7. 8. —8. 
22. Neb. 1. 11. —2. 1, 3, 5, 
7, 8. —6. 7. E/th. 1. 9. —2. 2, 
22. —J. 7, 8. —5. 14. —6. 4. 
—9. 3. —10. 3. Pſal. 45. 14. 
Jai. 30. 33. — 36. 1. — 57. 9. 
Fer. 13. 18. —36. 16. — 52. 5, 
12. Dan. 1. 10. — 2. 2, 4. 

Et regi p 67 
and the king 1 Chron. 29. 20. 
therefore — for the king Eſtb. 
3. 8. 
A rege, prae rege n 68 
from being king 1 Sam. 15. 23. 
than a king Eccle/. 4. 13. Dan. 
11. 8. | 

Rex mets 157 69 
our, my king 2 Sam. 19. 43. 
P/al. 2. 6. —5. 2. —44. 4. — 
68. 24. —74. 12. —84. 3. J 
Melchizedeck —1 10. 4. 

Rex noſter 29% 79 
our king 1 Sam. 8. 20. P/al. 
89. 18. Jai. 33. 22. He. 7. 5. 

Rex tuus JD 71 
thy king Deut. 28. 36. Hop. 13. 


10. 
Rex veſler B235Y% 72 
your king 1 Sam. 8. 18. —12. 
12, 25. Jai. 43. 15. © your 
Moloch Amos 5. 26. 
Rex tuns MM 73 
thy king Zecb. . g. 

Nuod rex tuus Nef, 74 
when thy king Eccle/. 10. 16, 
17. | 
Rex ejus, regis ſui, % 

&c 


75 


his king Numb. 24. 7. 2 Sam. 


Tſai. 41. 2. — bo. 3. Fer. 25. 


« > 

22. 51. Pſal.-18; 50. Hof. 11. 
5. Zech. 11. 6. * 
| Regi ſuo yd 76 
their king Jai. 8. 2174. x 
Regi ſuo Why 77 
unto his king 2 Sam. 2. 10. 

| Rex eus Ny 78 
the king thereof Joſh. b. 2. — 
10. 28, 30, 371 39. —II. 10. 
Ezek. 17. 12. ¶ her king Jer. 
8. 19. Lam. 2. 9. Hoſ. 10. 7. 

| Regi ejus nI32D5 79 
unto the king thereof Joh. 10. 
30. 
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Et regi jus dp 80 
and [to] her king /b. 8. 2, 2. 
—10. 1, 1, and the king there- 
4 39, © and to the king there- 
of 39. | 
Rex eorum; regi BY 81 
ſuo 

their king's 2 Sam. 12. 30. 
their king 1 Chron. 20. 2. Jer. 
30. 9. —49. 1, 3. Ho. 3. 5. 
Amos 1. 15. Mic. 2. 13. 

Regi ſus BIN 82 
unto, in their king 2 Sam. 20. 
2. Pſal. 149. 2. ¶ by Malcham 
Zepb. 1. 5. 


Reges epd 83 
kings Gen. 14. 9. Toſh. 12. 
24. Fudg. 1. 7. O ye kings — 
5. 3, 19. 1 Chron, 16. 21. Fob 
3. 14. —12. 18.—36. 7. O ye 
kings P/al. 2. 10. — 45. 9. — 
68. 14, 29. — 72. 11. — 10o;. 
14. — I To. 5. — 119. 46. — 
135. 10. — 136. 17, 18. Prov. 
8. IF. —16. 12, 13. — 22. 29. 
— 25. 2, 3. Eccigſ. 2. 8. Vai. 
10. 18. —45. 1. — 49. 7, 23. 
—52. 15. — 60. 16. —62. 2. 
Jer. 17. 25. — 22. 4. Ezek. 
26. 7. — 28. 17. Dan. 11. 2. 
Reges 1979D 84 

kings Prov. 31. 3. 

Et reges op 85 
and kings Gen 17. 6. — 35. 11. 


14. — 27. 7. — 50. 41. 
Reges Sn 86 
the, kings Gen. 14. 7. —36. 
31. Deut. 3.21. Joſh. 9. 1.— 
160. 30:19, 2%; 23; 4, 124; 
42. — 11. 2, 5, 12, 18. 2 Sam. 
10. 19. — 11. 1. 1 Kings 20. 
24. 2 Hie 3. 10, 13, 21, 23. 
—10. 4. — 11. 19. —25, 28. 
1 Chron. 1. 43. —20. 1. 2 Chr, © 
9. 26. —16. 11. —21. 20, — 
24. 16, 25, 27. Fa, 48. 4. 
Fer. 13. 13. —34+ 5. — 52. 32. 
Dan. 11. 27. 
Et reges S25%2M1 87 
and the kings Gen. 14. 5. 1 Kin, 
20. 12, 16. 1 Chron, 19. 9. 


— OO — . = A — — — 
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B tegibus, in 8 m2 88 
reges 
among, at the kings f Kings 3. 
13. Hab. 1. 2 
Regibua od? 8g 
the kings have had + hath been 
ts the kings 2 Chron. 1. 12. © 
to, into the king 26. 23. Neb, 


9. 37. Ehal. 144. 10. for kings 


Fa 31. 4, 4. 
Rege 90 90 

kings Gen. 17. 16. Nunb. JE. 
8, 8. Deut. 3. 8. —4. 47. — — 
31. 4. Foſh. 2. 10. — F. 1, 1. 
—9. 10. — 10. 5, 6. — 12. I, 
7. —24 12. Judg. 5. 19. - 8. 
5, 12, 26. 1 Kings 4. 24, 34. 
3 5. 4» 14. 10. 15, 23, 29. 
— 16. 33. —20. 37, 31. 2 Kin. 
7. 6, 6. — 8. 18. — 12. 18 + 
19. — 13. 13. — 14. 16, 29. 
—16. 3. — 18. 5. — 19. 11, 
17. — 23. 5, II, 12, 19, 22. 
1 Chron. 9. 1. 2 Chron, 1. 17. 
—9. 14, 22, 23. —20, 34. — 
21. 6, 13. — 25. 26; —27. 7. 
— 28, 2, 16, 26, 27. —30. 6. 
—32: 4, 32. — 33. 18. —34- 
11. — 35. 18, 27. — 36, 8. 
Ezra q. 7, 9. Neb. g. 32. Pſal. 
2. 2; —68. 12, —72. 10, 10. 
— 102. 15. — 148. 11. Jai. 1. 
I. —14. 9, 18. mn 11.—24. 
21, —37. 11, 18. Jer. 8. 1.— 
17. 19, 20. O kings — 19. 3, 
13. — 20. 5. — 25. 20, 20, 22, 
22, 22, 24, 24; 25, 25, 25, 26. 
33. 4 —44 9.5. 11. 
Lam. 4. 12. Ezet. 27. 33. 
Dan. 8, 20. SI 13. 22 1. I. 
ADE Bt 
Er reges 99 91 
and, for, the kings 1 Kin. 10. 29. 
2 Kings 17. 8. nor—the kings 
—23. 22, 22. 2 Chron. 1. 17. 
Fer. 19. 4. 

Et contra reges ER 92 
and againſt the kings 1 Sam. 14. 


47 
Sicut reges "II 93 
as the kings 2 Kings 17, 2. 

Regibus 9999 94 
unto, of, to, than, againſt the 
kings 1 Sam. 27. 6. 1 Kings 
14. 19, 29. — 15. 7, 23, 31. 
—106, 5, 14, 20, 27. —22. 39, 
45. 2 Kings 1. 18. —8. 23.— 
IO. 34. — 12. 19 ＋ 20. — 13. 
8, 12. — 14. 15, 18, 28.—15. 
6, 17, 155 21, 26, 31, 36.— 
16. 19. — 20. 20.—21. 17, 25. 


223. 28. — 24. 5. Efth. 10. 


2. Pſal. 76. 12, —89, 2 
1. 18. Mic. 1. 114. * 


Reges noſtri vd 95 


our kings Ezra 9. 7. Neh. 9. 
34. Jer 44.17. Dan. . 6, 


7. J. 


Regibuomſtris 122995 
to, on our kings 8. Neb. 9. 32. 

Neges veftri Dy y 
your kings Jer. 44. 21. 

Repes ejus, 415 59 98 
her kings hai. 7. 1 . the kings 
thereof Jer. 25. 18. their kings 
—46. 25. Bzek. 32. 29. 

Reges crum D ο 
their kings Deut. 7. 24. Joſh. 
10. 40. the kings of them — 
11. 12, 17. Neh. g. 24. Pſal.. 
105. 30. —149. 8. Jer. 2. 26, 
nn 


Bt reges corum ON 100 
and, nor their kings Jai. 60 
10, 11. Ezek. 27. 355 * 2 
10.437 T7. 

Regina Wm ® 101 
queen #/th. 1. 9, 11, 12, 16, 
17, 17, 18, —2. 22. —4. 4. 
—5. 2, 3, 12. — 7. 1, 2, 3, 
5 7, 8. —8. 1, 7. —9. 12, 29, 


I, | 
| Et regina yd 102 
and the queen —7. 6. 

Cum regina M2 103 
unto the queen — 1. t 5: | 
Regina DD) 104 
the queen x Kngs 10. 4, 10. 
2 Chron, 9. 3, 9. 
Et regina rp 105 
And—the queen 1 Kings 10. 1. 
2 Chron, 9. 1. 
Reginae Ov 106 
queens Cart. 6. 8, g. 
Reginae NI9p9 * 107 
unto, to the queen 1 Kings 10. 

I 3. 2 Chron. 9, 18. Fer. 7. IB. 
—44+ 17, 18, 19, 25. 

Regnum TJ * 108 
the kingdom 1 Chron. 12. 23. 
—28. 5. 2 Chron. 11. 17. — 
12. 1. —36. 20. Eſtb. 3. 6. — 
9. 30. P/al. 145. 13. Dan. 10. 
13. — 11. 20, 21, 21. C royal 
majeſty, wine, crown, com- 


mandment, apparel + majeſty, 


wine, crown, commandment, ap- 


parel of the kingdom 1 Chron. 


29. 25. ib. 1. 7, 11, 19. — 
2. 17. —6. 8, 8. —8. 15. © 
the realm 2 Chr. 20. 30. Dan. 
9. 1. —11.2. ¶ the reign Ezra 
4. 5. Neb. 12. 22. Fer. 49. 34. 
¶ ber royal Efth. 5. 1. 

- Regnum TM) 109 


the royal houſe + houſe of the 
kingdom Eb. 1. g. —5.1. J 


the kingdom — 5. 3, 6, —7. 2. 
In regno N55 110 


in the reign Ezra 7. 1. —8, 1. 


In regno, in g- 1709 111 
num 
in the kingdom Efth. 1. 14. in- 
to — kingdom Dan. 11. 9. 


FO : 
99 ——— Hab. 4. 


. "ig reg.” os. 112 
And in merege Ezra. 1. 6 
Ng TOP? + 123 
of the reign Chron." 26. 31. 
2 Cbron. 50 10% 19. 16. 1. 
—35. bet gh Dum. 1. * Wen * 


eee oy 


Et in cegno med e 415 
and in my — 1 Gren. 8 


17. 14. 
Negni iii U 8 126 


| thy kingdom Te 145. T1, — 


Regnum tum IE 117 
thy ws 0 Chron. 7. 18. 
Et regnun rium OY 118 
nor thy kingdom 1 Sam. 20. 3k. * 
Regnum eus, - r 119 
ſui, &c. ö 
his kingdom 1 Chron. 14. 2. 4 
17. 11. —22, 10, — 28. 7. 
2 Chron. 1. 1. 36. 22. Ezra 
I. 1. Efth. 1. 2, 4. —2. 3. Pat. 
145. 12. Dan. 1 1. 4, 4, 17.'q 
his reign 1 Chron. 29. 30. Ezra 
4.6. F his empire Bs. 20.” 
¶ his houſe, throne, royal - 
houſe,” throne of his kingdom — 
2. 16, —5. 1. I his realm Dan. 


I. 20. 
Jem % 120 
his kingdom Num. 24.7. 1 Kin, 4 
2. 12. ¶ his reign Jer. 52.31, 
regnum eus 97555 12 1 
and his kingdom Pſal. 103. ie 
In regno ſuds M 
in his kingdom 1 Chron. 1 1. TE 
Ercleſ. 4. 14. 7 in his reign | 
2 Chron, 29. 1 
Regno ſub, regni MER 123 
4 | 
for, — his kingdom 2 Chrop. 
2. I. T I. 18. —2. 12 T 11. — 
33 13 of his reign —4. 2, 
—16. 12. Efth. 2. 16. 
Et regnum ejus ND 124 
and her royal eſtate — 1. 19. 
Regnum ipſorum PM 125 
their kingdoms Jer. 10. 7, q 
their kingdom Dan. 8. 255 | 
In regno ſu BMI? A - 
in their kingdom Neb. g. 
Regaa MV £0 
kingdoms Dan. 8. 22. 

Regnum Nod * 128 
the kingdom 1 Kings 21. 7. Tſar. 
34. 12. © royal diadem dia- 
dem of the kingdom —62. 3. 


Regaum Tan 129 


the kingdom 1 Sam. 10. 16, 25. 
— IT, 14. —14. 47. 18. 8. 
2 Sam. 16. 8. 1 Kings 1. 46. — 
2. 15, 15, 22. — 11. 35. — 12. 
21. 1 Chron. 10. 14. Pſal, 22. 
28. Obad. 21. royal _ 

— . 


Ti 


On by ue 


ſeed + city, ſeed of the king- 


16. —23. 11. —47. 5. Jer. 28. 


d yd 


dom 2 Sam. 12. 26. 2 Kings 8. —51. 20. Ezek. 37. 22. N 

25. 25. Jer. 41. 1. J king's Zeph. 3. 8. Hag. 2. 22, 22. 75 2 1035 

Beek. 17.13. Dan. 1. 3. ns 822 
In regno pb 130 and the kingdoms Pſal. 102. Dulce, ſuave 72 Feat 


into a kingdom Eaeł. 16.13. 
egnum deep? 131 

a, the kingdom 2 Chron. 9. 19. 
13. 5. Jai. 19. 2. Ter. 18. 7, 

9. Lam. 2. 2. Ezel. 17. 14.— 

29. 14. © king's court + houſe 
of the kingdom Amos 7. 13. b. 

| Et regnum Y 132 
nor, or kingdom 1 Kings 18. 10. 

2 Chron. 32. 15. and the king- 
dom Jſai. 17. 3. 

Regnum MJ 133 

royal 7%. 10. 2. 1 Sam. 27. 5. 

2 Kings 11.1. 2 Chron. 22. 10. 
the kingdom, 1 Sam. 28. 17. 

2 Sam. 3.10. 1 Kings 11. 11, 

13, 31, 34. —12. 26. —14. 8. 
of the kingdom — 18. 10. 2 Kin. 
14. 5. —I5. 19. 1 Chron. 29. 
11. 2 Chron. 11. 1. — 14. 5 f 
4. —17. 5. — 21. 3. — 23. 20. 
—25. 3. — 29. 21. 

g Et regnum NIP 134 
and, the, kingdom 1 Kings 2. 46. 
Jai. 60. 12. Jer. 27. 8, 

In regnum 797222 135 
againſt kingdom Hai. 19. 2. 
Contra regnum Nö pd 136 
upon the — kingdom Amos g, 8. 

f Ad regnum N 137 
the kingdom 2 Chron. 22. . 

5 A regno Npoppp 138 
from — kingdom P/al. 105. 13. 


Et regnum meum R592? 142 
and my kingdom 2 Sam. 3: 28 
Regnum tuum FJRINWMN 143 
thy kingdom-1 Sam. 13. 13, 14. 
Regnum tuum JPY 144 
thy kingdom 1 Kings 9. 5. 
Et regn. tuum pp ps 145 
and thy kingdom 2 Sam. 7. 16. 
Regnum! ejus, ſui, op 140 
&c. | 
his kingdom Gen. 10. 10. Deut. 
17. 18, 20. 2 Sam. 5. 12. —7. 
12, 13. Jai. 9.7 Þ 6. 

ERNegna Dope 147 
kingdom 1 Kings 10. 20. (| 
kingdoms Neb. 9. 22. P/al. 46. 

6. —79. 6. Jai. 13. 19, — 14. 


Et a regno MJ 139 Molech Jh * 155 with Gen. 25. 30. take of Exod. 0; 9 
and from — kingdom 1 Chron. Molech Lev. 20. 5. ; 29. 22. from among Neb. 5. 1 
16. 20. Moleco J 156 17. one of Eſth. 7. 9. left of o4 a 
' ' Regnum Dyppp 149 to, unto Molech —18. 21. — Fer. 39. 10. ——out of Gen. 1 Ml, 
a, the kingdom Exod. 19. 6. 20. 2, 3, 4. 2 Kin. 23. 10. Fer. 40. 17. Numb. 20. 8. from [ | 
Numb. 32. 33, 33. Deut. 3. 4, 32. 33% | ry Gen. 25. 29. out of Hof. 1. 11. Vs [| 
10, 3 1 3 20 7 21. Et moleco 7259) 137 +a. -4 ne of 7 1. e. 0 {q 
2 Chron. 13. 8. —21. 4. Mic. and for Molech 1 Rin. 11. 7. above] Exod. 2 5. 19. out of — 1 ; { 
4.8, ¶ thereign Jer. 27. 1. — „ Malcham Dp * 155 37. 19. ——out of Gen. 19. 24. val i 
28 1. their king's, of their king 2 Sam. from Deut. 10. 5. —out of — nM 
Regnum meum yd 141 12. 30. 1 Cron. 20. 2. 26. 13. Pſal. 104. 3 5. &c. &c. 1 f 
my kingdom Gen. 20. 9. Milebom PI 1 deficient Gen. g. 10. 2 Kin. . | | 


22, Nah. 3. 5. 


Nana pp 149 
kingdoms Deut. 3. 2 1. Joſh. 11. 
IO. 1 Sam. 10. 18. 1 Kings 4. 
21. 1 5. 1. Jer. 1. 10. Ezek. 
29. 15. Amos 6. 2. ä 5 
| Regna M22 150 
kingdoms Deut. 28. 25. 2 Kin. 

19. 15, 19. 1 Chron. 29. 30. 
2 Chron. 12. 8. — 17. 10. — 20. 
6, 29. —36. 23. Ezra 1. 2. 
P/al. 68. 32. —135. 17. Jai. 
13. 4. — 23. 17. —37. 16, 20. 
Jer. 1. 15. — 15. 4. — 24. 9. 
—29. 18. —34. 1, 17. — 51. 


27. | 
- Regna idee 151 
the kingdoms —2 5. 26. 
Regnis Dp 152 
the kingdoms Jai. 10. 10. 
Et regnis MYR 153 
and concerning the kingdoms 


Jer. 49. 28. 
Regnum 99ο 154 


the kingdom Toſh. 13. 12, 21, 
27, 30, 31. 1 Sam. 1 5. 28. 2 Sam. 
16. 3. Hof. 1. 4. © the reign 
r. 26.1. 


IT. Molech idolum. The 
Name of an Idol. 


Milcom 1 Kings 11. 5, 


Et milcom 25527) 160 


and Milcom 33. and for Mil- 
com 2 Kings 23.13. 


III. Conſlium inire. See 
Signification J. MD 


Et confilium iniit JI") 161 
Then I [+ my heart] conſulted . 
Neb. 5. 7. 


— — 


Nin. Dulcia funt 199) 
ſweet are P/al. 119. 103. 


p 510 36 
Ung He Secare. 
Et ungue ſecavit P92) 


and [ſhall] wring off Lev. 1. 15, 
—5. 8. | 


_—_ 
— 


19 1037. 


Lr. A. ab. from Tudg. 20. J 


31. Ezra 2. 62. Jai. 2. 22. 
Lam. 1. 6. Dan. 7. 23. Jon. 
3. 8. &c. &c. 

2. Apud. from 1 Kings 10. 3. 

3. Cum, una cum. curſed from 
Gen. 4. 11. 

4. Contra. done in Lev. 5. 
16. ¶ above P/al. 18. 48. 

5. E, Ex. Seed of 1 Sam. 2. 
20. they of 1 Chron. 4. 40. — 
out of Gen. 2. 19. And of 
Exod. 39. 1. Eccliſ. 3. 20, — 


Un >» UND 


20. 4. 2 Chron. 6. 27. 

6. In, cum accuſat, finger in 6 

Lev. 14. 16. from Cant. 6. 5. 

Lev. 4. 17. | 
7. In, cum ablat. man of 7 

P/al. 10. 18. out of Dan. 7. 

17. — Pſal. 118. 5. Dan. 2. 8, 


8. Inter. among 1 Chron. 11, 8 
25. from Joel 1. 12. 

9. Ne, ut non. that — not 9g 
it &c. | 

10. Poſt, From that time 10 
forth Neb. 13. 21. after Dan. 
11. 23. — fer. 21. 7. 

L I. Poſtquam. after 1 Chron. 11 


12. Prat, 


"> — = in - 
2 = 
—2 
— —— 
— — 
— = — — — — 
— — — — - — — . — — — — — 
_ — — — * 
— PP ES - — 
— = 
—— — ́w—-3— — — — —— — — 
2 = = ** 
— hy —_ = = CC _ g - - 


= == 


— — u 2 — — — — — — — 
4 = — - 2 _ — __—_ — * — 


— — 


—— — — 


* 
— — . 
— 
- 9 1 — 
5 — — — <—_—_— — — > — 
- — 4 N . — 
FIC 7 = LY" S_—_— —— ũ — — 3 — : — 
— — — — — 


— — > — 


— 
— = — 


1037 


25 4 


12. Prae, magis quam. more 12 
than Ruth 3. 10. 2 Sam. 20. 

6. as far as Ectliſ. 2. 13. more 
than Dan. 2. 30. greater than 
Hag. 2. 9. N KS 

Note. When an adjective 13 
goes before jd it makes the com- 
parative degree. See Lev. 13. 
4, 25, 30. — 2b. 10. 2. Ezek. 
29. 15. Amos 6. 2. &c. 

13. Pro (i. e. pretio.) of he 14 
money 2 Kings 12. 13 T 14. 

14. Propter. by reaſon of 15 
Exod. 2. 23. At P/al. 104. 7, 
7. And for Dan. 5. 19. becauſe 
of Zech. 8. 10. 

15. Qyam: than Eccleſ. 6. 8. 16 

16. Secundum. according. to 17 


Ezra 6. 14. 


17. Ultra, praeter. longer 18 
than 2 Sam. 20. 5. 

Et d, ex, aliquot ex |) 19 
and from Jrdg. 11. 22. Jai. 
14. 3. and out of 1 Kings 6. 8. 
and of Gen. 6. 20. Numb. 13. 
23. &c. | | 

An, annon ex {I} 20 
Haſt thou eaten of Gen. 3. 11. 
out of Numb. 20. 10. &c. 
A 1? 21 
ſince Deut. 4. 32. 2 Sam. 7. 
11. for Jer. 7. 7. even from 
Hag. 2. 18. whether 2 Chron. 
15. 13. &c. 
Ane 93 22 
from me 1/at. 22. 4. — 38. 12. 
of me — 30. 1. J what am I 
eaſed + what will go from me 
Job 16. 6. &c. 
A, prae me ? 23 
from me P/al. 18. 22. — 139. 
19. Jeb 21. 16. againſt me 
Pſal. 65. 3. &c. 
Ae N 24 
from thee Dan. 4. 31 Þ+ 28. 
of thee —6. 7. to thee — 2. 


39 


Ab eo Wa 25 
in the ſame P/al. 68. 23. 
Ab co nn 26 
thereof Fob 4. 12. 
Ab eis Bb 27 


they ſhall not eſcape + refuge 
ſhall periſh from them Fob 11. 
20. 
A, ex, apud, coram, od 28 
prae me g 
from me Exod. 8. 8 + 4. for 
me Jer. 32. 27. — 38. 14. 
Pſal. 18. 17 — 9 3o. 1. &c. 
Ate po 29 
from thee Gen. 23. 6. 
Ab, ex, coram, de, 
prae, propter, eum, 
eos, nos 
he had + he had of himſelf 
Fudg. 11. 34. from him P/al. 


9299 30 


8. &c. 


77 
62. 1. of the ſame Exod. 39. 
5. of it Gen. 2. 17. out of it 
Exod. 17. 6. from thence Deut. 
22. 8. of us Numb. 31. 49. 
Gen. 23. 6. for him Efth. 5. g. 
with him Jer. 38. 27. where- 


of —42. 16. © than they Num. 


14. 12. © than we Gen. 26. 
16. for us 1 Sam. 7. 8. and fear 
him Pal. 22. 23. of him Jer. 
42. 11, &c. &c. N 
2997 31 


Et ab eb 
and by him Dan. 8. 11. 
FT I. + 


whether any thing would come 
from him 1 Kings 20. 33. 

Ab, ex, praees MM 33 
by her Gen. 16. 2. of her — 
17. 16. of the ſame Exod. 25. 
36. thereof Lev. 6. 16 + 9. 
than ſhe 2 Sam. 13. 14. 

Et à quo 2) 34 
But ſince Jer. 44. 18. 
A. ab, aquo, de, ex, 
e, per, prae, magis 
quam, propter, unde 
from Pſal. 44. 18. fince 
Job 20. 4. of old Pſal. 78. 2. 
out of Judg. 5. 14, 14. than 
Job 7. 6. —9. 25. by reaſon of 
Pal. 88. 9. whereby — 45. 


92 * 35 


A. et d 291 995 36 
from, and from Mic. 7. 12, 
12. | 


1 1038 
See Root 2374: 15. 


Quid? 9 
It is manna + What 7zs it 
Exod. 16. 15. See NVoldius.] 


tho. 
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Hath four Significations. 


I. Vumerare, ſupputare. 
To number, to count, in order 
to aſcertain the preciſe Sum 
total, or any particular Sum. 
Hence I. A Denomination of 
Money, being a certain Number 
of Shekels, called therefore Ma- 
neh, a Sum counted. [See below 
Ne. 11.] II. To aſſign ap- 
point, allot. [Signif. II. IV.] 
III. A certain Meaſure, Part, 
or Portion aſſigned or allotted. 


[Signif, III.] But this does not 


aſcertain the Derivation of Man-. 
na. That depends upon the 
Meaning of the E ion 189 
x17 which the Vraelites uſed © 
when they firſt ſaw it. If it 
means, what is it? then Manna 


is but the Chaldee Particle 55 


turned into a Noun. [See Root 
1038.] But if it means, it i 
Portion, ſomething that God 
has appointed for us, then it 
belongs to this Root. 


Numeravit MB Tt 
can count Numb. 23. 10. | 
Et annumerabo "WW 2 
Therefore will I number you 
Has, Do. FR» | 
TP Numerans MY 3 
He telleth Pſal. 147. 4. F him 
that telleth Jer. 33. 13: wy 
Numerare D) /i” 4 
can number + be able to num- 
ber Gen. 13. 16. © to number 
I. Chron, 21. 1. —27. 24. Pſal. 
90. 12. to be numbered 
I Chron. 21. 17. 7 
Numera MW 5 
number 2 Sam. 24. 1. 
Niem. Annumera- 
tus eff | 
he was numbered Jai. 53. 12. 
Numerari p” 7 
be numbered Eccleſ. 1. 17. 
Numerabitur ag: 8 
ſhall—be numbred Gen. 13. 16. 
Numerabuntur p * 9 
be —numbred 2 Chron.. 5. 6. 
Vices Bn * 10 
times Gen. 31. 7, 41. | 
Mina, pondus Ny * 11 
[The Maneb was equal to ſixty 
Shekels; in our Money ſeven 
Pound one Shilling and five 
Pence.] Maneh Ezek. 45. 12. 
| Minae, librae BD 12 
pound 1 Kings 10. 17. Ezra 2. 
69. Neb. 7. 71, 72. : 
Numero g * 13 
unto that number Jai. 65. 11. 


II. Parare, conſtituere. 
See Signification J. 


Pin. Conſtituerunt WD 14 
are appointed Job 7. 3. 
Praepara WD 15 


on prepare P/al. 61. 7. 


Et conſtituit jp! 16 
And - appointed Dan. 1. 5. J 
Now, And, But, that, had, 
prepared Jon. 1. 17. Þ 2. 1.— 
4. 6, 1 8. 


III. 
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xc 


„ © 


RAIL 
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III. Manna: pars, . 
See Signif. I. 


Manna 19 * 17 
manna Exod. 16. 15, 31, 33. 
Deu. 8. 16. Toſh. 5. 12. P/al. 


8. 2 
= Manna tn 18 
manna Exod. 16. 35, 35. Num. 
11. 6, 9. Deut. 8. 3. Joſh. 5. 
12. 
Et manna Vn 19 
And the manna Numb. 11. 7. 
Et manna tuum Jagd 20 
* manna Neh. g. 20 
Partem unam MY 21 
a portion 1 Sam. 1. 


Partem illam TAY 22 
the portion —9. 23. 
In partem did 23 
[for a] part Exod. 29. 26. Lev. 
7. 345. 39 
Portis ID 24 
the portion Jer. 13. 25. 
Portio MR 25 


the portion 2 Cron. 3 1. 4. P/al. 
11. 6. —16. 5. —63. 10. 
Et portionem yd 20 
alſo the portion 2 Chron. 3 1. 3. 
Partes, portiones H 27 
rtions 1 Sam. 1. 4. 2 Chron. 
31. 19. Neb. 8. 10, 12. Eſib. 


9. 19, 22. 
Portiones I8W2 28 
| portions Neb. 12. 44, 
Portiones MY 29 


portions 47. —13. 10. 
Portiones ejus 909 30 


ſuch things as belonged to her 
[or were appointed for her] E/tb. 


2. 9. 

IV. Praeficere, conſti- 
tuere. See Signif. I. 

Conftitue, ſubſtilue ANN 31 
number [appoint] 1 Kings 20, 
Te: 

Pim. Conſtituit MA 32 
hath appointed Dan. 1. 10, © 
had ſet 11. 

Pym. Conſtituti Depp 33 


appointed 1 Chron. g. 29. 


man 


1 Domnum, 7 
tio. A Gift, A Preſent to 


procure Favour, Gen. 32. 13, 
18, 20. Offerings to God by 
way of devout Acknowledge- 


= 
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ment. Cain's offering conſiſted 
of the Fruits of the Earth, Gen. 
4. 3. But the Offerings in the 
Law of Moſes conſiſted of a 
Quantity of Meal dreſſed in a 
particular Manner, which is de- 
{ſcribed Lev. Chap. 2. Theſe we 
call Meat-offerings, which were 
voluntary, preſented whenever 
any Perſon's Devotion diſpos'd 
him to it. But ſome were 
conſtant, ſtated Appendages to 
the daily Burnt- ſacrifice. See Dr. 
Patrick's Com. on Lev. 2. 1. 
Hence, this Part of the Office 
of Sacrificing may be put for 
the whole, as 1 Kings 18. 29, 
36. Pſal. 141. 2. Perſons con- 
verted to true Religion, are con- 
fidered as an Offering to the 
Lord, Iſai. 66. 20. 


Munus, oblatio MMM * 
an offering Gen. 4. 3. 1 Sam. 
26. 19. 1 Chron. 16. 29. P/al. 
96. 8. Jai. 66. 20. Mal. 2. 
12. — 3. 3. , meat-oftering 
Lev. 2. 1, 4, 5, 6, 15. —7. 9, 
10. —14. 10. —23. 16. Numb. 
15. 4, 6, 9. — 28. 9, 12, 12, 
13, 26. Jai. 57. 6. Ezek.. 46. 
55 7, 14. oel 1. 9, 13. —2. 


14. Ja preſent Gen. 32. 13. * 


18 ＋ 14, 19. —43- 11. Judg. 
3. 15. 2 Kings 8.8, 9. — 17. 
4. Hof. 10. 6. © preſents 1 Sam. 
yo. % en F- 5. 
1. 2 Kings 17. 3. 2 Chron. 17. 
„ 11. £08: 74: 
2 Sam. 8. 2, 6. 1 Chr. 18. 2, 6. 
— 32. 23. 2 Chron. 26. 8. ¶ an 
oblation ai. 66. 3. U meat- 
ofterings Fer. 33. 18. 
Et oblatio 
nor, and, or, neither meat-of- 
fering Exod. 30. g. Lev. g. 4. 
—23- 37. Jb. 22. 23. Judg. 
13. 23. Ezek. 45. 24. — 46. 
5, 14. © and a preſent 2 Kings 
20. 12. Jai. 39. 1. ¶ and nei- 
ther offering P/al. 40. 6. Mal. 
I. 10, 11. ¶ and an, the, obla- 
tion Jai. 19. 21. Jer. 14. 12. 
Dan. g. 27. and meat-offer- 
ings Fer. 17. 26. with, and 
ofterings —41. 5. Amos 5.25, 
Munus, oblatio 
the, that, preſent Gen. 32. 21 
+ 22. —43-'15, 25, 26. Fuds. 
3. 17, 18, 18. the meat-of- 
fering Exod. 40. 29. Lev. 2. 
3, B, 9, 10, Il. — 0. I4, 15 
3 oY I7. — 10. 12, — 
3 Jude, 119. 
2 Kings 24. Neb. 13. 9. 
Ezek. 44. 29. —45- 17. —40. 
II, Is, 20. © the, an, offering 4 


10. J pifts B 


MMP? 2 


nn 3 


* 
Numb. 5. 25, 26. bring an of- 

fering 1/az. 66. 20. Mal. 1. 13. 

2. 13. ¶ Meat offerings 1 Kin. 

8. 64, 5 2 Chron. 7. 7. Neb. 

13. 5. © the Sacrifice 1 Kings C 

18. 29, 36. 

Et oblatio ann 4 
and, the, meat- offering Ezeßk. 
12.13.45. 17. 

Cum munere dd 5 
with a gift P/al/. 45. 12. C 
with an offering Tai. = * 

Cum munere N09 53 
with the preſent Gen. 32. 20 + 
21. . 
Et cum oblatione MMAA1 7 
nor [with] offering 1 Sam. 3. 
14. 

Tanquam munus MRI 8 
as a meat offering Lev. 5. 13. 

Et freut oblatio MPI 9g 
and according to the meat-offer- 
ing Ezek. 45. 25. 

Ad oblationem nn? 10 
minchae 
of the meat offering Lev. 7. 
37. for the meat- offering 1 Chr. 
21 . 
Idem M32 11 
for, a, meat-offering Lev. 14. 
a1... 19, 1% 3s 
37, 43, 49, 55, 61, 07, 73, 
79. — 28. 5. 1 Gren. 23. 29. 
Ezek. 45. 15. for meat- of- 
ferings Jeſb. 22. 29. | 
Oblatio PD) 12 
—— . Den. 9. 

I meat-oftering Lev. 2. 
55 14. —6. 20, 21, 23 ＋ 13, 
14, 16. 2 Kings 16. 15. I an, 


the offering Numb. 5. 15, 15, 


18, 18, yealouſy-offering 25. 
1 Sam. 2. 17. Mal. 3. 4. J Sa- 
crifice Pſal. 141. 2. ¶ oblations 
1 I. 13. J offerings 1 Sam. 
Et oblatio MMR 13 
and for the meat. offering Neh. 
10. 33. and the mcat- offering 
Numb. 4. 16. 
Et in oblatione MIS 14 


And at the—ſacrifice Ezra 9. 5. 


Tuxta oblationem MAJ, 15 
according to, as the meat-offer- 


ing Exod. 29. 41. Numb. 28. 8. 


Ad oblationem MAS? 16 

the—ſacrifice Ezra g. 4. 
Munus meum DH 17 

my preſent Gen. 33. 10. Juag. 
6. 18, ¶ mine offering Zeph. 3. 
10. 

Et ad munus DH D 18 
meim . | 


and at mine offering I Sam. 2. 


29. 


Oblationis tuae 09 19 


of thy meat offering Lev. 2. 13, 
Oblatio 
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Oblatio tua oe 20 


thy meat-offering 13. 
Oblation. ejus, WMP. 21 
fuam 
his offering Gen. 4. 4, 5- Ti 2 
meat - offering Numb, ö 6. 


2 Kings 16. 13, 15. © his <4 
ſent 1 Kings 10: 25. 2 Chron. 


9. 24. 


Et oblatio ejus WNRIPI 22 
And the meat- offering thereof 
Lev. 23. 13; with, and his 
meat-offering Numb. 8. 8. — 
15. 24. — 28. 31. 

Oblatio ejus pe 23 

his meat offering —29. 16, 22, 
25, 31, 34» 

Et oblatio ejus AMMIRY 24 


and his, meat-offering 6, 6, 11, 
and the meat-offering thereof 
19, 28, 38. 


Oblatio eorum HD 25 


their offering — 16. 15. meat- 
offering of theirs — 18. 9. their 
meat- offering — 29. 24, 37. 

Et oblatio eorum D DHονν 26 
with, and their meat offering 
Lev. 23. 18. Numb. 6. 15. —7. 
87. — 28. 20, 28. — 29. 3, 9, 
14, 18, 21, 27, 30, 33. 2 Kin. 
16. 15. 

Oblationum tua- 

rum 


thy offerings P/al. 20. 3 


% 27 


Et oblationes BINMNM 28 
veſtras 
and your meat-offerings Amos 
5. 28, 
Et cum obla- P2IINDPN 29 
tionibus veſ- 
tris 


and for your meat- offerings Num. 
* 


922 


Cohibere, inbibere: Pro- 


Bibere. To ſtop a Body in 


Motion, to hinder it from go- 
ing on, Prov. 1. 15. Job 20. 
13. [but keep, detain, it till in 
his Mouth, or Palate, as a ſweet 
Morſel, hindering it from going 
further, leſt he ſhould loſe the 
rc Taſte.] Hence to with- 

old, keep back, to refrain, to 
reſtrain, to hinder, to deny, to 


refuſe. 
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Probibuit 9 1 
hath withheld Gen. 30. 2. 
Cobibuit me ue 2 
hath kept me back 1 Sam. 25. 


54+ 


5 52 


| Probibuit te 
"= kept thee back Numb. 2 
q hath withholden hes - 


I . 25. 26. 
"145. 42h D729 
withheldeſt Neb. 9. 2 hat 


withholden P/al. 2 1. 2. 
Cobibui "MY 5 
I denied 1 Kings 20. 7. C1 
withheld Reel. 2. 10. J have 
withholden Amos 4. 7. 
Cohibent yp 6 
have withholden Jer. 5. 25 
Prohubens eſt 725 7 
he that withholdeth Prov. 11. 
26. ¶ he that keepeth back Jer. 
48. 10. 
Cobibe yup 8 
refrain Prov. 1. 15. 
Cohibe Y 9 
Withhold Jer. 2. 25. 56 Re- 
frain —3 1. 16. 
Cobibebo VDR 10 
I have withheld 7 31. 16. 
Iwill keep back Jer. 42. 4. 


Et cobibui vp! 11 
and I reſtrained Ezek. 31. 15. 
Prohibebis VD 12 


thou haſt withholden Job 22. 
7. withhold Prov. 3. 27. — 
23. 13. J deny —30. 7. 
Cobibebit VI) 13 
will he withhold Pſal. 84. 11. 


Cohibebit me "WWW 14 
he will—withhold me 2 Sam. 
13. 

Et continuerit p! 15 
mud 
but keep it Job 20, 1 


N1en. Cobibitum eft ; yaa 16 
is withholden oel 1. 13. 
Prohibeariss VN 17 
Let—hinder thee Numb. 22. 
16. 
Et cobibebitur yy!) 18 
And—is withholden 7 38. 
I 5. 
Et cobibiti ſunt WY" 19 
Therefore—have been withhol- 


den Jer. 3:3. 
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Jugum textorum. 

Sicut jugum tex- p? * 
forum 

like a weavers beam 1 Sam. 17, 


7. 2 Sam. 21. 19. 1 Chron. 11. 
23. —20. 5. 


_— 3 


4 Hath two Roo 


pox: 
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I. Liqueferi, diſſolvi. + 


To diſſolve the Conſiſtency, + 


Firmneſs or Subſtance of a Bo- 


dy, as the Manna was diſſolved 
with the Heat of the Sun, Exod. 
As Wax is melted by 


16. 21. 


Fire, P/al. 68. 2. As a Snail, 


by ſome Accident, is exhauſted \ 


of it's Moiſture, and conſumes 
away, Pſal. 
Water that. pa and 


waſteth away. Pſal. 58. 74 - 


Hence, Tis applied, I. To 


the Heart, exhauſted. 95 it's Vi- 


gor and Spirit, Joſh. 7. IT. 


o the Waſting, Exbouſting, | 


oral Circum- + 


Ruining of tem 
ſtances, Pſal. 58. 
2, —112, 10. 

him that is affiifted, exhauſt- 
ed, ruined.] 
decay'd, that have loſt their 
Goodneſs, Value, Strength, 


7, 8. —68. 


1 Sam. 15. 9. [vile and refuſe, - 


exhauſted, good for nothing.] 
Judg. 15. 14. [his bands looſed, 
were exhauſted of their Strength 


and Coherence, and ſo diſſolved, 


melted from his Hands.) IV. 
To the waſting or Deſtruction 


58, 8. Or a8 


65 6. 14. [T 
III. To Things 


of Men's Lives by God's Judg- 


ments, Job g. 23. [he will laugh 
at the J. rial, the Waſting, Con- 


ſumption, of the Innocent.) Wai. 


31. 8. [his young Men ſhall be diſ 
comfited + ſhall be for a total Diſ- 
ſolution. 
Tribute, Contribution laid upon 
a People, which waſteth or ex- 


hauſteth their Subſtance or Num- 


bers. [Signif, II.] 


Juxta diſſalvi bp 
as when — fainteth Jai. 10. 18. 
Nien. Liquefit DH 
it is melted Fal 22. 14. (| 
melteth Nah. 2. 10 + 11. 
Et liquęfactum eſt D3\ 
and—it melted Ezod. 16. 21. 
and melt away Pal. 112. 10. 
Et liqueſcet Digg) 
and refuſe 1 Sam. 15. 9. © and 
— ſhall melt Ezek. 21. " + ia. 
LO 12) 
melted P/al. 97. 5 
Et li {67 yy 
and—ſhall be melted Jai. 34. 
3. and—ſhall be molten Mic. 


1. 4. 
Lique- 


V. To a Levy, Tax, 


dy ddr 


Tiqueſcendo do 7 
ſhall utterly melt + in melting 
melt 2 Sam. 17. 10. 
Jurta liguefieri DRM 8 
as—melteth P/al. 68. 2. 

4, Liqueſcet Of 9 
faint Deut. 20. 8. © ſhall melt 
Jaz. 19. 1. | 

Liquefiet dp! 109 
ſhall—melt 2 Sam. 17. 10. Hai. 
fy. 36.5 + 
. $7 liquefactum eft DB 11 
And—did melt Joh. 2. 11. that 
—melted —5. 1. wherefore— 
melted —7. 5. 
Et hiquefit &! 12 
and become loathſome Jab 7. 5. 

Et difſoluta ſunt WR") 13 


| _and—looſed Fudg. 1 5. 14. 


Liquefiant WON 14 
Let them melt away Pſal. 
SK. +; 
, 4 Liguefece- Y 15 
runt 
have diſcouraged Deut. 1. 28. 
Diſſoluto, lique- do * 16 
ſcenti 
To him that is afflicted Job 6. 
14. 
Ad diſſolutionem Dey * 17 
at the trial — 9. 23. 
| Liquefattio dy * 18 
melteth P/al. 58. 8. 


Il. Tributum : Suffici- 
entia. See Signif, I. 


| Tributum de * 19 
a levy 1 Kings 5.13 + 27. {| 
a tribute Eb. 10. 1. 
Tributum dyd ded 20 
the tribute 2 Sam. 20. 24. 1 Kin. 
4. 6. —12., 18. 2 Chron. 10. 
18. ¶ the * 1 Kings 5. 13, 
I 27, 28, —9. 15. 

A In * DD? 21 
unto, under tribute Gen 49. 15. 
Joſh. 16. 10. levy a tribute 
r Kings g. 21. make to pay tri- 
bute 2 Chron. 8. 8. 

| In tributum EN 22 
tributaries Deut. 20. 11. Judg. 

1. 30, 33, 35. tributary Lam. 


. I, 1. to, under tribute 7%. 17. 


13. Judg. 1. 28. Prov. 12. 24. 
diſcomfited Jai. 31. 8. 
Tributorum BD 23 
taſk-maſters + princes of tri- 
bute Exod. 1.11. 
Suſficientia Do? 24 
with a tribute Deut. 16. 10. 


D N 
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Ligquefacere, diſſolvere. 
This ſeems to have the ſame 
Senſe with the foregoing Root. 
To diſſolve the Couth with Tears, 
Pſa]. 6. 6, is an Expreſſion high- 
ly figurative. 


Hip. Liquefe- VDPT 
cerunt NPs 
made—to melt Joſh. 14. 8. 
Liquefacio D 
I water P/al. 6. 6. 

Et liquęfeciſti DORN) 
thou makeſt to conſume away 
—39. 11. 

Et liquefaciet ea pp. 
and melteth them — 14. 18. 


ab. 
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Miſcere. To mix toge- 
ther in a due Proportion, and 
fall Quantity ; as ſtrong Liquors 
are mixed together, or with 
ſuch a Proportion of other In- 
gredients as make them till 
ſtronger, or more agreeable. 


Miſcuit 

hath mingled Jai. 19. 14. 
Miſcuit MIQD 
ſhe hath mingled Prov. . 2. 
Miſcut Dye? 


I have—mingled P/al. 102. 9. 
Prov. . 5. | 


Ad miſcendam TM? 
to mingle Jai. 5. 22. 
Miſtio ? * 


of mixture P/al. 75. 8. 
Miſtura, libamen DD * 
mixtum 


mixt wine Prov. 23. 30. © the 
drink-offering Jai. 65. 11. 

Mixtura tua TNaDD * 
thy covering Ezek. 28. 13, [Sec 
the Root 1254: 42.] 


4 


— 
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Tradere. To raiſe, or bring 
in a Number of Men, for a mi- 
litary Expedition, Numb. 31. 5. 
Figuratively, to raiſe or intro- 
duce a Body or large Collection 
of Wickedneſs among a People, 
as an Enemy to ruin them, Num. 


7 


TID ID 8 


31.16. See Numb. 23.21. — 
25. I. &c. 


|  Tradendo 99 
to commit Numb. 31. 16. 
Nip. Et tra- Pop.! 
diti ſunt 
So there were delivered Numb. 


$9 
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Hacillare, nutare. To 
be ſtrained or out of joint, Prov, 
25. 19. The Effect of a weak, 
or luxated, disjointed Limb. 
To totter, to be diſabled from 
walking with Eaſe and Strength 
by reaſon of a wrenched or diſ- 
located Ankle, 2 Sam. 22. 37. 
To wabble through Weakneſs, 
or a Strain of the Loins, P/al. 
69. 23. Ezek. 29. 7. 


| Pacillant WW» 
did—ſlip 2 Sam. 22. 37. Pſal. 
18. 36. 
Vacillantibus WW? 
ready to ſlip + to thoſe that flip 


Job 12. 5. 
Vacillabo Mp 
I ſhall—ſlide P/al. 26. 1. 
Vacillabit Won 
ſhall ſlide —37. 31. 
Hip. Fac nutare T2927 
make—to ſhake —69. 23. 
Et nutare facies, ND] 
per tranſpoſitio- 
nem literarum | 
and madeſt — to be at ſtand 
Ezek. 29. 7. [See alſo Root 
1377: 77.] 
Hoh. Luxatus, y 
nutare factus 
out of joint Prov. 25. 19. 
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Viſcera, inteſtina. The 


Bowels : F:guratively, the inner- 


moſt Receſſes of the Mind; the 
Aﬀections ; Tenderneſs, Pity, 
Compaſſion. The Bowels are 
conſidered as the Seat and Source 
of Propagation Gen. 1 5. 4. 1/az. 
48. 19. [and the Offspring of thy 
Bowels like the Gravel thereof + 
like the Bowels [i. e. like the 
Offspring of the Bowels] there- 
of; or like the numerous Fry 
which Fiſhes produce.] 


In 


& 


49 Uh NID 


In viſceribus 92 1 
in the belly Jon. 1. 17. F 


2. 1. 
A; e viſceribus "op 2 
from, out of the bowels Hai. 
49. 1. Pſal. 71. 6. J out of 
the—belly Jon. 2. 1 Þ 2. 
NMiſtera mes yd Y 3 
My bowels Job 30. 27. Eſal. 
22. 14. Jai. 16. 11. fer. 4. 
19, 19. —31. 20. Lam. 1. 20. 
—2, 11. F my heart P/al. 40. 
10. 
Et viſcera mea BY 4 
and my bowels Cant. 5. 4. 
In viſteribus meis D 
in my womb Ruth 1. 11. 


F viſcerih. mers v © 


forth of my Bowels 2 Sam. 16. 
1 


Viſcera tun Ty 7 


thy bowels 2 = K. 
Iſai. 48. 19. —63. 15. 

MY Et Nets ie Pr 8 
and thy bowels Ezek. 3. 3. 

E viſceribus tui y 9 
out of thine own Bowels Gen. 
15. 4. 2 Sam. 7. 12. 

In viſcerib. tuis MY 10 
into thy bowels Numb. 5. 22. 

E wiſceribus tuis PY 11 
from thy bowels Gen. 2 5. 23. 

Viſcera ejus, ſua My 
his bowels 2 Sam. 20. 10. 2 Chr. 
21. 19. — 32. 21. J his belly 
Gant. 5. 14. 

In viſceribus ejus y 13 
in his bowels 2 Chron. 21. 18. 
Fob 20. 14. | 

Et viſcera eorum D 14 
neither—their Bowels Ege. 7. 


I2 


19. | 
Sicut ferupi, hp)? 15 
lapilli eus | 
like the gravel thereof Jai. 48. 
19. 


Fm = * "ORF * a = 5 _ 


oY 


Parum eſſe; minui, Di- 
minui. To be few or little, 
to be made few or little. The 
Senſe is pretty uniform, and re- 
lates to Number, Space, Con- 
dition, and Time, P/al. 2. 12. 
when bis Wrath is kindled but a 
little + for his Anger will burn 
very foone] 
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Et juxta diminui by 1 
the fewneſs Lev. 25. 16. 
Minor fuerit Oy) 2 
be too little Exod. 12: 4. let— 
ſeem little Neb. 9. 32. 


1 Diminuetur vyx: 3 
ſhall be diminiſhed Prov. 13. 
II. 

Minuamini Y 4 
ye may be—diminiſhed Jer. 
29. 6. 

Minuentur VI 5 
ſhall be diminiſhed: ai. 21. 17. 
they ſhall be few Jer. 30. 
19. 
Et imminuti ſuerunt y.! 6 
Again they are minifhed P/al. 
10. 39. oe 
Pin. Diminuunt WD 7 
they are few Eccleſ. 12. 3. 
Hir u. Et di- Worn, 8 
minuet 
few in number 


and make 
Lev. 6. 22. 
Et imminuam COMB 9 
cos 
for I will diminiſh them Eget. 
29. 15. 


Minuens O23 10 
he that gathereth leaſt Numb. 
11. 32. 

Et minuens OYBMN 11 
ſome leſs Exod. 16. 17, and 
he that gathered little 18. 

Minues dy 12 
thou ſhalt diminiſh Lev. 25. 
16. J thou, ye ſhall give the 


leſs Numb. 26. 54. —33- 54- 


Imminuas me y 13 
thou bring me to nothing Jer. 
10. 24. 

 Minuito ph 14 
borrow—a few 2 Kings 4. 7. 
| Minuet Oy 15 
ſhall—give leſs Exod. 30. 1 5. f 
ſuffereth—to decreaſe Pſal. 107. 

8. 
| Minuetis, minus WypRh 10 
dabitis | 
ye ſhall give few Numb. 35. 8. 
Parum, pauxil- y Cy 17 
lum, paucus, 

cum | 
a, little Gen. 18. 4. —24. 17, 
43. little — 30. 30. — 43. 2, 
II, 11. —44. 25. Judg. 4. 19. 
Ruth 2. 7. 1 Sam. 14. 29, 43. 

2 Sam. 16. 1. 1 Kings 17. 10. 
2 Kings 10. 18. alittle reviving 
Ezra 9. 8. Jeb 10. 20. Pſal. 
8. 5;—J7. 16. Prov. 6. 10, 10, 
10. —I5. 16. — 16. 8, —24. 
33. 33» 33, Eccleſ. 5. 12 f 11. 
10. 1. Jai. 10. 25. Exzek. 
11. 16. Dan. 11. 34. Heſ. 8. 
10. Hag. 1. 6. Zech. 1. 15. f 
a, few Gen. 47. 9. Lev. 25. 
52. Deut. 26. 5. — 28. 62. 
Toſh. 7. 3. 1 Sam. 17. 28. Neb. 
7. 4. Jeb 10. 20. Eccleſ. 9.14. 
Tſai. 10. 7. Jer. 42. 2. Ezek. 
5. 3. J they be almoſt ready to 


ſtone me'+ yet a little and they 
will tone me Exod. 17. 4. (| 
too little 2 Sam: 12. 8. $ ſome 
few Neb. 2. 12. for, a little 
while Job 24. 24. Pſal. 37. 
10. J. 29. 17. Fer. 51. 33. 
Hoſ. 1. 4. Hag. 2. 6. ¶ very 
ſmall + little ſmall Iſai. 16. 


14. 

Paulatim Wy Oy 18 
by little and little Exod. 23. 
30. Deut. 7. 22. 

Et parum OY) 19 
and a little Gen. 4.3. 11. 1 Kin. 
17. 12. | 

Utram paucus, an ON 20 
rum | 
1s it a ſmali matter Gen. 30. 15. 
Ezek. 16. 20. ¶ whether - few 
Numb. 1 3. 18. ¶ ſeemeth it but, 
is it a ſmall thing? — 16. 9, 13. 
Jjai. 7. 13. Exzek. 34. 18. F 
I —too little? Joſh. 22. 17. 
Are—ſmall? Job 15. 11. 
Nui paucus yd od 21 
them that have few Numb. 35. 
8. the feel Deut. 7. 7. 
Cum pauco OVPA 22 
by few 1 Sam. 14. 6. | 
Cum modica OVA 23 
with a ſmall Dan. 11. 23. 
Rafe parum, Oy dp” 24 
pene, fere 
lightly Gen. 26. 10. J a little 
way 2 Sam. 19. 36 Þ+ 37. 
even a few 1 Chron. 16. 19. 
ſome deliverance 2 Chron. 12. 
7. © for a little Ezra g. 8. , 
ſoon Fob 32. 22. Pſal. 81. 14. 
C but a little —2. 12. Cant. 3. 
4. J almoſt Pſal. 73. 2. —94. 
17. — 119. 87. Prov. 5. 14. 
yea, very few P/al. 10g. 
12. little worth Prov. 10. 
20. © very ſmall Jai. 1. 9. , 
as it were for a little — 26. 20. 
qQ as if—a very little thing + 
as if little, mall Ezek. 16. 


47+ 
Ad paucum ogy 25 
and few Numb. 26. 56. too 
few 2 Chron. 29. 34. © to lit- 
tle Hag. 1. 9. 5 
Et pauciori byndꝰ) 26 
and to few Numb. 26. 54. C 
and to the fewer —33. 54. 
Pauci Boy 27 
few Pſal. 109. 8. Eccieſ. 5 2 


T 1. 
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Comprimere. To be ſunk, 


or thurſt down by preſſing. 
Et 


r 


z0gr by TID 


Et comprefſum TW) 
that which is bruiſed Lev, 22. 
24. 
Et deprofſa, fa Pawn 
ſtuck 1 Sam. 26. 7. 
Pyu. Conpreſſa. Mud 
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Hath two Significations. 


I. Praevaricari. It 
is not eaſy to fix the preciſe 
Senſe of this Word, fo as to 
diſtinguiſh it from &2n and 
vey. Coccejus gives, to prevari- 
cate, to deal unfaithfully, to co- 
ver Enmity under the Appea- 
rance of Friendſhip, to violate 
Duty under Pretence of diſ- 
charging it: thus Saul diſobey- 
ed God, and yet pretended he 
had done what God had com- 
manded, 1 Chron. To. 13. So 
the Woman, Numb. 5. 27, 
might be unfaithful to her Huſ- 
band while ſhe pretended to be 
a true Wife. The whole Con- 
gregation ſ 24 the Reubenites 
had treſpaſſed in building a pro- 
hibited Altar, under Pretence 
of Worſhipping the true God, 
Joſb. 22. 16. Uzz1ab pretended 
to honour God by burning In- 
cenſe in a Manner not allowed 
by the Law, 2 Chron. 26. 18. 
If the King's 2x 555 TY 
tranltreſſeth in Tudgment, Prov. 
10.1 9 40 M4 3 a Shew 
and Pretence of doing Juſtice. 
Schultens upon fob 21. 34, fa- 
voureth this Interpretation of 
the Root. Thus it will fignify, 
ta violate the Law when a Perſon 
defigneth, either really or in Pre- 
tence only, to obſerve it. But 
I am not ſure this will always 
hold good. 7 N Cry 
upon Lev. 5. 1 5, faith, Thou 
this Word be generally uſed 2 
all Tranſgreſſion and Diſloyalty, 
that the inferior committeth a- 


I 


2 


3 


gainſt the Superior, as the Wife 


againſt her Huſband, Numb. 5. 
12, and the like: yet for the 
moſt Part, it is applied to Evils 
committed againſt the Lord, 
and his Covenant, Service and 


holy Things. 


Praevaricatus eff vy 
Did commit à zreſpaſs Joſh. 


1 


= 
. 
0 
* 
. — 


22. 20. © tranſgreſſed 1 Chron. 
2. 7. F he committed — 10. 
13. ¶ he hath treſpaſſed Eze. 
17. 20, —18. 24. 
Et praevaricata. yd 2 
fuerit 

and commit à treſpaſs. Lev. 6. 
2. +5.21. Numb. 5. 12. 

Praeraricatus es Dy 3 
thou haſt treſpaſſed 2 Chron. 26, 
18. 

Praevaricati ſunt. yd 4 
they treſpaſſed Lev. 26. 40. 
have treſpaſſed 2 Chron. 29. 6. 
—30. 7. Ezek. 39. 23, 26. Dan. 

9. 7. © they had tranſgreſſed 
2 Chron. 12. 2. J they have 
committed Ezek. 15. 8. 

Praevaricati eſtis HD 5 
ye treſpaſſed Deut. 32. 51. © 
ye have committed Joh. 22. 
16, 31. ¶ ye have tranſgreſſed 
Ezra 10. 10, 

Praevaricati ſumus WY 6 
We have treſpaſled 2. 

Et pracvaricando bps 7 
and tranſgreſſed ſore and in 
tranſgreſſing tranſgreſſed 2 Chr. 
28. 19. 
Praevaricands v2 8 
to do a treſpaſs Numb. 5.6. C 
did he treſpaſs yet more did he 
add to treſpaſs 2 Chron. 28. 22. 
¶ to tranſgreſs Neb. 13. 27. 

Praevaricando yo 9 
tranſgreſſed very much + mult:- 
plied to tranſgreſs 2 Chron. 36. 
14. by treſpaſſing Exe. 14. 
13. 

In praevaricando y 10 


ipſum 
in his tranſgreſſion 2 Chron. 29. 
19. 
In praevaricando opa 11 
eos 


in that they have committed 
Ezek. 20. 27. 
Praevaricabitur 7yD! 12 
tranſgreſſeth Prov. 16. 10. 
Et praevaricatus yd 1 
uit 5 | 
for he tranſgreſſed 2 Chran. 
26. 16. | 
Praevaricabitur Yn I 4 
commit Lev. 5. 15 
Et praevaricatur dy! 15 
and have done Numb. 5 27. 
Praevaricaturi M 16 
eftis 95 
F ye tranſgreſs Neb. 1. 8. 
Et praevaricati 00 17 
funt 
But—committed 7%. 7. 1. C 
And they tranſgreſſed 1 Chron. 
3. 


Praevaricatio yd * 18 


a treſpaſs Lev. 5. 15. —6. 2. f 


5. 21. Numb. 5. 6, 12, 27. 
—31. 16. Toſh. 7. 1. — 22. 20. 
Exel. 15. 8. — 20. 27. © tranſ- 
greſſed fore, very much + tranſ- 
greſſed a tranſgreſſion 2 Chron. 
28. 19, —36. 14. © the tranſ- 
greſſion Ezra g. 4. — 10. 6. C 
falſhood Jeb 21. 34. © grievouſ- 
ly + a treſpaſs Ezek. 14. 13. 
Praevaricatio. PW 19 
treſpaſs 7oſh. 22. 16, 31, 
Praevaricatione W2A 20 
in tranſgreſſion 22. 


FAST 


In pracvar. iſta 5594 21 


in this treſpaſs Ezra g. 2. 
Praevaricat. ſua y 22 
his treſpaſs Ezek. 17. 20. 
Et praevaricatio 17991 23 
ejus | 
and his treſpaſs 2 Chron. 33. 
19. 

In praevaricat. ſua \2YDA 24 
for his tranſgreſſion 1 Chron, 
10. 13. © in his treſpraſs Ezek. 
18. 24. | 

Praevaricat. iþfor, BY 2 25 
their treſpaſſes —3g. 26. 

Cum praevar, Dp 26 
ſua 
with, becauſe of their treſpaſs 
Lev. 26. 40. Dan. . 7. © for 
their tranſgreſſion 1 Chron. 9. 1. 


II. Pallium. The upper 
Garment commonly worn in 
the eaſtern Countries, which 
hung dotyn low upon the Legs. 
The High-Priett's Robe, Exod. 
28. 31, might in ſome Reſpects 
be made different from thoſe 
in common Uſe: and thoſe 
worn by Kings and Perſons of 
Diſtinction doubtleſs were or- 
namented in a particular Man- 
ner. 


Pallium yd 2 7 
the robe Exod. 28. 31. — 39. 


22. Jai. 61. 10. ¶ a mantle 


I Sam. 28. 14. 
Et pallium y - 28 
and a, robe Exod. 28. 4. J 
moreover—a—coat 1 Sam. 2. 
19. 
Pallium P27 29 
the robe Exod. 28. 34. — 39. 
23, 24, 25, 26. Lev. 8. 7, 
1 Sam. 18. 4. —24. 4 Þ 5. 
Cum pallio y 30 
with a robe 1 Chron 15. 27, 
Sicut pallium ypg 31 
as a robe Job 29. 14. as a 
cloke Jai. 59. 17. 
Et pallium meum /d 32 
and my mantle Ezra 9. 3, 5. 


Pallium 
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Pallium tuum d 33 


thy robe 1 Sam. 24. 11, II F 
12, 12. 


Pallium juum oy 
his mantle — 15. 27. Job 1. 
20, —2, 12. | 


Pallia SY 35 


robes 2 Sam. 12. 18. 


Pallia fua EY 36 


their robes Ezek. 26. 16. 


1052 


192 
Vox indeclinabilis. This 


Particle comes from py to 
anſiver [Root 1387.] and is 
really a Noun ſignifying the An- 
ſwer or Correſpondence of one 
thing to another; as, 1. of the 
End to the Means, Gen. 18. 
19. | For I know him, have a 
ſpecial Regard to him, and 
manifeſt my ſelf to him in a 
particular Manner, hat, for the 
anſwering of the thing to the 
End that, he may command his 
Children, &c. that, to the End 
that, the Lord may bring &c.] 
Or 2. of the Effect to the Cauſe, 
or rather to the Ren ſan, Motive 
or Occaſfon of doing a thing, 
Jai. 62. 1. For Zion's Sake, for 
the anſwering of the thing to 
Zion. Ezek. 20. . for my Name's 
Sake, 1. e. for the Anſwering 
or Correſpondence of the Thing 
effected to my Name, or Ho- 
nour, as the Reaſon, Motive. 


«FI, Prepter , „ 


for—ſake 1 Hings8. 41. 2 Kin. 
8. 19, - „% . 
17. ¶ becauſe of 2 Chron. 21,7. 
Flat. -©."v: Gen. 18. 24. 
Deut. 3. 26. 1 Kin, 11. 12, 33, 
32, 34. CC. BED 
* 2, UN. that my ſoul Gen. 27. 2 
25. That they may Exod. 4. 
5. that ye may Deut. 4. 1. that 
they may Iſai. 41. 20. Ezek. 
12. 16. to profane Amos 2. 
7 Gen. 18. 19. —37. 22. 
— 50. 20. Lev. 20. 3. Deut. 
2. 30. — 4. 40. Jai. 5. 19. — 
23. 16. Jer. 4. 14. —7. 10, 
18, 23. &c. | 

'Tis: deficient P/al. 119. 17. 
that 1 may. | | 

3. Ideo. that—5 1. 4. that ye 3 
might Jer. 44. 8, 8: that they ma 
- Hol. 8. 4. {| Therefore Neb. | 
6. 13.—Exod. 11. 9. Pſal. zo. 


I 3. Her. 27. 15. 


Pallii ejus : OYp 34 


4. Ta, ita ut. to add Deut. 4 
29. 18, Ezek. 21. 20 25. 
Heſ. 8. 4. Amos 2. 7. ö 

5. Quia, eo quod. That ye 5 
may Iſai. 66. 11. to do Jer. 7. 
IO, | IF 

Et propter 1m 6 
and for—ſake Tai. 62. 1. © 
and that my name Exod. 9. 10. 
Deut. 4. 40. —5. 16. —8. 
16. —9. 5. —11. 9. Pſal. 31. 
3. Fer. 44. 8. | 

Propter me "WP? 7 
for my own ſake 2 Kings 19. 
34. —20. 6. Jai. 37. 35. — 


43. 25. —48. 11. 
Propter te WB? 8 


thine own ſake Dan. . 


for 
19. 
An propter te JW 999 9 
for thee Fob 18. 4. 

Propter vos d ο 10 
for your ſakes, ſake Deut. 3. 
26. Jai. 43. 14. Ezek. 36. 22, 

* > 
. 1. Us W udo 11 
that ye may know Joſh. 3. 4. 
that IJ may ſee 2 Sam. 13. 5. 
Deut. 27. 3. Jer. 42. 6. 
Ege. 20. 26. 

2. Quia, eo quod. that he will 
command Gen. 18. 19. 

3. Ideo, propterea. To the 
end that Lev. 17. 5. 

Ne, ut non 89 WR (oP 12 
that no flranger Numb. 16. 40. 
+ 17. 5. That they may Deut. 
20. 18. Ezek. 36. 30. — 46. 
18. C To the end that —31. 


14.] 
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Spelunca. This probably, 
cometh from d to empty, to 
uncover [Root 1412.] 


Spelunca {ths 8 
a cave 1 Sam. 24. 3 FT 4 


Ef ſpelunca Mp 2 
and Mearah Toſh. 13. 4. 
Spelunca MIRA 3 


the, a, cave Gen. 49. 29. Joſh. 
10. 18,3222, 23, 27, of 
the cave 1 Sam. 24. 3, 8 Þ 4, 
9. 1 Kings 19. 9, 13. 

Et fpelunca Wn. 4 
and the cave Gen. 23. 11, 17, 
20. —49. 32. ; 

In ſpeluncd WR 5 

in a, the, cave —19. 30. —49, 
30. Toſh. 10. 16, 17. 1 Sam. 
24. 10 +711. F Amer. 18. 4, 
13. Pſal. 57. title. —142, title. 


> a i 4 1 » [> N 4 . | 
yrs = 


Ex fpelunca Mya e 6 
out of the cave 1 Sam 24. 7 
+ 8. | 

 _Speluca MWD 7 
the cave Gen. 23. 9, 19: —25. 

9. 1 Sam. 22. 1. 2 Sam. 23. 
13. 1 Chron. 11. 15. 

An ſpelunca yy 8 

a den Jer. 7. 11. 
In fpelunca  MWYRBA 9 
in the cave Gen. 50. 13. 
Speluncae TW? 10 
dens Jai. 32. 14. 

Sßpeluncae NOD 11 
caves Jud. 6. 2. 

In ſpeluncis MYR 12 
into the holes Ji. 2. 19. C in 
caves 1 Sam. 13. 6. 

Et in ſpeluncis Hy 13 
and in the caves Ezek. 33. 27. 


— 
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78 
Azymus, infermentatum. 


Azymum T2 * 1 
unleavened cake Lev. 8. 26. 
Num. 6. 19, 19. 

Infermentata, azy- MW 2 

mi panes | 
unleavened bread Exod. 12. 1 5, 
18, 20. —13. 6, 7. eat unleave- 
ned bread — 23. 15. —34. 18. 
Lev. 6. 16 ＋ 9. eat unleavened 
bread —23. 6. Numb. 6. 15, 
9. II. —28, 17. Deut. 
16. 3, 8. 1 Sam. 28. 24. 2 Kin. 
23. 9. Ezra 6. 22. Ezek. 45. 
21. © unleavened Exod. 12. 39. 
—29. 2, 2, 2. Lev. 2. 4, 4, 5. 
—7. 12, 12. without leaven 
—10. 12. J unleavened cakes 
Toſh. 5. 11. Judg. 6. 19. 

Et azymos panes MYR 3 
and — unleavened bread Gen. 
19. 3. Exod. 12. 8, 

An Ded 4 
unleavened bread 17. feaft f 
23. 15. — 29. 23. feaſt of — 
34- 18. Lev. 8. 2, 26. feaſt of 
—23. 6. Numb. 6. 17. Deut. 
16. 16. 2 Chron. 8. 13, —30. 
13, 21. ¶ unleavened cakes Jud. 
6. 20, 21. J unleavened 1 Chr. 
23. 0 

Et in azyma W223) 
and the unleavened cakes: and 
tbere Judg. 6. 21, 


18.— 
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| Exprimatis 1 
ye may milk out ai. 66. 11. 


3 
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Invenire. I. To find what 


is loſt, 1 Sam. 9. 20. II. To 
find out, to diſcover what is 
concealed, or unknown, Job 
32 13. Eccleſ. 7. 27. 
ight upon, to meet, Ger. 32.19. 
to meet with, 1 Sam. g. 11. — 
10. 2. 1 Kings 13. 24. 2 Kin. 
4 29 — 10. 13, 15... IV. 
We find God, or God is found, 
when he is propitious, appears 
in our Favour; or when by 
roper Means we obtain his 

leſſing and Aſſiſtance, Deut. 
4. 29. Pſal. 3 2. 6. Iſai. 65. 1. 
gr 29. 13. V. God finds a 

erſon or People, when he gives 
them Marks of his ſpecial Fa- 
vour, and takes them under his 
Care and Protection, Deut. 32. 
io. Pſal. 89. 20. Hoſ. 12. 4. 
VI. Tix Head of an Ax, flying 
from the Helve, finds a Man, 
when it lighteth upon him and 
wounds him, Deut. 19. 5. Fire 
finds Thorns, when it catcheth 
hold of them and burns them, 
Exod. 22.6. Evil or Affliction 
finds ns, when it befals us, comes 
upon us, takes hold of us, Gen. 
44. 34. 2 Kings 7.9. Neb. g. 
32. E/tb. 8.6. Job 31.29. P/al. 
116. 3. — 119. 143. Sin finds 
us, when the Puniſhment of it 
falls upon us, Numb. 32. 23. 
VIE To find, to meet with, to 
attack in a hoſtile Manner, 
1 Sam. 23. 17. —31. 3. 1 Kin. 
20. 36. Eſal. 21. 8. VIII. To 
find, to gain, obtain, procure, 
Gen. 6. 8. | found Grace.] — 
33. 15. Job 31. 25. [my Hand 
bath gotten much Wealth.) Iſai. 
57. 10. Prov. 6. 33. [A Wound 
and Diſbonour ſhall he get.] 
IX To find, to fieze, to take 


Poſſeſſion of by Violence, Num. 


31. 50. [hath gotten.) Pſal. 119. 
162, Prov. 1. 13. Jai. 10. 1o, 
14. X. To find empbatically, 
to find in ſufficiency, to find all 


that is wanted, or can be found 


III. To 


in any particular reſpect, Numb. 
11. 22, 22, [to ſuffice them ? F 


and will it find ſor them? 1. e. 


afford a full Supply for them.] 
Tudg. 5. 30. [Have they not 
bed? Þ have they not found? 
Abundance, Plenty.] —17. 9. 
[to ſojourn where I may find, a 
Sufficiency, a Maintenance.] — 
21. 14. [and yet ſo they ſufficed 
them not + and they found not 
for them ſo, i. e. ſupplied them 
not fully ſo.] Teh. 17. 16. 
[the Hill is not enough for us + 
the Hill will. not be found for 
us, 1. e. will not be large enough 
for us.] 1 Sam. 14. 30. [which 
they found in plenty.] 2 Sam. 
I8, 22. [thou haſt no Tidings 


ready + found, 7. e. compleat, 


full in Quantity or Quality.] 


P/al. 46. 1. [a very preſent Help 
+ a Help very much found, 1. e. 
in ſufficiency of Readineſs and 
Aſſiſtance.] Prov. 18. 22. [whoſo 
findeth, in ſufficiency, a Wife, 
i. e. compleatly virtuous. ] Eccl. 
7. 28, 28. [one Man—have 1 
found in ſufficiency, but a Mo- 
man - bade I not found in ſuffi- 
ciency, compleatly virtuous. |] 
Jer. 10. 18. [that they may find 
a Fulneſs of Diſtreſs. ] —15. 16. 
[Thy Words were found in a Suffi- 
ciency, Fulneſs of Evidence. ] 
Lam. 2. 16. [we have found a 
Sufficiency of Revenge, we have 
ſeen, enjoyed it.] Zech. 10. 10. 
[and there ſhall not be found for 
them, 1.e. ſufficient room ſhall 
not be found for them.] XI. To 
gain, to poſſeſs, to enjoy the 
Reſt, Life, Peace, Good, Plea- 
ſure, Wiſtom, which we de- 
fire and ſeek; to have the Be- 
nefit or Uſe of a Thing, Ruth 
I. 9. Prov. 3. 13. —8. 35. — 
16. 20, — 19. 8. — 21. 21. 


Jai. 58. 3, 13. [nd, enjoy, 


thine own Pleaſure.] Jer. 6. 
16. To have the Benefit or 
Uſe of a Thing, 2 Chron. 32. 4. 
[and find, have the Advantage 
of, much Mater.] Pſal. 76. 5. 
[have found, have been able to 
uſe, their Hands.) Note, Some 
of the Places under this Head 
may poſſibly alſo come under 
that which goeth before. 
To feel, to experience, to find 
by Experience, Fob 34. 11. Pal. 
1107 3. Ecoic}, 7. 20: XL 
To find, to be favoured with, 
to receive, Gen. 26. 12. [and 
received 4 found, an hundred 


fold.) Lam. 2. 9. | find, re- 


ceive, no Viſion.] Hoſ. 14. 8. 
03 F 


XII. 


Vom me is thy Fruit faund, re- 
ceived in Plenty.] Lev. g. 12, 
13, 18. [they preſented unto him, 
made him to find, to receive, 
the Blood. ] XIV. What thy 
Hand findeth, what thou findet, 
is what is preſent, what 1s next 
to hand, or in hand, or now to 
be done, 1 Sam. 25. 8. Eccleſ. 
9. 10. Ezek. 3. 1. XV. To be 
found in a Place; is to be there, 
to be preſent, to attend, to be 
laid up there, to be ready there, 
Gen. 19. 15. | are found, are 
here.] 1 Sam. 9. 8. —13. 15, 
16, 22. —21. 3. [what there is 
preſent + found, i. e. ready at 
hand.] 1 Chron. 29. 17. 2 Chron. 


34. 33. Job 19. 28. —28. 13. 


neither is it found, doth it any 


where exiſt, in the Land of the 
Living.) Eccleſ. . 15. Jai. 39. 
2. — 65. 8. Mal. 2. 6. XVI. 
A Thing is found with a Per- 
ſon, when he hath it, or poſſeſ- 


ſeth it, Exod. 3 5. 23, 24. XVII. 
Job 33.10. be findeth, ſeeketh 


Occaſions againſt me. XVII. 


2 Sam. 7. 27. bath found, a 


Diſpoſition and Aſſurance, in 
his Heart to pray before thee. 
XIX. To be found, to be ſur- 
prized, to be taken by ſurprize, 
Exod. 22. 2. Deut. 22. 28. Jai. 
13. I. r. 30. 24. X. 7 
deliver into, to make to find, 
or to be found in, the Hand of 
an Enemy, 2 Sam. 3. 8. Zech. 
11. 6. | 


Invent Ny 
was found Gen. 2. 20. found — 
6. 8. hath found —19. 19. he 
found —31. 33, 34, 35. —30- 
24. is found —44. 17. have 
found Lev. 6. 3, 4. Þ 5. 22, 
23. Deut. 24. 1. 1 Sam. 14. 
30. —16, 22. 2 Sam. 7. 27. 
2 Kings 23. 24. 1 Chron. 17. 
25. 2 Chron. 34. 14. Jer. 31. 
2. ¶ hath gotten Numb. 31. 50. 
C he get 2 Sam. 20. 6. ¶ met 
with 2 Kings 10. 13. ¶ findeth 
Prov. 3. 13. findeth e —8, 


35. —18. 22. 
Et invenerit XN) 


1 


be able + and found @ ſufficiency 


Lev. 25. 26. ¶ to ſuffice Num. 
11. 22, 22. And find — 
35. 27. © and lighteth upon 
Deut. 19. 5. {| Now there was 
found Eccliſ. 19. 15. 
Et invemet nos NY 
will come upon us 2 Kings 7. 9. 
Invenerit eum N 


found him Jeb 31. 29. 


Invenit 
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N 
Þroenit eam Ny 5 


he found her Gen. 38. 20. Deut. 
22. 27, 


Et indenerit eam MR) 6 
and—find her 23. 
Invenit MY 7 
found Gen. 8. g. hath found 


P/al. 84. 3. ai. 10. 10. if 
he be not able + if bis hand 
find not @ ſufficiency Lev. 25. 28. 
© had gotten Feb 31. 25. J 
the findeth Lam. 1. 3. 
Et invenerit 
and catch Exod. 22, 6. 
Inventt nos WMS 9 
hath befallen us Numb. 20. 14. 
Invenit nos DNF? 10 
is— befallen us Judg. 6. 13. © 
hath come upon us Neb. . 


325 

Invenit eos DNY 11 
had come upon them Exbd. 
18. 8. 


rp 8 


Invent DKH 12 
haſt thou found Gen. 31. 37. 
thou haſt—found Exod. 33. 12, 
17: 1 Sam. 29. 8. Prov. 24. 
I4. —25. 16. 
Et invenies, in- 
veniſti 
thou ſhalt find Deut. 4. 29. 
1 Sam. 10. 2. ¶ And foundeſt 
Neb. g. 8. 
An inveniſti me D897 14 
Haſt thou found me 1 Kings 21. 
20. 


DN 13 


Irveniſti eam Nd 15 
haſt found her Gen. 38. 23. 

Et inveneris ND 16 

lam 
and thou haſt found Deut. 
24. 
Invenii P&ꝰ Y 17 

thou haſt found ai. 57. 10. 

Inveniſti eos rege 18 
1 have found it Jer. 2. 34. 

Inbeni Dx 19 

J have found Gen. 18. 4. —30. 
27. —33. 10. — 47. 29. —50. 
4. Exod. 33. 13, 16. —34. 9. 
Numb. 11.'15. I found Deut. 
22. 14, 17. Judg. 6. 17. Ruth 
2. IO. 1 Sam. 20. 3, 29, —27, 
5, —29. 3, 6. 2 Sam. 14. 22. 
1 Kings 21. 20. 2 Kings 22. 8. 
2 Chron. 34. 15. found Ezra 
8. 15. Elb. 5. 8. —7. 4. —8. 
5. Fob 33. 24. Pal. 69. 20. — 
89. 20. Eccleſ. 7. 27, 28, 28, 
29. Yer. 23. 11. I found Ezef. 
22. 30. Hef. 9. 10. —12. 8. 
I find Ecelef. 7. 28. fer. 


45+ 3+ 

Jem IP 20 
have 8 Numb, 11. 11. 
Puum invent cum Dyer 21 

but I found Cant. 3. 4, 


\ 
-1f 


denn 


Invent eum MDG 22 


I found him 1, 2. 

Invent eum WIRD 23 
I could—find him —5. 6. 

Inveni eam MN 24 
I can—find her Gen. 38. 22. 

Invenerunt Nu WYD 25 
they—found Exod. 15. 22. — 
16. 27. found Toſh. 2. 22. 

1 Sam. 9. 4, 4, 11. 2 Kings 9. 
35. 2 Chron. 29. 16. Neb. 5. 8. 
P/al. 107. 4. J they ſufficed 
them not + they found not for 
them Judg. 21. 4 ¶ could find 
2 Sam. 17. 20. ¶ they had found 
Ich 32. 3. © have found P/a/. 
76. 5. fer. 2. 5. — 14. 3. J 
find Lam. 1. 6. —2. 9. 
Et invenient Wy) 20 

and | ſhould] find 2 Chron, 32. 4. 

Invenerunt me , *IRYD 27 
Are—come upon us Deut. 3 I. 
_ C get hold upon me Pal. 

. 3. have taken hold on 
kg, 5, 143. found me 
Cant. 3. 3.—5. 7. 

Et invenerunt te NB) 28 
—_ come upon thee Deut. 

4. 30. ¶ and there ſhall meet 
thee 1 Sam. 10. 3 

Invenerunt eum WY 29 
found him 2 Kzngs 2. 17. 

Et invenerunt eum W821 30 
and — ſhall befal them Deut. 


1.—1 
1 Inveniſtis N 31 
ye had found out Judg. 14. 
18. © ye have — found 1 Sam. 
1. 

Et inventetts NY 32 
and [you can] find out Judg. 
14. 12. and ye ſhall find 2 Chr. 
20. 16. and find Jer. 29. 13. 

Invenimus NY 33 
We have found Gen. 26. 32.— 
37. 32. Numb. 32. 5. Job 32. 
13. J we found Gen. 44. 8. T 
we have found out Lam. 2. 
16. 

Invenimus eum _— 34 
we can—find him out Feb 37, 
22. 

Invenimus eam MINED 35 
we found it Pfal. 132. 6. 

Et inveniens ſara RY) 36 
And 1 find Eccigſ. 7. 26. 

Sicut inveniens Nx 37 
as one that findeth P/al. 119. 
162. 

Inveniens me ND 38 
that findeth me Gen. 4. 14. 
whoſo findet me Prov. 8. 


35˙ 
Inveniens eum WYD 39 
finding him Gen. 4. 15. 
Invenientes erant BOND 40 
they found Numb. 15. 32. 


: 
4 3 — x; I 8 
* * 4 * , 
| 2 
7 8 
* 
id a . 1 5 if 
* — 
—_— 


- _* Invenientibus Nh 41 
to them that find Prov. 8. 9. 
Irvenientes eos Mf 42 
that found them Fer. 50. 
I ov 43 


unto thoſe that find them Prov. 
4- 2A; 
Inventens, inven- 
tum 
ready 2 Sam. 18. 22. 
Sicut inveniens Dy? 45 
as one that found Cant. 8. 10. 


Nx 44 


Invenientes Miè D 46 
that befel them + that they 
found Toſh. 2. 23 


Invenire, e e ND 47 
when thou mayſt be found 
Pſal. 32. 6. 

Invenire, ad inve- No 48 

niendum 
to find Gen. 19. 11. —33. 8. 
Eccleſ. 8. 17. © to find out — 
7. 27. cannot find out —8. 17. 
¶ that thou haſt found Gen. 27. 
20. © that I may find —32. 

5 +6. © until —be found 
Pſal. 36. 2. J ſhall find Prov. 
19. 8. © to find out Eccieſ. 12. 
10. 
Ab inveniendo &ð up 49 
nor finding Jai. 58. 13. 
In . PIR 50 
vos 8 
when you find Gen. 32. 19. 
Invenito NI 51 
find out 1 Sam. 20. 21, 36. 
Et inveni NA 52 
ſo ſhalt thou find Prov. 3. 4. 
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Et invenite NH 53 


and ye ſhall find Jer, 6. 16. 

Et invenite IND) 54 
that you may find Ruth 1. 9. 

Inveniam ND 55 

I find Gen. 18. 26, 28, 30. 
Pſal. 132, 5. I—find Prov. 8. 
12. © let me find Gen. 33. 1 5. 
—34. 11. Ruth 2. 13. J 1 
may, ſhall find Exod. Rh 13. 
Judg. 17. 9. Ruth 2. 2. 2 Sam. 
55 25. — 16. 4. I can find 
Job 17. 10. CI Hund FI 
116. 3. 

Et inveni 
and, I, found Neb. 7. 5, 5 


Inveniam te RYDN 57 


1 ſhould find thee Cant. 8. 1. 


Et invent te JN N 58 


and I have found thee Prov. 7. 


15. 
Et invent cum WIRYDN) 59 


where I might find him 5h 


2 
if 3 Invenies Ny 60 
thou findeſt Gen. 31. 32. Ezek. 
3. I. J thou meet 2 Kings 4. 
29. © caſt thou—find out Job 
11. 


2 1 * * 
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rt. 7, 7. I thou find Pfal. ro. 
15. ¶ thou —ſhalt find —17. 3. 
ſhalt thou find Prov. 2. 5. 


Irvenies eum gro 6x 


thou ſhalt find it Ereleſe 11. 1. 
Invenies eos Nor 62 
and ſhalt— find them Jai. 41. 


12. | 
Inveniet RY! 63 
ſhall come on, unto Gen. 44. 
34. Efth. 8. 6. C find Deut. 
22. 25, 28. 1 Sam. 24. 19. 

20. J he could find Judg. 
17. 8. J he findeth Job 33. 10. 
Prov. 17. 20, —21. 21. © ſhall - 
find —16. 20. —28. 23. Eccleſ. 

8. 17. © ſhall he get Prov. 6. 
33. © can find —20. 6. —3 1. 
10. ¶ can find out Eccieſ. 3. 
11. I ſhould find —7. 14. 

Et invenit NY) 64 
and received Gen. 26. 12. C 
and [he] found — 30. 14. —39. * 
4. Judg. 15. 15. 1 Kings 11. 
19, that—-found 29. —13. 28. 
--19. 19. Then he found — 
20. 37. 2 Kings 4. 39. —17. 
4. —19.8. 2 Chron. 22. 8. Jai. 

7. 8. Jon. 1. 3. J And—he 
ighted on 2 Kings 10. 15. © 
and-there were found 1 Chron. 
26. 31. | 
Trnveniet ts ND. 65 
they found thee 1 Kings 18. 
10, 

Inveniet te YR 66 
he can—find thee 12. 

Inveniet eum MN! 67 
He found him Deut. 32. 10. 

Et inveniet eum WIRSP") 68 
And found him Gen. 37. 15. 

1 Kings 13. 14. —20. 36. f 
And—met him —13. 24. 

f Inveniet eum W8YY 69 
can find it out Eccliſ. 7. 24. © 
be found him Hof. 12. 4. 

Et invenit eam NN; 70 
And — found her Gen. 16. 7. 
and found it 1 Chron. 20. 2. 

Et invenit eos BNP) 71 
and found them Gen. 37. 17. 
2 Chron. 2 5. 5. Dan. 1. 20. 

ba Inveniet NR 72 
ſhe be—able + her hand find 
Lev. 12. 8. J will, ſhall find 
out Numb. 32. 23. Pſal. 21. 

8, 8. ſhall net find Hel. 2. 6, 7 
+ 8, 9. © the find Deut. 24.1. 
2 ſhalt find occaſion, occa- 

n ſhall ſerve, cometh to thine 
hand + thy hand ſhall find Jud. 

9. 33- 1 Sam. 10. 7. —25. 8. 


1 —1. 18. J findeth 


ccleſ. 9. 10. 
Et invenit NSN) 


And — hath found Jai. 10. 
14. | 


are befallen Deut. 


NAS 
Inveniet te Nn 74 
ſhall —find thee 1 Sam. 23. 


17. 

E Invenimus Ny 75 
let us find Gen. 47. 25. we 
ſhall, may find 1 Kings 18. 5. 
Nov. 1. 

5 Irvenietis NN 70 
ye find Cant. 5. 8. Jai. 58. 3. 
ye can find Jer. 5. 1. 

Inventetis N 77 

you can find Exed. 5.11. 

| Invenietis NYPD 78 
ye ſhall—find 1 Sam. g. 13, 
I 3. 

Invenietis eum Meyo 79 
ye ſhall - find it Exod. 16. 25. 

| Invenient 82% 80 
Have they — ſped? Judy. 5 
30. ¶ they can, ſhall find Jeb 
3. 22. H 12. 8. 

Invenient N 81 
that they may, ſhall find Jer. 
Io. 18. H/. 5. 6. Amos 8. 
12. 

Et invenient WY!) 82 
wherefore let — find x Sam. 
25.8, 

Et invenerunt WY") 83 

that they found Gen. 11. 2. 
and found — 26. 19. Numb. 
15. 32. Jud. 1. 5. — 21. 12. 
1 Sam. 30. 11. —3 1. 8. 1 Kin. 
I. 3. 1 Chron. 4. 40, — 10. 8. 
2 Cbron. 20. 25. Neb. 8. 14. 
Ter. 41. 12. 

Invenient me MN 84 
they ſhall—find me Prov. 1. 
28. —8. 17. 

Irvenient eum Mey: 85 
ſhall—be found + they ſhall— 
find him 700 20. 8. 

Et imvenerunt NN 86 
eum 
and bit him 1 Sam. 31. 3 
1 Chron. 10. 3. ¶ and met him 
2 Kings 9. 21. 
Inventent eam yd pp! 87 
they ſhall find her Jer. 2. 24. 
Invenerint IN x 88 
8 31. 21. 
Nip. Jnventus X22 89 
Fuit 
is, was, be found Gen. 44. 16, 
17. Exod. 3 5. 23, 24. could — 
be found 1 Sam. 10. 21. — 13. 
22. he ſhall be found 2 Sam. 
17. 12, be found 13. 1 Kings 
14. 13. 2 Kings 20. 13. 2 Chr. 
34. 21. Neb. 7. 64. Feb 19. 
28. were - found — 42. 1 5. Pſal. 
37. 36. Jai. 39. 2. Jer. 11. 9. 
48. 27. Ezek. 28. 15, Dan. 1. 
19. Heſ. 14. 8 + 9. Mal. 2. 6. 
T have here + there is found 
1 Sam. g. 8. J very preſent + 


very much found P/al. 46. 1. 


NID 


Num invenitur, 
vel inveniemus 
Can we find Gen. 41. 38. 

Et inventus, tum R$9)) 
futt 
or—he be found Exod. 21. 16. 
and—was found Neh. 13. 1. 
But — he be found Prov. 6. 


31, 
Inventus es & xp) 
thou art found Fer. 50. 24. 
Inventus ſum Mp 
I am found Jai. 6s. 1. 
Et inveniar eg 
And I will be found Jer. 29. 
14. 


expand 


Inventi ſunt ND. 
be—found Deut. 22. 20. are, 
were found Toſh. 10. 17. 1 Sam. 
10. 2, 16. which were found 
2 Kings 25. 19. 1 Chron. 4. 41. 
2 Chron. 19. 3. is found Fer. 
2. 33.—5. 26. — 1 F. 16. —41. 
3, 8. which were found —52. 
25. Mic. 1. 13. 

Inventi ſunt WY) 
they are, were—, found 1 Sam. 
9. 20. Ezra 2. 62. 

Qui inveniuntur WIN 
which are preſent 1 Chron. 29, 
17. 

4 Et inveniantur WSJ) 
and they be found Deut. 22. 
28, 

Inventus, qui in- 

venitur, praeſto 

vel 8 90 
that was, is found Gen. 47. 14. 
Deut. 20. 11. 2 Kings 12. 10, 
18 F 11, 19. —16, 8. —18. 15. 
—22. 9, 13. —23. 2. 2 Chron. 
21. 17. —34- 17, 30. Jai. 13. 
15. that ſhall be found Day. 

12. 1. © that came to hand Jud. 
20. 48. that were preſent 
I Sam. 13. 16. 2 Chron. 34. 
32, 33- — 35. 7, 18. what 
there is preſent 1 Sam. 21. 3 

Et quod invenie- 

batur | 
and—were found 1 Chron. 29. 
8. and that which was found 
2 Chron. 36. 8. 

Qui invente- 

bantur 

that were preſent 1 Sam. 13. 
15. 2 Chron. 5. 11. —29. 29. 
— JO. 21, —31. I. —J5. 17. 
Efth. 1. 5. — 4. 16. J that, 
which were found 2 Kings 14. 
14. that were found —25. 19. 
2 Chron. 25. 24. that were found 
Ter. $2. 25. 

Qui invenie- 

bantur 


there preſent Ezra 8, 25, 


NED 
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NYD3T) 100 
; 8 


NID 101 


WM) 102 
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Inventi, praeſen- PRYD) 103 
tes tibi 
that are found in thee Jai. 
$2.9, 
Inventa NN 104 


that are, is left 2 Kings 19. 4. 
Iſai. 37. 4. 

Invent M937 
which are here Gen. 19. 15. | 
that they came to Judg. 20. 48. 


105 


Inveniends NR 106 
be certainly found + in finding 
be found Exod. 22. 4 Þ z. 
In inveniri eum WYSRT2 107 


while he may be found Iſai. 
55. 6. 


Invenieris Ny 108 
ſhalt thou be found Exc. 26.21. 
| Inventetur NI! 109 


be, is found Gen. 44. 9, 10. ſhall 
be found Exod. 9. 19. — 12. 
19. —22. 2, 7, 8+ 1, 6, 7. 
Deut. 17. 2. — 18. 10. — 21. 
I. — 22. 22, — 24. 7. was 
found 1 Sam. 13. 19. 2 Kings 
12. 5 + 6. will be found 1 Chr. 
28. 9. 2 Chron. 1 5. 2. Jai. 3o. 
14. — 51. 3. —65. 8. Fer. 2. 
26. Dan. 11. 19. Zepb. 3. 13. 
Zech. 10. 10. J he hath + is 
found with him Deut. a. 17. 
C is—enough 7. 17 
Et inventus 2 ne 

and—was found Gen. 44. 12. 
he was found 2 Chron. 15. 4, 


110 


15. Eſth. 6. 2. And were 
found Ezra 10. 18. and — was 
found out E/th. 2. 23. 


Invenietur ND 
be found Exod. 22. 4 + 3. 
hath— been found 1 Sam. 25. 
28, ſhall be found 1 Kings 1. 
52. Job 28. 12, is—found 13. 
Prov. 10. 13. —16. 31. Jai. 
35-9 
Et inventus 2 NYPN) 
but—was there found 1 Sam. 
13. 22. 
Et inventi fue- 
runt | 
And there were—found 1 Chr. 
24. 4. and they were found 
2 Chron. 2. 17 Þ 16. 
Invementur INS 
there ſhall be—found Ger. 18. 
29, 30, 31, ſhall be found 32. 
Invenientur - NSW 
they ſhall—be found Jer. 50. 
20 
Hirn. Tradidi y 
fe 
have — delivered thee 2 Sam. 


112 


IS") 113 


114 


115 


116 


1 


Ob tulerunt W827 

they preſented Lev. 9. 13. 
Tradens exo Ny 

I will deliver Zecb. 11. 6. 


117 


111 


_ 
fo bunt Root 1 573: 7 oy 


TER uu 


Invenire faciet grp: 119 
eum 
ſhall he—cauſe—to find Job 34. 
11. | 
Exiftere facit eum WISYP! 120 


He cauſeth it to come —37. 13. 
Et obtulerunt NN 
and—preſented Lev, g. 12, 18. 


121 


TY 1057 

Arx, munitio. A forti- 
ed Place, a Caſtle, Bulwark, 
&c. 


In arce 92 1 
in the caſtle 1 Chron. 11. 7. 

Ad arcem o 
into, to the hold — 12. 8, 16. 


Munitiones TW 3 
the munitions Jai. 33. 16. 
Munitiones Dir 4 
ſtrong holds Judg. 6. 2. 
Et munitiones HH 5 


and the ſtrong holds Jer. 48. 


141. 
Jo munitionibus, Dp 
locis munitis 1 
in ſtrong holds 1 Sam. 23. 14, 
19. C in—holds Jer. 5 1. 30. 
¶ in the forts Ezek. 33. 27. 
laem MTv272 


in ſtrong holds 1 Sam. 23. 29. 


Et loci muniti & 8 
and the ſtrong place Job 39.28. 
Munitionem MINS 9 
the hold 1 Sam. 24. 22 + 23. 
2 Sam. 5. 17. 
In muuitione d / 10 


in the, an hold 1 Sam. 22. 4, 
[ 2 Sam. 23. 14. 1 Chron. 11. 
16. © in the fort 2 Sam. 5. . 
¶ into the net P/al. 66, 11. 
In this Place the Word is de- 
rived from . to hunt, Root 


1573. 
A” 7 3 DN 
the ſtrong hold 2 Sam. 
the caſtle 1 Chron. 11. 5 7 * 
Et munitione mes Do 
Dm 
and my fortreſs 2 Sam. 22. 2. 
Fhal. 18. 2. —3 1. 3. —71. 3. 
—91. 2.—144. 2. 
In munitione 
mea 
in my ſnare Ezeb. 12, 14, — 
17. 20, [from Mx 10 bunt Root 


1573] 


II 


12 


Domes 13 


Munitiones Nb 14 
of defence Pſal. 31. 2. \ 
| Muniment. Tv N 


the net Prov. 12. 12. [from T\y 


and wringed Fudg. 6. 38. 


and—ſhall be wrung out Lev. 


and—forchead . 


1 1 v nu 205 


Mauntiones TP. "= 
bulwarks Eccleſ. 9. 14. 23 
Munition. efus Fur * 17 
and her munition Jai. 29. 7. 
In munitiones MYTSP2 18 
into holds Exel. 1 195 9. 


——_— — 


1110858 

Exprimere, exſugere. 
To wring or ſtrain out any Li- 
quid ; to ſwoop off, to ſuck up, 
as when we drink up every 
Drop. 


© Exfuxifli WW 1 
wrung—out [ſucked—up] Hai. 


51. 17. 
Et exſuges Hey 
and ſuck—out Ezek. 23. 34. 
Et expreſjit VP!) 


Nien. 
metur 


Et eupri- Wat 3-21. - 


1. 15. 
| Exprimetur _ 
ſhall be wrung out —5. 9. 
imentur WY 
and wrung out [ſucked up] P/al. 
73. Io. ¶ ſhall'wring—out [ſuck 


up] —75: 8. 


3 


nd 1059 


Frons. 


Frons TS * I 


Label Exod. 28. 38. ¶ impu- 


dent .f of fore head Ege. 3.7. 

Et frons NY 2 

Frons ejus, frontem 3 
uam 


his forehead Exod. 28. 38. 1 Sam. 


17. 49, | 

In front. un W223 
into, in his forehead 49. 2 Chr. 
20. 19, 20. 


yd 


4 


| Fron * Ind 5 
thy forehead Exe. 3. 8, 


Frons tua M © 
thy forehead 9 
Et 1 tus Y rp 7 
and thy brow Jai. 48. 4. 
Frons eorum Bp 8 
their forcheads Ezek. 3.8. 
Frontes Dir? 9 
the foreheads —9. 4. 
10 


Et frontale  MIS$9) * 


And—greaves 1 Sam. 17. 6. 
[The 


a Fo”: os — NY” 


„Ir 


C4 4w-) 7 0 
4 * * * * * * 


1060 7 27 
[The Word here is derived from 
this Root, moſt probably, be- 
cauſe thoſe Greaves were Plates 
of Braſs, not like Boots, but 
adapted only to the Shin or 
Fore- part of the Leg. 


325 1060 
See the Root Hy 


PPD 7 061 

Corrumpi; tabeſcere, 
Contabeſcere. To putrify, to 
rot; to waſte away like Bodies 
that are putrid. The Rotten- 


neſs of the Root of a Tree, 1/az. 
The fetid Smell of Ul- 


3. 24- 
cers,. —3. 24. 
Niem. Contabue- PY 1 
runt | 


are corrupt Pſal. 38. 5. 

Et contabeſcent pi! 2 
And—ſhall be diſſolved Jai. 
3+ 4- I 
Et tabeſcetis Hp 3 
but ye ſhall pine away Ezek. 


24. 23. | 
Tabidi, tabeſci- BN). 4 
mus | 
we pine away —33. 10. 
| Tabefet PIN 5 
tongue ſhall conſume away Zech. 
14. 12. 75 
| Tabefient WR! Wt! 6 
ſhall pine away Lev. 26. 39, 


39- 
Tabefient MR 7 

eyes ſhall conſume away Zech. 

14. 12, 


Hirn. Tabefaciet PM 8 
2/b ſhall conſume away 12. 
12 Tabes px 9 


ſtink Jai. 3. 24. 
Sicut tabes dog 10 
as rottenneſs — 5. 24. 


5D 1062 


Baculus. A Rod or Stick, 
a walking- Staff; a military 
Weapon, Ezek. 39. 9. Hep. 4. 
12. Cond their Staff declareth un- 


to them. This may allude to 


ſome ſort of Divination by 
Staves, as by Arrows, Ezet. 
21, 21.] | 


WE 
1 Baculus dpd * 
rods Gen. 30. 37. ¶ rod Yer. 
I, 11.—48. 17. 
| Baculo dpa 
with a ſtaff Numb. 22. 27. 
Et baculo D 
and the —ſtaves Ezek. 39. 9. 
Baculus meus "MP2 
my ſtaff Zech. 11. 10, 14. 
Cum baculo meo "IPN2 
with my ſtaff Gen. 32. 10 + 
11. 
Baculum ſuum 2 
his ſtaff 1 Sam. 17. 40. 
Et baculus ejus Wap) 
and their ſtaff Hof. 4. 12. 
Et baculus veſ- DIWP? 
ter 
and your Staff Exod. 12. 11. 
Baculi M5» 
ſtaves Zech. 11. 7. 
Baculi Mn\Tpnn 


tn the rods Gen. 30. 37, 38, 


39, 41, | 

Baculs by 
among the rods 41. J with 
ſtaves 1 Sam. 17. 43. 


* 


1 1063 
Stilla, gutta. 


Sicut gutta N92 * 
as a drop Jai. 40. 15. 


19D 1064 


Amarum eſſe, vel fiert. 
Bitter. Gall, Job 20. 14. Fi- 
guratively, the Bitterneſs, Seve- 
rity of Sufferings, Exod. 1. 14. 
Ruth 1. 20. —of Sorrow, Zech. 
12. 10. To provoke, exaſpe- 
rate Exod. 23. 21. To be ex- 


aſperated Dan. 8. 7. Bitter of 


Soul, is to be exaſperated, angry, 
ſurly, Judg. 18. 25. diſguſted, 
uneaſy, diſcontented, 1 Sam. 22. 
2, ſorrowful, grieved Prov. 31. 
6. But, high Heaps, Jer. 31. 
21, cannot, I think, with any 
Probability, be adapted to this 
Root. It rather comes from 
Wu [2089.] and ſignifies Poles 
very tall, like Palm-Trees or 
lofty Pyramids, rais'd in deſert 
Places, to be ſeen at a Diſ- 
tance by Travellers and to pre- 
vent their wandring out of the 


Road. 


9 


9 


10 


11 


Nip. Amarusfat- p? 1 
rus 
is—changed Jer. 48. 11. [See 
Root 1027.] F 5 
4. n 2 
ſhall be bitter ai. 24. 9. 
Pin. Amarum V8 3 
reddam 
I will weep bitterly + I will be 
bitter in weeping Iſai. 22. 4. 
Et amaram reddi- WWW) 4 
derunt 


And they made—bitter Exod. 
1. 14. 


fecerunt eum 
have ſorely grieved him Gen. 
49. 23. 
HI pn. Amrum Wan © 
reddidit 
hath dealt—bitterly Ruth 1. 20. 
¶ hath vexed Job 27. 2. 

Et amare plangendo Wan) 7 
and ſhall be in bitterneſs Zech. 
12. 10, 

Juxta amare plan- VIM» 8 

gendo 
as one that is in bitterneſs 10. 
Exacerbes Wn 9 
provoke Exod. 23. 21. 
Hirn. Et exa- WY) 10 


cerbatus fuit 
and he was moved with choler 
Dan. 8. 7. | 
Et exacerbabi- WINAIv) 11 
ar”? | 


And—ſhall be moved with cho- 
ler —II. II. 

Res amarae BW * 12 
bitter herbs, [or rather ſauce] 
Exod. 12. 8. 

Et amara dh, 13 
and bitter [and bitter ſauce] 
Numb. g. 11. | 

Amaroribus 9p 14 
with bitterneſs Lam. 3. 15. 

Amaritu- MW MWg * 1G 
dines 
bitter Deut. 32. 32. C bitter 
things Job 13. 26. 
| Fel INT) ® 16 
the gall —20. 14. 
Fel meum 
my gall —16. 13. 
Amarus 
bitter Deut. 32. 24. 
Sicut amaritu- M * 19 
dines | 
the blackneſs Jeb 3. 5. [See 
Root 865: 3.] 
Amaritudo n] 20 
and with bitterneſs Ege. 21. 6. 
+ It, 
Res amarae D * 2 
with bitterneſs Job g. 18. 
E felle gus i ο “ 22 
out of his gall — 20. 25. 
Ana- 


7 27 


2985 * 18 


1064 


Amaritudine af. N 5 | 
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1064 


* 


Amaritudiner ep 23 


moſt bitter lamentation, weeping 
＋ lamentation, <veeping of bitter- 
neſſes Fer. 6. 26.—3 1. 15, J 
high heaps 21. © molt bitterly 


Hof. 12. 14. 
| W * 24 


Amarus, ama- 
ritudo 
it grieveth me much + 7 have 
much bitterneſs Ruth 1. 13. J 
in, bitterneſs 1 Sam. 1 5.3 2, 
Tſai. 38. 15, 17. [See Root 
Eu A 3 I. 4. Ezel. 
3. 14, « diſcontented + bitter 
of ſoul 1 Sam. 22. 2. © bitter 
wh 64. 3. Prov. 27. 7. Eccl. 
7. 26. put bitter ai. 5. 20. 
Jer. 4. 18. Exzek. 27% 31. 
8. 10. J bitterly Jai. 
33. 7. Zepb. 1. 14. 
Et amarum 
and bitter Jer. 2. 19. 
Amara 9 26 
bitter Hab. 1. 6. 
In armitudin, WA 27 
in the bitternefs Job 7. 11, — 
10. 1. with bitterneſs. Ezek. 


27. 31. | 
ON In amarum Wy 28 
for bitter Jai. 5. 20. 
Amari 


bitter Exod. 1 5. 23. 
Amarae M3 30 
bitter Numb. 5. 18, 19, 23, 


245 
In amaras D732? 31 
become bitter 24, 27. 


HW) 25 


9 29 


Amari WY 32 
angry Þ bitter of ſoul Judg. 18. 
25. | 
: Et amari M 33 


chafed in their minds + bitter 
of foul 2 Sam. 19. 8. 


Amarts "17 34 
unto the bitter Job 3. 20. 


of heavy hearts + bitter of foul 


Prov. 31. 6. 
Mara nomen pro- XK 35 
prium : 
Mara Ruth 1. 


. D* 36 
2 t Sam. 30. 6. f vexed 


2 Kings 4. 27. ¶ the bitterneſs 
Job 21. 25. J bitter Prov. 


4 8 4. 
: Amaritudo 99 * 
bitterneſs 2 Sam: 2. 26. © bit- 


terly Ezek. 27. 30. 
E mara nomen MM * 38 


proprium 
of Marah Exod. 15. 23. Apa 
Et amara N29) 39 

and— bitter Gen. 27. 34. E.. 


4. 1. 
Aan 0 40 

in bitterneſs T bitter 1 Sam. 1. 

1 * | 


wx" 


Amari r * 4 
bitterneſs Prov. 14. 10. 

Et amaritudini "ann * 42 
and 9 2 . 


- 
: + * As — 2 


— 


* "Y _— COT GT 4 


N 9 1065 
Pingue, Saginatum. To 
raiſe up; fatted, whoſe Fleſh is 
raiſed up with Fat. 2 Sam. 6. 
13. Oxen and Fatlings, by an 


Hendiadys for fatted Oxen. 


Hin. Efert, Wn 1 
elevat ſe | 
ſhe lifteth up herſelf [on high 
to run away. See Schult.) Job 


18. 
P Et pingue ſagi- NY) *® 2 
ngtum 
and fatlings 2 Sam. 6. 13. 
and fat cattle 1 Kings 1. 9, 19, 
25. J and the fatling Jai. 
II. 6. 
Pinguium ON 3 
fed beaſts —1. 11. 
Pingues 
fatlings Ezek, 39. 18. 
Pinguium veſir. WIYW 5 
of your fat beaſts An 5 5. 
22. 


po 


Www 4 


399 1066 


Tribula, A threſhing In- 
ſtrument ; being, probably, a 
large Roller of Wood, ftuck 
all over with ſhort ſharp Teeth : 
which being rolled over the 
Sheaves, ſpread abroad upon 
the Floor, ſeparated the Grain 
from the Ears and Straw. "Wo 
Root 645. 


In n Y * 1 


threſhing inſtrument Iſai. 4 1. 
1 5%. 

Et tribulae ©? 971 2 
and threſhing inſtruments 2 Sam. 
24. 22. 1 Chron. 21. 23. 


—_— . 


79 1067 
Hath two Significations. 
I. Rebellare. To revolt 


from the Government of a law- 
ful Sovereign, and of Subjects 


Circumſtances, as the 


I vo 


to become Enemies. To rhe 


againſi the Light job 24. + 
is to regard nr 0 
nnn 


Rebeltenit n ' 


he —rebelled 2 Chron. 36: 13. 


Nebel mn 2 


z - T 


thou rebelleſt 2 Kings I 8. 20. 
Lai. 36. 5 
” Rebellarunt 9 3 
hath rebelled Ezet.- 2. 3. 
Idem WY 4 
they rebelled Gen. 14. 4. 
Rebellavimus WT 5 
we have rebelled Dan. 9. 9, 
Et rebellavim. H 6 
7 
8 


and have rebelled 5. 


Rebellantes eritis OT 
will ye rebel Neb. 2. 29. 
Rebellantes AD 
rebellious Ezek. 2. 3. F the 
rebels —20. 38. 
Inter rebellantes MI 9 
of thoſe that rebel Feb 24. 


I 
_ Rebellare T7 
rebel Toſh. 22. 29. to rebel 
Neh. 6. 6. 

Rebellare vos IT? 11 
that ye might rebel Poſh. 22. 


16. 
Et rebellavit TT I2 
and he rebelled 2 Kings 18. 7. 
that—rebelled — 24. 20. and. 
hath rebelled 2 Cbron. 13. 6. 
Jer. 52. 3, 
Et rebellavit D 13 
and rebelled 2 Kings 4 1. 
But he rebelled Exek. 17. 1 | 
Rebellabitis Wp 14 
Ye rebel Poſh. 22. 18. 
| Rebellabitis Wn 15 
rebel—ye Numb. 14. 9. rebel 
Joſh. 22. 19, 19. 
Et rebellarunt Y 16 
and rebelled Neb. g. 26. | 
ERebellione 17 
in rebellion Joſh. 22. 22. 
Rebellion * 18 
rebellious + of rebellion 1 Sam. 
20. 30. 


II. Attenuatum:tenuttas, 
What Relation this Senſe hath 
to Revolt: and Rebellion I 
cannot ſee. I ſhould rather 
derive it from 73 [795.] as it 
ſignifies 0 come down from a 
higher to a lower Condition. Thus 
it imports to be reduc'd, to be 
brought into low, poor, wretched 

Jewiſh 
State was, Lam. I. g. (ſhe came 
down m or was 3 — low, 


wonder fully.) And to her low 


miſer- 


os Un Y Se 7999 39 vt MAY 99 1069 


miſerable Condition this here 
Word in the ſame Book is twice 
apply'd. /- 


Et tenuitatis YI) * 19 
| meae 
and my miſery Lam. 3. 19. 
Attenuatos o 20 
ye are caſt out [reduc'd, brought. 
w] Hai. 58. 7. 
Et tenutatis efus MIN 21 
and of her miſeries Lam. 1. 7. 


2 e ITY 


„ 4 * 


— 


89 1068 


Hath two Significations. 


I. Rebellare. To act con- 


trary to the Commands and Or- 
ders of a Superior, to diſobey, 
to be diſobedient, Pal. 105. 
28. [they rebelled not againſt, diſ- 
obeyed not, bis Word, i. e. 
his Command was not diſobey- 
ed, but executed ; the thing 
was effected. Or Moſes and 
Aaron diſobeyed not his Word, 
though with ſeeming Danger to 
*. themſelves from Pharaoh's Re- 
ſentment. Ainſworth. I cannot 
find any Neceſſity for extending 
the Senſe of this Root further 
than to die i. And therefore 
where a different Senſe is re- 
quired in any of the 4 P | 
Places I preſume we muſt ſee 
for a different Root. As bit- 
ter 2 Kings 14. 26. Job 23. 
2. from h [1064.] as it ſig- 
nifies the Bitterneſs of Suffering. 
Provoke, provocation, Exod. 23. 
21. Yob 17. 2. Pſal. 106. 7, 
33, 43. Vai. 3. 8. from the 
ame, as it ſignifies to exaſperate. 
And ſo Grief, Gen. 26. 35.— 
Job 36, 22, and who teacbeth, 
caſteth down, lite him? From 
"7+ (796) as it ſignifieth to ca/? 
or ſhoot down with ſudden Vio- 
lence. | 


| \  Rebellautt PB 1 
was diſobedient 1 Kngs 13. 


26. 

© Rebellavit DN 2 
ſhe hath rebelled Hg. 13. 16. 
*+ 14. 1. | 


Idem MAY 3 
ſhe hath been rebellious Jer. 4. 


17. 
: Rebellaſti MW 4 
thou haſt diſobeyed 1 Kings 13. 


21. TE.” 


' I7. 2. 


Rebellavi "MW "9 3$ 
I was—rebellious Jai. 50. 5. I 


have rebelled Lam. 1. 18, 20. 


Rebellarunt MY 6 


they have rebelled Pſal. 5. 10. 


they rebelled —105. 28. Jai. 
63. 10. 

Rebellaſtis M 7 
ye rebelled Numb. 20. 24. — 27. 
I 


4. 

Et rebellaveritis , 8 
but [ye will] rebel 1 Sam. 12. 
15. and rebel ai. 1. 20. 

Et rebellavimus WW 9 
and have rebelled Lam. 3. 42. 

Rebellans, re- MW FR 109 

bellis 
bitter 2 Kings 14. 26. || teacheth 
Job 36. 22. 

Ef rebellis MY AN 11 
and rebellious Deut. 21. 18, 
20. Eſal. 78. 8. Yer. 5. 23. 

Rebelles p 12 
ye rebels Numb. 20. 19. 
Rebellando ud 13 
I have grievoully rebelled + in 
rebelling I have rebelled Lam. 
J. 20. 
Hirn. Exacerba= Mp 14 
runt 
they provoked P/al. 106. 33. C 
they rebelled — 127. 11. 
Rebellantes p 15 
rebellious Deut. 9. 7, 24.—3 1. 


27, 

Ad exacerbandum Dope 16 
by provoking [diſobeying] Pſal. 
78. 17. to provoke Has. 3. 8. 

Et in exacer- PRIMA 17 

bare eos 
and— in their provocation Job 


Exacerbes WR 18 
provoke Exod. 23.21. 

Rebellavit, mutavit WM 19 

And ſhe hath changed Ezek. 5. 
6. [See Root 1027.] 
Rebellaverit 
doth rebel 70%. 1. 18. 
Rebellaveritis * VD 21 
rebel 1 Sam. 12. 14. 
Et rebellaſtis PDD! 22 
but rebelled Deut. 1. 26, 43, 
then you rebelled —9. 23. 
| Rebellarunt Mp: 23 
they provoked P/al. 10. 43. 
Ex exacerbarunt, WW?) 24 
rebellarunt | 
and rebelled Neb. g. 26. But 
they rebelled Ezek. 20. 8, But, 
notwithſtanding — rebelled 13, 
21. ¶ and, but provoked Prov. 
78. 56. —106. 7. 

Exacerbarunt eum WWW! 25 
did they provoke him — 78. 
40. | 

j| Deriving it from 1 Docere 796 : 33. 


mp 20 


,  Rebelllo d 26 
bitter Job 23. 2. © rebellion 
Prov. 17. 11. © rebellious Jai. 
30. 9. Ezek. 2. 5, 6. 3. 9, 26, 


27. —12. 2, 3. { moſt rebelli- 


OUS —2, 7. 

Idem "> 27 
the rebels + children of rebellion 
Numb. 17. 10 Þ 25. © rebellion 
I Sam. 15. 23. ¶ than rebellious 
Ezek. 2. 8, —44. 6. 

Rebellio 9 2 8 
rebellious houſe —2, 8. midſt of 
a rebellious — 12. 2, 9. —17. 
I2, —24. 3. 
Rebel. tua d 29 
thy rebellion Deut. 32. 27. | 
Rebellione ſua ip 30 
in their rebellion Neb. g. 17. 
Exacerbatio MD 31 
a grief Gen. 26. 35. 
Rebellio duplex BN 32 
Merathaim Fer. 50. 21. 


II. Movacula. An In- 
ſtrument with which the Hair 
was cut. Connection with the 
Root uncertain. 


Novacula MY * 33 
a raſor Judg. 16. 17. 
Et novacula MW 
and—raſor —13. 5. 1 Sam. 1. 
11. ä 


— — 1 5 
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Hath two. Significations; 


I. Applicare, ligare. 
To bruiſe. A Poultis, or Sub- 
{tance bruiſed for a Poultis, ai. 
38. 21. and lay it for a Plaiſter 
upon the Boil + and poultis upon 
the Boil, 1. e. make it a Poultis 


by bruiſing and pounding it, 


and lay it upon the inflamed 
Part. All this ſeems to be in- 
cluded in the Force of the He- 
brew Ward. 


Et applicent Winn 1 


and lay—for a plaiſter Jaz. 38. 
$15 ; 


IT, Contundli. 


Contuſus MW * 2 
broken Lev. 21. 20. 


2 nn - * 5 4 K © 
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— 


; -— I: — B 
. ———— —d 2 —— — —-— 
— þ : — 
= . 


— 


= ” © — 
a ——U— — — —— 'T 7 =I2 = - = & 
— — — — Oo —— — — == J A — — - - - 
— © _ — — — — — —_ - s — — — — = — — 
— — — — — — — — — — — — — — — 
— — — — —— 5 — — 5 ; = —— — * 
— 9 —B —— — — 4 U — — ——— ũ ́f.ũ——! — p —j — — — — 


— 1 


Nis 
4 
iu 


1 | 
Wl | | 
1 


% Y D' en 


vid 1070 

Depilare, glabrare : ex- 
polire. To poliſh, to make 
ſmooth. Applied to poliſh'd 
Metal, 1 Kings 7. 45. —to 
the Skin made ſmooth by the 
Falling or Plucking off the 
Hair, Lev. 13. 40. Ezra g. 3. 
—to Shoulders rubbed and worn 
with bearing Burthens, Ezek. 
29. 18. —Figuratively, to a 
Nation worn and waſted, ſtript 


of their Power and Honour, 


Tai. 18. 2. 


Depilantibus d 9 
to them that plucked off Vai. 
5o. 6. 

Expolitus MOD 
furbiſhed Ezek. 21. 9, 28 + 
14, 33. { peeled —29. 18. 

Ad expoliendum TO") 9 
to be furbiſhed—21. 11 + 16. 
Depilavi, evulſi MINS) 
and pluckt off Ezra g. 3. 
Et glabravi eos dp) 
and pluckt off their hair Neb. 


13. 20. 
Nien. Glabrum 


vox: 
fiet 
hair is fallen off Lev, 13. 40, 
I. 
Pyu. Expolitum D 
bright x Nings 7. 45. | 
Et depilatam du 
and peeled Jai. 18. 2, 7. 
Expolitus J 
it is furbiſhed Ezek. 21. 10, 
11 715, 10. 


8 ene 
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Acre, vahemens, vali- 


dum eſſe. 


Nirn. Acres, va- - WY) 
lid: ſunt 
forcible are Fob 6. 25. 
Peracer V2 
fore Mic. 2. 10. | 
Acerrima IV) 
grievous 1 Kings 2. 8. 
Acrem reddet, ex- TV 
acerbabit te 
emboldneth thee Jeb. 16. 3. 


= 


— 


(SS) 


pb 1072 
Hath two Significations. 


I. Expolire, extergere : 
mundare, purgare. To 
clean Metal from Ruſt by ſcour- 
ing, or the Body from Filth 
by the Application of ſome pro- 

r Lixivium. Prov. 20. 30. 
The Blueneſs of a Wound cleanfeth 
away Evil: rather; the Wheals 
of a Wound, or wounding Wheals, 
are the Cleanſing of a wicked Per- 
ſon. See Dr. Patrick. 


Politum pH 1 

bright 2 Chron. 4. 16. 
Expolite WW 2 

furbiſh Jer. 46. 4. 
Pyn. Et bullatum, PW) 3 


bulliendo, expur- 
garum 
both ſcoured Lev. 6. 28. 
Mundationes jd * 
ipſarum 
of their purifications Eb. 2. 
1 


Mundatio pYWaRh *®* 5 
cleanſeth Prov. 20. 30. | 
Et mundationi-  PÞAWRAY 6 
bus / 
and—for the purifying Elb. 2. 
125, 
Mundum ejus . 7 
her things for purification 9g, a 


Mundum earum VWRWnN 
their things for purification 3. 


II. Jus, juſculum. Con- 
nection with the Root is uncer- 
tain. 


Jus, liquor cocti- p & og 
lium | 5 
the broth Judg. 6. 20, 
| Et jus PWM 10 
and—the broth 19. 
Et jus PV) 11 


and broth ai. 65. 4. [This is 
the marginal Reading : for the 
Reading in the Text ſee Root 


1527: I0.] 


n 1073 
Palpare, contrectare. 

To feel, to grope, as thoſe do 

that are blind, Gen. 27. 21. Or 


as thoſe that are ſearching for 


2: 


Wai dn 


ſomething conceal'd in Packs 


197, 


or Parcels of Goods, Gen. 31. 


34- 
dark, confuſed, bewilder d Con- 


dition, Job 12. 25. 


Er palpubo te er 


that I may feel thee Gen. 27. 
21, | 
Et palpavit eum WWD!) 
and he felt him 22, 

Palpabit me "WHY, 

will feel me 12. | 5 
Pin. Contrectaſti Depp 
thou haſt ſearched —3 1. 37. 
Palpans eris WWD 
ſhalt grope Deut. 28. 29, 
Palpabit WEN 
gropeth 29, 

Et contreftavit WW) 
and—ſearched Gen. 31. 34. 
| Palpant WU) 
They—grope Job 5. 14. — 12. 
25. 

Hir RH. Fac pal. 37) 
pare me * 


that I may feel Judg. 16. 26. 


Et palpet WY) 1 


even—may be felt Exod. 10. 
21 


they handle Eſal. 115. 7. 


> 
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Hath two Significations. 


I. Extrahere. To draw 
with a gentle Hand, as Moſes 
was drawn out of the Water. 


Extraxi cum WIVYWH 
I drew him Exod. 2. 10. 
HIPH. Extrabit "WWD! 
55 
he drew me 2 Sam 22. 17. 
FEſal. 18. 16. 


IT. Sericum. Silk of the 
fineſt Thread, ſpun or drawn 


with the moſt gentle, curious 


Hand. 362515 


Sericum v? * 
with ſilk Ezek. 16. 10, 
Et fericum WY) 
and filk 13. | 


Palpant pry 11 


Figuratively, to be in a 


ov 6 Uo K GW 


0 
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Uuacum meum Mw 39 


Ungere. To anoint. It 
is applied only to the anointing 
of Kings, Prieſts, Prophets, and 
facred Things. The Painting, 
mentioned = 22. 14, was the 
anointing of a Chapel or Cham- 
ber ſet apart for Devotion, (See 
Root 582. Signif. V.) which 
being done with Oil, mixed 
with Vermilion, might ſerve 
alſo for Ornament. 


Unxit de? 1 


was anointed Numb. 35. 25. 


hath anointed ai. 61. 1. 
| Et unget MW) 2 


And let—anoint 1 AKzngs 1. 


2 Unxit te Y 3 
hath anointed thee 1 Sam. 10. 


1. Pſal. 45. 7. 
* e eum d 4 


whom had anointed 2 Chron. 


22. 7. 
„  Unxifi mw 5 
thou anointedſt Gen. 31. 13. 
thou didſt anoint Exod. 40. 
15. | 
| Et unges De 6 
And [thou] ſhalt anoint Exod. 
28. 41. and anoint —29. 7, 
36. —30. 26. —40. 9, 10, IT, 
13, 15. 1 Sam. 16, 3. 1 Kings 


10. 15. 
Na 75 unges eum WM 7 
and thou ſhalt anoint him 1 Sam. 


9. 16. 


CO 


Unxi te PRAWN 
I, have, anointed thee 2 Sam. 
12. 7. 2 Kings 9. 3, 6, 12. 

4 Unxi eum VAN? 9 
have I anointed him P/al. 89. 


20, ; 
Unxerunt W&h 10 


have anointed 2 Sam. 2. . they 
had anointed —5. 17. 1 Hing 


51 1 LL 
Rt Unximus WUD 11 
we anointed 2 Sam. 19. 10 F 


II, 
Ungentes eſtis D' ] 12 


e anoint Judg. 9. 15. 
i *. Jo unctus MR 13 
though anointed 2 Sam. 3. 39. 
Und deep 14 
anointed Exod. 29. 2. Lev. 2. 
12. Namo: 0: 15G) 
5 + Duc depp 15 
which were anointed —3. 3. 
| Ad ungendum 9970 16 
to anoint Judg. g. 8. | 
Et pr Fa h 17 
and to anoint Dan. 9. 24. 


A ungendum Nr) 18 
to be anointed therein Exod. 
29. 29. by reaſon of the a- 
nointing Numb. 18. 8. 
Ad ungendum te Tonga? 19 
to anoint thee 1 Sam, 15. 1. 
Ungere eum Wu 20 
that he anointed Lev. 7. 36. 
Unge eum WMD? 21 
anoint him 1 Sam. 16. 12. 
Ungite WWD 22 
anoint Jai. 21. 5. 
Unges peo 23 
thou ſhalt anoint Exod. 30. 


30. 
 Unges ep 24 
ſhalt thou anoint 1 Kings 19. 
16, 16. 
| Unget Wy 25 
he ſhall anoint Lev. 16. 23. 
Et unxit WP) 26 
and anointed —8, 10, 11, 12. 
I Sam. 16. 13. 1 Kings 1. 39. 
and had anointed 171 Numb. 
- Bo 
: Et unxit te WD 27 
and—anointed thee 1 Sam. 15. 
I7. 
d Et unxit eos BMD! 28 
and had anointed them Num. 


I, 
# Ungent ep! 29 
anoint themſelves Amos 6. 6. 

Et unxerunt WWRB 30 
and— they anointed 2 Sam. 2. 
4. —5. 3. And— have anointed 
1 Kings 1. 45. and anointed 
2 Kings 23. 30. 1 Chron. 11. 3. 
—29. 22. 

Et unxerunt eum WWW) 31 
and anointed him 2 Kings 11. 
12. 2 Chron. 23. 11. 

Nip. Undus MWD) 32 

uit 
was anointed 1 Chron. 14. 8. 
Ungi pd 33 
when he is anointed Lev. 6. 
20 ＋ 13. that it was anointed 
Numb. 7. 10, 84, 88, = 
Un#tus, Maſias N 34 
anointed 2 Sam. 1. 21. © the, 
Meſſiah Dan. 9. 25, 26. 
. "Unflus Mun 35 
that is anointed Lev. 4. 3, 5, 
16, —6. 22 T 15. 
5 Undtus MUD 36 
the —anointed 1 Sam. 24. 6, 
10 ＋ 7, 11. — 26. 16. 2 Sam. 1. 
14, 16. — 19. 21 Þ 22.—23. 
1. Lam. 4. 20. 

In unttum MOM z 
againſt the —anointed 1 Sam. 
26. 9, 11, 23. | 

Uno mur? 39 
unto—the—anointed —24. 6 
+ 7: * 

7 H | 


ing Motives of Goodneſs, or by 


mine Anointed —2. 35. 
Dusche me Why 40 
for mine anointed Pſal. 132. 17. 
| Unttus tuus I 41 
thine anointed 2 Chron. 6. 42. 
Pal. 84. 9. —89. 38, 51. — 
132. 10. Hab. 3. 13. 

Uucłus jus, uncti Ween 42 

ſui, &c. 

his anointed 1 Sam. 2. 10, — 
12. 3, $. —16. 6. Pſal. 2. 2. 
—20, 6. —28. 8. 


Dido ſuo Wu? 43 


to his anointed 2 Sam. 22. 51. 
P/al. 18. 50. Iſai: 45. 1. 

Uuctos meos WMA 44 
mine anointed 1 Chron. 16. 22. 
P/al. 105. 15. 

Un&io MUWN * 45 

anointing Exod. 25.6. —29. 7, 
21, —3I. II. —35.8, 15, 28. 
—37+ 29. —39. 38. —40. 9. 
Lev. 8. 2, 10, 12, 30. —21. 
10. Numb. 4. 16. 

Un&io Dy 46 
ointment Exod. 30. 2 5, Janoint- 
ing 25, 31. the anointing of 
Aaron Lev. 7. 35. —10. 7, — 
21. 14. 

Et unetio Nh) 47 
and of the anointing —7. 35. 
Uuctio eorum dtp 48 
their anointing Exod. 40. 15. 
Et unctum, pic- MR * 49 
. tum 
and painted Jer. 22. 14. 
Unctio MD * 50 
anointed Ezek. 28. 14, 
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Trahere, extrahere, pro- 
trabere. To draw, to draw 


out, to draw after. I. To draw 
as Beaſts in the Plough or Wag- 
gon, Deut. 21. 3. Figuratively, to 
draw Iniquity along like a Plough, 
(keeping it at Work, promoting 
and incouraging the Practice of 
it) 201th Cords of Vanity, idle Pre- 
texts, Arguments and Allegati- 
ons, Iſai. 5. 18. Hoſ. 7. 5. [he 
ftretcheth out, draweth, his hand 
with Scorners. He draweth his 
Hand with, he joins and encou- 
rages, the N To draw 
to the Field of Battle, by God's 
ſecret Providence, Judg. 4. 7. 
Or by other Methods, Ezef. _— 
20. To draw to Deſtruction, 
Job 24. 22. Pſal. 28. 3. Exet. 
32. 20. To draw by the pleaſ- 


that 


AA —— — 


ws Jr 


that which is moſt apt to influ- 
ence the human Mind, Jer. 
1. 3. Hof. 11. 4. Jeb 28. 18. 
[the Price of Wiſdom, the Draw- 
ing, the Moment of it's Influ- 
ence, is above Rubies. There 
is much more in Wiſdom to en- 
age our Eſteem than in Ru- 
bies.] Eccleſ. 2. 3. [to give my- 
felf unto wine + to draw, 70 
pleaſe, indulge, my Fleſh with 
Wine.] To draw by Artifice, 
or deceitful Practices, P/al. 10. 
9. II. To draw the Feet along, 
to march, to advance towards a 
Place, Judg. 4. 6. — 20. 37. 
[drew themſelves along ; rather, 
advanc d.] Job 21. 33. III. 
To draw the Pen or Style along 
the Line in writing, Judg. 5. 14. 
IV. To draw, or caſt the Seed 
in a regular Line or Courſe in 
ſowing Corn, Amos 9. 13. [that 


ſorelb, draweth the, Seeg.] Pſal. 


126. 6. | precious Seed F the 
drawing of the Seed, or Seed of 
drawing, ſowing ; the Seed to 
be ſown, or Seed-Corn. Or 


Jed may ſignify the Baſket, or 


Seed-Hopper, which hangs be- 
fore the Sower, when he is ſow- 
ing.] V. To draw a Bow, 
1 Kings 22. 34% VI. To pro- 
tract, prolong, continue, lengthen 
out. Exod. 19. 13. Toſh. 6. 5. 
make a long Bp) Neh. g. 30. 
didſt thou forbear them didſt 
prolong (thy Patience) over 
them.] Pſal. 36. 10. — 85. 5. 
—109., 12. [ Let there be none 


to extend Mercy unto him Þ let 
him have none to draw, (to 


continue, to protract,) Mercy; 
namely, after his Death.] VII. 
To defer, to delay, Prov. 13. 
12. Ege. 12. 25. VII To 
draw. out of a Pit, Gen. 37. 28. 
—out of the Water, 74 41. 
1. IX. To draw, or cull, Sheep 
out of the Flock; Exog. 12. 21. 
What is the Meaning of a Na- 
tion ſcattered, drawn (Jai. 18. 
2.) cannot be known, unleſs we 
knew the particular Circum- 
ſtances of that Nation. I can- 
not find that this Word JD e- 
ver ſignifies to bing or tie up; 
Therefore we muſt underſtand 
the Bands of Orion (Job 38. 31.) 
of drawing Bands or Traces, 
with which the Winter is figu- 
ratiyely repreſented as drawing 
the Flowers, Verdure, and all 
the Pleaſures of the Spring and 
Summer to Deſtruction ; accord- 
ing to Senſe I. [Sce Root 876. 


Signif. H.] 0 


L 
Wan Wh it 
drew t King 22: 34. 2 Chron, 


18. 33. © he ſtretched out Ho/. - 


oy Et trabit u 2 
He draweth Job 24: 2. 
22 Traxit Nc 
hath— drawn Deut. 21. 3. 
Et trales pep! 
and draw Judg. 4. 6, 

Et trabam Hh 
And I will braw 7. | 

Protraxi erga te Hp 
have I drawn thee Jer. 31. 3. 

Trabens WWD 
to extend Pſal. 10g. 12. 
In trahentem JD 
him that foweth Amos g. 13. 
Trabentes ede 9 
they that handle Judg. 5. 14. 
Trahentes gd gp 10 
them that draw Ii. 5. 18. that 
draw —66.'19. 
Trabentes MAYA 11 
the bands Job 38. 31, 

In trahendo JD 12 
when—ſoundeth long Exed. 19. 
13. ¶ when they make a long 
blaſt Toſh. 6. 5. 

Ad protrabendum Jo 13 
to give myſelf unto wine + to 
draw my fleſþ with wine Ecclel. 
1. 3. | | 

In trabere eum ID 14 
when he draweth him Pſal. 
10. 9. —— 

Extrahe, extende Wh 15 
O continue — 36. 10. 
Trahe me "2399 16 
Draw me Cant. 1. 4. 
Extrabite 13h 17 
Draw out Exod. 12. 21. © 
Evxtrabite Y 18 
draw Ezek. 32. 20. | 
Trabam eos Depp, 19 
I drew them Hof. 11.4. 
Trabes Jepp 20 
Canſt, wilt thou draw out 


20 41. 1. + 40. 25. Pſal. 
— 5 


1 8 
Er pratraxiſti Jο²nn 21 
Vet- didſt thou forbear Neb, 


9. 30 <8 
Trehas me "100991 22 
Draw me P/al. 28. 3. e 
| Trabet WH! 23 

ſhall draw Jeb 21. 33. 
Et protraxit.  WORY- 2 
and—drew—along Judg. 20. 


37. A 
Et extraxerunt yον 25 
and, So they drew Gen. 37. 28. 


Nirn. Protra- p 26 
betur 
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Protrabentur "WY 27 
ſhall be prolonged ai. 13. 
22. TS fy l 14 2 

Pym: Diſtracta p ꝰ 28 
ſcattered Ji. 18. 2, 7. ; 

Proiratia Napp 29 
deferred Prov. 13. 12 

1 Traftis Wh* 30 
Meſech Pſal. 120. 5. ¶ preci- 
ous 126. 6. n | . 

Ef trattio vel ar- TR) * 31 

"Ss; qurftia a 
for the price Job 28. 18. 


—_— "* oo” 
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Hath two Significations. 


I. Dominari. To be ſu- 
perior. To have the Power, Au- 
thority and Dominion of a Go- 
vernor. Applied to the Power 
and Authority of a Maſter over 
his Slave, Exod. 21. 8. [to fell 
her—he ſhall have no Power -+ 
he ſhall not rule to the ſelling of 
her; or ſo far as to have Power 
to ſell her.] —to the Authority 
of a Steward, or Sub-Governor, 
Gen. 24. 2. —45. 26. —of A- 
dam over Eve, —3. 16. —of the 
Rich over the Poor, Prov. 22, 
7. — to the Dominion of a 
King, Dar. 11. 4, 5. [Domi- 
nion is put for the Subjects of 
Dominion, 2 Chron. 32. g. all 
his Power, Dominion, Forces, 
with him.] —to the Dominion 
of God, P/al. 103. 19. PFigu- 
ratively, applied to the Domini- 
on of Sin in the Heart, Pal. 
19. 13. —to the Government 
of one's Paſſions, Prov. 16. 32, 
To be ſuperior in Excellence 
Gen. 1. 16, 18, [the Sun ruleth 
over the Day, and the Moon o- 
ver the Night, as they ſhine 
with a Light ſuperior to the o- 
ther heavenly -Bodies.] Hence 


a a Saying or ſententious Speech 


of ſuperior Excellence, Weight 


or Importance, [Signif. II.] 
Numb. 23. 7, 18. 1 Sam. 24. 


13. 70637. 1. Pjak 49. 4.—78. 
2. Prov, I. 1. This we render 


by Parable, or Proverb. And 


thoſe Parables at firſt, and prin- 
cipally conſiſted of Metaphers, 
Similes or Compariſons, where- 
by one thing was liken d to ano- 


ther, which is very apt to ſtrike 


the Mind, and to form popular, 


proverbial 'Expreflions in all 
Countries, Ezek. 18. 2. Hab. 


2. 6. 


2. 6. Job 17, 6. [He both made 
me o h word of the People, i. e. 
I am made a Simile to repreſent 
great Wretcbedneſs; as wretched 
as Job. And to this Day we 
ſay, as poor as Fob. Thus tis 
threatned, the Jeus ſhould be 
made a Proverb, a By-word, as 
miſerable, &c. as a Jew, Deut. 
28. 37. 1 Sam. 10. 12. 1 Kings 
9. 7. Pſal. 44. 14. — 69. 11.] 
Hence, as the Simile or Compa- 
riſon was the proper and com- 
mon Form of _ eminent 
Sayings, the Word may have 
come to ſignify to compare, to 
liken in general, Job 13. 12. Þ/al. 
49. 12. This is the beſt Ac- 
count I can give of this Word. 


Dominatus fuit Wh 1 
he ruled Dar. 11. 4, 


Et dominabitur D” 2 
and have dominion 55 
Tdem "op 3 


that ſhall rule 3. and {ſball] rule 
Zech. 6. 13. J But he ſhall 
have power Dan. 11. 43- 
wat Dominatur Nr 
ruleth hal. 103. 19. 
Dominatus es PW) 
thou—bareſt rule Jai. 63. 19. 
Et dominaberis RIWN) 
and thou ſhalt reign Deut. 1 5. 6. 
Dominati ſunt WO) 
rule Jai, 3. 12, © have ruled 
mM. 5.8. 
„ "OM bo wn 8 
dominator - 
governor Gen. 45. 26. © ruled 
+ was ruler Joſh. 12. 2. © he 
that ruleth 2 Sam. 23. 3. ruleth 
+ 7s ruler P/al. 59. 13. —66. 
7. Eccleſ. . 17. J reigned 
vat ruler 1 Kings 4. 21 ＋ 5. I. 
2 Chron. 9. 26. J reigneſt + 
art ruler 1 Chron. 29. 12. ¶ ru- 
ler 2 Chron. 7. 18. P/al. 105. 
20. Prov.'23. 1. ——28. 15, — 
29. 12, 26. Jai. 16. 1. Jer. 
51. 46, 46. Mic. 5. 2 F 1. 
Hab. 1. 14. © ruleſt + art 
ruler 2 Chron. 20. 6. P/al. 


89. 9. 


and a ruler Gen. 45. 8, P/al. 
105. 21. or ruler Prov. 6. 7. 

er. 51. 46. {| And reigned 
"A 12. 5. ¶ and he that ruleth 
Prov. 16. 32. (|. and—the go- 
vernor P/al. 22.28. ¶ and ru- 
ling Jer. 22. 30. | 

* 7 e bun 10 
that ruled Gen. 24. 2. {| the ru- 
ler Ecclef. 10. 4. 

Es dominator cjus TW) 11 


i WW Oo _ + 


and their governor Jer. 39.21, 


Et dominator d 9 


Dominante ©9w25 12 
had dominion Judg. 14. 4. they 
have dominion Neb. g. 47. 1 
rulers Judg. 15. 11. Jai. 14. 
5. —49-7. Fer. 33. 26. ¶ them 
that bear rule Exeł. 19. 11. 

Dominantes D212 13 
the governors 2 Chron. 23. 20. 
Dominatores "292 14 
that rule ai. 28. 14. 
Dominatores ejus 1@D 15 
they that rule over them — 


231 
1 Dominabitur mnt 16 
ſhall rule —40. 10. 

Dominando oe 17 
ſhalt thou indeed have dominion 
+ in having dominion halt &c. 
Gen. 37.8. 
Dominari vi 18 
that one reign Fudg. 9.2. © to 
have rule Prov. 19. 10. 
Et in dominari D 19 


but when—beareth rule — 2. 2. 

Ad dominandum d 20 
to rule Ezek. 19. 14. 

Ad dominandum gp 21 
that—ſhould rule el 2. 17. 

Et ad dominand. 2Wp7) 22 
And to rule Gen. 1. 18. 

An dominari dh 23 

Whether that — reign Judg. 


„. 
Dominari ejus b 24 
his like Fob 41. 33 Þ+ 25. | 

Et dominari ejus WW 25 
and his dominion Zech. 9. 10, 
Juxta dominari d 26 
ejus 
according to his dominion Dan. 


11. 4 | 
g Dominare dv 27 
Rule thou Judg. 8. 22 
Dominaber EDN 28 
I will—rule 23. 
Dominaberis v 29 
thou ſhalt rule Gen. 4. 7. 
Dominaberis vp 30 
ſhalt thou—have dominion — 


37. 8. — 
Dominabitur Dr. 31 
he ſhall have power Exod. 21. 
8. © ſhall cule Judg. 8. 23. ſhall 
have rule Prov. 17. 2. © ruleth 
—22. 7. 
Dominabitur "WH! 32 
ſhall rule Gen 3. 16. Jai. 19. 4. 
Dominabitur h 33 
ſhall bear rule Prov. 12. 24. 
Dominabuntur pp, 34 
let them have dominion Pal. 
19. 13. © ſhall rule Jai. 3. 4. 
' Dominabuntur WWW: 35 
they ſhall—reign Deut. 1 ö. 6. 
Et dominati ſunt "WW" 36 
and ruled Pſal. 106. 41. 


own. 


Hirn. Er do- ο²¹]'bn 37 
minari faciet 
cos 
and he ſhall cauſe them to rule 
Dan. 11. 39. ö 
Dominari Wan 38 
Dominion Feb 25. 2. 
Dominari facies WYWHARn 39 
eum 
Thou haſt made him to have 
dominion Pſa, 8. 6. 
Dominium, Noppyd * 40 
. dominatus | 
dominion Mic. 4. 8. 


Dominium rhypp * 41 


dominion Fer. 34. 1. 

Ad dominium ryyppꝰ 42 
to o Gen, 1. 16, 16. Pal. 
136. 8, 

Et dominium TAYOD91 43 

Fuum 
and thy dominion 145. 13. 
and—thy government Tas 
21, 
Dominatus cus, \nWWp2 44 
dominatus ſut, : 

&c. 

his dominion 1 Kings g. 19. 
2 Kings 20. 13. 2 Chron. 8. 6. 
Pal. 103. 22. Jai. 39. 2. Jer. 
51. 28. Dan. 11. 5. © his 
power 2 Chron. 32. 9. | 

Ad dominia Mw? 45 

to rule P/al. 136. . 
Domina ejus VR\upy 2 4 
his dominion — 114. 2. 
Deminatio Ton * 47 
dominion Dan. 11. 3, great. 
dominion 5. 

Dominantes DIwoRn * 43 

that ruled 1 Chron, 26. 6. 


II. Parabolice logui, pa- 


rabolis, proverbiis uti, 


Parabolice loguens wn 49 
that uſeth proverbs Exzek. 16. 
4 4. por 
Parabolicè lo- 2 50 
Fuentes 


ye uſe this proverb 18. 2. 


Parabolico h- o9w9n 51. 


 guentes 
they that ſpeak in proverbs 
ſay Numb. 21. 27. 
In parabolam 9 52 
a by-word Feb 17. 6. 
Paraboli uti Wn 53 
to uſe Ezek, 18. 3. 
Et parabola utere 2WD1 54 
and ſpeak —17. 2. ¶ And utter 
a parable —24. 3. 
Parabold utetur vip 55 
ſhall uſe — proverb —16, 44. 


Para. 


— 


— 
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Puraboli utentur Wed 56 

they ſhall—uſe it as a proverb 

—12. 23. 

Nirn. Aſimila- 709) 57 

tur, fimilis ft  , © 

he, isl ike Pſal. 49. 12, 20. 
Similis factus es Dogpꝰ 58 

art thou become like Jai. 14. 


10. 
Ex femilis am DDν] ] . 59 
I become like Pſal. 28. 1. I be 
like —143. 7. | 
Pim. Parabolice oy Y 60 
. loguens eff © 
Doth he—ſpeak 'Ezek. 20. 49. 
” 21. 5. 5 KC . 
- Hipn. Et com- 95 9D 61 
puarabitis mne 
and compare me Jai. 46. 5. 
Et gſſimilatus PAINS) 62 
ſum 
and I am become like Jeb 30. 
19. b 
8 Parabola, pro- Wh 63 
verbium f 
Proverbs 1 Kings 4. 32. Þ+ 5. 
12. Ja by-word P/al. 44. 14. 
C a proverb Prov. 1. 6. {| a 
parable Exel. 17. 2. —24. 3. 
Mic. 2. 4. Hab. 2. 6. 
Parabola, proverb. Wh 64 
the proverb 1 Sam. 24. 13 7 


14. 
Et parabola 9) 65 
ſo-—a parable Prov. 26. 7, 9. 
Parabola "W993 66 
proverb Jai. 14. 4. Ezek. 12. 
22, 23. —18. 2, 3. 
In perabola en 67 
in a parable P/al. 78. 2. 
In parabolam d 68 
a proverb Deut. 28. 37. 1 Sam. 
10. 12. 1 Kings 9g. 7. 2 Chron. 
7. 20. Pſal. 69. 11. © to a pa- 
rable —49. 4. 
Et in parab. Wh 69 
and a'proverb Fer. 24. 9. 
Parabolam ſuam WWD 70 
his parable Numb. 23. 7, 18, — 
24. 3, 15, 20, 21, 23. Job 27. 
I. —29. I. 


bles Ezek. 20. 49. T 21. 5. 
Et in parabolas WWD) 72 

and a proverb Ezek. 14.8. 

| 7 prover- Wh 73 

2 FRED | 

are like Fob 13. 12. ¶ The pro- 
verbs Prov. 1. 1. —10, I, — 
24 15957 * 


Parabolas OD 71 
proverbs Eccleſ. 12. 9. ¶ para- 


om pv 


p 1078 
Locus derelictus, dere- 
lictio. See Root 1902. To 
move from Place to Place is, 
I apprehend, the Senſe that will 
beſt ſuit the three Places where 
this Word is found, Gen. 15. 2. 
The Steward had the Inſpection 
of all Abram's Affairs at Home 
and Abroad; and therefore mult 
be perpetually moving about. 
Ak to the State of 
Things in thoſe Times, he would 
be ' Poſſeflor of Abram's Eſtate, 
if he died without a Son. Jai. 
33. 4. The Motion of Locuſts 
is deſcribed Root 109: 30. 
Zeph. 2. 9. Nettles advance and 
ſpread faſt all over uncultivat 
Land. | 


Relictionis PWD *® 1 


the ſteward + ſor of moving 


about Gen. 15. 2. 

Sicut reliftum PWR * 2 
as the running to and fro [as 
with the motion] Hai. 33- 4. 

Dereh&um PURD 3 
the breeding [ſpreading] Zepb. 
2. 9. 


359 1079 
Fraenum. 


Fraenum Y 1 
Metheg— 2 Sam. 8. 1. CJ a bri- 
dle Prov. 26. 3. 
Cum fraeno Aga 2 
with bit P/al. 32. . 
Et fraenum meum a 3 
and my bridle 2 Kings 19. 28. 


Jai. 37. 29. 


* 


H 1080 


Homines. Men in a dimi- 
nutive Senſe; mean, ordinary 
Men. It anſwers nearly to our 
Word Felhws, both in the bet- 
ter and in the worſe Senſe, Fob 
19. 19. [my inward Friends + 
the Fellows of my Secret. — 
II. 3. [ ſhould thy Lies make Men, 
Fellows, familiar Acquaintance, 
hold their ſpeech? If they filence 
other Men, ſhould they filence 
us ?] Ver, 11. [he knoweth vain 


Hennen ©: 


Fellows.) Pfal. 26. 4. Jai. 5: 
13. [their bonourable Men are 
famiſhed + theit Glory are Fel- 
lows of Famine, i. e. are be- 
come poor hungry, "famiſh'd 
Fellows. ] E | 


Homines dpd bnb * 1 

the; men Deut. 2. 34. —3. 6. 

OTE on ID INE: 

A homimibus dp 2 

From men Pſal. 17. 14, 14. 

 Homines D 3 
being few Gen. 34. 30. Deut. 
4. 27. J few men of number 
1 Chron. 16. 19, {| men Feb 
11. 11, — 22. 15. —31. 31. 
Jai. 5. 13. —41. 14. C a 2 
men P/al. 105. 12. my in- 
ward friends · x men of my ſecret 
Job 19. 19. © perſons P/a/. 


26. 4. 
| Homimbus Y 4 


with a few + with 2 few per- 


ſons Deut. 26. 5. F few in 
number + with #w men —28. 
62. 33 > f 
Homines tui PD 5 
Thy men Jai. 3. 25. 
Homrnes cus VID 6 


his men Deut. 33. 6. 


— 


” — 
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Hath two Significations. 


I. Exteudere. To ſtretch 
out, to diſtend. | 3 


Et extendit eos D! 1 
and ſpreadeth them out Ja. 
40. 22. 3 


II. Saccus. A Sack, n | 
it's being ſtretch d out, or diſ- 
tended with what is put into 


: It. ; 


Sacci NNNDRS * 2 
the ſack's Ger. 44. 2, * 
In ſacco Dopa 3 
in — ſack 12. r 
In ſacco moo "Minna 4 
in my ſack —42. 28, 
Sacci fur, fac- MHM ˙ ? 5 
cum ſiuum N 
his ſack 27, —43. 21. —44. 1, 
11, 18 
Sacco m οꝗ n 6 
mens ſacks 1. os 
Sacci nofiri WHRRDs 7 
our ſacks —43. 21, —44, 8. 


7 TRYING. 


In ſaccos noſ- WHRNRAPRA 8 


tros 
in our ſacks —43. 18, 22, 
Saccorum veſ- DINE 9 
frorum 
your Sacks 12, 
In ſaccis veſ- Y 
Tris | 


in your ſacks 23. 


IO 


atk * — 
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Ruando, quum. 


uando, quum . 
when Bay 30. 30. When ſhall 
 T ariſe Job 7. 4. Pſal. 41. 5. — 
101. 2. Prov, 23. 35. Amos 8. 
$5074 Pſal. 42. 2. —94. 8. — 
119. 82, 84. 

e Et quando? 
and when Neb. 2. 6. 
Quando, intra quod Dy? 2 
Lempus 


when Exod. 8. 9 + 5.] 


"M21 1 
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Lumbi. The Loins. For 
girding up tbe Loins, See Root 39. 


Lumbi D' BIND * 1 
the loyns Deut. 33. 11. fer. 
48. 37. Ezek. 21. 61 11.— 
29. 7. —47. 4. Amos 8. 10. 
Nah. 2.1, 10 ＋ 2, 11. © agrey- 
hound girt in the loyns Prov. 


30. 31. 


| A lumbis Dae 2 
from the loyns Exog. 28. 42. 
 Lumbi 209 3 
the loyns Jer. 33. 11. 
| N Et lumbi 39 4 


and — the loyns Jai. 45. 1. 

Prae lumbis *JN2D 5 
then—loyns 1 Kings 12. 10. 
2 Chron. 10. 10. 

Lumbi mei ') M2 6 
my loyns Iſai. 2 1. 3. Jer. 13. 2. 

In lumbis noir. WWW 7 
on, upon our loyns 1 Kings 20. 
31. Pſal. 66. 11. 
2 Lumbi tui PIR 8 
thy loyns 2 Kings 4. 29. —9. 
I. Jai. 20. 2. Jer. 1. 17. — 
23. 1, 4. 
Tumbi veſiri Dog 9 
your loyns Exod. 12. 11. 
Lumbi ejus, lumbos VIM 
ſus 


his loyns 2 Com. 20. 8. 1 Kin, 


10 


vpn 779 
18. 46. Jai. 11. 5. Exel. 1, 
27, 27.—8. 2. © his ſide Neb. 


4. 18 ＋ 12. 


Et lumbi jus H 11 
whoſe loyns Dan. 10. 5. 
In lumbis ejus, ſuis VIRB 12 


upon, about, in his loyns Gen. 
37. 34. 1 Kings 2. 5. 2 Kings 


1. 8. 706 40. 16. J by his 


ſide Ezek. g. 2, 3, 11. How 
the Writers in Ezekiefs Time 


carried their Inkhorns, See 
Root 1690. | 
Et a lumbis ejus WIIWaP) 13 
and from his loyns —8. 2. 
Lumbos ſuos N' 14 
her loyns Prov. 31. 17. 
Lumbos ſuos g 15 


their loyns Ezek. 44. 18. 


Et lumbos eor. r 16 
and—their loyns Pſal. 69. 23. 
In lumbis ſuis BIA 17 


on, upon their loyns 1 Kings 
20. 32. their loyns Fob 12. 18. 
Ezek. 23. 15. 


— — 
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Dulce eſſe, dulceſcere. 
Dulcis fuit ipſe WARD 


ſhall feed ſweetly on him Tob 
24. 20. 


— 


td 


Et dulcia dp 

ſweeter alſo Pſal. 19. 10. 
Dulcis MAN 

ſweet Eccleſ. 5. 12 + 11. 

Dulcuerunt WM» 

ſhall be ſweet Job 21. 33. 
Dulces ſunt WIN) 

are ſweet Prov. 9. 17. 
Et dulces factue pp. 

ſunt 

were made ſweet Exod. 
25 


K W M 


15. 


Hirn. Dulcuerit PAD 7 
be ſweet Job 20. 12. 


Dulce effecumus PN 8 

We took ſweet counſel + we 

ſweetned counſel Pſal. 55. 14. 
Dulcis, dulce PW * 9g 


ſweetneſs Judg. 14. 14, C ſweet- 
er 18. { ſweet Prov. 19. 24. 
24. 13. — 27. 7. Cant. 2. 3. 
Et dulce PMN) 
Truly - ſweet Eccleſ. 11. 7. and 
ſweet Jſai. 5. 2. | 
In dulce P29 11 
for ſweet Jai. 5. 20. © for 
ſweetneſs Ezek. 3. 3. 

Et dulcedo PMMA * 
and, ſo—the ſweetneſs Prov. 
16. 21. —27. 9. 

Dulcedo mea 


I'O 


I2 


Da“ 13 


my ſweetneſs Judg. g. 11. 


AIM PMND 


Dulcedines depp * 
the ſweet Neh. 8. 10. C moſt 
ſweet Cant. 5. 16. 


a FI WI wry 
nd. — 
— 


Words of more than three 
Radicals. 
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Cunctari, morari. To 
tarry longer than there is, or 
ſeems to be, any Occaſion; to 
delay, to loiter, to linger. At 
firſt Sight any one would judge 
that this Root is a Compoſition 
of d what? twice repeated. 
As if it was, to fland whatwwhat- 
ing, what if this? what if that ? 
i. e. to ſtand aſking impertinent 
Queſtions, which ſerve only 
to waſte Time. 80 I have 
heard ſome Engliſhmen fay, 
Don't ſtand fhalliſhallying, which 
is a Compoſition of h 7? 
ſhalt I? and has nearly the ſame 
Senſe with this Word. 


Hipp 


r 


Cunctatus ſum 


Cundtantur WENN 
ſtay yourſelves Jai. 29. 9. 
[ Loiter on, and wonder: take 
your Pleaſure, and cry out for 
Help. An Epitrope. As if he 
had ſaid, If you loiter and de- 
lay your Repentance, the Judg- 
ments of God will ſhortly 
fill you with Wonder and Aſto- 
niſhment ; if you indulge your- 
ſelves in Luxury and Pleaſure, 
you will ſhortly cry out for 
Help in great Trouble.] 
Et cunftati Warann 
ſunt 
And they tarried Judg. 19. 8. 
Cunctati fuiſ- MD οnον 
ſemus | 
we had lingred Gen. 43. 10. 
Cunctans ſum Nip 
I will tarry [loiter] 2 Sam. 1 5. 
28. 
Cundtari mranann? 
tarry Exod. 12. 39. 
Cunctari ipſos D ονι 
they tarried Judg. 3. 26. 
Cunctabitur pp 
it tarry [delay, linger] Hab. 
„ 
Et cunetatus fuit pappe) 
And while he lingred Ger. 19, 


16. 
3 


14 


3 
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Hath ſix Significations, 
five of which are given by 
WVoldius. 


[1. Quaeſo,  obſecro. I pray 
thee. Gen. 16. 2. Exod. 4. 18. 
Judg. 13, 4. 1 Sam. 15. 25. 
1 Kings 1. 12. 2 Kings 2. 9. 


now Numb. 20. 10. Jai. 


47. 12. Fer. 7. 12. —17. 15. 
« . . . Gen. 12. 13. — 18. 30. — 
24. 12. Exod. 3. 18. — 4. 13. 
Numb. 10. 31. — 12. 12. Ruth 
2. 7. 1 Sam. 2. 36. 2 Sam. 13. 
26. — 15. 31. Jer. 27. 18. Job 
10. 9. —40. 10. Mic. 3. 1. 
Dan. 1. 12. —9. 16. Neb, 1. 8. 
&c. 

Tis deficient. Let me, I pray 
thee, paſs Numb. 21. 22. 


Deut. 2. 27. Judg. 12. 5. — 


16. 13. Pſal. 119. 77. 
2. Nunc. I pray thee Gen. 


24. 2. I pray you Numb. 16. 
26. N now Judg. 12. 6. 2 Sam. 


13. 17... . . Gen. 13.14. —18. 


21. — 22. 2. Exod. 4. 13. — 
10. 11, Numb. 22. 6. 1 Sam. 
14. 17. 2 Kings 4. 26. Eccleſ. 
2. I. Jai. 7. 3. —3b. 4. Fer. 
18. 11. Erl . 


3. Fitur, itaque. now Exod. 


1 2. Cant. 3.2. J go to Jer. 
18. 11. 

4. Omnino, certe. now Gen. 
24. 42. Exod. z. 3 Cant. 7. 
8 + 0. ibs ons P/al. 
122. 8. Be I. — 129. 1. 
Lam. 5. 16. Jer. 4. 31. 2 Sam. 


13. 


7 Tune, tum. now T/ai. 1. 
18. ä 


VI. Crudum, nom ſatis 
coctum. 


Crudum XJ) * 
raw Exod. 12. 9. [This word 
belongs to x Root 1123, which 
be. 
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See in the Root . 
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Dicere. 
with thegreateſt Aſſurance of the 
Truth of what is ſpoken, P/a/. 
30. 1. Prov. 30. 1. Tis a Term 
generally uſed by Prophets ſpeak- 
ing in God's Name and Be- 
half, im g a Divine Com- 


miſſion and Infpiration, Jer. 


23. 31. [IT am againſt the Pro- 
phets—that ſay de He ſaith; 


that pretend a Commiſſion from 


God, and uſe the Expreſſion 
which denotes it.] When pro- 
nounc'd by God himſelf it im- 


ports a ſolemn Aſſurance of what 


is delivered or aſſerted, Gen. 22. 
16. 


Dixit, dicit eg 
faith tbe Lord Gen. 22. 16. 
Numb. 14. 28. ſaith 1 Sam. 2. 
30. 2 Kings g. 26, 26. —19. 
33.—22. 19. 2 Chron. 34. 27. 
faith P/al. 36, 1. Jai. 1. 24. 
—3. 15. —I4. 22, 22, 23. — 
17. 3, 0. —I9. 4. —22. 25, — 
30. 1. —37. 34. — 41. 14.— 
43. 10, 12. —49. 18. — 52. 5, 
5. —54. 17. —55. 8.—56. 8. 
—59. 20. —66. 2, 17, 22. Jer. 
1. 8, 15, 19. — 2. 3, 97. 12, 
19, 22, 29. — 3. 1, IO, 13, 
14, 16, 20. — 4. 1, 9, 17. —5. 
9, 11, 15, 18, 22, 29.—7. 11, 
13, 19, 30, 32. —8. 1, 3, 13, 
17. —9. 3, 6, 9, 22, 23, 24. 
— 12. 17. — 13. 11, 14, 25.— 
1 5. 3, 6, 9, 20. — 16. 5, 11, 
14, 16. — 17. 24. — 18. 6. — 


19. 6, 12. — 21. 7. 20; 93 24. 


—22. 5, 16, 24. — 23. 1, 2, 4, 
5, 7, 11, I2, 23, 24, 24, 28, 
29, 3o, He faith 31, 31, 32, 
33. —25. 7, 9, 12, 29, ZI. — 


27. 8, II, I5, 22. — 28. 4. — ' 


29. 9, II, 14, 14, 19, 19, 23, 


32. —30. 3, 8, 10, 11, 17,21. 
—3I. 1, 14, 16, 17, 20, 27, 


28, 31, 32, 33, 34, 36, 37, 38. 
— 32. 5, 30, 44. — 33. 14. — 
34 N nn. 
17, 18, — 42. 11. —44. 29. — 
45. 5. — 46. 5, 18. — 48. 15. 
—46. 23, 26, 28. —48. 12, 25, 
30, 35, 38, 43, 44, 47. —49- 
2, 5, 6, 13, 16, 26, 30, 31, 32, 


37, 38, 39. — 50. 4, 10, 20, 
21, 30, 31, 35, 40. — 51. 24, 


25, 26, 39, 48, 52, 53, 57. 
Ezek. 5. 11. —11. 8, 21. — 12. 
25, 28. — 13. 6, 7, 8, 16. — 
14. 11, 14, 16, 17, 19, 23. — 
15. 8. — 16. 8, 14, 19, 23, 30, 


To ſay or ſpeak RF 


43, 48, 58, 63. _ 16. — 
18. 3, 9, 23, 30, 32. —20. 3, 
31, 33. 36 „ 40, 44 · —21, 7 


13. — 22. 12, 31. —23. 34. 
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24. 14. —25. 14. — 26. f, 14. 


21. —29. 20. — 30. 6. —31. 
18. —32. 8, 14, 16, 31, 32, — 


33. 11. —34: 8, 15, 30, 31. 


—35: 6, 11. —36. 14, 23, 32: 


—37. 14. —38. 18, 21. — 39. 


5, 8, 10, 13, 20, 29. — 43. 19, 


27. —44. 12, 15, 27. —45- 9, 
15. —47: 23: —48. 29, Ho. 
2. 13, 16, 21. —11, 11. el 2. 
12. Amos 2. 11, 16. — 3. 10, 
13, 15. —4- 3, 5, O, 8, g, 10, 
11. —6. 8, 14. —8. 3, 9, 11. 
—59. 7, 8, 12, 13. Obad. 4. 8. 
Mic. 4. 6. — F. 10. Neb. 2. 13. 
—3. 5. Zeph. 1. 2, 3, 10. —2. 
9. —3. 8. Hag. 1. 9, 13. —2. 
4, 8, 9, 14, 17, 23, 23. Zecb. 
I. 3, 4, 16. — 2. 5, 6, 10. —3. 
9, 10, 10. — 5. 4. —8. 6, 11, 
17. — o. 12, —11. 6. — 12. 
I, 4. — 13. 2, 7, 8. Mal. 1. 2. 
q hath ſaid, Numb. 24. 3» 4» 
15, 16. ſaid P/al. 110. 1. . 
fpake Prov. 3o. 1. 

Et dictum d&g 
and—hath ſaid Numb. 24. 3, I5. 
and —ſaid 2 Sam. 23. 1. 

* 9. 
and ſay Jer. 23 

R bond 4 
of the truſty Joh 12. 20. [See 
Root 78: 12.] 


=—_— 


eg 9 _ _ 
* „ * — 3 


N 1089 


Adulterare, adulterium 


committere. To commit A- 


dultery. Applied to ſpiritual 
Adultery, or Idolatry, Exel. 23. 


37. 

Adulterans Nee 
the adulterer J 24. 15. © 
comtaitteth adultery Prov. 6. 

- 
: Adulterans, N2R82N) AST 
adulter a 
the adulterer and the adultereſs 
Lev. 20. 10. 

 Adulterantes, adul- NDid &a 

terae 
women 'that break wedlock 
Exel. 16. 38. © adultereſſes — 


$3 451 4 
* JAdulterando Ng 


they commit adultery Fer. 23. 


14. 
Et adulterands IR) 
and committing adultery Hef. 


4. 2. 
Adulte- 


6 


4 


5 


Adulterium cm- Ni 6 
mittes 
Thou ſhalt nor commit adul- 
wy Exod. 20. 14. Deut. 5. 
18. 

Et adulterabatur NNO! 7 
and committed adultery Jer. 
* Adulterabitur g 8 
committeth adultery Lev. 20. 
10, 10. 

Et adulterati ſunt W8Y) 9 
they then committed adultery 
ib Adulterata eſt M8 10 
committed adifltery —3. 8. 

Adulterantur NY 11 
they have committed Adultery 
Ezek. 23. 37, 37. 

Adulter * 12 
the adulterer Jai. 57. 

Adulteri god 13 

adulterers Pſal. 50. 18. Jer. 
9. 2 + 1. —23. 10. Hop. 7. 4. 

Et contra a- DIBRIDA) 14 

dulteros 


and againſt the adulterers Mal. 


hl Adultera pdp 15 
adulterous Prov. 3o. 20. 
Et adultera Dpœο0⁰ 16 
yet an adultereſs Ho/. 3. 1. 
Adultera R&B 17 
that committeth adultery Ezel. 
16. 32. 
Et adulterati ſunt WN 18 
and have committed adultery 
Fer. 29 x4 
2 erantur 2 19 
ſhall commit adultery Hz of. 4. 
13, they commit adultery 14. 
Adulteria 98) * 20 
in adulteries Ezck. 23. 43. 
Adulteria tua DN? 21 
thine adulteries Jer. 13. 27. 
Et adulleria VAWD89) * 22 
eiu | 


and her adulteries Ho/. 2. 2 T 4. 


x" 


r r 
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Trritare : ſpernere, con- 
. Femnere. To treat with Scorn 


and Contumely. Contumelious 
Reproaches. 


Sprevit TN} 
deſpiſed Prov. 5. 12. | 
Spreverunt WS) 2 
they deſpiſed —1. 30. 

Spreverunt NN Y 3 

contemned P/al, 107. 11. 
Contemnas IN Y) 4 

Do-abhor Ter. 14. 21. 


— 


4 


Spernet V8! 5 
deſpiſeth Prov. 1s. 5. 
Et fprevit X82") 
and hath deſpiſed Lam. 2. 6. 
Et ſprevit Ny. 
he abhorred Ear 32. 19. 
Contemnunt $$) 


© WW 


they have deſpiſed Jer. 33. 


Lo: 


24. 

Pin, Irritat 8) 9 
abhorreth Pſal. 10. 3, ¶ doth 
—contemn 13. 

Irritaſlii IN$8) 10 
thou haſt given — occaſion to 
blaſpheme 2 Sam. 12. 14. 

Provecarunt, ſpre- NY II 

verunt, irritarunt 
have N have cauſed to 
Numb. 16. 30. Jai. 1. 4. J ab- 
horred 1 Sam. 2. 17. have 
blaſphemed Pal. 74. 18. 
Idem V$83 12 
deſpiſed Jai. 5. 24. 

Ef irritabunt me *IV88) 13 
and provoke me Deut. 31. 
21, 

Irritantes me INI 14 

that provoked me Numb. 14. 23. 
Spernentib. me "$8397 15 

unto them that deſpiſe me Jer. 
43. 17% 
Irritantes te PIN Y 1 6 


-3T3 


they that deſpiſed thee Jai. 60. 
14. 
Irritando IN) 17 


thou haſt gem great occaſion 


—to blaſpheme in giving 
occaſion thou haſt given occaſion 
to blaſpheme. 2 Sam. 12. 14. 
Irritabit No! ! 8 
ſhall—blaſpheme Pſal. 74. 10. 
Irritabunt te N: 79 
will - provoke me Numb. 14. 
It. 
HiTH. AJrritatur 3 8 0 


blaſphemed ai. 52. 


Et irritatio, con- TON * 21 
tumelia 
and blaſphemy 2 Kings 19. 3. 
Jai. 37. 3. 4 


Cantumeliae NSF -- 

provocations Neh. g. 18, 26. 
Contumelias tuas DN) 23 

thy blaſphemies Exzek. 3 5. 12. 


PN) 1091 
LV aciferari : gemere. To 


groan as a dying Man; or as un- 
der the heavieſt Oppreſſion. 


Et vociferabitur PN) 1 
and he ſhall rms Ezek. 30. 
24, 


N IR 2969 
 Exclamant pd 2 
grone Feb 24. 12. 

Clamor, gemitus M82 3 

the groning Exod. 6. 5. 5 
Clamorem cor. DRHN2 4 
their groning —2. 24. 

A clamore cor. PIR» 5 
pig 85 of their gronings Fudg. 
$1 

Clamores, gemit. Dp 6 


with the gronings Exek. 30. 24. 


IN) 1092 
Deteſtari. To aboliſh in 


the Mind, to caſt out of Mind 
and Memory. 


Pin. Deteflatus ef N 1 
he hath abhorred Lam. 2. 7. 
Deteftatus es MAN 2 
Thou haſt made void P/al. 89. 


39. 


229 1093 
Vacuus, vacuum. To 
be hollow, empty. 


Vacuus ; excors 2120 * yy 
vain Job 11. 12, © hollow Jer. 
52. 21. 

Vacuum, cavum 23133. 2 
Hollow Exod. 27. 8. —38. 7. 


N22 1094 

Prophetare, vaticinari. 
To act the Part of a Prophet, 
to propheſy. A Prophet, in ge- 
neral, was one who converſed 
with God in an extraordinary 
Manner, and received extraor- 
dinary Bleſſings from him. 
Thus Abraham was a Prophet, 
Gen. 20. 7. 2 Kings 5. 8. Who 
not only was enabled to predict 
future Events, but who ſimpl 
declar'd the Word and Will of 
God, according to his expreſs 
Order, Ezek. 37. 7. Perſons _ 
are alſo ſaid to propheſy, when 
they celebrated the Divine Praiſes 
in ſinging ſacred Songs, 1 Chron, 
25.3. Saul propheſy d by Imi- 
tating the Geſtures and Manner 
of the true Prophets, 1 Sam. 18. 
IQ, 


N1en. 


94 3) 


Nin. Prophetavit N22 I 
he propheſied 1 Sam. 10. 11. 
Fer. 20. 1. hath propheſied — 
25. 13. —26. 11. —29. 31. | 


he prophefieth Ezek. 12. 27. 


Qu prophetavit NJ 2 
which, who propheſied 1 Chron. 
25.2, 33 

Prophetaſii DN a) 3 
thou haſt propheſied Jer. 20. 6. 
—28. 6. 

Prophetaſii Ma] 4 


haſt thou propheſied —26. 9. 


Et prophetabis & A] 5 
and thou ſhalt propheſie Exzek. 


l Et prophetavur Nπ ν 6 
ſo I propheſied —37. 7. 
Prophetarunt NA TY 7 
propheſied Fer. 37. 19. 
Prapbetarunt Mag 
they propheſied — 23. 21. 
Et prophetarunt N 9 
and ſhall propheſie Joel 2. 28. 
I. 

. es, fuit X23 10 
doſt - propheſie Jer. 3 32. 3. pro- 
pheſied —26. 18. 

Prophetantes, Na) 11 

erant, ſunt 
propheſying 1 Sam. 19. 20. C 
propheſied 1 Kin. 22. 12. 2 Chr. 
18. 11. ¶ they, that propheſie 
Jer. 14. 14, 16. —27. 10, 14, 
I5, 16. —29. 9. 

Qui propbetant dN a) 12 

* that 9 Ezek. 13. 


Qui prophetant, 


prophetantes 
that, which propheſie Jer. 14. 
15. — 23. 16, 25. — 27. 15, 16. 
—209. 21. Ezek. 13. 16. 
which propheſied —38. 17. © 
who ſhould propheſie 1 Chron. 
26; 


SO 


N27 13 


Prophetantes N32 14 
that propheſie Jer. 23. 26, 
32, 
Ad prophetandum S330 15 
to propheſie — 19. 14. — 26, 
12. propheſie Amos 7. 13. 
In prophetare me JIA 16 
as I propheſied Exel. 37. 7. 
Junta prophetare "NIN 17 
me 
when I propheſied — 11. 13. 
In prophetare IIA 18 
eum 
when he. propheſicth Zech. 
1 
Prophetato N A) 19 
propheſie Ezek. 11. 4, 4. — 13. 
2. — 21. 9, 14, 28 ＋ 14, 19, 
33. —30. 2. —34. 2. —36. 1, 
3.—37. 4» 9.—38. 14. 9. 
I. Amos 7. 15. 


— IIEY * 


Et prophetato X297) 20 
and propheſie Ezek. 6. 2. — 


13. 17.—20.,40. Þ 21. 2.— 


21. 2 Þ 7.—25. 2. — 28. 21. 
—29. 2. —35. 2. —38. 2. 

Propbetabis NA 21 
Propheſie Fer. 11. 21. — 25. 
30. Amos 7. 12, 16. 

e Na)“ 22 
propheſieth Jer. 28. 9. can 
propheſie Amos 3. 8. ſhall - pro- 
pheſie Zech. 13. 3. 

Et propbetavit NJ) 23 
who — er. 26. 20. 

Prophetabitis N 24 
Propheſie Amos 2. 12. 

Et propletarunt WAI") 25 
propheſied both Fer. 28. 8. 
HrTH. Et pro- PRIN) 29 
Ppbetabis 
and thou ſhalt propheſie 1 Sam. 
10. 

2 prophetavi HNA 27 

ſo I propheſied Ezek. 37. 10. 
Prophetabant NA 28 
they propheſied Jer. 23. 13. 

Prophetans eff Napp 29 
propheſieth 2 Chron. 18. 7. J 
that propheſied Jer. 26. 20. 

Et prophetans SIM 30 
and mn himſelf a prophet 
—29. 2 

"Qui prophetat XII 31 
which maketh himſelf a pro- 
phet 27. 


Propbetantes BRIIND 32 


ſunt &c. 
do propheſie Numb. 11. 27. 
ſhall propheſie 1 Sam. 10. F. 
propheſted 1 Kings 22. 10. 
2 Chron. 18. 9. they propheſied 
Fer. 14. 14. 
Dua? prophe- Naa 33 
tant 
which propheſie Exzek. 13. 
17. | 
b A prophetanda MA2INNR 34 
of propheſying 1 Sam. 10. 13. 
In prophetare Nan 35 
eum 


when he hath propheſied Zech. 


13. 4 

| Prophetabit 8221 30 
he doth—propheſie 1 Kings 22. 
8, he would propheſie 18. 2 Chr. 
18, ry. 

Et prophetavit 8230" 37 

and he propheſied 1 Sam. 10. 
10. — 18. 10. — 19. 23, 24. 
Then —propheſied 2 Chron. 20. 


4 Et prophetarunt WII) 38 
they propheſied Numb. 11. 25, 
26. 1 Sam. 19. 20, 21, 1 Kings 
18. 29. | 

Propheta N23 * 39 
a, the prophet Gen. 20. 7. Deut. 


13. i + 2: —18" 15; 34. 16, 
Judg. 6. 8. 1 Kings 13.18. — | 
18. .22. — 20. 13, — 22. 


2 Kings z. 11.—5. 8. 2 chron. q 


18. 6. —25. 15. 28. 9. any 
prophet Pſal. 74. 9. Fer. 1. 5. 
—14. 18. —23. 11. Esel. 25 : 
5. —33. 33+. Hof. 4. 5. —9- 8. 
Amos 7. 14, 14. Zecp. 1 


13. 5 
Et 2 V2) 40 


Now prophet Kings I 3. 
11. and the mt Jai. 3. 2. 
—9. 15 T 14. —28. 7. Lam. 2. 
20. ¶ and propheſie Dan. . 24. 
Propheta SIN 
the, that prophet Deut. 13. 3.41 
N. 20, 30% 22, 22. 1 Sn. 
1 Sam. 7. 2. — 12. 25. 


24. 11. 1 Kings 1. 8, 10, 
22, 23, 32, 34, 38, 44, 45. — 


11. 29. — 13. 20, 25, 26, 29, 
29. —I4. 2, 18.—16. 7, 12. 
—18. 36. — 20. 22, 38. 2 Kin; 
5. 3. 13. —6. 12.—9. 1, 4.— 
14. 25. — 19. 2. — 20. 1, 11, 
14. — 23. 18. 1 Chron. 17. 1. 
—29. 29. 2 Chron. g. 29. — 12. 
5, 15. —13. 22. —15. 8. —2T. 
12. — 25. 16. — 26. 22, — 29. 
25. — 32. 20. —35. 18. —36. 
12. Pſal. 5 1. title. Iſai. 37. 2. 
—38. 1. — 39. 3. Fer. 20. 2. 
—23. 28, 33, 37. — 25. 2. — 
20. I, % . 
12, 12, 15, 17.—29. I, 29.— 
32. 2. — 34. 6. — 36. 8, 26. 
—37- 2, 3, 6, 13.—38. 9, 10, 
14. — 42. 2, 4. —43. 6. —45. 
1. —46, I, 13. — 47. I. — 49. 
34. —$5O. I. — 51. 59. Ezek. 
14. 4, a prophet 7, 9, 10. Dan. 
9. 2. Hof. g. 7. Hab. 1. 1. —3. 
I, Hag. 1.1, 3, 12. —2. I, 10. 
Zech. I. 1, 7. Mal. 4. 5. + 3. 
8 
"4 Et propheta NIN 42 
And that prophet Deut. 13. 5 
+ 6. And—the prophet Fer. 
23. 34. Ezek. 14. 9. 

Et per prophetam WAJA) 43 


And by a prophet Hof. 12. 13, 


I 
"Prophetes in pro- N 499 44 
pbelam, &c. 
to be, a, prophet 1 Sam. 43, 
20. 1 Kings 19. 16, 
Ad prophetam S325 4 5 
called a prophet 1 Sam. g. 9. 
for the prophet 1 Kings 13. 


23.9 


A propheta KI 46 


from the prophet Jer. 8. 10. — 
18. 18. of the prophet Exel. 
7. 26. 
Et a propheta N29) - , 47 
and from the prophet Fer. 6 
1357 
Pro- 


* 


1 
Propbern tuus V2) 48 
thy prophet Exod. 7. 1. 
"Probes wer Dpa 49 
a prophet among you Numb. 
12. 6. ; Lit 4 TE | C41 
Prophetae - Di ) ,] 50 
prophets —17.-29./'T Sam. 10. 
5, 10, 11. 1 Kings 18. 4. 
2 Chron. 24. 19. Neb. 6. 7. 
Jeraug i555. | +10 
Propbe- ONION 51 
tae 5 
the, prophets 1 Sam. 19. 20. 
28. 15. 1 Kings 18. 20. — 
19. 1. — 20. 35. —22. 6, 10, 
12, 13. 2 Kings 2. 3, 5, 7, 15. 
— 4. 4,38, 38. —5. 22. —6. 
1. —9. I, 7: ſervants the pro- 
phets — 17. 13, 23. —21. 10. 
24. 2. 2 Chron. 18. 5, 9, 11, 
12. Ezra 9. 11. Neb. 6. 14. 
Tſai. 29. 10. Jer. 5. 31. -/. 
25. —8. 1.— 13. 13.—14. 13, 
14, 15, 15. — 23. 15, 16, 21, 
25, 26, 30, 31. —25. 4. — 26. 
5, 16. — 27. 14, 18. — 28. 8. 
—29. 1, 19.—35. 15.— 44.4. 
Ezek. 13. 3, 9. Dan. 9. 6, 10. 
Hoſ. 12. 10, 10. Amos 2. 12. 
. 7. Mic. 3. 5, 6. Zech. 
I. 4, 6. —J. 3, 7, 12.—8. 9. 


ae 40 | 
Et propbetae BNAIN 52 
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1. 5. | 
I priphetis WWI909 63 


| of the prophets 1 Kings 20. 


I 
N In prophet. inter M Nνε 54 
- prophetas 
among the prophets 1 Sam. 10. 
11, 12, —19. 24. by, the, pro- 
phets —28. 6. Hoy. 6. 5. 

Propter prophet. W827 55 
becauſe of the prophets Jer. 
N In propbetas 8237 56 
for prophets Amos 2. 11. 
Propbetae Ni? 57 

prophets 1 Kings 18. 4, 13, 19, 
40. 2 Kings 3. 13, 13. — 10. 
19. —17. 13. from the prophets 
Fer. 23. 15. Ezek. 13. 2, 10. 
— 38, 17. 
L Et prophetae N. 58 
and prophets of the groves 1 Kin. 
18. 19, but—prophets 22. yea 
——prophets Jer. 23. 26, 

Et in prophet. N ον 59 
And—alſo in the prophets 13, 
1 | 
e 1 Ad prophetas 8397 60 
unto the prophets 1 Kings 18. 
25. I unto them that propheſie 
Ezth. 13. 2. | | 


: 


* 


1 
MNAIRAI. 
Abet wo 61 
of the — prophets 1 Kings 18. 
13. 74" s) Wl. 8% . 307. 

Et prophetis meis 2AJ2) 62 
and=—my' prophets 1 Chron, 16. 
22. FG, 
Et propbetis mei 8237) 63 
and my prophets Pfa/. 105. 


I 5. - 

5E prophet. noſ- WR 239) 64 
R ho 

and on our prophets Neb. 9. 


2. | 
ö Prophetae tui P82) 65 
thy prophets 1 Kings 19. 10, 
14. 6 23. 2 Chron. 18, 22. 
Neb. 9. 26, 30. Ezek. 13. 4. 

Prophetae tui Nn? 66 
Thy prophets Lam. 2. 14. 

Prophetae veſtri BIN) 67 

your prophets Jer. 27. 9, 16. 
—29. 8, —37. 19. 

Prophetae ejus W823 68 
his prophets 1 Kings 22. 22. 
2 Chron. 18. 21. —29. 25. 
In prophetis ejſus N) 69 
his prophets —20. 20. —36. 
16. 


Prophetae ejus NN] 70. 


her prophets Lam. 2. 9. —4. 
13. Ezer. 22.25. Zeph. 3. 4. 
Et prophetae ejus MAY 7? 
And her prophets Ezek. 22. 
28. and the prophets thereof 


Mic. 3. 11. 


Et propbetae , 72 
eorum : 
and their prophets Jer. 2. 26. 
— 32. 32. 
Prophetiſſa WA) * 73 
a propheteſs Judg. 4. 4. 
Propbetiſſa MIN 74 
the propheteſs Exod. 15. 20. 
2 Kings 22. 14. 2 Chron. 34. 
22. Neb. 6. 14. Jai. 8. z. 
 Prophetia NN ο x 75 
this prophecy Neb. 6. 12. 
Et prophetia M8123) 76 
and the prophecy 2 Chr. 15. 8. 
' Prophetia 92) 77 


the prophecy —9. 29. 
22 1095 
Latrare. 


Latrare Na)? 
cannot bark Jai. 56. 10. 


"BW. 4 
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Intueri, reſpicere; - To 
look. I. with Attention and 
Obſervation, Gen. 1 5. F. 1 Nn. 
II. With Pleaſure, 
Numb. 12. 8. Pſal. 91. 8. —y2. 
11. III. With Hope and Ex- 
pectation, P/al. 142. 4. Jai. 22. 
8. IV. With Favour, Reſpect 
and Regard, 2 Kings 3. 14. 
Pal. 74. 20.— 119. 6, 1 5. Jai. 
66. 2. Lam. 4. 16. Hab. 1. 13. 
V. With Concern, Hab. 1. 3. 
VI. With Fear, 1 Cbron. 21. 
21. [Ornan looked to ſee if it 
was the deſtroying Angel.] VII. 
With Conſideration and Compaſ- 
on, P/al. 13. 3. Hai. 64. g. 
VIII. With Indignation, P/a/. 
10. 14. IX. The ſulphu- 
reous Storm did not begin to 


fall upon Sodom, till Lot was 


ſafely arrived at Zoar, Gen. 19. 
22, But his Wife hoked back 
from behind him apon the Road, 
before he reached Zoar, Ver. 
26. Therefore, when ſhe 
looked back, Sodom and the fine 
Country about it, appeared in 
the ſame quiet, ſerene State as 
ever. Conſequently, ſhe looked 
with a Look of Affection to the 
Place, of Regret to leave it and 
their Goods that were in it, and 
of Unbelief and Diſtruſt of 
what the Angels affirmed, that 
God would immediately deſtroy 
the Place. She did not believe 
or regard it; ſhe ſtop'd by the 


Way; ſhe would go no further; 


and might be at a conſiderable 
Diſtance from Zoar, and ſo near 
to Sodom, as probably, to be 
involv'd in the horrible Shower, 
and thereby turn'd into a nitro- 
ſulphureous Pillar, 


 Niepn. Et intuebi- 
tur 
and if one look Tar. 5. 30. 
Hipm. Intuetur ad 2 


He hath—beheld Numb. 23. 


21. © looketh P/al. 33. 13. C © 
did—behold —102. 19. : 
Et intuitus fuit WIN) 3 
when he beheld Numb. 21. 9. 
Et intuitus fueris Dpa 4 
And thou ſhalt ſee 1 Sam. 2. 
2. | | 
a Int uiti ſunt Mam 5 
looked 7b 6. 19. They looked 
Pſal. 34. 5. 


Et 


2) n 
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+ 
OI 


Et intuiti_ ſunt: WIN) 6 


reſpicient 


and looked Exod, 33+ 8. © and 
they ſhall look Zech. 12. 10. 


Intuemint pa 7 

ye hate —leoked . 22. 11. 
iu eſt beapd 8 
He looketh, Pſal. 104. 32. 
Intuendo | 82) 9 


that thou mayſt look Hab. 2. 


25 1 
Et intueri 027) 10 


and—canſt—look —1. 13. 
Intueri . 11 


look Fon. 2. 5. Lb K 
Ab intuendo Mado 12 

to look . Exod, 3. 6. 11 
In intueri ne O27 13 


when T have l P/al.. 
119. 6. 
Intueri eos add 14 
regard n Lam. 4. 16. 
Intuere dad 15 


look 1 Kings 18. 43. eb 35. 
5. © look down Pſal. 80. 14. 


ſai. 63. 15. 7 Have reſpect 
Pſal. 74. 20. 
{dem dead 16 
I looked — 142. 4. 
Jutuere, reſpice dad 17 


Look On, 15. 5. q lee Hai. 


64.9 + 8 | 
Et intyere dad) 18 

and look upon Pſal. 84. 9. 
Intuere, reſpice i 19 

Conſider — 13. 3. Lam. 5. 1. 


© Behold —3. 63. 
Et antuere MYAMN 20 
and conlider —1. 11. 1 
Jutuemini W'ad 21 
look Iſai. 42. 18. —5. 1, 2. { | 
behold Lam. 1. 12. | 
Et intuemini WAN) 22 


and look . 51. 6. © and re- 
gard Hab. 1. 5. 
 Intuebor d'ax 23 
* would look 2 Kings 3. 14. 
C I ſhall behold Jai. 38. 11. © 
will I look —66. 2. F will I 
regard Amos 5. 22. 
Et reſteni WAN) 24 
And I looked i. 63. 5. | 
Et intuebor NaN 25 
and [I will] have reſpe& Pſal. 
119. 15, that I may behold 
18. C and I will conſider Jai. 


18. 


Intucberis 20 26 
Look 1 Sam. 16. 7. 
Iuntueberis WIN 27 


look Gen. 19. 17. { beholdeſt 
P/al. 10. 14. © ſhalt thou be- 
bold —9g1. 8. « doſt thou 
cauſe—to behold Hab. 1. 3, © 
lookeft thou 13. 
| Et reſpexiſti dap] 28 
and thou didſt look Jai. 22. 8. 


» 
* 


E ma 
bo-? : 


Intueditur Ma: 29 
mall he behold Numb. 12. 8. 
may behold Fob 36. 25. © look- 
eth —28. 24 all he ſee 
Pſal. 94. 9. 7 ey ſhall look | 
ai. 


1. 8. 22. 


And when locked about 1 Sam. 
17. 42. And when — looked 
—24.8 +9. and looked 1 Kin. 
18. 43. —19. 6. . 
1 Chron. 21. 21. 

Et reſpexit born 31 
But—looked Gen. 19. 26. © al- 
ſo ſhall ſee P/al. 92. 11. e 

Intuebuntur da!? 32 
behold Fob 39. 29. ¶ they look 
Pal. 22. 17. Let—look Prov. 


4. 25. J they regard Jai. 5. 


12. 
Euſpectatio HD 33 
zpfor. —— 
their expectation — 20. 5, 
Exſpectatio e D 34 


our expectation 6. 


Exſpettatio ejus Nod 3 5 
her expectation Zech. g. 5. | 


—_ 
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Hath fix Significations. 


I. Emarce/cere, flacegſce- 
re, cadere, decidere ex mar- 
core. To be exhauſted of the 
natural Moiſture and Spirits, in 
which the Life of a Plant or Ani- 
mal conſiſts. I. Apply d to Plants 
and Fruits, it is to wither, to wi ; 
ther ſo as to drop from the Tree. 


Jai. 34. 4. {their Hoſts ſhall 
wither, as the Leaf withereth 


from the Vine, and the withered 


Fig from the Figtree.] —40. 7. 


Tis applied to the poſſible crum- 


bling down and waſting away 
of a Hill, J 14. 18. [Signif. I.] 
II. Apply'd to Men 'tis variouſly 
uſed. (I.) It ſignifies the Loſs 
of Spirit and Courage, 2 Sam. 
22. 46. Exad. 18. 18. [thou 
wilt—wear away, wither thy 
Strength and Spirits.] 2 Sam. 
3. 33. [Died Abner as a fool, 
a cowardly, ſpiritleſs Fellow, di- 
eth? No. He was not through 
Cowardice, or Defect of Valour, 
taken Priſoner of War, bound 
and ſo put to Death; that would 
never have happen d; but he 
was ſlain by the vileſt Treache- 
ry.] (2.) The Loſs of Power, 
Wealth, Honour, Grandure, 


Er intuitus ef U 30 


and as a falling —34 4- 


Happineſz, Pſal. 37. 2. Jai. 
24. 4. Jer. 17, 11. ſand at hit 
End ſcuil be 4 Foal, ſhall drop 
off like a withered Leaf or Fig :? 
5 — — t of all his Wealth - : 
* 3 of 
Ro 2 . and Eſteem, Nab. 
un mal thee Vik, 
1 A a 5 to 1 8 
tation.) Jer. 14. do f 
diſgrace, — hes 5 


thy Ghry, the Temple ; do not 


ſuffer it to be Tedue'd to the 
State of a Leaf or Fig that. is 
withered and drops off.] This 
may ſometimes be doe ri: | 
ouſly and undutifully, Dea. 32. 
15. 11 lightly gftremed; wither- 
ed, the Rock of bit Sotuaticn 5 27 
made him to drop off from his 
Heart, as withered Foliage from 
a Tree. ] 80 Mic. 7. 6. [the Sort 
diſhonoureth, withereth in his 
Heart and Actions, be Father.] 
(3 It is apply d to the wither- - 
ed, corrupt, vicious State of the 
Mind and Morals, deſtitute f 
Wiſdom, Goodneſs and every 
Principle of Vartue, | Signif; II. 
Deut. 32. 6. Pjak 39. 8. Jai. 
32. 5, b. Henge 7 23 Folly; 
rather Vice, Villany, or What can 
be ſuppoſed i in' bad Morals to. be 
anſwerable to Japlefs, withered : 
Flowers, Leaves or Fruit, Gen. .- 
34. 7. Jeſb. 7. 15. Judg. 19. 
23, 24. (4.) It is applied to the 
Body of Man or Beaſt þereft of 
the — Principles of Liſe 
and fallen to the Ground; a 
Carcaſe. Signif. III.] (g.) it is 


peculiarly applied to the De- 


lage; not as if it ſignified a 
Flood, though it be fo rendered 
in the Bible but as it denotes  - 
the Extinction of Men and other 
Animals, or their being bereft | 
of the Principles of Life, and 
reduc'd to the State 12 withered 
fallen Fruit, Gen. 6. 17. (2 
Flood of Waters, an Extinction 


of Fine 2s Waters.] 


| Decidit ba 1 
fadeth Jar. 40.'7, 8. 4 ſhall 
fade Jer. 8. 13 

Cncidi 6 
fadeth away —24. 4, 4. 
Cadens 523 
fading —28. 1, 4. 
Decidens eſt IT 
fadeth —1. 30. | 
Sicut decrait M232! 


„ 2 4 ba” 


> Decidend bby 
Thou wilt ſurely wear away 7 


ph thou Tilt fade Ex 
18. 18. 3 
fa decidere 9? 7 
as—fallcth Jai. . r. 
Dad dap 8 
Thou wilt—wear away: Exod. 
18. 18. 8 * 
: Decidet a 9 
cometh to nought Feb 14. 18. 
1 ſhall—wither P/a/. 1. 3. C - 
all fall down Jai. 34. 4+ 1 
ſhall—fade Ezek. 47. 12 
Decident n 10 
ſhall fade away 2 Sam. 22. 46. 
P/al. 18. 45. _ 1 
VDeciden. Thy 11 
they ſhall wither —37. 2. 


Et decidimus 921 12 
and we- do fade Jai. 46. 6 Þ 5. 
„„ Din uad“ 13 
be a flood Gen. g. 11. | 
Dilavium nn 14 
a flood —6. 17. the flood —7, 
7, 10, I7. — 9. IT, 28. — ID. 
I, 32.—11. 10. ; 
Bt dilavium Pam 15 
when the flood Gen. 7. 6, | 
Diluvio ade 16 
become a flood —9. 15. 
Diluvio ο 17 


upon the flood Pſal. 29. 10. 


II.  Stulteſeere, - fulte 
agere. See Signif, J. x 


. ... Stulte egifi Fa 18 
thou haſt done Polithly Prov. 


30. 32. e | 
Pin. Turpitu- PRI) 19 
dine afficiamte 
And [I will] make thee vile Nah. 

+ Os ./ 


l Turpitudine afficiens TW - 
eſt | 


diſhonoureth Mic. 7. 6. 
Vilipendito 922 
do—diſgrace Jer. 14. 21. 
5 Er dend 227! 
and lightly eſteemed Deut. 32. 


I 5, 

; Stultus 732 * 
the, fooliſh 6, 21. P/al. 39. 8. 
—74. 18, 22, Nabal 1 Sam. 
25. 25. © a, the fool 2 Sam. 3. 


33. Pſal. 14. 1. —53- 1. father 
of a fool Prov. 17. 21. Yer. 


20 


21 


22 


$3 


17. 11. © fools Job 30. 8. . 
the vile perſon Jai. 32. 6. 
£41175 - Be Pads 233). 24 
and a fool Prov. 30. 22. 
be Stulto 2937 25 


a fool —17. 7. © the vile per- 


ſon Jai. 32. f. 

W Fault Yen 26 
of che fools 2 Sam. 13. 13. J 
fooliſh Ext. 13. 3. 


and his dead body Jer. 36. 30. 


1 
0 "a 
: - 7 I 
. . - 


| Stultarum T9327 * 27 


the fooliſh women Job 2. 10. 
Stultitia, flagiti- Aya) 28 
um, turpitude 
folly Gen. 34. 7. Deut. 22. 21. 
Joſb. 7. 1 5. Job 42. 8. villa- 
NY Jai. 32. 6. Jer. 29. 23. 

Er flagitium nba 29 
and folly Fudg. 20. 6. 1 Sam. 
25. BY... .* et 

Flagitium daa * 30 
folly Judg. 19. 23. — 20. 10. 

2 Sam. 13. 12. © fo vile a thing 


+ the matter of this folly Judg. 
19. 24. PR 

Stultitiam ejus 929 * 
her lewdneſs H/. 2. 10 + 12. 


31 


III. Cadaver See Sig- 
nif. I. wall 


Cadaver dog) * 

the beaſt [carcaſe] Lev. 7. 24. 
¶ that which dieth, is dead, of 
itſelf —17. 15. —22. 8. Deut. 
14. 21. Ezek. 44. 31. 

Et cadaver Nyaꝝ 
that which dieth itſelf — 4. 
14. 


32 


33 


Cadaver In 34 
the N 5 I Kings 13. 24, 25, 
25, 28, 
| Cadaver D = 35 
the carcaſe 29. 2 Kings g. 37. 
the dead bodies P/a/. 7g. 2. 
the carcaſes Jer. 7. 33. —9. 
244 2 
In cadaver Hen 36 
a, the carcaſe Lev. 5. 2, 2, 2. 
75 with the carcaſes Jer. 16. 
18. 
Cadaver meum ? 37 
my dead body Jai. 26. 19. 
Cadaver tuum N22) 38 
thy carcaſe Deut. 28. 26. 1 Kin. 
13. 
Cadaver ejus nz 39 
His body Deut. 21. 23. J his 
carcale Foſh. 8. 29. 1 Kings 13. 
24, 28, 30. © his dead body 
Ter. 26. 23. 


Et cadaver ejus 23) 40 


Cadaver jus MMA 41 
beareth the carcaſe of it Lev. 11. 
40, 
In cadaver gjus Na 42 


the carcaſe thereof 39, 
De cadav. ejus MMM 43 
of the carcaſe of it 40. 
Cadaver eor, bog 
their carcaſes Lev. 11. 11. ai. 
25. Fer. 16. 4. — 19. 7. | 
Ne {a6 Lev. f 28. 7 Ab, 


44 


dead bodies Jer. 34. 20. 


ET - : a # » k #4 
CV — * 


T Ty; 


the carcaſe of them Lev. 11. 
24, their carcaſe 27, 36, 


Et in cad. NWI 46 


x eorum 
and their carcaſe 8. C nor 
their dead carcaſe Deut. 14. 8. 


De cadav. DN 47 


corum 
of the carcaſe of them Leu. 
45 25, of their carcaſe 35, 37, 
38. | 


Ta cad. cum EDYW 45 
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IV. Urter, lagena. A 


Bag made of Skin for hold- 
ing Wine. I imagine this was 
properly the Bag in which Wine 
was kept at Home, (though the 
leſſer Sort would alſo ſerve for 
carrying it abroad) and that it 
was made of a whole Skin of 
Goat or Bullock ; which being 
fitted at both Ends (perhaps by 
the Skins of the Legs) for being 
ſuſpended upon Hooks orBeams, 
when filled with Wine, would 
reſemble the Carcaſe of the 
Beaſt to which it once belong'd. 
Thus we might ſee a greater 
Propriety in Job's comparing the 
Clouds ſuſpended on high, to 
theſe leathern Bottles, with Taps, 
properly inſerted, for drawing 
off the Liquor. | See Signif. VI. 
But this Form of them is ooly 
my own Fancy. In any Shape 
they might be imitated by the 
Potter, and ſo the Name be alſo 
apply'd to his earthen Ware. 


Uter, utris 7923 48 
a, bottle 1 Sam. 10. 3. Jer. 
13. 12, 12. {| a—veſfel Ji. 
30. 14. 
| Et wire I) 49 
and a bottle 1 Sam. 1. 24. | 


Et uter 232) 59 
and a bottle 2 Sam. 16.1. 
| Utres YI) 51 
bottles 1 Sam. 25. 18. 4 
Pro lagents 92997 52 
as— pitchers Lam. 4. 2. | 
Et utres eor. P72) $3 


and—their bottles Fer. 48. 12. 


V. Mablium. The Lute: 
Reland. Poſſibly it might be 
ſome ſtringed Inſtrument, whoſe 
Head, Neck and Body bore 
ſome Reſemblance to the Car- 


, Cale of a Beaſt. 


Natlium 93) 54 


' Plaltery + in/trument of Pſaltery 
P/al. *; 


71. 22. 
| Nablium 


| _ 173 Ti 


eg Nuzlium ba) 55 
the plaltery 81. 2. —92. 3. 
Et nablium 729 56 

and the viol Jai. $12; 


Ae 227 57 


faltery Eſal. 108. 2 
g 5, 805 N , "9230 58 
of the ved Ames Og 

Nablio 332 59 
with, upon the pfaltery, Pſal. 
33+ 2. —144- 9. —T50. 3. 

| Nablia ©1593) 60 
Pſalteries 1 Chron. 15. 16. — 

1675. —25. 6. Neh. 12, 27. 

Et nablia 923) 61 


and Pſalteries 1 Kings 10. 12. 


2 Chron. 9. 11. 
8 Nablia on 62 


of flagons Jai. 22. 24. 


Nabliis ˙ 9222 £ 
with pſalteries 1 Chron. 15. 20, 
28. 2 Chron. 20. 28. —29. 25. 
Et nabliis D232) 04 
and on, with pſalteries 2 hich 
6. 5. 1 Chron. 13. 8. Rd: 
and pſalteries 2 Chron. 5. 
Nablior. tuor. TTY "6 
of thy viols Jai. 14. 11. Amos 


5. 23» 
VI. Pluvia. See Signif, 4 
Et phat 922) 66 

WR bottles Job 38. 37. 


a. 
— 


br i, 2 * 1098 
8 caturire, jt» 08 8 
logui. To flow and bubble as 


Water out of a Spring. A 
Fountain or Spring of Water. 

Figur ati ven apply'd to uttering 
the Senſe of the Mind by Words; 

—to the Communicating of 
Knowledge, and Wiſdom, P/al. 
19. 2. Prov. 1. 23. to the e- 
mitting of Efluvia from a fetid 


Body, en J 10. 1, 


| | Erutton . 
flowing Prov. 18. 4. | 


Hien. Erufabo, MR 2 
elbguar 
I will utter Pſal. 78. 2. C1 


will pour out Prov. I. 23. 
Eructabit, elog. Va- 3 


uttereth Fſal. 19. 2. f poureth 


out Prov. 15. 2, 28. ¶ cauſe 


| td ſend forth Eccle/. 10. 1. 


Eructabunt Wa 4 
ſhall they utter Pſal. 94. 4. 6 
ſhall—utter 17 


92 x89) 
en We 
the belch out 59. 7. 

- Eruttabiint \ NWA + 
ſhall utter —119. 17. 


Scaturigo” Wann '* 


the fountain Eetlef. 12. 6. 
Scaturigines Ma 
the ſprings Nai. 49. 10.. . 
In ſcaturigines. ab? 
— I . 6 22 


A £* 


—— a 


. - 
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5 "on. ths 


Aufter, Maga. bali | 


vel meridiana mundi. The 
South. The deſart, fandy Coun- 
tries, which lay to the South of 
Judea, were very dry 
terleſs. P/al, 126. 4. [Turn a- 
gain our Captivity, 

Streams in the South. 
rather read ; The turning our 
Captivity, 0 Lord, is as grateful 


and wa- 


O Lord, as 
I ſhould | 


to us as Streams, or Pools of 


Water, in the South, MIW is 
turning, Jai. 30. 15. 2 mo 
1888: 209.] Toſs. 


5 2 Chron. 4. 10. 


[thou haſt. given me a . 1 


Land, a dry, waterleſs Tract of 


Land, give me alſo * 7 


Water. 
; Auer, auſtralis 299 * 


pPlaga, meridies 
the, ſouth de Exod. 27. 9.— 
36. 23. —38. 9. Numb. 34. 3, 
3. —35+ 5. ſouth Fob. 11. 2. 
—I;. 2, 4. 
19.—19. 8. 1 Sam. 27. 10, 10, 


10. —30. 1, 14, 14, 27. 2 Sam. 


24. 7. 1 Kings 7. 39. Jai. zo. 
6. ſouth-field Ezek. 20. 46. + 


* iT 


ſouth-coaft —18. 


21. 2. —46, 9, 9. And the ſouth- 


—47. 19. —48. 16, 28. Zech. 
A . ce 


 Jdem 29209 
ſouth- Cen. 20. 1. —24. 62. 


the ſouth Numb. 13. 29, — 21. 
1. Deut. 34. 3. % 11.16, — 
15. 19. Judg. 1. 15. 1 Sam. 20. 


41. Jer. 13. 19. —17. 26. — 
32. 44. —33. 13. Ezek. 20. 
47. T 21. 3. Dan. 8. 9. — 11. 


57 ©, 9, II, 14, 15, 25, 25, 40. 


Obad. 19, 20. 
Et auſtralis 29M. 
and of the ſouth 7%. 10. 40. 


and in the ſouth Tudg. 1. 9. 


2 Chron. 28, 18. when — the 
ſouth Zech.7. 7. | 
Per meridianum, in 2) 22 
auſtrali 
ſouth-ward Numb. 13. 17, 1 
by, in, toward the ſouth 2 22. 


4 


ſouth· ward 


725895 


4 45. Phat." 125. 4. "I, 


21. 1. 0. 11. 20. 


® An 35 | 272 ** 
io the fourth! 1. 16. þ 


Et in au 45 221. 56 
and in the ſouth ; ap BF. 


Joo. aus, g : 
Ab auſtrali, a he 20 : 
_ ridie 4 


from, to, on, unto, at the | | 


ſouth Gen. 13. 3. Numb. 2 


4. Jb. 15. 3, 3778. —18. 5, 
13. 19. 34: Et. 20. 47. + - 


+ 7 31 —21. 4 79. —40. 2. — 


£ 
J. ſquth- ward 1 Sam. 


and on the ſouth Tudg. 21. 19. 
Meridiem versus U * 

on, at the ſouth Exod. 26. 18. T 

Toſh. 18. 16, 19. Ezek. 48. 33. 


14 5 
e mY, 200 i 
9 


Cj ſouth-ward Exod. 40. 24. 


Joſh. 15. 1, 2. — 1. 9, 10.— 

18. 13, 14, 14. 1 Chron, 26. 15, 
this is the ſouth-/ide ſouth- ward 
Exel. 47. 19. J ſauth-guarter 

Joſh. 18. 15. © toward the 
ſouth 1 Kings 7. 25. 2.Chron, 
4. 4. Zecb. 14. 4. C the ſouth 


Et ad merid. nam 10 
and ſouth-ward Gen. 13. 14. 
Dan. 8. 4. ¶ and to the ſouth 
Gen. 28. 14. ¶ and ſouth 1 Chr. 
9. 24. © and toward the ſouth 
Ezek. 48. 10, 17. 8 
Ad neridiem dad 11 


toward the ſouth Gen. 12. 9. . 


into the ſouth —13, 1. 
I neridians h 


trattu 
75. 15 


3 PLL "raw © 
ſouth-ward 1'Chron. 26. 17. 
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Hath three Significations, 


J. WV unciare, dls, | 


are, indicare. To ſtand up- 
on a raiſed Situation, directly 
befdre one, in clear and open 
View. Hence I. a Particle, fig- 
nifying before, over againſt, &c. 
[See Signif. II.] II. Perſons 
raiſed, eminent and conſpicuous 
in Fortitude and Magnanimity; 
or that go before, direct, guard 
and protect others; Pingen Go- 
vernors. Allo Things worthy 
of ſuch Perſons, Things great, 
noble, excellent, Prov. 8. 6. 
[ Signif, III.] III. To ſet a 
Thing 


UE 


10 TI 


Thing before another ; to make 
it manifeſt and known; to ac- 
quaint, to tell, to inform, to 
declare. Particularly, it Ggni- 
fies; To ſhew, manifeſt, de- 
monſtrate by Facts, 1 Sam. 24. 
18. 2 Sam. 19. 6. Pſal. 19. 1. 
92. 15. —97. 6. —To prove 
by Evidence Neb. 7. 61. —To 
acknowledge openly, Deut. 26. 
3. —To declare ſolemnly — 
30. 18, —To avow publicly 
Hai. 3. 9. —To divulge, 7%. 
2. 20. —To explain Things ſe- 
cret, abſtruſe and obſcure, Gen. 
41. 24. Judg. 14. 16. ai. 42. 
9. Dan. 2. 2. — To tell as 
News, 2 Sam. 1. 5. — 4. 10. 
18. 11. Hence a Meſſenger, 
a News-Carrier, 2 Sam. 1 5. 13. 


Jer. 51. 31. 


Hirn. Indicavit 1 
he, told Gen. 3. 11. — 31. 20. 

udg. 13. 6. — 14. 6, 9. he 

ad told — 16. 18. 1 Sam. 10. 
16, 16. —14. I. —25. 14. 
2 Sam. 15. 31. 1 Kings 10. 3. 
hath—told 2 Kings 4. 27. 2 Chr. 
9. 2. Efth. 3. 4. —6. 2. Jon. 
1. 10. ¶ hath ſhewed Gen. 41. 
25. Judg. 16. 18. Pſal. 111. 
6. Mic. 6. 8. © hath declared 
Jai. 41. 26. —48. 14. 

Et indicabit, indicet, WIN 
indicat . 
and tell Lev. 14. 35. J to tell 
x Sam. g. 8. { alſo — telleth 

2 Sam. 7. II. 
Indicavit illud MPN 
hath told it J/az. 45. 21. 
Indicauit n 
ſhe told 1 Sam. 25. 19, 36. had 
told Eb. 8. 1. ¶ had—ſhewed 
—2. 10. | 
75 Et indicauit PIN 
and told 2 Sam. 17. 17. 
Indicaſti MIN 
didſt thou tell Gen. 12. 18. — 
21, 26. didſt—tell —3 1. 27. 
. Fudg. 16. 15. Q 
ou haſt ſhewed 1 Sam. 24. 18 
+ 19. J thou haſt declared 
2 Sam. 19. 6. © haſt thou utter- 
ed Job 20. 4. 
. Indicaſti MARTIN 
haſt told Judg. 14. 16. 
Et annunciabis, NN 
indicabis 
And thou ſhalt ſhew Exod. 13. 
8. and ſnew 1 Sam. 8.9. 
Annuncio, profite= H 
ar, denuncio, in- 
dicaui 
I profeſs Deut. 26. 3. JI de- 
nounce —zo. 18. JI have 
told Judg. 14. 16. J told I 


2 8 1100 


Neb. 2. 12, © had I- told 16. 

¶ have I uttered Job 42. 3. C 

have I declared Jai. 21. 10. — 

43- 12. —48. 3. 

Et indicabo, nun- Di 10 
ciabo, indico : 

I will tell Numb, 23. 3. that 1 

will tell 1 Sam. 19. 3. J For I 

have told —3. 13. C and have 

declared Jai. 44. 8. 

Indicarunt WW 11 
they told 2 Sam. 19. 8 + 9. C 
they had ſhewed Eſtb. 3. 6. 

q declare Pſal. g7. 6. they de- 
clare Jai. 3. 9. 
Et indicabunt, in- WIR) 12 
dicant . 
and they ſhall ſhew Dent. 17. . 
and told king David 2 Sam. 17. 
17. and they ſhall declare 
Jai. 66. 19. | 
Et nunciabitis H 13 
And you ſhall tell Gen. 45. 
13. 
Indicans, annunci- Mai 14 
ans erat, eſt &c. 
that could declare —4.1. 24. do 
— declare Jai. 42. 9. I declare 
—45. 19. Zecb. 9. 12. J ſhew- 
eth Pſal. 19. 1. ¶ He ſheweth 
147. 19. that ſheweth Jai. 
41. 26, Declaring —46. 10. 
q declareth Fer. 4. 15. © one 
meſſenger to meet another + 
meſſenger to meet meſſenger — 
862 ; 
Et nuncians, nun- Pap) 15 
rus 
and one meſſenger 31. © and 
declareth Amos 4. 13. 

Nuncians V3 16 
that told 2 Sam. 1. 5, 6, 13. one 
told —4. 10. —18. 11. Ca 
meſſenger —1 5. 13. | 

TIndicantiibus "P32? 17 
unto them which expounded 
Judg. 14. 19. 
Indicans 9002 18 
had—ſhewed Eb. 2. 20. 
Indicando, nunciando J 19 
you can certainly declare in 
declaring you can declare Judg. 
14. 12. G He told—plainly + 
in telling he told 1 Sam. 10. 16. 
C Surely tell + in telling Ze// 
—22.22, Jer. 36. 16. | 
Ad indicandum, PIN? 20 
nunciandum, 
indicare 
to tell Gen. 32. 5 + 6. — 43. 6. 
2 Sam. 12. 18. 2 Kings 9. 15. 
Fob 1. 15, 16, 17, 19. (| to 
ſhew Deut. 5. 5. ſhew Ezra 2. 
7. 61. 33. . 
15. Jer. $1. 31. for 
to ſhew Dan. 2. 2. —9. 23. C 
declare Judg. 14. 13. to declare 


* I 


Fer. $0.28. Mic. 3. 8. ¶ ex- 
pound Judg. 14. 14. and told 
I Sam. 4. 13. ¶ to certify 2 Sam. 
15. 28. that thou ſhouldſt 
tell 1 Kings 1. 20. J and tell 
18. 12. © to ſhew forth P/al. 
92. 2. | 
Et indicare ann 21 
and to declare Efth. 4. 8. 

Ab indicare WIND 22 
to ſhew 1 Sam. 3. 15. 

Indica hn. Tn 23 
tell —23. 11. 2 Sam. 1. 4. — 
18. 21. 2 Kings g. 12. Jer. 36. 
17. J declare Job 38. 4, 18. 
Jer. 42. 20. Exzek. 40. 4. J 
ſhew —43. 10. 

Et indica Mm mM 24 
and tell eh. 7. 19. ¶ and ſhew 
Jai. 58. 1, © yea, declare Eger. 
23; „ 

Indica API 25 
tell Gen. 29. 15, —32. 29 + 30. 
—I7.. #0. . 0, 24. 
Ruth 4.4. 1 Sam. 9. 18. —10. 
15. —14. 43. Cant. 1.7. Jen. 
I. 8. ¶ Declare Yer. 38. 25. 

Indica pan 26 
tell Gen. 24. 23. 2 Kings 4. 2. 

Indicate Pn 27 

tell Gen. 24. 49. Tell ye Tai. 
45.21. fer. 48. 20. declare 
Eſal. 9. 11. declare ye Jai. 48. 
20. fer. 4. 5. — 5. 20. — 46. 
I 4. —50, 2. ¶ let them ſhew 
Jai. 41.22, « ſhew 23. ¶ Re- 
port Jer. 20. 10, 

Ei annunciate WW) 2 8 
and tell 2 Sam. 17. 16. © and 
declare Jer. 31. 10. 

Indicabo, annunciabo N 29 

ſhall I tell Judg. 14. 16. I will 
tell 1 Sam. g. 19. would—T tell 
20. 9. J will declare P/al. 
38. 18. — 75. 9. ai. 57. 12. 
I declare Jer. 38. 15. — 42. 4. 
¶ have I declared P/al. 71. 17, 
& I have ſhewed 18. I ſhewed 
—142. 2. I will ſhew Dan. 
. 

Et indicavi T1) , 30 
Furthermore, I tell x Chron. 
I7. 10. { Then I told Neb. 2. 
18. I have even declared 
T/ai. 48. 5. And—lT have—de- 
clared Jer. 42. 21. | 

Indicabo NN 31 
I will—ſhew 2 Kings 7. 12. f 
would declare Pal. 40. 5. 

| Et indicabo APR) 32 
and [I will] ſhew Gen. 46. 31. 
Fer. 33. 3. ¶ that I may tell — 
49. 1. and I will tell 1 Sam. 
I5. 10. 

Indicabo illi Y 33 
I would declare unto him os 
IT; "PP; | 
Indicabis 
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Indicabis VID 34 


wilt thou— tell 2 Sam. 13. 4. 
thou ſhalt tell — 1 5. 35. Esel. 
24. 19. © thou ſhalt ſhew Jer. 
16. 10. wilt thou—ſhew Ezek. 
33 8 
Et annunciabis WIN 35 
and [thou ſhalt] tell Exod. 


19. 3. | | 
uadicabis 9 36 
thou utter 7%. 2. 20. 

Indicabit WY 37 
he do- utter Lev. 5. 1. {| he 
will tell Ruth 3. 4. ſhall tell 
1 Sam. 20. 10. he would tell — 


22. 22. 1 Kings 14. 3. can tell 


Eccleſ. 6. 12. —8. 7. —10. 14, 
20. © he can ſhew 1 Sam. g. 
6. © telleth 2 Kings 6. 12. © 
he that ſpeaketh 70 17. 5. | 
ſhall declare —21. 31. let him 
declare Jai. 21. 6. can declare 
—43. 9. J ſheweth Job 36. 33. 
I ſhall ſhew forth Pal. 51.15. 
F ſheweth forth Prov. 12. 17. 
F bewrayeth — 29. 24. J de- 
clareth He. 4. 12. 

Nunquid annuncia- WY 38 

bit 
ſhall it declare P/a/. 30. 9. 
Et indicabit WW) 39 

that he may declare Judg. 14. 
15. ¶ and that he would ſhew 
Job 11. 6. that—may ſhew 
Fer. 42. 3. J and they ſhall 
tell Job 12. 7. 

Et indicavit, r] ! 40 

annunciavit 

and told Gen. 9. 22. —14. 13. 
—20.12, —37. 5. — 47. 1. — 
48. 2. Exod. 4. 28. —19. 9. 


Numb. 11. 27. Judg. 14. 2, 


that he told 17. — 16. 17. 
1 Sam. 3. 18. 75 14. — 14. 
. 19. 2, 18 2 Sam. II. 
18 — 14. 33. . 18.—18. 
10, 25. — 24. 13. 1 Kings 10. 
3. —18. 16. — 19. 1. 2 Kings 
5. 4. — 9. 18, 20. — 10. 8. 
2 Chron. 9. 2. Then — told — 
24. 18. who told Eb. 2. 22. 
—4. 7, 9. P/al. 52. title. Jer. 
38. 27. © and he declared Dex. 
4. 13. Then—declared Jer. 
36. 13. ¶ and—ſhewed 1 Sam. 
19. 7. —22. 21. 2 Sam, II. 
22. 2 Kings 22. 10. ¶ Then he 
ſheweth Job 36. 9. | 
Et indicabit tibi N 41 
and he will ſhew - thee Deut. 
34 IDs 
Et indicabit illud N 42 
and ſhall declare it /i. 44. 


75 Et indicabit illud AJN1 -43 


that he may declare it Jer. g. 


12. T 11. 


* 


Indicet vg 44 


ſhe ſhould—ſhew Elb. 2. 10. 


Et indicavit n WD) 45 


and told Gen. 24. 28. ran and 
told —29, 12. and ſhe told 
Fudg. 14. 17. Ruth 3. 16. and 
— told 1 Sam. 19. 11. and 
had told —25. 37. 2 Sam. 11. 
5. 2 Kings 4.7. © and ſhewed 
Judg. 13. 10. and ſhe ſhewed 
Ruth 2. 19. 
Tndicabimus 33 46 

We will— tell Jer. 36. 16. 

Et indicavimus, Jg! 47 
and we told Gen. 43. 7. we 


told —44. 24. 


Et indicabimus API 48 
and [we may] tell 2 Ning, 
„ 

Et indicabimus WPI 49 
7llud 

and we will report it Jer. 20. 

10. | 

Indicabitis M 50 

ye utter 7%. 2. 14. {| you 

can—declare Judg. 14. 12. will 

—ye declare ai. 48. 6. De- 

clare ye Mic. 1. 10. J Tell 

2 Sam. 1. 20. ye tell Cant. 5. 

8. will ye—ſhew 2 Kings 6. 

11. 

Indicabunt N WWW 51 

they—ſhall ſhew Deut. 17. 10, 
11. let them ſhew Vai. 44. 7. 
q they ſhould tell 1 Sam. 27. 
11. have told Jeb 15. 18. C 
ſhall declare P/al 145. 4. Let 
them declare Jai. 42. 12. 

Et indicabunt Wy) 52 
and they will ſhew 1 Sam. 25. 

8. and [let them] ſhew Jai. 
41. 22. and ſhall declare 
Pſal. 22. 31. and let them 
tell Jai. 19. 12. | 
Et indicarunt WY) Mm; 53 
and told Gen. 26. 32. —42. 29. 
—45. 26. Exod. 16. 22. And 
when they told Judg. . 7, and 


they told 42. Then they told 


1 Sam. 14. 33. —18, 20, And 
—told 24, 26. —23. I, 25. — 
25. 12. 2 Sam. 2. 4. they told 
—3. 23. When they told — 
10. 5. And when they had told 
—1I1. 10, —17. 21. 1 Kings 1. 
23. —2. 39. —20. 17. 2 Kings 
7. 10, Il, 15. —9. 36. —18. 
37. 1 Chron. 19. F. that told 
2 Chron. 20. 2. that they told 
Efth. 3. 4. —4. 4, 12. Jai. 36. 
22. Jer. 36. 20. {| And they 


ſhewed Judg. 4. 12. and ſhewed _ ( 


1 Sam. 11. 9. © they rehearſed 
—17. 31. And when it was 


told —19. 21. that it was told 


—24. 1 + 2. (| And—ſhall de- 
clare Pſal. 50. 6. —64. 9. 
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Horn. Nunciatum WW 54 
fuit iP = 
it was—told 7%. g.:24. 1 Sam. 
23. 23. was—told 1 Kings 10. 
7. Was it —told — 18. 13. 
2 Chron. g. 6. hath it been 
told Jai. 40. 21. © it has been 
—ſhewed Ruth 2. 11. © is de- 
clared Tſar. 21. 2. | | 
Et renunciatum WT) 55 
erit | 
And it be told Deut. 17. 4. 
| © Nunciando "an 56 
it was certainly told + in being 
told it was told Joſh g. 24. (- 
it has been fully ſhewed me + 
in being ſhewed it has &c. Ruth 
2. $3; | | 
Et nunciatum, indi- WW) 57 
catum fuit | 
that, And it was told Gen. 22. 
20. — 31. 22. — 38. 13, 24. 
Exod. 14. 5. Yoſh. 10. 17. Jud. 
9. 25, 47. 1 Sam. IF, 12, — 
19. 19. —23. 7. —27. 4. 2 Sam. 
6. 12. And when it was told — 
10. 17, — 19. I | 2.—21. 11. 
1 Kings 1. 51. — 2. 29, 41. 
2 Kings 6. 13. —8. 7. 1Chron. 
19. 17. Jai. 7. 2. [And 
were told Gen. 27. 42. 


II. Coram, ex advenſo, 
e regione. Before, againſt, o- 
ver againſt, It's Force is ex- 
erted, at leaſt, in'the followin 
Reſpects. It imports (1.). Ob- 
ſervation Pſal. log. 15. Prov. 
15. 11. Hof. 7. 2. —(2.) In- 
ſpection, Care, Protection, P/al. 
89. 36. i. 49. 16. Fon. 2. 
4. Gen. 33. 12. [I will g 
before thee, i. e. will lead, con- 
duct and guard thee.] — (3.) 
Attention, Regard, Obſervance, 
2 Sam. 22. 23. Pſal. 16. 8, — © 
86. 14. —(4.) Attendance, Aſ- 
ſiſtance, Gen. 2. 18. [a Help 
meet for him + as before him, 
1. e. to attend upon his Perſon ' 
in the neareſt and moſt intimate 
Manner.] 2 Chron. 8. 14. —(5.) 
Eſteem, Judgment, P/al. 52. 
9. Jai. 5. 21. —(6.) Evidence, 
Gen. 31. 32. Ruth 4. 4. Pſal. 
116. 14.—(7.) Diſtance, Deut. 
32. 52. 2 Kings 4. 25. Pſal. 
38. 11. —(8.) Oppoſition, Jud. 
20. 34. Job 10. 17. Prov. 21. 
30. Dan. 10. 13. Obad. 11. — 
9.) Apparent Danger, Deut. 
28. 66. [thy Life ſhall hang in 
doubt before thee + thy Life ſhall 
hang to thee over againſt, at a 
Diſtance from Aſſiſtance; 7. e. 
exp oſed to the moſt imminent - 


Danger.] 


i i EL 
n 
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Danger.) Judg. g. 17. [and 


adventured his Life far put 
his Life over againſt.] 


Coram, &c. "a * 58 
before Gen. 31. 32, 37. Exod. 
10. 10.—19. 2, —34- 10. law 
before Deut. 31. 11. 8 
11, before the prieſts 33, 35. 
Ruth 4. 4. 1 Sam. 12. 3 
15. 30. —16. 6. 2 Sam. 12. 


12. 1 Kings 8. 22. —21.43. 
2 Chron. 6. 13. —8. 14. before 


the men Neh.. 8. 3. P/al. 22. 


25. —31. 19. —52. 9. —I09. 
15. —119. 46. —138. 1. Prov. 


15. 11, Eccleſ. 6. 8. Jai. 61. 


11. Lam. 3. 35. Ezek. 42. 1. 
Hof. 7. 2. Joel 1. 16. © againſt 
Numb. 25. 4. Exzek. 40. 13. 
right againſt 7%. 3. 16. C 
over againſt 1 Chron. 8. 32.— 
9. 38. Neb. 3. 16, 23, 26, 29, 
30, 31.—7. 3. Ezek. 40. 23. 
—41. 16. — 42. 1, 3. Jin 
the preſence of 2 Chron. 6. 12. 
P/al. 23. 5. ¶ about Neb. 13. 


21. © in the ſight of P/al. 78. 


12. 


Et coram T2) 59 


and before Ruth 4. 4. 1 Sam. 


12. 3.—15. 30. 2 Sam. 12. 12. 
Jai. 24. 23. © even, and over 
againſt Neb. 3. 10. Ezek. 42. 3. 
in their ou ſight + before 
their face Iſai. 5. 21. 

2 res 7227 60 
in his eye-ſight, in thy, my fight 
+ before his, thy, my eyes 2 Sam. 
22. 25. Pſal. 5: 5. —18. 24. 
—1O1: 7. © before 2 Kings 1. 
13. before tbe builders Neh. 4. 
6. + 3. 37. Job 4. 16. Pal. 
26. 3. —36. 1. —101. 3. J 
over againſt Neb. 3. 28. © over 


' the buſineſs —11. 22. ¶ againſt 


Prov. 21. 30. 
E regione 133 O1 

over againſt Gen. 21. 16, 16. 
Neh. 3. 19, 25, 27. © far off 
Numb. 2. 2. {| before Deut. 
28. 66. —32. 52. 1 Sam. 26. 20. 
C far Judg. 9. 17. © againſt— 
20. 34. 2 Sam. 18. 13. to 
view 2 Kings 2. 7, 15. ¶ on the 
other ſide — 3. 22. J afar off 
—4. 25. © from before P/al. 
31. 22. Jai. 1. 16. © aloof 
Pſal. 38. 11. J from the pre- 


| ſence Prov. 14. 7. ¶ from mine 


es, my fight Jer. 16. 17. Amos 
T 3. ut. other ſide Obad. 


11. ©. out of thy fight Jon. 2. 


1 Coram i * 62 


in the preſence Pſal. 116. 14, 
18. 


Coram, contra me 19 63 


againſt me Jeb 10. 17. © be- 
fore me Pſal. 38. 17. —44. 15. 


| . 3. —89. 36. Ji. 49. 
16. : 


Ante, coram me 9 64 
before me Numb. 22. 32. 2 Sam. 
22. 23. Pſal. 16. 8. —18. 22. 

— 39. 1. —50. 8. Dan. 8. 15. 
—10. 16. Hab. 1. 3. J with- 
ſtood me + /tood againſt me 
Dan. 10. 13. 

De ante me 19D 65 
from me Cant. 6. 5. 

dran de TW T2 66 
in thy preſence Gen. 47. 15. © 
before thee Pſal. 38. 9. — 39. 5. 
—69. 19. —88. 1. —119. 168. 
Prov. 4.25. Iſai. 59. 12. 

* Coram, ante te 177201? 67 
before thee Gen. 33. 12. P/al. 
90. 8. : 
Coram vobis 9907999 68 
in your preſence Iſai. 1. 7. 

Ante ſe, eum, ex ad- 1122 
verſo ejus 

ſtraight before him Fob. 6. 5, 
20. ¶ before him 2 Sam. 22. 
13. 1 Kings 21. 10, 13. Yob 26. 
6. P/al. 18. 12. Iſai. 40 17. 
q withſtand him + fand againſt 
him Eccleſ. 4. 12. ¶ before it 
Iſai. 47. 14. © over againſt it 
Jer. 119 | 

Tanquam ccram eo WJ 70 
meet for him + as before him 
Gen. 2. 18, 20. 


69 


Ex adverſo ejus , 71 
over againſt him Fofh. 5. 13. 
Ab ante eum WD 72 
out of his ſight Pſal. 10. 5. 
E regione ſui M1 73 
before her Amos 4. 3. 
E regione corum BJ 74 


before them f Ning, 20. 27. 
2 Chron. 7. 6. 

Et ex adverſo eor. BJ) 75 
over againſt them Neh. 12. 37. 

Ex adverſo eorum i? 76 
over againſt them 1 Chron 5. 11. 
Neh. 12. 9, 24. © before them 
Eſal. 54. 3. —86. 14. 


III. Dux, princeps, an- 
tecefior. See Signif. I. 


Dux Ty * 

ruler 2 Sam. 6. 21. — 7. 8. 
1 Kings 1. 35. 1 Chron. g. 20. 
—11. 2, —I7. 7, —26. 24. — 
27. 16. 2 Chron. 6. 5. — 31. 
12. J Prince 1 Kings 14. 7. — 
16. 2. Jeb 31. 37. Prov. 28. 16. 
Dan. 8. 25, 26. ¶ leader 1 Chr. 
15. I. Jai. 55. 4. I gover- 
nor Jer. 20. 1. 


77 


) 7? 


E dicem v 78 
and the leaders 2 Chron. 32. 
21. | 

Dux Pad 79 
the leader 1 Chron. 12. 27. C 
the ruler — 27. 4. 2 Chron. 19. 
II, 
In ducem Wy? 80 
to be captain 1 Sam. 9. 16. — 
10. I, —1J. 14. 2 Sam. 5. 2. 
q ruler 1 Sam. 25. 3o. to be 
ruler 2 Chron. 11. 22. © to be 
the chief governor 2 Chron. 29. 
22, 
Et in ducem P3371 
and—the cnicf ruler 1 Chron. 


* 
82 


| Dux J V3 
the captain 2 Kings 20. 5. © 
the ruler 1 Chron. 9. 11. 2 Chr. 
31. 13. Neb. 11. 11. © the go- 
vernor 2 Chron. 28. 7. © the 
prince Dan. 11. 22. 

Duci T9? 83 

unto the prince Ezeh. 28. 2. 

SE Duces does 
captains 2 Chron. 11. 11. © the 
nobles Fob 29. 10. C princes 
Pſal. 76. 12. ¶ excellent things 
Prov. 8. 6. 


84 


85 


Duces 


"P22 
rulers 2 Chron 3 5. 8. 
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IF 
Splendere. 


Splendebit, ſplendet AY 
ſhall ſhine Job 22. 28. © hath 
—ſhined Jai. 9. 2 Þ+ 1. 

Splendebit 
ſhall—ſhine Fes 18. 5. 
Hien. Splendere fa- 
ciet, illuſtrabit 
will lighten 2 Sam. 22. 29. will 
enlighten P/al. 18. 28. © ſhall 
—cauſe—to ſhine Jai. 13. 10. 
Splendor Nga * 4 
ſhining Prov. 4. 18. light 
Jai. 50. 10. ¶ brightneſs Exec. 
10. 4. Amos. 5. 20. | 
Et ſplendor. AM 5 
aud the ſhining Jai. 4. 5. C| 
And, a, brightneſs Ezek. 1. 4, 
and—brightneſs 27. Hab. 3. 4. 
q and—was bright Ezek. 1, 
I 3, 


— 


BPM 2 


SN. 3 


Splendor gd 6 
the brightneſs 28. | 
Sicut ſplendor YI 7 
as brightneſs /ſa;. 62. 1. | 
Ad ſplendorem Nga) 
to the brightneſs — 60. 3. ¶ at 
the ſhining Hab. 3. 11, 


Et 


TIOL 


81 


199 125 
1335 
OM. 8 Joes 18 : 


19. 
: A ſplendore NIB 10 
Through, At the brightneſs 
2 Sam. 22. 13. Pſal. 18. 12. 
by clear ſhining 2 Sam. 


83. 4. 
Splendorem ſuum NY 11 


their ſhining TFoel 2. 10. —3 ＋ 


4. 15. : 
Splendores 5 12 
for brightneſs J/ar. 59. 9. 


— — — 
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Cornu ferire vel petere. 
To puſh and gore as a Bull 


with his Horns. Figuratively, 
to attack an Enemy with Vigor. 


Cornu ferierit My mM) I 
gore Exod. 21. 28, © he have 
gored 31, J ſhall puſh 32. 


Pix. Cornu peten- Daa? 2 
tem 
puſhing j + 7 oY 
Cornu feries NIN 3 


ſhalt thou puſh 1 Kings 22. 
11. 2 Chron. 18. 10. 
Cornu feriet MY 4 
he ſhall puſh Deut. 33. 17. 
Cornu feriemus MI 5 
will we puth down Pal. 44. 5. 
Cornu ferietis Wan 
ye have puſht Ezek. 34. 21. 
HirH. Confliget Naa: 7 
ſhall—puſh Dan. 11. 40. 
Petulcus * 8 
wont to puſh with his horn 
Exod. 21. 29, J hath uſed to 
puſh 36. 
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50 See above in the Root 935 
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Pulſare muſice. To 
play upon, and ſing to ſtringed 
muſical Inſtruments. Upon 
Neginoth, in the Titles of ſeve- 
ral Pſalms, probably meaneth, 
that theſe Pſalms were to be 
ſung to the Muſic of Stringed 
Inſtruments, 


22 025 


Pullantes 39) 1 
players on inſtruments Pſa. 68. 

25. 

Pra. Ez pulſabit $33). 2 
that he ſhall play 1 Sam. 16. 
16, © and 3 23, 

Pulſans, pulſator Wd 3 


a—player 16. © played — 18. 
10. —19. 9. ¶ a minſtrel 2 Un. 


338 


the minſtrel 15. 

Paulſare 132 
in playing 1 Sam. 16. 18. f 
play Pſal. 33. 3. Exel. 33. 
32. make ſweet melody + 
perform well in playing Jai. 23. 
I 6, 


Un 


Tuxta pulſare d? 6 
when—played 2 Kings 3. 15. 
Pulſando 7 7 
can play well + perform ell 
in playing 1 Sam. 16. 17. 
Pulſabimus 192) 8 
we will fing—to the ſtringed in- 
ſtruments Jai. 38. 20. | 
Pulſatio MY * 9 
Neginoth Pſal. 61. title. 

Pulſationts meae "MY 10 
my ſong —77. 6. 

Pulſatio eerum DDr, 11 
their ſong Fob 30. 9. Lam. 3. 
14. 

A pulſatione ſua dne 12 
from their muſick —5. 1 
e Et pulſationes min 13 
and — the ſong P/al. 69. 12. 
In pulſationibus, MYA 14 
pulſatilibus in- 

ftrumentis 
on Neginoth —4. 6. 54. 55. 
67. 76. in the titles. 

Et pulſationes Dei 15 
meas 
therefore—my ſonꝑs Jai. 38. 
20, 
Tn pulſatilibus n 16 
mets 
on my ſtringed inſtruments Hab. 
3-79 

F Modulatio 

2„orum 


their muſick Lam. 3. 63. 


νον⁰ 17 


YA. 


Hath two Significations. 
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I. Tangere, attingere, 


laedere, percutere. To 
reach, to extend unto, I. 
Apply'd to ( 1.) Simple Ex- 
tenſion, Gen. 28. 12. Iſai. 5. 
* [join Houſe to Houſe, .make 


Pulſator jd 4 


#* SF ! 
3 5 
39 
= = 


Houſe reach to Houſe.] Yer. 
48. 32. H/ 4. 2. [and Blood 
toucbeth, reacheth, Blood; de- 
noting, perhaps, a Succeſſion of 
Murders ; or the Murder of 
many in the ſame Place and 
2 —(2.) To Motion, 2 Sam. 
8. [e that getteth up to, 
i the Gabe, Iſai. 16. 
8. [ Plants are come, reach, even 
unto Jazer.] Jer. 48. 32. Dan. 
9. 21. [Gabriel touched, reached, 
me about the Time.] Mic. 1. 9. 
2 Chron. 28. 9. Jer. 51. 9. Iſai. 
28. 882. 2 he—-bring to. 
make to reach, the Ground. 
Lam. 2, 2. Efth. 4. 3. —8. 17. 
[ King's Decree came, reached.] 
—6. 14. { came, reached, arrived, 
the King's Chamberlains,) Ifai. 
30. 4. Pſal. 107. 18. [draw 
near, reach, unto the Gates of 
Death.] Jer. 4. 10, 18. Judg. 
20. 34, 41. [they ſaw that Evil 
was come upon, had - rehed, 
them.] Jon. 3. 6. [Word came 
unto, as the King.] —(3.) 
To. Time, Cant. 2. 12. 2 
of finging—is come.) Ezra 3 
Neb. 7. 73. {when the 7 
Month Game, reached.] Efth. . 
I. [Decree drew near to be put 
in Execution.) Ezek. 7. 12. 
[tbe Day draweth near, reacheth, 
nb Dan. 12. 12. [he 
that—cometh, reacheth, 0 the 
thouſand—days. ]J—(4.) ToPow- 
er, Lev. 5. 7. {he be not able + 
his. Hand do not reach.] —(5.) 
To Accidents, or Things that 
befall, - E/#h. 9. 26. [that had 
come unto, reached, befallen, 
them.) Eccleſ. 8. 14. II. It is 
apply d to ſimple Contact, when 
one Thing reacheth ſo far as to 
touch another, Numb. 31. 19. 
1 Kings 6. 27. 2 Kings 13. 21. 
Eſib. 5. 2. Dan. 8. Hag. 
2. 12. Hence III. To touch, 
or reach to, emphatically, (1.) 
In a good Senſe, 1 Kings 1g. 5. 
To touch ſo as to communicate 
good Diſpoſitions or Abilities, 
1 Sam. 10. 26. [whoſe Hearts 
God had touched.) Iſai. 6. 7. 
Dan. 10. 16. The Soul toucheth, 
or x —_— a Thing, when it 
rs with it as agreeable, 
4 \p-4 Things that my 
2 e to touch + my Soul 
refuſeth to touch them, the Cen- 
ſures of my Friends, they are 
as the Meat which 7 nauſeate. 
Schultens. ]—(2.) In a bad Sepſe. 
—To touch a Woman in an 
impure, unlawful Way, Ger. 
20, 6. Prov. 6, 29, —To touch 
with 
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i 


"A 


555 


with a heavy, hoſtil Hand; to 


be beaten in Battle, 7%. 8. 
15. To touch ſo as to injure, 
hurt, wound, diſtreſs, overthrow, 
ruin, Gen. 26. 11, 29. —32: 


25. Toſh. 9. 19. 1 Sam. 6. 9. 


2 Sam. 14. 10.—23. 7. [the Man 


that ſhall touch, extirpate, them.] 


1 Chr. 16. 22. 70 1. 11, 19. Ia 
Wind fmote, track down, demo- 
liſh'd the—Corners of the Houſe.) 
—2. 5. — 4. 5. —5. 19. —19- 
21. Jer. 12. 14. Ezek. 17. 10. 
Amos q. 5. Zech. 2. 8. Hence 
IV. To inflict, or to be afflicted 
with any Diſtreſs, Calamity, 
Plague, by the Hand of God. 
[Signif. II.] Gen. 12. 17. P/al. 
73. 14. Jai. 53.4. Any Plague, 
Calamity, Affliction, 1 Kings 
8. 37, 38. [ Plague, Sorrow, 
Affliction, of bis own Heart.] 
Particularly, the Plague of Le- 
proſy, Lev. 13. 2, &c. 


Tetigit © ? 1 
he touched Gen. 32. 32 ＋ 33. 
had touched 1 Sam. 10. 26. 
hath touched Jai. 6. 7. © reach- 
eth Ter. 4. 18. —51. 9. © he 
is come Mic. 1. g. 

Et tanget V9) 2 

do touch Hag. 2. 12. 7 

Tangit, pertingit ya; 3 
was come Judg. 20. 41. 1 
ſmote 1 Sam. 6. 9. © hath, 
touched Job 19. 21. Dan. 10. 
10. 

Et pertigerit Ny) + 

whereas reacheth Ter. 4. 10. 
Attingunt, pertin- Vo? 5 
gunt ', i, 
they are come Jſai. T6. 8. C 
they reach Jer. 48. 32. 1 
toucheth H/. 4. 2. 

Tetigimus te Y 6 
we have touched thee Gen. 
86. 205. | 

Tangens erat, eſt 2121 7 
hath, touched Numb. 31. 19. 
1 Kings 19. 5. Dan. 8. 5.—9. 
21, — Io. 16. toucheth the ap- 
ple Zech 2. 8 ＋ 12. 

Et tangens 291 8 
but that which toucheth Lev. 
11. 36. | 
Tangens eſt 090 9 
He, that toucheth Gen. 26. 11. 
Toucheth Exod. 19. 12. — 29. 
37.—30. 29. Lev. 11. 24, 26, 
27, doth touch 31, 39. — 15. 
10, 19, 21, 22, 27. Numb. 19. 
11, 13, 18. Prov. 6. 29. Amos 
9. 5. Zech. 2.8 F 12. 

Et tangens 1290] 10 
And he that toucheth Lev. 15. 


yas 


7. And whoſo toucheth —22. 
4. Numb. 19. 21. 
Attingentes ey 11 
that touch Jer. 12. 14. 
Pertingens erat MY) 12 
was near Tudg. 20. 34. J 
touched the other 1 Kings 6. 


27. | 
Attingens eſt DMyJIMN 13 
that toucheth Numb. 19. 22. 
Attingentes DYY 14 
wings touched 1 Kings 6. 27. 
Et attingere VA) 15 
or touch Exod. g. 12. 
Aliingere 19 16 
to touch Gen. 20. 6. touch 
Joſh. 9. 19. Job 6. 7. 
Tuxta attingere MYJD 17 
when—toucheth Ezek. 17. 10, 
Attingere My39 18 
touch 2 Sam. 14. 10. 
Alingere te Jy23 19 
that they ſhall—touch thee Ruth 
2. 9: | 
In attingere eum WIA 20 
when he toucheth it Lev. 15. 


23. 
Tange 72 21 
touch P/al. 144. 5. 
Et tange YI) 22 
and touch Tob 1. 11. —2. 5. 
Tanget VP 23 
he touch Lev. 5. 3. ſhall touch 
—6. 27 + 20. 2 Sam. 23. 7. 
Job 5. 19. Hag. 2. 13. touch- 
eth Lev. 6. 18 + 11.—7. 19. 
15. 5, II, 12. —22. 5. Num. 
19. 16, 22. Pſal. 104. 32. 
Et tetigerit VPN 24 
getteth up—, and 2 Sam. 5.8. 
Et tetigif VI) 25 
And — he touched Gen. 32. 
25 T 26. and touched Jude. 
6. 21. 1 Kings 19. 7. 2 Kings 
13. 21. but he touched Dan. 8. 
18. —10. 18. © when—was 
come Ezra 3. 1. C when—, 
For—came Neb. 7. 73. Jon. 
3. 6. ¶ and (mote Job 1. 19. 
Tanget, attinget VAN VN 26 
ſhall — touch Exod. 19. 13. 
touch Lev. 5. 2.—7. 21. — 
12. 4. ¶ hath touched —22. 
6. © toucheth Tob 4. 5. 
Et attigit, tetigit VIM 27 
ſo that e one touched 1 Kin. 
6. 27. and touched E/th. 5. 2. 
Attingatis / Wan 28 
ſhall ye touch Gen. 3. 3. Lev. 
II, 8. ye ſhall—touch Deut. 
14. 8. J touch Numb. 16. 26. 
1 Chron. 16. 22. Pſal. 105.15. 
Tſai. 52. 11. Lam. 4. 15. 
Attingent WY 29 
they ſhall—touch Numb. 4. 
15. could — touch Lam. 4. 


14. | 
4 * 


HIP H. Pervenire fe- Y 39 
cit, pertingit, per- 
venit, advenit | | 
reacheth 2 Chron. 28. g. ¶ drew 
near E/th, g. 1, © had, is come 
26. Cant. 2. 12, C ſhall he— 
bring Zo the Iſai. 25. 12. {| he 
hath brought—down Lam. 2. 2. 
q draweth near Ezek. 7. 12. 
Perveniſti Dyad 31 
thou art come Eſb. 4. 14. 

Et pertingere Y Yονν 32 

faciam eum 
and bring it down Exzek. 13. 
14. is 

Advenerunt, perve- WI 33 
 nerunt 
came Eb. 6. 14. J draweth 
nigh P/al. 88. 3. 
Et pertingunt WIN) 34 
nor—draw nigh Eccleſ. 12. 1. 

Et admovebitis BRYN 35 

and ſtrike Exod. 12. 22. 
Pertingens erat WW 30 

reached Gen. 28. 12. ¶ reach- 

ing o the wing 2 Chron. 3. 

II, 12, ¶ came Elb. 4. 3.— 

8. 17, ¶ ;uſt men—it happeneth 

4 8. 14. come Dan. 

f Qudd pertingens Y 37 

wicked men—it happeneth Eccl. 

8. 14. 

: Conjungentibus "WM 38 

unto them that join Jai. 5. 8. 

Pertingens MY 39 
reaching 7o the wall 2 Chron. 3. 
11. 

Et in advemendo Yσπ n 49 
Now when — was come Efth. 2. 
„ 

Per venire nos e 41 
we come 1 Sam. 14. 9. 
Attinget WP 42 
reach Job 20, 6. ſhall reach 
Jai. 8. 8. Zech. 14. 5. 
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Et per veniet Y 43 


and cometh Dan. 12. 12. 
Et admovit Y 44 
And he laid Jai. 6. 7. © and 
touched Fer. 1. . | 
Dejiciet cam MWP 45 
he bringeth it Jai. 26. 5. 
Pertigerit, afſequa- 19 40 
ear 
he be not able + his hand do 
not reach Lev. 5. 7. 
Et abjecit VIM) 47 
and caſt Exod. 4. 25. 
Pertingent WV 48 
they ſhall come nigh P/al. 32. 
6. ¶ came Jai. 30. 4. 
Et pertingunt WY) 49 
and they draw near Eſal. 107. 
18. | 
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II. Plagis afficere: 


Plagd affectus Y 50 
plagued P/e/. 73. 14. © ſtricken 
Tſai. 53. 4. 

i =” Et plagis WY") 
affetti ſunt 
And—made as if they were 
beaten 7h. 8. 15. | 
Pix. e. afecit WI) 
eum 
had ſmitten him 2 Chron. 26. 20. 
Et plagis affecit VII!) 
And — plagued Gen. 12. 17. 
And—ſmote 2 Kings 15. 5. 
Py kh. Plagis aſici- WI! 
entur 
are they plagued P/al. 73. 5. 
Plaga VN V9) * 
plague Exod. 11. 1. a plague 
Lev. 13. 3, the plague , 20, 
22, 25, 27, 29, 31, 31, 47, 4 
plague, 49, 59, —14+ 3, 32, 
34, 54. 1 Kings 8. 37, 38. | 
a—ſore Lev. 13. 42. 2 Chron, 
6. 28. between ſtroke Deut. 17. 
8. — 21. 5. {© A wound Prov. 


027+ 

Et plaga v3) 56 
neither—any plague P/al. 91, 
10. 


51 


52 
53 
54 


55 


Plaga VN f 57 
the plague Lev. 13. 3, 3, 4. 
5, 5, 6, 6, 12, 13, 17, 17, 30, 
32, 45, 46, 49, 50, 50, 5T, 
51, 52, 53, 54. 55, 56, 57, 
58.—14. 36, 37, 39, 40, 43, 
44, 48, 48. © the fore — 13. 43. 
Et plaga VIM 58 
and the plague Lev. 13. 55. 
In plaga VIA 
in the plague Deut. 24. 8. 
In plaga 9292 
in the plague Lev. 13. 3. 


Sicut plaga VII) 61 
as it were a plague — 14. 35. 
Ad plagam v) 62 
like the plague — 13. 2. 
Et inter plagam 199 63 
and ſtroke Deut. 17. 8. 
Plagae meae WW 64 
my ſore P/al. 38. 11. 
Plagam tuam TW) 65 
thy ſtroke — 39. 10. 
Plaga ejus, ſuam WY 66 


| pla gain 
his plague Lev. 13. 44. © his 
own ſore 2 Chron, 6. 29. 


| Plagae BY 67 
plagues Gen. 12. 17. 
Et plagis BYNA) 68 
and—with ſtripes P/al. 89. 32. 
Et plagis YA) 69 


and with the ſtripes 2 Sam. 7. 14. 


fendere, impingere. 
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Caedere, percutere, of- 
To 


ſtrike, to ſmite ; to ſtrike or daſh 
againſt, Exod. 21. 22. [ Men 

rive, and hurt, ſtrike, a Mo- 
man with Child.) So Ver. 35. 
It is apply'd, I. To the ſtriking 
the Foot in walking againſt a 
Stone, ſo as ſtumble and fall, 
Pſ/al. 91. 12. Prov. 3. 23. II. 
To the Defeat or Overthrow of 
an Enemy, 2 Sam. 10. 15, 19. 
A Slaughter, 1 Sam. 4. 17. 
III. To God's inflicting Diſeaſes, 
or other Calamities, Exod. 8. 
2. 2 Chron. 13. 20. — 21. 18. 
Ezek. 24. 16. The Plague, 
Numb. 16. 46. 


Percuſit ? 1 

ſmote 2 Chron. 13. 15. | 
Et percutiet FJ) 2 
And—ſhall ſmite Jai. 19. 22. 
Percuffit nos WJ 
hath—ſmitten us 1 Sam. 4. 3 
Percuſſit eum 0g) 

ſmote him 2 Chron. 21. 18. 
Et percuſſerint Mag) 

and hurt Exod. 21. 22. 

Percutiens ſum AJ 

will ſmite —8. 2. + 7. 27. 
will—ſmite 2 Chron. 21. 14. 

Percutiendso ? 7 

he ſhall ſmite Jai. 19. 22. 
Percutere, ad percu- Ha? 8 
liendum 
to ſmite Exod. 18. 23, 23, 
In percutere eum WY 9 
when he ſmote 27. 

Percutiam & 

I will - plague P/al. 89. 23. 

Et percuſſi 78) 
and I plagued /b. 24. 5. 

Percutias, offendas: An 
impinget | 
thou daſh P/al. gr. 12. © ſhall 
—ſtumble Prov. 3. 23. 
| Percutiet . 13 
hurt Exod. 21. 35. 

Et percufſit AW 1 4. 
And—plagued —32. 35. ¶ And 
—ſmote Judg. 20. 35. that 
ſmote 1 Sam. 25. 38. ſo— 
ſmote 2 Chron. 14. 12 Þ 11. 


W UG K 0 


and — ſtruck 2 Sam. 12. 


15. 
Et percuſſit eum Nn! 

and - ſtruck him 2 Chron. 13. 

20. 


15 


Percutiet eum WAY 16 
ſhall ſmite him 1 Sam. 26. 


10. 


de 0 
Nrn. | Percuſſus gſer 9) a7 
they were ſmitten 2 m. 10. 
15. | 
Perecuſſi fuerunt WY 18 
they were ſmitten 19. ©{ they 
were put to the worſt 1 Chron. 
19. 16, 19. 13 
Percuterentur Wg? 19 
they were ſmitten Judg. 20. 


36. | 
Et caedimini DD 20 


and ye ſhall be ſlain Lev. 26. 


7 wy 
Percuſſus 2 21 
to be ſmitten Deut. 28. 25. 
ſmitten Judg. 20. 39. 

Percuſi BDY 
to be ſmitten Deut. 28. 7. ſmit- 
ten Judg. 20. 32, 

Percutiendo Ng 
ſurely they are ſmitten © in 


22 


23 


ſmiting they are ſinitten 39. 


In percuti in 24. 


when — be ſmitten 1 Kings 8. 


33. 
Percutietur e! 25 
be put to the worſe 2 Chron. 6. 


24. 

Et caefus fit Has] 26 
was ſmitten 1 Sam. 4. 2, 10. 
was beaten 2 Sam. 2. 17. . 


was put to the worſe 2 Kings 


14. 12. 2 Chron. 25. 22. 
Percutiamini D) 

ye be—ſmitten Numb. 14. 42. 

Deut. 1. 42. 

Et percuſſi fuerunt WW") 28 
and they were ſmitten 1 Sam. 
7. Io, were ſlain 2 Sam. 
18. | 


27 


Idem 099. 
and they were ſmitten 2 Chron. 
20. 22. . 


29 


HITH. Percuti= WIN 30 
antun 

ſtumble Jer. 13. 16. 
Plaga M2 * 31 


the, plague Exod. 12. 134. — 
30. 12. Numb. 8. 19. ¶ ſtumb- 
ling Jai. 8. 14. 
Plaga ABN 32 
the plague Numb. 16. 46. T 17. 
11. 
Plaga An 33 
the plague — 16. 47. T 17. 12. 
a plague Toſh. 22. 17. 
 Plaga Pay * 
a—ſlaughter 1Sam. 4. 17. 2 Sam. 
17. 9. « plague 1 Sam. 6. 4. 
2 Chron. 21. 14. the plague 
P/al. 106. 29. | 
Plaga Mm 35 
the plague Numb. 16. 48. + 
17. 13. —25. 8, 18. —26, 1. 
+ 25. 19. a plague —3 r. 16. 
2 Sam. 24. 21, 25. 1 Chron, 
21. 22. Pſal. 106. 30. Zech. 


14. 


34 


14. 12, 18. © — flaughter 
2 Sam. 18. 7. 

5 plage MIN 36 
and the plague Numb. 16. 50. 


+ 17. 15. 
0 Plagd does 37 
by, in the plague — 14. 37. — 
16. 49. + 17. 14. —25. 9. J 
with a ſtroke Ezek. 24. 16. 
Sicut plaga NM 3 8 

as a—plague Zech. 14. 15. 
: Ad plagam IR? 39 
that they ſhould be plagued 
i Chron. 21. 17. | 
5 | Plaga Dod? 40 
the plague Zech. 14. 15. 

Plagas meas Dad 41 

my plagues Exod. g. 14. 


a 


— 


10 


Defluere, diffluere. To 


drain off a Fluid. Apply'd I. 
To water, 2 Sam. 14. 14. [we 
are as Water ſpilt, drain'd out 
of a Veſſel, upon the _— 
Lam. 3. 49. [Mine Eye tricklet 

dein, draineth itſelf.] Mic. 1. 
4. [they ſhall be as Waters poured 
down, drain'd off, by a fleep Place, 
a Declivity, which ſoon draws 
them off.] III. To the drain- 
ing the of Blood by the Sword, 
Pſal. 63. 10. [they ſhall fall by 
the Sword F they ſhall drain him 
by the Hands of the Sword. 

Fer. 18. 2 1. [pour out their Blood, 
&c. drain them by the Hands of 
the Sword.] So Ezek. 35. 5. 
III. To the Cup of Affliction 
in God's Hands, Pſal. 75. 8. 
[he poureth out of the ſame + he 
drains, decants, from this, in 
proper Proportions, as in his 
Wiſdom he ſees fit.] IV. To 
the exhauſting, or ſpending the 
Spirits with Sorrow, Pſal. 77. 
2. [my Sore ran Þ my Sorrow 
drained my Spirits, in the Night, 
and refted not.] V. To the 
loſing of Goods, Job 20. 28. 
[his goods ſhall flow away, drain 
off ; or, there ſhall be Drainings 
in the Day of Wrath.) VI. To 
the gradual falling down of 
Stones from a Hill into the Val- 
ley below, Mic. 1. 6. [I will 
pour down, drain, the Stones 
thereof into the Valley.] VII. 
Poſſibly a ſubterraneous Canal, 
or Drain, paſſing from the Bot- 
tom of the Mine or Pit, where 
the Oar of Metal is found, un- 
der the Mountain, to a proper 
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Outlet, by which Water is 

drained out of the Mine, Job 
28. 4. [ Brook iſſueth, out of 
the Mine, through the Drain, 

even Waters diſregarded by the 
Foot of the Traveller, becauſe 

they lay deep in the Earth; they 

are emptied, or dried up, from 

the Men, from the Miners, hey 

paſs away.) There's no working 

in a Mine without draining the 

Water out of it. 


Nier. Defluxit 
diffudit ſe 
ran Pſal. 77. 2. © trickleth 


down Lam. 3. 49. 


. 


Diffluentes BY 2 
ſpilt 1 Sam. 24. 14. 
Defluentes erant MN 3 


ſhall flow away Fob 20. 28. 
Hiepm. Et faciQ. "IM 4 
am ut d:ffluant 
and I will pour down Mic. 1. 6. 
Et fac ut diffluant BW 5 
and pour out their Jer. 18. 21. 
Et fudit WW) 
and he poureth out Pſal. 75. 8. 


Et feciſti diffluere Wm 7 


and haſt ſhed Zzeb. 35. 5. 


Et facient diffluere e 8 
eum 
They ſhall fall Pal. 63. 10. 
Horn. Profuſae, BY. 9 


diffuſae 
poured down Mic. 1. 4. 
Flanetrs “ 10 
the inhabitant Job 28, 4. See 
Root 282 : 6. 
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Hath two Significations. 


I. Accedere, appropin- 


uare. To be cloſe together, 
Jeb 41. 16. [One Scale ts jo 


near to another, that no Air can 
come between them.] Amos q. 
13. [tbe Plowman fhall overtake, 
be cloſe to, the Reaper.) Hence, 
to advance, to approach near to, 
Gen. 27. 21, 26. —45. 4. Pal. 
91. 7. Jai. 65. 5. To advance 


in order to attend and hear, or 


to ſpeak to a Perſon, Joſh. 3. 


I Sam. 9. 18. Ezra 9. 1. 
[the Princes came.] To addreſs 
one's ſelf to Action, Gen. 29. 
10. To advance, approach to 
God to pray to him, Gen. 18. 
23. To draw near, to advance 
to the Altar to officiate there, 
EzeR. 44.13. To advance in 


235 


order to plead 4 Cauſe, Deut. 
25. 1. Jai. 41. 1. — 50. 8. A 
forenſic Term, To advance a- 
gainſt an Enemy, to give Battle, 
1 Sam. 17. 16, 40. Judg. 20. 
23. 2 Sam. 10. 13. Fer. 46. 3. 
A military Term. It is uſed in 
a peculiar Manner Gen. 19. 9. 
[ Stand back, advance further off, 
to ſome other Place. Or it may 
mean, Advance further, nearer 
to us, and further from the 
Door ; for Lot ſtood with his 
Back to the Door to prevent 
their opening of it.] Vai. 49. 
20.] give Place to me; Þ ap- 
proach to me. Perhaps the 
meaning is, Advance to another 
Place for me, on my Account.] 
In Hiphil it is, to make to ap- 
proach, to bring, to offer, to 
preſent. 2 Sam. 3. 34. [nor thy 


Feet put, brought, made to 
come, znto Fetters.] 
In accedere MIA I 


when —come nigh Numb. 8. 
19. 

Accedere HY 2 
go up Judg. 20. 23. J to ap- 
proach Jer. 30. 21. 

Et accedere Dq! 3 
nor to come near Ezek. 44. 
13. 

Ab accedere MW 4 
afraid to come nigh Exod. 34. 
o. 
l Accedere cum WW) 5 
he came near Gen 33. 3. 

In accedere eos BRY 6 
when they come near Exod. 28. 
43. —30. 20. ¶ when they ap- 
proach Numb. 4. 19. 

Accede, ſecede WI 7 
ſtand back Gen. 19. 9. 
Accede !: 8 
Go near 2 Sam. 1. 15. 
Accede Wa ©9 
Come near Gen. 27. 21, 26, C 
give place Jai. 49. 20. 
Accedite Wy 19 
Come near Gen. 45. 4. 1 Kin. 
18. 30. 
Accedite W 11 
Come Jeb. 3. 9. Draw, ye, 
near 1 Sam. 14. 38. come 
near 2 Chron. 29. 31. 
Et accedite 12 
and draw near Yer. 46. 3. 
Accede WI 13 
come thou Ruth 2. 14. 
Accedas WIN 14. 
come—near Jſai. 65. 5. 
Accedet WY WP 15 
let him come Exod. 24. 14. C 
ſhall come nigh Lev, 21. 21, 
21; 
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21, 23. Pfal. 91. 7. . 
come near Jai. 50. 8. 8 
Et accgſit vi 16 
And —, that —, Ihen —, But 
— drew, went near Gen. 18. 
23. —27. 22, —29. 10. 1 Sam. 
9. 18. — 17. 16, 40. and when 
came near — 30. 21. And 
drew nigh 2 Sam. 10. 13. 
1 Kings 22. 24. So—drew nigh 
1 Chron. 19. 14. J and he 
came near Gen. 27. 27. that—, 
but—, Then— came near — 
” 18. 1 Kings 18. 36. 2 Kin. 
4. 27. 2 Chron. 18. 23. © and 
went hard Tudg. 9. 52. C And 
came 1 Kings 18. 21. —20. 
22, ¶ And there came 28. 
| Et acceſſit WIN) 17 
And—came-near Gen. 33. 7 


Accedatis WIN 18 
come Exod. 19. 15. 
Acceditote WIN 19 
come—near EZzek. 9. 6. 
Accedent WY WP 20 


they ſhall—come nigh Exod. 
24. 2. © ſo near Jeb 32. 16 + 
8. © let them come near Jai. 
41. 1. they ſhall come near 
Ezek. 44. 13. * let draw near 
Joel 3 1. 4. 

Et Ra Me Wy) 21 
and came near Gen. 19. 9. and 
they came near — 43. 19. Num. 
32. 16. Then came near Foſh. 
21. 1. 1 Kings 18. 30. 2 Kn. 

5. 13. Jer. 42. 1. ¶ and drew 
nigh Toſh. 8. 11. C Then —, 
And—came —14. 6. 2 Kings 
2. 5. Then they came Ezra 4. 2. 

Et acceſſerunt WY) 22 
and they came near Gen. 45. 4. 

Et acceſſerunt WIN 23 
Then—came near Ge. 3 3. 6. 

Nik. Accedere juſ- Wy) 24 

ſus, adductus eft, ap- 

proquinguavtt, ace 

ceſ/at | 
came Joſeph near Gen. 33. 7. C 
drew near Exod. 20. 21. ¶ there 
came 1 Kings 20. 13. draw 
near hai. 29. 13. 

Et accedet Wy) 25 

And — ſhall come near Exed. 
24. 2. © that—ſhall approach 


Deut. 20. 2. and he ſhall ap- 


proach Jer. 30. 21. J that 
ſhall overtake Amos g. 13. 
Et accedet d)? 20 


Then ſhall come Deut. 2 3.9. 


Acceſſerunt WI) 27 
came nigh Exod. 34. 32. . drew 
near 1 Sam. 7. 10. ¶ came Ezra 


9 . 
Et accedent 1331 28 

And—fhall come near Deut, 2 . 

5. © and they — 25. 1. 


1 Sam. JO. 7. 


2 Sam. 13. II. 
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Acceſſiſtis tg 29 


approached ye ſo nigh 2 Sam. 
11. 20, ¶ went ye nigh 21. 
Accedentes DOWN 8 30 
which come near Exod. 19. 22. 
Hipn. Accedere WIN) 31 
fecit, flitit eum, 
/iftet eum | 
Then—ſhall bring him —21. 
6, ſhall alſo bring him 6. 
Et admovebit MIN 32 
lam 
he ſhall bring it Lev. 2. 8. 
Adduxerunt WIN 33 


| Brought 2 Sam. 17. 28. 


Obtuliflis BRYN 34 
Have ye offered Amos 5. 25. 

Etiam offerentem WNW 35 
and him that offereth Mal. 2. 
12. 

Offerentes erant, D' 36 

eſtis 'H 
they brought 1 Kings 4. 21. + 
5. 1. who brought 2 Kings 4. 

5. © ye offer Mal. 1. 7. 
Offerentes WWW 37 
they may ofter Mal. 3. 3. 

Admove Mum mw 38 
Bring — near Gen. 27. 1 
Bring hither 1 Sam. 14. 18. — 
23. 9. —30. 7. ¶ Bring 2 Kin. 

4. 8. 
Aadmovete wan 39 
Ning hither 1 Sam. 13. 9. — 
14. 34.—1 f. 32. © bring forth 
Jai. 41. 21. | 
Et admovete W237) 40 
and bring— near —4 5. 21 

Appropinquabit & 41 

ſhall—overtake Amos g. 10. 


Admovebit Wy 42 


can make—to approach Job 40. 


19. 
Et Au 9 r 43 
And he brought it near Gen. 
27. 25. 
Et admovit, appli- g 44 


cuit 
And he brought —near —48. 
Io, 13. ¶ And he brought Lev. 
8. 14. ¶ and—brought thither 


Et admovit N 45 
and preſented Judg. 6. 19. 

Et admovit wan 46 
And ſhe brought 1 Sam. 28. 
25. And when ſhe had brought 


Offertis wi 47 
ye offer the lame Mal. 1.8, 
Offertis pwn 48 
ye offer the blind 8. 
Admovetis (Win) 49 
and cauſe—to come near- Amos 
6. 3. | 
' Afﬀerant WP , 50 


Let them bring forth Jai. 41.22, 


was 


Et obtulerint, WY) W3Y 5t 
adduxerunt = 8 
and brought Exod. 32. 6. 1 Sam. 
14. 34. J And they brought 
forth 2 Chron. 29. 23. 
Hoph. Admoti 
put 2 Sam. 3. 34. z 
Addufum, oblatum 2 % 53 
offered Mal. 1. 11. 
Hirn. Appro- 
pinquate 
draw near ai. 45: 20, 


Wa 52 


WIT 54 


II. Exigere, arctare, 
premere. . To oblige to per- 
form Work, or to pay Money 
either by Right or by Power. 
A Perſon that ſo conſtrains to 
work or to pay; a Ruler, a 
Governor ; and, when by Power 
only without Right, an Oppreſ- 
for. I can find no clear Con- 
nection with the Root. Perhaps 
it may have ſome ſome Relati- 
on to the bringing of Preſents 
in Token of Subſection 1 Kin. 
4. 21. or to being made to 
advance, draw near, and attend 
in performing any Services at 
the Will of a Superior. Zech. 
10. 4. [the Oppreſſor, the Go- 


vernor, the Preſident. ]. 


Bat wh 55 
he exacted 2 Kings 23. 35- 
Exactor WY 56 
the oppreſſor Job 3. 18. Zech. 
9. 8. —10. 4. ¶ the driver Job 
39. 7. © a raiſer of taxes + one 
that cauſes an exaCtor to paſs over 
Dan. 11. 20. 


Exactoris WMA 57 
oppreſſor ai. 9. 4 + 3: 
Exactores d 58 


taſk-maſters Exod. 5. 6, 
Et exactores D'! 59 
And the taſk-maſters 13, 
Exactores "p93 60 
taſk-maſters 10, 14. 
Et exaclores tui PW 61 
and thine exactors Jai. 60. 17. 
Exact. jus Mp oa 
their taſk-maſters Exod. 3 7. 


their oppreſſors Jai. 3. 12. 
In exactores D οα⏑ n 63 


eorum 


over their oppreſſors Jai. 14. 2. 


Exiges WAN 64 
thou mayſt exact Deut. 15. 3, 
Exiget W\n 65 
he ſhall exact 2. 
Exigetis WIN 66 
and exact 1jai. 58. 3 
N1en. 1 WI) 67 
preſſus fuit 
diſtreſſed 1 Sam. 13. 6. —14. 
24. 


ned JAIN 272 3 


24. J draw near Jai. 29. 13. 


[See No. 24. ] ¶ He was oppreſſ- fhall flee Nah. 3. 7. heart they offered willingly 9. | 
ed —53. 7. | | Et fugiebat TIN) 11 offered freely Ezra 2. 68. | | 
Et arctatus erit n 68 and—departed Gen. 31. 40. Sponte offerens INN 6 | 
And—ſhall be oppreſſed —3. 5. Fugerunt PW 12 is willing 1 Chron. 29. 5. © that 4 
— did flee apace did flee, did willingly offered Ezra 3. 5. | oy 
— fee Pſal. 68. 12, 12.  Sponte gferenn Mi 7 10 
Hirn. Ejicient i, 13 who willingly offered himſelf 1 
| eum 2 W 16s. 1 
14 1109 He ſhall be—chaſed Feb 18. 18. Sponte offeren- WANTMA 8 
Hopn. Remota 3 14 tes 


Acervus, cumulus. See 
Root 1125. p 


Wk 
| Cumulus 0 1 Fob 20. 8. | that was willingly offered Ezra "* 
an heap Exod. 15. 8. Toſh. 3. HiTn. Et e- Nh 16 1.6. i 
13, 16. Pſal. 78. 13. Iſai. 17. vagabitur In fponte fer- INMMAaA 10 W | 
IT. and ſhall be removed Tſai. 24. endo 19 ! 
Duaſt cumulum MY 2 20, when—willingly offered them- Wi; 
as an heap Pſal. 33. 7. Cammoves te Nπ]ι)mn 17 ſelves Judg. 5. 2. 1 
| thou ſkippedſt for joy Jer. Ad ſponte offer- 220M 11 | 
3 deer 48. 27. | endum hq 
2 FC fugient Nm.: 18 to offer ſo willingly 1 Chron. i 
all flee away P/al. 64. 8. 29. 14, ; 
TEE CESS eo 5709 *» 19 Idem ah ne 12 4 
| : motibus vagis of to offer willingly 17, j 
Vagari, movere fe, er- toſſings to and fro Job 7. 4, Offerri cor. DAMN 13 {| 
rare, fugere. To ſhake, as Et vagatio * 20 for that they offered willing- "it 


a Bird it's Wings, Jai. 10. 14. 
Or as the Body is agitated in 
expreſſing the higheſt Joy, Ter. 
48.27. Or as it is toſſed when 
pained and reſtleſs in the Night, 
Job 7. 4. Or as it is exerted 
and moved in running faſt. 
Hence, to flee away, P/al. 68. 
12. Sleep fleeth away Gen. 31. 
40. Eſib. 6. 1. To wander. 


Fugit MTN. 
could not the king ſleep + he 
king's fleep fled away Eſtb. 6. I. 
¶ is remov'd Idi. 10. 31. 

Fugerunt W171) 
fled P/al. 31. 11. Jai. 33. 3. 
are fled —22. 3. Jer. 9 


10 + 9. © have fled H/. 4 


13. 
| Fugerunt g 
they fied Jai. 21. 15. were 
ed Jer. 4. 25. 
92 5 2 eſt 772 
He wandreth abroad 7 15. 
22. ¶ man that wandreth Prov. 
27. 8. Jai. 16. 3. ¶ that moved 
—10. 14. J wandring 16. 2. 
C him that fled —21. 14. 
Et vagatur, errat NN 
flee away Nab. 3.17. 
| Vagantem TÞ7 
him that wandereth Ter. 49. 5. 
Vagabundi BYTN 
wanderers Ho. 9. 17. | 
=” Quae errat 9 
bird that wandereth Prov. 27. 8. 
_  Evagari TV) 
wander P/al. 55. 7. 


SS U 


Fugiet in! 10 


thruſt away 2 Sam. 23. 6. 
Et fugatur TV, 15 
yea, he ſhall be chaſed away 


and — be gone 4. [See Root 
994: 16.] 


a7) 1111 


Sponte, ſpontaneo motu 
offerre vel dare. To be 
bountiful, free, liberal, and ge- 
nerous. To give freely and 
generouſly, Hence, a Noble; 
a generous, liberal Perſon. A 
Free-Will-Offering was ſuch as 
the Offerer was not obliged to 
by a Vow, but which he pre- 
ſented of his own Motion and 
Choice. Job 30. 15. Terrors 
——purſue my Soul, my free, in- 
genuous, princely Spirit, as the 
Wind.) Pſal. 51. 12. [upbold 
me with thy free Spirit + up- 
hold, or ſuſtain, me with a free 
Spirit. A free, princely Spirit, 
a Spirit not in Bondage to Sin, 
Ainſworth. 


Sponte movit 22 1 
made them willing Exod. 35. 
— 7 
; Sponte movit MAN 2 
made willing 21. 
Sponte moverit WAP 3 
giveth it willingly Exod. 25. 2. 
HiTH. Sponte Daz 4. 
obtuli | 
I have willingly offered 1 Chr. 


29. 17, 
8 


, 205 4 * 


| Sponte obtulerunt 129207 


that offered themſelves willingly 
Judg. 5. 9. Neb. 11. 12. 
Sponte offerrsi ANN 9 


ff 
Et obtulerunt MN 14 


Then—offered willingly 6. 

Spontaneus, volun- WT) 15 

tarins, liberals : 

princeps 
willing 1 Chron. 28. 21. © the, 
prince Job 21. 28. Prov. 19. 
6. —25. 7. Cant. 7. 1 1 2. . 
—nadib —6. 12. @ liberal Jai. 


32. 5. | 
Et liberalis WY) 16 
But the liberal 8. 
Ingenus VN? 17 
a prince Prov. 17. 7. 
Spontaneus WJ 18 
willing Exod. 35. 5,22. © free 
2 Chron. 29. 31. 

Ingenui, principes MIT 19 
princes 1 Sam. 2. 8. Job 12. 
21. —34. 18. Pſal. 107. 40. — 
113. 8. Prov. 17. 26. © the 
nobles Jai. 13. 2. 

Et ingenut VN) 20 
and nobles Prov. 8. 16. 
In principibus WIN 21 
in princes P/al. 118. 9g.—146. 3. 
Ingenut At 22 
the nobles Numb. 21. 18. © the 
princes P/al. 47. 9. even with 
the princes — 113. 8. 
Principes cor. WIN 23 
their princes —83. 11. | 
Voluntarius NIN & 24 
free —51. 12. 

Spentaneam meam NAT) 25 

my ſoul 7e 30. 15. | 
Liberalia MIN 26 
liberal things Jai. 32. 8, 8. 
| Valun- 


— — NV„˖ ͤ— * 
* * — — 
— P 


. 7 0 


Voluntaria obla- FIT) * 27 
tio; voſuntarie, 
liberaliter | 

a willing offering Exod. 35. 
29. | free-offerings —36. 3. J 
a voluntary offering Lev. 7.16. 
© a free-will-offering —22. 23. 
Deut. 23. 23 + 24. Ezra 3. 
5. —8, 28. © voluntary, volun- 
tarily E2ek. 46. 12, 12. ¶ freely 
Hſe 14. 4 J. 6. 

Polunt. oblatione Y, 28 
the free will offering Ezra 1. 4. 
Cum volunt. oblat. MINA 29 
in a free-will- offering Numb. 
15. 3. © freely Eſal. 54. 6. 


Volunt. munus 2099 1 


a free- will offering Lev. 22. 21. 
q willingly 2 Chron. 35. 8. 

Volunt. oblatio PAN 31 
a free- will- offering Deut. 16. 
10. 

Liberalitates MAN 32 
plentiful [liberal] P/e/. 68. 9. C 
willing — 110. 3. © the free- of- 
ferings Amos 4. 5. 

Voluntar. oblat. Nia; 33 
the free- will- offerings 2 Chron. 
31. 14. Phal. 119. 108. 

Et wojuntar, ob- PRA 34 
lat. tuae 
nor thy free-wilF offering Deut. 
12. 
Spontanea veſ= BIN 35 
. tre | 
your free- will- offering Lev. 23. 


38.5 » 
Et. fſpontanes pas), 36 
veſtra | 
and your free-will offering Num. 


29. 39. Deut. 12. 6. 


Voluntaria ſua BMI 37 
his free-will- offering Lev. 22. 
18. | 

Spontanea ob. MANA 33 

latio 
the free-will- offering Ezra 7. 
16. 


—_ 


TJ : 1488 
Hath two Significations. 


I. Longe removere. Un- 
cleanneſs, Filthineſs, Lev. 20. 
21. 2 Chron. 29. 5. Ezra g. 
11. Particularly ſuch ceremo- 
nial Uncleanneſs as obliged either 
Man or Woman to live ſeparate 
from all Company, Lev. 15. 
24, 25, 26. The Water of Sepa- 
ration, Numb. 19. 9, was the 
Water uſed in cleanſing thoſe 
Perſons, who for their Polluti- 


r 
B 
F * 


* + 4 _ 1 4 
4 
. 
wi i by oy 0 


ons were ſeparated ſrom the 

Congregation, and thoſe Things, 
which, being defiled, had for 

ſome Time been difuſed. Hence, 

to remove, put away from one 

as a Thing filthy and ſeparate, 

Ezek, 7. 19, 20. Amos 6. 3. 


Pin. Remo- 190 1 
ventes 
Ye that put far away Ames 
8. 3. | | 
| 5 vos 2729? 2 
that caſt you out Jai. 66. 5. 
Separatio, remotio: MF 3 
ſeparata, menſtru- | 
ata mulier: men- 
Atrua immunditia 
an unclean thing Lev 20. 21. 
C ſeparation Numb. 19. 9, 13, 
20.—31. 23. ¶ unclean Eæra 
9. 11. C menſtruous Ezex. 
18. 6, 
| Separata : menſiru- N 4 
ata immunditia 
ſeparation Numb. 19. 21, 21. (| 
the filthineſs 2 Chron. 29. 5. {| 
ſet apart Ezek. 22. 10. © re- 
moved —36. 17, 
In ſeparatianem 9 3 


as a menſtruous woman Lam. 


I. 17. ¶ removed Ezek. 7. 19, 
q ſet it far 20. 
Et pro ſeparatione 92 6 
and for uncleanneſs Zech. 13. 1. 
Separationis MN. 7 
of the ſeparation Lev. 12. 2. 
In ſeparatione M12 
as long as ſhe is ſet apart —18. 
19. F with the filthineſs Ezra 
9. 11. 

Immunditia ejus MM} 9 
her flowers Lev. 15. 24, I her 
ſeparation 25, 25, 25, 26, 26. 

In ſeparatione ſua MN 10 
put apart — 15. 19, © in her 
ſeparation 20, © of her flowers 


Jo 
Juxla ſeparatio—-— 092? 11 


nem ſuam 
as in her ſeparation — 12. 5. 


IL Praemium, meretri- 
cum. The Wages of Whore= 


dom conſidered as filißy and abo- 
minable. | 


| Praemium M3 12 
gifts Ezek. 16. 33, | 
Pretia tua PIN 13 
thy gifts 33. | 


mn 2113 


 difbttlire, vibrare, To 


move with à forced, violent Mo- © 
tion, as an Ax diſcharged with 
a Man's whole Strength againſt 
a Tree, Deut. 19: 5. —20. 19. 
Apply d, I. To a Misfortune in- 
flicted by a violent Stroke, 
2 Sam. 15. 14. [and bring evil 
ton us, and make an Over- 
throw to come upon us with 4 
violent Motion or Stroke.] Pſal. 
62. 4. [They conſult to caſt bim 
down, with a ſudden; violent 
Shock, from his Excellency p II. 
To cattle driven, or by ſome 
Means forced from the Flock 
or Herd to which they belong, 
Deut. 22. 1. Jai. 13. 14. Ezek. 
34. 4, 16. III. To People 
forc'd, expell'd, baniſh'd from 
their own Country, 2 Sam. 14. 
13, 14. Yer. 40. 12. — 46. 
28. [See Job 6. 13,] Out- 
caſts, or Perſons in Baniſhment, 
Tſar. 16. 3. Sinful Practices, 
the Cauſes of Baniſhment, Lam. 
2. 14, IV. To the being entic'd, 
allur d or ſeduc'd by ſuch Means 
as bring the Mind under ſome 
ſort of Conſtraint, and force it 
into Motion or Action, Prov. 7 
21. Deut. 4. 19. —13. 5, 10, 
13. 2 Chron. 21. 11. [This laſt 
Place may imply the Uſe of vi- 


olent Methods.] 


Vibrare 109 xt 

by forcing Deut. 20. 19. 
Depellat y! 2 
be —expelled 2 Sam: 14. 14. 


Nir k. Expulſa gt MT 3 
is driven quite Fob 6. 13. 
Et impulſa fuerit MN) 4 


nd a ſtroke Deut. 


19. 5. ; | 
Et impellaris P] 5 

ſhouldſt be driven — 4. 19. © 

but ſhalt be drawn away —30. 


I7. 
Depulf, fuerunt mp 6 

they were driven Jer. 40. 12. 

they had been driven —43. 5. 


Et diſpellemini BAT) 7 
and ye ſhall be driven out — 
49. 5. . 

Expulſus )? 8 
baniſhed 2 Sam. 14. 14. 
Expulſus tuus FR 9 


any of thine driven out Deut. 

30. 4+ | 

Expulſum ſuum WJ 10 

his baniſhed 2 Sam. 14. 12. 
Expulſus 


1113 


my 


Expulſus weſter 3 11 
of you caſt out Neb. 1. | 
- Expulb 719 12 

go aſtray Deut. 22. 1, © the 


. outcaſts ai. 16. 3. 


Et expny, OMNI) 13 
and the outcaſts —27. 13. . 
Expul UN 14 
the outcaſts Jer. 49. 36. 
15 


Expulſam MN 16 
an outcaſt Jer. 30. 17. 

Et expulſam MBA 1 
and her 2 5 was n out 
Mic. 4. 6. Zeph. 3 

Exp lam OBI 18 
driven away Ezek. 34. 4, 16. 

"Pym; puls MD 19 
driven, Tſai, 8. 22. 
Hirn. Et impel- 
lat 
and bring 2 Sam. 15. 14. 
Depulerit te JD. 21 
hath driven thee Deut. 30. 1. 
Expulit eos OM 22 
he had driven them Jer. 16. 
15. 


D 20 


Expuliſti eos D 23 
thou haſt driven them Dan. 


9. 7. 
Expuls Nn 24 

I have driven Jer. 23. 3. —29. 

I 

2 Et expulero DA. 25 
and that I ſhould drive out — 
27. 10. | 
Expuli te PRAMT 26 


I have driven thee —46. 28. 


Et expellam eum VAT 27 
and will drive him Yoel. 2. 20. 
Expuli eos O'MMn 28 
I have, had driven them Jer. 8 
3. —23. 8. —29. 18.—32. 37. 
Expulerunt WWW 29 
have driven—away — 50. 17. 
Expuliftis dyn 30 
Have ye — caſt out 2 Chron. 


13. 
of Ad depellendum Ty 31 
to caſt—down Pſal. 62. 4. 
Expellere-me' n 32 
that I might drive—out Fer. 27. 
II. 
lere te JI 33 
to > thruſt thee Deut. 13. 5 +6. 
to thruſt thee avay 10 + 11. 
| Eupelle eos WY 34 
caſt them out P/al. 5. 10. 
Expellam eos diy 35 
1 ſhall, will drive them Jer. 


24. 9. — 4. 13 
lit $0 mon 36 
_ the esd Prov. 7 


Et — 0 1175 37 
and compelled 2 Chron. 21. 11, 
q ane 2 Kings 1 7. 21. 


of 


pellere. 


9772 


Et expuliftis eos D 38 
and Vp] driven them away 
Fer. 23 A 

Et ele we e 39 
and have withdrawn Deut. 13. 
of 
Hopn. Expulſus MWD 40 
chaſed Jai. 13. TT” 

Et expulfiones OVMTNRAN * 41 

and cauſes of Baniſhment Lam. 
2. 14. 


172 1114 


Vagina. 


Vaginam eus MIN ® 
the ſheath thereof 1 Chron. 21. 


* 


9 1115 
Depellere, diſpellere, im- 
To be blown away 
and diſperſed as Smoke, Chaff, 
dry Leaves, and ſuch light Bo- 
dies are driven away and diſ- 
perſed by the Wind, Pal. 1. 4. 
—68. 2. Prov. 21. 6. [The 
Acquiſition of Treaſures by a ly- 
ing Tongue is a diffipated Vapour, 
the Acquiſition of thoſe that ſeek 
Death.) 


Impelles JN 
drive=away Pal. 68. 2. I 
Impellat eam WV 
thruſteth him down [ſhall blow 2 
him away] 7 32.13 
Difpellit eam p 3 
driveth away P/al. 1. 4. 


Nypik. Depulſus erit J)? 4 


ſhall — be driven away Jai. 
19. 7. 


ſhaken Lev. 26. 36. H driven 
to and fro Fob 13. 25. © toſſed 
to and fro Prov, 21. 6. © dri- 
ven Jai. 41. 2. 

Tuxta impelli F137 6 
As—i1s driven away P/al. 68. 2. 


193 2116 


Yovere. 


| Vovit 9) 1 
vowed 2 Sam. 15. 8. Pal 


132. 2. 


Impulſus 9993 5 


mn 


Not Mm 2 
be had vown Fudg. 11. 39. 


Vovit 7773 3 
ſhe vowed Numb. 30. 10 4 
11. | 
Vovifh AY 4 


thou wein Gen. 31. 13. q 


thou haſt vowed Deut. 2 3- 23 


＋ 24. 
Novi Jad! 5 
I have vowed 2 Sam. 15. 7. 
Jon. 2. 9 + 10. 
Et vovebunf WW) 6 
yea, they ſhall vow Vai. 19. 
21. 
Vovi nis 
we have vowed Jer. 44. 25. 
Et vovens In 8 
and voweth Mal. 1. 14. 
Vovens 
that vowed Lev. 27. 8. 
Voavere 127 IO 
to vow Numb. 6. 2. Deut. 23. 


T3 9 


22 83% 


Vovete WM 41 
Vow Pal. 76. C4; 

Vovebis 9 12 
thou voweſt Deut.. 12. 17. 
Eccleſ. 5. 4 + 3. ¶ thou ſhalt 
vow Dent. 23. 21 T 22. 
thou haſt vowed, Eccleſ. 5. 4 
+ 3, J thou ſhouldſt no vow 
5 F 4: 

Quam quod vo- Apen 13 
veas 

than that thou ſhouldſt vow 


Eccleſ. 5. 5 Þ 4. | 
Vovet VV 14 


hath vowed Numb. 6. 21, he 
vowed 21. Ha man vow —3o. 


2 Þ 7. 
Idem WW) 15 
And—vowed Gen. 28. 20. Num. 
21. 2. 7udg, 11. zo. 5 
JVoverit n 16 
woman vow Numb. 30. 3. 
Et vovit TIN) 17 
And ſhe vowed 1 Sam. I. II. 
Et voverunt M] 18 
and made vows Fon. 1. 16. 
Votum MN * 19 
a, vow Numb. 30. 13 + 1 a 
vow 2 Sam. 15. 8. Lai. 1 


21. | 
Et votum V1) 20 
But every vow Numb. 30. 9 ＋ 
10. | 
this * 21 
But for a vow Lev. 22. 23. 

Votum WD 22 
a, the, vow Gen. 28. 20. Lev. 


7. 16. —22, 21. —27. 2, Num. 


6. 2, the vow 5. — I 5. 3, 8.— 

21. 2.— 30. 2, 3 T 3, 4. Deut. 

23. 16;'20 Nin 120) Je. 

11. 30. I Sam. 1. 11. Pſal. 65. 
1. Eccleſ. 5. 4 + 3. 


Votum 


1116 


2922 7 | 


1117 


1771) 9) 


Votum meum 1) 23 
my vow 2 Sam. 15. 7. 
Votum ejus, ſuum WP 24 
his vow Judg. 11. 39. 1 Sam. 
I. 21. © the vow Numb. 6. 2 1. 


Votum ejus MM 25 


her vow —30. 4, 8 ＋ 5, 9. 
Vota BN 26 
vows Prov. 20. 25. Jon. 1 
16. 
Vaota mea YO ? 27 
my vows Pſal. 22. 25. — 61. 8. 
— 66.13. —116. 14, 18. Prov. 


7. 14. — 31. 2. 


Vota mea Y)) 28 
my vows Pſal. 61. 5. 
Vota noftra WY 29 


our vows fer. 44. 25. 
Vota tua PN 30 
thy vows Deut. 12. 17. Pal. 


50. 14, —$5O. 12. 


Vota tua 9) 31 


thy vows Nob. 1. 15. T 2. 1. 


Et vota tua PIT) 32 
ard thy vows Deut. 12. 26. 
Fob 22. 27. 

Vota vera dy? 33 
your vows Lev. 23. 38. Deut. 
12. 11. fer. 44. 25, 25. 

Et vota veſlra BIN 34 
and your vows Deut. 12. 6. 
Votiva vera dyn 35 
your vows Numb. 29. 39. 
Pata ejus YM 36 
her vows —30. 4, 5, 7, 11, 14 
+ 5,6, 8, 1a, 15, 

Et vota ejus MV) 37 
when ſhe vowed + when her 
vows were upon her 6 Þ 7, | 

In votis jus MYR? 38 
concerning her vows — 12 + 
I 3. 
; Votis ſuis YN 39 
for—his vows Lev. 22. 18. 
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Lamentari, 


Et lamentabitir A) 1 
and [ſhall] lament Mic. 2. 4. 
Lamentare d? 2 
wail Ezek. 32. 18. 
Nirh. Et lamen- My! 3 


tati ſunt 
and—lamented 1 Sam. 7. 2. 
Lamentum mM * 


a, wailing Jer. 9. 18, 19, 20 
+ 17, 18, 19. Amos 5. 16. © 
lamentation Jer. 31. 15. Mic. 
2. 4, 

| Lamentum MN * 5 
a doleful lamentation + a /amen- 


tation of lamentation 4. 


D Tm 
Et lamentum "Wn * 6 
and wailing Jer. 9. 10 1 9. 
In lamentis furs DH “ 7 
in their wailing Ezek. 27. 37 | 
Lamentum M2* 8 
wailing —7. 11. | 
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Ducere, To lead, to 
guide, to conduct; to lead a 
Flock, Pſal. 80. 1. To lead 
away, to conduct in travelling 
upon the Road, 1 Sam. 30. 2, 
22. Nah. 2. 7. To drive a 
Cart or Chariot 2 Sam. 6. 3. 
2 Kings g. 20. Figuratively, 
God brings or conducts the 
Wind in any particular Direc- 
tion, Exod. 10. 13. He leads 
us by his Providence through 
Life, Pſal. 48. 14. Solomon 
acquainted his Heart with, lead 
his Heart into, Wiſdom, Ecclel. 


4. 


Ducit Y 1 
He hath led Lam. 3. 2. 
Duxerunt J? 2 
they drave 1 Sam. 30. 20, 
Ducens es, eris: duc. WI 3 
ror | 
thou that leadeſt Pal. 80. 1. J 
acquainting Eccigſ. 2. 3. I ſhall 
lead Jai. 11. 6. 
Ducentes erant 9d? 4 
drave 2 Sam. 6. 3. 1 Chron. 


137. : 
Adducti D' 
may be brought Jai. 60. 11. 
Duc IN 

Drive 2 Kings 4. 24. 

Deducam te Jan 

I would lead thee Cant. 8. 2. 
Ducet WM! 
lead away T/az. 20. 4. 
Ducet , 9 
he driveth 2 Kings . 20. 
Et duxit Ma-] 109 
And he carried away Gen. 31. 
18. © and he led Exod. 3. 1. 
¶ and brought away 1 Sam. 23. 
5. © led forth 1 Chron. 20. 1. 
and led forth 2 Chron. 25. 11. 
Ducent WY 11 
They drive away Fob 24. 3. 

Et abducant WIN 12 
that they maylead—away 1 Sam. 
30. 22, : 
Et abduxerunt ]! 13 
but carried—away 2. 

Pin. Adduxit ) 14 
brought an caſt-wind Exod. 10. 


12 


Q 


© VN 


NE 


| Duxiſii Dio? 15 
didſt thou lead Jai. 63. 14. 
Deducentes Erant ? 16 
ſhall lead Nab. 2. 7. 
Et abduxiſti Y 17 
and carried away Gen: 31. 26. 
Abducet 

ſhall lead Det. 4. 7. 
Et adduxit , 19 

and—he brought Pſal. 78. 26. 

Deducet nos 920 

he will be our guide — 48. 
14. | | hc us 
Adduxerit eum Je 21 

ſhall lead thee Deut. 28. 37. 
Et duxit eum Wn 22 

that they drave them Exod. 14. 

25. N me 
Ducet eos BY 23 
ſhall lead them Jai. 49. 10. 
Et duxit eos Bg)! 24 


Go wn my 


and guided them Pal. 78. 52. 


| Et dutfus wma 25 
and the driving 2 Kings 9. 20, 
Sicut ductus WIND 26 


like the driving 20. | 


ad. 
— — — 


5 1119 
Hath two Significations. 


I. Ducere, leniter ſcil. 
et commode. To lead Flocks 
with Gentleneſs and Care, Gen. 
33. 14. Jai. 40. 11. It connotes 
all neceſſary Succour and Refreſh - 
ment, Pſal. 23. 2. Iſai. 49. 10. 
—5I. 18. [none to guide, ſuc- 
cour, comfort, her.] Cen. 47. 17. 
[and he fed, ſuccoured, them] 


| Pin. Deduxiſti Mom 1 
thou haſt guided Exod. 15. 13. 
Deducens vn 295 2 
none to guide Jai. 51. 18. 
Et deducito me 272M 
and guide me Pſal. 3 1. 3. 
Deducet 9 
ſhall gently lead Jai. 40. 11. 
Deducet me 9999. 
he leadeth me Pſal. 23. 2. 
Deducet eos Bony 
ſhall he guide them Jai. 49. 10. 
Et deduxit eos By 7 
and he fed them Gen. 47. 17. 
¶ and guided them 2 Chron. 32. 
22. 
Et deduxerunt οναοοετͥ 8 
cos 
and carried them — 28. 15. 
Hirn. Ducam Nope 9 
me, incedam 5 


and I will lead on Gen. 33. 
14. | poke 


K <A Ow 


II. 


9 


1120 pn 


1 [. 180 vilia et bu- 
milia. 


Artuſtis Bumi- oh 27727 10 
K 

buſhes Jai. 7. 19. [Corcejus and 
our Tranſlators in the Margin, 
derive this Word here from 5537 
to praiſe; [447] and ſo it may be 
render d commendable Trees, laud- 
able, beautiful, wealthy Places.] 


G A. oY 1 — 


Dan 1120 


Rugire, exclamare, ge- 
Mere. To roar as a Lion, or 
as the Sea, Jai. 5. 29, 30. To 
groan under great Pain or Sor- 
row, Prov. 5.11. Figuratively, 
the Pain or Sorrow of Heart 
which occaſions groaning, P/al. 


38. 8. 


Et rugias NN) I 


And thou mourn Prov. 5. 11. 


Et gemetis p 2 


and [ye ſhall] mourn Exel. 24. 
23. 


roring Prov. 28. 15. 


Rugiens 07 3 


Et rugiet di 4 


yea, And—, they ſhall rore 1/a;. 
5. 29, 30. 


Rugitus, fremitus dd * 5 


the roring Prov. 19. 12. — 
20. 2. 


Sicut fremitus NP $208 


like the roring ai. 5. 3 


Prae fremitu Docu 7 


by reaſon of the diſquietneſs 
P/al. 38. 8. 


DT. 1121 


Rudere, exclamare. To 


bray like an Aſs, to make a 
foul Noiſe. 


Num rudit PIYT 
Doth—bray Job 6. 5 
Rudebant pd! 2 
they brayed —30. 7. 


— 
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591122 
Hath three Significations. 


I. Confluere., To flow as 
Waters in a full, large River. 
A River, Flood, a Conflux of 
Waters, Jon. 2. 3. The Sea, 
P/al. 66. 6. To flow as Men ad- 
vance to a Place in great Num- 
bers, or flock together from 
all Parts, 1/ai. 2. 2. To flow 
as Light from the Sun, P/al. 
34. 5. [were hghtned, the Light 
flow'd upon them.] J/az. 60. 5. 
Then thou ſhalt ſee, or fear, and 
flow together, and be enlightned, 
or have the Light flow upon 
thee.] Hence the Light. [Sig- 
nif. II. A Cave or Opening in 
the Ground, which introduceth 
Light into the Earth. [Signific. 
III.] 


Et conflues DN 1 


and [ſhalt] flow together Tſai. 
60. 5. 


Et confluent WW) 2 


and—ſhall flow —2. 2. Mic. 4. 
1. J and ſhall flow together 


Jer. 31. 13. 


Et confluunt WJ) 3 


and were lightned P/al. 34. 5. 


Confluent WY 4 


ſhall—flow together Jer. 51. 
44- 


Fluvius, flumen , 5 


rivers Numb. 24. 6. a river 
Fob 40. 23. Pſal. 46. 4. the 
river —80. II. —105. 41. ai. 
7. 20. JO 2.168. 7. 12. 
q a flood Job 22. 16. 


Et fluvius "ny 6 


And a, the, river Gen. 2. 10. 
Iſai. 19. 5. © and the flood 
Fob 14. 11. © and the floods 


Jon. 2. 3 f 4. 


the, river Gen. 2. 13, 14. the 
great river — 15. 18, —3 1. 21. 
Exod. 23. 31. Numb. 22. 5. 
the great river Deut. 1. 7. from 
the river —11. 24. the great 
river 7%. 1. 4. 2 Sam. 10. 16. 
1 Ar 4. 21, 245-24. iT 5. 
I, 4. 1 Chron. 5. 9. —19. 16. 
2 Chron. 9. 26. Ezra 8. 15, 
23, 36. mw 2. 7, 9.—3. 7. 
Jai. 8. 7. — II. 15. —27. 12. 
Dan. 5 4. J the flood 7%. 
24. 2, 3, 14, 15. 

Et fluvins Wm 8 
And the fourth river Gen. 2.14. 

Per flumen ) 
through the flood P/a/. 66. 6. 


T £2 


Fluvius n 7 


N 2s. 


Tang uam fluvius 922 40 
as, like a river Jai. 48. 18. — 
66. 12. I like a flood 59. 


19. 
Flruium ny 
the river 1 Kings 14. 15. 


Et a Aumine N21 I2 | 


and from the river Pſal. 72. 8. 
Zech. g. 10. 


Fluvius d 13 


the river Eupbrates Gen. 15. 
18. Deut. 1. 7. — 11. 24. che 
river 2 Kings 17. 6. — 18. 11. 
23. 9.—24. 7. Jer. 46. 2, 
6, 10. Ezek. 1. 1, 3. —3. 15, 
23.— 10. 22.—43. 3. 
Et fluvium WM 14 

and to the river 1 Chron. 5. 26. 

In fluvium, fluvio 2 15 
at, by the river 2 Sam. 8. 
1 Chron. 18. 3. Ezck. 10. 15 
20. | 
A flumine 9 16 
from the river Gen. 15. 18. 
Ezra 8. 31. 


Duo fluvi 859. 8.02 17 


Meſopotamia Syria of the two 
rivers Gen. 24. 10. Deut. 23. 
4 F. Judg. 3. 8. C—naha- 
raim 22 60. title. 
Flumina 9? 18 

the rivers Jai. 18. 2, 7. —33. 
21, 

Contra flumina 2 19 
anger againſt the rivers Hab. 


An contra u- OVA 20 
mina 
diſpleaſed againſt the rivers 8. 
Flumina N 21 
the rivers Job 20. 17. 
Flumina f 22 
the rivers Jai. 18. 1. Zeph. 3 
10. 
Flumina MW * 23 
the floods Job 28. 11. Pſal. 24. 
2. —93. 3, 3, 3. {| rivers — 
107. 33. Jai. 19. 6. —41. 18. 
—42. 15. —43. 19, 20. — 47. 
2. —50. 2. Hab. 3.9 
Et flumina MIA 24. 
neither—the floods Cant. 8. 7. 
Flumina MY MIT 25 
the rivers Exod. 8. 5 + 1. Nah. 
I. 4.—2. 0 F 7. 
Et in Auminibus NWN 26 
and — in the rivers P/al. 89. 
25. and through the rivers 2 
47-4 
* anquam flumina MMI 27 
like rivers P/al. 78. 16. 
Et tanguam flu- MW 28 
mina 
like the rivers Jer. 46. 8. 
Humina DH] 29 
rivers 2 Kings 5. 12. Pal. 74. 
15. the rivers — 137. 1. 


Per 


— — 


—ñ — .wtl.——üñũ— : ðĩr— — ——— ———d — — 2 
* — n 1 — _ — — 2 


r 8909 7 


Per fm 
with thy rivers Exzek. 32. 2. 


Et flumina tus PD 371 


thy rivers 1/ai. 44. 27. 


Plumind cus FIN 32 


her rivers Ezek. 31. 4, F the 
floods thereof 15. | 


Flumina eorum OW 33 


their rivers Exod. 7. 19. Ez. 
32. 2, | | 


rum 
their rivers 14. 


II. Splendor. See Signifi- 
cation J. 
Splendor MY * 
the light 70 3. 4. 


III. Specus. See Signifi- 


cation TI. 


Specus D νον 3 80 


the dens Judg. 6. 2 


c 


—— 
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Infringere, irritum red- 
dere, rumpere. To be raw, 
as Meat half boil'd or roaſted, 
ar not boil'd or roaſted at all, 
Bxod. 12. g. [Root 1086: 5.] 
Figuratively, applied, I. To the 
Rawneſs, or exaſperated State, of 
the Mind, Num. 14. 34. [ye ſhall 
know my breach of Promiſe ; ye 
ſhall know my Crudeneſs, or how 
much I am exaſperated againſt 
you.] Job 33. 10. [ He findeth Oc - 
cafrons againſt me. He. picketh 
Quarrels with me; he ſeeketh 
what may make his Mind raw, 
may anger and irritate him a- 
gainſt me, though innocent.] 
Pſal. 141. 5. [ ſhall not break my 
Head; (hall not make the ſore 
Place on my Head raw and 
angry, as if rub'd with Vinegar; 
but ſooth and heal it like Bal- 
ſam, 7. e. his reproof ſhall not 
diſguſt and irritate me, but ren- 
der me mild, tractable and 
willing to reform.] II. To raw, 
undigeſted Purpoſes or Counſels, 
Numb. 30. 5. [If ber Father 
diſallow ber 771 If her Father 
ſhall make it crude, or ſay, that 
it was not maturely digeſted, 
conſidered.] Numb. 32. 7, 9. 
[diſcourage the Hearts, make 
their Reſolution or Couragecrude 
and weak, in Oppoſition to a 
mature, well-digeſted, firm Pur- 


1123 


ha tas een 30. 


Es flumina ila- BENNY 34 


84 


EE 


poſe.] Pſal. 33. 10. [he maketh 
te 22 * the A of none 
Effect. He maketh them to be 
raw, undigeſted, ill- concerted, 
and fo, 1 ificant, uneffectu- 
al.] Schultens on Fob 33. 10. 


Hiew: Fritum fe- N 1 


cit; vel fecerit 
diſallow, ed Numb. 30. 5, 5, 
IT. he maketh—of non 
Effect Pſal. 33. 10. | 


Trritum fecerit N' 2 


diſallow Numb. 30. 8. 
Franget 9 
ſhall—break Pal. 141. 5. 
Frangetts AT) 
diſcourage ye Numb. 32. 7, 
Et fregerunt WJ!) 
they diſcouraged 9. | 
Ruptura mea DMT) * 
my breach of Promiſe— 14. 
34. N 


S * N Q@ 


KRußturae MW 7 
occaſions Job 33. 10. 


As _Y 


— —_ — 


ä 
Hath two Significations. 
Progerminare; profer- 


re fruftum. To grow as 
Plants or Fruit, Zech. 9. 17. 
[Corn ſhalt make the young Men 
chearful, ſhall make them grow, 
thrive, bloom in a good, vigo- 
rous Habit of Body.] To pro- 
duce Fruit, Pſal. 92. 14. Fruits, 
the Increaſe or annual Growth 
of Trees or the Earth, Deut. 32. 
13. Lam. &' . Mal. 1. 12. 
[the Fruit thereof, the Produce 
of the Earth with which it is 
furniſhed.} Figuratively, the 
Growth or Increaſe of Wealth, 
Pſal. 62. 10. The Growth, 
the nouriſhing, refreſhing Pro- 
duce of the Mouth, Prov. 10. 
31. The Month of the Juſt bring- 
eth forth Wiſdom. Iſai. 57. 19. 
[Signif. II.] 7 


Germinet, creſcat, M 1 
auge ſcat 
increaſe P/al. 62. 10. = 
Germinalunt Na. 2 
They ſhall - bring forth fruit 
—92. 14. 
Et proventus, 
fructus ejus ek” 
and the fruit thereof Mal. 1. 
12. * 


1291 F 3 


Idem u “ 4 
with fruit Jar. 27. 6. | $ 


TEIN nbys 
Fruftuni, proven- aum 5 
tum OL ESE Wo +7 

the increaſe Dent. 42. 13: 
Et proventum Daum 6 

and the increaſe Ezek. 36. 30. 
Protemum meuẽãm M 7 


my— fruit Judg. 9. 11. 


A proventibus. M 8 
for want of the fruits Lam. 4. 9. 
II. Elowi. See signiß- 
cation J. wy 

Eloquetur 2] 9 


bringeth forth Prov, 10. 312 


Pin. Logui, ger- Ah! 10 


minare fecit 


ſhall make—chearfut Zech. 9. 


I7. | 
* 2 * 11 
the fruit Ji. 57. 19. 
Et eloquium, germen Ja 


12 


efus 
and the fruit thereof Mal. 1. 
I2. 


ans 
Hath three Significations. 


I. Conſolari, condolere. 
This Root is of near Affinity. 
with 47 [1110.] To be ſhaken 
as a Reed with the Wind, 1 Kin. 
14. 15. The Shaking or Mo- 
tions of the Head which are 
expreſſive of Contempt, Scorn 
and Inſult, P/al. 44. 14. Jer. 
18. 16. The Shaking or Moti- 
ons of the Head, or other Parts 
of the Body, which are expreſ- 
five of Condolence ; to condole, 
to bemone, Job 2. 11. Fer. 
48. 17. Job 16. 5, . 
moving, bemoning Language or 
Motions, of my Lips.] The 
Motion or ſhaken Condition of 
thoſe that fit, remove, into Cap- 
tivity, fee or wander, [Signif. 
II.] Fer. 50. 3. Pſal. 56. 8. 
Jai. 17. 11. [But the Harveſt 


ſhall be a Heap, a removing in- 


to Captivity, in a grievous Day, 


and of deſperate Sorrow.) m1 a 
Heap [Root 1109.} Seems to 
come from this Root; and 
Critics fay, it is related to this 
Root, as a Heap is a Collecti- 
on of Matter remov'd out of 
one Situation into another. 

Ad condolendum ]] 1 
to mourn Jeb 2. 11. ¶ to take 
pity P/al. 69. 20. 

Condolete 


0 


"TOE _ Condolete 1) 2 
bemone Jer. 48. 17. 
; ndeleas d 3 
bemone-them —16 5. 


Condalelst WY) 4 
| be ſorry . 51. 19. C 
ſhall, will bemone Jer. 15. 5. 
Nab. 3. 7. 9 
Cundoleatis WD 
bemone Fer. 22. 10. 
Et comdeluernnt MY 
and they bemoned Job 42. 11. 
 Condolentem TT 
bemoning himſelf Fer. 31. 18. 
Et conſolatio 9 * 
and the moving Job. 16. 5. 
Solatium J * 


a heap Hi. 17. 11. 


© NWN W Ou 


\O 


H. Vagari, migrare. 


Vagantur N 10 
they ſhall remove Yer. 50. 3. 
| Et vagus NW) 11 
and a vagabond Gen. 4. 12, 


14. | 
Vagando WY 12 
by wandering Prov. 26. 2. 
| - Migrate 2 13 
bemone Jer. 48. 17. get 
you far off + remove greatly — 
49. 30. © Remove — 50. 8. 
re Migra 4 14 
Flee Pſal. 11. 1. 
Vageris Mn 15 
ſhalt thou—remove Jer. 4.1. 
| | Vagatur WY 16 
is ſhaken 1 Kings 14. 15. 
Nien. Vagari WW? 17 
facere 3b 
make—move 2 Kings 21. 8. 
Vuagari faciat me 9 18 
let remove me Pſal. 36. 11. 
Et vagari faciat, WY) 19 
"A agitet, moveat 
and [ſhall] wag Fer. 18. 16. 
agatio 1 * 230 
Nod Gen. 4. 16. 
Vagationem meam 1 21 
my wandrings Pſal. 56.8. 
In agitationem AB Þ, AS. 42 
removed Lam. 1. 8. 
| Agitatio Wy * 23 
a ſhaking P/al. 44. 14. 


III. Uter, utriss KA 
Bag of Skin fitted to hold 
Wine, &c. Shaw's Travels p. 
304. This here may be of that 
Sort that was more proper to be 
carried upon the Road by Tra- 
vellers; and probably was dif- 
ferently ſhap'd, to bear ſhaking, 
and leſs than that in which 
Wine was preſerv'd at Home. 
See Root 1097: 48. 


mMImm 


a bottle Judg. 4. 19. 
Et utrem N)! 25 
and a bottle 1 Sam. 16. 20. 
Sicut uter N 26 
like a bottle Pſal. 119. 83. 
In utre tus INA 27 
into thy bottle — 56. 8. 
Utres DN 28 
bottles Toſh. 9. 13, 
Et utres MRI) 29 
and—bottles 4. 


4355 1126 


Habitare, inhabitare. 
To be ſettled in a Habitation, 
Hab. 2. 5. [neither keepeth at 
Home ; 1. e. confines not himſelf 
to a peaceable Settlement in his 
own Dominions.] To ſtay at 
Home, P/al. 68. 12. To make 
a Settlement, or reſting Place, 
Exod. 15. 2. [ I will prepare him 
an Habitation; rather, I will 
make him a reſting Place to my 
Soul, 1. e. I will reſt upon him 
with full Satisfaction.] An Ha- 
bitation, a Home, a Place of A- 
bode where one ſettles and reſts 
content and ſatisfied, Prov. 24. 
15. Jer. 50. 7. [the Lord, the 
Habitation of Juſtice, in whom 
Juſtice conſtantly reſides.] The 
Temple was God's Habitation, 
or reſting Place, 2 Sam. 15. 25. 
A Sheep-cote, or Paſture; a 
Plot of Ground proper for the 
plentiful and ſecure feeding of 
Sheep, Jai. 65. 10. Fer. 33. 
12. Figuratively, the Land of 
Canaan was Iſrael's Sheep-Paſ- 
ture, Fer. 50. 19. and it 1s alſo 
called God's Habitation, (Exod. 
15. 13.) as there He, the Shep- 
herd, fed, inſtructed and guard- 
ed the 1ſraelites, his Flock. 


Habitabit M 1 
* at home Hab. 2. 5. 
1PH. Habitacu- 8! 2 
lum conſtituam ei 
and I will prepare him an ha- 
bitation Exod. 15. 2. | 
Habitaculum, caula YR 3 
the habitation i. 27. 10. a— 
habitation —33. 20. Yer. 50. 


45+ | 
Habitaculum AW 4 
the ſheep-cote 2 Sam. 7. 8. 
1 Chron. 17. 7. 5 
In habitaculo Wa 5 
in a—fold Ezek. 34. 14. J in 
a pleaſant place Heſ. 9. 13. 


999 


Habitaculum ? 6 
habitation Exod. 15. 13. an ha- 
bitation Jai. 34. 13. O habita- 
tion Jer. 31. 23. — 33. 12. 
the habitation — 49. 19. — 50. 
77 44. 


[ 


Et habitaculum MW 7 
but — the habitation Prov. 3. 


33. | 
In habitacul, ma 8 
in the dwelling —21. 20. © in 
a—, the habitation /i. 32. 
IS. —35. 7. | 
Ad, in babitaculum y? 9 
againſt the dwelling Prov. 24. 
15. © a fold Jai. 65.10. Ca 
ſtable Ezek. 25. 5. 
Habitac. tuum J) 10 


thy habitation Jeb 5. 24. 


Habitac. ejus, ſuum WM 11 
his habitation 2 Sam. 15. 25. 
Job 5. 3. —18. 15. Fer. 10. 
25. his—habitation —2 5. 3o. 
Fo. 19. J his dwelling-place 


P. 


Habitac. eorum DMN) 12 
their habitations Fer. 49. 20. 
© their fold Ezek. 34. 14. 
Caulam ſuam c 13 
their folds Fer. 23. 3. 
Caulae MJ) 14 
dwellings Zeph. 2. 6. 

Caulae, habitac. N) * 15 
the paſtures P/al. 65. 12. Joel 
2. 22, ¶ the habitations Jer. g. 
10 ＋ 9. —25. 37. [See Root 
26: 36. 

In caulis M832 16 
in—paſtures Pſal. 23. 2. 
Habitata Mn 17 
comely Jer. 6. 2. [Root 26: 
35+] | 
Habitatio i 18 


the habitation Jeb. 8. 6. 


Et babitatrix & 19 
and ſhe that tarried P/a/. 68. 


12. 


152 1127 


Quigſcere, requieſcere. 
To reſt, to ſettle, to abide quiet- 
ly in a Place without being 
diſturb'd or diſlodg'd; to take 
Repoſe. *Apply'd I. To Flocks 
that lie down and repoſe them- 
ſelves unmoleſted, Jai. 63. 14. 
[As a Beaſt goeth dewn into the 


Valley, to drink, lie down and 


reſt, She Spirit of the Lord cauſed 
bim to reſt.) Pfal. 23. 2. [Lill 
Waters + Waters of quietneſſes, 
where I have abundant Refreſh- 
ment and Repoſe.] II. To reſt- 


ing 


1127 


my 


ing on a Bed, Jai. 57, 2. III. 
To reſting in a ſettled, comfort- 
able Condition, Ruth 1. 9. — 
3. 1. IV. To reſting in a ſtill, 


quiet, peaceable State, Prov. 29. 


tigue, Trouble, War, &c. 


9. Eccleſ. 4. 6. —9. 17. V. 
To refting after Motion, Fa- 
Or 
to reſting ſafely and quietly from 
theſe, Gen. 8. 4. Exod. 17. 11. 
Lr down, reſted, hrs Hand] Joth. 


21. 44. Judg. 20. 43. [trod them 


down with Eaſe. I ſhould rather 


read MMM without Reft; not 
giving them the leaſt Reſpite. ] 
2 Sam. 7. 11. Efth 2. 18. [be 


made a Releaſe, eaſed, or remit- 


ted their Taxes, to the Provinces. 
—9. 22. Job 3. 17. Prov. 21. 
16. [The Man that wandereth out 
of the Way of Underſtanding, fa- 
tigueth himſelf to a very bad 


Purpoſe, for he /hall reft in the | 


Congregation of the Dead, or in 
the State of the Wicked after 
Death.] Vai. 28. 12. Hab. 3. 
16. VI. To reſting, or being 
ſet down after moving or carry- 
ing, Yo/h. 3. 13. [ſhall reſt, be 
ſet, in the Vaters.] Job 36. 16. 
# ould be ſet, reſt, on thy Table.) 
Ezek. 37. 1.—40. 2. VII. To 


reſting, or ceaſing from acting 


or ſpeaking, Exod. 20. 11. 
1 Sam. 25. 9. VIII. To reſt- 
ing, ſetling, reſiding in the Mind, 
2 Kings 2. 15. [the Spirit of E- 
tijah doth of on Eliſha.) Prov. 
14. 33. [Wiſdom refteth, hath a 
Settlement undiſturbed by the 
Impertinence and Vanity of the 
Poſſeſſor, in the Heart of him 
that hath Underſtanding.) Eccl. 
7. 9. IX. To the reſting, qui- 
eting of an uneaſy Mind, the 
appeaſing of an incenfed Spirit, 
or to the calming of Fury, 
2 Sam. 14. 17. [comfortable + 
for Reſt.] Prov. 29. 17. [Cor- 
rect thy Son, and he ſhall give 


thee Reſt, an eaſy, comfortable 


State of Mind.] Ezek. 5.134. — 
24.13. [cauſe my Fury to reſt upon 
them, thee + cauſe my Fury to- 
wards them, thee, to reſt, fo 
tis rightly tranſlated Chap. 16. 
42.] Zech. 6. 8. Gen. 8. 21. 
[2 fret Savour + an Odour 
of Reſt, Acquieſcence, makin 

the Diſpleaſure of God to reſt; 
or with which he was pleaſed.] 
X. To reſting heavily as a Ca- 
lamity, Exod. 10. 14. Pſal. 125. 
3. [Hall not reſt heavily nor al- 
ways, upon the Lot of the Righte- 
ous.] Jai. 30. 30. [the Lighting 
drwn, the heavy Reſting, of*h:s 


x 7 — £ 

N 
Arm in dreadful Strokes of Ven- 
geance. See alſo Root 1148: 
10.] Ver. 32. which the Lord 
ball lay, cauſe to reſt” heavily, 
upon bim.] Zech. g. 1. [The 
Burden of the Word of the Lord ; 


upon the Land of Hadrach and 


Damaſcus ſhall be the heavy 
Reſting thereof.) XI. To reſt- 
ing favourably as a Bleſſing, Aſ- 
ſiſtance, Protection. Exe. 44. 
30. Jai. 7. 2. [Syria is confe- 
derate with, reſteth upon, E- 
phraim, as a Friend and Ally, 
ready to aſſiſt.] — 2 5. 10. | ſhall 
the Hand of the Lord reſt, for 
Defence and Protection. 


Nie vit do 1 


doth reſt 2 Kings 2. 15. F is 
confederate ai. 7. 2. © 1s at 
reſt —14. 7. 


Et quieſcet ei! 2 
And —ſhall reſt — 1 1. 2. 
Puevi g 


was I quiet Job 3. 26. 
Dureverunt NW 
reſted Efth. g. 22. | 
Et quieſcant WJ) 
and ſhall reſt Jai, 7. 19. 
Fuxta quieſcere MD 
when—reſted Numb. 11. 25. , 
as ſoon as —ſhall reſt Fo. 
1; 
: "Fe juxta quieſcere MI 7 
But after they had reſt Neh. . 
28. | 
Ad quieſcendum n 8 
to reſt 2 Sam. 21. 10. 
Et in quieſcere ip- 
ſum 
And when it reſted Numb. 10. 
30. | 


mma 9 


Quieſcam MIR 10 
I might reſt Hab. 3. 16. 
| Et quieſces MAN?) II 
for thou ſhalt reſt Dan. 12. 
13. 
: Quieſcet, quies erit MY 12 
may reſt Exod. 23. 12. Deut. 5. 
14. ſhall—reſt Phal. 125. 3. C 


had been at reſt Job 3. 13. , 


ſhall remain Prov. 21. 16. 
reſteth Eccle/. 7. 9. C ſhalt— 
have—reſt Jai. 23. 12. 

Et quievit quies fuit MY) 13 
and reſted Exod. 10. 14. —20, 
11. ¶ gave—reſt Joh. 21. 44 
+ 42. 2 Chron. 15. 15. —20. 
30. ¶ hath given—reſt —14. 7 

6. 


Quieſcet u 14 
reſteth Prov. 14. 33. © ſhall— 


reſt Jai. 25. 10. | 


Et quievit MN) 5 
And—reſted Gen. 8. 4. Num. 
11, 20. | 


be at reſt © 


and ceaſed 1 Sam, 25 


S K 0 


| nab 1127 
4 ech mY is. 
3. 17. I they 


ſhall reft Val. 5. 2. N 
e wn 17 
* 


57. 2. 
Et quieti fuerunt 


Hirn. Nuieſcere ed 18 
fecit, quietem des 
dit, attulit, lar-—- | | 
„ 8 


hath given reſt 7/5. 22. 4. had 
given reſt — 23. 1. 2 Sam. 7. 1. 
1 Kings 5.4 Þ 18. 1 Chron. 23. 
25. 2 Chron. 14. 6. ; 

Et quietem dederit MINY 1g 
and—he giveth—reſt Deur. 12. 
10. and hath 'he—given—reft 
1 Chron. 22.18. 

Et quietem dabo, ANY. 20 
dedi "v3" 
and I will give—reſt Exod. 33. 
14. 1 Chron. 22. 9. @ and bi 
have cauſed — to reſt 2 Sam. 7. 
11. and I will cauſe — to reſt 
Ezek. 5. 13. —21. 17 T 22. 
So will I make—to reſt — 
16. 42. | 
Quietum reddide- WII 21 
Fant. 
have quieted Zech. 6. 8. 
| Quietem largiens MID 22 
hath given-—reſt 7b. 1. 13. 

Requiem dare MIN 23 
that—ſhall give reſt Jai. 14. 3, 

In requiem dando MA 24 
when—hath given—reſt Deut. 
25. 19. | 

Ad quieſcere faci- WIN? 
endum | | 
that he may cauſe — to reſt 
Ezek. 44. 30. | 
Rureſcere facere me WIN 26 
I have cauſed—to reſt —24, 13. 
Quietem tribuite WW 27 
ye may cauſe—to reſt Jai. 28. 
I2, 


23 


Quieſcere faciet My, 28 
he let down Exed. 17. 11. © 
have given reſt Deut. 3. 20. 


Jeſb. 1. 15. © ſhall lay Tar. 30. 
I; 
Et quieſcere fecit "yy 29 


me 
and ſet me down Ezeh. 35. l. 
and ſet me —40. 2. 
Et quietem afferet Wy 3o 
_ 
and he ſhall give thee reſt Prov. 
29 | 
Quretum reddit WMP 31 
eum 
cauſed him to reſt Jai. 63. 14. 
Horn. Quies da- MAN 32 
fur | 
have—reſt Lam. 5. 5. 
Et quiete hocata WY M 33 
e | 
and ſet Zech. 5.11, 


Et 


Et quies, requies MD) 34 
and—reſt Efth. g. 16, © they 
reſted + had reſt 17, 18. 

requiem tuam WY 35 


thy reſting place 2 Chron. 6. 41. 


Dies rn nog * 36 
reſt Job 17. 16. Prov. 29. 9. 
Eccleſ. 6. 5. ¶ quietneſs —4.6. 
Et requies MM) 37 
and that which ſhould be ſet on 
Fob 36. 16. © the lighting down 


Jai. 30. zo, 


Et requie p); 38 
and reſt 1 5, 
Cum requie M2 39 
in quiet Eccleſ. 9. 17. 
Quies, ſuavitas, M e 40 
qualis eft qui= V 
etis | 
a ſweet ſavour + @ ſavour of reſt 
Exod. 29. 18, 25, 41. Lev. 1. 
9, 13, 17. —2. 2, 9, 12. —3. 
5, 16. —4. 31. —6. 15, 21 + 
8, 14, —8. 21, 28. —17. 6, — 
23. 13, 18. Numb. 15. 3, 7, 
10, 13, 14, 24. — 18. 17. — 
28. 6, 8, 13, 24, 27. — 29. 2, 
6, 8, 13, 36. Exzek. 6. 13. — 
16. 19. — 20. 41. BY 
Quietis AMIN 41 
a ſweet ſavour + @ ſavour of reſt 
Gen. 8. 21. 
Quietis meae NW 42 
a ſweet favour unto me ＋ 4 ſa- 
vour of my reſt Numb. 28. 2. 
Quietis veſtraa y, 43 
of your ſweet odours Lev. 26. 


2 
. Quietum ſua- BIMM 44 

rum 
their ſweet favour + the ſavour 
of their reſts Ezek. 20. 28. 

Quies, requies Mp ® 45 
reſt Gen. 8. 9. Deut. 28. 65. 
Ruth 3. 1. Lam. 1. 3. © a place 
of reſt Jai. 34. 14. 

A quiete Dhpp 46 
after that the ark had reſt, + af- 
ter the reſt of the ark 1 Chron. 
6. 31. 
: Quies up np #* 47 
reſt Gen. 49. 15. Ruth 1. 9. 

1 Kings 8. 56. 1 Chron. 22. 9. 
—28, 2. Ja reſting place 
Numb. 10. 33. J with caſe 
Judg. 20. 43. © a quiet prince 
+ 2 prince of reſt Jer. 51. 59. 

Et requiem MMI 48 
and—reſt —45. 3. 

Requies MMA 49 
the reſt Deut. 12. 9. 1/as. 28. 
12. reſt Mic. 2. 10. 

Ad quietum Max? 50 
comfortable 2 Sam. 14. 17. 

Requies mea D 51 
my reſt Pſal. 95. 11. — 132. 14. 
Jar. 66. 1. 


9 53 


Al requiem prm⁰9s 52 
rum 8 
into thy reſt Pſal. 132. 8. | 
 KRequies ejus WD 53 
his reſt Yai. 11. 10. ¶ the reſt 
thereof Zech. g. 1. 

Duretes MMI 54 
ſtill waters + waters of quiet- 
neſſes P/al. 23. 2. 

Et in locis qui- MMA 55 
er, 
in reſting - places Tſai. 32. 18. 
In requiem tuam "IMB 56 
unto thy reſt Pſal. 116. 7. 
Et quies MM * 57 
and—a releaſe Efth, 2. 18. 
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 Nurtare. 


MNutabit 990 
let—be moved Fſal. 9g. 1. 


— ä 


792 
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4 


Dormitare. To be drow- 
ſy, or ſleepy ; to ſlumber as the 
Beginning or Prelude to Sleep, 
Pſal. 76. 5. | they have ſlept, + 
ſlumber'd, heir Sleep, or into 
their Sleep, 1. e. They lay down 
to ſleep but never waked. Dr. 
Patrick. Their Sleep was a 
ſlumbring Prelude to their Sleep 
in Death.] 


Dormitarunt Mg I 
they have ſlept P/al. 76. 5. . 
ſlumber Nah. 3. 18. 
Dormitare B17 2 
to ſlumber ai. 56. 10. 
Dormitabit Din: 
will—, ſhall—ſlumber P/al.121. 
3. 4. Hai. 5.27. 
Dormitatio MM “ 4 
drowſineſs Prov. 23. 21. 
Dormitatio MIN * 5 


ſlumber P/al. 132. 4. 


Et dormitatio Mam 
nor ſlumber Prov. 6. 4, 


Dormitationes MM 7 
ſlumber 10. —24. 33. 
In dormitatio- Duda 8 


nib. 


in ſlumbrings Job 33. 15. 
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Fugere, aufug. confug. 
effugere. To flee for one's 
Life in imminent Danger. To 
flee from an Earthquake, Zech. 
14. 5. —from the Sword, from 
an Enemy that purſues with a 
Deſign to flay, Lev. 26. 36. 
2 Kings 7. 7. Particularly, to 
flee from the Avenger of Blood 
to a City of Refuge, Numb. 35. 
6. Prov. 28. 17. [He that has 
committed Murther, being haunt- 
ed and purſued by his own guil- 
ty Conſcience, will flee, not to 
a City of Refuge, but will hur- 
ry himſelf to the Pit of Deſtruc- 
tion.] Figuratively, the Sha- 
dows flee away, when the Day 
breaks, Cant. 2. 17. Sorrow 
and Sighing flee away, Jai. 3 5, 
lo. Meſes's natural Vigor was 
not abated + fled not away, 
Deut. 34. 7. Gideon threſhed 
Wheat in a private Place, 70 
hide it, + to make it flee from the 
Midianites. Very elegantly. 


Fugit BY 1 
abated Deut. 34. 7. he was 
fled Numb. 35.25. he fled Joſh. 
20. 6. Judg. 4. 17, is fled 
I Sam. 4. 17. fled —19. 10. 
are fled 2 Sam. 1. 4. were fled 
—10. 14. had fled — 19. 8 + 
9. —23. 11. 1 Kings 2. 29, — 
20. 3o, were fled 1 Chron. 19. 
15. I fled away Judg. 4. 17. 

Et fugerit, fugiet da! 2 
that—may flee Numb. 35. 11. 
¶ and—fleeing Deut. 4. 42. C 
and fleeth — 19. 11. C and— 
he doth flee 70. 20. 4. © and 
—ſhall flee 2 Sam. 17. 2. and 
they ſhall flee Ji. 17. 13. 0 
but he ſhall 9 * 


Fugit MP2 3 
is fled Jai. 10. 29. 
Et fugies D Dο 4 
and flee 2 Kings . 3. 
Fugs "MD 5 
I fled 1 Sam. 4. 16. 
Fugerunt 0? 6 


kings fled Gen. 14. 10. fled 
Numb. 16. 34. 1 Sam. 14. 22. 
—31.7. 2 Sam. 18. 17. they 
fied 1 Chron. 10. 7. —11. 13. 


¶ flee Prov. 28. 1. © ſhall flee 
away Jai. 51. 11. are fled 
away Fer. 40. 21. 

Et fugient, fugerint WY) 7 
and they ſhall flee Lev. 26. 36. 
and—flee away Cant. 2. 17.— 


4. 6. Jai. 35. 10. 


Fugiſtis 


— 4 2 - 
EF oo no oothioen as = ac. — 


— — 
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8. „ G | 


ON 
N Fugiſtis Hp 8 
ye fled Zech. 14 . 


Et fugiſtis HD?! 9 
and, yea, ye ſhall flee Lev. 26. 
17. Zech. 14. 5, 5. 
Fine 19} 10 
we flee Jai. 20. 6. 
Et fugiemus 
that, therefore we will flee 7%. 


Fugiens d] 12 
him, he that fleeth Ter. 48. 19. 
Amos g. 1. 
Fugien. DJ 13 
that fled 7%. 8. 20. ¶ he who, 
that fleeth Jai. 24. 18. Jer. 48. 


44. 
Fugientes erant, BD) 14 
&c. 
fled Exod. 14. 27. ¶ They flce 
Toſh. 8. 6. {| They that fled 
Fer. 48. 45. them that flce 
—50. 28, J ſhall flee away 
Nah. 2. 8. 
Il qui fugit d 15 
for him that is fled Numb. 3 5. 


32. 


we flee away Þ in fleeing ve 
ſhould flee "2 Sam. 18. 3, 
Fugere, ad fugi- DI? duo 16 
endum 

to flee Gen. 19. 20. Joſh. 8. 20, 
2 Sam. 4. 4. I Kings 12. 18. 
2 Chron. 10. 18. Jer. 49. 24. 
¶ that he may flee Numb. 35. 
6, that may, might flee 15. 


Deut. 4. 42. —19. 3. Jb. 20. 


8 Fugere te 02 17 
wilt thou flee 2 Sam. 24. 13. 
In fugere eos H 1 8 
as they fled 7%. 10. 11. J 
when they flee 2 Sam. 19. 3. 
Fugite d 2 19 
Flee Fer. 48. 6. Flee ye —49. 
8, 30. —51. 6. 
Et fugite Wa) 20 
and flee Zech. 2. 6 ＋ 10. 
Fugiam 
Let us flee Exod. 14. 25. 
| Fugies DMN 22 
thou ſhalt— flee Deut. 28. 25. 
q thou fleddeſt P/al. 114. 5. 
Fugiet diu 23 
he ſhall flee Exod. 21. 13. ſhall 
flee Deut. 19. 4, 5. Prov. 28. 
17. J he was fled Numb. 3 ö. 
26. Let — flee away Jer. 
46. 6. mall flee away Amos 
2. 16. —9. 1. J did flee —5. 


19. 
Et fugit dy! 24 
and fled Gen. 39. 12, 15, 18. 
and fled Exod. 4. 3. But 
fled\Fudg. 1. 9, —7. 22. —9. 
21, 40. 2 Sam. 10, 18, 1 Kings 


103) 11 


Engere 01) 15 * 


pi 21 


2. 28. 2 Kings 8. 21. —9. 10, 
23, 27, 27. — 14. 19. 1 Chron. 
10. 1. — 19. 18. Pſal. 114. 3. 
and was fled Gen. 39. 13. {| 
and fled away Judg. 4.159 
Er fugit dh 25 
and fled 2 Sam. 4. 4. 
' Fugiamus ON) 26 


we flee away Þ in fleeing we 


ſhould flee —18. 3. FJ we will 
flee Jai. 30. 16. 


Fugiemus MON 27 
Let us flee Judg. 20. 32. 
Fugietis W3RN W‚D 0 28 


will, ſhall ye flee Jai. ro. 3. — 


30. 17, * 
Fugielis 
ſhall ye flee 16. 
| Fugient WWW 30 
they ſhall—flee Deut. 28. 7. Hai. 


up 29 


13. 14. . $0. 16. 


Et fugient . 31 
and let them flee Numb. 10. 
35. P/al. 68. 1. 

Et fugerant WJ) WW) 32 
and the kings—tied Gen. 14. 10. 
and they fled Joſh. 7. 4. and fled 
—8. 15. But—fled — 10. 16. 
Jud. 7. 21. —8. 12. —9. 51.— 
20. 45, 47. 1 Sam. 4. 10. — 17. 
24, 51. — 19. 8. — 30. 17, — 
31. 1, 7. 2 Sam. 10. 13, then fled 
they 14. — 13. 29. 1 Kings 20. 
20, 30. So that they fled 2 Kin. 

3. 24. —7.7, 7. —14- 12. and 
fled 1 Chron. 10. 7. —19. 14, 
they likewiſe fled 15. 
Pugient WY 33 
they fled P/al. 104. 7. 
Hien. Fugere fecit, d' 34 
fugavit 
made—flee Exod. g. 20. 
Ad fugandum, fu- DON? 35 
gd deportandum 
to hide Judg. 6. 11. 

Fugabunt Wy 36 
ſhould put — to flight Deut. 
32. 30. 

Fuga, effugium, dp * 37 

erfugium 
refuge Pſal. 142. 4. ¶ ſhepherds 
ſhall have no way to flee + flight 


ſhall periſh from the ſhepherds Jer. 
25. 35. J the flight Amos 2. 


I 4. 

i Et perfugium Dip) 38 
and they ſhall not eſcape flight 
ſhall periſh from them Job 11. 20. 
¶ and refuge Pſal. 59. 16. © are 
fled apace + have fled a flight 


Ter. 40. 5. | 
Et perfugium 1091 * 39 
meum 
and my refuge 2 Sam. 22. 3. 
Ter. 16. 19. | 


Et per fugam MDP1N22) 40 
nor—by flight 1/az. 52. 12. 


TE! 


Fuga MW 41 


as fleeing Lev. 26. 36. 


—_— as. th. 


FAFREEELS 
Hath two Significations. 


I. Moveri, commov. va- 


cillare, vagari, recedere. 
To be agitated or ſhaken as Trees 
by the Wind [ Figuratively, ap- 
ply'd to the Heart ſhaken with 
Fear,] Jai. 7. 2. To ſtagger 
as a drunken Man, Jai. 24. 
20. To be toſſed to and fro as 
Corn in a Sive, Amos 9. 9. To 
ſhake the Head in Scorn, 2 Mn. 
19. 21. 
ſpeaking, 1 Sam. 1. 13. To 
wander here and there uncer- 
tainly as blind Men, Lam. 4. 


14, 15. To wander, Amas 8. 


To move the Lips in 


12. Jud. 9. 9, 11. [go 1 be 


promoted over the Trees + go 


to ramble about for the Trees, 
or an Account of the 'Trees.] 
Jeb 28. 4. [they are gone, wan- 
der, away.] Prov. 5. 6. [her 
Ways are moveable, wandring, 
devious from the Way, or Road, 
of Life, ſhe regards it not.) Exod. 


20. 18. [they removed in a Hur- 


ry, in a confuſed Manner, being 


terrified.] Dan. 10. 10. [which ſet 


me + made me to moye with 
a ſhaking, tottering Motion.] 


Receſſerunt, moventur, g 
Vacillant | 
they are gone away Jeb 28. 4. 


ke moveable Prov. 5. 6. , 
they ſtagger Jai. 29. 9. ¶ They 
have wandred - Lam. 4. 14, 
wandred 15. 
Et movebuntur WJ) 
and—ſhall be moved Jai. 19. 


1. ſo—wandred Amos 4. 8. J 


and they ſhall wander —8. 12. 


Vagus 52 


A fugitive Gen. 4. 12, 14. 


Mobilia BY) 
a pleaſant thing Prov. 22. 18. 
[See Root 1175: 7.] 

Moventes ſe 

moved 1 Sam. 1. 13. 
Nutando 59 

is moved exceedingly + in mov- 

ing is moved Iſai. 24. 19. 

Et vagando YV\\1) 
let his children be continually 
vagabonds Þ in wandring let Bis 
children wander Pſal. 109. 10. 

xta commoueri 19 
as—are moved Jai. 7. 2. 
Et 


nw ] 
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eh 


Ad vagandum, va- 109 9 
gari | 
to be promoted Judg. . , 11. 
to wander Fer. 14. 10. 
Et commovit ſe v3 10 
And—was moved ai. 7. 2. | 
Nutabit Yn 11 
ſhall reel to and fro —24. 20, 
| Vagabuntur WY 12 
Let—be—vagabonds P/zl. tog. 
10. 
N Et nutabunt W\ 13 
and ſtagger —107. 27. 
Et commoti ſunt WY) 14 
they removed Exed. 20. 18. . 
And—moved Jai. 6. 4. 
Nin. Commovetur Y! 15 
is ſifted Amos g. g. 
Commoventur WY 16 
they be ſhaken Nah. 3. 12. 
Hien. Movet y) 17 
hath ſhaken 2 Kings 19. 21. 
Jai. 37. 22. 
4 5 commovebo Dig! 18 
and I will ſift Amos q. g. 
| Commoveto eos A 19 
ſcatter them Pſal. 59. 11. 
Et movebo MIS) 20 
and [I could] ſhake 70 16. 4. 
J Commovebo te JIN 21 
ſhould make thee go up and 
down + ſhould I make thee 
wander in going 2 Sam. 15. 
20. 
Movebit WI 22 
ſhall—wag Zepb. 2. 1 5. 

Asgitavit eos yz! 23 
and he made them wander Num. 
. 1 

Et commovit me yο,n; 24 
which ſet me Dan. 10. 10. 
Movebunt WY 25 
they ſhake Pal. 22. 7. 
Et moverunt WY) 26 
and wag Lam. 2. 15. 
Vagabuntur PW 27 
Let them wander up and down 
P/al. 59. 15. © they ſhaked — 
109.25. 


II. ra, inſtrumen- 
tum muſicum. A muſical In- 
ſtrument which takes it's Name 
probably from either the ſhaking, 
wandring Motions of the Player, 
as upon the Spinnet, or from 
the like Motions of the Inſtru- 
ment. 


Et cum fiſlris Diypyada 28 
and on cornets 2 Sam. 6. 5, 


drops from the Comb.] 
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Hath three Significations. 


I. Elevare, agitare, ven- 
tilare : offerre. To wave, 
to ſhake, to move to and fro 
with Agility, to brandiſh, 2 Kin. 
5. 11. [/irike, wave, bis Hand 
over.] Apply'd I. To the Way- 
ing the Hand as a Signal to 
call People together, or to di- 
rect them which way to go, 
Tſai. 13. 2, II. To the ſhak- 
ing or brandiſhing the Hand 
by way of threatning Job 31. 
21. Jai. 10. 32. — 19. 16. 
III. To God's ſhaking his Hand 
over a People in ſevere Judg- 
ments, Jai. 11. 15. Zech. 2. 
9. IV. To the waving of the 
Hand, or any Veſſel in ſhedding 
or ſprinkling abroad what is 
contained in it, [ Signif. . P/al. 
68. 9. [Thou didit ſend, ſhed 
abroad, a plentiful Rain, as it 
were by waving the Hand, and 
and ſcattering it abroad.] Prov. 
7. 17. [T1 have perfumed, ſprink- 
led, my Bed with Myrrh, &c. 
by waving or ſhaking the Hand, 
or Box, and ſhedding it all over 
the Bed.] Jai. 30. 28. [to „ift, 
ſcatter as Duſt, tbe Nations with 
the Sive of Vanity; a Sive, not 
for ſeparating the Duſt only and 
ſaving the Corn, but through 
which all ſhould paſs and fall 
to the Ground as vile Duſt.] 
Hence, perhaps, Honey that 
draineth from the Comb laid in 
a Sive: which Honey dropping, 
or being percolated through the 
Sive, muſt be much purer, and 
freer from Dregs, than that 
which is forced out of the Comb, 
by the Hand, or otherwiſe, 
[Signif. II.] P/al. 19. 10. [or 


the Honey-Comb Þ the Dropping 


of the [ſpontaneouſly] flowing- 
Honey. See Root 1579: 5.] 


Prov. 5. 3. [drop as the Honey- 


Comb, as the pureſt Honey which 
V. To 
the Waving, brandiſhing, mov- 
ing to and fro with Agility, a 
Tool in working with it, Exod. 
20. 25. Deut. 23. 25. Iſai. 10. 
15. VI. To the ſhaking or 
brandiſhing of a- Rod or Staff 
in ſtriking with it, Jai. 10. 
15. —30. 32. [in Battles of 


ſhaking, brandiſhing, will the 


Lord fight with it, with the Rod 


of his Vengeance : he will bran- 
diſh it emphatically, vigorouſ- 
ly, effectually to the total Ruin 
of the Enemies.) VII. To the 
waving of Offerings to and fro, 
up and down, and round about 
to all the Quarters of the World, 
in Token of ſolemn Dedication 
to God, the Lord and Poſſeſſor 
of all, Exod. 29. 24. —38. 24. 
The Prieſts too were thus offer- 
ed, probably by Aaron's waving 
their Hands in the ſame Man- 
ner, Numb. 8. 11. This Word 
is alſo applied to the beautiful 
Situation of Mount Sion, Pſal. 
48. 2. But in what Senſe is 
doubtful. Perhaps the Jeus ap- 
ply'd brandiſhing to Objects and 
Proſpects in the ſame Manner 
as we do the Word ſtriking. 
Thus brandiſhing would be ap- 
plied to a Place, or Ground re- 
markably elevated, and which 
ſtruck the Eye more than any 
other in the ſame View. Beau- 
tiful of brandiſhing is Mount Si- 
on, i. e. in ſtriking the Eye with 
it's lofty, but charming, Eleva- 
tion. And thus it might be ap- 
ply'd to any Diſtrict whoſe Situ- 
ation was remarkably elevated 
and conſpicuous. [ Signif. III.) 


Hien. 
obtulit agitando et 
elevando 
offered Exod. 35. 22. { waved 
Lev. g. 21. ¶ bath lift up Joh. 
8. 31 


and wave Lev. 14. 12, and ſhall 
wave 24. — 23. II, 20. Numb. 
3. 25. —6. 20. { and—ſhall of- 
fer —8. 11. and [will] ſtrike 
2 Kings 5. 11. { and—thall he 
ſhake Jai. 11. 15. 
Agitaveris Dy 3 

thou lift up Exod. 20. 25. 

Et agitaveris MIN) 4 
and ſhalt wave—29. 24, and 
wave 26. ¶ and offer Numb. 8. 


13 
Agitavi Did 
I have lift up Fob 31. 21. 
Agitans eſt, ſum 773 © 
he ſhaketh Jai. 19. 16. I will 
ſhake Zech. 2. 9 + 13. 
Ansgitatorem ſuum WW 7 
him that ſhaketh it Ji. 10. 15, 
Fuxta agitare WIND 8 
as if—ſhould ſhake 15. 
Ad agitandum 0 9 
that may be waved Lev. 7. 


30. | to wave — 10. 15. 
Ad agitandum Nad 10 


to ſift Jai. 30. 28. 
Angitare 


Agitavit, Y ] I 


Et agitabit, offeret om] 2 
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Agitare vos Dope 11 
when ye wave Lev. 23. 12. 
Agitate ') 12 


ſhake Jai. 13. 2. 
Agitabis PIN 13 


thou ſhalt—move Det. 23. 25 
＋ 26. © thou ſhalt—lift up — 


27. 5. 
1. Et agitavit .! 14 
and waved Lev. 8. 27. J and 
offered Numb. 8. 21. 
Et agitavit illud e] 15 
and waved it Lev. 8. 29. 
Aitabit eum dp)! 16 
ſhall wave it —23. 11. 
Horm. Agitatur AN 17 
is waved Exod. 29. 27. 
Pin. Agitabit p: 18 
he ſhall ſhake /i. 10. 32. 
Cum agitatione M12 * 19 
with the ſive —30. 28. 
Agitatto, elevatio * 
a wave-offering Exod. 29. 24, 
26. Lev. 7. 30. —8. 27, 29. — 
9. 21. —10. 15. —I4. 12, 24. 
—23. 20. Numb. 6. 20. ¶ wave- 
haves Lev. 23. 17. © an offer- 
ing * ob. 1%, 15. 21. 
of ſhaking Jai. 30. 32. 
X 3 pb 21 
the wave-offering Exod. 29. 27. 
Lev. 23. 15. © the offering 
Exod. 38. 24, 29. ¶ the wave- 
breaſt Lev. 7. 34. —10. 14, 15. 
Numb. 6. 20. — 18. 18. 
Ad agitationem ph 22 
to be waved Leu. 14. 21. 
Azitatio Do⁹πZ 23 
an offering Exod. 3 5. 22. ¶ the 
ſhaking Jai. 19. 16. the 
wave-offerings Numb. 18. 11. 


20 


II. Stillare, perftillare, 
Suffire. See Signif. I. 


Suffiut P] 24 
I have perfumed Prov. 7. 17. 
Stillabis Pn 25 
Thou didſt ſend P/al. 68. . 
Deftillatio, fuvus N23 * 26 
mellis ſtillans 
an honey-comb Prov. 5. 3. — 
27. 7. Cant. 4.11. 

Et deftillatio, favus Dy! 27 
and the honey-comb + the drop- 
ing of honey-combs Pſal. 19. 10. 
and the honey comb Prov. 


24. 13. 


III. Tractus, clima. See 
Signif. I. 


Es Tradtus i) * 28 
for ſituation P/al. 48. 2. © 
Noph Fer. 2. 16. —46. 19. 


' Senſe in Jai. 1. 31. 


 Traftus M91 * 29 
the region 1 Kings 4. 11. 
Trattus ed“ 30 


countries Joſh. 17. 11. 
Ad tradtum M99? 31 
in the coaſt — 12. 23. | 
Et in tractibus MPI) 32 
and in the borders —11. 2. 


Mc 


y 12 


Hath two Significations, 


1133 


I. Ger minare, effloreſcere. 
To put forth Flowers or Bloſ- 
ſoms; Flowersor Bloſſoms, which 
precede the Forming and Setting 
of young Fruit, Jai. 18. 5. [and 
the ſowre Grape is ripening in the 
Flower + and the Flower ſhall be- 
come a ripening young Grape.] 


Germinent u 1 
budded Cant. 6. 11. © bud forth 
—7. 12 Þ 13. . 

: ; E forebit FRY) 2 
and ſhall flouriſh Eccle/. 12. 5. 
Flos d) 
in the flower Jai. 18. 5. 
Flos ejus Ty? 
her bloſſoms Gen. 40. 10. 
Florem ſuum NY) 
his flower Job 15. 33. 
| Flores 'n 
The flowers Cant. 2. 12. 


0 


II. Scintilla. Surely the 
Notion of a Spark is too low 
and feeble for the Prophet's 
A Spark, 
flying among Flax, may, or 
as it may happen, may not 
ſet Flax on Fire. But a Blaze 
comes up fully to the Purpoſe ; 
thus: The firong Man, who 
thinks himſelf firmly eſtabliſh- 
ed, and proof againſt all Events, 
fall in the Day of God's Ven- 
geance be for, or become, Flax, 
and his idolatrous Work, the very 
Means by which he intended to 
ſecure himſelf, mall be for, 
ſhall become, (i. e. ſhall break 
out into) @ Blaze and they ſhall 
both burn together, &c. Nor 
doth Sparkling ſo well ſuit Ezefk. 
I. 7. Homer, Ilhad II. Line 
455, compares the Splendor of 
the Trojan Arms of Braſs to 
the Blaze of a vaſtly extenſive 
Wood all on Fire, upon a 
Mountain's Top. Hurs mvp an- 
ondoy, &c. And Dhad XI. Line 


2 Chron. 29. 7. 


7 


992 YI n 
65, he compares the ſhining of 
Hector's Arms of poliſh'd Braſs 
to the Blaze of Lightning. So' 
Ezek. 1. 7. and they blazed lile 
the Show, or appearance, of bur- 
niſhd Braſs. See Neu. 1. 15: 
This is only my own Conjec- 
ture. However, to, ſend\forth 
a Blaze, may ſuit this Root as 
well as 70 fond forth Bloſſoms. 
[See Root 1854.] 


Scintillae fimilis ]]] 7 
as a ſpark Jai. 1. 31. 

Et ſeintillantes BY 8 
and they ſparkled Ezef. 1. 7. 


_—_— 
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Hath two Significations. 


I. Lucerna, lumen. A 
Lamp, a Candle, Light. H-. 
guratively, any Inſtance of Proſ- 
perity, the Light of the Mind, 
&c. 


Lucerna n xo 
a light 1 Kings 11. 36. 2 Kings 
8. 19. 2 Chron. 21.7. © a lamp 
1 Kings 15. 4. 155 
Lucerna mea r 2 
my lamp 2 Sam. 22. 29. 

Et lucerna eur. Y 3 
we have ſhot at them Numb. 
21. 30. [See Root 796: 11.] 

cerna “ 4 
the, a lamp Exod. 27. 20. Pſal. 
119. 105. —132, 17. Prov. 6. 
23. { the lamps Lev. 24. 2. 
the light 2 Sam. 21. 17. © 
the candle 7 21. 17, Prov. 
20. 27. —24. 20, N 25. 10. 
C the plowing [the light] Prov. 
21:4 


a 


| Et lucerna WY) 5 
And—the lamp 1 Sam. 3. 3. 
but the lamp Prov. 13. 9, 

Lucerna mea \) 6 
my candle P/al. 18. 28. 
Lucerna ejus 1) 7 
his candle Jeb 29. 3. J his 
lamp Prov. 20. 20. 
Et lucerna ejus WJ) 8 
and his candle Job. 18. 6. 
Lucerna ejus My * 9 
her candle Prov. 31. 18. 
Lucernae NY) 10 
Even with the lamps Exod. 39. 


37. 
Lucernae 90 11 


the lamps —30. 7, 8. —40. 25. 
Lev. 24. 4. Numb. 8. 2, 2. 


Et 


1334 


13”. 


| Et lucernae MI 12 
and the lamps 1 Kings 7. 49. 
2 Gbron. 4. 21. | 
Cum lucernis MN 13 
with candles Zeph. 1. 12. | 
- Lucernis NY 14 
to the lamps Zech. 4. 2. 
TLuacernae jus MM) 15 
the —lamps thereof Exod. 25, 
37, 37. his lamps —35. 14.— 

7. 23. — 39. 37. — 40. 4. 
umb. 4. 9.—8. 3. his—lamps 
Zeab. 4. 2. 

Et lucernae ejus MMM 16 
and for the lamps thereof 1 Chr. 
28. 15, 15. with the lamps 
thereof 2 Chron. 13. 11. | 

Et lucernae cor. BIN 17 
and for their lamps 1 Chron. 28. 
15. with their lamps 2 Chron. 
4. 20. 

Candelabrum, M2 * 18 

Eychnuchus 
the Candleſtick Exod. 25. 32, 
32.—37. 18, 18. every candle- 
ſtick 1 Chron. 28, 15, 15. 
Et candelabrum MYR 19 

and a candleſtick 2 Kngs 4. 10. 
every candleſtick + candle/tick 
and candleſtick 1 Chron. 28. 15, 
15. | | 
g "IG can- MYR 20 

delabrum | 
the candleſtick Exod 25. 31, 
33, 35.—26. 35. —30. 27. — 
31. 8. —37. 17, 17, 19. —39. 
37.—40. 4, 24. Lev. 24. 4. 
Numb. 8. 2, 3, 4, 4. Zech. 4. 


11. | 
Et lychnuchus 9D! 21 


and the candleſtick Numb. 4, 
1. 

. Et ad candela= MYA 22 
brum 


And in the candleſtick Exod. 
25. 34.—37. 20. 
a Ad candelabr. M395 23 
for the candleſtick 1 Chron. 28. 


15. 

. Candelab. MMP 24 
a candleſtick Exod. 25. 31. The 
candleſtick —35. 14. Numb. 4. 

9. Zech. 4. 2. 
Et candelab. M 25 


and the candleſtick 2 Chron. 13. 


11. 

Et candelabra M1031 26 
candleſticks —4. 7. 
2 Candelabra VMν e 27 
the candleſticks 1 Kings 7. 49. 
2 Chren. 4. 20. Fer. 52. 19. 
| Pro lychnuchis 9 28 
for the candleſticks 1 Chron. 28. 
I's, 
0 g Et pro lychn. pe 29 

and for the candleſticks 1 5. 


| FI; 


II. Nevellare. To till, to 


cultivate, As a Light, a Lamp 
ſignifies any Inſtance of Proſpe- 
rity; ſo the Idea may not im- 
properly be applied to fruitleſs 
Ground when it is cultivated and 
made fruitful. It is then en- 
lightened, not only as it makes a 
better and 'more pleaſing Ap- 
pearance ; but as it is in a more 
flouriſhing, beneficial State. But 
how fallao Ground (Jer 4. 3. 
Hef. 10. 12,) which is not tilled, 
ſhould be the meaning of a 
Word that imports to be tilled, 
I cannot comprehend. It ſhould 
be render'd, Till to your ſelves a 
Tillage, i. e. Be induſtrious, 
bring your Grounds into a culti- 
vated, fruitful Condition ; mean- 
ing their Minds and Morals. Or 
/ may be the Infinitive, juſt 
as 991 is the Imperative, of Hi- 
phil, by an Aphaerefs of the n; 
and then it will be rather more 
emphatical ; thus: fill to your- 
ſelves in filling; till, cultivate 
for your own great Beneſit with 
all poſſible Induſtry and Appli- 


cation. 


Hip. Novellate V3 
Break up Fer. 4. 3. Ho. 10. 
12. 


Novale WV) 
the tillage Prov. 13. 23. fal- 
low-ground Jer. 4. 3. He. 10. 
I2, 


89 1135 
See WAN 
T}2 1136. 


Coquere. To boil Pottage. 


| Et coxit I. 
And —ſod Gen. 25. 29, 
Coctum, coctio VN * 


pottage 29. 2 Kings 4. 38, 


Idem fd 


ttage 39. Hag. 2. 12. 
AD Ex ea pulte VIM 


of the pottage 2 Kings 4. 40. 


Et juſculum VV 
and pottage Gen. 25. 34. 


7Q 


30 


31 


a 


4 


Un 


mm. 
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Spargere, aſpergere, in- 
ſpergere, gi. 
But in Jai. 52. 15, it ſeems to 
have a peculiar Meaning, which 


is not eaſily collected from the 
other Places where this Word is 


uſed. The Antithefis points to 
Regard, Eſteem, Admiration; 
thus: Yer. 14. As many were 
aſtoniſhd at thee ; — So fhall he 
ſprinkle, ingage the Eſteem and 
Admiration of, many Nations. 
But how to deduce this from the 
Senſe of the Word, I know 
not, 


Aſperget TW 


is, was ſprinkled Lev. 6. 27, 27 


＋ 20. | 
Et inſperſus eft J. 
and—ſhall be ſprinkled Jaz. 


63.3 | 
Et inſperſum eff d.] 
and—was ſprinkled 2 Kings g. 


. 
HI pH. Et fparget MN). 
and [ſhall] ſprinkle Lev. 4. 6, 
17. And he ſhall ſprinkle — 5. 
9. — 14. 7, 16, 27, 51. —16. 
14, 15, 19. Numb. 19. 4, 18, 

19. 

Et inſperges Ded 
and [thou ſhalt] ſprinkle Exod. 
29. 21. 

Et ſpargens MAY 
that he that ſprinkleth Numb. 
19.21, 

Sparge mn 
Sprinkle —8. 7, 

Sparget MV. 
ſhall he ſprinkle Lev. 16. 14. 


Jai. 52. 15, 

Et ſparſit - 
And he ſprinkled Lev. 8. 11, 
30. 


9712 1138 
Hath two Significations. 


I. Fluere, diffluere, ef- 
fluere, Stillare. This Word 


imports the natural Tendency of 


any Fluid to fall or run down- 


wards, Exod. 15. 8. [the Floods, 


which naturally tend downwards, 


flood upright on an Heap.] 


 Difluxerunt WM 
melted Judg. 5. 5. 


Difluxe- 


To ſprinkle. _ 
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Diffluxerunt 151 
might flow. Jai. 64. 1. T 63. 
19. F flowed down —64. 3 


2 


18. 14. 


and floods Jai. 44. 3. 


Et fluenta iþfor. BIN) 
and their floods P/al. 78. 44. 


Fluet 


He ſhall pour Numb. 24. 7. 
Fluet Mn 


ſhall diſtil Dewt. 32. 2. 


Fluent WW 
do drop Job 36. 28. C flow 
Pſal. 147. 18. ¶ may flow out 
ur down 


Tſai. 4.5. 8. I guſh out fer. 9. 


Cant. 4. 16. let po 


18 ＋ 17. 


HIPH. Fluere fecit, 95 


profundit 


he cauſed — to flow Jai. 48. 


21. 


II. Planetae. 


determined. 


Et planetis DW ]²ͥ⁴' f 1 
and to the planets 2 Kings 


23.5. 


-y Fluentes pf 75513 
the floods Exed. 1 5. 8. I ſtreams 
Pſal. 78. 16. J flowing Fer. 


Et fluentes | S572) 
and running waters Prov. 5. 15. 
C and ſtreams Cant. 4. 15. 1 


All agree 
this hath ſome Relation to the 


heavenly.Bodies ; but the pre- 
ciſe Senſe, I believe, cannot be 


12 T139 


Monile, inauris. 


Monile Dig * 
ear-ring Gen. 24. 22. Job 42. 
the ear- 
rings of bis Judg. 8. 24, 25. CJ 
a jewel Prov. 11. 22. Ezek. 10. 


11. Prov. 25. 12. J 


12. 


Et monile ©) 
and ear-rings Exod. 3 5. 22. 
| Monile Did 
the ear-rings Gen. 24. 30, 47. 
| Inaure ſua MN 
with her ear- rings Hof. 2. 13 + 


15. 
ear- rings Gen. 35. 4. 


Inaures BRAN 


Jnaures 912 
ear rings Exod. 32. 2, 3. golden 
ear-rings Judg. 8. 24, 26. 


Jewels, 


or ſome Ornaments worn upon 
the Forchead, or in the Ears. 


2 


3 


10 


| Et inaures NJ) 
and noſe-jewels 1/at. 3. 21. 


= . : 


p17 1140 
Damm. 


In damno pig * 


the—=damage ' Eftb. 7. 4. [See 


Root 2390.] 


774 11417 
Hath four Significations. 


I. Separare, ri, recedere. 
To be ſeparated or ſequeſtred in 
a religious, or in a diſtinguiſhed 
Manner. Lev. 15. 31. [tbe 
ſhall ſeparate the Children of I 
rael from, keep them clear of, 
their Uncleanneſs.] —22. 2. [that 
they ſeparate themſelves, while 
they are unclean, from the holy 
Things, from eating of the Sa- 
crifices.] —25. 5. [neither ga- 
ther the Grapes of thy Vine un- 
dreſſed + of thy ſeparation, (or 
of what is ſeparated from thee) 
ſo called becauſe the Vineyard 
in the ſabbatical Year, was ſe- 
queſtered from the Owner's ſole, 
private Uſe.] To ſeparate one's 
ſelf from the common Enjoy- 
ments of Life to Faſting and 
Humiliation, Zech. 7. 3. To 
be a Nagarite, or to be ſequeſ- 
tred from common Life, and 
conſecrated to God, according 
to the Rules given, Numb. 6. 2, 
&c. To wear the Hair long, 
without cutting or ſhaving it, 
was one Law and Sign of being 
a Nazarite, or in a State of pe- 


culiar Separation to God. There- 


fore, when Jeruſalem, or Fudea, 
is ordered to cut off [the Hair 
of] her Separation (Jer. 7. 29.) 
and to caſt it away, ſhe is put 
in Mind, that her Nazariteſhip, 
or State of Separation to God as 
his peculiar People, was by her 
Idolatries, rendered vain and in- 


effectual, and God would have 


no Regard to it. In this Caſe 
the Tews ſeparated themſelves 
backward, or the wrong Way, 
Jai. 1. 4. They ſeparated them- 
ſelves from God, Ezek. 14. 5, 

They ſequeſtered and de- 
voted themſelves to the impure, 


- 109" 


7 ſhameful Worſhip of Baal, Ho. 
9. 10. The golden Plate, which 
was fixed upon the Fore:- part of 


the High-Prieſt's Mitre, with 
this Inſcription upon it, Hot r- 
NESS TO THE LoRp, was a 
Token of his eminent Diſtinc- 
tion and Separation to God. 


Therefore it has the Name of 


mug 


Separation, or Conſecration given 


to it, which we tranſlate Crom, 


Exod 29. 6. —39. 30. Lev. 8. 
9. — 21. 12. And as a Crown 


, or Diadem is the Badge of Se- 


paration, or eminent Diſtinction, 
from the inferior Part of Man- 


kind, ſo this Name is alſo given 


to the Crowns or Diadems of 
Kings, 2 Sam. 1, fo. 2 Kings 
II. 12. Pſal. 89. 39. Under 
the ſame Notion, this Word 
"12 is applied in general to a 
State of Separation, or Diſtinc- 
tion with reſpe& to Honour, 
Power, &c. Gen. 49. 26. [ ſe- 
parate, in Eminence and Dig- 
nity, from his Brethren.) Prov. 
27.24. [doth the Crown, a ſu- 
perior State of Honour and In- 
fluence, endure to every Genera- 
tion.] Nah. 3. 17. [Thy crowned, 
thy Perſons of Dignity and Diſ- 
tinction, are as the Locufts.)] 


Receſſerunt Mf 
they are gone away [they are ſe- 
parated] Jai. 1. 4. ¶ they are 
—eſtranged [ſeparated] Exe. 
14. 5. 

Separando me NIN. 


ſeparating myſelf Zech. 7. 3. 


Et recedet Ig. 
which ſeparateth himſelf Ezez. 
7 4, ORG 
Et receſſerunt Mig. 
and ſeparated themſelves Hg. . 
10, 


II. Separare ſe. 


Nip. 
me 


Separando NaN 


ſeparating myſelf Zech. 7. 3. 


Er ſeparaverit ſe Ng!) 
which ſeparateth himſelf Ezek. 
14 

Et ſepararunt ſe Mig!) 
and ſeparated themſelves Hof. . 
IO. Ax as 

Et ſeparent ſe WY? 
that they ſeparate themſelves 
Lev. 22, 2. 

Et ſeparabit Vn 
And he ſhall conſecrate Numb. 
6. 12. 5 


El 
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Et ſeparabitis ERVIN 10 
Thus ſhall ye ſeparate Lev. 1 5. 


I, 
y Ad ſeparandum 9 11 
to ſeparate Numb. 6. 2, 
Separare ſe WW 12 
that he ſeparateth himſelf 6, 
| Separabit ſe VP 13 
he ſhall ſeparate himſelf 3, he 
ſeparateth bimſelf 1 N 
Separatus V1) * 14 
a Nazarite 2, | 
Naziraeus WI 15 
the Nazarite 13, 18, 19, 20, 21. 
Naziraeus, ſeparatus WJ 16 
him that was ſeparate, —ed Gen. 
49. 26. Deut. 33. 16. a Na- 
zarite Judg. 13. 5, 7. — 16. 


17. | 
| Nagiracos BNWT 17 
the Nazarites Amos 2. 12, 
In Naz:raeos P77 18 
for Nazarites 11. 
Separatae tuae J? 19 
of thy vine undreſſed Lev. 2 5. 5, 
Separatas vineas d 20 
eus 


of thy vine undreſſed 11. ¶ Her 


-Nazarites Lam. 4. 7. 


Comam tuam TW * 21 
thine hair [thy ſeparation] Jer. 
E 
Seßparationis ſuae, WW 22 

Naziraeatus ſui 
his ſeparation Numb. 6. 4, 5, 8, 
T2. 12.3%, 1% 1%. 10, 21; 21, 


C his conſecration 9. 


III. Corona, diadema. 


Coronae, coronati WI 23 
him that was ſeparated Gen. 49. 
26. Deut. 33. 16. 
Corona * 24 
crown Exod. 29. 6. — 39. 30. 
Lev. 8. 9. — 21. 12. Prov. 27. 
24. Zech. 9. 16. © the conſe- 
cration Numb. 6. 7. | 
Diadema WTI 25 
the crown 2 Sam. 1 10. 2 Kings 
II. 12. 2 Chron. 23. 11. 
Coronam tuam JN) 26 
thine hair Jer. 7. 29, 
Coronam ejus , 27 
his crown P/al. 89. 39. —132. 
18. 
Coronati tui PMID 28 
Thy crowned Neb. 3. 17. 


IV. Sidus. The Zodiack. 


| Schultens. See Root 1014. 


Zodiacus MYR 29 
Mazzeroth Jeb 38. 33. [The 
Connection with the Root is 
uncertain. ] 


1 
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Ducere, deducere, ab- 


ducere, adducere. To lead, 
guide, direct, conduct, Gen. 24. 
27, 48. Neb. 9. 12, 19. To 
guide by Advice or Counſel, Job 
31. 18. To lead, to guide in a 
moral, ſpiritual Way, P/al. 143. 
10. Prov. 6. 22. To govern, 
P/al. 67. 4. To order People 
to go to, or to live in ſuch or 
ſuch a Place, .1 Kings 10. 26. 
2 Kings 18. 11. 706 12. 23. 
[ he inlargeth the Nations, by ex- 
tending their Conquelts, and the 
Bounds of their Dominions, and 
flraitneth them again; i. e. re- 
duceth them to the State of 
Captives, who, at the Pleaſure 
of the Conqueror, are ordered 
to go and live in this or that 
Place.] 


Et ducet me N © 1 
And —ſhall guide thee Ji. 58. 
II, 

Deduxit me 9 2 
led me Gen. 24. 27. © will lead 
me Pſal. 60. 9. — 108. 10. 

Duxit cos ? 3 
led them Exod. 13. 17. 
Duxiſti H 4 
Thou haſt—led forth — 1 5. 13. 
¶ Thou leddeſt P/al. 77. 20. 
V8 
lead Exod. 32. 34. 
Duc me *I 6 
Lead me Pſal. 5. 8. 

Et duc me 90 7 
and lead me —27. 11, — 139. 
24. 
HI PH. Duxit me 909 8 
had led me Gen. 24. 48. | 

Duxiſti eos BIA yg 
thou leddeſt them Neb. g. 12, 
Ad ducendum eos HD? 10 
to lead them 19. 
Ad ducendum eos BR? 11 
to lead them Exod. 13. 21. 
Et ducam eum WMS) 12 
I will lead him alſo Jai. 57. 
18. 
Ductaui cam HN 13 
I have guided her Jeb 31. 18. 
Duces me D 14 
lead me Pſal. 31. 3. —01. 2. 
—143. 10. ¶ Thou ſhalt guide 
me —73. 24. 

Duces eos Hf 15 
canſt thou guide Feb 38. 32. f 
thou ſhalt—govern P/al. 67. 4. 

Ducet me 90 16 
hath brought me Numb. 23. 7. 
he leadeth me P/al. 23. 3. 


5) mm 


Ducet eum Wy) 17 
did lead him Deut. 32. 12. © 
bringeth him Prov. 18. 16. 
Ducet eos d 18 
guided them P/al. 78. 72. 
Et duxit eos H) 19 
And he brought them 1 Sam. 
22. 4. ¶ whom he beſtowed [he 
ordered fo go into] 1 Kings 10. 
26. ¶ and put them [and order- 
ed them 7o live in] 2 Kings 18. 
11. and ftraitneth them Job 
12. 23. © allo, and he led them, 
on Pſal. 78. 14, 53. © ſo he 
bringeth them —107. 30. 
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Deducet Aman 20. 


it ſhall lead Prov. 6. 22. 
Ducet me 9 2? 
ſhall—lead me Pal. 139. 10. 
Deducet cos H) 22 
ſhall guide them Prov. 11. 3. 
Deducant me y 23 
let them lead me Pſal. 43. 3. 
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Hath three Significations. 


I. Paſſidere jure haere- 


ditario. The general Notion 


of this Root may be that of a 
conſtant Succeſſion, when one 


thing ſucceeds, or comes into 


the Place of another immediately 
and without Interruption, Ap- 
ply'd J. to Poſſeſſions or Eſtates 
which deſcend, or are intended 
to deſcend, from Father to Son, 
to a Man and his Heirs for ever, 
1 Kings 21. 4. A Property, a 
Poſſeſſion, what is a Man's own 
for Perpetuity ; what he enjoys 
or what he ſuffers as properly 
belonging to him, or as appoint- 
ed of God, Exod. 34. g. [take 
us O Lord, for thine Inheritance, 
perpetual Poſſeſſion.] Pſal. 119. 


' 1I1. 2 Sam. 20. I. [neither have 


we Inheritance in the Son of Jeſſe; 
we renounce all Claim and Pro- 
perty in him as our King.] Prov. 
II. 29. —I4. 18. [inherit the 
Wind, Folly.] Jer. 16. 19. [our 
idolatrous Fathers :nherited Lies, 
Vanity, and things wherein there 
7s no Profit. Such were their 
religious Poſſeſſions and Depen- 
dencies,] Job 20. 29. Jai. 54. 
17. II. To a Stream, Brook, 
River or Flood, whoſe Parts 
flow in a perpetual Succeſſion. 
[Signif. II.] And as Brooks and 
Rivers always runs in Valleys, 
hence the Word may have come 

to 


[ 
U 
ſ . 


— — 2 — 4s 


bay 


to ſighify, a Valley. Or in this 
Senfe it may come from 55h as 
it ſignifieth a Cavity, or hollow 
Part of the Earth [Root 582. 
Signif, V.] | 


Et poſſidebit mp 1 
And—ſhall inherit Zech. 2. 12 


+ 16. | 
Et poffidebis Dy! 2 
and [thou] inherit Exod. 23. 30. 

Et pofſideto nos f 3 
and take us for thine inheritance 
Exod. 34. 9. | 
| Poſſides οο] 4 
have I taken as an heritage P/a/. 
119. 111. 
Paſſederunt o 5 
inherited Joſh. 14. 1. have in- 
herited Jer. 16. 19. © had an 
inheritance + inherited an in- 
heritance Joh. 17. 6. © inherit 
Prov. 24. 18. 

Et poſſidebunt 00) 6 
and they ſhall inherit Exod. 32. 
I3. 

Et poſſidebitis dh 7 
And ye ſhall inherit Ezet. 47. 
14. 
: A poſſidendum 5 8 
to divide—by inheritance Num. 
34. 18. © of dividing—for in- 
heritance Joſh. 19. 49. 
Poſſidebis 9 9 
thou ſhalt inherit Deut. 19. 14. 
Judg. 11. 2. Pſal. 82. 8. 
Pofſidebis Dοο 10 
Thou ſhalt have — inheritance 
Numb. 18. 20. 

Poſſidebit D 11 

ſhall inherit Prov. 11. 29. C 


poſſeſs Jai. 57. 13. 


Poffidebimus MJ 12 
we will—inherit Numb. 32. 19. 

Poſſidebunt WY 13 
they have, ſhall have, no inhe- 


ritance + they inherit 70 7nherit- 


ance Numb. 18. 23, 24. F ſhall 
divide | by inheritance ] —34. 
17. © ſhall have—in poſſeſſion 
Prov. 28. 10. 
Paſſidebunt ,: 14 

they ſhall inherit Numb. 26. 55. 
Prov. 3. 35. J he inheriteth 
Numb. 35.8. 

Et poſſiderunt 1902"? 15 
ſo— took their inheritance oh. 
16. 4. © therefore — had their 
inheritance —19. 9. 

Poſſidebunt cam dd): 16 


ſhall inherit it P/al. 69. 36. 


Pe gqſidebunt eos DIY) 17 
ſhall poſſeſs them Zeph. 2. . 
Pin. Pgſidendum PM 18 
dedit 
did diſtribute for inheritance 


Je. 13. 32. 


1 Chron. 28. 8. 


Deut. 


ap 


Poſfidenda tradide» YI 19 
| runt - 
diſtributed for inheritance 70. 
14. 1, © divided for an inherit- 
ance — 19. 51. | | 

Ad kn dun by 20 
to divide the inheritance Numb. 
34.99 

Hir. Paſſidere 
feei 
I have given for an inheritance 
Fer. z. 18. CI have tauſed— 
to inherit — 12. 14. | 
Et poffidere fa- 'n2Dam} 22 
o a 
and I will cauſe—to poſſeſs Zech. 
8. 12. 
Et prefidendam ©NIMIM) 23 
tradatis 
and leave it for an inheritance 


Poffidere faciens MB 24 
giveth you to inherit Deut. 12. 
10. 5 
In poſſidere faciendo D 25 
When —divided—their inheri- 
tance Deut. 32. 8. | 

Ad palidere faci- *IRg 26 
end. 
That I may cauſe—to inherit 
Prov. 8. 21. © to cauſe to in- 
herit Jai. 49. 8. 
Pofſidere facere YM 27 
eum 
he maketh—to inherit Deut. 
21. 16. | 
Poffidendum trades mn 28 
ſhalt thou divide for an inheri- 
tance Joſh. 1. 6. 
Poſſidendam tra- MINN 29 
des eam 
thou ſhalt cauſe—to inherit it 
„ : 
Poſidere faciet my 30 
he ſhall cauſe—to inherit Deut. 
3. 28. © leaveth an inheritance 
to Prov. 13. 22. | 
Poffidendum tradet m 31 
he ſhall give—inheritance Ezef. 
46. 18. 
Poſſidendam dabit D 32 
tibi 
giveth thee to inherit Deut. 19.3. 
Pgſſidendam dabit d Dνν 33 
eam 
he ſhall cauſe to inherit it 
Deut. 1. 38. 
Poſſidere faciet eos EU 34 
to make them inherit 1 Sam. 2. 8. 
Hor H. Poſidere "nm 35 

Factus ſum © | 

am I made to poſſeſs Job 7. 3. 
Hirn. Et poſ- DY2N2NM 36 


Seſfores eorum 
7 


7 | 
and — ſhall poſſeſs them Jai. 
14. 2 | 


mann 21 


bn 4 we, 


Poſſeſſores eh. BNIAINN 37 
rum conf!i- | 
—_ YOECBON 
And ye ſhall take them as an 
inheritance Lev. 25. 46. CN 
And ye ſhall divide for an in- 
heritance Numb. 33. 84. 8 
Poſſeſſorem fieri 5 ; 
have + gag 155 B 
Paſſidendam at- WN 39 
8 ; 
ye ſhall inherit —34. 13. Ezek. 
M 1 
Poſſeſſores conſii- WH: n 40 
fue mini | 
ye ſhall inherit Numb. 33. 54. 
Poſſeſſio, baeredi- TOR * 4? 
7as | 
inheritance —18. 23, 24. —26. 
62. —27, 7. not the inheritance 
-—36.7, an inheritance 8, Hall 
the inheritance g. Deut. 4. 20, 
21, 38.—15. 4. —19. 10, — 
20. 16.—21. 23. —24. 4, — 
25. 19, —26. 1. Toſh. 13. 14, 
33- —14+ 3- —17. 4, 4, 6. an 
inheritance — 19. 49. them an 
inheritance Judg. 18. 1. 2 Sam. 


20. 1. 1 Kings 12. 16. 2 Chron. 


10. 16. Fob 42, 15. Pſal. 78. 
55. Prov. 17. 2. — 20. 21. 
Ecclgſ. 7. 11. © to inherit 79/5. 
17. 14. © an heritage P/al. 13 5. 
12, 12. — 136. 22. © the river 
Ezek. 47. 19. —48. 28. [See 


Signif. II. 
gnif. II.] Poſelſ 
heritage P/al. 16. 6. 
Et paſeſio MIN 43 
or, nor inheritance Ger. 31. 14. 
Deut. 10. 9. —12. 12. — 14. 
27, 29. —18. 1, Therefore 
inheritance 2. | 
Poſſeſſionem Noa 44 


Nm 42 


the inheritance —12. 


In poſſeſſnonem T2 45 


for an inheritance Numb. 26. 


53.—34. 2. —36. 2. Joſh. 13. 


6, 7. to be an inheritance — 23. 

4. their inheritance Judy. 18. 

1. Ezek. 45. 1. by inheritance 

—46. 16. —47. 14, 22, have 

inheritance 22. 

In poſſefſionem MMA 46 
the inheritance Jer. 12. 14. 
In poſſeſſionem Mob 47 

for an inheritance Numb. 18. 

21. Deut. 29. 8 + 7. Joſh. 11. 

23. —14. 13. 1 Kings 8. 36. 

2 . ©. 27. 33. 12. 

Ezek. 44. 28. J to inherit 

Numb. 18. 24. @ thine, their 

inheritance + for an inheritance 

to thee, them Jolh. 14. 9. 1 Kin. 

8. 53. Exe. 36. 12. be- 

came the inheritance + was for 

an inheritance 7o Joſh, 14. 14. 
—24. 
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24. 32. ¶ for an heritage Pal. 
136. 21. | „ e 
De paſeſine min 48 
for inheritance Ezeh. 48. 29. 
Pgaſaſ Der: 4b 
inheritance Numb. 16. 14. the 
inheritance —27. 7. —36. 2, 70 
the inheritance 3,! unto the inhe- 
ritance 4, the inheritance 8. 
Yoſh. 13. 23, 28. the inheritance 
—14. 3. — F. 20.—16. 8, 9. 
18. 20, 28. —29. 1, 8, was 
the inheritance 9, 16, 23, 31, 
39, 48. Judg. 20. 6. 2 Sam. 
20. 19. —21. 3. 1 Kings 21. 3, 
4. Prov. 19. 14. © a, the he- 
ritage Pſal. 16. 6. —111. 6.— 
127. 3. Jai. 54. 17.—58. 14. 
er, . 29s Av) 
x. Et poſſeſſis Do 50 
and the heritage Fob 20. 29.— 
27. 13. and—inheritance — 
3122. | 
| In poſſeſſione Y 51 
to, in the inheritance Numb. 36. 
7. I Sam. 26. 19. 
Super poſſeſſzone nn? 52 
at the. inheritance Ezek. 35. 
15. 5 
2008 - poſſeſme MIB 53 
of, from, out of the inheritance 
Numb. 3 5. 2. — 36. 3. 2 Sam. 
14. 16. of the — inheritance 
'Ezek. 46. 18. | 
Et de poſſeffione NIP 54 
fo—from. the inheritance Num. 


6. 44. | 
l 7 Paſſeſio mea "DIM 55 
mine own inheritance Ruth 4. 
6. mine inheritance Jai. 47. 6. 
Fer. 16. 18. J mine heritage 
12. 7, 8, 9. — 50. 11. 

Et poſſeſſio mea m²uνi] 56 
and—mine inheritance Jai. 19. 
25. J Pr heritage Jer. 

2. 7. Joe 2. 

4 Poet fla 0902 57 
our inheritance Numb. 32 19, 
32. —36. 3. Eſal. 47. 4. Lam. 


; # 
; Poſſeſſio tua MI 58 
thine inheritance P/al. 68. 9. 
F thine heritage Joel 2. 17. 
' Poſſeſſionem tuam "MIB 59 
thine inheritance Exod. 15. 17. 
Pſal. 2. 8. —28. 9.—74. 2. — 
106. 5. Jai. 63. 17. thine 
heritage Mic. 7. 14. 
Et poſſeſſio tua DD; 60 
and thine inheritance Numb. 18. 
20. 1 Kings 8. 51. J and— 
thine heritage P/a/. 94. 5. 
Idem DID? 61 
and thine inheritance Deut. g. 
n 
I paſſeſſone tua NINA 62 
in thine inheritance — 19. 14. 


ij 


Th poſſeſs. tuam Dr 63 
into thine inheritarice P/al. 

FE 
De peſſeſſiome tua ANIL 64 
from thine heritage Jer. 17. 4. 

Poſſeſſionis veflrae  QININ 65 
your inheritance 1 Chron. 16, 
18. Pſal. 105. 11. 

In poſſeſſionem yorn 66 

veſtram 

for your inheritance Numb, 18. 


26. 

Poſſeſſio ejus, ſua Mors 67 
inheritance —26. 54, 54, his 
inheritance 54. —27. 8, , 10, 
11. —32. 18. inheritance — 33. 
54, 54. —35. 8. Deut. 10. g. 
their inheritance — 18. 2.—32. 
9. their inheritance Joſh. 13. 
14. 7s their inheritance —18. 7, 
—24. 30. Judg. 2. 9. Ruth 4. 
5, 10. 1 Sam. 10. 1. Pſal. 78. 
71. his own inheritance —106. 
40. Fer. 10. 16. —51. 19. the 
inheritance thereof Ezeh. 46. 
16, 17, 17. —47. 23. J the. 
poſſeſſion thereof Numb. 26. 56. 
¶ his heritage Mic. 7. 18. Mal. 


1. 
Et poſſeſſio ejus IM) 68 


and his inheritance Deut. 18. 


I. neither —his inheritance P/al. 


94. 14. © and his heritage Mic. 
2. 

In poſſeſſione ſua WIR 69 
to his own inheritance Numb. 
36. 9. in his inheritance Neb. 
11. 30, 

Et in poſſeſſionem Mt] 70 

4m 
and with his inheritance P/a/. 
78. 62. 

Ad poſſeſſion. ſuam e 71 
unto, to his inheritance Toſh. 
24. 28, Judg. 2. 6. — 21. 4. (| 
to his heritage Jer. 12. 15. 

Poſſeſſio eorum, poſ- DDYm 72 

ſeſfionem ſuam 
their inheritance Numb. 34. 14, 
15. Jeb. 13. 8, 33. —14. 2. — 


16. 5. — 18. 2, the inheritance 


of them 4, 7. — 19. 1, 9, 10, 
41. Judg. 21. 23. Ezek. 44. 
28. 

Et foſſeſſio eorum donn 73 
and their inheritance P/al. 37. 
18, 

In po. eorum ODD 74 
in their inheritance Gen. 48. 6. 
ofh. 19. 2. 
7 De poſſ. ſua dot 75 
out of their inheritance — 2 1. 3. 
Poſſeſſio earum 10? 76 
their inheritance Numb. 36. 3, 


4,7 13> 
Poſſeſſiones h ο 77 
heritages Jai. 49. 8. 5 
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| *  Poſſaſſiones. Te 78 
the inheritances Joſh. 19. 51, 


II. VJ. allis, torrens, flu- 


71871, 


' Torrens, &c. 9 9 79 
the brook Lev. 23. 40. Numb. 
13. 23, 24. Deut. 2. 13, 13, 
14. 1 Sam. 3O. q, 10. 1 Kings 
2. 37. —18. 40. 2 Kings 23. 
6, 12. a brook Job 6. 15. — 
40. 22. Prov. 18. 4. Jai. 15. 
7. Fer. 31. 40. © the valley 
Numb. 32. 9. Deut. 1. 24. a 
valley —21. 4. Fob 21. 33. 
Prov. 30. 17. Joel 3 ＋ 4. 18. 
the, a, river Deut. 2. 24, 
36, 37. —3. 12, 16, —4. 48. 
river Arnon Joſh. 12. 2. —13. 
9, 16. —15. 4, 47. —16. 8. ri- 
vet Kanab —17. 9. Judg. 4. 7, 
13. —5. 21, 21, 21. 1 Kings 8. 
65. 2 Kings 10. 33. 2 Chron. 
7. 8. Ezek. 47. 5, 5. Amos 6. 
14. © the flood 7 28. 4. C 
the ſtream ai. 27. 12. —57. 6. 

Et de torrente 202? 80 
and —of the river P/al. 36. 9. 

Et torrentem IM) 81 

and the flood —74. 15, 

Torrens 5990 bn 82 
the brook Gen. 32. 23 + 24. 
Deut. 9. 21. 1 Sam. 17. 40. 
1 Kings 17, 6, 7. 2 Chron. 20. 
I6. —32. 4. © the valley Deut. 
3. 16. valley 2 Kings 3. 16. 
Cant. 6. 11, ¶ the river Jabboꝶ 
Deut. 3. 16. middle of the river 
Joſh. 12. 2, river Jabbob 2. midſt , 
of the river — 13. 9, 16. — 19. 
II. 2 Sam. 17. 13. — 24. 5. 
Ezek. 47. 6, 7, 9, 12. 


1 
Et torrens MN 983 


yet that valley 2 Kings 3. 17. 
| Ex torrente D 84 
of the brook 1 Kings 17. 4. 


In valle, torr. ad 70 85 


torrentem 
in the valley Gen. 26. 17. Num. 
21. 12. Judg. 16. 4. I at, over, 
by the brook 1 Sam. 30. 21. 
2 Sam. 15. 23. I Kings 15. 13. 
—17. 3, 5. 2 Kings 23. 6. 
2 Chron. 15. 16. Pſal. 83. g. 

In valle m2 , 86 
in the valley Gen. 26. 19. Deut. 
21. 4, 6. 1 Sam. 15. 5. 2 Chron. 
33. 14. by the river Deut. 
2. 36. C by the brook Neb. 2. 
1 
Sicut torrens Try 87 
as an — ſtream Jai. 30. 28, like 
a ſtream 33. Amos 5. 24. 

Sicut torrens 597? 88 
like a river Lam. 2. 18. 
Et 
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Et eg, forrens - wan 8 
and—like a—ſtream Tſar. 66. 
12. 

In torrentem m7 


into the brook 2 Chron. 29. 16. 
—z3o, 14. © be an—flood Jer. 


47. 2. Es 
Ad vollem — 4 9¹ 
of the river Joſh. 1 5. 
| Ad vallem 5025 92 
of the river — 17. 9, 9 
| A flumine 2 
from the river Deut. 3. 8. Joſh. 
12. 1. 2 Kings I 7. Jof the 
brook Pſal. 110. 
Flumina 
the rivers Ezeh. 47. 9. 
Flumina, torrentes, 905 
brooks Job 6. 1 5. — 22. 24. ( 
the valleys —30. 6. { ſtreams 
Dai. 11. 15. 
Et torrentes deo 
and the ftreams P/al. 78. 20. 
Jai. 35. 6. 
Flumi na d ον 
the, brooks Numb. 21. 14, 15. 
I Kings 18. 5. C| All the rivers 
Eccleſ. 1. 7, 
Quod flumina dy ον 
whence the rivers 7. 
Per valles: in tor- 
rentibus 
into, in 2 980 Pſal. 104. 
10. Jai. 
Et in Lade DMA? 
and in the rivets Lev. 11. 9, 
1 


93 


2092 


94 
95 


96 


"IMA 


100 


Sicut valles 0b 101 
As the valleys Numb. 24. 6 
Fm na, torrentes tm) 102 


brooks Deut. 8. 7. Job 20. 
17. © rivers Deut. 10. 7. Jer. 
31. 9. Mic. 6. 7. © the floods 


2 Sam. 22. 5. 
Et torrentes IM) 


and the floods P/al. 18. 4. 
In valkbus 9922 
in—valleys Iſai. 7. 19. 
Torrentes ejus dq 
the ſtreams thereof Jai. 34. 9. 
Vallis nm * 
unto the river Numb. 34. 5. 0 
the ſtream Pſal. 124. 4. F the 
river Ezek. 47. 19. 


163 
104 
105 


106 


UI Nomen inſtrum. 

| muſtct. The two following 
Words may come from hh as 
it ſignifies a Flute [Root 582. 
Signif. IV.] and may be the 
Names of ſome Wind-Inſtru- 
ments of the like Kind. 


Nec hiloth mma ** 
Nehiloth P/al. 5. tithe, 


107 


rh N 


Machalat Tam * 


Mahalath 53. fille. 


HJ 1144 


Hath two dignifications. 
I. Conſolari ſe vel alium. 


l & Poenitere. Quae duo 
ata conjundta ſunt. 

This Word ſignifieth a Change 
of Mind, either with reſpect to 
Purpoſes, Actions or Purſuits, 
when we diſlike them, and turn 
our Thoughts another Way; 
this is to repent: or with reſpect 


to Sorrow and Grief, when 


they are abated or totally ceaſe; 
this is to comfort, or to be com- 
forted. God is ſaid to repent, 
not becauſe. he changes his 
Purpoſe or Deſign, but becauſe 
he a#s in ſuch Manner as Men 
do when they repent, or alter 
their Deſigns, In the very ſame 
Manner he is ſaid to be comfort- 
ed, or eaſed in his Mind, Jai. 
I. 24.— 57. 6. Theſe Expreſ- 
fions are to be underſtood of 
ſuch Effects or Actions as com- 
monly comfort and give Eaſe to 
the Minds of Men. 
NiPH. Poenituit: Of). 1 
conſolationem cepit 
repented 1 Sam. 15. 35. Jer. 
20. 16. | 
Jem 0?) 2 
he was comforted 2 Sam. 1 13: 
39. © repented Amos 7. 3, 6 
Et poenitebit: con- RM) 
ſolationem capiet 
and ſhall be comforted Ezek. 32. 
31, C and [will] repent Jon. 3.9. 
dem OM) 
and Iwill] repent Joel 2. 14. 
Poenitet, poenituit "Md 5 
me 
it repenteth me Gen. 6. 7. 1 Sam. 
15. 11. C I--will—repent Jer. 
4. 28. © I repented —3 1. 19. 
C 1 repent me—42. 10. 
Jdem "Mam 6 
I repented Zech. 8. 14. 

Et poenitet me yd) 
and [I] repent Yob 42. 6. I will 
repent Jer. 18, 8, 10. that I 
may repent me —26. 3. 

Et conſolationem DH˖fαπ? r 8 
capietis 
and ye ſhall be comforted Exel. 
14. 22. 


7 


that he ſhould repent 


and II] vill ct them Fer. 


= 


* - Poenttens. erat DN), 
_ them Judg. 21. 15. 
repented him Jer. 8. 6. 

Et poenitens t D 180 
and repenteth him Joel 2. 13. 
and repenteſt thee Jon. l. 2. 

Confolationem acci- Y] 
tere 


Pere: poem 55 
to he ecmfiral Pſal. 7 77. 2. 


9 


with repenting Jer. 15. 6. 


Ad poenitendum : 
Conſolation. ad- 


mittere 


WIN ⁰ 12 


- 1 Sam. 
15. 29. Jenn Jer. 
3 I"-T'$s | 
Et Poeniteat te De! 13 
and r Exod. 32. 12. and 
let it repent thee P/al. go. 13. 
Conſolationem capi- BIR 14 
an : poenitebit me 
I will eaſe him Jai. 1. 24. q 
ſhould I receive comfort — 57. 


6. J will 1 repent Ezek. 24. 


14. | 

Poenitebit in! 
reperit Exod. 13. 17. 1 ig 
15. 29. © it repented 
2. 18. J will—repent Pal. 
110. 4. 

Et poenitebit d 16 
And-=wil pay him Fer. 26. 
13. | 

Ei poenituit 97] p) 17 
And it repented Gen. 6. 6. And 
——repented Exod. 32. 14. 2 Sam. 
24. 16. and he repented 1 Chr. 
21. 15. Pſal. 106. 45. Jan. 3. 
10. Jer. 26. 19. J and-was 
comforted Gen. 24. 67. —38. 
I2, 

| Et pocnituit WB 1 8 
And —repented them Judg. 21. 

6. © ſhall be comforted Ezek. 
31. 16. 

Pin. Conſolatus eft- = 
hath comforted Jai. 49. 13. — 
52. 9. ſhall, will comfort —;1, 
3, Z» 

Et conſolabitur * 
and—ſhall comfort Zecb. 


19 


20 


17. 


Conſolatus es me "MN 21 
thou haſt comforted me ws 
2, 13. 

Et conſolat. es me 2M) 
and [haſtF comforted me 2 
86. 17. 


Et conſolabor eos Dp 


#3 
31. 13. 

Et conſolabuntur WM) 
and L ſhall comfort Ezet. 
I 4. 2 

Confolans conſolator Drip 
comforter Eccleſe 4. 1, 1. Lam. 
I. 9, 16, © to comfort a, 17. 


Conſe- 


24 


2 5 


1140 


22 


2144 


on 
Conſolator vefler DIBMNp 26 


he that comforteth you Tat. 
51. 12. 


comforters 2 Tow 10. 3. 1 Chr. 
19. 3: Nab. 3 
tad ETA DomSy 28 
torres 
and for comforters Pſal. 69. 
20. 
Confolatores d 29 
comforters Fob 16. 2. 
Ad confolandum do 30 
to comfort Jai. 61. 2. 
Ad confolandum me "YI? 31 
for my. comfort Pſal. 119. 76. 
C to comfort me Iſai. 22. 4. 
In conſolari te aA 32 
in that thou art a comfort Exe. 
16. 54. 
Ad conſolandum eum wy 33 
to comfort him Gen. 37. 35. 
2 Sam. 10. 2. 1 Chron. 7. 22. 
—T9. 2, 2. to comfort them 
. 16. 7 
Ei ad confolandun 7 34 
eum 
and to comfort him Job 2. 11. 
| Conſolamini 0.2 35 
Comfort ye Jai. 40. 1, 1. 
Cuynſolabor te & 36 
ſhall IJ comfort thee —51. 19. 
Et conſolabor te VIMR) 37 
that I may comfort thee Lam. 
8.1 
” Comſilaber vos dope 38 
will I comfort ai. 66. 13. 
Cunſolaberis me 'YaMn 39 
Thou ſhalt—comfort me Pal. 
71. 21. wilt thou comfort me 
—TI19..82. 
Et confolaberts 2M 40 
me 
and thou comfortedſt me Idi. 
12. 1. 


. Conſolabitur me JN 41 
ſhall we. me FA " 3,2 5 

Conſolabi in ony 42 
comforteth —29. 2 


Et conſolatus 2 ON! 43 
And he comforted Gen. 50. 21. 
2 Sam. 12. 24. 
- GConſolabitur ms Wo! 44 
ſhall comfort us Gen. 5. 29. 
Conſolab. eum WIN 45 
whom —comforteth ai. 66. 13. 
0 N jeta me NE 46 
comfort & Tov 21. 34. 
Et 55 ſunt WI:! 47 
and comforted —42. 11. 
Conſolabuntur Tony 48 
they comfort Zech. 10. 2. 
Conſolabuntur me 204 49 
they comfort me P/al. 23 
Pyn. — 1555 50 
' erefla 
comforted * 54. 11. 


Conſolatores DPD 27 | 


71 en 


Conſolatrone frue- WOIJn 51 

mini 
ye ſhall be comforted —66. 13. 

Hir H. Ef con- Homgm 52 

ſolabor me 
and I will be comforted. Ezek. 5. 
15. 

Conſolans ſe eſt d 53 
doth comfort himſelf Gen. 27. 
42. | 

Conſolationem ac- bmnny 54 

cipere 
to be comforted —37. 35. 

Et ſolatus ſum me DGH 55 
and have comforted myſelf P/al. 
119. 522 

Solabitur ſe : pe- den! 56 

nitentia ducitur 
and [ſhall] will, repent himſelf 
Deut. 32. 36. Pal. 148. 14. 

Et poeniteat fe DNV) 57 
that he ſhould repent Numb. 

4 3. TY 

N db * 58 
repentance Hof. 13. 14. 
Confolationes. Don) 39 
comforts Jai. 57. 18. ＋ com- 
fortable Zech. 1. 13. 
Poenitentiae meae N 60 
my repentings Hof. 11. 8. 
Conſolatio mea yr * 61 
ſhould T yet have comfort + 
my comfort yet would be Job 6. 
10. C my comfort Pſal. 119. 

o. 

' Confolationes dmg * 62 
confolation Jer. 16. 7. [See 
Root 836. Signif I.] 

Confolationes tuae bak mn 63 
thy comforts Fſal. 9 

Conſolationum ejus Tomo 64 
of her conſolations ſar. 66. 
11. 

Conſolationes H ον * 65 
the conſolations Fob 15. 11. 

Conſolationes DITRAINN 66 

veſtrae 
your conſolations —21. 2. 


pn 1145 
Accelaratum. 


Acceleratum Y)] ] Xx 
required haſte 1 Sam. 21. 8 


79. 


117) 1146 


Mares contrahere ex ira, 
rraſci. 


Noftrils. To ſnort ; 


wWHTnI IN 
I Dilpleaſure b 
OE Re 


Nin. Ird flagrant 2 1 
were angry Cant. 1 
E naribus ejus 

Out of his noſtrils Job 41. 20 
T 13. 


Ronchus g MM 3 
of his noſtrils 7e 39. 20. 
Ronchus M23 4 


nd Tra 


The ſnorting Fer. 8. 16. 


8994 1147 


Hath three Significations. 


I. Augurari: experiri, 
experimento diſcere. To 
obſerve with great Attention and 
Accuracy in order to make a 
Diſcovery, Gen. 30. 27. 1 Kin. 
20. 33- To make curious Ob- 
ſervations about Omens, or in 
any other Way, for the Diſco- 
very of future Events, or of 
Things that are ſecret. 


Pig. Et auguratus WM) LL 


eſt 

and uſed inchantments 2 Kings 
21. 6. 2 (00; 33G - 

Expertus ſum 2 2 
I have learned by experience 
Gen. 30. 27. 

Et augur WMA 

or an inchanter Deut. 18. 10. 


VYMy 2 


1143 


Augurando ? 4 


indeed he divineth + in divining 
be drvineth Gen 44. 5, © cer- 


| tainly divine Þ in divining can 


divine 15, 
Augurabitur UN &5 
he divineth 5, can divine 15. 
Augurabimini WAN 6 
ſhall ye uſe inchantment 
19. 26. | 
Arwrehuntur wn 7 
did diligently obſerve 1 Kings 
20˙ 33. 
Et augurati ſunt Wry 8 
and [uſed] inchantments 2 Kin. 


17. 7 


inchantment Numb. 23. 23. 
Auguria OON) 10 
inchantments —24. 1. | 


Augurium Um) * qg 


II. Aes, aerugo, chalybs. 
Braſs, braſen. Connection with 
the Root uncertain. 


Aes, 


£—=——Acty ez . ———- 


— 2 * rm — R — = — — 
_ — 


2147 


| Aes, &c. Mt 
braſs Gen. 4. 22. Exod. 26. 
II, 37, —27. 2, 3, 4, 6, 10, 
11, 17, 18, 19. —30. 18, —36. 
18, 38. —38. 2, 3, 6, 8, 8, 11; 
17, 19, 20. braſs and put Num. 
21. 9. Deut. 8. g. —28. 23. 
Toſh. 6. 19. 1 Sam. 17. 5, 5, 
6, 6, 38. 2 Sam. 8. 8, 10.— 
21. 16. 1 Kings 7. 14, 15, 16, 
27, 30, 38, 45. 2 Kings 25. 17, 
17. 1 Chron. 15. 19. —18. 8. 
2 Chron. 4. 1, 9, 16. — 12. 10. 
Pſal. 107. 16. Jai. 60. 17. 
Fer. 6. 28.— 52. 22, 22. Ezek. 
I. 7. —22. 18, —27. 13. — 40. 
3. Dan. 10. 6. Zech. 6. 1. C 
braſen Exod. 27. 4. —38. 4, _ 
10. Lev. 6. 28 + 21. 1 Kings 
4.13. —7. 30.— 14. 27. 2 Chr, 
6. 13. Jer. 1. 16. —15. 20. — 
52. 20. ¶ copper Ezra 8. 27. 
Et aes Dy 12 
and braſs Exod. 2 5. 3. — 35. 5, 
24. and the braſs — 38. 29. 
Deut. 33. 25. 1 Chron. 18. 10. 
—22. 3. — 29. 7. 2 Chron. 24. 
12. Ezek. 22. 20. J and the 
ſteel Jer. 15. 12. 
Aes NW 13 
braſs Exod. 38. 5. — 39. 39. 
braſs, he lived Numb. 21. 9. 
the braſs —3 1. 22. Joſh. 6. 24. 
1 Kings 7. 47. 2 Kings 25. 13, 
14. 1 Chron. 18. 8, 8. 2 Chron. 
4. 18. For braſs Jai. 60. 17. 
Fer. 52. 17, 18. © braſen Exod. 
35: 16, —38. 30, 39. —39. 39. 
umb. 16. 39. + 17. 4. 1 Kings 
8. 64. 2 Kings 16. 14, 15, 17. 
—18. 4. —25. 13. 2 Chron. 1. 
5, 6. —7. 7. Jer. 52. 17. Ezek. 


. | 
: Et aes Ded]! 14 
and the braſs 1 Chron. 29. 2. 

In acre MWMA 15 
in braſs 1 Kings 7. 14. 2 Chron. 
2. 14 T 13. 

. Et in aere MMA 16 
and in braſs Exod. 31. 4. — 35. 
32. 2 Chron. 2. 7 Þ 6. 


Et in nere MMA) 17 


and with braſs 70%. 22. 8. 
Aeri Den] 18 
the braſs 2 Kings 25. 16. 
Et aeri mgm?) 19 
and of braſs 1 Chron. 22. 14, 
and [of] the braſs 16. 


Aeream numellam NT) 20 


meam 


my chain Lam. 3. 7. [See No. 


4] 
Aierugo ejus NHD 21 
the braſs of it Ezek. 24. 11. 
| Aes eorum DINWN) 22 
the braſs of them 2 Kings 25. 
13. Jer. $52. 17, 


wn © 


nen * 11 


% 
, 7 F 
+ a—_— * A mad 5 
2 5 * a | 


Ari cum D 23 
the braſs 20. | 
Numellae, com- 


pedes aereae © gs 
with fetters of braſs Judg. 16. 


PNNN 


21. 2 Kings 25. 7. with, in 


fetters 2 Chron. 33. 11, —36. - 
6. J with, in chaivs Jer. 39. 


7.11. | | 


In numellas Shu? 25 
into fetters 2 Sam. 3. 34. 


Aereus wh * 26 


of braſs Job 6. 12. 

Aerea Worn ey * 27 
of ſteel 2 Sam. 22. 35. Job 20. 
24. P/al. 18. 34. QC braſs Job 
28. 2.—40. 18, —41, 27 ＋ 
19. Jai. 45. 2. —48. 4. Mic. 


4. 13. 
Sicut aes 9 
as braſs Lev. 26. 19. 
- Aereus ROT) = 
Nehuſhtan [a bit of braſs] 2 Kin. 
18. 4. 


28 


29 


III. Serpens. The com- 
mon Snake. But in ſouthern, 
hot, deſart Countries the Snakes 
may be larger, or more veno- 
mous than in the cold northern 
Climates. 


Serpens 9, * 30 


a, ſerpent Gen. 49. 17. Job 26. 


13. Pal. 58.4. —140. 3. Prov. 
30. 19.. Eccleſ. 10. 8. Iſai. 14. 
29. — 27. I, 1. © ſerpents Deut. 
15. 
. Et ſerpens WM) 31 
and—ſerpent's Jai. 65. 25. 
Serpens WMA 32 
the ſerpent Gen. 3: „ i. 
14. a ſerpent had bitten Numb. 
21. 9. Eccleſ. 10. 11. Amos 5. 
I9. —9. 3. © the ſerpents Num. 
21. 7. $4; 
Eft ſerpens ed! 33 
Now the ſerpent Gen. 3. 1. 
Sicut ſerpens WMD 34 
like a ſerpent Prov. 23. 32. 
Sicut ſerpens UM 35 
like a ſerpent Ter. 46. 22. Mic. 


* 
ds In ſerpentem bid) 36 
became a ſerpent Exod. 4. 3. to 
a ſerpent —7. 15. 

Serpentem 0? 37 
a, the, ſerpent of braſs Numb. 
21. 9, 9. the ſerpent 2 Kin. 
18. 4. 
r Serpentes Bn 38 
ſerpents Jer. 8. 17. 
Serpentes 


DN 39 
ſerpents Numb. 21. 6. 


T 


24 


. * ad of 
: Pre _— 
= WH x yum * 
1 8 , 
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Deſcendere. To penetrate, 
to fink deep into, Pſal. 38. 2. 
[thine Arrows flick fa, fink 
deep, in me.] 2 Sam. 22. 35. 
[fo that by my Arms a Bow f 
raſs is made to fink the Arrows 
deep. So alſo P/al. 18. 34.] Pfal. 
65. 10. [Thou ſettleft, pene- + 
trateſt, ſinkeſt deep into, the 
the Furrows.)] Job 21. 13. [in 
a Moment go. down, ſink, into 
the Grave.) To enter, fink into, 
make a deep Impreſſion upon 
the Mind, Prov. 17. 10. To 
preſs ſorely, to make a deep Im- 
rang with a Hand which falls 
eavy, P/al. 38. 2. Idi. zo. 
30. [the lighting down, the deep 
Impreſſion, of his Arm.] To 
penetrate into a Country, to 
make an Impreſſion in a hoſtile 
Manner upon a Place, or Peo- 
ple, 2 Kings 6. 9. [ for thither 
the Syrians are come down, have 
penetrated.] Ter. 21. 13. [who . 


ſhall come down againſt, make 
hoſtile Impreſſions upon, s.] Joel 


3. 11. [hither, i. e. where the 
Heathen are aſſembled, cauſe 
thy "mighty Ones to come doum 

to penetrate.] * 


Deſcendet Do x 

ſhall come down Jer. 21. 12. 

Et deſcendit MMM 2 
and—preſſeth—ſore Pſal. 3 8. 2. 


|  Deſcende? D 3 
entreth Prov. 17. 10. 
Deſcendent . 4 
they—go down 7 21. 13. 
Nien. Et deſcendet, MJ) 55 
remitrerur 
is broken 2 Sam, 22. 35. 
Deſcenderunt ? 6 


ſtick faſt P/al. 38. 2. 
Pin. Deprimendo I 
thou ſettleſt —65. 10. 
Hien. Deſcendere MMR 
=; 
cauſe—to come down Yoel 3 


T 4.11. 

Deſcenſus MM * 9 
reft Job 17. 16. [See Root 1127: 
36.] | 
Et deſcenſus MM) 10 
and that which ſhould be ſet on 
—36, 16. [See Root 1127: 37.] 
¶ and—the lighting down 1/az. 


20; 36") | 
Demiſi hn * 11 
are come down 2 Kings 6. g. 


792 


1 


v 1149 
| [See above in by] 
Hath three Significations. 


I. Inclinare, declinare : 
tendere, extendere, di: di- 
vertere. This Word im- 


porteth the Action or Motion of 
Stretching, extending, expand- 
ing. It is applied, I. To the 
of ſtretching out, or expanding, 
a Tent, Gen. 12. 8. —35. 21. 
Fer. 10. 20. —of a Pavilion, — 
43. 10. —of the Heavens, P/a/. 
104. 2. Jer. 10. 12. To the 
ſtretching out, or Extent of 
ſpacious Valleys, Numb. 24. 6. 
of an Army, Jai. 8. 8. II. 
To the ſtretching, expanding, 
or ſpreading of Clothes to lie 
open, 2 Sam. 21. 10. [ Niapab 
took Sackcloth, and ſpread it 


for her [to lie on] upon the 


Rock.) III. To the ſtretching 
or extending of the Body upon 


a Bed, Amos 2. 8. [they lay— 


down, ſtretch themſelves, pon 
Clothes laid to Pledge.] From 
the one, or the other of theſe 
two Caſes, or perhaps from 
both, reſults the Idea of a Bed. 
FSignif, II.] IV. To the ftretch- 
ing or extending of a Shadow, 
2 Kings 20. 10. | for the Sha- 
dow to go down, to ſtretch out, 
ten Degrees.) Jer. 6. 4. Pal. 
102. 11. [My Days are like a 
Shadow that declineth, ſtretcheth 


out, and is near to being loſt in 


total Darkneſs. So alſo P/al. 
109. 23,] V. To the ſtretch- 
ing out of the Day, Judg. 19. 
8. [until afternoon, until the 
Day ſtretched out.] VI. To 
the ſtretching out or extending 
of a Workman's Line or Rule, 


Yar. 44. 13. Zech. 1. 16. [a 
orkman's Line ſhall be ſtretched 


forth upon Jeruſalem, to rebuild 


it.] Job 38. 5. Figurattvely, 
it is applied to God's meaſuring 
his Judgments by a Line, as 
the Lot or Portion which he 
aſſigns to any People, 2 Kings 
21. 13. Jai. 34. 11. Lam. 2. 
8. VII. To ftretching out, or 
extending the Roots of a Tree 
in the Ground, Job 15. 29. 
[neither ſhall he prolong the Per- 
fection thereof in the Earth ÞF 
neither ſhall their Proſperity 
ſtretch out into the Earth; i. e. 


1 


| ſhall not take deep Root. See 


Schultens upon the Place.] VIII. 
To the ſtretching or exerting 
the whole Body, Judg. 16. 30, 
[Sampſon bowed, ſtretched, him- 


Jelf with all his Might.) IX. 


To ſtretching or extending ſeve- 
ral Parts of the Body, as (1.) 
The Eye, Pfal. 17. 11. [they 
have ſet their Eyes bowing down 
+ to ſtretch, extend [them, ] 
to the Earth, to the Land, to 
every Part of the Country, to 
diſcover and deſtroy me.] (2.) 
The Ear, figuratively, ſtretched 
or extended to hear Inſtruction, 
Prov. 4. 20. —5. 13. —22. 1. 
Jer. 7. 24, 26. —to hear Sup- 
plication, 2 Kings 19. 16. [bow 
down, extend, thine Ear.) Pſal. 
31. 2. —71. 2.—88. 1. (3.) 
The Neck, Iſai. 3. 16. (4.) 
The Shoulder, Gen. 49. 15. [he 
bowed, extended, raiſed the Shoul- 
der to bear; as Porters do when 
they receive a Burthen.] (5.) 
The Arm, and Hand, frequent- 
ly; by way of—earneſt Invita- 
tion and Encouragement, Prov. 
I. 24. —of vigorous Exertion, 
when God either vindicates his 
People or puniſhes their Ene- 
mies, Exod. 6. 6. Iſai. 5. 25. 
—9g. 12. EzeR. 30. 25. [be 
ſhall flretch out the Sword unto 
the Land of Egypt.] X. To 


the ſtretching or extending of 


Streams or Rivulets of Water, 
Numb. 21. 15, [at the Stream 
that goeth down, extendeth, 


ſtretcheth, to the Dwelling of 


Ar.) Prov. 21. 1. [as the Rivers 


Diviſions, Rivulets, of Waters, 


he turneth, ſtretcheth, extendeth, 
it whitherſoever be will, Al- 


luding, to the Practice of Gar- 


diners, who draw the Streams 
of a Rivulet, through the Tren- 
ches he cuts, into wha Part of 
the Ground he pleaſes. Dr. Pa- 
trick.) lai. 66. 12. [1 will ex- 
tend Peace, Proſperity, to her as 
a River, in the Abundance and 
Perpetuity of a full large River.] 
XI. To the ſtretching out of a 
Wall [which boweth or de- 
clineth] from the Perpendicular, 
Pſal. 62. 3. So bowing the 
Heavens, is making them ſtretch 
out, or decline, from their uſu- 
al, proper Poſition, 2 Sam. 22. 
10. XII. To ſtretching out in 
Walking or Travelling, 1 Sam. 


14. 7. [turn thee, ſtretch out, 


behold I am with thee.] By a 

peculiar Phraſe to ffretch out is 

uſed to ſignify turning gſide out 
= Y 


MA) 


of the direct Road, Numb. 20. 
21, — 21. 22.— 22. 23, 26, 
33. Fer. 14. 8. Pſal.-27. 9. 
[put not thy Servant, who comes 
to thee, away in anger ; do not 
cauſe him fo ſtretch out, to turn 


aſide.] Jer 5. 25. [your Ini- 
quities have turned afide, have 


cauſed theſe things to ſtretch out, 


theſe Bleſſings which were upon 


the Road coming to you.] 
Hence, to ſtretch out, to turn 
aſide, to turn away, to decline 
from the Way of Duty, Holi- 
neſs, of God's Law, &c. after 
any vice or Idolatry, Exod. 23. 
2. 1 Sam. 8.3. 1 Kings 2. 28. 
—I1. 4, 9. Job 23. 11.—31. 7. 
P/al. 44. 18. —73. 2. [ny Feet 
were almoſt gone, turned afide.] 
119. 51. — 125. 5. Prov. 
7. 21. [with much fair Speech 
fhe cauſed him to yield, ſhe cauſed 
him to turn aſide, to ſtretch 
out of the Way.] Jai. 3o. 11. 
—44. 20. Hence alſo to wreſt, 


pervert Judgment, to turn it 


alide, to cauſe it to ſtretch out 
of it's direct Road, Exod. 23. 
2, 6. Deut. 27. 19. 1 Sam. 8. 


3. Prov. 17. 23. In the ſame 


Senſe the Phraſe, ts turn a Per- 
ſon from bis Right, or to over- 


throw him in Judgment, is to be 


underſtood, Job 24. 4. Prov. 


18. 5. Jai. 10. 2. —29. 21. 
Amos 2. 7. —5. 12, Mal. 3. 5. 
Ezek. g. g. | full of perverſencſs, 
of perverting Judgment, of cauſ- 
ing Men to ſtretch out from 
their TH Job 36. 18. [then 


a great Ranſom can deliver thee, 


cannot cauſe thee to ſtretch out, 


to turn aſide from the Stroke of 
Divine Juſtice.] XIII. To the 
ſtretching out, or extending of 
the Heart towards an Object in 
Regard, Favour, Mercy, Com- 
 paſjien, Gen. 39. 21. [ ſhewed 
him Mercy + extended Kindneſs 


to him.] Ezra 7. 28. Jeſb. 24. 
23. [incline, ſtretch out, your 
Heart unto the Lord.] Judg. g. 
3. [and their Hearts inclined, 
ſtretched out, to follow Abime- 
lecb.] 2 Sam. 19. 14. [and he 
bawed, ſtretched out, the Heart.] 
1 Kings 8. 58. [that he may in- 
cline, ſtretch out, our Hearts 
unto him.] Pſal. 40. 1. —119. 
36, 112. Prov. 2. 2. [apply, 
ſtretch out, % Heart to Unger. 
/tanding.] On the other Hand, 
to firetch out Evil upon one, 
ſeems to be to ſtretch out the 
Inclination, or Purpoſe of the 
Mind, to inflict ſome Calamity, 

or 
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may 


or to do ſome Miſchief, 1 Chr. 


21.10 # David, offer thee, 
out, I intend againſt 
thee, three things.] Pal. 21 11. 


I ſtretc 


7 intended, ſtretched out, 
vil againſt thee.) XIV. It is 
applied to extending, ſtretching 
vut by way of offering, or pre- 
ſenting a Thing to one, Gen. 
24. 14. [Let down, ſtretch out, 
extend, preſent, thy Pitcher.] 
Hoſ. 11. 4. [T laid, ſtretched 
out, Meat unto them.] 


Tetendit, declinauit, p; 
Ke. 
he had ſpread Gen. 33. 19. © 
that goeth down Numb. 21. 15. 
C he ſtretched out 7%. 8. 26. 
2 . 11. 
ath ſtretched Job 38. 5. © hath 
ſtretched out Jer. 10. 12. —51. 
15. Lam. 2. 8. ¶ ſtretched out 
Jai. 44. 13. ¶ he turned 2 Sam. 
2. 19. 1 Kings 2. 28, 28. 
had pitched 2 Sam. 6. 17. 1 Chr. 
16. 1. 2 Chron. 1. 4. J was 
turned 1 Kings 11. 9. © turn- 
eth aſide Jer. 14. 8. 
Et detendit, extendit MN) 
and pitched Exod. 3 3. 7. and 
he ſhall ſtretch out Jai. 34. 11. 
Ezek. 30. 25. © and he ſhall 
ſpread Jer. 43. 10. 
Divertit AMO) 
ſhe had turned Numb. 22. 23. 
Extendiſti IO) 
Thou ſtretchedft out Exod. 1 5. 
12. 
Declinavi, inclina- Hp) 
vi, extend: 
have I—declined P/al. 119. 51, 
¶ I have inclined 112, J do I 
decline 157. © I ſtretched 
out Prov. 1. 24. Ezek. 16. 27. 
I will ſtretch out —2 5. 7. 
Et extendam VO) 
And I will ſtretch 2 Kings 21. 
13. And, ſo, then I will ſtretch 
out Ter. 51. 25. Ezekb. 6. 14. 
—14. 9, 13. I will alſo ſtretch 
out — 25. 13. — 35. 3. Zeph. 


1. 4. 

. Inchnarunt W) 
they intended P/al. 21. 11. © 
have ſtretched out ai. 45. 12. 

Declinaverunt VO) 
were—gone P/al. 71.2. 
Extendens ſum &c. N 
I offer 1 Chr. 21. 10. ¶ ſpread- 
eth out 75 9. 8. ¶ He ſtretch- 
eth out —26. 7. © ſtretcheſt 
out P/al. 104. 2. ¶ that, which 
ſtretcheth forth Jai. 44. 24. 
Zech. 12. 1. ¶ that hath ſtretch- 
ed forth ai. 51. 13. C I will 
extend — 066, 12. J to ſtretch 


12 J . 
forth Jer. 10. 20. JI will 
ſtretch out Eaek. 25. 16. 
Qui extendit MONT 
that ſtretcheth out Jai. 40. 22. 
Et extendens eos DION) 
and ſtretched them out —42. 5. 
Inclinatus, extenſum WO) 
bowing P/al. 62. 3. J that de- 
clineth —102. 11. J ſtretched 
forth Ezek. 1. 22. | 
Extenſus, a, um M) 
{ſtretched out Exod. 6. 6. Deut. 
4. 34. —5. 15. out-ſtretched 
—26. 8. 2 Kings 17. 36. 1 Chr. 
21. 16. P/al. 136. 12. Jai. 5. 
25. —9. 12, 17, 21 Þ 11, 16, 
20, —IO. 4. Jer. 21. 5. —32. 
21. Ezek. 20. 33, 34 


Extenſus, a, um MOT 14 
ſtretched out Deut. 7. 19. -. 


29. —I1. 2. 1 Kings 8. 42. 
2 Chron. 6. 32. Jai. 14. 26, 27. 
out ſtretched Jer. 27. 5. —32. 


17. 

; Extenſae NV) 

ſtretched forth Jai. 31. 16. 

Dechnare MW) 
until afternoon fill the day de- 
clined Judg. 19. 8. 

Juxta extendere MW» 
as ſoon as he had ſtretched out 
Toſh. 8. 19. 

Ad declinandum nit? 
to decline Exod. 23. 2. ¶ to turn 


Numb. 22. 26. © to go down 


2 Kings 20. 10. I bowing down 
Pſal. 17. 11. 
In extendere me *MUOJA 

when I ſtretch forth Exod. 7. 5. 

In declinare eam 9e 
when it declineth Pſal. 109. 23. 
: Extende, declina MO) 
ſtretch forth, out Exod. 8. 5, 
16 + 1, 12. —9. 22. — 10. 12, 
21. —14. 26. Toſh. 8. 18. C 
turn thee 1 Sam. 14. 7. turn 
thee aſide 2 Sam. 2. 21. 

Et extende p)) 
and ſtretch® out Exod. 7. 19. — 
14. 16. 

Declines ©N 
decline Prov. 4. 5, C Turn 27, 
Extendet WW 
ſhall he prolong Fob 1 5. 29. 
Et tetendit : ex- O.] U. 
tendit, diver- 
tit, declinavit 
and pitched Gen. 12. 8. —26. 
25. Judg. 4. 11. 1 Chron. 15. 
I. I and ſpread Gen. 35. 21. 
and, wherefore turned Gen. 
38. 1, 16. Numb. 20. 21. C 
and ſhewed Gen. 39.21. © and 
bowed —49. 15. J And—, 


for—ſtretched out, forth Exod. 


8. 6, 17 Þ 2, 13. —9. 23. — 


10. 13, 22, — 14. 21, 27. Toſh. © 


er 


8. 18. © and he hath ſtretched 


forth Jai. 5. 25. C. and—in- 
clined Judg. g. 3. Pſal. 40. 1. 
and he bowed himſelf Judg. 
16. 30. He bowed 2 Sam. 
22. 10. Pſal. 18. 9. | 
Et extendet ©) 26 
And he will ſtretch out Zeph. 2. 


13. Vie * 
Declinaverit Ny 27 
hath turned Fob 31. 7. 
Et divertit ! 28 
and turned aſide Numb. 22. 23, 
and turned 33. ¶ neither have 
—declined Pal: 44. 18. 
Divertemus MB) 29 
we will—turn Numb. 20. 17. — © 
41 22 48 
Et declinarunt WW) 30 
but turned aſide 1 Sam. 8. 3. 
Nirh. Extenduntur Ve) 31 
are they ſpread forth Numb. 
24. 6. 
Extendetur No?! 32 
ſhall be ſtretched forth Zech. 1. 
16. | 
Inclinant WY 33 
are ſtretched out Jer. 6. 4. 
Hiepn. Extendit, ON 34 
Inclinavit 1 
hath extended Ezra 7. 28. C 
he hath inclined Pſal. 1 16. 2. 
Facit declinare Wen 35 
illum 
hath turned him aſide J/az. 44. 
20. 
Inclinavit eum Wen 36 
ſhe cauſed him to yield Prov. 
1. 
N Inclinaui en 37 
have—inclined — 5. 13. 
Inclinarunt, decli- VWa7 38 
narunt 
turned away 1 Kin. 11. 4. have 
turned away Fer. 5. 25. J in- 
clined —7. 24, 26 
17. 23. —34. 14. —44- 5. J 


11. < — 


they turn aſide Amos 5. 12. 


Inclinaſtis Ded 39 
ye have — inclined Jer. 25. 4. 
—35. 15. 


he that perverteth Deut. 27. 19. 
Et inchnantes d' 

As for ſuch who turn aſide Pſal. 

129. 5 


Inclinans Wal 40 


Et inclinantes WP 42 


and that turn aſide Mal. 3. 5. 


Ad declinandum MON 43 
to wreſt Exod. 23. 2. ¶ That 
he may incline 1 Kings 8. 58. 
¶ to pervert Prov. 17. 23. © 
to overthrow —18. 5. J To 
turn aſide Jai. 10. 2. Lam. 3. 


35. 
5 Di vertere eam dvd 44 
to turn her Numb. 22. 23. 

Inclina 


| Melinda men 45 
bow down 2 NVngs 19. 16. P/al: 
31. 2. —86.: 1. © incline —71. 
2. —88. 2, —102. 2. Jai. 37. 
17. Dan. 9. 18. 
. Inclina d 46 
incline P/al. 17. 6. — I 19. 36. 
Prov. 4. 20. {| Bow P/al. 144. 
5. Prov. 5.1. {© Bow down — 
22. 17. | 
Inclina O73 47 
Let down Gen. 24. 14. 
Et inclina WON) 48 
and incline P/al. 45. 10. 
Inclinate, dechnate Wi 49 
incline P/al. 78. 1. Jai. 55. 3. 
¶ turn aſide — 30. 11. 
Et inclinate ] 50 
and incline Jo. 24. 23. 
Taclinabo, extendam MN 51 
J will incline P/al. 49. 4. C1 
will ſtretch out Ter. 6. 12. 
Dechnabo ON 52 
and [have] —declined Job 23. 
11. | 
Et inclino, extendo ON) 53 
and I laid H/. 11. 4. 
Et extendo OR) 54 
therefore will I ſtretch out Jer. 


15. 16. 
| Inclinabis MN 55; 
Thou ſhalt—wreſt Exod. 23. 6. 
Deut. 16. 19. Thou ſhalt— 
pervert — 24. 17. © apply Prov. 
* 2. 

Avertas, inclines © 56 
put —away Fſal. 27. 9. In- 
cline — 141. 4. | 
| Extendet MO! 57 
ſhall ſtretch out Jai. 31. 3. 

Et inclinavit ©) 58 
And he bowed 2 Sam. 19. 14. 
+ 15. C but hath extended 
Ezra 9. 9. 
Averlat te & 59 
can deliver thee Job 36. 18. 
Inclinat illum WW 60 
he turneth it Prov. 21. 1. 
Et fecit divertare N 61 
eum 
took him aſide 2 Sam. 3. 27. 1 
but — carried it aſide —6. 10. 
1 Chron. 13. 13. 
Et tetendit illud WAR) 62 
and ſpread it 2 Sam. 21. 10. 
Inclinabunt, avertent, WY 63 
extendunt, pervert- 
unt 
they will turn away 1 Kings 11. 
2. | They turn Job 24. 4. . 
let them ſtretch forth ai. 54. 
2. © turn aſide Amos 2. 7, J 
they lay—down 8. 
Et inclinarunt, per- 
verterunt 
and perverted 1 Sam. 8. 3. © fo 
they ſpread 2 Sam. 16. 22. {| 
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Ma) 
and—turned away 1 Kings 11. 
3. © and turn afide Jai. 29. 
21. | 
Perverſum deep“ 65 
perverſeneſs Ezek. g. 9. | 
©, Extenſce MED® 66 
the ſtretching out Jai. 8. 8. 


II. Lectus; feretrum. 
A Bed, which conſiſteth of 
Clothes ſtretched out, or ſpread ; 
and upon which the human Bo- 
dy is ſtretched out. A Bier, up- 
on which a Corpſe was carried 
to be interred. 


Lectus ep * 67 
a bed 2 K:ngs 4. 10. Ezek. 23. 
41. Amos 3. 12. 

Lectus: feretrum MR 68 
the bed's Gen. 47. 31. —48. 2. 
—49. 33. 1 Sam. 19. 13, 16. 

— 28. 23. that bed 2 Kings 1. 
4, 6, 16. Eb. 7. 8. © the bier 
2 Sam. 3. 31. 
In lectum MMA 69 
in the bed 1 Sam. 19. 15. 
Lectum MY 70 
the bed 2 Kings 4. 21. 
Ledtum meum 
my bed P/a/l. 6. 6. | 
Lectum tuum TMP 72 
thy bed Exod. 8. 3. +7. 28. 
Lecto ſuo, lectus ejus Wed 73 
his bed 2 Sam. 4. 7. his own 
bed 1 Kings 17. 19. —21. 4. 
2 Kings 4. 32. 2 Chron. 24.25. 
Prov. 26. 14. Cant. 3. 7. 
Le MED? 74 
the, beds E/th. 1. 6. Amos 6. 4. 
Leai MORN 75 
the bed chamber 2 Kings 11. 2. 
2 Chron. 22. 11. 
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III. Baculus, ſcipio, vir- 
a: tribus. The Rods or 
Branches which fretch, ſhoot 
or ſpread out of the Stock of a 
Tree, Ezek. 7. 11. —19. 12, 
14. Hence, I. A Tribe, or 
Diviſion of a Family, which 
grows from one common Stock 
or Original. II. A Staff or Rod, 
conſidered, (1.) As ſupporting 
the Body : hence, the Staff of 
Bread, the Support of human 
Life, Lev. 26. 26. (2.) As 


the Inſtrument of ftriking, 


beating down: hence Power 
exerted in conquering, puniſh- 
ing, ruling, Jai. 10. 5, 24. — 
30. 32. Fer. 48. 17. A Scep- 
ter, the Enſign of Dominion 
and Authority, P/al. 110. 2. 


The Staff of his Shoulder, Iſai. 


na) 
9. 4, was a Staff laid acroſs the 
Shoulder, upon the Ends of 
which Slaves carried Burthens. 


See Root 1002, at the End of 
the Explication of the Root. 
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Baculus, virga dpd 76. 


A rod Exod. 4. 2. Numb. 17. 
2 ＋ 17, one rod 3 + 18. the 
rod Mic. 6. 9g. ¶ a rod apiece 
+ a rod for one prince, a rod for 
one prince Numb. 17.6, 6 F 
21. © 7o tribe —36. 7. © the 
ſtaff Jai. 10. 15, 


Et virga WY) 77 


and the ſtaff 5. 

Virga, tribus Man 78 
this rod Exod. 4. 17. the rod 
Numb. 20. 8, 9. 1 Sam. 14. 43. 
Ezek. 7. 10. © the hal/-tribe 
Numb. 34. 13, 15. the tribe — 
36. 3, the tribe whereunto 4. 
Toſh. 14. 2, 3. that tribe 1 Chr. 
6. 61 + 46. 

Et ſcipio, baculus MW) 7g 
and ſtaff Gen. 38. 25. © and 
the rod Exod. 7. 15, 

Baculo MP2 80 
with the, a rod 17, the rod 20. 
Jai. 28. 27. 
In baculum M2? 8 
a rod Exod. 4. 4. 

Ad tribum me? 82 
of—tribe Numb. 1. 4. of every 
tribe + of a tribe, —of a tribe 
— 31. 4, 4, 5, 6. 

Ex, de tribu MWD g 3 
of every tribe —34. 18. from 
tribe —36. 7, 9. | 

Baculus : tribus WY g 4 
the rod Exod. 4. 20. Aarons rod 
—7. 12. Numb. 17. 3, 8, 10 + 

18, 23, 25. —Pſal. 110. 2. 

firong rod Ezek. 19. 14. ¶ the 
tribe Numb. 1. 49. —2. 5, 7, 
12, 20, 27. —3. 6. — 10. 15, 
16, 19, 20, 23, 24, 26, 27. — 
18. 2. — 34. 14, 14. the tribe 
of our fathers —36. 4, 5, 6, 7, 
8, 12. of the half-tribe Joſh. 13. 
29. —I5. 20. —16. 8. —18, 
11. —19. L, 23, 31, 39, 48. — 
21. . 0; 0, 25, 27, 34, the 
half-tribe 1 Chron. 6. 61, 70, 71 
＋ 46, 55, 56. —12. 31. © the 
ſtaff Lev. 26. 26. P/al. 105. 16. 
Jai. g. 4 + 3.—14. 5.—30. 32. 
Jer. 48. 17. Ezek. 4. 16.—5. 
16 —14. 13. C rods — 19. 12. 
Et baculus, tribus M99) 85 
with, and the rod Exod. 17. 9. 
Numb. 17.6 + 21. ¶ Then the 
tribe Numb. 2. 14, 22, 29. and 
the tribe — 34. 14. 

Tribus, de tribu mop? 86 
of the tribe Exod. 3 1. 2, 6. — 
35. 39, 34. — 38. 22, 23, Lev. 

24. 


24. 11. Numb. 1. 2t, 23, 25, 
27, 29, 31, 33, 35» 37» 39» 4 
43, 47- —7-+ 12. of every tribe 
13. 2, of the tribe 4, 5,—15. 
34. 19, 21, for the tribe 23. 
to— tribe —36. 9. Joſh. 7. 18. 
unto the tribe — 13. 15, 24. — 
15.1, 21. for the tribe —17. 1. 
— 18, 21. —19. 1, 24, 40. (| 
into a rod Ezek. 7. 11. | 
Et tribui, de tribu M297) 87 
And of the tribe _— 34. 20, 
22, 24, 25, 20, 27, 28. | 
MIR Ex 22 % 88 
out of the tribe Joſh. 20. 8, 8, 
8. —21. 4, 7, 9, 20. of the tribe 
1 Kings 7. 14. out of the tribe 
1 Chron. 6. * 63, 65, 3 
77, 78 , 48, 50, 51, 02, 
63. EE a rod Ezek. 19. 


I 4. 
? Et ex tribu depp 89 
and out of the tribe 77/0. 21. 4, 


, &, 6, 6, 7, 9, 17, 23, 20, 30, 
bk 36, 38. 1 Chron. 6. 60, 


62, 62, 62, 63, 63, 65, 65, 72, 


74, 76, 80 Þ 45, 47, 48, 59, 


, 59, 61, 65. 
ou Baculum tuum Id? 90 


thy rod Exod. 7. 9, 19. — 8, 16 


+ 12. —14. 16. 


Et ſci pio, baculus WRAY g1 
ruus 


and thy ſtaff Gen. 38. 18. © and 


thy rod Exod. 17. 5. 


Cum baculo tus 22A 92 
with thy rod —8. 5 Þ 1. 

Baculus ejus, ſuus ο 93 
his rod —7. 10, 12, —9. 23. — 
10. 13. Numb. 17. 2 T 17, 
man's rod 5, 9 T 20, 24. 

Et baculum ſuum Mp) 94 
and—his ſtoff Jai. 10. 24, 
and—his rod 26. 

Cum baculo ſuo W222 95 
with his rod Exod. 8. 17 Þ 13. 
Numb. 20. 11. 

| Tribus Dip 96 
the tribes — 1. 16. —26. 55.— 

1. 4. —36. 9. Toſh. 14. 4. — 
bs mT Hab. 5 9. J rods. 
Nis. , d + 17, 21. 
Ezek. 19. 11. 

Tribus MO MPT 97 
the tribes Numb. 7. 2. —30. 
1 Þ+ 2.—32. 28. —34. 13, 15. 

„ 14. 1, 2, 4+ — 21. 1. 
Toh. I. 2 Chron. 5. 2. C 
the rods Numb. 17. 7, 9 22, 
424. 

? Per tribus Nip? 98 


according to the tribes —33. 54. 
of the tribes Joſh. 19. 51. 

E tribubus MR? 99 
in any tribe Numb. 36. 8. 


This Verſe is wantin in V anderhoogkt's 
Edition of the Hebrew Bible. g 


hoden 


Bacules ipforum rity 100 


their rods Exod. 7. 12: Numb. 


17. 6 88; 


Virgis ipſorum VUD2l 
with his ſtaves Hab. 3. 14. 
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Levare, tollere, impo- 
nere, ejicere, projicere, To 
have a Burthen laid upon one, and 
to bear it as a Slave doth, who 
is confined to it by a ſhoulder- 
Yoke, [See Root 1002.] Lam. 
3. 28. [L is good for a Man to 
bear the Yoke in bis Youth. He 
futteth alone and keepeth Silence, 
becauſe he hath born it upon him 
+ becauſe it is yoked, or in that 
Manner laid, upon him; the 
Providence of God confineth 
him to it.] 2 Sam. 24. 12. [I 
offer thee, I yoke, or lay upon 
thee, three things.] Iſai. 40. 15. 
(behold, he taketh up, or beareth, 
the Iſles, as a Slave doth his 
Burthen, not with Difficulty, but 
as a very little Thing, ] —63. 9. 
[he carried them, as with a Yoke 
upon his Shoulders.] Zeph. 1. 
I1, ¶ Hey that bear Silver in ſuch 
large Quantities that it is car- 
ried by yoked Slaves.] Hence, 


a Thing that is heavy, and fit 


to be carried only with the 
Yoke, Prov. 27. 3. Note, The 
Words in the Texts under No. 
5, 6, 7, 8, 9, belong to the Root 
Oo [695: 2, 8, 11, 9, 10.] 


Impoſuit d) 
he hath born Lam. 3. 28. 
Imponens ſam 9 
Joffer 2 Sam. 24. 12. 
Tollit ie: 
he taketh up Jai. 40. 15. 
Pin. Et ſaſtulit O92. 
£0s 
and he bare them —63. 9. 
Hirn. Tollam, Dodd) 
ejiciam 
Therefore will I caſt Jer. 16. 
13. And I will caſt — 22. 26, 
Horn. Tranſlati Wen 
ſunt 
are they caſt out 28. 
Projicitur dv 
he ſhall - be utterly caſt down 


Pſal. 37. 24. 
Projicitur voy 
is caſt Prov. 16. 33. 


Prqjicitur 90. | 


ſhall—be caſt down Jeb 41. 9 
T1: 


\ 


* 


ta 

| \ 
Dt onus „% 10 

and - weighty Prov: 27. 3. 
Portatores dp 11 

they that bear Zeph. 1. 11. 


8 
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Plantare. To plant, to 


fix, to ſettle, I. A Tree, Num. 


24. 6. II. Tabernacles, Dan. 
11. 45. III. The Heavens, 


Jai. 51. 16. IV. Nails, Eee. 


12.11. V. The Ear, Pſal. 94. 
9. VI. A Nation in a Country, 
Exod. 15. 17. — Jer. 45. 4. 
VII. To ſettle in proſperous 
Circumſtances, Jer. 12. 2. 
VIII. To eſtabliſh good religi- 
ous Inſtitutions, . Fer. 2. 21. 


Plantauif WW) 13 
hath planted Numb. 24. G. Deur. 
20. 6. ¶ he planteth Jai. 44. 


14. LA 
Plantavit VO) 2 
he hath planted P/a/. 104. 16. 
Plantavit eam Nydg 
hath planted —80. 15. 
Plantavit yd) 
ſhe planteth Prov. 3 1. 16. 
5 Plantaſti Tupę 
thou plantedſt Deut. 6. 11 
Plantaſti eos BIWL) 
Thou haſt planted them Jer. 
1. 2. 1 64 
Plantavi Dy ? 7 
I planted Eccle/. 2. 4. I have 
planted Fer. 45. 4. plant Ezek. 
36. 36. 
Et plantavi, bo MWg) 8 
and I planted Eccleſ. 2. 5. C 
and I will plant Fer. 42. 10, 
Plantavi te TRY) 9 
I had planted thee —2. 21. 
Et plantabo eum VAMW 10 
and will plant them 2 Sam. 7. 10. 
Et plantavi eum WAV 11 
and will plant them 1 Chron. 
17 


K K A 24a 22 


©, 9. 
Et plantabo illos AL 12 


and I will plant them Jer. 24. 


0. —32. 41. Amos g. 15. 
Plantarunt WO) 13 
ſhall plant Fer. 31. 5. 
Et plantabunt WON} 14 
and they. ſhall plant Ia. 65. 
21. and plant Ezek. 28. 26. 
Amos g. 14. Zeph. 1. 13. 
Plantaſiis DAY 15 
ye planted 7o/h. 24. 13. ye 
have planted Amos 5. 11. : 
Et plantaveritis QAYON 1 
and ſhall have planted Lev. 19. 


23. 
An 
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An plantans Y 17 
He that planted Pſal. 94. 9. 
Plantans Y 18 
that planted Jer. 11. 17. 
Plantatores BY) 19 
the planters —3 1. 5. 
Plantatum 
planted Eecleſ. 3. 2. 
| Plantati SW 21 
faſtned —12. 11. { 
Ad plantandum 19% 22 
that I may plant Jai. 51. 16. 
Et ad plantandum VWOJ7) 23 
and to plant Jer. 1. 10. — 18. 


9. —31. 28. 


Ad plantandum N ο 24 
to plant Ecciiſ. 3. 2. 
Et plantate V2) 25 
and plant 2 Kings — 1 Jai. 

30. Jer. 29. 5, 28. 
oy 2 = Pleuel yen 26 
Thou ſhalt—plant Deut. 16. 
21. —28, 30, 39. | 

Plantabis "WON 27 
ſhalt thou plant Jar. 17. 10. 
Thou ſhalt—plant Fer. 31. 5. 
Et plantaſti eam MEN) 28 
and planted it Pſal. 80. 4. 
Et plantabis eos y 29 
and plant them Exod. 15. 17. 
Et plantaſli eos WYHMN 30 
and plantedſt them Pal. 44. 2. 
Et piantabit VOY) 31 
And he ſhall plant Dar. 11. 45. 

Et plan favit VO!) 32 
And—planted Gen. 2. 8. —9. 
20. —21. 33. | 

Et plantavit eum WWW) 33 
and planted it Jai. 5. 2. 
Plantabitis WON 34 
ſhall ye—plant Jer. 35. 7. 
Plantabunt WE 35 
they ſhall—plant Jai. 65. 22. 
Et plantarunt WO) 36 
and plant P/al. 107. 37. 

Nien. Plantantur WO) 37 
they ſhall—be planted Jai. 40. 
24. 

Planta WE) 38 
a plant 7b 14. 9. 
Planta Y 39 


plant Jai. 5. 7. 
WPI 40 


Plantatio tua 
thy plant — 17. 17. 
Plantae yy? 41 
plants 1 Chron. 4. 23. 
Plantae WO) 42 
plants Jai. 17. 10. 
Sicut plantae BW) 43 
as plants P/al. 144. 12. 
Planta, plantatio vb“ 44 
a plant Ezek. 34. 29. 
| lem v 45 
the planting Iſai. 61. 3. 
Plantat. ſuae, ejus Ny 46 


of her 1 Ezek. 17. 7. 


ants — 1. 4.» 


C his p 


V 20 


113 5 
Ad plantaria wen? 47 
as plantings Mic. 1. 6. 


Plantarum mearum WO2 48 
of my planting ai. 60. 21. 


didn td. tc 0. 4. 4. 2.46 MAILED 
— 


E 
Hath three Significations. 


I. Stillare. To drop, as 
Rain from the Clouds, Judg. 5. 
4; as Honey from the Comb, 
Prov. 5. 3; as Myrrhe from 
the Fingers, Cant. 5. 5. Judg. 
5. 4. [De Heavens diſſolved, 
and dropped; poetically repre- 
ſenting the deep Impreſſions of 
the Divine Power and Appear- 
ances upon the Minds 7 the 
greateſt Men.] el 3. 18. [che 
Mountains ſball drop down new 
Wine, i. e. ſhall produce great 
Plenty of it. Figuratively, it is 
applied to prophetic Inſtruction ; 
which is to the Mind what Dew 
or Rain is to the Earth, diſ- 
tiling Knowledge and good 
Principles, Feb 29. 22. Ezek. 
20. 46. Mic. 2. 6. | Propheſy ye 
not, ſay they to them that propbe- 
fy : they ſhall not propheſy to them, 
that hey ſhall not take ſhame. 
Rather thus; Ye ſhall not pro- 
phefy : they ſhall propheſy, who 
will not propheſy of theſe things; 
[theſe Judgments which you de- 
nounce againft us ;] Ignominy 
will not be remov d, [in this way of 
treating us; but Diſhonour and 
Contempt will be fixed upon us, 
and our Enemies invited to de- 
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ſtroy us. To this the Prophet 


anſwers in the five following 
Verſes.] 


— 


Stillarunt y WD) 
dropped Judg. 5. 4, 4. Pal. 
68. 8. Cant. 5. 8, 

Stillantes Do! 2 
dropping 13. 
Stillabat o 3 
dropped Fob 29. 22. 
ES SGlabunt 141 
ſhall drop Feel 3 T 4. 18. 
Stillabunt Napep 5 
drop Prov. 5. 3. Cant. 4. 11. 
Hiern. Er fi yr 6 
labunt 
ſhall drop Amos g. 13. 
Stillator ? 
the prophet Mic. 2. 11. 
Et flilla d. 
and drop Ezek. 20. 46. T 21. 2. 


—21. 21 7. 
7 7 


on JW 


12) JI 


 « %— + » Stellabp N98 9 
I will propheſie Mic. 2. 11. 

Stillabis VERN 10 
drop Amos 7. 16. | 
Stillabitis WD 11 

Propheſie ye Mic. 2. 6, 
Stillalunt We! 12 

they ſhall—prophefie 6, 
Stillabunt ': 13 

to them that propheſie 6. 
| Stillae D * 14 
the drops Jeb 36. 27. 


II. Seilla, Stacte. The 


liquid, or moſt unctuous Part 
of Myrrhe, which drops from 
it, when preſſed out with a lit- 
tle Water. Dr. Patrick upon 
Exod. 30. 34. 


Stacte oy ® 15 
ſtacte Exod. 30. 34. 
III. Monilia, torques. 


Perhaps Pendents for the Ears, 
&c. of precious Stone or Metal, 
in the Form of Drops. 


Torques Man * 16 
The chains Jai. 3. 19. 
Et torgues Ded! 17 


and collars Judg. 8. 26. 


OT TY 


182 1153 
Hath two Significations. 


I. Cuftodire, ſervare. 
To keep the Eye intently fixed, 
I. As upon an Object of Care, 
to keep and guard it from Inju- 
ry, Cant. 1. 6. [keeper of the 
Vineyards.) II. As upon a 
Mark one is ſhooting at, 1 Sam. 
20, 20, Hence reſults, a Mark 
of Diſpleaſure, upon which one 
fixeth an ahgry, vengeful Eye, 
watching an Opportunity to 
ſhoot at it the Arrows of In- 


dignation, 766 16. 12. Lam. 3. 


12. Lev. 19. 18. [Thou Halt 
not bear any Grudge againſt the 
Children of thy People. Thou 
ſhalt not fix an angry Eye up- 
on them; ſhall not make them 
the Butt of thy Spite.] Jer. 3. 
12. [T will not keep anger, 15 
an angry Eye, for ever.) III. 
As upon a Prifoner, a Perſon 
in Cuſtody, Hence, a Priſon, 
or Place where a Perſon is con- 
fined and watched. [Significa- 
tion II.] 2+ 0 
Cigſtodivi 
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115 WHY 2 


Cuſtodi u- ? 1 
have I— kept Cant. 1. 6. 
Et ſer vans NM) 2 
and he reſerveth Nah. 1. 2. 
Cuſtodibus 009 3 


unto keepers Cant. 8. 11, 
Cuftodientibus BY 03? 4 
thoſe that keep 12. 
Cuſtos d 5 
the * —1. 6. 
Servabo de 6 
1 wil —keep Fer. 3. 12. 
Servabis d 7 
bear any grudge Lev. 19. 18. 
An ſervabit Wyn 8 
will he reſerve Jer. 3. 5. 
wel 9 


will he keep P/al. 103. . 


IT. Cuftodia, carcer. See 
signif. I. 


Cuſtodia MDR 10 
the priſon Neh. 3. 2 5. — 12. 39. 
Jer. 32. 2, 8, 12.—33. 1. — 
37. 21, 21.—38. 6, 13, 28, — 
39- 14, 15. 
Ut ſcopum Ye 11 
as a mark Lam. 3. 12. 
In cuſtodiam: in MD? 12 
ſcopum 
at a mark 1 Sam. 20. 20. for 
his mark Job 16. 12. 
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Dimittere, deſerere, o- 
mittere; expandere, dif- 
andere. To be looſe, as the 
Tackling of a Ship when relax- 
ed, or flackened, Jai. 33. 23. 
[Thy Tacklings are looſed, ſlack- 
ened, they cannot keep their Maſt 
in it's upright Pofition, they can- 


not ſpread the Sail. The Sail 
is left to be toſt in the Wind, 


and the Maſt is at Liberty to fall 


on this or that Side, or any 
Way, according to the Motion 
of the Veſſel.] Hence, I. To 


i permit, to give Liberty, to leave 


a Thing looſe and free, Gen. 31. 
28. [haſt not ſuffered me, allow d 
me . to kiſs my Sons.] 
Exod. 23. 11. [Sou ſhall let thy 
Land lie "Bill thou ſhalt leave 
it looſe, open and free to every 
Body, diſingaged from the 
common Reſtraints of Property.] 
Neh. 10. 31. II. To omit, to 
leave a Thing without concern- 
ing ourſelves at all about it, 


1 17.14. Leave off Conten- 


tron, leave it in it's looſe, re- 


laxed State, before it is meddled 


with, i, e. meddle not with it 
at all.] Hof. 12. 14. [therefore 
ſhall he leave the Guilt of bis 
Blood upon him, unexpiated.] 
III. To remit, relax, Care, At- 
tention, or Force. 1 Sam. 10. 2. 
[hath left, remitted, the Care of 
the Aſes.] —17. 20. [et the 
12 * a Keeper] Numb. 
II, [the Wind, — 
it's Faces let the Quails fall, or 
rather, left them, by the Camp.] 
IV. To relax the n of an O- 
bligation, Deut. 32. 15. [he for- 
ook, looſed God, 1. © looſed 
himſelf mm God.] Jer. 1 
6. Prov. 1. 8. [looſe not the 
Law of t 1 i. e. looſe 
not thyſelf from it.] V. To 
leave in a neglected, abandoned, 
expoſed Condition, looſe and o- 
pen to any Injuries or Sufferings, 
Judg. 6. 13. [the Lord hath for- 
ſaken us.) Pal. 27. 9. Jer. 12. 
VI. To be looſe in a State 
of Diſſipation and Licentiouſ- 
neſs, 1 Sam. 30. 16. [they were 
ſpread abroad, in a careleſs, looſe, 
unguarded Condition, upon all 
the Earth.) Judg. 15. 9. 2 Sam. 
5. 18. [ſpread themſelves, were 
looſed, perhaps, to plunder and 
ravage.] 1 Sam. 4. 2. [when they 
joined Battle, —— the Battle 
was let looſe, when the ig nal 
was given, and all fell 2 bt 


ing.] Jai. 21. 15. [they fled from 


the drawn Sword, the Sar * 


looſe, and ſlaying licentiouſly 
without Controul.] VII. It is 
alſo applied to Branches diffuſed 
far 21 wide, as looſe and free 
from all oy 5s Jai. 16. 8. 


Jer. 48. 


And Battlements - 


dickuſcd. 85 n far and N 


wide may come under the ſame 
Notion, Jer. 5. 10. 


Omiſit VO) 
hath left 1 Sam. 10. 2. 
Deſeruit nos MN) 
hath forſaken us Judg. 6. 13, 
Deſeruiſti Hep) 
haſt thou left 1 Sam. 17. 28. 
Deſeruiſti MR). 
thou haſt forſaken Jai. 2. 6. 
| Dimpiſti me ↄαπ 
haſt—ſuffered me Gen. 31. 28. 
Et relinques eam MAW)? 
and [ſhalt let it! lie ſtill Exod. 


23. II. 
Deſeruifli Hy; 
Thou haſt forſaken Fer. 1 5. 6. 
Deſerut pn 


I have left —12, 7. 


— 


5 


_— eſeram "42 9 
And I will forſake 2 Kings 21: 
14. I will even forſake Jer. 23. 
33, 39, | 
Et Aran te Pep 10 
And, Then I will leave thee 
Ezek. 29. 5. — 32. 4 
Dimiſſi, 75 hd it 
ſpread abroad 1 Sam. 30. 16. 
Dimiſſum, nempe MgN2 12 
ex vagina 
drawn Iſai. 21. 15. | | 
Deſere why 13 
leave off Prov. 17. 14. 
Deſeras 2 14 
forſake —1. 8. =6. 20. 


Deſeres me "WON 13 
leave me Pſal. 27. g. 
Deſeret WW wa? 16 


will—forſake 1 Sam. 12. 22. 
q will—caſt off P/al. 94. 14. 
I ſhall he leave Ho. 12. 14. 
Et dimiſit, deſeruit WB) 17 
and let them fall Numb. 11. 31. 
C then he forſook Deut. 32. 1 5. 
ſo that he forſook P/al. 78. 60. 
and leſt 1 Sam. 17. 20, 22. 
and [hath] forſaken Jer. 7, 


29. 
| Deſeret nos yd! 18 
let him forſake us 1 Kings 8. 


7 expandit, A f 19 
dit ſe 

and when they joined battle 

the battle was looſed 1 Sam. 

4. 2. | 
Et deſeremus Wt 20 
and—we would leave Neb. 10. 

I, 
: Et deſeruerunt WWW) 21 
eum | | 
and have left him Ezek. 31.12, 
12. 
Nirn. Et deſerta hs 22 
erit 
ſhe is forſaken Amos p. 2. 
Expanderunt ſe, 4 Wt 23 
ſerti ſunt 
are ſtretched out Iſai. 16. 8. 5 
are looſed —33. 23. 

Et expanderunt ſe WHY) 24 
and ſpread themſelves Judg. 15. 
9. 2 Sam. 5. 18, 22. 

Pyn. Derelinquetur 9 25 
ſhall be forſaken Jai. 32. 14. 

Propagines MIN * 26 
the branches — 18. 5. 

Propag. tuae DH 27 
thy plants Ter. 48. 32. | 

Propag. ejus TRL) 28 
her battlements — 5. 10. 


* 
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Hath two Significations. 


I. Filius. To propagate, 
to breed a Poſterity. A Son. 
An Offspring, Prov. 29. 21. 
To have the Name propagated, 
continued in the World by a 
Son, P/al. 72. 17. 


Filius PY 1 


fon Job 18. 19. 


Ef filius PI) 2 


and fon Tſar. 24. 22. 


Et filio meo 19351 3 


nor with my ſon Gen. 21. 23. 
N1ex. 
ſhall be continued P/zl. 72. 17. 


1 Occidere, opprimere, 


diripere (quaſi cum q [Root 
760.] conveniens) 


Niepm. Occidet . 
ſhall be continued P/2l. 72. 17. 


Hien. Opprimamus DJ) 6 


eos 
Let us deſtroy them —74. 8. 
See Root 760: 2. & 


Direptio, oppreſſio gx 7 


fon Prov. 29. 21. 


05 3-28 56 
Lafare. 


Et lactavit eum WR) 
and nurſed it Exod. 2. . 


— — 


722 


Mepos, nepotes. A Grand- 
ſon. 
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| Nepos 2% 71 
nephew Tob 18. 19. 


Et nepos 1) 2 


and nephew Jai. 14. 22. 
Et nepoti neo 1237) 
nor with my ſon's ſon Gen. 21. 


23. 


Soboleſcet 112? 4 


735 
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Percutere, Plaga affi- 
cere. To beat, to ſmite, to 
ſcourge: to ſtrike home, to 
ſtrike deep, ſo as to wonnd or 
kill. To overthrow in Battle, 
to inflit any Calamity or Diſ- 
eaſe, 2 Kings 6. * aa 30. 8. 
[ Villains, infamous Men, whip- 
ped out of the Earth. Schultens.] 
Pſal. 35. 15. [tbe Abjefts, the 
Smiters with the Tongue. Ainſ- 
worth.) Hoſ. 14. 5. [ ſhall caſt 
forth, ſtrike deep, his Roots.] 
Jon. 4. 8. [and the Sun beat, 
ſtruck, upon the Head of Jonab.] 
2 Kings 11. 12. [clapt their 
Hands, ſtrack their Hands to- 
gether in token of Joy.] To 
be ſtruck with Remorſe and Pe- 
nitence, 2 Sam. 24. 10. Jai. 66. 
2. [a contrite, ſmitten, — 
To be under great Dejection o 
Mind, P/al. 102. 4. 


HIP H. Percuſſit NIN 
ſmote Exod. 9. 25. — 12. 29. 
Numb. 32. 4. Deut. 4. 46. Joſh. 
11. 10. — 12. 7. —13. 21. — 
20. 5. 1 Sam. 22. 19. 2 Sam. 
Io. 18. —I1. 21. 1 Kings 15. 
29. 2 Kings 18. 8. Pſal. 78. 
20. Fer. 46. 2. ¶ had ſmitten 
Numb. 33. 4. 1 Sam. 6. 19. — 
13.4. 2 Sam. 8.9. 1 Chron. 18. 
9. ¶ Slaughter which Jonathan 
— made 1 Sam. 14. 14. ¶ flew 
—17. 36. —29. 5. 2 Sam. 21, 
18. he flew #9 —23. 20, And 
he ſlew 21. 1 Kings 16. 11. 
who flew 2 Kings 10. 9. —14. 
7, he flew 2 1 Chron. 11. 22, 
And he flew 23. —18. 12, — 
20. 4. Fer. 41. 3. © hath ſlain 
1 Sam. 18. 7. —21. 11 Þ 12. 
2 Sam. 13. 30. 1 Kings 16. 16. 
had ſlain Fer. 41. 9, 16, 18. 
he killed 1 Kings 16. 7. J ſhall 
ſmite Fer. 49. 28. | 

Et percuſſit, percuſ— Ny 

ris, percutiet 

and—ſmite Exod. 21. 18. 2 Sam. 
15. 14. © and be ſmitten Exod. 
22. 2 +1. And he ftruck 
1 Sam. 2. 14. {| And—ſmote 
—27. 9. 1 Kings 20. 21. ¶ and 
ſlew 2 Sam. 23. 20. 1 Chron. 
11. 22. For — ſhall ſmite 
1 Kings 14. 15. and he ſhall, 
will ſmite Jai. 11. 4. Fer. 43. 
11. Amos 6. 11. Zech. 9. 4. — 
10. Il. 

Qui percuſſit NY 
Who ſmote P/al. 13 5. 8, 10. 


3 
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Et percutiat me 999 4 
and ſmite me Gen. 32. 11 F 
12. | 
| lauen 2M 5 
and to kill me 1 Sam. 17. 9. 
Et percutiat te Jad 
ſhall ſlay thee 1 Kings 20. 36. 
Percuffit eum My 7 
he ſmite him Numb. 35. 16, 
17, 18, ſmite him 21. « hath 
ſlain him Deut. 21. 1. © beat 
him 2 Kings 13. 25. J Hath 
he ſmitten him Jai. 27. 7. 
Et percuſſerit eam, 
eum 
and ſmite it Gen. 32. 8 + 9. C 
and ſlay him Deut. 19. 6, ¶ and 
ſmite him 11. J and | ſhall 
cauſe him] to be beaten —25. 
2. © and ſhall ſmite it //az. 11. 
15. | 
. Percuſfit, percutiet BIN 9 
eos 
ſhall ſlay them Ter. 5. 6. 
Et percutiet eos DIM) 109 
and ſhall lay them —20. 4. C 
and he ſhall ſmite them —21. 7. 
and he ſhall flay them —29. 


21. 
| Percufſiſti Hy 11 
thou ſmoteſt Exod. 17. 5. J 
haſt thou ſmitten Num. 22. 32. 


2 Kings 14. 10. 2 Chron. 25. 


19. Pſal. 3. 7. —69. 26. q 
thou ſleweſt 1 Sam. 21. 
10. © thou haſt killed 2 Sam. 
12. 9. 

Percusſiſti MAIN 12 
thou haſt ſtricken Jer. 5. 3. 

Et percuties D' 13 
and, for thou ſhalt ſmite Exod. 
17. 6. Deut. 20. 13. Judg. 6. 
16. and ſmite 1 Sam. 23. 2. 

2 Kings 13. 17. 

Et percuttes MMIMN 14 
and ſmite 1 Sam. 15. 3. And 
thou ſhalt ſmite 2 Kings . 7. 

Percuſſiſti me D s 15 
or haſt ſmitten me Numb. 22. 
28. 

Percuſſiſti nos v9 16 


haſt thou ſmitten us Fer. 14. 


19. 
Percuſſiſbi eum % 17 
didſt thou—ſmite him 2 Sam. 
1941, 


Et percutias eos DMN 18 


thou ſhalt ſmite them Deut. 


4 
l Percuſſi WIN 19 
have I ſlain Judg. 15. 16. Jer. 
33. 5. © have I ſmitten Fer. 2. 
30. Ezek. 22. 13. Amos 4. 9. 
I ſmote Hag. 2. 17. 
Et percutiam WIN) 20 
and [I will] ſmite Exod. 3. 20. 
—12, 12. and [ſhall I] ſmite 
I Sam. 
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I Sam. 23. 2. 2 Sam. 17. 2. 
Fer. 21. 6. Ezek. 39. 3. Amos 
3. 15. and ſmite Mal. 4. 6. f 
3. 24. © and [I] will puniſh 
Lev. 26. 24. | 
Et percutiam te PRIMA) 21 
and I will ſmite thee 1 Sam. 17. 


* Percuſi te PMI 22 

I ſmote thee ai. 60. 10. | 

I have' wounded thee Jer. 30. 

14. | 

Et percutiam eum VM 23 

| VIv2M 

and kill him 1 Sam. 17. 9, (| 

and ſmote him 35, 35. ? 
Percuſſerunt 0 24 

they ſmote Gen. 19. 11. Toſh. 

11. 14. —12. 1. 2 Chron. 14. 

14 + 13. J had, have ſmitten 

2 Sam. 2. 31. Tob 16. 10. 

they, have, ſhin — 1. 15, 

17. 


Et percuſſerunt n] 25 
and ſmote Jer. 37. 15. and 


flew Ezek. g. 7. 


Percuſſerunt me N 2 6 
They have ſtricken me Prov. 
23. 35. © they ſmote me Cant. 


my Percutient me \Y3N) 27 
and flay me Gen. 34. 30. 

Percuſſerunt eum MY 2 8 
ſmote him 2 Kings 12. 21 + 
22. — 19. 37. Jai. 37. 38. 
C were given him 2 Chron. 
22. 6. | 
Percufſerunt eos Di 29 
ſmote them 7b. 9. 18. ¶ Them 
did—ſmite — 12. 6. 


Percuſſiſtis typ 30 
ye had ſmitten Jer. 37. 10. 
Et percutiatis dos 31 


and ſmite Numb. 25. 17. Jud. 
21. 10. And ye ſhall fmite 
2 Kings 3. 19. 

Percuttens, ſum &c. M2 32 
ſmiting Exod. 2. 11. CI will 
ſmite —7. 17. 4 wouldft thou 
ſmite 2 Kings 6. 22. He. 
who ſmote J/az. +14. 6. ¶ that 
ſmiteth Exzek. 7. 9. 

Percutiens MID 33 
He that ſmiteth Exod. 21. 12. 
Deut. 27. 24. ſmiteth 2 Sam. 
5. 8. 1 Chron. 11. 6. ¶ which, 
that killeth Numb. 35. 11, 15. 
Foſh. 20. 3.  killeth | Numb. 
35. 30. Joſh. 20. 9. J that 
ſmote 2 Sam. 14. 7. ¶ he ſlew 
Jai. Gb. 3. 


Et percutiens Nag) 34 


And he that ſmiteth Exod. 21. 

15. ¶ And he that killeth Lev. 

24. 18, 21, 21. 
Percutiens 


| mn 35 
who. ſmote. Gen. 36. 35. he 


132 
that ſmote Exod. 21.19. Num. 
35. 21. 2 Sam. 24. 17, Which 
ſmote 1 Chren, 1. 46. J the 
ſlayer Numb. 35. 24. 
Percuſſorem, qui NY 36 
percuſſit E 4 cup 
To him that, who ſmote Pſal. 
136. 10, 17. 
Percutientis te e 37 
of him that ſmote thee Jai. 14. 
29. i 
Percutientis ipſum, My 38 
percuſſer. ſuum 
of him that ſmiteth him Deut. 
25. II. ¶ him that ſmote them 
Iſai. 10. 20. © thoſe that ſmote 
him —27. 7. 
Percuſſorem ſuum WIT 39 
him that ſmiteth them —9. 13 
T 12, 
Percufſori fuo WP? 49 
to him that ſmiteth him Lam. 3. 
30. 
| Percutientes On 41 
that, which ſmote 1 Sam. 4. 
8. 2 Chron, 28. 23. © which 
had ſlain 2 Kings 14. 5. © the 
wounds 2 Chron. 22. 6. ¶ that 
had killed —2 5. 3. ¶ the mur- 
derers 2 Kings 14. 6. 
Peiercutientibus 0'297 42 
to the ſmiters Jai. 50. 6. 


Percuſſ, excuſs ſcil. NB 43. 
Frites | 
of beaten 2 Chron. 2. 10 +9. 
Percutienda 9 44 


Thou fhalt ſurely ſmite + in 

ſmiting thou ſhalt ſmite Deut. 

13. 15 + 16. in ſmiting 

I Kings 20. 37. {| Thou haſt 

indeed ſmitten + in ſmiting tho 

haſt ſrutten 2 Kings 14. 10. 
Percutere MIN 45 


ſhould kill Gen. 4. 15. C had 
ſmitten Exod. 7. 25. to be 
beaten Deut. 25. 2. J had 


ſlain 2 Sam. 21. 12. 

Et percutrre Ha) 46 
ſmiting 2 Kings 3. 24. | 
Percutere, ad por- MW 47 

cutiendum 

ſmite Gen. 8. 21. Jer. 46. 13. 
q to ſlay Deut. 27. 25. Hof 
ſlaying Toſh. 8. 24. © to ſmite 
Judg. 20. 31, 39. 1 Sam. 19. 
10. 2 Sam. 5. 24. 1 Chron. 
14. 15. © to have ſlain 2 Sam. 
21. 16. & Thou ſhouldſt have 


ſmitten 2 Kings 13. 19. @ to 


ſtrike Prov. 17. 26. 

Et poroutiends Ny 48 
and to ſmite Jar. 58. 4. 

A percutzendo M 49 
from the ſlaughter Gen. 14. 17. 
1 Sam. 17. 57.—18, 6. 2 Sam. 
I. I. 2 Chron. 25. 14. F than 
—ſtripes: Prov. 17. 10. 


> I 


Ge Percutere me "nan 50 
that I ſmote Numb. 3. 13.—8. 


IF: J | 
In percutere me Ni 57 

when I ſmite Exod. 12. 13. 

when I ſhall ſmite Ezek. 32. 


15. | 
x Ad percutiendum 6307 52 
f | 


e | 
to ſlay thee Jer. 40. 14. 
Percutere te MIR S3 
in ſmiting thee Mic. 6. 13.  _. 
Percutere eum 2 54 
he had flain Deut. 1. 4. 
Percutere WJ any 55 
eum 
and beat him —25. 3. J to. 
ſmite him 1 Sam. 20, 33. 1 Nin. 
20. I& | | 
A percutere eum WIND 56 
from ſmiting 2 Sam. 8. 13. 
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Percutere eam ADD? 57 


he ſmote her again + he added 

to ſmite her Numb. 22. 25. 
Juæta percutere DIMIN» 58 

cos | 

while they were ſlaying Ezek. 

). 8. 

! Percutere eos did? 59 

of ſlaying them 7%. 10. 20. 

q to day them 2 Sam. 21. 2. 


Percute Ned 60 
ſmite Ezek. 6. 11. 
| Percute 3 61 


ſmite 2 Kings 6. 18. —13. 18. 
Amos 9. 1. Zecb. 13. 7. 
Et percute M 62 
and ſmite Exod. 8. 16 Þ 12, 
Ezek. 21. 14 T 19. 
Percute me *Y291 63 
ſmite me 1 Kings 20. 35, 37. 
Percutite 137 
ſmite 2 Sam. 13. 28. 
Et percutife d 65 
and ſmite Exel. g. 5. | 
Percutite eum Wan 66 
ſmite him 2 Kings 9. 27. 
Percutite eos MJ 67 
ſlay them — 10. 25. 
Percutiam MI 68 
I will ſmite 1 Sam. 18. 11, 


64 


ſhall I ſmite them?” (halt I ſmite? 


2 Kings 6. 21. Exel. 21. 17 + 
22. Zech. 12. 4, 4. 
Et percuiam TIN) 69 
and I will ſlay Jer. 40. 15. 
Et percuſi ND; 70 
and ſmote Neh. 13. 25. * *. 
An percutiam N 71 
ſhall I ſmite hem? ſhall I finite 
2 Kings 6. 21. | 
ol Et percuſſi 8) 72 
that I may ſmite Exod. g. 15. 
Percutiam te MIR 73 
ſhould I ſmite thee 2 Sam. 2. 22. 
Et percutiam eum N 74 
and ſmote him Jai. 57. 17. 


Per- . 


17 58 


= = 
- we \ 9 
l 1 | VP " FRY gn; ) 


Percutiam eum WIS 75 
I wilt ſmite them Numb. 14. 
12. let me ſmite him 1 Sam. 


26. 8. 

Prrenties nn 70 
ſmiteſt thou Exod. 2. 13. FJ 
Thou ſhalt — ſmite Deut. 13. 
15. 2 Kings 13. 19. Ezek, 5. 2 
¶wouldſt thou ſmite 2 KGngs 
6. 22. ¶ ſmite Prov. 19. 25. 

Percuties eum WD 77 

thou beateſt him — 23. 13, 
Thou ſhalt beat him 14. 

Percutiet MY 78 
Wade Exod. 21. 20, 26. © killeth 
Lev. 24. 17. Deut. 19. 4. 1 Sam. 
17. 26. C ſmiteth 7. 15. 16. 
Tudg. 1. 12. ¶ Menahem (mote 
2 Kings 15.16. ſmote ai. 30. 
31. fer. 47. 1. 

Et percufſit NY 79 
ſo—ſmote 7%. 10. 40. and 
ſmote 1 Kings 22. 24, 34. 

2 Kings 2. 8, 14. —8. 21. Jai. 
39. 38. Then—ſmote Ter. 20. 
2. — 52. 27. © he alſo had 
ſmitten 2 Kings 2. 14. 

Percuſſit P 80 
he hath ſmitten H/: 6. 1. 

Et percutiet PY 81 

and [ſhalt] caſt forth —14. 5 
6. 

5 Et percuſſit TJ) 82 

and— he ſlew Exod. 2. 12. which 

flew Judg. 3. 31. and flew — 

14. 19. — 15. 15. I Sam. 18. 

27. —19. 5, 8. And — ſlew 
3 8. 5. where - ſlew — 

. 19. — 23. 12. So—flew 
2 10. II, 17. that he flew 
14. 5. — 21. 24. — 25. 21. 

1 Chron. 18. 5. — 20. 5. And, 

even, he, ſmote; And - ſmote 
Bxod. 4 20. —8. 17 ＋ 13. — 
9. 25. Numb. 20. 11. —22. 23, 
27. Judg. 3. T3. —8. 11,'— 
15. 8. —20. 37. 1 Sam. 5. 6, 

9. —6. 19, 19. —I3. 3. —14- 

48. —I5. 7. — 17. 49, 5$0.— 
19. 10. —23. 5. that—ſmote 
—24. 5 + 6. 2 Sam. 5.25. — 
8. 1, 2, ſmote alſo 3. —21. 17. 

—23. 10. —24. 10. 1 Kings 
15. 20. —20. 21. 2 Kings 9. 

24. — 13. 18. —I5. I4. —19. 
35. 1 Chron. 18. 1, 2, 3. —20. 
1. therefore he ſmote —21. 7. 
2 Chron. 18. 23, 33. —21. 9. 
—25. 11. Who ſmote — 28. 
5. Job 2. 7. Pſal. 60. title. — 
78. 51, 66. he ſmote—alſo — 
105. 33, 36. Dan. 8. 7. J af- 
ter he had ſmitten 1 Kings 11. 


£6 
y Et percuſſit J. 8 3 


therefore he 8 2 Kings 1 2 


16. 


125 


Perrutiet te N92! 
ſhall, will ſmite thee Deut. 28; 
22, 29, 28, 35. 

Percutiet te pp: 
ſhall—ſmite thee P/al. 121. 6. 
he ſhall ſmite thee 1/7. 10. 24. 


© ſhould he ſlay thee Fer. 40. 


11 
| Et percuſſit eum WY) 
but —ſmote 2 Sam. 14. 6. 
Percutiet eum 23? 
he may give him Deut. 2 5. 3. C 
killeth him 1 Sam. 17. 25, 27. 
Et percuſſit eum NY") 
And - ſmote him Numb. 2 1. 24. 
FJoſb. 10. 33. and ſmote it Jud. 
7. 13. 2 Sam. 1. 15. wherefore 
—ſmote him —2. 23. —3. 27. 
— 6. 7. ſo he ſmote him —20. 


75 


1. 23. — 12. 4. — 18. 27. 


2 Kings 3. 24. —25. 25. 1 Chr, 


10. 1 Kings 15. 27. —16. 10. ; 


—20. 37. 2 Kings 15. 10, 25. 
1 Chron. 13. 10. Cl and | had ] 
ſmitten him 2 Sam. 8. 10. 1 Chr. 
18. 10. and hath ſmitten them 
Tſar. 5. 25. And, But—, 
who ſlew him 2 Sam. 21. 21. 
1 Kings 20. 36. 2 Kings 15. 30. 
1 Chron. 20. 7. Jer. 26. 23. 
Et percuſſit eam mY) 
and ſmote it 7%. 10. 28, 30, 


2. 
: Percutiet eos DI? 
ſhall—ſmite them Jai. 49. 10. 
Et percuſſit eos Dye]; 
and ſmote them Gen. 14. 15. 
Foſh. 10. 10, And—ſmote them 
26, 41. — II. 12, 17. Jack. 9. 
43. —11. 33. I Sam. JO. 
2 Sam. 5.20. 2 Kings 6. 18. — 
10. 32. 1Chron. 14. 11: ¶ and 
ſlew them Joſh. 10. 10. © for 
—did—ſmite —13. 12. 

Et percufſit JM) 
and it ſmote Jon. 4. 7, « and 
— beat 8. 

Et percutiemus M23) 
that we may ſmite 70%. 10. 4. 
Et percuſſumus 7) 
and we ſmote Deut. 2. 33. 
Percutiemus eum 92 
Let us kill him Gen, 37. 21. 
Et percutiemus eum W122) 
and we ſmote Deut. 3. 3. and 
let us ſmite him Jer. 18. 18. 
Et percutiemus eos gg] 
and we ſmote them Deut. 29. 7 


＋ 6. 


Percutient D:? 


they ſhall ſmite Mic. 5. 1. + 4. 


14. 
? Et percutiant N 
and ſmite Joſh. 7. 3. 

Et percuſſerunt 3) 
and ſmote Gen. 14. 5, 7. So 
they ſmote Numb. 21. 35. And 
—ſmote Toſh. 7. 5. —8. 22, 
24, —I1, 11.—19. 47. Judg. 

9. 


90 
91 


99 


100 


4. 41, 43. — 14. 16. 2 Chron, 
14. 14 ＋ 13.—16. 4. —22. 5, 
—25. 13. —28. 5. Thus—ſmote 
Ejth. q. 5. Jer. 41. 2. © and, 
they, flew Toſh. 8. 21. "Judg. 
I. 5, 10, 17. —3. 29. — 20. 
45. I Sam. 4. 2. — II. 11. — 
14. 32. and—ſlew — 31. 2. 
2 Sam. 18. 15. 1 Kings 20. 20, 
29. 2 Kings 12. 20. 1 Chron. 
10. 2. —II. 14. 2 Chron. 13. 
17. But ſlew —33. 25. C and 
[had] ſmitten 1 Sam. 3o. 1. 
2 Chron. 28. 17. and they have 
ſmitten 2 Kings 3. 23. C but 
they went forward ſmiting + 
and they ſmote it even in ſniting 
2 Kings 3. 24. ¶ and—wounded 
—5. 28, J and they clapt — 
FF, 19; ; 

Percutient te , 101 
ſhouldſt thou be {ſmitten 2 Chr, 
25. 16. | : 
Percutient eum WY: 102 
had given him- 2 Kings 8. 29. 
9 

Et percuſſerunt eum WY) 103 
and they ſmote him. 2 Sam. 4. 

6, 

Et percuſſerunt cam MY] 104. 
and had] ſmitten it Judg. 1. 8. 
and ſmote it 2 Kings 3. 
25. 

Et percuſſerunt eos BY) 105 

and ſmote them Numb. 14. 45. 
Toſh. 7. 5. and they ſmote them 
— 10. 4 who ſmotethem —1 7. 
8, 8. Judg. 11. 21. —20. 48. 
I Sam. 7. 11. 2 Kings 10. 25. 
¶ and they flew of them Judg. 
I. 4. and flew them — 9. 44. 

Horn. Percuſſus NIN 106 

fuis MIN 
even that was ſlain Numb. 2 2 


14. © is 28 Fat. 102. 4. 


Ho. 9 
Peoeufſ fut Nei 107 
is, was ſmitten Ezek. 33. 21. 
—40. 1. 1 
Percuſſus fur MIN 108 
I was wounded Zech. 13. 6. 
Percuſſus fuerunt q 109 
were ſmitten 1 Sam. 5. 12. 2 
1 MD 110 


ſmitten ai. 53. 4. 


Percuſſus 9 111 


Iſraehte that was ſlain Numb. 


25. 14. 


Percuſi do 112 
beaten Exod. 5. 16. 8 
Percuſſi 2 113 
ſlain Jer. 18. 21. | 
Quade percuſſa fuerit yo 114 
that, which was ſlain Numb. 
25. 15, 18, | 
Et 
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the wound 1 Kings 22. 35. 


nar 
ercutiemini U 115 
ſhould. ye be ſtricken Jai. 1. 5. 


Et percuſfi fuerunt . 110 
And—were beaten Exbd. 5. 


14. 
Nirk. Et percuſſus Ng 


117 
fuerit 
that he may be ſmitten 1 Sam. 
II. 15. 
Percufſi ſunt W832 118 


they were viler Job 30. 8. 
Pin. Percutere M2 119 
that we may ſmite Numb. 


22. 6. 


Pry, Percuſſum MMI) 120 
erat 
was ſmitten Exod. 9g. 31, 
Percuſſa fuerunt 2) 121 
were—ſmitten 32. 
Plagae BMA * 122 


the wounds 2 Kings 8. 29, — 
9. 15. 2 Chron. 22. 6. 

Plaga MID * 123 
plagues Lev. 26. 21. 1 Sam. 4. 
8. Ca—plague Numb. 11. 33. 
plague Deut. 8. 61. C many 
ſtripes — 25. 3. J laughter 
Toſh. 10. 10, 20. Judg. 11. 33. 
—15. 8. 1 Sam. 6. 19. — 14. 
30. 1 i 1 Kings 20. 21. 
2 Chron. 13. 17. Ja- blow 
er, 14. 1. 
* 3 NID) 
and—ſore. Hai. 6. ¶ and 
wounds Fer. 6. N 

Plaga Nypd 125 
a—flaughter 1 Sam. 4. 10. that 
—ſlaughter — 14. 14. © out of 


124 


Plaga Ded 126 
with the Stroke Efth. g. 5. with 
a—ſtroke Jai. 14. 6. J with 


the wound Fer. 30. 14. 
Sicut plaga MIB 127 


according to the ſlaughter 1/az. 


10. 26. 
An ficut plaga NI 128 


as he ſmote + according to the 


ſtroke —27. 7. 
Plaga mea D 129 
my wound Yer. 10. 19. 
Et plaga mes Dy 130 


and my wound — 15. 18. 
Plaga tua MIB 131 


thy wound —30. 12. 


Plaga =. 1999 132 
thy wound MNab. 3, | 
Plagae illus 4929 133 


of their wound ai. 30. 26. 


Plagae Die 
the plagues, — great plagues 
Deut. 28. 59, 59. — 29. 22 ＋ 
21. 


134 


Et plagae Dp 135 
ſo—ſtripes Prov. 20. 3o. 
Plagae Map 136 
wounds Zech. 13. 6. 


92 79 
Pluagas tuas Je 137 
thy plagues Deut. 28. 59. 


Et a plagis tuis D 138 
and—of thy wounds Jer. 30. 17. 
Plagas ejus Ne 139 
the plagues thereof —19. 8. 
Plagas ejus MHο 140 


the plagues thereof —49. 17. 
her plagues — 50. 13. her. 
wound Mic. 1. 9. 
Plagae eorum D 141 
ſhall they be wounded + h 
their wounds e Pal. 64. 7. 
Percuſſus M2) * 142 
that was lame 2 Sam. 4. 4. lame 
Et percuſſus MIN 143 
and—contrite 1/ai. 66. 2. 


Loripedes, claudi _—_ * 144 
the abjects P/al. 3 
Percuſſi, claude 2 145 
ſtricken Jai. 16. 7. 
722 1159 


Hath two Significations. 


I. Coram, e regione, ex 
adverſa. To lie in a ſtraight, 
direct Line, 4 4. 25. [look 
right on] —5. 21. [before the 


Eyes of the Lord, direly under 


his View.] Gen. 25. 21. [| fer, 
before, his Wife. ] Hence, what 
is right, agreeable to Truth and 


| Righteouſneſs, Jai. 30. 10. 


Amos 3. 10. 


E regione, &e. Ny * 1 

over againſt Exod. 26. 35. 

4. 24. Joſh. 18. 17. Fudg. 
19. 10. —20. 43. I Kings 20. 
29. Eftb. 5. 1,1. Ezek. 47. 20. 
q directly Numb. 19. 4. ¶ be- 
fore Toſh. 1 5. 7. Nag. 18. 6. 
Prov. 5. 21. fer. 17. 16. Lam. 


2. 19. EzeR. 14. 3, 4, 7. (| 
againſt 1 Kings 22. 35. 2 Chr. 


18. 34. 

Pro, coram ee 2 
for his wife Gen. 25. 21. ¶ be- 
fore —30. 38. © right on Prov. 


4+ . 
Coram eo WD) 3 
in his uprightneſs ai. 57. 2. 
E regione ejus e 4 
before it Exod. 14. 2. C over 
againſt it Ezek. 46. 9. 


IL Rectum, refitudo. 


Refum 
right Amos 3. 10. 


M2 * 5 
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e retum M0 6 

and equity Jai. 39. 14. 
Refi BM 7 

plain Prov, 8. 9. 

Recta, acqua, ae- D; 8 
| quitates 
of uprightneſs Jai. 26. 10. 
right things —30. 10. 


1 1160 


N. achinari. To form a 


Plot, or cunning Scheme to cheat 
or deſtroy. 
Machinans, machi- 93% 1 
nator | 
the deceiver Mal. 1. 14. 
Pix. Marthinati 1933 2 
unt 
they have beguiled Numb. 25. 
18. 
Hirn. Ad ma- pr 3 
chinandum ; 
to deal ſubtlely P/al. 10 . 
Et machinati ſunt „gr 4 
they conſpired Ger. 37. 78 
Machinati- a 2 5 
onibus ſuis 


with their wiles Numb. 2 5. 18. 


e WW n 


+ Gs 


- £33 
Opes, facultates. 


Opes BD % 1 
wealth, 2 Chron. 1. 11, 
Et opes RN 2 


and wealth 12. Eccleſ. 5. 1 

18. wealth —6. 2. MIKE 
Cum opibus 7 3 

with—riches Joſh. 22. 


— ” » 
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Aenoſcere : ignotum' vel 
alienum ſe gerere, reddere, 


tradere. Jo be diſtinguiſhed 


from other Things or Perſons 
by ſome particular diſcriminating 
Mark or Appearance, Jai. 3. 
9. e Shew, the Aſpect, the 
Air, of their Countenance doth 
witneſs againſt them.) Prov. 20, 
11. [Even a Child is known, 
marketh, diſtinguiſheth himſelf, 
by his dbings.] Hence I. A 
Stranger ; which is to be under- 
ſtood 


6 nn62 is. 1 +: th a 


ſtood relatively, as follows. — 
A Stranger, or Foreigner, who 
is diſtinguiſhed and known by 
his different Dreſs, Speech, &c. 
from other People, Gen. 17. 12. 
Deut. 15. 3. Strange, foreign 
Gods, —32. 12. Strange, foreign, 
outlandiſh Wives, Ezra 10. 2. 
Strange, foreign, Land, Pal. 
137. 4. Strange Apparel, ſuch 
as outlandiſh, idolatrous Prieſts 
wore, Zeph. 1. 8. —A Stranger, 
one not belonging to the Family, 
Gen. 31. 15. Prov. 5. 10. —A 
Stranger, a Woman that is not 
a Man's Wife, Prov. 5. 20. — 
A ſtrange Vine, with Regard to 
the Stock which was originally 
planted, being degenerated from 
it into a different Nature, Jer. 
2. 21. —A ſtrange Puniſhment, 
an unuſual, extraordinary Kind 
of Suffering, Job 31. 3. —His 
firange, unuſual Af of deſtroy- 
ing his People, for whoſe Pre- 
ſervation he had ſo often ap- 
peared, Jai. 28. 21. Hence, 
(1.) To make himſelf ſtrange, 
to mark, to diſtinguiſh himſelf 
as if he were a different Perſon 
from what he really is, Gen. 42. 
7. 1 Kings 14. 5. Prov. 26, 
24. | He that hateth difjembleth, 
puts on the Appearance of a 
different Perſon, with his Lips.] 
(2.) To treat as a Stranger, to 
eſtrange, to alienate, 1 Sam. 
23. 7. [God, who has hitherto 
favoured him, now has delivered, 
alienated, and thrown him into 
my Hand.) Obad. 12. [in the 
Day that he became a Stranger, 
was alienated and difowned of 
God.] Deut. 32. 27. [ff their 
Enemies ſhould behave themſelves 
frrangely + leſt they ſhould e- 
ſtrange 2. e. ſhould alienate their 
Succeſs from me and aſcribe it to 
themſelves.] Jer. 19. 4. [tbey 
have eftranged this Place, have 


alienated it from me by Idolatry.] - 


H. An Acquaintance, who by 
obvious Marks is diſtinguiſhed 
and known to us, 2 Kings 12. 
5, 7. Hence (1.) To know, to 
acknowledge, to own as an Ac- 
quaintance or Friend, Deut. 33. 
9. [neither did he acknowledge, 
diſtinguiſh from other People, 
his Brethren.] Job. 7. 10. ¶nei- 
ther» ſhall his Place know him, 
as an Acquaintance, any more.] 
Pſal. 142. 4. [there was no Man 
that would know me, own me as 
a Friend.] (2.) To treat as an 
Acquaintance, to diſtinguiſh, to 
difference by Favour, Rath 2. 


223 


10, 19. [that thou fhoulde}t take 


knowledge of me, ſhouldeſt treat 
me with the kindneſs of an Ac- 


quaintance.] Prov. 24. 24. [ 


bave Reſpect of, to diſtinguiſh, 


by Favour, Faces or Perſons in 


Judgment.) Deut. 21. 17. Job 
34. 19. Jer. 24. 5. III. To 
diſtinguiſh one Thing or Perſon 
from another by peculiar Marks, 
or known Appearances, Gen. 
27. 23. [and he diſcerned, diſ- 
tinguiſhed, him not from his 
Brother Eſau.] —31. 32. [diſ- 
cern, diſtinguiſh by known 
Marks, hat is thine.] —37. 
32. —38. 25, —42. 8. [his Bre- 
thren knew, diſtinguiſhed, not 
lim by any particular Appear- 
ances.] Fob 2. 12. Judg. 18. 
3. [they knew, diſtinguiſhed, the 
Voice of the Levite.] 1 Sam. 26. 
17. Ezra 3. 13. Rath 3. 14. 
[ /he aroſe before ene could know, 
could diſtinguiſh by known 
Marks and Appearances, ans- 
ther.) Job 4. 16. [I could not 
diſcern, diſtinguiſh by any par- 
ticular, diſcriminating Marks, 
the Form thereof.] —24. 17. Lam. 
4. 8. Yob 21. 29. % ye not 
know,. diſcern; their Tokens 2 or 
the diſtinguiſhing Appearances 
of the Proſperity of the Wicked, 
which in every Country are vi- 
ſible to 22 Body. Or rather, 
as Coccejus thinks, Have you not 
obſerved, diſcerned, diſtinguiſhed 
by their apparent Marks, the 
pompous Sepulchral Monuments 
of great wicked Men, placed by 
the Sides of Roads; which ſhew 
they died in Peace and Splen- 
dor. Namque Sepulchrum Jnci- 
fit apparere Bianoris, faith one 
Traveller to another, Virg. Ec- 
log. IX.] 2 Sam. 3. 36. [the 
People took Notice of it, diſcerned, 
diſtinguiſhed it's Marks and 


Character as fingularly good 


and generous.) Job 24. 13, 
[they know not, diſtinguiſh, diſ- 
cern not the Marks, Characters 
and Excellencies of, the Ways 
thereof —34. 25. [he knoweth, 
diſcerneth the diſcriminating 
Marks and Characters of, their 
Works.) Neh. 6. 12. [I per- 
cerved, by certain diſcriminating 
Tokens, that God had not fent 
him. —13. 24. [their Children 
could not ſpeak, did not diftin- 
guiſh the two Languages ſo as 
to ſpeak, in the Jeus Language.] 
Ifai. 61. 9. [all that ſee them 


ſpall acknowledge, ſhall diſtin- 
guiſh them, ſhall perceive by 


735 


peculiar diſcriminating Appear- 
ances, that they are the Seed 
which the Lord hath bleſſed. 


Pin. _ - Tradidit 99 1 
hath delivered 1 Sam. 23. 7. 
Agnoſcetis D 2 
do ye—know 70 21. 29. 
Ionorent pg: 
ſhould behave themſelves ſtrange- 
ly Deut. 32. 27. 
Et alienum reddi- 
derunt | 
and have eſtranged Fer. 19. 4. 
Niem. ÞAgnoſcitur 9 5 
regardeth 7 34. 19. 
Agnoſeuntur Y? 6 
7 
8 


19 4 


they are—known Lam. 4. 8. 
Altium ſe finulat VIV 
diſſembleth Prov, 26. 24. 


Hien. Agnovit VN 
did he acknowledge Deut. 
33.9 ; | 
Agnovit eum Wan 9 


he diſcerned him Gen. 27. 23. 
Agnovernnt Mo) 10 
they knew Judg. 18. 3. J took 
notice 2 Sam. 3. 36. J they 
know 706 24. 13. 
Agnoverunt n IN 
eum 
they knew—him Gen. 42. 8. 
knew him Job 2. 12. 
i Agnoſcens eſt VID 12 
that would know P/al. 142. 4. 
Agnoſcens te TVI2 13 
that did take knowledge of thee 
Ruth 2. 19. | 
Agnoſcentes erant H'? 14 
could—diſcern Ezra 3. 13. J 
could not ſpeak + diſcerned 
mot to ſpeak Neh. 13. 24. | 
Agnuoſcere 
to have reſpect Prov. 24. 23. 
—28. 21. 
Ad agnoſcendum 1292307 16 
me 
that thou ſhouldſt take know- 
ledge of me Ruth 2. 10. 
Agnoſce 9 17 
diſcern thou Gen. 31. 32. Diſ- 
cern —38. 25. J know —37. 

2, | ; 
: Agnoſcam VI 18 
I could—diſcern Fob 4.16. C 
will I acknowledge Fer. 24. 5. 


Et agnovi Meg; 19 
And -I perceived Neb. 6. 12. 
Agnoſces M 20 


thou fhalt — reſpect Deut. 16. 


19. 

Agnoſcet VI! 21 
he fhall acknowledge Deut. 21. 
17. ¶ could know Ruth 3. 14. 
C know Fob 24. 17, ¶ he know- 
eth —34. 25. 
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| Et agnovit NY 22 
And—acknowledged Gen. 38. 
26. And — knew —42. 8. 

1 Sam. 26. 17. ¶ and diſcern- 
ed 1 Kings 20. 41. 

Agroſcet nos e: 23 
acknowledge us ai. 63. 16. 

Et agnovit eum ! 24 
and he knew him 1 Kings 18.7. 

Agnoſcet cum Me?, 25 

ſhall — know him 7 7. 10. 


ſhall know it Pal. 103. 16. 


Et agnovit eam N.! 26 
And he knew it Gen. 37. 33. 
Et agnovit cos D 27 
and he knew them —42. 7. 
Agnoſcetis Me 28 
Ye ſhall—reſpect Dez. 1. 17. 
| Agnoverunt eos D, 29 
ſhall acknowledge them Jai. 
61. 9. | 
HiTn. Ignotam 
fe gerens 
ſhall feign herſelf to be another k 
1 Kings 14. 5, J feigneſt thy- 
ſelf to be another 6. 
Agnoſcetur "WV 31 
is known Prov. 20. 11. 


MIND 3o 


Et alienum ſe oſs WV 32 
tendit 
but made himſelf ſtrange Gen. 
42.7. by | 


Alienus, alienigena p? 33 
ſtranger + ſor of a ſtranger Gen. 
17. 12, 27. Exod. 12. 43. Lev. 
22. 25. Ezek. 44.9, 9. { ſtrange 
Deut. 32. 12. Toſh. 24. 20. any 
ſtrange P/al. 81. 9. — 137. 4. 
144. 7, 11. Jer. 5.19. —8. 
19. Mal. 2. 11. q ſtrangers + 


ſors of the ſtranger 2 Sam. 22. 


45, 40. Neb. 9. 2. Pſal. 18. 44, 
45. Ezek. 44. 7. J ſtrangers 
Neb, 13. 30. Jai. 60. 10. 0 
the alien — 61. 5. J ſtranger 
—562. 8. 
Alienus NIN 34 
ſtrange Gen. 3 5. 2. Joſh. 24. 23. 
Judg. 10. 16. 1 Sam. 7. 3. 
2 Cbron. 14. 3 1 2. — 33. 15. 
¶ the ſtranger Jai. 56. 3, 6. 
Alienus I * 35 
of the ſtrangers Deut. 31. 16. 
Et alienum 3) * 36 
and a ſtrange 7 31. 3. 
Alienationts ſuae Wag * 37 
that he became a ſtranger Obad. 
I2. 
Alienus, alienigena NI * 38 
ſtrange Exod. 21. 8. Zeph; 1.8. 
Ja ſtranger + a ſtrange man 
Deut. 17. 15. Eccleſ. 6. 2. ¶ a 
ſtranger Judg. 19. 12. 2 Sam. 
I5. 19. Prov, 5. 10. —27. 2. 
Ian aliant 7 19. 15. 
Et alenus 13) 39 
and an aliant P/al. 69. 8. 


; Altenigena "JJ 40 

a foreigner Deut. 1 5. 3. Ja, 

the ſtranger 1 Kings 8. 41, 43. 
2 Chron. 6, 32, 33. | 
Et alienigena "JIM 41 

and the ſtranger Deut. 29. 22 


Tar +1 
Alienigenae 99? 42 
unto an alien — 14. 21. 
Idem 992 43 
Unto a ſtranger — 23. 20 F 
Alieni 


21. 
o 44 
ſtrangers Jai. 2. 6. 
Et alienigenae BY 45 
and foreigners Obad. 11. 
Alienis D727 46 
to aliens Lam. 5. 2. 

Aliena, extranea W133 * 47 
ſtrange Exod. 2. 22. —18. 3. 
ſtrange act Iſai. 28. 21. Fer. 
2. 21. Ja ſtranger Ruth. 2. 
10. Prov. 5. 20. Ja ſtrange 
woman —6. 24. —20. 16, — 
23. 27. — 27. 13. 

Ab extranca WY 48 
from the ſtranger —2. 16, — 

8 
7 Altenae, extraneae MW) 49 
ſtrangers Gen. 31. 15. © ſtrange 
I Kings 11. 1. Ezra 10. 2, 10, 
14, 17, 18, 44. Neh. 13. 27. 

Alienigenae D 50 
ſtrange 1 Kings 11. 8. Ezra 10. 


11. © outlandiſh Neb. 13. 


20. 

A noto ſus Wo 51 
of his acquaintance 2 Kings 
12. 8 +8; 

A notis vgſtris BIN 32 
of your acquaintance 7 + 8. 
Agnitio MI * 33 


The ſhew 1/ai. 3. g. 


— 


N93. 1163 


Hath two Significations. 


I. Theſaurus, gazae. 


Theſauri ſui AMD) 1 
of his precious things 2 Kings 
20. 13. Jai. 39. 2. 


IT. Cera. Styrax, or Sto- 
rax, a Balſam of fragrant Scent, 
and excellent Virtue. Boch. Hie- 
rez. Part II. lib. 4. cap. 12. 


Cera N83) 2 
ſpicery Gen. 37.25. © ſpices — 
43. 115 | 


397 92 1166 


1 
Asſolvere. 


Junta abſolvere te TW 
when thou ſhalt make an end 
Tſai 33.1. 

Per fectio eorum JD * 
the perfection [the finiſhing, the 
moſt proſperous ſtate] thereof 


Job 15. 29. 


1164 1 


59 2165 


Hath two Significations. 


I. Formica. An Ant; 2 
ſmall Inſet, very ſagacious, 
providentand induſtrious: which 
is ſuppoſed to cut or nibble Grains 
of Corn to fit them for being 
ſtow'd up in the Earth. Bechart. 
See the ſecond Signification. 


Formica Mb) * 
the ant Prov. 6. 6. 
| Formicae ©7297 
The ants —30. 25. 


II. Circumcoidere. See 
90 1004: 7. 


Et circumcidetis BRYN 
And ye ſhall circumciſe Gen. 17. 
11, 

Nipn. Circumciſus 7) 
was —circumciſed 26, 

Circumciſi fuerunt 
were —circumciſed 27. 
Circumciſi BY) 
they are circumciſed —34. 22. 
Succidetur 9) 
ſhall—be cut off Job 18. 16. 
Et ſucciditur . 
and is cut down — 14. 2. 
Succiduntur D 
and [are] cut off — 24. 24. . 
they ſhall be cut down P/a/. 


37. 


1523 


19) .1166 


Pardus. A Leopard; a 


| fierce Creature, like a Lion, but 


leſs, having it's Skin variegated 
with black Spots. Tis very 


ſwift, and leaps with great Agi- 
lity upon it's Prey, for which it 
watches 


6 
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Tere. 


DD) 992 


watches in Thickets and other 
Places. Bochart. 


| Pardus NW) * 
a leopard Jer. 5. 6. 
Et pardus VI) 
and, or the leopard Jai. 11. 6. 
Ter. 13. 23- 
Sicut pardus WD 
as a leopard Hof. 13. 7. 
Pardorum BOW) 
the leopards Cant. 4. 8. 
Prae pardis eig 
than the leopards Hab. 1. 8. 


11111 ä 
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Vexillum ferre vel eri- 
To erect a Flag or 


VI 


Standard to public View for 


calling Men together, particu- 
larly to Arms, as a Token that 
Aſſiſtance is required, and that 
he who erects the Flag will 
head and conduct them, Jai. 5. 
260. —11. 10, 12. —13 
18. 3. —49. 22. —62. 10. Jer. 
4. 21. —51. 27. It ſerved alſo 
at the ſame Time to warn others 
to retire out of the open Coun- 
try, and to take Care of their 
Cattle and Effects, Jer. 4. 6. 
God erects a Standard or Flag, 
when he openly eſpouſes a Cauſe 
or People, and ſhews that he is 
determined to vindicate them, 
and to cruſh their Enemies, P/al. 
60. 4. Jai. 59. 19. Exod. 17. 
15. [Yebovah niffi, the Lord is 
my Standard, or Defence.] 
A Pole, Numb. 21. 8. a Sail, 
Ezek. 27. 7. A Monument 
upon a Hill, Ji. 30. 17. A 
moſt ſignal Judgment ditplay'd 
to publick Notice as a Warning, 
Numb. 26. 10. Jai. 10. 18. 


. 2, — 


[and they ſhall be as when 4 


Standard-bearer fainteth. Ra- 
ther thus, He ſhall be as a Con- 
ſumption, or Deſtruction, of Life 
lifted up for a Monument. bps, 
rendred, as when—fainteth, may 
be a Noun, ſignifying the Waſt- 
ing or Deſtruction of Men's 
Lives by God's Judgments ; 
[See Root 1043.] and pp, ren- 
der'd Standard bearer, may ſig- 
nify, lifted up as a Monument. 


And he, or it, ſhall be as a 


Deſtruction liſted up for a public 


Warning; like that of Korah 


and his Company. It doth not 


appear that this Word ever ſig- 
nifieth a military Standard or 


Colours, under which Soldiers 
march and fight. That is ex- 


preſt by another Word 94 


[355] 


Pin, Signifer bo 
a ſtandard-bearer Jai. 10. 18. 
Vexillum erigit )en 
ſhall lift up a ſtandard — 59. 
19. 
HI H. Eredti Npphnp 
ut vexillum 
_ up as an enſign Zech. g. 
16. 

Ad elevandum ppynn? 
that it may be diſplayed Pſal. 
60. 4. 

Signum, vexillum dg * 
militare 
a pole Numb. 21. 8. ¶ a ban- 
ner Pſal. bo. 4. Jai. 13. 2. C 
an enfign — 5. 26.— 11. 12, — 
18. 3. a, the ſtandard —62. 
Io. fer. 4. 6, 21. — 50. 2, — 


51. 12, 27. © the ſail Jai. 33. 
224 | 


Vexilli pertica DN 
a pole Numb. 2 1. 5. 
Et ficut vexillum DID) 
and as an enſign Jai. 30. 17. 
In fignum 090 
became a ſign Numb. 26. 10. C 
for an enſign Jai. 11. 10. © to 
be thy ſail Ezek. 27. 7. 
Prae /igno 02 
of the enſign Jai. 31. . 
Signum meum 0) 
—niſh Exod. 17. 15. C| my 
ſtandard Jai. 49. 22. 
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Recedere. To remove a 
Thing out of the Place, where 
it has long been; or where of 
Right it ought to be. To re- 
move a Landmark or Boundary, 
Deut. 27. 17. To remove from 
our proper Station or Duty in 
the Service of God, Ji. 59. 
13. To remove judgment from 
the Station where Truth and 
Right have placed it, and where 
it ſhould immoveably remain, 
Jai. 59. 14. To remove Ig- 
nominy or Diſhonour which 
hath been fixed upon a People, 
Mic. 2. 6. 


Et recedere 23DJ? 
and in] departing away {/a. 
$9 T3 


Recedet M! 
they ſliall-take Mic. 2. 6. 
9 


GI 


* 


8 28. 56. Job 4. 2. To make 


10 


1 


2 


MD2 ID) 


Hipn. Recedere fa- dy 
ciens, removens 
he that removeth Deut. 27. 
% 

Sicut removentes D) 
like them that remove H.. 5. 
10. | 

Movebis YON 
Thou ſhalt—remove Deut. 19. 
14. 


Movebis WN 
Remove Prov. 22. 28. 
Et movebis D 


and thou ſhalt take hold Mic. 
6. 14. [See Root 1201: 21. *] 
Removent \W& 

[tz may be put for d] remcve 
Fob 24. 2. 

Hoen. Et remotum 227) 

eſt 

And—is turned away Jai. 59. 
14. 


TO) 1169 


Tentare, probare. To 
attempt, to eflay, Deut. 4. 34. 


experiment, to try what a Per- 
ſon is, or how he will act, Deut. 
13. 3. 1 Kings. 10. 1. God 
Rove or trieth us, when he 

ringeth us into ſuch Circum- 
ſtances as are adapted to exer- 
ciſe and diſcover our Virtue, 
Faith, Patience, Obedience, 
Gen. 22. 1. Judg. 3. 4. Job g. 
23. To tempt God is to pre- 
ſcribe to him according to the 
Senſe and Pleaſure of our own 
Minds; that we may receive 
ſuch Proofs of his Truth, Pati- 
ence, Power or Providence as, 
and when, we think fit. This 
ſuppoſes a Doubting of, or queſ- 
tioning the Truth of what we 
put to the Trial, Exed. 17. 7. 
Deut. 6. 16. Pſal. 95. 9. But 
in Caſes of great Difficulty, a 
Proof may be piouſly deſired by 
the Agent, whom God employ- 
eth, for the Strengthening of his 
Faith, Judg. 6. 39. To try 
whether a Thing will anſwer 
the Purpoſe, or what Effects it 


will produce, Eccleſ. 2. 1. [I 


will prove thee with Mirth, to 
ſee what Quantity of Happineſs 
that will produce.] Daz. 1. 12. 
To know by Experience, or any 
other Proot, whether a Thing 
will ſuit or ſerve the Purpoſe, 
1 Sam. 17. 39. [I have not 
proved them ; 1 have no Experi- 

Ence 
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Nd) 
ence of them; I have not learned 
by Experience how to uſe them.] 
Eccleſ. 7. 23. | All! this have 1 
proved, diſcovered, by Wiſdom to 
be right and good.] 

Pin. Tentavit, MJ 1 

probavit 

did tempt Gen. 22. 1. © he 
had—proved 1 Sam. 17. 39. 


VO 


An tentavit ) 
hath—aſſayed Deut. 4. 34. J 
we aſſay Fob 4. 2. 

Tentavit eum WD) 3 


he proved them Exod. 15. 25- 
Tentaverat ? 4 
would — adventure Deut. 28. 


56. 


Probaſti eum r 5 
thou didſt prove —33. 8. 
| Probavi M 6 


I have proved 1 Sam. 17. 39. 
Eccleſ. 7. 23. 
Tentarunt me D 7 

tempted me Pal. 95. 9. 

Probajliis pg 
ye tempted Deut. 6. 16. 

Probans ef MDW 9 
proveth —13. 3 FT 4. 

Tentare Mp3 10 
to prove Exod. 20. 20. I may 
prove Judg. 2. 22. 

Ad probandum D ον 11 
to prove —3. 1, 4. 2 Chron. 


2 
: Tentare te J 12 
he might prove thee Deut. 8. 
16. 
Tentare te 17097 13 
to prove thee —8. 2. | 
Ad tentandum eum 9 14 
to prove him 1 Kings 10. 1. © 
to try him 2 Chron. 32. 31. 
Tentare eos D 15 
they tempted Exod. 17. 7. 
ts rs, Tg p3 16 
Prove Dan. 1. 12. 
Et probato me g 17 
and prove me Pſal. 26. 2. 
| Tentabo MMWR 18 
let me prove Judg. 6. 39. 
will I tempt Jai. 7. 12. 
Tentabo te MIDBIR 19 
I will prove thee Eccle/. 2. 1. 
Tentem eum WIR 20 
I may prove them Exod. 16. 4. 
Et tentavit eos DRY) 21 
and proved them Dan. 1. 14. 


Tentabitis Wan 22 
Ye ſhall—tempt Deut. 6. 16. 
Tentabitis Dο e 23 


do ye tempt Exod. 17. 2. 
Et tentarunt WY) 24 


and have tempted Numb. 14. 


22. And, Yet, they, tempted 
Pjal. 78. 18, 41, 56. —106. 
I 4. | 


re, obtegere. 


18. Cen. 35, 14. 


Too ND 


Tentatio, probatio dog 25 
Maſſah Exod. 17. 7. ¶ tempta- 
tion Pſal. 5. 8. rn 
1 maſſa N. pr. 
in Maſſah Deut. 6. 16. 

Jdem ga 27 
at maſſah —33. 8. | 
| Et in maſſa do) 28 
and at maſſah —9. 22. 

Ad tentationem Dog? 29 
at the trial' Job g. 23. 
Tentationes 


Mp2 26 


ron 30 


_ temptations Deut. 7. 19, —29. 


3 76; WI 
Tentationibus MINA 31 
by temptations —4. 34. 


* — 8 * ** — r 
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Avellere, evellere, amo- 


vere. To pull quite away; 
to extirpate, I know not what 
Senſe to give the Word as it is 
uſed, 2 Kings 11. 6, 


| Evellet MD? I 
will deſtroy Prov. 15. 25. 


Et evellet te Id.! 2 
and [ſhall] pluck thee Pſal. 
$2. 5. 

Nipn. Et evel- BMW) 3 
lemini 


and ye ſhall be plucked Deut. 
28. 63. 
Evellentur Y. 4 
ſhall be rooted Prov. 2. 22. 
Evulſis g * 5 
that it be not broken down 
2 Kings 11. 6. 


E 1171 


Fundere, effundere, li- 
bare; inungere ; expande- 
To pour out 
in a deliberate, careful Manner ; 
I. As Water or Wine are ſo- 
lemnly poured out in a Drink- 
Offering to God, 1 Chron, 11. 
II. As Oil is 

oured out in anointing Kings 
and Rulers, P/al, 2. 6. Yet have 
T jet, anointed, my King.] Hence, 
Princes, or principal ruling Men, 
Dan. 11. 8. III. As a Founder 
poureth out liquid Metal, when 
he caſteth an Image in a Mould, 
Jai. 40. 19. —44. 10. As for 
the Places where the Words ſig- 
nify covering, and conſequently 


J 


a Sheet or Web, ſuch Words, 
in the Nature of Things, can» 
not take their Signification from 
this Root; but from 990 70 co- 


ver, [12 54.] 


Effudit ; tegit 1 
hath poured out Jai. 29. 10. C 


melteth — 40. 19. 


Fundit 023 2 
hath— molten —44. 10. 
Inunxi "NID? 
have I ſet Pſal. 2. 6. 
Obduttum MNIWDIN 
ſpread ai. 25. 7. 
Et ad obtegendum 0?! 
and that cover — 30. I. 
Libabitis DDD 
ſhall ye pour Exod. 30. g. 
| Libabunt ID? 
They ſhall—offer | pour out ] 
Hof. . 4. 
Nirh. Inuncta fur Dy? 8 
I was ſet up Prov. 8. 23. 
Pin. Et effudit JI 9 
but poured—out 1 Chron, 11. 
18. > 


4 „ „ XR 2 


HIP EH. Et hbave- 1D) 10 
runt 
and have] poured out Jer. 32. 
29. 
Et ad libandum, li- Jon 11 
bare 


and to pour out —7. 18. —44. 
17, 18. ¶ and have poured out 
—19. 13. © and pour out — 
—44 19. 

Et ad libandum p 12 
and poured out 19, and to 
pour out 25. 

Libato dd 13 
ſhalt thou cauſe - to be poured 
Numb. 28. 7. | 
Libabo POR 14 
will I—offer | pour out] P/al. 
16. 4. 

Et hbavit JB 15 
and he poured 2 drink offering 
Gen. 35. 14. 2 Kings 16. 13. 
¶ but poured—out 2 Sam. 23. 
16. | 

Et libarunt MD 16 
and poured out Ege. 20. 28, 
Horn. Obtegetur p! 17 
to cover Exod. 25. 29. —37. 16. 
[See Root 1254: 17.] 
Fuſio, fuſile, liba- 
men : tegumen= 

Fum 
a drink-offering Gen. 3 5. 14. for 
a drink-offering Numb. 28. 7. 


Jai. 57. 6. 


T2 * 18 


Et libamen 702) 19 


and —, neither —a, drink. offer- 


ing Exod. 29. 40. —30. g. 
Et 
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Et libamen pd) JO) 20 

and the drink- offering Joel 1.9, 
” 9 4 2. 14. 

Tegmenti JIN 21 
to cover with all Numb. 4. 7. 

Et libamen JOIN 22 
and drink-offerings Exel. 45. 
17. 
Ad libamen 037% 23 
for a drink-offering Numb. 15. 5, 

7, 10. 
Et fufile meum ↄp⁰ 24 
and my molten image Iſai. 48. 5. 
Libamen ejus WPI 25 
his drink-offering Numb. 6. 17. 
2 Kings 16. 13. © his molten 
image Jer. 10. 14. —5 1. 17. 

Et libamen ejus Nip 20 
and the drink - offering thereof 
Lev. 23. 13. 

Idem W931 27 
and his drink-offering Numb. 1 5. 
24. and the drink- offering there- 
of —28. 7, 9; 15, 2 

Et ut libamen ejus 45032) 28 
and as the drink-offering there- 
of 8, 

Et libamen ejus MIDI) 29 
and his drink- offering 10. —29. 
16, 22, 28, 28, 34, 38. 

Et ficut libamen Nbg 30 
ejus | 
and according to the drink- offer- 
ing thereof Exod. 29. 41. 

Libamina WD) 31 
drink-offerings Jer. 7. 18. —19. 
13. —32. 29. —44- 17, 18, 19, 
19, 25. 

Et libamina pp 32 
and drink- offerings Lev. 23. 37. 

Et cumlibaminib. IIA JJ 
and the drink-offering 2 Chron. 
29. 3, -m 

Et libamina ejus p 34 
and his drink- offering Numb. 29. 

* : 

8 Libamina eorum DVIDI 35 
ſua 

their drink- offerings Pſal. 16. 4. 

Ezek. 20. 28. ¶ their molten- 


images Iſai. 41. 19. 


Et libamina SV 36 


eorum 
and their drink- offerings Lev. 
23. 18. Numb. 6.15. — 28. 14, 
31, —29. 6, 11, 18, 19, 21, 
36. 247-230. 7 37-2 Kings 
16. 15. with their drink-offer- 
ings 1 Chron. 29. 21. 
Et libaminibus BYWDIM 37 


veſtris 
and for their drink-offerings 
Numb. 29. 39. 
Libamints iþſo- BID) * 38 
rum 


of their drink-offerings Deut. 
32. 38. 


. Principes p? 39 
dukes Fh. 13. 21. © the 
princes Ezek. 32. 30. © prin- 
7 my + princes of men 

5.5 TF 4 


7 ncipes eorum 
their princes Pſal. 83. 
Idem rv20) 4.1 
their princes Dan. 11. 8. 
Fuſio, fufile; te- Nope * 42 
gumentum 
molten Exod. 32. 4, 8. — 34. 
17. Lev. 19. 4. Deut. 9. 16. 
Neb. 9.18. ¶ a molten image 
Deut. 9. 12. Hab. 2. 18. J 
molten images 2 Kings 17. 16. 
Ho. 13.2. ¶ with a covering 
Lai. 3o. 

Et foie idoluim Nye 43 
or, and molten image Deut. 
27. 15. Judg. 17. 3, 4- —18. 
14. Nab. 1. 14. 

Fufile NY 44 


the molten image Judg. 18. 


books 40 


17; 18. 


Et tegmen, tegu- Nyged]! 45 
mentum 
and the vail Jai. 25. 7. and 
the covering —28. 20. 
Fut Ngo 46 
the molten image Pſal. 106. 
19. to the molten images 
Jai. 42. 17. 
Fuſilis Dod? 47 
molten images — 30. 22. 
Fuſilia, fuſiles ima- NMiop p 48 
gines 
molten images 2 Chron. 28. 2. 

Et fufilia ND 49 
and molten images 1 Kings 
14 9: | 

Idem NDipppd! 50 
and the molten images 2 Chr. 
34. 3 

Fuſilium ipſorum bop 51 
their molten Numb. 33. 52. 
Liciatorium MIDPN * 52 
the web Judg. 16. 13, 14. 


yo) 


Hath two Significations. 
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I. Proficiſci, To pull 
up in order to remove to ano- 
ther Place, Judg. 16. [and 
laid hold of the Dew? of the 
Gate of the City, and the two Poſts, 
and went away with them, pulled 
them up, Bar and all.] Job 
19. 10. [mine Hope hath he re- 
moved, pulled up and taken a- 

way, like a Tree.) Pſal. 55. 8. 
[haſten—from the windy Storm, 


VO) 


the Wind which tears up and 
carries. all before it.] —80. 8. 
[Thou haſt brought, pulled up and 


removed, @ Vine out of Egypt.) 


Ifai. 33. 20. [not one of the 
Stakes of thy Tent ſhall ever be 
removed, pulled up, as was uſual 
when a Tent was taken down 
upon a Removal to another 
Place.] Hence, I. To ſtrike 
Tents, to decamp, to depart, to 
remove, to ſet forward, &c, 
Gen. 37. 17. Numb. 2. 17. — 
10. 18.—33. 6—38. Zech. 10. 
2. [therefcre they went their Way 
as a Flack, &c. Rather thus; 
they are removed into Captivity 
as a Flock they are troubled, 
when it has no Shepherd | To 
remove a Veſlel, 2 Kings 4. 4. 
[thou ſhalt ſet oft de, remove, that 
which is full. II. To march, 
Exod. 14. 10. Numb. 10. 33. 
[the Ark went before them.] — 
„ „ 7, $0.0 
journey, to travel, Gen. 11. 2. 
—13. 11. Numb. 10. 29. Pſal. 
78, 5a. i. 44. II. Fe. 
culiarly applied to a Wind iſſu- 
ing forth, ſent forth, diſcharg'd, 
or driving- forward with Vio- 
lence, from God, Numb. 11. 31. 
Eſal. 55. 8. | from the windy 
Storm and Tempeſt. + from the 
Wind of driving - forward, 
from the Tempeſt. Ainſworth.) 
P/al. 78. 26. Hence yp» may 
ſignify a Dart, or miſſil Wea- 
pon, from the Circumſtance of 
it's being diſcharged and flying 
with Violence, Jeb 41. 26. 


Profefus off VD) 
journeyed Gen. 33. 17. Numb. 
12, 15. J went forth —11. 31, 
q he was departed 2 Kings 
19. 8. Jai. 37. 8. ¶ is on his 
way fer. 4. 7. 

Et proficiſcetur VODN\ 
Then—ſhall ſet forward Num. 
2. 17. And ſet forward — 
YI; 1x5: 

Prafecti ſunt WD) 
They are departed Gen, 37. 
17. e 1 Numb. II. 
35. Deut. 10. ¶ removed 
Numb. 12. 16. 74 took their 
journey Deut. 10. 6. ¶ they 
went their way Zech. 10. 2. 

Profecti ſunt WD} 
they ſet forward Numb. 2. 34. 
they removed — 21. 12, 

13 

Et proficiſcentur WD) 
then—thall go forward -— 10. 
5, J then — ſhall take their 
journey 6, { and — ſet for- 
ward 
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7 
6 
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57 


ward 17, 21. and they—go 
forth Jer. 31. 24. 

Et proficiſcentur HH! 6 
then, they journeyed Numb. . 


21, 21, DS, 
Proficiens erat 2 7 


marched Exel. 14. 10. © went 


Numb. 10. 33, | 
Proficiſcentes BY 8 
are journeying 29. 

Et proficiſcendo V3) 9 
going on ſtill + in going and 
Journeying Gen. 12. 9. 

In proficiſcendo VO3l 
when — ſetteth, ſet forward 


IO 


Numb. 4. 5. —10. 35. as—is 


to ſet forward —4. 15. when 
—removed Toſh. 3. 14. 


Et proficiſcendo YD⁰ĩIꝗ ) 11 


And when — fetteth forward 


Numb. 1. 51. 

In proficiſci eos y) 
as they journeyed Gen. 11. 2. 
when they went Numb. 10. 


34. 


12 


Proficiſcimini WO 
take your journey Deut. 2. 24. 
Et proficiſcimint WH) 
and get Numb. 14. 25. © and 
take your journey Deut. 1. 7, 
40. 


13 
14 


| Proficriſcetur Yg. 
ſhall — be removed Jai. 33. 


20. 


15 


Et profectus eff vd! 16 
And—journeyed Gen. 12. 9.— 
13. IJ. —20. 1. —35. 21. 
And— took his journey —46. 
I. ¶ And—removed Exod. 14. 
19, and — went 19. went 
Numb. 10. 14. and went a- 
way Judg. 16. 14. So- de- 
parted 2 Kings 19. 36. i. 
37+ 37: 
Et profeftus off cum DYD") 

eis 
and went away with them Jud. 
16.3. 

Et profecti ſumus vg 
And when we departed Deut. 
1. 19. and took our journey 
—2, I. 
Proſiciſcamur D? 19 
Let us take our journey Gen. 


17 


18 


3. . 
Et prefecti ſumus MYDI)? 20 
Then we departed Ezra 8. 
31. 
Proficiſcemini DD 21 
ye ſhall remove Toſh. 3. 3. 
Profictſcentur WD) 22 


went onward Exod. 40. 36, © 
they journeyed 37. Numb. . 


- 17, 18. ©{ they ſhall go —2. 


31, 
Proficiſcentur WD) 


2 
ſhall—ſet forth 9, 16, © ſhall 


they ſet forward 17, { they 
ſhall go forward 24. © journeyed ' 
—59. 19, 20, 22, 22, 23. 

Et proficiſcentur WO") 
that they go forward Exod. 14. 
15. 


24 


Et profecti ſunt WP) 25 
And they journeyed Gen. 35. 
16. And—journeyed Exod. 12. 
37. —17. 1. Numb. 20. 22, — 
21. 4, 11. —33. 22. Toſh. 9. 
17. ¶ And they took their jour- 
ney Exod. 13. 20. — 16. 1. 
Numb. 10. 13. —33. 12. ¶ For 
they were departed Exod. 19. 2. 
And they departed Numb. 
10. 33. —3J3. 3, 6, 8, 13, 15, 
17, 18, 19, 20, 27, 30, 31, 35; 
41, 42, 43; 44, 45, 48. 2 Kin, 
3. 27. © And—took their jour- 
neys Numb, 10. 12. C And— 
ſet forward —21. 10. — 22. 1; 
{ And—removed —33. 5, 7, 
9, IO, 11, 14, 16, 21, 24, 25, 
26, 28, 32, 34, 36, 37, 40, 47- 
Toſh. 3. 1. J And they went 
Numb. 33. 23, 29, 33. And 
there went Judg. 18. 11. 
Et profecti funt WP") 
And they journeyed Gen. 35. 5. 
¶ when they ſet forward Num. 
10. 28. 
Ni H. Fit ut profict= VO) 
ſcatur, transfertur 
Doth—go away Jeb 4. 21. C 
is departed Jai. 38. 12. 
HirH. Tranferens VO 
Whoſo removeth Eccigſ. 10. g. 
Transferes y' 29 
Thou haſt brought P/al. 80. 8. 
| Amovebis y' p 30 
thou ſhalt ſet aſide 2 Kings 


OE Impellit V9! 
He cauſed—to blow P/al. 78. 
26. | | 
Et proficiſci juſſit, a- VD") 
movit, tranſtulit 
So—brought Exod. 15. 22. C 
and—hath he removed 706 19. 
10. ¶ But made—to go forth 
Pſal. 78. 52. 
Et devexerunt Y 
And they brought 1 Kings 5. 
17 F $9" 
Profectio d * 
ſtorm Pſal. 5 5. 8. 
Profectio vd 35 
before it was brought 1 Kings 
6. 7 


26 


27 


28 


31 


32 


33 


34 


Ad profectionem vdo 36 
take thy journey + go in jour- 
neying Deut. 10.11. 

Et ad profet. VR 37 
and for the journeying Numb. 
10. 2, 


5 ο wn 
Profettiones vg g 38 
the journeyings Numb. 10. 28. 
journeys —33. 1. . 
Itineribus fuis vyp oo 39 
on his journeys Gen. 13. 3. 
Profectionibus Dye 40 
43, ns 
their journeys Exod. 40. 36, 
38. Numb. 33. 2. 
Prafectionib. y οο 41 
fait 57 0 
after, for, according to, their 
Journeys Exod. 17. 1. Numb. + 


33-2. 
II. Telum miſſile. 


Telum = 42 
the dart Job 41. 26 ＋ 18. 


2 


PD) 
Aſcendere. 


| Aſcendam POR 
I aſcend up P/al. 139. 8. 
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Hath two Significations. 


I. Claudere, obſerare. To 
make a Door faſt, or a Place 
ſecure with Bolts and Bars. 


Et obſeravit, peſſulo Y 1 
clauſit 
and bolted 2 Sam. 13. 18. 
Et peſſub * 97 % 2 


and locked Judg. 3. 23. 


Clauſus e 3 
incloſed Cant. 4. 12, © ſhut up 
12. 

Clauſae My 
locked Judg. 3. 24. 
Et peſſulo claude vy 
and bolt 2 Sam. 13. 17. 
Peſſulus, ſera wsd * 
of the lock Cant. 5. 5. 
Seras ejus vy) 
the locks thereof Neb. 3. 3, 13, 


14, 15, 
Et ſeras ejus Wop) 8 
and the locks thereof 6. 


Sy 05 6 bo 


II. Calceus. To ſecure 
the Feet by Shoes tied faſt and 
tight, A Shoe or Sandal faſten'd 
to the Foot with Laces, 

C Calceus 


74 1175 Y 559 


| Calceus 3 9 
a ſhoe-latchet Gen. 14. 23. 
8 Calceus N 10 
his ſhoe Deut. 2 5. 10. | 
Calceum meum 9 11 
my ſhoe Pſal. 60. 8. —108. . 
Calceum tuum Jy) 12 
thy ſhoe Joſh. 5. 15. 
Et calceus tuus TWIN 13 
and thy ſhoe Deut. 29. 5 Þ+ 4. 
Jai. 20. 2. 
C.alceum ejus, ſuum Wy) 14 
his ſhoe Deut. 25. 9. Ruth 4. 


7 


Et in calceamento 9922 15 


us 
and in his ſhoes 1 Kings 2. 5. 
Par calceorum Jy) 16 
a pair of ſhoes Amos 2. 6, — 
8. 6. 
Cum iſtis calceis oy) 17 
with ſhoes Cant. 7. 1 4 2. 
dry-ſhod + in ſhoes 1/az. 11. 
15. 
: Et calcei noſtri \wyyn 18 
and our ſhoes 7ofh. g. 13. 
Calcei tui Y 19 
thy ſhoes Exod. 3. 5. 
Et calceos tuos Py) 20 
and—thy ſhoes Ezek. 24. 17. 
Calcei veſtri DYYW 21 
your ſhoes Exod. 12. 11. 
Et calcei veſiri BYWY 22 
and your ſhoes Ezek. 24. 23. 
Calceorum ejus oy) 23 
of their ſhoes Jai. 5. 27. 
Et calcei DW 24 
And—ſhoes 7h. g. 5. 
Calceamentum JW * 25 
tuum 
Thy ſhoes Deut. 33. 25. 
Kar. Calceaui te ys) 26 
and ſhod thee Ezek, 16. 10. 
Hien. Ei cal. y! 27 
crarunt eos 


and ſhod them 2 Chron. 28. 15, 
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ucundum, amoenum eſſe. 
To be pleaſant, delightful, charm- 
ing, delicious, P/al. go. 17. 
And let the Beauty, the pleaſant, 
delightful Favour, of the Lord 
our God be upon us.] 


Amoena efſet RY) 1 
was pleaſant Ger. 49. 15. 
Jucundus fuiſti MY. 2 
pleaſant haſt thou been 2 Sam. 
I. 26. 


Jucundior es? MY) 
doſt thou paſs in beauty Ezek. 
32. 19. 


the beauty P/al. 27, 4. 


* 293 


Jucunda es NW 4 


pleaſant art thou Cant. 7. 6 


T7 1 | 
Jucunda ſunt VOY) q 
they are ſweet P/al. 141. 6. 
Amoenus, a, erit BY) 6 
is pleaſant Prov. 2. 10. —9. ' 
17. © ſhall be delight —24. 
25. 
Amoenus, jucundus Dey * 
pleaſant P/al. 81. 2. —133. 1. 
—135. J.—147. 1. Cant. 1. 
16. © a pleaſant thing Prov. 
22. 1 5 
Et jucunda BY 8 
and pleaſant — 24. 4. 
Et jucundus DV) 9 
and the ſweet 2 Sam. 23. 1. 
Jucunda DIY 10 
{weet Prov. 23.8. 
Et jucundiſſimi dy 11 
and pleaſant 2 Sam. 1. 23. 
In jucundis ep 12 
in pleaſures Fob 36. 11. © in 
pleaſant places Pſal. 16. 6, 


Amoenttates MY) * 13 
pleaſures 11. 
Amoenitas, ju- YN * 14 


cunditas 


the beauty P/al. go. 17. Beau- 


ty Zech. 11. 7, 10. ¶ pleaſant- 


neſs Prov. 3. 17. ¶ pleaſant — 
15. 26, —16. 24. 
Amoenitatem OY 15 


Amoenitates N90 * 1 6 
pleaſant Jai. 17. 10. 
Deliciis, rebus OIPBYDA 17 
jucundis i pſo- 
rum 
of their dainties P/al. 141. 4. 


— 
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Hirgultum. 


| Virgulto YO 1 
the thorn Jai. 55. 13. 
Virgultis QYSVSY27 2 
thorns —7. 19. 
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Hath three Significations. 


FT. Fur. . I. To move 
with Agility and Vigor : to toſs 
away, to ſhake off violently and 
vehemently, Judg. 16. 20. 
[and ſhake my ſelf, exert the 
ſame Agility me Vigor.] Zeeb. 

7 . 


5 


2. 13. [the Lord is raiſed up, 


is excited to vigorous Activity, 
out of his . holy Habitation.) 
Exod, 14. 27. [the Lord over- 
threw, tols'd, the Egyptians into 
the Sea.] Pſal. 109. 23. [I am 
toſſed up and down as the Locuſt, 
which is carried with the Wind, 
and toſſed with it's various Mo- 
** Pſal. 88. 15. [ 1 am 4 
flicked and ready to die, from 
my Youth up, from the Toſſing 
and Hurry of my Mind.] Jeb 
36. 14. | They die in Nutb, they 


die by a Toſſing; by ſome Judg- 


ment they are toſſed out of 
Life. Schultens upon the Place.] 
Neb. 5. 13. [1 ſhook my Lap 
with Vehemence.] Hai. 33. 15. 
[ /haketh his Hands, with Indig- 
nation, from holding of Bribes.] 
Hence, (I.) Tow, poſſibly, from 
the various Shakings and Agita- 
tions with which it is dreſſed, 
Judg. 16. 9. (2.) A young 
Perſon, Male or Female, pro- 
bably from the Agility and Vi- 
gor with which they move and 
act. A Servant. II. To yell, 
yelp or ſquawl, as young Ani- 
mals do, Jer. 51. 38. This 
Signification by an Onomatepoera, 
may reſult from the Sound of 
the Word 5y3. Hence, perhaps, 
an Infant, a Child, Excd 2. 6. 
I Sam. 4. 21. A Child in 
Knowledge, 1 Kings 3. 7. Jer. 
1. 6. The young Ones of Cat- 
tle, Zech. 11. 16. 


Puer "WJ NW * 
the, a Jad Gen. 37. 2. Jona- 
than's lad 1 Sam. 20. 38. 2 Sam. 
17. 18. Ja young man Gen. 
41. 12. Exod. 33.11. Judg. 8. 
14. —17. 7. 1 Sam. 30. 13. 
1 Chron. 12. 28. Pſal. 119. 9. 
Prov. 7. 7. ¶ the babe Exod. 
2. 6. © a youth Judg. 8. 20. 
I Sam, 17. 33, 42. young — 
I. 24. 1 Chron. 22. 5. — 29. 1. 
2 Chron. 13. 7. — 34. 3. P/al. 


37. 25. The young Lam. 2. 


21. © ſervant 1 Sam. 2. 13, 15. 
2 Sam. 9. 9. — 16. 1. 2 Kings 
5. 20. —8. 4. Ja child 1 Sam. 
2. 18. 1 Kings 3. 7. — II. 17. 
2 Kings 5. 14. Prov. 20. 11. — 
22. 15. Eccleſ. 10. 16. Fer. 1. 
6, 7. Hop. 11. 1. ¶ one of the 
young men ＋ one young man 
of the young men 1 Sam. 25. 
14. young men —30. 17. 
Et puer WJ" 
nor the young Deut. 28. 50. 
and a — lad 1 Sam. 20. 
35. J but, that, and a- child 
Prov. 
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W 


Prov. 29. 15. Jai. 10. 19, — 
11. 6. 
Et puerum WJ) 3 
and young Yer. 51. 22. 
Puer WIN WIT 
a, the, young man Gen. 18. 7. 
—34. 19. Numb. 11. 27. 75 
9. 54. — 1. Il, 12. — 18. 3, 
15. I Sam. 14. 1, 6. — 17. 58. 
2 Sam. 1. 5, 6, 13. — 13. 34. 
—14. 21. 1 Kings 11. 28. 
2 Kings 6. 17. —9. 4, 4. Zech. 
2.4 + 8. © the, a, lad Gen. 
21. 12, 17, 17, 18, 19, 20. — 
22, 12, —4J. 8. —44. 22, 31, 
32, 33. Judg. 16. 26. 1 Sam. 
20. % 37, 37, 30, 40, 41. 
2 Kings 4. 19. J the youth 
Judg. 8. 20. this youth 1 Sam. 
17. 55. J the child — 13. 5, 
7, 12, 24. 1 Sam. 1. 22, 25, 
this child 27. —2. 21. 2 Sam. 
12. 16. 2 Kings 4. 29, 30, 31, 
31, 32, 35, 35. ai. 3. 5. — 
7. 16, —8. 4. —65. 20. J the 
ſervant Judg. 19. 11. 1 Sam. 
9. 8. the young one Zech. 
11. 16. | 
Et puer WIN 5 
and the lad Gen. 22. 5. — 44. 
o, 33, 34. 1 Sam. 20. 35. 
But the lad 39. © and the child 
—1. 24. — 2. II, 26. —3. 1. 
1 Kings 14. 17. | 
Cum puero 72 6 
the young man 2 Sam. 18. 12, 
Sicut puer WI 7 
as that young man 32. 
Puero "0? 
to the young man Prov. 1. 4. 
Puero 937 "335 9 
unto the child Judg. 13. 8. the 
child 1 Sam. 3. 8. —4. 21. of 
the child 1 Kings 14. 3. ¶ the 
ſervant 1 Sam. g. 27, © unto the 
lad —20. 21. © with the young 
man 2 Sam. 18. 5, is the young 
man ſafe —29, 32. © a child 


Prov. 22. 6. 


Et puero "W271 
and for the young man Fudg. 19. 


19. 
: A puero WW 
both old and young, young and 
old + from the youth and to the 
old man Gen. 19. 4. Joſb. 6.21. 
Eſib. 3. 13. J from the child 


IO 


II 


Prov. 23. 13. 
Puer tuus J 12 
thy ſervant Judg. 7. 10, 
Puer ejus, puerum Wy) 13 


ſuum, &C. 
his ſervant 11. 1 Sam. 9, 22. 
—1IO. 14. 2 Sam. 13. 17. 1 Kin. 
18.43. —19.3. 2 Kings 4. 12, 
25. —6. 15. Neb. 6. 5. H his 
young man Judg. 9. 54. 


| Et puer ejus N 14 
having his ſervant — 19. 3, and 
his ſervant 9. with his ſervant 
Neb. 4. 22 Þ 16. 

Puero ſuuo 13? 
unto, to his ſervant Ruth 2. 5. 
Judg. 19. 13. 1 Sam. 9. 5, 7, 
10. 2 Kings 4. 38. J unta his 
lad 1 Sam. 20. 36. 

Puero ſuo MJ 
to her ſervant 2 Kings 4. 24. 

Pueri OP? 
ten young men 1 Sam. 25. 5. 
2 Sam. 18. 15. 2 Kings 5. 22. 
Job 29. 8. Pſal. 148. 12. Jai. 
13. 18. —40. 30. J children 
— 3. 4. young —20. 4. 

Et pueri PW 
children 2 Kings 2. 23. and the 
children Lam. 5. 13. 

Pueri yd 
the young men Gen. 14. 24. Joſb. 
6. 23. Ruth 2. 9, 9, 21. 1 Sam. 
2. 17. — 21. 4, 5 7 5, 6. — 25. 
8. 2 Sam. 2. 14. his young men 
—4. 12. — 13. 32. —16. 2. 
2 Kings 4. 22. Job 1. 19. (| 
the boys Gen. 25. 27. {| the 
lads —48. 16. © the, ſervants 
1 Sam. 9. 3. —21. 2 Þ 3. Job 
I. 15, 16, © children 1 Sam. 
16. 11, 

Ex pueris O'WIMD 
of the ſervants 18. ¶ of the 
young men —25. I4. —20. 22. 
2 Sam. I. 15. — 2. 21. 

Et in pueros O 
and the ſervants Job 1. 16. 

Pueris D932? 
unto the young men 1 Sam. 25. 
5, 27. { for — children eb 


24: 5+ 


"I 


16 


17 


* 


20 


21 


22 


Pueri "W3 
young men Exod. 24. 5. 1 Sam. 
25. 9, 12, 25. 1 Kings 20. 15, 
17, 19. © the ſervants 2 Sam. 
13. 29. 2 Kings 19. 5. Efth. 2. 
2. —6. 3, 5. Hai. 37. 6. 

| Per pueros 72 
by the young men 1 Kings 20. 
14. 


23 


E pueris 2 
of Joabs men 2 Sam. 20. 11, 
Pueri met "WW? 
Neb. 4. 16 ＋ 10. 


"W? 
my children Fob 29. 5. 
Et pueri mei "WY 
nor, and my ſervants Neh. 4. 23 
＋ 17. —5. 10. 
Et e pueris meis- *WWW2) 
and ſome of my ſervants — 13. 
19. / 
Cum puerts noſtris MM 30 


25 


: 26 
my ſervants 
—5. 16. 


Pueri mei 


27 
28 


29 


with our young Exod, 10. 9. 


18 


24 


40. 29. Prov. 27. 27. 


2 
TW) 


© | Pmert tw PW) 31 
thy young men 1 Sam. 25. 8. 
Puerts ſuis, pueros y 32 
ſuuos 
his young men Gen. 22. 3, 5, 
19. Ruth 2. 15. C his —ſer- 
vants Numb. 22. 22. 2 Sam. 
13. 28. 2 Kings 5. 23. 
Pueris ſuis y 
unto her ſervants 1 Sam. 25. 
19. 


33 


Pueri ipforum OY) 34 
their ſervants Neb. 5. 15. 
Puella AW * 35 


a, damſel Deut. 22. 23, 28. 
Ruth 2. 6. 1 Kings 1. 3, J 
young 2. Efth. 2. 3. C a— 
maid 2 Kings 5. 2. every 
maids turn the turn of a maid 
and a maid Eſth. 2. 12, 
Et puellae yy 36 
every maids turn I the turn of 
a maid and a maid 12. | 
Puella M33 37 
the damſel Gen. 24. 14, 28, 55. 
—34- 3, 3, 12. Deut. 22.15, 
I 5, T6, 19, 21, 1 29,87, 
29. Judg. 19. 3, 4, 5, 6, 8, 9. 
Ruth 2. 5. ¶ young Judg. 21. 
12. young woman Ruth 4. 
12. the maid 2 Kings 5. 4. 
Amos 2. 7. ¶ the maiden 570 
2. 9, 33. | 
Et puella YI) 


And the damſel Gen. 24. 16. 
1 Kings 1. 4. 4 And—the 
maiden, maid Eſb. 2. 4, 7. 
Puellae W239 
the damſel Gen. 24. 57, for, in 
the damſel Deut. 22. 20, 26, 
Et puellae 29 40 
But unto the damſel 26. 
Puellae DH 41 
young maidens 1 Sam. 9g. 11. 


q young Eſtb. 2. 2, {| mai- 
dens 8, 


38 


Puellae Mn 42 
maidens g. 
Puellae Y 43 
maids —4. 4. 
Cum puellis MY 44 
by the maidens Ruth 2. 23, 
Puellae menue "MW 45 
my maidens 8, 
Et puellae meae D 46 
and my maidens Zh. 4. 16. 
Puellis tuis PRYWI? 47 


for thy maidens Fob 41. 5. + 


Puellis ejus oh 
his maidens Rath 2. 22, whoſe 
maidens —3. 2. 

Puellae ejus, puel- h 49 
las ſuas 0 
damſels of hers 1 Sam. 2 5. 42. 
her maids Efb. 2. 9. her 
maidens Prov, g. 3. 


48 


Et 


77 


1177 


youth u 


Et puellae ejus WNW) Fo 
and her damſels Gen. 24. 61. 

and her maidens Exod. 2. 7. 

Puellis ſuis MW 51 
to her maidens Prov. 31. 15. 

5 In pueritia WIN 52 
in youth TJob 36. 14. 

A pueritia ya 53 

than a childs —33. 25. ¶ from 
Pſal. 88. 15. C 


Prov. 29. 21. 
090) * 54 


from a chi 
Adoleſcentia, ju- 
Ventus 
youth Jai. 54. 6. 
Pueritiae O'YWIn 55S 


of the youth P/al. 125. 4. 


Adoleſcen- "WJ - 19w3 56 
tiate meae * 


of my youth Job 13. 26. P/al. 


25. 7. Jer. 3. 4. —31. 19. 
A pueritia, vel u WWD 57 
adoleſcentia WIA 
mea 
from my child-hood 1 Sam. 12. 
2. C from my youth 1 Ming, 
18. 12. Job 31. 18. Pſal. 71. 
5, 17. — 129. 1, 2. Exel. 4. 
14. Zech. 13. 5. 
Ab adoleſcentia WWW 58 
noſtra 
from our youth Gen. 46. 34. 
Jer. 3. 24, 25- i 
Adoleſcentias tuae )] 59 
of thy youth Prov. 5. 18. Mal. 
2. 14, of his youth 15. | 
Ab adoleſcentia pI 60 
Fug 
from thy youth 2 Sam. 19. 78. 
Adoleſeentiae ) NU 61 
ud 


of thy youth Jer. 2. 2. Exe. 


16. 22, 43, 60. —23. 21. 
Ab adoleſcen- P PIWID 62 
tia tua 
from thy youth Jai. 1 
15. Fer. 22. 21. 
Acdoleſcentia tua 
thy youth P/al. 103. 5. 
In pueritia ſua N 64 
in his youth Lam. 3. 27. 
pus vy 65 


from his youth Gen. 8. 21. 

1 Sam. 17. 33. Jer. 48. 11. 
Pueritiae, adole= H 66 
ſeentiae ſuae 

of - her youth Prov. 2. 17. 

Exzek. 23. 19. Ho). 2. 15 T 17. 

Joel 1. 8. 

In pueritia jus n 67 


in her youth Ezek. 23. 8. 


In pueritia ſua TIWA 68 
in her youth Numb. 30. 3, 16 
74.17. 

Fuxta adolgſcen- MYWII 69 

tiam ſuam 


as in her youth Lev. 22. 13. 


D 63 


In pueritia un d ½ n 70 
in their youth P/al. 144. 12. 

In pueritia ſua a 71 
in their youth Ezek. 23. 3. 

A pueritia ſua d 72 
from their youth Jer. 32. 30. 


II. Rugire. 


Rugiunt WW) 73 
they ſhall yell Jer. 51. 38. 


III. Excutere. 


Excuſ t D 74 
I ſhook Web. 5. wy : 
Excutiens yd 75 
that ſhaketh ai. 33. 15, 
Et excutiens WI) 70 
and—ſhake off . 
Excuſſus WW) 77 
be he ſhaken out Neb. 5. 13. 
Nirn. Excuſſus eff W]? 78 
he is raiſed Zecb. 2. 13 ＋ 17. 
Excuſſus ſum % 79 
I am toſſed up and down P/al. 
109. 3. 
Et excutiar WIN) 80 
and ſhake my ſelf Fudg. 16. 
20. 

Et excutientur 9 81 
that— might be ſhaken Job 38. 
13. 

. Et excuſſit WI) 82 
But overthrew Pſal. 136. 15. 
Excutiat Wy 83 
ſhake out Neb. 5. 13. 
Et excufſit Wy) 84 
and—overthrew Exod. 14. 27. 
HirTtu. Excute te N29 8 5 
Shake thy ſelf Jai. 52. 2. 
Stuppa excuſſa Pop * 86 
tow Tuag. 16. . 


In ſiuppam MJ? 87 


as tow Jai. 1. 31. 


— 


na 1178 


Flare, efflare, difflare, 
perflare, ſufflare. To breathe, 
to blow. To breathe into Gen. 
2. 7. To breathe out the 
Breath by which we live; to 
die, Jer. 15. 9. To blaſt, or 
blow away, Hag. 1. 9. To 
blow, or ſend out the Breath, 
by way of Contempt, to puff 
at a Thing, Mal. 1. 13. The 
Vapour which aſcendeth from a 
boiling Pot, Fob 41. 20. [Out 
of bis Noſtrils goeth Smoke, as 
out a bailing Pot, a Pot that 


og 


% 


599 Na) 


boils and ſends out Vapor.] Jer. 
I. 13. [T ſee a ſeething, boiling, 
ſmoking, Por. 


Eflat es? x 
ſhe hath given up Fer. 15. 9. 
Et fuffiabo D 2 


and [I will] blow Ezek. 22. 
21, I did blow Hag. 1.9. 
Sufflans 93 
that bloweth Jail. 54. 16. 
Sufffatum TD) 


ſeething pot Job 41. 20 ＋ 12. 


1. 13. 
Ad fufflandum PD 
to blow Exzek. 22. 20. 
Et perflato MD) 
and breathe — 7. 9. 
Et ſuffiavit MY) 
and breathed Gen, 2. 7 


Wo a I SS oy 


Peru. CSuffatus 22 
blown Jh 20. 26. 
Hip. Efare *MMgn 
fect 


have canſed—to loſe + — to 
breathe out —31. 39. | 

Et. flatu diſ= DAMEN 10 

gicitts 
and ye have ſnuffed Mal. 1. 
I 3, 
Expiratio eg * 11 

the giving up Fob 11. 20. 


Follis ſufflatorius MAD * 12 
The bellows Fer. 6. 29. 


ms. 


193 1179 


Gemmae nomen. The 
Name of ſome precious Stone, 


Smaragdus JI * 1 
an, the emerald Exod. 28. 18. 
— 39. 11. Ez#k. 28. 13. 
Cum ſmaragdo 32 2 
with emeralds —27. 16. 


1180 


5 5 


Cadere. To fall. To fall 


in Battle; to fall by, or upon 
the Sword; to die; to lie dead 
upon the Ground, Exod. 19. 
21. HM. 21. 1. 4. 
22. 2 Sam. 3. 38. Hence, a 
n Jug. 14. 8. To 
be overthrown, quite ruined, 
2 Sam. 17. 9. Pſal. 10. 10. 
Fer. 25. 34. Hence, a Ru- 
in, a ruinous Heap, Jai. 17. 
1. — 25. 2. To caſt, throw 
down, to cauſe to fall, 2 Sam. 

20. 


1180 595 


20. 15. Dan. 11. 12, To fell 
a Tree, 2 Kings 6. 5. To fall 
aſleep, into a Trance, Numb. 
24. 4. [or this may be under- 
Nood of his Falling after the 
prophetic Manner, 1 Sam. 19. 
24. Ezek. 1. 28. —3. 23. Dan. 


8. 17, 18.] A deep Sleep fell up- 


on Abraham, Gen. 15. 12. Fear, 
Quaking, fell upon them, Eſth. 
8. 17. Dan. 10. 7. To fall into 
the Hand of an Enemy, Judg. 
15. 18. Lam. 1. 7. To fall in- 
to, upon, a Snare, Amos 3. 5. 
Jo fall into Miſchief or Mis for- 
tune, Prov. 13. 17. Miſchief 
ſhall fall upon thee, Iſai. 47. 11. 
To fall upon in an hoſtile Man- 


ner, Gen. 43. 18. /. 11. 7. 


er. 46. 16. Jeſeph fell upon 


is Brother's Neck, —his Fa- 
ther's Face, Gen. 45. 14. —50. 
1. To fall upon the Face, 

Numb. 16. 4. Joſh. 7. 6. Shi- 
mei fell down before the King, 

2 Sam. 19. 18, —they fell before 
the Lord, worſhipping the Lord, 
2 Chron. 20. 18. The Lot fell 
to Shelemiah 1 Chron. 26. 14. 
— fell upon Jonah, Jon. 1. 7, 
Ruth 3. 18. [how the Matter 
will fall, how it will ifſue.] 
The Hand, the Spirit of the Lord 
fell, made Impreſſions, upon me, 
Ezek. 8. 1.—11. 5. A Word 
hath lighted, fallen heavy, pon 
Jſrael, Ifai. 9. 8. To fall as 
an Eſtate or Inheritance falls to 
a Man, Judg. 18. 1. Pſal. 16. 

6. Toſh. 23. 4. [1 have divided, 
cauſed to fall, to you by Lot.] 

Gen. 25. 18. [and he died, he 
fell, 1. e. his Lot fell, in the 
Preſence of all his Brethren, Gen, 

16. 12. See alſo below under 
X.] Peculiarly, it ſignifies, I. 
To ſhrink, to wither, as a de- 

cayed Limb, Numb. 5. 27. 

Der Thigh ſhall rot, fall, wither.] 
II. The Heart falls, when the 

Courage fails, 1 Sam. 17. 32. 

Neh. 6. 16. III. The Coun- 

tenance falls, when the Marks of 
Chagrin, Uneaſineſs, Diſcontent, 

Shame, &c. appear upon it, 

Gen. 4. 5. Job 29. 24. | The light 
of my Countenance they caſt not 
down ; in Oppoſition to the /1fz- 

ing up of the Face, in Token of 
Satisfaction and Joy, Job 11. 

15.] IV. To be inferior, Jeb 
12. 3. [1—do not fall more than 
010. V. To fail, to fall ſhort, 

to fall to the Ground and be loſt, 

to be of no Effect, Numb. 6. 
12. Foſh. 21. 45. 1 Sam. 3. 19. 
1 Kings 8. 56. 2 Kings 10. 10. 


VI. To ceaſe Judg. 2. 19. [they 


ceaſed not from, let nothing 


fall, dropped nothing of, tbeir 
own Doings.] Iſai. 16. 9. [the 


Shouting for thy Harveſt is fal-. 


len, ceaſed.) VII. To light 
down from a Camel or Chariot, 
Gen. 24. 64. 2 Kings F. 21. 
VIII. To deſert to an Enemy, 
2 Kings 25. 11. | fugitives that 
fell away to the King of Babylon.] 
1 Chron. 12. 19. [there fell 
ſome of Manaſſeh to David.] Jer. 
21. 9. IX. They caſt the Lots, 
made the Lots to fall, 1 Chron. 
26. 14. Efth. 3. 7. Jai. 34. 
17. X. To lie upon a Bed, 
Exod. 21. 18. Efth. 7. 8. To 
lie on the Face, 7%. 7. 10. 
To lie along, Judg. 7. 13. To 
lie, to be placed in a Situation, 


Ver. 12, [the Midianites lay a- 


long in the Valley.) Gen. 25. 18. 
[he died, he was ſituated, placed, 
in the Preſence of all bis Bre- 
thren.] XI. To let fall a Sup- 
plication, to preſent it in a hum- 
ble Manner. Jer. 36. 7. —38. 
26. —37. 20, —42. 2. | Let my 
Supplication be accepted, let it 
fall humbly, before thee.] XII. 
To let fall (z. e. to bring forth) 
a ſtill-born, or abortive Child, 
which falls upon Earth, and is 
not taken up, Pſal 58. 8. Eccl. 
6. 3. Thus Jai. 26. 19 may 
be underſtood; the Earth ſball 
caſt out the Dead as Abortives. 
See Root 1807: 64. XIII. 
The Refuſe, the Fallings, the 
Hinder-Ends of the Wheat, 
which fall to the Ground through 
the Sive. Amos 8. 6. XIV. 
Giants, Men of great Stature, 
who made others to fall by 


their Strength and Violence; 


Fellers. Gen. 6. 4. Numb. 13. 
33. XV. Thoſe Parts of an 
Animal which uſually fall or 
hang down, Jeb 41. 23. [the 
Flakes, Fallings, of his Fleſb.] 


Cecidit 7D) 
failed Fofh. 21. 45 T 43. hath 
failed — 23. 14, 14. 1 Kings 8. 
56. J he fell, he lay Judg. 5. 
27, there he fell down 27. fell 
2 Kings 6. 5. Efth. 8, 17. —9. 
2, 3- Rll 105-36. Jer» 40. 
16. © are, is fallen 2 Sam. 1. 4. 
—3. 38. Ezek. 13. 42, Zech. 
II. 2, {| A ſabel fell down 
2 Sam. 2. 23. fell down —19. 
18. J let—fall Ezek. 24. 6. 

{0 Cecidit 93 
he died Gen. 25. 18, {| he fell 
—where Judg. 5. 27. fell it 


2 


* 
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2 Kings 6. 6. I is fallen ai. 3. 
8. —16. 9. Ter. 48. 32. [42 
Et cadet, tecidit 9 3 
and—periſh Exod. 19. 21. ¶ but 
keepeth —2 1. 18, J and—fall 
33. Lev. 11. 38. and fall Jer. 50. 
32. Dan. 11. 19. ¶ that lay a- 
long Jud. 7. 13. . 8 
fall Fal. 10. 10. ¶ and it hath - 
lighted ai. 9. 8 + 7. J and— 
ſhall fall down —3 1. 3, then 
—, And—ſhall fall 8. Ezek, 
6. 7. © and falleth Jer. 21. 9. 
Et concidet P9939) 
and—ſhall be judged ſor ſhall 4 
fall] Ezek. 28.23. [See Root 
T8795 52-17 CAN 1 NIIh, 
| | Cecidit M93. 5 
fell Gen. 15. 12. 2 Kings 2. 
13, 14. Dan. 10. 7. ¶ is, was 
fallen yo. 2. 9. 1 Sam. 26, 
12. Job 1. 16. Jai. 21. 9,.9. 
er. 51. 8. Lam. 5. 16. Amos 
5. 2. © had—fallen Jud. 18. 1. 
Corruet M993 6 
ſhall fall Jer. 51. 44. 
Et cadat, decidet, 
ceci dit | 4:4 
and—ſhall rot Numb. 5. 27. G 
and | ſhall] fall /i. 22. 25. and 
it ſhall fall —24. 20. Ezet. 13. 
14. even — ſhall fall Yer. - 
9. 22 + 21. and— ſhall fall 
EzeR. 47. 14. | 
ge bop © 
felleſt thou 2 Sam. 3. 34. 
Cecidifti Bop? 9 
art thou fallen Jai. 14. 12. ö 
wr Et cadas RIB 
that thou ſhouldſt fall 2 Chron. 


25. 19. | 
Et corruas NHY⁰⁰ 11 

that thou ſhouldſt fall 2 Kings 

14. 10. 


man: 7 


IO 


Cecidi D 12 
I fell Mic. 7. 8. 

Et incidam pg 
and [ſhall I] fall Judg. 15. 


18. 


13 


Ceciderunt H 
is— fallen Gen. 4. 6. they were 
fallen 2 Sam. 1. 12, are — fallen 
19, 25, 27. have fallen 2 Chron. 
29. 9. are fallen Pſal 16. 6. — - 
36. 12.—55. 4. —57. 6. —69. 

9. Yer. 38. 19, —46. 12. —50, 
15. Lam: 2. 21. Egal., 21422. 
I fell away 2 Kings 25. 11. 
q fell 1 Chron. 12. 19, 20. 
2 Chron. 15. 9. —20. 18. fell 70 
him Jer. 39. 9. fell to the king 
—52, 15. J ſhall fall —51, 


8 Ceciderunt op? 1 5 

fell down 1 Chron. 5.22. J fell 

Pſal. 78. 64. ¶ are fallen down 
fai. 9. 10 + 9. J ſhall fall 


Ezek. 


1180 


Exel. 27. 34. © are fallen Ee/. 


* Et cadent pj) 16 

and they ſhall fall Lev. 26. 7, 

and—ſhall fall 8, 36. and [ſhall] 

fall Jai. 8. 15. Fer. 20. 4. — 

23. 12. Thus—ſhall fall Jer. 

51.4, They alſo — ſhall fall 
Ezek. 30. 6. — 38. 20. Amos 3. 

14. even they ſhall fall —8, 14. 
they ſhall even fall Nah. 3. 12. 

q and— ſhall fall down Dan. 
11. 26. oe Boks 
Et ceciderunt 93) 17 
and [they are] fallen P/al. 20. 

8. and fell —27. 2. and 
[they ſhall] fall Jer. 46. 6. 

| Et cadetis drop] 18 

and ye ſhall fall Numb. 14. 43. 


er. 25. 34. 
EE Cadens 9 19 
falling into a trance Numb. 24. 
4, 16. falling 7 14. 18. C 
lying Deut. 21. 1. © lieſt 7%. 
7. 10. fallen down Judg. 3. 25. 
C lay dead —4. 22. J fallen 
1 Sam. 5.3, 4. Eſth. 7.8. CI 
am not inferior to you ＋ 1 fall 
not ſbort of you Job 12. 3. —13. 
2, © ready to fall Jai. 30. 13. 
q falleſt away Ter. 37. 13, | 
fall—away 14. 
Et cadens 793) 
or that falleth 2 Sam. 3. 29. 
Cadens 7997 21 
any man fall + any falling ſhall 
full Deut. 22. 8. © that thou 
haſt loſt 1 Kings 20. 25. | 
| Cadentes 595 22 
fall down Deut. 22. 4. J fallen 
x Sam. 31. 8. 1 Chron. 10. 8. 
2 Chron. 20. 24. Ezek. 32. 23, 
27. ¶ lay along Judg. 7. 12. 
Cadentes DID 23 
that, which fell 7%. 8. 25. 
Fudg. 20. 46. ¶ the fugitives 
2 Kings 25. 11. {| that fall P/al. 
145. 14. ¶ thoſe that fell away 
Fer. 39. 9. — 52. 15. © fallen 
"Exzek. 32. 22, 24. 
| Et cadentes D723) 
for there fell Judg. 8. 10. 
Cum cadentibus hp 
among them that fall Fer. 6. 
15. —8. 12. 


2 


20 


24 
25 


Cadens p 26 


fell Gen. 15. 2. © to rot Numb. 
5. 21. J was fallen down Judg. 


19. 27. 9 
| Corruens n2930 27 
that is fallen Amos . II. 

. Cadendo \D) 28 
ſhalt ſurely fall + in falling Malt 

fall Eſth. 6. 13. 

| tn cadendo 2912 

when—falleth Job 4. 13. — 
33. 15. Prov. 24. 17. ¶ when 


29 


_ Aa 
fall Jai. 30. 25. . when 
fell Lam. 1. 7. C when —ſhall 
fall Ezek. 30. 4. 

Tuxta cadere 51925 30 


as a man falleth 2 Sam. 3. 34. 
¶ when—be overthrown 2 Sam. 


17. 9. 
of Ad cadendum b) 31 
to fall Numb. 14. 3. Eftb. 6. 13. 
Fer. 51. 49. © that I might fall 
Pſal. 118. 13. 
Cudere cum p? 32 
he fell 1 Sam. 29. 3. 
Idem 1993 33 
he was fallen 2 Sam. 1. 10. 
Cadere eorum DD) 
of their fall Jer. 49. 21. 
Cadite 199) 35 
Fall of. 10. 8. 
Et cadite 991) 36 
and fall Jer. 25. 27. 
Incidam Dx 37 
but let me — fall 1 Chron. 21. 


13. 
Et cecidi VDN] 38 
and—I fell Ezek. 1. 28. —3. 
23. —43. 3. —44- 4. © then 
fell I down —11. 13. 
Cadam Nox 


let me—fall 2 Sam. 24. 14. op 
Cadam MPR 40 


let me fall 1 Chron. 21. 13. 
Et cecidi M28) 


PN). 41 
that I fell Ege. g. 8. ¶ and fell : 


Dan. 8. 17. 
Cades ven 42 
thou—ſhalt—fall EH. 6. 13. 


Ter. 39. 18. Ezek. 29. 5. — 39. 


4, Ze 

Cadet d 43 
doth fall Lev. 11. 32, fall 37. 
Deut. 22. 8. he fall Pſal. 37. 24. 
Ecclęſ. 11. 3. I falleth Lev. 11. 


33, 35. 2 Sam. 17. 12. Prov. 


13. 17. — 1. 20. — 24. 16. . 
will, ſhall — fall Ruth 3. 18. 
I Sam. 14. 45. 2 Sam. 14. II. 
1 Kings 1. 52, 2 Kings 10. 10, 
1 Chron. 12. 19. J 13. 11. 
Pſal. 91. 7. Prov. 11. 5, 28. — 
26. 27. —28. 10, 14, 18. Eccl. 
10. 8. Jai. 10. 34. —13. 15. 
—24. 18, — 54. 15. Jer. 48. 
44. Ezek. 6. 12. Amos q. g. ( 
Let—fail 1 Sam. 17. 32. © let 
— fall —26. 20. 
Cadet 5D) 

let him fall P/al. 35. 8. fall 
Prov. 11. 14. ſhall fall —22. 


I 4. 

Et cadet 5D. 
and [may] fall 1 Kings 22. 20. 
2 Chron, 18. 19. that it ſhall fall 
Ezek. 13. II. 
Et cecidit Y.) 
And—, Then — fell Gen. 17. 3, 
17, —33. 4. And he fell — 


7 2 


44 


45 


46 
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45. 14. — 46. 29. — 50. I, 
Numb. 14. 5. — 16. 4. 70/5. 7. 
6. Judg. 4. 16. — 16. 30. that 
he fell 1 Sam. 4. 18. —11. 7. 
—17. 49. —20. 41. — 28. 20. 
—31. 4, he fell likewiſe 5. 
2 Sam. I. 2. — 4. 4 Now— 
he fell —9. 6. — 14. 22. I Kin. 
18. 7. 1 Chron. 10. 4, 5. —21. 
16. — 26. 14. Jon. 1.7. J fo 
that—ſhall fall Ger. 49. 17. C 
and, for there fell Exod. 32. 28. 
Judg. 12. 6. 1 Sam. 4. 10. 
2 Sam. 11, 17. 1 Chron. 21. 14. 
that, and it fell Judg. 7. 13. 
Job 1. 19. © and lay (far) 


down 1 Sam. 19. 24. And 
fell down 2 Kings 1. 2. Job 1. 
20. and— he lighted down 
2 Kings 5. 21. {| and—were 
overthrown 2 Chron. 14. 1 


12. J and is fallen P/al. 7. 


15. | 
Et cecidit ; 47 
and he fell down 2 Sam. 2. 23. 
Qui vel quo ceci= De 48 
derit 
when he falleth Eccleſ. 4. 10. 
where-—falleth —11. 3. 

Cadet Yan 49 
ſhall fall Exod. 15. 16. Numb. 
34. 2, let— fall Job 31. 22. 
Ezek. 23.25. —38. 20. J they 
will preſent their ſupplication + 
their ſupplication will fall Jer. 


36. 7. 

Cadat d 50 
let — be accepted ＋ let — fall 
Jer. 37. 20. —42. 2. 

Et cadet Dh] 51 
and—ſhall fall Jai. 47. 11. 

Et cecidit, decidit 9290 52 
and —ſhe lighted Gen. 24. 64. 
q and fell down Judg. 19. 26. 
Eb. 8. 3. J Then ſhe fell 
Ruth 2. 10. and fell 1 Sam. 25. 
23, 24. And—ſhe fell 2 Sam. 
14. 4. Then—, And—, that 
—fell 1 Kings 18. 38. —20. 30. 

2 Kings 4.37. Job 1. 15. Ezek, 
8. 1, — II. 5. it fell out 
2 Sam. 20. 8. 

An cadat did 53 
Can—fall Amos 3. 5. 


Juum irrut 5 DDD² 54 1 

when it falleth Eccleſ. 9. 12. i 
Cadamus 17D) 55 i 

let us fall 2 Sam. 24. 14. | 
Et cadanus NB) 56 | | 


and let us fall 2 Kings 7. 4. if 
| Cadetis 1997 7 | 4 
ye ſhall—fall Pſal. 82. 7. Ezek. 
11. 10. | þ 
Cadent WB 58 j 
ſhall be loſt Numb. 6. 12. © 
ſhall fall — 14. 29, 32. Jer. 6. 
15. —8. 12. ſhall—fall —44. 
12. 
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12. —49. 26. — 50. 30. — 51. 
47. Ezek. 5. 12. — 27. 27, — 
30. 6. ſhall they fall —3 5. 8. 
Hof: 7. 16. © let them fall P/al. 
5. 10. Let—fall — 147. 10. 
¶ they are fallen — 18. 38. q 
fall — 45. 5. have—fallen Jai. 
26. 18. J They fhall have in- 
heritance + they ſhall fall inte 
an inheritance Ezek. 47. 22. 

| ' Cadent d: 59 
they fall Eccigſ. 4. 10. Joel 2. 
8. ſhall fall Jai. 3. 25. —10. 
4. Ezek. 6. 11. —17. 21, — 
24. 21. —25. 13. —30. 5, 17. 
—32. 20. —33. 27. Hof. 13. 
16. + 14. 1. Amos 7. 17. 
| Num cadent 17917 60 
ſhall they fall Jer. 8. 4. 

Et ceciderunt 579") 61 
and—fell Gen. 4. 5. and fell 
—14. 10. and they fell —44. 
14. Lev. 9. 24. Numb. 16. 22, 
45. + 17. 10. — 20. 6. /. 
11. 7. Tur. 13. 20, 1 Dan. 
14. 13. 2 Sam. 21.9, 22. And 
—they fell 1 Kings 18. 39. 
1 Chron, 20. 8. ¶ and fell down 
Gen. 50. 18. and—fell down 
1 Sam. 17. 52. —3I. 1. So 
they fell down 2 Sam. 2. 16. 
1 Chron. 10. 1. So there fell 
down 2 Chron. 13. 17. and 
when they were—fallen Joſh. 
8. 24. J and there fell — 17. 
5. Judg. 20. 44. F and— 
were overthrown! — 9. 40. C 
yea, they are fallen 2 Sam. 22. 
39. {| who fell 1 Chron. 5. 10. 
they were—caſt down Neb. 
6. 16. fo fell they Exel. 


"To | 
oy Dy Cadetis dan 62 
ye—ſhall fall —13. x1. 

Cadent y 67 
ſhall fall down —3o. 25. 

Hirn. Cadere fecit on 64 
did let—fall 1 Sam. 3. 19. J 
they caſt Eh. 3. 7. he hath 
caſt Jas. '34. 17. 

Et projecit 22M) 65 
and had caſt Efth. g. 24. 
Et proſternet dip] 66 
and he ſhall caſt down Dan. 
11. 12: 


Dejiciet eum WR 67 
that—ſhall cauſe him to lie down 


Deut. 25. 2. 
Dejecit d'en 68 


ſhe hath caſt down Prov. 7. 26. 
Dejecifti cos H 69 
thou caſtedſt them down Pal. 


73.18. 


J have divided by lot Feb. 
23. 4. I have cauſed—to fall 


Jer. 15. 8. | | 


Cadere feci "Mn 70 


© Ef proflernam "MB 71 
and I will caſt down Exzek: 6. 
4. and J will cauſe— to fall 
—30. 22. 

Et dejiciam eum vrh⁰e⁴m 72 
and I will cauſe him to fall 2 Kin. 


19. 7. Hai. 37. 7. 


Et faciam ut HD. 73 


corruant 
and I will cauſe them to fall Jer. 


19. 7. 


they ceaſed not from their own 
doings + they cauſed nothing to 
fall of their do:ngs Judg. 2. 19. 
q they caſt lots 1 Chron. 26. 
14. caſt /ofs Neh. II. I. 

Et abjicient WP 75 


and caſt Fer. 22. 7. 


Proftraverunt eum W297 76 
ſlew him [made him fall] 
2 Chron. 32. 21. 
| Jecimus D 77 
we caſt Neh. 10. 34 Þ+ 35. 
Dejiciens p 78 
was felling 2 Kings 6. 5. CI 
preſented Fer. 38. 26. 
Et projicere faci- h 79 
"= 
and preſenting Dan. . 20, 
Procidere faci= BY) 80 
entes 
we do—preſent 18. 
Ad profternendum Pn 81 
to make—fall 1 Sam. 18. 25. 
q to throw it down 2 Sam. 
20. 15. © to caſt down P/al. 
37. 14. © to overthrow —106. 
26, ¶ to preſent Fer. 42. 9. 
Et ad abjiciend. V9 82 
To overthrow—alſo Pal. 106. 
27, 
: Et ad dejiciend. 39) 83 
and [to make]—to rot Num. 5. 
22. 
Et in faciendo B32 84 
vos cadere | 
Moreover, when ye ſhall divide 
by lot Ezek. 45. 1. 

Fac cadere eam d 85 
divide thou it by lot Toh. 
13. 6. 
Projicite, ſc. ſortem pd 86 
Caſt lots 1 Sam. 14. 42. 

Cadere faciam , 87 
I will—cauſe—to fall Jer. 3. 
12. EZek. 32. 12. —39, 3. 
Cadere finas 5D 88 
let—fail ub. 6. 10. 

Projicies, dejicies n 89 
I in Prov. 1. 14. J ſhall 
calt out Jaz. 26. 19. | 

| Excuſſerit , go 
he ſmite out [cauſe to fall] 
Exod. 21.27. 
Er cadere fecit D 91 
And—cauſed—to fall Gen. 2. 


Fecerunt * 74 
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21. ¶ and caſt it ¶ cauſed it to 
fall] Numb. 3 5. 23. and he 
let it fall P/al. 78. 28. 

Abjiciet eos y? 92 
let them be caſt [be made to 
fall] —140. 10. 

Et fecit cadere eos BYBY) 93 
and divided them land made 
them to fall by 4 Line of Inhe- 
ritance] —78. 55. 


bnjicit DD 94 
caſteth Prov. 19. 15. 
Et dejecit PA 95 
and it caſt down Dan. 8. 10. 
Et projiciemus N, 96 


and let us caſt „ . 
Cadere facie- Ja God 
1 dejicietts 

ye—ſhall fell 2 Kings 3. 19. 

ye overwhelm [ye Sb 1 al 

upon] Job 6. 27. © ye ſhall di- 

vide it by lot [ye ſhall cauſe it 

to fall] Ezek. 47. 22. —48. 

29. | 

Cadere facient Weg:? 98 

they—felled 2 Kings 3. 25. . 

They —caſt ars Pſal. 22. 18. 

Et projecerunt WB 99 

likewiſe caſt 1 Chron. 24. 31. 

And, So they caſt —25. 8. — 


20. 13. Jon. 1. 7. 


Dejrciebant (2% 100 
they caſt—down Feb 29. 24. 
Hirn. Pro- 'NJB3N7 101 
Aravi me 
as I fell down Deut. 9. 2 5. 

Et proſter nens ſe 5D On 102 
and caſting himſelf down Eara 
10. I. 

Et ad irruen- 29207 103 

dum 
and [may] fall Gen. 43. 18. 

Et proftravi me eps; 104 


And, Thus I fell down Daus. 


0. 3066 AS 
Abortus 5D) * 105 
the untimely birth P/2/. 58. 8. 


Abortivum dn 106 
an untimely birth Eccleſ. 6. 3. 
Sicut abortus 93D - 107 
* an—untimely birth Feb 3. 
16. 
Gigantes BYygINn* 108 
8 Depp 
giants Gen. 6. 4. Numb. 13. 33, 
18 Et deciduum, 991 * 109 
1ifquiliae 
and—the refuſe Amos 8. 6. 
Tori carnis D 110 
The flakes Job 41. 23 + 15. 
Ruina ND 111 
a ruinous heap 4 heap of ruin 
Hai. 17. 1. 
In ruinam pp) * 112 


to ruin — 23. 13. 


a ruin 
25. 2. f 1 


Caſus, 


1180 


1 v7 55 


Caſus, cadivum Dope 
the carcaſe Judg. 14. 8. 

Caſus tui o 

of thy fall Ezek. 32. 10. 
Caſus tui MDD 


of thy fall 26. 15, 18. C of 
1156 


thy ruin — 27. 27. 

Neuina ejus ie 
his ruin —3 1. 13, © of his fall 
16. 


Ruinam eorum pp 117 


| their fall Prov. 29. 16. 


a— __— 
9 
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Spargi, diſpergi, collidi. 
To daſh, to break and ſhatter, 
ſo as to diſperſe and ſcatter a- 
broad all the Parts or Pieces, 
Judg. 7. 19. Pfal. 2. 9.— 137. 
9. Jai. 27. 9. 1 Kings F. g. 
[ and will cauſe them, the Flotes 
of Timber, which conſiſted of 
many Trees firmly bound toge- 
ther, 70 be diſcharged, to be ſe- 

arated, broken up and taken 
to Pieces, here.] Hence tis 
applied to the ſcattering and 
diſperſing of People, Gen. g. 
19. [and of, from, them was 
the whole Earth, of Mankind, 
overſpread, diſperſed, ſcattered 
abroad.] 1 Sam. 13. 11. Vai. 
11. 12. —to the breaking or 
ſhattering to Pieces, a People, or 
the Power of a People, Jai. 33. 
3. Fer. 13. 14. — 51. 20, 21, 
22, 23. Dan. 12. 7. Diſſipati- 
on, or a ſhattering all to Pieces, 
Jai. 30. 30. [with ſcattering, 
ſhattering of Thunder, or break- 
ing all to Pieces with Thunder- 
Bolts, and Tempeſt and Hail- 
Stones.] An Inſtrument of 
breaking to Pieces; a Battle- 
Ax, a Maul or Mallet, Jer. 51. 
20, 


Diſpergebatur V9) 
were ſcattered 1 Sam. 13. 11. 
Reſperſa off $2? 
was—overſpread Gen. 9. 19. 
Diſperguntur N89) 
were ſcattered /i. 33. 3. 
Diſperſum eff ? 
broken Ter. 22. 28. 
Et diſperſos MSN? 
and — the diſperſed Jai. 11, 
I2, 
Et collidendo g 
and broke Judg. 7. 19. 
Pin. Et allidet FBI) 
and daſheth P/al. 137. 9. 


WEI YDB) 


Et collidam, diſ- PPP 
rgam 
for—will I break in pieces Jer. 
51. 20, 21, 21, 22, 22, 22, 23, 

23, 24: 

Et diſpergam ea dez 
and [I] will cauſe them to be 
diſcharged 1 Kings 5. g. © and 
I will daſh them Jer. 13. 14. 

| Diſipare VB2 
to ſcatter Dan. 12. 7. 

Diſperges eos DY2IN 
thou ſhalt daſh them in pieces 
P/al. 2. g. 


Diffipent W923) 
and break Jer. 48. 12. 
Pyn. Diſtpati MNWS24D 
beaten in ſunder Jai. 27. 9. 
Diſperſio 9) * 
ſcattering —3o. 30. 
hs 


Malleus 

battle-ax Jer. 51. 20. 
Diffpationts ſuae An 

a ſlaughter weapon + a weapon 

of his breaking in pieces Ezek. 

9. 2, 


— 
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Anima, ſpiritus. The 
animal Life, or that Principle 
by which every Animal, accord- 
ing to it's Kind, lives; (Gen. 1. 
20. [every moving Creature that 
hath, the Soul, of Life.] Ver. 
24. [Let the Earth bring forth 
the living Creature + the Soul 


of Life.] Ver. 30. [every Beaſt, 


— Fowl, &c. wherein there is 
Life + the Soul of Life.] Lev. 
11.46.) Which animal Life, fo 
far as we know any Thing of 
the Manner of it's Exiſtence, or 
ſo far as the Scripture leads our 
Thoughts, conſiſts in the Breath, 
(Job 41. 21. —31. 39. zo loſe 
—Life + to breathe out the 
Soul.) and in the Blood; (Lev. 
17. II, 14. [the Life, + the 
Soul, of the Flefh is in the Blood. 
Jer. 2. 34. [tbe Blood of the Souls 
of poor Innocents.]) is ſupported 
and refreſhed by Meat and 
Drink, (Numb. 11, 6. Pal. 
107. 5. Iſai. 29. 8, Lam. 1. II, 
19.) and is taken away when 
the Animal dieth or is ſlain, Gen. 
37. 21. [Let us not kill bim F 
{mite him in the Soul.] Deut. 


8 


2 9 


10 


11 


16 


19. 6, 11,-Pſal. 56. 13. — 116. 


8. Prov. 1. 19. Jer. 1 5. 9. 1/at. 
38. 17. Pſal. 49. 15. — 94. 17. 
Job 33. 30. Hence the following 
Senſes, I. Life, Gen. 9. 5. Exod. 


22 


21.30. 1 Kin. 17. 21. Prov. 12, 
10. And in many other Places 
where it is tranſlated Soul. That 


which ſupports Life, Deut. 24. 
6. [he taketh a Man's Life, + 
he taketh a Soul, 70 Pledge.) 
To reſtore, convert, reheve, re- 
ftreſh,. the Life or Soul, (Ruth 
4. 15. Pſal. 19. 7. —23. 3. 
Prov. 25. 13. Lam. 1. 16.) is 
the ſame Phraſe in the Original, 
and ſignifies to make the Soul 
or Life return; to refreſh, in- 
vigorate, chear and comfort, the 
weak, faint or diſcouraged Mind, 
The Waters come in unto my Soul, 
(Pal. 69. 1. Jon. 2. 5.) the 
Sword reacheth unto the Soul, 
(Jer. 4. 10.) 1. e. advance fo 


far as to endanger Life. He put 


his Life in bis Hand, (1 Sam. 
19. F.) he hazarded it, put it 
into a deſperate, hopeleſs Situa- 
tion, where it might eaſily 
have been daſh'd out of his Hand. 
Put my Life in my Hand, (Job 
13. 14.) account it to be in a 
deſperate, hopeleſs Condition. 
IT. Animal Appetite, Luſt; 
Deſire; Will or Pleaſure, Exod, 
15. 9. Deut. 23. 24. Pſal. 27. 
12. Prov. 23. 2.—25. 25. Eccl, 
6. 7, 9. Mic. 7. 1. Hab. 2. 5. 
III. A Perſon, Perſons, Exod, 
I. 5. [All the Souls that came 
out of the Loins of Jacob were 
ſeventy Souls, ] Numb. 31. 35. 
—35. 30. IV. My Soul, thy 
Soul, his Soul, &c. are uſed for 
the ſake of the greater Empha- 
fis, inſtead of J, thou, he, him- 
ſelf, &c. Gen. 12. 13. Efth. 4. 
13. Pſal. 131. 2. Job 32. 2. 
Lev. 11. 43. In this Manner it 
is alſo applied to God, Lev. 26. 
II, 30. Judg. 10. 16.—Prov. 
6. 16. Jai. 1. 14. — 42. 1. Jer. 
5. 9, 29. —6. 8. —9. 9. —51. 
14. V. As 225 the Heart 
[Root 926.] ſo waz the Lyfe, 
Soul is applied to the Faculties, 
Actions and Affections of the 
Mind; as, to the Underſtanding, 
Memory, Will, Counſel; De- 
ſire, Love, Hatred, Courage, 
Fear, Joy, Sorrow, Anger. 
Thus it is alſo applied to God, 
Fer. 12. 7. — 15. 1. — 32. 41. 
VI. It is uſtd, in a Singular 
Manner, to ſignify (1.) Fiſh, 
one Species of the Animal Crea - 
tion, Jai. 19. 10. [Ponds for 
Fiſh. Others render it, Ponds 
of Defire, or pleaſant Ponds.] 
(2.) A dead animal Body, Lev, 
19. 28 Numb. 5. 2.—6, 11.— 
9. 6, 7, 10. Hag. 2. 13. In 

ſome 


1182 


1182 


ſome Places the Adjective h) 
dead, is expreſſed, as in Numb. 
6. 6. — 19. 13; and it may, I 
ſuppoſe, in other Places be un- 
derſtood. The Verb derived 
from this Noun ſignifies 70 re- 
freſh (Ne. 57, &c.) and ſo the 
Noun too may ſignify Refreſh- 
ment, in thoſe Places which will 
admit that Senſe ; as ai. 3. 20. 
[Tablets + Houſes of the Soul, 
7. e. of Refreſhment ; meaning, 

robably, ſome ſmall neat Boxes 
Root 181.] incloſing a delici- 
ous Perfume. which the Ladies 
wore about them, to pleaſe and 
recreate themſelves with the 
Smell. ] 
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that hath life + the ſoul of fe 
Gen. 1. 20. living creature, 
thing + living ſoul Gen. 1. 21. 
—9. 10. Lev. 11. 10, 46, every 
creature + every ſoul 46. © 
living creature the ſoul of fe 
Gen. 1. 24. —2. 19. —9. 12, 
15, 16, © there is life + the 
ſoul of Ilie —1. 30. © every 
thing that liveth + every ſoul of 
life Ezek. 47. 9. J kill, ſhy, A 
ſlayeth him, thee; ſmite him 
mortally + ſmite him, thee in 
ſoul Gen. 37. 21. Deut. 19. 6, 
11. —22, 26. Jer. 40. 14, 15. 
the, ſouls Gen. 46. 15, 18, 
22, 25, 26, two ſouls 27. Exod. 
I. 5, 5. Toſh. 10. 39. 1 Sam. 
2 5. 29. Ezek. 22. 25. {| man B 
Exod. 12, 16. the, life Gen. 
9. 5. Exod. 21. 23, 23. Lev. 
17: II, the life of all fleſh 14, 
14. but life Deut. 19. 21. — 
24. 6. Ruth 4. 15. the life of 
tby ſon 1 Kings 1. 12. aſked the 
life —3. 11. nor the life 2 Chr. 
1. 11. Prov. 1. 19. —6. 26. 
—12. 10. —13. 8. Lam. 2. 19. 
the heart Exod. 23. 9. © a, c 
the, foul Lev. 4. 2. — 5. 2, 4, 
15, 17. —6. 2. Þ 5. 21. —7, 
27. — 17. 12, 15. — 22. 6, 11. 
Numb. 1 5. 27. — 21. 4. — 30. 
13. —31. 28. 1 Sam. 1. 10. 
but the foul —25. 29. —30. 6. 
2 Sam. 5. 8. 1 Kings 17. 21, 22. 
2 Kings 23. 3. Job 3. 20. — 
12. 10. Pſal. 19. 7. —34. 22. 
—69. 1. —74. 19. —86. 4. 
—94. 21. —107. 9. Prov. 10. 
3. —II. 25. — 19. 2.—21.10. 
—22. 23. —25. 25, —27. 7. 
Jai. 26. 8. — 32. 6. Yer. 20. 
13. —3 1. 14, 25, 25. Lam. 1. 
Il. Jon. 2. 5 T 6. © any one Þ 
+ any ſoul Lev. 4. 27. © the 
dead 22. 4. q killeth any 


- ol 2. 
" * 


man, a beaſt + ſnitetb the ſoul 
of a man, a beaſt —24. 17, 18, 
{| beaſt for beaſt + ſoul for ſoul 
—18, 18, © of heart —26. 16. 
Ezek. 27. 31. heart Prov. 28. 
25. hearts —3 1. 6. © of mind x 
Deut. 28. 65. minds Ezek. 36. 
5. ¶ dead body + dead foul, or 
life Numb. 6. 6. Hag. 2. 13. 


any man ＋ any ſoul of man 


Numb. 9. 10. ¶ any perſon — - 


31. 19, —J5. 11, 15, 30. per- 
ſon Deut. 27. 25. Toſh. 20. g. 
2 Sam. 14. 14. Prov. 28. 17. 
Ezek. 33. 6. ¶ Perſons Numb. x 
31. 35, two perſons —40, 46. 
Deut. 10. 22. 1 Sam: 22. 22. 
Fer. 52. 29, 30, 30. I ſtealing. 
any Healing a ſoul Deut. 24. 
7. ¶ angry; diſcontented; chaf- 
ed in their minds + bitter of 
ſoul Judg. 18. 25. 1 Sam. 
22. 2. 2 Sam. 17. 8. © the G 
lives of thy ſons —19. 5 Þ 6. 
© the ghoſt Fob 11. 20. © he 
that laboureth + the ſoul of him 
that laboureth Prov. 16. 26. C 
appetite —23. 2. © the deſire 
Eccleſ. 6. 9. C greedy + Arong 
of ſoul Jai. 56. 11. © hearty H 
counſel + counſel of the ſoul 
Prov. 27. 9. © for fiſh Jai. 19. 
10. C whom man deſpiſeth + 
deſpiſed in foul —49. 7. 
Et anima UD)! 2 
And when any + And when a 
ſoul Lev. 2.1. ¶ And a foul — 
5. 1. Moreover, theſoul —7, 21. 
that the ſoul 1 Sam. 18. 1. and the 
ſoul Feb 24. 12. and—the—ſoul 
P/al. 107. . but the ſoul Prov. 1 3. 
2, 4.—19 15. for the ſoul —2 5. 
13.—27. 7. and the ſoul Jai. 
58.10. © and thirty two thouſand 
perſons in all + and the fouls of 


man—were thirty two thouſand 


ſouls Numb. 31. 35, C And the 4 


perſons + And the ſouls of man 
40. ¶ with the lives Jud. 18. 25, 
and the lives of thy wives and 


the lives 2 Sam. 19. 5, 5 + 6. 


¶ and the life 2 Kings 1. 13. or 
—life Job 31. 39. ¶ and of men 
+ and of ſouls of men 1 Chron. 
F. 89; 
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ſouls Gen. 12. 5. All the ſouls 
— 40. 26, 27. Joſh. 10. 28, 3o, 
32, 35, 37. —11. II. © the, 
that foul Gen. 17. 14. Exod. 12. 
15, 19, —31. 14. Lev.7. 20, 
21, 25, 27, — 19. 8. —22. 3. 
—23. 29, 30, 30. Numb. g. 13. 
—15. 28, that ſoul 30, 31. — 
19. 13, 20. Jer. 4. 10. —38. 
16. the ſoul that ſinneth Ezek. 
18. 4, 20. (| perſons Gen. 14. 


21. © that, perſon Numb. 5. 6. 
Fer. 43. 6. C| the dead Numb. 
6. 11. ¶ the life Deut. 12. 23, 
23. { the appetite Eccleſ. 6. 7. 
q tablets + houſes. of the ſoul 
Hai. 3. 20. 


and, But the ſoul Lev. 7. 18, 


20. — 20. 6. Numb. 15. 30. 


19. 22. 


the dead body + the dead the 
ſoul Numb. 19. 13. ¶ with the 
ſoul 1 Sam. 18. 1. ¶ againſt any 
perſon Numb. 35. 30. © for 
life Deut. 19. 21. for the life 
2 Sam. 14. 7. for—life Fon. 1. 
14. ¶ in the bitterneſs of his 
ſoul + in a bitter ſoul Job 21. 
25. ¶ my deadly enemies + 

enemies againſt the ſoul P/al. 
17. 9. © unto the will —27. 
I2, —41. 2. EZek. 16. 27, C, 
in heart 25. 6, with a—heart 
I5. I the perſons Exzek. 27. 


13. 5 
Idem W932) 6 
againſt. that ſoul Lev. 17. 10. 
—20. 6. © for the foul —17. 
IT. 
Et anima UI) 7 
and with a — mind 1 Chron. 


28. 9. 


Sicut anima by? 8 
as the life 1 Kings 19. 2. © as 
the ſoul Ezek. 18. 4, 

Et ut anima UN) 9 
ſo alſo the ſoul 4. | 

In animam bs) 10 
a—ſoul Gen. 2. 7. to the ſoul 
Lam. 3. 25. for the dead 
Lev. 21. 1. ¶ by the dead bo- 
dy Numb. 9. 6, 7. © for the 
life —35. 31. 

Animae bp 11 
to the ſoul Prov. 13. 19. 
|  Animae U9? 12 
to the ſoul — 16. 24. 

Pro anima W997 13 
for the dead Lev. 19. 28. C by 
reaſon of a dead body Numb. q. 
10. 

Propter animam bi) 14 
by the dead — 5. 2. 
Ab anima bid 15 


both ſoul and body + from the 


ſoul and to the body Iſai. 10. 18. 
Amma mea p? 16 
my ſoul Gen. 12. 13. — 19. 20. 
—27. 4, 25. O my ſoul — 
49. 6. Lev. 26. 11, 30. Judg. 
5. 21. 1 Sam. 1. 15. — 24. 11. 
—26, 21. 2 Sam. 4.9. 1 Kings 
I. 29. fob 6. 7. —7. 11, 15. 
—9. 21, — 10. 1, 1. —16. 4. 
9. 2. — 27. 2. — 30. 16, 
25. Pſal. 6. 4. —7. 2, 5. — 
| 16. 


—1 


Et anima b 4 


Ani mam, corpus 02 5 


1182 


f 


1182 


va 


16. 10. —17, 13. —22. 20, — 


23. 3. — 25. 1, 20. —26. 9. 
—30. 3. — 31. 7, 9. 34. 2. 
17. . . 
41. 4. — 42. 1, 2, 4, 5, 6, 11. 
. 3 9 8. 
55. 18. —56. 6, 13. — 57. 
I, 4, 6. —62. 1, 5. —63. 1, 5, 
8, 9. —69. 10, 18. —70. 2, — 
71. 10, 13. —77. 2. — 84. 2. 
— 86. 2, 4, 13, 14. —88. 3, 14. 
—94. 17, 19, —103. 1, 2, 22. 
—104. I, 35. — 109. 20, — 
116. 4, 7, 8. —119. 20, 25, 28, 
81, 109, 129, 167, 175. —120. 
2, 6. — 130. 5, 6. — 131. 2. — 
141. 8. —142.7. —143. 3, 6, 
8, 11, 12. —146. 1. Eccleſ. 4. 
8. —7. 28. Cant. 1.7. —}. 1, 
2, 3, 4- — 5. 6. —6. 12. Jai. 
I. 14. —26. 9. —38. 15, 17. 
—42. I. —61. 10. Fer. 4. 19, 
Zl. —5. 9, 29. —6. 8. —9.9 
+ 8. —12, 7. —13. 17. my 
foul —32. 41. Lam. 1.16. —3. 
17, 20, 24, 58. E2ek. 4. 14. Jon. 
2. 7 8. Mic. 6. 7. —7.1. Zech. 
11. 8. ¶ my life Gen. 19. 19, — 
32. 30 + 31. Judg. 1 2. 3. 1 Sam. 
20.1. — 22. 23. — 26. 24. — 28. 
21. 2 Sam. I. 9. — 16. 11. I Kin. 
19. 4, 10, 14. 2 Kings 1. 13, 
14. E/th. 7. 3. Job 6. 11. Pſal. 
31. 13. —38. 12. Jon. 4. 3. (| 
my luſt Exod. 15.9. ¶ let me F 
let my ſoul Numb. 23. 10. Judg. 
16. 30. 1 Kings 20. 32. J his 


foul P/al. 24. 4. { myſelf — 


131.2, ¶ my mind 7er. 15. 1. 
Ezekh. 23. 18, 18. 

Et ani ma mea WB) 
and— my life Job 13. 14. © My 
foul—alſo P/a/. 6. 3. And my 


ſoul —35. 9. —71. 23. and 


my ſoul — 139. 14. 
In animam meam, 
anima mea 
for my life 1 Sam. 28. 9. againſt 
my own life 2 Sam. 18. 13. in 
my ſoul P/al. 13. 2.— 138. 3. 
Et in anima mea UD 
and in my mind 1 Sam. 2. 35. 
Animae meae "oz? 
of, to, unto, for my ſoul P/al. 
3. 2. —I1. 1. — 35. 3, 7, 12. 
—59. 3. — 66. 16. — 142. 4. 


WAI 


I7 
18 


19 


20 


Jer. 18. 20. ¶ mine heart Lam. 


9 6 
th Anima noſira WD) 
our ſoul Numb. 11. 6. Pſal. 33. 
20. — 44. 25. —66. 9, —123. 
4. —124- 4» 5» 7. Jai. 58. 3. 
q our life 7. 2. 14. Ah, 
ſo we would have it + 4b, ab, 
our ſoul [defire] P/al. 35.25. 

Et anima noſtra VWWP)) 
and our ſoul Numb. 21. 5. 


21 


22 


2 


Pro anima noftra W932 23 
with our lives Lam. 5. g. 
Anima tua OD) D? 24 
thy life Gen. 19. 17. Exod. 4. 
19. Judg. 18. 25. 1 Sam. 19. 
II. — 22. 23. — 26. 24. 2 Sam. 
4. 8. — 19. 5 Þ 6. 1 Kings 19. 
2. — 20. 31, 39, 42. Jai. 43. 4. 
Jer. 11. 21. — 22. 25. —38. 
16. —39. 18. — 45. 5. J thy 
ſoul Gen. 27. 19, 31. Deut. 4. 
9, 29. —6. 5. — 10. 12. — 12. 
15, 20, 20, 21. — 14. 26, 26. 
— 26. 16. — 30. 2, 6, 10. 
I Sam. I. 26. —2, 16. — 17. 
55. — 20. 3, 4. — 23. 20. — 
25. 26, 29. 2 Sam. 11. 11. — 
14. 19. 1 Kings 11. 37. 2 Kin. 
2. 2, 4, 6. — 4. 30. Pſal. 121. 
7. Prov. 19. 18. — 24. 12. Jai. 
58. 10, 11. Yer. 14. 19. —38. 
17, 20. Ezek. 3. 19, 21. — 33. 
9. Hab. 2. 10. © thine heart 
I Sam. 2. 33. 2 Sam. 3. 21. 
Anima tua hp? 25 
thine own life 1 Kings 1. 12. 
thy life Jer. 4. 30. C thy per- 
ſon Ezek. 16. 5. C thy mind 
—23. 22, 28. 
In anima tua WD 26 
with thyſelf Eb. 4. 13. 
Juxta animam JODI 27 
fuam 
as thine own ſoul Deut. 13. 6 + 
7. ¶ at thine own pleaſure — 
23. 24 Þ 25. | 
Animae TO PI) 28 
tuae 
unto, to thy ſoul Prov. 2. 10. 
—3. 22. —22, 25. —24. 14. 
—29. 17. 
Idem T2? 29 
to thy ſoul 1/az. 51. 23. 
Anima veſira BID) 30 
your mind Ger. 23. 8. your 
ſoul Lev. 26. 15. Deut. 11.13, 


18. —13. 3 T 4. foſh. 22. F. 


14. © your minds 2 Kings g. 


15. © your lives Jer. 48. 6. 
Et anima veſira DRIW9N) 31 
and your foul 1 Chron. 22. 19. 
Animae veſirae pp) 32 
for your ſouls Jer. 6. 16. 
Anima ejus, animae ND] 33 
ſuae, &c. 


his ſoul Gen. 34. 3. — 42. 21. 


Exod. 30. 12. Numb. 30. 2 F 
3. Judg. 10. 16, —16. 16. his 


own ſoul 1 Sam. 20. 17. 2 Kin. 
23. 25. 2 Chron... 34. 31. J 


27. 8, —31. 30. —33- 30. P/al. 
11. 5.—24. 4. — 25. 13. —49. 
18. — 89. 48. — 109. 31. Prov. 
6. 30, 32. —8. 30. —11. 17. 


13. 25. r 17. 


WP) 


—18, 7. —19. 8, his own ſoul 
16. —20, 2.—2 1. 23, —22. 5. 
—29. 10, 24. Eccleſ. 2. 24. Jai. 
29. 8. —44. 20. — 53. 10, 11, 
12. —58. 5. Jer. 50. 19, — 
51. 6, 45. Ezek. 18. 27.—33. 
5. Hab. 2. 4. ¶ The foul Gen. A 
34. 8. The ſoul of the ſluggard 
Prov. 13. 4. his life Exod. 
21. 30. Judg. 9. 17. 1 Sam. 
19. 5. — 23. 15. 1 Kings 19. 
3. — 20. 39, 42. 2 Kings 10. 
24. Eſtb. 7. 7. Job 2. 4, 6. — 
33. 18, 22, 28. Prey. 13. 3. 
Jai. 1 5. 4. Jer. 21. 9. — 38. 2. 


1182 


—44- 30, 30. ¶ his mind Deut. B | 


18. 6. his heart —24. 15. 
P/al. 10. 3. ¶ their heart Ho/. 4. 
8. C their lives Judg. 5. 18. f 
himſelf 1 Kings 19. 4. Jeb. 18. 
4. — 32. 2. Amos 2. 14, 15. 
Jon. 4. 8. ¶ his breath Job 41. 
21 Þ 13. Q he [+ his ſoul] C 
was laid Plal. 105. 18. -unto 
him Prov. 6. 16. his—defire 
A S. 

Et anima ejus WJ) 34 
ſeeing that his life Gen. 44. 30. 


© and his foul 7 14. 22. — 


23. 13. —33. 20, and—his own 
ſoul P/al. 22. 29. ©{ and—his 
ſoul Prov. 23. 14. Eccleſ. 6. 3. 
Jai. 29. 8. 
In, cum anima egjus, VIBI 35 
in, contra ani- 
mam ſuam 
with the life thereof Gen. g. 4. 
in the /ad's life — 44. 30. for 
the life thereof Lev. 17. 14. 
againſt his own life 1 Kings 2. 
23. for his life Prov. 7. 23. C 
at his pleaſure hal. 105. 22. 
in his heart Prov. 23. 7. C 
by himſelf Jer. 51. 14. Amos 
6. 8. 
Sicut animam ſuam WAI 36 
as his own ſoul 1 Sam. 18. 


* % 
l Animae ſuae WAY) 37 
for his foul Eccleſ. 6. 2. © for 
his own life Exe. 32. 10. 
Anima ejus, ani- M9 38 
mam ſuam, &c. 
her ſoul Gen. 35. 18. Numb. 
$0: 45-41: fs O36: be 105-7, 12 
+5, 6, 7, &c. 2 Kings 4. 27. 
their fouls Numb. 30. 9. . 
herſelf ai. 5. 14. Fer. 3. 11. 
¶ at her pleaſure + 27 the deſire 
of her ſoul —2. 24. . the 
ghoſt —15. 9. C her mind 
EzeR. 23. 17. 

Anima ſuae e937 39 
whither ſhe will Deut. 21. 
14. 

Anima eorum, ſua pig! 40 
their ſoul Lev. 26. 43. 1 Kings 


. 


— =: . ; 


— 


"il 


| 64 0 
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2. 4. —8. 48. 2 Chron. 6. 38. 
—15. 12. Pſal. 33. 19. —49- 
8, —72. 14. —78. 50. — 10. 
5, 18, 26. Jai. 66. 3. Jer. 31. 
12. Lam. 2. 12. Zech. 11. 8. 
C their life 2 Kings 7. 7. Eſib. 
8. 11. Job 30. 14. fer. 21.7. 
— 34. 20, 21. —49. 37. © their 4 
lives Efth. g. 16. Fer. 19. 7, 
9. —46. 26. © themſelves Eſb. 
9. 31. 1/ai. 47. 14. © they de- 
ſire, have a defire + /ft wp 
their foul Jer. 22. 27. —44- 
14. © their-ſouls Lam. 1. 19. 
Ezek. 7. 19. their own fouls — 
14. 14, 20. © their minds —24. 
28: 
: Et anima ipſerum De p! 41 
but themſelves Jai. 46. 2. 
In animam tþſo» DED 42 
rum 
into their foul P/al. 106. 15. 
Animae ipſorum DOWD by, 
for their luſt —78. 18. © unto, 
for their foul Jai. 3. 9. Hep. 9. 
4. © at their pleaſure Jer. 34. 
16. | 

Animae OW) 44 
even the ſouls Ezek. 13. 20. 

Animae MWD) 45 
the, ſouls Exod. 12. 4. Prov. 
I1. 30. 70 hunt fouls Ezek. 13. 
18, 19, 19, hunt the fouls 20. 
—22. 27. perſons Lev. 27. 
2. Exel. 17. 17. | 

Et animas MPI) 46 
and—/ave the ſouls —13. 18. 
Animae OUT 47 
the ſouls Lev. 18. 29. ye hunt 
the ſouls Eze. 13. 18, let the 
ſouls 20. ſouls — 18. 4. ¶ the 
perſons Numb. 19. 18. 

Animae Dp; 48 
the perſons Gen. 36. 6. ¶ dead 
body + ſouls of the dead Lev. 
21. 11. ¶ the money that every 
man is ſet at the money of the 
fouls off his eſtimation 2 Kings 
12. 5. © the ſouls P/al. g7. 10. 


Fer. 2. 34. 
and the ſouls Fſal. 72. 13. 


Et animas Nit! 49 


222 897 


In animabus DYMWEA 53 
veſtris - 

to yourſelves Jer. 17. 21. Jin 
your hearts —42. 20. 

Animabus veſ= DING? 54 

tris 

of your lives Gen. 9. 5. ¶ unto 
yourſelves Deut. 4. 15. Toſh. 
43. 


againſt their own ſouls Numb. 
16. 38. + 17. 3. Jin, with 
jeopardy of their lives 2 Sam. 
23. 17. 1 Cbron. 11. 19, that 
have put their lives in jeopardy 
19. 
In ani mas ipſor. doro) 56 
= their own lives Prov. 1. 
18. 

Nin. Et reſpiret e:] 57 
and may be refreſhed Exod. 
23. 

Et reſpiravit dig)! 58 
and refreſhed themſelves 2 Sam. 
16. 14. | 

Et reſpiravif ug)!!! 59 
and [the Lord] was refreſh'd 
Exod. 31. 17. 


— — 


Ta 1183 


Accipiter. A Hawk, a 
Bird which flies with ſurprizing 
Swiftneſs. Bochart. Probably, 
from g 70 fly [1185.] 


Accipiter YI * 1 


the hawk 7b 39. 26. 
Accipitrem FN 2 
the hawk Lev. 11. 16. Deut. 


14. 15. 


210 1184 
Hath two Significations. 


I. Tumulus: capitaneus, 


ö WAND 
Animae noſtrae \WIN#9) 50 braefectus atio, Aatua; 


our ſouls Numb. 3 1. 50. Jer. 


26. 19. © our lives Toſh. 2. 
£2 


„ 
of our lives —9. 24. 

Animae veſlirae DINE) 52 
your perſons Exod. 16. 16. © 
your ſouls — 30. 15, 16. Lev. 
16. 29, JI. — 17. 11.—20. 25. 
—23. 27, 32. Numb. 29. 7. 
Fer. 44. 7. J yourſelves Lev. 
Lev. 11. 43, defile yourſelves 


44+ Jer. 37. 9. 


Animabus noſ- We 5 


quo modo cum 23 conve- 
nit. This Word takes it's Senſe 
from 25 [780.] to be ſet up 
firm and fixed for any ſpecial 
Purpoſe ; Hence, a Statue, Pil- 
lar; the Haft of a Dagger 
[Signif. II.] A ſtationary Gar- 
riſon, a ſtanding Officer. 


Tumulus, flatua, X 1 
flatio 
a pillar Gen. 19. 26. I the, a 
garriſon 1 Sam. 13. 3, 4. 


In animas ſuas ONWDIA 5 $ . 


Ng 223 © 


Et praefetius , 2 
and—the—officer 1 Kings 4. 
19. ¶ and the—garriſon 1 Chr. 
11, 10. 9. 
Stationarii, prae- OI). 3 

fecti ſtationum 5 — 

garriſons 2 Sam. 8. 6, 14, 14. 

1 Chr. 18. 13. 2 Chr. 17. 2. C 

officers 1 Kings 4. 7. 
Stationarii A 4 

the garriſon 1 Sam. 10. 5. | 
Subſtitutus AY) *® 5 

a deputy 1 Kings 22. 47. 

Pragſtituti BASIN 
officers — 5. 16 F 30. 


II. Capulus cultri. Vide 


amplius in 3x 


Capulus 21290 7 
the haft Judg. 3. 22. 


TY 1185 


Hath three Significations, 


I. Holare, avolare. This 
Word ſignifies I. To fly away; 
hence, Feathers, the Inſtruments 
of flying. II. To quarrel, to 
ſtrive, contend, with Blows or 
Words. III. To be in a waſte, 
deſolate Condition, as a City in 
Ruins. The Difficulty is to re- 
duce theſe different Senſes to one 
common Notion. Perhaps the 
Word will admit of the Signifi- 
cation of fying at one in an an- 

„furious Manner. This will 
reconcile the I and II Senſes, 
But I am afraid we ſhall ſtrain 
too much if we apply the No- 
tion of fy;ng away to a City de- 
moliſh'd, and reduc'd to a ruin- 
ous Condition. 


.; -- -.. 1 
they fled away Lam. 4. 157. 
Avolando & B) 2 
it may flee Jer. 48. . 

Pluma TS) * 
feathers M R 
Et pluma Ng 
and feathers Job 39. 123. 
Pluma M897 

feathers Ezek. 17. 3. ; 
Cum pluma ejus NH 
with his feathers Lev. 1. 16. 


wc x wo © 


II. Contendere, rixari, 


jurgari, concertare. See 


Signif. I. 25 | 
N1ru, 


1186 R) T2) 
NirRH. Contenden- ©) 7 
tes erant 
ſtrove together Exod. 2. 13. 
Certaverint, concer- W 8 
taverint 1 
ſtrive — 21. 22. Deut. 25.11. 
Et concertaverunt, WSJ) 9 
et rixabuntur 
and ſtrove together Lev. 24. 
10. 2 Sam. 14. 6. 
Hiem. Rixas move= WI 10 
runt 
they ſtrove Numb. 26. . 
In certando ipſum D 11 
when he ſtrove P/al. 60. title. 
In rixando i pſos DISA 12 
when they ſtrove Numb. 26. g. 
Turgium Y * 13 
contention Prov. 13. 10. ¶ ſtrife 
—17. 19. 
Et jurgium MS) 14 
and debate ai. 58. 4. 
Concertationis IDN * 15 
Cid 
them that contended with thee 
+ the men of thy contention 
Jai. 41. 12. 


III. Vaſtari, deſtrut. 
Vide et u. See Signif. I. 


Nien. Vati, vaſ- O83 16 
tali 
ruinous 2 Kings 19. 25. Lai. 
37. 26. 
Vaftabuntur Mm 17 
ſhall be laid waſte Fer. 4. 7. 


— 
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Vincere, praevalere : 
ÿraefectum eſſe; urgere. 
The learned Schultens, upon 
Prov. 2 1. 28, ſeems to me to have 
given, from the Arabic, the true 
Force of this Root; 70 be pure and 
clear without any the leaſt Mix- 
ture. Which is to be underſtood 
and rendred according to the ſe- 
veral Caſes to which it is applied. 
1 Sam. 15. 29. [the Srength, 
the perfect Purity, the pure, 
unmixed Truth, of Yael will 
not lie.] Job 34: 36. | Job may 
be tried unto the End, thoroughly 
tried ſo as to leave nothing un- 
tried.] Prov. 21. 28. [the Man 
that heareth, ſpeaketh conſtantly. 
The Man that heareth, or is o- 
bedient rrg)9 to pure, imple, 
fincere Truth, ſpeaketh, empha- 
tically ; ſpeaketh with Authori- 
ty, Weight, Steadineſs, ſo as 


1 


not to be confounded. See Jer. 
I. G.] Hab. 1. 4. [Judgment 
doth never go forth, Judgment 
doth not go forth, advance, to 
Purity, to perfect Truth and 
Equity. See Jai. 42. 3.] Lam. 
3. 18. [My Strength, ſincere, 
ſteady Confidence, and my Hape 
is periſhed from the Lord.] Iſai. 
63. 3. [and their Blood ſhall be 
ſprinkled, &c. Ver. 6. and 1 will 
bring down their Strength to the 
Earth. In both Places Blood is 
ſpoken of; meaning the pureſt 
vital Blood, or their very Heart's 
Blood, as an Engliſhman would 
ſay.] Job 4. 20. [they periſh 
for ever, quite and clean, total- 
ly.] Jai. 25. 8. [ſwallow up 
Death in Viftory, totally, entire- 
ly, eternally.) P/al. 13. 1. | How 
lang wilt thou forget me, O Lord, 
for ever ? totally, ſo as not to 
remember me ſo much as once.] 
Pjal. 79. 5. | How long wilt thou 
be angry, for ever ? quite angry, 
without intermitting or mode- 
rating thine Anger.] Pſal. 89. 
4.6. —hide thyſelf for ever? to- 
tally.) Pal. 49. 19. | ſhall ne- 
ver ſee Light, not any, the leaſt 
Light, ſhall be totally excluded 
from Light.] Jer. 50. 39. [0 
more inhabited for ever, per- 
fectly, entirely uninhabited.] Jer. 
15. 18, [V is my Pain per- 
petual? perfect, mere Pain with- 
out Relaxation, Mitigation. 
Pſal. 74. 3. [Lift up thy Feet 
unto the perpetual, perfect, total, 
Deſolations of the Sanctuary.] 
P/al. 52. 5. [God ſhall deſtroy 
thee for ever, totally.] Jſai. 34. 
10. [none fhall paſs through it 
or ever and ever; it ſhall be 
erfectly unfrequented and un- 
paſſable.] Pal. 16. 11. [ Plea- 
ſures for cvermore; unmixed, 
uninterrupted Pleaſures.] Jer. 
8. 5. [a perpetual Back-ſlidiug ; 
mere, unmixed Back- ſliding and 
Rebellion.] Hence, a ſincere 
Monitor or Director, or one 
that preſides and takes Care that 
Things be performed exactly 
and truly as they ſhould be done. 
P/al. 4. title. [the chief Muſi- 
cgan, who underitands and di- 
rects the moſt perfect, unerring 
Harmony.] Ezra 3. 9. [to ſet 
forward the Work, to ſee it 
perform'd with perfect Ex- 
actneſs, without any Fault or 
Miſtake.] 


Pervincens, fortis MS) 
perpetual Jer. 8. 5. 


I 


Vidlor, pracſectus Up? 2 

operts, aut in 

parte aliqua 
To the chief muſician P/al. 4. 
5. 6. 8. 9. 11. 12. 13. 14. 18. 
19. 20. 21. 22. 31, 30 39. 
40. 41. 42. 44. 45. 46. 47. 49. 
FI. 52. 53. 54. 55. 56. 57. 
58. 59. 60. 61. 62. 64. 65. 
66. 67. 68. 69. 70. 75. 76. 
77. 80. 81. 84. 85. 88. 109. 
139. 140. [In the Title of all 
thoſe Pſalms] C To the chief 
ſinger Hab. 3. 19. 


Praęfecti oi 3- 


overſeers 2 Chron. 2. 18 ＋ 17, 


Et praęfecti OS 4. 


and—to overſee 2 + 1. and 
overſeers —34. 13. 
Ad praceſſondum, ny? 5 
urgendum 
to excel 1 Chron. 15. 21. © to 
ſet forward —2 3. 4. 2 Chron. 
34. 12. Ezra 3. 8, 9. 
Aetermitas, robur MS) * 6 
the ſtrength 1 Sem. 15. 29. 
never  not—totally P/al. 49. 
19. 
In geternitatem MS? 7 
for ever and ever Iſai: 34. 10. 
Et aetermtas MIN) 
and the victory 1 Chron. 29. 
11. 
Aeternum, aeter= !* 9 
nitas 
the end Jeb 34. 36. © ſor ever 
P/al. 13. 1. Amos 1. 11. © for 
evermore P/al. 16. 11. per- 
petual —74. 3. Fer. 15. 18. 
In aeternum M39 10 
for ever Jeb 4. 20. —14. 20. 


220. 7. — 23. 7. —36. 7. 


Pal. 44. 23. —49. 9.—52. 5. 
—068. 16, — 74. 1, 10, 19, — 
77. 8. —79. 5. —89. 46. — 
103. 9. Jai. 57. 16. Fer. z. 
5. — 50. 39. Lam. 5. 20. Ca A 
perpetual end P/al. 9. 6, © 
always 18. © never + not at 
all — 10. 11. Jai. 13. 20. 
Amos 8. 7. Hab. 1. 4. ¶ con- 
ſtantly Prov. 21. 28. © in 
victory 1/ai. 25. 8. ¶ ever — 
28. 28, —33. 20. 
An in aeternum 759 11 

for ever? 2 Sam. 2. 26. 

Robur meum H 12 
my ſtrength Lam. 3. 18. 

Robur eorum dug 13 
their blood Jai. 63. 3, © their 
ſtrength 6. 

Aelernitates Ng) 14 
for ever and ever—34. 10. 


Dy) 
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Hath two Significations. 


I. Evadere, eripi. To 
pluck out of the Hands of an 
Oppreſſor, or Enemy; ; to pre- 
ſerve,” recover, reſcue, to de- 
liver from Danger, Evil, Trou- 
ble; to be delivered, to eſcape 
To pluck out of the Hands of 
an Owner, to ſpoil, to ſtrip off, 
Exod. 3. 22. —33. 6. P/al. 119. 
43. [take not the Word of Truth 
out of my Mouth, Deprive. me 
not of the Advantage of de- 
claring, and of incouraging my- 
ſelf with the gracious Promiſes 
which thou haſt made to me. 
See 1 Sam. 17. 35. Amos 3. 
12. 
NI H. Erepti ſu- 3019 I 
mus 
we are delivered Jer. 7. 10. 
Ad eripiendum, on 3.2 
ut eripiamur 
to be delivered Jai. 20. 6. that 
he may be delivered Hab. 2. 9. 
Eripe te f 3 
Deliver thyſelf Prov. 6. 5, 
Et eripe te 9 4 
and deliver thyſelf 3. 


Eripiar NSN 5 


let me be delivered Pſa/. 69. 
14. 
Eripieris 22m 6 
ſhalt thou be delivered 2 Kings 


19. 11. Jai. 37. 11. 


Li.iberaberis 7831 7 


ſhalt thou be delivered Mic. 4. 
10. 


18 eſcaped Deut. 23. 15 ＋ 
q 15—delivered P/al. 3 
 FErepta off 551% 9 
and is preſerved Gen. 32. 30 
31. 

Eri pieutur 1793! IO 
ſhall—be taken out Ames Is 
12. | 
| Eripientur pg 11 
ſhall be delivered Ezek. 14. 16, 
18. 

Pin, 2 199 12 
they ſhould deliver Ezek. 14. 


14. f 
Et rd 178 13 


which they ſtript off 2 Chron. 
20. 25, 
Hip H. Eruit, eri- boy 14 
putt, liberavit 
delivered Exod. 12. 27. hath, 
had 3 — 18. 10, 10. 


1. P/al. 18. title, 


2 Sam. 22. 


Hai. . 


Eripuerit ſe | 8 


Jer. 20. 13. , reſcued 1 Sam. 
30. 18. 
Et eripiet PM 1 5 
and eſcape 2 Sam. 20. 6. | 
alſo, thus he will, ſhall deliver 
Ar. 3.6 
Eripuit me 9 16 
delivered me 1 Sam. 17. 37. 
Eripuit me 99 f 17 
delivered me P/al. 34. 4. he 
hath delivered me —54. 7. 
Eripuit nos fn 18 
delivered us Exod. 2. 53 C 
ſaved 2 Sam. 19. 9 Þ 10 
Eripuit eum TO, 19 
he had delivered Exod. 18. 9. 
Eripuit eos BYYI 20 
delivereth Pſal. 34. 17. 

Et eripiat eos ] 21 
and he ſhall deliver them Jai. 
19. 20. 
Eri puiſti HY 22 
haſt thou delivered Exod. 

23. Pſal. 56. 13. Exel. 3. 19, 
1 
Et cripuiſti MI 23 
and thou bal delivered Pal. 
86. 13. 
Et eripiam: eri- yr 24 

1 
and Twin rid Exod. 6. 6. C 
and delivered 1 Sam. 17. 35. 
and, for I will deliver Ezek. 
12. 21, 23. —34- 10, 12. C 
and will recover Heſ. 2. 9 + 
11. 

Eripui te PII 25 
I delivered thee 2 Sam. 12. 7. 

Et eripiam te TRIM 26 
And, But I will deliver thee 
Jer. 15. 21.—39. 17. 

Et. eripuero eos ng 27 
and delivered them Exel. N. 


1 
5 Eripuerunt Wyn 28 
Hath—delivered 2 Kings 18. 
33, have they delivered 34, have 
delivered 35. : could — deliver 
2 Chron. 25. 15. have—deliver- 
ed —32. 17. Hai. 36. 19, 20. 
Num eripuerunt Wyn 29 
Have—, Hath—delivered 2 Kin. 
19. 12. Jai. 36. 18. —37. 12. 
Et eripient 1m 30 
And—ſhall deliver Numb. 3 5.25. 
Eripuiſtis BRYN 31 
ye have delivered 7%. 22. 31. 
did ye — recover Judg. 11. 
26. 


Et eripietis BRAIN 32 
and | ye ſhall ] deliver Foſh. 2. 
13. 
Eripuimus 9 33 
we have recovered 1 Sam. 30. 


22+ 
Eripiens n 34 


that can deliver Deut. 32. 39. 


¶ none to part + no deliverer 
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4 


any to deliver Job 5. 4. — lo. 
7. none— ＋ not any to deliver 
Pſal. 7. 2. — 50. 22. —71. 11, 
ſhall deliver Jai. 5. 29. —43. 
13. that could deliver Dan. 8. 
4, 7. can deliver. Mic. 5. 8 


+ 7. N deliverer Judg. 18. 28. 


2 Sam. 14. 6. ¶ which deliver- 
eſt Eſal. 35. 10. © delivereth 
Prov. 14. 25. Iſai. 42. 22. 7 
ſhall reſcue Hof. 5. 14. 
Eripiens ο 3 5 
who had delivered Judg. 8. 34. 
Eripere h 36 
that he _—_— rid Gen. 37.22. 
Eripiendo n 37 
will ſurely ddliver + in deliver- 
ing will deliver 2 Kings 18. 39. ” 
Jai. 36. 15. 
Num erifiendo or 0 
Hath— delivered at all I in de- 
livering hath delivered 2 Kings 


18. 33. 

Et eripiendo v7) 39 
neither haſt thou delivered—at © 
all + neither in delivering haſt 
thou delivered Exod. 5. 23. f 
without fail recover ꝶ in reco- 
vering ſhalt recover 1 Sam. 30. 3. 

Ad eripiendum P27 40 
for, to deliver Deut. 25. 11. 
2 Sam. 14. 16. 2 Kings 18. 29. 
2 Chron. 32. 13, 14, Could de- 
liver 14, 1 5. Pſal. 33. 19. Jai. 
36. 14. — 50. 2. Jon. 4. 6. 

Et ad eri piend. Dn 4t 
and to deliver Jer. 42. II. 

Eripere me SEL in 42 

to deliver me Pſal. 40. 13. — 


1. 
Eri pere te TIRE 43 
6 deliver thee Deut. 23. 14. T 
.  Prov.-2. 12, 16. 
— ertpien- Jy TS? 44 
dum te | 
to deliver thee Jer. 1. 8, 19. 
Et ad eripiend. te Jer 45 
and to deliver thee Jer. 15. 20. 
Eripere eum j 46 
to deliver them Exod. 3. 8. 
Eripere eos BY? 47 
to deliver them Ezek. 7. 19. 
Zeph. 1. 18. 


Eripe by 48 
to deliver + deliver Prov. 24. 


II, 
Eripe d 49 


Deliver P/al. 22. 20. — 120. 2. 

Eripe me d 50 
Deliver me Gen. 32. 11 T 12. 
Pſal. 31. 2, 15. — 39. 8. — 51. 
14. — 59. 1, 2. —69. 14. — 
109. 21. — 119. 170. —142. 
6. 143: 9, Ni. 44. Wh | 


Et 
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Et eripe me ym 51 


and deliver me Pſal. 7. 1. — 
25.-20, —144. 7, II. 

Eripe nos Uhr 52 
deliver us Judg. 10.15. 1 Sam. 
12. 10. 

Et eripe nos WIYM 53 
and deliver us 1 Chron. 16. 35. 


P/al. 79. g. 7 
Eripite ) 54 
Deliver — 82. 4. 

Et eripite D 55 
and deliver Jer. 21. 12. — 
88. 2. 
Eripiam , 56 
I will not deliver Zech. 11. 6. 

Et eripui 88) 57 
So, And I delivered Joh. 24. 
10. Judg. 6. 9. and delivered 
I Sam. 10. 18. 

Eripiam te q, 58 
I will deliver thee 2 Kings 20. 
6. Jai. 38. 6. 

Eripies b yn 59 
ſhalt—recover 1 Sam. 30. 8. C 
take Pſal. 119. 43. © thou de- 
liver Prov. 19. 19. Thou— 
ſhalt deliver —23. 14. 

Eripies me f 60 
thou haſt delivered me 2 Sam. 
22. 49. Pſal. 18. 48. Deliver 
me —71. 2. 

Et eripuiſti eos DBYYN) 61 
and—didſt thou deliver them 
Neb. 9. 28. 
Eripiet ys 62 
he ſhall deliver 2 Kings 17. 39. 
ſhould deliver —18. 3 5. ſhall— 
deliver 2 Chron. 32. 17. P/al. 
72. 12. Jai. 36. 20. he can— 
deliver — 44. 20. I taketh Amos 

78. 
. | Et eripiet 98) 63 
and he will deliver 1 Sam. 7. 3. 

Et eripuit 7) 64 
and delivered 70%. 9. 26. Jud. 
9. 17. 1 Sam. 12. 11. — 14. 
48. And —recovered —3o. 
18. 

Eripiet me 1 IL! 65 
he will deliver me —17. 37. 
he delivered 2 Sam. 22. 18. 
P/al. 18. 17. 

Et eripuit . 1328?) 66 

-” of 
and delivered me Exod. 18. 
4. © and let him deliver me 


1 Sam. 26. 24. 


Eripiet nos eg: 67 


ſhall deliver us —4. 8. will— 
deliver us 2 Kings 18. Zo, 32. 
2 Chron. 32. 11. Jjat. 36. 15, 
18. 

Et eripuit nos o.! 68 
and he delivered us Ezra 8. 


31. 


EEripiet te Joy 69 
He ſhall deliver thee Job 5. 


19. | 
Eri piet te dy: 70 
he ſhall deliver = Pſal. 91. 3. 

Eripiet eum Wy 71 
delivereth him —4. 19. 

Eripiet eum Py! 72 
let he deliver him —22. 8. 

Et eripuit eum M.! 73 

and he delivered him Gen. 37. 
21. 


Et eripuit cam Do.! 74 

and defended it 2 Sam. 23. 12. 

Eripiet eam D, 
ſhall deliver her Hof. 2. 10 + 
I2, 

Eripiet es f 76 

he delivereth them Pſal. y. 
10. J did he deliver them — 
106. 43. ſhall deliver them 
Prov. 12. 6. ¶ he delivered them 
Pſal. 107. 6. 

Et eripuit eos .! 77 
and — delivered them Exod. 
18.8. | 
Eripiet h 78 
delivereth Prov. 10. 2. — 11. 4. 

Eripiet eum M 79 
ſhall—deliver him Ezek. 33. 
I2, 

Eripiet eos on Bo 
ſhall deliver them Prov. 11. 6. 

Eripient Wy? B81 
deliver 1 Sam. 12. 21. ſhall— 
deliver 2 Chron. 32. 15. they 
ſhall—deliver 1/az. 47. 14. Ezek, 
14. 16, 18, 20, 20. 
Eripient te , 82 
let deliver thee ai. 57. 13. 


Et eripuer. eam hg.! 83 # 


and delivered it 1 Chron. 11. 
I 4. 
Et liberatio MI 84 
and deliverance Elb. 4. 14. 


II. Extrabere, detra- 
here : ſpoliare. 


Pin. Et ſpolia- HD 85 
bitis 
and ye ſhall ſpoil Exod. 3. 
22, 
Et ſpoliarunt WARN] 86 
and they ſpoiled —12. 30. 
Hirn. Detraxit h 87 
hath taken Ger. 31. 16. 
Er abſtrahat 7M 88 
and eſcape 2 Sam. 20. 6. 

Et abripuit Wn 8 9 
Thus—hath taken away Gen. 
31. 9. 

Horn. Extradtun yd 90 


pluckt Amos 4. 11. Zech. 3. 2. 
8 B 


123 7 1 
HIT RH. Et ſpoli- Wynn! 91 
arunt ſe 


And—ſtript themſelves | Exod. 
33- 6. 
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Hath three Significations. 


I. Cuftadire, ſervare. 


To keep in a ſafe, ſecret, cloſe, 


ſecure Place, or under a viligant, 


careful Guard. Deut. 32.10. | kept 
him as the Apple of his Eye.] Pal. 
32. 7. [Thou art my hiding Place, 
thou ſhalt preſerve me from Trou- 
ble.) Hence, I. To guard, or 
ſecure from Enemies, Dangers, 
Calamities, Faults, Pſa/. 31. 
23. Prov. 13. 3. Pal. 34. 13. 
IT. To look after, to inſpect, 
to take care of, to watch, Prov. 
27. 18. [Whoſo keepeth the Fig- 
Tree.) Iſai. 27. 3. Prov. 4. 23. 
2 Kings 17. 9. Jo 27. 18. 
III. To obſerve, to keep invio- 
lably the Law, Precepts, Cove- 
nant, &c. To guard them 
from being violated by our own 
Practice, as a Thing under our 
Care and Charge, Prov. 3. 21. 
—28. 7. Pſal. 25. 10, IV. 
To obſerve carefully the Way 
one walks in, to guard againſt 
erring or ſtumbling, Prov. 16. 
17.—23. 26. V. To obſerve, 
inſpect the Behaviour of Men in 
order to call them to an Account, 
0b 7. 20. [O thou Preſerver, 
Obſerver, Inſpector, of Men.] 
Prov. 24. 12.] [he that keepeth, 
obſerveth, thy Soul.] VI. To 
be beſieged, or ſhut up cloſe 
within the Walls of a City, Jai. 
1. 8. Ezek. 6. 12. Yer. 4. 16. 
[ Watchers, Beſiegers, come from 
a far Country.] This Senſe 
ſeems to be derived from wg 
{Root 158 1.] And fo I judge 
doth m Lai. 8. 16. [Bind up 
the Teſtimony.) VII. Jai. 48. 
6. [I have fhewed thee hidden 
Things, things recondite, laid 
up in a cloſe, ſecret Place.] 
Prov. 7. 10. [a Woman ſubtil, 
cloſe, ſecret, reſerved, of Heart, 
concealing her real Views with 
Pretences of Love.] 


Cuſtodit ea BD. 1 
doth—keep them P/al.119.129, 


Cuſtodivi "VS 2 


I have kept 22, I kept 56, I 
keep 100. 


Cuſto- 


| 
| 
| 
| 
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| Cuftodiunt ? 3 


' preſerve Prov. 22. 12. 


Uuſtodienn V8) 4 
Keeping Exod. 34. 7. «| O thou 
preſerver Job 7. 20. © the 
keeper —27. 18. ¶ preſerveth 
Pſal. 31. 23. ¶ He that, who - 
ſo keepeth Prov. 13. 3. — 16. 
17. —27. 18, —28. 7. 
Et cuſtodiens n 5 
and he that keepeth — 24. 1 2. 
Cuſtodiens ſar eam ms © 
do keep it Jai. 23. 

Cuſſtoddes DW 7 
the watchmen 2 Kings 17, 9 — 
18. 8. Jer. 31. 6. J watchers 
4. 16. ak 

Cuftodientes n © 
they that keep P/al. 119. 2. 
Cuftodientibus $39 9 
unto ſuch as keep —2 5. 10. 
Et cuſtoditus WS WO 
and is beſieged Ezek.'6. 12. 
Et cuſlodita NN) 11 
and ſubtil Prov. 7. 10. 
Et cuſtodita NO 12 
even hidden things ai. 48.6. 
 Cuſtodiends 
He keepeth Prov. 2. 8. 

Cuftodsi WS) 14 
keep Nah. 2. 1 + 2. 

—_ WS 15 
Bind up Hai. 

TO Gard Ty 16 
Keep P/al. 34. 13. Prov. 3. 
21, —4. 23, —56. 20. 

| Cufltodi MY. 17 
keep Pſal. 141. 3. 

p 5 Cuſtodi eam 
keep her Prov. 4. 13. 


79 18 


Cuflodiam DN 19 


I will keep Pal. 119. 69, | 
Cuftodiam NR 20 
I will keep 145, 

Et cuſtodiam MINS) 21 
and 1 ſhall keep 34, for I will 
keep 115. 

Et cujſtadiam te AN! 22 
and [I] will keep thee Jai. 42. 
6. ¶ and I will preſerve thee — 
49. 8. [See Root 784: 24.] 

Cuſtodiam cam MYN 23 
I will keep it —27. 3. 

Et cuſtodiam eam MIS) 24 
and I ſhall keep it P/al. 119. 


2 Cuſtodies "vn 25 
preſerve —64. 1, ¶ Thou wilt 
keep Jai. 26. 3 


| Goller me "33830 26 
preſerve me Pſal. 140. 1, 4. 
Cuſtodies me n 27 


thou ſhalt preſerve me Fat. 


. 

. 5 Cuſtodies eum WIA 28 
bol ſhalt preſerve them — 
TS: 7. 


19 13 


p 125" 


* Cuflodiet NY! 29 
let<ltebp Prov. 3. 1. 
Cu/todiet eum WY! 30 
he kept him Deut. 32. 10. 
Cuftodiet Yu) 31 
keepeth Prov. 13. 6. 
Cuftodiet te MIVSIN 32 
ſhall Keep thee — 2. 11. 
Et cuftodiet te TWIN 33 
and ſhe ſhall keep thee 4. 6. 

: Cuſtadient JAR]! 34 
have—kept Deut. 33. 9. 1 
keep Hal. 78. 7. — 105. 45. 
may keep Prov. 5. 2. 

Cuftodrent n: 35 

preſerve — 20. 28. 

Cuſtodient me t 36 
Let preſerve me Pſal. 25. 21. 
— 40. 11. 
Cuftodient eum Maß:: 37 
which may preſerve him — 
G1. 7. 

Cuſtodient MINN 38 
let —obſerve Prov. 23. 26. 


II. J. aftari. 


Ef in vaſtis 
locis 


in the monuments Jai. 65. 4. 


PI 39 


Et vaſitates, vaſ= n 40 
fat: , 
and the preſerved —49. 6. 
Vaſta MN) 41 
befieged —1, 8. | 
III. Sarculus. A Slip, 


Cion or young Sucker of a Tree 
ſelected and reſerved for Plant- 
ing, and which when planted, 
requires to be attended and 
guarded with Care. 
| Surculus YYY“ 42 
the branch —60. 21. 
Et furculus WI) 43 
and a branch —r1, 1. 
Sicut ſurculus 159 44 
like an branch —14. 19. ; 
E ſurculo WW 45 
out of a branch Dan. 11. 7. 


PP 2 188 
Dens pelrae. ſcopulus. 


A large Cleft or Cavity in a 
Rock. 


In ſcopulo PRI * 1 
in a hole Jer. 1 
Et in ſeopulis PIN 2 


and in the holes Lai. 7. 19. 


357 ppꝛ 
N Pp 3 


and out of the holes Jef. 16. 
16 722 


Er eſcopulis 
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Hath three Significations. 


I. Perforare, transfigere.. 
To pierce, or ſtrike 715 
2 Kings 18. 21. J 41. 
Hence, I. An Inſtrument led 
in piercing, or ſtriking through, 

a Hammer, Judg. 4, 21, II. 
A Thing that is pierced or per- 
forated, Hag. 1. 6. Pi „ Ezek. 
28. 13. Pudendum foeminimim, 
Jai. 51. 1. Hence, a F emale, 
Gen. 1. 27. [Signif II.] III. 
To mark or note an Account, 
Gen. 30. 28. [ Appoint me thy 
Wages: Alluding, perhaps, to 
a Cuſtom of thoſe Times, 
which might be to pierce or 
print ſo many Holes or Marks 
. a Piece of Wood as the 

umber agreed upon amounted 
to.] Hence, IV. To mark, 
note, or expreſsly to nominate 
a certain Number of Perſons, 
Numb. 1. 17. 1 Chron. 12. 31. 
[Signif. III. Ne. 28.] V. To 
note or mark a Perſon by way 
of honourable Diſtinction, Tar. 
62. 2. [which the Mouth of the 
Lord fhall name, ſhall mark as 
a Title of Eminence and Diſ- + 
tinction.] Amos 6. 1. [which © 
are —_ chie . of the Nations.] 
[Signif. II. Ne. 18, 62.] vi 
To note or mark a Perſon with 
Diſhonour or Ignominy, to 
ſtigmatize, to blaſpheme, curſe. 
[Signif. III.] 


* 


Et perforabit eam NY 1 
and pierce it 2 Kings 18. 21. 


Iſai. 36. 6. 
Perforaſti Dag? 2 
Thou didſt ſtrike through Hab. 
3514 
Perforatum INI 
with holes Hag. 1. 6. 
| Perforabis APN 
bore Fob 41. 2. Þ+ 40. 36. 
Per farabit "Ip?! 
pierceth — 40. 24. 
Et perforavit Ap!) 
and bored 2 Kings 12. 9 + 


10. 
Fiſtulae tuae PI ®* 7 
and of thy , Ezek. 28. 


TI 
Perfo- 


G UM A 9D) 


«> 
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1188 * 


255 


Perforatio, ca- Da 8 
| verna | 

the hole Jai. 51. 1. 
Malleus acutus Nah 9 


an hammer Judg. 4. 21. 

Et mallet MAR) 10 
neither hammer 1 Kings 6. 7. 
Et mallets MAPRA?Y 11 


and with hammers Fer. 10. 4. 

Et malleis Nia 12 
and— with hammers Vai. 44. 
12. x 


II. Foemina. See Sig- 


nif. I. 


Femina Nap: * 13 
female Lev. 3. 1, 6. —4. 28, 
32. —5. 6. —27. 4. Numb. 5. 
3. Deut. 4. 16. J a maid- child 
Lev. 12. 5. ¶ the women Num. 
31. 15. © A woman Fer. 31. 
22. 
FE: Et foemina ap)?! 14 
and female Gen. 1. 27. — 5. 2. 
—6. 19. —7. 3, 9, 16. 


 Foeminae Naß:?2 15 
a female Sam. 12. 7. 
Et foeminae Nahe 16 


and of the woman —15. 33. 
and for the female — 27. 5, 


6, 7. 


5 Maledicere, execrari. 
FSee Signif. I.] 


Et exſecrans P23) 17 
And he that blaſphemeth Lev. 


24. 16. 
Expreſi An? 18 
named Amos 6. 11. 
Exſecrands Ap 19 
curſe—at all + in curſing curſe 


Numb. 23. 25. | 
In exprimere cum Ap 20 
when he blaſphemeth Lev. 24. 
16. 
Exprime Naß? 21 
Appoint Gen. 30. 28. 
Exfecrabor APN 22 
ſhall I curſe Numb. 23. 8. 


Et execratus fum APN) 23 


but—1I curſed Fob 5. 3. 
Execraberis eum 22 24 
curſe them Numb. 23. 25. 
Et execratus eff IP) 25 
And—blaſphemed Lev. 24. II. 
Execrabitur eum WAP! 26 
ſhall name Yai 62. 2. 
Maledicent ei WAP! 27 
Let them curſe it Job 3. 8. © 
ſhall curſe him Prov. 11. 20. 
bim ſhall—curſe —24. 24. 
Ni RH. Expreſji fue- Ap? 28 
run 
are, were expreſſed Numb, 1. 


pI pI. 


17. 1 Chron, 12. 31. —16. 41. 
- Chron, 28. 15. —31. 19. Ezra 
20. 
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Punctum, punctatum. 
To be interſperſed with Specks, 
or Spots; as ſtudded, inlaid 
Work, Cant. 1. 11. as Bread 
ſpotted with Mould, Joſh. 9. 
5. or as Sheep or Goats that 
had their Wool or Hair varie- 
gated with Spots of different 
Colours, Gen. 30. 32. And 
hence, perhaps, the Shepherds 
of ſuch Sheep might take their 
Name. The Cracknels, 1 Kin. 
14. 3, were probably ſome 
fort of Compoſition like our 
Plumb-Cakes. 


Punctatum TW * 
ſpeckled Gen. 30. 32, 33, 
Et punctatum W2) 
and ſpeckled 32, 
Pundtatae, punc- 
tata 


OR? 


ſpeckled 39. —31. 8, 8, 10, 
12. 


Pundtata MP) 
ſtuds Cant. 1. 11. 
Punctatae MPI 
ſpeckled Gen. 30. 35. 
Micae PN) * 
mouldy Jb. 9. 5, 12. 
Et micas, cruſtu- pg. 
latas | 
and cracknels 1 Kings 14. 3. 
Pecuarius TA * 


a ſheep-maſter 2 Kings 3. 4. 


inter pecuarios BYTPIA 
T. 
among the herdmen Amos 1. I. 


——_— 
— 
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Mundum, purum efſe : 


innocentem efſe. To be clean, 
or free. from whatever ſtaineth 
or fouleth, Amos 4. 6. |clean- 
neſs of Teeth; i. e. Teeth free 
from the Relicts of Food ad- 
hering to them after cating.] 
Hence I. To be cleaned, or 
cleared away, Jai. 3. 26. [and 
foe, Jeruſalem, being deſolate, 
cleared, emptied of all her In- 
habitants; 47ped clean as @ Diſh, 
2 Kings 21. 13.] Zerh. 5. 3. 
[he that ſtealeth- ſhall be cut cf, 
cleared away, deſtroyed, by the 


PI 


Curſe of God.] II. Figura- 
tively, to be cleared, freed, or 
exempted from an Obligation, 
or from Service, Gen. 24. 8. 
Joſh. 2. 20. Deut. 24. 5. 1 Kings 
I5. 22, IV. To be clean, 
blameleſs, innocent, V. To 
be cleared 'or exempted from 
Puniſhment. VI. Rods of 
Gold laid between the ſhew- 
bread Cakes as they were heaped 
upon one another, to keep them 
clear of Fuſtineſs, Exod. 25. 
29. See Ainſworth upon the 
Place. 
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Mundando p ? 


ſhalt altogether go unpuniſhed 
+ in being clear alt be clear 
Jer. 40 12. 
Nrn. 
aſſerit 
ſhall be cut off Zech. 5. 3, 3. 
Inmnocens erit WPI) 3 
then ſhall—be quit Exed. 21. 
19. JJ Then ſhall—, and be 
guiltleſs Numb. 5. 31. 1 Sam. 
20. 9. 
Et innocens erit MMP) 4 
then ſhe ſhall be free Numb. 5. 
28, 


Et mundata, eva- 
cuata erit 
and ſhe being deſolate Jai. 3. 26. 
Et inſons eris Wy) 6 
then ſhalt thou be clear Gen. 
24. 8. 


Mundum ſe U 2 


Wes! 5 


Inſons ero Dips 7 

ſhall I be—blameleſs Judg. 15. 

3. ¶ I am innocent Jer. 2. 35, 
Et inſons ero "Wy 8 

and I ſhall be innocent Pal. 

19 

Impunes efſenda MPI »9 

ſhould ye be utterly unpuniſhed 


F in being unpuniſhed fbould 


ye be unpuniſbed Jer. 25. 29. 
Innocens eſto IM 10 
be thou free Numb. 5. 19. 


Inſons eris 
thou ſhalt be clear Gen. 24. 41. 
q ſhalt—go unpuniſhed Fer. 
49. 12. 

Indunis erif MY) 12 
ſhall — be innocent Prov. 6. 
29. —28. 20, {| ſhall—be un- 
puniſhed —11. 21. —16, 5, — 
17. 3-19 5, .9- 

Impunes eritis WIN 13 
ſhould ye, ye ſhall—be unpu- 
niſned Fer. 25. 29, 29. 

Pig. Mun- Dp Dp? 14 
davi | 
For I will cleanſe—I have— 


cleanſed Foe! 3 + 4. 21. 
Et 


MIN 11 


| 
4 


* ES 1 


Et mundando, abſol- WI) 15 
vendo, innocentem | 
habendo 

and that will by no means clear, 

and by no means clearing ＋ 

and in clearing wilt not clear 


Exod. 34. 7. Numb. 14. 18. 

will I—leave thee altogether, 
wholly unpuniſhed Þ in clearing 
T will not clear thee Jer. 30. 11. 
—46. 28. © and will not at all 
acquit + in clearing will net 
clear Nah. 1. 3. 
MMundate me p 16 
cleanſe thou me P/al. 19. 12. 

Mundum, impunem IN 17 

faciam te Pn, 
will—leave thee — unpuniſhed 
Jer. 30. 11. —46. 28. 
Emundabis me n 18 

thou wilt — hold me innocent 


Hob g. 28. © thou wilt—acquit 


me — 10. 14. 
Innocentem habebis WR 19 
eum | 
hold him — guiltleſs 1 Ning, 
2. 9. | 
; Innocentem habebit RY 20 
will—hold—guiltleſs Exod. 20. 
7. Deut. 5. 11. J will —clear 
Exod. 34. 7. + clearing Num. 14. 
18. J will—acquit Neb. I. 3. 
Innocens SPI 21 
innocent Joel 3 + 4. 19. Jon. 
1. 14. 
Mundus, purus, in- * 22 
nocens 
clear from my oath Gen. 24. 41. 
¶ innocent Deut. 19. 10. —21. 
8. — 27. 25. 1 Sam. 19. 5. 
2 Kings 21. 16. —24. 4. J 
4. 7. —22. 30. —27. 17. P/al. 
10. 8. —I5. 5. —94. 21. — 
106. 38. Prov. 6. 17. Jai. 59. 
7. Jer. 7.6. —22. 3. —20. 15. 
C quit Exod. 21. 28. © free 
Deut. 24. 5. © guiltleſs 2 Sam. 
3. 28. —14. 9. J exempted 
1 Kings 15. 22. 
Et innocens PI) 23 
and the innocent Exod. 23. 7. 
Job 17. 8. — 22. 19. 
Inſons PIN 24 
innocent Deut. 19. 13. —21. 9, 
2 Kings 24. 4. Jer. 22. 17. 

5 Innocenti "PI? 25 

for the innocent Prov. 1. 11. 
Innocens, purus pq 2 6 
clean Pſal. 24. 4. 

Innocentes Dp? BP) 27 
blameleſs Gen. 44. 10. Toſh. 2. 
17. J guiltleſs Numb. 32. 22. 
Foſh. 2. 19, J quit 20. © inno- 
cent Fob 9. 23. J innocents 
Jer. 2. 34. —19. 4. 

Mundicia v? * 28 
innocency Hof. 8. 5. 


2p 7p 


 Mundities p? 29 
cleanneſs Amos 4. 6. 
N In innocentia {WJ 30 
in innocency Pſal. 26. 6. —73. 
13. 
: Et in munditia IVPIM) 31 
and ſin the] innocency Gen. 
20. . 


 datoriae | 
and the bowls Numb. 4. 7. N 
and the cups Fer. 52. 19. 
 Scopulas ejus VIYP3D 33 
and his bowls Exod. 37. 16. 
Et ſcopulas jus VI) 34 
and bowls thereof —2 5. 29. 
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Ulciſci, vindicare. To 


revenge, to puniſh with Severity. 
It is diſtinguiſhed from puniſh- 
ing a Crime in cool Blood by a 
judicial Proceſs inflicting a Pe- 
nalty appointed by Law, as it 
is ſuppoſed to be the Act of a 
private Perſon, meaſuring the 
Crime and Penalty by his own 
Senſe and Paſſion. And there- 
fore, though in God it muſt be 
always juſt and equitable, the 
Infliction of deſerved Puniſh- 
ment, yet in Men it is culpable ; 
and forbidden, 


Et ulciſcetur me , 1 
and—avenge me 1 Sam. 24. 


12 7 13. 

Dior p 2 
revengeth and is furious Nah. 
I. 2, I will take vengeance 2. 

Et ultor Bp) 3 
though thou tookeſt vengeance 
P/al. 9g. 8. ¶ and—revengeth 
Nah. 1. 2. 

Ulciſcens Mp3 4 
that ſhall avenge Lev. 26. 25. 

Vindicands Bp 5 
he (hall ſurely be puniſhed + 
in avenging he ſhall be avenged. 
Exod. 21. 10. | 


In ulciſcendo /, 6 


by taking vengeance Ezek. 25. 
12. 
Ad ulciſcenduam B39? 7 
to take vengeance —24.. 8. 
| Ulciſcere BP) 
Avenge Numb. 31. 2. 
Ulciſceriss BP) 9 
Thou ſhalt—avenge Lev. 19.18. 
Ulciſcetur BW 10 
he will avenge Deut. 32. 43. © 
had avenged themſelves Fob. 
10.4 7 © | 


Scopulae nun- TWpgn* 32 


pr 
Nip R. Vindicabo pp? 11 


me 
will T be avenged Judg. 15.7. 

Et ulciſcar me MP2) -_ 12 
that I may be avenged 1 Sam. 
14. 24. 8 
Et ulti ſunt ſeſe WN 13 


and revenged himſelf Exel. 25. 


I2, 10 
Ad ultionem ſu- pos 14 
mendam n 
to be avenged 1 Sam. 18. 25. 
¶ to avenge themſelves Eb. 8. 
13. © that he may avenge him 
Jer. 46. 10. 

Et ultionem ſume H 15 
and revenge me — 15. 15. 
Nitionem ſumite Wapan 16 
take vengeance — 50. 15. x 

Et ulciſear ne Ng 17 
that I may be—avenged. ud 
16. 28. C and [I will] avenge 
me Jai. 1. 24. > 
Vindicabitur pz! 18 
he ſhall—be puniſhed Exod. 21. 
20. 

Et ultt ſunt ſe Vp") 19 
and have taken vengeance Ezek. 
26. 18. 

Pin, Et ulciſcar Hy! 20 
that I may avenge 2 Kings g. 
7. C and [I will] take vengeance 
Jer. 51. 36. 

Pyn. Vindicabitur DP! 21 
ſhall be avenged Gen. 4. 24. © 
he ſhall—be puniſhed Exod. © 
21. 27: 

Vindicabitur Bp 22 
vengeance ſhall be taken on him 
Gen. 4.15. | 

HiTn. Ulciſcens Dpapp) 23 


2 | 
and the avenger Pſal. 8. 2. — 


44. 16. | 

Ulciſcetur ſe pad 2 4 
ſhall—be avenged Jer. 5. 9, 
29. —9.9 + 8. 

Ultio, vindicta pY * 25 
vengeance Deut. 32. 35, 41. 
Pal. 58. 10. Prov. 6. 34. 1jas. 
34. 8: —35- 4+ —47+ 3. —59- 
I7, —61. 2. —63. 4. Exel. 
24. 8. —25. 12, 15. Mic. 5. 


15 + 14: 
Et ultio Dp 26 
and—vengeance Deut. 32. 43. 
Ultio BP) 27 
the quarrel Lev. 26. 25. C I 
may be—avenged Þ+ may avenge 


the vengeance Judg. 16. 28. 


 Ulto Mg) 28 
vengeance Pſal. 149. 7. Yer. 
46. 10, —51. 6. | 

| Per ultionem dpa 29 
by revenge Ezek. 25. 15. 
Ultio Mp3 30 


 Avenge Þ avenge the vengeance 


Numb, 


19 DP) p) 
Numb. 31. 2, avenge ＋ give 
the vengeance of 3. the re- 
venging Pſal. 79. 10. it is 
the vengeance Jer. 50. 15, 28, 
28.—51. 11, II. | 

tio mea Do: 31 

my vengeance Ezek. 25. 14, 
14, 17. 

Ultionem neſtram DD 32 
our revenge Fer. 20. 10. 

Ultionem tuam IJD pp) 33 
thy vengeance —11. 20. — 20. 
12. 


Ultionem tuam Dyꝰ² 34 
vengeance for thee — 5 1. 36. 
Ultionem ipſor. ODꝰYy? 35 


their vengeance Lam. 3. 60. 
Ultiones Dipp? 36 
vengeance Judg. 11. 36. P/al. 
94. 1, 1. Ezek. 25. 17. C hath 
avenged + hath given avenge- 
ments 2 Sam. 4. 8. © avengeth 
giveth avengements — 22. 48. 


al. 18. 47. 


— 
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See the Root vp! 


p 119; 

Concidere, excidere. To 
disjoin a Body, to take it all to 
Pieces. Applied I. To the ſlay- 
ing and diſmembring a Sacrifice, 
Jai. 29. 1, II. To the lopping, 
disjoining, clearing and opening 
of Thickets in a Wood, —10. 
34. III. To the disjoining or 
ſtripping of Fruit from a Tree, 
—17. 6. IV. To the disjoin- 
ing the Parts of a Garment, or 
tearing it into Pieces, —3. 24. 
V. To the ſeparating or tearing 
the Skin or Body all to Pieces, 
Job 19. 26. 


Concidunt, decolla- pg: 
bunt 
let them kill Jai. 29. 1. 
1 Et excidet pi! 2 
And he ſhall cut down Jai. 10. 


. | Conciderint E 

deſtroy Job 19. 26. 

Sicut excifio, iric- p?! 4 
tura 


as the ſhaking Jai. 17. 6. — 24. 
13. 
, Exciſio M92 * 5 


— 


a rent —3. 24. 


22 
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Hath two Significations. 


I. Dens petrae, ſcopulus. 
To pierce, to dig out, to make 
a Hole or Cavity by piercing or 
digging, 70 30. 17. [Ir, Af- 
fliction, diggeth my Bones from 
me in the Night Seaſon.] 


In ſcopulo W232 * 
in a clift Exod. 33. 22. 

In ſcopulos MP3 
into the clefts Jai. 2. 21. 


II. Effodere, perfodere. 


In effodiendo p 
that I may thruſt out 1 Sam. 
IT. 3 

Effodient eum TM? 
ſhall pick it out Prov. 30. 
I7. | 
Pin. Per fodit MW? 
are pierced Job 30. 17. 

Effodies WI 

wilt thou put out Numb. 16. 
14. 

Et effoderunt IP"! 
and put out Jud. 16. 21. 

Pyn. Efofi, ex- DAPI 


ciſi ejtis 


ye are digged Jai. 51. 1. 
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Illagueare, ri. See wp 


[793-] 


Ilagueatus eff WP)? 
is ſnared P/al. g. 16. 
Nien. Mlagueeris Up) 
thou be—ſnared Deut. 12. 30. 
Pin, Dlagueet Upg: 
Let—catch Pal. 109. 11. 
Et llaquearunt NPI") 
alſo—lay ſnares —38. 12. 
Hir H. Hlaqgue- a? 
ans es 
layeſt—a ſnare 1 Sam. 28. g. 


192 2196 


Nardus. A Plant which 
grows in India. No more of it 
is brought to us, than the Root, 


and the Leaves that grow out of 
8 C 


— 


it, reſembling a Bunch of Ears 
of Corn; . whence 'tis called 
Spica Nard!, or Spikenard. Of 
this the Ancients made an Oint- 
ment, a very delicious and coſt- 


ly Perfume. Celſ. Hierob. Part 
II. p. 1. 


Nardus TV an 
Spikenard Cant. 4. 14. 


Nardus mea 9 
my ſpikenard — 1. 12. _ 
Nard: TY 


with ſpikenard —4. 13. 


. — 3 „„ 
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Obliviſci. 
Pin. Obliviſci fa- g 
cit me 


hath made forget Gen. 41. 51. 


— 
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Hath eight Significations. 


I. Ferre, portare, ap- 


portare, &c. To bear; and 
(which is antecedent to Bearing) 
to Ait up; and (which is conſe- 
quent to Bearing) to carry. I. 
To bear, (1.) a Burthen or 
Load, Numb. 4. 25. —13. 23. 
1 Kings 5. 15. Figuratively, 
(2.) To bear, to contain, to be 
ſufficient for, Gen. 13. 6, [he 
Land was not able to bear them. 

Ezek. 45. 11.  (3.) to bear 
Fruit, Joel 2. 22. Hag. 2. 19. 
(4.) To bear, or wear an Epbod, 
I Sam. 14. 3. To bear Glory, 
Zech. 6.13. (5.) To bear, to 
receive, Favour, Kindneſs, a 
Bleſſing, E/th. 2. 9, 15. — 5. 2. 
Pſal. 24. 5. (6.) To bear, to 
endure with Patience, what is 
ungrateful or diſtreſſing, Deut. 


1. 12. Jo 21.43. . 


Prov. 30. 21. Jſai. 1. 14. Jer. 
10. 19. —44. 22. Mic. 7. 9. 
(7.) To bear, forbear, ſpare, 
torgive a City, or People, Gen. 
18. 26. Pſal. 99. 8. (8.) To 
bear, to ſuffer, Affliction, Trou- 
ble, Terrors, Reproach, Shame, 
Puniſhment, Sin, Iniquity, Lev. 
5. 1, 17. —24. 15. Numb. 18. 
22.. Pſal. 69. 7. —B8. 15. Fer. 
15. 15. Ezek. 14. 10. —39. 
26. Hence, A Burden or Load, 


Ter. 
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Jer. 17. 21. Figyratively, a 
Judgment, which lies heavy 
upon People, 2 Kings 9. 25. 
Jai. zo. 27. Thus I conceive 
the Phraſe, the Burden of Baby- 
lon, . Moab, &c. is to be under- 
ſtood, Jai. 13. 1. —15. 1. [No. 
210.] A Tax, Tribute, Uſury 
are alſo conſidered as Burdens, 
2 Kings 18. 14. 2 Chron. 24. 
6, 9. Neh. 5. 7. II. To bt 
up, or lay a Burden upon a 
Beaſt, to load, Gen. 31. 17. — 
42. 26. 1 Kings 13. 29. Jeb 
31. 36. (1.) To lift up a Rod 


or Sword to ſtrike with it. (2.) 


9. 3--Pſal. 91. 18. 


To lift, or take up, a Cup, Tim- 
brel, Weapon, or any Body or 
Thing to uſe it, caſt or carry it 
away, Toſh. 4. 3, 8. Jeb 21. 
12. Pſal. 116. 13. — 139. 9. 
Eccleſ. 5. 19. Exzek. 8. 3. Jon. 
1. 12. Rec. 5. 9. i Rents. 5. 
9. [thou ſhalt receive them, the 
Timbers, 7. e. ſhalt take them 
up, and carry them away.] Deut. 
33. 3. [ ſhall receive of thy Words, 
delivered to them, 7. e. ſhall 
take them up, and carry them 
away with them.] (3.) To lift 
or bear up, to ſupport, help, 
aſſiſt, encourage, 1 Kings 9. 
11. Ezra 1. 4. —8. 36. E/th. 
(4.) To 
lift up, as the Waters bare, or 
lifted up the Ark, Gen. 7. 17. 
Hence, /fted up, or lofty, 1/az. 
6. 1. —40. 4. Clouds or Va- 
pour lifted up into the Sky, P/al. 
13 5. 7. Prov. 25. 14. Jer. 10. 
13. Smoke or Flame riſing a- 
loft, Fudg. 20. 38. To burn 
as a Bon-fire, or Conflagration, 
2 Sam. 5. 21. Nah. 1. 5. A 
Sign, or Beacon, of Fire, Ter. 
6. 1. -A Lifting up, Riſing, 
or Tumour in the Skin, Lev. 
13. 2. (F.) To lift up in Eſ- 
teem, Honour, Power, to ad- 
vance, extol, Gen. 4. 7. [accepted, 
exalted. } Numb. 16. 3. 1 Chr. 
14. 2. Eftb. 5. 11. P/al. 102, 
10. Jai. 52. 13. Hof. 13. 1. 


Hence, Excellency, Highnels, 


Dignity. Gen. 49. 3. Job 
13. 11. —3I. 23. Pſal. 62. 4. 
A Chief, a Ruler, a Prince, 
Exod. 22. 28. Num. 3. 24. — 
34. 18. A Prophecy or Bur- 
den, containing Things of E- 
minence, Weight and Impor- 
tance, taught by Man or revealed 
by God, Prov. 30. 1. Lam. 2. 
14. [The Word is plainly am- 
biguous; and ſometimes ſigni- 
fieth as above, a heavy Judg- 


ment, Jer. 23. 33, &c.] (6.) 


ww 
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_ Calumny, Exod. 23. 1. 


4 
3 


To lift up the Head from off a 
Perſon, is to hang him, Gen. 


40. 19. (7.) To lift up the 


Head is to reſtore, advance, Gen. 
40. 13. 2 Kin. 25. 27. to be 
inſolent, bold and daring, P/al. 
83. 2. (8.) To lift, hold up 
the Face with Aſſurance, 2 Sam. 
2. 22. Job 11. 15. (g.) To 
lift up the Face, or accept, re- 
ect, a Perſon, is either to ac- 
cept favourably, Gen. 19. 21. 
1 Sam. 25. 35. Jeb 42.9; or 
partially to reſpect, Lev. 19. 
15. Job 34. 19. Prov. 18. 5. 
To lift up the Face of, or re- 
gard, any Ranſom, is to eſteem 
it a valuable Conſideration, Prev. 
6. 35. (10.) To lift up the 
Eyes is to look with Attention, 
Gen. 33. 1. (II.) To lift up 
the Voice in weeping, Gen. 27. 
38, —in lamenting, Ezek. 26. 
17, —in making a Noiſe, P/al. 
93. 3. —in ſpeaking, Judg. 9. 
7. Iſai. 42. 2. — 52. 8. To 


lift up a Mord, is to ſpeak it 


with an exerted Voice, Amos 5. 


1. To lift up a Proverb, a Para- 
ble, is to pronounce it with Spi- 
rit and Earneſtneſs, Jab 27. 1. 
DJ added to lift up his Para- 
ble.) Iſai. 14. 4. To lift up 
Prayer, to pray earneſtly, 2 Kin. 
19. 4. To take, to lift up, 
God's Covenant in the Mouth, 
is to profeſs or teach it with 
Zeal, Pſal. 50. 16. To lift up 
the Name of God, or of Idols 
ſolemnly in ſwearing, Exod. 20. 
7. Pſal. 16. 4. Jai. 3. 7. To lift 
up, to ſing, a Pſalm, Eſal. 8 1. 2. 
Hence, a Song, 1 Chr. 15. 22, 
27. (12.) To lift up the Hand 
in exerting of Power 2 Sam. 20. 
21. Pſal. 10. 12. —94. 2. | Lift 
up thy ſelf, to Action.] — in 
ſwearing, Exod. 6. 8. Ezek. 20. 
6. —in praying, Eſal. 141. 2. 
(13.) To lift up the Feet, to 


travel with Alacrity and Expedi- 


tion, Gen. 29. I. (14.) To 
lift up the Heart in Prayer, 


Lam. 3. 41. The Heart ſtirreth 


up, exciteth. a Perſon. to Acti- 
vity, Exod. 35. 21, 26. —to 
Pride, 2 Kings 14. 10. To 
lift up the Soul in ſtrong Defire, 


n ͤ $7 


Exel. 24. 1 G., 
to raiſe up Strife, a falſe Report, 
P/al. 
I 4, 3 „ 426} Jo 
lift up, to. lay, an Oath, upon 
a Perſon, I Kings 8. 31. (17:) 


To lift up the Head or Number 


of a People, is to take the full 


ww. 


or total Sum of them, Numb. 
(18.) To lift 


1. 2. —3. 40. 
up, bring forth, tall Boughs, 
Ezek. 17. 23. 
up, heave up, pluck 


9. III. To carry 7s or from. 
(I.) To carry to, to bring, Exad. 
10. 13. [the Eafi-Wind brought 
the Locuſts.) 1 Kings 10. 11. 
Fob 36. 3. [I will fetch, bring 
my Knowledge from afar.) To 


bring to, to give, preſent, of- 
fer, 2 Sam. 19. 42. 1 Chron. 
A Gift, 


16. 29. Ezek. 20. 31. 
a Preſent, Oblation, a Meſs of 
Meat ſent as a Preſent, Gen. 
43. 34. 2 Sam. 11. 8. —19. 
42. Exel. 20. 40. Fer. 40. 5. 


(19.) To lift 
a Tree 
by the Roots thereof, Ezek. 17. 
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a reward.) - To bring, fetch a 


Wife, ducere uxorem, to marry, 
1 Chron, 23. 22. 2 Chron. 11. 


21. (2.) To carry away, to 


take away, Exod. 10. 19. [a 
Wejt-Wind took away the Locuſts.] 


Numb. 16. 15. ¶ Have not taken” © 


one Aſs from tbem.] 1 Sam. 17. 
34. Lo a Lamb out of the 
Flock.) Job 13. 14. [wherefore 
do I take, carry away, my Fleſh 
in my Teeth ? why do ] deſpair 
of Life and Health ? Alluding, 
perhaps, to a Beaſt of Prey, 
which being interrupted by 
Shepherds in devouring a Car- 
caſe, runs away with Part of 
it in his Teeth ; which yet there 


are great Odds againſt him he 


ſhall be forced by the Purfuers 


to drop. See Amos 3. 12.] Je 
24. 10. [take away the Sheaf 


From the Hungry. ] 1 Chron. 21. 


24. [I will not greedily take a- 
way that which is thine for the 


Lord.) Job 7. 13. [would eaſe, 


take away, my Complaint.) Ifai, 
53- 4. [born, taken away, our 
Griefs.) To take away Sin, to 
pardon, forgive, Pfal. 32. 5. 


Perebat, tulit, geſ= 
tavit, apportavit, ' 
&c. 1 
was —able to bear Gen. 13. 6. 
¶ brought e locuſts Exod. 10. 


NY 


13. 1 Kings 10. 11. 1 Chron, 


18. 11. I bare Ii. 22. 6. he 
bare — 53. 12, ' he hath born 
4. ¶ doth—bear Ezek. 18. 19. 
I beareth Joe] 2. 22, IJ hath 
— brought forth Hag. 2. 19. 
Et portet, portabit, Ng 
feret, &c. | 

And—ſhalt bear Exod. 28. 12, 
29, 30. then he ſhall bear Lev. 
5, 1, and fhall bear 17. —16. 


| 22, —17, 16, ſhall beat —24. 


15. 
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15. Numb. 30. 15 + 16. © 


that—may bear Exod. 28. 38. 


q and took 1 Sam. 17. 34. (| 
and—be laid 1 Kings 8. 31. © 
and—carried 2 Kings 23. 4. | 
and it ſhall bring forth Ezek. 
17. 23. © and he ſhall take 
—29. 19. ( and—ſhall take— 
away Mal.. 2. 3. 
Portavit te JW) 3 

bare thee Deut. 1. 31. 

Tulerit eum WW) 4 
hath taken him up 2 Kings 2. 16. 

Et tollet aliguem WSU} 


And—fhall take him up Amos 


6. 10. 
Tulif N 6 


ſhe obtained Efth. 5. 2. 
Suſtulit me Hupe 7 
lifted me up Ezek. 3. 14. J 


took me up —11. 24. 


Portaſti D? 8 
chou bareſt 1 Kings 2. 26. 
Sufttulifti me H 9g 
thou haſt lifted me up P/al. 102. 
' (> i 
Et exportabis me \JDS8WI) 1D 
and thou ſhalt carry me Gen. 4. 


o. 
. Portas ea DN HD 11 
Thou haſt born Exzek. 16. 58. 

4 Accepi, tult Dꝰ ? 12 
J have— taken Numb. 16. 15 


1 I have born P/al. 69. 7. C ” 
iu 


ffer —88. 15. J 1 d bear 
Jer. 31.19. I bare Ezekh. 12. 7. 
Portant WY) 13 


they take away Job 24. 10. 
Portant WW) 14 


They took Lam. 5. 13. 
Extollunt SW) 15 


take P/al. 139. 20. 
Et ferent WY) 16 
After that they have born Exel. 
26. 
if Et ferent, porta- WON 1 17 
bunt ; 
and they ſhall bear Exod. 18. 22. 
Numb. 4. 25. —11. 17. and 
ſhall} bear —14. 33. Ezek. 14. 
10. they ſhall even bear —44. 
10, 12, but they ſhall bear 13. 
Et referebant ea Der 18 
and fet them 2 Chron. 12, 11. 
Fertis DN Y 19 
ye have born Ezck. 36. 6. 

Et deportabitis DNG 20 
and bring Gen. 45. 19. 7 But 
ye have born Ames 5. 26. 

Ferens, portans, at- NW) 21 
tollens, &c. 
ſetteth Deut. 24. 15. ¶ —bearer 


Judg. 9. 54. 1 Sam. 14. 7, 12, 
12. — 16. 21. -—bearer would 


not —3 1. 4, 5- 2 Sam. 23. 37. 
1 Chron. 10. 4, 4, 5. — II. 39. 


carrying 1 Sam. 10. 3, 3, 3. 


7 ” . = 1 
N | 
Wy) * 


C that bare — 14. 2, 6. — 17. 
41. 1 Kings 5.15 +29. 2 Chr. 
14.8 +7. wearing 1 Sam. 
14. 3. that did wear —22. 
18. C bearing P/al. 126. 6, 
bringing 6. I ſhall ſuffer Prov. 
y 19. J took away Dan. 1. 
16. 


Et ferens xi 22 
and—bearer 1 Sam. 14. 13, 13, 
14, 17. —3 1. 6. © and bearing 


—17. 7. 5 
Portans R&I 23 
beareth Lev. 11. 25, 
Et portans NH 24. 
And he that beareth 28, he alſo, 
&c. 40. — 15. 10. 
Portanti R893 25 


unto—bearer 1 Sam. 31. 4. 
Portantes BY) 26 


bearing Gen. 37. 25. Joſh. 3. 3. 
—6. 8. 2 Sam. 15. 24. la- 
den with Gen. 45. 23. that 
= 1 Kings 10. 2. 2 Chron. . 
I.  Nou exact Neb. 5. 7. 
Portantes DR 27 
which, that bare Deut. 31. 9. 
1 Chron, 1 5. 27. © that ſect up 
Jai. 45. 20. { which lift up 
Zech. 1. 21. Þ 2. 4. 

Et portantes NH 28 
and they that bare Neb. 4. 17 ; 8 
Il. 

Portantes N RW 29 
bearing Numb. 10. 17. Jeſb. 3 
14. which, that bare Deut. 
31. 25. 0. 3. 8, 15, 15, 17. 
4. 9, 10, 18. —8. 33. Judg. 

3. 18. 2 Sam. 6. 13. — 18. 15. 

1 Chron. 12. 24. —15, 26. that 
bare ſhields 2 Chron. 1 F v7. 
that bear 79/5. — 
4. 16. . ga. 11. Fl — 58'S 

2 Sam. 8. 2, 6. 1 Chron. 18. 2, 
6. © able to bear —5. 18. 

Apportans IS 95 30 

bringing 1 Kings 10. 22. 


Reportans erat & “! 31 


obtained E/th. 2. 1 5. 

Portantes NN? 32 
ſhe-aſſes laden Gen. 4 5 23. J 
bringing 2 Chron. 

Portati, fats 2 33 
carried Iſai. 46. 3, 
Geflata veſtra, 

farcinae 
your carriages I 
Partands NW 35 
they muſt needs be born ＋ in 
bearing they muſt be born Jer. 
10..5. JI will utterly take 
them away + in taking II 
take them away Hol. 1. 6. 
Ferendo N]! 36 
to bear Jai. 1. 14. 
Ferre, portare TINY 37 
can carry Gen. 44. 1. to, bear 


DIDNU) 34 


NUI 


Deut. 1. 9. Prov. 30. 21. Jer. 
17. 27. 

I fortando 
to bear Exod. 27. 7. 


"8&2 38 


Et in apportando & π ⸗r·ö 39 


For when ye offer Ezek. 20, 31. 


Ferre, portare h? 40 


bear Gen. 36. 7. to bear Exd. 
„ 
15, 27. —38. 7. Lev. 10. 17. 
Numb. 4. 15. — II. 14. Deut. 
Io. 8. bear Yer. 44. 22. © to 
carry Gen. 45. 27. —46. 5. 
1 Chron. 15. 2, 2. carry — 23. 
26. © to carry away Ezeh. 38. 
13. ¶ that—may be born Exod. 
25. 14. © leſt they bear Numb. 
18. 22. © to wear 1 Sam. 2. 28. 
q that—may contain Ezek. 45. 
11. 

Et ſumere, ferre NK] 41 
and to take Eccieſ. 5. 19. © and 
that it might bear Exc“. 17. 8. 


Ferre me Dew 42 


I do bear Pſal. 89. 50. ¶ that 
I have ſuffered Jer. 15.15. 

Ferre illud WS 43 
to carry it Deut. 14. 24. 


Sume, toll NW 44 


take Gen. 27. 3. Take up 2 Kin. 
9. 25, take 26. 


Porta eum NN 45 


Carry them Numb. 11. 12. Car- 
ry him 2 Kings 4. 19. 


Tolle, fume "8 46 


lift up Gen. 21. 18. © Take up 
2 Kings 4. 36. ¶ bear Ezek. 16. 
52. bear thou —23. 35 


Et fer ez 47 


and bear — 16. 52. 


Portate, tollite Nis 48 


carry Lev. 10. 4. © Take up 
Toſh. 3. 6. —6. 6. Take — 
4. 3 I Chren. 16. 29. 
P/al. g 


" alli me MN 49 


Take me up Jon. 1. 12. 


Feram, portabo Ny 50 


can I— bear Deut. 1. 12. I 
will bear 2 Kings 18. 14. Jai. 
46. 4. Mic. 7. 9. © I will 
take 1 Chron. 21. 24. P/al. 116. 
13. do I take 7 13. 14. 4 
I N ry Hof. 1. 
5 fu uli, accepi NWN) 51 
and—l bare Exed. 19. 4. « and 
I took up Neb. 2. 1, 
Et ferrem XWS) 52 
then I could have born P/al. 5 5: 
12. . 
Portavero eum Uf, 5 
I would take it 7% 3 f. 36. 
El ſeram eum NN 54 
and I muſt bear it Jer. 10. 19. 
Sumes, tolles, feres NWN 5 5 
Thou ſhalt—raife Exod. 2 * . 
¶ thou 
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1198 


NU) 


T thou ſhalt — ſuffer Lev. 19. 
17. © thou bear Numb. 11. 17. 
ſhalt bear Prov. 9g. 12. Ezek. 
12. 6. © thou ſhalt take Deut. 
12. 26. thou ſhalt receive 
1 Kings 5. 9. © let not thy ſoul 
ſpare + lift not up thy ſoul 
Prov. 19. 18. | 

Er ſumpfſti NF. 56 
or - thou ſhouldit take P/al. 50. 


16. * 

Feras, feres NWN 57 
thou mayſt bear Ezek. 16. 54- 
ſhalt thou bear —36. 15. 

Feret, portabit RW) 

ſhall bear Lev. 19. 8. —20. 17. 
Numb. g. 13. doth bear Deut. 
1. 31. he bear Lam. 3. 27. 
Ezekb. 12. 12. ſhall—bear — 
18. 20, 20. bear Hag. 2. 12. 
Zech. 6. 13. © beareth Numb. 
11. 12, J ſhall receive Deut. 
33. 3. P/al. 24. 5. ¶ ſhall caſe 
Jeb 7. 13. Q he may carry away 
Eccleſ. 5. 15 + 14. © ſhall be 
taken away Jai. 8. 4. J carry 
40. 11. J ſhall carry away 
—57. 13. J raiſe up Hab. 


1.3. | 
2 ſuſtulit, ſumpfit Ny! 59 
And — went on his journey ＋ 
and lift up Vis feet Gen. 29. 1. 
and ſet —31. 17. J And— 
lifted up —33. 1, ¶ And he lift 
up 5. —43-29, And he took 
34- And—took Exod. 12. 34. 
1 Sam. 17. 20. Ezek. 10. 7. (| 
which took away Exed. 10. 19. 
And — took up 1 Ning, 13. 


29. c 
Deportabit te JN. 
ſhall carry thee — 18. 12. 


58 


6⁰ 


Portabit eum MN 61 
beareth them Deut. 32.11. C 
carrieth him away Jeb 27. 21. 
| Et accepit eum WWW) 62 
And when he had taken him 
2 Kings 4. 20. 
Et portavit eam dep:]! 63 
and took it Judg. 9. 48. 
Feret eam ſhN, . 64 


can bear Prov. 18. 14. 
Portabit Ny 65 
ſhall bear Lev. 7. 18. Numb. 


„* 
: Et tulit, retulit NWN) 66 
And ſhe took—up Ruth 2. 18. 
and took up 2 Kings 4. 37. J 
and ſhe. obtained E/th. 2. 9, 17. 

and—, Moreover — lift up 
Exel. 8. 3. —11. 1. + 
Et ſuſtulit me "WP 67 
Then—, ſo—took me up —3. 
12. —43- 5. | 
Et ſumpfit eum WRWRY 68 
and — took him up 2 Sam, 


4.4. 


u 


Tellit eos B&W 69 


ſhall take them away Jai. 40. 
24. © ſhall carry them away — 
41. 

Feretis, portabitis Nο 70 
ſhall ye bear Numb. 14. 34. 
ſhall bear — 18. 1, 1, 32. bear 
Jer. 17. 21. QC ye—lift up 
Ezek. 33. 25. 
| Fereti N 71 
and [ye ſhall] yield —36. 8. C 
ye ſhall bear Mic. 6. 16. 

Ferent, portabunt WWW 
they bear Exod. 28. 43. Lev. 
22. 9. they ſhall bear Numb. 1. 
50. —18. 23. ſhall bear 70/5. 
6. 4, let bear 6. they ſhall— 
bear Ezek. 34. 29. they will 
carry Jai. 30. 6. © laid Jeb 
6. 2. { they take ſup] —21. 
12 they ſhall take [up] zo them- 
ſelves Jer. 49. 29. Ezek. 39. 
10. © let them take ai. 38. 
21. bring forth food Job 
40. 20. ſhall bring Pſal. 72. 3. 

Ferent, portabunt Ny! 73 
they ſhall bear Lev. 20. 19, 
20. they ſhould bear Numb. 7. 

9. Ezek. 36. 7. J they ſhall 
bring Jai. 60. 6. 

Et portarunt, tu- WU) 

lerunt 
and bare up Gen. 7. 17. ¶ And 
they laded —42. 26.  And—, 
For—carried —46. 5.— 50. 13. 

2 Kings 7. 8, 8. — 25. 13. Jer. 
52. 17. ¶ And they carried a- 
way 2 Chron. 14. 13 Þ 12. — 
16. 6. J And they took up 
Joſb. 3. 6. and took up —4. 
8. and took up—06. 12. 2 Sam. 
2. 32. 2 Chron. 5. 4. So they 
took up Jon. 1. 15. J Anda 
took him [up] Judg. 16. 31. 
2 Sam. 23. 16. And—took up 
1 Kings 8. 3. And—they took 
[up] 1 Chron. 10, 9. — 11. 18. 
that they might bring [carry] 
1 Sam. 4. 4. And they took 
away 1 Kings 15. 22. and took 
away 1 Chron. 10. 12. { And 
they bare 1 Kings 5. 23. And— 
bare 1 Chron. 15. 15. And 
they brought 2 Kings 14. 20. 
EC yet have they born Ezek. 
32. 24, 25, J and bear 30. 
Auferunt nos NUN, 
have taken us away Jai. 64. 


6 + 5. | 
gf Tollent te Ne: 
They ſhall bear thee up Fal. 


1. 12. 
Tollent eum M NYπ : 77 
They bear him J. 46. 7. 

Et ſaſtulerunt eum WR") 78 
and they bare it Numb. 13. 23. 


74 


75 


76 


and, they, brought it, him 


72 


* 
3 


NW3 
2 Sam. 6. 3, 4. 2 Chron. 25. 


28 
 Aﬀerebant ea EW 79 

bare them 1 Kings 14. 28. J 

ſhall they carry away Jai. 1 5. 7. 

Et exporta- BN DW 

verunt ea | 

and carried them Lev. 10. 5. 

q and—took them 1 Chr. 23. 

22. 


80 


Portabitis MINWn 81 
And ye ſhall bear Ezek, 23. 


49. 
Et extulerunt WM) 
and they lift up Zech. 5. 9. 
Nien. Et portabi- NW3) 83 
tur, deportabitur 
that—may be born Exed. 25. 
28. © ſhall be carried 2 Kzngs 
20. 17. Jai. 39. 6. 


82 


Allats Dx?) 84 
was lift up Zech. 5. 7. 
Portabimini RN 85 
ye ſhall be born Jai. 66. 12. 
| Portabuntur X83 86 
they muſt—be born Jer. 10. 5. 
Portabuntur N Nꝰ] Ü n 87 
ſhall be carried Jai. 49. 22. 
Pin. Et tollet 83) 88 


that he will take—away Amos 
4: + 
HiTH. 
facient 
Or ſuffer them to bear Lev. 
22, 16. © thou ſhall —bring 
2 Sam. 17. 13. 


Et fere Wn 89 


Onus Ny * go 
the, a, burden Nn Is, 
47. —11. 11. 2 Kings 5. 17. 
— 8.9. 2 Chron. 35. 3. Neb. 
13. 19. Jai. 46. 1, 2. Jer. 17 
21, 22, 24, 27 m 
Silver 2 Chron. 17: 11. ¶ more 
than they could carry away — 
20. 25. © Uſury Neb. 5.7. K 
burthens — 13. 15. that 
whereon they ſet their minds + 
the burden of their fouls Ezek. 
24 .5: 
3 Onus 
the ſong 1 Chron. 15. 27. 
the burdens 2 Chron. * 3 4 
this uſury Neb. 5. 10. F the 
prophecy Prov. 30. 1. © the 
burden Jai. 22. 25. this bur- 
den 2 Kings g. 25. | 

| In onere NWI 92 
the burden Numb. 11. 17. © 
for ſong 1 Chron. 15, 22, 


In onere R&hI 93 
about the ſong 22. | 
Sicut onus NWDD g4 


as an—burden Pal. 38. 4. 
In onus. R897 gg 
be a burden 2 Sam. 15. 33, — 


19. 35 + 36. Job 7.20. 
. 
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. for burdens Numb. 4. 
24. 2 


for the burden Hof. 8. 10. 

Et du verum dog he 98 

and your burden Dew, x. 12. 
DOnere ſus 8D 99 

his burden Numb. 4. 19, 49, 

Onera ipſorum  BPRY2 100 
their burdens 27, 27, their 
burden 31, 32. 
| - Ons reid“ 101 
a burden . 18. 

. es * 102 
the burden Jai. 30. 27. 
Et onus ep 103 
and—burdens Anus 5. II. 
Oblatae partes, & 104 
fercula 
meſſes Ger. 43. 34. | 
Oblationum OYMSW2 105 
| veſtrarum 
your oblations Ezek. 20. 40. 


Propter onus Ny 97 


II. Levare, elevare, 


 efferre, attollere. See Sig- 
. 


Extulit, Ievavif RW) 106 

ſtirred Exod. 3 5. 26. J hath, 
did, lift up 2 Sam. 20. 21. 
2 Kings 25. 27. Exzek. 18. 6, 
12, 15. Hab. 3. 10. Zech. 1. 
21. T 2. 4. © laid 2 NMings 9. 
25. © taketh up Fſal. 15. 3. C 
lifted up Fer. 52. 31. J he 
exalted Hof. 13. 1. 


Et elevabit x) 107 


"I he will lift up, —fet up 
Lai. 5. 26.—1 1. 1. 


Et extulit te TRWN 108 


and—hath lifted thee up 2 Kin. 
14. 10. and—lifteth thee up 


2 Chron. 25. 19. 


Extulerit eum WW) 109 


ſtirred him up Exod. 35. 21. — 
30. 2. 


So ſhalt he lift it up Jaz. 10. 
26. 


thou hadſt ſworn + hadſt lift 
up thy band Neh. 9. 15. 


Extuliftli xy] 111 


Et efferes TRW)) 112 


T 


wherefore lift up 2 Kings 19. 
4. Hai. 37. 4. {| That thou 
ſhalt take up —14. 4. 

2 Bxtuli, elevavi MW) 113 
I did ſwear, I (ware + I did 
ft up my band Exod. 6. 8. 
Numb. 14. 30. © lift I up P/al. 
123. 1. — 143. 8. © I, have, 
liftect up Ezek. 20. 6, 15, 23, 
28, 42. —36. 7. — 47. 14. J 
have I lift up —44. 12. 


By in'oms Ri) 96 


Et tollet ipſum WW 110 


d I's Y : 


Euler Wi! 114 
lift up 2 Sam. 18. 28. have 
lift up Pſal. 83. 2. have lifted 


up 953. 3, 3. ſhall lift up Hai. 
52. 8. | 
Et efferent, profe- WW) 115 


rent 
And they ſhall take up Ezef. 
20. 17. —27. 32, 
Proferens ſam Nx] 116 
I take up Amos 5. 1. 
| Sicut elevans & 117 
when he lifteth up Tſar. 18. 3. 
In attollendo RW 118 
when—atiſe Pſal. 89. g. 
Efferre, elatio DN, 119 
dignity Gen. 49. 3. ¶ continued 
+ added to take up Jeb 27. 1. 
—29. I. 
2 in attollendo DN πẽ· ”'õ'⁵⸗⁰x 120 
and when —lift up Ezek. 10. 16. 
Attollere HR O 121 
lifted up no more + added 
not to lift up Judg. 8. 28. 
In attollere me "WJ 122 
when I lift up Pſa. 28. 2. 
Excellentia ejus DN 123 
his excellency Job 13. 11. 
Et excellentia ejus RW) 124. 
and their dignity Hab. 1. 7. 
De excell. eus 8&2 125 
from his excellency Pſal. 62. 4. 
Et prae excel. \nR&m21 126 


t 
and by reaſon of his highneſs 
31. 3. 

Ab excel. jun e 127 
When he raiſeth up himſelf — 


41.25 17. 
Attolle k; 128 
lift up Pſal. 10. 12. 
Attolle MD) 129 
lift thou up —4. 6. 
Attolle, profer RX 130 
Lift up Gen. 13. 14. —31. 12. 
Ezek. 8. 5. Zech. 5. 5. © take, 
thou, up Ezek. 19. 1.—27. 2. 
—28. 12.—32. 2. | 
Et attolle RY) 131 
and lift up Deut. 3. 27. 
Atlolle "NW 132 
Lift up Jai. 49. 18. —60. 4. 
Fer. 3. 2. Lam. 2. 19. 
Br prefer "8 133 
and take up Jer. 7. 29. 
Attollite N 134 
Lift up Pſal. 24. 7, 9. —134. 


2. Lift ye up ſai. 13. 2. —40. 


26.—51. 6. Jer. 13. 20. J 
Take Pſal. 81. 3. © et, ye, 
up Jer. 4. 6. —b. I.—51. 12, 


27- 

a Et attollite WW 135 
even lift—up Pſal. 24. 9. © 
and ſet up Jer. 50. 2. 

9 Ferte me M 130 
ſuffer me Job 21. 3. 
8 D 


10. 5. Zech. 1. 18. + 


Attollam NN 137 
I lift up Deut. 32. 40. will I= 
lift up Fob 10. 15. dol lift up 
Eſal. 25. 1. —63. 4. —86. 4. 
I will lift up — 121. 1. i. 
49. 22. J ſhould I hold u 
5 1 2. 22. C I will fetc] 
% 36. 3. C will 1—take 

P/al. 16. 47 9. 10. * 

Et artollam NN] 138 
alſo will I lift up Pal. 119. 


48. 
Et fuftuli Nivx! 139 

that, and, when, Then 1 lifted 

up Gen. 31. 10. Ezek. 20. 5, 

5. Dan. 8. 3. J So, Then, 
and I lift up Esel. 8. 5. Dan. 

2, I, — 

5. 1, 9. —6. 1. Ilift up—again 
Zech. 2.1 Þ 5. 

Attolles, as N 140 
thou lift up Deut. 4. 19. ſhalt 
thou lift up Job 11. 15. lift up 
Fer. 7.16. —11. 14. 

| Et attolles NH 141 
and lift up 2 Kings 19. 22. and 
lifted up Jai. 37. 23. 

Extolles me NY 142 
Thou lifteſt me up Jeb 30. 
22, 


— 


Attolles N 143 
thou ſhalt—lift upEzek. 23. 27. 
Extollet, attollet, . NW 144 
feret, proferet 
ſhall—lift up Gen. 40. 13. lift 
up Numb. 6. 26. Tſai. 2. 4. — 


10. 24. —42. 2. © ſhall bring 


Deut. 28. 49. © ſhall—take up 
Mic. 2. 4. | 
Et fuftulit RW) 145 

And—lifted up Gen. 13. 10. 
And he lift up —18. 2. Then 
—lift up —22. 4, 13. —24. 
03. —27. 38. —29. 11, —33. 
1, 5. Lev. g. 22. Numb. 24. 
2. that he lift up 7%. 5. 13. 
Judg. 9. 7. And when he had 
lift up —19. 17. 1 Sam. 24. 
16 ＋ 17. —30. 4. 2 Sam. 3. 
32. —13. 34. —18. 24. 2 Kn. 
9. 32. 1 Chron. 21. 16, There- 
fore he lifted up P/zal. 106. 26. 
TE Then—went on his journey 
+ Then—lift up his feet Gen. 
29. 1. ¶ And he took up Num. 
23. 7, 18, —24. 3, 15, 20, 21, 
23. 

Et ſiſtulit NY] 146 
and lift up Gen. 21. 16. And 
—lift up — 24. 64. that 
calt —39. 7. and —lifted up 
Numb. 14. 1. 

Attollamus Ny? 147 
Let us lift up Lam. 3. 41. 
| Attollent N 148 
lift up P/al. 93. 3. ſhall lift up 
Jai. 24. 14. Let—lift up — 
42. 
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8.5 11. Mic. 4. 3. {| they ſet 


Proferent WW 149 

ſhall—take up Hab. 2. 6. | 
Et fuſtulerunt WW) 150 

and they lift up Gen. 37. 25. 

And up Exog. 14. 10. that 

lift up Judg. 2. 4. —21. 2. 

and they lifted up 1 Sam. 6. 


13.—11. 4. 2 Sam. 13. 36. 


when they lift up—, And— they 
lifted up Job 2. 12, 12. Ezek. 


10. 19. Then did—lift up — 
11. 22. 


Et ju ſtulerunt eam W. 151 
and took it 2 Chron. 24. 11. 
Et ſuftulerunt MN 152 
and they lift up Ruth 1. . 
Et extollant NWN) 153 
and [let them] take up Jer. 9g 


19 Trad 


Et protulerunt MWN) 154 


; And they lift up Ruth 1. 14. 


N1en. Elatum Ny?! 155 


| lifted up Jai. 2. 12, 


Et elatus, elatum R939) 150 
and, it, ſhall be exalted 2. Mic. 
4. 1. ¶ and, is, lifted up Jai. 6. 1. 
Jer. 51. g. © and extolled Jai. 
52. 13. J and high — 57. 7, . 


and lofty 15. J when he hath 
taken away Dan. 11. 12. 


Et elati O89) 157 
and lifted up Vai. 2. 13. 
Elatum NN 158 
high —3o. 25. 
Elatum M8 159 


was lift up 1 Chron. 14. 2. 


Elati T\8&3n 160 
. lifted up Jai. 2. 14 
Et efferendo 7 R372) 161 
And when—were lift up Exel. 
1. 19, 
Et in attollere D887 162 
ſe illa 


and when thoſe were lifted up 
21. 

Attolle te Nh 163 
lift up thyſelf Phal. 7. 6. — 
94. 2. 

Attollite vos N π-ꝗã]” ”ͤ 164 
and be ye lift up — 24. 7. 
Allollam me XWIN 165 
will J lift up myſelf Jai. 33. 10. 

Attolletur X23? 166 
ſhall be exalted —qo. 4. 

Attollentur W&3) 167 


are lifted up Prov. 30. 13. 


Alttollebant ſe Mir?! 168 
were lift up Ezek. 1. 19, were 
lifted up 20, the wheels were 
lifted up 21. 

2 Extulit N 169 


he had exalted 2 Sam. 5. 
12. 


Extulit NW) 170 t 
had furniſhed 1 Kings 9. 11. 


NWI” 


Erxtulit eum RW) 171 


he had advanced him Bib. 5. 


11. Nis | 
' Efferentes O'8W3D 172 
helped —9. 3. © they defire, — 
have a defire +- lift up their 
mind Jer. 22. 27. — 44. 14. 
Et extolle eos UN Hi] 173 
and lift them up Pſal. 28. 9. 
Et extulit eum  WW8@3) 174 
and advanced him Efth. 3. 1. 
Et extulit eos BRWY) 175 
and carried them Jai. 63.9. 
Sublevabunt cum Ne: 170 
let—help him Ezra 1. 4. 
Hirn. Eße- Nepp 177 
rens ſe | 
exalted himſelf 1 King 16. 
Et extollens te x H⁰νο⁰ι⁰νι 178 
and thou art exalted 1 Chron. 
29. 


Efferre ſe N y²ñꝗ¹ĩ.jν⁰)⁰ - 179 
it might—lift itſelf up Exel. 
17. 14 | 
"i efferre ſe ND 180 


in lifting up thy ſelf Prov. 30. 
2. 
: Attollet ſe Sigary 181 
ſhall—lift up himſelf Numb. 23. 
4 8 ; 
8 Et extulit ſe &]. 182 
ſo that he was magnified 2 Chr. 
q2. 2%; 
Attollet ſe NW] ]iwn 183 
ſhall it exalt itſelf Bzek. 29. 
15. 

Et attollet ſe Nh⁰αοĩN 184 
and—ſhall be exalted Numb. 
24.7. 
Efferetis vos MN] 185 
lift you up yourſelves — 16. 3. 

Extollent ſe WWW3) 1 86 
ſhall exalt themſelves Dan. 11. 
14. | 

Princeps Sy * 187 

a ruler Lev. 4. 22. Numb. 13. 
2. ¶ prince —7. 24, 3o, 36, 
42, 48, 54, 60, 66, 72, 78. — 
34. 18, the prince 22, 23, 24, 
25, 26, 27, 28. 1 Kings 11. 34. 
1 Chron. 5. 6. a prince Ezek. 
34. 24. —37- 25. the prince 
he ſhall —44. 3. C governor 
2 Chron. 1. 2. ¶ each prince 
on his day I a prince on his 
day a prince on his day Numb. 
7. II, II. © each—a prince + 
one prince one prince Toſh. 22. 
14. 


Et princeps We) 188 


nor—the ruler Exod. 22. 28 + 
27, ¶ and—captain Numb. 2. 
3, 5, 7, and the captain 10, 
12, 688 20, 22, 25, 27, 29. 
J And—prince —34. 18. and 

e prince Ezek. 7, 27. and 
a prince — 30. 13. 


Princep. WI 189 
the prince Pooh 8. Esel. 
12. 10. for the prince —44- „. 
—45. 17, 22. — 46. wt + 
12, 16, 18. 
Et princeps wan) 90 
And the prince —12. 12. "IC: | 
10. 
Principi 090 191 
a rod a piece, for each prince 
one  @ rod for one prince à rod 
for one prince Num. 17. 6 ink 21. 
Principi $27 19 
for, to the prince Ezek. 45. 16. 
abs 17. —48. 21, 21, 22, 
the prince's 22. b 
Et princip W go 19 3 
And for the prince —4 5. 7. 
Princeps 2 194 
a— prince Gen. 23. 6. prince 
—34. 2. Numb. 7. 18. — 25. 


14, 18. 1 Chron. 2. 10, Ezek. 


21. 25 Þ+ 30. —38. 2, 3. — 
39. I. | | 

Et princeps 8&3) 195 
And the chief Numb. 3. 24, 
30, And—chief 32, 3 5. 

Principes dN 95 
princes Gen. 17. 10. —2 5. 16. 
Toſh. 22. 14. 1 Chron. 4. 38. 
the vapours P/al. 135. 7. 
Jer. 10. 13. —51. 16. clouds 
Prov. 25. 14. METH 

Princeps dN ꝗ⁹⁹ 9s 197 
the rulers Exod. 34. 31. © the 
princes Numb. 7. 3, 10, 10. — 
10. 4. —27. 2. —36. 1. Joſh. 

9. 18, 19, 21, 21. —17. 4. 
1 Chron. 7. 40. 
Et prin- def b ν⁰]οο 198 
cipes 
And the rulers Exod. 35. 27. 
and the princes Joh. 22, 


32. 

Principes R] 199 
the rulers Exod. 16. 22. © 
princes Numb. 1. 16, —7. 2, 

2, 84.—16. 2.—31. 13. — 
32. 2. foſh. 9. 15, 18. —13. 
21. Ezek. 21. 12'Þ 17. —22, 
6. —26. 16. —27. 21. —39. 
18. O princes —4 5. 9. ¶ over 
the chief Numb. 3 32. the 
chief 1 Kings 8. 1. 2 Chron. 
yy | 
: Et principes Nn 200 
and the princes Numb. 1. 44. 
Joſh. 22. 30. © and the chief 
Numb. 4. 34, 46. 
| Principes mei N' 201 
my princes Ege. 45. 8. 
Principes ejus T8) 202 
her princes —32. 29. | 
Princip. eor. Bg, 203 
their princes Numb, 17. 2, 6 ＋ 
17, A1. 


Excel- 


Erxcellentia ejus we * 
his excellency Job 20. 


Signum excelſum poll * 
a agn of fire Jer 6. 1. 


III. Proferre, pronun- 
ciare : jurare, ut Lai. 3. 
7: Viſio prophetica, ut in 


nomine. See Signif. I. 


| Protulit, profert NW} 
laid 2 Kings 9. 25. J hath— 
lift up P/al. 24. 4. 
Et portulerit Ng] 
and—be laid 1 Kings 8. 31. 
Proferes NWN 
Thou ſhalt—take Exod. 20. 7. 
Deut. 5. 11, 
; * pronuncia- 
it 
taketh Exod. 20. 7. Deut. 5. 
11. © ſhall he ſwear Jai. 3. 7. 
Prophetia: vulgo N * 
onus, id eſt, pro- 
Pbetia oneroſa 
the prophecy Prov. 31. 1. ¶ The 
burden Jai. 13. 1. — 15. I. — 
T7. 1. —19. 1. —21. I, 11, 13. 
—22. 1. — 23. 1. —30. 6. 
Fer. 23. 33, 33, 34, 38, 38, 38. 
Nah 1. 1. Zech. 9. 1. —12. 1, 
Mal. I. I. 1 
Et prophetia SQ) 
And the burden Yer. 23. 36. 
Propbetia SW2T7 
this burden 2 Kings g. 25. Jai. 
15. 1. bis burden Jer. 23. 36. 
Ezek. 12. 10. The — Hab. 
I. 1. {| the burdens 2 Chron. 


24. 27. : 2 21 
. Prophetias MRUW?2 
burdens Lam. 2. 14. 


Ne! 


IV. Recenſere. 
nif. I. 


Recenſuit NW) 
took—the number 1 Chron. 27. 


2 
8 Recenſuerunt WU) 
have taken the ſum Numb. 31. 


Recenſere, pro recen- NU} 
9 1b 
Take —4.. 2, 22. 
Recenſe & 
Take —31. 26. 


Et recenſe N 
and take —3. 40. 
Recenſete Ni 
Take ye — 1. 2. Take —26. 2. 
Recenſebis NWN 
thou takeſt Exod. 30. 12. thou 
ſhalt—take Numb. 1. 49. 


See Sig- | 


Nr) 


Retenſebit xy. EY 
ſhall—life up Gen. 40. 13, 
Et recenſuit NW) 222 


and he lifted up 20. 
Pix. Et recenſue- N. 
runt 


223 


and they furthered Ezra 8. 


39- 

Cenſum D& ce * 
the collection 2 Chron. 24. 
6, 9. 


224 


V. Accipere. 


fication I. 


See Signi- 


.v 


Accepit NWI 225 


he took 2 Chron. 11. 21. 


Acceperunt N-? 226 
they have taken Ezra g. 2. had 
taken —10. 44. 
Et accipient WU) 
and take—away Mic. 2. 2. 
Accepero NUN 


I take P/al. 139. 9. 


227 


228 


Accipies NWN 229 
Thou ſhalt—raiſe Exod. 23. 1. 
Accipiet RW 230 


He will regard Prov. 6. 35. 


Et accepit N 231 
and married 2 Chron. 13. 21. 
q And—took —24. 3. 

Accipietis N] i 232 


take Ezra 9g. 12. Ye ſhall— 
take Neb. 13. 25. 

Et acceperunt WO) 
and took Judg. 21. 23. And 
they took Ruth 1. 4. 

Et acceperunt eas NN 
and— took them 1 Chron. 23. 
22. 


#33 


234 


VI. Honorare; donare. 
See Signif, I. 


Honorat XU} 


 accepteth 70 34. 19. 


Honoravi 'INW3 236 
I have accepted Gen. 19. 21. | 
Honorarunt N? 237 


they reſpected Lev. 4. 16. 
Honorans ſum &i 
I regard 2 Kings 3. 14. 

Et honcratus 8WY\ NWI) 
and honourable, honourableman 
+ and accepted A countenance 
—5, 1. fob 22. 8. Jai. 3. 3. 
—9. 15 T 14- 

Honorare N iy 
to accept Prov. 18. 5, 
Honorabo NUR 
Let me—accept J 32. 21. 
will I accept —42. 8. 
Et honoravi RON) 
and haye accepted 1 Sam. 25. 


35. 


240 


241 


242 


. Honorabis NI] 243 
thou ſhalt—reſpect Lev. 19. 
15. 

Homorabit Nb 244 
he will accept me Gen. 32. 20 
+ 21. © regardeth Deut. 10. 
17. C doth—reſpect 2 Sam. 14. 
14. 
Et honoravit Apt 245 
alſo accepted Fob 42. 
Hongrabitis dun 246 
will ye —accept Pſal. 82. 2. 
Honorabitis NHD 247 
Will ye accept Jeb 13. 8, ye 
do—accept 10. | 
Pin. Donavit 883 248 
hath he given 2 Sam. 19. 42 
T 43. 

Et honoratio NUN) * 249 

nor reſpect 2 Chron. 19. 7. 
Donum et 250 
gifts Eb. 2. 18. 
Et donum MR&W9) 251 
and a reward 18. $ 
Donum MWD 252 
meſs Gen. 43. 34. a meſs 
2 Sam. 11, 8. © the lifting up 
P/al. 141. 2. 
Dona DR 253 
Meſſes Gen. 43. 34, 

Prae donis MRURD. 254 
any of theirs + ony of their 
meſſes 34. 

Donatiuum MR) * 255 
any gift 2 Sam. 19. 42 + 43. 

VII. Condonare. 

Condmaſti Ohe) 256 
thou forgaveſt Pſal. 32. 5. Thou 
haſt forgiven —85. 2: 

Condonaſti Nx 257 
thou haſt forgiven Numb. 14. 
19. | 

Et condonabis D& 9) 258 
So, and thou ſhalt bear Ezek. 
4+ 5, 6. 

Condonavi DN H? 259 
I have born Fob 34. 31. | 

Et condonabo D; 260 
then I will ſpare Gen. 18. 26. 

Condonans NH 2061 
forgiving Exod. 34. 7. Numb. 

14. 18. © that forgaveſt Pſ.al. 
99. 4 ¶ that pardoneth Mic. 
9.1 

Et condonatis, DXWI 262 

ubi ſcil. non Fc 

erat condonan- 

dum 
but have been partial + have 
accepted faces Mal. 2. 9. 

Cui condonata eff , * 263 
forgiven P/al. 32. 1. 

Condonatam habet NW) 264 


forgiven Jai. 33. 24. 
Prae 


1199 


NUI RU) 


A 


than I can bear Gen. 4. 13, 
Condonare, condona- 
tio 


ſhalt thou——be accepted 7. 


: Condona' RY 267 


Forgive Gen. 50. 17, 17. Exod. 
10. 17. 1 Sam. 25. 28. © par- 
don — 15. 25. 


and forgive Pſal. 25. 18. 


Condonabis x 269 


wilt thou—-ſpare Gen. 18. 24. 
q thou wilt, forgive Exod. 32. 


32. doſt thou—pardon Fob 


7. 21. | forgive Hai. 2. 9. | 
thou ſhalt bear Ezek. 4. 4. @ 


Take away Hof. 14. 2 Þ 3. 


Condonabit xh! 270 


he will—pardon Exed. 23. 21. 
he will—forgive 7%. 24. 19. 


VIII. Conſumere, di- 
ruere, comburere. See 
Signif. I. 


Conſumet me 
would—take me away Job 32. 


22. | 
Et combuſſit, diruit ON .! 272 


ea 
and—burnt them 2 Sam. 5. 
21. 
Et conflag 
and—is burnt Nah. 1. 5. 


Inflammatio : Tu- d * 274 


mor cum inflam- 

matione 
a riſing Lev. 13. 2, if the riſing 
10, a—riſing 19, 28, 43, 


Cum tumore PN YA 275 


Dx⁰ον 276 


in the rifing 10. 
Et tumoris 
And for a riſing —14. 56. 


Incendium WW&@2 277 


a great flame Judg. 20. 38. 


Ad incendia niR&»? 278 


to pluck it up Ezek. 17. 9. 


Hicendium MR&9 * 279 


a ſign of fire 


Fer. 6. 1. 


Et incendium Hep 280 


But when the flame Fudg. 20. 
40. 


"NW 1199 
Decipere, ſeducere. Vide 

et HN. To deceive, impoſe 

upon, lead into a pernicious 


Error. 


N1es. Decepti fan. WW) I 
are _ Yai, 19. 13. 


Prae condonare 83 265 
ty 266 


Et condona d;! 268 


„N 271 


rat N m] 273 


57 uw) 


Hir. Kun 2 
hath deceived. Jer. 49. 16. 
Seduatt me Wπ 3 
beguiled Gen. eig. 

| Seduxit tr wn 14 
hath deceived thee Obad 3. 
Sedus D] 5 
thou haſt —deceived Jer. 4. 
10. 


Deceperunt te RT 6 
have deceived thee Obad 7. 
Seducendo NOT 7 
thou haſt greatly deceived + in 
deceiving thou haft decei ved Jer. 


4. 10. 

Decipiat NW! 
Let—deceive 2 Kings 18. 29. 
2 Chron. 32. 15. Tſai. 36. 14. 
q ſhall—exat Pal. 89. 22. 
[See Root 1202: 19.] 

9 

Let—fieze — 55. 15. [See Root 
1202: 20.] 

Decipiat fe J&R TRL 10 
Let—deceive thee 2 Kings 19. 
10. Hai. 37. 10. 

Decipiatis N II 
Deceive Jer. 37. 9. 

Decipiant N.] ] ᷣ 12 
Let—deceive — 29. 8. 


CO 


2V2 I 200 


Diffare, efflare, ſufflare. 
To blaſt or diffipate by blowin 
to blow or huff away F 5 


Gen, 15. 11. 


Perflat Mat) 1 
bloweth Jai. 40. 7. 
Hier. Efflabit 28 2 
he cauſeth—to blow P/al. 147. 


18. 5 
Et difflavit, flatu . 3 
abegit : 
And—drove—away Gen. 15. 
11. 


— — 


33 1201 


Aſequi, attingere. To 
reach, to extend unto. 'To over- 
take, come up with in a Pur- 
ſuit ; a Purſuit, 1 Kings 18. 27. 
To reach ſo as to . take 
hold of. Applied to Bleſſings 
or Calamities coming upon a 
Perſon, Deut. 28. 2, 15. —to 
reaching or gaining worldly 
Subſtance, Lev. 25. 47. to 
God's Word and Statutes taking 


bold of the Heart, | Zevh. f. 6. 


Hai. 59. 9. eicher doth Faftice, Ty 
in vindicating and dehvering us, 
overtake us, reach us, but fill 
keeps at a Diſtance from us.] 

Hirn. Et at. N I 

tinget 

threſbing ſhall l 46: 6. 

Et afſequatur nos BT} 2 
overtake us 2 Sam. 1 5. 14. | 

Et afſequatur eum 22 3 
and oyertake him Deut. 19. 6. 

cuta ſuerit MyWN 


he be able + his band hath at- 


tained, reached. Lev. 25. 49, 

Et affecuta Juerit Nye 5 
himſelf be able + bis hand hath 
attained, reached 26; 

Et aſſecutus fue- 2 1 6 

FN % 
and when thou doſt overtake 
them Gen. 44. 4. | 

Attigerunt M. 7 
have—attained —47. 9. did 
they—take hold Zecb. 1. 6. 

Aﬀequuntur me Nπ⁹Ʒunn 8 
have taken hold upon me Eſal. 
40. 12. ä 

Et tur te JW 9 
and — xo A. 277 

Et aſſeguamtur te ww 10 
and overtake. thee 15, 45. | 

Aſſequuntur eam Meyn 11 
overtook her Lam. 1. 3. 
Attingere faciens h ⁴] 22 
admo dens 
put [reached] 1 Sam. 14. 26. 
Attingens eum Mere 13 
that layeth at him [cometh up 
to him and fighteth with him] 
Fob 41. 26. 

Aſſequatur Dy 14. 
cannot get + bis hand reach not 
Lev. 14. 21. 

Attingens fit Depp 15 
overtaketh 1 Chron. 21. 12. 
Aſequendo d 16 
thou ſhalt ſurely overtake + in 
overtaking thou ſhalt overtake 
I Sam. 30. 8. 
Aſſequar 2 17 


Iwill overtake Exod. 15. 


An afſequar eum 9 Feen 18 
ſhall I overtake them I Sam. 
30. 8. 

Et afſequar eos By) 19 
and overtaken them Pſal. 18. Tr. 
| Aﬀequeris Wn 20 
thou ſhalt — overtake 1 Sam. 
30. 8. 
Et aſſægusris 0 21 * 
d is here 22 & ] : 
and thou ſhalt take hold Mic. 6. 


14. 
Attinget „b. 21 
Vintage ſhall reach Lev. _— 
E. 


16% ne v9. 


Et afſequatur MW) 22 
and take it [qvertake, ſieze it] 
Pſal. 7. 5. 

Et aſſecutus fuit .! 23 
Then—overtook Gen. 31. 25. 
Aſſequetor eos gw. 24 
take hold of them Pſal. 69. 24. 
Et aſſecutus eft eos BW), 25 
and he overtook them Gen. 


44. 6. 
Aſequetur Yin 26 
he be —able his hand ſhall at- 
tain, reach Lev. 5. 11. is 
able to get —14. 22, 31, 32, 
C can, ſhall get 30. Numb. 6. 
21. © wax rich ＋ his hand ſhall 
get Lev. 25. 47. his ability + 
is hand ſhall attain —27. 8. C 
ſhall overtake Fer. 42. 16. Ho/. 
2. 7 Þ+ 9. © ſhall attain unto 
EzeR. 46. 7. 
Aﬀſequetur nos WWWN 27 
doth—overtake us Jai. 59. 9. 
Aﬀſequetur cum Mg 28 
take hold on him fovertake and 
overwhelm him] Job 27. 20. 
Aſequetur eos BYWH 29 
did—overtake them He/. 10. . 
Aﬀſquimini eos y 30 
ye ſhall overtake them J9/þ. 2. 5. 
Attingunt Www 31 
remove Jo- 24. 2. [Root 1168: 
8.] © take they hold Prov. 2. 
x9. © they ſhall obtain [attain] 
Jai. 3 5. 10. : 
equentur N,, 32 


they ſhall obtain [attain] — 51. 
11. 
Et aſſecuti WW) Wh! 33 
funt 


and overtook Exod. 14. 9. 
2 Kings 25. 5. Jer. 39. 5. — 


52. 8. 

Inſeftatio WW 34 
is purſuing + hath a purſuit 
1 Kings 18. 27. 


81 * Lag | 


I» 1202 


Hath three Significations. 


I. Obliviſci, To be in a 
looſe, relaxed State, as a Sinew 
that is ſtrained, Gen. 32. 32. 
Applied, figuratively, to the 
weak, relaxed dt . of a 
conquered Nation, Numb. 21. 

o. to military Vigor relaxed 
and enfeebled, Fer. 51. 30.— 


to the Mind in a looſe, relaxed, 
heedleſk State, Jeb 39. 17. [God 
maketh her to diſregard Wiſ- 
dom; to be heedleſs of it.] 
Hence to be unmindful of, to 


mu 


forget. —to Exaction, Uſury or 
lending upon Uſury, as that, in 
thoſe Times, was a weakening 
or relaxing of a Man's Eſtate, 
and therefore forbidden. But 
the Reverſe is generally the Caſe 
in our Days, and Eſtates are got 
by borrowing of Money. 


Oblitus ſum . 1 
I forgat Lam. 3. 17. 
Obliviſceris WH 2 


thou art unmindful Deut. 32. 


18. 
Nirn. Oblivion 989 3 
traderis a me 
ſhalt—he forgotten of me Jai. 
4. 21. 
Hir H. Obliuiſci NY 4 
fecit eam 


hath deprived her 7% 39. 
fo 
Obliviſci facit dx: 5 
exacteth — 11. 6. [Signif. II.] 
Oblivio cue) * 
forgetfulneſs P/al. 88. 12. 


II. Mautuare, mutuo da- 
re: exigere. 


Mutuum dedi M] 7 
I have —lent on uſury Jer. 15. 
10, | 
Mutuo dederunt ? 8 
have—lent on uſury 10. 

Mutuans, creditor MW 9 
doſt lend Deut. 24. 11. {| the 
extortioner P/al. 109. II. 

Mutuans eff & 10 
was in debt + had a creditor 
1 Sam. 22. 2. I the giver of 
uſury Jai. 24. 2. 
Et creditor WIN 11 
and the creditor 2 Kings 4. 1. 
Sicut creditor uſu- NV 12 
rarius 
as an uſurer Exod. 22. 25 
24. | 
Sicut mutuo dans MI 13 
as with the taker of uſury Jai. 


3 
Exigentes, mutu- ON) 14 
antes eſtis, &c. DW? 
exact Neb. 5. 7, might exact 
10, II, | 
Ex creditoribus WWD 15 


mois 
of my creditors Jai. 50. 1. 
HiePn. Mutuum Ny 16 
dans 
creditor owner of the lending 
of bis hand Deut. 15. 2. 
Mutuo dederis NN 17 
doſt lend —24. 10. 
Mutuum dederit Mg 18 
lendeth — 15. 2. 
8 E 


Ja NWI 
Mutuum exiget NW?) 19 
ſhall—exa& Pal. 8g. 22. [See 
Root 1199: 8.] 3 

Exactor erit debiti . 20 
Let —ſieze — 55. 15. [See Root 
1199: 9.) | | 

Debitum tunm Veg) * 21 
thy debt 2 Kings 4. 7 

Debitum, mutuum NW ® 22 
uſury Neb. 5. 7. 
Et exadtionem NO) 23 
and the exaction —10. 31 + 


3% | 

Mutuum Ser? 24 
any thing + any loan Deut. 
24. 10. | 
| Debita NN 25 
for debts Prov. 22. 26. 


III. Laxari. 


Luxabitur dy? 26 
hath failed Jer. 51. 30. | 
Et luxabo NW) "vg 27 
luxando 7 
Even I will utterly forget — 
23. 39. 
HIPH. Et luxavi- Dope 28 
mus nos 
and we have laid them waſte 
Numb. 21. 30. 

Luxatus Mg 29 
which, that ſhrank Gen. 32. 32, 
32 ＋ 33+ 

Luxatio My * 39 
of forgetfulneſs P/al. 88. 12. 


n 


See in the Root wit. Perhaps 
Pw Women, may come from 
the preceding Root ue as it ſig- 
nifieth to diſregard, to forget; 
becauſe the Names of Women 
were diſregarded, or taken no 
Notice of in the Jewiſh Genea- 
logies. 


1203 


—— 


Jr 1204 


Hath two Significations. 


I. Mordere. To bite as 


a. Serpent infuſing Venom into 
the Blood, which preyeth upon 


the Vitals, and deſtroyeth the 


Man. Figuratzively, applied to 
pernicious Error which infecta 
the Mind Mic. 3. 5. —to op- 


preſſive Meaſures which con- 


ſume 


12064 


£27, „ 


_—_— — — 


— 


1204 TU . * 
ſume the Wealth and Power of 
a Nation, Jer. 8. 17. —to Uſu- 
ry, which in thoſe. Days, or in 
the Kind of Uſury mentioned 
in the following Texts, was as 
Poiſon to a Man's Subſtance. 


Momordit ? 1 
had bitten Numb. 21. 9. 
Et mor deat eum Y 2 
and bit him Amos 5. 19. 
Et mordebit cos yx 
and he ſhall bite them —9. 3. 
Mordens WIT 
that biteth Gen. 49. 17. 
Mordentes BYWWIN 
that bite Mic. 3. 5. 
Mordentes te PW) 
that ſhall bite thee Hab. 2. 7. 
Morſus PI 7 
8 


Or we >». 8 


that is bitten Numb. 21. 8. 
Mordebit Juð 
that is lent upon uſury Deut. 
23. 19 + 20. ¶ it biteth Prov. 
13. 3% 
Momorderit & 9 
will bite Eccle/. 10. 11, 
Mordebit eum WY 10 
ſhall bite him 8. 
Pin. Et morde= 1803) 11 
bunt h 
and they ſhall bite Fer. 8. 17. 
Et momorderunt Dh! 12 
and they bit Numb. 21, 6. 
HIpHn. Facias ut PWD 13 
mordeat, 1d eſt, 
foenort, in uſu- 
ram dabis 
Thou ſhalt—, mayſt lend upon 
uſury Deut. 23. 19, 20, 20 ＋ 
20, 21. 
Morſus, uſura, WW) 14 
Foenus 
uſury Exod. 22, 25 Þ+ 24. 
Lev. 25. 36. uſury, of money 
&c. Deut. 23. 19, 19, 19 Þ 20. 
Ezek. 18. 17. —22. 12. | 
In uſuram WO 15 
upon, to by uſuty Lev. 25. 
37. Pal. 1 5. 5. Prov. 28. 8. 
In uſuram WI 16 
upon uſury Ezek. 18. 8, 13. 


II. Crubiculum The 
Connection with the Root is 
uncertain. 


Cubiculum ppi * 17 
a chamber Neb. 13. 7. 
Cubiculi ſu NW 18 
his chamber —3. 30. 
+ _ Cubicula MIT 19 
the chambers —12. 44. 
: 
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Abjicere, dejicere, eji- 
cere, extrahere. To draw 
off a ſhoe, or tb take or caſt 
any Thing out of it's uſual Si- 
tuation. 


Et ejecit, dejecit WW) 
and hath caſt out Deut. 7. 1, J 
And—will put out 22. © and 
—ſlippeth —19. 5. 
| Extrabe uo 


put off Exod. 3. 5. J Looſe 


of. 5. 15. 
5 Dejiciet wv 
ſhall caſt Deut. 28. 40. 
Pin. Ft ejecit Wy 
and drave 2 Kings 16. 6. 
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2 
Hath two Significations. 


I. Halitus, flatus, ani- 
ma. The Breath by which 
animal Life is continued, Gen. 
7. 22. 1 Kings 17. 17. Figu- 
ratively, the Soul or ſpiritual 


Principle in Man. It is alſo ap- 


plied to God, as if he produced 
ſome Effects by Breathing, Job 


32. 8. —33. 4. 

Anima Toth) * 
that breatheth Deut. 20. 16. f 
to breathe 70%. 11. 11, 14. J 


that breathed 1 Vngs 15. 29. 


breath —17. 17. Hai. 2. 22. 


—42. 5. 


Et anima Ned 
neither breath Dan. 10. 17. 
Anima MOT 
that breathed oh. 10. 40. C 
that hath breath Pal.. 1 50. 6. 
Halitus, anima Pe 
the breath Gen. 2. 7. —7. 22. 
Tſai. 30. 33. The ſpirit Prov. 
20. 27. 
| Et anima Mg , 
and—ſpirit 7% 26. 4. © and 
the inſpiration —32. 8. © and 
the breath —3 3. 4. 
Ab halitu, flatu Dey) 
at, By the blaſt 2 Sam. 22. 16. 
Job. 4. 9. Pſal. 18. 15. C By 
the Breath Job 37. 10. 
Anima mea My)? 
my breath — 27. 3. 


Et ani mam ęjus WNwW)) 
and his breath — 34. 14. 


14. 16. 


| brae. The Duſk or Twilight 


D 28 6 


Et amimas Dy 9 
and the fouls ai. 57. 16. 


II. Avis nomen. The 
Chameleon, a Kind of Lizard 
which hath it's Mouth always 
open, gaping for the Air, upon 
which it is ſaid to live. Bochart. 
So in Lev. 11. 30. But in 
Ver. 18, it is the Owl, from 
d to admire, to be a/toniſhed, 
becauſe other Birds are aſtoniſhed 
at the Oddneſs of it's Figure. 
Bochart. [See Root 1965.] 


Monedula, jux- NIW)NN * 10 
ta quoſdam n | 
the ſwan Lev. 11. 18, Deut. 


Et talpa Magna) TI 
and the mole Lev. 11. 30. 


gr 1207 
Hath three Significations. 


I. Flare ſufftare. To 


blow with Violence. 


; Flavit H 1 

he ſhall—blow ai. 40. 24. 
Blu mow 2 

Thou didſt blow Exod. 1 5. 10. 


II. Crepuſculum, tene- 


of Evening or Morning. 


Crepuſculum /e x 3 
the twilight Job. 24. 15. C 
the night ai. 21. 4. 

Crepuſculum ee? 4 
the night 70 7. 4. J dark 
Fer. 13. 16. 

In crepuſcu V1 5 
In the the twilight Prov. 7. 9. 
In crepuſculo ) 6 
in the twilight 2 Kings 7. 5, 
the dawning of the morn- 
ing Pſal. 119. 147. J until 


night Jai. 5. 11. 


Ut in crepuſculo Ho 7 


as in the night Jai. 59. 10. 


A crepuſculo M s 8 
from the twilight 1 Sam. 30. 
17. 
: Crepuſculi ejus. WWW) 9 
of the twilight thereof Job 3.9. 
Obſcurabit me or, 10 
[Vide mw]. _ | 
ſhall cover me P/al. 139. 11. 


III. 


1208 | PW) mw. P 


III. Aois nomen. The 
Owl, fo called from it's flying 
abroad in the Twilight. 


Et noctua WIN * 1; 
the owl alſo Jai. 34. 11. 
Noftua D 12 
and the great owl Lev. 11. 17. 
Deut. 14. 16. 
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With t hath two Signi- 
ficat ions. 


I. Oſculari. To be joined 
or compact together Exe“. 3. 
13. [tbe four living Creatures 
(Chap. 1. 5.) that touched one ano- 
ther; that were compact toge- 
ther into one Body.] Hence 
(I.) Armor fitted and joined as 
an Appendage to the Body. 
[Signif. * (2.) To kiſs by 
joining the Mouth to the Mouth 
or Hand of another in Token 
of the friendly, affectionate 
Union of Hearts; or of Reve- 
rence and Subjection, Pſal. 2. 
12. Hof. 13. 2. Gen. 41. 40. 
[according to thy Word, Com- 
mand, ſhall my People be ruled, 
+ kiſs, i. e. ſubmiſſively obey.] 


Oſculatum fuerit PW) 1 
hath—kifſed 1 Kings 19. 18. 

; Et oſculabatur PW 2 
and kiſſed 2 Sam. 15. 5+ 

Et oſculata fuit MR), 3 
and kiſſed Prov. 7. 13. 

Oſculabuntur ſe PF T + 
have kiſſed Pſal. 8 5. 10. 
| Ad ofculandum p 5 

to kiſs 2 Sam. 20. 9. 
: Et oſculare RY) 6 
and kiſs Gen. 27. 26. 
Oſculabor Mu 7 
Let me—kiſs 1 Kings 19. 20. 

O ſcularer te yx 8 
I would kiſs thee Cant. 8. 1. 
| Oſculabitur Pw 9 
be ruled Gen. 41. 40. 

. Oſculabitur PY 10 
ſhall kiſs Prov. 24. 20. 

Et oſculatus fuit PW) 11 
and kiſſed Gen. 27. 27. And 
—kifled —29. 11. and he kifled 
—48. 10. —50.. 1. Exod. 4. 
27. —I8. 7. 2 Sam. 14. 33.— 
19. 8 

n 39 ena me 3g 12 
Let him kiſs me Cant. 1. 2. 


Et ofculatus fuit Wipe”) 13 
ipſum 
and kiſſed him Gen. 33. 4. 
1 Sam. 10. 1. 

Et oſculata fuit PWM) 14 
Then ſhe kiſſed Ruth 1. 9, and 
—kiſſed 14. or—hath kiſſed 
Jeb 31. 27. 

Et oſculati ſunt WW) 15 
and they kiſſed 2 Sam. 20. 


41. 
Oſculantor ppg 16 
Let—kiſs Hof. 13. 2. 
Pin. Ad ofculan- PU? 17 
dum 
to kiſs Gen. 31. 28. 
Ojculamini WW 1 8 
Kiſs P/al. 2. 12. 
Et ofculatus fuit pg; 19 
and kiſſed Gen. 29. 13. 
Idem PUY) 20 
and kiſſed —3 1. 55. Moreover 


he kiſſed —45. 15. 


Hip. Ofcu- Dipp 21 
lantes 
that touched Ezet. 3. 13. 
Oſcula Mp) * 22 
the kiſſes Prov. 27. 6. 
Prae ofculis M39 23 
with the kiſſes Cant. 1. 2. 


II. Arma, armamenta- 
rium. 


Armantes dp] 24 
armed 1 Chron. 12. 2. armed 


men 2 Chron. 17. 17. Pal. 


78. 9. 

Arma PU) * 25 
harneſs 2 Chron. 9. 24. {| the 
armor Jai. 22. 8. 

Arma p'; 26 
the armed men Job 39. 21. of 
battle P/al. 140. 7. 

Et arma pe] 27 
and armor 1 Kings 10. 25. 

Armamentar. PUT 28 
the armory Neb. 3. 19. 
Et arma PWIN) 29 
and armor 2 Ning, 10. 2. 
In arma PUIA 30 
the weapons Ezek. 39. 10, 
In arma pg) 31 
the weapons 9. 
Ab armis. pd 32 


from the—weapon 7 20. 24. 


— 


PU 1209 
With t Accendere, in- 


cendere, comburere. To 
kindle a Fire, to ſet on Fire. 


Hir H. Et com- po yd. 1 
burent 
and I ſhall] burn Ezek. 39.9. 
Accendit PW 2 
he kindleth Ji. 44. 15. 
Niew. Accen- MW) 3 
ſus erat 


was kindled P/al. 78. 21. 


ND — 


v5 1210 


Aquila. The Eagle, King 
of Fowls, armed with a ſtrong, 
crooked Beak and Talons. It 
is remarkably bare, and makes 
a ſad Figure in moulting Time, 
when it caſts it's Feathers; but 
appears in the Beauty and Gaiety 
of Youth when they grow again. 
It's Wings are very large and 
ſtrong: it's Flight exceeding 
ſwift and lofty ; it's Sight very 
penetrating and extenſive. It is 
ſaid to be very affectionate to 
it's Young, afliſting and ſupport- 
ing their Flight, when they firſt 
leave their Neſts, with it's own 
Wings. Bochart. 


Aquila Wy * 1 
an eagle. Ezek. 1. 10. eagle — 


17. 
Idlem WW 2 
the eagle Job 39. 27. an eagle 


Ezek. 10. 14. young eagles | - 


+ ſons of the eagle Prov. 30. 
17. 


the, an eagle Lev. 11. 13. Deut. 
14. 12. Prov. 30. 19. Ezek. 


1 


the eagle Deut. 28. 49. 
Sicut aquila WI &5 
As an, the eagle —32. 11. Job 
9. 26. Prov. 23. 5. Hab. 1. 8. 
Sicut aquila NWI © 
like the eagles Fhal. 103. 5. as 
an, the eagle Jer. 48. 40. — 
49. 16, 22. Hof. 8. 1. Obad. 4. 
Mic. 1. 16. | 
Aqutlae BW) 
eagles Exod. 19. 4. 
Sicut aquilae WII B 
as eagles Jai. 40. 31. 
Prae aquiliss BW 9 
than eagles 2 Sam. 1. 23. Jer. 
F thy & 


Aquila WIN 3 


Aquila WI 4 


Prae aquilis "N37 19 
than the eagles Lam. 4. 19. 


Ir 


E 
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With W Serrare. 


Et ſerravit WH 1 
and cut 1 Chron. 20. 3. 
Serra , 2 
the ſaw Jai. 10. 15. 


6 
— 
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Perire, deficere. To 


be contracted by being ex- 
hauſted, dry'd or parch d. 


Periit A 1 
hath failed Jer. 51. 30. [See 
Root 1202: 26.] 

Defecit MM 2 
faileth Jai. 41. 17. 
Nrn. Peribunt, WNW) 3 
| vel 
Pin. Deperdent 
ſhall fail Jai. 19. 5. 
252 1213 


Semita. A High- Road; 
a direct, open, plain Way, 
made good and firm for Travel- 
lers; in contradiſtinction to a 
Bye-Way, a blind, devious Path, 
Judg. 5. 6. [Travellers [Walkers 
in the High-Road} walked 
through Bye- ayts.] Prov. 1. 15. 
[refrain thy Foot from their Path, 
their High-Way, which, in 
Truth, is a Bye-Way, leading 
out of the direct Road of Righte- 
ouſneſs and Life.] —7. 25. H/ 
2. 6. 5 

Semita g & 1 

the, a way Job 18. 10. P/al. 


78. 50. © a path Joo 28. 7. — 


41. 32 T 24. 


in the path P/al. 119. 35. 


Semita Ni) * 3 


way Prov. 12. 28. © a path 
Tſai. 43. 16. 
Semita mea DD? 4 
my path Ja 30. 13. Pſal. 


142. 3 5 
- Semutae meas Darf 5 


unto my path —1 19. 105. 
A ſemita corum BHINB 6 
from their path Prov. 1. 15. 


Semitae Da MIN" 7 


travellers + walkers of paths 


In ſemita IM 2 


2 292 


Judg. 5. 6. © the, paths Job 
38. 20. Prov. 8. 2, 20. ſat. 
58. 12. Fer. 18. 15. 

In ſemiti M] 8 
in paths ai. 42, 16. 

De ſemitis miar 9 
for the — paths Jer. 6. 16. 

Semttae mege Nia 10 

my paths Job 19. 8. Lam. 3. 9. 
In ſemitis ejus H 11 


in the paths thereof Job 24. 


13. 
Semitae ejus Ha 12 
her paths Prov. 3. 17. 

Et ſemitas ejus MINI 13 
that — her paths Hof. 2. 6 

8. 
F In ſemitis ejus NH 14 
in her paths Prov. 7. 25. 

Semitas fſuas M ονν νε 15 
paths Jai. 59. 8. 


— 
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Dividere membratim : 
membrum. To cut Fleſh in 
Pieces ; applied both to Sacri- 
fices and to the haman Body. 


Pin. Divift MM 1 
he cue Lev. 8. 20. 
Et dividef MPI) 2 


and [ſhall] cut —1. 6, 12. 
Et in fruſira MID 3 


diuiſi eam | 
and cut her in pieces Judg. 
20. 6. 
Divides DHB 4 
thou ſhalt cut Exod. 29. 17. 
Et diviſit M 5 


and cut—in pieces 1, Kings 18. 


eh Et diviſit illud WWARg') 6 
and hewed them in pieces 1 Sam. 
LiF, 
| 0 Et diviſit eam MANAY) 7 
and divided her Judg. 19. 29. 
Et diviſerunt Mop 8 
eum 
and [let them] cut it in pieces 
1 Kings 18. 23. 1 
Membrum, fruſlum MM * 9 
piece Ezeł. 24. 4. 
Membra dre 10 
pieces Fudg. 19. 29. 
Membra H ον e 11 
the parts Lev. 1. 8. ¶ and the 
— 8, 20. 
Membra ejus Wan) 12 
his pieces Exod. 29. 17. 
Mempbra gjus TID 13 
the pieces thereof Ezek. 24. 4. 
In membra ſua vom)» "ie ; 
in pieces Exod. 29. 17, into 


INI n 256 


his pieces Lev. 1. 12. into 
pieces —8. 20, 

In membra ſus TR 15 
into his pieces —1. 6. with the 
pieces thereof —9. 13. ¶ piece 
by piece Exel. 24. 8, 6. 


«. * 
* 
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Fundi, efftundi. To be 

ured out with Violence from 
an impreſſed Force. Applied, 
—to a heavy Rain, Exod. . 33. 
—to the Running of Metal, or 
of that which is diſſolved by 
violent Heat, Ezeh. 22. 20, 21, 
22. —24. II. 2 Chron, 34. 17. 
[they have gathered together, 
melted, coined, the Money, the 
Silver. ] — Figuratively, —to the 
Roarings of a in Pain, 
Job 3. 24. —to the Wrath of 
God poured out upon a wicked 
People, 2 Chron. 12. 7. 


Effundefur YAN * 1 
ſhall — be poured out, forth _ 
2 Chron. 12. 7. Jer. 42. 18. 
ſhall be poured Dan. 9. 27. 

Et effuſa fult H 2 
therefore—ſhall be poured out 
2 Chron. 34. 25, Wherefore— 
was poured forth Jer. 44. 6. 
therefore—is poured Dan, 9. 


II. | RV. 
Er effufi fuerunt ;! 3 
and are poured out Job, 3. 


24. — 
Niem. Efuſa fuit p?) 4 
was — poured Exod. 9. 33. J 
dropped | was poured out] 2 Sam. 
21. 10. © hath been poured 
forth Jer. 42. 18. rey 
Effuſa en p.86 5 
is poured out 2 Chron. 34. 21, 
Nah. 1. 6. 
E, gpu o Dh 6 
and may be molten Ezek. 24. 


11. | | 
Et fundemini HY, 7 
and ye ſhall be melted —22. 


21. | 
Efundetur M2) 8 
ſhall be poured out Jer. 7. 20. 
H IPH. Ef fun- *MAM 9 
dam | b 
and [will] melt Ezek. 22. 20. 
Fuderunt 1YRMT 
have gathered 2 Kings 22. 9. 
Ad fundendum THIN? II 
to melt. Ezek. 22. 20. | 
Funges, fudiſti me d 12 
Haſt thou poured me out Fob 


10. 10. | 
| Et 


10 


* 759 IN 


Es fuderumt Mf 


And they have gathered toge- 


ther 2 Ghron.. 34. 17. 
Horn. unde D 
hall ye be melted Ezeb. 22. 


22, 


As —is mel 
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Dare, tradere. The prin- 
1 Senſes and Applications 
of this Verb will be found, I 
think, in the following Texts. 
He that giveth to the Rich, Prov. 
22. 16. Grant me the Place of 
this tbreſting Floor, 1 Chron. 
21. 22. the King granted 79 the 
Jews, Eſth. 8. 11. jry 55 who 
will give, grant, effect; a Form 
of wiſhing, would God, would 
to Gad, O that, Exod. 16. z. 
Fudg. q. 29. Deut. 5. 29. Hath 
given, appointed, you the Sab- 
bath, Exod. 16. 29. 1 Kings 1. 
48. Statutes which the Lord made, 
appointed, Lev. 26. 46. made, 
appointed, Jordan a. Boundary, 
Joſh. 22. 25. Hath ſet a King 
over you, 1 Sam. 12. 13. Neb. 
9. 37. Thou haſt made, appointed, 
my Days, Pſal. 39. 5. Exod. 30. 
16. A Father of many Nations 
bave I made, appointed, conſti- 
tuted, thee, Gen. 17. 5. Ezek. 
3. 17. The Covenant, which 1 
make between me and you, Gen. 
9. 12, 1 Chron. 6. 48. And I 


ſet him a Time, Neh. 2. 6. Made 


them an Ordinance, 2 Chron. 3 5. 
25. Would not ſuffer, let, allow, 
Numb. 21. 23. Deut. 18. 14. 
Pſal. 66. 9. would let him no 
more go Home, 1 Sam. 18. 2. 
refuſeth to give me leave, Numb. 
22. 13. Given, married, his 
Daughter, 1 Sam. 25. 44. Jud. 
3. 6. The Lord bath given, ef- 
fected, Reſt, Deliverance, 1 Kin. 
8. 56. 2 Kin. 5.1. made Silver 
to be as Stones, 1 Kin. 10. 27. he 
hath made @ Decree, Pſal. 148. 6. 
To make Bond-Men, 1 Kin. g. 
22. he ſhall make a Fort againſt 
thee, Ezek. 26. 8. To make de- 
folate, Lam. 1. 13. —contemptible, 
Mal. 2. 9. —fruitful, Gen.. 48. 
4 Ezek. 3. 8. I will make 
thine Enemies turn their Backs, 
Exod. 23. 27. — make your 
Heaven as Iron, Lev. 26. 19. 
Cauſe Terror, Ezek. 32. 23, 


Sicut fufio PAM * 15 
elted 22. 
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32. cauſed thee to multiply — 16. 
7. cauſe tbem to be removed, Jer. 
I 5. 4. — make a Way in the Sea, 
Ifai. 43. 16. make thy Thigh to 
rot, Numb. 5. 21. I made Sack- 
cloth my Garment, Pſal. 69. 11. 
Thou wilt perform, effect, exe- 
cute, the Truth to Jacob, Mic. 7. 
20. If a Man cauſe a Blemiſh in 
his Neighbour, Lev. 24. 19. make 
Confeſſion. unto God, —the Lord, 
Joſh. 7. 19. Ezra 10 11. Sore 
Travel God bath given, allotted, 
to the Sons of Men, Eccleſ. 1. 
13. —3. 10. nor charged God 
fooliſhly + nor gave, attributed, 
Folly to God, Job 1. 22. they aſ- 
ſigned Beger in the Wilderneſs, 
Joſh. 20. 8. they have aſcribed 
unto David ten thouſands, 1 Sam, 
18. 8. give, aſcribe, Glory unto 
God, 1 Sam. 6. 5. the Lord, or 
what the Lord hath done, hath 
not given you a Heart to perceive, 
Deut. 29. 4. he hath put in his 
Heart that he may teach, Exod. 
35. 34. in whom the Lord put 


Wiſdom, and Underſtanding, — 


36. 1. 1 Kings 22. 23. Ezra 
7. 27. Jai. 42. 1. hath ſet the 
World in their Heart, Eccl. 3. 
11. didi ſet, give, apply, thine 
Heart to underſtand, Dan. 10. 
12. Eccleſ. 8. 16. 2 Chron. 11. 
16. Becauſe thou haſt ſet thine 
Heart as the Heart of God, Ezek. 
28. 6. J ſet my Face unto the 
Lord, Dan. . 3. 2 Chron. 20. 
3. Take no Heed + give, ſet not 
thy Heart, unto all Words that 
are ſpoken, Eccleſ. 7. 21. the 
Living will lay it to bis Heart, 
Ver. 2. To give the Hand in 
making a Covenant, Ezek. 17. 
18. 2 Kings 10. 15. ſhe hath 
given Hand in Token of Sur- 
render and Submiſſion, Jer. 50, 
15. 1 Chr. 29. 24. 2 Chr. 30. 
8. Lam. 5. 6. Exzek. 17. 18. 
All that he had be put, delivered, 
into his Hand, Gen. 39. 4. the 
King put, placed, Benaiab in 
his Room, 1 Kin. 2. 35. Toke 
which be put upon us, 1 Kings 
12. 4. putteth out his Money 10 
Uſury, Pſal. 15. 5. laid up 


the Food in the Cutzes, Gen. 


41. 48. in the Wall he made, 
placed, narrowed Reſts, 1 Kin. 
6. 6. the Lord ſet, placed, 
Ambuſhments, 2 Chron. 20. 22. 
he was taken up, et, placed, 
between Heaven and the Earth, 
2 Sam. 18. 9. his Laws which 
he ſet, placed, before us, Dan. g. 
10. put Frank-Incenſe thereon, 
Ley. 2: I. take _—_— put it into 
F 


the Water, Num. 5. 17. God will 
put, inflict, all theſe Curſes upon 
thine Enemies, Deut. 30. 7. ſet, 
place thee on high, Deut. 28. 1. 
ſet upon the Table Shew-Bread, 
Exod. 25. 30. 1 have ſet thee over 
all the Land of Egypt, Gen. 4.1. 
41. I have laid my Hand upon 
Exypt, Exod. 7. 4. I will lay 
S1news upon you, Ezek. 47. 6. the 
Wicked have laid a Snare for 
me, Pſal. 119. 110. lay not upon 
us innocent Blood, Jon. 1. 14. laid 
upon us hard Bondage, Deut. 26. 
6. ſet the Briars and Throns in 
Battle againſt me, Iſai. 27. 4. 
The Lord ſent Thunder + uttered 
Voices, Exod. g. 23. be uttered 
bis Voice, Pſal. 46. 6. —77. 17. 
Lam. 2. 7. lift up thy Voice, Jer. 


22. 20. Prov. 2. 3. Spikenard 


ſendeth forth the Smell thereof, 
Cant. 1, 12. —7. 13. the Rock 
ſhall give forth his Water, Num. 
20. 8. took Seed—and planted 
it, Ezek. 17. 5. that the Earth 
may give Seed to the Sower, Iſai. 
55. 10. the Tree ſhall yield her 
Fruit, Ezek. 34.27. ye ſhall ſhoot 
forth your Branches, Ezek. 36. 
8. —31.10,14. the Lord brought 
the Fear of him upon all Nations, 
1 Chron. 14. 17. that bringeth 
the Princes to nothing, Iſai. 40. 
23. Ezek. 28. 18. ye ſhall bring 
innocent Blood upon your ſelves, 
Jer. 26. 15. Bring the Men, 
I Sam. 11. 12. bring hither the 
Timbrel, Pſal. 81. 2. Who can 
bring, produce, @ clean Thing 
out of an unclean ? Job 14. 4. the 
Fear of Man bringeth a Snare, 
Prov. 29. 25. Every Morning 
doth he bring his Judgment to 
Light, Zeph. 3. 5. Let them 
bring forth thezr Witneſſes, Iſai. 
43. 9. Cities which Huram had 
reſtored to Solomon, 2 Chron, 8. 
2. he let out the Vineyard to 
Keepers, Cant, 8. 11. the King 
— had left a Remnant of Judah, 
Jer. 40. 11. and be ſhall pay as 
the Judges determine, Exod. 21. 
22. Aaron ſhall caſt Lots upon 
the two Goats Lev. 16. 8. and 
giveth thee a Sign, Deut. 13. 1, 
and ſhew thee Mercy, 17. deli- 


vered them to the Slaughter, Iſai. 


34. 2. delivereth Girales unto 
the Merchant, Prov. 31. 24. thou 
ſhalt hang it upon the four Pil- 
lars, Exod. 26. 32, 33- and they 
tied unto it a Lace of Blue, Exod. 
39. 31. thou ſhalt taſten the 
wreathed Chains to the Ouches, 
Exod. 28. 14, 25. thou ſhalt 
turn it into Money, Deut. 14. 


25. 
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25. thruſt the Awl through bis 
Ear, Deut. 1 5. 
upon thy Land, 2 Chron. 6. 27. 
J will fend Graſs in thy Fields, 


Deut. 11. 15. ſent 4 Peſtilence + 


upon Iſrael, 2 Sam. 24. 15. ren- 
der to every Man accord to his 
Ways, 2 Chron 6. 30. thou be- 
holdeſ# Mifſchief—to requite it, 
Pal. 10. 14. I will recompenſe 
their Way upon their cum Heads, 


_ Ezek. 11. 21. lay Siege agarnft 


it, Ezek. 4. 2. I give you good 
Doctrine, Prov. 4. 2. 1 gave my 
Back to the Smiters, Iſai. 50. 6. 
J conſidered in [+ I laid to] my 
Heart even to declare all this, 
Eccleſ. g. 1. I will caſt their 
Carcaſes upon the Carcaſes, Lev. 
26. 30. TI will direct their 


Work in Truth, Iſai. 61. 8. I will. 


ſhew Wonders in the Heavens, 
Joel 2. 30. J will give, dedi- 
cate, him unto the Lord, 1 Sam. 
I. 11. Priefts ordained to burn 
Incenſe, 2 Kin. 23. 5. They did 


offer ſweet Savour to— Idols Exek. 


6. 13. They ſet forth thy Comeli- 


neſs, Ezek. 27. 10, they traded in 
thy Fairs 12, 13. They ſhall ſtrike 
the Blood on the two Side- Poſts, 
Exod. 12. 7. caſt their Gods in- 
the Fire, 2 Kings 19. 18. he 
giveth Snow lite Wool, Pal. 
147. 16. to diſtribute the Obla- 
tions, 2 Chron. 31. 14. 76 give 
over yourſelves to die — 32. 11. 
add forty and two Cities, Num. 
35. 6. Add Iniquity to their 
Iniquity, Pſal. 69. 27. fay to 
the North, Give. up, Jai. 43. 
6. Twell commit thy Government 
into his Hand, —22. 21. count 
not thy Handmaid for a Daugb- 
ter, 1 Sam. 1. 16. the Oil. he ſhall 
pour upon the head. Lev. 14. 18. 
only by Pride cometh Contention, 
Prov. 13. 10. the one put out 
his Hand, Gen. 38. 28. the 
Lord of the Land took us for 
Spies, Gen. 42. 30. yet lo a Man 
that hath not laboured therein 

all he leave it, Eccleſ. 2. 21. 
They will not frame their Doings 
to turn unto God, Hol. 5. 4. 
and turned their Backs, 2 Chron. 
29. 6. there they preſented their 
Offering, Ezek. 20. 28. the De- 


cree that was given at Shuſhan, 


Eſth. 4. 8. zt is caſt into the 
Fire, Ezek. 15. 4. 


| Deait - D 
he, gave Gen. 25. 6, 34. —28. 
4. —45. 22, 22, —46. 18, 25. 
—47. 22. Exod. 12. 36. Numb. 
7. 7, 8, 9. Deut. 2. 12, —9. 


17. ſend Rain 


Deut. 3. 18. —8. 
15, 21. — 16. 17. — 20. 14. — 


4 — 1 81 0 
775 1 


* . oſh. 1. 14, 15. —13.'8, 


8, 14, 33. 14. 3. —15: 13. 


218. 7. — 21. 44 Þ 42. — 22. 
4, 7. Ruth 3. 17. 1 Sam. 22. 
IO, 10. 1 Kings 5. 11, 12 125, 


26. — 10. 13, 13. and gave — 
II. 18. — 14. 15. 2 Kings 23. 
35. 2 Chron. 9. 12. — 13. 5. 


gave he —2 1. 3. — 32. 24. — 


36. 17. Ezra 7. 11. Tirſhatha 


gave Neh. 7. 70. Efth. 4. 8. 


Job 1. 21. Pſal. gg. 7. — log. 


32. Jai. 42. 24. Dan. 1. 17. 
I hath given Gen. 30. 18. — 4 
43. 23. —48. 9. Exod. 16. 15, 

29. Lev. 10. 17. — 20. 3. Num. 


21. 29. —32. 7, had given 9. 


10. — 12. 


20. 11. — 28. 52, 53. — 29. 4 


+ 3. Joſh. 2. 9. — 6. 16. — 14. 


3. —18. 3. — 22. 7, — 23. 13, 
15, 16. 1 Sam. 25. 44. — 36. 
23. 1 Kings 1. 48. — 5. 71 21. 
9. 12. — 13. 5. 
2 Kin. 5. 1, for he hath given 
1 Chr. 22. 18. — 28. 5. 2 Chr. 
2.12 +11. — 32. 29. —34- 18. 
— 36. 23. Ezra 1.2. —7. 6. 
Job 38. 36. Pal. 78. 24. —111. 
5. — 112. 9. —115. 16. Eccleſ. 
I. 13. —3. 10. God hath given 
—5. 19 + 18. —9. 9. Jai. 8. 
13, —5O. 4. Fer. 25. 5. Ezek. 
17. 18. Joel 2. 23. hath given 
forth Ezek. 18. 13. © he put 
Gen. 39. 4. he hath put Exod. 
35. 34. put —36. 1, had put 
2. did—put I Kings 2. 35. — 
7. 51. — 10. 24. — 12. 4, 9, 
put he 29. — 22. 23. 2 Chren. 
5. 1, 10. —9. 23. — 10. 4, 9. 
—17. 19. —18. 22. Ezra 7. 
27. Neb. 2. 12. Pſal. 78. 66. 
q putteth —15. 5. © he hath 
committed Gen. 39. 8. © laid 
he up —41. 48. ¶ ſent Exod. . 
23.  ſendeth forth Cant. 1. 12. 
q he giveth Exod. 16. 29. giv- 
eth Deut. 12. 1. Prov. 22. 9. 
Eccleſ. 2. 26, 26. — 5. 18 Þ 17. 
—8. 15. did give 2 Sam. 24. 
23. 1 Kings 15. 4. Eſth. 8. 1. 
was given 1 Kings 18. 26. 
¶ made Lev. 26. 46. hath made 
Toſh. 22. 25. he made 1 Kings 
6. 6. made he —10. 27. 2 Chr. 


— 8. 56. — 


I. 15. —9. 27. Pal. 148. 6. 


q did—make 1 Kings 9. 22. 
2 Chron. 8. 9. , would ſuffer 
allow, grant] Numb. 21. 23. 
¶ hath—ſuffered Deut. 18. 14. 
¶ ſuffereth P/al. 66. 9. © hath 
ſet Deut. 1. 21. 1 Sam. 12. 13. 
he ſet. 1 Kings 7. 39. 2 Chr. 4. 
10. ſet —20. 22. Eccleſ. 3. 11. 
Dan. 9. 10. I delivered Deut. 


1 

2: 36. hath delivered Joſh. 2. 
24. Judg. 3. 28. —4. 14. —7. 
14, 15. —8. 3. —16, 24. 2 Sam. 
10. 2 Kings 22. 10. 1 Chron. 
16. 7. —19. 11. 2 Chron, 24. 
24. © brought 1 Chron. 14. 17. 


¶ had reſtored 2 Chron. 8. 2. 
I granted Efth. 8. 11. C 


Job 1. 22. © uttered Pſal. 46. 
6. Hab. 3. 10. © ſhall utter 
Joel 2. 11. © he let out Cant. 


8. 11. © had left Jer. 40. 11, 


Dedit Ip 
hath given Ezek. 18. 16. 
Et dedit, dederit, dabit (DJ) _ 
and will give Gen. 28. 20. then 


he ſhall give Exod. 21. 30. and 
[hall] give Lev. 5. 16. —22, 


I4. —27. 23. Num. 5. 7. there- 
fore—will give —11. 18. Then 
—ſhall give Deut. 22. 29. but 
ſhall give —28. 65. and [will] 
ive 1 Sam. 8. 14, 15. —17. 
47. Hai. 30. 23. © and he ſhall A 
pay Exod. 21. 22. © and = 
ſhall] put Lev. 2. 1... And— 
ſhall put —4. 7, 25, 30, 34.— 
14. 14, 25, 28. —16. 13, 18. 
Numb. 5. 17, 18. —6. 18, 19. 
Deut. 28. 48. And —will put 
—3o.7. And he put 1 Sam. 
17. 38. Ezek. 45. 19. J And 
—ſhall caſt Lev. 16. 8, © put- 
ing 21. @ and—ſhall be put 
Num. 19. 17. ¶ and it ſhall give 
forth —20. 8. © and he ſhall 
deliver Deut. 7. 24. and—deli- 
ver Judg. 11. 9. for—ſhall de- 
liver 1 Kings 22. 12, 15. he 
will deliver—alſo 2 Kings 3. 18. 
2 Chron. 18. 11. © and giveth 
Deut. 13. 1 ＋ 2. — 24. 3. 
¶ and [may] ſhew — 13. 17 + 
18. © and they ſhall give — 18. 
3. © and give — 19. 8. —24. 
I. And—give Jai. 30. 20. ©: 
and hath given 7%. 1. 13. f 
and gave Ruth 4. 7. And— 
he gave 1 Sam. 1. 4. 1 Kings 
13. 3. Eſal. 135. 12. —136. 
21, © that it may give Jai. 55. 
10. ¶ and he ſhall make Exzef. 
26. 8. , And be tree —ſhall 
yield —34. 27. 

Dedit me 32M 
he hath—given me over Pſal, 
118. 18. | 

Dedit me 9909 
he hath made me Lam. 1. 13, 
C hath delivered me 14. 

N Dedit nos Wn? 
hath—given us P/al. 124. 6. 

3; Dedit te IM 
had, delivered thee 1 Sam. 24. 
10 | 11. —26. 23. © hath 
made thee 2 Chron, 2. 11 T 10. 


Fer. 29. 26. 
Et 


charged v 
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| Et dabit te ο⁰ i) 8 
that—will ſet thee Deut. 28: 
1; And —ſhall— make thee 


13. 
ſuffered him Gen. 3 1. 7. ¶ they 


Dedit eum 1273 9 


would — ſuffer them. Judg. 1. 
34. J would—lſuffer him — 
15. 1. would let him 1 Sam. 
18. 2. J delivered him —23. 
I4. 
Et dederit eum D) 10 

and —hath delivered Deut. 21. 
10. 

. Dedit eam MN) 11 
hath given it Judg. 18. 10. C 
gave it 7 . 


Et dederit eam MINI 12 


and ſhall give it Exod. 13. 11. 
and [will] give it Numb. 14. 8. 
¶ And—hath delivered it Deut. 
20. 13. J for —will deliver it 
 Foſh. 8. 7. © and hath given it 
1 Sam. 15.28. | 
Dedit eos BIN) 13 

hath delivered them Joh. 10. 
19. delivered he them Judg. 2. 
23. 1 Sam. 14. 10, 12. he de- 
livered them 2 Chron. 16. 8. — 
28. 9. Hai. 34. 2. ¶ ſuffered 
them 1 Sam. 24. 7 + 8. © he 
will give them Jer. 25. 31. 

Et dabit, dederit BJ 14 

zllos 

and [ſhall] give them Lev. 15. 
14. ſhall give them up Deut. 
31. 5. J And—, But—ſhall 
deliver them —7. 2, 23, © but 
will lay them 15. 

| „ 1 
ſhe gave Gen. 3. 12. Sheba gave 
1 Kings 10. 10. 2 Chron. . 9. 

ſuffered 2 Sam. 21. 10. J 
ſhall yield P/a/. 67. 6. N deli- 
vereth Prov. 31. 24. { crieth 
out + hath given her voice Jer. 
12. 8. ¶ ſhe hath given — 50. 


15. 
3 Dedit dp? 16 
ſhe gave Judg. 5. 25. 

1 hs Et dedit MMM 17 


And—ſhall yield Lev. 25. 19. 
—26. 4. 
Dieaiſti Do pp? 18 
thou gaveſt Gen. 3. 12. 1 Kings 
8. 34, 40, 48. 2 Chron. 6. 25, 
31, 38. gaveſt Neb. 9. 15, 20, 
20, 35, 35, 30. Pſal. 21. 4. 
thou haſt given Gen. 15. 3. 
Deut. 26. 10, 15. 700. 17. 14. 
Judg. 15. 18. 1 Kings 8. 36. 
—9. 13. 2 Chron. 6. 27. Pal. 
18. 40, —21. 2. — 60. 4. — 
61. 5. thou wouldſt — let 
2 Chron. 20. 10. ¶ thou haſt 
ſet Neb. 9. 37. thou didſt ſet 
Dan. 10. 12. ¶ thou haſt put 


FH 
Pſal. 4. 7. thou haſt made 


e 3 a 
25 | Dediſi don 19 
Thou haſt—given 2 Sam. 22. 
41. We W 
Et dabis, da- RDJ) MAD) 20 
„I | 
then, And thou ſhalt give Exod. 
21. 23. Numb. 3. 9, 48. —7. 5. 
and [ſhalt] give —3 1. 30. Ezeh. 
43. 19. © and thou ſhalt deli- 
ver Gen. 40. 13. and [halt] 
put Exod. 25. 12, And thou 
ſhalt put —16, 21, 26. —26. 
34. —27. 5. —28. 23, 24, 27, 
30. —29. 3, 6, 12, 17, 20. — 
30. 6, 18, 18, 36. —40. 7. 
Lev. 2. 15, —24. 7. Numb. 
27. 20. that thou ſhalt put 
Deut. 11. 29. and put Ezek. 
4. 9. —43- 20. © that thou 
ſhouldſt put Fer. 29. 26. © and 4 
thou ſhalt ſet Exod. 25. 30. — 
40. 5, 6, 7. And thou ſhalt. 
hang —26. 32, —hang up 33. 
and [ſhalt] hang up —40. 8. 
¶ and [thou ſhalt] faſten — 28. 
14, 25. ¶ and ſhalt appoint — 
30. 16. and give Numb. 31. 
29. { Then ſhalt thou turn 
Deut. 14.25, ¶ And thou ſhalt 
beſtow 26. © and [thou ſhalt] B 
thruſt — 15. 17. ¶ and haſt giv- 
en —26. 12. Ezra 9. 13. (| 
give—allo Joſh. 15. 19. Judg. 
I. I5. give therefore 1 Kings 3. 
9. and give —8. 36, 39. © but 
wilt give 1 Sam. 1. 11, ¶ and 
ſend 2 Chron. 6. 27, ¶ and ren- 
der 30. © and lay Ezek. 4. 1, 
2, © ſet—alſo 2, © and ſet 3. 
Dediſti mihi DD 21 
thou haſt given me Yeh. 15. 
19. Judg. 1.15. 
Et dederis, dabis, 
des eos 
and [thou] deliver them 1 Kings 
8. 46. and wilt thou deliver 
them 1 Chron. 14. 10. 2 Chron. 
6. 36. J and give them 1 Kin. 
8. 50. ¶ and put them Jer. 27. 
2, —32. 14. 
| Dediſi MM, 23 
thou giveſt Ezek. 16. 33, J 
thou haſt ſet 18, © thou didit 
give 36, 
Et dediſti illud n p) 24 
thou haſt even ſet it 19. 
Dedi H? 25 
I have given Gen. 1. 29. have 1 
given —9.. 3. —15. 18. —16. 
5. —20. 16. —27. 37. —30. 


PRIN 22 


: int 


18. —48. 22. Exod. 31.6. Lev. 
6. 17 + 10. Numb. 18. 8, 19, 
21, 24, 26. —20. 12, 24. — 
27. 12. — 33. 53. Deut. 2. 5, 
9, 24. — 3. 19, 20. —9. 23. 


have IL—given —26. 14. Joſh. 
6. 2. —8. 1, 2 Sam. g. g. I Kin. 
3. 12, 13. —9. 7. 1 Chron. 29. 
3. 2 Chron. 7. 20. —25. 9. 
Eſib. 8. 7. Jer. 12. 7. —27. 
6, 6. — 28. 14. — 35. 15. Exec. 
4. 15. — 28. 25, — 29. 20. — 
37. 25. Amos 4. 6. —9. 15. 
I do ſet Gen. 9. 13. I have 4 
ſet — 41. 41. Deut. 1. 8. — 
30. 1, 15, 19. 1 Kings 9. 6. 
2 Chron. 7. 19. I ſet Fer. g. 
13 Þ 12. — 26. 4. — 44. 10. 
Ege. 21. 15 20. — 24. 8. 
Dan. 10. 15. I will—give 
Gen. 17. 16. I will give — z: 3. 
13. 2 Chron.2.10 + 9. © I had B 
given Ezek. 16. 17, —20. 15. 
I give Gen. 23. 11. 1 Chron. 
21. 23. Prov. 4. 2. 1jai. 43. 
20. © I gave Gen. 35. 12. gave 
I Deut. 3. 12, 13, 15, 16, — 
22. 16. 1 Sam. 9. 23. 2 Kings 
21. 8. Jai. 43. 3. —50. 6. 
Jer. 7.7, 14. —I0. 15. — 17. 
4. — 23. 39. —24. 10. —zo. 
3. — 44. 30. Ezek. 16. 19. — 
20. 12, 25. —36. 28, Hof. 2. 
8 + 10. JI have delivered C 
Numb. 21. 34. Judg. 1.2. CI 
will deliver Deut. 3. 2. ¶ have 
I ſuftered Job 31. 30. © I ap- 
plied ZEecleſe 8. 16. © I confi- 
dered + ſet in my beart —9. 1. 
have put Exod. 31. 6. Jai. 
42. 1. Fer. 1. 9. — 28. 14. 11 
will put —31. 33. J I have D 
made E2eh. 3. 8, 9. Mal. 2. g. 
q I have laid Ezek. 4. 5. Zech. 
3-9. CI will lay Ezeł. 4. 8. CI 
will recompenſe —11. 21.— 
16. 43. ¶ have recompenſed — 
22. 31. ¶ Ihave cauſed—32. 32. 
Dedi HY 26 
I give it all 1 Chron. 21. 23. 
I will recompenſe Ezeh. g. 
10. 
Et dabo 
And, Then, That I will give 
Gen. 17. 8. and will give — 26. 
4. — 48. 4. Exod. 3. 21. —6. 
8. Lev. 26. 4, 6. Deut. 11. 14. 
will I give 70%. 15. 16. Judg. 
1. 12. —14. 12. I Sam. 9. 8. 
—17. 46. and | ſhall I] give 
—25.11. and [will] give 2 Sam. 
12 % „ A011 12428. 
Jai. 3. 4. — 45. 3. Even 
will I give — 56. 5. Jer. 3. 15. 
and —will I give — 19. 7. — 
24. 7. —32. 39. —34. 18, 20. 
but will I give — 45. 5. Ezek. 
II. 17, 19, 19. —16. 39, 61. 
therefore will I give — 23. 31. 
alſo will I give —36. 26, 26. 
Hof. 2. 1 17. ee . 7. 
C 45 Ihen, Thus, But 7 A 
will 


\MDJ) 27 
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1216 


1 


will make Exod. 23. 27. Lev. 
26. 19, 31. 1 Un. 16. 3. —21. 
22. 2 Kin. q. 9. Yer. g. 117 


10, —26, 6. —29. 17.—34+ 17+ 


and make Ezekh. 6.14. —15. 8. 
—25. 5. — 26. 4. —29. 10, 12. 
—30. 12. —34. 26. —35. 7. 
44. 14. ¶ and I put Lev: 14. B 
34. and will put Deut. 18. 18. 
But, and Iwill put Ezek. 29. 4. 
—3oO. 13, and put 24. — 37. 6, 
and ſhall put 14, 19. —38. 4. 
© I will even ſet Lev. 17. 10. — 
20. 6. and I will ſet —26. 11, 
17. Ezek. 14. 8. —15. 7. — 
23. 24, 25. and ſhall, will ſet 
—26. 20. — 30. 14, 16. and 
ſet —32. 8. — 37. 26. — 39. 
21. © and [Iwill] caſt Lev. 26. C 
30. then will I pay Numb. 20. 
19. E And I will ſend Deut. 11. 


15. © and [F will] deliver Judz. 


7. 7. therefore, Moreover will 
I deliver 1 Kings 20. 28. Jer. 
20. 5. Ezek. 11. 9. that I'D 
may lay Exod. 7. 4. and [I 
will] lay 1 Kin. 18. 23. And 
will I lay Jai. 22. 22. and I lay 
Ege. 3. 20. —6. 5. — 25. 14. 
—32. 5. — 37. 6. F but J will 
grant 2 Chr. 12. 7. ¶ And I gave 
Ecclef. 1. 13. ¶ and I will place 
Jai. 46. 13. © and will direct E 
—61.8. © and I will bring Yer. 
23. 40. © and will recompenſe 
Ezek. 7. 3, 8. C when I have 
laid —33. 29. © and I will ſhew 


Joel 2. 30. T 3: 3. 


| Ef dabo Yi 28 
and will ſet Ezek. 17. 22. 
het. HR 0 SE -2Y 


have I made thee Gen. 17. 5. 
Exod. 7. 1. Jer. 1. 18. Ezek. 
3. 17. Obad. 2. ¶ ſuffered I 
thee Gen. 20. 6. © ordained thee 
Jer. I. 5. © I have ſet thee — 
6. 27. Ezek. 12. 6. — 33. 7. 
Iwill make thee Jer. 49. 15. 
q 1 will lay thee Ezex. 28. 17. 


F have given thee —29. 5. 


Iwill give thee —39. 4. 


Et dabo te PAIN 
and I will make —of thee Gen. 
17. 6.—48. 4. And I will 
make thee Jer. 15. 20. C I 
will alfo give thee Jai. 49. 6. 
And I will give thee Jer. 22. 
25. I and will make thee — 
51. 25. Ezek. 35. 3. J and 
will deliver thee —25. 7. 

| Dedi te PRN) 
I have cauſed thee —16. 7. C 
have I made thee —22. 4. 
Et dabo te H 32 
and I will give thee — 16. 38. 
¶ and deliver thee —21. 317 
36. ¶ And I will make thee — 


30 


31 


26. 14. F and Þ have ſet thee 
—28. 14. e 
| Dedi eum VND) 33 
I have given it, him-Zev. 17. 
11. Jai. 55. 4. have given 
them Deut. 26. 13. ¶ that have 
I given Joſh. 1. 3. Which I 
have given Ege. 15. 6. J I 
have delivered it Judg. 7. g. . 


J have appointed Ezek. 4. 6. ” 


have I ſet it —7. 20. J will I 
give —JJ. 27. | 

Et dabo ipſum VRDN 
and I will make him Gen. 17. 
20. © then I will give him 
1 Sam. 1. 11. And I will give 
it Ezek. 7. 21. —21. 27 Þ 32. 
¶ even it will I recompenſe — 
17. +4 | 
Et dabo eum WARM 
and I will deliver him Tudg. 4. 
7. thou haſt even ſet it Ezek. 
16. 19. 

Dedi eam I'MDy 36 

I give it, give I it Gen. 23. 11, 
11. C I gave her —38. 26. 
I have given it Deut. 2. 19. , 
I have delivered her Exel. 


23. 9. 
Et dabo illud, 
eam . 
and will give it, them 1 K7ngs 
II. 11, 35. Exel. 25. 10. 
and have given it Jer. 27.5. q 
and I will make it Ezek. 25. 


13. 
p Dedi eos, eas BAM 38 
have I, I have given them Num. 
18. 8, 11, 12. © I have deli- 
vered them Jb. 10. 8. 

Et dabo eos EMMA 39 
and, for [I will] deliver them 
2 Kings 21. 14. 1 Chron. 14. 
10. Jer. 24. 9. —29. 18. —46. . 
26. ¶ And I will cauſe them — 
I5. 4. { and I will place them 
Ezek. 37. 26. 

Dederunt NN 
they faſtened Exod. 39. 18. © 
they gave Joſh. 14. 4. — 19. 50. 
gave they —21. 12, 13. gave 
Judg. 3. 6. 1 Chron. 6. 56, 
57 Þ+ 41. 42. —29. 8. God, 
gave 2 Chron. 35. 8. Ezre 2. 
69. Neb. 7. 70, 71, 72. @ they 
put, —had— put, —ſhall put, — 
have—put 7%. 6. 24. Fer. 
37. 4. —38. 7. Ezek. 3.25. — © 
14. 3. J they affigned To. A 
20. 8. ¶ ſuffered Judg. 3. 28. 
¶ they have aſcribed 1 Sam. 
18. 8, 8. C had ordained 2 Nin. 
23. 5. J ſubmitted themſelves 

gave the hand 1 Chron. 29. 
24. ¶ ſent out Pal. 77. 17. J 
had given 2 Kings 23. 11: they, 
have given Pſal; 79. 2. Lam. 


34 


35 


vel N 37 


40 


Can. 2. 13. —7. 13 T 14. 


1. 11. Hoſe 2. 12 + 14. C 


* 
ſhall—give Dan. 11. 21. 18 
have laid Pſal. 119. 110. 4 
yelled gave thetr voice Jer. | 
2. 15. ¶ they. have made 12. 
10. Lam. 2.7. C have they utter- 
ed Jer. 48. 34. ¶ they did of- 
fer Exzck: 6. 13. ¶ cauſe —26. 
17. they, cauſed —32. 23, 
26. © they ſet forth — 27. 10, 
they traded 12, 13, 14, 17, C 
they occupied 16, 22. © 
they have ſet —32. 25. © have. 
appointed'—36. 5. © yield Joel 


2. 22, | | 3 
Dederunt up 41 
occupied Ezek. 27. 19. 
Et dabunt WM) 42 
and [they ſhall] ſtrike Exod. 12. 
7. © then they ſhall give —30. 
12. that they give Numb. 3 5. 
2. and give Deut. 22. 19. Joſh. _ 
20. 4. I Sam. 10. 4. And 
ſhall put Zeu. 1. 7. And, they 
ſhall put Numb. 4. 6, and put 
7, 10, 10, 12, 12, 14. and at | 


they put — 15. 38. and—put 


2 Kings 12. 9 + Jo. Jer. 37. 
15. J and deliver Deut. 19..4 
12. And they gave 2 Kings 
12. 11 ＋ 12. And have caſt 
—19. 18. q and they ſhall ſet 
Jer. 1. 15. Exzek. 25. 4. and 
ſet —33. 2. F And they hall 
recompenſe —23. 49. and 


they place Dan. 11. 31 

Dediſiis DAD) 43 

ye did—give Judg. 21. 22. q ; 
ye have put Ter. 37. 18. 

Et dabitis HD 44 


that, and, then you, ye ſhall 
give Gen. 47. 24. Numb. 18. 
28, —19. 3. 27. 9, 10, 11. 
—32. 29. and give Joſh. 2. 
12. Judg. 14. 13. 1 Sam. 6. 5. 
q and put Numb. 16. 17. - 
and lay 1 Sam. 6. 8. ere 
Deeds D? 45 
have we given 1 Chron. 29. 14. 
We have given Lam. 5. 6. | 
| Et dabimus WD) 
Then will we give 4 
16. (0575-588, 2 gs: 
Dedimus te 93 4 
Art thou made + A... OE 
given thee to be 2 Chron, 25. 


16. 3% 

Et dabimus te Maο 48 
and deliver thee Fudg. 1 ö. 13. 

Dans D 49 
J make. Gen. 9. 12. will make 
Jer. F. 14. F will—give Exod: 
5. 10. 1 give Lev. 14. 34. — 
23. 10. —25. 2. Numb. 13. 2. 
15. 2. — 25. 12. doth give 
Deut. 1. 20, 25, — 5. 31 ＋ "oP 
28, 


FO i 2 
1216 192 
28, ——20; 16, 32. 49; 52. 
Toſh: 1. 2. Jer. 32. 3, 28. — 
34. 2: —44. 30. Ezek. 2.8. — 
3. 3-—29. 19. © giveth Exod. A 
20: 12. Deut. 2. 29, —4. 1, 
21, 40. — 5. 16. —9. 6. —11. 
17, 31.— 12. 9.—15. 4, 3 
16. 5, 18, 20, —17. 2, 14; — 
18. 9. —19. I, 10, 14. —21. 
I, 23. —24. 4: —25. 15, 19. 
—26. 1, 2, —27. 2, 3. — 28. 
8. Yoſh. 1. 11, 15. Pſal. 147. 
9. Hai. 40. 29. J hath given B 
Deut. 3. 20. — 13. 12 T 13. 
I ſet —4. 8. —11. 26, 32. 
Jer. 21. 8. J ſhall deliver Deut. 
7. 16. will I deliver Joſh. 11. 
6. 1 Sam. 23. 4. —24. 4 + 5. 
wouldſt deliver 1 Kings 18. 9. 
will deliver Jer (29. 21. c 
that, who, which giveth Judg. 
21. 18. Tob 35. 10. P/al. 68. 
35. —136. 25. — 146. 7. Prov. 
22. 16. — 26. 8. — 28. 27. 
Jai. 42. 5. Jer. 31. 35. ¶ giveſt 
Pſal. 145. 15. J gave 1 Kings 
5. 10 ＋ 24. IJ will ſend 2 Kin. 
19. 7. Jai. 37. 7. J he layeth 
up P/al. 33. 7. C will lay Jer. 


2. | 
Et dans eff ja} 50 
and giveth P/al. 37. 21. © and 
gave Dan. 1. 16. 
| | Dans 10 51 
he giveth Gen. 49. 21. © that, 
who giveth Deut. 8. 18. Jeb 
5. 10. Pſal. 144. 10. Ter. 5. 
24. J avengeth + giveth a- 
vengement 2 Sam. 22. 48. Pſal. 
18. 47. he giveth —147. 
16, C That bringeth Jai. 40. 
23. | which maketh — 43. 


16. 
Do te J 52 
I will make thee Jer. 20. 4. 
| Do te 3203 53 
T will deliver thee Ezek. 32. 
28, —25. 4. | 5 
i Do eum jan! 54 
T will deliver it 1 Kings 20. 
. | 
ene erant, eſtis dh 55 
gave Neh. 12. 47. © they laid 
r 5. © ye-ſhall bring Jer. 
26. 15. 
4 Dantes dea 56 
ſuch as ſet 2 Chron. 11. 16. 
Dantes i 57 
that give He.. 2. 5 + 7. 
Datus PM * 58 
granted 2 Chron. 1. 12. ¶ hav- 
ing the overſight Neb. 13. 4. 


given Ebb. 3. 11. 


- Dati d') 
Wholly given + given, given 
Numb. 3. q, 9. —8. 16, 16, J 


a gift + given 19. given — 


59 


give Judg. 8. 25. 


32. —21. 15. 2 Kings 


Y 


18. 6. Deut. 28. 32. © ap 
pointed 1 Cbron. 6. 48. 5 1 
Dai, ae Mn 
given Deut. 28. 31. 
Dare id qi). 61 
thou wilt indeed deliver + in 
delivering thou wilt deliver Num. 


60- 


21. 2. © thou ſhalt ſurely give + 


in giving thou ſhalt give —27; 7. 
Deut. 1 5. 10. J we will will- 
ingly give Þ in giving we will 
ö {thou ſhalt 
without fail deliver + in deli- 
vering thou ſhalt deliver —11. 
30. JI will doubtleſs deliver 
+ in delivering 1 will deliver 


2 Sam. 5. 19. 


| | Dare pz] 62 
to give Numb. 20. 21. 
Dare "1M 


ſhould give Gen. 38. g. 

Et dare Ing) 
and he made him —41. 43. © 
and let—be given E/th. 2. 3. C 
and let be delivered —6, 9. . 
and applied Ecclef. 8. 9. ¶ And 
have caſt Jai. 37. 19. and 
that they ſhould give Fer. 37. 
21. J and will give them 
Ezek. 23. 46. 

Dare dym 65 
haſt ſet P/al. 8. 1. 

Dare Y 66 
ſhall—yield Gen. 4. 12. © to 
put Deut. 2. 25. put 1 Kings 
5. 3717. © to give Deut. 2. 
31. Dan. 8. 13. delivered 
up Jeb. 10. 12. {| we will— 
give Judg. 21. 7. C when— 
ſhould have been given 1 Sam. 
18. 19. J he might —ſuffer 
1 Kings 15. 17. J ſendeth — 
17. 14. J he might let 2 Chr. 
16. 1. give P/al. 78. 20. C, 
they ſhould—give Jer. 26. 24. 

q to deliver — 43. 3. 

In dare DD 67 
when—doth make Numb. 5. 
21, 1 when—ſhall give Exod, 
16. 8. C| when—hath given 
Toſh. 2. 14. ¶ when—hath de- 
livered Judg. 8. 7. 

Dare, ad dan- nn? nM 68 
dum 
to give Gen. 15. 7. —29. 26. 
— 34. 14. —42. 27. Exod. 6. 
4, 8. —13. 5. Lev. 25. 37. 
Numb. 11. 13. —34. 13. —30. 
2, 2. Deut. 1. 8, 35. —4. 38. 
— 6. 10, 23.—7. 13. — 10. 11. 
11. 9, 21. —19. 8. —26. 3. 
—28. 11, 12, —30. 20. — 31. 
7. Joſh. 1. 6. —9. 24. —17. 4. 
—21. 2, 43 + 41. 1 Kings 8. 
8. 19. 
—1 5. 20. — 23. 35, 35. 2 Chr. 
21. 7. — 25. 9. — 30. 12.—31. 
8 G 
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4, 15, 19. Ezra q. q, 9. Neb. 

9. 8, 8. Prov. 1. 4. Jai. 61. 3. FEE: 
Fer. 11. 5.— 2911 11: —32. 19, 

22. Ezek. 20. 28, 42. —21. 

11 + 16. Mal. 2. 2: J give A 


Exod. 5. 7. may not give Judg. 


21. 18. © to put Exod. 5. 21. 
q when they give Exod. 30. 
15. © to faſten — 39. 31. © to 
be given Lev. 7. 36. Efth. 2. 
9. © and avenge to give re- 


venge Numb. 31. 3..© to deli- B 


ver Dent. 1. 4. Toſh: 7. 7. 
2 Kings 3. 10, 13. Jin, by 
giving Deut. 10. 18. —21. 17. 

uth 1. 6. 1 Kings 5.9. 2 Chr. 
6. 23. C mayſt not ſet Deut. 
17. 15. © that he would give 
Joſb. 5. 6. ¶ would have given 
2 Sam. 18. 11. © to ſet 1 Kin. c 
7. 16. 2 Kings 18. 23. Jai. 
36. 8. © to bring 1 Kings 8. 
32. Ezek. 21. 29 T 34. to 
be beſtowed 2 Kings 12. 15 
16. ¶ by recompenſing 2 Chr. 
6. 23. © to diſtribute — 31. 14. 
¶ to give over —32. 11. © to 
change Neh. 10. 32. Che 
gave E/th. 2. g. © to grant — 
5. 8. © to requite P/al. 10. 
14. ¶ that thou mayeſt, he may D 
give Pſal. 104. 27. —111. 6. 
Fccleſ. 2. 26. © to make Fer. 
25. 18. © that they might give 
Ezek. 17. 15. © to be healed 
+ to apply medicines — 3o. 
. 

Et ad dan- Dy Ye 69 
dum 

and to give Gen. 42. 25. Ezra 
9. 8, 9. even to give Jer. 17. 
10. J that he may beſtow 
Exod. 32. 29. © and to give up 
Deut. 23. 14 ＋ 15. and 
make Jer. 19. 12. {| and— 
ſet up Dan. 12. II. 

A dando Dy 70 
So that he will not give Deut. 
28. 55. © than to give Eccleſ. 
$5. 1: T4. 12. 

Dare me *'M) 71 
that I give Gen. 29. 19. C I 
had delivered Fer 32. 16. C I 
ſhould make Mic. 6. 16. 

In dare me Da 72 
when I ſhall lay, - make, - put 
Ezek. 25. 17. — 26. 19. —30: 
25. — 32. 15. J when I have 


©", „ 


| ſet,—laid —30. 8. —33. 29. 
A 73 


Dare mihi, me p 
to give me leave Numb. 22. 13. 
I would have given 2 Sam. 
4. 10. | 
Prae dare me, Hip 74 
quam ut dem 


than that I ſhould give Gen. 29. 


19. © for me to give Judg. 7. 
2. 


1216 


2. that I ſhould de I > thn 
21. 
K Et ad dandum undd 75 


nobis 


and to give us Ezra g. 8. 


Dare te JD 76 
thou haſt ſet Ezek. 28. 6. 


In dare te aba 77 
Sive Gen. - 30. 


when thou gireſt Deut. 15. 
10. in that thou haſt given 


1 Sam. 22. 13. 

Et in dare te ARA? 
and in that thou giveſt Exe. 
16. 34- 


that we may deliver thee Jud. 
15. 12. ¶ to fet thee 1 Kings 


10. 9. 2 Chron. g. 8. 
Et ad dandum te g 
And to make thee Deut. 26. 


I 

5 Dare eum in 81 
he might deliver him — 2. 30. 
when he uttereth Ter. 10. 


13.—51. 
tn dare tux LA 8 2 
when he giveth Lev. 20. 4. 


80 


Dare eam Nh 83 


to give her, it Exod. 22. 17 + 


16. Bel. 47. 14. 


Dare eos Hb 84 


he might deliver them 2 Chron. 


25. 20. 
In dare eos ENRN 85 
In their ſetting Ezek. 43. 8. 
Ad dare eos PAN? - 86 
that they might give 2 Chron, 


35. 12. 

Ad dandum by 87 
to ſet 1 Kings 6. 19. 

Da, dato id j 88 
Give Gen. 14. 21. 2 Kings 4. 
42, 43. 1 Chron. 29. 19. 2 Chr. 
I. 10. Pſal. 28. 4. —72. 1. — 
115. 1. Prov. g. 9. Eccleſ. 11. 
2. Give them Hol. g 9. 14, 14. 
q deliver up Fer. 18. 21. 

Et da \mMm im 
and give Gen. 47. 19. F and 
put Exod. 16. 33. Numb. 16. 
46. T 17. 11. and make 


ofh 7. 19. 
TY Da mn 90 


Give Gen. 30. 26. Numb. 11. 
13. —27. 4. Joſh. 14. 12. — 
15. 19. I 4. 2. 15. —8. 6. 
—21. 3 + 4. —25. 8. 1 Kings 
21. 2, 6. 2 Kings 5. 22, — 
10. 15. —I4. 9. 2 Chron, 25, 
18. Pſal. 86. 16. Prov. 23, 
26. Hef. 13. 10. ¶ deliver Gen. 
42. 37. 2 Sam. 3. 14. Bring 
1 Sam. 9. 23. Grant 1 Chr. 
21. 22. ¶ Add P/al. 69. 27. 

Da eum 
thou ſhall 95 it 1 Chron. 21. 
22. 


and grant him Neb. 1. II. 


78 


A e te % 79 


89 


Wn 91 


TM. 
Et da tum MANN. 92 


Da eam MIN 93 

give it 1 Sam. 21. . 10. 

4 Et da eos BN 94 
and give them Web. 4. 4. ＋ 3. 


36. 
De "3 . 95 
14. 1 Kings 


17. 19. 2 Kings 6. 28, 29. 
Deliver 2 Sam. 14. 7. 7 
up Jer. 22. 20. 
Idem 0 96 
| Give up 1/aj. 43. 6. 
Date J 97 


give Gen. 7 4: "T0 8. Exod. 
17. 2. Judg. 8. 5. 1 Som. 17. 
10. 1 Kings: 3. 26, 27. Prov. 
31. 8 31. 13. 16. — 


29. 6. —48. 9. J Shew Exod. A 


808. J appotht 7%. 20. 2. J 
Deliver Judg. 20. 13. 2 Sam. 


20. 21. J bring 1 Sam. 11. 12. 
¶ Set 1 Chron. 22. 19. © yield 
2 Chron. 3o. 8. ¶ Put —35. 3. 
¶ make Ezra 10. 11. ¶ Aſcribe 


Pſal. 68. 34. 
Et date rx 


but, and give Gen. 34. 12. 1 Un. 
3-25. © And put Numb. 16. 
7. © that you would give Judg. 
8. 24. © and bring hither Fſal. 


81. 2. 


1 


Dabo be ie 99 
will I give Gen. 12. 7. — 24. 7. 
—26. 3. ſhall II give 739.31. 
34. 11. —35. 12. 238. 18. 
Exod. 2. 9. — 25. 16, 21.— 
32. 13. Numb. 10. 29. — II. 
21. Deut. 1. 36. I will—give 
—2. 5, 9, 19. Judg. 17. 10. 
1 Sam. 18. 17. 2 Sam. 21. 6. 
1 Kings 3. 5. —5. 6 ＋ 20, — 
11. 13, 36. —21. 4, 6, 7. 1Chr. 
16. 18. —22. 9. 2 Chron. 1. 7, 
12. Pſal. 105. 11. —132. 4. 
Prov. 3. 28. Cant. 7. 12 T 13. 
Jai. 41. 27. —42. s. —48. 11. 
56. 5. —62. 8. Jer. 8. 10. 
— 14. 13. — IF. 13. — 1. 3. 
—20. 4, 5. — 24. 8. — 30. 16. 
—34. 21. EZR. 29. 21. — 39. 
11. Hag. 2. 9. C will I deliver 4 
Gen. 42. 34. Exod. 23. 31. I 
will—deliver 2 Sam. 5.19. Jer. 
15. 9. —21. 7. CI will ſet 
Lev. 20..3. 1 Kings 5. 5 Þ 19. 
ſhould I ſet 2 Kings 4. 43. 1/at 
41. 19. C will aſcribe "Job 36. 
3. © I will make he cities Jer. B 
9. 11 + 10. and will make — 
26. 6. —34. 22. I will make 
Joel 2. 19. Zeph. 3. 20. C I 
will commit ai. 22. 21. LI 
will ſhew Jer. 16. 13. } 1 will 
put —32. 40. Ezek. 11. 19. 


—36. 26, 27. JI will reeom. 


q * 


Eck. 28. 18. 


penſe FA + 7 Cl ili. 
— 9 Ve 43 * 
+ r i 

Num dale mend 160 


= 6.9 . 
150 Wil 


ſhall I give 


therefore wil Te A 43. * 


and give Jer. 3. 19. And 1 
will ew —42. 12. 

E dedi PN) e 
and I gave Gen. 40. It. H 
gave Joſh. 24. 3, 4» 4, 8. J. 
32. 12. E 20. 57 and, 
I, have given Leu. 7. 34. . 
_ 3 had {I hat? yen Ter. 
8. and—I have given — 83. 

and made Dent. 1. 15. 

I delivered Job. 24. 11. 
C and I fet Neb. 5, 7. Fer. 35. 
F 1 And 1 by Exel. 16. 


many 
I will give thee 22 2915 2 Kin. 
21. 2, Iwill give thee 7 3 
Et dad IDNR) 
And I will make Gen, 5 v3 
¶ and I will give 34. 12, — _ 
45. 18. —47. 16. 24. 910 
12. Numb. 21. 16. 1 Sam. 17. 
44. 1 Kings 13. 7. —21. 2. 
and I ſhall give P/al. 2. 8, Jai. 
36.8. © and I will ſend 1 Kin. 
18, 1. © and 1 will deliver 
2 Kings 18. 23. © and have 
given 1/az. 43. 28. 
Et dabo Rv. 
and I will give Gen. 30. 28. 2 5 
elſe would I give P/al. 51. 16. 
Et dedi ng) 
And I have given Numb. 8. 19. 
and, I, gave Jug: 6. 9. 
2 Sam. 12. 8, 8. Neh. 2. 1, 9. 
Eccleſ. 1. 17. , 45 5 I give 
I Sam. 2. 28. 1 Neb. 
2, 6. Dan, . 3. { I made 
alſo. P/al. 69. = ¶ and I put 


Dabo te & 
will I give thee Jer. 38. 16. q 
I will, ſhall I make — Ezek.. 
35. 9. H/ 11.8, \ bog: give 
thee up 8. 
E dabote 8 108 
and [I will] give thee Jai. 42. 


6. —49. 8. | 
Er ded te M̊H⁰ 


- 
* 4 
: 


103 


106 


Esel. 16. 11. 


107 


109 


and made thee 1 Kings 14. 7. 


and I will bring thee - 


Dabo te ant 
I will make thee —26. 21. | 
Et dabo te f 111 


—16. 2. f 


110 


- Moreover, I will make thee — — 


5. 14. | 
3 Er dedi te D 112 


1 .and delivered thee —16. 27. - 
Dabo 


L216 


ms JT 


Dato um W/ N 1 13 


1 will maks him Pſal. 89. 
27. 


I have therefore delivered him 
Ezek. 3 1. 11. 


Dabo aum WIR 115 


I will deliver them Judg. 20. 


28. 

Et dabo eum iN 116 
and will make it 2 Chron. 7. 
20. 


Dab cam MINN. 117 
22. J though thou ſet Exzek. 


will I give it Gen. 13. 15, 17. 
28. 13. —35, 12. Exod. 33. 
1. Lev. a0. 24. Deut. 1. 39. 
—34. 4. Joſh. 8. 18. I will 
2 r Sam. 18. 21. 

Et dedi cam MMPRRY. 
therefore 1 gave - her Jo." 
15. 

Et 2 cam Dane) 119 
and gave it 1 Mings 14. 8. | 
Ef ded: eos De 120 
and given them 1/ai, 47. 6. and 
gave them Eszeb. 39. bad and 
I gave them Mal. 2. 

Davis mn INN 121 
wilt thou give Gen. 15. 2, thou 
ſhalt give —28. 22. Thou ſhalt 
give —30. ZI. — 38. 16, 17, 
Thou muſt give Exod. 10. 25. 
—22. 29 ＋ 28. Lev. 25. 37. 
Numb. 27. 7. Dent. 2. 28.— 

7. 3. —I5. 10, 14, —16. 10. 
—18. 4. — 24. 15. 1 Sam. 2. 
16. 1 Kings 13. 8. Ho. 9. 14. 
© thou give Prov. 5. 9. ¶ Give A 
—b. 4.—z0. 8.—3 1. 3. Lam. 
3. 65. Joel 2. 17. © thou giveſt 
Deut. 1 5. 9. fob 35. 7. 2 
104. 28. J thou gaveſt Neb, 
9. 27. © thou ſhalt put Exod. 
25. 21. —26. 35. Thou ſhalt - 
put Lev. 19. 14. Deut. 23, 
24 + 25. J thou ſhalt faſten B 
Exod. 28. 25. ¶ thou ſhalt not 
lie carnally + thou ſhalt n? give 
thy lying for ſeed Lev. 18. 20, 
thou ſhalt—let 21, © nei- 
ther ſhalt thou lie with + thou 
ſhalt not give thy lying fo 23. : 
Thou ſhalt—lend —25. 37. 
thou 3 ſhalt — deliver 
Numb, 21. 2. Judg. 11. 30. 
1 Kings 20. 5. O deliver P/al. 
74. 19. J ſhalt thou make 
Deut. 16. 18. © lay—2 1. 8. 
Jon. 1. 14. Count 1 Sam. 1. 
16. © thou putteſt 2 Kin. 18. 14. 
4 wilt thou ſuffer Eſal. 16, 10. 5 
Suffer Eccleſ.'5. 6 + 5. © thou 
ſlandereſt + thou gaveſt fander 
ainſi Pſal. 50. 20. J grant 
57 8 5. 7. — 140. 8. © lifteſt 
Prov. . 3. © take no heed 


17 give not CIP beart Eccleſ. 7. 


E, dabo eum WYhπh8 ! 114 


: 
21. | Thou wilt perform Mic. 
20. 
a Num dabis wog 122 
Haſt thou given Fob 39. 19. 
| Be ah worn w 123 
or * Numb. 16. 14. Thou 
haſt alſo given 2 Sam. 22. 36. 
that thou haſt ff 1 Kings 3. 
6. Pal. 18. 3 5. And haſt given 
Jer. 3 23. 1 for didſt thou 
make 1 Chron. 17. 22. C And 
ſhewedſt Neb. 5 Io, © and 
gaveſt 13, Moreover thou gaveſt 


28. 2. | 
Dabis me *JJMN 124 


Deliver me P/al. 27. 12. 


Dabis nos WIN 125 
$ Thou haſt given us —42. 11. 

Dabis eum WAN 126 
thou ſhalt give it Exod. 22. 30. 


2 
hy Dabis eum WIRNN 127 
thou wilt—deliver him Pal. 

1. . 
: Dabis eum M 128 
gaveſt him —74. 14. 

Dabis illud MMM 129 

thou ſhalt give it Deut. 14. 21. 

Et dediſti eam MINN) 130 
and gaveſt it 2 Chron. 20. 7. 

An dabis eos BIND) 131 
wilt thou deliver them 1 Sam. 
14. 37. 2 Sam. 5. 19. 

Et dediſti eos y; 132 
and gaveſt them NVeb. g. 24, 
therefore gaveſt thou them 30, . 
Therefore thou deliveredſt them 


27. 

Dabis 9 133 
give Lam. 2. 18. thou—ſhalt 
give Ezek. 16. 41. Mic. 1. 
14. 

, Et dedifti eos WAN) 134 
and delivered them Ezeh. 16. 
21, 

Dabit iv i: 135 
give Gen. 43. 14. will - give 
Exed. 12.25. he, ſhall give — 
21. 32, —30: 14. would give 
Numb. 22. 18. —24. 13. 37. 
8. ſhall — give Judg. 21. 
Ruth 4. 12. 1 Sam. 17. bh. 
Will—give —22. 7. 1 Chron. 
22. 12, may give Neh. 2. 8. 


let—give Efth. 1. 19. 7b 2. 
4. Hal. 29. 11. — 49. 7. — 
$4. 11. —85. 12. Prov. 6. 31. 
—29. 15. would give Cant. 8. 
7. Jai. 7. 14. Ezek. 46. 16, 
55 Dan. 11. 17. Zech. 10. 1. 
q have, hath given Exod. 21. 4 
4. Eccleſ. 6. 2. Exel. 18. 7, 
— 8. is, be, ſhall 
be given Fob 3. 20. —24. 23 
—37. 10. Pſal. 120. 3. 1 
giveth Lev. 20, 2. IP 9. 


2220 23 $49 „ nit 4 


Numb. 5. 10. J 36. 6, 31. 
Eſal. 127. 2. Prov. 2. 6.—3. 
34.—13. 15. — 21. 26.—23. 
31. Yer. 22. 13. Lam. 3. 30. 
be, gave 1 Sam. 1. 5. thus B 
gave 1 Kings 5, 11. —9. 11. 
Pſal. 18. 13. —68. 11. Ja. 


41. 2, 2. {| ſhall yield Gen. 


49. 20. field ſhall Yield Lev. 
26. 4, neither ſhall yield 20. 
q Yieldeth Prov. 12. 12. C 
will—let Excd. 5. 19. J will 
—, ſhall—ſuffer—12. 23. Pſal. 
55. 22, —121. 3. J Would, C 
to, God + who will give Exod. © 
16. 3. Numb. 11. 29. Deut. 
28. 67, 67. Judg. q. 29. 2 Sam. 
18. 33. + 19. 1. JO, O that 
+ who will give Deut. 5. 29 
+ 26. 7 11, 5.—13. 5.— 
14 13.19. 23>; 23. —23. 3. 
3 3h $56 Pal. 14. 7.— 
53 » 6. —55. 6, fer. 9. 1. F 
8. 23. he ſhall pay Exod. D 
21. 19. © ſhall, will deliver — 
22. 7, 10 Þ+ 6,9. 1 Sam. 28. 
19. {| putteth Exod. 30. 33. 
Lam. 3. 29. Mic. 3. 5. J he 
ſhall put Lev. 4. 18. neitber 
ſhall he put — 5. 11. ſhall 
put — 14. 17, 29. he ſhall - put 
Numb. 5. 15. will—put Fer. 
27. 8. would put Numb. 11. 
29. © he ſhall pour Lev. 14. 
18. © lie with + giveth bis E 
lying Lev. 20. 15. ¶ cauſe — 
24. 19. ſhall cauſe Deut. 28. 
7. cauſeth Prov. 10. 10. hath 
cauſed Lev. 24. 20. C make 
Numb. 5. 21. Ruth 4. 11. ſhall 
make Deut. 28, 24, J ſhall, 
will lay —11. 25. Eccleſ. 7. 2. 
grant Ruth 1. 9. 1 Sam. 1.F 
17. would grant . 6. 8. P/al. 
20. 4. ſhall be granted Prov. 
10. 24. I uttered 2 Sam. 22. 
14. ſhall—utter Jer. 25. 30. 


Joel 3 f 4. 16. Amos 1. 2. C0 


O that I might have my requeſt 
+ who will give that my regue/t 
may come to paſs Job 6. 8. C 
can bring —14. 4. I bringeth 
Prov. 29. 25. doth he bring 
Zeph. 3. 5. Q{ bringeth forth 


 Pſal. 1. 3. ¶ he doth ſend out 


— 68. 33. J cometh Prov. 13. 
10. ¶ he ſhall ſet Ezek. 26. 9. 

An dabit Ng 1 36 
will—cry + — give his voice 
Amos 3. 4. 8 

Et dedif I , 137 

And ſet Gen. 1. 17. © and, he, 
ſet — 18. 8, — 30. 40. 1 Kings 
6. 27. So he ſet 2 Kings 4. 44. 
—12.9 Þ 10. —25. 28. 2 Chr. 
F4 fo Be We POO ue LI Se 
6. Jer. 52. 32. ¶ and he gave 
Gen, 


hd MESH 


— 


> * 


* 


1216 157 F 


Gen: 14. 20. and gave —18, 
7. —20. 14. —21. 14, 27. — 
24. 32, 53. And—gave—25, 
5. —29. 24, 28, 29. —30. 35. 
—38. 18. —39. 21. —40. 21. 
41. 45. —43. 24, 24, —45- 
21, 21. —47. 11, 17. Exod. 2. 
21, —11. 3. —31. 18. Numb. 


3. 51.—7. 6.—11. 25, — 31. 


41, 47. —32. 33, 40. Joſh. 


13. 15, 24, 29. —14.13.— 
15. 17, 19. therefore —he gave 


—17. 4. —21. 43 T 41. Jud. 
1. 13, 15. —14. 9, 19. Ruth 
4. 13. and Saul gave 1 Sam. 
18. 27. . And—gave —20. 40. 


So—gave —2 1. 6 + 7, Then 


—gave —27. 6. And—gave 
up 2 Sam. 24. 9. 1 Kings 4. 29. 
+ 5: 9. which gave '—11. 18, 
ſo that he gave 19. —19. 21. 
2 Kings 10.15. — 13. 5. — 15. 


19. —18. 15. — 22. 8. 1 Chron. 


2. 35. — 21. 5, 2 ve 25. 


1 IT. 2 Chron. 11. 


And — gave —21. 3. — 


28 21. Eſib. 2. 18. Job 42. 15. 


He gave alſo Pal. 78. 46. — 
105. 44. —106. 15. Jer. 39. 
10. So—gave —40. 5. Dan 


I. 2. ¶ and he hath given Gen. a 


24. 35, 36. he hath therefore 
given —29. 33. and hath given 
—30. 6. and given —3 1. 9. 
Deut. 26. 9. and — hath given 
I Sam. I. 27. Ezek. 21. 11 + 


16. J And—did—give 2 Nin. 


II. 10. © and laid Gen. 15. 10. 
2 Kings 5. 23. © and laid up 
Gen. 41. 48. © and he deliver- 
ed —32. 16 + 17. So—deli- 
vered Deut. 3. 3. And—deli- 
vered —9. 10. Toſh. 10. 30, 


32. Judg. 1. 4. — 3. 10. —6. 


I, —1II. 21. I Sam. 30. 23. 


and—hath delivered 2 Sam. 16. 


8. Moreoven— delivered 2 Chr. 
23. 9. —34. 15. Pſal. 78. 61. 
and delivered up Numb. 21. 
3. J that — put out Gen. 38. 
28. And he put — 40. 3. and 
put —41. 10, 42. And—he 
put Exod. 34. 33. —37. 13. — 
40. 20, 20, 22, 30. Lev. 8. 7, 7, 
alſo he put 8, 15, 23, and—put 
—24, 27. —9. 9. Numb. 16. 
47. 1. 10: 
1 Kings 2. 5, 35. —7. 39. 
2 Kings 11. 12. —16. 14, 17. 
and put the land —23. 33. 2 Chr. 
3. 16, 16. —4. 6. —11. 11. 
Neb. 7. 5. And he hath put 


Pſal. 40. 3. Fer. 20. 2. Ezek. 


10. 7. ¶ and put in Exod. 40. 


18. And — committed Ger. b 


39. 22, © and took —42. 30. 


q and he wept aloud + and he 


ans” 


| gave bis voice in weeping 4 5. 


2. and made Exod. 18. as: * 
And — made 1 Kings to. 2 

2 Chron. 1. 15. —9. 27. : 
made—alſo Pal. 106. 46. Jai. 
53. 9. and maketh Pſa, 18. 
32. ¶ and faſtened 'Exod, 40. K 
18, C and ſet u I hath 
lien 7 hath given 57 tick hing Num. 


F. 20. And —ſhewed Deut. 


6. 22. © and made them fit in 
the chiefeſt place + and gave 
them a place in chief 1 Sam. 9. 
22. © and=—, ſo—ſent —12, F 


18. 2 Sam. 24. 15. 1 Chron. 21. 


14. ¶ and—hath avenged + and 
—hath given revenges 2 Sam. 


4. 8. C that he aſſigned —11, 
* C So—appointed 2 Kings 


8. 6. And he appointed 1 Chr. 


16. 4. J and beſtowed —29. 0 


25. And he placed 2 Cron. 


17. 2. and - granted Ezra 
7 Nos, 2. 8. © and he hath 
ſhot up Eze#. 31. 10. © Now 
— had brought Dan. 1. 9. q fo 
he paid Jon. 1-3; 
Et dabit Id. 1h 138 

That he may give Gen. 23. 9. 
Therefore give 27. 28. And 
give —28. 4. and he ſhall give 
1 Sam. 2. 10. that he give 
Kings 2. 119. —14. 16. P/al. 
37. 4. Yea, he ſhall give Prov. 
29. 17.. and he ſhall ſend 
1 Sam. 12. 17. © Moreover— 
will deliver —28. 19. for—ſhall 
deliver 1 Kings 22. 6. 2 Chron. 
18. 5. J and—ſhall be given 


P/al. 72. 15. Mp 
Dabit me en. 139 
He will—ſuffer me J g. 18. 
Oh that I were, had + who 
will give me —29. 2. Jer. 9. 
2 + 1. C would ſet—againſt 
me Jai. 27. 4 
Et dedit nos 122 140 
and delivered us Fudg. 6. 13. 
Dabit te . 141 
ſhall cauſe thee Deut. 28. 25. 
O that thou wert + * wel 
give thee to be Cant. 8. 1. | 
Et dedit te 1 142 
therefore he made thee 2 Chr. 
9. 8. 
| Et dedit eum mann 143 
and put him Gen. 39. 20. 2 Chr. 
16. 10. Jer. 52. 11. {| And—, 
wherefore—, therefore — hath, 
delivered him Deut. 2. 33. 
I Kings 13. 26. — 17. 23. 
2 Chron. 28. 5. and gave it 
1 Sam. 18. 4. 2 Chron. 24. 12. 
and had ſet it —6. 13. J 
and — made him Neb, 13. 
26. ¶ and * it all. 


1 


N37 N26 


211 1 1 illud BI. 14h : 
give it 6. 5. . F 24. 
C ſhall he leaye it Escciſſ. 2. 


21. 
 Dabit cam . 465 
he ſhall give it Gen. 23. 9. 

Et dedit eam 7A) 146 
and delivered it Dev. 31. 9. 81 
and—gave it 7%. 11. 23. — - © 
12. 6. Efth. 3. 10. —8. 2. Jer. 
36. 32. J which—gave Jeb. 
12. 7. ¶ and given her, it Jud. 
15. 6. 1 Sam. 28. {4 1 An. 

9. 16. I lier 
Dabit c : 147 
will he give * * Mic. 555 


17 

Et dedit eos warn? _ 148 
and delivered them Deut. 5. 
22 + 19. And delivered them 
Toſh. 11. 8. Judg. 2. 14. —11. - * 
32. —12. 3. —13: 1. 2 Sam. 
21. 9. 1 Kings 15. 18. 2 Kings > 
13. 3: —17. 20. 2 Chron. 1 
16. and he hath delivered them cls 
—29. 8. J and—gave them 
Deut. 10. 4. and gave it 2 Kun. 
18. 16. FEſal. 106. 41. and 
— made them 5795. 5 27. 
1 Chron. 12. 18. and put 
them 2 Sam. 20. 3. and - put 
them 1 Kings 10. 17. 2 Chr. 
9. 16.—36. 7. and had put 
them Exra 1. 7. © therefore 
gave them up 2 Chron. 30. 7. 

| Dabir ond 149 

ſhall—yield Lev. 26. 20. P/al. 
85. 12. earth ſhall yield Ezefk. 
34. 27. © yield Deut. 11. 17. 
C ſhe uttereth Prov. 1. 20. © 
She ſhall give —4. 9. vine—, 
ground ſhall give Zech. 8. 12, 


12. © put forth Prov. 8. 1. 


Et dedit jh H! 150 


and gave Gen. 3. 6. —16, 4: 


And ſhe gave —27. 17. —30. 
4, 9. Ruth 2.18. 1 Kings 10. 


10. 2 Chron. g. 9. { and put 


—22, 11. ¶ and giveth Prov. 
31. 15. C Thus ſhe committed 


Exel. 23. 7 


Et dedit illud WRRMRY 151 
and _ Judg. 17. 4. , 

5 D 9? 152 
let us give Gen. 34. 21. we 
ſhould 7 8. 6, 15, We 
will—give 28> 1 Sam. 30. 22. 
we would—give Neb. 10. 30 
1. 


Dabimus 1 09 I 53 


we | will give Judg. 16. 5. 


Dabi mus * 


Let us make Numb. 14. 4. 


Et dabimus mmm W 5 

and we will give Gen. 29. 27. 5 

Et dedimus cam e 1 56 

and gave it Deut. 29. 8. * 
| Datitis 


1316 


- 


ul 


£ 


Dabitis vm 157 
give Gen. 34. 9: ye give Lev. 
23. 38. R g. 12. Hai. 62. 
7. C ſhall ye give Lev. 7. 32. 
Numb. 15. 21. —35, 2, 4» 6, 
7, which ye ſhall give 8, 13, 
14, 14. Neb. 13.25. Ezek. 44. 
28, 30.—47. 23. © Ye ſhall 
nake Lev. 19. 28. ye ſhall 
—make —22. 22. 4 Ye ſhall 
—print —19, 28. Q ye hall 
grant —25. 24, © ſhall ye ſet 
up —26. 1. © ye ſhall appoint 
Numb. 35, 6. Ege. 45. 6. (| 
ye ſhall add Numb. 35.6. 
| Dabitis Mn 
ſhall ye deliver Exod. 5. 18. , 
ye ſhall ſhoot forth Ezek. 36. 8. 
Dabitis illam ] 159 
deliver it 2 Kings 12.7 +8. 
Dabitis eos οfν 160 
ſuffer them J. 10. 19. | 
ca 77 BL 161 
they give Gen. 24. 41. Ezel. 
16. 33. © they ſhall give Exod. 
30. 13. ſhall give E/th. 1. 20. 
Ezek. 45. 8. heavens ſhall give 
Zech. 8. 12. C can—give Jer. 
14. 22. © they ſhall offer Num. 
18, 12. ¶ let them give 1 Sam. 
27.5. J any delivered 2 Kings 
12. 15 ＋ 16. Jemen, they de- 
liver Jai. 29. II. Nes 38. 19. 
q let—be given Neb. 2. 7. C 
fing + give the voice Pſal. 104. 
12, © let them bring forth ai. 
43. 9. J ſhoot up Exe. 31. 
14. J they will- frame H/ 
$468 


158 


Dabunt D 162 
They— ſhall deliver Jer. 38. 
20. 
Et dabunt D; 163 


Let them therefore give 1 Kings 
18. 23. J And let them deli- 
ver 2 Kings 22. 5. J and let 
them give Dan. 1. 12. 

Et dederunt WR) 
And, So, For they gave Gen. 
35. 4. Exod. 32. 24. and—gave 
Numb. 17. 6 + 21. gave 7%. 
19. 49. —21. 3, 8, 9, 11, 21. 
Judg. 1.20. —9. 4. for—gave 
—20. 36. —21. 14. and gave 
1 Sam. 30. II, 12. 1 Chron. 6. 
54, 64, 65, 67 Þ 40, 49, 50, 52. 
29. 7. 2 Chron. 26. 8. —27. 
5. —34. 10, Even—gave they 
11. They gave—allo Eara 3. 
7. — 10. 19. alſo gave Job 42. 
11. Pſal. 69. 21. © and, that 4 
they put Exod. 39. 16, 17, 25. 
and put fire Lev. 10. 1. Nums. 
16. 18. Joſh. 17. 13. 2 Chr. 23. 
11, —34. 10. Which put Ezek. 
23. 42. ¶ and they tied Exod. 
39. 31. © and cried + and gave 


164 


TM. 

their voice Numb. 14.1. ¶ and B 
laid Deut. 26. 6. 2 Chron. 31. 
6. and they have laid Ezek. 32. 
27. J and—brought 2 Chron. 
17. 5. J And they made — 
24. 9. © and turned —29. 6. 
And —, they delivered 2 Chr. 
34. 9. And they delivered Ezra 
8. 36. © and withdrew, pulled C 
away the ſhoulder + and gave 4 
withdrawing ſhoulder Neh. 9. 
29. Zech. 7. 11. C And— 
appointed Neb. g. 17. and 
give out Jer. 4. 16. J and 
committed —39. 14. Then D 
—ſet Ezek. 19. 8. C and — 
they preſented — 20. 28. ¶ and 
they have given Joel 3 T 4. 3. 

| abun? cam WAV 
they gave that 2 Kings 12. 14 + 


15. 


165 


Et dabunt eam MN!) 166 


And let them deliver it — 22. 5, 
Et dederunt eam MH 
and have delivered it 9. © and 
ſet it 2 Chron. 24. 8. And 
they put him Ezek. 19. 9. 
Et gederunt cam Marr! 
and have delivered it 2 Chror. 
34. 17. 
Et dederunt eas BIN) 
and put them Exod. 39. 18, 
20. 
Et dederunt ea BN) 170 
and made them 2 Chron. 3 ö. 25. 
Nik. Datus, a, um 102 171 
uit | 
given Lev. 19. 20. Numb. 26. 
62. Joſh. 24. 33. Efth. 4. 8. 
Lai. 9. 6 ＋ 5. ſhall be given 
—3JF. 2. Fer. 13. 20. Ezek. 
16. 34. committed 2 Chron. 
4. 16. © is ſet Eb. 6. 8. 
ccleſ. 10. 6. ¶ is uttered Jer. 
51. 55. © it is caſt Ezek. 15. 
4. ¶ was cauſed —32. 25. 
Et dabityr JP) 
And—is delivered Jai. 29. 12. 
C but—ſhall be given Dan. 11, 
II, 


168 


169 


172 


Data fuit MN) 
ſhe was — given Gen. 38. 14. 
ſhe was given 1 Sam. 18. 19. 
was, is given 1 Chron. 5. 1. Neb. 
10. 29. Eſib. 3. 15. —8. 14. 
Job 9. 24. — 15. 19. Fer. 32. 
24, 25, 43. — 52. 34. Exel. 11. 
15. —33. 24. given 2 Kings 
25. 30. ¶ ſhall be deliyered Jer. 
32. 36. — 46. 24. 8 

Data Fi. MN 
had—been given Neb. 13. 10. . 
ſhe is delivered Ezek. 32. 20. 

Et gabitur TRI) 

let it even be given 1 Sam. 25. 
27. ¶ then ſhall—be given Jer. 
38. 18. 

8 H 


173 


174 


175 


167 


Dati, data ſunt , 176 
are given Lev. 10. 14. Eccle/. 
12. 11. Ezek., 35. 12. are 
delivered —31. 14. are ſet 
—32. 23, © are laid 29. 

Data ſunt WM) 

are they delivered Gen. g. 2. { 
they ſhall be given Ezet. 47. 


II, 


177 


Et trademini HDD, 178 
and ye ſhall delivered Lev. 26. 
25. 

Traditi fuimus Wn) 
have we- been delivered Ezra 


TY Datur Ig 
is— given Exod. 5. 16. ſhall be 
given Jai. 33. 16. J he was— 
delivered 2 Chron. 28. 5. { he 
is put Ezek. 32. 25. 

Quae, quod traditur 9 
that was delivered 2 Kin. 22. 7. 

Dando 1090 

ſhall ſurely be delivered in 
delivering /ha/l be delivered Jer. 
32. 4. J ſhall ſurely be given 
+ in giving ſhall be given — 


38. 3. | 
Ad dandum \DI77 
to be given E/th. 3. 14. —8. 13. 
Traderis \MnN 
ſhalt—be—delivered Ter. 34. 
3. —37. 17. © thou ſhalt—be 
given —39. 17. 
Dabitur, tra- In: joe: 185 
detur 
ſhall—be given Exed. 5. 18. 
was given Elb. 2. 13. © ſhall 
it be done Lev. 24. 20. © ſhall 
be put 2 Chron. 2. 14 T 13. . 
let it be granted Eb. g. 13. 
C ſhall be made Jai. 51.12. C 
ſhall—be delivered Jer. 32. 4. 
Et dabiftur IM") 
it ſhall be even given Elb. 5. 
3, J and it ſhall be granted 6. 
—9. 12. | 
Tradetur, 
dabitur 
ſhall—be given Jai. 37. 10. it 
ſhall be given Jer. 21. 10. — 
38. 3. let—be given Eb, 7. 
3. was given Dan. 8. 12, . 
ſhall—be delivered 2 Kings 18. 
30. —19. 10. Jai. 36. 15. 
Et dabitur \MmM 
and it ſhall be granted E/th. 7. 
2. ¶ but ſhe ſhall be given up 
Dan. 11. 6. | 
Et data fuif D 
and was given Efth. g. 14. 
Et traditi fuerunt MT. 
and—were delivered 1 Chron, 
5. 20. 
Et dabuntur WY) 191 
and they ſhall be deliyered 2 Chr. 
18. 14. 


179 


181 


182 


183 
184 


186 
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188 


190 
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Horn. Data fuerit, D 192 

n * 
be put Lev. 11. 38. © ſhall, 
let—, be given Numb. 26. 54. 
—32. 5. 1 Kin. 2. 21. 2 Kin. 
5. 17. Let be delivered 
2 Sam. 21. 6. © it cannot be 
gotten for gold gold ſhall not 
be given Job 28. 15. 

Et datus fuit IU. 
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Diruere, deſtruere. 


They mar 7 30. 13. 
193 — 


Deftruunt 1N) 


and he was taken up 2 Sam. 
18. 9. 
Nathinaes, dediti- BY 194 
tii ſervi 
Nethinims Ezra 8. 20. De 
Nethinaes pf’ 195 fringere. 

The Nethinims —2. 43, 58. — - 
8. 17, 20, 20. Neb. 3. 31. — 
7. 46, 60. —10. 28 Þ 29, — 
11. 21. 

Et netbinaei BIN 196 
and the Nethinims 1 Chron. g. 


yn) 1218 


over. the Nethinims Neh. 3. 
26. —7. 73. —11. 3, But the 
Nethenims 21. 
- 5 Denum BEBO ® © 197 
the gift Eccleſ. 3. 13. —5. 19 
18. © as he is able to give 
+ the gift of his hand Ezek. 
46. 5, 11. 23. 1 
In dono MMR 198 
of a—gift Prov. 25. 14. 
a? Donum De 
Mattan 2 Kings 11. 18. A— 15. 
gift Prov. 18. 16. —21. 14. 
C him that giveth gifts T 4 
man of gift —19. 6. 
Et donum ID 
and gift Gen. 34. 12. | 
Donum ipſorum BIN» 
of their gift Numb. 18. 11. 14. 
Donum she“ 202 
a. gift Numb. 18. 6, 7. Eccleſ. 
7. 7. Ezek. 46. 16, 17. 
Sicut donum MINA 203 ſunt 
as he is able + according to the thrown down —33. 4. 
gift of his band Deut. 16. 17. Et diruendum iDον 
Dona M3 Hope 
gifts Gen. 25. 6. 2 Chron. 21. 
3. Pſal. 68. 18. Prov. 15. 


27. | 

7 Et dana MRNA 205 break out Pſal. 58. 6. 

and gifts E/{h. 9. 22. Deſtruam FHN 
| Dona dhe 206 J vill break down Judg. 8. g. 

gifts Exod. 28. 38. | Doeſiruet N 
Dona veſtra BPINMMN 

your gifts Lev. 23. 38. Numb. 26,9. 

18. 29. Ezek. 20. 31, 


Pſal. 58. 6. 


Diruit vn 
he hath caſt down Tudg. 


Deſtruit YM 


Et deſtruxit YD3) 


2007 23-6. 
Deſtruxerunt VN) 


Deſlruxerunt VN} 
break down — 3g. 8. 


—31. 28, 
Deſtrue, confringe YN) 


with your gifts 39, | 
Cum dbnis ipſor. BIN 209 23. 5. 
in their own gifts 26. 


10. 


Deftruere, demoliri, con- 
To break down, 


to knock down, or totally to 
demoliſh a Building, an Altar, 
a Tower, Rocks, &c. To de- 
moliſh, or pull down Kingdoms, 
Jer. 1. 10. He hath deſiroyed, 
beat me down, demoliſhed, me 
2. Ezra 2. 70. —7. 7. More- on very Side, Job 19. 10. break 
out the Teeth of the young Lions, 


30, 31, I hath thrown down 
32. { did—beat down 2 Kr. 


be beat down Judg. 8. 17. C 
199 he brake down 2 Kings 23. 


And he ſhall break down Lev. 
14. 45. and brake down 2 Kin. 


201 break down —25. 10. Jer. 52. 
Quae deſtructae y 


204 and to pull down — 1. 10. — 
18. 7. © and to break down 


207 he ſhall break down Ezek. 


| Et deftruit N.; 
Donis veſiris BIN 205 and beat down Judg. g. 45. C 
And he brake down 2 Kings 


Deſtruet me "Iv 
He hath deſtroyed me Fob 19. 


Defruet te Wen 
ſhall—deſtroy thee Pſal. 52. 5. 


= 
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DD n 


Diruęti: DD 14 


ye ſhall deſtroy” Peg. 7. 3. 


'  Deftruetis nn 16 
ye ſhall deſtroy 


2. 27": D 
Et deftruxiftis ' 8AM 16 


and have ye broken down air. 


Deftruent 8 17 


22. 10. 


and deſtroy Ezek. 26. 12. 


Et defiruxerunt dee 18 
And they brake down 2 Kings © 


IO. 27. 
Et deftruxerunt WS) 19 
eam 1 


and brake it down — 11. 18. 


2 Chron. 23. 17. 2 


Nin. Dęſtructae Wh) 20 


ſunt | 


were broken down Yer. 4. 26. 


q are thrown down Nah. 1. 6. 
Et deſtruentur, vel IR) 21 
 deftruent ; ut ſit | 
ex Pihel | 
and ſhall break down Ezeh. 16, 


Pin. Deftruxit 7) 22 
had broken down 2 Chron. 33. 3. 
Et deftruetis BIN$M3) 23 
And you ſhall overthrow Deut. 
1. | 
Et defiruxit H. 24 


And when he had broken down 


2 Chron. 34. 7. 

Et deſtruxerunt h 25 
and threw down —31. 1, © 
And they break down —34. 4. 

— 30. 19. 

Pyn. Deſtructum eſt 1b) 26 
was caſt down Judg. 6. 28. 

| Deſtruetur FH 27 
they ſhall be broſten down Lev. 
11.3 


——_ 
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Hath three Significations. 


I. Avellere, evel. divel. 
transferre, rumpere, diſ- 
rumpere. To draw or pull 
aſunder ; to ſeparate what is 


joined together. Applied to the 


Breaking of a String, Cord or 
Ligature, Jai. 5. 27. Ter. 2. 
20, —10. 20,—to the Drawing 
a Ring from the Hand, Jer. 22. 
24, Men from a City, Judg. 
20. 32, or Sheep from the Fold, 
Fer. 12. 3. —to the Drawing 
away, or ſeparating the Wicked, 
as Droſs from Metal, Jer. 6. 


29. 


Ezod. 34. 13. 
q you ſhall throw down Judg. & 
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29. to the Drawing the Feet 
from one Place to another, 7o/h: 
4. 18. to the Drawing or pull- 
ing up the Roots of a Tree, 
Ezek. 17. 9. —to the Pulling 
off the Breaſts, —23. 34. Fi- 
guratively, applied to the Pull- 
ing or Snapping a Chain of Pur- 

ſes or Deſigns formed in the 
Mind, Job 17. 11. —to- the 
Drawing out of a Man's Houſe 
all his Hopes and Dependen- 
cies, ſo as that. he has nothing 
left for his ſupport, 7 18. 


14. 


9 _— — 
5 es F Y 
a 


Et avulſum PM) 1 
or broken Lev. 22. 24; 
Et avellemus p, 2 
eum 
and draw them Judg. 20. 32. 
Avellam te & 3 
would I pluck thee Jer. 22. 
24. 2 a S 
N IPH, Avelletur, PR) 4 
rumpetur 
ſhall—be broken T/az. 5. 27. 
Avulſae, tranſlatae WR 5 
ſunt 
were lift up Jeb. 4. 18. J are 
broken ny FP. I. 
Evelluntur WR 6 
are—plucked away Fer. 6. 29. 
are broken —10. 20. 
Divelletur, rumpe- PM 7 
tur 
is broken Judg. 16. 9. Eccleſ. 
4. 12. © ſhall be rooted Job 
18. 14. 
Divellentur, rum- PH?! 8 
pentur 
ſhall—be broken Taz. 33. 20. 
Et avulſi ſunt WM 9 
and were drawn away Toſh. 8. 
16. 

Pin. Di vulſi, rupi Dy)? 19 
I have burſt Jer. 2. 20. 

Di vulſerunt, rup. WR) 11 
have—burſt —5. 5. 

Divellam, rumpam PRIN 12 
and will burſt Fer. 30. 8. Nab. 

1. 13. 

Avelles H 13 
and [thou ſhalt] pluck off Ezet. 
23. 34- 

Divellet, diſrumpet PRI) 14 
brake — in ſunder P/al. 107. 
14. J ſhall he—pull up Ezex. 
"7; 

3 diſrupit P] 15 
And he brake Judg. 16. , | 
Et avulſit eos pa:! 16 
And he brake them 12. 
Diſrumpamus MMI) 17 
Let us break Pſal. 2. 3. | 
Diſrumpetis Dan 18 
ye break Jai. 58. 6. 


52 552 
Hirn. Avellere pM 19 


nos. - VN 
we have drawn Toſh. 8. 6. 


Avelle eos p' 20 
pull them out Jer. 12. 3. 


Horn. 


ſunt 


were drawn away Judg. 20. 
31. | | 


Audi Pn 21 


IT. Porrigo, plaga- A 
Scall, a Rupture or Breach in 
the Skin. 


Porrigo ph * 22 
a dry ſcall Lev. 13. 30, 
Porrigo PMI 23 
the ſcall 31, 3r, 32, 32, 33, 
33, 34» 34, 35, 36, 37, 37- 
Et de porrigine 553 24 
and ſcall — 14. 54. 


III. Periftylium : cubi- 


culum. A Gallery, conſider- 
ed as ſeparated, or drawn out 


from the Side of a Building. 


Periſiylium ph * 25 
gallery Ezeb. 42. 4 4s 
Periſiylia dpx 2 
the galleries 5 
Et periſtylia M p 27 
and the galleries —4 1. 16, 
Et periſiylia N g 2 
ejus 
and the galleries thereof 1 5. 


SQ 


O 
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Hath three Significations. 


I. Solvere, diſſolv. ex- 


pedire. To move with a ſud- 
den, ſpringing Motion, to jump, 
to ſkip, Lev. 11. 21. Job 37. 
1. [Signif. II.] In Hiphil, to 
make to ſpring, or jump, to 
relax that which bound, to let 
looſe, Fob 6. 9. [that he would 
let looſe his Hand, that he would 
make his Hand to ſpring in a 
violent Stroke, and cut me off.] 
Pſal 146. 7. Hab. 3. 6. [and 
drove aſunder the Nations, made 
them ſpring to jump away; 
hereby expreſſing the ſudden 
and violent Diſcomfiture of the 
Canaanites.] Iv 2 Sam. 22. 
33. ſeems to be put for jp, 
which is the Word uſed in the 
parallel Place P/al. 18. 32. 


5 IM 
For it is hardly capable of being 


reduced to Senſe in the Force of 
this Root. 


Hipn. Solvens h 
looſeth P/al. 146. 7. 
Difſokvere "RN 
to undo Jai. 58. 6. 
Sofvet D 
he would let looſe Job 6. . 
Solvit, expeditam e 
reddit 
and he maketh 2 Sam. 22. 33 
q and drove aſunder Hab. 3. 6. 
Et ſolvit eum NY 
and looſed him Pal. 10 5. 20. 


/ 


II. Salire, /ubfil. 


Er fubfulif D. 
and is moved 7% . 
Pin. Ad ſalien- 27 
dum 
to leap Lev. 11. 17. 
HipH. Et exilire NPY) 
fecit 


and drove aſunder Hab. 3. 6. 


III. VMitrum. 


trum of the Ancients, which 
ferments, or moveth with a vio- 
lent inteſtine Motion, mixed 
with Vinegar and other Acids. 
It is of a ſoapy Nature, and 
much uſed to waſh and cleanſe 
with. Hill on Foſſils p. 387. 


Nitrum 0 * 
nitre Prov. 25, 20. 
Nitro "M2 
with nitre Jer. 2. 22. 


* 
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Evellere, extirpare. To 
extirpate, to dig up, to pull up 
by the Roots. Jer. 18. 14. 

Vill a Man have the Snow of 
Lebanon, &c. Rather thus; 
Will a Man leave Waters from 
the Rock of the Field for the 
Snow of Lebanon? If they will 
dig up, 1. e. they will never dig 
up the Waters of an Inundation 
[Root 492.] for Waters ſpring- 
ing [Root 1705: 1.] and flow- 
ing from a Fountain. The 
Word yny will be digged up, 
which we render, ſha/l—be for- 
ſaken, may be uſed catachreſti- 
cally, to ſignify that thoſe Wa- 
ters were full of Mud and Dirt, 
fitter to be digged, than laded 


up.] 


5 


The Na- 


9 


10 


E, 
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Et exftirpavit why) 
and he ſhall root up 1 Kings 14. 
15. 

Extirpaſii PUN). 
thou haſt deſtroyed Pal. . 6. 
Et extirpavi NOD) 


and [I will deſtroy Jer. 12. 17. 
And I will pluck up Mic. 5. 
14 171 
Et e eos N ο⁰ν 
Then will I pluck them up by 
the roots, 2 Chron. 7. 20. 
Extirpans ſum 03 
1 will pluck up Yer. 4 
5 Ebel 85 55 
I will pluck them — 12. 14. 

Ad exſtirpandum uο 
to root out — 1. 10. © to pluck 
n 7. —31. 28. 

Exftirpando &\N) 
I will utterly pluck up + in 
plucking up I will pluck up Jer. 


12. 17, Wa 
Extirpar NI 
J have plucked them out 15, 


e Mme 


15. 
7 Hopn. Et evulſa 


E 


1  Evellam- u, 10 
I e out the houſe of 
udah 14. © plick—vp —24. 
2 ,—42. 10; 
1 Et extirþdulf tos dei 
3 And—rooted them out Wo 
29. 28 f 27. 
Nin. Evelletir uon 12 


ſhall—be plucked up [digged- 


4 up] Yer. 31. 40. 


Extirpabitur ODIN. 13 
ſhall be pluckt up Dan. 11. 4. 
Avellenrur OM 14 
ſhall— be forfaken Jer. 18. 14. 
¶ they ſhall — be pulled up 
Amos g. 
Rm 1 5 
uit 
But the was plucked up Ezek. 


8 19.11, 
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Words LA IRR "MM . 
Radicals, 
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Martius, menſis 


A Month; the ſame as Abb | 
falling ſome where about March 


or April, 
Niſan Neb. 2. 1. Elb. 4. 7. 


— ee ne 
1 * 
* 


ms A ' 


ns 1223 


Eremplum, exemplar. 
Exemplar WW bly, « 


II, 
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